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TISKEM   ).   OTTY   V    PRAZl!. 


Tyto  příspěvky  a  doplňky  vybrány  jsou  dflem  z  pramenů,  jichž  jsem 
již  dříve  ve  Slovníku  užil,  dílem  z  nékolika  knih  posud  nevyčerpaných 
(vz  vzadu  seznam  zkratkftv). 

Přihlíženo  opět  k  hlásko-  a  tvarosloví  a  ku  skladbě.  Vřaděna  byla  do 
těchto  příspěvkfiv  ovšem  slova  posud  v  žádném  slovníku  nezaznamenána, 
ale  i  taková,  která  v  mém  Slovníku  již  obsažena  jsou,  mohl-li  jsem  k  nim 
připojiti  zevrubnější  udání  pramenů,  nový  nebo  lepší  hlavně  starší  doklad, 
význam  posud  nepodaný,  výklad  lepší  dřívějšího,  mohl-li  jsem  k  nim  přidati 
nové  vazby  slov  novými  citáty  a  doklady  opatřené  a  konečně  dobré  frase, 
přísloví  atd. 

Látka  jest  skoro  vesměs  z  knih  čerpána.  Mnoho  materiálu  vybráno 
z  druhého  dílu  Bartošovy  Dialektologie  ovšem  se  svolením  páně  spisovate- 
lovým. Ze  Sterzingrova  Německo-českého  slovníku  vybral  jsem  celkem  málo 
slov  a  to  jen  z  krátkých  odstavců;  vyčerpati  z  něho  všecka  slova,  kterých 
v  mém  Slovníku  není,  *  bylo  by  pro  mne  prací  dlouhou  a  pro  můj  špatný 
zrak  příliš  namáhavou.  Látka  od  pp.  Hledíka,  Hlouška  a  Rousa  a  od  slečny 
Hledíkové  sebraná  byla  původně  zaslána  p.  prof.  Duškovi,  jenž  mi  ji  později 
k  volnému  užití  postoupil.  Užil  jsem  jí  jen  z  části,  poněvadž  většina  slov 
a  frasí  od  nich  zaznamenaných  v  mém  Slovníku  a  v  Bartošově  Dialektologii 
již  otištěna  byla. 

Sestavuje  sebraný  materiál  srovnával  jsem  jej  ovšem  s  látkou  ve  Slov- 
níku již  uveřejněnou,  ale  z  pravidla  jen  s  kratšími  články;  srovnávání  s  články 
dlouhými  by  bylo  vyžadovalo  příliš  mnoho  práce  a  času,  poněvadž  jsem  první 
sbírku  těchto  dodatků  již  sestavenou  dalšími  sbírkami  později  učiněnými  ještě 
osmkrát  doplňoval  a  pokaždé  látku  na  cedulkách  zaznamenanou  se  Slovníkem 
a  s  oběma  jeho  dodatky  srovnával.  Co  bylo  již  vytištěno,  to  všecko  jsem 
vypustil.  Celkem  neužil  a  odložil  jsem  11.3()7  cedulek.  Připouštím  ovšem,  že 
přes  to  všecko  místy  leccos  znova  bylo  vřaděno,  co  hlavně  v  delších  článcích 
Slovníku  již  jest  vytištěno,  ale  mnoho  toho  asi  není. 


Prameny  jsou  z  pravidla  všude  zevrubně  označeny.  Chyby,  na  které 
jsem  při  srovnávání  nové  látky  se  starou  narazil,  jsem  opravil. 

Není-li  u  některého  méně  známého  slova  žádného  výkladu,  hledej  ho 
u  téhož  slova  ve  Slovníku  nebo  v  dřívějších  dvou  dodatcích.  Odkazuje-li  se 
k  jinému  slovu  ku  př.  ,Přeslenka  vz  Přeslička',  hledej  slova,  ku  kterému  se 
odkazuje,  v  těchto  příspěvcích,  není-li  zvláště  pověděno,  že  se  má  hledati 
ve  Slovníku  nebo  v  dodatcích. 

Korrektura  vykonána  týmž  zp'*^sobem,  jako  v  poslední  části  Slovníku. 
Vz  Doslov,  d.  VII.  str.  III. 

Zkratkem  ,3  dod.  (=  dodatky j'  v  textil  často  se  objevujícím  míněny 
jsou  následující  ,Příspěvky'. 

V  Praze  dne  16.  října  18U6. 

F,  Kotu 


A. 


A  px\vodn{.  Vz  Gb.  H.  ml.  I.  22.  A  pra- 
slovanské.  Ib.  24.  Staroslov.  a  odpovídá  na 
SloY.;ja,  ď,  o;  strsl.  eí  odpovídá  tam:  ia,jd,  d. 
Pastr.  L.  73.  —  Rozličné  vyslovování  hlásky 
a  na  Hané.  Vz  Brt.  D.  II.  7.  —  Je  stHd- 
nici  za  původní  ď,  d,  ?,  za  praslovanské  a,  ^. 
Gb.  H.  ml.  I.  24,  90.  —  Vzniká  zdloužením 
z  e;  v  české  době  historické  také  z  jiných 
hlásek.  Ib.  24.  90.  Praslovanské  a  zachovalo 
se  také  do  češtiny;  případy,  kde  české  a  (á) 
:^  praslov.  a.  Ib.  24.  —  -4  se  přehlasuje  v  é. 
Ib.  92.  O  přehlasování  na  Zlínsku  vz  Brt.  D. 
n.  1.,  u  Napajedel  3.,  v  N.  Dědině  4.,  u  Kvasic 
v  Kroměr.  6.,  u  Zábřehu  120.,  124.,  u  Tišnova 
179.,  180.  (zehrada),  u  Třebíče  223.,  u  Dačic 
a  Telče  277.  (čepice,  práce);  jen  někdy  u  Olom. 
a  Prost.  65.,  u  Litovle,  Konic  a  Jevíčka  107., 
u  Jemnice  (a  koncové  v  e)  265.;  nepřehla- 
suje  se  u  Letovic  103.,  u  Slavkova  145., 
II  Třebíče  v  nom.  fem.  po  c:  palica,  čepica 
223.,  u  Kroměříže  9.,  u  Vyškova  99.,  místy 
11  Drahan  100.,  z  pravidla  se  nepřehlasuje 
u  Kojet.,  Přerova  41.,  u  Kruml.  199.,  na  Zďár- 
sku  244.;  u  Kunšt.  trvá  koncové  a  celkem 
nepřehl.  (duša,  lavica)  229.  Cf.  ib.  122.,  123.  — 
A  cizi  z  pravidla  z&stává:  fara,  pohan,  šach; 
někdy  se  mění  v  o :  caminus  komín,  calendae 
koleda,  v  éi  rapa  řepa,  v  e\  nabagér  nebozez. 
Ib.  124.  —  -4  se  1.  přisouvá  v  dialektech 
vědár  (místo  pohyblivého  e  ve  věder),  potom 
pot^má;  2.  odsouvá:  Alexa  Lexa,  Alois  Lojza, 
začala  začla.  Ib.  124.,  125.  —  Pohybné  a  (á) 
na  Slov.  a  v  Chodsku.  Vz  ib.  186.  —  J.  v  Háj- 
kové Herbáři  a  Veleslavínově  Kalendáři.  Vz 
Listy  filol.  1894.  101. 

Á  původní.  Vz  Gb.  H.  ml.  I.  22.  Á  je  střld- 
nicl;  vzniká  1.  z  krátkého  a,  2.  stahováním. 
Ib.  90.,  91.  A  se  psávalo:  a,  aa,  dí,  á  (á  po- 
prvé u  Št.  Uč.,  přijato  do  pravopisu  Husova 
a  ujalo  se  pak  všeobecně).  Ib.  90.  V  Brněnsku 
vyslovuje  se  místy  jako  tió.  Brt.  D.  II.  169. 
Přehlasuje  se  v  ie.  Ib.  92.  Á  se  přehlasuje 
a  úžl  v  /  (i)  na  Mor.  Vz  Brt.  D.  li.  91.,  94., 
103.,  107.,  124.,  169.,  179.,  199.,  229.,  244. 
Bývá  často  v  Hájkově  Herbáři  a  ve  Velesla- 
vínově Kalendáři,  kde  novočeština  má  a :  prach, 
vladař,  řása.  Listy  fíl.  1894.  297.  Naopak  se 
á  na  Mor.  někdy  krátí:  raná,  kráva,  dávno, 
skala  (u  Jemnice,  u  Kruml.),  v  1.  slab.  in- 
finitivů kmenů  otevřených:  dat,  brat,  spát 
(u  KunštJ.  Brt.  D.  II.  108.,  200.,  229.,  266.  — 
Změny  hlásek  a,   a  v  Chromci   na  Mor.   vz 

Kolt:  Dodatky  k  česko-néro.  slovníku. 


Listy  fil.  1894.  75.  A  (á)  zaměňuje  se  v  dialek. 
v  o:  pomať  (paměť),  pomátka  (valaš.).  Brt. 
D.  I.  62.  Eedvo,  veFo,  na  nohoch.  Ve  Špišsku. 
PhFd.  1893. 430.  Brona  (brána),  sloma  (slámaj, 
mynoř  (mynář).  Na  LaŠsku.  Brt.  D.  I.  100. 
Tamtéž  někdy  v  u:  vruna  (vrána),  zumek 
(zámek).  Ib.  Cf.  ^Jb.  H.  ml.  I.  123.,  Brt.  D. 
II.  244.,  41.  Na  Zďár.  někdy  v  j:  kliček.  Brt. 
D.  II.  244.  Někdy  se  dlouzí  na  Zďársku:  Ján, 
hlad,  v  přísl.  sotva,  včera  atd.  244.,  u  Kunšt. 
229.,  u  Jemnice  v  ^.  pl.  slov :  stráň,  rán,  vrat, 
do  kořán.  265. 

ft,  ae  za  a  na  Slov. :  kadě  klide,  kázal  kae- 
zau.  Vz  Gb.  H.  ml.  I.  122.  —  á  střídnici  zdi. 
jiné  hlásky.  Vz  ib.  131.  d  dvojhl.  na  Slov., 
vysl.  'a:  pftt  (pět  z  piat).  Ib.  89.  —  ď  má 
různé  znění  mezi  e  a  a.  Vz  ib.  130.  —  V  a 
a  silně  převládá,  předcházející  souhláska  jest 
měkká  a  samohláska  e  jen  polovičně  se  slyší, 
asi  p-at.  PhM.  1893.  240.,  241.  Místy  se  vy- 
slovuje jako  o,  jinde  jako  e\  od  Sielnice  dále 
na  východ  zní  spíše  jako  e.  PhFd.  1893. 638., 
242.  Ve  kterých  slovech  se  na  Slov.  &  obje- 
vuje. Vz  Phrd.  1893.  240.,  636.  Hlásky  této 
počal  teprv  Hodža  užívati  r.  1847.  Vz  o  tom, 
jak  zní  a  kde  sejí  na  Slov.  užívá,  také  v  Pastr. 
L.  18.— 20. 

a  strslovanskému  odpovídá  na  Slov.  Mat/. 
Vz  Pastr.  L.  64. 

-a  kmenotvorná  přípona  u  kmenů  tvrdých. 
Vz  Gb.  Km.  -a  3.  Staročes.  sklonění  substan- 
tiv kmene  -a.  Gb.  v  Pojedu,  král.  čes.  spo- 
lečnosti nauk,  řady  VII.  sv.  2.  (1888.).  — 
-a.  Jmenné  skloňování  adjektiv  kmene  -a 
vz  v  List.  fil.  1895.  269.  nn. 

A.  V  I.  str.  8.  a.  ř.  33.  sh.  místo :  ,a  spolu 
ke  skutečnosti  učiněné  odpovědi  se  ukazuje* 
lépe  polož:  ,a  spolu  k  tomu  se  ukazuje,  že 
to,  čeho  se  otázka  nebo  žádosť  týkala,  se  usku- 
tečnilo nebo  se  uskuteční*.  Kla.  Sklad.  94.  — 
A  =  véru,  zajisté  (v  platnosti  stvrzovací)  často 
se  objevuje.  Slíbil,  že  přijde.  A  přišel.  Kla. 
Sklad.  95. 

aa  staženo  v  á:  dváky  z  dva  háky,  žádlo 
ze  žahadlo.  Vz  Gb.  H.  ml.  I.  564. 

Abatišin  oprav  v  Abbatišin  n.  lépe  ab- 
batyšin;  obyč.  abatyše,  abatyšin,  abatyšství. 
List.  fil.  XVI.  114. 

Abažúr,  u,  m.  Mesiac  bol  zakrytý  obla- 
kom  a  abažilrom.  Phrd.  1893.  618. 

Ábel,  e.  Chč.  S.  B36. 


Ablastovati  —  Achme. 


Ablastovati  =  úplně  zmizeti.  Květ  a-val. 
Cl.  Zrůd.  10.  Kladodie  a-valy.  Cl.  L.  Jos.  42. 

Abonnent,  fr.  abonné  ^předplacený.  Čem. 
Pr.  44. 

Abrahamovina,  y,  f.  =  vék  padesáti  let. 
Vrcb.  v  Nár.  list.  1896.  c.  51.  feuill. 

Abstrakta,  jak  se  překládala.  Yz  Krok 
1896.  82. 

Ace  =  ať  se.  V  Robožné.    Ces.  1.  V.  366. 

Acetooctan,  u,  m.,  v  lučbé.  Ystnk.  III.  411., 
IV.  2. 

Acetylaceton,  u,  m.,  v  lučbé.  Vstnk.  III. 
411. 

Acetylen.  A.  vzniká  působením  vody  a 
carbocalcia  a  dobývá  se  z  nřho  intensivní 
svítiplyn.  Vz  Nár.  list.  1896.  č.  156.  4. 

Aeetylenový.  A.  sloučenina.  Vstnk.  III. 
248. 

Acetylentetrakarbonový.  A.  kyselina. 
Vstnk.  III.  411. 

Acetylhypersnlfid,  u,  m.,  v  lučbě.  Vstnk. 

III.  409. 

Acidazid,  u,  m.,  v  lučbě.  Vstnk.  IV.  15. 
Acidcblorid,  u,  m.,  v  lučbě.  Vstnk.  IV.  2. 
Acidita,  y,  f.,  z  lat.,  stupeň  kyselosti.  Ott. 
Acidylchiorid,    u,    m.,   v  lučbě.   Vstnk. 

IV.  19. 

Aeidylsuperoxyd,  u,  m.,  v  lučbě.  Vstnk. 
IV.  19. 

Acinetka,  y,  f.  =  nálevnik.  K.  Taránek, 
Nálevníci. 

-áeký.  Od  vlastnícb  jmen  národnícb  na 
-ák  se  nikdy  netvoří  -ácký,  tedy  ne :  polácký 
od  Polák,  slezácký  od  Slezák,  slovácký  od 
Slovák.  Jiné  jest  appellativum,  tu  ovšem  může 
státi  -ácký.  Šf.  Vz  Mtc.  1895.  298. 

Aé  =  jestliže j  -li.  Ač  jej  pustíme,  tak  všichni 
veň  uvěH.  Mnč.  Ev.  vid.  75.  Job.  11.,  48.  — 
A.  =  af.  Ač  se  ozve!  U Zábř.  Brt.  I).  II.  129. 

Áček,  aéka,  m.  =  ujec,  avunculus.  PbFd. 
1894.  308. 

Aéesák,  a,  m.  =:  člen  nového  A^^^^^^' 
ckého  čtenářského  spolku  (a-če-s).  Čes.  polit, 
č.  31.  r.  1894. 

-aéka:  oračka.  Dol.  List.  fil.  1893.  118. 

Adam.  Odtud:  Adamčík^  Adamec^  Adámek^ 
Adamička,  Adamičko,  Adamikj  Adamovir, 
HadamHk,  Hadamik.  Kbrl.  Sp.  13.  cf.  Kotk. 
10.  Ktorý  nemocný  dožij  a  sa  dfia  Adama  a 
Evy,  vyzdravie.  PhFd.  1894.  714. 

Adainélk,  a,  m.  Vz  Adam  (3.  dod.). 

Adamec,  mce,  m.  Vz  Adam  (3.  dod.). 

Adámek,  mka,  m.  Vz  Adam  (3.  dod.). 

Adamik,  a,  m.  Vz  Adam  (3.  dod.). 

Adamité  (od  Žižky  zahlazenO.  Vz  Vlč. 
Lit.  141. 

Adamovie,  e,  m.  Vz  Adam  (3.  dod.). 

Adamův.  Adamové  děti  sií  divné  smeti 
(pyšné,  mstivé  atd.)  1600.  Phd.  1894.  6. 

AdenylovÝ.    A.  kyselina.   Vstnk.  IV.  27. 

Adenoidni  =  vytahující  se  k  adenoidu. 
A.  vrstva  spojivky.  Čas.  čes.  lék.  1888.  51. 

Adestaee,  c,  f.,  místo  attestace.  Gb.  H.  ml. 
I.  392. 

Adiabatický,  adiabatisch.  A.  křivka.  Vstnk. 
III.  49. 

Adifer,  vz  Alifer  (doleji). 

Adjiivant,  a,  m.,  z\f{\.=  pomocník.  1666. 
Vést.  op.  1893.  36. 


Adlaf,  hadlafy  u,  m.  =  hořejší  polovička 
ničení.  NZ.  IV.  40. 

Adminicula  =  daň  osobní  či  menší.  18.  stol. 
Vz  NZ.  III.  217. 

Adna,  y,  f.,  místo  Anna.  Gb.  H.  ml.  1. 375. 

Adonit,  u,  m.  =  alkohol  rybosy,  bylinný 
cukr.  Vstnk.  III.  9.,  R.  20. 

AdonittriformacetaI,u,  m.  Vstnk.  IV.  24. 

Adopocire  jest  vlastně  mýdlo  a  nikoliv 
tuk.  Vstnk.  IV.  150. 

Adoptoyanec,  nce,  m.  Lerm.  II.  157. 

Adradikace,  e,  f.,  lat.  =  zjev,  když  slova 
mezi  sebou  zcela  cizí  vyhledávají  společný 
kořen  je  spojiřjící:  jarmara  armarium,  jarmark 
Jahrmarkt.  Cern.  Př.  17. 

Advent.  Jo^li  v  a-tě  mnoho  sněhu,  budo 
mnoho  ovoce.  CT.  Tkč. 

Adventní.  Tančí-li  se  v  čas  a.,  trnky  opa- 
dají se  stromů  zelené.  Val.  Včk.  Val.  1.  165. 

Adverbium.  A-bia  v  -o :  silno  atd.  Vz  Ma- 
šek v  Osv.  1890.253.-254.,  Mus.  1893.  442.  nn.. 
Příslovce. 

Advokát.  A-ti  vypovídají  se  z  Bezprav 
přes  Radim  do  Pravnova.  NZ.  III.  230.  ráni 
a-ti  před  soudem  se  bijí  do  krve,  a  jedí,  pijoii 
pak  co  přátelé.  Slad.  Zen.  42.  A.  světem  jdoucí, 
potulný  (v  dnvějších  dobách).  Vz  NZ.  IV.  235. 

Advokatský.  A-ských  slov  vchází  dvanáct 
na  tucet.  Wtr.  St.  Pr.  11. 

Adzamský.  A.  země  =  země  Jakuba  cháua 
mezi  Augorou  a  Caesareí.  Kabt.  6. 

Aegyptolog,  a,  m.  Vstnk.  II.  457. 

Ae§op  staročes.  Vz  Vlč.  Lit.  48. 

Aethylalkohol,  u,  m.,  v  lučbě.  Vstnk. 
III.  286. 

Aethylbenzoat,  u,  m.,  v  lučbě.  Vstnk. 
III.  287. 

Aferesis  odjímá  od  slova  literu  původní: 
kdyby  dyby,  potřeba  třeba.   Vz  Bl.  Gr.  264. 

Andiň,  u,  m.,  tekutina  hmyz  rostlinný  hu- 
bící. Nár.  listy. 

Aga  =  pdn,  statkář.  Jihosl.  Klř.  95. 

Agavosa,  y,  f.  =  cukr  ze  šťávy  agáve  arao- 
ricana.  Vstnk.  III.  10. 

Agioskopieký.  A.  představení.  Exc. 

Agnu§,  aff nůsek  =  beránek  n.  figurka  Je- 
žíška ze  stříbra  n.  ze  zlata.  Wtr.  Krj.  1. 638. 

AgnŮ8tko,  a,  n.  =  agnus.  Mor.  Brt.  I>.  11. 
5lB. 

Ágona.  Cf.  KP.  Vlil.  25. 

Agrarnik,  a,  m.  A-ci,  polit,  strana.  Vz 
Strana  (8.  dod.). 

Agroehemie,  e,  f.  Vz  Nár.  listy.  1894. 
č.  162. 

Agustín  m.  Augustin.  Bartch.  Gb.  H.  ml. 
I.  'ZíjG. 

-ahu-.  Z  -ahu-  se  h  odsouvá:  přisau.  Vz 
toto  a  Gb.  H.  ml.  I.  466. 

-ach.  Přípona  osobních  jmen:  Kalách,  Kar- 
lách (z  Karel).  Kbrl.  Sp.  10.  Malach.  Kbrl. 
Dmžl.  13. 

Ach  =  abych.  U  mor.  Kruml.  a  Zďár.  Brt. 
D.  II.  207.,  251.  —A.,  u,  m.  Pjet  jest  achov 
tielesných:  zrak,  slucli  atd.  (sensus,  smysl); 
A  tak  ciely  v  achu  člověk  nióž  hřcňiti  zrakem 
atd.  Dob.  Dur.  294.  Dle  Dob.  Dur.  296.  jost 
to  špatné  čtení  m.  cichov  a  čichu  (čichu, 
čichu). 

Achme  m.  ahifchme.  V  mor.  Kniml.  Brt. 
1).  II.  207. 


Achroodextrin  —  Allegretto. 


Aehroodextriii,  u,  m.,  v  lučbě.   Vstnk. 

m.  11. 

Achylový.  A.  masť  =  diachilová.  Cern. 
I*r.  69. 

a-i  stažené  v  a:  pravím  prám,  pravil  přál, 
pravíť  práí.  Vz  Gb.  H.  ml.  I.  664.,  Brt.  D. 
I.  80. 

2^  (o/;  ve  starších  textech  ay,  ai)  dvoj- 
hláska: volaj  (novoées.  volej),  háj.  -aj  se  změ- 
nilo \  €j:  vajce  vejce,  volajte  volejte.  V  někte- 
rých tvarech  nenastalo  přehlasování :  1.  v  interj. 
aj;  2.  v  koncovce  aj  3.  os.  pl.  v  dialekt,  vo- 
laj'; 3.  není-li  dvojhláskou  va-jec.  Vz  Gb.  H. 
ml.  I.  133. — 136.  Kdy  začíná  se  aj  m.  ý  a  jak 
dlouho  trvá?  Začíná  již  v  1.  pol.  XIV.  věku 
a  trvá  odtud  až  do  sklonku  XVI.  věku.  Ib. 
282.,  138.  aJ  m.  ý  v  Hájkově  Herbáři  a  Velesl. 
Kal.  Vz  List.  íií.  189i.  102.,  210.  nn.  Dvojhl. 
«/>  «/  v  Chromči  na  Mor.  Vz  List.  íil.  ISdá. 
85.  Na  Mor.  někde  se  přehlasuje,  jinde  ni- 
koli. U  Kroměř.  jest  jen  v  několika  slovech: 
háj,  máj,  ráj,  lišaj,  ostatně  se  přehlasuje  v  éj 
a  toto  přechází  v  é.  Brt.  D.  II.  16.  Také 
u  Brna,  ib.  164.,  u  Slavkova  147.,  u  Kuníit. 
(dé,  kréčQ  231.,  u  mor.  Kruml.  (dé)  206., 
11  Přer.  v  ej^fdej)  36.,  u  Malenovic  (hejny, 
kréj)  2. ;  na  Zďársku  volej,  ale  kraj,  máj  atá. 
247.;  u  Letovic  někdy:  kraj,  dé,  v  imper.  se 
krátí:  počke.  104.  Cf.  Brt.  D.  H.  6.,  36.,  45., 
69.,  126.,  184.  U  Týnce  v  ý:  kraj  —  krý, 
hajn^  —  hýný,  Ib.  92.  Cf.  Mtc.   1896.  2.,  4. 

Aj  a  ajta  často  v  Ruk.  královéhrad.  Ajta 
není  tam  interjekcí,  nýbrž  má  se  čísti  aj,  ta 
(tu)  a  nikde  není  ajta,  kde  bychom  žádali 
prostého  aj.  Seyk.  Ruk.  62.,  Mus.  1896.  260. 
(ejhle  tu).  —  Aj  =  haj,  ba  í.  Mohla  bych  aj 
choditi.  Ss.  P.  117. 

£^a  stahuje  se  v  a:  hajati  báti.  Vz  Gb.  H. 
ml.  1.  656. 

Aj-ei  m.  af  si.  Dšk.  Jihč.  I.  19. 

aje  stahuje  se  v  a:  dělaješb  děláš.  Vz  Gb. 
H.  ml.  I.  556. 

Aji  =  a  i.  Mám  bratra  aji  sestru.  P.  Ostr. 

Ajncety  =  sázky,  vložky  u  peřin^  Ein- 
sátze.  Us.  Nár.  list.  1894.  č.  306.  Feuill. 

A^jsibon.  Vz  Kolec  (3.  dod.). 

Ajta,  vz  předcház.  Aj. 

Akademický.  A.  šat  v  XV.  stol.  Vz  Wtr. 
Krj.  L  226. 

Akafisty  =  cirk.  zpěvy  cyrillské  (knihy). 
Nár.  list.  cf.  Ott.  I.  607. 

Akkord  také  =  přístroj,  jenž  označuje 
ak kordy.  Taktoměry  a  a-dy.  Cenník  tírmy 
bratří  Plachtfi.  Dhní. 

Akkreditiv,  u,  m.  =  Jíst  úvěrní;  v  ob- 
chodu poukázka  (mandát)  vydatelova  na  vy- 
zvaného (adressata),  aby  ověřenému  (akkre- 
ditovanému)  na  účet  vydatelův  úvěru  poskytl. 
Vz  Ott.  (Díinl.). 

Akkusativ.  Cf.  Brt.  D.  II.  286. 

Aklom  =  co  jen,  jak  jen.  Slov.  Phrd.  1894. 
306. 

Aklubic,  e,  m.  =  Cibulka,  básn.  (obrá- 
cené V  List.  fil.  1894.  418. 

A&o  =jako,  j  odsuto.  Dšk.  Jihč.  I.  46. 

Akoda  =  akože.  Slov.  Phrd.  1896.  119. 

Akorát  =  pravé.  A.  nic  nedostaneš.  Doj 
mi  kousek!  Akorát  (=  nedám)!  Brt.  I).  II.  513. 

AJíorátni,  pttnktlich.  Brt.  I).  II.  513. 

AkHamit  tlačený,  chlupatý,  polohedvábný, 


strakatý.  Wtr.  Krj.  I.  36.    Ne  vše  a.,  co  se 
černá.  Nov.  Př.  272. 

Aksamitka  =  čepice,  vydrovka  s  aksami- 
tovým dénkem.  Brt.  D.  II.  469. 

Aksenda  m.  asenda  =  odvod,  h  přisuto. 
Brt.  D.  II.  129. 

Aksije  =  }áma  na  len.  U  Hump.  NZ.  1893. 
517. 

Aktinomykosa,  y,  f.  Dr.  Hlava  a  Honí. 
1893. 

Aktinomykotieký.  A.  onemocněni.  Dr. 
Hlava  a  Honí.  1893. 

Aktivný.  A.  kyselina,  ystnk.  HI.  2. 

Aktoyati  =  achtovati.  Cel.  Pr.  m.  II. 

Akurát,  vz  Akorát  (3.  dod.).  Brt.  D.  U.  438. 

Alalie.  Cf.  Ott.  VIU.  316. 

Alamodový  =  který  jest  á  la  mode,  oblí- 
bený. A.  píseň.  Mus.  1896. 114.,  Zbrt.  Tan.  266. 

Alainodský  =  alamodový  (3.  dod.).  A.  ka- 
safírek.  XVIU.  stol.  Nár.  list.  1896.  č.  46. 
Feuill. 

Alad-créme  =  alaš  vyráběný  ve  způsobe 
cremu.  Dhnl.  exc. 

A  la  tempera  =  způsob  malby,  dle  něhož 
barvy  smíchány  jsou  s  bílkem.  Švétz.  1893. 
Dhnl. 

Albert.  Odvozeniny  vz  v  Kotk.  10.  —  A. 
Bohemus  okolo  r.  1239.  Vz  Vlč.  Lit.  10. 
.  Albový.  A.  ř^roš,  peníz  ==  bílý,  stříbrný. 
Ces.  gros  =  12  bílých  peněz  či  denárův.  Dmi. 
List.  17.,  27. 

Albrecht.  Odvozeniny  vz  v  Kotk.  10. 

Alcipřěst  m.  arcipřčst  z  archipresbyter. 
Gb.  H.  ml.  I.  350. 

Aldehydický.  A.  funkce.  Vstnk.  IV.  128. 

Aldobiosa,  y,  f.,  v  lučbě.  Vstnk.  IV.  22. 

Aldosa,  y,  f.,  v  lučbě.  Vstnk.  IV.  22.,  23. 

Ale  =  asi.  Sýra  ale  16  funtii;  Aby  starých 
vín  ale  10  beček  prodáno  bylo;  Pošli  máslo 
a  ale  2  sejry.  Kat.  z  Žer.  II.  11.,  29.,  41  a  j. 

-alek,  přípona  osobních  jmen:  Duchálek 
(z  Duchoslav),  Macálek  (z  Matěj).  Vz  Kbrl. 
Sp.  11. 

Aleš  z  Albert  n.  Alexej.  Kbrl.  Sp.  9.^ 

Aleus  či  alius  =  tinktura  aloes.  Us.  Cern. 
Př.  60. 

Alexandr.  Odvozeniny  vz  v  Kotk.  10. 

Alexandreis.  Vz  Vlč.  Lit.  21.,  26. 

Alexandrie.   Tvary  vz  v  Gb.  Km.  -a  36. 

Alfa,  hal/a,  sparto,  esparto,  listy  trav  stipa. 
Vz  Ott.  VUI.  754.,  I.  832. 

Alifer  z  alia  fer  (1í^.)  =  jiné  karty  dej ; 
místy:  alifert,  adifer.  Cern.  Př.  92. 

-alik,  přípona  jmen  osobních:  Macalík 
(z  Matěj),  Janalík  (z  Jan)  atd.  Vz  Kbrl. 
Sp.  11. 

Alkaliénost,  i,  f.,  Alkalicitát.  Sterz.  1. 122. 

Alkaloid,  u,  m.,  v  lučbě.  Vz  Vstnk.  IV. 
24.  nn. 

Alkylalkohol,  u,  m.,  v  hu-bé.  Vz  Vstnk. 
IV.  23. 

Alky  lat,  u,  m.,  v  lučbě.  Vz  Vstnk.  III.  4. 

Alkylglykosid,  u,  m.,  v  lučbě.  Vz  Vstnk. 
IV.  22. 

Alky lo vany.  A.  anilin.  Vz  Vstnk,  IV.  16. 

Alkylthioalkohol,  u,  m.,  v  lučbě.  Vz 
Vstnk.  IV.  23. 

Alkynalin,  u,  m.  Vstnk.  IV.  17. 

Allegretto,  it.  =  poněkud  živě  (v  hudbě). 
Dhnl. 


Allegro  —  Andante. 


Allegro  energico  e  con  fuoco,  s  ráznou  ži- 
vostí a  ohnivě;  a.  dimolto  =  molto  allegro. 
Dhnl.  exc. 

AUigator  ze,  špan.  al  lagarto,  z  lat.  la- 
certa,  ještérka.  Čem.  Př.  52. 

Allo,  skrác.  =  allegro.  Dhnl. 

Alluvialni  =  nejnovější  útvar  zemský.  Vz 
Mtc.  1895.  323. 

Almagnac  (almaňak,  fír.)  =  franc.  kořalka 
z  vinného  líhu.  Vilímkův  cenník.  Dhnl. 

Almara,  oumara,  ohnara.  Dšk.  Jihé.  I.  6. 

AlmeJ  oprav  v:  alměj.  Mus.  1893.  97. 

Almuti-um,  a,  n.  =  kožeěinný  kolář; 
zvláštní  kápě  n.  plášť  kanovníků  v  XV.  stol. 
Wtr.  Krj.  L  567.,  221. 

Almuženka  =  skřínka  na  cUmuznu.  Ml. 
Httb.  233. 

Alto- viola,  y,  f.  =  hud.  nástroj.  Vz  Ott. 
U.  23. 

Alyar,  u,  m.,  =  lat.-ěes.-něm.  mluvnice 
jazyka  latinského  sepsaná  od  jesuity  Em.  Al- 
vara.  Vést.  op.  1892.  16.,  17. 

Alylalkohol,  u,  m.  Vstnk.  IV.  2. 

Alylhexylkarbinol,  u,  m.  Vstnk.  IV.  8. 

Alylisobutylkarbinol,  u,  m.  Vstnk.  IV.  8. 

Alylkarbinol,  u,  m.  Vstnk.  IV.  8. 

Alylmethylkarbinol,  u,  m.  Vstnk.  IV.  8. 

Amand  P.,  čes.  spis.  1561.— 1610.  Vz  Vést. 
opav.  1894.  č.  4.  27. 

Amaurotioký.  A.  oko  kočičí  =  úplná  sle- 
pota a  zvláštní  žlutobílý  n.  zelenavý  reflex 
z  vnitra  oka  nezánětlivého  (jako  u  některých 
Šelem,  zvi.  u  koček).  Schb.  Nád.  5.,  21. 

Amazonky  Kosmovy.  Vz  Mus.  1894.  106. 

Ambrovonný.  Šml.  n.  33. 

Ambrozy,  vz  Ambrozius,  PhTd.  1896.  353. 

Ambrož :  Ambrožek,  Brož,  Brožek,  Brožík, 
Broža,  Brože,  Brožka,  Brožnák,  Brůža,  Brů- 
žek,  Brůha,  Broužek,  Ambruž,  Bniza.  Kbrl. 
Sp.  14.  Cf.  Kotk.  10. 

Ambrožka,  euphrasia.  Cf.  Ott.  VIII.  819. 
A.,  ambrosia.  1440.  List.  fil.  1893.  393. 

Amen.  Výklad  slova  vz  v  Bl.  Gr.  152. 
Amen,  Pasku,  zovri  knižku  =  už  je  s  tebou 
amen.  Vz  PhFd.  1894.  316.  Už  mu  je  ameĎ. 
(zemřel).  Vz  PhFd.  1894.  373. 

Američiti,  amerikanisieren.  Poameričiti. 
Šterz.  I.  141. 

Amerikán,  u,  m.  =  veliký  červený  bram- 
bor. Vek.  Val.  I.  19. 

Amfidofenol,  u,  m.,  v  lučbě.  Vstnk.  III.  7. 

Amfofilný  leukocyt.  Vstnk.  II.  425. 

Amidobenzoový.  A.  kyselina.  Vstnk.  IV. 

Amidofenol,  u,  m.,  v  lučbě.  Vstnk.  III. 
460.,  461.,  IV.  16. 

Amidofenolosulfonový.  A.  kyselina. 
Vstnk.  III.  460.,  465. 

Amidokapronaldehyd,  u,  m.  Vstnk.  IV. 
17. 

Amidokresol,  u,  m.  Vstnk.  III.  461. 

Amidokresolsulfonový.  A.  kyselina. 
Vstnk.  III.  465. 

Amldokresotinový.  A.  kyselina.  Vstnk. 
in.  464. 

Amidokyselina,  y,  f.  Vstnk.  IV.  17. 

Amidolátka,  v  lučbě.  Vstnk.  III.  6. 

Amidonaftoísulfonový.  A.  kyselina. 
Vstnk.  III.  465. 

Amidonitrolátka,  v  lučbě.  Vstnk.  III.  7. 


Amidooxykyselina,  y,  f.  Vstnk.  IIT.  465. 

Amidooxykuminoyý.  A.  kyselina.  Vstnk. 
m.  464. 

Amidooxy skořicový.  A.  kyselina.  Vstnk. 
lU.  464. 

Amidosalicylový,  A.  kyselina.  Vstnk. 
m.  464. 

Amidoskupina,  y,  f.  Vstnk.  III.  461. 

Amidosulron,  u,  m.  Vstnk.  III.  466. 

Amidovaleraldehyd,  u,  m.  Vstnk.  IV.  17. 

Amidothiofen,  u,  m.,  v  lučbě.  Vstnk.  IV. 
10. 

Amidoxylenol,  u,  m.,  v  lučbě.  Vstnk.  III. 
463. 

Amina,  y,  f.,  psí  jm.  Us.  Tkč. 

Ammetr  m.  ampére-metr,  přístroj  k  mě- 
ření proudův  elektrických.  Vz  KP.  VIII.  45. 

Ammoniumhydroxyd,  u,  m.  Vstnk.  IV.  7. 

Amoeba,  vz  Ott. 

Amoeboidni.  A.  jádra.  Vstnk.  III.  333. 

Amoebosporidia  =  cizopasnici  členovo  íí 
z  rodu  prvoku.  Hlav.  Obrz.  11.,  Vstnk.  II.  543. 

Amoletka,  y,  f.  =  dévie.  V  mluvě  praž. 
Pepíků.  Herm.  Bod.  Praž.  39. 

Ampjula,  pampula  =  suiené  ovoce  zava- 
řené. CT.  Tkč.  —  A.  =  menší  láhev  podoby 
baňaté  s  hrdlem  úzkým.  Hrš.  Nach.   I.  357. 

Amulet  ve  starší  době.  Vz  Zbrt.  Pov.  44. 
nn. 

Amylacetat,  u,  m.,  v  lučbě.  Vstnk.  HI.  286. 

Amylmerkaptan,  u,  m.,  v  lučbě.  Vstnk. 
IV.  23. 

Amylodextrin,  u,  m.,  v  lučbě.  Vz  Vstnk. 
III.  11. 

Amyloidledyin,  u,  m.,  v  lučbě.  Vz  Vstnk. 
m.  386. 

Amyloin,  u,  m.,  v  lučbě.  Vz  Vstnk.  III.  10. 

Amylosiran,  u,  m.,  v  lučbě.  Vstnk.  III.  408. 

An  =  hle.  V  Hačávsku.   PhFd.  1894.   127. 

-aň,  -áňy  nříp.  jmen  osob. :  Duchaň  (z  Du- 
choslav),  Hoaaň  (z  Hodislav),  Petráň  (z  Petr), 
Kobáň  (z  Jakob).  Vz  Kbrl.  Sp.  11.  Hlucháii, 
Sochán.  Kbrl.  Dmžl.  13. 

-aňa,  příp.  jmen  osob.:  Zubařia,  Klvaiia. 
Vz  Kbrl.  Dmžl.  13. 

Anaerobové,  druh  mikroorganismů.  Vstnk. 
HI.  251. 

Ana^t,  u,  IQ.  A.  primární  =  prýtový  člá- 
nek (rostliny).  Gl.  L.  Jos.  10.,  29^ 

Anafytosni  nauka,  theorie.  01.  L.  Jos. 
10.,  ^9. 

Anakreontika.  Vz  Vlč.  Bás.  24. 

Analogický.  A.  oprava  pravopisu  českého : 
ci  m.  cy,  po  ^  a  2;  dříve  y,  potom  i  n.  y  dle 
analogie,  j  m.  g,  ej  m.  et/  atd.  Cf.  Gb.  II.  ml. 
I.  15. 

Analoffie.  Vz  Krok.  1896.,  82. 

Anarcnista,  y,  m.  A-sté,  polit,  strana.  Vz 
Strana  (3.  dod.). 

Anarehizna,  y,  f.  Omladinářská  a.  Šípy 
1895. 

AnastomoYati  co.  Vz  01.  L.  Jos.  17. 

Anbrž  =  anobrž.  1613.  Kutn.  šk.  132. 

Anča.  Chudá  a.,  podúzdvay  abramis  vimba, 
ryba.  Brt.  D.  II.  497. 

Ančka  m.  Anička.  Vz  Gb.  H.  ml.  I.  228. 

Anda,  d  vsuto.  Vz  Gb.  H.  ml.  I.  409. 

Andante  též  pojmenování  hudební  skladby 
volného,  klidného  rázu.  Vz  Ott. 


Andělíčka  —  Apolko. 


Andělíčka,  y,  f.  =  brělica,  heracleam, 
rostl.  Brt.  D.  II.  508. 

Anděllše  ==  papuče  pletené  ze  soukenných 
ostřižků.  JihovÝch.  Mor.  Glos. 

Andélskost,  i,  f.,  Engelschaft.  Sterz.  I. 
802. 

AndráSek,  ška,  m.  Yz  Ondřei  (8.  dod.). 

Andres,  a,  m.,  vz  Ondřei  (8.  dod.). 

Andresik,  a,  m.  Yz  Ondřej  (8.  dod.). 

Andrla,  y,  Andrlik,  a,  m.,  vz  Ondřej  (8. 
dod.). 

-anee,  příp.  jmen  osob.:  Holanec.  Kbrl. 
Dmžl.  12. 

Anecefal,  a,  m.  Ystnk.  lY.  27. 

-ánek,  příp.  jmen  osob. :  Dušánek  (z  Ducho- 
slav),  Kubánek  (z  Jakub),  Šimánek  (z  Šimon). 
Kbrl.  Sp.  11. 

Anekdotái^,  e,  m.,  Anekdotenliebhaber, 
-jager.  Šterz.  I.  157. 

AneSa,  dle  Káča  =  Aneška.  Y.  Klobúky. 
Hloušek. 

Anežka  z  Agnéžka.  Gb.  H.  ml.  I.  459. 

Anglomatosni  element  y  očním  nádoru. 
Schb.  Nád.  10. 

AngUeký.  A.  panny,  správně:  andělské, 
nebot  řád  tento  byl  založen  v  XYI.  stol.  v  Itálii 
a  nikoli  v  Anglii;  u  nás  stalo  se  to  záměnou 
englische  I^ráulein,  což  značí  obé  (andělské, 
anglické).  Cem.  Př.  43. 

Anglofil,  a,  m.,  milovn(k,přífel  Angličanův. 
Nár.  lit.  1898.  č.  322. 

Angloromanskogermanský.  A.  báje. 
Vlč.  Lit.  15. 

Angostura,  y,  f.,  mě.  v  státu  bolivarském 
v  již.  Americe.  —  A.  =  angosturový  likér, 
kořčina,  z  angosturové  kůry.  Dhnl.  exc. 

Angosturový,  vz  předcház.  A.  kůra.  Yz 
Ott.  11.  880. 

Anhed,  et  continuo.  £v.  vid.  105.  L.  14.,  5. 

Ani.  S  takovým  ani  pokrmu  berte.  Chč. 
S.  29.  Spálili  je,  ani  těhotným  odpustivše. 
Břez.  Font.  Y.  477. 

-ani  a  -áni  subst.  verbálních.  Y  novočešt. 
'dni:  kázání;  v  strčešt.  -ani,  byla-li  před- 
cházející samohl.  dlouhá:  nadánie,  háoanie, 
kázanie.  Yz  Gb.  H.  ml.  I.  604. 

Aniel,  a,  m.  =  andél.  Slov.  Loos.,  Pastr. 
L.  150. 

-anik,  příp.  jmen  osobních:  Mičaník  (z  Mi- 
kuláš), Kbrl.  Sp.  11.,  Zubaník.  Kbrl.  Dmžl.  18. 

Animism-us,  u,  m.  Yz  Zbrt.  Pov.  89. 

Animlstický,  animistisch.  A.  ponímání. 
Phrd.  1894.  712. 

Anlsette,  fr.  =  anýzovka.  Yz  Ott. 

Anjel  není  z  anděl,  nýbrž  z  lat.  angelus. 
GbTH.  ml.  I.  406. 

^  Anka,  poprala  Jánka!  (Pokřikování.)  Na 
Zďársku.  Nár.  list.  1894.  č.  284.   Odp.  feuill. 

Anketa,  mketa,  enquéte.  Yz  Ott.  VlII.  680. 

Anklopéř  =  délnik^  který  havířům  tluče- 
ním na  řetěz  hodiny  oznamoval.  Arch.  XII. 
462. 

Ankylosoyatl  =  v  ankylosu  přecházeti. 
Ces.  Ik.  1888.  54. 

Ankynky,  pl.,  f.  =  nankynky.  Cern.  Př.  65. 

Anna.  Je-íi  zelí  před  sv.  Annou  hezké,  je 
po  sv.  Anně  nepěkné  (a  naopak).    Duf.  244. 

Annonéni  list.  Nár.  list.  1898.  č.  811. 

Ano  z:  a  ono,  ellipticky  =  a  ono  jest; 
spojka  a  jest  v  tomto  spojení  stvrzovací,  při- 


svědčovací.  Yz  Kla.  Sklad.  94.  Na  Slov.  dno 
=  tak  jest.  PhTd.  1895.  119.  —  A.  =  poné- 
vadz.  Laban  nemohl  se  uptati  na  své  bohy, 
ano  Ráchel  na  nich  seděla.  Chč.  S.  190. 

Anobř.  Bl.  Gr.  227. 

-ant,  příp.:  bažant,  trulant.   Cern.  Př.  52. 

AnthracltoTý.  A.  uhlí  se  nespeká,  má 
skoro  kovový  lesk  a  jest  k  topení  výborné. 
Mtc.  1895.  321. 

Anthragallodlmethylether.  Ystnk.  lY. 
26. 

Anthramln,  u,  m.,  v  lučbě.  Ystnk.  lY.  6. 

Anthranlloyý.  A.  kyselina.  Ystnk.  lY.  17. 

Anthropogeografie,  e,  f.,  -geographie. 
Mus.  1893.  693.,  Sté.  P.  př.  80. 

Anthropoldni  opice.  NZ.  lY.  75. 

Anthropometríe,  e,  f.  =  měřeni  člověka, 
Us. 

Anticyklon,  u,  m.  Fait.  82. 

Anticyklonální  pohyb  vzduchu.  Stč.  P. 
př.  82. 

AntifermetatlTni.  A.  prostředek.  Světz. 
1896.  621. 

Antifona  není  nic  jiného,  než  nějaká  před- 
mluva zpěvů  potomních,  což  jich  tu  koli  více 
býti  má.  Bl.  Gr.  860. 

Antiklinalni  poloha  či  opačně  skloněná. 
Sté.  P.  př.  86. 

AntiKristovatl  kolio^=  Kkati,  že  jest 
antikristem.  1549.  Wntr.  Živ.  c.  I.  458. 

Antimonpentasulfld,  u,  m.  Ystnk.  lY.  54. 

Antimontrisnlfid,  u,  m.,  v  lučbě.  Ystnk. 
lY.  58. 

Antipulicin,  u,  m.  =  prdéek  proti  ble- 
chám, Nár.  listy.  1894.  č.  155.  odp. 

Antislnesism-us.  u,  m.  =  nepřátelské 
smýšlení  proti  Cíňaniim  (hl.  v  Americe).  Yz 
Nár.  list.  1895.  č.  10.  feuiU. 

Antistechon,  když  se  obyčejná  litera  vy- 
vrže ze  slova  a  jiná  na  její  místo  vloží :  mosí 
m.  musí,  jnejsvětější  z  nejsvatější,  pérko  v. 
pýrko.  Yz  Bl.  Gr.  173. 

Antocli,  a,  m.,  z  Antonín.  Kbrl.  Sp.  8. 

Antonín.  A-ne,  kočka  dřím^,  Tonda  sedí 
na  komíně !  (Pokřikování.)  Na  Zďársku.  Nár. 
list.  1894.  č.  234.  odp.  feuill.  Odvozeniny  vz 
v  Kotk.  10. 

Antoš,  e,  m.,  z  Antonín.  Kbrl.  Sp.  8.  An- 
tošku,  zakývaj  nožku,  já  se  budu  (uvaf,  jak 
ty  budeš  kývať.  Brušperk.  Hledíková. 

Antraplroyat,  cizí  =  trápiti.  Yal.  Brt. 
D.  n.  518. 

-any^  Jména  místní  v  -any  mají  zvláštní 
lokal :  Cermany,  v  Cermách ;  Hipňany,  v  Rip- 
ňách;  Preserany,  v  Preserách;  Rybany,  v  Ry- 
bách; Podlužany,  v  Podlužách.  Mezi  Váhem 
a  Nitrou.  Yz  PMd.  1894.  258. 

Anygl,  u,  m.  =  zanykl  (kámen).  Wtr.  Krj. 
I.  633. 

Anýzovka,  y,  f.  =  anýzová  voda.  Dhnl. 

a-O  stažené  v  a:  a  on  —  an,  a  onde  — 
ande.  Yz  Gb.  H.  ml.  I.  564. 

Aorist.  Cf.  Yašek.  Filol.  důkaz.  74. 

Apatycký,  Apotheken-.  A.  nádobí.  Kat. 
z  Zer.  I.  283.,  II.  141.  Na  str.  290.  má  o  též 
věci  mluvíc:  apatykářský. 

Apka,  y,  f.,  míst.  jm.  na  Slov.  PhFd.  XII. 
68.,  153. 

Apoatropin,  u,  m.,  v  lučbě.  Ystnk.  III.  16. 

Apolko,  a,  m.  =  tatíček.  PWd.  1895.  565. 


ApoUon  —  Aschvalpový. 


Apollon,  král  syrský.  Vz  Vlé.  Lit.  23.,  27.,       Arcizle,  e,  n.,  narcissus.  Laš.  Brt.  D.  II. 

Jag.  Arch.  1896.  282.  505.  Cf.  Arcisky  (3.  dod.). 

Apoštol.  Na  den  rozeslání  sv.  a-lfl  (15./7.)  |     -arda,  pnp.  jmen  osob.:  Sucharda.  Vz  Kbrl. 

odkud  vítr  včje,  odtamtud  přijde  draho.  Val.  i  ^™|1'  J^-    ^,     .  ,      ,^1,1^,1, 

Vek.  Val.  I.  164.  -arck,  príp.  jmen  osob.:  Holarck,  Chuda- 

ApoStolský.  A.  masť,  octomed  s  octanem  | ''^^  ^.^  ^^''1%^^^  UIHčicaTelce 

méiluRtým,  ipsijdh.psijdk,  Apostelsalbe.  Sterz.    Brt   D   1^278^' 

7      .,    ^  ,   ,  ,  ^r  ^  ^r       ,    i      ApendátoP,  a,  m.  =  arendár.  Dhnl.  exc. 

AppiL  První  a  poslední  a.  na  Val.  Vz  Vek.  |     Apfa  m.  harfa,  h  odsuto.  Dšk.  Jihé.  I.  33. 
Val.  I.   í9.  Apgon,  u,  m.   (á-éQynv)  =  neslučující    se 

Apndko,  a,  m.  A  váš  priateF  len  vždy  s  apu- 1  s  jinými    látkami,    nově    nalezený    plyn    ve 
škom.  Phrd.  1893.  610.  vzduchu  vedle  dusíku  a  kyslíku.    Vstnk.  IV. 

Apypit,    u,   m.,   miner.,    Lithionturmalin.    132.,  Nár.  list.  1895.  č.  54.  odp. 
Sterz.  II.  229.  1     Apgyna,  y,  f.  =  georgina.  Laš.  Brt.  I).  II. 

-ap  příp.  jmen   osob.:  Holar,  Machar  (od   513. 
Mach),  Pechar  (od  Pech),  Jančar  (od  Jan).  \     Apcbaismas.  Pokud  lze  a-mův  užívati.  Vz 


Kbrl.  Sp.  11.  a  Kbrl.  Dmžl.  13. 

-ař,  -ář.  Kořenná  slabika  se  mnohdy  krátí 
(nepovídá  kdy).  Vz  Gb.  H.  ml.  I.  694.  Cf. 
List.  íil.  1895.  73. 

Apaban,  u,  m.,  v  lučbě.  Vstnk.  IV.  21. 

Apabit,  u,  m.,  v  luébé.  Vstnk.  IV.  20. 

Apadáe.  íálovenský  A.  v  Banáté.  Vz  Phrd. 
XII.  468. 

Apbaitek,  tku,  m.  =  zimní  mustrovaný 
šát«k  velikosti  hyty.  Ve  Slez.  Vést.  opav.  1891. 
č.  4. 

Apbél,  a,  m.,  z  lat.  Arbela,  mě.  Gb.  H. 
ml.  I.  160. 

Apbokát,  a,  m.  =  advokát,  Val.  Brt.  D. 
II.  613. 

Apbopet,  u,  m.  Chudenický  a.  Cl.  Zrůd.  16. 

ApcibiskupoTati.   Wtr.   Ziv.  c.   I.  321. 

Apciděkanský  chrám  atd.  Flš. 

Apciděkanstvi,  n.,  £rzdechantei.  Flš. 

Apcihánee,  e,  arcihanec,  nce,  m.,  Erz- 
schimpfer,  m.  Jg. 

ApeihH§nik,  a,  m.,  Erzsúnder,  m.  Jg. 

Apciiedovatý,  sehr  giťtig.  Jg. 

ApciKněz.  O  tomto  slově  praxí  Bl.  Gr. 
181.,  že  jest  neobvyklé.  Vz  násl.  Arciotec. 

Apcilékap,  e,  m.,  Erzarzt.  Krab. 

Apcimoře,  e,  n.,  Archipelag.  Har. 

Apcinei^leťbetný  pohan.    Arch.  XII.  60. 

Apcinezdvorák,  a,  m.   Erzílogol,  m.  Jg. 

Apciotec,  toto  slovo  nelíbilo  se  BL,  dával 
přednost  cizímu  slovu  patriarcha.  Bl.  Gr.  229. 

ApciotcoTBtvi,  n.,  -stvo,  a,  n.,  Patriar- 
chát, n.  I). 

Apcipohanský,  ganz  heidnisch.  Cyr. 

Apcippase,  ete,  n.  Vrch.  F.  I.  91.' 

Apcipře§tví,  n.  Půh.  IV.  176.  Cf.  Wtr. 
Ziv.  c.  I.  417. 

Apcisek,  sku,  m.,  Zviř.  Milt.  26.  Cť.  násl. 

Apcisky  =  narciskg.  Ivančice.  Brt.  D.  II. 
613. 

Apci§léz,  u,  m.  =  zhidava,  alchimilla  vulg., 
das  Sinnau,  der  Lówenťijss.  Jg. 

Apcistolnik,  a,  m.  Cel.  Pr.  m.  II.  498., 
600  a  j. 

APCidkolni,  arciékolník,  a,  m.,  ein  Syna- 
gogenáltester.  Proch. 

Apcitiskař,  e,  m.  Vlč.  Bás.  13. 

Apcitpuksas,  a,  m.,  Erztruchsess,  m. 

Apcivévodský,  erzherzoglich.  Us. 

APciTPah,  a,  m.  Vrch.  Rol.  XXIIL— XXIX. 
172. 

Apcizahpadnik,  a,  m.,  Erzgiirtner,  m. 
Koll.  Zn.  606. 


Bl.  Gr.  173.  nn. 

Apchiděkan.  1696.  Kutn.  šk.  64.,  102.  a  j. 

Apcbidiakonat,  u,  m.  Flš. 

Apiosa,  y,  f.,  jm.  nového  hudebního  ná- 
stroje s  kovovými  vložkami.  Vilímkův  cenní k. 
Dhnl. 

Apíoso,  it.  =  krátký,  avšak  výrazný  zpév 
vřelé  melodie,  jenž  přerývá  frase  recitativní. 
Vz  Ott.  II.  704. 

Apithmo^afie,  e,  f.  Vz  Ott.  II.  732. 

Apkabuza,  téžší  ručnice.  A-zy  kladli  vo- 
jáci střílejíce   na   vidličky.   Wtr.  Krj.  I.  624. 

APináka,  y,  f.  =  jarmárka.  Brt.  Ď.  II.  436. 

Apmapyj,  e,  f.  =  armara.  Jicko.  Brt.  1). 
II.  613. 

Apmcejch,  u,  m.  =  rukáv.  1564.  Vz  Arm- 
cejk,  Amcajch.  Wtr.  Krj.  I.  687. 

Apmpantový,  vz  Záponový  (3.  dod.). 

Apncajch,  vz  Armcejch  (3.  dod.),  z  Arm- 
zeug,  ryt.  rukávy.  Wtr.  Krj.  I.  602. 

-ápně:  pekárné,  strč.;  nyní:  -árna:  pe- 
kárna. List.  íil.  1896.  74. 

Apo^kop,  u,  m.  A.  či  liemelín  na  koňskou 
lilavu  v  xVl.  stol.  Wtr.  Krj.  I.  636. 

Appestant,  a,  m.,  nesprávné  jn.  arrestat. 
Arrest4int  znamená  zatýkajícílio.  Oem.  Pr.  47. 

Appestovati  zboží  =  obstaviti.  1726.  Praš. 
Rem.  48. 

Apphythmie,  e,  f.  Vz  List.  fil.  1894.  268. 

Appoba,  y,  ť.,  obcliodní  váha  a  míra  ve 
Špan.  a  j.  Vz  Ott.  II.  78(>. 

Apsenopypit.  Vz  Ott.  X.  180. 

-apský,  -drský,  príp. :  kravarský,  kovářský ; 
později  -řský  působením  příslušných  substan- 
tiv základních:  kravarský.  Gb.  H.  ml.  I.  335, 

Aptikul,  e.  Velesl.  Kal.  122.,  126.  a  j..  Háj. 
Ilerb.  37.  V  tomto  a-li.  Sum.  I.  418.,  Bl.  Gr. 
163.  Ty  a-le.  Ib.  426. 

As  =  az.  V  Rohožné.  Ces.  1.  V.  366. 

-ás  v  lok.  pl.  u  názvů  místních  na  -anv 
vycházejících,  vz  Mus.  fil.  I.  392.,  Gb.  H.  mí. 
I.  484.  Jak  se  lokaly  v  -ás  místních  jmen  na 
némecké  tvary  prevádély  V  Vz  Cm.  Př.  88.,  39. 

Asa  =  aspoň.  Ché.  8.  136. 

Asbestovee,  vce,  m.,  Amiantoid,  nerost. 
Sterz.  I.  141. 

Asbestový.  A.  papír.  KP.  VIII.  103. 

-ásek,  příp.  jmen  osob.:  Holásek,  Vonásek, 
Pavlásek.  Vz  Kbrl.  Dmžl.  J3.  a  Kbrl.  Sp.  11. 

AsfaltOTnik,  a,  m.,  Asphaltarbeiter.  Sterz. 
I.  256. 

AschvalpoYý  špensr.  Svčtz.  1893.  398. 


Aspom  —  B. 


Aspom  =  aspoň.  V.  Revúce  na  Slov.  PhTd. 
1898.  B61. 

Assimilaee  samohlásková  na  Slov.  Yz 
Pastr.  L.  106. 

Astant,  a,  m.,  z  lat.  adstans  ==,  pomocník 
sluhy  při  spolcích  literátův.  Wtr.  Živ.  c.  963. 

Astradamský.  A.  sukno.  Arch.  XIU.  418. 

Astrofysika,  y,  f.,  Astrophysik.  Vstnk.  II. 
560. 

Astrofýsikalni  ústav.  Btč.  Eon.  106. 

Astrologický.  A.  věštby.  Vz  Zbrt.  Pov.  99. 

Astrometeorologie,  e,  f.  Stč.  P.  př.  101. 

Astrykán,  u,  m.  =  €tstr<ichdn.  Kožich 
a-nem  (iedým  beránkem)  lemovaný.  Chod.  Ces. 

-aš,  'dfij  příp.  jmen  osob.:  Petraš,  Petráá, 
Vondráš.  Vz^  Kbrl.  Sp.  11. 

-ášek,  příp.  jmen  osob. :  Vonášek,  Vondrá- 
šek,  Malášek.  Vz  Kbrl.  Sp.  11.  a  Kbrl.  Dmžl.  13. 

-at,  -át,  příp.  Jmen  osob.:  Holát,  Malát, 
Velát,  Mašat,  Mašát,  Pešát.  Vz  Kbrl.  Dmžl. 
18.  a  Kbrl.  Sp.  11. 

Atavistii^Ký,  atavistisch.  A.  původ  něčí 
(od  atava).  Cl.  Zrůd.  13.  a  j. 

A-tě  =  af  tě  (nenaučí  a  p.).  Dšk.  Jihč.  I. 
20. 

-átek,  příp.  jm.  osob:  Havlátek.  Vz  Kbrl. 
Sp.  11. 

Atelina  m.  jatelina.  Brt.  D.  I.  12. 

-atka,  příp.  jmen  osob. :  Balatka,  Janatka. 
Vz  Kbrl.  Sp.  11. 

Atmieky.  A.  růže  pro  vlhkost  vzduchu. 
Vz  Stč.  P.  př.  86. 

Atomistika,  y,  f.,  Atomistik  =  nauka 
o  atomech.  Vstnk.  II.  277.  Cf.  Ott.  U.  986. 

AtomstTO,  a,  n.  Ztk.  49.  (3.  vyd.). 

Atrofický,  atrophisch.  A.  jádro.  Vstnk.  III. 
383. 

Atropamin,  u,  m.,  v  lučbě.  Vstnk.  lU.  16. 

Attentatnik,  a,  m.  Nár.  list.  1893.  č.  344. 

au  psávalo  se:  au,  aw.  Gb.  H.  ml.  I.  251. 
Je  střídnicí  za  starší  ú:  súd  saud;  za  starší 
dvojslabičné  -a-u:  naučtež  (ve  verši);  za  cizí 
au:  hauff.  Ib.  254.  —  au  (ou)  se  mění  v  aj, 
ej:  Hílttenrauch  hutrajch  hutrejch;  střhněm. 
^oukel,  strč.  kajklíř,  nč.  kejklíř.  Ib.  256.  — 
Ve  XIV.  století  se  au  počíná  a  drží  se  do 
r.  1849.  Ib.  260.,  261.  Za  au,  ou  bývá  lí,  uo: 
doufati  dúfati  duoffati.  Ib.  264.  Hanákům 
jest  tato  dvojhl.  protivná  a  proto  vyslovují 
v  cizích  jm.  ow.  loudo,  Hous,  Houpt;  za  slov. 
val.  pauk,  paučina  mají  pók,  póčina.  Brt.  I). 
II.  14.— 15.  Cf.  ib.  35.,  45.,  68.  V  Brněnsku, 
u  Litovle,  Konic  a  Jevíčka  jí  není.  Vz  Ib. 
164.,  111. 


Au  =  hle.  Vz  An  (3.  dod.).  V  Hacavsku. 
Phrd.  1894.  27. 

a-u  staženo  au:  přísahu  přisau.  6b.  H.  ml. 

I.  664. 

AuerŮT.  Auerův  hořák,  A-ovo  světlo.  Us. 

Auffank.  A-ku  či  laudemia  platilo  se  vrch- 
nosti 10*9,  kdykoli  na  př.  selský  stat«k  pře- 
šel v  jiné  držení.  L.  posil.  I.  13. 

Augusta  J.  br.  Cf.  Bl.  Gr.  287. 

Aumara,  y,  f.  =jarmara.  1580.  Wtr.  St. 
Pr.  183. 

Aurumpant,  u,  m.,  z  Armband.  16.  stol. 
Mus.  1893.  60. 

Auspeytéř,  e,  m.  Hrš.  Nach.  I.  198.  Vz 
Ausreitar. 

Austejlar,  a,  m.,  horní  úředník,  z  Aus- 
theiler.  Snm.  I.  391. 

Au§tria-C09,  ku,  m.,  doutník.  Us. 

AuSburk  vedle  Augsburk.  Gb.  H.  ml.  1. 459. 

Aušpet,  u,  m.  =  dily  tál,  kux^  z  něm.  Aus- 
beute.  Arch.  XII.  247. 

Authrakolith  v  2.  dod.  oprav  v :  Anthra- 
kolith. 

Autoinfekce,  e,  f.,  Autoinfektion,  f.  Vstnk. 

II.  558. 

Automolit,  u,  m.  {gahniť),  nerost.  Vz  Ott. 
IX,  821. 

Autonomně  něco  vytvořiti.  Wtr.  Krj.  1. 14. 

AutoBUggesee,  e,  f.  Vz  Mus.  1894.  451. 

-aya,  příp.  jmen  osob.  :•  Jírava  (z  Jiří).  Vz 
Kbrl.  Sp.  11. 

avě.  Z  avě  se  v  odsouvá:  právěti  práěč, 
praět.  Laá.  Brt.  D.  I.  110. 

aTi.  Z  avi  se  r  odsouvá:  lavice  lajce,  ru- 
kaica,  prail.  Laé.  Brt.  D.  I.  110.  Cf.  Prý. 

Axamitný.  A.  praporec.  Štilf.  197. 

Axlar  Pavel  Jos.,  kněz  a  spis.  Vz  Mus. 
1895.  314. 

a-y  staženo  v  a:  kňagyni  kňáni,  přehl. 
strč.  knieni.  Gb.  H.  ml.  I.  664. 

Azianský  =  asianský,  asijský.  Machb.  11. 
13. 

Azin,  u,  m.,  v  lučbě.  Vstnk.  IV.  16. 

Azoimid  v  lučbě:  NgH.  Vstnk.  III.  13. 

Azolátka,  y,  f.  Vstnk.  IV.  13. 

Azoxybenzol,  u,  m.  Vstnk.  III.  460. 

Azucarillo  =  tyHnky  ku  přípravě  osvě- 
žující limonády.  Nár.  list.  1894.  č.  160.  inser. 

AzulmoTý.  A.  hmota.  Vstnk.  III.  467. 

Až.  Ten  až  (=  teprv^  měl  strachu.  Až  nej- 
krásnější to  není  (příliš  krásné).  Brt.  D.  II. 
221.,  291. 

Azurový.  V.  výšivky.  Ces.  1.  V.  225. 


B. 


B  souhláska  původní.  Vz  Gb.  II.  ml.  I.  303. 
B  souhl.  praslovanskd.  Vz  ib.  310.  V  Zábř. 
méní  se  b  v  d:  dřemeno,  Brt.  D.  II.  129.; 
u  Kojet.  v/:  brk  —  frk  a  ve  v:  honba  — 
lionva,  ib.  47. ;  u  Tišnova  v  m :  rebnfk  —  rem- 
ník.  Ib.  186.  Také  na  Zďársku.  Ib.  249.  Tam 
také  ve  v:  Bobrová  —  Vobrová.  Ib.  249. 

y  jihozj^>.  Cech.  méní  se  y:  p,  m,  t\  Vz 


Dšk.  Jihč.  I.  22.  Jeho  změny  na  Zlínsku  a 
Kroměř.  Vz  v  Brt.  D.  I.  13.,  16.,  II.  17.  — 
B  cizi  1.  zůstává:  bouda,  bedna;  2.  měuí  se 
a)  ve  v:  barvíř,  buvol,  b)  v  ^;:  iišpán,  paleta, 
vz  ib.  423.  nn.,  panket,  punt.  Vel.  Kal.  173., 
149.  B  v  cliromečském  podřečí  na  Mor.  Vz 
List.  fil.  1894.  92.  —  B  se  prisouvá:  botka, 
bacoun,  oblízati,  bahnice;  se  odsouvá  ze  sku- 
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B  —  Badatelný. 


penin:  bn,  bt,  bst.  Yz  Gb.  H.  jjá.  I.  424.  a 
tyto  skupiny.  Přisouvá  se  na  Zďár.,  Zábř., 
Kruml.  (blízat),  Brt.  D.  II.  129.,  ^.,  249. 
Prisouvá  a  odsouvá  se  v  jihozáp.  Cech.  Vz 
Dšk.  Jihč.  I.  22.  —  ž  se  psalo:  b=  bití; 
ft  =hrabij.  Vz  Gb.  H.  ml.  I.  421.  Jak  U  zní. 
Vz  ib.  411.  nn.  V  v  jihozáp.  Cech.  Vz.  Dák. 
Jihč.  I.  22.  Na  Zlínsku  a  v  Kroměř.  ho  není. 
Brt.  D.  I.  13.,  16.,  II.  17. 

Ba  ==  a.  Dávají  husám  éesnek  ba  mak  sle- 
picím. Brt.  D.  II.  260.  —  No  ba=  ano,  bo- 
dejť. Jsi  z  Velatic  ?  No  ba !  Tvarožná.  Hledík. 
Baba  =  vdaná  ženská  vAbcc  a  manželka 
zvláště.  Laš.  Brt.  D.  II.  469.  —  B.  spHhanou, 
B.  vev  (ve)  společnosci  kvitek,  na  ulici  angel, 
doma  čert;  Koze  b.  rondzí,  tam  len  Čert  plondzí. 
Phrd.  1895.  186.,  188.  Jaká  taká  b.,  kedz  ju 
bozká  (boská),  ta  je  rada.  PhTd.  1895. 187.  — 
B.  =  vysoký  koláč.  Slov.  PhFd.  1893.  522.  — 
B.  =  tup^jH  konec  vejce.  NZ.  11.  603.  — 
B.  =  druh  kožichů  v  XVI.  stol.  Wtr.  Krj.  I. 
458.  —  B.  :=  pozadníj  vytrolený  len.  Zábř. 
Brt.  D.  II.  441.  —  B.  Šátek  na  babu  vázaný. 
Duř.  22.  Vz  Babka.  —  B.  w  kuželny,  vz 
Oploták  (3.  dod.).  —  B.  =  pAl  sudu  piva  atd. 
Vz  Matka.  —  B.  =  potok  v  Novohradsku  na 
Slov.  Vz  Phrd.  XII.  246. 

Bába.  Objevení  se  báby  znamení  nešťastné. 
Vz  Zbrt.  Pov.  100.  —  B.  Vz  Babička  (3.  dod.).  — 
B.,  tanec.  Vz  Tanec  čes.,  3.  dod.  —  B.  A?  do- 
léváni =  jedenáctý  sud,  z  kterého  sládek  dané 
neplatí,  nadávek.  NZ.  III.  220.  —  B.  =  hadr 
zabalený  na  starém  koštěti  n.  na  holi,  kterým 
se  capouch  ucpával.  Na  Chodsku.  NZ.  II. 
661.  —  B.  a  Déd  =  báj.  bytosti.  Podává 
J.  J.  Hanuš.  Pojedu .  Učené  společn.  1864. 

Babák,  u,  m.  =  lopuchový  kvét.  U  Chrasti. 
NZ.  m.  109. 

Babčák,  a,  m.,  mlýn.  rybník  v  Senově  ve 
Frýdecku.  Vést.  opav.  1893.  6.  —  B.,  a,  m. 
=  muž  porodní  báby.  Tvarož.  Hledík. 

Babčíce,  e,  babka,  nákovka  =  kovadlinka 
na  koni  (stolička  o  třech  nohách),  na  němž 
se  kosy  kovají.  Brt.  D.  II.  453.  —  B.  =  troj- 
hranné  plitiky  mezi  bombíky  na  župici.  Val. 
A^ck.  Val.  I.  29. 

Babec,  bce,  m.  =  dedek,  Brt.  D.  II.  291. 

Babénka,  y,  f.,  vz  Babička  (3.  dod.). 

Babi,  f.  -=  babička.  Slovo  nové.  Svétz. 
1893.  613. 

Babí  plesk.  Vz  Vajčák  (3.  dod.)  —  B. 
bruch,  bukvica,  betonica  off.,  rostl.  Brt.  D.  II. 
600.  —  B.  zub.  Vz  Zub  (3.  dod.).  —  B.  hniv, 
jehlici,  řepik,  ononis  spinosa,  rostl.  Brt.  D. 
II.  605.  —  B.  list,  vz  Volí  ucho.  —  B.  uM. 
Vz  Volí  ucho  (3.  dod.).  —  B.  ruch,  babské 
nicho,  bukvica,  vlčí  chvost,  rapáňa,  salvia 
pratensis,  rostl.  Brt.  D.  II.  507. 

Babí  Kout,  hora  v  Krkonoš.  Světz.  1893. 
254.  c. 

Babice  =  druh  buchet.  Slez.  NZ.  IV.  498.  — 
B.,  vz  Jíva  (3.  dod.). 

Babička :  stařenka  (uh.),  stařenka  (zl.,  laš., 
vsac.V  stará  máma  (Lanž.),  babička  (klob.  a 
brod.),  babénka  (Brumov),  bába  (Jemnice), 
babka  (Litov.).  Brt.  D.  II.  460.  —  B.  «  bá- 
bovka.  Brt.  D.  II.  472. 

Babička,  y,  f.,  alauda  cristata,  pták.  Mor. 
Buděj.  Brt.  D.  H.  492. 

Babiereň,  mě,  f.  =  babovina  (3.  dod.). 


Babik,  u,  m.,  vz  Vajčák  (3.  dod.). 

Bábika.  Přikazovala  b-káin,  aby  pokojné 
se  držaly  a  starého  otca  nekopaly.  Phrd.  1^5. 
308. 

Babina,  y,  f.,  obec  na  Zvolensku.  Phfd. 
Xn.  246. 

Babindol,  a,  m.,  obec  na  Nitransku.  Phrd. 
xn.  246. 

Babintstvo,  a,  n.  místo  babinstvo,  t  při- 
suto. Gb.  H.  ml.  I.  397. 

Babka  =  babička,  matčina  matka.  Vz  Ba- 
bička r3.  dod.).  Pi\h.  UI.  216.  a  j.  —  B.  =  po- 
mahačka  k  porodu.  1438.  List.  fíl.  1895. 
142.  —  B.  =  hábovka.  Brt.  D.  II.  472.  —  B., 
vz  Babčice  (3.  dod.).  —  B.,  vz  Vajčák  (3. 
dod.).  —  B.  =  malá  mince.  B.  k  babce,  budu 
nohavice,  aj  k^pce.  Slov.  Vhyá.  XII.  28.  — 
B.  =  hruška.  CT.  Tké. 

Babočena,  y,  f.  =  babučina.  Brť.  D.  11.291. 

Babóňat  =  lelkovati.  lím.^Brt.  D.  II.  291. 

Baboř,  e,  m.,  jm.  holubí.  CT.  Tké. 

Baborka,  y,  f.  =  pásek  na  dolením  okraji 
sukně.  V  Blatech.  Nár,  list.  1894.  č.  223. 2.  — 
B.  =  pentle  ozdobená  zrcátky  a  jinými  cet- 
kami,  kterou  se  nevěsta  při  čepeni  zdobí.  Již. 
Cecily.  Vykl.  Svat.  111. 

Babouk,  a,  m.  =  brouk.  Brt.  D.  11.  291., 
Dšk.  Jihč.  I.  23. 

Babovnica,  e,  f.  =  pekáč  na  baby  (bá- 
bovky),  u  Myjavy;   v  Turci  babiereň.   PhFd. 

1895.  444. 

Babráckost,  i,  f.  =  nerozhodnost  a  p. 
Phrd.  189*.  247. 

Babranice,  e,  f.  ^=  uměle  připravený, 
špatný,  nezdravý  nápoj.  Slov.  Phrd.  XII.  421. 

Babraniny  vystaviti.  Phrd.  1893.  509. 

Babský.  B.  rúcho,  vz  Babí  nich  (8.  dod.).  — 
B.  střevíc  =  bačkora.  Aytr.  Krj.  I.  490. 

Babdička,  y,  f.,  vz  Cočetka  (3.  dod.). 

Babučina,  y,  f.  =  pavouk.  Záp.  Mor.  Brt. 
D.  II.  291. 

Babula,  v,  f.,  vz  Prosa  (3.  dod.). 

Babulaty  =  mající  babulu,  lysku.  B.  kráva. 
Vz  Babula  (3.  dod.).  Brt.  D.  II.  517. 

Babulice,  e,  f.  =  okrouhlá  skála.  PhFd. 

1896.  734. 

Babulinka,  babulka,  móďáfko,  sambucus 
racemosa,  rostl.  Brt.  D.  II.  507. 

Babulka.  Šátek  pod  bradu  zavázaný  je 
na  b-lku.  Brněn.  Brt.  D.  II.  466.  —  B.,  vz 
Babulinka  (3.  dod.). 

Babuša,  e,  f.,  vz  Bér  (3.  dod.). 

Bacilka,  v,  f.,  jm.  šatlavy  pro  neměsťany. 
1733.,  NZ.  lil.  416. 

Bacili,  a,  m.  O  pyogenních  vlastnostech 
b-la  tyfového.  Pod.  dr.  Iv.  Honí.  1893.  O  b. 
cf.  Vstnk.  IH.  255. 

Bacóch,  u,  m.  =  nechutná  placka.  Brt.  D. 
II.  472.  Cf.  Bacúch. 

Bacoun,  u,  m.  místo  ocún.  Gb.  H.  ml.  I.  42J. 

Bača.  Dobro  bačom,  keď  je  na  čom.  Slov. 
Nov.  Př.  231. 

Báče,  pl.,  f.  =  papuše.  Zábř.  Brt.  D.  II.  470. 

BačroYat  =  jako  bača  sloužiti.  Slov.  Phrd. 
1894.  675. 

Badadlo,  a,  n.  Světelné  b.  KP.  VUI.  208. 

Bádanice,  e,  f.  =  bádání.  1676.  Phrd. 
1894.  9. 

Badatelný,  erforschbar.  Krok.  1896.  7. 


Badín  —  Balyan. 


Badin,  a,  m.,  míst.  jm.  v  Honté.  Phid. 
1894.  61. 

BadoY,  vz  Badušov. 

Badra,  pl.,  n.,  badty  =  zvířecí  odpculky^ 
maso  z  mrch^  Pohodnému  dávalo  se  za  vo- 
žení  bader  do  obory  vlčí  sud  piva.  1642.  Vz 
NZ.  m.  521. 

BadušoT  n.  BadoT,  a,  m.,  potok  v  Gemer. 
Phrd.  XU.  163. 

Bágny,  pl.  =  zažívací  ústroje  přeiivavcúv. 
Slov.  Zátur. 

Bagany,  vz  Jančary  (3.  dod.). 

Bagary,  m.  =  veliké  střevíce.  Zábř.  Brt. 
D.  11.  129. 

Bafati.  Bafá,  jako  když  baráčník  peče 
chleba.  Nov.  Př.  6oO. 

Bagoun  ze  střlat.  baconus  porcus  sagi- 
natus.  Mtz. 

Bahéif  =  klevetiti.  Slov.  u  Března.  Phrd. 
1893.  304. 

Bahniř,  e,  m.,  vz  Jiva  (3.  dod.). 

BabnOf  les  a  potok  ve  Frýdecku.  Vést. 
opav.  1893.  6. 

Bahyl  Jan  t  ^59.  Cf.  PhFd.  1895.  353. 

Baeháček  M.  Mart.  Vz  Mus.  1893.  264. 

Baehanda,  y,  f.,  jm.  zašlého  rybníku  na 
Poděbradsku.  NZ.  IV.  100. 

Bachatý  z  Bauch.  6b.  H.  ml.  I.  265. 

Báchor.  Dělat  b-ry  =  pošklebkv,  posmí- 
vati se.  Na  Poděbr.  v  18.  stol.  NZ.^UI.  514. 

Báchor,  e,  m.  =  pečivo  z  bílé  mouky  za- 
dělané teplým  mlékem  a  vejci.  Záp.  Mor.  Brt. 
D.  II.  472. 

Bachorec,  rce,  m.  =  bachor.  Hledám 
konca  od  bachorca.  Val.  Vek.  Val.  I.  100. 

BáchorkoYité  něco  vypsati.  List.  fil.  1893. 
448. 

Bachráň,  ě,  m.  =  bachráó.  Aha,  přepyšný 
b.!  Slov.  Phrd.  1893.  743. 

Bachratěti.  Rais.  Rod.  122. 

Bachrmholty,  z  Backenbart.  Val.  Brt.  D. 
II.  513. 

Bachula,  y,  f.  =  bakula,  hrč.  Záp.  Mor. 
Brt.  D.  II.  291. 

Bi^erský.  B.  pivo,  lepší  než  jednoduché. 
Slez.  NZ.  IV.  446. 

B^esloví.  Literatura  bájeslovná  r.  1892. 
Vz  Ces.  1.  V.  190.,  NZ.  IV.  151.,  Vlč.  Lit.  6. 

Bl^t,  u,  bajtek,  tku,  m.  =  ranec.  Přišla 
s  bajtem  =  uhnala  si  dítě.  Laš.  Brt.  D.  II.  291. 

BBAÍí  =  býti.  1530.  Arch.  XII.  379.  XIV.  199. 

Bl^  zek,  zka,  m.  =  pejsek.  Dšk.  Jihč.  1. 22. 

B&  zky,  pl.,  f.  =  blechy.  Dšk.  Jihč.  I.  22. 

Bak  koée  =  bok.  Slov.  Phrd.  1894.  36.  — 
Haktf  baky  (čirý  čary).  .V  Phrd.  1894.  441. 
čteme:  Háky  háky. 

Bákadla,  pl.,  n.  =  pleskačky.  Záp.  Mor. 
Brt.  D.  n.  292. 

Bakalář.  Oděv  b-řft  v  XV.  stol.  Vz  Wtr. 
Kij.  I.  226.  —  B.  Mart.  v  XV.  stol.  Vz  Vlč. 
Lit.  249.,  284. 

Bakalářský.  B.  etymologie  =  pseudo- 
učené  poklésky  etymologické.  List.  fil.  1894. 
Ift3. 

Bákati  =f akati.  Odtud  bákaný  a  bekaný 
==  zamazaný.  Kotk.  62. 

Bakedová  Lucie,  spisov.  NZ.  IH.  22. 

BakOT,  a,  m.,  dříve:  Babkov.  Čem.  Př.33. 

Bakterioskopický.  B.  zkoumání.  Hlav.  8. 


Bakula,  y,  m.  =  silný,  zavalitý  člověk. 
Jevíčko.  Brt.  D.  II.  292.      , 

Bakule  =  nemotora.  U  Zleb.  NZ.  II.  615. 

Bakulit,  u,  m.  =  podlouhlá  rezavá  zka- 
menělina. Mtc.  1895.  243. 

BakušoY,  a,  m.,  potok  v  Gemer.  PhTd. 
Xn.  153. 

Bal,  u,  m.  =  hlína  při  kořenech  stromků 
přichystaných  ku  přesazení.  Jevíčko.  Brt.  D. 
II.  292. 

Bál  (ples).  Vz  Zbrt.  Tane.  279.  nn.  :^aj  su 
samé  bafe,  tam  všeho  na  maTe.  Mor.  Ces.  1. 
V.  417. 

Balahan,  a,  m.  =  blahan,  blafan  (žvanil). 
Kotk.  113. 

BalaČ,  e,  m.,  os.  jm.,  z  Baltazar.  Kbrl.  Sp.  14. 

Baláéek,  čka,  m.,  os.  jm.,  z  Baltazar.  Kbrl. 
Sp.  14. 

Balada,  y,  m.,  z  Baltazar.  Kbrl.  Sp.  14. 

Balák,  a,  m.,  z  Baltazar.  Kbrl.  Sp.  14. 

Balákati  =  baldchati.  Mor.  Kotk.  98. 

Balan,  a,  m.,  os.  jm.,  z  Baltazar.  Kbrl. 
Sp.  14. 

Balad,  e,  m.,  os.  jm.,  z  Baltazar.  Kbrl.  Sp.  14. 

Balata,  y,  m.,  os.  jm.,  z  Baltazar.  Kbrl. 
Sp.  11. 

Balatin,  a,  m.,  míst.  jm.  v  Nitransku.  PhFd. 
XII.  341. 

Balatka,  y,  m.,  os.  jm.,  z  Baltazar.  Kbrl. 
Sp.  11. 

Balatko,  a,  n.  =s  oblázek.  Záp.  Mor.  Brt. 
D.  II.  292. 

Balatný.  B.  sekera  =  balata.  Kabt.  30. 

Balban,  u,  m.  =  veliký  hustý  mrak.  Laš. 
Brt.  D.  n.  292. 

Baleár,  a,  m.,  os.  jm.,  z  Baltazar.  Také 
Balcárek,  Barcal.  Kbrl.  Sp.  14. 

Balda,  y,  m.,  os.  jm.  z  Baltazar.  Kbrl.  Sp.  10. 

BaldoTlca,  e,  ť.  =  silnd  hůl.  Brněn.  Brt. 
D.  U.  292. 

Balek,  Bdlek,  Ika,  m.,  os.  jm.,  z  Baltazar. 
Kbrl.  Sp.  14. 

Balestra,  y,  f.  =  palestra,  kuse  většího 
kalibru.  Wtr,  Krj.  I.  622. 

Báled  =  osách.  ^lov.  NZ.  lU.  30.  (konec). 

Baličkář,  e,  m.  Zďárečtí  b-H.  Nov.  Př.  486. 

Balihárka.  U  B-ky,  louka  u  Miletína.  NZ. 
IV.  275. 

Balík,  a,  Balíček,  čka,  m.,  os.  jm.,  z  Bal- 
tazar. Kbrl.  Sp.  14. 

Balíš,  e,  Balisek,  ška,  m.,  os.  jm.,  z  Bal- 
tazar. Kbrl.  Sp.  14. 

Balladísta,  y,  m.  Vlč.  Bás.  25. 

BaUadovatí.  Zl.  Jg.  119. 

Ballet,  vz  Zbrt.  Tan.  195.,  202. 

Baloch,  u,  m.  =  pldcanina.  Nedělej  b-chů 
=  neplácej.  Brt.  D.  n.  292. 

Baloun,  a,  m.,  os.  jm.,  z  Baltazar.  Kbrl. 
Sp.  14. 

Balounek,  nka,  m.,  os.  jm.,  z  Baltazar. 
Kbrl.  Sp.  14. 

Balsamícky,  balsamisch.  Len.  76. 

Balta.  Tatar  baltou  v  hlavu  ji  udeřil.  Phrd. 
1894.  667. 

BaltAzar :  Balač,  BaláČek,  Balada,  Balák, 
Balan,  Balaš,  Baleár  i  Barcal,  Balcárek,  Ba- 
lek a  Bálek,  Balíček,  Balík,  Bališ,  Balíšek, 
Baloun,  Balounek.  Kbrl.  Sp.  14.  Gf.  Kotk.  10. 

Balyan  =  kus.    Pobral  mým  lidem  dva 


10 


Balvan  —  Bárek. 


b-ny  soli.  Půh.  IV.  387.  —  B.,  kamenný  tneznik 
v  Nitře.  Vz  Phrd.  XII.  247. 

Balvoko,  a,  n.,  vz  Yojcák  (B.  dod.). 

Bambásek,  sku,  m.,  asi  =  vatovaná  pod- 
Uvka.  Wtr.  Krj.  I.  346.,  473. 

BambáskoYý.  B.  futro.  Wtr.  Krj.  I.  463. 

Bambol,  u,  m.  =  brambor.  List.  íil.  1893. 
466. 

Bambor  =  brambor.  V  Krkonš.  List.  fil. 
1893.  465. 

Bambula,  y,  f.,  vz  Bambuláč  (násl.). 

BambuláČ,  bamboldč^  e,  m.  =  kdo  má  vel- 
kou bambulu,  papulu,  tvář  vypasenou.  Brn. 
Brt.  D.  n.  292. 

Bambúšit  =  vybírati  vnitřnosti.  Val.  Brt. 
D.  II.  292. 

Bán.  Vyfatý  b.  (v  lese),  zkade  dřevo  dolu 
na  dolinu  svázali.  PhM.  1895.  488. 

Baňa,  y,  Baňa,  ě,  f.,  byl  hrad  v  Nitransku. 
Vz.  Phrd.  XII.  341. 

Baňa,  ě,  f.  =  mýdlová  bublina.  Laš.  Brt. 
D.  n.  292.  Cf.  Baňa. 

Baňák.  B-ci  =  obvvatelé  Kromť^řížska  a 
Holešovská  (od  širokých  červenic,  bani).  Brt. 

D.  n.  m. 

Bancúcb,  a,  m.,  statek  v  Trencíusku.  Phrd. 
Xn.  341. 

Banéiar,  u,  m.  =  nádoba  ínrokého  hrdla. 
Slov.  Phrd.  1893.  53.  Cf.  Bančár. 

Bančit  =  dávati  baně  (pohlavkovati);  baf- 
čiti,  kouřiti.  Brt.  D.  H.  292. 

Bandlářský  varštát  (Werkstatt).  1722. 
Praš.  ňem.  54. 

Bandóre  (y),  vz  Dřevěnky  (3.  dod.). 

Bandiir,  u,  m.  =  vánočka.  Mor.  Ostrava. 
Brt.  D.  II.  472. 

Bandúr,  u,  m.,  vz  Cihla  (3.  dod.). 

Báně  =  důl.  Baňu  kopati,  bauen.  Phrd. 
1893.  435.  Do  jedpej  baně  kujú  (Jsou  při  ně- 
čem svomi).  Mor.  Ces.  1.  V.  420.  —  B.  =  džbán. 
Mieša  koše  s  baniami  =  rozdielne  věci.  Slov. 
Phrd.  1894.  441.  —  B.  =  lom,  Steinbruch, 
m.  Ib.  1893.  297.  —  B.  =  vysekaný  les,  hora. 
Ib.  —  B.  znamená  niečo  prázdného,  vyhřátého 
a  dutého.  Ib. 

Báněvý=  báňský.  Banévé  knihy.  Pňh.III. 
835. 

Baniatka  =  riasa  rakyty;  v  Bosáckej: 
barátka,  v  Nitransku :  cicúšky.  Phrd.  Ib93. 470. 

Baništ«,  e,  n.  V  Belujsku  na  Slov.  PhM. 
1893.  481. 

Bank.  Dva  banky  čili  80  balvanů  soli. 
Praš.  Těš.  60. 

Baňka.  B-ky  stavěti  po  těle.  Vz  Zbrt. 
Pov.  100.  (Pověra.)  —  B.  slepičí  =  kukaně. 
Brt.  D.  n.  292. 

Bankomet,  a,  m.  =  hráč  dávající  banku 
Lerm.  n.  89. 

Bankyta,  y,  f.  =  j^io^l  chléb,  viburnum 
lantana,  rostly  Brt.  I).  II.  508. 

Bannosť.  Ces.  1.  V.  178.  Vz.Banosť  (3.  dod.). 

Báno  =  ba  ano.  Oestr.  Mon.  í  lióhm.).  I. 
494. 

Baňory  =  baňaté'  rukávy.  Mor.  Nár.  list. 
1896.  č.  107.  Feuill. 

Banosf.  Nerač  mať  za  b.,  že  ruším.  Phrd. 
1895.  40. 

Baňotka,  y,  f.  ==  kaňot  (3.  dod.). 

Bánovce,  míst.  jm.  v  Trenčínsku.  PhM. 
xn.  154. 


Bánovéek,  míst.  jm.  na  Slov.  Phfd.  XII. 
653. 

Baptisál,  u,  m.  =  kniha,  do  které  se  novo- 
křtěnci  zapisovali.  Wtr.  Živ.  c.  613. 

Bára,  y,  f.,  z  Barbora,  dissimilací.  List. 
til.  1893.  465. 

Barabáška,  y,  f.,  stráň  u  Krče.  Nár.  list. 
1896.  č.  107. 

Baráček,  demiu.  slova  Barák. 

BaraČka,  v,  f.,  míst.  jm.  na  Slov.  Phfd. 
XII.  77. 

Baráčnik,  jinak:  zahradník,  záhonik, 
domkář,  podruh,  hryzoplot.  NZ.  III.  144.,  512. 

Barák,  a,  m.,  os.  jm.  z  Bartoloměj.  Khrl. 
Sp.  14.  —  B.,  u,  m.,  fr.  baraquc  =  tyc,  žerď, 
tedy  b.  =  chýše  ze  žerdí  n.  prken  sbitá.  Cern. 
Př.  48.  —  B.  ==  veverčí  hnízdo.  Záp.  Mor. 
Brt.  D.  II.  ii92. 

Barakán,  u,  m.  =  látka  oděvní.  XV.  stol. 
Wtr.  Krj.  I.  115. 

Barakša,  e,  f.,  obec  v  Tekové.  PhTd.  XU. 
341. 

Baralad,  a,  m.,  obec  v  Požúné.  Phrd.  XII. 
341. 

Baran,  a,  Baránek,  nka,  m.,  os.  jm.  z  Bar- 
toloměj. Kbrl.  Sp.  14.  —  B.,  Widder;  Vy- 
hnaTi  ^arana  za  avftr,  aby  ho  psi  něpotrhari. 
Mor.  Ces.  1.  V.  417. 

Baranducováni,  n.  =  délání:  baran  duc. 
Vz  Ducnouti.  Mor.  Nár.  list.  1896.  č.  161. 
odp.  feuill. 

Barani.  B.  rožky,  vz  Vranec  (3.  dod.).  — 
B.  vajec,  baranica,  semeno  ocimu.  Brt.  I).  501. 
Cf.  Tanečnice  (houba.  3.  dod.),  Vajco  (3.  dod.). 

Baranica,  vz  Barani  (3.  dod.),  Tanečnice 
(3,  dod.)  —  B.  (Zlín.),  hromadnice  (Březová), 
hromaždilky  (Bnimov),  agaricus  congregatus, 
houba.  Brt.  D.  II.  511. 

Baranit  co  na  kom  =  loudili.  Jicko.  Brt. 
D.  II.  292. 

Baránkovat  ne.  Baránkuje  se  =  na  obloze 
délají  se  beránky.  BrJ.  I).  II.  292. 

Baraňský,  přítok  Cemé  ve  Frýdecku.  Vóst. 
opav.  1893.  6. 

Barátka,  vz  Baniatka. 

Baraž,  jedovatý  had.  Známe  160  druliú 
baražíi.  Vz  Ott.  Vlil.  478.,- X.  712. 

Barbata,  míst.  jm.  na  Slov.  Phrd.  XII.  77. 

Barbinek,  nku,  m.  =  barvínek.  Phrd.  1895. 
18. 

Barbora.  Na  den  sv.  B-v  utrhne  se  višňová 
letoríistka  a  dá  se  do  vody;  kvete-li  o  štědrém 
večeru,  bude  brzo  léto,  pakli  ne,  bude  léto 
hodně  pozdě.  Us.  —  B.  n.  cigánka  =  čásť 
vozu  vzadu  dole  žebřiny  spojující.  Cf.  Brt.  D. 
II.  445.  —  B.  =  čásť  tkadlc.  stavu  (z  předu). 
Ib.  455. 

Barborka  ■-=  basa.  Vz  Barbora.  —  B. 
=  uzel,  který  vznikne,  když  se  řetéz  přetrhne 
v  některém  článku  a  přetržené  články  se  pak 
spojí  kouskem  dřeva.  Brt.  D.  II.  292. 

Aarbo^it  koho  =  plašit,  strašit.  Mvjava. 
PhM.  1895.  444. 

Bárcit  =  ba  arcif.  Světz.  1894.  326. 

Barda,  y,  m.,  os.  jm.,  z  Bartoloměj.  Kbrl. 
Sp.  14. 

Bardouěk,  vz  Bartoněk. 

Bardún,  vz  Zbrt.  Tau.  29. 

Bárek,  rka,  m.,  os.  jm.,  z  Bartoloměj.  Kbrl. 
Sp.  14. 


Bareš  —  Basám. 
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Bareš,  i*š^,  m.,  os.  jm.,  z  Bartoloméj.  Kbrl. 
Sp.  14.,  8.,  Cern.  Př.  27. 

Barevnik,  u,  m.  =  vdleCy  který  se  napájí 
barvou,  eemí.  Nár.  list.  1894.  č.  88.  odp.  feuill. 

Barhany  m.  varhany,  v  y  b.  Dš!r.  Jihc. 
I.  24. 

Barchan  =  přistroj  k  lití  stnbraých  cánů 
(pnitů).  Arch.  XU.  454. 

Barchanik  =  kdo  dělal  barchan.  B.  tkal 
do  lněné  osnovy  bavlněné  niti;  barchentnik 
tká  také  pomeziny  a  látky  kropenaté.  Wtr. 
Kri.  I.  IIB. 

Barchanka,  y,  f.  =  barchanovd  sukně, 
Wtr.  Krj.  I.  396. 

Barenentnik,  vz  předcház.  Barchanik. 

Barches,  u,  m.  =  pitička  ze  za  syrová 
strouhaných  bramborů,  krupice  a  mouky.  CT. 

A.  KC 

Barieký.  B.  růže  pro  tlak  vzdušný.  Sté. 
P.  př.  86. 

Bařina  =  hnoJAvka.  Mor.  Mtc.  1893. 145. 

BatínoT,  a,  m.,  trať  u  Dobré  ve  Frýdecku. 
Vést.  opav.  1893.  6. 

Batíti  =  baMiti.  Kotk.  169. 

Bárka,  y,  f.  =  koroptev  (u  pytláků).  Světz. 
1894.  214.  a  j.  —  B.,  baruška  ==  jehniatkay 
púzalky,  kočičky,  květné  puky  rokyty.  Phrd. 
XU.  317. 

Bárka  =  loďka.  Již  u  Rozk.  (Dob.  Dur. 
390.)  Na  bárkách  pluti.  Alx.  Nach.  kap.  XHI. 

Barkář,  e,  m.  =  lovec  bárek,  koroptví.  Vz 
předcház.  Bárka.  Světz.  1894.  228.  c. 

Barkarola.  PHkl.  vz  v  Kvp.  61. 

Baroeh,  a,  m.,  os.  jm.,  z  Bartoloměj.  Kbrl. 
Sp.  14. 

Baroko,  a,  n.  =  barok.  Mus.  1893.  54. 

Barósy  =  dlouhé  vlasy.  Záp.  Mor.  Brt. 
B.  II.  293. 

Barod,  e,  m.,  os.  jm.,  z  Bartoloměj.  Kbrl. 
Sp.  14. 

BaróSe  =  plod  jehličnatého  stromu.  Brt. 
D.  II.  508. 

Baroud,  e,  m.,  os.  jm.,  z  Bartoloměj.  Kbrl. 
Sp.  14. 

Bárskto  =  kdokoli.  Phrd.  1895.  83. 

Bársktorý  =  leckterý.  Slov.  Phfd.  1893.  74. 

Bardónek,  nku,  m.  =  baUánek,  I  v  r.  Brt. 
D.  II.  112. 

Bárta,  y,  m.,  os.  jm.,  z  Bartoloměj.  Kbrl. 
Sp.  14. 

Bartásek,  ska,  m.,  os.  jm.,  z  Bartoloměj. 
Kbrl.  Sp.  14. 

Bártek,  tka,  m.,  os.  jm.,  z  Bartoloměj. 
Kbrl.  Sp.  14. 

Barteska,  y,  m.,  os.  jm.,  z  Bartoloměj. 
Kbrl.  Sp.  14. 

Bartik,  a,  m.,  os.  jm.,  z  Bartoloměj.  Kbrl. 
Sp.  14. 

Bařtipán,  a,  m.  =  kdo  rád  něco  dobrého 
sni.  Cf.  Bariti,  Kotk.  169. 

Bartl,  a,  m.,  os.  jm.,  z  Bartoloměj.  Kbrl. 
Sp.  14. 

Bartlik,  a,  m.,  os.jm.,  z  Bartoloměj.  Kbrl. 
Sp.  14. 

Bartoeh,  a,  m.,  os.  jm.,  z  Bartoloměj.  Kbrl. 
Sp.  14.,  8. 

Bartoeha,  y,  m.,  os.  jm.,  z  Bartoloměj. 
Kbrl.  Sp.  14. 

Bartolomaeides  Ladislav,  1754.— 1825., 
kněz  a  spis.  PhFd.  1895.  354. 


Bartoloméj.  Odtud:  Bartoeh,  Bartoeha; 
Bartoň,  Bartoněk  i  Bardoněk,  Bartoník,  Bar- 
toníéek,  Bartůněk,  Bartůěek ;  Bartoš,  Bartošek, 
Bartošík,  Bartušek;  Bartuněk,  Bartušek,  Bar- 
tuška; Bárta,  Bártek,  Bartik,  Bartásek,  Bar- 
teska, Bartl,  Bartlik;  Bárek,  Bareš,  Barda, 
Barák,  Baráéek,  Baran,  Baránek,  Barášek, 
Baroeh,  Baroš,  Barouš.  Kbrl.  Sp.  14.  Cf.  Kotk. 
10.  Hrímá-li  po  sv.  B-ji,  býrá  ještě  teplo.  Val. 
Vek.  Val.  I.  164. 

Bartoň,  ě,  m.,  os.  jm.,  z  Bartoloměj.  Kbrl. 
Sp.  U. 

Bartoněk,  ňka,  m.,  os.  jm.,  z  Bartoloměj. 
Kbrl.  Sp.  14.  Také  Bardoněk. 

BartonlČek,  čka,  m.,  os.  jm.,  z  Bartolo- 
měj. Kbrl.  Sp.  14. 

Bartonik,  a,  m.,  os.  jm.,  z  Bartoloměj. 
Kbrl.  Sp.  14. 

Bartoi^,  e,  m.,  os.  jm.,  z  Bartoloměj.  Kbrl. 
Sp.  14. 

Bartošek,  ška,  m.,  os.  jm.,  z  Bartoloměj. 
Kbrl.  Sp.  14,  B.  z  Drabonic.  Vz  Mtc.  XVIH. 
28H. 

Bartošík,  a,  m.,  os.  jm.,  z  Bartoloměj. 
Kbrl.  Sp.  14. 

Bartodna,  y,  f.,  vz  Vartošna. 

Bartošova  Kronika.  Cf.  Vlč.  Lit.  280. 

Bartftéek,  čka,  m.,  os.  jm.,  z  Bartoloměj. 
Kbrl.  Sp.  14. 

Bartuněk,  ňka,  m.,  os.  jm.,  z  Bartoloměj. 
Kbrl.  Sp.  14. 

Bartušek,  Ška,  m.,  os.  jm.,  z  Bartoloměj. 
Kbrl.  Sp.  14. 

Bartuška,  y,  m.,  os.  jm.,  z  Bartoloměj. 
Kbrl.  Sp.  14. 

Barunka,  y,  f.  =  Baruška. 

Baruška,  vz  Bárka  (kočička).  PhFd.  XU. 
317. 

Barva  (šatstva).  Vz  Wtr.  Krj.  I.  356.  Hra 
na  b-vy.  Vz  Duf.  91.,  105.  —  B.  =  prým. 
Nohavice  s  b-mi.  Wtr.  Krj.  I.  480. 

Barvenice,  e,,f.,  vz  Šárka  (3.  dod.).  B. 
=  modrá  sukně.  Ces.  1.  V.  181. 

Barvínek.  Cf.  Krok.  1895.  176. 

!Parvi^  =  lazebník.  B-ři  a  doktoři.  Kat. 
z  Zer.  I.  28.,  II.  5. 

Barviřka,  y,  f.  =  barvířský  ostrov,  nyní 
Žofín  v  Praze.  Zbrt.  Tan.  285. 

Barvivo.  Upotřebení  elektr.  proudu  k  vý- 
robě b-va  a  Inčebnin.  Vz  KP.  VlH.  236. 

Barvivý.  B.  hmota.  Vstnk.  IV.  27. 

Barvokamenotisk,  u,  m.,  Chromolitho- 
graphie.  Sterz.  I.  604. 

Barvokamenotiskař,  e,  m.,  Chromolitho- 
graph,  m.  Sterz.  I.  604. 

Barytonace,  e,  f.  List.  fil.  1895.  71. 

Baryton-on,  a,  n.,  List.  fíl.  1895.  70. 

Barytonovati  =  barytonem  dUati.  List. 
fil.  1895.  70.,  71. 

Baryvka,  y,  f.  ==  barvička.  Jevídko.  Brt. 
D.  II.  293. 

Barzo  =  ano.  PhFd.  1895.  59. 

Basa.  Hrklo  to  ve  mně  jako  v  base.  Kld. 
III.  127. 

Basalni  cylindr.  Cl.  L.  Jos.  16. 

Basaltlcký,  basaltig.  Sterz.  I.  395.  a. 

Basaltový  =  čedičový,  basalten.  Sterz.  I. 
895.  a. 

Basám  palaš  i  s  motykou!  (Zaklení.)  CT. 
Tkč. 
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Báseň  —  Bederec. 


Báseň,  strč.  básň,  basa;  strč.  sklonění  a 
tvary.  Vz  Gb.  H.  ml.  I.  160.,  161.,  Gb.  Km. 
-i  22. 

Básennik,  a,  m.  B.  navrhuje  se  m.  básník 
ve  V6st.  I.  18.  Ale  básník  úplně  zdomácnělo. 

Bask,  a,  m.,  hora  v  Trenčansku.  Vz  PhFd. 
1893.  240.  —  B.,  der  Baske.  Sterz.  I.  306.  a. 

Baskický,  baskisch.  Sterz.  I.  896.  a. 

Basibyat  co  =  v  rukou  motati;  paskuditi. 
Jicko.  Brt.  D.  II.  293. 

Básničkoyati,  dichteln.  Sterz.  I.  672.  b. 

Básnitel,  e,  m.  Doporučuje  se  místo  bás- 
ník ve  Vest.  I.  18.  Vz  Básennik. 

Básnitelský  doporučuje  se  m.  básnický 
ve  Vest.  I.  18,  Cf.  předcház. 

BasoTnik,  a,  m.  =  basista.  Li  to  v.  Brt.  D. 
n.  293. 

Baspumort,  u,  m.,  hud.  nástroj.  16.  stol. 
Mus.  1894.  284. 

Basrman,  a,  m.  =  hastrman.  Vek.  Poh. 
119. 

Bastyka,  y,  f.  =  svatými  pečivo  v  Sedlčan- 
sku.  Nár.  list.  189 i.  č.  223.  2. 

Badkory  =  bačkory  (žen.  botky).  Dšk. 
Jihč.  I.  46. 

Badtica,  e,  f.,  přítok  a  traf  ve  Frýdecku. 
Vest.  op.  1893.  6. 

Bafityř,  e,  m.,  dělník  při  rybnidch.  Mnč. 
Zás.  20. 

Baštrit  sa  =  lakomit  sa;  domáhat  sa  nie- 
čeho.  PhTd.  1895.  438. 

Bata,  y,  f.  =  vata.  Dšk.  Jihč.  I.  24. 

Báťa.  O  strč.  sklonění  cf.  Gb.  Km.  -a  31. 

Batan,  u,  m.  =  ženská  kazajka  s  nabí- 
ranými, vycpanými  rameny.  Han.  Brt.  I).  II. 
464. 

Batellti  se  s  čím  =  párati  se,  Kotk.  62. 

Báti  se.  Cf.  Gb.  H.  ml.  I.  20.  O  časování 
vz  Brt.  D.  II.  29.,  53.,  81.  Nebuj  se,  lem  še 
třes.  Šariš.  Phrd.  1894.  877.  Kdo  še  bojí,  zle 
ostojí.  Ib.  1895.  188.  Nebojte  se,  do  večera 
bude  pršet  (jistě).  Vých.  Mor.  Brt.  D.  II.  293. 
I  báli  se  strachem  velikým.  Ev.  seit.  5.  Luc. 
2.  9. 

BatizoTce,  míst.  jm.  ve  Spiži.  Phrd.  1894. 
61. 

Batlat  =  žvatlati.  Laš.  Brt.  D.  II.  293. 

Batograf,  a,  m.,  popisovatel  malinnlků. 
Phrd.  XJI.  418. 

Bátode,  e,  f.  =  bátoš,  myslivecká  brašna ; 
bátoěna  =  mošna  školácká.  Záp.  Mor.  Brt. 
D.  II.  298. 

Bátodna,  y,  f.  =  kapsička  naplněná  ma- 
sem, podobající  se  bátosi  =  myslivecké  ka- 
beli, Waidtasche.  Mor.  Oem.  Pr.  62.  Cf.  Vá- 
tošna,  Batoše  (3.  dod.). 

Batozubká,  é,  í.  =  chlebová  poléika,  že- 
brácká, z  Bettelsuppe.  Čem.  Př.  61. 
Batože  =  ov^em.  Brt.  D.  II.  240. 
Batožina  =  bt^tmé,   náklad,    Gepack,  n. 
Phrd.  1894.  119.,  XII.  262.  Všrtka  jeho  b.  je 
guitarra  a  městek.  Ib.  1894.  733. 

Batožkayef  sa  =  zat mívati  se.  Slunce 
zašlo,  b-velo  sa.  Slov.  PhFd.  1894.  109. 

Bafula,  y,  m.  --=  baťa,  hlupák.  Záp.  Mor. 
Brt.  D.  II.  293. 

Baudonion,  u,  m.,  druh  ruční  harmoniky. 
Vilímkův  cenník.  Dhnl. 

Bauše  ze  strč.  Bohuše.  Gb.  H.  ml.  I.  466. 


Bayjti.  Zisk  nepřinese  vám,  co  nebaví. 
Slad.  Zen.  21. 

BaTlnik,  gossypium.  Vz  Ott.  X.  847.  nn. 

BaTorákf  a,  m.  Je  celý  B.  =  kdo  sedí 
s  lokty  o  sti\l  opřenými  a  s  bradou  o  dlaí^; 
půl  B-ka,  kdo  jen  jednou  rukou  se  opírá. 
Dmžl.  NZ.  IV.  197. 

Baysar,  a,  m.  =  Kaisaria,  Caesaria  mě. 
Kabt. 

Bazalička,  bazalka,  y,  f.,  ocymum  basi- 
licum,  rostl.  Brt.  I).  II.  606. 

Bázeň,  strč.  bázn.  Gb.  H.  ml.  1. 161.  Strč. 
sklonění  vz  v  Gb.  Km.  na  -i  22. 

Baziliška,  y,  f.  =  mlok.  Záp.  Mor.  Brt. 
D.  II.  293. 

Bázlivý.  B-ví  se  vypovídají  ze  Strašecího 
přes  Babu  do  Nestrašovic.  ZN.  III.  228. 

Báznivý.  1433.  Krok.  1894.  85.  B.  člověk. 
Ev.  vid.  111.  Luc.  2.  26. 

Bazylika,  y,  f.  =  jatemí  žíla.  Bl.  Gr.  230. 

Bažanti  mluva.  Vz  NZ.  UI.  330. 

Bažďal,  u,  m.  =  baldachýn,  slovo  cizí.  Laš. 
Brt.  D.  U.  618. 

Bažinka,  y,  f.  =  housátko.  Na  Žďársku. 
Nár.  list.  1894.  č.  127.  odp.  feuiU. 

Bažiti.  —  abs.  ==  něco  chutného  jísti  a  p. 
Já  myslila,  že  páni  někde  baží,  a  oni  při 
práci.  Kotk.  93. 

Bažný  =  mlsný.  Je  b.  jak  kocúr.  Brt.  D. 
II.  293. 

Bé  změněno  v  W:  Libšice  m.  Libčice.  Gb. 
H.  ml.  I.  625. 

Bdící  hodiny  =  budíček.  XVI.  stol.  Mus. 
1893   76 

Bdíti.*  O  etymol.  cf.  Gb.  H.  ml.  I.  18.,  74. 
B.,  bzu,  Pass.  4^1.;  vlivem  bdíŠ  atd.  změnilo 
se  bzu  v  bďu.  Z.  klem.  46.  Cf.  Gb.  H.  ml.  I. 
401.    B.  ve  zlých  skutcích.  GR.  N.  118.  12. 

Bdii,  vz  předcház. 

be,  bb.  b od  následujícílio  e  db  se  neměkčí: 
bedlivý,  tebe,  sebe.  Gb.  H.  ml.  I.  428. 

bé  vyslovují  Hanáci  jako  bje.  Brt.  D.  II. 
17.  'be  mění  se  v  Morkovicích  ve:  bi:  v  izbi. 
Brt.  D.  II.  63. 

Béba,  v,  f.  =  rýma.  Brt.  D.  II.  486. 

Beck.  *I)r.  Ant.  ryt.  Beck,  1812.— 1896., 
dvorní  rada,  psal  také  česky.  Vz  Nár.  list. 
1896.  č.  230.  odp.  str.  2. 

Beckovský.  Cf.  Mus.  1893.  264. 

Bed,  e,  f.,  území  ve  Spiši.  Vz  PhFd.  XII.  342. 

Bečka.  Jde  s  bečkama  =  bečí  (pláče).  Us. 
Hledík. 

BeřkoY,  a,  m.,  potok  na  Slov.  Vz  Phrd. 
XII.  154. 

Beroun,  a,  m.  =  ovce;  plačící  dítě.  Us. 
B.  ==  ovce.  Ovid.  Vybr.  básně.  Vyd.  Podstatný 

0.  10. 

Bedttlenka,  y,  f.  =  bečička.  Val.  Vek.  Val. 

1.  129. 

BeČÚP,  u,  m.  =  bečár.  Vých.  Mor.  Brt.  I). 
U.  29;^. 

Bečvářovy  z:  bezoar  (bezoarový).  B.  prá- 
šek. Us.  Čem.  Pr.  60. 

Bědajanek,  nka,  m.  =  ubožák.  Laš.  Brt. 
D.  II.  293. 

Bedárif.  Čtrnáct  roku  b-ril  KoUár  po 
cudzích  hospodách.  Phrd.  1893.  454. 

Bederee,  rce,  m.  =  liek  od  bofasti  v  be- 
drách.  Slov.  Phfd.  1894.  492. 


Bederenček  —  Bělořit. 
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Bederenéek,  čku,  m.  =  bedmlJc.  PhM. 
1895.  491. 

Bedla,  y,  f.  =  berla.  Dšk.  Jihč.  I.  10. 

BedlÍTOsf.  Jaká  b.,  taková  správa.  Kat. 
z  Zer.  II.  285. 

Bedlné.  Op.  Mus.  71.  (List.  fíl.  1895.  101.) 

Bedlovitý.  B.  houby,  agaricini.  Ott.  X.  284. 

Bedna,  sthněm.  butinna.  Gb.  H.  ml.  I.  423. 

BednaHna,  y,  f,  Fassbinderhandwerk,  u. 
Nár.  list.  1896.  č.  127. 

Bedněný  džbán  =  nahoře  až  na  malý 
otvor  uzavřený.  Mor.  a  slov.  NZ.  III.  429. 
B.  kůlna  (se  stropem).  Brt.  D.  II.  436. 

Bednót.  Ani  nebedl  =  nehlesl.  Stavkov. 
Brt.  D.  II.  293. 

Bedra,  y,  f.  =  vydra.  Tišn.  Brt.  D.  II.  186. 

Bedri  =  vydH.  B.  čepice.  Brt.  D.  II.  186. 

Bedřich  (Fridrich),  odtud:  Bedroš,  Bedma. 
Kbrl.  Sp.  15. 

Bedma,  y,  m.,  vz  předcház. 
^  Bedmik,  z  lat.  pimpinella,  bedra  sflící. 
Cern.  Př.  54.    B.  v  strées.  léčení.    Vz   Zbrt. 
Pov.  62. 

Bedro,  strčes.  sklonění.  Vz  Gb.  Km.  -a 
11.  —  B.  =  ěttt  dřevhiého  stavení.  V  Tábor- 
sku.  Jinde  jinak,  vz  Štít  (3.  dod.).  Ott.  VII. 
7.  b. 

BedroS,  e,  m.,  vz  předcház.  Bedřich. 

Bedmnka.  B-ko,  daj  slunko,  jak  nedáš, 
utnu  ti  hlavičku,  pod  panskú  stoličku  (jak 
nedáš,  vem  tě  Jidáš;  Jak  dáš,  vem  tě  pán  Bůh 
na  provaz).  Brušp.  Hledíková. 

Bedzguniti  =  prohdnéti  se.  Déti  b-ly  okolo 
kostola.  Phrd.  1896.  157. 

Beg,  a,  bej,  e,  m.  =  šlechtic,  velkostatkář, 
boháč.  Jihoslov.  Klš.  95. 

Běh.  Obrátiv  se  i  da  sě  na  běh  (útěk). 
Alx.  Nach.  kap.  X. 

Béhadlo,  a,  n.  =  vozík,  v  němž  se  učí  děti 
běhati.  Chodsky.  NZ.  HI.  20. 

BéhaTka.  Léčení  jí  na  Slov.  Vz  Mtc.  XVIU. 
206. 

Běhokolka,  v,  f.  =  kola  pod  boty.  Nár. 
list.  1895.  č.  69."inser. 

Béhoun,  a,  m.  =  tuldk.  Kat.  z  Žer.  105.  — 
B.,  u,  m.  (dromon)  =  druh  rychlých  veslař- 
ských lodí  válečných.  Ott.  Vlil.  36. 

BěhuUca,  e,  f.  =  běhula.  Nár.  list.  1896. 
č.  36. 

Běhutý.  D.  loďka  (rychlá).  Kub.  Rol.  123. 
a  j.  A  b-tým  ohněm  šel  po  vsi  hlas.  Šml.  VIL 
58. 

Beige,  fr.  řbéž),  druh   vlněné  látky.    Ott. 

BeigeoTý  (béžový),  vz  předcház.  B.  pod- 
sazení.  Exc. 

Bejdlo,  a,  n.  =  blahobyt.  Z  bejdla  taky 
nejsme.  Dšk.  Jihč.  I.  47. 

Bejchy  =  vyduté  boky  na  voze  obilím  na- 
loženém. Jicko.  Brt.  D.  II.  445., Vz  Bok. 

Be|kOTat  =  bečeti,  plakati.  Žďár.  Brt.  D. 
11.  363. 

Bejkovka,  y,  f.  =  louka  daná, od  obce 
pastýfi  na  vydréování  býka.  Plzeři.  Cos.  1.  V. 
136. 

Bejkoyý.  B.  svatba  slavila  se  na  sv.  Mar- 
tina po  osypu.  Pastýř,  ponocný  a  hajný  při- 
pravili těm,  kteří  jim  dali  osyp,  hostinu  a  ta 
slula  b-vou  svatbou.  Vz  Ces.  1.  V.  137. 

Beizlofiiti  =  bez  zlosti.  Doudl.  Kta.  11. 

BeKaný,  vz  Bákaný,  Bákati  (fákati). 


Beksle,  z  něm.  Wechsel,  křižovatky.  Slov. 
Phrd.  1894.  545. 

Bekynř,  z  lat.  beguina,  Betschwestor.  Mtc., 
Gb.  H.  ml.  I.  423. 

Běl,  strčes.  sklonění.  Vz  Gb.  Km.  -i.  19.  — 
B.,  podběr,  májík,  babuša,  podbělica,  lopušica, 
ludzi  květ  (uh.),  tussilago  farfara,  rostl.  Brt. 
D.  11.  508. 

,  Béla  =  kráva  bila  nebo  šedá;  bílá  koza. 
CT.  Tkč.  —  B.  =  Kazi,  dcera  Kroková.  Pulk. 

Bělá,  é,  f.,  obec  ve  Spiši.  PhM.  XII.  247.  — 
B.  =  řeka  ve  yých.  Těšínsku.  Praš.  Těš.  9. 

Běláěnosf,  i,  f.  B.  duhovky,  albinoismus 
iridis.  Vz  Ott.  VIL  123. 

Bělasý  dým;  b.  bavhia.  PhFd.  XII.  285., 
oll. 

Belatka,  y,  f.  ==  balatka.  Nestojí  za  b-tku. 
Bl.  Gr.  295. 

Bělboký  (běloboký).  B.  bříza.  Cemý.  Zeji. 
53. 

Belec,  Ice,  m.  =  kbelec,  k  odsuto.  Dšk.  JihČ. 
I.  31. 

Beleehati  =  peleMti  se,  spáti.  Dšk.  Jihč. 
I.  23.  {b  v  p). 

Belek,  Iku,  m.  =  kbelík,  dojačka.  Zďár. 
Brt.  D.  II.  293. 

Bělek,  Ikk,  m.,  os.  jm.  u  Kosmy. 

Bělena,  y,  f.  =  mléko.  Ve  šviháčině.  Brt. 
D.  II.  520. 

Běled  =  vdolek.  Vz  Báleš.  Brt.  D.  II.  472. 

Belhavý.  Belhav.  Št.  Mus.  52.  a. 

Belial.  Vz  Vlč.  Lit.  261. 

BěliČka,  y,  f.  =  drobná  bílá  slíva.  Jevíčko. 
Brt.  D.  11.  293. 

1.  Belík,  u,  m.  =  studánka,  jejíž  stěny  dře- 
vem jsou  obloženy  =  gbelík  (záp.  Mor.;  na 
východní  Mor.  sluje  korábek).  Brt.  D.  II.  293. 

2.  Belik,  u,  m.,  obec  v  Nitře.  Phrd.  XII.  247. 
Bělik,  a,  m.,  jm.  koně.  NZ.  III.  108. 
Bělina,  y,  f.  =  bylina,  zvi.  léčivá  zelina. 

Záp.  Mor.  brt.  D.  II.  293. 

Belka,  y,  f.  =  gbelka.  PhFd.  1893.  52. 

Belkotit  =  mleti  hubou.  Laš.  Brt.  D.  II.  293. 

Belladonin,  u,  m.,  v  lučbě.  Věstn.  III.  16. 

Bellay  Ern.,  básník.   Vz  PhFd.  Xn.  378. 

Bělma,  v,  f.  =  bělmo.  Brt.  D.  II.  284. 

Bělmo.  Léčení  bělma  na  Slov.  Vz  PhM. 
XII.  564.,  Mtc.  XVIII.  212.  Strčes.  žehnání 
bělma.  Vz  Zbrt.  Pov.  64. 

Bělný  chléb.  Chč.  Mik.  439. 

Bělohlávek,  vka,  m.,  os.  jm.  Kbrl.  Dmžl.  22. 

BělohlaYOsť,  i,  í.  =  stydlý  vlas.  NZ.  IV. 
251. 

Bělohorský.  B.  nářečí  na  Slov.  (u  Bílé 
Hory  v  Malých  Karpatech).  Vz  Phrd.  1893. 
238.,  NZ.  III.  214. 

Bělohrudka,  y,  m.,  os.  jm.  Kbrl.  Dmžl.  22. 

Bělokam,  u,  bělokámen,  e,  m.  =  granulit, 
nerost.  Vz  Ott.  X.  429. 

Bělokamenný.  B.  zeď.  Lerm.  11.  149. 

Bělokorný  =  bělokorý.  B.  borovice,  pinus 
leucodermis.   Mtc.  XVIII.  195. 

Bělokorý.  B.  bříza,  weissrindig.  Hdk.  Hoř. 
56. 

Bělolist,  filago.  Cf.  Ott.  JX.  195.  b. 

Bělomázdritý  listen ec.  Cl.  L.  Jos.  39^ 

Bělopruhý,  weissgcstreift.  B.  holub.  CT. 
Tkč. 

BěloHt,  saxicola  oenanthe,  místy  na  Mor.: 
skalník  (i  v  Táborsku),  skálinek.  Mtc.  1893. 305. 
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Beloš  —  Besermené. 


Belošf  e,  m.,  potok  ▼  Požúne.  Vz  Phrd. 
XII.  247. 

Bélotrn,  echinops.  Cf.  Ott.  VlIL  446, 

Běloušek,  ška,  m.  =  bílý  koník.  Sv.  Cech. 

BelOTina,  y,  f.,  strom.  Mtc.  1894.  22. 

Béložlutavý.  B.  reflex  z  oka  y^xházející 
(ii  gliomu).  Schb.  Nád.  48. 

Bělrouehý  (bělorouchý).  B.  bríza.  Černý. 
Zeji.  63. 

Beluda,  y,  f.  =  území  v  Šariši.  Phrd.  XII. 

247. 

Belu§e  «=  hostina  pro  beluénice.  Zvolen. 
Phřd.  1895.  664. 

Belušniee  =  družičky.  Zvolen.  PhTd.  1895. 
664.,  654. 

Belžmo.  Zápas  kulžmo  nebo  b.,  Hinkkampf, 
m.  Sterz.  1.  Vm. 

Ben,  a,  m.,  os.  jm.,  z  Benedikt.  Cern.  Pr.  27. 

Bena,  Béna^  y,  Béňa  (dle  Baťa),  m.,  z  Be- 
nediktus.  KbH.  Sp.  14.,  9. 

Benák,  a,  m.,  z  Benedikt.  Kbrl.  Sp.  14. 

Benát,  a,  m.,  z  Benedikt.  Kbrl.  8p.  14. 

Benátský.  B.  vyšívání  na  čepcích.  Vz  Vek. 
Val.  I.  42. 

Benda,  y,  m.,  z  Benedikt.  Kbrl.  Sp.  10.,  14. 

Bendák,  a,  m.,  os.  jm.,  z  Benedikt.  Kbrl. 
Sp.  14. 

Benďák,  a,  m.,  os.  jm.,  z  Benedikt.  Kbrl. 
Sp.  14. 

Bendásek,  ska,  m.,  os.  jm.,  z  Benedikt. 
Kbrl.  Sp.  14. 

Bendik,  a,  m.,  os.  jm.,  z  Benedikt.  Kbrl. 
Sp.  14. 

Benditi.  B-li  až  do  pal  noci.  Světz.  1893. 
4a  b. 

Bendi,  a,  m.,  vz  Benedikt  (doleji). 

Bendovka,  y,,  f.  ==  kadlátka  (švestky)  va- 
řené B  moukou."  CT.  Tkč. 

Beneda,  y,  m.,  os.  jm.,  z  Benedikt.  V  Ko- 
smovi.  Cf.  Kbrl.  Sp.  14. 

Benedek,  dka,  m.,  os.  jm.,  z  Benedikt. 
Kbrl.  Sp.  14. 

Benedik,  u,  m.,  geum  urb.,  rostl.  ==  be- 
nedikt.  Mor.  Mtc.  1895.  156. 

Benedikt,  a,  m. :  Benedikta;  Benedek,  Be- 
neda,  Benetka;  Benda,  Bendik,  Bendák,  Beu- 
ďák,  Bendásek,  Bendí;  Bena,  Béna,  Béňa, 
Bína,  Bínovec,  Binko;  Beneš,  Benýšek,  Beniš, 
BeníŠek,  Benš,  Benák,  Benát,  Benka.  Kbrl. 
Sp.  14.  Cf.  Kotk.  11. 
.  Benedikta,  vz  předcház. 

Benedin,  a,  m.,  zaniklá  ves  u  Meziříčí.  Vz 
Mtc.  XVm.  264.  nn. 

Beneš,  e,  m.  Vz  předcbáz.  Benedikt  a  Bá- 
leš. Cf.  Gb.  H.  ml.  I.  163.  (stran  gt.).  -  Br. 
Beneš,  spis.  Cf.  Bl.  Gr.  287. 

Benetka,  y,  m.,  os.  jm.,  vz  Benedikt. 

Beniš,  e,  Benišek,  ška,  m.,  vz  Benedikt  i 
(3.  dod.).  I 

Benka,  y,  m.,  os.  jm.,  vz  Benedikt  (3.  dod.).  I 

Benno.  Cf.  Mus.  "l893.  257. 

BeňoTO,  a,  n.,  míst.  jm.  na  Slov.  Pliíd. 
Xn.  376. 

Benš,  e,  m.,  os.  jm.,  vz  předcház.  Benedikt. 

Benýšek,  ška,  m.,  vz  předcbáz.  Benedikt. 

Benzaldehyd.  Vstnk.  III.  408.,  454.,  467., 
IV.  19. 

Benzil,  u,  m.,  v  lučbě.  Vstnk.  III.  247. 

Benzildioxini,  u,  m.,  v  lučbé.  Vstnk.  III. 
247.,  249. 


Benzochinon,  u,  m.,  v  lučbě.  Vstnk.  IV.  1 1 . 

Benzolový.  B.  roztok.  Vstnk.  III.  55. 

Benzoylenlorid,  u,  m.,  v  lučbě.  Vstnk. 
IV.  2. 

Benzoylovati.  Vstnk.  IV.  26. 

Benzoylsuperoxyd,  u,  m.  Vstnk.  lY.  19. 

Beran.  Je  tvrdý  a  necitelný  jako  b.  Nár. 
list.  1^4.  č.  149.  odp.  feuill.  !Nie  sú  ťažkó 
baranovi  rohy;  Ťažko  b-na  s  vlkom  smierif ; 
Šibaj  bičom  (smyčcem)  barana  (housle),  za- 
hráme  si  do  rána  (budeme  tančiti).  Phrd.  1894. 
197.,  258.  Jdou  za  ním  jako  ovce  za  b-nem. 
Šml.  VII.  55.  Stínání  b-na  o  posvícení.  V  z 
Vek.  Val.  I.  92.    Hra  na  b-na.   Vz  Duf.  ia2. 

Beránci,  vz  Zajíčky  (3.  dod.). 

Beranidlář,  e,  m.,  Rammensetzer,  m.  Sterz. 
II.  624. 

Beraniti  =  tlouci  někým.  Brt.  D.  II.  294. 
Cf.  Zaberanit  (3.  dod.). 

Beránky  =  kocian,  pazúrky,  paprčki/, 
myši  úskUf  prcíšívka,  gnaphalium  dioicuin, 
rostl.  Brt.  D.  11.  503. 

Berannie.  Nechybuje  mu  nič,  iba  b.  rohy 
(o  hloupém).  Slov.  Zátur. 

Berbin  n.  Verhin,  a,  m.,  obec  ve  Spiši.  Phfd. 
XU.  342. 

Berči.  B.  mne  napomínají,  abych  dal  z  toho 
plat.  1492.  Arch.  XIV.  lli.  a  j. 

Berdla,  y,  f.  =  herla^  d  vsuto.  áb.  D.  61. 

Bérem,  a,  m.,  území  v  Trenčínsku.  Phfd. 
XU.  341. 

Bergenský.  B.  tuk  (rybí),  Bergenfischthran. 
Šterz.  1.  452.  a. 

Bere^leder  za  Berla  polož  před  Bergstein. 

BerKfrit,  u,  m.  =  nejvjšší  a  nejbezpeč- 
nt^^jší  čásC  hradu,  ve  které  rodma  panská  v  mini 
žila,  z  Berg-,  IJurgfriede,  strlat.  belfredus  n. 
berfredus.  Vz  Cení.  Pr.  ^. 
,  Beřkovice,  dříve  Běškovice  od  Běžku. 
Cern.  Pr.  33. 

Berla,  strčes.  sklonění.  V  z  Gb.  Km.  -a  1 1 . 
B.  biskupská.  Vz  Wtr.  Krj.  I.  223. 

Berlinka,  y,  f.  =  cestovní  povoz  s  pohylp- 
livým  krytem.  Berlině.  Sterz.  455. 

Bernář  m.  bednář.  Gb.  H.  ml.  I.  375. 

Bernard.  Odvozeniny  vz  v  Kotk.  11. 

Bemi.  Má  ho  rád  jako  sedláci  b.  úřad. 
Šml.  Vlil.  232. 

Bernolaki§ta,  y,  m.,  Beruolakiiv  přívrže- 
nec. Koll.  1893.  182. 

Berňový.  B.  řeč  (o  berni).  1540.  Mus. 
1894.  397. 

Berthold.  Odvozeniny  vz  v  Kotk.  11. 

Bertrandit,  u,  m.  Vstnk.  Ul.  3;ž6. 

Berunk,  u,  m.=  příjem.  Wtr.  Ziv.  c.  977. 

Ber  uše  =  šišky  borové  a  jedlová.  Zábr. 
Brt.  D.  II.  29  á. 

Beryllnatý.  B.  minerály.  Vstnk.  III.  326. 

Bes.  O  původu  cf.  Gb.  H.  ml.  I.  71.,  Dob. 
Dur.  393.  nn.,  97.,  108. 

Beseda.  Jaký  člověk,  taká  beseda  (řeč, 
zábava);  Krásnu  besedu  neuasycíš  hoscí  (řečí). 
PhM.  1895.  187.,  377.  O  čes.  b.  cf.  Zbrt.  Tan. 
306. 

Besedář,  e,  m.  =  besedár.  Cop.  10. 

Besedářsky  néco  formovati  (jako  se  to 
délává  v  besedách,  nedíikladnř).  Bl.  Gr.  113. 

Besediti.  Jak  í^e  kdo  spravuje,  tak  šo 
o  nim  beseduje  (mluví).  PhW.  1895.  188. 

Besermené  v  Alx.   B.  233.  =  blízcí  pří- 


Besermené  —  Beztak. 


15 


buzní  8  Kumauy  a  Maďar}'.   Yz  Krok   1896. 
53.  no. 

Besniea  --  komika.  Phrd.  XII.  65. 

Běsnota,  hydrophobia,  lyssa;  léčení  jí  na 
Mor.  Vz  Mtc.  Ib9i.  3í38. 

Běsný  élověk  =  pominutý.  Mor.  Mtc.  1894. 
339. 

Běsovská  (tanec).  Zbrt.  Tan.  9. 

Běsový  =  ďábelský.  B.  kníže.  Ev.  seit.  17. 
Lue.  11.  16. 

Besta  m.  vcata,  v  y  b  (háb  m.  háv).  Vz 
Gb.  H.  ml.  I.  430. 

Bestinne,  ^ún  na  Slov.  (Snad  m.  Bez- 
stínne,  vrch  bez  stínu,  holý.)  PhFd.  XII.  65íi. 

Bét  =  býti.  U  Oiromče."  List.  fiL  1894. 363. 

Běta  chudá  či  suchá,  rostl.,  vz  Lopatka 
(3.  dod.}. 

Bef ah.  B.  =  soukrvice  umrlci  z  úst  tekoucí. 
Zátur.  Kýže  je  to  b.  ?  (povie  Uderanec  vtedy, 
keď  vidí  niečo  a  nevie,  co  je  to.)  Novohradsko. 
I»hrd.  1896.  250. 

Betašný.  B.  zelina,  capsella  bursa  pastoris. 
Mtc.  1894.  103. 

Bez.  O  vokalisaci  předložky  bez  v  Háj. 
Ilcrb.  a  Vel.  Kal.  cř.  List.  til.  1894.  203. 

Bezabecednik,  a,  m.  =  analfabeta.  Us. 

Bezbleskoirý.  B.  hrmenie.  PhPd.  1895.  729. 

Bezbolnosť,  i,  f.  Ztk.  64.  (3.  vyd.). 

Bezbožeckosť,  i,  f.,  Gottlosigkeit,  f.  Nár. 
list.  1894.  č.  307.  odp. 

Bezcita,  y,  m.,  empfíndungsloscr  Mensch. 
Vstnk.  IL  578. 

Bezdan,  u,  m.,  mellilotum  album,  rostl. 
1440.  List.  til.  1893.  395. 

Bezděénosf .  ^bv  je  k  žádným  b-stem  ne- 
nutil. XVI.  stol.  Cel.  Pr.  m.  IL  266. 

Bezděčný,  opportunus,  příhodný  (řídký 
v5'znam).  A  Když  b.  den  přišel.  Mnč.  Ev.  vid. 
124.  Mark.  6.  21. 

Bezděk  Vlád.,  pseudonym  =  Vlád.  Va- 
Mtko,  spis.,  1870— 14./4.  189«. 

Bezdět  z  světa  sešel  (bezdčtek).  1411.  Dmi. 
List.  10. 

Bezděz,  e,  podle  Boleslav.  Malá  B.  8.  N. 
I.  679.  Na  B-zi.  Pulk.  160.  Novotvar:  Bez- 
dězi. List.  fil.  1895.  322.  Bezdězy  Hora.  V. 
Kal.  24.,  Arch.  XIIL 

Bezdobosf,  i,  f.,  Formlosigkeit.  Krok  1896. 
7.  (I)urd.). 

Bezdobý,  formlos.   Krok  1896.  7.  TDurd.). 

Bezdomný  =  bezdomý.  B.  človék,  pes. 
Phrd.  1894.  245.  a  j. 

Bezdušný.  B.  véc.  Chč.  Mik.  437. 

Bezdydnosf,  i,  f.,  Apneustie,  f.  Sterz.  I. 
282. 

Bezdjšný,  apneustisch.  Sterz.  I.  232. 

Bezedný,  bezden.  List.  til.  1895.  290. 

Bezertý  =  bez  rtů,  lippculos.  Svčtz.  1894. 
126. 

Besesloby  za  Bezeslinnosf  v  VII.  1195. 
chybně  m.  Bezeslohý. 

Bezespomosť,  i,  f.,  Widorspruchslosiřr- 
kcit.  Krok  1896.  7. 

Bezezdrojný.  B.  poušt.  Zvič.  Milt.  61. 

Bezbvězdný.  B.  tma.  Kká.  Pus.  30. 

Bezehlebi,  n.,  Austelluugslosigkoit,  f., 
Sterz.  I.  213.  a. 

Bezkrejtka  i  vezkrejtka.  \)^k.  Jihč.  1. 24. 

Bezliěný.  B.  rostlina.  PhFd.  XII.  645. 


Bezlodyžný.  B.  kozinec,  astragalus  ex- 
capus.  Mtc.  XVIII.  197. 

jBezmále,  bezmákm  m.  bezmála,  utvořeno 
z  bezmal  a  málem,  zde  tedy  neřídí  bez  iustru- 
mentalu.  Vz  Gb.  H.  ml.  I.  122. 

Bezm.atěilý,  mutterlos.  B.  včely  ■-=  nemající 
matky.  CT.  Tkč.;  Duf.  267.  bezmatčelé. 

BezmyšlénkoTitě,  gedankenlos.  Tam  b. 
odpočívala.  E.  Hynek.  Neštěstí  tety  Uršuly. 
1894.  str.  61. 

Beznaděj,  e,  f.  Důvěra  čel  (čeliž)  b-ji. 
Vrch.  Rol.  XXXVin.  60. 

Beznároěný,  anspruchslos.  PhM.  1895. 235. 

Beznervně  se  rozvíjeti.  Ztk.  84.  (3.  vyd.). 

Bcznervný.  B.  védomí.  Ztk.  32.  (3.  vyd.). 

BezoblaěnÝ.  B.  výí^ina.  Kká.  Puš.  Roz.  45. 

Bezobratlý,  ohne  Wirbelknochen.  B.  živo- 
čich. Vstnk.  II.  534. 

Bezoěivě.  Malinniky  b.  rozrastaly  po  za- 
hradě (nestydatě,  mnoho).  Phrd.  XU.  419. 

Bezoěivěe.  To  je  b.  (nestydatý).  Phrd. 
XIÍ.  406. 

Bezodkladný  odchod.  Krs.  84. 

Bezpáteínatec,  tce,  m.,  evertebratum.  Ott. 
VIII.  849. 

Bezpeěiti.  Ze  jsem  se  již  odjinud  opatřila, 
naé  mne  on  b-čil  (co  mi  poslati  slíbil).  Kat. 
z  Zer.  IL  30. 

Bezpek.  V  tom  sa  skrývá  veTa  b-ku  a 
istoty.  Phld.  XII.  672. 

Bezpoětukrát  ho  urazili.  Vrch.  Rol.  XLIII. 
102. 

Bezpodmětný.  B.  věty.  Vz  Věta  (3.  dod.). 

Bezpomocně,  hilílos.  Nad  tím  b.  ztrnulá. 
Světz.  1894.  578. 

Bezpomocnosf,  i,  f.,  Hilňosigkeit,  f.  Ztk. 
110.  (í  vyd.).  Dětská  b.  PhFd.  1893.  143. 

Bezpomocný,  hilflos.  B.  dítě.  Phrd.  1895. 
217. 

Bezpostředni  z:  bezprostřední.  Fontes  U. 
201. 

Bezpotěšný,  trostlos.  At  zmírá  b.  Kvp.  70. 

Bezpráví  m.  bezpráví,  dle  ,právo^  List. 
fil.  1895.  89. 

BezpraTOYiee  ves  u  Chudenic  měla  by  se 
nazývati  Bezpremovice,  založili  Ji  Bezprem, 
nyní  se  zove   Vespravovice,  pl.  Cem.  Př.  35. 

Bezprístrastne  (bez  obalu).  Slov.  Poviem 
Rvoiu  mienku  b.  PhTd.  1898.  575. 

BezpMzvuký  =  lhostejný.  B.  pocit,  popud. 
Krejč.  Psych.  53. 

Bezprostomosť,  i,  f.  Ztk.  49.  (3.  vyd.). 

Bezpuse  =  bezpust.  Netřeba  c'  klásci  pod 
ten  kotel  b.  světa  (příliš  mnoho  dříví).  PhM. 
XII.  697. 

Bezruě  =  bezruký.  Laš.  Brt.  D.  II.  294. 

Bezruěka,  y,  m.,  os.  jm.  Arch.  XII.  29.  — 
B.  ^=  bezruký.  B.  chodí  (otvírá-li  vítr  dvéře). 
Slez.  Nov.  Př.  651. 

Bezsoudný  zařaď  za  Bezsmyslný  (I.  63.). 

Bezsrdcový.  B.  suchota.  Phrd.  1896.  240. 

Bestarostný  za  Bezstarost  v  V.  986.  oprav 
v:  Bezstarostný. 

Bezstěnný,  wandlos.  B.  prostora  krevní. 
Hlav.  Obrz.  20. 

Bezsvědomitý,  gewisseuslos.  B.  člověk. 
Phld.  1894.  536. 

Beztak.  Šak  tě  b.  nepotřebuji.  Mor.  Nár. 
list.  1893.  v.  299.  odpol.   H.  je  mrtvý  uepria- 
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teFom  živého.  Phrd.  1894.  674.  Vy  ste  sytí  i  b. 
(s  dostatek).  Phfd.  XIl.  166. 

Beztélestný,  kdrperlos.  B.  svátost.  Chč. 
Mik.  478. 

Beztuký.  B.  potrava,  mager.  Vstnk.  IV. 
153. 

Beztykadlý,  antennenlos.  Sterz.  I.  216. 

Bezumie.  Miloval  ho  do  bezumia.  Phrd. 
1898.  674. 

Bezútěšně.  Kká.  Puš.  Roz.  52. 

BezTědomé,  ohne  es  zu  wissen,  bewusstlos. 
B.  zřel  jsem  v  hvézdy.  Kvp.  39. 

BezYrchý,  berglos.  B.  krajina.  PhTd.  1893. 
343. 

Bezy,  dle  Dolany,  míst.  jm.  na  Slov.  Phrd. 
XII.  179. 

Bez  yroku  m.  bez  úroku.  Mor.  Brt.  D.  I. 
104.  (lašsky). 

Bezzakonnik,  a,  m.  Břez.  Font.  V.  424. 

Bezzánětliyý,  entziindungslos.  B.  oko. 
Schb.  Nád.  8. 

Běžeti.  —  abs.  Kto  běží  (utíká),  toho  ne- 
třeba honit.  Phrd.  1893.  701.  —  jak.  Běhati 
na  koních  dobro  (jezditi).  1440.  List.  fil.  Ib93. 
391.  Béžel  skok.  Zábr.  Brt.  p.  II.  286.  Běhá 
jak  vo  pořádní  mlíko.  Mor.  Ces.  1.  V.  417. 

Béžinka  =  kurrentka  písmo.  Dačice.  Brt. 
D.  U.  294. 

Běžité  =  běžně.  B.  sem  to  popsal.  Brt.  D. 
II.  294. 

Běžitý  =  Užný.  B.  vydání.  Brt.  D.  II.  294. 

BežoTce,  ves  v  Turci.  Phld.  1896.  3b3. 

bh.  Za  původní  bh  je  h  (praslovanské) : 
nebes,  skr.  nabhas.  Vz  Gb.  H.  ml.  I.  303. 

bi  mění  se  v  Bi  před  i,  i  a  praejotovanou 
samohláskou.  Vz  6b.  H.  ml.  I.  422. 

Biatee  =  nápis  na  starých  mincích  na  Mor. 
nalezených.  V  z  Mtc.  1896.  311. 

Bibas,  u,  m.,  eriobotrya,  WoUtraubc,  f., 
rostl.  Vz  Ott.  VIII.  714. 

Bible.  Výčet  biblí.  Vz  Jg.  H.  lit.  (rejstřík), 
Seyk.  Ruk.  267.-273.,  Vlě.  Lit.  89.,  230.,  278. 
Nenadbá  ti  priam  celu  bibliu  vyložit.  Nov. 
Př.  613. 

Bibliotypický,  bibliotypisch.  B.  činnost. 
Stč.  P.  př.  124. 

BiblÝ  =  6%.  Dšk.  Jihč.  1. 48.  (přesmykn.). 

BibPliorový  =  hobrový.  B.  klobouk.  XVI. 
stol.  Wtr.  Krj.  I.  426. 

Bibza.  Dostaneš  bibzu  (nic).  Již.  Mor.  Brt. 
D.  II.  294. 

Bic  n.  buc  =  hýii.  U  Polhory  na  Slov. 
Phrd.  1896.  69. 

Bicky  =  angreét.  Okolo  Hrušová.  Phrd. 
1896.  4i3. 

Bič.  Moje  koně  a  tvoj  bič  (zvolal  pán  na 
kočiša,  keď  chcel,  aby  uháňaí).  Phríl.  1894. 
441. 

Biřák.  PhTd.  1896.  660. 

Bičík,  vz  Sladeo  (3.  dod.).  -  -  B.  = /)rwi/ia 
tyč,  jíž  jest  zadní  lišcň  k  fasuňku  připevněna. 
Brt.  D.  D.  446. 

Bičikonosný  tvar.    Vstnk.  II.  661.,  553. 

BičikoTitý.  B.  nálevuíci.  Cf.  Ott.  VIIL  805. 

Bičisko.  Ozdoby  ovčáckěbo  b-ska  na  Mor. 
a  na  Slov.  Vz  NZ."  III.  481.  nu. 

Bičovka  =  had,  Vz  Ott.  X.  712. 

Bída  (bieda).  O  původu  slova  cf.  Gb.  H. 
ml.  I.  71.  B.  zabíjí  nebo  dává  síly.  Cop.  23. 
Nebi  ho,  dost  sa  ho  bieda  nabije  (o  chudých 


dětech);  Psota  majstr,  bieda  tovaryš,  hrdlo 
eksekúcia  (nouze  člověka  učí^;  Najviac  po- 
horšenia  v  cíome  pochodí  z  bieuy ;  Bieda  všet- 
kému  naučí,  aj  KradnúC.  Slov.  Zátur.  Ideš 
pomaly,  bieda  (a  dohoní;  ponáhraš  sa,  doho- 
níš biedu.  Phrd.  1894.  194.  Mnoho  ví,  kdo 
bídu  poznal  kdys.  Kub.  Kol.  116.  Di,  kaj  chceš, 
b.  idě  popředu;  Kdo  jiěšidi,  něcigani,  ten  se 
bidy  neubraní.  Mor.  Ces.  1.  V.  417.  Štěstí  má 
vždy  nenávisti  dosti,  sama  bída  se  s  závistí 
hostí.  Nov.  Př.  110.  —  B.  =  těžká  nemoc. 
Laš.  Brt.  D.  II.  486.  —  B,  =  nouze,  hlatio- 
věnka,  draba  věrna,  rostl.,  je  prý  předchůdcem 
neúrodného  roku,  objeví-li  se  hojně  z  jara. 
Brt.  D.  II.  502. 

Bidet  m.  vidět,  v  y  b,  Brt.  D.  II.  129. 
(Zábř.). 

Bidněti.  Mus.  1893. 454.,  Kká.  Pud.  Roz.  65. 

Bidno  ==  bídně.  B.  si  pomůže  ke  grécani. 
Mor.  Hledík. 

Bídný  od  podagry.  Kat.  z  Žer.  II.  3. 

Biedef  =  bíděti.  Phfd.  1896.  748. 

Bielá,  é,  f.  =  ženská.  V  Trenčínku.  Phřd. 
XII.  175. 

Bielé,  ého,  n.,  alumen.  Mtc.  1894.  337. 

Bielizeň,  zně,  f.  =  bělizna,  Phfd.  1896. 585. 

Bielobrvý  =  kdo  mábiUbrvy.  PWd.  1894. 
327. 

BielT.  Hradzí  bielým  (bokom,  zazerá).  Phřd. 
1896.  495.  Cf.  Bjély.  —  B.,  potok  v  Oravsku. 
Phrd.  1894.  61. 

Bifurkalni,  bifiirkal.  6.  podstata  střed- 
ních škol  (že  se  učí  týmž  předmětům  dvakrát, 
na  nižším  a  vyšším  ústavu,  ku  př.  dějepisu, 
přírodopisu).  Krok  1892.  17. 

Biglarka,  y,  f.  =  iř/ir/dArcf.  Slez.  Vest.  op. 
1893.  5. 

Bih  =  běh,  doudl.  List.  lil.  1895.  81. 

Bihaj,  heliconia,  rostl.  Vz  Ott.  XI.  58. 

BijáK,  u,  m.  =  palcát  =  palice  a  sochor 
pobitý  hřeby;  sochor,  na  jehož  konci  koule 
holá  nebo  špicemi  posetá  byla  n.  čtyřhranný 
kus  železa  a  p.  Wtr.  Krj.  I.  279. 

Bijáreň,  mě,  í.  =  jatky.  Slov.  Phrd.  1892. 
636. 

BiFagovaný  =  hilakovaný,  znamenaný. 
Zločinec  potupné  b-ný  zákonem.  Slov.  Phrd. 
1893.  684. 

BilagOTaf  =  hilakovati.  Slov.  Nár.  nov. 
1892.  Tento  dóvod  b-li  za  mizerný.  Phřd.  1895. 
361.  (63.) 

Bila  Hora,  vz  Bílý. 

Bila  Hůra,  vz  Bílý. 

Biledni.  V  b.  Vz  List.  fil.  1896.  293. 

Bileni  elektr.  Vz  KP.  VI II.  235. 

Bíliš,  e,  m.  =  béleě.  Brt.  I).  II.  472. 

Biikovinatý.  B.  potrava.  Vstnk.  IV.  147. 
(93J. 

Bilna,  y,  f.,  míst.  jm.  v  Nitransku.  Phrd, 
XII.  74.  —  B.  n,  Vilna,  potok  v  Novohraíl- 
sku.  Phrd.  XIL  342. 

BilopHzný,  Wcissgarn-.  B.  plátno  (lépe: 
z  bílé  příze).  Lizn. 

Biltek,  Itku,  m.  místo  bílek.  LaŠsky.  Gb. 
H.  ml.  I.  397. 

Bílý.  ('f.  Bjély  (3.  dod).  B.  nebo  provodní 
neděle.  Vz  NZ.  U.  602.  B.  kámen  =  opál. 
XVI.  stol.  Wtr.  Krj.  I.  533.  —  B.  poMari 
=  ženské.  PhTd.  XII.  175.  —  On  (t4im)  šel 
bíle  dni  (za  bílého  dne).  Arch.  XIII.  369.  — 


Bflý  —  Blána. 
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eeho  (gt.  celkový  ve  smyslu:  plný  čeho  bí- 
lého). Kabát  je  bilej  prachu.  VÚ  byl  bilej 
vší.  Rokytno.  Brt.  I).  II.  286.  —  B.  Hora, 
vrch  v  Malém  Hontě.  NZ.  III.  214.  —  B. 
Jlůra,  hora  u  Štramberka  na  Mor.  Vz  Mtc. 
1895.  23.,  24.  —  B.  Potok,  přítok  Ostravice 
ve  Frýdecku.  Vést.  opav.  1893.  6. 

Bimbati  ==  klátiti,  houpati.  Kotk.  67. 

Bindfel,  u,  m.  =  police.  Slez.  NZ.  IV.  10. 

Binováni,  n.  =  dar,  který  dostal  koled- 
ník.  Poličko.  NZ.  IV.  334.  Cf.  Litování  (B.  dod.). 

Biosa,  y,  f.,  v  luébé.  Vstuk.  IV.  22. 

Biparti  ==  miparty  =  kalhoti/f  v  nichž 
každá  nohavice  byla  jiné  barvy.  XV.  stol.  (ku 
př.  jedna  červená,  druhá  modrá  n.  zelená). 
Wtr.  Krj.  I. 

Birda§,  e,  m.  =  pochybovač,  nevěřící  To- 
máš. Slov.  Phrd.  XII.  40. 

Birecký.  B.  ovca  =  krátké  vlny  hladké 
=  birka.  Brt.  D.  II.  294.  (laš.). 

Biret  v  XVI.  stol.  Vz  Wtr.  Krj.  I.  309., 
420.  B.  doktorský.  Vz  ib.  570.  B-ty  ženské  byly 
nízké  klobouky  o  širokém  svršku  a  neširoké 
střeše;  pozdóji  byly  vysoké.  Wtr.  Krj.  375. 
(387). 

BiHc.  Oděv  b-ců  v  XV.  stol.  Vz  Wtr.  Krj. 
I.  '296. 

Birizo  ==  brzo.  Cis.  mnich.  —  Gb.  H.  ml. 
I.  298. 

Biřm,  u,  m.  =  biřmováni.  Bl.  6r.  171. 

Bishop,  u,  m.  =  teplý  kořennj  nápoj  rinný, 
Bischoť,  m.  Sterz.  601.  b. 

Biskupovatiy  Bischof  sein,  das  Amt  eines 
B.  verwalten.  Praš.  Těš.  35. 

Bístar,  a,  m.,  obec  v  abaujské  stol.  PhTd. 

Bigee,  e,  n.  =  hičUtě.  Předín.  Brt.  D.  H. 
251. 

Bita,  y,  f.,  obec  v  Tekově.  PhTd.  XII.  247. 

Bitča,  e,  f.,  území  na  Slov.  Phrd.  XII.  74., 
342. 

Bitelefon,  u,  m.  =  dvojný  telefon.  KP. 
VIII.  336. 

Biti.  Dítě  pravíc:  ,Bito  sem*,  ale  nepraví 
proč.  BL  Gr.  295.  Kto  ša  chce  bit,  musí  tam 
byť.  Slov.  Phrd.  1893.  654.  -  koho  jak. 
Bije,  dobré  mu  ledvio  nepoláme.  Slov.  Nov. 
Pr.  591. 

Bitka.  Ne  každý,  kdo  knčí,  do  bitky  je 
sťici.  Slov.  Phřd.  1893.  699. 

Bituňk.  Vzal  mi  koně,  a  z  toho  jemu  b. 
dal.  Puh.  m.  222. 

Bitúnok,  nku,  m.  =  bituňk,  jatka,  V  PhTd. 
XII.  173.  se  nedoporoučí,  nýbrž  místo  něho 
jatka,  jatky. 

Biz,  u,  m.  =  mlezivo  (buchta).  Brt.  D.  II. 
472.,  478. 

Bizina,  y,  f.  =  hubená  ženská.  Han.  Brt. 
D.  IL  294. 

Bizuda,  e,  f.,  míst.  jm.  na  Slov.  Phfd.  XII. 
179. 

bj  mění  se  v  b',  b:  DoBany.  Vz  Gb.  H.  ml. 
I.  421. 

Bje,  povel  koním  =  vijel  Brt.  D.  II.  294. 

Bjély  =  bily.  Hradzí  bjélym  =  zazerá.  Phrd. 
1895.  120.  Cf.  Biely. 

bl.  Y  bl  b  3l)  přisuto:  vobhznouti,  b)  od- 
suto :  liští  m.  bliští.  Dšk.  Jihč.  I.  22.  —  bl  m. 
vl:  záblačka,  babina.  Dšk.  Jihč.  I.  24. 

Bt  =  byl,  bHa  =  byla.  Doudl.  Kts.  11. 

Kult:  Dodntky  k  ftesko-ném.  slovníku. 


Blaban,  a,  m.,  vz  Balaban.  Kotk.  113. 

Blaek-head  (blěkhed,  angl.),  druh  jamaj- 
ského  rumu;  Blach-ted,  druh  (černého)  čaje. 
Vilímkův  ccnník.  Dhnl. 

Blacko,  a,  n.  —  blazgo.  Brt.  D.  II.  294. 

Bladulinký  ==  bleďounký.  Phrd.  XII.  532. 

Brady  =  bledý.  Slov.  Pastr.  L.  49. 

Blaf ka,  y,  m.  =  mluvka.  Kotk.  108. 

Blah,  a,  m.  Odvozeniny  v  z  Kotk.  12. 

Blah,  u,  m.  =  plech.  Phíd.  1894.  76. 

Bláha,  y,  m.,  os.  jm.  Jiuak:  Bléha,  Bleha; 
Blahák,  Blahoš,  Blahouš,  Blahuš,  Blahout, 
Blahoud,  Blahut,  Blahovcc,  Blahník;  Blažek, 
Blažík,  BlažíČek,  Blažka;  Blach,  Blašta. 
Všechna  z:  Blahoslav.  Kbrl.  Sp.  14.,  9. 

Blahák,  a,  m.,  vz  předcház. 

Blahnik,  a,  m.,  vz  předcház. 

Biahobytnieky  y  peřinách  se  protahoval. 
Světz.  1893.  54.  a. 

Blahobytnictvi,  n.,  Wohlstand,  m.  Nár. 
list.  1894.  é.  222.  1. 

BlahobTtnik,  a,  m.  Světz.  1893. 

Blahoeit,  u,  m.,  eupathia.  Ott.  VIII.  816. 

Blabodaň,  ě,  f.  Vz  Dob.  Dur.  123. 

Blahodať,  i,  f.  Phrd.  1893.  740.,  Dob.  Dur. 
123. 

Blahodygný.  B.  naděje.  Šml.  I.  176. 

Blahoplodně.  B.  působiti.  Šf.  (Mus.  1895. 

740. 

Blahopřáni.  Vrch.  Tryz.  114. 

Blahorodný  pocit.  Phrd.  1893.  582. 

Blahoslav,  vz  Bláha  (nahoře). 

BlahoslavenÝ.  B.  člověk,  ktorý  přepil,  co 
mal  korvek,  spí  bezpečné  na  lavici  v  otrhanej 
kabanici.  Phrd.  1895.  189. 

Blahoš,  e,  m.,  vz  Bláha  (nahoře). 

Blahoud,  a,  m.,  vz  Bláha  (nahoře). 

Blahouš,  e,  m.,  vz  Bláha  (nahoře). 

Blahout,  a,  ra.,  vz  Bláha  (nahoře). 

BlahOT6C,  vce,  m.,  vz  Bláha  (nahoře). 

Bláho¥e6ek,  čka,  m.,  zdrobn.  bláhovec. 
Nár.  list.  1895.  č.  í«.  feuill. 

Blahoviř.nik.  Vz  Ott.  VIU.  793. 

BlahoYzdělaný.  Zl.  Jg.  86. 

Blahozvuéný.  Za  ,hraní^  polož  tečku. 

BlahozYuk  řeči.  Vz  Gb.  H.  ml.  1. 571.  nn. 

Blahoželať  -=  blahopřáti.  Slov.  Phrd.  1894. 
755.,  1896.  117. 

Blahuš,  e,  m.,  vz  Bláha  Tnahoře). 

Blahut,  a,  m.,  vz  Bláha  (nahoře). 

Blahút  =  blahout. 

Blahý.  O  původu  slova  vz  Gb.  H.  ml.  1. 34. 

Blach,  a,  m.,  vz  Bláha  (nahoře).  -  B.,  u, 
m.  v  Phrd.  1892.  č.  12.  není  něm.  Blech,  nýbrž 
Beleg.  Phrd.  1895.  256.  (Pastr.). 

Břajbaz,  u,  m.,  laš.  ==plevajs  (slov.),  z  Blei- 
weiss.  Brt.  D.  II.  513. 

Blamati  =  zahálHvé  se  toulati.  Kotk.  97. 

Blána  polož  před  Blána.  B.  =  trávník, 
pastviMé.  Krok  1892.  268.  O  původu  slova  vz 
Gb.  H.  ml.  I.  34. 

Blána.  O  původu  slova  cf.  (ib.  H.  ml.  I. 
34.  B.  již  ve  XIV.  stol.  znamenalo  kožich, 
pellis.  Kožišník  prodával  kožešiny  čili  blány. 
Od  konce  XIV.  stol.  značí  b.  též  kožešinný 
šat.  U  r.  1411.  čteme  v  Arch.  plzeů.,  že  b. 
znamená  lat.  pcUina  a  něm.  Kursen  =  krzno 
a  krzno  je  phlšť,  tedy  b.  =  zimni  pláStť  ko- 
Žp.^inou  pof/Áftý.    Vz   Wtr.  Krj.   I.  45.,   Mus. 
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Blána  —  Blinčet. 


1894.  509.  Blány  ženské  ==  kožich,  v  XV.  stol. 
Ib.  147.  —  B.  =  kabát  modrý  z  koudolnélio 
plátna.  l>uf.  206.  —  B.  dělohy  dočasná  či  pa- 
davá  pravá,  membrána  decidiia  vera,  v  těho- 
tenství; b.  pad.  pozdější,  m.  d.  serotina;  b.  p. 
vchlípená,  m.  d.  reflexa.  Ott.  VIL  251. 

Blanař.  1566.  L.  posil.  II.  17. 

z  Blankenfeldu  Ant.  Frt.,  kněz  a  spis. 
t  1781.  Vz  Mus.  1893.  257. 

Blankvers  =  pětitaktová  akatalektická  n. 
šestitaktová  katalektická  řada  iambieká.  Vz 
List.  fil.  1894.  349.  Jednotvárný  b.  Zubatý 
v  Kald.  9. 

Blanky toměr,  u,  m.,  Cyanometer,  m.  Sterz. 

I.  631.  a. 

Blanokřídlý.  Vz  Ott.  VIII.  639.  a. 

Blasta,  y,  m.,  vz  Bláha  (nahoře). 

Blaf ák.  Blatáci  =  obyvatelé  po  řece  Blátě 
u  Plumlova  a  Prostějova  a  po  levém  břehu 
řeky  Valové  u  Tovačova.  Brt.  D.  II.  11.  — 
B.  =  obyvatelé  kolem  třeboňských  rybníků. 
Oester.  Mon.  (Bohm.)  I.  491. 

Blatná  a  Blatno.  Vz  Dob.  Dur.  163. 

Blatná,  é,  f.,  vrch  u  Slaviče  ve  Frýdecku. 
Vest.  opav.  1893.  6. 

Blatnato,  kothig.  Bylo  tam  b.  Phld.  1895. 
145. 

Blatnička  =  kaHce.  Bl.  Gr.  173. 

Blatný.  Pod  Blatným,  les  pod  Kalužným 
ve  Frýdecku.  Vest.  opav.  1893.  6. 

Bláto,  vz  násl.  —  B.  =  rybník  v  Poděbr. 
(zaniklý).  NZ.  IV.  100. 

Bláto.  O  původu  slova  cf.  Gb.  H.  ml.  1. 34. 
Nič  to  preto,  vyschne  bláto,  bude  léto  (o  na- 
de,) i).  Slov.  Zátur. 

Blaze  nám  těch  sluh,  které  . . .  Chč.  S.  167. 

Blázen.  Nieto  vačších  bláznov  nad  kňaza, 
rechtora  a  baníka;  lebo  kňaz  ten  oblieka  na 
vrch  co  druhý  na  spodok  (košili);  rechtor, 
ten  spieva,  keu  druhý  plačú  a  baník,  ten  hl9,dá, 
kde  si  nepoložil.  Slov.  Zátur.  Bláznov  nesej ú 
a  rodia  sa.  Slov.  Phfd.  1894.  196.  Na  blázny 
netřeba  hnoje  voziti.  Vek.  Val.  I.  108.  Dakedy 
niúdry  pochybí,  dakedy  zas  hlazen  tratí.  Phrd. 

1895.  187.  Bláznům  štf^stí  více  nežli  pravda 
slouží.  Nov.  Př.  154. 

Blazgo,  biacho,  a,  n.  =  veliké  bláto.  Val. 
Brt.  D.  n.  294. 
Bláznica,  e,  f.  =  blázinec.  Brno.   Brt.  D. 

II.  294. 

Bláznice  =  bláznivá  žena.  GR.  N.  20. 43., 
Mus.  Ib95.  117. 

Blázninec,  nce,  m.,  kontaminací  dvou 
tvarů:  blázinec,  m.  a  bláznice,  f.  List.  fil.  1896. 
157. 

Blázniti  nelíbilo  se  Bl.  (Gl,  260.),  dopo- 
ručoval blázniti.  Blázniti  jam  videtur  obso- 
lescere.  Ib. 

Bláznivec,  vz  Šřiplavec  (3.  dod.),  rostl. 

Bláznivý.  B.  pěsnička  =  světská.  Phrd. 
1895.  26. 

Blažeácia,  slavnost  sv.  Blažeje.  Slov.  Phrd. 
189B.  538. 

Blažej  z:  Blasius.  Oern.  Př.  27.  Na  sv. 
B-je  kamínek  se  ohřeje.  Duť.  242. 

Blažek,  žka,  m.,  vz  Bláha  (nahoře). 

Blažiček,  čka,  m.,  vz  Bláha  (nahoře). 

Blažik,  a,  m.,  vz  Bláha  (nahoře). 

Blažka,  y,  m.,  vz  Bláha  (nahoře). 

Blažně.  Rúd  6a,  43a. 


Blbina,  y,  f.,  Blódsinn.  To  je  b.  Nár.  list. 
1893.  č.  323. 

Bléati.  Jedno  blcalo  ohnivými  farbami. 
Phrd.  XII.  645. 

Bleďák,  u,  m.  =  bledočervené  vinoy  Bleicb- 
art.  Sterz.  I.  515.  a.  —  B.  ==  světlomodré 
sukno.  Val.  Brt.  D.  II.  2^4. 

Bledavý.  B.  pletivo.  Gl.  Zrůd.  24. 

Bledolicl  Medor.  Vrch.  Rol.  XVII.— XXII. 
123. 

Bledý  jak :  na  smrť  b.  Pokr.  Mrt.  z.  85.  — 
B.  =  velmi  světlomodrý.  Val.,  slov.  Brt.  D.  II. 
294. 

Bleha,  Bléha.  y,  m.,  vz  Bláha  (nahoře). 

Blecha.  O  původu  slova  cf.  Gb.  H.  ml.  I. 
63.  O  strčes.  sklonění  a  tvarech,  vz  ib.  297., 
298.  a  Gb.  Km.  -a  11.  Jak  zapuzují  na  Slov. 
blechy.  Vz  PhFd.  XII.  565.  Kožešina  na  chy- 
tání blech  v  XV.  stol.  Vz  Wtr.  Krj.  I.  15\*. 
B.  na  ruce,  psaní  na  cestě.  Us.  Tkc.  —  Hra 
na  blechu.  Vz  NZ.  lU.  26. 

Bleistift  (za  Blejno  stojícQ  polož  za  Ble- 
chatý  a  v  dod.  za  Blejno  stojící  polož  za  Ble- 
chový. 

Blejskavka,  y,  f.  (Zďár)  =  oklajka, 
úklajka  (Podluží),  album  us  lucidus,  rošt.  Brt. 
D.  n.  497. 

Blekot,  u,  m.  =  svinská  veš,  tetltícha,  ac- 
thusa  cynapium,  rostl.  Brt.  D.  11.  499. 

Blen.  I  on  má  svoj  hlen;  To  je  blenom 
jeho  života.  Phrd.  1893.  651.,  647. 

Blén  (blín).  O  původu  slova  cf.  Gb.  H.  ml. 

I.  28.   B.,  jusquianus,  rostl.    1440.   List.    til. 
1893.  395.  a. 

Blenkati  se  ==  toulati  se,  choditi  bez  rílf. 
Mor.  Kotk.  67. 

Blenoprhoický,  blenorrhOiscb.  B.  záiiot 
kloubů.  Cas.  čes.  lék.  1838.  54. 

Blesk.  O  původu  slova  cf.  Gb.  H.  ml.  I. 
40.,  71.  Pověry  o  něm  vz  Brt.  D.  II.  294. 

Bleskač,  e,  m.  =  oko.  (Jo  na  mňa  ty  b-rc 
pořád  vyvaluješ?  Jicko.  Brt.  D.  294. 

Bleskočistič,  e,  m.  =  poUmik.  XVIIl.  st. 
Zbrt..  Tan.  260. 

Bleskometec,  tce,  m.,  Blitzschleuderer,  m. 
Steinm.  B.  I.  1884. 

BleskosYod.  Cf.  KP.  Vin.  7. 

Bleskovod.  Cf.  KP.  VIII.  7.  Stožárový  K 
u  tele^r.  vedení.  Vz  KP.  VIII.  298. 

Bleskutný.  B.  oštěp.  Vrch.  Kol.  XXIII. 
až  XXIX.  146. 

Blésti;    O  tvarech  cf.  Gb.  H.  ml.  I.  104. 

Bleščit  =  špatné  svítiti,  blinkati.  To  světlo 
edem  bréšcí.  Brt.  D.  II.  294. 

Blešivý.  B.  deka.  Nár.  list.  1895.  č.  :^30, 

Bleška  (han.),  fr?ál  frkačka,  frčka  (las.) 
=  camrda.  Brt.  I).  lí.  470. 

Blézačka,  lézačka,  y,  f.  =  karlátky  na 
měkko  rozvařené.  Jevíčko.  Brt.  D.  II.  2f)i>. 

Blézati  =  Uzati,  b  přisuto.  Brt.  D.  II.  129. 

Blcha,  y,  f.,  zastar.  =  blecha. 

Bliaška,  y,  f.  Ihla  kompasu  je  b-kou  při- 
kryta. Ihla  vystúpi  zpod  b-ky  a  ukáže  sa  ako- 
náhle  to,  čo  ju  nosie,  odchýli  sa  od  směru, 
ktorý  b.  ukazuje.  Slov.  Phfd.  1893.  113. 

Blim  m.  blin.  IJ  Kojet.  Brt.  D.  U.  46. 

Blin.  B.  při  prosbě  za  déšť.  Vz  Zbrt.  Vo\. 
54. 

Blinčet  =  zniti.  B-čí  mi  v  uchu.  Brt.  1). 

II.  294. 


Blinkot  —  Bočan. 


19 


Blinkot,.!],  m.  =  blinkání,  zvuk  malého 
zvonku.  Brt.  I).  II.  2Í)4. 

Blisk,  vz  Vajčák  (3.  dod.).  -  B.  --  vrch 
v  Nitranská.  PhTd.  XII.  247. 

Bliska,  v,  f.,  vz  Třaslák  (3.  dod.). 

Bliskavý.  B.  kvítí,  vz  Vajčák  (3.  dod.). 

Bliskota,  y,  m.  =  bledý,  hubený  človék 
po  nemoci.  Chodí  jako  b.  Jevíčko.  Brt.  I).  II. 
294. 

Bliskva,  y,  f.,  vz  Třaslák  (8.  dod.). 

Bliščák,  u,  m.,  vz  Fěrtoch  (3.  dod.). 

Bliščit  co  =  leMiti.  Brn.  Brt.  I).  II.  294. 

Blidi  m.  bližší,  ž  odsuto.  Dšk.  Jihč.  I.  43. 

Blíti.  O  původu  slova  cf.  Gb.  H.  ml.  I.  73. 

Blizati  =  hlézati,  Brt.  D.  II.  249. 

Blízko.  Daleko  se  strojí,  b.  zůstane  (kdo 
mnoho  podniká).  Mor.  Ces.  1.  V.  418. 

Blíž.  Když  se  nacházím  na  blíži  toho  člo- 
věka. Nár.  bibl.  VI.  63.  (Pfleg.  Mor.).  Když 
kráčím  v  jeho  blíži.  Kald.  24. 

Blíže.  Protož  jiní  blíže  a  pilněji  zřiece 
k  rerem  Kristovým.  Clič.  Mik.  418. 

Blížencovy.  B.  pokolení.  Bibl.  Dob.  Dur. 
410. 

Bližka,  v,  f.  ==  vétél  studánka.  Vz  Gbel. 
U  Strakon.  Vz  Cos.  1.  V.  28. 

Bližněnec.  Sv.  vít.  92.  O  tvaru  vz  Gb.  H. 
ml.  I.  162. 

Bližní.  Miluj  b-bo  jako  sebe  a  dej  mu 
cihlou.  Radiměrský.  IJratrstvo  lásky  b-ho, 
vezmi  hůl  a  mršti  ho.  CT.  Tkč.  Miluj  svojho 
t>-ho,  vezmi  skálu,  udři  ho  (o  tajném  hněvu). 
Slov.  Zátur. 

Blížvedly,  dříve  Plížebidly.  Cern.  Pr.  34. 

Blok.  Koupili  celý  blok  domů.  IJs. 

Btoncati  o  tom,  co  visíc  sem  tam  se  po- 
hybuje. Pod  koFenama  bloncaFe  střapce  po 
bilech  podléáčkách.  Brt.  I).  II.  294.,  57. 

BFort,  u,  m.  =  htot  (3.  dod.).  Brt.  D.  II. 
513. 

BloStice  =  plofitice  (stinka).  Mor.  M.  Hle- 
díková. 

BloštiČanky,  druh  jablek  (smrdí  blo^ti- 
cemť).  Mor.  M.  Hledíková. 

Blot,  u,  m.  =  plotna.  Slez.  NZ.  III.  197., 
IV.  10.,  Brt.  D.  11.  613. 

Bloucaf  -=  klátiti.  Mor.  Nár.  list.  1896. 
č.  100. 

Bloud.  O  původu  slova  cf.  Gb.  II.  ml.  1. 81. 

Blouditi.  O  původu  slova  cť.  Gb.  H.  ml. 
I.  81. 

BlOYský  od  Blovice  (=  blovický).  Us. 
Vz  'ice. 

Blsket  =  hleslcot,  strčes.  O  původu  slova 
cf.  Gb.  H.  ml.  I.  58.,  66.,  62. 

BlMČavý.  B.  oheft.  01.  Ezech.  I.  27. 

Blud.  O  původu  slova  cf.  Gb.  H.  ml.  1. 46., 
81. 

Bludičky.  Povést  o  nich  vz  v  NZ.  III.  32., 
Duf.  813.,  Phrd.  1895.  32.,  Vek.  Val.  I.  103., 
Světlonoš. 

Bludivý.  B.  balvany  na  Mor.  (výklad,  od- 
kud jsou).  Vz  Mtc.  1895.  243. 

Bludnik,  a,  m.  -^  bludař.  Vol.  Kal.  268. 

Bludný  na  čem:  na  víře.  1416.  List.  iil. 
1894.  '2^0.  —  B.  říčky  -=  sem  tam  tekoucí. 
Krs.  Moor.  U. 

Bludolyzník,  n,  m.,  epigonům  aphyllum, 
druh  vstavačovitý.  Phrd.  XII.  657. 

Blnclia,   z  strčes.    blcha,    novčes.   blecha, 


novotvar  utvořený  dle  gt.  pl.  Vz  Gb.  II.  ml. 
I.  295. 

Bluchavii^tě  =  bhchoviMř.  Vz  Gb.  H.  ml. 
I.  295. 

Bluchayý  -=  hlevhavý.  Vz  Gb.  H.  ml.  1. 295. 
,  Bluma,  z  střněm.  Pflume,  z  lat.  prunum. 
Cern.  Př.  58. 

Bruncák,  a,  hTuncala^  y,  m.  =  toulavý 
člověk,  kdo  se  bFuncá.  Brt.  D.  II.  295. 

Bluňk  =  zbluhk.  Nár.  bibl.  II.  47.  (Čela- 
kov.  Sp.). 

Blunkati.  (Nenašel  ho),  ačkoli  se  až  do 
večera  po  ulicích  blunkal  (toulal).  Kld.  III. 
120. 

Bluskati.  Blusknouti  po  něčem.  Vek.  Val. 
I.  49. 

Bluva,  y,  f.,  hluvančl,  n.  Haš.),  rhamnus 
frangula,  rostl.  Brt.  D.  II.  506. 

Blůza  (ženská,  jakle)  bývá  volná,  z  tenké 
látky ;  kacabajha  přiléliá  k  tělu ;  kabátek  jest 
ušit  z  předu  volný,  vzadu  k  télu  přiléhající. 
Nyní  ve  Slez.  Véstn.  opav.  1894  č.  4.,  11. 

Blvati.  O  původu  slova  cf.  Gb.  H.  ml.  I. 
67.,  73. 

Blveň.  Flajšhans  čte  Litvén.  Neodporuje-li 
tomu  lat.  překlad:  barbanis? 

Blyha.  Ciho  (ticho)  blyha  (blcha  =  ne- 
významný, mlčí)!  Phrd.  1895.  187. 

Bly§k-,  blýsk-  m.  blisk-,  blísk-,  Vz  Gb. 
H.  ml.  I.  29. 

Blý§klaTÍéný,  fulgoris.  B.  světlo  osvítí  tě. 
Mnč.  Ev.  vid.  133.  Luc.  11.  36. 

Blysnouti  =  blyUHi  se.  Zb,  ním  blysol 
dlhý  rad  kopij.  Slov.  PhFd.  XII.  415. 

bm.  \  bmb  přisuto:  vobmakat  m.  omakati. 
Dšk.  Jihč.  I.  22. 

bn.  Z  bn  se  b  odsouvá:  prybn^ti  hynouti. 
Gb.  H.  ml.  I.  424.  —  bn  mění  se  v  m:  rv- 
mík  m.  rybník.  Dač.  a  Telč.  lirt.  D.  II.  278.  ^ 
bn  zkratek  ve  starém  raj hradském  rukopise 
m.  bran.  Pt. 

Bó,  vz  násl.  Bóm. 

Bobaky  n.  lyapučky  =  malé  koláčky  ze 
žitného  tóstii  vyplněné  mákem  a  pomazané 
medem.  Slez.  NZ.  IV.  499. 

Bobinky  ==  duběnkí/.  Brn.  Brt.  D.  II.  295. 

Bobkovice,  mlýn  v  IlaSkovicích  ve  Frý- 
decku.  Vést.  opav.  1893.  6. 

Bdblat  =  brblatí.  Jevíčko.  Brt,  D.  II.  295. 

Bobonky  ze  strsrb.  babunbska  réčb,  hae- 
resis.  Gb.  H.  ml.  I.  124. 

Bobovník,  v  listinách  také :  Bobonak,  Bo- 
bonuk,  Bobonik,  Bobounok,  Bobonok,  míst. 
jm.  na  Slov.  Vz  PhFd.  XII.  15i. 

Bobr.  Bobři  byli  v  Podebradsku  ještě 
r.  1748.  Cf.  NZ.  líl.  407.  O  pův.  cf.  Krok. 
1894.  97. 

Bobřek,  vz  Trojan  (3.  dod.). 

Bobrky,  dle  Dolany,  jm.  polí  u  Vsetína. 
Vek.  Poh.  122. 

Bobrová,  é,  f.,  míst.  jm.  na  Slov.  Phrd. 
Xn.  178. 

Bobrovček,  čka,  m.,  míst.  jm.  na  Slov. 
Phrd.  XII.  178. 

Bobrovec,  vce,  m.,  míst.  jm.  na  Slov.  Phrd. 
XII    178 

Bobróvina  -=  bobři  kňze.  Wtr.  Krj.  I.  364. 

Bobrovník  =  lovec  bobru.  Praš.  Těž.  39.  — 
B.,  míst.  jm.  na  Slov.  PhFd.  XII.  178. 

Bočan  (laS.,  Jicko),  boedň  (uh.)  atd.,  vz 
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Bočan  —  Bol. 


v 

Cáp  (3.  dod.).  B.  žábě  népovi,  že  ju  z  blata 
vyíovi  (nepřítel  se  nepřizná,  že  chce  škoditi). 
Mor.  Čes.  1.  V.  417. 

Boct  =  bíisti.  Dšk.  Jihč.  I.  39. 

Bo^án,  vz  Čáp  (3.  dod.). 

Bočena,  y,  f.,  jm.  kraví.  B.  ho  kopla  (ue- 
podanlo  se  mu).  Slov.  Phld.  1893,  667. 

Bočeni  =  protiva  mezi  ponětími,  mají-li 
různé  známky.  Krok.  1895.  288. 

Bočkáir,  e,  m.  =  svazniky  Bandhobel,  m. 
Sterz.  I.  386. 

Bočná  (i.  e.  světnice;  vedlejší  s.),  Neben- 
zimmer,  n.  Slov.  Phrd.  XII.  131.  a  j. 

Bodák.  Vz  Kopí  (oštěp),  Halapartna,  Par- 
tisána. 

Bódan,  a,  m.,  vz  Čáp  (3.  dod.). 
BodcoTati  hiíl  =  bodcem  opatřiti.  Světz. 
1894.  471  b. 

Bodice  ^  Chabodice,  míst.  jm.  PhM.  XII. 
179. 

Bodlák.  Vidí  ho  v  stavení  rádi  jako  bodlák 
v  záhoně.  Nár.  list.  1894.  é.  169.  odp.  feuill. 

Bodle,  hodliřky  =  jehličí.  Brn.  Brt.  D.  II. 
296. 

Bodlo,  a,  n.  =  oHip.  Buší  bodlem;  Prsa 
mu  prohnal  bodlem.  Kub.  Rol.  64  a  j. 

Bodo  Mat.,  spis.  okolo  r.  1740.  Phrd.  1895. 
353. 

Bodok,  dku,  m.,  obec  v  Nitransku.  Phrd. 
XII.  154. 

BodoroYá,  é,  f.,  obec  v  Turci.  Phfd.  XII. 
164. 

Bodovice  (v  listinách:  Bodá,  Bodo),  obec 
v  Turci.  Phid.  XII.  164. 

Bodřiti  koho.  Cf.  Vbodriti  r3.  dod.). 

Bodro  (í"ile,  rjTlile).  B.  striasol  som  ostatky 
driemoty.  Pbld.  1894.  231. 

Bodrok,  a,  m.,  rieka  v  Zemplíne.  PhlFd. 
XII.  342. 

Bodrosť  je  z  rus.,  v  češC.  by  musilo  zníti 
bedrosť.  Vz  Gb.  H.  ml.  I.  606.  List.  f.  1896. 
315.  Ale  cf.  Bodrý  (2.  dod.),  Mus.  1896.  241. 

Bodrý  =  veselý.  Vskočil  som  s  postele 
úplné  zdráv  a  Ijodrý.  Phfd.  1893.  104. 

Bogdál,  vz  Cáp  (3.  dod.). 

Boggin,  u,  m.  =  čtyrkolové  přední  ložisko 
lokomotivy.  Nár.  list.  1896.  č.  46^ 

Boh,  a,  m.,  z  Bohuslav,  os.  jm.  Čerň.  Př.  26. 

BohaboJ,  e,  m.,  os.  jm.  Kbrl.  Dmžl.  22. 

Boháč.  Pro  b-ča  (eufem.  m. :  pro  Boha)! 
Mor.  Hledíková.  Daj  boháčovi  celý  poklad, 
chce  od  tebe  též  i  podklad;  Svět  b-čum  bo- 
hat\'.    Mor.   a  slez.    Čes.  1.  V.  417. 

Bohádka  =  pohádka.  Valaš.  63. 

Bohatý.  Kea  umře  bohatý,  zvie  to  aj  čert 
rohatý  a  keď  umře  chudobný,  nevie  to  ani 
siised  uholný  (vedlejší).  Slov.  Phfd.  1894.  720. 
IJmře-li  b.,  zvoní  zvony:  zlato-dukáty ;  chu- 
dému: hadry-lunty.  Hledík. 

Boha^týr  z  tatar.,  maďarsky  bátory  =  od- 
vážný. Cern.  Př.  47. 

BohatýrstYO,  a,  n.  Vrch.  Rol.  XVII. -XXII. 
205. 

Bohdákati  =  duJiovaii  se.  1500.  List.  lil. 
1895.  135. 

Bohdál,  vz  Cáp  (3.  dod.). 

Bohdan.  Odvozeniny  vz  v  Kotk.  12. 

Bohdánka,  y,  f.,  jm.  pole.  Phřd.  1895. 58. 

Bohemariu§.  Cf.  Vlč.  Lit.  33.,  47. 

BohemÍHta,  y,  m.  Mus.  1895.  4S8. 


Bohohojnč.  Št.  N.  226.,  Št.   Kn.  š.  161. 

Bohocta.  Mus.  1895.  519. 

Bohoh,  é,  m.,  mase.  k  ,bohyně^  (vykladadka). 
Vek.  Val.  I.  96. 

Bohonoše  v  dod.  1418  oprav  v:  1438. 

Bohorovné,  gottáhnlich.  Quis.  Ifíg.  34. 

Bohovati  =  předpovidatiy  hádaii  a  léčiti. 
Mtc.  1896.  21. 

BohoYČrec,  rce,  m.  Jg.  v  Zápis.,  Ztk. 
115.  rs.  vyd.). 

BonoYitý  =  bozi.  Chodzil  k  němu  každv 
b-tý  den.  Slov.  Phrd.  XU.  56.  Cf.  ib.  697. 

Bohožrout,  a,  m.,  nadávka  kaliáník&m, 
^e  často  přijímali  télo  Páné.  XVI.  stol.  Wtr. 
Ziv.  c.  918. 

Bohtati  oprav  v:  hohtati.  Flš. 

Bohumín,  nesprávně  m.  Bohunín.  Pra8. 
Těš.  12. 

Bohuh,  ě,  Bohunek,  ňka,  m.,  z :  Bohuslav. 
Kbrl.  Sp.  9. 

Bohunéi,  n.,  míst.  jm.  v  Těšínsku.  Praš. 
Těš.  9. 

Bohunice,  obec  v  Požúnsku.  PhM.  XII. 
164. 

Bohuslav,  a,  m.  pdtud:  Boh,  Bohuše,  Bo- 
huš, Božek,  Bušek.  Cern.  Př.  26.  Cf.  Kotk.  12. 

Bohuš,  e,  m.,  Bohuóe,  vz  předcház.  Bohu- 
slav. Kbrl.  Sp.  8. 

Bohyně.  Strčes.  sklonění.  Vz  Gb.  Km.  -i. 
5.  nn.  —  B.  =  dobrá  čarodějnice.  Vz  Mtc. 
1894.  14.  un.  B.  zanáší  se  zpravidla  prosto- 
národním lékařstvím,  hadačstvím  pomáhajíc 
vždy  lidu;  boaorka  jest  zpravidla  záškodiiou 
čarodějnicí.  Vz  Vek.  Val.  I.  96. 

Bohynin.  Bohynina  svatyně.  Quis.  líig.  7. 

Bohzná.  NamýsFaš  si  b.  (=  Buh  ví)  co ! 
Phrd.  1896.  209. 

Boch,  a,  m.  =  BAh.  V  Gemeri.  PhFd.  1893. 
657. 

Boehánkovitý.  B.  výčnělek.  Schb.  Nád.  5. 

Bochánek,  njču,  m.  =  žemlička.  Rožnov. 
Brt.  D,  II.  472. 

Bochníček,  čku,  m.  =  buchta  na  veliko- 
noční svátky.  Dačice.  Brt.  D.  II.  472. 

Boj.  O  pův.  slova  cf.  Gb.  H.  ml.  I.  71.  A  tu 
sta  boj  mezi  sebú  vzala.  Machb.  10.  78. 

Bojan,  a,  m.,  míst.  jm.  ve  Spišsku.  Phfd.  XII. 
75.,  247.  —  B.,  08.  jm.  Odvozeniny  vz  Kotk.  12. 

Bojanpy,  a,  m.,  míst.  im.  O  lidové  etymo- 
logii vz  Cern.  Př.  31.  Jdi  do  B-va  (říká  so 
bojácným).  Cern.  Př.  20. 

Bolaryně,  ě,  f.  =  bojarka.  Lcrm.  II..  136. 

BojislaYiČ,  e,  m.,  os.  jm.  Phřd.  1896.  i56. 

Boinice,  zámok  v  Nitře.  Vz  Phřd.  XII.  154. 

BoJoTati  bojem.  1418.  List.  fil.  1895.  212. 
B-váše  8  tovaříšky  tak  v  učení  jakožto  v  řeči 
i  v  skutku  (zápasil).  Alx.  Nach.  kap.  V. 

Bojovný,  Kriegs-.  B.  přístroj.  Břez.  Font. 
V.  455. 

Boiský  m.  božský.  Gb.  H.  ml.  I.  516. 

Bok.  Naspíš  sa  na  tri  boky  do  rána  (dost^. 
Slov.  Phrd.  1892.  593.  —  Něco  na  bok  odlo- 
žiti =  uhospodařiti.  PhFd.  1896.  233.  —  B. 
=  buk.  V  Týnci,  Kruml.  Brt.  D.  II.  95.,  205. 

Bokovni  řetéz,  Ausbindokette,  f.  Sterz.  I. 
313. 

BokTič,  e,  míst.  jm.  v  Nitře.  PhFd.  XII.  74. 

BokYÍčka,  y,  f.  =  tykev.  Brn.  Brt.  D.  II. 
295. 
i     Bol,  u,  m.    On  zmčuí  místo,  bol  však  dál 


Bol  —  Borsačí. 
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se  kvasí.  Vrcb.  Rol.  XXm— XXIX.  221.  — 
Na  zemi  všecko  mine,  Štěstí  jako  boly.  Vrch. 
Tryz.  116.  Dobře  sa  oblakov  nechytá  od  bolu; 
Dobře  sa  od  bóli  na  steny  nedrápe.  Slov. 
Nov.  Př.  681.  " 

Bola,  y,  f.  B.  uvařená  z  polovice  červeného 
n.  žlutého  vína,  do  něhož  se  vytlačí  pomeranče 
a  citron.  NZ.  IV.  446. 

Bóla,  y,  f.  =  boule;  bole,  pl.  (val.  bóTa) 
=  porodní  bolesti.  Brt.  D.  II.  486. 

BoIaČka.  Ijéčení  b-ček  (ran)  na  Mor.  Vz 
Mtc.  1894.  340. 

BoYakoTat  =  í  a  r  nesprávně  vyslovovati. 
Brt.  D.  II.  296. 

BoltLni  =  bolesf.  Slov. 

Boleboř,  vz  Boliboř  (3.  dod.). 

Bolehlav  v  strčes.  léčení.  Vz  Zbrt.  Pov.  62. 

Bolehost  =  mocné hQ  hosté  mající  (strsl. 
bolij  =  dobrý,  mocnf),  Cern.  Př.  26.  Tohoto 
výkladu  neschvalují  List.  fil. 

Bolech,  a,  m.,  os.  jm.  Vz  násl.  Boleslav. 

Bolek,  Ika,  m.,  os.  jm.  Vz  násl.  Boleslav. 

BolekHsný  =  který  bol  kHsí.  B.  cit.  Koll., 
Nár.  list.  1894.  č.  188.  3. 

Bolelueký  Mat.  Ben.,  spis.  Ott.  IV.  281., 
Mus.  1896.  314. 

Bolen^  a,  m.,  os.  jm.,  z  Boleslav.  Kbrl. 
Sp.  11. 

Bolencovat  se,  vz  Colencovat  se  (3.  dod.). 

Boleni  =  kolika.  Brt.  D.  II.  486. 

Boleoéko,  a,  n.  U  Třebechovic.  Na  >Iýt- 
sku  voloočko,  na  Rychnov,  buličí  oko.  Cern. 
Př.  55. 

Boleslav,  mé.  M.  mladý.  Bl.  Gr.  67. 
(XVI.  stol.)^  Pal.  v  Mus.  1884.  406.  vykládá, 
že  jest  gt.  Čáslavi,  B-vi,  ChjTidimi.  Dob.,  Ne- 
jedlý a  j.  učiíj,  že  gt.  jest  Čáslavi  atd.,  ač  za 
staré  doby  i  Čáslavě  atd.  Cf.  List.  fil.  1896. 
321.,  220.  Do  B-vi.  Dal.  J.  29.  V  Břez.  Font. 
V.  obvé.  B-vě.  Do  B-vě.  Arch.  XH.  238.,  XHI. 
257.,  Bl.  Gr.  839.  Vyhnaný  z  B-vi.  1543.  Snm. 

I.  574.  —  B.,  a,  m.,  os.  jm.  Odtud:  Bolech, 
Boleška,  Bolek,  Bolka,  Bolen,  Bolín,  Bolina; 
Bouša,  Bouše;  Boch?,  Bošina?  Kbrl.  Sp.  14. 

II.  Cf.  Kotk.  12. 

Bolesně  m.  bolestně.  Pastr.  L.  147.  Vz 
T  (3.  dod.). 

Éolesf .  Jaká  bolast,  taká  masf .  Slov.  Ph?d. 
1893.  567.  B.  musí  na  svět,  potom  se  ulehčí. 
Světz.  1893.  33.  B.  mftž-li  vvbount  se,  spíš 
se  snese.  Vrch.  Rol.  XLII.  178. 

Bolestný  =  bolesf  trpělivě  6násející.  Chč. 
(Vlč.  Lit.  175.). 

Boleška,  y,  m.,  vz  předcház.  Boleslav. 

BolešoT,  a,  m.,  míst.  jm.  na  Slov.  Phíd. 
XII.  100. 

Boleti.  Koho  nebob',  lehko  povolí.  Phřd. 
1895.  188. 

Boliboř,  Boleboř  =  zaniklá  ves  na  Mor. 
Mtc.  1896.  333. 

Bolin,  a,  m.,  os.  jm.  Vz  předcház.  Boleslav. 

Bolina,  y,  m.,  os.  jm.  Vz  předcház.  Bole- 
slav. 

Bolístka,  y,  f.  =  bolest,  bolačka.  Brt.  D. 
II.  486. 

Bolka,  y,  m.,  os.  jm.  Vz  předcház.  Bole- 
slav. 

Bolnomyslný.  B.  touha.  Ml.  Hub.  171. 

Bolný  trn,  schmerzerregend;  jinde  bolavý. 


schmerzhaft.  Gb.  Ruk.  666.    B.  otok,   erysi- 
pelas.  Brt.  D.  11.  486. 

Bolšák,  u,  m.  =  ?  Vyjdeš  na  b.,  potom 
už  v  ravo.  Phřd.  1895.  803. 

Bóm,  bó  =  budu,  bude.  Trnav,  rftznořečí 
na  Slov.  Vz  Phřd.  1893.  239. 

Bombasin,  vz  Bomesin  (3.  dod.). 

Bombik,  gombik,  u,  m.  =  kulatý  knoflík 
při  župičce.  Brt.  D.  II.  470. 

Bomesin,  u,  m.  =»  látka  smíšená  z  hedvábí 
a  bavlny.  XV.  stol.  Wtr.  Krj.  I.  115.,  366. 
V.  má  bombasin.  Cf.  Pomezin. 

Bon.  Pro  bona  sv.  (m.:  pro  Boha).  Us. 

Bonifác.  Odvozeniny  vz  v  Kotk.  13. 

Bonz,  e,  m.  =  kněz  buddhistický.  Bonze, 
m.  Sterz.  I.  636.  a. 

Bopomozi  zamítá  Bl.,  ale  posud  to  slý- 
cháme na  VolyĎsku.  Mus.  1896.  176. 

BoráéoTý.  B.  kabát  (dle  barvv).  Hrš.  Nach. 
473. 

BoralnminioTý.  B.  bronz.  Živa  IV.  seš.  7. 

Bořan,  a,  m.,  os.  jm.,  z  Bořivoj.  Kbrl. 
Sp.  14. 

BoreoYá,  é,  f.,  obec  v  Turci.  Vz  Phřd.  XII. 
154. 

Borčúeh,  a,  m.  ==  maU  bříině.  Jicko.  Brt. 
D.  II.  295. 

Boref f  =  bodejť,  d  v  r,  Šb.  D.  22. 

Bořek,  rku,  m.,  trať  u  Dobré  ve  Frýdecku. 
Vest.  opav.  1893.  6.  —  B.  Adam,  svob.  pán 
z  Tvorkova  atd.,  psal  česky,  f  1694.  Vz  Vést. 
op.  1892.  20. 

Bořek,  řka,  m.,  os.  jm.,  z  Bořivoj.  Kbrl. 
Sp.  14. 

Bořena,  y,  f.,  místo  Božena  (z  v  /•).  Gb. 
H.  ml.  I.  617. 

Boreš,  rše,  m.,  os.  jm.,  z  Bořivoj.  Kbrl.  Sp.  14. 

Borievčie,  borovHe,  n.  =  jalovci.  Phřd. 
1895.  602. 

Boriháj,  e,  m.,  vrch  na  Slov.  Phťd.  XH.  130. 

BoHhněY,  a,  m.,  zaniklá  ves  na  Mor.  Mtc 
1895.  331. 

BoHk,  a,  m.,  os.  jm.,  z  Bořivoj.  Kbrl.  Sp.  14. 

BořinoT,  a,  m.,  dvůr  u  Ujcova.  Mtc.  1895. 
331. 

BoHta,  y,  m.,  os.  jm.,  z  Bořivoj.  Čem. 
Př.  26. 

BoHti  =  zápasiti  a  p.  Bol  som  prinútený 
bořit  sa  so  všetkými  tažkosfami;  Súdca  darmo 
sa  s  ním  bořil  (namáhal,  ničeho  se  od  něho 
nedověděl).  Slov.  Phld.  XII.  556.,  361. 

Bořivoj.  Odtud:  Bořek, Bořík,  Bořan,  Boř- 
Ijovec;  Boreš,  Borník,  Kbrl.  Sp.  13.,  14.,  Bořita. 
Cern.  Př.  26.  Cf.  Kotk.  13. 

BoHvost.  B.  Táborských  spojenců.  Vlč. 
Lit.  132. 

Borluta,  y,  m.,  os.  jm.  u  Kosmy. 

Borkovec,  vce,  m.,  os.  jm.,  z  Bořivoj.  Kbrl. 
Sp.  14. 

Boroč,  e,  f.,  míst.  jm.  v  Nitransku.  Phfd. 
XII.  154. 

Borolurádek,  dříve  Borhrádek,  u  lidu  Bole- 
hradek.  Cern.  Př.  33. 

Borová,  é,  f.,  vrch  u  Lubna  ve  Frýdecku. 
Vest.  opav.  1893.  6. 

BoroYČie,  vz  Borievčie. 

Borový,  ého,  m.,  odnož  Lysé  Hory  ve  Frý- 
decku. Vést.  opav.  1893.  6. 

Borsnči  od  borsuk.  B.  Nimrod  =  chytající 
borsuky.  Slov.  PhFd.  1893.  474. 
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Borša  —  Božej. 


Borša,  dle  Baša,  os.  jm.  u  Kosmy. 

Bořuci,  iho,  m.,  les  a  potok  u  St.  Hamrů 
ve  Frýdeckii.  Vést.  op.  1893.  6. 

Borůvkář*,  e,  m.,  obyvatel  zhorsjcý  (iiej- 
lepi^ím  jejich  ovocem  jsou  borůvky).  CT.  Tkč., 
Nov.  Př.  486. 

Bory^  území  v  Nitrausku.  PhFd.  XII.  247. 

Bosák  Klim.,  spis.  Cf.  Bl.  Gr.  286. 

Bosáž,  e,  f.  =  rusfika,  zdivo  z  kamenů 
na  drsno  zpracovaných  se  značnými  spárami, 
Bossage,  f.  Sterz.  I.  539. 

Boskati.  Duša  moja,  makky  chlieb,  boskal 
bych  ta,  zjiedol  bych  ta,  mal  bych  (bol  by) 
hrioch.  Slov.  Nov.  Př.  628. 

Boskem.  KovaFova  kobyla  a  ševcova  rpba 
(žena)  najvéc  se  boskem  nachod\i.  Mor.  Ces. 

I.  V.  417. 

Boskovic  L.  =  J.  Pilnáéek. 

Boskovice  od  Božka,  toti^  Bohuslava.  Od- 
kud dle  povésti  lidové?  Vz  Cern.  Př.  29. 

Bosk/  m.  hozaký,  Gb.  H.  ml.  I.  616.,  Dák. 
Jihč.  I.  43.  (i  odsuto). 

Boslav,   a,  m.  (zkažené  z  Bohuslav.    Gb. 

II.  nd.  I.  232).  Pass.  25. 

Bosmanček,  zdrobn.  bosman.  Yz  PhTd. 
1896.  120. 

Bosonožka,  y,  f.  =  bosé  dévče,  Barfilssele. 
Sterz.  I.  390. 

Bosoráctvo,  a,  n.,  Hexerei,  f.  PhFd.  XII. 
26  i. 

Bosorka,  vz  Bohyně  (3.  dod.). 

Bosrman  =  ogrman.  Zátur. 

Bostvi,  n.,  místo  božství.  Gb.  H.  ml.  I.  516. 

Bosý;  bos,  a,  o.  Hus.  Chodí  obutý  a  bo- 
sého ho  vydraží  (o  tom,  kdo  chodí  v  děravěj 
obuvi).  PMd.  1895.  495.  B.  chození  (Bosáků). 
Chc.  S.  254. 

Boša,  dle  Bacá,  os.  jm.  u  Kosmy. 

Bošác,  e,  ra.,  míst.  jm.  na  Slov.  rhFd.  XII. 
664.  a  j. 

.  Bošaca,  míst.  jm.  na  Trencansku.    Phld. 
1894.  61. 

Bošá«ký.  B.  dolina  na  Slov.  PWd.  XII. 
652  nn. 

Bóšat  =  spáti  (v  détské  řeči).  Jevíčko.  Brt. 
D.  II.  295. 

Bota.  Botv  bvlv  obuv  dlouhá,  vysoká;  mí- 
valy  vysoké  přilehlé  holené,  kdežto  škorně 
molily  býti  šněrované  i  shrnovací.  Vz  Wtr. 
Krj.  I.  54.,  162.,  492.  B.  rybníkářské,  mysli- 
vecké ci  lovecké,  rejtharské  atd.  Ib.  492.  Nalil 
mu  vody  do  bot  (rozhněval  ho).  Phfd.  XII. 
542.  Jsou  prý  mu  úzké  botv  (je  v  úzkých). 
Světz.  1894.  447.  c.  —  Přiůšc,  na  kuri  buty 
(na  mizinu,  choditi  bos).  Mor.  Ces.  1.  V.  420.  — 
B.  .španělské  =^  mučicí  nástroj.  Vz  Ilrš.  Nácli. 
311.  —  B,=2nm{ plechovec.  U  Plzně.  Škar.  27. 

Botanomantika,  y,  f.  =  věštění  z  rostlin. 
Phřd.  1894.  715. 

Botečky,  vz  Straci  (3.  dod.). 

Bóteré  (vóteré)  ^  v  útertj.  List.  iil.  1894. 
93.,  Brt.  D.  II.  129.  (Zábř.).  Vz  násl. 

Bóterek,  rku,  m.  =  úterek.  List.  lil.  1894. 
266.  V  Chromecku. 

Botka  m.  otká.  Gb.  H.  ml.  L  424.  Dře- 
věná její  rukověť  sluje  otčisko  nebo  otisko, 
Záp.  Mor.  Brt.  D.  11.  44§.  —  B.  =  modrá 
houba.  Roste  v  řádkách.  CT.  Tkč. 

Botnání   kůže   (kyselinami    minerálními, 


bílou  tekutinou,  červenou  tekutinou).  Vz  KP- 
VI.  668.  nn. 

Botod,  e,  f.  =  hunienka,  obuv  z  ratkov- 
ského  sukna,  z  maď.  Cf.  Kapce.  Na  Slov.  NZ. 
III.  406. 

Boubele,  vajeřnik  ci  vejcovecy  ozdoba  v  ar- 
chitektuře na  oblých  římsových  proíilech.  Vz 
Ott.  X.  241. 

Boubelový.    B.   či  vejčitá  okrasa.    Mus. 

1893.  49. 

Bouda,  strlměm.  buode.  Cf.  Gb.  H.  ml.  I. 
264.,  423.  -  B.  =  vlastenecké  divadlo  na  bý- 
valém Koňském  trhu.  Vlč.  Bás.  2.  —  B.  Má 
budu  (dívka,  které  šátek  z  předu  na  hlavě 
odstává).  Budu  nosí  vydané.  Slez.  Vést.  opav. 

1894.  č.  4.,  U.  Cf.  Búda  (3.  do(i). 
Boudalec,  dříve  Bohdalec.  Cern.  Př.  34. 
Boudnice,  e,  f.  =  koutnice.  Duf.  186.,  Ces. 

1.  V.  225. 

Boudniček,  čka,  m.,  pták.  Vz  Sykavka 
(3.  dod.). 

BoudoTý.  B.  vůz.  Světz.  1895.  482.  a. 

Bouchar,  u,  m.  =  svítek  z  husích  vajec, 
mléka  a  mouky.  Na  Zďársku.  Nár.  list.  IBÍM. 
č.  127.  odp.  feuill. 

Bouehavka,  y,  f.  =  pukavka,  bouchačk-a. 
Brt.  I).  II.  375. 

Bouchavý.  B.  slovo.  Nár.  list.  18&4.  č.  150. 
str.  2. 

Boule.  Zahánění  b-lí  na  mor.  Horácku.  Vz 
Duf.  295. 

BouloYatý  ^=pln  boulí,  beulig.  Sterz.  I. 
481.  b. 

BouIoTltý,  beulicht.  Sterz.  I.  481.  b. 

Boulový.  B.  nemoc  prasat.  Zbrt.  Pov.  1>2. 

Bouprisám.  Phld.  1894.  522. 

Bouquets,  druh  doutníků.  Us.  , 

Bourá,  y,  f.  =  barevná  příze.  Zifár.  Brt. 
I).  II.  295. 

Bouře  zaháněná  troubením.  Vz  Zbrt.  Pov. 
119.  Znamení,  z  nichž  lze  souditi,  že  bude  b. 
Vz  Duf.  245.  Uanní  bouřka  přitahuje  jiných 
devět.  Duf.  363.  Je-li  bouřka  před  Juřím,  bude 
ještě  zima;  Časné  búření  (bouřky)  —  pozdní 
idad  (bude  úroda);  Je-li  bouřka  ráno,  bude 
i  večer  (vrátí  se).  Vek.  Val.  1. 162.,  164.  Zámky 
z  oblakov  sú  nastavené  —  bude  burka.  Slov. ; 
Kdvž  osel  jest  lenivý,  budě  burka.  Slez.  Nov, 
Př.*  445. 

Bourgeoisie  (buržoazí,  fr.)  =  měšťanstvo, 
thda  měšťanská.  Cf.  Ott.  IV.  499. 

Bouřlivosf.  Pak  hlasu  utajila  b.  Vrch. 
Rol.  I.— VI.  79. 

Bouřný.  B.  pradieut  =  značný  až  i  přes 
5  mm.  měřící.  Stě.  P.  př.  92. 

Bou^a,  dle  Bača,  Boušey  os.  jm.,  z  Bole- 
slav. Vz  Kbrl.  Sp.  11. 

Boxoyař,  e,  m.,  Boxer,  m.   Sterz.  I.  406. 

Boxovati,  boxen.  Sterz.  I.  406. 

Boz,  a,  m.,  míst.  jm.  na  Slov.  PhFd.  XII.  171>. 

Božen,  a,  m.,  os.  jm.  u  Kosmy. 

BozIlov,  a,  m.,  míst.  jm.,  od  Božka  (Bohu- 
slava). Dle  lidové  etym.  od:  božský  kov.  Cern. 
Př.  30. 

Boža  Yůla,  potok  a  trať  ve  Frýdecku. 
Vést.  opav.  1893.  6. 

Božec.  Cf.  Zbrt.  Pov.  62.  B.,  eclampsie, 
všeobecné  křeče  spojené  s  bezvědomím.  V^ 
Ott.  VUI.  468.  a. 

Božej,  e,  m.,  os.  jm.  u  Kosmy, 


Božek  —  Braň. 
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Božek,  žka,  m.,  os.  jm.,  z  Bohuslav.  Gem. 
Př.  26. 

Božekovati,  vz  Božekati.  List.  fíl.  1895. 
464. 

Božetěch,  a,  m.,  os.  jm.  u  Kosmy,  Deo- 
canis. 

Božetěcha,  y,  f.,  Deocara,  os.  jm.  u  Kosmy. 
Vz  Mus.  1894.  117. 

Boží.  O  tvarech  cf.  Gb.  H.  ml.  1. 126.,  List. 
íil.  1895.  326.  Neváží  sobě  nic  přikázánie  bo- 
žiebo  přestúpiti.  Chč.  m.  s.  III.  52.  Hněď  si 
boží  (hned  té  zabiji,  jsi  syn  smrti).  Us.  Phrd. 
1894.  B.  ve  významu  ironickém:  b.  dárek  =  člo- 
věk k  ničemu.  Cf.  Kla.  Sklad.  61.,  66.  B.  dflo 
je  nám  milo;  VůFa  b.  všecko  lomí;  Všecky 
věci  v  b.  moci;  Aněla  (anděla)  božílio  vem 
na  řbet  a  p.  Marjju  pod  pažu,  tak  jprojdeš 
celý  svět.  Mor.  Ces.  1.  V.  417.  —  B.  tělo. 
Prší-li  na  b.  tělo,  nelze  vymísiti  těsto,  nebo 
je  řídké.  Val.  Vek.  Val.  I.  163.  —  B.  hod. 
Vz  NZ.  II.  601.,  IV.  330.  -  B.  peniaz  =  zá- 
vdavek. Phrd.  1894.  816.  —  B.  oheň  =  živý, 
způsobený  třením  dřeva  o  dřevo.  Zbrt.  Pov.  91. 

Božiee  v  lekovadle.  Vz  Zbrt.  Pov.  62. 

Božiěek,  čka,  m.  =  kdo  boží  (prosí).  Laš. 
Brt.  D.  II.  295. 

Bóžik.  Má  b-ka  vo  vačku  (má  štěstí  při 
kupčení).  Novohrad.  PhFd.  1896.  252. 

Božiniucková,  é,  f.,  přezdívka.  NZ.  IV. 
306. 

Božiti  =  prositi.  Vz  předcház.  Božíček. 

BožskoYoň,  diosma.  Cf.  Ott.  VU.  580. 

Božstvo.  Toho  slova  u  Přer.  neužívají. 
Brt.  D.  U.  374. 

Božút,  a,  m.,  obec  v  Požúnsku.  PhTd.  Xn. 
246. 

br.  \  br  b  přisuto:  břinkovka.  Dšk.  Jihč. 
I.  22.  —  6rm.  vr:  brabec,  bráborat.  Ib.  24.  — 
bř  m.  vři  břasa  m.  vřes.  Ib.  24. 

Brabsuitka  také  druh  krmné  řepy.  Hlasy 
z  vÝch.  Cech.  1893.  7./4. 

nraběinky  =  ptáčnice,  drobné  třešně.  Brt. 
D.  II.  295. 

Brabec  Španělský,  vlaský  =  ťuhýk.  Mor. 
Mtc.  1893.  303. 

Brabenář.  B-ři  vybírali  mravenci  vajíčka 
(kukly^  a  prodávali;  také  připravovali  mra- 
venčí líh,  jímž  hojili  bolesti  kloubů  a  nastu- 
zeniny.  NZ.  IV.  236. 

Brabenči  med  =  stromové  kli.  CT.  Tkč. 

Brabisko,  a,  n.  =  mraveniMé.  Záp.  Mor. 
Brt.  D.  II.  295. 

Brábnik,  a,  m.  =  brávnik.  Mor.  Mtc. 
J893.  305. 

Brabouk,  a,  m.  =  pavouk.  CT.  TkČ.,  I)Šk. 
Jihč.  I.  9.,  25.  —  B.,  brablouk  ==  brouk. 
Záp.  Mor.  Brt.  D.  U.  295. 

érabtati  =  breptati.  U  llrozenk.  Brt.  D. 
I.  29. 

Břaclav,  Břecialav,  Břeclav.  Reg.  IIL, 
Pulk.  142.  a.  O  původu  slova  cf.  Gb.  H.  ml. 
1.  104. 

Brada,  e,  f.,  území  v  Hontě.  PhFd.  Xn. 
342.,  75. 

Brada.  O  původu  slova  cf.  Gb.  H.  ml.  I. 
32.  B.  (vous)  v  XV.  a  XVI.  stol.  Cf.  Wtr. 
Krj.  I.  38.,  66.  Bradu  holiti  (pověra).  Vz  Zbrt. 
Pov.  100.  —  B.,  vz  Šéiplavec  (3.  dod.Y  — 
B.  kozL  Vz  Slunečník  (3.  dod.;  rostl.).  — 
B.  kozí,   houba,  vz  Tanečnice  (3.  dod.).  — 


B,  =  špatná,  pozadnl  koudel.  Jevíčko,  Brt. 
D.  n.  295. 

Bradatiee  z  něm.  Barte  (širočina).  Čem. 
Př.  69. 

Bradatka,  y,  f.  =  sekera  tesařská  a  ko- 
lářská.  Hrš.  Nach.  503.  Cf.  Bradatiee. 

BradaTÍce.  Hojení  b-vic  na  Mor.  Vz  Mtc. 
1894.  334.,  Duf.  29.,  291.,  Vek.  Val.  I.  131. 

Bradaviéný  kůň  (který  má  bradavice.  Lé- 
čení lidové}.  Vz  NZ.  III.  328. 

Bradaykonosný,  papillentragend.  Sterz. 
n.  491. 

BradaTkovitý.  B.  výrůstek.  Vstnk.  II.  569. 

Bradáyky,  vz  Tanečnice  (3.  dod.). 

Bradholie,  e,  m.,  o  odsuto.  List.  ťil.  1895. 90. 

Bradka  kozí.  Dle  List.  fil.  1893. 393.  aqui- 
lena  a  calaripa.  1440. 

Bradleny,  Bradlné,  Bralné,  zaniklá  ves 
v  Kunšt.  Mtc.  1895.  329. 

Brádno,  a,  n.,  míst.  jm.  v  Gemersku.  PhTd. 
1894.  61. 

Bradýřka,  y,  f.  Cf.  Bradýř.  Arch.  XH.  375. 

Brah,  u,  m.',  acervus,  Schober,  m.  Bohm, 
m.  O  původu  slova  cf.  Gb.  H.  ml.  I.  77. 

Brach,  bracháéek  nadávka  čes.  Bratřím 
v  XVI.  stol.  Wtr.  Živ.  c.  I.  62. 

Bracha,  fem.  k  Brach. 

Bracht,  u,  m^  Vz  Koleda  (3.  dod.). 

Bracliyblast,  u,  m.  Ze  ta  šupina  plodní 
jest  b.  ČI.  L.  Jos.  46.  B.  borovice.  Ib.  8. 

Brajan,  a,  m.,  obec  v  Tekovsku  na  Slov. 
Phrd.  xn.  342. 

BrajgL  Světz.  1893.  1./12. 

BřaK,  břakt/ňa,  břečineky  pyrus,  rostl.  Brt. 
D.  n.  506. 

Braktea,  vz  Ligula  (3.  dod.). 

Brakteát,  u,  m.  =  plecháč,  z  lat.  bractea 
=  lištka,  cetka,  plíŠek,  mince  ze  stříbrného 
plechu,  sedm  jich  vážilo  asi  tolik  co  náš  stří- 
brný desetník.  Exc.  Byly  v  obéhu  do  července 
r.  1300.  Vstnk.  III.  489. 

Břakyně,  vz  Brak  (3.  dod.). 

Bralisko,  a,  n.,  zdrobn.  bralo.  Pokr.  Mrt. 
X.  11. 

Bralné,  vz  Bradleny  (3.  dod.). 

Bralo,  a,  n.,  místo  bradlo,  d  před  /  vy- 
padá. Pastr.  L.  147.  B.  =  skalisko  na  vysokém 
vrchu.  Pokr.  Mrt.  X.  90.  B.  místo  bradlo.  Gb. 
H.  ml.  I.  410. 

Bramboračka,  y,  f.  =  prodavačka  bram- 
bor. Us. 

Bramborák,  a,  m.  =  prodavač  brambor. 

Us. 

Bramborčiti  =  namítati,  překážeti.  Ma- 
cecha vždycky  v  Xfim  uéco  b-la  a  kde  mohla, 
cestu  jí  založila.  Cern.  Zuz.  21. 

Bramboria,  e,  f.  =  kořalka.  Brt.  D.  II.  486. 

Bramborka,  y,  f.,  byl  rybník  v  Poděbr. 
NZ.  IV.  100.  —  B-ky  pečené  při  svatbě  ve 
Vlásenicích  na  Táb.  =  šišky  pečené  z  mouky, 
kulaté,  velikosti  menších  bramborů.  Vykl. 
Svat.  61. 

Bramborniček,  v  Kelci:  malý  lúčník.  Mtc. 
1893.  305. 

Bramor,  vz  Brousek  (3.  dod.). 

Braň,  strslov.  hrant;  o  strč.  sklonéní.  Cf. 
Gb.  H.  ml.  I.  32.  a  Gb.  Km.  -i.  22.  Když  to 
zvédé,  že  ti  ludé  k  bráni  (k  obraně,  k  od- 
poru) řiedie.  Alx.  V.  2013. 
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Brána  —  Brbta. 


Brána  svatební  (testová,  všelijak  ozdo- 
bená). Vz  Phrd.  1895.  707. 

Branář,  e,  m.  =  vlaiec,  vlačebnik,  Egger, 
ni.  Sterz.  I.  7B8. 

BranislaT,  a,  m.  Odvozeniny  vz  v  Kotk.  13. 

Braniš,  e,  m.,  os.  jm.  u  Kosmy. 

Brániti  éeho  (od  éeho).  Množ  b.  lidu 
svého  od  bezprávie.  Chč.  S.  82.  Kto  nám  jich 
b.  muož  (moci  a  panováuie  nad  lidem)?  Ib. 
111.  Aby  takového  neřádu  b-li  (mu  odporovali). 
Arch.  Xn.  59.  —  s  inft.  Bránil  jich  činiti. 
Chč.  S.  291.  Brání  našim  dřev  bráti.  Pfth.  IV. 
103.  Brání  mi  jim  toho  vydati.  Půh.  IV.  437. 
Aby  na  Malou  stranu  přijíti  bránili ;  B-li  jim 
do  města  vjeti.  Břez.  Font.  V.  349.,  370.  Cf. 
Zbraňovati  (i  3.  dod.).  —  aby  —  ne.  Svým 
lidem  bránil,  aby  mi  desátku  nedali.  P&h.  IV. 
166.  Bránil,  aby  nepřipisoval.  Arch.  XIII.  413. 
Ferd.  I.  pravil  čes.  Bratřím:  Brániti  budeme, 
abyste  se  nescházeli  a  své  ticifacle  strojili.  Wtr. 
Ziv.  c.  I.  62. 

Brániyý.  B.  (koercitivnQ  síla  =  síla,  kte- 
rou hmota  zmagnetování  železa  odporuje.  Vz 

KP.  vm.  23. 

Branka,  zdrobň.  brána.  Hledí  už  přes 
branku  (o  mla4íku,  který  už  polilédá  po  děv- 
čatech). Mor.  Ces.  1.  V.  417.  —  B.  ==  volnd 
dolejší  čdsť  dveH,  Ott.  VIU.  8.  a.  —  Šnéro- 
vačka  s  brankou  u  vdaných  žen,  opatřená 
zpředu  šněrováním  a  přezkami,  za  něž  se 
zadrhoval  srdcovité  vykrojený  punt.  NZ.  II. 
152.  —  B.  kosy  =  dolejší  tyč.  Brt.  D.  U.  452.  — 
B.  či  Brána  zemská  v  Náchodsku.  Hrš.  K^ách. 
679. 

BrannÝ  n.  mýtný.  Čel.  Pr.  m.  I.  495. 

Brantál,  u,  m.,  z  Brettnagel,  val.;  slov. 
2)eřdk\  Brt.  D.  II.  513. 

BrantOTnik,  u,  m.,  geum  urbanum,  rostl. 
Brt.  D.  II.  503. 

Brány.  Popis  polních  bran  (k  vláčení).  Vz 
Brt.  D.  II.  450.  B-ny  vléci.  Eml.  Urb.  lil.  — 
B.  ==  svatební  pečivo  z  bílé  mouky:  kolo  a 
dva  těstové  pruty  na  zdýl,  dva  na  přič.  Pod- 
luží. Brt.  D.  II.  472. 

Braový  =  bravovýj  v  odsuto.  Lašsky.  B. 
maso.  Brt.  D.  I.  110.,  II.  472. 

Břasa,  y,  f.  místo  vřes.    Dšk.  Jihč.  I.  24. 

Brašok,  ěka,  m.  =  brášek.  Slov.  Pastr. 
L.  13. 

Braštan,  u,  m.  =  železný  kňl  na  dělání 
děTj  do  nichž  se  koly  zasazují,  las.,  z  něm. 
Brechstange.  Brt.  D.  II.  513. 

Bráti.  O  původu  slova  cf.  Gb.  H.  ml.  I. 
70.,  77.  Bereš,  bere  odchylkou  r  z^  ř  analogií 
podle  beru.  Ib.  338.  —  koho.  Zídka  bralo 
(dopalovalo).  Phřd.  XII.  547.  —  co.  Ohrad 
brat  na  koho  šp.  m. :  o.  mat  na  koho,  hradaf  nač. 
Phrd.  XII.  498.  Vziať  konec  u.  počiatok,  lépe : 
počíti,  končiti  se.  Ib.  Rozkaz  nazpak  vziat  m. 
odvolati.  Brat  lieky  m.  užívati,  zKázu  =  hy- 
nut; Je  to  hezké,  keď  sa  to  vezme  m.  po- 
váží. Ib.  499.  —  co  jak.  V  inom  smysle 
slovo  b.  místo :  slovu  rozumět.  Ib.  —  co  kam. 
Velmi  si  to  na  srdce  bral  m.  k  srdcu  při- 
pustil; Bóh  ho  k  sobe  vzal  m.  povolal.  Ib. 
Vziať  koho  do  služby  m.  najmouti,  přijmouti. 
Ib.  500.  —  co  odklid.  Užitok  z  čoho  b.  mí- 
sto: míť.  Ib.  499.  —  co  zač.  I  ty  také  vezmi 
za  svou  nešlechetnost  (odplatil).  Bibl.  br. 
Ezech.   XXIII.   35.  —   si  co.  Jenom   si  to 


vezmi  (pomysli)!  Us.  Tož  si  ho  vezmete, 
blázna  =  podívejte  se,  jaký  to  blázen  a 
p.  Brt.  D.  II.  418.  —  si  koho  zaé:  za 
ženu,  lépe,  oženit  sa,  za  ženu  pojmouti.  Ib.  — 
CO  na  cem.  B.  si  příklad  na  niečom  m.  po- 
učit sa  z  čoho;  Podiel  na  čom  b.  místo:  byí 
pri  čom,  účast  pri  čom  mít.  Ib. 

BratimkoTá,  jm.  polí.  Phrd.  1895.  58. 

Bratka,  y,  f.,  obec  v  Tekově.  PhU  XII. 
77.,  342. 

Brátodna,  v,  f.,  z  něm.  Waidtasche,  f.  Exc. 
Cf.  Vartošna,  Vátošna. 

Bratr.  O  původu  slova  cf.  Gb.  H.  ml.  I. 
22.,  36.  Bratru  půjčiti, bývá  hůře  než  půjčiti 
židovi.  Šml.  VU.  5.  Čeští  Br^itn.  Vz  Wtr. 
Živ.  c.  I.  34.  nn.  —  Jednota  Českých  bratří. 
Vz  Vlč.  Lit.  192.  nn. 

Bratr.  Jdi  k  mé  bratH.  Mnč.  Ev.  víd..82. 
Job.  20.,  17.  Cf.  dimin.  bratříce,  Slovač,  Cer- 
vač,  Sedlač  =  sedláci.  B.  místo  bratřie  v  Ruk. 
Cf.  Gb.  Ruk.  613.,  List  f.  1896. 323.,  Mus.  18^6. 
247.  Vz  Bratřie.  Bude  z  toho  posmíšek  na 
scéně,  milá  bratr.   Světz.  1895.  282.  b.,  Wtr. 

Bratráné.  Půh.  m.  92.,  Brt.  D.  II.  4íJ0. 
(druhý  bratranec.  ZálesQ.  Tvá  bratraně,  ELška. 
Arch.  XIV.  2. 

BratHe.  Vz  Gb.  Km.  -a.  34.  nn.  Brati-í 
(bratrzye)  in  fem.  sg.  coUective  samitur  pro 
tratribus,  Gebrttder.  Observavi  id  etiam  in 
aliis  bibíis.  B.  má,  fratres  mei.  Matth.  12.  48. 
(Dob.  Dur.  408.). 

BratHna,  y,  f.  =  bratrství.  B-ny  mol\ 
volené  starší.  1516.  Wtr.  Ziv.  c.  940.,  911. 

BratroTČina,  y,  f.  ^=  bratrovo  jmění.  Vést. 
op.  1892.  44. 

Bratrovražda.  Quis.  líig.  49. 

Bratrský.  B.  pravopis  č.  kralický.  Vz  Gb. 
H.  ml.  I.  14. 

Brav,  bravfc.  O  původu  slova  cf.  Gb.  H. 
ml.  I.  32.  ~  B.  kanec,  vepř.  Pliřd.  XU.  662., 
NZ.  IV.  11. 

Bravek,  vka,  m.,  zdrobn.  brav.  Cf.  pred- 
cház. 

Braviéiar,  a,  m.  =  kdo  obstarává  brar. 
Slov.  Phřd.  II.  172. 

Bravnik,  turdus  viscivonis,  místy  na  Mor. 
brábuík,  prskavec,  slov.  trskot.  Vz  Mtc.  18í)3. 
3a5.  Místy  na  Mor.  drábník.  Brt.  D.  II.  4DÓ. 

BraTský,  vz  Braový,  Bravový.  B.  polévka. 
Slez.  NZ.  IV.  447. 

Brázda,  sukus.  1345.  Reg.  IV.  618. 0  pů- 
vodu slova  cf.  Gb.  H.  ml.  I.  32.  Dělání  brázd 
kolem  osad  k  odvrácení  zlého  ducha,  zlých 
lidí  a  p.  Vz  Zbrt.  Pov.  125.  Hio  koníčky  po 
starej  brázdě  (po  starém  obvčeji).  Slov.  Phld. 
1894  2^1.  —  Úzká  b.  —  široká  skyba.  Mor. 
a  slez.  Ces.  1.  V.  417.,  Nov.  Př.  427.^ 

Brázdni  kůň  =  který  chodí  v  brázdě,  Gb. 
H.  ml.  I.  411. 

Bražif  --=  chtíti.  Nebraží  sa  mi  ^=  neclice 
se  mi.  Slov.  Phřd.  1898.  371.,  428. 

Brbiavá  =  kořalka.  Brt.  D.  II.  486. 

Brbloň.  Také  mor.  Dol.  Brtch. 

Brbolec,  Ice,  m.  =  hrbolec,  masitý  vý- 
rostek na  tele.  Val.  Brt.  D.  11.  296. 

Brbontat  =  brblati.  Nebrbonci.  Brt.  D.  II. 
296, 

Brbta,  y,  m.  =  učitel.  Ve  Šviháčině.  Brt. 
D.  II.  520. 


Břcie  —  Březový. 
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Bfeie  =^  brzce.  Gen.  17.  16.  —  Gb.  H.  ml. 
I.  349. 
Brcnouti  do  koho  ^=  drcnoati.  Dšk.  Jihč. 

I.  8. 

Breo,  a,  n.  To  už  to  moje  b.  kašle.  Fhfd. 
1896.  290. 

Bréavý.  B.  pentle  =  sprostá.  Brt.  1).  11. 862. 
Cf.  Klebitorský  (3.  dod.). 

Brřeti  =  drnčeti,  chrastiti  a  p.  Retéz  zlatý 
mu  okolo  hrdla  brčí.  1460.  Wtr.  Krj.  I.  146. 

Brřkavý.  B.  vlasy.  Phřd.  1894.  374. 

Brdárka.  Horská  b.  PJifd.  1895.  146.  Ci- 
frované brdárky  (jídlo).  Ces.  1.  V.  261.,  Phld. 
1896.  44. 

BrdlaYý.  B.  chůze  =  vrtlavá.    Kotk.  53. 

Brdo.  O  původu  slova  cf.  Gb.  H.  ml.  1. 63. 
O  b.  u  tkadl.  stroje  cf.  NZ.  IV.  40.  —  B., 
stráň.  1610.  Dmi.  List.  17. 

Břdn,  břdeš,  vz  BHsti. 

Brebetka,  y,  f.  =  veš.  Brt.  D.  11.  296. 

Brebeluda,  e,  f.  ==  i?e*.  Brt.  D.  II.  2^6. 

Breberka,  ze  špan.  brebaje  =  nápoj.  Oern. 
Pr.  63. 

Brebedky  =  mravenci.  Záp.  Mor.  Brt.  I). 

II.  296. 

BřeelaT.  Také  užívají  tvaru  B-va.  List. 
ťil.  1895.  322. 

Breéina,  v,  f.,  území  na  Slov.  Phřd.  XII. 
247. 

Břeéinek,  nku,  m ,  vz  Brak  (3.  dod.). 

Brebtán.  Vz  Ott.  X.  1017. 

Bi^eétani.  Jako  b.  k  révě  se  pne.  Zbrt. 
Tan.  317. 

Břed  m.  vřed.  Dšk.  Jihč.  I.  24. 

Břeb.  O  původu  slova  cf.  Gb.  H.  ml.  1. 27., 
77.  Drží  se  jich  tvrdé  jako  břehu.  Chč.  S. 
164.  Na  břehu  ležal  a  vody  žiadal  (lenoch). 
Slov.  Nov.  Př.  546.  —  B.  ==  bahno,  bažina. 
Ta  stonu  (utonula)  v  hlubokém  breze.  Alx. 
V.  1820.  (Krok  1893.  12.). 

Bi^ebOTna,  pťevozna,  y,  f.  =  lodiéka  z  jed- 
noho dřeva  vydlabaná,  dle  Dob.  verbum  fictum. 
Dob.  Dur,  390.— 391. 

Břebulka,  vz  Břehule.  Místy  na  Mor.^V- 
Hk,  juHk.  >It<;.  1Í593.  302.  —  B.  =  stráh 
hory.  Vých.  Cech.  Cea.  1.  V.  80. 

BřehŮTka,  v,  f.,  trať  u  Dobré  na  Frý- 
(iecku.  Vést.  opáv.  1893.  6. 

Breby,  obec  v  Trencínsku.  Phřd.  XII.  247. 

Bi^eby,  trať  v  Lískovci  na  Frýdecku.  Vést. 
op.  1893.  6. 

Brecbs^ti.  Co  ten  povie,  ako  keď  pes 
brechne;  Co  řekne,  to  brechne.  Slov.  Nov.  Pr. 
611.,  612. 

BrecboTati.  Phřd.  1898.  371. 

Brejeba,  y,  m.,  os.  jm.,  z  Brikcí.  Kbrl. 
Sp.  14.,  9. 

Brejebati,  vz  Brychati.  V  Krkonš.  Gb.  H. 
ml.  I.  347. 

Brejlatý.  Svétz.  1893.  345. 

Brcy^le.  Již  Nero  mél  skla  konkavné  brou- 
šená. Teprve  po  r.  1290.  užívali  skla  jednot- 
livého, jímž  na  zraku  mdlý  po  papíře  jezdil, 
jako  my  lupou.  Toho  roku  vynalezl  b.  Flo- 
renťan  Salvino.  Vz  Wtr.  Krj.  1. 133.  B.,  skle- 
néné  oéi.  V  XVI.  věku.  Vz  Wtr.  Krj.  392., 
430.  Je  to  vidét  i  bez  brejlí.  Svétz.  1893. 307. 
b.  Nevidomému  darmo  nastrkovat  brejle  (ra- 
diti tomu,  kdo  nechce  rozuméti).  Svétz.  1893. 
511.  a. 


Brejliee,e,  í.^lunetka,branidlOj  Drechsler- 
docke,  f.  Sterz.  I.  697.  b. 

Brejlový.  B.  sklo.  Vz  Mrš.  76.,  100. 

Brejnik,  a,  m.,  os.  jm.  Vz  Brikcí. 

Brejdka,  y,  m.,  os.  jm.  Vz  Brikcí. 

Brei&l,  a,  m.,  os.  jm.  Vz  Brikcí. 
,  Brekař,  e,  m.  B-n  =  obyvatelé  kozlovští. 
CT.  Tké. 

Bi^emenatý.  Lid  nespravedlností  b-tý,  šp. 
m.:  lid  nepravostí  obtížený.  Bl.  Gr.  210. 

Břemieko,  a,  n.  =  břeménho.  NZ.  III.  44. 

Břen,  a,  m.,  cobitis  barbatula,  ryba.  Brt. 
D.  II.  497. 

Brensa,  y,  f.  =  brzda,  Bremse.  Exc. 

Břesat  =  čerstvé  mluviti;  b,  se  =  nuzně 
žíti.  Brt.  D.  II.  296.  Cf.  Vybřesati. 

Bresk,  u,  m.  =  svítáni;  trpká  chuť.  O  pů- 
vodu slova  cf.  Gb.  H.  ml.  I.  40. 

Bréskat  mléko  «=  uliti  ho  tolik,  že  se 
zbytek  hospodyni  na  nic  nehodí.  Záp.  Mor. 
Brt.  I).  II.  296. 

Břeskný.  Cf.  Gb.  Ruk.  568. 

Břest,  u,  m.  =  drapač  (val.),  ulmus  cam- 
pestris,  rostl.  Brt.  D.  11.  508. 

Břeštan  »  břečtan  (č  v  ě)  Dšk.  Jihé.  1. 45. 

Břetislav,  Břecislav,  Břacislav,  a,  m. 
=  zvuk  chvály.  Pulk.  R.  89.  b.  O  tvarech  a 
pAvodu  slova  cf.  Gb.  H.  ml.  I.  104.  ,B.,  jenž 
od  těžení  má  své  jméno  (Ktesikles).  Cem.  Př. 
25.  (Mkl.).  Odvozeniny  vz  v  Kotk.  13. 

Bretnal,  e,  m.,  z  něm.  Brettnagel,  m. 
Kopa  b-lí.  1670.  Praš.  Řem.  40. 

Břev,  gt.  břvi  =  lávka.  Hod.  81.  a  u  ji- 
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ných  starých  spisov.   Gb.  H.  ml.  I.  167 

BřeTnec,  věnce,  m.  =  břevno.  Vykopávají 
tam  žebra  veliká  jako  břevence.  Bl.  Gr.  174. 

Břez  m.  vřes.  Dšk.  Jihč.  I.  24. 

Březák,  u,  m.,  vz  Kozák  (3.  dod.).    ^ 

Březalka,  jinak:  pryzila,  pryzule.  Čem. 
Př.  56. 

Bi^ezek,  zku,  m.  =  vřes.  DSk.  Jihé.  1. 24. 

Bfezen.  Co  se  v  březnu  yylíhne  n.  narodí, 
má  pevné  zuby  a  je  stálé.  CT.  Tkč. 

Březi.  O  původu  slova  cf.  Gb.  H.  ml.  I. 
27.  —  B.  =  březové  ratohsti.  Na  Chodsku. 
NZ.  III.  898. 

Březince,  míst.  jm.  na  Slov.  Phřd.  XII.  70. 

Březini,  n.  =  modrý  rozchod,  calluna 
vulg.,  rostl.  Brt.  I).  11.  500. 

Březifltý  dobytek  =  na  hřbetě  bílý.  Val. 
Brt.  D.  II.  296. 

Břea^ka,  y,  f.  =  připálená  jako  bříza,  jm. 
kraví.  CT.  Tké. 

Brezná,  é,  f.,  míst.  jm.  na  Slov.  Phld. 

xn.  70. 

Breznica,  e,  f,  obec  v  Tekově.  Ph!d.  XII. 
247. 

Březno,  a,  n.,  míst.  jm.  na  Zvolensku. 
Phld.  1894.  61. 

Březnový.  B.  mlhy,  letní  deště.  Val.  Vek. 
Val.  I.  162. 

1.  BrezoTá,  obec  v  Nitře.  Phid.  XU.  248., 
70.,  60. 

2.  Březová,  é,  f.  Vavřinec  z  B-vé.  Vz  Vlc. 
Lit.  130.,  24^ 

Březovo.  České  B.  na  Slov.  Phřd.  XII.  69. 

Brezovský.  B.  náreéie,  ku  př.  povec  m. 
pověz.  Vz  Ph!d.  1893.  239. 

Březový.  B.  řasy  =^  bamsky.  Dostal  b-vé 
kaše  (byl  bit).  Slov.  Nov.  Př.  591. 
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Březalka  —  Brngáč. 


Březulka,  y,  f.  =  březová  voda.  Jicko. 
Brt.  D.  n.  296. 

Brežditi  se,  lucescere.  Dob.  Dur.  372. 

Brh,  u,  m.  =  chýše.  O  původu  slova  cf.  Gb. 
H.  ml.  I.  77. 

Brhel,  hrhél  =  Mdik.  Mor.  Mtc.  1893. 
303.  O  původu  slova  cf.  Gb.  H.  ml.  I.  63.  — 
B.  (Birhel)  Jan,  kněz  a  spis.  f  A'^^^-  ^^ 
Véstn.  op.  1893.  26. 

Brhlik,  a,  m.,  sitta  caesia,  místy  na  Mor. : 
brhel j  brhéljjezavhaf  mazáky  zamazák  (u  Nov. 
Strašecí  v  Cech.),  že  zamazuje  blátem  otvor 
v  dutém  kmeni  ke  hnízdu.  Vz  Mtc.  1893.  303. 

Brcholit  se  =  fc  odchodu  se  chystati.  Vých. 
Mor.  Brt.  D.  II.  296. 

Bridel  (Bridelius)  Fridr.,  spis.  Vz  Mus. 
1895.  316. 

BHditi.  Budeš  ty  mne  (mně)  řemeslo  bri- 
dit.  Phfd.  XII.  201.  Ktorému  sa  takáto  me- 
thoda  bridí  a  predsa  je  prinútený  dFa  nej 
pokrajovat.  Nár.  nov.  1892.  22./10.  Bridiia 
sa  mu  hra.  Phfd.  1893.  690. 

Bříditi  se  =  strachy  se  blázniti.  Brt.  D. 
II.  296. 

BHetný.  B.  meč.  Vz  Gb.  Ruk.  568. 

Břiezda.  Sedlo  b-dou  dekovati.  Arch.  XIV. 
460. 

Brigáda  dělostřelecká  =  sborový  dělo- 
střelecký pluk  a  tři  di višní  pluky  dělostřelecké. 
Nár.  list.  1893.  č.  344. 

BMh,  u,  m.  =  břeh.  Hřich  pod  břih  a, zle 
skutky  pod  treskutky  (střemchy).  Mor.  Ces. 
1.  V.  419. 

Břich,  a,  m.,  os.  jm.,  z  Brikcí.  Kbrl.  Sp.  9. 

Břicháctvi,  n.,  Bauchdienerei,  f.  Nár.  list. 
1894.  č.  221.  1. 

BHciiatky. 'cf.  Ott.  IX.  942.  (houby). 

Břichatý.  Břichatá  =  těhotná.  Griz.'  84.  b. 
.  Brichci,  m.,  os.  jm.,  vz  Brikcí. 

Brichcin,  a,  m.,  os.  jm.,  z  Brichci  =  Brikcí. 
Kbrl.  Sp.  12. 

Břicho.  Léčení  bolesti  břicha.  Vz  Z  brt. 
Pov.  100.  Na  Slov. :  Phld.  XII.  564.  Má  v  bruse 
kosti  (nerad  se  ohýbá,  lenoch).  Phfd.  XII.  56. 
Má  brucho  před  sebú  (o  těliotné).  PhFd.  1895. 
495.  Uřež  ucha,  nastav  brucha  (nepočúvaj  a 
hlaď  si  živnosti).  Ib.  1893.  702.  Huba  je  velká 
komora  a  bruch  němá  dna;  Kdo  svůj  bruch 
nazbyt  tuči,  tyn  (ten)  se  něrod  uči.  Slez.; 
Brucno  mu  na  chrbát  vylezlo  (o  hladovém). 
Slov.  Nov.  Př.  141.,  220.,  596.  To  nenie  ani 
do  ucha  ani  do  brucha,  slov.;  Slyši  bruchem 
a  ni  uchem.  Slez.  Nov.  Př.  611.,  613.  —  B. 
vlaské,  vz  Vlaský  (3.  dod.). 

Břichořez.  Cf.  Ott.  IX.  10. 
.   Brija,  e,  f.  =  omáčka  ze  sušených  švestek. 
Mor.  Glos.  Cť.  Bryja. 

Brikcí:  Brychčí, Brixi;  Brychcín;  Brcjcha, 
Brych,  Brojska,  Brejšl,  Brejník,  Brychta.  Kbrl. 
Sp.  14.  Cf.  Kotk.  13. 

Břila,  y,  f.,  místo  bridla.  Šb.  I).  53. 

Brilky;  f.,  druh  hrušek.    Brt.  I).  U.  325. 

Brillantin,  u,  m.  =  druh  bílé,  jemné, 
většinou  bavlněné  tkaniny  hladké,  do  které 
jsou  vetkány  drobné  kvítky  n.  arabesky.  Ott., 
Lizn. 

Brillonet,  u,  m.  =  polobrillant.  Vz  Ott. 
VII.  912. 

Břimé.  O  původu  slova  cf.  Gb.  H.  ml.  I. 
27.  Bremá  je  nám  !ahšie,  keď  ho   sdiefajú 


i  iní.   Phld.  1894.  11.    Narodili  se  v  jednom 
břemeně = jsou  blíženci.  Laš.  Brt.  D.  II.  296. 

Břinkanec,  nce,  m.  =  rána,  udeření  (po 
tváři).  Brt.  D.  H.  296. 

Břinkayky,  druh  třešní.  U  Cejče.  Hledík. 

Břinkotně.  Hřmotně  a  b.  se  octli  na  ko- 
ních. Lerm.  II.  1 22. 

BrioUet,  u,  m.,  drahokam.  Ott.  VII.  912. 

Brisance  třaskaviny.  Vstnk.  lU.  5. 

Brisantni  explose  třaskaviny.  Vstnk.  IIÍ.  5. 

Břisti.  O  původu  slova  cf.  Gb.  H.  ml.  I. 
66.,  83. 

Bristrý  =  bystrý.  B.  voda.  Slov.  Mtc.  1895. 
157. 

Břišeň,  šně,  f.  Stříbrné  dvě  břišně  u  sedla ; 
Krunýře  i  pásy  proseknou,  břišně  zvrhnou, 
sedla  pokotí.  Kub.  Rol.  79.,  171. 

Briiannika,  druh  doutníků.  Us. 

Břitko.  Břitko  ho  vysmiala.  PWd.  1896. 231 . 

BřitoY,  z  sthněm.  frithof  =  hřbitov,  zastr. 
Pass.  3B8.  Dosud  u  Chodů;  přesmyknuto  řbitov 
a  hřbitov,  ne  od  hřbieti.  Gb.  H.  ml.  I.  441. 
Cf.  List.  lil.  1895.  432.,  1896,  159. 

Břitva  =  nozik.  Břitvu  odpásél  (ztratil). 
Phrd.  XII.  57. 

Brixi,  vz  Brikcí. 

Bříza.  O  původu  slova  cf.  Gb.  H.  ml.  1. 27. 
Pruty  lámané  z  brezy,  ktorá  stála  na  boží 
tělo  pri  oltáriku,  beru  sa  a  pchajú,  aby  hroui 
do  takého  domu  neudrel.  Phfd.  1894.  133. 

Brjařislav,  a,  m.,  os.  jm.  u  Kosmy. 

Brk,  brko.  O  původu  slova  cf.  Gb.  H.  ml. 

I.  64. 

Brkalec,  Ice,  m.,  vz  násl.  Brkalo. 

Brkalo,  brkalec  =  koleso,  svijačka,  na  kte- 
rou jdou  vyvařená  přadena  příze.  Slov.  Plifil. 
1894.  85.  88.,  1894.  85.  Také  koza,  tere-fere, 
V  Liptově.  Ib. 

Brlavý  =  křivý.  Také  slov.  Loos.,  Pastr. 
L.  86. 

Brlenka  na  cestě  ,od  Litomyšle  k  Brnu, 
asi  místo  staršího  Brněnka.  Vz  Cern.  Př.  34. 

Brlina  =  trám  z  kůry  neotesaný.  Brt.  D. 
U.  432. 

Brloh.  O  původu  slova  cf.  Gb.  H.  ml.  I.  64. 

Brlý  =  hhitýy  pilný.  B.  do  práce.  Jicko. 
Brt.  D.  II.  296, 

Brmbat  =  bunibat  (v  dětské  řeéi).  Brt.  D. 

II.  296. 

Brň.  Brně  značilo  celý  šat,  později  jen 
drátěné  pletivo  vůbec,  pancíř,  krunýř,  ploch. 
Wtr.  Krj.  I.  240.,  241.   Cf.  Gb.  H.  ml.  I.  67. 

Brně,  ěte,  n.  =  nalezenec  z  Brna  vzatý. 
Duť.  147. 

Brněni,  z  střlat.  prunia,  odtud  i  l^unýř. 
Čerň.  Př.  67.,  68. 

Brněnice  =  brněná  zbroj,  z  drátu  pletená. 
Wtr.  Krj.  I.  tíOl. 

Brněný.  B.  košile  ci  sukně  =  z  drátu 
pletená  (pancíř  v  užším  smyslu).  Vz  Wtr. 
Krj.  I.  241.,  601.  B.  obojek  (z  drátěnélio 
pletiva).  Ib.  597.  Prsten  dílem  b-ným,  vz  Zá- 
ponový. 

Brněti.  Cf.  Gb.  H.  ml.  I.  m.  Již  železa 
brnye  (řinčí).  Alx.  V.  1394.  —  B.  =  bez  ustání 
iuluviti.  Brní  jako  chroust  na  niti.  Zďár.  Brt. 
D.  II.  296. 

Brngáě,  e,  m.  =  stužka  šíkom  a  letačkami 
vyšívaná,  složená  na  mašIu  a  v  prostriedku 


Brngáč  —  Brykyš. 
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připnutá  brošňou,  pod  ní  visí  perly.  V  Hoňte. 
Pliřd.  1894.  311. 

Brnkat.  Nedám  si  na  nos  b.  Fhfd.  1894. 
257. 

Brno.  Ném.  Brilnn  ukazuje  k  dřívčjší  vý- 
slovnosti Brino.  Gb.  H.  ml.  í.  292.  —  B.  MáŠ 
foknice  jak  brno  =  silně  naškrobené.  Jicko. 
Brt.  I).  II.  296. 

Brod.  O  původu  slova  cf.  Gb.  H.  ml.  1. 61., 
83.  Kalné  brody  —  valné  lovy.  Us.  —  B. 
-=  mésto.  Ve  švihádné.  Brt.  D.  II.  620. 

Broďák,  u,  m.  ==  rybníček  k  brodění  koní. 
Tvarožná.  Hledík. 

Brodnik,  a,  m.,  obec  v  Nitře.  Phid.  XII. 
248. 

Brodošija  lúka  v  Trenčíně.  PhM.  XII. 
248 

Brodský  =  chléb.  Ve  áviháčině.  Brt.  D.  II. 
520. 

Brok.  Pšenice  tažká  ako  b.  Pbfd.  1893.  606. 

Brokát  (zlatohlav  a  stříbrohlav),  v  něm 
jsou  zlaté  a  stříbrné  květv  vetkány.  XV.  stol. 
"Wtr.  Krj.  I.  112. 

Brokátový.  B.  stoupy  =  stoupy  na  bronz. 
Vz  Ott.  VUI.  46. 

Bromacetylen,  u,  m.,  v  lučbě.  Vstnk.  UI. 
406. 

Bromamidofenol,  u,  m.,  v  lučbě.  Vstnk. 
III.  461. 

Bromamidokresol,  u,  m.,  v  lučbě.  Vstnk. 
III.  462. 

Brommaleinan,  u,  m.,  v  lučbě.  Vstnk. 
III.  406. 

Bromnitrobenzol,  u,  m.,  v  lučbě.  Vstnk. 
III.  461. 

Bromnitrotoluol,  u,  m.,  v  lučbě.  Vstnk. 
III.  '162. 

Bromojantarový.  B.  kyselina.  Vstnk. 
III.  2. 

BromoTati  co.  Vstnk.  IV.  3. 

Broneť,  zuvorkommen.  Loos,  Pastr.  L.  104. 

Broňka,  y,  f.  =  koflík.  XVI.  stol.  Mus. 
1893.  49. 

BronoY,  a,  m.  =  Broumov.  Mus.  1893. 
250. 

Bropý,  albus;  mate  se  s  braun  =  hnědý. 
Gb.  H.  ml.  I.  246. 

Bronzový.  B.  doba.  Cf.  NZ.  lU.  471. 

Brosk,  brozg,  u,  m.  (collek.)  =  pupence 
na  květ  na  stromech  na  podzim.  Brt.  D.  II. 
500.  —  B.  =  pukl/  na  květ,  na  zárod,  a  nie 
pukv  jalové,  na  list.  Stromy  sú  samý  b.  (budii 
kviťnťit).  81ov.  Phřd.  XU.  173. 

Broukat  §e  =  broditi  se  vodou,  rosnou 
travou.  Záp.  Mor.  Brt.  D.  H.  296. 

Brouk,  dle  Mkl.  z  lat.  bruchus.  Cern. 
Pr.  51. 

Brousek  na  broušení  kos:  bramor,  ka- 
menek, kamýíiek,  oselka,  osla  (val.,  las.).  Brt. 
I).  II.  463. 

Brož,  e,  m.,  os.  jm.,  z  Ambrož.  £xc. 

Broža,  Brože,  Brožek,  Brožík,  Brožka, 
Brožnák,  Brotižek.  Vz  Ambrož  (3.  dod.). 

Brslůvka,  y,  f.,  jm.  lesa  na  Mor.  Piih. 
III.  641. 

Btsi  =  břísti.  Slov.  Pastr.  L.  85. 

Brdrica,  vz  Andělíčka  (3.  dod.).  —  B.^br^ot 
(las.),  karhátek,  aegopodium  podagraria,  rostl. 
Bit.  D.  n.  499. 

BrSoI,  vz  předcház.  Bršrica. 


Brtné  od  nich  (i.  e.  rolí)  odprodal.  Půh. 
IV.  617. 

Brtniéka,  potok  na  záp.  Mor.  Mtc.  1895. 
331. 

1.  Brtnik,  a,  m.,  custos  apum.  1057.  Mtc. 
1895.  134. 

2.  Brtnik  Ant.,  hospodářský  spisov.  f  1894. 
Brů  v  dod.,  chybně  m.  hru,  od  Ber,  bru. 

Vz  Ber.  Flš. 

Bručel,  brunclík,  brusTak,  prucel^  prucník, 
prus^ak,  prsljak.  Slov.  NZ.  III.  403. 

Bruclek  z  Brustfleck.  Vz  Plech  (šat),  Wtr. 
Krj.  I.  460. 

Bruéný  =  bujný.  Záp.  Mor.  Brt.  D.  H.  297. 

Brůdňa,  ě,  f.  ==  místo,  kde  se  dobytek 
brodí.  Olom.  Brt.  D.  II.  297. 

Brůha,  vz  Ambrož  (3.  dod.). 

Bruch,  vz  Břicho.  Slov. 

Bruch.  Tvrdá  hlava,  měkký  b.  Mor. 

Bruchoreénický  kúsok.  Slov.  Phfd.  1893. 
379. 

Brumhál,  a,  m.  =  brun^dr,  chrobák.  Dšk. 
Jihč.  I.  9. 

Brumbár  =  brumbál.  Vz  Brumbál. 

Brumejzl,  u,  m.  ==  drndačka^  z  Brumm- 
eisen.  Zbrt.  Tan.  240. 

Brumlák  či  osnovdk,  druh  kolovratu.  CT. 
Tkč. 

BrunatnÝ,  z  střhněm.  brún.  Mkl. 

Brunclek,  vz  Kordule  (3.  dod.). 

Brunclík,  vz  Bručel  (nahoře). 

Bruncvik.  Vz  Vlč.  Lit.  23. 

Bruncvik  Zachar.,  farář.  Vz  Mus.  1893. 
264. 

Břúnéti.  Hnibohlasá  barbora  (basa)  brúni. 
Slov.  PhFd.  1894.  571.  Chroust  břuní  (brnéíj. 
Břuní  mi  v  uších.  Co  pořád  břuníš  (brbleš). 
Jevíčko.  Brt.  I).  II.  297. 

Bruno,  zaniklá  ves  na  Mor.  Mtc.  1896.  45. 

Brun&ov,  a,  m.  =  část  Dobřichovic  na  pra- 
vém břehu  Berounky.  Ott.  VII.  718. 

Brus.  O  původu  slova  cf.  Gb.  H.  ml.  I. 
75.  —  B.  =  poloha  v  Poděbr.  1748.  NZ.  IH. 
520. 

Brusič.  Brusiči  skla.  Vz  Mrš.  256. 

Brusrak,  vz  Bručel  (nahoře). 

Bruslek,  u,  m.  =  vesta;  b.  ženský  =kor' 
důle.   Slez.  Vést.  opav.  1894.  č.  4.  str.  8.,  9. 

Brustlak  (Jicko)  ==  brunclek.  Brt.  D.  II. 
513. 

Brudkvorec,  vz  Šisvorec  (3.  dod.). 

BruNtinky  =  brusinky.  ČT.  Tkč. 

Brutfana,  y,  f.  =  plechový  pekdč,  z  něm. 
Bratpfanne.  NZ.  IV.  10. 

Bruzoviéky,  skup.  chalup  u  Bruzovic  ve 
Frýdecku.  Vest.  op.  1893.  6. 

Bruzovka,  y,  f .,  potok  u  Bruzovic  ve  Frý- 
decku. Vest.  Opav.  1893.  6. 

Brůža,  dle  Bača,  z  Ambrož.  Kbrl.  Sp.  9. 

Briižek,  žka,  m.,  vz  Ambrož  (3.  dod?). 

Brva,  o  původu  slova  cf.  Gb.  H.  ml.  1. 63. 

Brych,  a,  m.,  os.  jm.,  z  Brikcí.  Kbrl.  Sp.  14. 

Brýcha,  y,  m.,  os.  jm.,  z  Brikcí.  Kbrl. 
Sp.  14. 

Brychcin,  a,  m.,  os.  jm.,  z  Brikcí.  Kbrl. 
Sp.  14.  Cf.  Brichcín. 

Brychta,  y,  m.,  os.  jm.,  z  Brikcí.  Kbrl. 
Sp.  14. 

Brykyš,  prukyš,  e,  m.  =  sukno  nizozemské. 
Wtr.  Krj.  I.  115.,  396. 
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Brykyšový  ~   Bůh. 


Brykyiový.  Vz  předcház.  B.  pláštík.  Wtr. 
Krj.  I.  162. 

firyle  =  dvě  oka  v  pohunku  pluhu.  Brt. 
D.  II.  447. 

•  Brynda,  ze  špan.  bríuda  =  uápoj.  Cern. 
Př.  63. 

Bryndálek,  Iku,  m.  =  slintdček.  Duf.  21. 

Brysel  ==  Brusel.  Do  Bnslu  přijeli.  Snm. 

I.  470. 

Brystlmichlink,  u,  m.,  řeznické  náéini, 
z  něm.  Vest.  opav.  1894.  é.  4.  44. 

Brzda.  O  původu  slova  cf.  Gb.  H.  ml.  I. 
68.  —  B.  u  vozu:  fena  (han.),  kocour  (záp. 
Mor.),  peSf  iancúch  (Zlín.),  sviňa  (vých.  Mor.j, 
svéra^  akrhel  (Rožn.),  zaháňka  (N.  Město).  Brt. 
D.  n.  446. 

Brzdivý.  B.  účinek  noh.  Kurz.  Z  říše  vědy. 

II.  4. 

Brzelka,  y,  f.  =  barvivo  na  vejce  (Zábř.). 
Brt.  D.  II.  297.  Cf.  Prysila. 

Brzký.  Brzek  k  smrti.  Hus.  E.  3.  140. 

Brzobohatý,  Brzyhohatýj  ého,  m.,  os.  jm. 
Kbrl.  Dmžl.  22. 

Brzorád,  a,  m.,  os.  jm.  Kbrl.  Dmžl.  22. 

Brzyméi,  e,  m.,  smyslené  jm.  Vrch.  F.  11.241. 

Brzdžiti  se.  Malé. dietě  sa  brzdží,  pořád 
je  zaslintoéené.  Slov.  Ces.  1.  V.  160. 

list,  8  přisuto:  skústi  m.  skúbsti  a  to  m. 
skúbti.  Zábsti.  Vz  Gb.  H.  ml.  I.  487.  —  Z  hst 
b  se  odsouvá:  hřésti  z  řrrebsti.  Ib.  424. 

Z  bt  se  2>  odsouvá:  dláto  z  dlabto.  Gb.  H. 
ml.  I.  424. 

Bubaéiti  =  mraHti  se.  Rais.  Světz.  1893. 
327.  c. 

Bnbák,  v  dětské  řeči,  puerilis  vox.  Bl.  Gr. 
327.  —  B.  «=  hrozivé  mračno.  Us.  Brt.  D.  II. 
297. 

Buben.  O  původu  slova  cf.  Gb.  H.  ml.  I. 
46.  Nebudem  dobrý,  nebudem,  kým  ma  ne- 
obdrú  na  buben;  keď  budii  na  mne  (mně) 
bubnovat,  potom  len  budera  slubovaf.  Slov. 
Zátur.  Chwalte  gey  (Hospodina)  w  bubnye  a 
w  warhanyech.  XV.  stol.  Dob.  Dur.  20D.  — 
B.  =  prkenný  plot  za  kuželkami^  který  za- 
držuje kouli.  Phíd.  1898.  688. 

Bubenč,  chyb.  m.  Bubeneč.  Vést.  1895. 204. 

Bubeník.  (íf.  Zbrt.  Tan.  23. 

Babinky  (bobinke)  =  duUnky.  Brn.  Brt. 
D.  II.  297. 

Bublanina  =  jídlo  z  dobrého  mléka, 
mouky,  vaj^c,  peřené  na  pekáči  slaninou  na- 
mazaném. CT.  Tkč. 

Bnblati.  Buble  jak  kysele  pivo  v  bruchu. 
Slez.  Nov.  Př.  613. 

Bublina,  y,  f.  ==  střílovo  koření  (od  střílů), 
silene  inílata,  rošt.  Brt.  D.  II.  297. 

Bublinatka,  y,  f.,  utricularia,  Antheren- 
schlauch,  m.,  v  botau.  Sterz.  I.  216. 

Bublinka  =  maJd  m.š'ka  jako  vlaský  ořech 
(jídlo).  Chod.  Ces.  1.  V.  240. 

BuDnový.  Elektrický  stroj  b-vý  (má  za 
induktora  buben,  válec).  KP.  VlII.  82. 

Bubon,  u,  m.  B.  na  štítě  střechy.  Takové 
jsou  všude  na  Slov.  Za  to  hv  si  aj  íom  s  bub- 
nom  kúpiť  mohnl.  PhFd.  18í54.  314. 

Buc,  vz  Bic  (3.  dod.). 

Bucka,  y,  f.  =  pucka,  mič.  Dšk.  Jihé.  I.  23. 

Bueko,  buko  =  bifco.  Slov.  PhFd.  XII.  137. 

Buéa,  e,  f.,  územie  vo  Zvolené.  Phřd.  XII. 
248. 


Buéák,  u,  m.  =  bukový  oklestek,  bukové 
poleno.  Val.  Brt.  D.  U.  297. 

Buéek,  ěku,  m.,  zdrobn.  buk.  Už  je  iia 
bucku  =  už  má  vyhráno.  Vých.  Mor.  Brt.  I). 
II.  297. 

Bučeti  proč.  Vztekem  bučí  (řve)  jako  ší- 
lenec. Vrch.  Rol.  XXVUI.-XXIX.  182. 

BuřkY,  vrch  v  Gemersku.  Phřd.  XII.  248. 

Buénik  (Hočnik?),  a,  m.,  trať  u  Hor.  Lhoty 
ve  Frýdecku.  Vést.  opav.  1893.  6.^ 

Bučoves  a  Bučovice  od  Budiše.  Cern.  Př.  32. 

BuéŮTka,  y,  f.,  esparsetta  Cprvé  semeno 
bylo  z  Bučovic).  Tvarožná.  Hleclík. 

Búda,  Baude.  O  pův.  cf.  NZ.  III.  166.  — 
B.  =  vrchni  šat.  Aj  o  tie  búdy,  čo  raala  na 
seba,  přišla.  Exc.  —  B.  =  leseni  pro  muzi- 
kanty v  hospodě.  Slov.  Nár.  list.  1896.  é.  12. 
feuilf.  —  B.  vinná  =  «A*/g/í.  Mor.  Mtc.  1896. 21. 

Budek,  dka,  m.,  os.  jm.,  z  Budislav.  Cern. 
Př.  26. 

Buden,  dna,  m.,  os.  jm.,  z  Budislav.  Cern. 
Př.  26. 

Budilo,  a,  n.,  Budilov,  a,  m.,  obec  v  Zem- 
plinsku  na  Slov.  PhTd.  XII.  154.,  68. 

Budislav,  a,  m.,  os.  jm.  Odtud:  Budek. 
Buden,  Budiš,  Bun,  Buz.  Cern.  Př.  26.  Cf. 
Kotk.  14. 

Budid,  e,  m.,  vz  předcház. 

Bud^ňeyes,  vsi,  f.  a  Budišovice  od  Budiše 
muže.  Cern.  Př.  32. 

Budi^ová,  é,  f.,  obec  na  Slov.  Phfd.  XII. 
663. 

Budivoj,  e,  m.,  os.  jm.  u  Kosmy. 

Budniéek  menší,  místy  na  Mor.:  zlato- 
hldvek   cisvajs.  Vz  Mt<!.  1893.  804. 

Budovati.  Byl  bych  hrady  ,na  ty  fndi 
b-val,  ale  včiP  ani  krmika.  Mor.  Ces.  1.  V.  417. 

Buffetník,  a,  m.,  vlastník  buffetu.  PhFd. 
1893   6S7 

Bugdái,  a,  m.  =  čdp.  Mor.  Mtc.  1893.  307. 

Bubnovat  =  Imbnovati.  V  Novohradsku 
na  Slov.  PhFd.  1894.  745. 

Bugran,  u,  m.  =  tatarské  hedvábí.  Wtr. 
Krl  I.  116. 

Bůh,  bóh  od  bliRg,  strind.  bhadžati  =  roz- 
dělovati, znamená  tedy  B.  rozdělovatele,  pána. 
PhFd.  1893.  662.  B.  Vysoko  a  vidí  daleko: 
Kde  člověk  nemáha,  tam  Boh  pomáhá;  Keď 
je  zle,  vtedy  na  Boha  volajú;  Jako  Kubo  Bo- 
hovi, tak  Boh  Kubovi ;  Bon  naloží,  Boh  i  od- 
loží; Boh  omočí,  aj  osuší.  Slov.  PhFd.  1893. 
566.  Keď  p.  Boh  s  póla  domov  príde  (zaplatfm 
i.  e.  až  sklidím  obilO-  Ib.  1894.  315.  Nemilo 
Bohu  marni  peniaze  (zbytečně).  Ib.  1894.  54ÍÍ. 
Bohů  podoby,  sošky  (bohu  sochy  nositi  po 
polích),  ('f. 'Zbrt.  Pov.  131.,  134.— 136.  Do 
boha  se  najedl  =  dost.  Dob.  Dur.  354.  Co  po 
mně  zůstane,  B.  ví,  komu  se  dostane.  15(>1. 
Wtr.  Živ.  c.  927.  Starší  Pambu  miž  (než)  sv. 
Petr;  Ani  kuFa  ani  prach,  to  mi  neudělá  žá- 
den strax-h,  jak  je  Pambu  se  mnu;  Kde  láska, 
tu  i  B.;  kde  závist,  tam  zlý  duch;  Blázny 
(šprýmy)  su  blázny  a  Pambu  robi,  jak  clice: 
Nebo  neni  tak  vysoko,  aby  nás  Pambu  ne- 
slyšel; Člověk  si  vykládá  a  Pámbu,  rozklá4lá; 
Ber,  Michale,  colíuhdaje;  Pambu  mu  zem  Té  I 
na  hody  (poštěstilo  se  mu  V,  Pambu  kare  Fi- 
chotaře;  Pambu  ma  na  Každého  kyj;  Kdo 
něda  česť  Panubohu,  od  toho  ji  chceť  ne- 
mohu; Boha  se  něbojiš,  Fudi  se  nehanbiš;  Co 


Bůh  —  Bařival. 
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Hiih  černým  stvořiř,  djabel  nezbóři.  Moj*.  Ces. 

I.  V.  417.  Bóh  dopúšfa,  ale  neopúi^ťa;  Clovek 
si  je  v  tom  sám  sebe  (sobe)  pán  Boh.  Slov. 
Nov.  Pr.  12.,  162. 

Buch.  Kde  biich,  tam  třesk  (p  tlachala). 
IMiřd.  1B94.  550.  Neotváraj  na  Každý  buch 
vrata  (buď  mlčanlivý).  Slov.  Phřd.  1^4.  256. 

Buchá.  Má  hluchú  buchu  v  uchu  (o  na- 
hluchlém). Slov.  Phřd.  1894.  314. 

Buehadlo,  a,  u.  Kv.  4.  68. 

Buchaná,  é,  f.  =  sláma,  také :  kHvd.  Ve 
Řviháčiné.  Brt.  D.  II.  520. 

Biichanka  =  nástroj  k  připravování  lnu 
a  konopí.  V  Liptově.  Cř.  Sedalnica,  Tlkáé. 
1'hrd.  1894.  85.,  312. 

Búchaf  do  světa  =  mluviti  nerozmvslně, 
stříleti  p.  Bohu  do  oken.  Slov.  PhFd.  1894. 550. 

Bttchkaf.  Ban  (len)  a  konope  b.  (otlou- 
kati, třepatn.  V  Liptovsku.  Phřd.  1894.  85. 

Buchlovice  =  /?«c.  Drychmati  na  b-cích. 
Ve  šviháčině.  Brt.  D.  II.  520. 

BuchloTský.  Vyšívání  na  b-skou  vazbu. 
U  Kunovic.  NŽ.  IV.  228. 

Buchnout  do  vody  =  spadnouti.  Brt.  D. 

II.  297. 

Buchotati.  Kudy  vlak  b-tal  (buch  buch 
dólal  a  p.).  Svétz.  1893.  38.  a. 

Buchta.  Selka  buchty  peče,  až  z  nich 
máslo  teče.  Nebo:  Selka  peče  dolkv,  selka 
poče  dolky  (o  mlácení  o  šestiY  ČT.  Tkč.  Selka 
poče  buchty,  sedlák  jí;  selta  peče  buchty, 
sedlák  jí  (mlácení  o  devíti)., Ib.  —  B.  vařená 
-=  kynutý  knedlík.  Chod.  Ces.  1.  V^  240.  — 
B.  maiténd  =  vyrážkový  knedlík.  Ces.  1.  V. 

Buchtěnice,,e,  f.  B-ce  jim  dávala  (buchty 
do  zad).  Wtr.  Živ.  c.  I.  11. 

Buchtiéka.   Hra  na  buchtičky.  CT.  Tkč. 

BuchtoTatosť,  i,  f.  Byrokratická  b.  Jan 
Váňa.  Pláč.  14. 

Buchyně  do  zad.  Světz.  ia93.  26.  a.,  Wtr. 
St.  Pr.  113. 

,  Buk.  Suk,  dub,  buk  (říkej  rychle  po  soběY 
CT.  Tkč.  Ako  s  buká  spadól  (náhle  přišel). 
Slov.  Phřd.  1894.  98.  —  B.  =  hora  v  Gemeri. 
I>hM.  XII.  248.  —  B.  =  dohře.  Ve  fiviháčině. 
Brt.  D.  U.  519. 

Bukaé,  e,  m.,  vz  Volavka  r3.  dod.). 

Bukál.  Vánoční  chození  s  b-lem  (bukačem) 
v  Beroune  r.  1777.  Vz  NZ.  III.  147. 

Buko,  a,  n.  Cf.  Bucko,  byco.  Phřd.  XII.  137. 

Bukovany,  zaniklá  ves  na  Mor.  Mtc. 
18%.  45. 

BukOTCC,  vce,  m.,  přítok  Holčiny  ve  Frý- 
decku.  Vést.  opav.  1893.  6. 

Bukovina,  y,  f.,  potok  v  Turci.  Phřd.  XII. 
248. 

Bukovfták,  u,  m.  ==  bučdk  houba  (3.  dod.). 

BukoYSká,  é,  f.,  trať  u  D.  Lhoty  ve  Frý- 
dce ku.  Vést.  opav.  1893.  6. 

Bukový.  B.  hlava  =  U^dá.  Slov.  Nov. 
Př.  566. 

Bukréta  =  pierce  (kytka).  Slov.  Ph!d. 
1895.  27. 

1.  Bukviee,  vz  Babí  bruch,  Hruščia 
(B.  dod^.  —  B.,  primula  auricola,  rostl.  Brt. 
1).  II.  606.  —  B.,  vz  Babí  nich  (3.  dod.). 

2.  Bukvice,  e,  f.,  lizemí  v  Nitře.  Phřd. 
Xlí.  248. 


Bůr  =  bolest  Má  veliký  b.  v  hlavě.  LaS. 
Brt.  I).  II.  486. 

Bulářek,  čku,  m.  =  hliněná  miska.  Je- 
víčko. Brt.  D.  II.  297. 

Bulata,  y,  f.  --^  ocelová  sekera  lesklá  a 
velmi  ostrá.  Kabt.  30. 

Bulhul,  bylbylf  a,  m.,  vz  Drozdec. 

Bulbus  oka,  zenice,  Schb.  Nád.  54.  a  j., 
Ott. 

Bule,  e,  f.  =  vůle.  Dšk.  Jihč.  I.  24. 

Bulhar8ký  jazyk  =  slovanský.  Bl.  Gr.  340. 
,  Buličí  oko,  troUius  =  upolín.  U  Rychn. 
Cern.  Pr.  55.  Cf.  Boleočko. 

Bulila  hra,  prý  od  vl.  buglia  =  hromada 
Qidí).  Cern.  Př.  78. 

Bulový.  B.  práce,  Boulearbeit,  f.  Sterz. 
541.  a. 

Bumba,  y,  f.  =^piti.  Obrátili  peníze  na 
bumbu.  1589.  Wtr.  Ziv.  c.  506.  Ptají  se,  jak 
se  po  včerejší  bumbč  a  ublinkání  nachází  při 
zdraví.  Lonm.  (Wtr.  Ziv.  c.  951.). 

Bumtavý  =  nemluvný.  LoŠtice.  Brt.  D. 
U.  297. 

Bun,  a,  m.,  os.  jm.  Cf.  Budislav  (3.  dod.). 

Buňa,  ě,  f.  =  včtží  bob  kropenatý.  Jicko. 
Brt.  D.  II.  297.  Cf.  Buna  =  bob,  z  Bohne. 
Brt.  D.  II.  513. 

Bunčochy  =  punčochy.  XVI.  stol.  Wtr. 
Krj.  I.  484. 

Bu&káč,  e,  m.,  vz  Volavka  (3.  dod.). 

Buhknouti.  Udeřil  ho,  až  buňklo  jako 
v  konev.  Wtr.  St.  Pr.  112. 

Bunod,  e,  m.,  potok  v  Nitře.  Phřd.  XII.  248. 

Buoch  slanin.  Arch.  XUI.  335.    Cf.  Bňch. 

Búr,  a,  m.  =  sedlák  (nadávka  XV.  stol.). 
Chč.  (Vlč.  Lit.  171.). 

1.  Bura,  y,  í.=^severák.  Phřd.  1896.  180. 

2.  Bura,  y,  m.,  os.  jm.,  z  Burian.  Ebrl. 
Sp.  14. 

Búřa,  vz  Bouře. 

Búracá,  potok  v  Turci.  Phřd.  XH.  248. 

Buranda,  v,  m.,  os.  jm.,  z  Burian.  Kbrl. 
Sp.  14. 

Buréik,  a,  m.,  os.  jm.,  z  Burian.  Kbrl. 
Sp.  14. 

Burda,  y,  m.,  os.  jm.,  z  Burian.  Kbrl.  Sp. 
14.,  10. 

Burdéř,  burdýř  =  rapír  nejtěžšího  rázu 
XVI.  stol.  Wtr.  Krj.  I.  612.  B.  =  veliký  meč 
dvojniční,  Schlachtschwert,  n.,  ale  obyčejně 
=  veliký  rapír.  Wtr.  Krj.  I.  177.,  272.,  608., 
Arch.  XUI.  352. 

Búře,  vz  Bouře. 

Burek,  rka,  m.  =  vyřezaný  kanec.  —  B. 
To  je  b.  (člověk  tlustý,  vykrmený).  Laš.  Brť. 
D.  U.  297. 

Bure§,  e,  m.,  os.  jm.,  z  Burian.  Kbrl.  Sp. 
14.,  8.,  9. 

Burger  Kajetán,  dominikán,  nebyl  farářem, 
Vz  Mus.  1893.  258. 

Burian,  a,  m.,  os.  jm.  Odtud:  Buriánek, 
Burjan,  Burjánek;  Burka j  Burčfk;  Bure^, 
Bur.<a,  BurHkf  Bura;  Burda,  Buranda; 
Bursa,  Bursik,  Burysek,  Buryítka.  Kbrl.  Sp. 
14.  Cf.  Kotk.  14. 

Buriánek,  nka,  m.,  vz  předcház. 

Burié.  Vyvrž  b-če  a  přestane  svár.  Bl. 
Gr.  302. 

Burina  =  plevel.  Phřd.  XII.  646. 

BuHval,  a,  m.,  os.  jm.  Kbrl.  Dmžl.  22. 
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BurjaD  —  Býti. 


Burjan,  a,  Burjánek,  nka,  m.,  vz  před- 
cház.  Biiriau. 

Burka,  y,  m.,  os.jm.^yzpředcház.  Burian. 

Burkať  — ^  bouřit  i,  zvi.  ze  sna.  Hao.  Brt. 
D.  II.  297. 

Bnrkhard.  Odvozeniny  vz  v  Kotk.  14. 

Burleskář,  e,  m.  Vlč.  Bás.  25. 

Burleskni.  B.  provedení  ballady.  Vlč.  Bás. 
25.  B.  či  komické  epos.  Ib.  79. 

Burmistr.  1745.  Mtc.  1895.  142. 

Burmus  =  Worms.  1544.  Sum.  I.  612. 

Bursa,  y,  f.,  ^=  zábava  s  hudbou,  spevem 
a  tancom.  íía  Zvolensku.  Pbřd.  1894.615.  -- 
B.,  y,  m.)  os.  jm.,  z  Burian. 

Buršík,  a,  m.,  os.  jm.,  z  Burian.  Vz  Burian. 

Bnrsnéř,  e,  m.  Augustin,  bursnér  (klá- 
šternO-  1410.  Arch.  XIV.  398. 

BursOTati  =  baviti  se  bursou.  Vz  předcház. 
Bursa. 

Buršík,  a,  m.,  os.  jm.  Vz  předcház.  Burian. 

Buřval,  a,  m.,  os.  jm.  Kbrl.  Dmžl.  22. 

Burysek,  ska,  Buryšk-a,  y,  m.,  vz  předcliáz. 
Burian. 

Burytáše.  Gatě  s  b-šami  (druh  šňůr).  Val. 
Vek.  Val.  I.  34. 

Bussola.  Cf.  KP.  VIII.  27. 

Bůsti.  O  původu  slova  cf.  Gb.  H.  ml.  1. 87. 

Buša,  dle  Bača,  os.  jm.  u  Kosmy. 

Buščeves,  vz  Kndžmost  (3.  dod.). 

Bušek,  ška,  m.,  vz  předcház.  Bohuslav. 

Buši  kvítek,  vz  Sirotka  (3.  dod.). 

Bušíce,  ves  v  Tekovsku.   PhM.   XII.  154. 

Bútlayý.  B.  vrba.  PhFd.  XII.  269. 

BatoTÍee  za  Butoves  oprav  v:  Butovice. 

Butvéti  =  puchMi.  Kotk.  108. 

Buvol,  správné  buvol.  Gh.  H.  ml.  I.  246. 
.    Buz,  cf.  předcház.  Budislav. 
.    Buzené,   e,   m.,    také    Buzenec,   nce,   m., 
žriedlo  vo  Zvolené.    PhFd.  XII.  342.,  74.,  75. 

Buzinka,  y,  f.,  míst.  jm.  na  Slov.  Phrd. 
XII.  179. 

.    Buzovec,  vce,  m.,  míst.  jm.  na  Slov.  PhFd. 
XII.  179. 
.    Buzylen,  u,  m.,  v  lučbč.  Věstn.  in.  13. 

Bůžek.  Domovní  bůžkové.  Vz  Zbrt.  Pov. 
105.,  134. 

bv.  Z  bv  r  odsuto:  oblíkat.  Dšk.  Jihč.  1. 26. 

Bvab,  u,  m.  =  b()b.  V  Revúce.  Phfd.  18í)3. 
554. 

Býčí  jáma  na  mor.  Val.  Vz  NZ.  IV.  273. 

Bjřinec,  nce,  m.,  svah  hory  Sulova  ve 
Frýdecku.  Vést.  opav.  1893.  6. 

Byď  m.  bydl,  gt.  pl.  od  bydlo.  Z.  gloss. 
108.  10. 

Bydlec.  01.  Lev.  16.,  29.,  Pror.  Jer.  1.  14. 

Bydleti  novotvar  m.  bydliti.  Gb.  H.  ml. 
I.  219.  Vz  Bydliti. 

Bydliti.  Vz  Bydleti.  Lépe  bydliti  než 
tydleti.  Bl.Gr.  276.'  Bydliti.  Ev.  seit.  41.  Luc. 
19.  5.,  Mus.  íil.  I.  48.' 

Bydlo  =  jmění.  To  je  moje  coluo  b.  V  Pri- 
vidzku  na  Slov.  PhFd.  ia94.  *308.  To  je  b.,  co 
na  ňom  vidiio  (j=  nemá  nicoho  kromě  šiat  na 
seba).  Ib.  1893. 56.  -  B.  =^  kaéice,  kuřitka,  kury, 
kokot,  husy.  Slez.  NZ.  IV.  447.  —  B.  =  živ- 
nosf.  Dobré  b.  —  hladidlo,  zlé  b.  —  strašidlo. 
Vek.  Val.  I.  109. 

Bydlovisko,  a,  n.  =  btfdlišie.  Senohrady 
na  Slov.  PhPd.  1894.  86. 


Bychme  vedle  staršího  bychom.  Z.  kleni. 
88.  a.  Vz  Gb.  H.  ml.  I.  250.,  By. 

Bychstře  -=  bt^strc,  ch  vsuto.  Oest.  Mou . 
(Bólmi.)  I.  495. 

Byk,  vz  Valach  (3.  dod.Y 

Býk.  Je  v  domě  pro  parádu,  jako  b.  v  chlévó 
(o  pyšném,  zahálčivém  chasniku).  Exc.  Na 
býkol  (volání  na  býka).  Phfd.  1893. 634.  Hnali 
býka  hoře  vývozem  a  poháfrali  ho  perútkii 
(skáče  se  do  řeči  tomu,  kdo  lže).  Slov.  Nov. 
Pr.  521. 

Býkové  =  zpropitné.  Každý  mistrovský 
syn,  který  by  se  (po  dosažení  mistrovství) 
v  jednom  roce  pořád  sbčhlém  neoženil,  bu- 
doucně b-ho  toliko  jeden  achtel  piva  oddávati 
povinen  bude.  1681.  Praš.  Řem.  57.  a  j. 

Býkovec  =  býk  ve  zvěrokruhu.  1440.  List. 
fil.  1893.  391. 

Byl,  i,  f.  =  lodi/ha  (uh.).  Brt.  D.  U.  609. 

Býr,  6//AA-rt,  vz  Parúť  (3.  dod.). 

Bylbyi,  vz  Drozdec  (3.  dod.). 

By  řka,  y,  f.,  zdrobn.  od  býř  ==  proutek\ 
párátka,  B.  z  věnce.  Slov.  PWd.  XII.  174., 
429.  Cf.  Býí  (3.  dodO-  —  B.  =  troÁka,  Upefka, 
málo.  B.  soli.  Ib.  174.  i)f.  BýF,  Parúť. 

Býložravel,  vz  Ott.  IX.  802. 

Bypet,  vz  Biret. 

Bys,  a,  m.,  os.  jm.  u  Kosmy. 

By-si.  Cf.  List.  íil.  1896.  332. 

Bystrá,  é,  f.  =  trať  na  Frýdecku,  Vest. 
opav.  1894.  č.  4.  20.;  potok  v  Turci.  Phfd. 
XII.  248.  (70.). 

Bystrc,  e,  f.,  pustá  ves  v  Blansku  na  Jklor. 
Vz  Mtc.  1896.  46. 

Bystré,  ého,  n.,  trať  ve  Frýdecku.  Vést. 
opav.  1894.  č.  4.  20. 

Bystrica,  e,  í., potok  v  Turci.  Phřd.  XII.  24íS- 

Bystrice,  míst.  jm.  na  Slov.  Phfd.  XII.  70., 
XIV.  121.  Je  z  Bystřice  =-  btfstrý.  Vek.  Val. 
L  110. 

Bystrické  údolí  v  Tyrolsku,  Pustertlial. 
NZ.  IV.  249. 

Bystřička,  y,  f.,  míst.  jm.  na  Slov.,  Pbftl. 
XII.  70.;  obec  v  Turci,  ib.  148.;  les  v  lioy- 
novsku.  Dmi.  List.  28. 

Bystrý,  ého,  m.  {Bystré^  n.),  pntok  Řískv 
ve  Frýdecku.  Vést.  opav.  1893.  6. 

Bys,  e,  m.,  os.  jm.  Odvozeniny  vz  Kotk.  14. 

Bystu  bohu.  i  b.,  to  len  ti  z  hory!  PliHl. 
Xn.  721. 

Byť  =  byť  i.  Mohli  do  dnes  státi,  byť  t<*ii 
jed  nebyl  mezi  nÓ  vliť;  Polezu  po  ní  (po  moci), 
byť  jim  kázala  stolice  trojice  svaté  zvrátiti; 
Buoh  muož  pomoci  z  bláta,  byť  kto  do  hrílla 
v  ném  vézel.  VU.  S.  77.,  145.,  313. 

BytČa,  e,  f.  Vel.  B.,  míst.  jm.  v  Treučan- 
sku.  PhFd.  1894.  61. 

Bytedlné.  Kat.  2722. 

Bytelný  =  silný.  B.  élovék.  Dmžl.  Sv^tz. 
1894.  351.  c. 

Býti.  O  původe  slova  cť.  Gb.  H.  ml.  I.  73., 
38.  Bejti.  Arch.  XII.  408.  B.  má  tvary  s  %, 
biui,  byd:  zbude,  zbyde.  Vz  Gb.  H.  ml.  I.  281. 
Jest  kdy  se  klade  a  kdy  vynechává.  Vz  Hl. 
Gr.  103.  Jsem,  dle  strsl.  jcsnib  melo  bv  býti 
jesm,  ale  utvořilo  se  snjul  z  jesem  jsem.  Cť. 
sedm  -  sedem.  Gb.  11.  ml.  I.  151.  O  tvarorh 
jsem  atd.  cf.  jostč  ib.  152.,  537.  O  tvarech  na 
Mor.  cf.  Brt.'l).  U.  32.,  83.,  139.,  197.,  220., 
227.,  260.  Ať  bele,  kerý  bele  (ať  byl  kdokoli). 


Býti 


Cák. 
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Mor.  Illrdík.  Pejř  je  na  rezavku.  Brt.  D.  II. 
288.  —  kdy.  To  bylo  před  tv  císařský  hody 
(akkus.);  Před  vánoce  to  bylo.  Brt.  1).  II.  289. 
Voda  z  prameiiuov  jim  za  nápoj  byla.  Háj.  1. 

Bytný.  Télo  v  svátosti  clileba  a  vína  bytné. 
Chč.  Mik.  413. 

Bytostný.  B.  mha.  Černý:  Cenci.  51. 

Bývací.  B.  izba,  Wohnstube,  f.  PhFd.  1896. 
G8. 

Bzdince,  míst.  jm.  na  Slov.  PWd.  Xn.  179. 

Bzdinky  =  podražec,  rostl.  Tvarožná. 
Hledík. 

Bzditi  a  pzdiefi.  Gf.  Gb.  H.  ml.  I.  324.  — 
komu.  Bzdi  tomu,  kdo  nosa  nemá.  PWd.  1894. 
257. 

Bzďucha,  y,  f.  ==  pýchavka  (houba).  Sterz. 
I.  925._ 

Bzejna  m.  hezina  (přesmykn.).  Dsk.  Jihc. 
1.  49.,  List.  íil.  1895.  74.  Dle  List.  fil.  1896. 
160.  nikoli  m.  bezina,  nýbrž  z  btzina  — 
bzína  —  bzýna  —  bzejna. 

BzenČák,  u,  m.  =  hramhor  pčstovaný 
u  Bzence.  Frenšt.  Čes.  1.  V.  280. 


Bzeniee,  míst.  jm.  na  Slov.  PhTd.  1894. 179. 

Bzenov,  a,  m.,  míst.  jm.  na  Slov.  Phfd. 
1894.  179. 

Bzfnce,  míst.  jm.  na  Slov.  PhFd.  1894.  179. 
V  Nitře  26.  61. 

Bziné,  ého,  n.,  míst.  jm.  na  Slov.  Phld. 
1894.  179. 

Bzinka,  y,  f.,  cf.  Bezinka.  —  B.  ==  ne- 
dozralá třeme.  Záp.  Mor.  Brt.  D.  IL  297. 

Bzňata  m.  Vzňata.  Gb.  H.  ml.  I.  429. 

Bzodnout  m.  bodnout,  z  vsuto.  Brt.  D. 
IL  250. 

Bzová,  é,  f.,  míst.  jm.  na  Slov.  Phřd.  XIL 
179. 

BzoYÍk,  a,  m.,  klášter  v  Hontě.  Phřd.  XII. 
342.,  179.,  75. 

Bzu  ==  Mim.  Vz  Bdíti  (3.  dod.).  Gb.  H. 
ml.  I.  401. 

Bzunět.  Mucha,  komár  bzuní  (bzučí).  Brt. 
D.  11.  297.,  Dšk.  Jihč.  I.  45. 

Bžunknouti.  Honza  ani  nebžonkl  (ne- 
mukl. Han.).  Brt.  D.  II.  297. 


C. 


C  staroslovanské.  Vz  Gb.  H.  ml.  I.  315.  — 
€  jest  souhláska  tnikkd.  Cf.  ib.  469.  —  Jak 
zfiPlo  a  psalo  se  c:  c:  bradavca,  slunce;  ch: 
neraochi  budeš;  cc:  mravenecc;  cz:  zemiczu; 
ze:  chzceme;  ťí,  cf:  mocs,  nocs,  rucfye;  tf: 
potftivy;  tc:  ovotce;  tz:  v  Dohalitzych;  v  pra- 
vopise Husové,  bratrském  a  novočes.  jer.  Cf. 
Gb.  H.  ml.  I.  469.,  497.  —  Vznik  a  změny 
souhlásky  c.  Vz  ib.  499.  —  C\  následuj e-li  č, 
méní  se  v  č:  lecčemu  lecčemu,  necky  necčice 
neéčice  a  z  toho  nečtice.  Vz  ib.  500.  —  C  se 
mění  a)  v  ť:  Břetislav,  František  za  starší: 
Břecislav  aFrancišek;  cihla, , dial.  tihla,, císař 
tiesař.  Cf.  ib.  501.;  b)  v  6:  Zatec,  ^.  Žatče. 
Na  Tišnov.,  mor,  Kruml.  a  Žďársku:  dečky 
m.  dečky  (vždycky),  dečke,  dyčky;  u  Dačic 
a  Telče  ve  šlové  plíčník  m.  píícník.  Brt.  D. 
IL  187.,  210.,  250.,  279.;  q)ys:  ocelka,  oselka 
(val.).  Brt.  D.  I.  64.  Cf.  dc,  tc,  cc,  ct  a  Gb. 
IL  ml.  I.  503.  U  Litovle,  Konic  a  Jevíčka  po 
b  SL  p:  vrabse,  kopse,  strapse,  do  vubse  m. 
vrabce  atd.  Brt.  D.  II.  113.  U  Zábřehu:! 
s  kopse  (s  kopce),  dal  babse  (babce),  řidčeji 
po  v:  jikavse,  ale:  vovce,  v  polívce  atd.  Vz 
ib.  130.  —  C  se  pHsouvá  dial.:  jednúc,  po- 
dnihúc,  nekerúc  {nékdy),  zaseje,  neškulic.  Vz 
(tb.  IL  ml.  I.  504.  —  Cizí  c  zůstává:  cedule, 
cíl,  cukr;  nebo  se  méní  v  hlásku  jinou  ze- 
jména v  ť';  čep,  čibr,  čjsterna.  Vz  Gb.  H.  ml. 
I.  503.  —  V  jihozáp.  Cech.  méní  se  v:  <*,  z, 
8y  ch.  Vz  Dšk.  Jihč.  I.  42.  —  C  v  chromeč- 
pkém  podřečí  na  Mor.  Vz  List.  íil.  1894. 96.  — 
O  é  cf.  Gb.  H.  ml.  I.  469.  —  c  m.  f:  cicho 
ni.  ťicho.  Laš.  Brt.  D.  1. 106.  V  jihozáp.  Cech. 
méní  se  c  v  í  a  c.  Cf.  Dšk.  Jihč.  I.  42. 

Cabala,  y,  f.  =  obecní  vezení.  Brn.  Brt.  D. 
IL  298.^ 

Cabaňas,  druh  doutníků.  IJs. 


Cabina,  y,  f.  =  cábka^  fena,  klevetnicer 
Brt.  I).  II.  298. 

€abka,  y,  f.  =  cabina  (3.  dod.). 

Caboch,  u,  m.  =  povétroň.  V  Kozlově  u  CT. 
Tkč. 

Cabrnatý  =  chlupatý.  Zábř.  Brt.  D.  II.  298. 

Cabrny  =  kozí  chlupy.  Zábř.  Brt.  D.  H. 
298. 

€áby,  les  u  Moravky  ve  Frýdecku.  Vést. 
opav.  1893.  6. 

Cacák,  a,  m.  =  iačdk,  Kotk.  76. 

€acao,  vz  Kakao. 

Cacaový,  vz  Kakaový. 

CafaTét,  u,  m.  =  kapesní  šátek.  Hodslav. 
Brt.  D.  II.  466.  Cf.  Facalit  (přesmykn.). 

Cafor,  u,  caforek,  rku,  m.  =  utržený  kus 
sukně,  cancor;  C,  a,  m.  =  dítě  za  matkou 
stále  chodící.  Jevíčko.  Brt.  I).  II.  íi98. 

€ag^ar,  u,  m.  =  placka  ze  snědé  mouky. 
Hranice.  Brt.  D.  II.  472. 

€ahél,  u,  m.  =  rozparek  u  sukně.  Telč. 
Brt.  I),  n.  4e4. 

Cahoň,  ě,  m.  =  čahoun.    Brt.  D.  H.  298. 

Cahorty  =  caviky,  okolky.  Brt.  D.  IL  298. 

Cahy  =  zvuk,  jímž  se  kozel  odhání.  Brt. 
I).  II.  293. 

v 

Cachta  =  rozbitá  velikonoční  vejce.  Ces.  1. 
V.  72. 

Cacbtavý  sníh.  Rais.  Svétz.  1893.  245.  a. 

Cáchy.  1495.  Arch.  XI.  501.  V  Cáchách. 
152Í).  Arch.  XII.  410. 

Cajn,  u,  m.  =  ťř/ř,  zastr.  Gb.  H.  ml.  I.  213. 

Caj půrky  =  salcpurky,  solnohradské  hru- 
šky, jinde  cibuUny.  Hranice.  Brt.  I).  H.  514. 

1.  Cák,  z:  co  pak.  Gb.  H.  ml.  I.  565.,  91. 

2.  Cák,  u,  m.  =  kravský  cecek  (záp.  Mor.); 
kalužina  na  podlaze.  Brt.  I).  II.  298. 
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Cákl  —  Cejkati. 


Cákl,  u,  m.  =  kyv€tdlo,  z  něm.  Zeiger.  DSk. 
Jihé.  I.  9. 

Calábek,  bka,  m.  =  žvanil.  Us.  Kotk.  76. 

Caletka,  v,  f.  =  výskočky  másla  na  hro- 
tící při  stloukání.   Holešov.   Brt.  D.  II.  298. 

Calkom  =  celkem.  PhFd.  1895.  629. 

Calta  =  buchta  n.  ěiska  veliká  jako  man- 
dlovací  deska,  má  konce  zakulacené  a  hned 
za  syrová  naříznuté.  O  svatbě  ve  Ylásenicích 
na  Tábor.  Vykl.  Svat.  69.  —  C.  =  veliký 
proplétaný  koláč.  Slov.  Phrd.  1896.  444.  —  Č. 
=  svatební  koláč,  který  se  dává  ženichovi, 
rozkrajuje.a  posílá  rvaným  hostem.  Vz  PhTd. 
1895.  587.  —  C.  =  vánočka.  Dmžl.  Pískácek. 

Calúdit  =  bouchati  do  zad.  LaŠ.  Brt.  D. 
U.  298. 

Cambati  =  cabati,  čapati  (v  blátě).  Kotk. 
103. 

Camfrňoch,  a,  m.  =  malé  děcko  ušismané. 
Brt.  D.  II.  ŽU8. 

Camla,  y,  m.,  vz  Camra.  Kotk.  67. 

Camploeh,  a,  m.  =  cundra,  cumpl.  Brt. 
D.  n.  298. 

Candát,  strč.  cendát,  czendat.  Rozk.  659. 

Candelales  =  candelare^  z  lat.  candela 
=  svíce.  C.  dostával  školní  správce  (2  bílé 
denáry). 

Candelare,  n.=plat  za  svíčky.  1597.  Kutn. 
šk.  62. 

Cangal,  u,  m.  =  sandál,  d  y  g.  Zlínsky. 
Brt.  D.  U.  15. 

Capák,  a,  m.  =  díté  počínající  mluviti; 
mluvka.  Brt.  D.  II.  298. 

Capár,  a,  m.  =  capati.  Jevíčko.  Brt.  D. 
II.  298. 

Capart.  O  pův.  cf.  Kotk.  182. 

Capáš,  e,  m.  =  priechod  v  koře  vyrúbanÝ 
pre  ovce  alebo  pre  druhý  statok.  Slov.  Phrd. 
1893.  694. 

Capati  =  tlachati.  Meč  (mlč)  a  necapé. 
Brt.  Ď.  II.  298. 

Cápati,  schnell  greifen.  Slov.  Pastr.  L.  79. 

Čapek,  pka  =  dite  (nadávka).  CT.  Tkč. 

^apella,  vz  Kapela.  —  C,  jm.  stálice.  Ott. 

Caperatý  =  střapatý,  Záp.  Mor.  Brt.  D. 
n.  298. 

Capiň,  ě,  m.  =  zubatý  čakan.  Vz  Capin. 
Phrd.  1894.  545. 

Capif,  ča2)iff  čapnut  =  udeřiti ^  uhoditi, 
Phrd.  1894.  745. 

Čapka,  y,  m.  =  capák,  mluvka.  Brt.  D.  II. 
298. 

Caplati  =  žvatlati.  Kotk.  87. 

Capobijce,  e,  m.,  vz  Cap.  Slov.  NZ.  IV. 
414. 

Capóšek,  ška,  m.  =^  capák,  dítě  začínající 
mluviti.  Brt.  D.  U.  29tí. 

Caprizzio,  vl.  (kapričo)  =  rozmarné  (v  hud- 
bě). Ott. 

Capúch  =  sopouch.  Vz  Capouch.  Chod. 
NZ.  U.  575. 

Cárach,  u,  m.  =  samorostlý  plod,  v  jakom 
sa  drží  králík  (pták).  Slov.  Phid.  XII.  722. 
Vz  násl. 

Cárašnik,  a,  m.  =  králík  (pták).  Slov. 
Phrd.  XII.  722. 

Carborund-um,  a,  n.  =  sloučenina  kře- 
míku s  uhlíkem.  Vz  Živa  III.  č.  10.,  Nár.  list. 
1893.  č.  856.  v  Neděl.  příl.  str.  2.,  KP.  VUI. 
238. 


Carda,  y,  m.,  os.  jm.  vedle  Karda  z  Karel  ? 
Kbrl.  Sd.  16. 

CáreJk,  rku,  m.  =  příhrada  ve  chlévě  pro 
tele,  pro  kury;  pre  krmu  pod  palandou.  Brt. 
D.  II.  298.,  436.,  PhFd.  1895.  447. 

Care  vek,  vku,  m.,  endymion,  rostl,  lilio- 
květá.  Vz  Ott.  Vm.  608.  b. 

Caroimi,  čeleď  ryb,  vz  Ott.  X.  233. 

Caropaedie  =  vychovávání  cara.  Vrch. 
Tryz.  3a8. 

Caska,  y,  f.  =  sukně.  Brt.  D.  II.  464. 

Casnoch,  a,  m.  =  kdo  se  casnuje,  peíen- 
cuje,  obchází  lenivé;  lump,  trhan.  Vých.  Mor. 
Brt.  D.  n.  298. 

CasnÝ  =  všetečný.  C.  řeči.  Sá.,  Kř.  u  pot. 
177.  —  C.  =  časný.  Severových.  Cechy.  Oestr. 
Mon.  (B6hm.)  I.  495. 

cc  splývá  ve:  pecka,  dat.  pecce,  vyslovují 
často:  pece.  Gb.  H.  ml.  I.  50U.  Mění  se  v  cf: 
německý,  pl.  dial.  némecci,  z  toho  slov.  ně- 
mečtí. Ib.  501.  (508.).  Cf.  cš,  cč,  es,  se,  šc, 
že,  čc  a  Gb.  H.  ml.  I.  500. 

-ce.  Subst.  v  -ce  (-bca)  mají  slabiku  ko- 
řennou  z  pravidla  dlouhou :  voditi  vádce,  rádce, 
zrádce,  vésce.  Gb.  H.  ml.  I.  597.  —  Jm.  místní 
v  -ce  na  Slov.  Cf.  Ph!d.  XII.  68.  —  -c«  se 
mění  v  Morkovicích  na  Mor.  v  -H:  do  čepici. 
Brt.  D.  U.  62.,  63.  Cf.  Pastr.  L.  51. 

Cee  =  téci.  Ve  Spiši.  Phrd.  1893.  428. 

CecéČe,  ete,  n.  =  mladé,  jež  cecá.  Jevíčko. 
Brt.  D.  U.  299. 

Cecek  m.  sesek,  gt.  -sku.  Gb.  H.  ml.  I.  491. 

Cécvár,  u,  m.  =  citvár.  V  Chromči.  List. 
fil.  1694.  91. 

Cecidlko,  a,  n.  Háj.  Herb.  87.  a. 

Cedélko,  a,  n.  =  ceditko.  PhFd.  1895.  183. 
,  Cedidelnik,  u,  m.  =  cedidlo.  1520.  Wtr. 
Zív.  c.  540. 

Cedidlo,  cedilo,  cedilko,  a,  n.  =  veliká  hu- 
néná  torba,  tanistra,  jíž  se  prvotní  ovčí  mléko 
cedilo.  Slov.  NZ.  III.  404.  —  C,  mliceh,  colum, 
rostl.  Brt.  D.  II.  501. 

Cedilo,  a,  n.  =  cedidlo,  d  před  /  vypadá. 
Slov.  Pastr.  L.  147. 

Cediti  koho  =  trápiti,  soužiti,  moí-iti. 
1777.  NZ.  m.  222.  -  co  éím  odkud.  Aby 
jím  (mečem)  hojně  krev  c-li  z  lidí.  Chč.  8. 
115.,  119. 

CediAo  =  cedilo  (nahoře)  Phrd.  1894.  54G. 

CedHš.  Vz  Cedryš. 

Cedron,  u,  m.  =  Ucl,  živý  plot.  Dol.  Brt. 
D.  n.  469. 

Cefha,  y,  f.  =  konev.  Tišn.  Brt.  D.  II.  514. 

Cegretář,  e,  m.  =  sekretář  {k  v  </).  I>.^k. 
Jihc.  I.  30. 

Ceeh.  Artikule  pražských  cechů  v  XV.  stol. 
Vz  Arch.  XIV.  437.  nn. 

Cechia  =  místo,  kde  několik  dolů  či  vartfi 
pospolu.  Arch.  XII.  425. 

CechoYni  šat  v  XV.  stol.  Vz  Wtr.  Ivrj. 
I.  230. 

Ceehovnictvi  za  starých  časů  ve  Slezsku. 
Vz  NZ.  III.  50.  K  dějinám  řemesel  ve  Slezsku. 
V  progr.  čes.  gymn.  v  Opavě  za  r.  1893.  Prásek. 

C3eich  =  kněžská  pleš.  Wtr.  Živ.  c.  1. 159. 

Cejcha,  z  něm.  a  to  dle  ^t^dreseua  D. 
Etym.  175.   z  řec.  {řr}-//]   obal.   Čem.   Př.  64. 

Cejkati  kdy.  Aby  uikjio  (kdo  jQ  po  štolo 
nccejkal  a  se  nepokapal.  CT.  Tkč.  S  dojeuím 
(ovcí)  se  c.  Kat.  z  Zor.  II.  322. 


Cejne1^ 


-ci. 
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Cejnek,  nku,  m.  =  bělmo  na  oku,  cink. 
Záp.  Mor.  Brt.  D.  II.  299. 

Cejrati  =  s  neHm  se  párati.  Kotk.  94. 

^Cjt»  ">  D»>  z  něm.  Zeit,  ném.  Mut,  8itz- 
zeit  =  doba,  kterou  musil  tovaryš  i  po  vandru 
osedéti,  doma  pracovati,  než  se  stal  mistrem. 
Mus.  1894.  603. 

ťékat  =  bryndati.  Brt.  D.  H.  299. 

Cekcovati  strč.,  z  toho  cektovati,  Pulk., 
přesmyknutím  cethovati.  Baw.  175.  —  Gb.  H. 
ml.  I.  550. 

Cekp,  u,  m.  ==  školácká  taška. 

Cekryt,  z  lat.  secretum,  s  v  c.  Gb.  H.  ml. 
I.  487. 

CektoYati,  vz  předcliáz.  cekcovati. 

Cěl  sanus.  Tehcfy  bieše  celá  ruka  jeho,  et 
restituta  est  manus  ejus.  Ev.  seit.  Luc.  6. 10. 
("f.  Uceliti. 

Cél  =  cil.  Hra  na  cél.  Mor.    NZ.  III.  26. 

Celdoň,  celidon,  celieston,  ceháuňk  z  lat. 
řec.   chelidonium,  vlaštovičnflc.   Cern.  Př.  64. 

Celeduňk,  u,  m.  =  celodeh,  laětovičHlk. 
V  Ouboči.  Dšk.  Jihč.  I.  14. 

Celer.  Léčení  c-rem.  Vz  Vek.  Val.  I.  164. 

Celestini,  kněžský  řád.  Wtr.  Ziy.  c.  695. 

Celičká,  y,  f.,  jm.  kraví.  Slov.  Ces.  1.  V. 
424. 

Celiga,  y,  f.  =  laštovičník.  Brušp.  Hledí- 
ková. 

Celigana,  y,  f.  ==  celigon,  krvavník,  mlíč, 
hadi  mléč,  hlohový  mlécy  nebeský  dar,  cheli- 
donium majus,  rostl.  Brt..  D.  II.  501.  Cť.  La- 
štovičník, Celeduňk  (3.  dod.). 

Celkovati.  Kde  jména  nářečí  dle  nich 
(hor  n.  řek)  tvořená  s  nimi  se  celkují.  Mus. 
1895.  615. 

Cella,  y,  f.,  Zelle,  f.  Šm. 

CelloidinoTý  papír.  Hlasy  z  vých.  Cech. 
1893.  1./7. 

CellulosoTý.  C.  továrna  (na  cellulosu). 
Hlas  nár.  1894.  20.y6. 

CelniČek,  čku,  m.  =  jitrocel.  Vz  Cern.  Př. 
54.,  Celník. 

Celník,  u,  m.  =  jitrocel  menši.  Záp.  Mor. 
Brt,  D.  n.  299.  Cf.  Celníček  (3.  dod.),  Volí 
ucho. 

Celoeirkevni  konvent  =  celé  církve.  Phfd. 
XH.  394. 

Celodéj,  e,  m.  =  celodeh  (3.  dod.). 

Celoden,  dně,  f .  =  celodej,  celeduňk  (3.  dod.). 

Celoláiiik  měl  celý  lán  (60  korců  rolí 
orných).  Od  XVIU.  stol.  NZ.  UI.  144. 

Celonárodno8f»  Žiak.  (Zl.  Jg.  407.) 

Celonárodný.  Ziak.  (Zl.  Jg.  407.) 

CelopHzný.  C.  utěrák.  Svétz.  1895.  158. 

Celotno§f  něčeho.  List.  fil.  1894.  180. 

CeložlTOtni  služba.  Nár.  list.  1895.  č.  67. 
odp. 

Celpat  =  cejprat,  bryndati.  Brt.  D.  II.  299. 

Cely.  O  původu  slova  cf.  Gb.  H.  ml.  1. 313. 
Bol  celý  vyteSený  (potěšený).  Phrd.  XII.  270. 
Celý  vedle  všecek  někdy  výhradně.  Na  Chro- 
mecku.  Vz  List.  ťil.  1894.  284. 

Cena.  C.  do  mieška  nepadá  (slevuje  se). 
Slov.  Nov.  Př.  335. 

Cendát,  vz  Sandát  (3.  dod."). 

Cendrdot,  u,  m.  =  látka  nedvábná  nebo 
polohedvábná.  Wtr.  Krj.  I.  864. 

Cének,  nku,  m.  =  cezánek  na  mléko.  Han. 
Brt.  1).  II.  299. 

Kult :  Dodatky  k  česko-ném.  slovníku. 


Ceniti  CO  jak.  Cenil  to,  jak  osel  cení 
hudbu  na  citeru.  Vrch.  Rol.  XXXI V.  160. 

Censura,  y,  f.  =  písemní  upozornění  ro- 
dičů na  neprospěch  žáků.  Us.  Fl.^. 

Centimetrogramin,  u,  m.  KP.  VIII.  44. 

Cent  rif ueka,  y,  f.  ^=  centrifuga.  Hlasy 
z  vých.  Cech.  1893.  15./9. 

Centrifuga,  y,  f.    Mléčná  c.   Fr.  Farský. 

Cep.  Živ  nás  Bob,  sedliacke  cepy  a  panská 
stodola.  Phrd.  1893.  699.  Ma  se  k  tomu,  jako 
cigán  k  cepu.  Slez.  Nov.  Př.  572.  To  si  mosí 
4obře  cepy  spravit  (dobře  se  připraviti).  Mor. 
Ces.  1.  V.  417.  —  C.  =  válečná  zbraň  v  XVI. 
stol.  vymizel.  Vz  Wtr.  Krj.  I.  278.,  521. 

Cepař,  e,  m.  =  cepnik.  Wtr.  Krj.  I.  278. 

Ceperiaci  =  přezdívka  obyvatelům  zem- 
plínským,  kteří  říkají  ceper  =  teraz,  teprv. 
Phrd.  1893.  493. 

Čepic,  vz  Cep. 

Cepilek,  Iku,  m.,  vz  Přeslička,  Střaslavica 
(3.  dod.). 

Cépovka,  y,  f.,  vz  Cípovka  (3.  dod.). 

Cera.  V  Přer.  po  výtce  =  dcera  z  gruntu. 
Brt.  D.  II.  458. 

Ceratylalkohol,  u,  m.,  v  luébě.  Vstnk. 
IV.  145. 

Cerel  m.  celer.  Us.  Brt.  I).  II.  167.,  D.šk. 
Jihč.  I.  48. 

Ceremoniál*,  e,  m.  =:  nadávka  katolíkům. 
Wtr.  Ziv.  c.  I.  211. 

Ceremonie,  strč.  sklonění.  Vz  Gb.  H.  ml. 
I.  3tí. 

Cerezla  v  MV.  =  čriesla.  Vz  Gb.  H.  ml.  1. 29. 

Cergulat,  u,  m.  =  cervelat,  v  v  g.  Dák. 
Jihč.  I.  26. 

Cerha,  y,  m.,  z  Cyrill,  os.  jm.  Kbrl.  Sp.  14. 

Cerithiový.  C.  vrstvy  země.  Vz  Mtc.  1896. 
234. 

Cerk,  u,  m.  =  crk.  Ve  Spiši.  PhTd.  1893. 
431. 

Cerovo,  a,  n.,  míst.  jm.  v  Hontě.  PhM. 
1894.  61. 

Certlička,  y,  f.,  z  zeltel.  List.  fil.  1893. 467. 

Ceruska,  ceruzka,  cerusa,  y,  f.  =  tužka. 
Slov.  Phíd.  1893.  638.,  1895.  77.,  619. 

Česnek  m.  česnek.  Brt.  D.  I.  41.  Mor. 

Cesta.  O  původu  slova  cf.  Jag.  Arch.  XVI. 
3.  4.  str.  885.  Cestu  tratí  (bloudí;  mi-avné). 
PhVd.  1894.  314.  Šel  pro  jednu  ,cestu  tam  a 
pro  druhou  domů  (marné).  Na  Zďársku  a  j. 
Nár.  list.  1894.  247.  odp.  feuiU.  Z  cesty  sa 
domov  vrátit,  je  istá,  vec,  že  sa  už  zle  bude 
vodit.  Slov.  Phrd.  1894.  132.  Radšej  sazkrat- 
šej  cesty  vrátit.  Ib.  256.  Přes, cestu,  přes 
cestu  (mlácent  trojmo).  Tkč.  Cf.  Čtvrtý,  Mlat. 

Cestopis.  Ces.  c-sy.  Vz  Vlč.  Lit.  242.,  283. 

Cestovániéko,  a,  n.  Nár.  list.  1895.  č.  252. 
feuill. 

-cěti.  Slovesa  takto  ukončená  stran  pře- 
hlásky (klécětiY  Vz  Gb.  H.  ml.  I.  102. 

Cetka.  O  původu  slova  cf.  Gb.  H.  ml.  1. 104. 

CetkoTati,  vz  Cekcovati  (nahoře). 

CetkoTý  čepec.  Wtr.  Krj.  I.  382. 

Cetylaether.  Vstnk.  IV.  147. 

Cevnatkový.  C.  zánět,  Schb.  Nád.  35. 

Cevohybný  nerv  (vasomotorický).  Svčtz. 
1894.  79.  b. 

Cezánek,  nku,  m.  =  cedidlo.  Brt.  I).  II. 
299.  Cf.  Cének. 

-ci  m.  'ti:  tacičku.  Slov.  PhFd.  1893.  238. 
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-ci  —  Cipele. 


Otec  náš  dobré  pameci.  Arch.  XIV.  47.  Proci 
(proti)  listu  něco  učiniti.  1448.  Arch.  XIV. 
57.  V  inft. :  Chci  práv  býci,  néco  ucinici,  dáci, 
upomínači,  mluvici,  držeci.  1448.  Ib.  12.,  37. 
a  j.  tam.  Dači  =  dáti.  Evanč.  Bl.  Gr.  274. 

ei-  se  u  Brna  a  Letonic  mění  v  ce-:  ce- 
bola  m.  cibule.  Brt.  D.  II.  161.,  16B. 

cí-  mění  se  u  Jemnice  někdy  v  cij- :  cijtit, 
cijnek;  u  Brna  v  ce-,  ale  jen  v  několika  slo- 
vech: cétit,  cép,  cěn.  Vz  Brt.  D.  II.  267.,  161. 

Cibik,  u,  m.  =  nať.  Cibulový  c;  Na  c.  vy- 
trubovati. Slov.  Phrd.  XII.  662. 

Cibule,  strh  něm.  zibolle  a  to  z  lat.  cae- 
pula.  Gb.  H.  ml.  I.  423.  C.  v  strčes.  léčení. 
Vz  Zbrt.  Pov.  62.  Má  na  pláč  stále  zaděláno 
jako  c.  Nár.  list.  1894.  č.  196.  odp.  feuill. 
Léčení  c-lí.  Vz  Vek.  Val.  I.  154.  Hádanka: 
Sedí  panna  na  vratách  o  devíti  kabátách  a  je 
tak  zima,  že  je  celá  siná.  Brušp. 

Cibulina,  y,  f.,  vz  Cajpurka  (3.  dod.). 

Cibulný.  C.  semeno.  Snm.  I.  376.,  Kat. 
z  Zer.  181. 

ťiťí.  Vzal  bobo  cicí  (derele;  prs.  Matka 
přestala  kojiti.).  Us.  PhM.  1894,  44D. 

Cicmati  86  =  ř/wř2:/iVí'««.  NaZďársku.  Nár. 
list.  1894.  č.  234.  odp.  feuill. 

Cieurálek,  vz  Cicoral  (2.  dod.).  Wtr.  Krj. 

I.  513. 

CicúSk^.,  y,  f.,  vz  Banátka  (3.  dod.). 

Cičko.  Cuč  ti  psíčko  cíčkol  Slov.  Nov.  Pr. 
648. 

ťídié.  Hra  na  c-če  bot.  Vz  Duf.  81. 

Ciditi,  cízen,  nč.  cíděn,  ď  m.  z  podle  cí- 
dím  atd.  Gb.  H.  ml.  I.  401. 

Ciepky,  vz  Krosno  (3.  dod.). 

Clev,  f.  =  céva.  Vz  Gb.  Km.  -i.  18. 

Cifra,  cifrováni  =  malba;  variace  hudebni 
i  taneční.  Na  mor.  Slov.  Brt.  I).  II.  299. 

Cifrovaný.  C.  je  také  tanec,  hudba.  Slov. 
Pokr.  Mrt.  z.  91.  C.  stehlík  --=  pomalovaný, 
barvený.  Ib.  PhFd.  1893.  146. 

Cifrovati  =  malovati,  zdobiti  sthiu  ;  vt/ěi- 
vati;  variovati  nápěv  písně;  tančiti  pěkně, 
ozdobně,  s  variacemi.  Brt.  D.  II.  299. 

Cigán,  vz  Cikán.  Bodaj  ti  cigáni  zuby  ku- 
vali.  Nov.  Pr.  621. 

Cigánit.  Tak  cigáni,  až  sa  mu  z  hlavy 
kúri  (len  sa  tak  práái  za  nim).  Slov.  Nov. 
Př.  543. 

Cigánka,  vz  Barbora  (3.  dod.). 

Cigánský,  vz  Tanec  mor.  (3.  dod.). 

CigarretKa,  y.  f.  Us. 

Cigarmik,  u,  m.,  Cigarr-Spitze.  PhTd. 
1894.  423. 

Cígr,  u,  m.  =  7noma,  Dšk.  Jihč.  I.  30. 

Cinla.  Má  tváře  červené  jako  cihla  (ne- 
hezky červené);  Není  c.  podle  hlíny,  ale  podle 
vypálení  (zkušeností  člověk  hodnoty  nabývá). 
Nár.  list.  1894.  č.  182.^  odp.  feuill.  Vaše  plány 
jsou  cihly  ze  stiěliu.  Šmil.  VII.  65.  Nepálené 
cihly:  bandúr  (Jicko),.  kot  (dol.),  kotomca 
(dol.),  pucina  (Záhr.),  sploftčka  (Brn.),  trupla 
(záp.   Mor.),  vcpřorica  (dol.),   žmach.  Brt.  I). 

II.  433. 

Cihliřka  bvla  vynalezena  ku  konci  XVI. 
stol.  Wtr.  Iú-j.*I.  5Ó9. 

Cihlna  =  cihelna.  Arch.  XIV.  290. 

Ciehnář  =  kramář;  prodával  cicliy.  1434. 
Prus.  Řem.  24. 

Ciehravo  m.  sichravo,  .9v  c.  Brt.  I).  II.  148. 


Cik,  u,  m.  =  těženi  (u  soukenníků).  Arch. 
XIV.  456. 

Cikán.  Má  hlavu  jako  cigán  (černé  ku- 
čery). Na  Žďársku.  Nár.  list.  1894.  č.  219. 
odp.  feuill.  Neboj  sa  tak  čierneho  cigána  ako 
bieleho  (i.  e.  potměšilce).  Slov.  Zátur.  Keď 
niekdo  z  domu  vychádza  a  střetne  sa  s  kíia- 
zom,  to  znamená  nezdar  cesty;  pakli  s  cigá- 
nom,  to  šfastie;  Kebv  si  cigán  haluškv  cenil, 
nikdy  by  ich  nejedoí.  Slov.  PhM.  1894.  132.. 
442.  *  Šlape  si  jak  cigán  v  erteplách  (pyšně). 
Cejč.  Hledík. 

Cikáni,  n.  =  ťukání  vejcem  o  vejce  o  ve- 
likonocích nejprve  špičkami,  potom  zadky. 
U  Roušína.  NZ.  IV.  324.  Vz  Cikati. 

Cikániti.  NZ.  II.  602., 

Cikánka,  jm.  slepičí.  CT.  Tkč. 

Cikánský.  Vyprovodili  hoc-skýmfiřponom. 
Nov.  Př.  590. 

cikati  =  močiti.  Mtc.  1894.  ia2.  —  C.  =  ti- 
kati, řukati  vejci.  Vz  Cikání  (3.  dod.). 

Cikcakový.  C.  ornament.  NZ.  lil.  566. 

Cikl,  u,  m.  V  Ciklu,  trae  ve  Frýdecku. 
Vést.  opav.  1894.  č.  4.  20. 

Ciklin,  z  něm.  Ziehklinge.   Cern.   Pr.  75. 

Ciknouti,  vz  Cikati.  —  C.  Tomu  cikne 
(dédí,  svědčí).  Znoj.  Brt.  D.  II.  299. 

Cikora,  y,  f.  =  cichorie.  Dšk.  Jil^č.  I.  3^3. 

Cil  =  terč.  Kouká  jako  do  cíle.  OT.  Tkč. 

Cilinka,  Cilka^  y,  ť.  =  Caecilie.  List.  íil. 

1893.  465.,  Nár.  list.  1894.  č.  234.  odp.  feuill. 
Cilkom  '-=  celkem  PhFd.  1895.  629. 
Cimbál,  vl.  timballo,  špaji.  timbal  (z  arab. 

altabal,  attabl  ==  kotel).  Cern.  Pr.  y6.  — 
C.  =  veliký  krajíc  chleba.  Brušp.  Hledík. 

Cimrman,  a,  m.  -=  tesař  dolní,  jenž  stroje 
řídil  a  o  bezpečnost  podchycováním  atd.  dbal. 
Arch.  XII.  462. 

Cimrmanka,  y,  f.,  v  horn.  =  tesařská 
sekera.  Arch.  XII.  441. 

Cimrovat  =  biti,  cepovati  koho.  Vych. 
Mor.  Brt.  D.  II.  299. 

Cín  =  tin  =  8tin,  laš.  Gb.  H.  ml.  I.  509. 

CincaneJ  =  činéaný.  Dšk.  Jihč.  I.  44. 

Cinci  m.  činči.  Dšk.  Jihč.  I.  44. 

Cinglisek,  cinglousek,  sku,  m.  =  zvonek. 
Dšk.  Jihč.  I.  30. 

Cinehen,  u,  m.,  v  lučbě.    Vstnk.  IV.  26. 

Cink  =  hudební  nástroj.   16.  stol.   Mus. 

1894.  234. 

Cinkaé,  e,  m.  C.  na  smetí  (že  se  má  vy- 
'  nášeti  smetí  z  domu  na  vůz).  Nár.  list.  189(j. 
č.  53. 

Cinkouhlový.  C.  článek  při  galvan.  bat- 
i  terii.  KP.  VIII.  61. 

Cinnamylkokain,  u,  m.    Vstnk.  IV.  20. 

Cinobi*,  m.  1554.  Kosmogr.  List.  lil.  18: í3. 
458. 

Cinovatý.  C.  lotr,  duplovaný  lotr  (kurva). 
Bl.  Gr.  298. 

Cinový.  C.  (čistcové)  nádobí  v  XVI.  stol. 
Vz  Mus.  1893.  62. 

Cintir,  u,  m.  =  cinter.  Slov.  Phld.  1895. 377. 

Cintor,  u,  m.  =  kostel.  Ve  šviháčiné.  Brt. 
1).  II.  521.  Ct.  (4nter. 

Cintorín  =  hřbitov.  Slov.  PhFd.  XII.  20fí. 

Cipavý.  C.  hlas  (jaký  mají  kuřata).  Kotk.  99. 

Cipele  =  éíiwii^.  Nové  c.  Phld.  1895.622., 

585. 


Cípkovnice  —  Cinár. 
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Cípkovnice,  Besa(h)nschotten.  Sterz.  I. 
450.^  a. 

Cipla^  y,  m.  =  kdo  mlupí  ciplarým  hlasem. 
Kotk.  m.  Vz  Ciplavý  (3.  dod.). 

ťiplik,  u,  m.  =pi/sh  na  džbáně.  Val.  Brt. 
I).  IL  299. 

Cipolok,  Iku,  m.  =  malý  pecník  chleba. 
Slov.  PhFd.  1894.  622.,  Mtc.*1894.  101. 

Cipovka,  c/povka,  y,  f.  =  trávnice,  plachta 
na  trávu.  Brn.  Brt.  D.  II.  299. 

Ciráty  éi  ciry,  =  pečivo  na  způsob  listů 
n.  jiných  tvarů.  ČT.  Tkč. 

Cirek,  řka,  m.,  z  Cyrill,  os.  jm.  Kbrl.  Sp.  14. 

Cirin,  a,  m.,  os.  jm.,  z  Cyrill.  Kbrl.  Sp.,14. 

Cirkarie  =  klášterní  kongregace.  Wtr.  Živ. 
c.  732. 

CirjLatoFy  a,  m.  =  představený  cirkarie. 
Wtr.  Ziv.  c.  736. 

Církev.  O  původu  a  sklonění  slova  cf.  Gb. 
H.  ml.  1. 161.  C.  dle  Bl.  nazývali  celou  církev 
a  ne  jen  některý  sbor:  c.  křesťanská,  římská; 
ale  kněží  kališní  jmenují  církev  =  kostel. 
Bl.  Gr.  183.  —  C.  =  rodina.  Kain  s  církví 
RVOU  se  rozmoh.  Kosmogr.  24.  a.  Tuto  c.  nebo 
rodinu  Mojžíš  jmenuje.  Ib.  27.  a. 

Cirkevnéslovanský  text.  Mus.  1895. 306. 

Cirkevnietvo,  a,  n.  =  církev,  shromážděná 
církev.  PhM.  XE.  394. 

Cirkl,  e,  m.,  nyní  gt.  -u^  V.  Kal.  374. 

Cirrhotieký.  C.  lalok.  Cs.  Ik.  1888.  63. 

Ciry,  vz  (Mráty  (nahoře). 

Cisai*§ký.  C.  posvícení  (svatohavelské).  Vz 
Vek.  Val.  I.  91. 

Cisioianus.  Vlč.  Lit.  10. 

Cistncenský.  Kněz  řádu  c-ho  (cister- 
ciáckého). 1464.  Arch.  XIV.  410. 

Cisvajs,  a,  m.,  vz  Budníček  (3.  dod.). 

Cit.  Cf.  Krej.  Psych.  23. 

Citedln08ť  =  útrpnpsť.  Nad  vámi  oprav- 
dovou c.  mám.  Kat.  z  Žer.  31. 

Citelný  =  m.  cititelný  vzniklo  ze  slova  čiti 
m.  čitelný  (čitedlný).  Vést.  1.  14. 

Cithera,  česky  překládáno:  husle,  rota, 
ručnice.  Vz  Zbrt.  Tan.  27. 

Cítiti.  O  původu  a  tvaru  slova  cf.  Gb.  H. 
ml.  I.  76.,  385.  Cítil  se  uražena.  Cf.  Učinil 
se  účasten  věcí  křesťanských.  Chč.  S.  56. 

Citlivec,  vce,  m.,  der  Empiindsame.  Skla- 
maný  c.  Světz.  1894.  410.  c. 

Citlivkovitý.  C.  rostliny.  Cf.  Ott.  VII.  381. 

Citotvorný.  C.  moc.  Mtc.  XVIU.  275. 

Citovati.  Jak  se  duchové  citují.  Vz  PhFd. 
189B.  31. 

Citral.  Cf.  Vstnk.  III.  15. 

C^trin,  drahokam.  Arch.  XIV.  482. 

Ciuka,  y,  f.  =  círka.  U  Libuuě.  NZ.  IV.  35. 

Civčiti  =  očkovati,  trubičkovat  i,  z  zaliradu., 
pfeifeln.  Sterz.  U.  525. 

Civka  velká  dřevěná  k  osnově,  malá  rá- 
kosová k  útku.  NZ.  IV.  36. 

Cizí.  C.  jména  hl.  německá  v  Šubířově  na 
Mor.  Vz  Mtc.  1893.  327.-334.  C.  slova  na 
Mor.  Vz  Brt.  D.  II.  512  nn.  (Uzí  jména  na 
Iložmitálsku  od  učitele  Jak.  Ryby  v  Biblio- 
thece  paedag.  sv.  128.  str.  73.-74.  Sklonění 
jmen  cizích  v  Háj.  Herb.  a  Vel.  Kal.  Vz  List. 
til.  1894.  456.  Mezi  cizími  horký  bílý  chléb. 
Kole.  108.  Clovék  má  svým  dčlaje  cizím  oma- 
stiti (své  cizím  okrá^iti).  Bl.  Gr.  218.  Nám 
v  cizí  zemi  jest  velevítán  rob  i  nejnižší  (kra- 


jan). Quis.  Ifíg.  44.  Cizího  nežádám  a  svojcho 
nenechám;  Z  cizílio  nezbohatneš;  ('udzé  zboží 
nérozmnoží;  Pustil  svůj  pecen  a  béži  za  cu- 
zim  krajícem;  Ide  pro  cizí  s  hrsťú  a  čert  pro 
jeho  s  měchem;  Ze  svojeho  jak  mucha,  z  či- 
jeho  jak  vul  (jí,  bére);  Cuuzum  budum  ué- 
^ušaj;  Ráda  by  cizí  ruku  hada  chytla.  Mor. 
Ces.  1.  V.  417.  Z  čije  skůry  je  dobře  remyně 
kroť  (krájeti);  Cuzeho  nechti  a  svojeho  se 
drž;  ávojo  rukama  nohama  drž  a  na  cuze 
něčihni.  Slez.  Nov.  Př.  150.,  275.,  276.  Z  cud- 
zieho  koůa  aj  do  bariny;  Svojím  bere,  cudzím 
dává,  nech  ho  tak  Bob  požehnáva.  Slov.  Nov. 
Př.  349.,  514.  —  v  čem.  Lid  cizie  u  vieře. 
Chč.  S.  183. 

Cizina.  Cf.  Cudzina  (doleji). 

Cizokrajenin,  a,  m.  Utvořil  B.  M.  Čer- 
venka. O  tomto  slovo  praví  Bl.  Gr.  169.,  322. : 
vox  iuusitata,  inepta.    Lépe  prý:  cizozemec. 

Cizokrajně.  To  tu  c.  působí.  Mtc.  1895. 24. 

Cizokrojnv.  C.  Slovan.  Zl.  Jg.  66. 

Cizoložitel  písma  sv.  Arch.  XIV.  336. 

Cizoložiti,  tálschen.  C.  slovo  božie.  Chč. 
S.  252.  Jímž  c-ží  nékdo.  Ib. 

Cizoložně,  falschlich.  C.  néčeho  požívati. 
Chč.  S.  252. 

Cizoložný.  Učiv  smrad  na  ní  (samici)  c-ný 
(že  s  cizím  samcem  cizoložila).    GR.  Nov.  8. 

Cizopas,  a,  m.  Hanebný  c-se!  Frid.  Coss.  88. 

Cizozeměnin,  a,  m.  -=  cizozemec.    Mnč. 
I  Ev.  seit.  34.  Luc.  17.,  1^. 
I      Cjae  =  téci,  V  nářečí  mikušovském.  Phfd. 
1893.  369. 

ck  mění  se  v  nom.  pl.  mas.  také  v  ('hro- 
mecku  v  Č:  ůemečí  =  némečtí.  List.  ťil.  1894. 
278.  Před  i,  i  mění  se  v  čč:  němečči  (Kojet. 
a  Zábř.).  Brt.  D.  U.  47.,  130.  U  Tisu.  v  cc 
n.  čč:  kyniččí,  rosicci  (nom.  pl.  mase).  Ib.  186. 
U  Kruml.  v  cc:  katolicci.  Ib.  209. 

ckn  m.  ctkn:  ocknouti  se  m.  octknouti  se. 
Gb.  H.  ml.  I.  398.,  526. 

-cký  se  méní  v  -ccí  v  nářečí:  tureccí,  n6- 
meccí.  Brt.  D.  I.  41.  Na  Slov.  -ctí  m.  -ccí: 
němečtí.  Gb.  H.  ml.  I.  448. 

Cl.  =  král.  Skratek  ve  starém  rajhradském 
rukopise.  Pt. 

Clivý  =  tklivý.  C.  nálada  ju  opanovala. 
Slov.  Phfd.  XII.  286. 

Clota.   Hrub.  325.  a.,  Gb.  H.  ml.  I.  491. 

emvcm  dialekticky:  čmoud,  čmoud.  (ib.  H. 
ml.  I.  502. 

Cmáňat  =  silné  z  dýmky  bafati.  Vých. 
Mor.  Brt.  D.  II.  299. 

Cmiraéka,  y,  f.  =  spatná  polévka,  káva. 
Dšk.  Jihč.  I.  16. 

Cmocllta,  cmotlacha,  y,  f.  =^  nečistá,  ne- 
dbalá kuchařka.    Záp.  Mor.   Brt.  D.  II.  299. 

Cmoclltati  ^=  toulati  se;  ledajak  uvařiti. 
Brt.  D.  II.  299. 

Cmotlaeha,  y,  f.,  vz  Cmochta. 

Čmoud  a  čmoud.  Vz  předcliáz.  cm  a  ib. 
82.,  491. 

Cmrchlat  =  brblati.  Záp.  Mor.  Brt.  I).  II. 
299. 

Cmrclita,  v,  m.  a  f.  =^  kdo  se  cmrchtá.  Brt. 
D.  II.  299. 

Cmrchtat  se  na  koho  =  sápati  se.  Brt. 
D.  II.  299. 

Cmudnouti  =  smudnouti.  Dšk.  Jihč.  I.  39. 

Cmúr,  u,  m.,  vz  Cmour. 
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Čněti 


Ctknonti. 


Cneti.  Cnelo  by  sa  mne  za  polom  (stý- 
skalo). Slov.  PhFd.  1894.  101. 

€no§f .  Prase  má  c.  =  je  tlusté.  Záp.  Mor. 
Brt.  D.  11.  299. 

Cnostný.  G.  len  =  pěkný.  Brt.  I).  II.  300. 

Co,  V80=  čbso,  archaistický  gt.  z  kmene  či». 
Upomínaj,  a<2  máš  ze  czo.  Kn.  rožiji.  230.  (Gb. 
H.  ml.  I.  166.).  O  skloňování  na  Zďársku  cf. 
Brt.  D.  II.  267.  —  Co  m.  jako  vytýká  již  Bl. 
A  ty  jakýs  nejapný  co  náš  Vávra.  Vrčí,  co 
pes  (m.  jako).  Ty  rovně  tak  děláš,  co  (jako) 
já.  Bl.  Gr.  241.  Tak  se  za  ním  práší,  co  utíká. 
Nepěkný  moravismus.  Vodička  v  Mus.  1894. 
163.  —  Co  =  proč.  Co  se  vrtíš?  Co  se  touláš? 
Us.  Bl.  Gr.  241.  —  Udělám,  jen  co  (jak)  se 
vrátím.  Bl.  Gr.  242.  ^  O  všeckých  vám  povím, 
co  sa  neomýlím  (aniž  se  omýlím).  Vých.  Mor. 
Brt.  D.  II.  300. 

Cobaltum  nitricum  protijed  proti  cyankali. 
Nár.  list.  1894.  c.  152.  str.  3. 

Coccidiidae  =  cizopasníci  jednobuněční 
8  tělem  kulatým  n.  oválním.  Vz  Hlav.  Obrz.  9. 

Códnosf ,  i,  f.  =  čistota.  V  Chromci  na  Mor. 
List.  fil.  1894.  83. 

Códný  =  čistotný.  V  Chromči  na  Mor. 
List.  fil.  1894.  83. 

Coelibat,  vz  Kollegiat  (3.  dod.). 

Cogr,  u,  m.  =  cukr,  fc  v  ^.  U  Kruml.  a  Tišn. 
Brt.  D.  II.  209.,  186. 

Cogpové  =  cukroví.  U  Tišn.  Brt.  D.  II. 
199. 

Coeh  =  co  bych.  U  mor.  Kruml.  Brt,  D. 
II.  207. 

Cochme  =  co  bychom.  U  mor.  Kruml.  Brt. 
D.  II.  207. 

Čokl,  něm.  Zocke,  mostina.  PhFd.  1894.  545. 

Cokrát.  Borotín.  Brt.  D.  II.  118. 

Coky-kaša,  avatehni  jídlo.  Vz  PhFd.  1896. 
121. 

Coleneovat  se  ==  bez  účelu  choditi.  Han. 
Brt.  D.  H.  300.  Cf.  Bolencovat  se  (3.  dod.). 

Coli  =jako.  Vlezli  na  něho  c.  na  hovado. 
1437.  Vlč.  Lit.  236. 

Corky  =  háby,  fanfrnochy. 

Colmistr.  Snm.  I.  474. 

Concertin,  u,  m.,  druh  ruční  harmoniky. 
Exc. 

Confetti,  it.,  druh  cukroví.  Cf.  Ott. 

Congerlový.  C.  vrstvy  zemské.  Vz  Mtc. 
1896.  234. 

Conchas,  druh  doutníků. 

Cop  =  chvost  (St.  Hrozen.),  leUk  (han., 
val.),  ocásek  (Brecl.,  Jicko),  relikj  rulík  (BrĎ.), 
vrkoč  (Polom  ve  Slez.),  mrdús  (Lanžh.).  Brt. 
D.  II.  466  nn. 

Copánek.  Vyšila  copánkem  koutro.  NZ.  IV. 
306. 

Copouch  m.  sopouch.  Gb.  H.  ml.  I.  491. 

CÓrat  =  bryndati^  zbytečně  rozlévati.  Je- 
víčko. Brt.  D.  n.  300. 

Corek,  rku,  m.  =  ohrada  n.  chlévek  pro 
telata.  Slez.  NZ.  IV.  9. 

Corelysis,  e,  n.  y,  f.  =  odtrhování  zad- 
ních srostčniu  duhovky  od  pouzdra  čočky. 
Ott.  VIL  127. 

Corgoň,  nadávka  dítěti.   Slov.  PhFd.  XII. 

642. 

Cosianstam.  socialista  (přesmykn.).  U  Brna. 
Brt.  I).  II.  167. 


Coták.  Cotáci,  prevzdívka  těm  v  Zemplíně, 
kten  vyslovují  co  m.  čo.  Vz  PhFd.  1893.  492. 

Cotoin,  u,  m.,  v  lučbě.  Vstnk.  IV.  170. 

Coudný  =  mravný,  počestný.  Jevíčko.  Brt, 
I).  H.  800. 

Coufati,  couvati  ze  střhněm.  zouwen.  Gb. 
H.  ml.  I.  264.,  431. 

Coun,  u,  counek,  nku,  m.  (cón)  =  mladý 
výhonek,  omlád  na  rostlině.  Záp.  Mor.  Brt. 
D.  n.  509. 

Courák,  u,  m.  =  sukně  s  pHMtou  kor- 
dulou.  Záp.  Mor.  Brt.  D.  II.  300. 

CO  za  také  na  Slov.  Neznáme,  čo  za  člo- 
věka. PWd.  XIL46.  Coje  to  za  hračku?  Záp. 
Mor.  Brt.  D.  H.  289. 

Cpáti.  Ope  slámu  do  chomúta  (nosí  vodu 
do  Dunaje);  CpQ  se  jak  farářova  kdchařka 
(tlačí  se).  Mor.  Ces.  1.  V.  418. 

Cpynciť  sa  =  ]:éíiii  se.  Naše  husy  sa 
cpynčá.  Jicko.  Brt.  D.  II.  300. 

Cpynky  dostávati  =  cpynčif  sa.    Brt.  D. 

Cp.  =  kříž.  Zkratek  ve  starém  rajhradském 
rukopise.  Pt, 

Crcadlo,  a,  n.  =  zrcadlo.  Oester.  Mon, 
(B6lim.)  I.  495. 

Crčeti  =  drnčeti,  cvrnkati  a  p.  Crčí  ty 
groše,  nesypte  jich  do  medenice.  Arch.  XIII. 
482. 

Crčka,  y,  f.  Voda  teče  crčkó.  Brn.  Brt. 
D.  H.  300. 

Cretale,  e,  n.  ^  školní  plat,  příspěvek  ua 
křídu.  1597.  Kutn.  šk.  62.,  Hrš.  Nach.  1.411. 

Creton,  u,  m.,  vz  Kreton. 

Crha,  y,  m.,  os.  jm.,  z  Cyrill.  Kbrl.  Sp.  14. 

CrkasKa,  y,  f.  =  čen^ený  n.  černý  íátek. 
Slez.  Vest.  opav.  1894.  č.  4. 

Cryptogliom,  u,  m.  =  nepoznatelný  gliom 
(oční  nádor).  Vstnk.  H.  573.,  Schb.  Nád. 
42.  nn. 

c§  splývá  v  c:  Vácslav  Václav;  mění  so 
v  ts:  do  frantské  země.  Háj.,  Gb.  H.  ml.  I. 
500.  —  C8  m.  tc:  oscě  m.  otce,  masce  m.  matce. 
Gb.  H.  ml.  I.  503. 

csk  m.  ck:  němecský  m.  německý.  Gb.  H. 
ml.  I.  489. 

,  cst.  v  cst  je  s  přisuto:   ocstem  m.  octem. 
Z.  klem.  88.  22. 

cš  splývá  v  č:  věcší  věcí;  mění  se  před  .v 
v  č:  věcší  —  věč^í.  Gb.  H.  ml.  I.  500. 

cť  mění  se  v  dial.  v  sf:  péct  pěst,  lašsky. 
Brt.  I).  I.  108.  Pecť  m.  péci.  Gb.  H.  ml.  I.  50&. 

-cté :  k  frajerctě  (k  frajerce).  Vz  -ce,  -ky, 
-ke.  Pastr.  L.  51. 

CtibažiTOsf,  i,  f.  =  ctibažnosf.  Ztk.  85. 
(3.  vyd.). 

Ctibažnosf,  i,  f.  Ehrsucht,  f.  Phld.  1893. 
594. 

Ctibor,  os.  jm.  Odvozeniny  vz  v  Kotk.  15. 

Ctikouř,  e,  m.  Vz  Zbrt.  Ťan.  244. 

Ctitedlný.  C.  hody,  vonerandus.  1438.  List. 
fil.  1895.  150. 

Ctíti.  Ctia  ho  tam,  jako  v  kostele  psa; 
Xech  ta  ho  ctí  (o  nechvalném  čině).  Slov. 
Phrd.  1894.  298. 

ctk  m.  ck,  t  přisuto:  ctknúti  m.  cknúti. 
Gb.  H.  ml.  I.  396. 

Ctknouti,  vz  předcház.  ctk.  Ale  c.  nelze 
o  to  (zmíniti  se,  zavaditi  o  to).    Bl.  Gr.  251. 


ctn 


Cyrill. 
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ctn  m.  cn :  moctný  m.  mocný,  vzáctuý.  Gb. 
H.  ml.  I.  396. 

Ctnosf.  Jesti  skyrnou  ctnosti  byf  jedno 
podezření.  Alf.  82. 

Ciicaj,  e,  m.  =  kožíšek  bez  rukdoú.  V  Očové 


na  Zvolen.    Ye  Vel.  Hnilci  serdak  od  serdo       CnpoÍBi  =  padat  se  stromu.  ^lyj»,\B..Vhtá 
=  srdce.  NZ.  III.  403.  1895.  444.  Cf.  Cupnout  (3.  dod.)  ^ 


Cupirupy  nožkami  (nohami).  Phřd.  1896. 
231. 

Cupnoat.  Ciipni  mně  hrušku  =  shoď  se 
stromu.  Hruška  cupla  =  spadla  se  stromu. 
Brt.  D.  II.  300. 


Cueati  m.  ssáti.  Gb.  H.  ml.  491. 
Cucek  =  uzel  na  ústi  ^íyř/«.   U  Domažl. 
Světz.  1894.  367.  a. 
Cnckář,  e,  m.  Nov.  Pr.  486.  , 


Cupretýř,  vz  Cuprejtíř.  XV^l.  stol.  Z  něm. 
Zuberoiter.  Mus.  1894.  616. 

Cupus  na  obecní  pavungk.  1623.  Kutn. 
šk.  163. 


Cttclavs,  správně:  Sudislav.  Čem.  Př.  8  2. ;     €upu§OYati  =  cupus  platiti.  On  c-val  na 
Cudenisko,  a,  n.  =  ložte,  koza,  matečn^k. !  své  tri  třicáté.  Arch.  XII.  461 


Phřd.  Itt95.  186. 


Cúdlt  louky  =  vyhrabocati.   Val.  Brt.  D.    D.  II.  300. 


Curdik,  u,  m.  =  surdik,  komůrka.  Brt. 


II.  3  0. 

Cudzina.  Kdo  má  céry,  má  rodinu;  kdo 
má  synov,  má  c-nu  (syn  se  sňatkem  více  od- 
cizuje  než  dcera).  81ov.  Zátur.  Cf.  Cizina. 

CugT,  u,  m.  =  cukr.  Dšk.  Jihé.  I.  30.  Cf. 
Cogr  (3.  dod.). 

CugrOTO,  a,  n.  =  cukroví.  Žďar.  Brt.  I). 
II.  253.  Cf.  Cogrové  (3.  dod.). 

Cucha,  y,  f.  =  nešetrná  hospodyně.  Je- 
víčko. Brt.  D.  II.  300. 

Čuchat  ==  2>lýi^ati  něčím,  nešetřiti  něčeho  ; 
se  na  koho  =  zlobiti  se,  sápati  se.  Záp. 
Mor.  Brt.  D.  II.  300. 


Curdura  =  ženská  ucouraná.  Brt.  D.  II. 
300. 

Curknút  m.  cvrknouti.  Laš.  Brt.  D.  1. 109. 

Curkot,  kuršit,  tappert,  u,  m.  =  svrchní 
oděv.  Wtr.  Krj.  I.  138.  Cf.  Zbrt.  Krj.  I.  164., 
246. 

Cútit  =  cítiti.  Kotk.  81. 

Cuzka,  čužka,  y,  f.  =  delši  pHléhajici 
kabát  s  vyvratným  límcem  z  červeného  valaš- 
ského sukna.  Slov.  NZ.  III.  404. 

Cuzoberce.  Krist.  68.  a.  Vz  Cizoberce. 

Cvachýňat  =  cvachati  (intens.).  Vých. 
Mor.  Brt.  D.  II.  300. 


Cuchta,  cukta  =  ěásť  stavu  tkadlcov.  NZ. '     Cvakati.    Zuby  mu  na  prázdno   cvaklv 
IV.  38.  —  C.  =  cuchanka,  drrhanka.  V  plivni   (utřel  si  hubu,  zhatilo  se  mu).    Slov.  PliFa. 
bylo   nastláno  trochu    c-ty.    Nár.  list.   1894.   XII.  655.  a  i. 
é.  161.  odp.  feuill.  I     Cvalniéek,  čku,  m.,  vz  Tučný  muž  (3.  dod.). 

Cuk,  u,  m.  =  suk.  Valaš.  Brt.  D.  I.  61.  —       Cváňat  =  trckati,  běžeti.  Vých.  Mor.  Cvá- 
C  V  cuku  =  honem.  Také:  cukem.  Brt.  D.   ňal  za  ním.  Zlín.  Brt.  D.  II.  300. 
II.  300.  1      Cvek,  u,  cveček,  čku,  m.,  střhněm.  Zwec 

Cukr.    Cf.  Cogr,  Cugr  (3.  dod.).    O  cukru   (hřebík),  nč.  cvok,  cvoček.  Gb.  H.  ml.  I.  150. 
a  limotách  spřízněných.    Vstnk.   IV.  20.  nn.  i      Cvenda,  y,  f.  =  bludička,  světýlko.  U  Zel. 

"  ■  íz.  III.  ■ 


Cukrkanal,  u,  m.,  cf.  Kandis 

Cukroměmosf  v  mladince,  Zuckergehalt. 
Nár.  list.  1894.  č.  293. 

Cukropekai^  =  cukrář,  dle  něm.  Zucker- 
backer.  XVUI.  stol.  Zbrt.  Tan.  278. 

Cukrový.  C.  bába  (prodavačka  cukroví). 
U  Zleb.  NZ.  II.  613. 

Cukrufika,  y,  f.  =  hrdlička,  pták.  Brt. 
I).  II.  493. 

Cukryna,  v,  f.  =  kťaka,  m.  rabka.  Slez. 
XZ.  IV.  498.  " 

Cukule  =  cukrle.  Dšk.  Jihč.  I.  9. 

Culek,  Iku,  m.,  jinde  cucek,  špuněk,  gracka, 
zroček  =  co  zbývá  po  vypredení  koudele  na 
ostnech  vochličky.  Brt.  Ď.  II.  442. 

Culkai^,  spuňkař,  e,  m.  C-ri  =  obyvatelé 
Ces.  Třebové,  poněvadž  chudí  Třebované  culky 
kupovali  a  spřádali.  Odtud  Culková  Třebová. 
Tkč. 

Culkový.  C.  kolovrat  =  na  culky.  CT. 
Tkč.  Cf.  Culkař. 

Cnmiáň  =  mrtvá  kopřiva,  lamium,  rostl. 
Brt.  D.  II.  604. 

Cún,  u,  m.,  vz  Hlavička. 

Cnňár,  u,  m.  =  spatná  látka  na  šaty.  Je- 
víčko. Brt.  D.  II.  300. 

Cund,  u,  m.  =  hadra,  cár,  Laš.  Brt.  D. 
II.  300. 

Cundra.  Cf.  Ph!d.  1893.  694.,  Cumploch 
(3.  dod.). 

Cnpat  =  cvičiti,  dobře  vychovávati.  Han. 
Brt.  6.  U.  800. 


Brodu.  NZ.  III.  32. 

Cvěrňa,  ě,  f.  =  konopná  nif.  Podluží.  Brt. 
D.  H.  614. 

Cvikéřstvi,  n.,  hermaphroditismus.  Vz  Ott. 
XI.  176. 

Cvillnk  ==  dřel,  dril,  drilich,  lněná  vzor- 
kovaná tkanina.  Vz  Ott.  VII.  952. 

Cvltor,  a,  m.  =  oběnec,  hermaf rodit,  Ztk. 
18.  (3.  vyd.). 

Cvoček,  cvok,  vz  předcház.  cvek. 

Cvrček  m.  svrček.  Gb.  H.  ml.  I.  491.  Cf. 
Zvonohlík  (3.  dod.).  Svrček  zvěstuje  svojím 
hlasom  smrt  v  dome,  v  kterom  sa  zjavil.  Slov. 
PhM.  1894.  713. 

Cvrčeti  m.  svrčeti.  Gb.  H.  ml.  I.  491., 
79.,  64. 

Cvrčoves,  dříve  Svrčeves.  Cern.  Př.  34. 

Cvrlikavý.  C.  zpěv.  Len.  71. 

Cvrniti  se.  Niti  se  cvmí.  NZ.  IV.  41. 

Cvůrek,  rku,  m.  =  svilrek,  část  stavu 
tkadlcovského  spojující  postranice  jeho.  Vz 
NZ.  IV.  38. 

Cyanový.  C.  kyselina.  Ott. 

Cyklodrama.  Vz  Drama  stran  skloň.  Zen. 
listy.  1893. 

Cylindr  (klobouk)  již  v  XVI.  stol.  Wtr. 
Krj.  I.  426. 

Cylindrogliom,  u,  m.  =  smíšený  nádor 
oční.  Schb.  Nád.  48.  nn.,  65.,  Vstnk.  II.  673. 

Cylindrosarkom,  u,  m.  Schb.    Nád.  čO. 

Cyprian,  os.  jip.  Odvozeniny  vz  v  Kotk.  16. 

Cyranka,  vz  Círka  (3.  dod.). 

Cyrill,  a,  m.,  odtud:  Círek,  Cirin,  Cyrin, 


:-5H 


Cyrill  -  Čamprla. 


Crhítj  CerhUj  Kýra^  CuHk,  CuHn,  Čurda. 
Khrl.  Sp.  14.,  12.  Cf.  Kotk.  15. 

Cypiílice.  Hlaholice  jest  starší  než  c.  Vz 
Mus.  1896.  284.  Cf.  Hlaholice. 

C  jTÍn,  a,  m.,  os.  jm.,  z  Cyrill.  Khrl.  Sp.  12. 

Cystalgie,  e,  f.,  z  řec.  =  bolest  n.  cho- 


roba měchýře,  Cystalgie,  f.   Sterz.  I.  632.  a.    védél.    Št.  Uc.  128.  b. 


Cystlcepus,  vz  Měchorep  v  oku.  V  z  Srhb. 
Nád.  50. 
Cystoblast,  u,  m.  Vstnk.  IV.  94. 
Cytapice,  e,  í.  =  kytara.  Zbrt.  Tan.  25S. 
Čytosin,  n,  m.,  v  liičbé.  Vstnk.  IV.  27. 
Czoy  =  co  j*  =  co  jest.  Czoy  Bóh  za  po- 


Č. 


Prashranské  é.  Vz  Gb.  H.  ml.  I.  318.  — 
Č  se  psalo:  c:  cechel;  cc:  lucc;  /)  s:  ze  fen 
(sečen);  cf:  klokocf;  /c :  fceled;  zf:  zfed  (čéd); 
fz:  vtefze  (uteče);  ch:  cliubr  (čubr);  chz: 
achz;  chs:  chsryewcze,  rostl.;  cz:  lecz;  v: 
lúc;  č:  oéy;  czz:  czzlowiek;  c£:  necžadfkee; 
cž:  tocžis;  tff:  tCfweru  věc;  tč:  ndtčeho;  czi: 
v  cziele  jeho.  Vz  Gb.  H.  ml.  I.  519.  nu.  — 
Jak  splývá  é  s  předcházející  nebo  následující 
sykavkou.  Vz  ť^*,  čSj  čš,  čc,  ěč,  ií  a  Gb.  H. 
ml.  I.  520.  —  (j  se  mění  v  f:  točiiš,  točíš, 
totíš  n.  totiž.  Točúš  z  to-  a  čúš  strč.  čuješ 
scntis,  staženo  v  čúš,  složeno  s  to-  a  změněno 
v  totíš  a  totiž.  Vz  Gb.  H.  ml.  I.  524.,  List. 
lil.  1880.  295.  Dialekticky:  čížek  —  tížek, 
ríčice  —  řítice,  papuče  —  paputě,  žluč  — 
žluC.  Gb.  H.  ml.  I.  524.  Č  za  f:  piič,  radoščó. 

V  Radkovsku  ng.  Slov.   Ph!d.   1893.  374.  — 

V  f  v  Brn.  a  v  Cech.  šmytec  m.  smyčec.  Brt. 
D.  n.  167.  —  V  c  (se  mění):  česnek,  stra- 
cenuška  m.  stračí-.    Brt.  1).  I.  41.,  167.  — 

V  í,  vz  čt,  tč,  dč,  čč,  pč,  bč,  kč  a  Gb.  H.  ml. 
I.  525.  Ušitel  —  učitel,  pres  (prečo),  ušinko- 
vať.  U  Revúce.  Ph!d.  1893.  562.  V  Bystřičku : 
žloš  m.  žluč,  Brt.  D.  II.  73.,  u  Draljan :  šme- 
lák  m.  čmeláJc,  ib.  102.,  113.,  na  Z(Fár.  pa- 
puŘa.  Ib.  260.  Ve  skupině  čp  v  Háj.  Herb. : 
věci  špavě,  špavosť,  spěni.  147.  b.,  142.  b. - 

V  c  (ve  Spiši)  t.  j.  vyslovuje  se  měkce:  cerci 
(čerti),  oči;  ale:  co,  člověk,  čas,  varkoč.  PhFd. 
1893.  433.  —  C  (ť)  odsuto  v  šk  m.  sřk  a 
v  .v/}  m.  sčp.  Bývalé  ščk  a  .*<*/>  změnilo  se 
v  fiřk  a  šřp,  odsutí  stihlo  tu  tedy  vlastně 
hlásku  f:  škavka  m.  ščkavka,  špavý  m.  ščpavý. 
Vz  Gb.  H.  ml.  I.  526.  —  6  se  phsouvd : 
špice,  strč.  šípicě  a  to  předpokládá  ščpice. 
Vz  ib.  526.  —  Jak  se  mění  a  kde  odsouvá  č 
v  nářečí  jihočeském.  Vz  Dkk.  Jihč.  44.  —45.  — 
Č  v  chromečském  podřečí  na  Mor.  Vz  List. 
íil.  1894.  9:^.  —  Subst.  v  -č  (-ď)  mají  slabiku 
kořennou  z  pravidla  krátkou :  páliti  palič,  sá- 
zeti sazeč,  bouřiti  buřič;  odchylkou:  rouhač, 
hlídač.  Gb.  H.  ml.  I.  597. 

-ča,  příp.  jm.  vlast.:  Janča,  Vanča.    Kbrl. 
Sp.  8. 

Čáb^Iský.  Č.  les  u  Milevska.  NZ.  II.  711. 
Také:  Cábelky. 

Cabor,   a,  m.  =  člověk   neustrojený,  roz- 
cuchaný. Las.  Brt.  D.  H.  301. 

ČabrMk,  u,  m.,  druh  vína,  Ausbruch,  m. 
Sterz.  I.  315. 

facky  z  čadský,  ds  v  r.  Gb.  H.  ml.  I.  407. 


Čač.  Bolo  by  čač,  keby  bolo  zač.  Plifd. 
1894.  442. 

Čačák,  cacdk,  a,  m.  =  kdo  si  hraje  jako 
malé  dítě.  Kotk.  76. 

Čačatka,  vz  Čečatka.  Mor.  Mtc.  1893. 307. 

Čaéenka,  y,  f.,  vz  Sirotka  (3.  dod.). 

Čaéí  baba  =  slepá  baba  (hra).  Val.  Brt. 
D.  11.  301. 

Čačka,  y,  f.  Čacky,  sfř(brňák,  putHčka,  po- 
tentilla  anserina,  rostl.  Brt.  I).  II.  506.  - 
é.  =  tretka,  Phřd.  1895.  126.,  hračka.  Kotk. 
163. 

Čáéňat  =  ve  rodě  se  broditi.  Jicko.  Brt, 
D.  H.  301. 

Čáčov,  a,  m.,  míst.  jm.  v  Nitransko.  PliFd. 
1894.  60. 

ČaéuFka,  y,  f.  =  fiflenka.  Laš.  Brt.  D. 
IL  301. 

Čadidlovice,  trať  u  Frýdka.  Vést.  opav. 
1893.  6. 

Čagať  něco  do  sebe  =  cpáti,  hltavě  jísti. 
Brt.  D.  II.  301. 

Čagrotat  =  štěbetati.  Val.  Brt.  D.  II.  301. 

Čahóny,  pl.  m.  =  dlouhé  nohy.  Brt.  I), 
n.  301. 

Čáehnout  =*=  udeřiti.  Han.  Brt.  D.  II.  301. 

Čachr  m.  ňachr.  Gb.  H.  ml.  I.  613. 

ťajati  =  čekati.  Kotk.  96. 

Čajka,  y,  f.  --=  čaj.  Tvarožná.  Hledík. 

Čaj  kov,  a,  m.,  míst.  jm.  na  Slov.  Phřd. 
XII.  68.,  154. 

Čajovati  =  čaj  piti.  Us. 

Čakanka.  Zasuď  si  č-ku  (čakaj,  mlč).  Ct. 
Mlčanka,  Stulpyštek.  PhFd.  1893.  700. 

ťala,  y,  f.  místo  včala,  včela,  v  odsuto. 
Dšk.  Jihč.  I.  26. 

Čalamija,  e,  f.,  území  v  Honté.  Ph!d.  XII. 
75.,  342. 

Čalo  =  čelo.  v  Písecku.  Kts.  8. 

Čaloun  ze  střném^.  schalíne,  pokrývka 
z  vlněné  látky  tkané.  Cern.  Př.  6Í6. 

Čalusf,  i,  f.  =  čelisf.  Laš.  Brt.  D.  I.  98. 

Čama,  y,  f.  =  huba.  Dám  ti  po  čamé.  Je- 
víčko. Brt.  D.  U.  301. 

Čamárový.  Č.  kabát.  1561.  Wtr.  Krj.  I. 
437. 

Čamprla,  y,  f.   Hra  na  č-lu.  NZ.  III.  26, 


Čampula  —  Časnfk. 
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Campula,  y,  m.  a  f.  =  kdo  nepěkně  chodí. 
Vých.  Mor.  Brt.  D.  11.  301. 

Čamrda,  sté.  áamrka.  Sv.  vít.  61.  Jinak: 
hleftka  (han.),  frgál,  frkačkOf  frčka  (laš.). 
Brt.  D.  n.  470. 

CamrdoTes,  vsi,  f.,  Amaliina  hora,  Ama- 
lienberg  nad  Křivoklátem.  Us. 

Camtati  §6  =  valiti  se  jako  čtyři.  Záp. 
Mor.  Brt.  D.  II.  801. 

.  Čap  =  čep.  V  Domžl.  a  Chodsku.  Kts.  7. 
O.  -=  silný  hřeb  dřevený  do  kobylky  a  le- 
niízku  zavrtán f,  jenž  podpírá  třetí  tvč  v  plaň- 
kovém plote  pod  stnškou.  Chod.  NZ'  IV.  319., 
209. 

Čáp.  Na  Mor.  boqdál,  bohddl,  bugddl,  vob- 
dál  (u  Jevíčka),  slov.  bocáh,  Mtc.  1893. 307., 
bohdan,  bočan.  Brt.  D.  II.  493.  Lidové  podání 
o  cápu.  Vz  Zbrt.  Pov.  69.  Důvtipu  mél  tak 
málo  jako  č.  zpévu.  Šml.  VII.  116. 

Čapa.  Tam  si  na  kamennu  čapu  sadol. 
Phrd.  1896.  222. 

Čapaná,  ě,  f.  =  nízký,  rozčápený  štép. 
Val.  Brt.  D.  II.  301. 

Čapart,  u,  m.,  kus  posamentýrský.  Wtr. 
Krj.  I.  400. 

Čapatica  =  řepa.  Čejč.  Hledík. 

Capéura,  v,  m.  =  kdo  by  rád  čapěly  ne- 
činně seděl  Laš.  Brt.  D.  II.  301. 

Čápek,  pka,  m.,  jm.  holubí.  ČT.  Tkč. 

Čapénka,  y,  f.  =  čapka,  dřep.  Laš.  Brt. 
D.  II.  301.  Po  č-nce  čundrovat.  Ib. 

Čápi  kámen,  druh  vápence.  Brt.  D.  II. 
301.  —  C.  hnízdo  =  2—3  obojky  (okruží)  na 
sobě  položené,  mřížované,  krajkované,  cípaté 
a  horkým  železem  zvlněné.  Wtr.  Krj.  I.  427. 

Čapik,  u,  m.,  éásť  lyřeslice.  U  Liptova. 
PhFd.  1894.  85. 

Čapiřitka  =  čapčura.  Brt.  D.  II.  301. 

v 

€apiti.  V  tom  ma  cosi  č-lo  po  tváři  (ude- 
řilo). Slov.  Phřd.  XU.  206.  Vietor  dveřmi 
čapnul.  Ib.  1894.  373.  —  se  =  přikrčovati 
se  k  zemi.  Brt.  D.  II.  30J. 

Čapka,  y,  f.  =  čepice.  Jaká  č.,  taky  prem, 
co  si  kupil,  to  si  vcm.  Slez.  Nov.  Př.  276.  — 
t.=popelavd  volavka.  V  Podluží.  Mtc.  XVIII. 
245.  —  Č.  =  tlapka.  Vz  Čapa.  Brt.  D.  II. 
198.  —  Č.,  vz  Capěnka  (3.  dod.),  Šlapka  husí 
(3.  dod.). 

Čapnúf,  vz  řajyati.  Č.  čo  pod  stol.  Phřd. 
1896.  251. 

Čapor,  a,  m.,  území  v  Nitře.  Phřd.  XII. 
74.,  fe2. 

Čapudnatý.  Č.  hus.  Vz  Čapuška,  PhFd. 
XII.  67. 

Čar.  O  pftvodu  slova  cf.  Gb.  H.  ml.  I.  87. 
Čáry  a  kouzla,  v  okolí  Týna  nad  Vit.  Vz  NZ. 
III.  834.  nn.  Čáry  a  povérv  lidu  mor.  a  slov. 
vz  Mtc.  1895.  40.  nn.,  344.,  Phřd.  1895.  89. 
Cf.  také  Zbrt.  Pov.  164. 

Čarád,  a,  m.,  obec  v  Tekové.  Phřd.  XU. 
74.,  342. 

Čeřenee,  nce,  m.  =  čeřen.  Arch.  XIV.  57. 

Čarípatky  =  zadni  čdsC  sdněk.  U  Žeravic 
na  Mor.  Glos. 


^  ČáHt  =  utíkati.  Přer.  Brt.  D.  II.  302.  Vz 
Šánt. 

Čárka  =  čdlka  (3.  dod.). 

ČárkoTadlo,  a,  n.,  vz  Čaradlo  (3.  dod.). 

Čarný  =  černý.  Slov.  DM.  SI.  pov.  450., 
457. 

Čarodějně.  To  č.  duši  jeho  občerstvilo. 
Šml.  I.  36. 

Čarodějnice  u  starých  Čechň.  Vz  Zbrt. 
Pov.  60-,  154.  Cf.  Duf  319.,  Vek.  Val.  I.  144., 
Mtc.  1895.  250. 

Čarodějník.  O  rozdíle  mezi  č.,  planetářeni 
a  věštcem  vz  Zbrt.  Pov.  88. 

Čarodějný.  Č.  (léčivé)  zeliny  na  Val.  Vz 
Vek.  Val.  I.  152. 

Čarodol,  u,  m.,  lépe  čarovné  údolí.  Vz 
Vést.  I.  37. 

Čarokrásný  dle  něm.  zauberschčn,  lépe 
čarovně  krásný.  Vést.  I.  37. 

Čaromoeně.  Kká.  Puš.  Roz.  62. 

Čarosad,  u,  m.  Čch.  Dr.  pov.  39. 

Čarostřelec,  Ice,  m.,  lépe:  čarovný,  kou- 
zelný střelec.  Vz  Vést.  I.  37. 

Čarotah,  u,  m.,  vz  Čaradlo  (3.  dod.). 

Čarotklivě.  Akkordy  č.  se  rozléhaly.  Šml. 

1.     ió. 

Čarotklivý.  Č.  píseň.  Kká.  Puš.  Uoz.  65. 

Čarpvábný  zjev,  lad.  Vrch.  Rol.  XLV. 
117.,  Cch.  Otr.  43. 

Čarovati,  o  pftvodu  slova  cf.  Gb.  H.  ml. 

I.  87. 

ČaroTka,  y,  f.,  vz  Čaradlo  (3.  dod.). 

Čart,  a,  m.  =  čert.  Slov.  Dbš.  SI.  Pov.  450., 
457. 

Čas.  O  původu  slova  cf.  Jag.  Arch.  XVI. 
3.  4.  Heft  str.  385.  V  čas  a  nepřehlasováno. 
Gb.  H.  ml.  I.  93.,  97.  V  onom  časi.  Ev.  vid. 
52.  Mat.  23.  1.  a  j.  Č., ubíhá  jako  voda,  každéj 
chvíFe  věčná  škoda.  Čes.  1.  V.  418.  (mor.).  - 
Č.  =  hodina,  hora.  Sta  tma  ta  od  časa  šestého 
až  do  časa  devátého.  Umuč.  Páné.  Matth.  27. 
45.  Cf.  Byla  jest  tma  od  šesté  hodiny  až  do 
deváté.    Leg.  o  10.000  rytířích.   A  když  po 

II.  času  opét  vráti  den  svá  krásu.  Leg. 
o  10.000  ryt.  v.  201.  A  když  po  9.  času.  Ib. 
Cf.  V  devátii  hodinu  opět  sé  slunce  prosvéti. 
O  umuč.  Páné  ib.  V.  618.  Také  ve  Dvou 
evangel.  Menčíkových.  Matth.  20.  12.,  Joan. 
24.  4.  52.  —  Č.  místo  r  čas.  Pastr.  L.  149. 
Všecko  učiň,  ve  svém  čase,  tak  uspoříš  svojej 
kaše.  Mor.  Čes.  1.  V.  418.  Kdo  na  čas  (v  čas) 
dava,  za  dvuh  pomaha.  Slov.  Phřd.  1895. 188. 

Časladór  =  časFadóra.  Brt.  D.  II.  440. 
Cf.  Třasfadór  (3.  dod.). 

Čáslav,  a,  m.  Odvozeujnv  vz  v  Kotk.  15.  — 
Č.,  město.  R^da  města  C-vó.  1725.  NZ.  II. 
656.  Kdvž  z  C-v^  šel.  Kutn.  šk.4.  Blíže  Č-vi. 
}ÍZ.  III.*'267.  UC-vi.,Břez.  Font.  V.  523.  Do 
C-vě.  Ib.  532.  Do  C-v6.  Xy.  a  XVI.  stol. 
Cel.  Pr.  m.  U.  265.,  854.  Do  C-vi.  >Vtr.  v  Mus. 
1894.  506.,  List.  fil.  189"r  3?1.  C,  é,  f.  Ib. 
320.  Užívá  se  v  lidu  také:  Č-va,  y,  f.  List. 
fil.  1995.  322. 

Časnik.   V  druhých  dodatcích  nejsou  vý- 
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Časník  —  Čejka. 


známy  slova  tohoto  děleny.  V  cit.  Pal.  je  é. 
^=  Zeitschrift.  V  cit.  z  D.  má  býti  čaŠník. 

Časnoáé  =  časnosř.  liepší  é.  ež  véčnošc, 
Ijo  v  časuošči  mámy  a  véčnosci  neznámy.  Mor. 
Cos.  1.  V.  421. 

Casomřmik,  a,  ra.  =  přívrženec  časo- 
míry. List.  fil.  1894.  31.,  165.,  177.,  178.,  241. 
a  j.  tam. 

Časomirně.  Písně  č.  psané.  Zl.  Jg.  220. 

Časomirnobásňomatlanina,  y,  f.  Zl.  Jg. 
220.,  Puch.  Cf.  List.  íil.  1894.  262. 

Časomirnost,  vz  Casoměrnosf.  Zl.  Jg.  220. 

rasováni  ve  Spiši,  vz  PhFd.  1893.  434., 
v  Geraeri,  vz  i^.  564.,  v  Chromeckii.  Vz  List. 
fil.  1894.  284.  C.  u  Kromér.,  Holešova,  Prer., 
Záhoří,  vz  Brt.  D.  11.  26.,  u  Kojet.  a  místy 
u  Přer.,  ib.  52.,  u  Letovic  106.,  u  Litovle, 
Konic,  Jevíčka  119.,  u  Zábř.  138.,  u  Slav- 
kova 149.,  u  Letonic  157.,  u  Brna  178.,  u  Tišn. 
194.,  u  Jvruml.  218.,  u  Třeb.  226.,  u  Kunšt. 
239.,  u  Zďár.  257.,  u  Jamnice  273.,  u  Dač. 
a  Telče  281. 

Čásť.  Strčes.  sklonění.  Vz  Gb.  Km.  -i.  32. 

v  * 

Castalovice  m.  Castolovice.  Gb.  H.  ml.  I. 
286. 

Časté.  Necestě  bývati  u  mše.  Št.  Kn.  š.  225. 

Častný  m.  časný,  t  vsuto.  Kar.  85.  —  Gb. 
H.  ml.  L  396. 

Častost  takových  případů.  Vstnk.  III.  412. 

Častovati  není  z  polštiny,  nýbrž  ze  srbsko- 
chorvatštiny.  Gb.  H.  ml.  I.  90. 

Častý.  Ó  tvarech  vz  Gb.  H.  ml.  I.  104. 

Čai^iiik.  XI.  stol.  D.  Gesch.  83. 

Čaviné,  ves  u  Vodňan.  XV.  stol.  Čel.  Pr. 
m.  II.  307. 

Čavoj,  území  pri  Nitře.  PhFd.  XU.  342.,  74. 

Čbán,  spodobením  džbán.  Gb.  H.  ml.  1.  ii23. 

Čbep  ze  sthněm.  zubař.  Gb.  tj.  ml.  I.  169. 
O  tvarech  vz  ib.  167.  Vz  násl.  Čeber. 

ČbHat  =  zbrlaf,  přellvaii.  Slov.  PhFd. 
1893.  53. 

Čc  mhl  se  v  c:  babičce,  vyslovuje  se  ba- 
bice,  kočka,  dat.  kočce,  koce.  Gb.  H.  ml.  I. 
521.  Kucce  =  kočce  (Tišn.),  koce  (Kruml.). 
Brt.  I).  II.  187.,  210.  Meni  se  a)  v  čt:  mačka 
(kočka),  dat.  mačce  a  z  toho  mačte,  vy  si. 
mačtě;  b)  v  tc:  smyčec,  gt.  smyčce  a  to 
v  šmytce.  Gb.  H.  ml.  I.  601.,  523.;  c)  v  jr: 
vojajci  (vojáčci,  Zál^r.),  Brt.  I).  II.  131.,  že- 
brajce  (žebračce,  u  Zďár.)  250.,  kojce  (kočce, 
Jomn.,  Dač.,  Telč.)  269.,  279. 

Čé  splývá  v  Č:  babiččin,  vyslovuje  se  ba- 
bičin.  Gb.  H.  ml.  I.  520.  Méni  se  a)  v  čf: 
necky,  demin.  stč.  neččicě  a  z  toho  nečtice; 
z  adv.  plačky  je  adj.  stč.  plaččivý  a  z  toho 
plačtivý;  b)  v  <?*  v  dial.  mor.:  bečšice  m. 
beččice.  Ib.  522.,  525. 

Čéi  =  isči.  Proti  čči,  adversus  socrum.  01. 
Mich.  7.  6.  Cf.  Gb.  H.  ml.  I.  520. 

Čřici  ze  tščici.  Alb.  7.  a.  Gb.  H.  ml.  I.  520. 

Ččivý  ze:  tščivý.  Ž.  wit  106.  9.  Gb.  H. 
ml.  I.  620. 

Če  =  qui.  Ev.  seit.  6.  J.  1.  13.  Če  v  Král. 
ruk.  Cf.  Gb.  Ruk.  521.,  Gb.  H.  ml.  I.  166., 
List.  fil.  1896.  305. 


-ée  86  mění  v  -ci  v  Morkovicích :  od  Káči. 
Brt.  I).  II.  63. 

Čebeliti  =  šereliti  se.  třásti  se.  Dšk.  Jihč. 

I.  24.,  44. 

Čebep  v   V.   1170.   oprav  v:    čbcr.    Čbor 
z  čhhbrb  má  dle  Gb.  H.  ml.  I.   159.  a  167. 
;  v  gt.  c  místo  bývalého  jeru,  tedy  čebru  a  ana- 
logickou odchylkou  teprve  také  čberu. 

Čeéatka,  linaria  alnorum,  mor.  také:  ča- 
,  řatka,  čičatka.  Mtc.  1899-  307.  O  původu  slova 
cf.  Krok  1893.  5i.  Cf.  Cečetka  (B.  dod.). 

Čeéetka,  čečatka,  čičavka  ( Vyšk.),  habširka 
(Zábř.),  psí  patka  (ib.),  fringilla  linaria,  pták. 
Brt.  I).  II.  494.  —   Č.,  vz  Sirotka  (3.  dod.). 

Čedétko,  a,  n.,  vz  Sirotka  (3.  dod.). 

Čedik,  u,  m.  =  čečel  GR.  N.  121.  2. 
pozn.  4. 

Čečůvka,  v,  f.  Vyšívání  na  č-ku  (čočku). 
V  Kunovic.  NZ.  IV.  22L 

Čedičný.  Č.  kosť  (lebečná).  Vz  Ott.  VIII. 
779.  a. 

Čeglif,  čeklif  =  megltf,  iteklif.  Slov.  PhFd. 
XII.  319. 

Čeeb.  Odkud  jméng?  Cf.,  Kotk.  15.,  132. 
Biechu  u  vojšté  lítí  Češi-  Cešie  v  ruk.  sp. 
tvar  m.  Cechový  n.  Cechy.  Gb.  Ruk.  510. 
Hanka  nepíše  CeSi,  nýj)rž'  češi.  Sevk.  Ruk. 
148.  Cf.  V.  1171.  P.  B&h  Čecha  neopustí,  umí-li 
jen  trochu  némecky  (žertem).  Nov.  Pr.  467.  — 
Č.  =  pruský  groš.  Ve  Šviháčiné.  Brt.  D.  11. 
520. 

Čechák,  u,  m.  =  ieský  hrnec.  Cf  Brt.  I). 

II.  302. 

Čechel  bezpochyby  téžáí  šatka;  obyčejně 
košile;  sudarium  (XVI.  stol.);  prostěradlo 
(Hus).  Vz  Wtr.  Krj.  I.  96.,  48.  —  Č.,  jenž 
byl  na  jeho  hlavě.  Ev.  vid.  83.  Joan.  20.  7.  — 
('.  k  smrti  =  jakýs  rubáš  košilový.  Wtr.  Krj. 
I.  651.,  NZ.  'III.  7.  —  Cf.  také  Wtr.  Krj. 
79.  nn. 

Čechelné  =  poplatek,  který  poddaní  před 
svatbou  vrchnostem  platívali.  Jrsk.   III.  266. 

Čechep,  chru,  m.  =  ostrý,  ponejvíce  lesem 
porostlý  hřeben  hory.  Vých.  Mor.  Brt.  D.  II. 
302. 

v 

Cechisovati,  čechisieren.  Burgerstein,  Mus. 
1896.  199. 

Čechlat  se  =  drbati  se.  Vých.  Mor.  Brt. 
D.  H.  302. 

Čeehman.  O  pftv.  cf.  Jag.  Arch.  VII.  4., 
Kotk.  131. 

ťechra,  y,  f.  =  střapatá,  rozcuchaná  žena 
s  po  mrvenými  vlasy.  Od  čechrati  a  to  od  če- 
sati. Myjava.  PlJd.  1895.  445. 

Čechy.  Do  Čech,  k  Čechům,  v  Cechách. 
Vel.  Kal.  44.,  3.  a  j. 

Čejka.  Místy  na  Mor. :  kolilM  (i  v  Čech.), 
ki/riZf  stará  panna;  na  Haně  čéka,  v  Neni- 
čících čék.  Mtc.  1893.  307.  Také  čajka,  ko- 
lajka  (N.  Hříše),  piviska  (Jaroméřjce),  stará 
dívka  (Třebíč).  Brt.  D.  II.  497.  Čejky  jsou 
jako  staré  dívky,  pokřikujíť  na  každého.  Nár. 
list.  J.894.  č.  155.  odp.  feuill.  —  Č.  =  holubi 
}m.  CT.  Tkč.  —  Č.  a  člun  je  jedno.  Dob.  Dur. 
'392.,  dól. 


Čejž  —  Čercisko 
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Čejž,  e,  ni. 
1893.  307. 


čížek.  Místy  na  Mor.  Mtc. 


-ček,  příp.  vlast,  jmen:  Matějéek.  Kbrl. 
Sp.  8. 

ček,  ěek,  u,  m.  Check,  hon  (poukázka  po- 
kladní n.  bankovní).  Sterz.  600.  b. 

é<^k,  a,  m.,  vz  predcház.  Čejka. 

C^ka,  y,  f.,  vz  předcliáz.  Čejka. 

Čekaná.  Ku  Kat.  z  Žer.  přidej  145. 

Čekanec  statku  svěřenského.  Čel.  Pr.  m. 

I.  668. 

Čekanka.  Léčení  č-kou.  Vz  Vek.  Val.  I. 
154. 

Čekati  vedle  éakati.  Gb.  H.  ml.  I.  148. 

Čekeree,  rce,  m.,  vrštek  v  Hoňte.  PhM. 
XII.  164. 

Čeklif  =  ščegliť.  Slov.  PhFd.  XH.  319. 

ČekliTOsf,  i,  f.  (^f.  Št^klivosť.  Phrd.  XII. 
319. 

Čeklivý,  vz  Štěklivý.  PhFd.  XII.  319., 

Čeladenský.  Vz  Tanec  mor.  (3.  dod.). 

Čelakovský  v.  čelákovický.  Vz  -ice.  — 
Č.  Fr.  Lad.  Cf.  Krok.  1892.  240.— 241. 

Čelár,  éčeldr,  a,  m.  =  včelař.  Slov.  Phfd. 
XII.  319. 

Čeleď.  O  původu  slova  cf.  Gb.  H.  ml.  I. 
77.  I^ehlasováno  z:  ceřaď.  Ib.93.,  100.  O  strč. 
sklonění  vz  Gb.  Km.  -i.  25. 

Čeledín.  Xa  Místečku  =  hoch  od  14  let; 
na  Hradišťsku  =  chasník  svobodný.   Brt.  D. 

II.  458. 

Čeledně  =  společné.  Č.  s  nimi  bydle.  Chč. 
S.  55. 

Čeledni.  Toto  slovo  nelíbilo  se  Blahosla- 
vovi.  Vz  Bl.  Gr.  327. 

Celednosf  =  společnost  Jako  kdyby  m- 
tiani,  č.  8  pannami  poctivými  přijali.  Chč.  S. 
55.  C.  =  pomocníci  s  učedlníky  a  sluhami  ve 
sboru  l>ratr8kém  naproti  správci  jeho.  XV.  stol. 
Wta-.  Ziv.  c.  I.  477. 

Čelestno:  čelusno  (záp.  Mor.).  Brt.  D.  II. 
436. 

Čelisť.  O  strées.  sklonění  cf.  Gb.  Km.  -i.  32. 

Čelo.  Načo  čelom  do  múru  ?  Kto  má  silné 
Č.,  probíja  stenu.  Phfd.  1893.  702.,  597.  — 
Č.  do  tahu  (náčiní  na  tažný  dobytek).  Chod- 
sky. NZ.  III.  21.  —  Č.  či  hlavice  u  sedla. 
Wtr.  Krj.  I.  290.  —  t.  =  příčn{  deska,  která 
se  zastrkuje  v  předu  i  v  zadu  vozu,  vozí-li 
se  hlína  n.  štěrk  a  p.  Brt.  D.  II.  445. 

Čemer  =  a)  nechuť  způsobená  pokažením 
žaludku ;  b)  Rausch,  opití;  c\  Katzenjammer, 
m.  Vyspal  sa  z  č-ru.  Ad  a).  Č.  z  jedeuia  do- 
stane sa  pod  kožku  v  podobě  hrčiek,  ktoré 
Qvlaženými  palcami  alebo  bankami  roztierajú. 
C.  treC,  rozohnať.  Trop,:  Přetřel  mu  č.  =  pri- 
viedol  ho  k  rozumu.  Č.  znamenalo  asi  omá- 
menie  a  otupenie  nervov,  narkosu  povstalou 
omamigicími  požitky  a  potom  pokaženie  ža- 
lúdka  a  následnou  mdlobu.  Keď  sa  kóí^  ochváti 
a  bývá  lenivý,  je  priam  ako  by  mal  čemer. 
Phřd.  1894.  491.  nn.  Hojení  č-ru  na  Slov.  Cf. 
Mtc.  XVm.  209.  Léčení  č-ru  na  Val.  Vz  Vek. 
Val.  I.  130. 


Čemerica,  liek  od  čemeru.  PhM.  1894. 
492.  —  Č.,  helleborus,  rostl.  Vz  Ott.  XI.  68.  — 
Č.,  kýchavka,  veratrum  lobelianum,  rostl.  Brt. 
D.  II.  508. 

čemerka,  y,  f.  =  černý  kořeň,  kýchanka, 
sv.  Ducha  koření,  lielleborus,  rostl.  Brt.  D. 
II.  503. 

Čememá,  é,  f.,  území  v  Zemplíně.  PJiřd. 
XII.  248. 

Čemieký  Kar.  a  Jan,  básn.  Vz  Phfd.  1895. 
315. 

Čemná,  é,  f.,  potok  v  Zemplíně.  Phrd. 
XII.  248. 

Čemusný  =  čerstvý,  čilý.  Kotk.  55. 

Čen§ký  =  fažký.  V  Horn.  Spišsku.  Plifd. 
1894.  256. 

Čep  v  stavitel.  C.  na  pokos,  šikmočelný, 
rybinový  (u  vodních  prací),  křížový,  hřebenový 
(ostřích).  Vz  Ott.  Vm.  1.  b.  —  Č.  n.  krk 
=  slabší  zářez  vratidla  zapíidající  do  vyříz- 
nutého otvoru  postranic  stavu  tkadlcovského. 
NZ.  IV.  38.  —  Č.  =  čípek.  Hojení  spadlých 
čepů,  angina  tonsillaris.  Vz  Mtc.  1894. 331.  — 
Č.,  vz  Oko  (3.  dod.). 

Čepák,  u,  m.  =  kuhaha,  lízkohrdlý  džbá- 
nek. Mor.  a  slov.  NZ.  III.  430. 

Čepan,  a,  m.,  vrch  v  Nitransku.  Phfd.  XII. 
74.,  &2. 

Čepcovitý,  haubenartig.  Č.  forma.  Wtr. 
Křj.  I.  81. 

ČepČin,  a,  m.  =  území  v  Turci.  Phld. 
XII.  74.,  342. 

,  Čepec.  Popis  čepce  vz  Brt.  D.  II.  465. 
Čepce  a  klobouky  ženské  v  XV.  stol.;  čepce 
a  čepice  žen  z  lidu ;  č.  rohatý,  baňatý,  cípatý, 
hranatý  v  XV.  věku.  Vz  Wtr.  Krj.  I.  107., 
96.,  48.,  80.,  381.  Vyšívání  na  č.  val.  Vz  Vek. 
Val.  I.  42.  Musel  sa  v  čepčeku  narodit,  keď 
je  taký  šťastlivý  (v  dítécí  kožce).  Slov.  Nov. 
Př.  503. 

Čepek,  pku,  m.  C.  do  sklenice  -=  zátka. 
Brt.  D.  II.  302.  —  Č.  =  čípek,^  mandle.  Ib. 

Čepeni  nevěsty  na  Slov.  Cf.  Čes.  1.  V.  255. 
a  Phřd.  1895.  v  posl.  seš. 

Čeperie,  e,  f.,  praeparanda.  Us.  Cern.  Pr.  49. 

Čeperka,  y,  f.,  les  u  Miletína.  NZ.  IV. 
275. 

v 

Čepice,  čapka,  čiflpka,  čapica,  čepka. ^  Cf. 
Brt.  JD.  II.  468.,  Čepec  (predcház.).  C.  a 
klobouky  lidu  obecného  v  XV.  stol.  Vz  Wtr. 
Krj.  87.,  130.  nn.  Y  XVI.  stol.  (také  dámské). 
Vz  ib.  386.,  417.  C.  za  doby  husitské.  Ib.  55. 
Původ  č-ce  NZ.  III.  401. 

Čepička,  y,  £,  vz  a)  skrušinka,  b)  houba 
(3.  dod.). 

Čepni.  Č.  peníze,  Zapfengeld.  1469.  Čel. 
Pr.  m.  II.  24. 

ČepohlaTý.  Č.  husa.  U  Žleb.  NZ.  II.  614. 

Čepov,  Čapov,  a,  m.,  ostrov  v  Tekově. 
Phfd.  XII.  154. 

i^era,  =  včera.  Dšk.  Jihč.  L  26. 

v  v 

Čercisko,  a,  n.  Zena  z  periska  zedla  bv 
č-ka  a  chlap  z  hór  ešče  skór.  Slov.  Phfu. 
XII.  66. 
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Gerečany  —  Čert. 


Čerečany,  dle  Dolanv,  obec  v  Nitře.  Phrd. 
XII.  74.,  342. 

Čereg,  a,  m.,  území  v  Nitře.  Phrd.  XII. 
342. 

Čeřen  =  sif  o  půl  oblouku.  Rybák  drže 
č.  v  nice,  brodí  se  s  ním  ve  vodé.  Strážnice. 
Brt  D.  II.  498. 

Čeřeny,  dle  Dolanv,  míst.  jm.  slov.  Phld. 
XII.  74 

Čerep,  mor.  Brt.  D.  I.  41. 

Čere§,  u,  m.  =  opasok  chlapský.  Slov.  PliTd. 
1894.  307. 

Čereslo,  slov.  vedle  obvč.  érieslo.  Gb.  H. 
ml.  I.  29. 

Čerešňa,  slov.  a  mor.  Brt.  D.  I.  41. 

ČereTO,  mor.  Brt.  D.  I.  41. 

Čerehaný  m.  čechraný  (přesmykn.).  Zbcj- 
šov.  Brt.  I).  II.  210. 

Čerehliti  =  hrabati  ?  Opovážili  se  mi  les 
stínati  a  č.  1680.  L.  posil.  73. 

Čerien,  a,  m.,  skála  v  Liptově.  PhFd.  XII. 
342. 

Čermáček,  čka,  m.,  vz  Červenka  (3.  dod.). 

Čermák,  a,  m.,  vz  Červenka  (3.  dod.). 

Čermel,  a,  m.,  obec  v  Nitře.  PhM.  Xn. 
342.,  74. 

Čermula,  y,  f.,  území  v  Liptově.  Phrd. 
xn.  74.,  342. 

Černá,  é,  f.,  potok  u  St.  Hamrň  ve  Frý- 
decku.  Vést  opav.  1893.  6. 

ČernákoT,  a,  nu,  obec  a  řeka  v  Turci.  Phfd. 
XII.  154. 

Černavka,  y,  f.,  Schwarzbach,  potok,  dříve 
Kanomiice,  NZ.  IV.  101. 

Černera,  y,  f.,  obec  v  Turci.  PMd.  XII. 
342.,  74. 

Černici  =  malinník  ostružník.    Duf.  276. 

Čemiřné,  ého,  n.,  pole  a  paseka  na  Vy- 
zovsku.  MzO.  1890.  č.  26.  str.  24. 

^  Černidlo.  Ku  Kat.  z  Žer.  přidej:  66.  — 
Č-,  melampyrum,  rostL  Brt.  D.  11.  505.  — 
Č.  z  capuchu  =  saze.  NZ.  II.  646. 

Černigal,  a,  m.  =  umounénec.  Las.  Brt. 
D.  n.  302. 

ČemikoY,  a,  m.,  les  u  Šonova  ve  Frý- 
decku.  Vést.  op.  1893.  7. 

Černina,  vz  Vranec  (3.  dod.). 

Černobýl,  vz  Zelina  (3.  dod.).  Léčení 
č-Iem.  Vz  Vek.  Val.  I.  155. 

Černohlávek,  vka,  m.,  sylvia  atricapilla, 
místy  na  Mor.  černohlárka^  turecká  ptViza, 
lebkdček,  pták.  Vz  Mtc.  1893.  304.,  Brt.  D. 
n.  496.  —  Č.,  parus  palustris,  pták.  Brt.  D. 
n.  495.  —  Č.,  os.  jm.  Kbrl.  Dmžl.  22.  —  Č., 
vku,  m.,  vz  S valník  (3.  dod.). 

v 

Černohlávka,  y,  f.  =  černohlávek^  svlvia 
atricapilla.  Mtc.  1893.  304.  —  Č.,  rostl!  Vz 
Traňk  (3.  dod.). 

Černohorec,  rcc,  m,  nové  slovo.  Gb.  H. 
mL  I.  341. 

Černohouz,  e,  m.,  os.  jm.  Oem.  Pr.  26. 

Cernohouzy  m.  Cernoúsy.  Cern.  Př.  35. 


Černoknéžnik.  Výklad  a  pověsti  o  č-eícli. 
Cf.  Mtc.  1893.  216.  nn.,  Zbrt.  Pov.  89.,  Vek. 
Val.  I.  102. 

Čemoplodý.  Vz  násl.  Čiernoplodý. 

Čemosejiiy  m.  Zernoséky,  ž  y  č.  Grb.  H. 
ml.  í.  517.,  Cern.  Př.  33.  (lom  mlýnských  ka- 
menů). 

,  Černoušek,  ška,  m.  =  černovlasé  décho. 
Cch. 

Černová,  é,  f.,  míst.  jm.  v  Liptově.  Phfd. 
1894.  61. 

Černožlutěti  ■■=^  rakouského  smýšlení  na- 
bývati. Nár.  list.  1893.  č.  315. 

Č^rný.  O  původu  slova  cf.  Gb.  H.  ml.  I. 
64.  Cemý,  črn.  Ib.  163,.  Hra  na  černé  bílé  — 
ano  ne.  Vz  Duf.  83.  C.  mše  =  smuteční.  Kld. 

IV.  221.  —  t,  =  do  černá.  C.  polévka.  Brt. 
D.  II.  473.  Č.  oči  jako  granáty.  Na  Žďársku. 
Nár.  list.  1894.  ě.  219.  odp.  feuill.  Č.  chléb  — 
bílé  zuby.  Ib.  č.  219.  C.  kuchyně  (učouzená). 
V  ní  bylo  ohniště  s  komínem.  \z  NZ.  II. 
675.  —  (\,  =  s  ponětím  strachu.  C.  91UŽ.  Vz 
o  něm  v  NZ.  III.  49.  —  Č.  v  bot.  C.  tráva 
^i  železník  =  yřes,  calluna.  Dmi.  List.  28. 
C.  kořen,  vz^Cemerka  (3.  dod.),  Kostival 
(3.  dod.).  —  Č.  Hora  u  hory  Šulova;  Č.  Po- 
toky přítoky  Moravky  ve  Frýdecku.  Vest.  opav. 
1893.  7.;  Č.  z€m=  vrch  a  trať  ve  Frýdecku. 
Vést.  op.  1894.  20. 

Čerpati.  O  původu  slova  cf.  Gb.  H.  ml.  I. 
64.,  77: 

Čerstv,  později  čerstev.  Št.  Ué.  105.  a. 

Čerstvý.  O  původu  slova  cf.  Gb.  H.  ml. 
I.  64.  —  v  čem.  V  práci  čerstvá  co  kráva 
na  ledě.  Zbrt.  Tan.  174. 

Čert.  O  původu  slova  cf.  Gb.  H.  ml.  I.  64. 
Č. :  černý  anděl,  čtnert,  čerchman,  čechman, 
čerman,  čechmant,  červ.  Ces.  1.  V.  449.,  Cern. 
Př.  42.  Kde  ťa  neprosia,  nech  Ca  čerti  ne- 
nosia;  K(jď  sa  modlí,  na  čerta  sa  obzerá  (o  po- 
krytci); Ci  ho  č.  vie,  kde  ho  psi  jedia.  Slov. 
?;átur.  Nedaj  čertu  do  dědiny.  PhFd.  1892.  611. 
Čert,  keď  iného  nemóže,  aspoň  zasmradí; 
Křivý  čert  najhorší  (znamenaného  se  střež); 
Keď  ťa  č.  hudcom  stvořil,  hraj !  (Hleď  si  svého 
řemesla.)  PhM.  1893.566.,  699.  Starý  č.  horší; 
Má  čerta  v  nose,  len  nevie,  v  ktorej  dierke 
(kto  sa  nevědomým  sta  via);  Za  peniaze  choť 
aj  čertovi  dieťa  kolísat;  Ani  č.  nenie  taký 
čicrný,  ako  ho  malujú.  Ib.  1894.  191.,  257., 
442.,  511.  C.  ani  vtedy  nespí,  keď  chrápe.  Ib. 
XII.  559.  Kdo  na  koho  s  dechem,  čert  na 
ného  a  měchem;  Z  č-ta  anděl  nebude,  d3by 
ho  v  devíti  kosteíoch  světil;  Keď  č.  vzpl  za- 
hrádku, pech  vezne  ai  branku.    Mor.  Ces.  1. 

V.  418.  Čérti  mechem  nezabiješ.  Ib.  Kdyby 
nebylo  čertu  v  peklf,  jizby  dávno  kněží  hla- 
dem zemřeli.  Rváč.  0.  nespí,  podaj  mu  vlas, 
uchytí  ťa,  celého;  Keď  č.  nespí,  aj  anjel  sa 
obzerá;  Certov  si  bol,  č.  ťa  vzal;  Letěl  ako 
anjeF  a  padol  ako  č.;  Kdo  druhému  berie  ru- 
kám i,  tomu  ide,  č,  brať  s  vrecom;  Toho  č. 
z  koča  ztratil;  0.  je  čertom,  ešte  sa  mu  mu- 
sela hovádzina  tri  hodiny  vreť  (o  náhlivém); 
Vari  ťa  čerti  ta  metali;  Vari  ťa  é.  nadhodil; 
Utéká  ako  č.  s  křivou  dušou.  Slov.  Nov.  Vf. 
22.,  26.,  100.,  349.,  536.,  576.,  621.,  653.  C. 
nechce  býti  myslivcem,  poněvadž  v  lese  dva- 


čert  —  Česť. 
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krát  prší  (podruhé  se  stromů).  Us.  Citování 
íerta  na  Slov.  Vz  Phřd.  XII.  37.  C.  v  Ba- 
šácké  dolině  na  Slov.  Vz  ib.  659.  Vz  o  ném 
tíiké  v  Zbrt.  Pov.  164.  Hra  na  čerta.  Vz 
Duf.  90. 

€erta,  y,  f.,  niagi^  incisura  quam  linea. 
Dob.  Dur.  317.  Cf.  Črta. 

Čertadlo,  a,  n.  =  krojidlo,  krajáky  Pflug- 
mosser,  nikoli :  radlice  (dle  Toms} ).  Dob.  Dur. 
326.  Krojidlo  s  č-dlem  a  nasazenou  na  né 
radlicí  vykrojuje  brázdv.  Kom.  (Dod.  Dur. 
323.).  Cf.  Krojidlo  (3.  ďod.). 

Čertati.  O  pňv.  cf.  Dob.  Dur.  327. 

Čerfaž  =  hraničné  čianj.  PhFd.  1892. 
624.  —  Č.  =  na  kraji  honu  (ďahu)  a  hory 
ležící  {oif,A;a  i  louka  na  roli  zdělaná,  zvi.  horní 
louka;  C.  si  vyrobili  (vykolčovali)  z  hor  na 
louku.  Ib.  1893.  622.  'C.  =  lóka  vyrobená 
z  hory.  1767.  Ib.  371.  —  Č.  =  vrch  medzi 
Hroncom  a  Breznom  na  Zvolenskej  stolici. 
Ib.  629. 

Čertí  kus,  vz  Čertftv  (3.  dod.).  Dle  Čes.  1. 
V.  347.  =  kozlík,  valeriana  offic. 

Čertopyje  =  místo,  kde  krtové  ryjí  (Mkl.); 
kde  črty  (runy)  ryli  (Dudík).  Cern.  Př.  36. 

Čertousy  m.  Čertoúsy,  vz  Usy.  Čerň.  Pr.  35. 

Čertový.  Č.  vrchy,  míst.  jm.  na  Slov.  Phfd. 
XII.  69.  Č.  studna  v  Tekové.  Phfd.  XII.  246. 

Čertův.  Čertova  díra,  jeskyně  na  Mor.  Vz 
Mtc.  ihdb.  26.,  28.  Čertovo  bláto,  bažina  v  Te- 
kové. Phfd.  XII.  246.  —  Státní  koření  (tabák) 
říkají  muži,  ženy  říkají  čertovo  koření.  Na 
Zďársku.  Nár.  lišt.  1894.  č.  74.  odp.  Čertovo 
žebro  n.  peH,  rostl.,  vz  Kapradí  (3.  dod.).^  — 
Čertovo  peří,  rostl.  Vz  Vous  (3.  dod.).  —  Čer- 
tovo křidlo,  čerti  kus, ^succissL  pratensis,  rostl. 
Brt.  D.  II.  507.  —  Čertovi/  skály  u  vsi  Li- 
dečka  u  Vsetína.  NZ.  IV.  272.  —  ČertiU  ká- 
tnen  u  Provodova  a  j.  na  Mor.  NZ.  IV.  274. 
Čertova  stěna  ve  vých.  Mor.  Mtc.   1896.  22. 

,  Červ.  O  původu  slova  cf.  Gb,  H.  ml.  I.  64. 
C.  malý  veřký  strom  zvaří.  Mor.  Ces.  1.  V.  418. 

Červa,  y,  f.  =  jméno  červené  krávy.  NZ. 

in.  8. 

Červan.  Teď  č.  po  nich  rozsypal  své  skvosty. 
Slov.  Pokr.  Mrt.  z.  12. 

^  Červánek,  nka,  m.,  vz  násl.  Červenka.  — 
Č.,  nku,  m.  Na  tvářích  jí  naskočil  č.  lásky. 
Šml.  VIL  152. 

Červen.  O  tvaru  vz  Gb.  H.  ml.  I.  289. 
Hromobití  v  červnu  oznamuje  pochmurné  léto; 
Severní  vítr  v  červnu  je  dobrý,  ale  nesmí 
býti  příliš  studený,  véjeť  žito  do  hnoje.  Vek. 
Val.  I.  163. 

Červeň,  erythem,  chorobná  zrudlosf  ktižc 
Vz  Ott.  Vm.  734. 

Červenadky,  pl.,  f.  =  brambory  skoro 
červené;  uvařené  jsou  bílé.  Val.  Vz  Vek.  Val. 
I.  19. 

Cerveňák,  a,  m.,  jm.  holubí.  J.  Rous. 

Červeňanky,  f.,  druh  hrušek  uvnitř  čer- 
vených. Brušp.  Hledíková. 

Červenec,  jm.  hory  a  lesa.  1635.  Dmi. 
List.  16.  —  Č.  =  červený  (měděný)  peníz. 
Phřd.  1895.  324. 


Červenec,  ňce,  m.,  trať  u  Raškovic  ve  Frý- 
decku.  Vést.  op.  1893.  7. 

Červenka  =  behavka.  Hojení  jí  na  Mor. 
Vz  Mtc.  XVIII.  208.  —  Č.  =  pták.  Křivka, 
loxia  crucirostra.  V  Tatrách:  kNvonos;  čer- 
veným říkají  na  Jimramovsku :  Červenky.  Mtc. 
1893. 307.  —  Č.,  dandalus  (luscinia  rubecula), 
pták;  místy  na  Mor.:  čermáček,  Čermák,  mu- 
cháček,  červenochvostek  (Jicko),  chvost  (Opava), 
kominiček  (Daéice),  pecuška  (uh.),  červánek, 
červenóšek,  červená  raika,  Mtc.  1893.  305., 
Brt.  D.  n.  495.  —  Č.  M.  br.,  spis.  Cf.  Bl. 
Gr.  288. 

Červenkastý.  Phřd.  XII.  263.,  479. 

Červenočečelatý.  Č.  kakadu  australský. 
Brehm.  Příl.  k  1.  seš.  2.  vyd.  Dhnl.^ 

červenochvostek,  stká,  m.,  vz  Červenka 
(3.  dod.). 

Červenokodilatý  =  Sokol.  Us. 

Červenóšek,  ška,  m.,  vz  předcház.  Čer- 
venka. 

Červenovlolový.  Č.  barva.  Hlav.  3. 

Červený ;  červen,  a,  o.  List.  ťil.  1895.  2Í)2. 
Má  č.  rty  jako  maliny,  jako  třešně.  Nár.  list. 
1894.  č.  2Í9.  odp.  feuill.  —  Č.  pondělí  =  veli- 
konoční (od  červených  v^jec).  NZ.  IV.  377.  — 
Č.  raf(ka.  Vz  předcház.  Červenka. 

Červík,  a,  m.,  přítok  Ostravice  ve  Frý- 
decku.  Vést.  op.  1893.  7.  —  Č.,  vz  Divizna 
(3.  dod.).  Léčení  červíkem.  Vz  Vek.  Val.  I. 
155. 

Červinka  =  červenka,  behavka.  Kat.  z  Žer. 
93.,  96.  a  j.  Léčení  jí  na  Slov.  Vz  PhFd.  XIL 
565.  —  Č.  =  jm.  kraví.  Rais.  Rod.  27. 

Cervivec,  vce,  m.,  polygonům  persicaria, 
rostl.  Brt.  D.  II.  506.  Léčení  č-cem.  Vz  Vek. 
Val.  I.  155. 

Česalo,  a,  n.  místo  česadlo,  d  odsuto.  Gb. 
H.  ml.  I.  410. 

Česati.  O  původě  slova  cf.  Gb.  H.  ml.  1. 83. 

Čes^nkový  =  česnekový.  Chč.  S.  63.  Vz 
násl.  Česnek. 

Českobratrský.  Č.  snášelivost.  Nár.  list. 
1896.  č.  131. 

Českoslovanský  někdy  nutné  slovo  m. 
český.  Nadání  pro  české  stuí^ující  může  býti 
pro  české  ,i  německé  (==  v  Čech.  obývající) 
studující.  Č.,  bohemico-slavicus.  Dob.  Dur.  230. 

Český.  Č.  nářečí  na  záp.  Mor.,  kde  ou  a 
ej  po  způsol^u  českém  vyslovují.  Brt.  D.  II. 
III.  (úvod).  Č.  potok  v  Gemeri  na  Slov.  PhFd. 
XU.  158. 

Česnek.  Gt.  česenku.  Tkadl.  36.  a.,  SaL 
311.,  dial.  posud.  Gb.  H.  ml.  I.  162.  Jako  če- 
senkem  na  štítrobu  jedeným.  Chč.  S.  63.  Ta 
řeč  čpí  (ošklivě)  jako  č.  Nár.  list.  1894.  č.  169. 
odp.  feuill. 

Česnekadka,  v,  f.  =  česnek ůvka  (3.  dod.). 
Brt.  D.  II.  473. 

Česnekůvka,  česnekačka,  česneková  po- 
lévka. Slez.  NZ.  IV.  447. 

Česť.  O  strč.  sklonění.  Cf.  Gb.  Km.  -i  32. 
Kdo  cti  se  zpronevěří,  za  sto  let  jí  nenahradí. 
Vrch.  Rol.  XXXVIII.  48.  Č.,  jež  nad  vše  zlato, 
nad  vše  světa  statky  to  nejvzácnější,  nejcen- 


44 


Česť  —  čipky. 


nější  jest.  Ib.  XLIII.  9.  Cti  (=  (J&stojnosti, 
úřady)  mravy  mění.  GR.  Nov.  23.  Česc  za  éesc 
a  bryndzu  za  groše.  Phld.  1895.  187.  Dvojí 
cti  hodný  titul  kněžský,  že  kněží  jsou  rvtíri 
boží  a  služebníci  Kristovi.  Koranda.Wtr.  Živ. 
c.  I.  470.;  jedné  cti  hodný  v  učení,  druhé  cti 
v  slově  božím.  U  Bratří.  Ib.  484. 

íe»té  =  ča^tě;  komp.  čestějí.  Št.  Ř.  123.  a. 
Kdež  česté  skytú  hrále.  Alx.  H.  8.  24. 

Čestmieř.  XV.  stol.  V  Paměti  přibvslav- 
ské.  Vz  Mus.  1893.  429.,  435.  Myslilo  *se,  že 
tento  tvar  jest  chybný  a  mělo  prý  by  býti 
Cstimír.  Athén.  III.  428.,  435. 

Čéška  =  čečel,  Kniescheibe.  GR.  Nov.  121. 

Češko  =  féžko.  To  ě.  dostač.  U  Prešova. 
Phfd.  1894.  307. 

ČeškoTice,  pustá  ves  v  Blansku  na  Mor. 
Mtc.  1896.  46. 

Cešpivo,  a,  m.,  os.  jm.,  Kbrl.  Dmžl.  22. 

Češtinář,  e,  m.  =  učitel  češtiny.  Blý.  Mus. 
1895.  495. 

Četena,  y,  f.,  území  ve  Spiši.  Phfd.  XII. 
76.,  342. 

Četin,  a,  m.,  potok  v  Nitře.  Phřd.  XU. 
73.,  342. 

Četka,  y,  f.  =  tetka.  Malá  Polom.  Phřd. 
1895.  439. 

Četo.  jCísť  má  ,četo*  ve  smyslu  ,hodlám, 
trvám'.  Já  četo  že  do  Brna  štere  míle;  jinak 
,čto*.  Tišn.  Brt.  D.  II.  195. 

-Čí  m.  šéí  (sg.  -ský):  moravčí,  malenovčí. 
Zlín.  Brt.  D.  I.  115. 

Čí.  Co  je  čího,  nech  stát  (=  cizí).  Brt.  D. 
II.  302.  Co  čího  nech,  vyspíš  se  jak  měch. 
Mor.  Ces.l.  V.  418. 

ťiahaf  =  sáhati.  Do  všetkého  chce  č.  Slov. 
PhFd.  XII.  695. 

Viíi]^BÍ  =  ])Í6iěti.  Kurence  čiapú.  Slov.  PhFd. 
XII.  317. 

Čiastočne  =  čdstečně.  Slov.  PhFd.  XII.  162. 

Čibiti  =  brečeti.  Han.  Brt.  D.  II.  302. 

Čibr,  čubr.  O  pův.  slova  cf.  Gb.  H.  ml.  1.  46. 

Čičatka,  y,  f.,  vz  Čeěetka  (3.  dod.). 

Čiéavka,  y,  f.,  vz  Čečetka  (3.  dod.). 

Čiéevice,  ves  u  Vodňan.  XV.  stol.  Čel. 
Pr.  m.  II.  307. 

Čiéorečka,  v,  ť.  =  krupky^  coronilla  varia, 
rostl.  Brt.  D.  ll.  501. 

Čidrati  se  v  zemi  =  hrabati.  Slov.  Ces. 
1.  V.  160. 

Čičurky  =  okolky ^  předsudky,  titérnosti. 
Na^  takové  č.  nic  nedám;  To  jsou  samé  č. 
U  Zleb.  NZ.  II.  615. 

Čída,  y,  f.  =  stádo  koni  na  pastvisku. 
Kromž.  Brt.  D.  II.  302. 

Cídití.  Budete  se  v  tom  (v  té  práci)  č. 
=  střídati.  Vek.  Poh.  80. 

Čiernoplodý.  Č.  malinník.  Slov.  Phfd.  XII. 
418. 

Čiemý,  élio,  m.  =  vrch  v  Nitře.  Slov. 
VhU.  XII.  248. 

Čierný  Hronec,  míst.  jm.  na  Zvolensku. 
Phfd.  1894.  61. 


Čierfaže,  míst.  jm.  na  Slov.  Phfd.  XII.  69. 

Čiesf  =  čásf.  O  pův.  slova  a  strč.  sklá- 
nění vz  Gb.  H.  ml.  1.  53.,  104.,  Gb.  Km.  -i.  33. 

Čifár,  a,  m.,  mís^.  jm.  v  Nitransku.  PhFd. 
XII.  74. 

ČíhařstYÍ,  n.  =  éjyehounstvi.  Šf.  (Phld. 
1895.  437.). 

Čich.  ,Čich  je  to  chlapec?  Vod  cichho 
chlapca?  Cichmo  chlapcovi?  S  čich's chlapcem. 
Brn.  Brt.  D.  II.  173. 

ČichaTec,  vz  Ott.  X.  626. 

Čík,  a,  m.  Cf.  Slíž  (3.  dod.).  —  Č.,  u,  m. 
=  jeimenné  zrno,  modré  puchýře  na  horním 
pysku  prasečím;  musí  se  vyřezati.  Brt.  D.  II. 
491. 

Číka,  y,  f.  =  čejka.  V  Podluží.  Mtc.  XVIU. 
245. 

Čikutaf,  vz  Čikútkaf. 

Čikutavka,  y,  f.  =  škytavka.  Slov.  PhM. 
Xn.  319. 

Čikutka,  y,  f.  =  škytavka.  Slov.  Phld. 
XII.  319. 

Čila,  y,  f.,  lépe:  nerv.  Krok  1^2.  369. 

Čila,  y,  f.  =  včela.  Sev.  vých.  Cech.  Oestr. 
Mon.  (Bóhm.)  I.  494. 

Čilý.  Já  sem  ho  čilá  =  mám  k  němu  cit. 
srdce.  N.  Město.  Brt.  D.  II.  302. 

Čimil,  a,  m.  Odvozeniny  vz  v  Kotk.  16. 

€imir,  a,  m.  Odvozeniny  vz  v  Kotk.  16. 

Čin  přemítání  ničí  v  zárodku.  Brab.  28. 
Cítil,  bez  činů  nářek  vésti  as  prázdnou  dlaní 
jak  se  málo  cení.  Vrch.  Rol.  XL.  130.  Přišel 
po  činu  =  pozdě.  Brt. 

-éina  m.  -ščina:  slovenčina,  polčina  m.  slo- 
venščina.  Gb.  U.  ml.  I.  512. 

Činřur.  Slze  č-rem  mu  tekly.  Na  mor. 
Slov.  Nár.  list.  1896.  č.  72.  feuilí. 

Činiti.  Kdežto  Jan  křest  činieše.  Ev.  seit. 
4.  Job.  1.  28. 

Činka,  y,  f.  či  kšaft  =  jedna  ze  čtyř  dře- 
věných tvček,  z  nichž  skládá  se  brdo.  NZ. 
IV.  40. 

Činlivý.  Č.  člověk.  Ml.  Httb.  21.  Šf.  (Mus. 
1895.  73.) 

Činoplodný.  Č.  síla.  Šml.  II.  173. 

Činorodý.  Č.  podporovatel.  Mtc.  1895.  15. 
Č.  pomoc.  Nár.  list.  1894.  č.  261.  odp. 

Činovatina  =  vzorky  na  plátně  vytkané, 
plátno  vzorkované.  Wtr.  Krj.  I.  357. 

Činovatý.  Č.  faleš.  Wtr.  Živ.  c.  I.  19. 

Čínský.  Č.  zeď.  Vz  popis  v  Ml.  Hílb. 
379. 

Činž,  e,  m.  Piih.  V.  113. 

Činžový.  Ppkažte  mi  peníz  č.  Ev.  seit.  40. 
Mat.  22.  19.  C.  groš  =  úrok  č.  plat  roční, 
jejž  rolník  pánu  svému  platil.  Dmi.  List.  26. 

Čipka  =  tkanice  u  karkulky.  Vest.  opav. 
1893.  4. 

Čipkov,  a,  m.,  potok  v  Nitransku.  Phfd. 
XII.  154. 

v 

Cípky  m.  ščipky  a  to  m.  štipky,  něco  uštíp- 
nutého.  Phfd.  XII.  319. 


Čípový  --  Člověří. 
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Čípový.  Č.  díra  lépp  než:  Šípecká  jeskyné 
na  Mor.  Vz  Mte.  1896.  26.,  27. 

Čirec,  roe,  m.,  osada  v  Šariši.  Phrd.  XII. 
15i. 

Cirka,  malá  kachna,  anas  crecca,  ii  Ná- 
měště ščírka,  slov.  cyzanka.  Mtc.  1893.  308. 

Čirý,  v  dial.  ščirý.  Gb.  H.  ml.  I.  612. 

Číslo  z  čitslo.  Gb.  H.  ml.  I.  310.  —  Č. 
pluhu,  vz  Krojidlo  (3.  dod.). 

Číslovka.  Bl  strych  obilí;  Přijala  od  ní 
(ke  schováno  22  prstenů.  Arch.  XIII.  149., 
156.  -  74  Štřpy.  Ib.  XIV.  57.  Za  těch  331  žej- 
dlík másla;  Í5e  si  těch  331  žejdlík  másla  pro- 
dal. Kat.  z  Zer.  H.  208.,  252.  —  24  vsí  spálil. 
Břez.  Font.  V.  433. 

Čisté  =  pékné.  Brt.  D.  II.  285.  Dekuji  č. 
Ib.  302.  ^ 

Čistec,  stce,  m.  =  náledí.  Záp.  Mor.  Brt. 
D.  n.  302.  —  Č.  =  čistíky  spti^čf  lenp.  Marie ^ 
linaria  vulg.,  rostl.  Brt.  D.  II.  604. 

Čí^ti.  O  pův.  slova  cf.  Gb.  H.  ml.  I.  72., 
73.  C,  cetlsi,  četli  m.  čtla,  ctli.  Gb.  H.  ml.  I. 
156.,  ,157.  Časování  na,Zábř.  Vz  Brt.  D.  H. 
139.  Četo  =  hádám.  Vz  Četo  (3.  dod.).  U  Kruml. 
mor.  tohoto  slova  neužívají,  nýbrž:  říkati.  Brt. 
D.  IL  219.  Cf.  Dob.  Dur.  317.  -  Č.  =  do- 
mnívati se.  Četly,  že  je  pozdě  (Zábr.).  Brt. 
D.  II.  802.  '        -^    ^  ^         ^ 

Cistiea,  e,  f.  =  ndtkovica,  clinopodium, 
rostl.  Brt.  D.  II.  501.  Léčení  jí  na  Val.  Vz 
Vek.  Val.  I.  J55. 

Čisticí.  Léčení  č.  storíškem  (clinopodium)} 
dívčí  láskou  (Ivchnis  chalcedonia),  diviznou. 
Vz  Vek.  Val.  I.  155. 

Čistík,  u,  m.,  vz  Čistec  (3.  dod.). 

Čistinka,  y,  f.  =  cestička.  Slov.  Phrd. 
1893.  105. 

Cist  niti  vz  násl.  Čistý. 

Čisto.  Kde  č.,  tam  pusto.  Slov.  Nov.  Pr.  443. 

Čistojasný.  Č.  živel.  Krs.  Moor.  43. 

Čistokrevný.  Č.  útvar  jurský.  Mtc.  1893. 26. 

Čistomyslný  =  čisté  mysli.  Nár.  liit.  1896. 
č.  151. 

Čistota.  Č-ty  se  člověk  i^enají  (omlouvá 
se  nečistotná  ženská).  Mor.  Ces.  1.  V.  418. 

Čistotný.  1256.  Reg.  U.  41. 

Čistý  =i)«A;«ý,  krásný.  Č.  zahrada.  Kabt. 
22.  a  j.  Srdce  čisté  od  kochání  v  tomto  světu. 
Brig.  F.  17.  (List.  íU.  1895.  294.)  —  čelio. 
Inhed  byl  cist  malomocenství  svého.  Ev.  vid. 
46.  Mat.  8.  3.  —  Cist  niti,  čistá  niti  (niti  gt. 
odlukový).  Vz  List.  fil.  1,895.  294.  Vedle  toho 
dislov  niti,  čistova  mYt.^Čist  a  čistov  se  sklo- 
ňuje, ale  niti  nikoliv.  Časem  se  vyvinulo  ci- 
stonit,  a,  o  (nč.  čistonitý)  a  čistovnit,  čisto- 
vauiti.  List.  fil.  ib.  Nahá  a  čistova  niti  na 
pťišť  ho  pošlí.  GR.  Nov.  91.  22. 

ČiSéiť  m.  čistiti.  Vz  sť  (3.  dod.). 

Čidmárský.  Č.  riad  (náčinO.  Slov.  PhFd. 
1892.  588. 

Čit,  u,  m.  Tím  vzniká  č.  s  vódomím.  Ztk. 
32.  (3.  vyd.). 

Čitáleň,  Ině,  f.  =  čitalna.  Slov.  Phld.  1893. 
690. 


Čitár,  a,  m.,  mí^t.  jm.  na  Slov.  PhFd.  XII. 

čítati.  I)>;^  enem  su  tyté,  co  sa  čícií  (pe- 
níze). Mor.  Ces.  1.  V.  418.  —  Č.  =  mysliti^ 
domnírati  se.  Já  sem  ho  zde  čítal  (myslil  jsem, 
že  jest  zde).  Jevíc.  —  Č.  se  s  kým  =  nčto- 
vati  s  kým.  Val.  Brt.  D.  II.  303. 

Čitatel  lépe  než  čtenář,  nemámeť  kázání  — 
kazanár,  psaní  —  psanár.  1).  v  Dob.  Dur.  317. 

Čitík  či  Čitúk,  a,  m.,  vrch  v  Hontč.  PhFd. 
XII.  343. 

Čitín,  a,  m.,  obec  v  Nitře.  PhFd.  XII.  343. 

Čitna,  y,  f.,  obec  v  Zemplíné.  PhM.  XII. 
343.,  76. 

Čitnosf,  i,  f.  Ztk.  32.,  34.  (3.  vyd.). 

Čitúk,  vz  předcház.  Čitík. 

Čitún,  a,  m.,  míst.  jm.  v  Nitře.  PhFd.  XII. 
74. 

Čivna,  y,  f.,  obec  v  Tekově.  PhFd.  XII.  343. 

Čivnatý.  Č.  beuerot.  Sterz.  I.  443.  b. 

Čivobu^ný,  nervenerregend.  Č.  krmiva. 
Vz  Ott.  VII.  947. 

Čivosť  nervu.  Vstnk.  lU.  381. 

Čivý.  Centrální  oddíl  nervu  jest  čivéjší  než 
periferný.  Vstnk.  III.  382. 

Čížek,  žka,  m.  Na  Mor.  místy :  čižík,  čejž. 
Na  Jevíčsku  zpívá:  Zelí  zelí.  Mtc.  1893.  3Ó7. 
Cf.  Zvonohlík  (2.  a  3.  dod.).  —  Č.  Karel,  spis. 
a  řed.  obec.  úřadu  v  Karlině  f  2i./l.   1894. 

Čižíček,  čka,  m.,  pták.  Vz  Střízlíček(3.  dod.). 

Čižmar  ma  tělo  (tolik)  zisku,  co  nacahne 
(natáhjie)  skůru  (kůži)  v  pysku.  PhFd.  1895. 
187.  C.  obyčajne  děravé  čižmy  nosí.  Nov. 
Př.  337. 

Čižní.  Č.  myslivost.  1430.  Mtc.  1896.  225. 
Čjaé  (ČéČ),  e,  m.,  os.  jm.  u  Kosmy. 

Čjašč  =  téci.  V  Ratkové  na  Slov.   PhFd. 

1893.  559. 

čk  mění  se  v  čč:  kočka,  strč.  koččí  (ko- 
čičQ.  Cf.  Gb.  H.  ml.  I.  446.  Na  mor.  Kruml. 
mění  se  před  *  v  *c;  jeřišek  —  jeřišci.  Brt. 
D.  II.  210. 

Čkanfe,  vz  Čkáti.  Phrd.  1894.  376. 

Čkáti  m.  ščkáti.  Gb.  H.  ml.  L  512. 

Čkayka  m.  ščkavka.  Gb.  H.  ml.  512. 

Člankář.  Ot.  Vni.  456.  b. 

Čiapati  m.  šlapati.  Chod.  Gb.  11.  ml.  1. 513. 

ČFapkati.  Hojný  dážď  čFapkal  tamvon. 
Slov.  PhFd.  XII.  136. 

Člapotanie  vody  =  ěplicháni.  Slov.  PhFd. 

1894.  48. 

Člapotať.  Len  tak  to  č-lo  (šplouchalo). 
PhFd.  XII.  212.,  1895.  176.,  735. 

Člen.  Bl.  mél  člen:  toho  Boha.  Bl.  Gr.  68. 
Cí.  Kla.  Sklad.  173.  nn. 

flenee,  articulus.  Bohm.  m. 

Čin,  vz  násl.  Člun. 

Člopek,  pku,  m.  =  prázdný  kousek  pode- 
zdívky, na  níž  kamna  stojí.  Brt.  I).  II.  4*35. 
Také:  nálepek^  pícka,  pliska,  pod  pecí. 

Člověčí.  Syn  č.  V  pozdějších  biblích:  syn 
člověka.  Vz  Vondra.  Spuren.  25.-26. 
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člověk  —  Čřieti. 


ČloYěk.  O  p&v.  slova  a  o  tvarech  cf.  Gb. 
H.  ml.  I.  77.,  154.,  200.,  313.  C.  kupcovy.  Ev. 
vid.  13*.  Mat.  13.  46.  Nemóžu  vsetci  byť  páni, 
musia  bvť  i  ludia  na  světe.  Slov.  Phlu.  1893. 
700.  Co  človék,  to  křehká  nádoba.  Šml.  VIII. 
6.  Hádanky  o  člověku.  Vz  NZ.  III.  38.  Na 
Mor.  č.  =  mužský;  osoba  =  ženská.  Bi*t.  I). 
II.  303. 

("loTěkoznalství,  n.,  Anthropo^nosie,  f. 
Sterz.  I.  217.  I 

(lověkozpytec,  tce,  m.,  Antbropolo*?,  m. ! 
Sterz.  I.  217. 

ČloYětský.  Č.  podstata.  Chc.  Mik.  473. 
Vz  násl.  č€. 

Člun,  slov.  čin.  Cf.  o  pův.  Gb.  H.  ml.  I. 
65.,  Dob.  Dur.  386. 

{^fup,  plums.  Batoh,  čTup!  spadol  do  vody. 
Slov.  Piiři  XII.  722. 

ťlupek,  pku,  m.  =  jamka  pod  oknenty 
v  níž  bývá  nádobka  na  stékající  se  vodu.  Záp. 
Mor.  Brt.  D.  II.  308. 

ém.  V  cm  m  přisuto:  čmert.  DškfJihč.  I.  24. 

ť^maho  -=  hnahem.  Zábř.  Brt.  D.  II.  303. 

ťinák  za  Omak  oprav  v  Cmák. 

ťmáňa,  ě,  f.,  nadávka.  ČT.  Tkc. 

Čmárati  m.  čárati.  Gb.  II.  ml.  I.  4i5.,  Dsk. 

Činel  m.  ňémel.  PhM.  XII.  319.,  Gb.  II. 
ml.  I.  512. 

Čmelaři  hnízdo.  Us. 

Čmerka  =  kal  z  másla.  Brt.  D.  II.  303. 

Čmert,  a,  m.  =  čeft.  Gb.  H.  ml.  I.  445., 
Dšk.  Jihč.  1.  24.  Cf.  čm  (3.  dod.). 

Čmoch,  čňochf  u,  m.  =  čich.  Záp.  Mor. 
Brt.  D.  II.  303. 

Čmochtit  »e  =  tlačiti  se  někam.  Brt.  I), 
n.  303. 

Čmokať  ústy  =  mlaskati?  PhM.  1895. 
471. 

ČmouhoYÍtý.  Č.  dno  hrnce.  Svčtz.  18í)5. 
341. 

Čmuchán,  ě,  f.  =  dýmka.  Ve  šviháčinč. 
Brt.  D.  II.  520. 

Čmuehanda,  y,  f.  =  čumina.  Vykl.  Svat. 
59.^ 

Čmuchati  m.  čuchati,  w  přisuto.  D^k. 
Jihč.  I.  24.  —  Č.  -=  kouHti.  Ve  šviháeinč. 
Brt.  D.  II.  520. 

Čnek,  a,  m.  =  imek,  A  y  č.  Brt.  I).  II.  113. 

Čnoch,  vz  Čmoch  (3.  dod.). 

Čnúť  m.  čtniUi.  Gb.  II.  ml.  I.  397. 

Čohnout  -=  Mnouti.  Han.  Brt.  I).  II.  303. 

Čočka,  ervum.  Cf.  Ott.  VIII.  732.  a. 
Č.  =^  prostora  v  písečné  zenii,  jož  naplnéua 
jest  vodou.  Nár.  list.  1895.  č.  200.  —  (\-^  tanec. 
Vz  Tanec  čes.  (3.  dod.). 

Čodkovec.  Cf.  Ott.  VII.  912. 

Čoda  =  cože.  Phrd.  1895.  119. 

Čogat  =^  čahař,  lézti  na  strom.  Val.  BrL 
D.  II.  303. 

Čóhaf  --=  dvchtivč  n.  hloupé  na  něco  hle- 
dčti.  Brt.  1).  ÍI.  162. 

Čochet.  U  Žleb.  XZ.  U.  615. 


Čoehetl^a,  čochtička,  y,  f.  =  lehký  střec/c, 
trepka.  U  Zleb.  NZ.  II.  615. 

v 

l^ochta,  y,  m.  =  Člověk  v  chůzi  vadný. 
U  Zleb.  NZ.  II.  615. 

,  Čochtati  se.  U  Žleb.  NZ.  U.  615.  Cf. 
Cochta. 

Čochtička,   vz    předcház.    Cochetka. 

v 

Congať  =  po  jedné  noze  skákati.  Mor. 
NZ.  m.  22. 

Čopja.  Aby  mělo  zelí  veliké  hlávky,  musí 
se  sadit  čopja.  Mtc.  1895.  350. 

Čopriam,  wáhrend.  Slov.  PhFd.  XII.  454. 

Couda,  y,  f.  =  hvozda,  drak,  Dorrer,  v  pivo- 
var. Sterz.  693.  a. 

Čouhal,  a,  m.  =  kdo  na  něco  čouhá,  čeká, 
ku  př.  při  svatbách  na  koláč  n.  nějaké  jídlo 
(za  dveřmi  a  p.).  NZ.  III.  485. 

Čouhati  =  čóhat  (3.  dod.). 

Čouchnouti  =  čichnouti.  Jevié.  Brt.  D.  II. 

303. 

Čovek  =  člověk.  U  Jestrabie  a  j.  tam.  Phřd. 
1893.  427. 

Čpaéek,  čka,  m.,  místo  špaček.  Gb.  H.  ml. 
I.  .M3. 

Čpalek  m.  špalek.  Ocstr.  Mon.  (Bohm.) 
I.  495. 

Čpavý  m.  srpavý.  Gb.  H.  ml.  I.  512.  -  ,vř 
ztratilo  í  a  tak  vzniklo  nč.  čpavý,  jednak 
zmíněno  v  íf  a  takové  jest  stč.  sípavý.  List. 
ťil.  1895.  433.  Cf.  ifč. 

Čpunt,  u,  m.,  místo  špunt.  Gb.  H.  ml.  I.  513. 

éř  mění  se  v  tř:  strč.  črěvo,  z  toho  tn»vo 
a  přisutím  s  střevo.  Gb.  H.  ml.  I.  523. 

Čřěhule,  strč.,  z  toho  třebule.  Gb.  H.  ml. 
I.  523. 

Čřemcha,  strč.,  z  toho  třemcha  a  přisutím  s 
střemcha.  Gb.  H.  ml.  I.  523. 

Čremošno,  a,  n.,  obec  v  Turci.  Phfd.  XI I. 
249. 

Čřén  strč.,  slov.  črenka,  z  toho  třonka  a 
přisutím  s  střenka.  Gb.  H.  ml.  I.  528. 

Čřep  strč.,  z  toho  třep,  přisutím  s  střep. 
Gb.  H.  ml.  I.  523. 

Črepový  =  hliněný.  Č.  rúry  (v  lukách). 
Slov.  Phfd.  1893.  462.,  463. 

Čre^fra.  Na  Slov.  Pastr.  L.  17.  Cf.  Čorešiia. 

Čřěšné  (nedoloženo),  z  toho  třešně  a  při- 
sutím s  střoňné.  Vz  Gb.  H.  ml.  I.  523. 

Čřevic  strč.,  z  toho  třevíc  a  přisutím  í? 
střevíc.  Gb.  II.  ml.  I.  523. 

Črevný  =  střevní.  Č.  vřed.  Mtc.  1894.  lOfi. 

Črieda  strč.,  z  toho  třída  a  přisutím  s  střída. 
Gb.  H.  ml.  I.  523. 

ČHesla  strč.,  z  toho  třiesla  a  přisutím  s 
stíísla.  Prokla  třiesla.  Dal.  C.  50. 

Crieslo  (nedoloženo),  z  toho  tinslo  a  pH- 
sutím  s  stříslo.  Gb.  II.  ml.  I.  523.  Šuclila 
(strčila)  dřevo  črieslem  do  kachicl  (kamen). 
PhFd.  189.>.  214. 

,  ČHeti.  O  pův.  slova  cf.  Gb.  H.  ml.  I.  77. 
C.  strč.  =  čerpati,  z  toho  tříti  (čř  v  tř).  Na- 
třel nápoj  z  kamene.  Ev.  ol.  48.  b.  -  Gb.  II. 
ml.  I.  521. 


Crmoman 


Čabať. 
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Crmoman,  a,  m.,  Zimmcrmann,  tesař.  Slov. 
PhM.  1898.  466. 

řrně  ==  černě.  Kat.  2378. 

Črta,  črtali y  slova  nová^  nesprávně  utvo- 
řená podle  staroslovanského  črBta,  črbtati 
incidere;  mělo  by  býti  čert-;  podle  toho  bylo 
změněno  čertadlo  v  črtadlo.  Gb.  H.  ml.  I. 
289.  (64.). 

Črtadlný  (vůz,  cursus  ferratus).  Vz  Dob. 
Dur.  328. 

Črtadlo.  Cf.  předcház.  Črta. 

Črrata,  y,  f.  =  červotočina.  Slov.  Phřd. 
1894.  77. 

Čryiak,  a,  m.  G.  sa  nazdá,  že  niet  slad- 
šieho  koreneěka  nad  chren  (o  moci  zvyku). 
Slov.  Zátur. 

és  mění  se  a)  v  c:  co  (czo)  ze  eso,  pro- 
rocký z  proročský  (chromecký  m.  chromecský, 
Brt.  D.  II.  131.);  b)  v  ts:  ptatstvie  z  ptačstvie, 
mohutský  z  mohučský.  Ev.  ol.  B6.  b.,  V.  Kal. 
238.  —  Gb.  H.  ml.  I.  623.  Na  Chromečsku 
v  časování  někdy  y  je:  ujce  =  uc  se,  projco 
(=  proé  se)  ptáš  V  Jinak  tam  v  c :  chromecký 
(-cský).  List.  fil.  1894.  287.,  Brt.  D.  II.  131. 

ésk  (z  čbsk)  mění  se  jako  sk:  řeěský,  rečšcí, 
řecští;  v  ck:  němečský  —  německý.  Gb.  H. 
ml.  I.  448. 

Čsně  =  ctně.  List.  fil.  1895.  102. 

Čso,  vz  Co  (3.  dod.). 

ést  m.  čt:  naěstrieti  m.  nactrieti.  Rud.  30.  b. 

Čstiti.  O  tvarech  cf.  Gb.  H.  ml.  I.  612. 

Čš  mění  se  a)  v  ^;  čišcí  m.  cišČŠí;  b)  v/.*; 
větší  z  věčší,  pftv.  bylo  vecší  (bez  dokladu). 
Gb.  H.  ml.  I.  621.,  623. 

éšé  mění  se  v  čč:  poččen  z  počščen,  inf. 
počstiti.  Gb.  H.  ml.  I.  621. 

-čSti.  Místo  -čští  psáno -cští:  hradecští  m. 
hradeěští.  V.  Kal.  —  Gb.  H.  ml.  I.  621. 

ct  změněno  a)  v  čf:  břectan  —  břečťan,  Us. ; 
b)  v  H:  čtyři  —  štyry,  štmáct,  štvrtý,  štěník 
m.  čteník.  Cf.  Gb.  řl.  ml.  I.  388.,  626. 

Čtář,  e,  m.  od  čtu.  Dob.  Dur.  317. 

Čtena.  Cf.  Dob.  Dur.  110.,  314.,  326. 

Čteni,  sv.  čtení.  Bl.  Gr.  179.  dává  přednost 
slovu  erangelium^  že  jest  vlastuější  než  č. 

Čtený  =  počítaný.  Č.  peníze.  Arch.  XIV. 

77. 

Čtice  ze  Ččicě  a  to  ze  tščicě.  Vz  Gb.  H. 
ml.  I.  523. 

Čtitelný.  Č.  písmo.  Šf.  (Mus.  1895.  81.). 

Čtitroba  ze  čtútroba  a  to  ččťitroba  a  to 
z  tšťútroba.  Gb.  H.  ml.  I.  623.  Lék  na  č-bu 
píti.  GR.  Nov.  66. 

Čtivý  ze  ččivý  a  to  ze  tštivý.  Gb.  H.  ml. 
I.  523.,  List.  fil.  1896.  296. 

étř  m.  čřj  t  přisuto:  nactrieti.  Rúd.  30.  a. 
Vz  Načírati,  Gb.  H.  ml.  I.  396. 

4'tvereéně.  Přitažlivosti  mafrnetu  a  železa 
ubývá  do  dálky  č.  KP.  VIU.  20. 

Čtveřice.  Mlácení  ve  č-ci:  ,Sišky  s  mákem, 
šišky  s  mákem*  nebo:  ,Hu8  na  patře,  shoď  ji, 
bratře^  Záp.  Mor.  NZ.  IV.  397. 

Čtveroevangelia.  Mtc.  1891.  93. 


Čtverolistký  m.  čtverolistý.  Háj.  Herb 
263.  a. 

,  Čtvrť.  O  strč.  skloň.  cf.  Gb.  Km.  -i.  33. 
C.  =  čtvrtce.  Na  č.  něco  měřiti.  Kld.  III.  63. 

Čtvrteénik,  a,  m.  =  kdo  ve  čtvrtek  něco 
dělává  nebo  nedělává.  Zbrt.  Pov.  107. 

Čtvrtek.  Ve  č.  nepřádej,  v  pátek  nemo- 
t^vej.  Brt.  Lid.  91.  O  svícení  č-tka  u  starých 
Čechli  vz  NZ.  III.  436.  C.  v  lidovém  podání. 
Vz  Zbrt.  Pov.  109.  (168.,  166.). 

Čtvrtlánik  =  kdo  má  čtvrť  lánu  (16  korcfi) 
rolí.  NZ.  m.  144. 

Čtvrtlitr,  u,  m.  Us. 

Čtvrtné,  míra.  1249.  Reg.  I.  Stwrtnye, 
quartale.  Eml.  Urb.  224.,  228. 

Čtvrtnický.  Č.  grunt  (čtvrtníka).  Mtc. 
1894.  350. 

Čtvrtodenni  zimnice.  Neobvyklé  prý  slovo, 
ale  lékaři  mohou  prý  ho  užívati.  Bl.  Gr.  170. 

Čtvrtý.  O  pův.  slova  cf.  Gb.  H.  ml.  I.  64. 
Pojď  čtvrtej,  pojď  čtvrtejl  Us.  (Mlácení  troj- 
mo.) OT.  Tkč. 

Čtyřboký  jehlan.  NZ.  IV.  210. 

ČtyWetný.  Č.  květ  rozrazilu.  Č.  Zrad.  7. 

ČtyMlužka,  y,  f.  =  stopa: ,  di- 

spondacus.  Sterz.l.  682.  b. 

Čtyrdný,  latinismus.  Bl.  Gr.  170. 

Čtyiri.  O  tvarech  hl.  stries.  vz  Gb.  II.  ml. 

I.  154.,  jSb.  Km.  -i.  48.,  49.  0.1  štyrí  nedělí. 
Kat.  z  Zer.  45.  Ctyřie  v  Rkk.  Vz  List.  fil. 
1896.  323. 

Čtyřiétvrtělánik,  a,  m.  =  kdo  má  *A  lánu 
(45  korců).  NZ.  III.  144. 

Čtyřkopytnatý.  Č.  ssavci.  Cf.  Ott.  VIII.  636. 

ČtyHaloéný.  C.  list.  Ó.  Zrftd.  11.  Cf.  Čtyř- 
laloký. 

Čtyřmecitma.  Posud  na  Domažl.  NZ.  IV. 
197. 

Čtyřnártni  brouci,  cryptopentamcra.  Cf, 
Ott.  729.  b. 

Čtyrpárová,  é,  f.,  čes.  tanec  u  Přímá 
u  Rychn.  Vz  NZ.  II.  672. 

Čtyřpětinqvý.  Č.  většina.  Vlč.  Lit.  87. 

Čtyřpolý.  Č.  stroj  světlový  (elektr.).  Vz  KP. 
Vlil.  91. 

Čtyrpouzdrý.  Č.  prašník.  C.  Zrůd.  22. 

Čtyrrohoun,  u,  m.  =  čtverohran.  Mark. 
(Krok  1896.  325.). 

Čtyřspolek,  Iku,  m.,  Quadrupelallianz,  f. 
Sterz.  II.  610. 

Čtyrstožárák,  u,  m.,  loď  o  čtyřech  sto- 
žánch.  Mus.  1895.  27)3. 

Čtyrtakti,  n.  Vz  NZ.  III.  299. 

Čtyrvětý.  Č.  zpěv.  Kald.  33. 

v 

Čuba.  Toto  slovo  objevuje  se  teprve  r.  lifcO. 
i|  neznamená  nic  jiného  než  ko/isnou  lialenu; 
C.  či  šuba  =  zimní  sukně  chodící  kožešinou 
podšitá.  Vz  Wtr.  Krj.  I.  52.  un.  Dle  dra.  Dvo- 
řáka z  arab.  clžubba.  Dlo  Gb.  H.  ml.  I.  513. 
ze  střhněm.  schůbe,  kožich;  oporou  čuba 
canicula. 

Čubaf  prutem  =  Aibati.  Jevíčko.   Brt.  D. 

II.  303. 
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Čubek  —  D. 


€ubek,  bku,  m.,  vz  Šcrbák  (3.  dod.). 

ČubP,  vz  Čibr,  Ščnbrek  (3.  dod.). 

(^ubrek,  u,  m.,  vz  Ščubrek  (3.  dod.). 

^'iibrik,  u,  m.,  vedle  šťúbrik,  sutureia. 
Phřd.  XII.  319. 

Čliření^=  žraní  v  ht-we.  Jevíčko.  Brt.  D. 
II.  303. 

("uťka,  y,  f.  =  vařená  píce  pro  dobytek. 
Duf.  214. 

Cuékayý.  C.  sukné  (černá  se  žlutými 
tečkami).  Duf.  201. 

Čuékový  =  čočkový.  C.  polévka.  Brt.  I). 

II.  474.,  Kld.  III.  61. 

v 

ťuiovina  =  čočoinna,  čočková  sláma.  Kld. 

III.  113. 

Čud,  čuddk,  a,  čudo,  a,  m.,  přev^dívka,  člo- 
věk divný  a  zlý.  Phřd.  1893.  27.  Cudáka  ro- 
bit zo  seba  =  obludu,  ošťaru.  Ib.  1894.  559. 
(450.).  Místy  nadávka  dítčti  šestinedčlce  od 
střihy  podvrženému.  Ib.  642. 

ťudák,  vz  předcház.  Čud. 

Čudesný.  PhFd.  1893.  40.,  1894. 115.,  125. 
(večer,  karatel). 

ťudidlo,  a,  n.  =  co  čoudí.  Nár.  list.  1891. 
č.  74.  odp.  feuill. 

ťudnosf.  PhFd.  1894.  726. 

Čudnovatý  =  divný.  PhFd.  1894.  416.  Vz 
Cudný. 

Cudný.  Č.  řeč.  PhFd.  1893.  23.  a  j. 

Čudotvorný.  PhFd.  1893.  508. 

Čudži,  gi.  čudžoho  =  cizí.  Phřd.  1895.  629. 

Čugaňa.  PhFd.  1893.  153.,  540.  a  j. 

čuba,  y,  f.  =  del&i  kabdt.  Ve  Spiši  a  Lip- 
tově,  v  Gemer.  NZ.  III.  404.  Cf.  Kurtka.  PhFd. 
1895.  443. 

Čubajda  =  vysokorostlá  ženská.  NZ.  II. 
615. 

Cúhati  =  číhati.  Odtud  čužnýy  Čižný,  kdo 
umí  vyčíliati,  chytrák.  Kotk.  116. 

Čucb,  u,  m.  =  puch.  Brt.  I).  II.  303. 

Čucbák,  a,  m.  =  altdil.  Brt.  I).  II.  303. 

Čucbon,  u,  m.  =  nos.  Burgerštein. 

Čuebotina.  Čuchej,  čuchej  čuchotina,  smrdí 
Udy  človéčina.  Kld.  lU.  222. 

Čuchraf  vlasy.  PhFd.  1894.  276. 

v 

ťucbtati  =--  žvaniti.  Jevíčko.  —  se  8  dlm 
=  mkati  se.  Kunšt.  Krt.  I).  IT.  304. 


Čúeby  =  spatné  sáty  mnoho  sprarorané. 
Světz.  1893.  230.  b. 

Čuik,  a,  m.,  vz  Sýček  (3.  dod.). 

Cukání  =  hra  o  vejce  velikonoční,  konlení 
do  vajec  řadou  do  trávníku  položených  ku- 
drnou  i.  e.  míčem  z  volských  chlupu  uhně- 
teným. Kdo  kudmon  vejce  se  dotkne,  to  vy- 
hraje. Vz  více  v  NZ.  IV.  324.  U  Roušína.  * 

Cukati  =  čkáti.  Phřd.  XII.  319. 

Čulaba,  y,  f.  =  haha  (nadávka).  Heršpice. 
Rous. 

Culena,  y,  f.=  koza  s  malými  boltci  ušními, 
skoro  jakoby  uší  neměla.  Val.  Brt.  D.  II.  301. 

Čulik,  čurýkf  u,  m.  =  noční  čepice  ple- 
tená. Dšk.  Jihč.  I.  9. 

Cumič,  e,  m.  =  kdo  někde  čumi,  je   na 
čumendě.  U  Plzně.  Škar.  20. 
Čuňa,  ě,  f.  =  huba.  Heršpice.  Rous. 
Čuňák,  u,  m.  =  hubička.  Brt.  D.  11.  304. 
yundati,  vz  Cundy  (3.  dod.). 
Čuněti  =  lelkovati.  Jevíc.  Brt.  D.  II.  304. 

v 

Cupajda,  y,  f.  opletená  čepička  s  ti'apceM. 
1800.  U  Plzně.  NZ.  III.  46. 

Čupatý.  PhFd.  1893.  371. 

Čupel,  pla,  m.,  hora  a  trať  ve  Frýdecku. 
Vést.  opav.  1893.  7. 

Čupravý.  Č.  nos.  PhFd.  1894.  609. 

Čurda,  y,  m.,  os.  jm.,  z  CyriU.  Kbrl.  Sp. 
10.,  14. 

ČuHk,  a,  m.,  os.  jm.,  z  CyriU.  Kbrl.  Sp. 
14.  —  Č.  byl  rybník  v  Poděbr.  NZ.  IV.  100.  - 
Č.  =  svině.  Dšk.  Jihč.  I.  10. 

čuHn,  a,  m.,  os.  jm.,  z  CyriU.  Kbrl.  Sp.  14. 

Čurýk,  u,  m.,  vz  Culík. 

Ču8  či  Chus,  a,  m.,  míst.  jm.  slov.  PhFd. 
XII.  75. 

Čudati  =  meškati.  Čušal  tam  za  viac  dní, 
jako  vos  pod  chrastom.  PhFd.  1893.  524. 

Čušky.  Co  č.  nastaly,  od  té  doby  málo 
slyšet.  Mor.  Nov.  Př.  617. 

Čužka,  y,  f.,  vz  Cužka  (3.  dod.). 
Čužný,  vz  Cúhati  (3.  dod.). 
Čvacbat  =  drobným  krokem  jíti.  Jevíčko. 
Brt.  D.  II.  804. 

Čvaniti  =  žvaniti.  Kotk.  115. 
Čváť  m.  ščváti,  štváti.  Mor.  Brtch. 

ČTÍkotati.  Vtáctvo  čvíkoce.  Slov.  PhFd. 
1893.  153. 


D.  D. 


D  půrodni  souhláska,  vz  Gb.  H.  ml.  I.  3(^., 
praslovanská.  309.  —  1)  se  psalo:  d:  mladý; 
dd:  radda;  td:  otderane ;  gd:  jdu  v.  du, 
bugde  —  bude.  Ib.  399.  —  D  změněno  a)  v  / 
v  aďverb. :  kde  —  kte  atd.  Ib.  406.  Ocun  zartu- 
snje.  Háj.  Herb.  336.  a.  Lantgrabě.  V.  Val.  42. 
a  j.  Vz'Li.st.  til.  1894.  288.  Kapratí  (Zábr.). 
Brt.  I).  II.  128.;  b)  v  y,  nejčasteji   dr  v  gr. 


dl  v  gl:  agvent  m.  advent.  Zlín.  Brt.  D.  I.  15. 
Švigravý  (Lišen),  vizgat  (Tišň.).  Brt.  D.  II.  16(»., 
185.  Ve  slově  žiglo  u  Slavkova.  Ib.,  148.  Can- 
gály  m.  sandály.  Vz  rf/,  rfr,  Gb.  H.  ml.  I.  406.; 
c)  v  r  v  dial.:  herbábí,  svarba,  borejt,  par- 
desát  atd.  Gb.  II.  ml.  I.  406.  Svarba,  herbáví 
(Brn.,  Tišň.,  Kruml.,  Jemnice),  Brt.  I).  II.  1G6., 
185.,  208.,  268.  Karlec  (Ždár),  ib.  248.,  gro, 


D  —  Daleko. 


49 


pře,  gry  (kdo,  kde,  kdy).  U  Třeb.  Ib.  224.; 
d)  v /;  svajba  m.  svadba  (Olom.,  Prost.,  Litov., 
Konice,  Jevíčko,  Slavkov),  Brt.  D.  II.  69.,  112., 
148.V,  koncové  d  předložek  nad,  pod,  od, 
prea  d  a.  t:  naj  aomem,  voj  tebe  (Zábř.Y 
Ib.  128.;  e)  v  1:  jelli  m.  jedli  (u  Trenč.), 
Pastr.  L.  Í45.;  f)  v  »:  hlanný  m.  hladný 
(ii  Trenč.),  Pastr.  L.  145.;  g)  vp:  pušno  m. 
dusno  (Zábř.).  Brt.  D.  II.  128.;  h)  ys:  sešlo 
m.  sedlo  (TM.).  Brt.  D.  II.  185.;  í)yz:  po- 
bízka  m.  pobídka.  Kunšt.  Brt.  D.  H.  233. 
Cf.  ib.  I.  15.,  17.,  II.  16.,  47.,  Dšk.  Jihč.  I. 
14.  —  D  mékne  v  přislovclch:  hněď,  pořáď, 
potáď,  pocáď  (Litov.,  Konice,  Jevíčko,  Brn., 
Kruml.),  Brt.  D.  U.  112.,  166.,  208. ;  v  pře- 
chod.: sedňa,  veďa,  p!eCa.  Cf.  Brt.  D.  I.  5., 
16.  Pilďa  (Kunšt).  Brt.  D.  II.  233.  Cf.  Pastr. 
L.  129.  nn.  —  ťí  na  konci  slov  dle  Kost  skloňo- 
vaných se  v  Háj.  Herb.  a  V.  Kal.  neměkčí: 
zed,  lod.  List.  fil.  1894,  452.  —  D  cizí  zů- 
stává: dékan,  nebo  se  mění  v  t:  touš,  tucet. 
CJb.  11.  ml.  I.  407.  —  D  je  přisuto  ve  sku- 
pinách: zdvy  zdn,  nrd,  nd,  Idry  dl.  Vz  tyto 
skupiny  a  Gb.  H.  ml.  I.  408.  Do  DHpony 
-telný,  -telnost:  čitedlnost.  Háj.  Herb.  232.  a., 
smrtedlný,  196.  b.,  nepohnutedlný.  V.  Kal.  297., 
List.  fU.  1894.  295.  Zdralé  (Tišn.,  Kunšt), 
Brt.  I),  n.  186.,  233.,  hrdlení  (Zďár),  ib.  248. 
Cf.  Dšk.  Jihc.  I.  14—16.  —  D  se  odsouvá: 
kadilo,  trlice,  česalo,  vz  rfm,  dn,  rdn,  dc,  dč 
a  Gb.  H.  ml.  L  410.— 411.  Prázný,  trlice. 
Háj.  Herb.  92.  b.,  96  a.,  Gnézno,  amiral. 
V.  Kal.  231.,  240.  Ve  slov.  pudu,  pueš,  pue 
(Zábř.),  Brt.  D.  H.  128.,  pořá  m.  pořád  (Kunšt), 
ib.  233,  kadlic  —  kalca  —  kalce  (Tišň.), 
ib.  185.,  edoraz  m.  edonraz,  cera;  před  n: 
honej,  ena  (jedna).  Slov.  Pastr.  L.  147.  Cf. 
Dšk.  Jihč.  1. 14.-16.,  Mtc.  1896.  4.,  7.  V  ná- 
řečí belujském  před  /;  sálo,  šilo.  Phfd.  1893. 
428.  V  Haéavsku  na  Slov.  před  «  a  /.•  sani 
si  lou  (sadni  si  dolů),  jeu  bi  (jedl  bych). 
PhFd.  1894.  127.  D  v  Chromečsku  na  Mor. 
Vz  List.  fil.  1894.  90. 

i}  se  psalo:  d:  mladátko  —  mláďátko;  dd: 
budd  —  buď;  dh:  dhiekovať;  di,  dy:  vidial, 
inladyata;  dg:  myedg  —  měď;  d:  vedíHus); 
fP:  děvče,  tak  dosud.  Gb.  H.  ml.  I.  399.  — 
D  se  méni  v  dz,  dz,  dz  v  starých  textech  a 
v  nářečích  nynějších:  džedžina,  chodža  m. 
choďa  (3.  pL),  chodža  (3.  pL),  dzedzina,  Brt. 
I).  I.  106.,  107.,  Šb.  D.  67.,  dzyetel  m.  dětel. 
Bhm.  —  Cf.  Gb.  H.  ml.  I.  404.  Dšk.  Jihč.  L 
14.  Dzeka  (il^ka),  dzedzina.  Ve  Spiši.  PhFd. 
1898.  432.  Zaludž  (žaluď),  hrudž  (hruď);  ale 
vyslovuje  se  asi:  žaluč,  hruč.  V  Radkové  na 
slov.  Phřd.  1894.  192.;  —  v  ři  v  nářečí  Iho- 
tAíckém  a  místy  na  Slov.:  vedet  (věděti),  de- 
dyna,  dyta  (díťa).  Gb.  H.  ml.  I.  405.,  místy 
v  Brn.  vimper.:  pod  m.  poď  (Letovice,  Brn., 
Tišn.,  Kunšt),  Brt.  D.  II.  105.,  166.,  185.,  233. ; 
v  j:  strč.  dětel,  dial.  dětel,  novoč  jetel,  svajba 
ze  svaďba.  Vz  Gb.  H.  ml.  I.  406.  Jetřich,  ale 
i  Dětřich.  V.  KaL  222.,  67.  Nedvějice  m.  Ned- 
védice.  Kunšt.  Brt  D.  IL  233.  V  Kruml.  zů- 
stává ťřv  imper.  (poďte)  n.  mění  se  v  ^*:  pojte. 
Brt  D.  n.  208.  Cf.  Brt.  D.  L  15.,  17.,  H. 
16.,  47.  —  Ď  nemění  se  y  z:  vychádět,  ukli- 
dět,  zasadino  (Dač.,  Telč,  Kruml.,  Třebíč). 
Brt  D.  n.  278 ,  208.,  225. 

D  od  následujícího  b  často  se  nemění  v  ď: 

Kuti:  Dodatky  k  (esko-něm.  slovníku. 


čeled,  zed.  Kde  tu  ď,  stalo  se  to  analogií, 
zeď  podle  pádů  zdi  atd. ;  ď  už  od  počátku 
XV.  stol.:  odpověď.  Hus.  Nyní  má  Us.  skoro 
veskrze  ď.  Gb.  H.  ml.  H.  403    V  Kosmogr. 

1554.  řř  a  (ř.  Vz  List.  fil.  1893.  469.  U  Jem- 
nice: zed,  zpověd.  Brt.  D.  II.  268.  —  B  se 
přisulo  ve  skupině:  žď,  Vz^žď  a  Gb.  H.  ml. 
I.  409.,  Dšk.  Jihč.  I.  17,  —  D  vysuto  v  imper. 
pote  (poďte),  hle  m.  hleď.  Brt.  D.  I.  33.,  Gb. 
H.  ml.  L  411.  Ve  ve  (veď).  Gem.  Pastr.  L.  150. 
Cf  Dšk.  Jihč.  I.  17. 

da-  m.  ďa- :  datel.  Podle  stsl.  detli  a  dial. 
ďatel  (val.)  žádáme  ďatel,  dáseň,  dial.  ďásně. 
Gb.  H.ml.  I.  405. 

Da  =  kda,  k  odsuto.  Dšk.  Jihč.  I.  33. 

Ďábel,  nadávka  úředníkům  v  XVIII.  stol. 
NZ.  lU.  512.  —  Ď.  Měl  platiti  a  peníze 
u  ďábla!  Bl.  Dyž  chce  djabef  svést,  za  ai)ěta 
se  přistraja;  Darmo  djabla  světit.  Mor.  Ces. 
1.  V.  418.  Co  Bůh  bilýnv  stvořil,  ďábel  ne- 
zčerní.  Mor.  Nov.  Př.  5.  Gert  vymyslí,  diabol 
poštuchne ;  Dal  som  mu  diabla,  a  tebe  (tobě) 
dam  dvoch  (nic).  Slov.  ib.  21.,  649. 

Ďábelník.  Chč.  P.  101.  a. 

Ďábelský.  D.  hejli  má  semen  jako  máku. 
Šml.  VII.  109. 

DabroTat  =  žebroniti  (Loštice).  Brt.  D. 
U.  304. 

Dac  i  daf  ==  dáti;  dajce  i  dajte.  U  Trenč. 
PhM.  1893.  239. 

Daean,  a,  m.  =:  přihlouplý  člověk.  Brt 
D.  II.  304. 

Dač,  i,  f.  Ako  ďaleké  dači  a  rozvaliny; 
S  lúkami,  sadmi  a  dačami.  Slov.  Phfd.  1894. 724. 

Daélcký  z  Heslová  Mik.   Správně:  23/12 

1555.  —  25/9  1626. 

Dačoldm,  a,  m.,  míst  jm.  v  Hoňte.  PhM. 
1894  61. 

Dada,  y,  f.  =  kojnd.  PWd.  1895.  35. 

Ďafák,  u,  m.  =  rafák. 

Ďafat  =  rafati  (zubama  chytati,  o  psu). 
Dšk.  Jihč.  I.  10. 

Ďab,  u,  m.  ==  hgn  (polní  míra).  Slov. 
PhFd.  1893.  480.  Cf.  Cerťaž  (3.  dod.). 

Dabněti,  vz  násl.  Dachněti,  Zdahněti. 

Dacb  =»  Šindelová  střecha;  střecha  je  sla- 
měná. Slov.  Zátur. 

Dacbnéti  (I.  208.).  Dle  Kroka  1895.  178. 
lépe:  dahněti. 

Daktil,  e,  m.  ==  datel  (ovocej,  Kabt  21., 
daktyl.  Zralé  d-le.  Háj.  Herb.  58.  b. 

Dáktylotrocbejský  verš.  List  fil.  1896. 
165. 

Dál  =  po  druhé.  Dál  už  tam  nechoď.  Je 
váš  kostel  pěkné  ?  Je  dál  pěkné  =  dosti  pěkný. 
Ty  to  neuneseš!  To  dál  ne  (ano,  unesu). 
Brt.  D.  U.  285. 

Dalako,  vz  Daleko  (3.  dod.). 

Dalamánek,  nku,  m.,  z,  fr.  pam  ďAlle- 
magne  =  chléb  německý.  Cern.  Př.  61.  — 
D.,  vz  Doloman  (3.  dod.). 

Dálava.  Vrch.  F.  H.  91.,  Vrch.  Rol.  XVII. 
až  XXn.  75. 

Dalece  =ř  daleko.  []  moři  dalecze,  in 
mari  longe.  Z.  pod.  64.  Lidé  d.  od  Boha  za- 
cházejí    Št  N.  199.  —  Krist  21  b. 

Daleko.  Slov.:  ďaleko,  defako,  dělako, 
delako,  dalako.  Pastr.   L.  79,   Nikdo  tak  d. 
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Daleko  —  Dáti. 


nebyl,  aby  zvonů  od  své  lary  neslyšel.  Nov. 
Př.  '229. 

Dalekomet.  Osvětlovací  d.  Nár.  list.  1895. 
č.  236. 

DalekomluTa,  y,  f.,  Telegraphie,  Sterz. 
I.  872. 

DalekomluTný.  D.  přístroje.  Vz  KP. 
Vm.  342 

Dalenky,  zaniklá  ves.  Mtc.  XVin.  199. 

Daliborka.  Vz  Tk.  X.  111. 

Dalihod,  a,  m.,  os.  jm.  Kbrl.  Dmžl.  22. 

Daliman,  dalimon,  w,  m.  =  dlouhá 
sukně  kuoUíky  a  šňůrami  spínaná.  Wtr.  Krj. 
I.  446.  Cf.  Doloman  (3.  dod.). 

Dalimil.  Cf.  Vlč.  Lit.  29 ,  46.,  201. 

Daluman,  u,  m.,  vz  Doloman  (3.  dod.). 

Damas,  druh  doutníků.  Us. 

Damastinka,  y,  f.  =  damaščanka,  jablko. 
1631.  Kat.  z  Zer.  13. 

Damaškář,  e,  m.,  Damastweber,  m.  Sterz. 
I.  638. 

DamaškoTač,  e,  m.,  Damascierer,  m. 
Sterz,  I.  638. 

Ďameovat  =  krtíčnice  vyhrahovati.  Brt. 
D.  II.  235.  Cf.  í)ama. 

Damin,  u,  m.,  etamin,  látka  tenká,  hlazená, 
vlnt^ná,  hedvábná,  polohedvábná.  Ott  VIII.  776. 

Ďamovati  =  dělati  jamky.  Pes  ďamuje  = 
hrabe.  Brt.  D.  II.  304.  Ď.  čmeláky  =  vyko- 
pávati. Ib. 

ĎamHt  =  dotěrně  žádati.  Záp.  Mor.  Brt. 
D.  II.  304. 

Daň.  O  pův.  slova  a  strčes.  sklonění  cf. 
Gb.  H.  ml.  I.  85.,  Gb.  Km.  -i,  4.,  22.  D.  ture- 
cká =  na  válku  proti  Turkům  v  XVIII.  stol. 
NZ.  III.  219. 

Danda,  y,  m.,  vz  násl.  Daniel. 

Dandula,  y,  f.  =»  klobása.  Kobylí.  Brt. 
D.  II.  304. 

Daněk,  Aka,  m.,  vz  násl.  Daniel. 

Danél,  a,  m.,  vz  násl.  Daniel. 

Danělka,  v,  m.,  vz  násl.  Daniel. 

Danélkový.  D.  kalhoty.  Vést.  op.  1892. 28 

Daněves  z  Damianěves,  ves  Damianova. 
Čerň.  Př.  32. 

Daňhel,  a,  m.,  vz  násl.  Daniel. 

Daňhelka,  y,  m.,  vz  násl.  Daniel. 

Daniček,  řka,  m.,  oš.  jm.,  vz  násl.  Daniel. 

Daniel.  Ještě  také :  DanHj  Danělka^  Daň- 
hel, Dahhelkay  Danihelka,  Daněk  ?,  Danicek?; 
DaneAy  Danda,  Daňsa,  Dafiek  a  Ta^ek.  Kbrl. 
15.  Cf.  Kotk.  16. 

Danielův.  Obora  Danielova  (kde  se  cho- 
valy dravé  šelmy).  1642.  na  Podébr.  Chybné: 
danělíková  (na  danélíky,  daĎky).  NZ.  III.  521. 

Danihelka,  y,  m.,  vz  předcház.  Daniel. 

Danko  v,  a,  m.,  míst.  jm.  na  Slov.  Phfd. 
XII.  376. 

Dánský.  Výroba  dánské  kůže.  Vz  KP. 
VI.  685. 

Dar.  O  původu  slova  cf.  Gb.  H.  ml.  I. 
21.,  85.  Kto  je  na, zbytky  a  na  dary  živ,  to 
je  velkej  div.  Na  Zďársku.  Nár.  list.  1894. 
č.  247.  odp.  feuill.  Darové  a  dárkové  oslepují 
oči  soudců.  1530.  Snm.  I.  337.  Darové  osle- 
pují oči  múdrých  a  prevracují  slova  sprave- 
dlivých. Chč.  S.  108.  —  D.  nebeský,  rostl., 
vz  Čeligana  (3.  dod.). 


Dárce.  Strčes.  sklonění  podle  Panoše.  Vz 
Gb.  Km.  -a,  28.  nn. 

Darda.  Cf.  Šefelín  (3.  dod.). 

Darebák  =  sedlák.  NZ.  III.  512.  —  D.  = 
lump.  Dobři  Fudě  tam  su;  strč  icli  do  mécha 
a  mišaj,  jak  chceš,  dycky  budě  na  vrchu  d. 
Mor.  Ces.  1.  V.  418. 

Dárek.  Boží  d.  —  s  hruškama.  Nov.  Př.  567. 

Daremek  =  daremná  věc.  Za  d-mky  pe- 
níze vydáváme.  Lomn.  Peych.  živ.  Papežovy 
d-mky  se  pronášely.  Enns.  189.  A. 

Daremně.  Bez  kteréhož  prosby  všeclnn 
d.  (casse)  věřeny  jsú.  1418.  List.  fil.  1895.  4C-Í7. 

Darmek  =  ditě.  Ve  šviháčiné.  Brt.  I). 
II.  520. 

Darmo.  D.  ani  p.  Bohu  neslúžíme.  Nov. 
Př.  131. 

Darmodal,  a,  m.  =  obchodník,  ktory 
z  jara  prasata  z  Uher  přiháněl  a  sedlákům 
prodával  na  úvěr  tak,  že  mu  až  po  žních 
za  ně  platili.  Us. 

Darmoředitel  =  kdo  bezplatně  ředite- 
luje. 1837.  Mtc.  1895.  145. 

Darmodlapstvi,  n.  Nár.  list.  1894.  č.  27. 
a  183. 

DarmoTis,  u,  m.  =  hazuka.  NZ.  III.  424. 
Cf.  Schlopec  (3.  dod.). 

Dáma,  y,  f.,  území  v  Novohradská  na 
Slov.  PhFd.  XII.  75.,  422. 

Darober,  a,  m.  =  nadávka  úředníkům  ve 
XVIII.  stol.  NZ.  III.  512. 

Daromnina,  y,  f.  =  darebná  rěc.  Slov.  Dhš. 

Darovati  koho  =  obdarovati.  GR.  Nov. 
52.,  56.,  67.,  Kosmogr.  125.  a. 

Dáseň.  O  původu  slova  a  strčes.  sklon, 
vz  Gb.  H.  ml.  I.  53.,  Gb.  Km.  -i,  23.,  24. 

Daska,  y,  f.  =  deska.  Vz  Deska.  Slov. 

Dásno,  a,  n.,  pl.  dásna  fauces  =  jímadlo. 
ústrojí,  jímž  se  něco  zvi.  potrava  jímá:  hrdlo, 
čelist,  ^áseň  etc.  Jazyk  mój  přidrží  se  dásnóm 
mým.  Z.  kl.  21.,  16.  (118.,  103.,  136.  b.  Krok 
1894.  138.).  Dásna,  ^v,  f.,  pl.  dásny  fauces 
Zmlkly  sú  d-nv  mé.  Z.  kl.  68.  -i.  (Krok  1894. 
139.).  Dásně.  íh.  139.  Cf.  Dísno. 

DásňoYý.  I),  nádor,  epulis.  Vz  Ott.  VIII. 
687.  a. 

Dastihlay,  u,  m.  =  jelení  skok,  nctdta 
(uh.),  rváč,  lycopodium  clavatum,  rostl.,  Brt. 
D.  II.  504. 

Dáš,  e,  m.  =  dázď.  U  Jestrabie.  Phfd. 
1893.  427. 

Daštený  =  deskový,  prkenný.  D,  rakev. 
Zvolen. 

Datel.  O  tvarech  slova  cf.  Gb.  H.  ml.  I. 
126.  I),  strakapoun,  picus  major,  na  Mor. 
místy:  datel,  datlik,  dětel,  jetel;  á.  černý  = 
černá  žluna.  Mtc.  1893.  303.  D.,  jatel  (zl., 
val.),  zlota  černá  {Krnml.),  dřevolaznik  QíXís.). 
Brt.  D.  n.  496. 

Ďatelinisko.  Phfd.  1893.  505. 

Dáti.  O  původu  slova  cf.  Gb.  H.  ml.  1. 
85.  O  časování  v  Bystřičku,  Kruml.,  Tišn.  a  j. 
vz  Brt.  D.  II.  83.,'  220.,  196.,  260.  —  abš. 
Kto  dává,  i  mává;  kto  nedává,  ani  nemáva. 
Phfd.  1894.  256.  Kdo  často  dává,  nejčastěj 
se  na  něho  nedostává;  Dávej,  lidem  právej, 
ale  na  sebe  nezapomínej;  Napřed  dbej,  potom 
dej.  Na  Zdársku.  Nár.  list.  1894.  č.  247.  odp. 
feuill.  Něda  ten,  kdo  ma,  ale  kdo  chce;  Moš. 


Dáti 


Dedinec. 
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němoš,  jedyn  dovoj.  Slez.  Nov.  Př.  46.,  279.  — 
komu  čeho.  Oslň  mu  dával  (nadával).  1589. 
Kutn.  šk.  44.  —  se  kam.  Která,  pak  nevěsta 
by  se  k  nám  dala  (k  nám  šla).  Žďár.  Brt.  D. 
II.  304.  —  se  naé.  Dal  se  na  matku  =  vrhl 
se  po  ní.  Ib. 

iJatis.  (Kněžím)  musí  býti  vždycky  d. 
(dáno),  ti  neučiní  nic  gratis.  Lomn. 

Datlseetiii,  u,  m.,  v  lučbě.  Vz  Ystnk. 
IV.  21. 

Datisein,  u,  m.,  v  lučbě.  Vz  Vstnk.  IV.  21. 

Dativ.  Cf.  Brt.  D.  U.  286.,  Kla.  Sklad.  62. 

Datlik,  a,  m.,  vz  předcház.  Datel. 

Datyně,  ě,  f.,  trat  ve  Frýdecku.  Vz  Vést. 
opav.  1893.  7. 

Datyikka,  y,  f.,  přítok  Lučiny  ve  Frýdecku. 
Vést.  op.  1893.  7. 

Dávati  se  m.  vdávati  se  =  vydávat  sa. 
Zvolen.  Phrd.  1894.  615. 

Daver  =  baver.  PWd.  1893.  371. 

David.  D-da  chváliti  =  dáviti.  Slov.  Phřd. 
1894.  377. 

Davikati  nad  mrtvým.  Vz  Zbrt.  Pov.  18. 

Dáviti.  Cf.  Vrchom  vydávat.  Davida  chválit. 
Kocúra  drhnut.  Lišku  drát.  Slov.  Ph!d.  1894. 
377. 

Dávnobylosť.  Toto  slovo  nelíbilo  se  Blaho- 
slavovi,  vox  inusitata.  Bl.  Gr.  170. 

Dávnověk  klassipký.  Zbrt.  Pov.  21. 

Dawy  m.  dávaj.  Z.  wit.  26.  12.  —  Gb.  H. 
ml.  I.  138. 

Dažbóh,  vz  Dařbůh. 

Dážď.  Netřeba  o  dážď  prosit,  príde,  čím 
zacnú  kosit.  Slov.  PWd.  XŮ.  697. 

Dážďnik,  u,  m.  =  deštník.  Slov.  PhFd. 
XIL  641. 

Dažďonosný  vietor.  Phfd.  1896.  141. 

Dbanka:  doarka^  dbanka,  hhenka,  zhenka^ 
zbonka  =  mútovnik,  nádoba  na  mútenie  másla. 
Slov.  Phrd.  1893.  52.  —  D.  =  baňka  (na 
pouštění  krve).  Slov.  Phid.  1893.  44. 

Dbarka,  y,  f.,  vz  předcház.  Dbanka. 

Dbáti  naé.  Dbajíce  na  jich  slova;  Ne- 
dbaje na  to.  Chč.  Mik.  42^  a  Chč.  S.  9.  Ne- 
hrubě  na  to  dbá.  Kat.  z  Žer.  35.  —  éeho. 
Aniž  by  jeho  kto  dbal.  Chč.  S.  265.  —  zaé. 
Nedbá  na  tě  a  za  tě,  obé  se  dobře  dí.  Bl. 
Gr.  278. 

Dbel  v.  gbet,  laš.  Brt.  D.  I.  87. 

Dbenka,  vz  Dbanka,  Mútovník  (3.  dod.). 

Dbol,  dhole^  =  úl.  Slov.   PhFd.  1893.  52. 

Dbonka,  y,  f.,  vz  předcház.  Dbanka. 

de  mění  se  ve:  předce  =  přece,  dva- 
iiá^cte  —  dvanácte;  v  ds:  milá  dílti'  (dci). 
Kat.  20.  Cf.  Gb.  H.  ml.  I.  411.,  503. ;  u  Zábr. 
Y  je:  v  zahrájce  (zahrádce).  Brt.  D.  II.  128.  — 
Z  dc  se  d  odsouvá:  srče,  pruce,  céra  —  Vz 
Dšk.  Jihč.  I.  17. 

Dcál,  u,  m.  =  drcálek,  mlýnec.  Dšk. 
Jihč.  L  9. 

Dcera.  O  tvarech  cf.  Gb.  H.  ml.  I.  168. 
Dospělé  dcery  v  domě  a  přezralě  ovoce  na 
dřevě  časem  zčervívají.  1504.  —  Vz  Vlč.  Lit. 
256. 

Dci.  O  původu  slova  cf.  Gb.  H.  ml.  I.  18., 
30.  Dci,  ocera,  stsl.  ďBšti,  lit.  dukte,  got. 
daúhtar,  řec.  d^uyáznQt  skr.  duhitar  z  ďBgter, 
dugtě,  z  dhugh  =  dojiti.  Gb.  H.  ml.  I.  455. 

dč   smíšeno  v  č;   Hradčany  —  Uračany; 


změněno  v  ds:  svědšiti,  Kat.  144.,  nedochodsě. 
Ev.  ol.  161.  a.  —  Gb.  H.  ml.  I.  407.,  525. 

Dčtiti  m.  dštíti  (ťtó  v  d6)  Gb.  H.  ml.  I.  513. 

ďd  mění  se  yjd:  Hnej  qo  síně  běžel.  Zábř. 
Brt.  D.  II.  128. 

de.  Z  původního  de  n.  db  nemění  se  d 
v  ď:  veden,  den,  v  odpovědech;  v  nářečích 
východních  mění  se  v  ď:  vedeš,  idě;  de  dé 
z  původního  ďB  nemění  se  rř  v  ď  ani  v  ná- 
řečích: dech  z  ďBch.  Gb.  H.  ml.  I.  403. 

de-  m.  dé' :  čarodeník  m.  čarodějník.  Doudl. 
a  Zlín.  Kts.  17.,  Brt.  D.  15.  Děti  m.  děti. 
Slov. 

Dé  =  debe  (kdyby).  Tisn.  Brt.  D.  H.  187. 

Deák,  u,  m.  =  kabát,  župan?   Sviatočný 
d.;  Zazřela   ujovu   postavu  v  dlhom  deáku. 
Slov.  Phrd.  1892.  595.,  670. 
,  Débé  =  kdyby.  D.  má  dlóhé  vocas.  Mor. 
Ces.  1.  V.  418. 

Deber,  hra,  m.,  míst.  jm.  v  Nitře.  PhFd. 
XU.  74.,  422. 

Deberča,  e,  f.,  potok  v  Tekově.  PhFd.  XII. 
422.,  74. 

Deblati.  Jak  nožkami  deblá(mete?)  Wtr. 
St.  nov.  130. 

Debř.  O  strč.  sklonění  vz  Gb.  Km.  -i.  20. 
D.  non  silvam  sed  vallem  denotat.  Dob.  Dur.  428. 

Debreta,  v,  f.,  míst.  jm.  v  Nitře.  Phfd. 
XII.  74. 

Děbucha,  y,  f.  =  dévucha.  Brt.  D.  11.  458. 

Decinke  =  vždycky.  Litov.  Brt.  D.  II.  119. 

Deé  m.  dešč.  Gb.  H.  ml.  I.  512. 

Dečke  =  dycky.  Kruml.  a  j.  Brt.  D.  II. 
210.,  198.,  187. 

Déd.  Vz  Bába  (B.  dod.).  —  D.  =  domdcl 
búzek,  skřítek.  Dal.  6.  dle  Jir.  —  Prk.  v  Kroku 
1892.  35.  Cte :  dietky  (tak  psáno  v  rukopisech 
a  v  německých  překladech  stojí  Kinder,  a  i  to 
znamená  skřítka,  jehož  si  naši  předkové  my- 
slili jako  drobnou  bytost,  pídimužíka  a  i  v  po- 
době dětské). 

Děda  =-  kdeže.  Slov.  Phfd.  1895.  119. 

Dědáček,  vz  Dědeček. 

Dědák,  vz  Ščiplavec  (3.  dod.). 

Dedec,  dce,  m.,  upupa.  Bhm.  m. 

Dědeček:  staříček,  stařeček  (dol.,  han., 
záp.  Mor.),  stařeček  (uh.),  starý  fáta  (Lan- 
žot),  dědáček  (Klobouky,  Brodsko),  dědiček 
fpo  různu),  dědóěek  (Brn.,  Zďár),  dědoušek 
(Jemnicko),  dlda  (Bohdikov),  děclek  (Litov.). 
Brt.  D.  II.  460. 

Dědek  u  pluhu.  Brt.  D.  II.  447.  , 

Dedělka,  y,  f.  =  druh  mouky.  CT.  Tkč. 

Dědic.  Vz  násl.  Dědictví. 

Dědictví  bylo  původně  vlastnictví  k  po- 
zemkům čili  k  dědinám  a  dědic  tedy  byl 
vlastník  nebo  správněji  spoluvlastník,  poně- 
vadž dědicové  žili  společně.  Cf.  Nedílný,  Mus. 

1894.  336. 

Dědiček,  čka,  m.,  vz  Dědeček  (3.  dod.). 

Dědičnilc,  a,  m.,  inepta  vox.  Bl.  Gr.  322. 

Dědina.  2^a  dedine  jako  chceš,  v  meste 
jako  móžeš;  Co  dědina  to  milá,  co  hodina  to 
'iná  (hudú  veselí  žobráci).  PhFd.  Ib94.  197. 
Co  d.,  inša  manira;  Sto  dědin,  sto  obyčajov. 
Mor.  Nov.  Př.  343.  Něni  d-ny  bez  hostiny; 
Něni  d-ny,  co  by  v  ni  nebyl"  karmaš.  Slez. 
Ib.  231. 

Dedinec,  nce,  m.  =  vesničan.  Slov.  PhFd. 

1895.  364. 
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Dedislavov  —  Denník. 


DědislavoY,  a,  m.,  míst.  jm.  ve  Spiši. 
Phrd.  XII.  154. 

Dedkovati.  (Tancující)  dedku  jí,  se  klanějí 
atd.  Zbrt.  Tan.  117. 

DědóSek,  ška,  m.,  vz  Dědeček  (3.  áoáX 

Dědoušek,  ška,  m.,  vz  Dědeček  (3.  dod.). 

DědoYÍce,  zaniklá  ves  v  Blansku  na  Mor. 
Mtc.  189fi.  46. 

Defektiva.  Cf.  Ott.  VI.  149.,  Schodný. 

Definice  =  výměr.  Vz  Krok  1896.  83. 

Defiace,  e,  f.,  z  lat.  =  obnažování  půdy 
větrem.  Vz  Mus.  1893.  457.,  Deuudace  (násl.). 

Deflogistovaný  vzduch  (kyslík).  Vstnk. 
IV.  124. 

Degenerativni  process  nemoci.  Schb.  Nád. 
13. 

Dehet.  Cf.  Ott.  VII.  161. 

Dehetnik,  na  Dehetníku,  v  urbáři  I)rh- 
tinky,  na  mappě  Dehetnice,  paseka  v  Zelecho- 
vicích.  MzO.  1890.  č.  25.  str.  24. 

Deliorgyňa  =  georgina.  Záp.  Mor.  Brt. 
D.  II.  514. 

Dehtinky,  vz  predcház.  Dehetnik. 

Déeh  =  debech  (kdybych).  líruml.,  Tišn., 
Brt.  D.  II.  207.,  187. 

Déchme  =  dyhychom.  Kruml.,  Tišn.  Brt. 
D.  II.  207. 

Declioměr,  u,  m.,  Athemmesser,  m.  Sterz. 
I.  258. 

Dejčany,  dle  Dolany,  míst.  jm.  v  Nitře. 
Phrd.  XII.  74. 

Dějiny.  Vz  Ott.  Nauč.  slov.  D.  Europy. 
Ib.  VIII.  496.  nn. 

DeJmoTat  koho  --==  říkati:  Dej  mně  (lou- 
diti).  Záp.  Mor.  Brt..  D.  II.  304. 

Dej  nožka,  y,  m.,  os.  jm.  Vz  Kbrl.  Dmžl.  22. 

Dejvice.  O  pův.  Cf.  Krok  1895.  178. 

Dekadenti8m-U8,  u,  m.  Nár.  list.  1894. 
č.  284. 

Děkanka,  y,  f.  děkanova  zena.  Wtr.  Živ. 
c.  648. 

Dékat  -=  říkati  dé  (dej),  louditi.  Záp.  Mor. 
Brt.  I).  II.  305. 

Dekatovaci  stroj,  Decatiermaschine,  f. 
Sterz.  I.  653.  a. 

DekatOYaČ,  e,  m.,  Decatieror,  m.  Sterz. 
I.  653.  a. 

Deklamator  při  zem.  deskách.  Cel.  pr. 
m.  I.  XLIII. 

Deklinisté  =  žáci  pokročilejší,  kteří  již 
deklinovali.  Vz  Hrš.  Nach.  411. 

Delako,  vz  Daleko  (3.  dod.). 

Dělati  co.  Co  dělati!  (něm.  frase.  Lid 
říká:  Jaká  tu  pomoc!  Jaká  tomu  rada!  Brt.) 
('o  dělá  N.?  Sedla  a  válce  (sedí  a  povaluje 
se).  Mor.  Nov.  Př.  547.  —  naé.  Nedělá  ješče 
na  ruku  (má  ruku  bolavou).  Brt.  D.  II.  288.  — 
o  éem.  Dělá  vo  (o)  domě  (poklízí),  o  lesi, 
o  dříví,  vo  hnoji.  Ib.  —  jak.  Dělá  ke  zdravě 
(za  stravu).  Ib.  Z  peněz  u  někoho  d.  Arch. 
.yiV.  19.  a  j.  Dělá,  div  dušu  nevybFuje.  Mor. 
Cea.  1.  V.  418.  Dělá  to  na  díúhé  motání  (po- 
malu). Mor.  Ces.  1.  V.  418. 

Delava,  y,  f.,  míst.  jm.   ve  Spiši.   Phld. 

1894.  61. 

Delegraf,  u,  m.  =  telegraf.  Zlín.  Brt.  D. 
I.  15. 

Deleký  ==  daleký.  U  Mal.  Polome.  Phld. 

1895.  439. 


Delikvent,  a,  m.,  místo  delinkvent.  List 
fil.  1893.  466. 

'Déiinj  =  prkennd  podlaha.  Brt.  I).  II.  4^. 

Děliti.  To  se  mi  smrtó  děli  =  protiví  do 
duše.  Brt.  D.  II.  305. 

Dělnice  =  dílna.  Arch.  XIV.  462. 

Delnik  n.  deník,  u,  m.  =  kůlna  bez  patra. 
Jemnicko.  Brt.  D.  II.  436. 

DělniSěe,  ete,  n.  =  místo  v  lese,  kde  te- 
saři kácejí  a  pracují,  rubisko.  Vých.  Mor. 
Brt.  D.  II.  305. 

Dělo,  po  staročesku  by  se  řeklo  puSfka. 
Bl.  Gr.  1<5.  I),  kartáčové,  varhanové.  Ott. 
Vn.  241.  —  D.  ==  zásyp.  K  vytopení  peci  na 
jedno  dělo  pohanky  třeba  15 polen;  Najedno 
d.  berou  3  metr.  centy  pohanky.  Mor.  NZ. 
m.  226. 

Dělolijectví.  Cf.  Ott.  VII.  254.  nn. 

Dělostřelecký.  Každý  sborový  a  divisní 
pluk  d-ký  dělí  se  v  době  míru  na  plukovuí 
Štáb,  4  baUerie,  muniční  kádr  a  náhradní 
dep.  kádr;  mimo  to  u  mnohých  pluků  jest 
ještě  jízdná  batterní  divise  (skládající  se  z  di- 
visnílio  štábu  a  dvou  jízdných  batterií)  a  dílem 
i  pohorská  batterie;  polní  dělostřelectvo  ra- 
kouské skládá  se  od  r.  1893.  ze  14  sborových 
a  42  divisních  pluků  a  z  pohorská  batterní 
divise.  Nár.  list.  1893.  ě.  344. 

Děl08třelectT0.  Cf.  predcház.  Dělostře- 
leckÝ 

DěioYina.  Cf.  Ott.  VII.  260. 

Dělový.  D.  lodice.  Vz  Ott.  VII.  269. 

Děložni.  Zánět  sliznice  d.,  endometritis. 
Vz  Ott.  Vm.  605. 

Delň  m.  dolů.  U  Domžl.  Šb.  D.  15.,  Dšk. 
Jihě.  I.  37. 

Demagnetisa4^e,  e,  f.,  Entmagnetisicrung, 
f.  D.  železa.  Vstnk.  III.  18. 

DemanoY8ký.  D.  jeskyně  u  Sv.  Mikuláše 
na  Slov.  Vz  Phřd.  1894.  123. 

Démat  =  douti.  U  mor.  Kruml.  Brt.  D. 
II.  219. 

Dembina,  y,  f.,  r>'bník  u  Bartultovic  ve 
Frýdocku.  Vést.  opav.  1893.  7. 

Deml  Jan  Ilud.,  nar.  1833.,  prof.  v  Olom. 
v.  v.  Vz  Ott.  VII.  278. 

Demografický  =  lidopisný. 

Demokratie.  Cf.  Ott.  VIL  280. 

Démů  m.  domů.  U  Domžl.  Šb.  I).  15. 

Den.  O  tvarech  cf.  Gb.  H.  ml.  I.  169. 
Nemá  ani  dňa,  ani  noci  (kdo  pořád  pracuje). 
Phfd.  XU.  254.  Aký  dobrý  deň,  taký  pán 
Boh  daj.  Ib.  1894.  509.  Osef  býř  čím  deii 
{=  dál)  horší.  Val.  Brt.  D.  II.  305.  Deň  si 
dať  =  ustanoviti  den  k  svatební  smloiivd. 
PhFd.  ^895.  526.  Noc  chvaF  ráno  a  deň  večer. 
Mor.  Ces.  1.  V.  420.  Ak  deň  za  rohy  nechytíš, 
za  chvost  ho  neudržíš.  Slov.  Nov.  Př.  433. 

Denár.  Cf.  Ott.  VIL  2«8.  nn.,  Mtc.  1896. 
17.  nn. 

Denaturovaný.  D.  sůl.  Phfd.  1894.  649. 

Děni,  n.  =  odděleni  úlu.  Dle  počtu  clení 
je  úl  jednak,  dvoják,  troják,  štverák.  Val. 
Brt.  D.  II.  305.  Cf.  Brf. 

Deník,  u,  m.,  vz  Dělník  (3.  dod.). 

Denivka,  hmyz.  Vz  Ott.  VII.  300.  a.,  XI.  91. 

Deňka,  rod  hlodavců.  Vz  Ott.  VII.  800.  a. 

Dénko,  a,  n.  Uvázati  šátek  na  d.  Vz 
Skvbka  (B.  dod.). 

Denník.  Vz  Ott.  VD.  301. 


Denudace  —  Dětvanský. 


5S 


Denudace,  e,  f.  D.  v  pouštích  =  obnažo- 
vání zemé.  Vz  Mus.  1893.  456.,  DeHa<;o. 

Denysdor,  u,  m.,  hud.  nástroj  vynalezený 
od  Prok.  Diviňe.  Vz  KP.  VIII.  10. 

Depak  m.  kdepak.  Brt.  D.  II.  284. 

DepMf  trávu  =  deptati.  PhM.  1896.  137. 

Depekoraee.  Cf.  Ott.  VII.  311.  a. 

Deppvej  «  teprve.  Val.  Brt.  I).  I.  64. 

Děravý.  D.  koláč  ==  pletenec.  Phřd.  1894. 
203.  I),  čepec  =  malá  čepička  síťkovaná  n. 
pletená.  Wtr.^  Krj.  I.  72.  D.  majestát  moci 
nemá.  1540.  Cel.  Pr.  m.  I.  379.,  880. 

Derázek,  zku,  m.  =  roždí  naplavené 
i  jiné.  Chodí  na  d.  Záp.  Mor.  Brt.  D.  U.  805. 

Derázka  =  otep  z  posekaných  větví.  Brt. 
I).  II.  305. 

Derazný  =  drzý,  hezočivý.  U  Myjavy. 
VhU.  1«95.  446. 

Děreřek,  čka,  dérek^  rka,  áerouSek,  ška, 
m.  =  dědeček  atd.,  d  měněno  v  r.  Dsk. 
Jihč.  15. 

Deregla,  vz  Šejtrok. 

Depeie,  e,  f.,  vz  Cicí  (3.  dod.). 

Der^á.  Člověka  na  dereš  hoře  rubom  po- 
ložit; Židovi  batoh,  sedliakovi  d.  a  pánovi 
koč.  Slov.  Phřd.  1893.  385.,  1894.  816. 

Derevo  ==  dřevo.  Phřd.  1895.  629. 

Derivator  či  graduator,  u,  m.,  přístroj 
telefonní.  Vz  Ott.  X.  392. 

Dermatograf,  u,  m.  =  tužka,  kterou 
klinikové  na  tělo  nemocného  kreslí  obrysy 
zvětšených  orgánů,  výpotkův  a  naznačují 
směry,  kterými  třeba  vésti  řez  při  operaci 
a  p^  Světz.  1894.  79.  a. 

Dermatografism-us,  u,  m.  =  chorobný 
stav,  při  němž  lze  na  kůži  psáti.  Cf.  Dermato- 
graf.  Světz.  1894.  79.  a. 

Dermatol,  u,  m.  =  zasejpací  prášek  (od 
pocení  nohou).  Nár.  list.  1896.  č.  194. 

Děroudeky  vz  Děreček. 

Derviš.  Cf.  Ott.  VIL  336. 

Deryždi.  Háj.  Herb.  16.  a. 

Děs  noční,  choroba  dětská.  Ott.  VII.  885. 

Desátečný.  D.  vína.  Půh.  IV.  14. 

Desátek.  Cf.  Ott.  VII.  841. 

Desatero.  To  nebylo  v  jejím  d-ru  (toho 
nomusila  dbáti).  Šml.  VII.  105. 

Desaterolistek.  Petar. 

Deset.  O  původu  a  tvarech  cf.  Gb.  H.  ml. 
I.  19.,  49.,  93.,  114.,  Gb.  Km.  -i.  11. 

Desinka,  v,  f.,  potok  u  Litomš.  Nár.  list. 
1894.  č.  156.  odp.  feuill. 

Deáita,  y,  f.  =  desítka  v  kartech.  LaŠ. 
Brt.  D.  II.  305. 

Děsiti.  Vz  Krok.  1894.  187. 

Desitinikl,  u,  m.  Nár.  list.  1893.  č.  300. 

Desitinožec.  Cf.  Ott.  VU.  258.  b. 

Desitisoudce,  e,  m.  Soud  d-ců.  Tk.  X. 
625  a  i. 

Desitiúhelnik,  dekagon.  Vz  Ott.  VII.  350. 

Deska,  dska,  slov.:  daska,  deska,  doska. 
Cf.  o  tvarech  Gb.  H.  ml.  58.,  170.  Pojdeš  na 
Dolní  zem  s  daskami  (s  prkny  =  umřeš); 
Odišiel  s  doskami  na  Dolní  zem  (umřel).  Slov. 
PhFd.  1894.  193.,  258.  Na  deskách  něco  kou- 
piti (na  trhu).  Brt.  I).  II.  344.  —  D.  Desky 
zemské.  Vz  Ott.  VII.  359.  nn.,  Čel.  Pr.  m.  í. 
746.  I),  dvorské,  ib.  360.,  krajské  3(33.,  zem- 
ské 364.,  moravské  375.,  slezské  378.,  těšín- 
ské 380.  O  d.  krajských  a  zemských  v  zemích 


čes.  Naps.  dr.  Jar.  Gelakovský.  1893.  Otisk 
z  Ott.  Nauč.  Slov.  21  str.  B^ferat  o  nich 
v  Mtc.  1893.  369.  —  D.,  de^ka,  u  snovadla 
tenké  podlouhlé  prkénko  po  délce  ve  dvou 
řadách  provrtané.  Vz  NZ.  IV.  87.  —  D. 
Desky  (Zl.),  paprsky  (dol.),  mečíky  (han.), 
prupíařky  u  bran.  Brt.  D.  II.  450. 

Desmin  =  vodnatý  křemičitan  hlinito- 
vápenatý.  Vz  Ott.  VIL  383. 

běsný  =  pravý,  t.  j.  lapavý,  chápavý.  D. 
nika  =  jíž  lapáme.  Krok.  1894.  139. 

Destament,  n,  m.  =  testament.  Val.  Zlín. 
Brt.  I).  I.  64. 

Déste  =  kdybyste.  Kruml.  Brt.  D.  II.  207. 

Destillaee.  Vz  Ott.  VIL  893.  a. 

Destillat,  u,  m.  T^z  Ott.  VIL  893.  a. 

DedéŮTka,  y,  f.  =  dešťová  voda.  Vých. 
Mor.  Brt.  D.  II.  305.  Cf.  Dešťovka. 

Děňenec,  nce,  m.,  vz  Střevo  kuří  (3.  dod.). 

Déftť,  dÍMť,  disf,  (mr,  dzLsč  (gt.  dížda), 
djeAť  (prt.  djožďa),  dáěř{\rt,  dážďa).  V  Gemeri. 
Ph!d.  1893.  556,,  557.  Jinde  tam:  dazď,  dezď, 
Gb.  H.  ml.  I.  58.,  dážď,  dJšf,  dýif,  dziždzik, 
Pastr.  L.  96.,  dizď,  dťždž,  dozď,  doždž,  do^f. 
Phřd.  1895.  629.,  630.  O  tvarech  cf.  Gb.  II. 
ml.  I.  169.  Dažď  sa  leje  ako  z  potne  (putnv); 
Z  čeho  se  předpovídá  d.?  Cf.  Phfd.  1893.  320., 
1894.  171.  Když  ráno  žáby  zvučně  krehtají, 
rychlý  déšť,  přívaly  znamenají.  Exc.  1612. 
Jak  se  hvězdy  mnoho  čisto,  byvo  brzy  desť, 
slez.;  llanní  dážď  —  ako  ženský  plač  (krátký), 
slov.;  Dv  kury  po  dešču  choďu,  bude  dluho 
pršet.,  slez.  Nov.  Př.  446.  Za  d.  prosba  s  obřady. 
Vz  Zbrt.  Pov.  58.  —  Cf.  Ott.  VIL  896. 

Dedtná,  é,  f.,  řeka  v  Orlickém  pohoří,  asi  m. 
Děsná  =  pravá,  z  pravé  strany^  někam  te- 
koucí. Od  ní  má  jm.  hora  a  ves.  Cem.  Př.  34. 

Deštnik.  O  počátku  d-ku  v  XV.  stol.  vz 
Wtr.  Krj.  I.  186. 

Dešťodámý  =  regenspendend.  D.  mračna. 
Fait.  46. 

Dešťoměr,  u,  m.,  ombrometr,  hvetometr, 
pluviometr,  udometr.  Vz  Ott.  VII.  399.  nn. 

Dešfopis,  vz  Ott.  VIL  401. 

Deštosbémý.  D.  nádoba.  Vstnk.  IV. 
131.  (Stč.). 

Dešťovka,  y,  f.  =  1.  dešťová  voda-,  2.  žížala. 
Vz  Ott.  VIL  401. 

Det  =  vždyť.  Tišn.  Brt.  D.  II.  198. 

Detail,  e,  m.  Brs.  3.  vyd. 

Dětel,  vz  Datel  (3.  dod.).  O  pfiv.  cf.  Gb. 
H..ml.  L  53. 

Dětinný.  Ješto  (hřiechy)  sú  z  detina  činili. 
Alb.  54  b.  (List.  íil.  1895.  295.) 

Dětinský  =  dětský.  D.  peřina,  Arch.  XIII. 
125.,  střevíc.  1413.  Wtr.  Krj.  I.  163.  — ,D.  =- 
porodní.  D.  bába.  XVI.  stol.  Wtr.  Ziv.  c. 
I.  58. 

Dětný.  Vychovati  dětné  děti.  1501. 

Děťovrah,  a,  m.  Ml.  Httb.  404. 

Dětský.  D.  literatura,  Ott.  VIL  419.  nn., 
obrna  423.,  divadelní  hry  424.,  nemoci  425., 
nemocnice  426.,  sanatorium  426.,  zahrádky. 
427.  —  D.  =  sličný.  Vlatislav  tu  krásný, 
dětský.  Dal.  C.  17.  34.  —  D.  =  statečný. 
Herkules  byl  v  udatstvě  vybraný,  dětský.  Alx. 
V.  776. 

Dětvanský.  D.  Hata,  míst.  jm.  ve  Zvo- 
lensku.  Phřd.  1894.  61.  D.  klobouk  =  malý, 
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Dětvanský  —  Dibiček. 


okrouhlý,  vybíjeným  zemencom  opásaný.  Na 
Détvé  na  Slov.  NZ.  III.  400. 

Děuadzi  =  dělací.  D.  deň.  U  Jastrabie. 
Phrd.  1893.  427. 

Deuteroalbumosa,  y,  f.,  v  lučbě.  Yz  Ystnk. 

m.  14. 

Deuteromerit,  u,  m.  =  zadní  odstavec 
polycystidy.  Vstnk.  II.  685.  Hlav.  Obrz.  8. 

Děva,  zlatovlasá  bohyně  pohanských  Slo- 
vanů. Vypr.  I.  J.  Hanuš.  Pojed.  Učené  společn. 
1860.  —  D.  v  Rkk.  a  v  strč.  spisech.  V  z  Mus. 
1896.  210.,  Mus.  Fil.  1896.  234. 

Devadesát  m.  devatdesát.  Gb.  H.  nd.  I.  398. 

Devásel,  má  prý  devét  žil,  devět  sil  proti 
devíti  nemocem.  PhFd.  1893.  468. 

Devasilie,  e,  f.,  vz  Běl  (3.  dod.). 

Devaternik,  u,  m.,  vz  Běl  (3.  dod.)., 
Samolístek  (8.  dod.).,  Ott.  XI.  67. 

Děvče,  slovo  pozdější.  Gb.  Ruk.  566.  Cf. 
ib.  H.  ml.  I.  113.  Něpořodno  divka  zasluži  do 
chlivka,  slez.  ;Dievky  —  vývlekv  (z  domu).  Slov. 
Nov.  Př.  394.,  406.  Děvče  do  liomu,  pál  cha- 
lupy z  domu  (narodí-li  se  děvče,  matka  na  ně 
strádá).  Duf.  6.  S  dievčatom  sa  do  9.  roku 
teš,  do  16.  češ,  do  20.  střež  a  po  20.  dolož 
tomu,  kdo  ti  vezme  f archu  z  domu,  až  ju 
pozbudeš.  Phřd.  1895.  624. 

Dever.  O  původu  slova  cf.  Gb.  H.  ml. 
I.  22. 

Devěsil,  u,  m.,  vz  Běl  (3.  dod.). 

Devesilé,  n.,  vz  Běl  (3.  dod.). 

Devět.  Cf.  Gb.  H.  ml.  I.  114. 

Děvin  (hrad),  dle  Kosmy  podle  děv.;  dle 
Herm.  Jir.  z  litev.  devas  =  bůh,  tedy  D.  = 
hrad  boží,  středisko  kultu.  Mus.  1894. 117.,  111. 

Děvina,  y,  f.,  vz  Divizna  (3.  dod.). 

Devinska  ves,  míst.  jm.  na  Slov.  PhFd. 
XU.  376. 

Devita,  y,  f.  =  devítka  v  kari  ech.  Laš. 
Brt.  D.  II.  306. 

Devitihlásek,  ska,  m.,  vz  Sedmihlásek 
(3.  dod.).^ 

Devitisili,  devltisilnik  =  devétsil.  Brušp. 
Hledíková. 

Devitiuhelnik,  oprav  v:  devíti lihelník  a 
vz  Ott.  VIII.  626. 

Děvka.  Když  d.  před  paní  chodí  a  paní 
za  děvkou,  nebývá  dobře  (tak,  kde  tělo  předci 
nad  duši).  Bl.  Gr.  316. 

Devla,  y,  f.  =  hodná  urostená  dievka,  žar- 
tovne  v  dobrom  smysle;  v  zlom  smysle  =  ne- 
cudná  dievka,  cikánka.  Slov.  Phrd.  XII.  317. 

Devlisko,  a,  n.  ==  necudná  dievka.  Slov. 
PhFd.  XII.  317.  Cf.  předcház.  Devla. 

Devoeian,  a,  m.,  z  lat.  D.  de  voce  zpívá. 
Bl.  Gr.  229. 

Děvojstvo.  Byla  s  mužem  svým  sedm  let 
Oil  svého  d.  Ev.  seit.  9.  Luc.  2.  26. 

Devonský  útvar.  Vz  Ott.  VH.  442. 

Dextran.  Vz  Ott.  VII.  4l4. 

Dextrin,  uhlohydrat.  Vz  Ott.  VII.  444. 

Deyl  Jan,  dr.  a  oční  lékař  v  Praze,  spis., 
nar.  1855.  Vz  Ott.  Vil.  444. 

Dež  =  kdež.  Pass.  528. 

Dežma.  Kto  nedá  kíiazovi  dežmu.  Phfd. 
1894.  625. 

Dežomný.  D.  obilí.  PhFd.  1895.  136.  Cf. 
Dežma,  Dožmovní. 

dli.  Původní  dh  změnéno  v  d:  dým,  řec. 
^o^off,  skr.  dhamas.  Gb.  H.  ml.  I.  303. 


Dchnouti.  O  původu  slova  cf.  Gb.  H.  ml. 
I.  86. 

Dehoř,  spodobením  tchoř.  Cf.  Gb.  H.  ml. 
I.  323. 

di  méní  se  v  dži :  chodžič  (choditi).  V  Rat- 
kové.  PhPd.  1898.  659. 

Diabas.  Cf.  Ott.  VII.  449. 

Diabel.  Zde  jest  ia  dvojhláskou,  o  tam  a 
o  tvarech  vz  v  Gb.  H.  ml.  I.  131.,  132. 

Diabetes.  Vz  Vstnk.  H.  484.  nn. 

Diabetik,  a,  m.,  chorý  diabetem.  Vstnk. 
n.  484. 

Diacetylglycerinový.  D.  kyselina.  Vstnk. 
IV.  4. 

DiacetyljantaroTý.  D.  kyselina.  Vstnk. 

m.  411. 

Diadochit,  zásaditý  sulfatofosfat  železitv. 
Vz  Ott.  VII.  462. 

Diafanometr!  Vz  Ott.  VII.  463. 
,  Diafragmaticky  dýchati.  Hlasy  z  vvch. 
Cech.  7/4  1893. 

Diaráostik,  a,  ip.  =  rozpoznávalel  ne- 
moci. Hlasy  z  vých.  Cech.  20/1  1893. 

Diagnostikovati  =  nemoc  rozpoznávati, 
vyšetřovati.  Schb.  Nád.  23.  a  j. 

Diagometr.  Vz  Ott.  VII.  454. 

Dialekt.  O  ées.  d.  cf.  Oestr.  Mon.  (Bohm.) 
I.  482.  nn. 

Dialektolog,  a,  m.  Mus.  1895.  488. 

Dialkyl,  u,  m.,  v  lučbě   Vstnk,  IV.  2. 

Dialogit.  Vz  Ott.  VII  469. 

Diamagnetický.  D.  látka  =  která  magne- 
tem se  odpuzuje.  KP.  VHI.  20. 

Diamagnetičnost.  KP.  VUI.  15. 

Diamantováni,  n.  =  rozéleňování  ná- 
stěnné rustiky  kvádry  o  hladkém,  do  facetty 
seříznutém  povrchu.  Ott.  VIL  466. 

Diamidofenol,    u,   m.,  v   lučbě.  Vstnk. 

ni.  461. 

Diamidokresol,  u,  m.,  v  lučbě.  Vstnk. 

III.  462. 

Diamidolátka,    y,    f.,    v    lučbě.   Vstnk. 

IV.  16. 

Diamyl,  u,  m.,  v  lučbě.  Vstnk.  IH.  410., 
404. 

Diaspor,  hydrát  hlmitý.  Vz  Ott.  VIL  471. 

Diastolický  Šelest  srdeční.  Vstnk.  IH.  469. 

Diazoamidolátka,  y,  f.,  v  lučbě.  Vstnk. 
IV.  17. 

Diazobenzolamid,  u,  m.,  v  lučbě.  Vstuk. 
IV.  14 

Diazobenzolbromid,  u,  m.,  v  lučbě.  Vstnk. 
IV.  11. 

Diazobenzolnitrat,  u,  m  ,  v  lučbě.  Vstnk. 
IV.  14. 

Diazobenzolový.  D.  kyselina.  Vstnk.  III. 
13.,  IV.  11. 

Diazohmota,  y,  f.,  v  lučhě.  Vstnk.  IV.  14. 

Diazoimid,  u,  m.,  v  lučbě.  Vstnk.  III.  13., 
IV.  15. 

Diazokyselina,  \%  f.  Vstnk.  IV.  14. 

Diazolátka,  y,  f.',  v  lučbě.  Vstnk.  IV.  10. 

Diazometban,  u,  m.,  v  lučbě.  Vstnk. 
IV.  13. 

Diazonaftalin,  u,  m.,  v  lučbě.  Vstnk. 
IV.  14. 

Diazoslouřenina,  y,  f.,  v  lučbě.  Vstnk. 
IV.  13. 

Dibiček,  čku,  m.  =  ždibec.  Ivanč.  Brt. 
D.  11.  305. 


Dibifenylenethen  —  Distanční. 
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Dibifenylenethen,  u,  m.,  v  lučbě.  Vstnk. 
IV.  6. 

Dible,  ete,  n.,  vz  Diblík. 

Dibliéiti.  Tam  d-čil  dlouho  do  noci  (trá- 
vil, o  ledačems  přemýšlel).  Svétz.  1893.  181.  b. 

Diblík  m.  diblík  ze  staršího  dieblik.  Gb. 
H.  ml.  I.  132.  D.  =  hospodáíi'ček.  1554.  NZ. 

III.  433. 

Dibromid,  u,  m.,  v  lučbě.  Vstnk.  III.  2. 
DibromieTulinový.   D.  kyselina.  Vstnk. 

IV.  3. 

Dicalciumfosfat,  u,  m.,  kyselý  fosforeč- 
nan vápenatý.  Vz  Ott  VII.  476. 

Dida,  y,  m.,  vz  Dědeček  (3.  dod.). 

Didaskalia,  řec.  •«=  jakási  repertoria  pro- 
vedených dramat  a  zprávy  o  nich.  Vz  Ott.  VIL 
483. 

Diel,  Dziel,  vrch  v  Nitransku.  Phld.  1893. 
406.,  473.,  476. 

Dierkastý  =  dírkovatý.  Phld.  1893.  154. 

Dieta  (diaeta),  z  řec.  8icnxa.  =  správa 
života.  —  I),  z  lat.  dies  =  denní  plat  , 

Dietář,  e,  m.  =  kdo  bere  diety.  Cern 
Př.  27. 

Dievocký.  D.  lavica  (kde  sedají  dievky). 
Slov.  Phfd.  XIL  198. 

Dievský.  I),  dřevo,  daphne  mezereum, 
z  něho  dělají  ličidla.  Mtc.  1894.  19.— 20. 

Dieža,  e,  f.  ==  kiaď  na  zváranie  šiat.  Slov. 
Zátur. 

Difenyljodoniumhydroxyd,  u,  m.  Vstnk. 
IV.  7. 

DiíFereneialni.  D.  slovník  vysvětluje  od- 
chylné významy.  Liter.  list.  XVI.  98. 

Differenčni.  Vz  Ott.  VII.  615.  nn. 

Diffuse,  e,  f.  =  proUndni,  jest  samovolné, 
vzájemné  se  pronikání  a  míchání  dvou  těles 
kapalných,  plynných  a  tuhých,  která  na  sebe 
lučebně  nepůsobí.  Ott.  VIL  518.    ^ 

Diflhisne  =  ěíHvé,  rozptýlené.  Cs.  Ik.  1888. 
53. 

Difterie.  Cf.  Ott.  VIL  522. 

Digamma.  Gf.  Ott.  VIL  523. 

Digesee,  e,  f.,  v  lučbě  cukrovamické.  Vz 
Ott.  VU.  523. 

Digitalein,  u,  m.,  v  lučbě.  Vz  Ott.  VIL  525. 

Digitalin,  u,  m.,  v  lučbě.  Vz  Ott.  VIL  525. 

Digitin,  u,  m.,  v  lučbě.  Vz  Ott.  VIL  525. 

Digitonin,  u,  m.,  v  lučbě.  Vz  Ott.  VIL  625. 

Digitoxin,  u,  m.,  v  lučbě.  Vz  Ott.  VIL  526. 

Dihydroindol,  u,  m.,  v  lučbě.  Vstnk.  IV.  16. 

Dihydromethylketol,  u,  m.,  ▼  lučbě. 
Vstnk.  IV.  17. 

Dieblorid,  u,  m.,  v  lučbě.  V§tnk.  III.  2. 

Dichometicky  něco  rozděliti.  Cl.  L.  Jos.  17. 

Dicbotomista,  y,  m.,  pl.  -sté.  Krcj.  Psych. 
41. 

DiehotomQvati.  Ta  osa  hned  nad  zpodem 
dichotomuje.  Cl.  L.  Jos.  18. 

Dik,  d(ha,  slov.  ďak,  ďaka  z  d^k.  Gb.  H. 
ml.  I.  105. 

Dikaproyl,  u,  m.,  v  lučbě.  Vstnk.  III.  404. 

Dikatoptr,  u,  m.  =  přístroj  k  mechani- 
ckému okrcslení  predmňtů.  Vz  Ott.  VIL  534. 

Dikobraz.  Cf.  Ott.  VU.  534. 

Dikolon,  u,  m!  Vz  Ott.  VIL  635. 

Diky.  D.  barva  (dikavá,  eisengríin  Jg.). 
XV.  stol.  Wtr.  Krj.  I.  121. 

Dikyanid,  u,  m.,  v  lučbě.  Vstnk.  III.  409. 


Dii.  To  je  tím  dílem  =  tím,  z  té  příčiny. 
N.  Město.  Brt.  D.  II.  287. 

Dilna  říká  lid  na  vých.  Mor.  jenom  dílně 
olejové,  sice  užívá  něm.  slova  verštat.  Brt.  D. 
II.  305. 

Dilnový.  Koleje  dfllnové,  Werkstáttenge- 
leise.  Petrl.  15. 

Dilo.  O  původu  slova  cf.  Gb.  H.  ml.  I.  85. 

DilOTedoueí,  někdy  stačí  lépe:  správce 
dílny.  PhFd.  XIL  506. 

DiluYialni  zbytek  (předpotopní).  Mtc. 
1895.  26.  —  D.  doba  (ledová  či  čtvrtihory 
starší)  nastala  po  neogenu  a  nanesla  štěrky, 
písky  a  žluté  hlíny  cihlářské.  Mtc.  1896.  323. 

Diluvium.  Cf.  Ott.  Vn.  546.  b. 

Dimetbyldiamidofenol,  u,  m.  Vstnk.  III. 
463. 

Dimissoř,  e,  m.  =  literae  dimissoriao  (di- 
missoralie),  list,  kterým  se  cizí  biskup  zmoc- 
ňuje někoho  na  kněze  vy  světiti.  Vz  Wtr.  Ziv. 
c.  I.  444.  Kněží  nemajících  pořádných  d-řů. 
Snm.  I.  339. 

Dinitroazobenzol,  u,  m.,  v  lučbě.  Vstnk. 
ní.  246. 

Dinitrofenylhydrazin,  u,  m.,  v  lučbě. 
Vstnk.  III.  245. 

Dinitrokresol,  u,  m.,  v  lučbě.  Ott.  VIL  667. 

Dinitrosubstituent,  u,  m.  Vstnk.  III.  461. 

Dinitrotoluol,  u,  m..  v  lučbě.  Vstnk.  III. 
462. 

Dioptas,  u,  m.,  cf.  Ott.  VIL  676. 

Diorama,  cf.  Ott.  VIL  577. 

Dioramatický  obraz  =  diorama.  Dhnl. 
exc. 

Diorit,  u,  m.,  vz  Ott.  VIL  577. 

Diosmosa,  y,  f.,  vz  Ott.  VIL  680. 

Dioxim,  u,  m.  D.  benzilu.  Vstnk.  III.  247. 

Dioxykyselina,  y,  f.  Vstnk.  III.  454. 

Dipenten,  u,  m.,  v  lučbě.  Vstnk.  IV.  4. 

Diplomatář,  e,  m.,  vz  Ott.  VIL  586. 

DipIón,  u,  m.  ==  diplom.  Vz  List.  fil.  1896. 
432. 

Dipyridil,  u,  m.,  v  lučbě.  Vstnk.  III.  66., 

IV.  1. 

Dira.  O  pův.  slova  vz  Gb.  H.  ml.  I.  77. 
Dial.  dMra,  ďoura.  Šb.  D.  28.  Bot}'  byly  okolo 
děr  celé  (roztrhané).  Nár.  list.  1896.  č.  107. 
feuill.  —  D.  jezevHy  jeskyně  na  Mor.  Vz  Mtc. 
1896   27 

Dirkonožci.  Cf.  Ott.  VIL  305.  a.,  IX.  366. 

Dirkovatý.  D.  korále,  madreporaceae.  Ott. 
Vni.  821. 

Discipliny  =»  kožený  bič.  Jiného  třískal 
d-nou.  Wtr.  Živ.  c.  804. 

Disciplinárka.  Světz.  1894.  242.  a. 

Diskont,  diskontů.  Vz  Ott.  VIL  605. 

Diskoyržec,  žce,  m.  Nár.  list.  1895.  č.  58. 

Diskrasit.  Vz  Ott.  VIL  606. 

DiskuIiroYat  z  diskurieren.  List.  íil.  1893. 
467. 

Disňa,  ě,  f.  =  svine.  Ve  šviháčině.  Brt.  D. 
IL  520.  Cf.  Ušaňa  (3.  dod.). 

Dissikace,  e,  f.  I),  půdy,  ubývání  vlhkogti- 
Mus.  1893.  558. 

Dissimilace,  e,  f.  D.  v  češtině.  Naps.  dr. 

V.  Flajšhans  v  List.   fil.   1893.  464.  nn.    Vz 
Rozlišování. 

Distanční.  D.  dovozné,  jízda.  Vz  Ott.  VIL 
616. 
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Disel  —  Dlabac. 


DiSel,  slu,  m.  =  vozová  oj.  Sariš.  Phřd. 
1895.  256. 

Didpensiiim  m.  stipendium.  Dsk.  Jihč.  I. 
49.  (přesmyk.). 

Dítě.  O  puv.  slova  vz  Gb.  H.  ml.  I.  20.,  85. 
O  strčes.  sklonění  a  tvarech  přehlasovaných 
vz  Gb.  H.  ml.  1. 117.  a  Gb.  Km.  -i.  33. 0  skloň, 
v  Brnčn.,  Tišn.,  Zďár.  Vz  Brt.  D.  II.  170., 
190.,  254.  Výchova,  šaty,  nemoci,  smrť  dítěte 
místy  na  Mor.  Vz  Duf.  17.  nn.  Cf.  Vlč.  Lit. 
256.  (Jan  z  Lobkovic).  Mají  dětí  jako  v  hrnci 
kriipov,  jako  čmýru.  PhFd.  XII.  653.  Najkrajší 
dieta  najskór  ti  čert  vezme  (o  milou  věc  nej- 
spíše přijdeš).  Ib.  1893.  700.  Kto  má  statok, 
má  škodu,  kto  má  děti,  má  žial  (nad  ztrátou 
a  i  jinak).  Ib.  1894.  197.  Malé  dzeci,  malá 
starosc;  velké  dzeci,  velká  starosc.  Šaroš. 
Phřd.  1895.  377.  Jedno  d.  nestojí  za  strach; 
Mnoho  dětí  —  mnoho  štěstí;  Kolik  dětí,  tolik 
stupňů  do  nebe.  Us.  Duf.  tó.  Poslušné  dítě 
pro  svět,  nezdárné  pro  rodiče;  Dokcďsu  deci 
maře,  j^ďa  chFib,  dy  su  vefke,  jeďa  chřib,  bai 
hlavu.  Ces.  1.  V.  418.  Múdre  dieta  se  neod- 
chová;  Malé  děti  chytají  za  ruce,  velké  za 
srdce.  Nov.  Př.  407.  Pověry  dětí  se  týkající 
vz  v  Zbrt.  Poh.  155.,  Vek.  Val.  I.  122.  Hra 
na  díťata.  Vz  Duf.  102.  Obsypán  havetou  dětí 
a  v  dome  ani  suchej  korky.  Slov.  Nov.  Př.  629. 

Ditěei.  D.  duše.  Ev.  vid.  43.  Mat.  2.  20. 

Díti  z  dějati.  Cf.  Gb.  H.  ml.  I.  85.,  100. 
Ač  kto  na  kterú  čest  děje  =  ač  kdo  (co)  na 
nějakou  česť  koná,  k  ní  směřuje.  AlxV.  2284. 
(Krok.  1893.  99.). 

Diuks,  y,  f.  =  dívka.  Phřd.  1895.  629. 

Diuretícký  účinek  uroferinu.  Vstnk.  III. 
386. 

Diuretin,  u,  m.  =»  salicylan  theobromino- 
sodnatý,  prášek  zvyšující  vyměšování  moče. 
Ott.  VII.  633.  a. 

Div.  Div  (sotva)  na  tři  rány  stačil  oštěp 
jim.  Vrch.  Rol.  XXní.— XXIX.  33.  Div  ho 
mohl  snísti  (velmi  se  divil),  jak  říkáme.  Sá. 
Kř.  u  pot.  153.  Uviesť  dačo  na  div  světa  (do 
nepořádku).  Slov.  Phld.  1894.  549. 

DíváctYÍ.  Tohle  d.  naň  sedlo  (že  je  divný). 
Světz.  1894.  586.  c. 

Divadelní.  Lidové  d.  hry.  Vz  Oestr.  Mon. 
(Bóhm.).  I.  459.  nn. 

Divadelník.  Nár.  list.  1893.  č.  318. 

Divadlo.  Cf.  Ott.  VIL  637.  nn.  I),  národní 
české.  Ib.  645.  nn.  D.  praž.  Vz  Oest.  Mon. 
(Bohm.)  163.,  184.  nn. 

Divcí  dřevo,  rostl.  Vz  Stračí  ocas  (3.  dod.). 
Léčení  d.  láskou  (lychnis  chalcodonia).  Vz 
Vek.  Val.  I.  155. 

Diviacka  Nováres,  míst.  jm.  na  Slov.  PhPd. 
XII.  376. 

Divina,  y,  f.  =  mcíso  z  divoké  zreři.  D. 
8  jeleniciami  (Trttffel).  Slov.  Phřd.  1894. 612.  — 
D.  -=  potok  v  Trenčínsku.  Ib.  XII.  249.  — 
D.,  vz  Divizna  (3.  dod.). 

Diviše  vojenská.  Vz  Ott.  Vn.  665. 

Divisio.  Jak  se  v  logice  překládalo.  Vz 
Krok.  1896.  83. 

Divisorium,  -ria,  n.,  v  tiskárnách  náčiní, 
kterým  se  v  rukopisech  řádky  do  í)dstavcův 
oddělují  za  příčinou  snazšího  přehledu.  Nár. 
list.  1894.  č.  84.  odp.  feuill. 

Diviš.  Odvozeniny  vz  v  Kotk.  16.  —  D. 
Prokop,  vynálezce  hromosvodu.  Vz  Osv.  1880., 


í 


Ott.  vn.  666.  nn.,  KP.  VIH.  7.  —  D.  ==  Avim 
z  krupek  a  huh.  Dšk.  Jihč.  I.  21.  —  D.,  houba, 
vz  Tanečnice  (3.  dod.). 

Diviti  se.  O  pův.  cf.  Jag.  Arch.  XVI.  3 
4.  Heft.  str.  389.,  390.  —  Z  čehož  se  velice 
divíme.  Arch.  XII.  57. 

Divizna,  divitia,  dhina,  červík,  kruželťra 

as.),  oheračka,  verbascum.   Brt.   I).  II.  5(/8. 

éčení  diviznou.  Vz  Vek.  Val.  I.  155. 

Divižena.  Cf.  Mtc.  1894. 105.,  NZ.  IV.  h£y 

Dívka.  Dívky  vypovídají  se  ze  Stroj etic 
přes  Libějice,do  Milenky.  NZ.  IIL  230.  - 
D.  stará,  vz  Čejka  (3.  dod.V 

Divník,  a,  m.  =  divák,  nomo  monstrosui^. 
Rajhr.  si.  496.  fKrok  1894.  97.). 

Ďivobnjně.  D.  se  rozehnala.  Lerm.  11.  lOí^. 

Divoctví  =  divokosf.  GR.  Nov.  55. 

Divočina  -•=  krajina  porostlá  vysokými 
travinami,  křovinami  a  stromy  beze  všeho 
skladu.  Vz  Ott.  VII.  671. 

Divočiti.  Kdybych  včdéla,  že  se  nebudou 
d.  (zvířata).  Kld.  III.  195. 

Divojaký.  Strašlivé  podoby  d-kých  z  vinit 
se  přihnaly.  Kld.  Jíl.  214. 

Divokrásný.  Cch.  Drob.  pov.  13.  D.  dl#» 
néra.  wunderscnOu,  lépe:  divné  krásnv.  Vz 
Vést.  I.  37. 

Divosír,  a,  m.  =  divoch.  Jicko.  Brt.  D.  II. 
305. 

Divostvopný  lovec.  Dbš. 

Divotvárný  los  se  dovršil.  Kká.  Pus.  21. 

DivotvŮP^íe,  e,  m.  Kká.  Vu^.  80. 

Divous.  Cch.  L.  kov.  61.  —  D.  =  díté  od 
divoženky  matce  podvržené.  Jrsk. 

Divozvuký.  D.  písnička.  Len.  53. 

Divoženka.  Vz  Vek.  Poh.  135.,  Vek.  Val. 
I.  97. 

Divukrásný.  Váňa.  46.  D.  báj.  Čch.  Otr.  57. 

Divuplně.  Zdí  obehnán  d.  Vrch.  Rol. 
I.- VI.  47. 

Divý.  O  pfiv.  cf.  Jag.  Arch.  XVL  3. 4.  Heft. 
str  389. 

Ďiždž,  dtzď=  áéU.  Ph!d.  1895.  629. 

Di   se  mění  v  z  (dz):  medja,  strč.   meza, 


M   s. 
iilas. 


přehlas.  novoč.  meze;  v  nářečí  slov.  zacho- 
váno dz:  medza.  Vz  Gb.  H.  ml.  1.400. — 102. 
U  Kroměř.  ve  si.  vizu,  Brt.  D.  11. 16.,  v  Kunst. 
v  přičeš,  a  iter.  slov.  IV.  tř.:  vyhozené,  vy- 
házet, ib.  233.;  na  Zďár.  a  Jemu.  se  neméuí: 
hádét.  Ib.  249.,  269.      ^ 

Die  m.  dvé  (v  v  J).  Zďár.  Brt.  D.  II.  249. 

Dješ  =  dážď,  déšť.  Gemer.  Phřd.  1895.  438. 

dl  změněno  v  gl.  manglovat,  žigle;  v  Tren- 
čansku  v  11:  jelli  (jedli).  Pastr.  —  Gb.  H.  ml. 
I.  406.  —  dl  přisuto:  učedlník,  mučedlník. 
V.  Kal.  24.,  20.  a  j.,  List.  fil.  1894.  295.  Pí- 
šťadla  m.  píštala  atd.  Vz  Dsk.  Jihč.  I.  16.  - 
Z  dl  oř  odsuto.  Vz  rdi,  ndl,  zdi,  dlir  a  Gb.  H. 
ml.  409.  Kalec  m.  kadlec  atd.  Vz  Dšk.  Jihč. 
I.  16.  —  dl  pHpona  jm.  os.  (z  něm.):  Jandl. 
Šimandl,  Tomandl.  Kbrl.  Sp.  13. 

Dlabá  =  pracka,  tlapa.  D.  medveďová. 
Phřd.  XII.  614.  Zdrapil  ju  svojou  dlabou  pFu- 
havou.  Ib.  1894.  295.  Zacápal  vás  svojou  dla- 
bou. Ib.  1894.  315.  —  D.  =  nástroj,  jehož 
užívají  při  léčení  úrazft.  Va  Ott.  Vil.  676. 

Dlabaci  stroj.  Vz  Ott.  VII.  675. 

Dlabač  Jan  Bohům.  1758.-1820.  Vz  Ott. 
VIL  675.  —  D.  Jan,  čes.  spis.  1809.— 1873. 
Ott.  vn.  676. 


Blabák  —  Dmuchavka. 
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Dtabák  (pluh),  vz  Htaďák  (3.  dod.)- 

Dlábeo.  Phfd.  XII.  56. 

Dtabovka,  y,  f.  =  levá  kleč  pluhu  (ruko- 
věť). Brt.  D.  n.  448.  (val.). 

Dlagoň,  o.  m.,  nadávka  klukům.  Již.  Mor. 
Nár.  list.  189(5.  č.  151.  odp.  feuill. 

Dlaň.  O  strč.  sklouéní  vz  Gb.  Km.  -i.  23. 
Na  holej  dlani  ostal;  Bude  radsie  vi^i  pásf  a 
liolú  dlaň  lízať,  jako  by  mél  robit.  Slov.  PhFd. 
1894.  440. 

Dlask,  coccothraustcs  vulparis,  místy  na 
Mor.:  dieskf  dleseky  lesek,  glezg,  střeMáky 
tre»hák,  kostkař,  Vz  Mtc.  1893.  306.,  Ott.  VII. 
676.  -    D.  Ant.y  čes.  spis.,  nar.  1818.  Ib.  677. 

Dláto,  vz  Ott  VIL  677.  O  piiv.  cf.  Gb.  H. 
ml.  I.  77.,  34. 

Dláviti.  Dláviac  do  seba  (hltaje).  PhrJ. 
XII.  353. 

Dlažba.  Vz  Ott  VII.  678.  nn.  -  D.  =  slaM 
stavební  dHtyL  NZ.  II.  646. 

Dlaždice,  dlažice  =  desky  k  dláždění.  Vz 
Ott  VII.  681. 

Dlažebné  =  poplatek  za  užívání  dlažby 
povozy.  Vz  Ott.  VII.  681. 

Dláživo,  a,  n.  Pflastermaterial,  n.  Petři.  19. 

Dlažka  =  podlaha.  D.  hliněná,  cihlová. 
Slez.  NZ.  III.  197. 

Dle  z  dblja,  gt.  dle.  Cf.  Gb.  H.  ml.  1. 169. 
J)le  r=  propter,  vedle,  podlé  =  secundum.  List. 
íil.  1894.  155.  (Gb.),  Gb.  Ruk.  561.,  Mus.  1896. 
228.  I  rečechu  toho  dle  iemu;  Toho  dle  ony 
súdco  budťi  vaši ;  Toho  dle  po  jich  plodu  po- 
znáte je.  Ev.  seit.  4.  Job.  1.  22.,  18.  Luc.  11. 
19.,  81.  Mat.  7.  20.  Bdéte  toho  dle.  Ev.  vid. 
134.  Mat.  25.  13.  Cf.  Dob.  Dur.  408.  Dle  člo- 
věka bůh  dlověk  rodí  se,  hominis  causa.  1418. 
Hymn.  (List.  fil.  1895. 214.).  Psal  mu  dle  bytu 
=  o  byt;  Šel  tam  dle  némčiny  =  aby  se  na- 
učil němčině.  N.  Město.  Brt.  D.  11.  287. 

Dlecb.  Nebť  sě  na  dlech  TMti  dobře  to 
bude  hoditi  (pošleá-li  jim  zvěřinu).  Arch.  XIV. 
146. 

Dlesek,  ska,  m.,  vz  předcház.  Dlask. 

Dlesk,  a,  m..  vz  přeacház.  Dlask. 

Dlhá  Liika,  míst.  jm.  na  Slov.  PhFd.  XU. 
376. 

Dlbo  =  dlouho.  Pastr.  L.  85. 

Dlhokaputnik,  a,  m.  Phřd.  1896.  247. 

Dlí.  Na  d.  trest  émú  položichu  =  po  délce, 
ne  napHč  (v  Rkk.).  Mus.  1896.  275. 

Dljjana.  Trunk  na  sv.  D-nu  (od  dlíti)  =  prí- 
pitek  na  rozchodnou.  NZ.  III.  236. 

Dlíti  čím.  Aby  jeho  smrtí  nedlila.  GR. 
Nov.  51. 

-dliv-  m.  -liv-:  mléedlivý.  Gb.  H.mLI.409. 

-dlko,  z  toho  odsutím  /:  -dko  a  z  toho  -tko  : 
zrcadlko,  zrcádko,  zrcátko.  Gb.  H.  ml.  I.  367. 

-dlný,  /  vsuto.  Tato  príp.  se  ujala:  vra- 
žcdlný,  spravedlný.  Gb.  H.  ml.  I.  866. 

-dlo.  Subst.  v  -dlo  mívají  slabiku  kořennou 
zkrácenu.  Vz  Gb.  H.  ml.  I.  594. 

Dlóhajzný  =  velmi  dlouhý.  Brt  D.  II.  78. 

Dlopa.  Proschlé  seno  dává  se  v  kabince, 
klapince  n.  v  lapu,  čapu,  dlopu,  dlopku  t.  j. 
kopu.  Val.  Vek.  Val.  I.  20. 

niopka,  y,  f.,  vz  předcház.  dlopa. 

Dloubati.  O  pův.  cf.  Gb.  H.  ml.  1. 65.,  77. 

DlouhobHvý  kůň.  Lerm.  II.  52. 

Dlouhokráceni,  n.  D.  slabik.  Vz  List. 
fil.  1894.  20. 


Dlouholebosť.  Vz  XZ.  III.  356. 
Dlouholebý.  I),  lid.  NZ.  III.  356. 
Dlouhonosec.  Vz  Ott.  VII.  683. 
Dlotthopřáný.  I),  vláda.  Zvič.  Milt.  17. 
Dlouhorepý  rak.  Vz  Ott.  IX.  923. 
Dlouboretka.  Vz  Ott.  VII.  683. 
Dlouhorohý  skot.  Vz  Ott.  VII.  6aS. 
Dlouhorožka,  eucera,  z  druhu  včel.   Vz 
Ott.  Vin.  794. 
Dlouhososákovitý  hmyz.  Nár.  list.  1893. 

\' y     11H.Sl 

Dloubososka.  Vz  Ott.  VIL  6a3. 

Dlottbošijka.  Vz  Ott.  VIL  683. 

Dlouhožitný  =  dlouho  žijící.  D.  stromy 
(cypřiš  a  j.).  J.  Goll  v  Baudcl.  78. 

Dlouhý.  Vehni  si  dluh.  Brig.  F.74.aj.  - 
D.  jako  hidlo,  jako  habán,  jako  kolohnát, 
jako  slonbidlo.  Nov.  Př.  605.  —  D.  Jan,  cos. 
lékař,  1808.— 1888.  Vz  Ott.  VIL  v  doplňcích.  - 
D.  Frant.,  čes.  spis.,  nar.  1852.  Vz  Ott.  VIL 
685. 

Dlouze  ==  dlouho.  A  tak  dlúzě  budii  zpie- 
vat,  doněvadž ...  Sp.  Kar.  84. 

Dloužanácký  —  velice  dlouhý.  Brt.  I).  11. 
305. 

Dlouženi.  O  d.  slabik  vz  Bl.  Gr.  260.  D. 
hlásek  v  Kosmografii  (1554.).  Vz  List.  fil.  1893. 
454.  I),  samohlásek  v  Gb.  H.  ml.  I.  86.  un. 
D.  způsobem  starým:  b  v  *,  "b  v  y,  <»  v  #í  n. 
a.  Cť.  Stupňování.  I),  zp&sobem  novým :  e  v  e, 
o  y  ó,  a  Y  á  atd.  Vz  ib. 

Dloužka  slabiky  =  trvající  dvě  doby; 
polodlouzka  trvající  1'/,  doby.  Hnévkovský. 
List.  fil.  1894.  190. 

Dldka,  y,  f.  =  délka.  Slov.  Phřd.  1894. 
86.  Senohrady. 

Dluffomil,  a,  m.,  os.  jm.  u  Kosmy. 

Dluh.  O  pftv.  cf.  Gb.  H.  ml.  I.  65.  I),  smrti 
zaplatil.  1426.  Snm.  I.  99.  Nestaraj  sa,  ženo 
má,  už  som  dluhy  splácil,  od  kmotra  som  vy- 
poščal,  židovi  som  vrácil.  Slov.  Phřd.  XII.  56. 
Kdo  se  dluží,  dluhy  plať.  NZ.  IV.  391.  Za- 
plať dluhy,  budeš  jako  druhy;  Na  dluhy  ne- 
teče (toší  SQ  lehkomyslný  dlužník).  Mor.  Ces. 
1.  V.  418.  Zena  má  muži  dluh  platiti  a  muž 
ženě  (tělesně  s  ní  obcovati).  Brez.  Font.  V. 
458. 

Dluhopis.  Cf.  Ott  VIL  687. 

Dlúhopustý.  Slovo  špatně  složené  dle 
lanřod.  Gb.  Ruk.  566.  I),  v  Rkk.  vz  Mus. 
1896.  271. 

Dluž  (luz),  dluže,  dlužej  =  pryákyřičná 
hmotA,  kterou  včely  sbírají  a  jíž  k  ucpávání 
štěrbin,  k  hlazení  drsných  stěn  atd.  užívají. 
Vz  Ott.  VIL  688.  —  Dluže  (zastávky)  =  po- 
souvatelné  deštičky,  z  nichž  skládá  se  strana 
kbelu  k  rybníku  obrácená.  Vz  Ott.  VIL  688. 

Dlužně,  .lichžto  jména  d.  nosí  v  svém 
srdci.  Rúd.  40.  b. 

Dlužník.  D-ci  se  vypovídají  z  Nouzová 
přes  Odranec  do  Hadrová.  NZ.  III.  229. 

Dlužný.  1).  oběť  bohóm.  V  Ví.  65.  a.  oprav 
LS.  v  Rkk.  Cest. 

Dlužť  =  deska  z  práchna  na  zadělání  úle 
od  zadu  (Zábř.).  Brt.  D.  11.  305. 

dm.  Z  dm  odsuto  d:  přímluva  m.  před- 
nduva  (nejisto).  Vz  Gb.  H.  ml.  I.  410. 

Dmitr,  a,  m.,  z  Demetrius.  Ott.  VIL  688. 

Dmouti.  O  puv.  cf.  Ob.  H.  ml.  I.  85. 

Dmuchavka,  vz  Dmychavka. 
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Dmutí  —   Dobrovský. 


Dmuti  dríkii,  Schwellung,  moře  (příliv  a 
odliv,  slapy).  Vz  Ott.  Vlil.  25.,  VIL  690. 

Dmychadlo,  dmuchadlo,  duvadlo,  dyma- 
dlo  =  stroj  k  vyrábění  zhuštěného  vzduchu, 
Gebláse,  n.  D.  měchové,  dřevené,  pístové,  zá- 
vitové, odstředivé,  parotryskové,  ruční,  s  vod- 
ním kolem,  turbinové.  Vz  Ott.  VIL  692.-698. 

Dmychavka,  vz  Ott.  VIL  698. 

Dmychavý  či  aspirativní  šelest  Vstnk. 
III.  470. 

dn  vyslovuje  se  jako  ďii,  následuje-li  t",  / 
n.  praejotovaná  samohláska:  padni  (paďni), 
chodník  (choďník),  snadné.  Vz  Gb.  H.  ml.  I. 
402.  —  dn  změněno  v  n»  v  Trenčansku: 
hlanný  (hladný),  ve-nne  (ve  dne).  Pastr.,  Gb. 
H.  ml.  I.  4C6.  —  Z  dn  odsuto  d:  hlenúti  m. 
blednuti,  panúti  m.  padnuti;  hony  m.  hodný, 
dial.  Gb.  H.  ml.  I.  410.  Sence  m.  sednice, 
jeno  m.  jedno  atd.  Vz  Dšk.  Jihč.  I.  16.  Místo 
dn  v  Liburči  na  Slov.  slyší  se  pouhé  n:  nu 
(dnu),  nuka  (dnuka),  ena  (jedna),  enať  (jed- 
nali). Phld.  1893.  306.-  3Ó7.  ~  Y  dn  &  nd 
je  d  vsuto:  kalafunda,  hlodnout  atd.  Vz  Dšk. 
Jihé.  I.  16. 

Dna,  y,  f.,  dna,  pl.  n.  Cf.  List.  íil.  1894. 
385.  D.  prudká,  zánětlivá,  chronická  či  ato- 
nická  n.  acsthcnická,  útrobná  či  visceralní. 
Vz  Ott.  VIL  699.  Tak  bídná  dna  počíná  se 
mi,  ozývali;  Na  dna  nemocná  ležím.  Kat. 
z  Zer.  I.  80.,  83.  Dna  mi  překážejí.  1461. 
Arch.  XIV.  106. 

Dnebohy  ze  staršího  Nebohý.  Čem.  Př.  32. 

Dnek,  diecula  (dníéek).  1438.  List.  lil.  1895. 
142. 

Dneska.  Co  móžeš  d.  urobit,  neodkládej 
na  zajtra.  Slov.  Nov.  Př.  134. 

Dneskym  =  dnes.  Jemnice.  Brt.  D.  II.  275. 

Dnespeka,  y,  m.,  os.  jm.  Kbj-l.  Dmžl.  22. 

Dnespeky,  dříve  Nespeky.  Cern.  Př.  32. 

-dnik  z  -dlník:  mučedlník  —  mučedník, 
učedlník  —  učedník.  Gb.  H.  ml.  I.  368. 

Dno.  O  pův.  slova  cf.  Krok.  1894.  98.  Vy- 
pij všecko  a  polib  dno.  PhFd.  1892.  615.  Nieto 
v  ňom  dna  (nenasyta).  Slov.  Nov.  Př.  5^7. 

Dnukajši  =  vnitřni.  PhFd.  1896.  130. 

1.  Do.  Je  s  ním  do  přízně.  Brt.  D.  11.  287. 

2.  Do  m.  kdo,  dial.  Brt.  D.  I.  30.  a  j.,  Dšk. 
Jihč.  I.  31. 

Doba.  O  strč.  sklonění  ci\  Gb.  Km.  -a.  12. 
O  pftv.  cf.  Krok.  1895.  177.  Jest  d.  proud, 
jenž  plavce  unáší  neb  metá  v  hloub,  směr 
plavec  neřídí;  Velkými  jež  zove  kronika,  jsou 
ti,  již  pochopili  dobu  svou.  Brab.  88.  Jiná  d., 
jiní  ptáci.  Nár.  list.  1896.  č.  170.  Ta  doby 
kraloval  Alexandr  -=  těch  času.  Zastaralé  dle 
Bl.  Gr.  176.  —  D.  ^=  vezdejni  život.  Znal-lis 
krále  Kosta  v  Cyprskej  zemi  v  době  ==  za 
jeho  živobytí.  Kat.  12(38.  Ktož  ctic  otce  a  ma- 
tery,  dává  jim  Bůh  dvoje  dary:  prvý,  že  jest 
v  duši  spasen,  druhý,  že  jest  v  dobé  šťasten. 
Hrad.  99.  a.     -  List.  til.  189L  6L 

Dobávati.  Toho  všeho  pohané  dobávají. 
Ev.  vid.  103.  Mat.  6.  32.  vyd.  Menčík.  Má 
býti  asi:  dobývají.  List.  fil.  1894.  477. 

Dobek,  bka,  m.,  vz  násl.  Tobiáš. 

Doberáčik,  u,  m.,  demin.  od  doberák. 
DievčMtá  boly  sbierať  borovnice;  nasbieraly 
s  plné  hrnčeity,  i  d-čiky  boly  do  póly  plny. 
Slov.  PhFd.  1894.  107. 

Doběrná,  é,  f.,  Abtraírefrucht,  f.  ^=  ho- 


spodářská rostlina  péstovaná  na  pozemcích 
už  dlouho  nehnojcných,  tak  že  poslední  síly 
země  z  hnojení  nabylé  vyčerpává,  jako  oves. 
Vz  Ott.  VIL  703. 

Dobeslay,  a,  m.  Odvozeniny  vz  v  Kotk.  16. 

Dobeš,  e,  m.  Gb.  H.  mL  1. 163.,  Mus.  1894. 
117.  Vz  Tobiáš  (dole).  —  D.  Ja»,  čes.  kreslíř, 
nar.  18i5.  Vz  Ott.  VH.  704. 

Dobiáš,  e,  m.,  vz  násl.  Tobiáš. 

Dobiedzat  do  koho  =  naléhati.  U  Lip- 
tova.  Phřd.  1894.  254. 

Dobírka,  y,  f.  Poštovní  d.  Vz  Ott.  VIL  705. 

Dobka,  y,  f.  =  Dobislava,  žen.  jm.  Ott. 
VIL  705. 

Ďobka  =  dUbka.  Phřd.  1894.  720. 

Dobner,  a,  m.  D.  J.  Gel.  1719.— 1790.,  otec 
kritické  historie  české.  Vz  Ott.  VIL  706. 

Dobný.  Krok  1895.  177. 

Dobotvopný,  formativus.  Mark.  (Krok 
1896.  7.). 

Dobře.  Má  se  d.  zl$!  =  velmi  zle.  BL  (tt. 
256.   Posud  ve  střed.  Cech.   Mus.  1895.   18í3. 

Dobředěl,  a,  m.,  os.  jm.  Kbrl.  Dmžl.  22. 

Dobředěla,  y,  ť.,  os.  jm.  Kbrl.  Dmžl.  22. 

Dobřemil,  a,  m.,  os.  jm.  u  Kosmy. 

Dobříš  m.  a  f.  List.  íil.  1895.  320. 

Dobro.  Zřídka  d.  bývá  bez  odmény.  Vrch. 
Rol.  XXUL— XXIX.  5. 

Dobrobyt.  PhFd.  1892.  515.,  1893.  687., 
1894.  276.,  651. 

Dobrocit,  u,  m.  Ztk.  70.  (3.  vyd.). 

Dobroč,  e,  f.,  obec  v  Novohradsku  na  Slov. 
PhFd.  XII.  249. 

Dobroděni,  lépe  psáti  dobrodienie,  z  tobo 
dobrodiní  a  nč.  dobrodiní.  List.  íil.  1895. 475. 

Dobrodénka,  v,  f.,  patrona.  1418.  List. 
fil.  1896.  115.  Cf.  Dobrodinka. 

Dobrodénstvie.  Krev  jeho  přijímajíce  a 
jiná  d.  Chč.  S.  218. 

Dobrodiní.  8tré.  bylo  by  dobrodienie,  d<>- 
brodijenije,  Št.  Ř.  5.,  z  toho  by  mělo  býti 
novočes.  dobrodiní  a  je  dobrodiní,  skrácením 
starým  bylo  by  dobrodéní.  Gb.  H.  ml.  I.  193. 
Stávajíc  se  d.  v  duších  ničemných  jen  jedem. 
Krs.  147. 

Dobrogost,  os.  jm.  u  Kosmy. 

Dobronruška,  y,  m.,  os.  jm.  Kbrl.  Dmžl. 
22. 

Dobróchati.  Co  se  budem  domrzať,  pinie 
rač,  dobróchale  stréc.  Brt.  D.  II.  61. 

Dobrolíbezný.  D.  vůle  (boží).  Kat.  z  Zer. 
II.  218. 

Dobroměrnost  =  dobré  rozvržení  něčeho. 
Ott.  VIL  726. 

Dobromyslnik,  a,  m.  Ztk.  77.  (3.  vyd.). 

Dobroniva,  y,  f.,  obec  na  Zvolensku.  PhFd. 
XII.  249. 

Dobroruka,  y,  m.,  os.  jm.  Kbrl.  Dmžl.  22. 

Dobroslav,  a,  m.,  os.  jm.  u  Kosmy. 

Dobrota.  Pro  d-tu  nebyl  bit.  Šml.  VIIL  14. 

DobroTěda  =  véda  o  dobrém.  Vz  Ott. 
VIL  728. 

Dobrovský  Jos.  Cf.  Ott.  VIL  729.  nn. 
Durich  (zde).  Jos.  D-ho  liter,  působení.  Seps. 
dr.  I.  J.  Hanuš.  Pojedu.  Učené  společn.  1867. 
Pí)čátky  literární  činnosti  Jos.  D-ho.  Naps. 
Dr.  V.  Flajšhans.  Ve  zprávo  vinohrad,  gymna- 
sia za  r.  1895. 


Dobroželatel  —  Dokos. 
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Dobroželatel,  e,  m.,  Gratulant,  m.  Phrd. 
1895.  426. 

Dobrý,  dobr.  Gb.  H.  ml.  I.  164.  D.  jako 
med,  Nov.  Př.  §06.,  ako  kus  chleba,  ako  anjel. 
Slov.  Ib.  626.  Člověk  dobrý  jako  to  boží  dřevo. 
Nár.  list.  1894.  č.  169.  odp.  feuill.  I),  kopa 
(o  člověku  prohnaném).  Cf.  Kla.  Sklad.  61. 
liadšej  buďme  dobři  z  daleka,  ako  zblízka 
zlí;  nebude  dobrý,  kým  kus  z  nebo  bude. 
Slov.  Xov.  Pr.  279.,  535.  —  proč.  Ty  jablka 
sou  pro  jídlo  dobrý.  Záp.  Mor.  Brt.  D.  II. 
288.  —  §  inft.  Voda  dobrá  píti.  Kabt.  22.  — 
k  čemu.  K  jedeni  dobrý.  Comest.  6  .  a.  (Gb. 
H.  ml.  I.  164.).  —  D.  =  statečný.  XIV.  stol. 
Mus.  1893.  335.  v.  Q.  —  p.  člověk  =  který 
umí  čarovati.  Vých.  Cech.  Ces.  1.  V.  77.-78.  - 
Dobré.  Dobré  robí  člověka  dobrým;  Radšej 
menej,  ale  dobrého;  Dobré  sa  ho  nechytá. 
Slov.  PWd.  1894.  13.,  194.,  441.  Dělá  dobré 
bez  ctnosti  (kde  už  nemůže  hřešiti).  Bl.  Gr. 
806.  Na  dobré  někomu  něco  vyložiti.  Kat. 
z  Zer.  95.  Dobrému  máme  vždy  rádi  býti. 
Chč.  S.  384.  Dobré  se  samo  něchvoli  (ne- 
chválo. Slez.  Nov.  Př.  103.  —  Dobrd  (=  ho- 
stina po  křtu).  NZ.  IV.  124. 

Dobrýtro  =  zastavcníéko  u  nevěsty  ráno 
před  oddavkami.  U  Chrasti.  NZ.  III.  106. 

Dobš,  e,  m.,  os.  jm.,  vz  násl.  Tobiáš. 

Dobšinský  Pav.  Cí.  Phřd.  1895.  354. 

Dobyly.  Mečem  z  pochvy  d-lým  v  povětří 
blýskal  jest.  Břez.  Font  V.  439. 

JDobytéi  nemoci.  Vz  Brt.  D.  II.  491. 

Dobytek. ,  D-tky,  pl.  V.  Kal.  62.,  183., 
317.,  Kat.  z  Zer.  II.  225.  O  pověrách  d-tka 
se  týkajících  vz  Zbrt.  Pov.  100.,  105.,  155., 
Vek.  Val.  I.  144.,  Phřd.  1895.  378.  nn. 

Dobyti  co.  Dvéře  zaskočil,  rapír  a  tulich 
dobyl  (tasil).  1589.  IJutn.  šk.  44.  Tylli  Magde- 
burk dobyl.  Kat.  z  Zer.  69.  Dobyv  za  pasem 
sekeru.  Arch.  XIII.  495.  Aby  mohl  město 
pražské  dobyti;  D.  hrad.  Břez.  frontes  V.  374., 
425.  —  Čeho  (jak).  Které  země  dobyde. 
8nm.  I.  402.  Ktož  jest  chleba  s  potem  dobyl. 
Chč.  Mik.  437.  —  D.  =  zploditi.  Herkules 
tu  (Hesionu)  dal  Telamonu,  jenž  s  ní  kněze 
dobyl  Ajaka  vítěze.  AlxV.  786. 

Doca  =  jda.  Tišn.  Brt.  D.  n.  197. 

Doeád  :=  dosud.  Tišn.  Brt.  D.  II.  197. 

Docitný.  D.  dojem.  Nár.  list.  1896.  č.  91. 

Doéáhnouti,  dočahovati.  Phřd.  XII.  271. 

Dočan  v  Kruml.  Vz  Mus.  1896.  260. 

Do  času  =  dost  času.  Dšk.  Jihč.  I.  20. 

Doéesná,  slavnost  při  dočesávání  chmele. 
Vz  Ott.  VII.  747. 

DoČiniti.  Co  pán  Bob  nedá,  toho  svět  ne- 
dočiní.  81ov.  Nov.  Př.  5. 

Dočpélý  ==  dospělý.  Dšk.  Jihč.  I.  40. 

Dóda,  douda,  y,  m.  =  děd.  Záp.  Mor.  Brt. 
I).  II.  460. 

Dodati  s  akkus.  v  Rkk.  Cf.  Mus.  1896. 264., 
List.  til.  1896.  345. 

Dodavatel  (dodatel)  toho  listu.  L.  posil. 
I.  46. 

Dodekandikarbonový.  1).  kyselina.  Vz 
V.stnk.  III.  111. 

Doděrky.  Vz  Duf.  251. 

Dofarářo váti  =  přestati  býti  farářem.  Nár. 
list.  1894.  é.  241.  odp.  feuill. 

Dogger.  Mtc.  1895.  25. 

Dohánový.  D.  dým.  PhZd.  1895.  410. 


Dobasákovati  žito  =  dožiti.  Duf.  236. 

Dohlédaé,  přiklédač.  Tak  by  se  mohl  jme- 
novati biskup,  ale  byly  by  to  významy  nové. 
Bl.  Gr.  181. 

Doblubnosf  =  mocnost  ornice,  kolmý  prů- 
měr vrstvy  ornice.  Vz  Ott.  VIL  761. 

Dobmat,  u,  m.,  v  šcrmíř.,  Nachgriíf,  m. 
Sterz.  II.  378. 

Dohmatati  se  čeho.  Bl.  Gr.  319. 

Dohoditi  komu  čeho  =  dopřáti.    By  po- 
!  slednie  mi  ésti  d-dil.  AlxM.  119. 
I     Dohodné.  Vz  Ott.  VU.  763. 

Dohovárať  komu.  Phřd.  XII.  134. 

Dohustiti  co.  Háj.  Herb.  66.  a. 

Dohvarac  sa.  Phřd.  1894.  506. 

Doch,  u  ChodA  jm.  hromadné;  d.  skládá 
se  z  jednotlivých  došků.  NZ.  IV.  212.  —  D. 
=  dech.  U  mor.  Budéj.  Brt.  D.  11.  200. 
I     Dóchat  =  dýchati.  U  mor.  Budéj.  Brt.  D. 
II.  200.  Cf.  Doch  (3.  dod.). 

Dochmius  v  řec.  metrice.  Vz  Ott.  VII. 
764.  —  D.  =  rod  hlistův  oblých  z  čeledi  mé- 
chovců.  Ib.  765. 

Dochnúf.  Phřd.  XII.  33. 

Dochrámaný  ==  sbitý.  PhFd.  XII.  721. 

Dochvilný  muž  =  který  přichází  vždy 
v  chvíli,  v  určený  čas.  Nár.  list.  1894.  é.  249. 

Dojasniti  zvláštnosti  mluvy.  Vstuk.  III. 
389 

Dojedavý  =  dotiravý.  PhFd.  XII.  644. 

Dojisti.  Co  nedojíme,  to  dopijeme.  Phřd. 
1894.  194. 

Dojiti.  Když  dva  o,  krávu  se  brojí,  třetí 
pokojně  ju  dojí.  Mor.  Ces.  1.  V.  418. 

Doiití  =  pkstup,  aditus.  GR.  Nov.  136. 19. 

Pojivo.  Za  ovčí  d.  šest  kop  odvedl.  Kat. 
z  Žer.  U.  322.  a  j. 

Dojka  =  jedno  podoieni.  Brt.  D.  II.  306. 

Dojnik  =  chlév  k  dojení  krav.  Vz  Ott. 
VII.  766. 

Dok,  angl.  dock,  výtonidlo  ==  zařízení  pří- 
stavní k  tomu  účelu,  by  loď  v  přístave  jinak 
nechráněném  bezpečna  byla  před  vlnobitím. 
Vz  Ott.  VII.  767. 

Dokáď  =  dokad.  dokud.  Pastr.  L.  65.  Budu 
toho  mét  d.  =  na  dlouhý  čas.  Zlín.  Brt.  I).  II. 
506. 

Dokaličený.  D-ných  (ze  sněhu  vyhraba- 
ných?) odviezli  do  dědiny.   Phfd.  1895.  488. 

DokaplanO¥ati  =  přestati  býti  kaplanem, 
Nár.  list.  1894.  č.  241.  odp.  feuill. 

Dokavadž  m.  dokavadž.  Bl.  Gr.  274.  Po- 
sud se  místy  vyslovuje  dokavadž.  Mus.  1895. 
183. 

1.  Dokázati  =  přestati  kázati.  Kňaz  d-zal 
(umřel). 

2.  Dokázati.  Nedokázal  zkú.^ky  ^^  neob- 
stál při  zkoušce.  Ten  dokazuje  ==  vyvádí  1 
Nedokazuj  =  nedovádéj.  Brt.  D.  II.  306. 

Dokaziti.  Bohdaj  byste  i  to  zlé  d-li.  Břez. 
Font.  V.  495. 

DokiarkoTvek  =  dokud.  PhFd.  1895.  263. 

Dokimasief  e,  f.,  řec.  =  zkoušení  občanů, 
jsou-li  k  některému  úřadu  způsobilí.  Ott.  VII. 
770. 

Dokodrcati  se  někam.    Světz.  189B.  101. 

Dokola,  vz  Tanec  mor.  (3.  dod.). 

Dokolečka =/an<?(;.  Vz  Tanec  cos.  (3.  dod.). 

Do-kořán.  (^.f.  Gb.  11.  ml.  1.  149. 

Dokos.  Cf.  Ott.  Vil.  772. 
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Dokosek  —  Dominik. 


Dokosek  =  první  n.  druhá  otava  luk. 
Ott.  VIL  772. 

Dokotiti  =  dokutáleti.  Kálí  d.  (3hc.  S.  315. 

Dokoupil  Ant.,  nar.  1851.  v  Tucapech 
na  Mor.,  učit.  na  hospod,  škole  v  Chriid., 
spis.  Vz  Ott.  VIL  772.  —  D.  Vil,  nar.  1852. 
v  liosko vících,  spis.,  řed.  sochař,  a  kamenické 
školy  v  Hořicích.  Vz  ib. 

Dokréený.  List  celý  d.  (zmačkaný).  Phfd. 
1896.  184. 

Doktor.  Vok.  doktore  m.  doktore  odchyl- 
kou, analogií  podle  nom.  doktor.  Gb.  H.  ml. 
I.  338. 

Doktorand,  a,  m.  =  kdo  se  podrobuje 
přísným  zkouškám  k  dosažení  doktorátu.  Us. 
z  lat. 

,  Doktorkyně,   ě,  f.  =  doktorka.  Štelcar 
Zeletav. 

Doktrinánti.  Bráb.  132. 

Doktrinárstvi.  Vz  Ott.  VIL  775. 

Dokuj  niti  železo,  garfrischen.  Ott.  VIL 
775. 

Dokument.  Ona  praví,  že  je  to  d.  pravda 
(vérná  pravda).  Brt.  I).  II.  306. 

Dokumentni  papír.  Ott.  \aL  775. 

Dokupciti.  Ten,  jenž  se  jest  toho  lidu 
nešlechetné  d-čil  (jej  koupil).  Chč.  S.  286. 

Dokvetlý.  I),  um.  Lerm.  II.  22. 

Dol  -=  dolů.  Zďár,  Brt.  D.  U.  260. 

Doláci  ve  vých.  Cech.  Oestr.  Mou.  (B6hm.) 
I.  493. 

Dolan,  a,  m.,  al.  zeman,  inferus.  1418. 
List.  lil.  1895.  214. 

Dolanský  Jan  JiH.  Vz  Ott.  VIL  777. 

Dolcian  či  dulcian,  u,  m.  =*  jazýčkový 
hlas  varhanní.  Ott.  VU.  162. 

Dolčit  =  mluviti  po  dolsku  říkaje  bál,  dé 
atd.  Brt.  D.  11.  306. 

Dolec,  Ice,  m.  =  malý  dul.  V  horn.  Arch. 
XII.  447. 

Dolejni  m.  dolení.  Gb.  H.  ml.  I.  534. 

Dolenský  Jan,  nar.  1859.  v  Jeseném,  spis., 
učit.  v  Praze.  Vz  Ott.  VIL  781. 

Doležal  Kar.j  čes.  grammatikář.  XVIII.  stol. 
Ott.  VIL  781.  —  D.  Augustin,  1737.— 1802., 
kaz.  a  spis.  Ott.  VIL  782.  —  D.  Jan,  lesnický 
spis.,  nar.  1847.  Ott.  VIL  782. 

Doležálek,  Ika,  m.  D.  Jan  Em.,  čes.  hud., 
1780.-1858.  Vz  Ott.  VIL  782.  —  D.  Ant., 
spis,  naedagogický,  1799.— 1849.  Vz  ib. 

Doiežaněc,  ňce,  m.==poMa.  St.  ílrozenk. 
Brt.  I).  II.  306.  Z  franc. 

Doležeti  se  éeho.  (To)  může  se  nékdy 
d.  času  svého.  Bl.  Gr.  376. 

Doliehoidni  tvar  lebky.  NZ.  III.  356. 

Dolichokefalie,  e,  f.,  řec.  =  dlouholebosť. 
Vz  Ott.  VIL  785. 

Doliman,  u,  m.,  vz  Doloman  (3.  dod.). 

Dolina,  y,  f.,  dvůr  v  Tekové.  Phfd.  XII. 
249. 

Dolinářský.  D.  řemeslo  =  zlodějské.  Nár. 
list.  1894.  č.  163.  str.  4. 

Dolinka,  y,  f.,  potok  na  Slov.  Phfd.  1894. 
201.  —  D.  ==  dňlek  nad  žaludkem.  Brt.  D.  11. 
48*^.,  Vek.  Val.  I.  154. 

Dolipati  i  dolipati^  dolipovati.  Muchy  do- 
lipajú  =  dojedajú,  dožierajií.  Slov.  Phld.  XII. 
173. 

Dolipavý  =  dotiraúý.  D.  jako  mucha.  PhPd. 
1892.  173. 


Dolíček,  sku,  m.  =  dolíček.  DŠk.  Jibč- 
I.  45. 

DoliYka,  y,  f.,  byl  rybník  v  Poděbrd.  NZ. 
IV.  100. 

Doliza,  y,  m.  =  doleza.  Svétz.  1895.  48r5. 

Dolkový.  D.  forma  (na  vdolky).  Pbld. 
1895.  75. 

Dollar.  Vz  Ott.  Vn.  788. 

Dolnoměstský.  Vek.  Val.  I.  78. 

Doloman  =  nejdelší  kožich  rukávů  krát- 
kých n.  dlouhých,  ale  vždy  oáňůrovaný,  jinak: 
dalimon,  doliman,  dáluman,  dalatnánek,  do- 
laman,  uher.  dolmány,  chorv.  dolama,  doÚmau 
=  dlouhá  sukně  slovanská,  po  vzoru  oricnt- 
ském  pořízená.  Wtr.  Krj.  I.  o32.,  465. 

Dolomit,  u,  m.  =  uhličitan  vápenatoho- 
řečnatý.  Vz  Ott.  VU.  792.  —  D-ty  ci  dolomi- 
tox>é  Alpy.  Vz  Ott.  VIL  792. 

Dolou  =  dolu.  Dačic.  Brt.  D.  II.  277. 

Dolovatý.  I),  kamení  =  rokle.  1487.  Krok 
1895.  285. 

Dolový.  D.  úředník.  Arch.  XII.  4-55.  D. 
registra.  Ib.  415. 

Doložiti.  Ten  si  na  to  doložil  =  dal  zá- 
ležeti. Han.  Brt.  D.  11.  306. 

Doložka  exekuční.  Vz  Ott.  VIL  793. 

Dolů.  Kam  vodě  dolů,  tam  teče.  Bl.  Gr.  295. 

Dolym  =  r/o/c^w.  Brt.  D.  I.  102. -1(B. 

Dom  ==  d\im.  Dary  na  dom,  idenie  na  dom 
(pn  slov.  svatbé).  Vz  PhFd.  1896.  120. 

Doma.  Doma  plačú  děti,  doma  mrú  Tudia 
(vymlouvá  se  tulák);  Kto  doma  sedí,  toho 
v  krčme  nenabijú.  Slov.  Ph!d.  1893.  700.  a 
1894.  194.  Vyzývá-li  se  kdo,  aby  sel  doniň, 
odpovídá:  Doma  mřó,  pod  lavicu  hážó.  Her- 
špice  u  Slav.  Rous.  Kdo  doma  sedí,  o  příhodě 
neví  (o  ničem  neví);  Kdo  doma  radosti  nemá, 
v  hospodě  ji  marné  hledá;  Kdo  doma  radosti 
němá,  darmo  ji  po  svěče  hFeda.  Mor.  a  slez- 
Čes.  1.  V.  418.  U  dvora  dvorně  a  doma  vý- 
borně ;  Ať  duma  šedi,  kdo  nimo  (nemá)  mědi 
(peněz;  slez.).  Nov.  Př.  228.,  290. 

Domabyl,  a,  m.,  os.  jm.   Kbrl.  Draží.  22. 

Domacati  se  éeho  =  domakati  se.  Mor. 
Bl.  Gr.  316. 

Domácuik,  a,  m.^  domesticus,  inepta.  vox. 
BL  Gr.  170. 

Domalip,  a,  m.,  os.  jm.  Kbrl.  Dmžl.  22.  -  - 
D.  Kar.,  nar.  1846.,  čes.  fysik  a  prof.  při  čes. 
technice  v  Praze.  Vz  Ott.  Vil.  737. 

Domaša,  dle  Bača,  os.  jm.  u  Kosmy. 

Domá^éina,  y,  f.  =  domácí  řeč.  Slov. 
Phrd.  1893.  427. 

Domášný  =  domácí.    Phřd.   1893.   28(3., 

1894.  276. 

Domatlčkovat  se  =  opiti  se  na  math-u. 
Jevíčko.  Brt.  D.  U.  306.       , 

Domažlice.   O  pův.  cf.  Oem.  Př.  28.,  29. 

Domečky,  ého,  m.  =  hlídač  rybníků.  1748. 
NZ.  III.  143.,  YV.  101. 

Doměřiti  nač.  Arch.  XH.  427. 

Dometat  komu  =  domlouvati.  Vai.  Brt 
D.  II.  306. 

Domicell,  a,  m.  =  domicelldr.  Trunkatftm 
a  domicellům  odkázal  po  jednom  gr.  1520. 
Kutn.  šk.  XVI. 

Domikát.  Cf.  Demikát.  Brt.  D.  II.  473. 

Dominění,  n.,  Wahn,  m.   Mark.    (Krok. 

1895.  7.). 

Dominik,  a,  m.  Odvozeniny  vz  Kotk.  16. 


Domíniti  —  Dorota. 


61 


Domíniti  ==  vyminiti.  A  to  jest  také  zna- 
menité domínéno.  1487.  Arch.  XIV.  418. 

Domino.  Od  XVI.  stol.  děrný  plášť  atd.  — 
D.  =  osoba  v  dominu  sama.  —  D.  =  hra. 
Obé  v  Ott.  VII.  812. 

Domka  =  domů.  Šel  d.  Ces.  1.  V.  77.-78. 

Domkáj  ==  doma.  Litovel.  Brt.  D.  U.  111. 

Domlat,  vz  Domlatky.  Slavnost  v  Bole- 
slavsku.  Vz  NZ.  IV.  108. 

Domlatek.  iMky  p.ti:  po  domláccní  obilí 
nalévá  hospodyně  mlatcům  v  sednici  tak 
dlouho,  až  mají  všichni  dost.  Na  Pacovsku. 
NZ.  III.  334. 

Domlatné  na  záp.  Mor.  Vz  NZ.  IV.  397. 

Domleti.  Již  se  domílá  (bude  brzo  konec). 
Bl.  Gr.  225. 

DomlouTati.  Ale  toho  sobě  domlúvali, 
aby  . . .  14G9.  Arch.  XIV.  175. 

Domluva  =  úmluva,  smlouva.  Podle  d-vy 
bylo  to  jeho.  Brt.  D.  II.  144.  —  D.  =  při- 
tnluva.  Jeho  spis  podalo  gubernium  s  velikou 
d-vou  a  důpisem.  Jg.  (Zl.  Jg.  160.). 

Domluvně.  I),  se  do  nich  pustil  =  do- 
mlouvaje jim.  Wtr.  Krj.  I.  314.  Ilias  jeho  d. 
změkl.  Svétz.  1895.  411. 

Domnění.  Aby  o  nás  bylo  dobré  d.,  to  jest 
na  sudu  a  vuoli  jiných.  Lobk.  92. 

DomněnlÍTO§ť.    Šml.  I.  122. 

Domněný  =  podezřelý.  Zle  d.  Cel.  Pr.  m. 
II.  14. 

Domobrana,  v,  f.^  Landsturm,  m.  Vz  Ott. 
VIL  816. 

Domoráček,  čka,  m.,  os.  jm.  Kbrl.  Dmžl. 
22. 

Domorázek,  zka,  m.,  os.  jm.  Kbrl.  Dmžl. 
22. 

DomoTitý.  D.  otec  (hospodář).  Ev.  seit. 
14  Mat.  20.  11.  Mnč. 

Domovní.  D.  daň,  prohlídka.  Vz  Ott.  VIL 
817.,  819. 

Domovnice,  e,  f.  =  hospodijtU.  AlxV.  2345. 

Domovský.  D.  list,  právo.  Vz  Ott,  VIL 
820. 

Domový.  D.  pán  (pán  domu).  Ev.  vid.  133. 
Maře.  13.  35.  (Mnč.). 

Domření,  n.  Ten  rod  jest  zasvěcen  d., 
zum  Aussterben.  Svétz.  1894.  105. 

Domdok  ==  domek.  Vel.  Polom.  PhM.  1895. 
439.,  Pastr.  L.  98. 

Domýšlený.  D.  uemoc  (hypochondrů).  Mus. 
1894.  160. 

Don,  u,  m.  ==  dom,  dům.  U  Zelenova. 
I*hrd.  1893.  372. 

Ďon  =  den.  Gb.  H.  ml.  I.  149. 

Donapraviti  eo.  A  ta  zřízení  zemská 
jsme  donapravili.  1540.  Mus.  1894.  405. 

Donát,  a,  m.    Odvozeniny  vz  v  Kotk.  17. 

Donatisté  =  žáci  vyšší  třídy,  kteří  učili 
se  počátkům  latiny  dle  mluvnice  Donata 
Aelia.  Vz  Hrš.  Nach.  L  411. 

Dondánek,  nku,  m.  =  prs.  Brt.  D.  II.  309. 

Dondylek  =  chumáček.  D.  vlasů.  Jevíčko. 
Brt.  D.  II.  306. 

Donésti  se  oč.  Doniesol  sa  o  život  (při- 
pravil).  Slov.  Phřd.  XIL  498. 

Donho  =  do  něho.  Št.  R.  141. 

Donidž  =  dokud.  Arch.  XH.  23. 

Donosnost,  i,  f.,  Tragweite,  f.  Vz  Ott. 
VIL  840. 


Donovský  V.  Z.,  1824.— 1891.,  čes.  spis. 
a  žurnalista.  Vz  Ott.  VIL  840. 

Donquijotiada,  y,  f.  ^=  honční-se  za  ne- 
možnostmi. Ott.  VIL  841. 

Donncovací  pracovny.  Cf.  Ott.  VIL  842. 
nn. 

Donucováni  fysické,  vis  absoluta,  psy- 
chické, vis  compulsiva  (v  trestním  právu).  Vz 
Ott.  VIL  841. 

Doopravdy  z:  do  a  příslovce  opravdu  a  to 
z  a  -|-  akkus.  pravdu ;  slova  opravda  nebylo. 
Vodička  v  Mus.  1894.  162. 

Dopačii)iaf  se  =  dovlM  se.  Vz  Pačmák 
(dod.).  U  Zleb.  NZ.  H.  615. 

Dopat  Za  Šml.  polož:  VIII.  233. 

Dopakostiti  =^  docela  pokaziti.  Brt.  I).  11. 
359.  Gf.  Pakostit. 

Dopařit  koho  nékde  ^-=  polapiti.  Han.  Brt. 
D.  II.  306. 

Dopata.  Ote.  361. 

Dopisnice,  c,  ť.  =  dopis.  Dvaja  z  nich 
sdělili  mi  d-cami.  PliFd.  1894.  308. 

Dopisovatelský.  D.  svazky.  Šf.  (Mus. 
1895.  77.) 

Dopisový.  D.  materiál.  Vstnk.  IIL  362. 

Doplakati  eo  =  s  bídou  dodělati.  Us.  Fl. 

Dopoky  =  dopokel. 

Dopoledne.  Když  dočkal  dopolodňa,  tož 
by  dočkal  aj  odpolodíía  (o  starých  mláden- 
cích, žení-li  se).  Vek.  Val.  I.  108.  Zaseje-li 
se  semeno  d.,  tož  brzo  sklíčí.  Ib.  162. 

Dopomoc.  Tvou  d-cí.  Vek.  Val.  I.  125. 

Dopomožitel,  o,  m.,  Helfcr,  m.  Arch.  XIL 
107. 

Dopomožné,  vz  Památné. 

Doprátati  koho  kam.  Ký  čert  ta  tam 
d-tal  (donesl  a  p.).  Slov.  Phl'(ť.  1893.  597. 

Doprava.  Vz  Ott.  VIL  850. 

Dopřáváni  sukna  =  appretura.  Val.  Brt. 
I).  II.  306. 

Dopravna  vojenská.  Vz  Ott.  VIL  851. 

Dopřesvědčiti  se.  Nikdy  jsem  se  d.  ne- 
mohl. Pal.    -  List.  fil.  1894.  11. 

Doprosta.  Pýtá  sa  d.  :=  zkrátka.  PhM. 
XIL  685. 

Doprovod,  u,  m.  V  jeho  d-dé  (tam  šli). 
Vrch.  Rol.  XXX.  35.  Přičinil  d.  (k  básním). 
Čas.  1896.  96.  příl. 

Doprnžováni,  n.  =  nenáhlé  nabývání 
dřívější  pružnosti.  Vz  Ott.  VIL  851. 

Dopurkmistrovati.  Svétz.  1895.  22. 

Dopustiti.  I  dopouští  na  ně  p.  Buoh  uá- 
silníkuov  pokrytých,  ('hč.  S.  86. 

Dopuščalka,  y,  f.,  vz  Závitka  (3.  dod.). 

Doraněe  a  broskve.  Kat.  z  Zer.  II.  178. 

Doraziti.  Dvanáctá  doráží  (dochází.  Sloup). 
Brt.  D.  n.  306. 

Dordán,  u,  m.  =  přesný  koláč.  Jevíčko. 
Brt.  D.  U.  473. 

Doředitelovati.  Šml.  II.  165. 

DoHditi.  Registra  nejsou  dořiezena.  Arch. 

xn.  9. 

Dořijeti,  abbrunsten.  Sterz.  I.  10. 

Doroba,  y,  f.  =-^  konečná  výroba.  Phřd. 
1893.  112. 

Dorota.  Chůze  s  D-tou  na  Val.  Vz  Vek. 
Val.  I.  72.  Obyč.  zachovávané  o  sv.  D.  (6/2). 
Vz  Oestr.  Mon.  (Bohm.)  I.  440.  D.  —  vyhání 
telata.  Duf.  24^. 
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Dorozuměti 


Doupě. 


Dorozuměti.  Ale  d-li  t^to  řeči.  Ché.  8. 
337.  Snad  mu  d-mel.  Mus.  lv^94.  402. 

Dory  vát  ko,  a,  n.,  Nachsticbel,  m.  Sterz. 
II.  388. 

Dos  =  <lost,  t  odsuto.  V  KrkonŠ.  Kouble. 
52.  V  již.  Cech.  Dšk.  Jihé.  I.  20.  Na  Slov. 
Pastr.  L.  112.,  150.  Cf.  násl.  Dosráze. 

Dosáhnouti.  Já  přísahu  dosáhám,  že . . . 
1469.  Čol.  pr.  m.  U.  17. 

Dosčipek,  pku,  m.  =  sekaná  tříska.  Vz 
Palařka  (řezaná  třískaY  Brt.  D.  II.  360. 

Dosedaci.  I),  plocna  ve  stroj nictví.  Vz 
Ott.  VIL  868. 

Doska  =  deska^  prkno.  Šiel  na  dolniu 
zem  s  doskami  (zemřel).  Slov.  Nov.   Př.  593. 

Doskor*iti  nač  Čím  jak.  Hrubé  na  nás 
rapírem  doskakoval.  Kutn.  šk.  44. 

Do  skoku.  Vz  Tanec  mor.  (3.  dod.). 

Dosna,  v,  f.  =  zadnice.  Jevííko.  Brt.  D. 
II.  306.       ' 

Dospéch.  Nemohli  jsme  toho  d-chu  jmíti. 
Arch.  Xll.  37. 

Dospělosf  pohlavní,  pohledávky.  Vz  Ott. 
Vn.  869. 

Dospélý  k  čemu.  K  mluvení  o  snémích 
d.  Lobk.  95.  —  v  Čem.  V  čarování  d.  (znalý). 
Alx.  Nach.  203.  Ve  všech  věcech  d.  1487. 
Krok  1896.  2.  —  čím:  uměním  Tov.  (Vlc. 
Lit.  205^. 

Dospeti.  Dospievajíce  síti  své  (parare). 
(Mnč.)  Ev.  vid.  109.  Mat.  4.  21.  D-li  jsme 
ho  (pojmu)  abstrakcí.  Mus.  1894.  556. 

Dosráze  =  často.  Cf.  předcház.  Dos.  PhFd. 

1893.  427. 

Dost  m.  dost  Vz  Gb.  H.  ml.  L  392.  (  f . 
Krok  1894.  138.  Malý,  ale  je  ho  dosť.  PhlM. 

1894.  194.  Má  do  Boha  dost.   Slov.  Nov.  Pr. 
624.  Slibu  dosti  učiniti.  GR.  Nov.  13. 

Dostal  Mart.,  kněz  a  spis.  slov.  Vz  Ott. 
VIL  870. 

Dostál  Alow,  nar.  1858.,  spis.  a  farář  ve 
Velízi.  Vz  Ott.  VIL  870. 

Dostati.  Ten  dostal  (to,  co  mu  patřilo, 
náležitou  odplatu,  naučení  atd.)I  Mus.  til. 
I.  186.  ^  —  čeho.  D-la  jsem  vašeho  psaní. 
Kat.  z  Zer.  25.,  80.  a  j. 

Dostáti  =  dostačiti,  seč  býti.  Alx.  BM. 
8L-82.  (Krok.  1894.  138.). 

Dostávka,  y,  f.  =  převozka,  těžení  v  ho- 
rách. Vz  Ott.  VIL  870. 

Dosti  m.  dosj/ti,  //  odsuto.  Gb.  H.  ml.  I. 
286.  Na  tom  jest  řéci  (rzeczi)  dosti.  Mus.  1893. 
336.  v.  40. 

DostiČinitedlný.  D-ní  skutkové  (kterými 
se  za  něco  dosti  činí).  Břez.  Font.  V.  461. 

Dostiha  =  polapeni.  Na  kom  d.,  na  tom 
vina.  Zvolen.  PhFd.  1894.  195. 

Dostihy.  Vz  Ott.  VIL  870. 

Dostiučinéni.  Vz  Ott.  VIL  871. 

DdstoJ.  Zásluha  a  d.  (důstojenství).  Phrd. 
XII.  7'23. 

Dóstojný,  vz  Důstojný. 

Dostrčiti  někoho  někam.  Lobk.  86. 

Dostřeh  oka.  Vrch.  Rol.  XVIL— XXII. 
185. 

Dosýpati  na  koho  =  dorážeti.  Zhurta 
naň  dosýpal.  Vek.  Poh.  121.,  Vek.  Val.  I.  104. 

Dosypek,  pku,  m.  =  přidánek  mlynářovi 
ode  mletí  na  místo  mírky  (měřiéky).  Gazdina 
prináša  na  meričku  d.  Slov.  Ďd. 


Dosytiti  se  koho.  Nemohla  se  ho  d. 
(mnoho  jedl).  Brt.  D.  U.  307. 

Doskálni  v  hudbě.  Vz  Ott.  VIL  875. 

Došmatrati  co:  trávu  (podupati).  IMiFd. 
XII.  654. 

Došť  =  dá<'f.  Zavadka.   Phrd.  1895.    630 

Došulit  se  někam  =  zvolna  dojiti.  N. 
Město.  Brt.  D.  11.  307. 

Došutrovati  koho  kam  =  dopraviti. 
PhFd.  1893.  473. 

Ďoťa  =  ditě.  Gb.  H.  ml.  I.  149. 

Dotaekat  se  kam.  Medvěd  d-kal  sa  do 
pelechu  (dobelhal  se).  Phřd.  1896.  388. 

Dotáď  =  dotíid.  Slov.  Pastr.  L.  65. 

Dotečnik,  u,  m.,  deštička  při  galvan. 
batterii.  KP.  VIII.  50.,  148.,  169. 

Dot^k,  u,  m.  Contact.  D.  =  kovový  pásek 
při  galvan.  batterii.  Vz  KP.  VIII.  50. 

Dotěžovati  si  naČ  =  stěžovati  »i.  Val. 
Brt  D.  II.  307. 

Dotrandžiti  se  =  opiti  se?  Slov.  NZ. 
IV.  509. 

Dotrestati  koho  vězením.  Wtr.  Z  i  v.  c. 
I.  113. 

Dotrhaný.  Bela  sem  d-ná  smíchem.  Ba- 
bice. Hledíky 

Doťúl.  Zebronil  d.,  kým  mu  to  nedal 
Slov.  Phfd.  XII.  697. 

DotuSeni  =  potvrzeni.  Na  d.  jeho  slov. 
Ces.  1.  V.  118. 

DotýČnik,  a,  m.  =  koho  se  něco  týče. 
Z  každého  domu  věje  prapor  v  barvách  spolku, 
kterému  d.  náleží.  Nár.  list.  1895.  č.  252. 
feuill. 

DotýkaTě.  ('hce  to  míti  zjevné,  očité, 
d-vě.  Chč.  Mik.  480. 

Dotýkavý.  D.  páka  =  pakostroj,  yn\z 
zvětšuje  pohyby  jednoho  z  ramen  mnohokráte. 
Vz  Ott.  VIL  876., 

Dou  =  dolů.  Zďár.  Brt.  I).  II.  260.,  24>?. 

Douba  Jos.,  čes.  malíř,  nar.  1866.  Vz  Ott. 
VIL  877.  —  I).  Frant.y  ces.  malíř,  nar.  1865. 
Vz  Ott.  VIL  877. 

Doubrava  Fr.,  dr.,  nar.  1822.,  ces.  spis. 
a  hospodář.  —  D.  Jos .  nar.  1852.,  řed.  semi- 
náře v  Praze.  —  J).  Štěp.,  čes.  elektrotechnik 
a  spis.  —  D.  Frant.,  nar.  1861.,  čes.  spis. 
theolog.  —  Vz  Ott.  vn.  879. 

Doubravice,  zaniklá  ves  v  Blansku  na 
Mor.  Mtc.  1896.  46. 

Doubravniček,  doubravnik,  vz  Hřib 
(3.  dod.}. 

Douaa,  y,  m.,  vz  Dóda  (3.  dod.). 

Doudlik,  u,  m.  =  uzlík.  Kotk.  45.  • 

Doudlý  ^  vifpráchnivělý.  D.  pařez.  Brt. 
I).  II.  307. 

Doufati.  O  tvarech  cf.  Gb.  H.  ml.  1.  264. 

Douho    =    dlouho.    U    Zelenova.    Phřd. 

1893.  372. 

Doueha  z  Duchoslav.  Kbrl.  Sp.  9.  —  1). 
Frant.f  kněz  a  spis.  f  188L  ^  1>.  Kar.,  nar. 
1834.,  pymn.  řed.,  čes.  spis.  —  Vz  Ott.  VIL 
886.,  887. 

Douchánek,  nka,  m.,  vz  násl.  Duchoslav. 

Doule  =  ffdoule.  I)í5k.  Jihč.  I.  29. 

Doumaf  sa  =  dovtípiti  se.  Slov.  PhFd. 

1894.  127.,  375. 

Doupě.  O  strčes.  sklonění  cf.  Gb.  Km. 
-a.  24. 


Douplík  -  -  Dramaturg. 
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Doaplik,  u,  m.  ==  nočník.  Zábř.  Brt.  D. 
II.  807. 

Doupňák,  columba  oenas,  místy:-  malý 
divoký  holub.  Vz  Ott.  VII.  889.,  Mtc.  1893.  307. 

Doupomenouti.  Doupomíual  se  tím  listem 
dvú  stú  hr.  gr.  Půli.  III.  23. 

Dou§a,  dle  Bača,  od :  Dušek.  Kbrl.  Sp.  10. 
Cf.  násl.  Duchoslav. 

Boušan,  a,  m.,  os.  jm.,  yz  násl.  Duchoslav. 

Doušánek,  nka,  m.,  os.  jm.,  vz  násl. 
Duchoslav. 

Douše,  e,  m.,  os.  jm.,  vz  násl.  Duchoslav. 

Douška  =  hody  společné  po  ročním  ohle- 
dání mezníků,  po  prodeji  obecné  trávy,  po 
přijetí  nového  souseda  do  obce  atd.  (poílle 
svátků  svatodušních).  Vz  Ott.  VIL  890.  —  D. 
Mateří  douška,  vz  Mateří,   Duška  (3.  dod.). 

Douti.  O  pův.  slova  cf.  Gb.  H.  ml.  I.  46., 
85.  U  mor.  Kruml.  říkají  démat  za  douti. 
Brt.  D.  II.  219.  Spolu  dujú  (jsou  srozuměni). 
Slov.  Nov.  Pr.  642. 

Doutnák.  (;f.  Ott.  VII.  891. 

Bova  =  vdova,  v  odsuto.  Z  Mor.  Zbrt. 
Pov.  19.,  Dšk.  Jihč.  I.  26. 

Dovaditi.  A  s  týmž  Bilovickýra  se  dovad- 
zoval.  1727.   Praš.   Řem.  51. 

Doved,  u,  m.  =  dozvěd.  Mark.  (Krok 
1896.  70. 

DoYeděti  se.  Dovíš  se,  zač  je  v  Praze 
máslo  (vyhrůžka).  Nov.  Př.  620. 

DoTedna.  Sestrčily  hlavy  d. ;  Ja  s  radostou 
složím  ruky  Vaše  d.  PhM.  1892. 264.,  1894. 408. 

DoTena  =  dotedna.  V  Dačolomě.  Phřd. 
1893.  427. 

Dověrně,  dověrný  =  důvěrně.  Mor.  Bl. 
Gr.  277. 

Ďovirka,  y,  f.  =  dírka.  Klíčová  ď. 
U  Chrasti.  NZ.  HI.  107. 

Dovoděni,  n.  ==  dovození,  Beweisfttlirung, 
f.  Mark.  (Krok  1896.  7.). 

Dovtedy,  lépe  než  dotedy.  Slov.  Vz  PhFd. 
XII.  255. 

Dovtip  =  míněni.  Méli  týž  d.  o  velebné 
svátosti.  Břez.  Font.  V.  494. 

Dovtípiti  se.  Dovtip  se,  Havle,  kup  per- 
níku Haně.  Slez.  Nov.  Př.  560. 

Dovtipný.  D.  človék.  Ghč.  S.  258. 

Dozahrabati,  dozahrabovati  co.  Nár.  list. 
1896.  č.  107.  feuill. 

Dozvon.  Keď  zavznel  d.  na  verků  omšu 
(poslední  zvonění).  Phld.  1896.  182. 

'Doia.táy  é,  f.  Písně  o  d-tej  na  Vsacku. 
Vz  NZ.  IV.  15.  nn.  Cf.  Slov.  sborník  1885. 
334.  D.  na  Val.  Vz  Včk.  VaL  I.  85. 

Dožď,  dozdžy  e,  m.  =  déáť.  Phřd.  1895.  629. 

Doždárat.  Nemohla  se  vajcete  (v  slepici) 
d.  (dohmateti).  Mor.   Nár.  list.   1896.  č.  151. 

Doždati  čeho.  Cť.  Dob.  Dur.  125. 

Dožhrati  se  na  koho.  Brt.  D.  U.  33. 

Dožiti  co.  Ne  každý  to  dožije.  PhM.  1895. 
308. 

dr  změněno  v  gr:  mázgra  (mázdra),  nozgřy 
(nozdry)  atd.  Vz  Gb.  H.  ml.  I.  406.  —  Y  dr 
(i  přisuto:  vobdrindky.  Dšk.  Jihč.  16. 

Drabaniěka,  v,  f.  Ze  spálené  hranice  (na 
které  se  Jidáš  pálí)  uhlíky  nechají  se  lidu  na 
d-čku  (rozebrati).  NZ.  H.  611. 

Drabantovy.  D.  olej,  o.  olivarum.  Mor. 
Mtc.  1894.  337^ 


Drabéik,  brouk.  Cf.  Ott.  VU.  901. 

Drabica,  e,  f.,  vz  Vodič  (3.  dod.). 

Drabik,  MiL,  1588.— 1671.,  kněz,  blouz- 
nivec bratrský.  Vz  Ott.  VII.  902. 

Drabina.  PhFd.  XII.  203. 

Drabinovec,  vce,  m.  =  řebHnový  vaz. 
Slov.  Phřd.  1^:^94.  146.,  ,^^.,  1893.  149. 

Dr^binový  =  řebřinový.  D.  vůz.  Vých. 
Slez.  Ces.  1.  V.  38. 

Drábnik,  vz  Brávník  (3.  dod.). 

Dracůvka,  y,  f.  =  šňůrka  upletená  ze 
drátků  žlutých;  ozdoba  slov.  klobouků.  Brt. 
D.  II.  307.  Cf.  Dracouu. 

Dráě  včel  (zloděj).  Dmi.  List.  16.  Pnšlo 
z  dráča  (dříče)  na  raarháča  (mrhače)  a  z  mar- 
hača  na  naháča.  Slov.  Phfd.  1894.  195. 

Draéinec.  Cf.  Ott.  VIL  903. 

1.  Dračka  =  loupežník.  GR.  Nov.  122. 10. 

2.  Draéka  pen.  Duť.  251. 
Dragantový,  z  dragantu.  Dhnl.  exc. 
Dragar,  u,  m.  =  trakař.  Zábř.  Brt.  D. 

IL  129.,  307.,  450. 

1.  Draha  =  travnatá  cesta  za  dědinou, 
kudy  se  dobytek  na  pastvu  vvhání  a  v  čas 
nepohody  i  pásává.  Brt.  I).  II.  307.  Cť.  Přlhoiiy 
Skotnica,  Skothaj  Výpustek  (3.  dod.).  D.  = 
průhon,  pasena  communia.  Eml.  Ur.  432., 
Reg.  II.  1470.  (r.  1275).  Máš  ruky  (nohy) 
jako  drahý  (nečisté).  Vek.  Val.  I.  111. 

2,  Draha,  y,  f.,  vz  násl.  Drahoslava. 
Drahan,  a,  m.  =  Drážek,   os.  jm.  Ott. 

VIL  948. 

Drahná,  y,  f.,  vz  násl.  Drahoslava. 

Drahný  =  veliký.  Sepsal  knihu  drahnou. 
Bl.  Gr.  162.  Pytlík  d.  kožený.  Arch.  XIII.  472. 

Draho,  a,  n.,  byl  rybník  v  Pardub.  NZ. 
IV.  100. 

Drahokamy.  Vz  Ott.  VII.  910.  D.  skle- 
néné.  Vz  Mrš.  41.,  44.,  47. 

Drahokoupil,  a,  m.,  os.  jm.  Kbrl.  I)mžl.22. 

DrahoňoTský  Fr.  K.,  1812.-1881.,  čes. 
spis.  Vz  Ott  VIL  913. 

Drahorád,  a,  m.,  os.  jm.  Kbrl.  Dmžl.  22. 

Drahoslava,  y,  f. :  Draha,  Drahná^  Drážka, 
Dražna.  Ott.  Vil.  913. 

Draho  vzal,  a,  m.,  os.  jm.  Kbrl.  Dmžl.  22. 

Drahná,  e,  f.,  území  v  Novohradsku  na 
Slov.  Vz  Phrd.  XII.  249. 

Drahutka,  y,  f.,  les  u  mor.  Kamenice. 
Kld.  IV.  7. 

Drahý,  dragt.  Gb.  H.  ml.  I.  32. 

DraehoYský  D.  Jan,  1577.— 1644.,  jesuita, 
čes.  spis.  —  D.  Ant.,  nar.  1841.,  čes.  spis., 
učitel  v  Dobříši.  —  Vz  Ott.  VIL  915. 

Draisina.  Cf.  Ott.  VIL  917, 

Drak.  Cf.  Vek.  Val.  1. 104.,  Couda  r3.  dod.). 
Má  draka  =  opici,  je  opilý.  Pouštěti  draka  = 
opíieti  se.  U  Uher.  Brodu.  Glos. 

Drakonošec,  šce,  m.  =  nosič  praporu^ 
na  kterém  byl  drak  vyobrazen.  Kub.  Rol.  137. 

Drakový  =  dračí.  D.  krev.  Háj.  Herb. 
221.  a. 

Drakyňa  =  zlá  ženská.  Us.,  PhTd.  XII.  663. 

Drama.  Vz  Ott.  VIL  920.  Středovóké  d. 
Vz  Vlč.  Lit.  35. 

Dramatika,  v,  f.  =  dramatická  poesie, 
řeč.  Ott.  VIL  928. 

Dramatnrg,  a,  m.  =  dramatický  spiso- 
vatel; kdo  se  zabývá  naukou  o  sepisování  a 
provozování  dramat;  kdo  hercům  v  divadle 
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předéítá  dramata:  člen  divadelní  artistické 
správy,  který  posuzuje  zadané  spisy,  sestavuje 
repertoir,  obsazuje  rolle,  poučuje  při  zkouškách, 
sleduje  repertoir  cizích  divadel,  bývá  rádcem 
mladším  spisovatelům,  kteří  zadávají  kusy, 
dává  jim  pokyny  hlavně  týkající  se  tejchniky 
dramatu  (to  je  jeho  hlavní  úlohou  při  Českém 
divadle).  Ott.  Vil.  928. 

Dramaturgie,  e,  f.,  řec.  =  spisování 
dramat.  Ott.  VII.  928. 

Drámka,  druh  cigár,  Drama.  Tvarožná. 
Hledík. 

DrancoTnik.  Vz  Ott.  VIL  930. 

Dránět  =  liledati  něco  ukrytého  na  mlsání, 
zpouzeti.  Brt.  D.  II.  307. 

Dranžir,  u,  m.  =  mélký  dřevený  taliř, 
Chod.  NZ.  III.  19. 

Dráp,  u,  m.  =  tónina  barvy  podobná 
přízi  Inéné  nebílené  n.  lnu.  Vz  Ott.  VIL  930. 

Drapač,  e,  m.,  vz  Břest  (3.  dod,). 

Drapák  =  staré,  ometené,  ostré  koste.  Duf. 
213.,  46. 

Drápati.  Drapl  ho  za  vlasy  (chytil).  Nár. 
list.  1895.  č.  341.  odp.  feuill. 

Drapcovať  sa  =  drápati  se.  Slov.  Phfd. 
XII.  206. 

Draperie  =  textilní  látky  k  uměleckému 
vyzdobení;  roucho  na  lidské  postavy  děl  ma- 
lířských a  sochařských.  Vz  Ott.  VII.  931. 

Drapi§tě,  ě,  n.  =  drapák  koste.  U  Ná- 
choda. 

Drápkatý.  D.  noha  veverčí.  Světz.  1893.  m. 

Drápofit  se  =  drápati.  Vých.  Mor.  Brt. 
I).  11.  307. 

Drapurena,  y,  f.,  vz  Drapulienka  (2.  dod.). 

Drásati.  Když  cizí  zloba  drásá  podlé 
spoluotroky.  Cch.  Otr.  30. 

Draselná.  NZ.  IV.  199. 

Draselnatý.  Vz  Ott.  VIL  933.  nn. 

Draský  Tom.,  kněz,  spis.,  1791.— 1843. 
Ott.  VIL  932. 

Draslářstri  =  vyrábění  drasla.  Ott.  VIL 
932. 

Draslavec,  helminthia  echioides.  Ott.  VIL 
932    XI.  82 

Draslík  a  jeho  sloučeniny.  Vz  Ott.  VIL  932. 

Drastika,  y,  f.,  z  řec.  Massivní  d.  Vlč. 
Lit.  195. 

Dr4stva,  v,  f .  A  z  d-vy  aby  nebvlo  dřevo. 
Wtr.  Ziv.  c.  "774.  Cf.  Drást^. 

Drát  železný,  mosaznv,  aluminový  atd. 
Vz  Ott.  VIL  939.  Sukně"  naškrobené,  jako 
dráty  (ztuha).  Cejč.  Hledík. 

Dráténka,  y,  f.  =  osniř  n.  drátěná  ko- 
šile. Vz  Ott.  VIL  940. 

Dráténý.  D.  červ,  agriotes.  Ott.  VIL  940. 

Dráti.  O  pův.  cf.  Gb.  H.  ml.  I.  77.  O  dru 
m.  deru  v  Rkk.  vz  Mus.  1896.  253.,  List.  ťil. 
1896.  330. 

DraTČa,  e,  f.,  obec  ve  Spiši.  PhFd.  XII. 
423.,  75. 

Dravec  =  pták  a  ssavec  masožravý.  Vz 
Ott.  VIL  941. 

Draze.  Doklady  ze  strč.  vz  List.  fil.  1895.  92. 

Dražbovec,  vce,  m.,  Licitant,  m.,  lépe: 
dražitel.  PhFd.  XII.  116. 

Drážďany  z  dr^zga  silva.  Gb.  H.  ml.  I. 
53.,  105. 

Dráždidlo,  remedium  excitans.  Vz  Ott. 
Vn.  947. 


Dráždivosf  psychická.  Vz  Ott.  VD.  947. 

Draždžat  =  neodbytně  škemrati.  Brt.  í). 
IL  308. 

Dražiti  =  drážditi,  d  odsuto.  Nedraž  bo- 
lest drbáním.  Tkadl.  7.  b.  —  Gb.  H.  ml.  I.  409. 
Dšk.  Jihč.  I.  17. 

Drážka,  y,  ť.,  vz  Drahoslava. 

Drážka,  draž.  I),  poloviční,  celá,  listová. 
Vz  Ott.  vn.  949. 

Drážkounek,  nku,  m.,  lépe:  drážkovnik, 
dražnik,  hoblík,  Falz-,  Nuthhobel,  Aushóhler, 
m.,  na  drážky.  Vz  Ott.  VE.  960. 

Drážkovnik,  u,  m.,  vz  předcház  Dráž- 
kounek. 

Dražna,  y,  f.,  vz  Drahoslava. 

Dražni  personál,  Eisenbahn-.  Nár.  Ii8t. 
1893.  é.  257: 

Dražnik,  u,  m.,  vz  předcház.  Drážkounek. 

Dražnula,  y,  f.,  louka  ve  Frýdecku.  Vést. 
op.  1893.  7. 

Drba.  To  bude  d.  jako  vrba  (říkají  děti  hra- 
jíce v  kaménky,  drápky).  Heršpice  u  Slavk. 
Rous. 

Drbáenout  =  vraziti  (do  čeho).  Val.  Brt. 
I).  II.  308. 

Drbalovice, ,  Pojede  do  D-vic  (kdo  má 
mnoho  dluhů).  Cern.  Př.  21. 

Drbanee,  nce,  m.  =  drbaný  člověk.  Velký 
d.  světa.  Jan  Váňa.  PláČ.  19. 

Drbati.  Nékdy  se  ve  výslovnosti  té  litery 
j  aneb  jejího  hlaholu  drbne  (vysloví  se)  ,ne- 
jsem^  Bl.  Gr.  262. 

Drbiti.  O  pův.  cf.  Gb.  H.  ml.  L  67. 

Drbka,  y,  f.  =  dětská  hra  pěti  kaménky, 
drábky.  Brt.  D.  U.  308. 

DrbohlaT,  a,  m.,  os.  jm.  Kbrl.  Sp.  22.  — 
I).  Jan,  kněz,  spis.,  1811.— 1877.  Vz  Ott. 
VU.  950. 

Drcana,  y,  f.  =  žinčica  s  urdou  (smeta- 
nou). Val.  Brt.  D.  II.  308. 

Dreátko,  a,  n.  =  vypravené  chybné  místo 
ve  střeše  novými  došky  n.  novým  šindelem. 
Chod.  NZ.  IV.  321. 

Drdlati.  Drdle  jedno  a  to  samé  (drmoh' 
a  p.).  Ph!d.  1893.  570. 

Drdol  =  kokrhel,  druh  čepce.  15.  stol. 
Wtr.  Krj.  I.  82. 

Drdosit  kým  =  potřásati?  Val.  Brt.  D. 
II.  308. 

Dřehnu,  dřezati.  V  druhých  dodatcích 
chybně,  oprav  v:  dřežeti.  Vz  Dřežeti  a  Dře- 
zati v  prvních  dod. 

Dřel,  drilJj  dril,  drillich,  drilieh  =  cri- 
link,  lněná  vzorkovaná  tkanina.  Vz  Ott 
VIL  952. 

Dřemeno  m.  břemeno,  b  y  d.  Zábř.  Brt. 
II.  129. 

Dřemlik,  a,  m.,  falco  aesalon,  malý  sokoL 
Vz  Ott.  VIL  953. 

Dřeň.  Cf.  Ott.  VH.  953. 

Dřenice  ledu  m.  třenice.  Dák.  Jihč.  I.  18. 

Dřenka,  y,  f.,  pastinaca,  rostl.  Vz  Ott.  VII. 
954.  Také  j^astrňák.  Brt.  D.  II.  605. 

Dřepčik  brouk.  Cf.  Ott.  VIL  954. 

Dresser,  a,  m.  />.  Jos.,  1693.— 1749.,  kněz 
a  spis.  čes.  Vz  Ott.  VIL  955. 

Dřeštél,  vz  násl.  Dřištál. , 

Dreti  =  držeti,  rž  v  ř.  Řeholi  d.  Mart. 
48.  b.  a  j.  —  Gb.  H.  ml.  I.  349. 

Dřevané.  Vz  Ott.  VIL  956.  nn. 
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Dřevec,  vce,  m.  Boží  d.,  artemisia  abro- 
tanum,  rostl.  Brt.  D.  II.  499. 

DřeyědneJ  =  dřevený.  Gb.  H.  ml.  I.  375. 

DřeYeu,  vně,  f.  =  dědina.  Ve  švihácině. 
Brt.  I),  n.  620. 

Dřevěňák,  u,  m.,  mercurialis  perennis, 
rostl.  Brt.  D.  II.  505.  —  D.  =  odolen,  ko- 
zelec, valeriana,  rostl.  Brt.  D.  II.  506. 

DřeYěnik,  u,  m.  =  psi  Jahoda,  paris 
quadrifolia,  rostl.  Brt.  D.  II.  505. 

Dřevěný,  D.  olej  =  olivový.  Kabt.  15.  — 
D.  lívance  =  bez  kvasnic.  Chod.  NZ.  II. 
574.  —  D.  kupec  =  který  s  dřívím  kjípčí. 
Phrd.  1893.  129.  —  D.  oheň  ==  živý.  Vz  Živý. 
Zbrt.  Pov.  93. 

Dřevěmý  =  dřevený.  Podkrkons.  Sb. 
D.  31. 

Dřeviftuee,  nce,  m.  =  člověk  neohrabaný, 
necepovaný.  To  je  d.  Slez.  Nov.  Př.  571. 

Drevik  hrad  =  Dřevíc  v  Rakovn.  XV.  stol. 
Vz  Mus.  1893.  434. 

Dřevina  =  stromovina,  lesní  porost  stro- 
moví stejného  stáří  a  vzrostu  a  druhu;  rost- 
lina dřevnatá.  Vz  Ott.  Vn.  10. 

Dřevitý  =  lignitový.  Lignitové  či  d-té 
uhlí.  Mtc.  1896.  237. 

Drevko»  a,  n.  Phfd.  1894.  551. 

DřevikovBký  Frant.,  nar.  1788.,  čes.  bás- 
ník, samouk.  Vz  Ott  VE.  10. 

Dřevní,  vz  Dřevný.  , 

Dřevnice  ze  staršího  Řevnice.  Cern.  Př.  32. 

Dřevnieký,  ého,  m.  =  dozorce  při  dřev- 
nici.  1748.  NZ.  IH.  143. 

Dřevný  =  dHvéjH.  Syn  dřevnie.  GR. 
Nov.  2. 

Dřevo.  O  původu  slova  cf.  Gb.  H.  ml.  I. 
26.,  27.,  Krok  1894.  98.  O  gt.  pl.  dřeves  vz 
Mus.  1896.  248.  Di^uhy,  chemické  složení 
dřeva;  tvrdost,  pevnost,  štépnosť,  sloh,  výhřev- 
nost, konservování,  leštění,  zlacení,  vaídy,  spra- 
cování  dřeva;  d.  umélé  (patentnQ.  Vz  Ott. 
Vlil.  11.,  22.  Dřevo  a  drvo,  V  strčes.  sg.  dřevo, 
pl.  drva,  dřev.  Nyní  vládne  ve  flexi  a  deri- 
vátech spisovné  jen  forma  dřev-  a  vytlačuje 
formu  drv  také  z  komposit:  dřevoštép  m.  drvo- 
štěp;  často  drva  =  polena,  dřeva  =  trámy. 
Vz  více  v  List.  fil.  1894.  469.  nn.  (Fl.)  Chce 
každý  dřevo  mít  se  stromu,  jak  zří,  že  je 
vichr  sráží.  Vrch.  Rol.  XXXVU.  40.  —  D.  = 
strom.  Jedno  dřevo  není  hora.  Slov.  Nov.  Př. 
294.  Dvacet  dřeves.  V  Rkk.  Vz  o  tom  v  List. 
fil.  1896.  324.  —  Šťastné  d,  =  větev,  na  které 
roj  včel  seděl.  Mtc.  1895.  157.  Vojenské  d.  = 
kopí,  oštěp  a  p.  Wtr.  Krj.  1.  276.  Na  křivé 
dřevo  kozy  skáču  (po  bídném  nmozí  šlapou). 
Slov.  Phid.  1893.  7uO. 

Dřevohryz,  a,  m.,  os.  jm.  Ebrl.  Dmžl.  22. 

Dřevolamik,  a,  m.,  vz  Datel  (pták^  3.  dod.). 

Dřevooiér,  u,  m.,  Dendrometer.  Vz  Ott. 

vm.  16. 

Dřevomorka,  y,  f.,  merulius.  Vz  Ott. 
vm.  16. 

Dřevořezba,  y,  f.  Vz  Ott.  vm.  16. 

Dřevořezbářstvi,  n.  Vz  Ott.  Vlil.  16. 

Dřevorubeeký.  D.  rodina,  NZ.  III.  13., 
393.,  sekera.  Wtr.  Krj.  I.  577. 

Dřevoryjeetvi,  n.  Vz  Ott.  vm.  16. 

Dřevoryt,  u,  m.  Vz  Ott.  VlU.  16. 

Dřevoryteetvi,  n.  Vz  Ott.^  Vlil.  16. 

Dřévovina,  y,  f.  =  dřevina,  dřevová  drt, 
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dřevo  na  nejjemnější  vlákna  rozmělněné  jako 
vegetativní  náhrada  za  suroviny  papírní.  Vz 
Ott.  vm.  23.  a. 

Dřezovec,  roští,  luštinatá.  Cf.  Ott.  X.  184. 

Drgáňat  se  kde.  Kto  bv  se  na  voze 
drgáůal  (tloukl)?  Slov.  Phfd.  1893.  160. 

Drganec,  nce,  m.  =  pohlavek,  Myjava. 
PhId.  1895.  447.  Cf.  Drgaůa.  D.  do  žeber 
(šťouchnutí,  rýpuutí).  Mor.  Nár.  list.  1896. 
č.  186. 

Drgati  =  šťouchati.  Drgajúc  loktom  prí- 
sediacich  vrchných.  Slov.  Phfd.  1893.  649., 
1895.  447. 

DrhlaČka,  y,  f.  =  ženská,  která  drhne 
peří;  drhnuti  pei'i:  choditi  na  d-ku.  Val.  Brt. 
Brt.  II.  303.  Cf.  Drapuřena. 

Drhle,  pl.  =  drhlen.  Brt.  D,  II.  441. 

Drhnouti.  O  pův.  cf.  Gb.  H.  ml.  I.  64. 
Už  má  dva  roky  (dítě)  a  eáče  sa  mu  dává  d. 
(ještě  je  kojí).  Cť.  Nadrdať,  Mlogat.'  Slov. 
l'hrd.  XII.  559.  Zlosťou  sa  d.  (chvéti  ?).  Phfd. 

1895.  365.  Drhnut  ovce  (dáviti;  o  vlku).  Phfd. 

1896.  251. 

Drchna  =  peřina.   U  Zleb.  NZ.  II.  614. 

DHak  =  dryák.  Gb.  H.  ml.  I.  347. 

Dřič  m.  Dříteč,  vz  násl.  Dríteč. 

Dřičný.  Cf.  Gb.  H.  ml.  I.  40. 

Dřidlo,  třidlo,  a,  n.,  Quadrierságe,  f.  Sterz, 
U.  610. 

Dřiečnik,  u,  m.  =  šat.  Orava.  NZ.  IH.  403. 

Driečny  =  prostriedok  na  dokterej  věci 
tvoriaci.  Nevolný  jest  d.  pokrov  (prostřední 
částka  krovu  není  už  v  dobrém  stavu).  Slov. 
Phfd.  1893.  626. 

Drielej  =-  dříve.  Slov.  Phfd.  1893.  145. 

Driemavee,  vce,  m.  =^  narcis  (poněvadž 
má  hlavu  skloněnou,  jakoby  dřímal).  Slov. 
Nár.  list.  1896.  č.  105.  odp. 

Dřiemota.  Tak  som  ho  vytála,  že  sa  mu 
přebraly  d-ty.  Phřd.  XH.  695. 

Drienčany,  dle  Dolany,  míst.  jm'.  v  Ge- 
meru.  Phřd.  I8a4.  61. 

Drieftovo,  a,  n.,  míst.  jm.  v  Honté.  PhId. 
1894:  61. 

Drietoma,  y,  f.,  potok  v  Trenčín.  Phfd. 
Xn.  423.,  74. 

Dřiezha  a  třieska  Qiěkolik  souhlásek  v  témž 
slově  změněno).  Gb.  H.  ml.  I.  327. 

Driehmati  =  dřhncUi,  Este  ani  nebolo 
dobré  zvečerené,  už  sa  rozspravil  (sobliekal) 
a  išiel  d.  Slov.  Phfd.  XU.  698. 

Dřik  =  hlavní  nejvíce  válcovitá  část  ně- 
kterých technických  předmětů,  jako  d.  nýtu. 
Šroubu,  nebozezu  a  j.,  zvi.  pak  d.  (trup)  sloupu 
na  rozdíl  od  jeho  patky  a  hlavice,  vz.  Ott. 
vm.  25. 

Dril,  drill,  drilich,  drillich  =  cvilink.  Cf. 
Dřel.  Vz  Ott.  VHI.  952. 

Dřín.  O  puv.  cf.  Gb.  H.  ml.  I.  27.  D., 
hřlm,  břem  (laš.),  pinus  larix.  Brt.  D.  U.  506. 

Dřinek,  nku,  m.  =  ilmek,  cornus  campe- 
stris,  rostl.  Brt.  D.  II.  501. 

Dřinka,  vz  Dřínkový  (3.  dod.). 

Dřinkový  plot  =  z  jedlových  dřinek  (plo- 
chých polenec)  mezi  kůly  zpošika  položených. 
Val.  Brt.  D.  II.  439. 

Dřípatka,  soldanella.  Vz  Ott.  VIII.  28. 

DHpovičnik,  vz  Ott.  VIII.  28. 

.  Dřist.  Kozí  d.  Vz  Žabí  (kvítko;  3.  dod.). 
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ĎřfeCél  —  Di^ttórtjá. 


Dřišfál,    dHstal,    dřeátěl,    berberis.    Ott. 

vni  28 

DHdtálka,  plod  dříšťálu.  Ott.  Vni.  28. 

DHteé,  tče,  n.  DHče,  dat.  DHči,  odtud 
i  chybný  nom.  DHé.  Gb.  H.  ml.  I.  394.,  163. 

Dříti.  O  pův.  cf.  Gb.  H.  ml.  I.  2tí.,  77. 

BHw  m.  dříve.  Gb.  H.  ml.  I.  152.,  l43. 

DHváloTice,  pustá  yes  v  Blansku  na  Mor. 
Mtc.  1896.  46. 

Dřiví.  Dokavadž  cesta  dobrá,  jctiť  jest 
pro  d.  Bl.  Gr.  312. 

DHvko  =  sirka.  Jemn.,  mor.  Budéj.  Brt. 
D.  II.  308.  —  D.  =  bečička,  Fasschen.  Mělo 
se  jim  dávati  (za  služby)  jedno  d.  piva.  1678. 
Vést.  op.  1893.  36.       , 

DHžeti  =  držeti.  Z.  wit.  106.  9.  —  Gb. 
H.  ml.  I.  391. 

Drjen  =  drú  =  dNre,  Phld.  189B.  57. 

Drkolka,  oscillaria.  Vz  Ott.  VIII.  28. 

Drkotá,  y,  m.  ==  ri/chle  mluvid.  Dol.  Brtch. 

Drlavý  =  pichlavý.  Aby  se  (drlavá  ko- 
runa) vhnétla  jeho  (Kristové)  hlavé,  t.  j.  vtla- 
čila. Exc.  Seyk.  Ruk.  261.,  Gb.  H.  ml.  1.64. 

DrFe,  vz  Třaslavice  (8.  dod.). 

Drmek.  Cf.  Ott.  Vm.  28. 

DrmoFit  =  ape.^-n^  mluviti,  Brt.  D.  II.  908. 

Dm.  O  pův.  cf.  Gb.  H.  ml.  I.  ^.  D. 
n  statku  =  lúka.  U  Plzně.  Škar.  4H.  Clovék 
přičinlivý  i  na  zeleném  drnu  se  uživí.  Nár. 
list.  18i4.  č.  169.  odp.  feuill. 

Drnák,  quercus  sessiliflora.  Ott.  VIII.  29. 

Dmavec,  parietaria  ofťic.  Ott.  VIII.  29. 

DrnČák,  u,  n^.  =  vozík  nízký  s  košatinou 
místo  kočáru.  U  Zleb.  NZ.  II.  694.  —  D.  elek- 
trický (zvonek).  Vz  KP.  VIII.  275.  nn. 

DmKati.  Hudba  pékné  hraje,  až  nohy 
drnkají.  Kld.  III.  23. 

Dmodrap,  a,  m.  =^  sedlák.  NZ.  III.  512. 

DrnoviSté,  ě,  n.  =  dmi^lé.  Sterz.  I.  5J1. 

-dro.  Subst.  utvořená  v  -ilro  nepřijímala 
I  pravidla  v  gt.  pl.  pohybného  e.  Vz  Gb.  H. 
ml.  I.  165. 

Droba  =  pískovec  hrubšího  n.  jemnějšíbo 
zrna.  Vz  Ott.  VUI.  30. 

Drobeni  pozemků,  dismembrace.  Vz  Ott. 
VIII.  36.  nn. 

Drobený.  D.  polévka  -~-^  se  strouhánkem, 
záp.  Mor.;  drobkovira,  Zlín.  Brt.  D.   II.  473. 

Drobetek.  Muc.  Ev.  Tam  má  býti  drohtek. 
List.  fil.  Ib94.  477. 

Drobez  (drobiez),  fragmentům.  Bibl.  (Dob. 
Dur.  4O90. 

Drobilka,  y,  f.  --^-  stroj  na  drobení  ka- 
mene, hl.  Štěrku,  Backenquetsche,  f.  Vz  Dro- 
bidlo.  Ott.  VIII.  31. 

Drobkat  =  drobným  krokem  jdi.  Jevíc. 
Brt.  D.  U.  308. 
Drobkovica,  e,  f.,  vz  Drobený  (3.  dod). 
Drobky  =  strouhánek  hrubci.  Zlín.  Brt. 
D.  U.  47b. 
Drobněti.  Svétz.  1895.  4a3.  a. 
Drobnokvět,  corrigiola  litoralis.  Ott.  VIII. 
o2. 

Drobnomalba,  miniatura.  Vz  Ott.  VIII. 
:í2.,  Kár.  list.  1894.  č.  241.  odp.  feuiU. 

Drobnomalebný.  D.  obraz.  Stč.  Konec.  10. 

Drobnomér,  u,  m.,  mikrometr.  Vz  Ott. 
Vlil.  32. 

Drobnooéky,  capsidae.  Vz  Ott.  Vm.  82.  | 


Drobnozvnk,  u,  in.  t=  mikrofon.  Vz  KP. 
VIII.  330. 

Drobt  v  dod.  oprav  v:  drobet y  btu. 

DrobtOTitý.  D.  zrnka.  Hlav.  7. 

Drobýdek,  rostl.  Cf.  Ott.  VID.  32. 

Dródomský  z  druhodomský.  Mus.  1864. 
54.,  Gb.  H.  ml.  I.  565.  V  Podkrkonš. 

Droget  (chagriHy  satinet,  groguet,  drug- 
get)  =  vzorkovaná  tkanina  hedvábná.  Vz  Ott. 
Vlil.  32. 

Drogista,   y,   m.   ==  obchodník  s  drogy. 

Ott.  vm.  33. 

Drogy,  z  hoU.  =^  suroviny  z  říše  živočišstva, 
rostlinstva  a  nerostů,  které  slouží  za  léky  n. 
z  nicbž  léčivé  praeparaty  se  vyrábějí.  'Ott. 
vm.  33.  ^     ^      ^         -^       J 

Drochytko,  a,  n.  =  odrobinko,  drobek 
chleba.  Vz  Drochytka.  Brt.  D,  II.  308. 

Dromoskop,  u,  m.  =  nástroj,  jímž  se  běh 
lodi  udává.  Vz  Ott.  VIII.  36. 

Drop  pták.  Vz  Ott.  VIII.  37. 

Drotovačka,  y,  f.  Chodí  po  d-éke  (drá- 
tovat). Slov.  Phřd.  Xn.  429. 

Droužit  s  kým  =  kamaráditi.  Han.  Brt. 
D.  II.  308.  Cf.  Druh. 

Drozd  pták.  I),  vedle  drozden.  Vz  Gb.  H. 
ml.  I.  406.  D.  skalní,  montjcola  saxatilis, 
místy  na  Mor.  vrabec  (také  v  Cech.),  na  Kun- 
štátsku  též  americký  vrabec.  Mtc.  189B.  305. 
Cf.  Ott.  vm.  43.  Drozdy  drozda  (pl.  drozdi, 
Bitov),  plaf>ý  drozd  (Březová  uh.),  smeči^dr 
(St.  Hrozeník.),  turdus  musicus.  Brt  D.  II. 
496.  D.  cemý  =  kos.  Slov.  Mtc.  1893.  305. 
Pozdé,  milý  drozde  I  PhFd.  XU.  658.  Strežie, 
jako  d.  na  haluzi  (o  náruživé  žádosti).  Slov. 
Zátur.  —  D.  Jan,  nar.  1837.,  prof.  a  ées. 
spis.  v  Praze.  Vz  Ott.  Vlil.  43. 

1.  Drozda,  m.  a  f.,  pl.  drozdi.  Vz  Drozd 
(3.  dod.). 

2.  Drozda,  y,  m.  I).  Jos.^  nar.  1850,  ces. 
spis.  Vz  Ott.  vm.  43. 

Drozdec,  dce,  m.  =  hulbul,  bulbyl,  pták. 
Vz  Ott.  VIII.  43. 

Drozdi  čisté,  obilné  atd.  Vz  Ott.  VIII.  44. 

Drožka,  v,  f.  vz  Duška  (3.  dod.). 

Drsati.  Jásavé  na  kázáních  drsajíce;  Jako 
bujný  kftň  plesá  a  drsá  pro  vy  sycení  phliáné 
neveda  jak  sobe  počínati.   Bl.   Gr.  344.,  228. 

Drsayě.  D.  rec  ozdobovati.  Bl.  Gr.  276. 

Drslav,  a,  m.,  os.  jm.,  z  Držislav.  Zkratky: 
f}ri,  Drzeky  Držata.  Vz  Ott.  VIII.  45. 

Drsňáky,  pl.,  m.  =  cedni  sor,  Ddmer,  pl. 
Sterz.  I.  6Jí3. 

Drsnohlasý,  rauhstimmig.  D.  ruch.  Ccb. 
Otr.  18. 

Drsnolistý.  D.  rostliny,  borragineae.  Vz 
Ott.  VIII.  447.  a.,  716.  b. 

Dr«tný  m.  drsný.  Št.  —  Gb.  H.  mL  I.  396. 

Drátáeek,  čka,  m.,  zdrobn.  dršták.  D.  na 
hrách.  Hrš.  Nach.  50. 

Drštiéka  =  wítek.  Polívka  s  d-kon.  Mor. 
Duf.  38. 

Drátky.  Již  si  mi  d.  spařil.  Arch.  XIV. 
B59.  Psa  na  držky  uviazaf  (cf.  Slaninu  psu 
sverit).  Slov.  PhM.  1894.  314.  —  Cf.  Šéukat 
(3.  dod.). 

Dri^tkářka,  y,  f,  Kuttlerin,  f.  Sterz.  II. 
151. 

DrStkárna,  y,  f.  D.  v  pražských  jatkách. 
Nár.  list.  1893.  č.  310. 


Drtel  —  ds. 
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Brtel,  dfytel  (Dritťheil)  =  doba  osmiho- 
dinné  práce  v  šachté.  Arch.  XII.  419. 

Drtidlo  =  drticí  stroj.   Vz  Ott.  VUI.  46. 

Drtikol,  a,  m.,  os.  jm.  Kbrl.  Dmžl.  2^. 

Drtina  Frant,  nar.  1861.,  docent  při  Ces. 
iiuiver.,  čes.  spis.  Vz  Ott.  VIII.  17. 

Drtivě.  Příkrosť  d.  silná.  Světz.  1895. 
218.  b. 

Drtivý.  Nebezpečí  od  zadu  má  sílu  d-vou. 
Nár.  list.  1894.  é.  33. 

Drtný.  D.  kotpuč.  Vz  Ott.  Vm.  47.  a. 

Drů,  vz  Drjeu  (3.  dod.). 

Drůba,  y,  f.  =  dnlbeží  mládě.  Val.  Brt. 
D.  II.  309. 

Drůbeř  m.  drůbež.  Gb.  H.  ml.  I.  517.  — 
I).  =  drobné  ri/by.  XVIII.  stol.  NZ.  IV.  101. 

Drůbežnietvi,  n.-  =  chování  drůbeže.  Vz 
Ott.  VIII.  48. 

Drůbňava,  y,  f.,  vz  Voňavka  (3.  dod.). 

Druba,  y,  ť.,  potok  v  Novobradsku  na 
Slov.  Phřd.  XII.  75.,  423.  —  D.  =  hráč 
v  kuželky  v  Polikně  a  Proseči.  NZ.  IV.  520. 
Cf.  Koza,  Roka  (3.  dod.). 

Druhdy.  Vítr  květ  d.  porazí.  Bl.  Gr.  313. 
D.  v  Rkk.  Ve  Mus.  1896.  271.,  List.  fil.  1896. 
355.  D.  se  lekati  a  báti  (někdy).  Rokyc.  Post. 
D.  i  káže  Otněz).  Arch.  XIV.  66.  Cf.  Štír 
(3.  dod.).  To  ať  není  na  překážku,  nebo  já 
d.  kšafty  měním.  1463.  Arch.  XIV  135.  Doma 
se  d.  (někdy)  ani  nevaří.  Rokyc.  (Vlč.  Lit.  190.). 

DrubonoH,  n.,  obyěejněji  druhohory.  Krok. 
1892.  369. 

Dmbobory  =  třetí  skupina  či  epocha 
v  geologii  následující  po  prahorách  a  prvo- 
horách; jsou  to  hl.  vápenité  vrstvy.  Vz  Ott. 
VIU.  48. 

Druboklassák,  a,  m.  »  žák  druhé  klassy 
(tndy).  Světz.  1893.  244.  b. 

Drubopis,  u,  m.  =  duplikát.  Sterz.  I.  713. 

Druboslovanský.  D.  šlechtic.  Mark.  (Zl. 
Jg.  309.). 

Dmbý  má  také  jmenné  tvary.  Za  půl 
druha  roka,  puol  druhem  stem  zl.  Vz  List. 
fil.  1895.  282. 

Dmbynost  Ev.  vid.  80.  Job.  21.  2.  (Mnč.). 
Cf.  Dob.  Dur.  218.,  225.,  372. 

Drúk  =  klaceicy  ktorým  naháňajú  ryby 
do  siete.  Phřd.  1893.  57. 

Drnlik  m.  ruUk.  List.  fil.  1895.  433. 

Drupa,  y,  f.  =  peckovice.  Ott.  VIII.  50. 

Dmzgaf,  praes.  družďžu,  val.  =^  drtiti. 
Brt.  D.  I.  65. 

Druž.  D.  knížat  před  sebou  máš.  Vrch. 
Rol.  I.— VI.  72.  V  druzi  (družině)  duchů;  D. 
od  tabule  vstala,  Vrch.  Tryz.  50.,  124. 

Družba,  vz  Plampač  (3.  dod.).  —  D.  = 
druž,  družina.  Stál  v  čele  družby.  Vrch.  Tryz. 

leo. 

Dmžbiee,  e,  f.  =»  družice.  Slov.  Ces.  1. 
V.  243. 

Dmžbovský.  D.  promluvy.  Vykl.  Svat.  3. 
Dnižbovstvi.  Světz.  1898.  290.  b. 

Družiee  =  hvězda,  která  kol  oběžnice 
krouží,  trabant,  satellit.  Ott.  VIII.  54. 

Družička.  D-ky  a  mládenci  při  pohřbu. 
Vz  Zbrt.  Pov.  18.  —  D.  panská,  alisma  plan- 
tago,  rostl.  Brt.  D.  11.  499. 

Družinnik  =  člen  družiny,  druh,  nižší 
služebník  šlechtice.   Vz  Ott.  Vm.  48.  a.,  55. 


Družnost.  O  strast  že  se  d.  v  bídě  ne- 
dělí. Zvič.  Milt.  28. 

,  DrváČ,   e,  m.  =  dřevař.   D.  kácí   drva. 
CT.  Tkč. 

Drvař,  e,  m.  =  drevař.  Na  Zďársku.  Nár. 
list.  1894.  č.  36.  odp.  feuill. 

Drvanti.  Slez.  NZ.  III.  164. 

Drvi,  nom.,  akkus.  O  pův.  a  tvarech  vz 
Gb.  H.  ml.  L  77.,  548.,  Gb.  Km.  -i.   18.,  20. 

Drviště  =  paseka  (mýť),  zastr.  Ott.  VIII. 
55. 

Drviti.  Drví  ho  kašel  =  dusí,  moří.  Březno. 
Phřd.  1893.  304. 

Drvo,  vz  Dřevo  (3.  dod.).  Drva  =  dříví; 
dřeva  =  břevna.  Vých.  Mor.  Brt.  D.  11.  309. 
Drva  se  skácijou,  ale  co  bude  z  nich,  esli 
kláda  nebo  polena,  to  drvaři  nevijou  (nevědí. 
Člověk  neví,  co  se  z  něho  stane).  Nár.  list. 
1894.  č.  169.  odp.  feuiU. 

Drvodřlka,  y,  f.  ==  drvoděl,  rod  včel.  Vz 

Ott.  vm.  55. 

Drvopleň,  cossus.  Cf.  Ott.  VIII.  56. 
Drvoštěpný.  D.  stroj.  Z  říše  védy  a  práce 

Drvotár,  a,  m.  =  dřevař,  dřevorubec. 
Zvolen. 

Drvovoz,  a,  m.  =  kdo  drva  vozí.  Štěp- 
nička. 

Dryf,  gt.  pl.  slova  drva.  List.  fil.  1894.  77. 

Drycbmat  =  spáti.  Ve  šviháčiné.  Brt.  D. 
IL  ó2l. 

Dryja,  dreja  =  švanda.  Han.  Brt.  D.  11. 
309. 

Drýuati  (ze  sklenice)  =  popíjeti.  Ve  švi- 
háčiné. Brt.  D.  II.  520. 

Drzdéř,  e,  m.,  Desiderius.  Us.  u  Plzně. 
Ott.  VIII.  59. 

Ďrzkosť,  drzlirose.  1438.  List.  fil.  1895. 
142. 

Drzoun,  a,  m.  =  drzý  člověk.  Lerm.  II.  13. 

Drzý.  O  píiv.  cf.  Gb.  H.  ml.  L  64. 

Drž,  e,  m.,  os.  jm.  Vz  Drslav  (3.  dod.). 

Držák,  u,  m.  D.  kartáčový  na  stroji  elektr. 
KP.  VIII.  98. 

Držata,  y,  m.,  os.  jm.  Vz  Drslav  (3.  dod.). 

Držba.  Cf.  Ott.  VUI.  59. 

Držek,  žka,  m.,  os.  jm.  Gf.  Drslav  (3.  dod.). 

Drželivě.  Jest  bytně  a  d.  v  svátosti.  Chč. 
Mik.  488. 

Držeb,  žně,  f.  =  rukojeť.  Oštěp  s  držní 
zlacenou;  Meč  tasí,  má  d.  z  kříšt^u.  Kub. 
Rol.  30.,  114.,  152. 

Drženi,  possessio.  Vz  Držba  v  Ott.  VIII.  59. 

Držeti.  O  pův.  a  přeblas.  slova  tohoto  vz 
Gb.  H.  ml.  I.  64.,  101.  —  co:  stav,  úřad, 
zákon.  Chč.  S.  109.  —  o  éem^  Kterak  vy 
držíte  o  tielu  Kry  sto  vu.  Chč.  Mik.  412.,  Lidé 
o  nich  drží  (myslí).  Lobk.  84.  —  Špatné  Irase 
vz  v  Phfd.  m  253. 

Držiak,  u,  m.  =  držák.  Má  slabé  d-ky 
(útory,  málo  drží).  PhFd.  1894.  315.  Slov. 

Držikraj,  e,  m.,  os.  jm.  u  Kosmy.  Cf.  Ott. 
VUI.  45. 

Držimir,  a,  m.,  os.  jm.  u  Kosmy.  Cf.  Ott. 
vm.  45. 

Dráíovice.  Je  v  D-cích  (lapen  v  pasti). 
Mor.  Ces.  1.  V.  418. 

d8  mění  se  v  c :  čadský  —  čacký,  podsíň  — 
pocíĎ.  Us.  Vz  Gb.  H.  ml.  I.  407.  V  Sacké  m. 
v  Sadské.  V.  Kal.  199.  Vocaď,  pocedlo  (pod- 
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ds  —  Duhovka. 


sedlo),  cka  z  dska.  DSk.  Jihč.  I.  14.;  y  de: 
přčdcě  m.  před  sě,  dvadceti  m.  dvadseti.  Gb. 
H.  ml.  I.  ^1. 

dsk  méní  se  v  dek:  deky  m.  dsky.  Gb.  H. 
ml.  I.  480.,  V.  Kal.  46. 

Dska.  Strč.  skloň.  Yz  Gb.  Km.  -a.  12.  — 
D.  =j)rAriio.Ev.  vid.  91.  Luc.  5. 19.  (Mné.).  ~ 
D.  zemské  shořely  5./12. 1541.  O  jejich  obno- 
veni cf.  Snm.  1.  628.  nn. 

dš  smiSeno  v  i:  počev  z  podsev,  pocit  z  pod- 
síti; raci  z  radši,  lelčar  z  reldscherer.  Gb.  H. 
mL  I.  407.  Počev,  svěči  mu,  mlačí  chlapec. 
Dšk.  Jihč.  1. 14  Ghuči  z  chudftí.  V  Chroniecku. 
List.  fil.  1894.  278. 

DdéiTý,  novč.  ťřtóřiVý.  Kruml.  376.  —  Gb. 
H.  ml.  1.  169. 

Dftéoyýy  novč.  deitivý.  Pror.  Jer.  9.  3.  — 
Gb.  H.  ml.  I.  169. 

Dňtiayý  =  deětivý.  Den.  d.  Háj.  Herb. 
XI.  b. 

ďty  ď  odsuto:  vete  z  veďte,  hlete  z  hleďte, 
pote  z  poďte.  Dšk.  Jihč.  I.  17.  —  dt  méní  se 
na  2iábř.,  Litov.,  Kon.,  Jevíc.,  Dač.,  Teleč., 
Jemnic,  y  jt:  poďte  —  pojte,  hleďte  —  hlejte. 
Brt.  D.  11.  128.,  112.,  278.,  269.  U  Drahan 
se  neméni:  poďte.  Ib.  101. 

Duál.  O  d.  v  Háj.  Herb.  a  V.  Kal.  vz 
List.  fil.  1Č04.  386.  O  d.  ve  spisech  Husových 
vz  ib.  1898.  161,  nn. 

Dualin  s=  třaskavina  podobná  dynamitu. 

Vz  ott.  vra.  66. 

Dualismus  uznává  duši  a  hmotu  za  dva 
různé  podklady.  Vz  Mus.  1894.  324.  D.  ve 
filosofii,  vz  Ott.  VUI.  66.,  v  theologii,  ib.  66.; 
d.  jako  soustava  vládní,  ib.  67.;  d.  v  hospo- 
dářských účtech.  Vz  ib.  67. 

Dualista.  Svt.  21. 

Dub.  Cf.  Ott.  Vm.  68.  nn.  O  pův.  cf.  Gb. 
H.  ml.  ,1.  46.  Suk,  dub,  buk  (říkej  rychle  po 
sobě).  GT.  Tkč.  Od  dubu  nelze  chtíti  leč  po- 
leno (od  lidi  hrubých  nic  lepšího).  Nár.  list. 
1894i  č.  169.  odp.  feuiU.  S  duba  padlá  žaloba  == 
neočekávaná.  Fhrd.  1894.  662.  —  Postavit 
duba  (postavit  se  na  hlavu),  řhfd.  1894.  650., 
316. 

Dubák,  u,  m.  i=  hřib  rostoucí  pod  duby. 
Brt  D.  H.  614. 

z  Dube  Ondř.  Vz  Vlč.  Lit.  46. 

Dubec  Alex.  Jar.,  1863.— 1888.,  čes.  spis. 

Vz  Ott.  vni.  78. 

Duben.  Mokrý  d.  přinádi  dobrý  rok;  Na 
mokrý  d.  přichází  suchý  červen;  Bouřky 
v  dubnu  zahánějí  mrazy.   Vek.  Val.  I.  162. 

Dubenatý  =  sedlatý,  popelatý  (černý  a 
bOý).  D.  babuřka.  Mor.  Brt.  D.  H.  309. 

Dubeni,  n.  D.  kůže.  Vz  Ott.  VIII.  79. 

Dubénky  =  druh  hálek,  jež  p&sobí  r&zné 
druhy  žlabatek  na  dubových  listech.  Vz  Ott. 

vni.  79. 

ĎubkoYatý  =^  dolíčhovatý  od  neštovic, 
lírok  1894.  98. 

Dubniea,  e,  f.,  území  v  Nitře.  Phřd.  XII. 
249. 

Dubodiel,  míst.  jm.  v  Gemersku.  Phřd.  XII. 
249. 

Dub08in,  u,  m.  (duboazín)  =  jedovatý 
alkaloid  z  rostliny  duboisia  myoporoides.  Ott. 
VIII.  90. 

DuboY,  a,  m.,  potok  v  Nitransku.  Phfd. 
XU.  249. 


Dubová,  é,  f.,  míst  jm.  na  Slov.  Phfd. 
Xn.  178 

DuboTka,  y,  f.  =  dúbavnik,  polvporus 
frondosus.  Vz  Ott.  VIII.  91. 

DuboYO,  a,  n.,  lízemí  v  Turci.  Phfd.  XII. 
249. 

Důbrava,  y,  f.,  míst.  jm.  na  Slov.  Phfd. 
XII    178 

DúbraTina.  Rkk.  7.  Cf.  Gb.  Ruk.  566. 

Dubravnik,  rostl.  Cf.  Ott.  VIII.  93.  Také 
ještě  rojopnik,  madrmačka,  melissa  off.  Brt 
D.  n.  506. 

Ducák,  a,  m.  =^  hlupák.  Mor. 

Ďuéka,  y,  f.  =  dilUk  na  braděy  od  ne- 
štovic. Jevíc.  Brt.  D.  II.  309. 

Dud,  dudek,  Cf.  Ott.  VIU.  111.  b.  O  pův. 
cf.  Krok  1892.  305.  Hra  na  dudka.  Vz  NZ. 
ní.  26. 

Duda  Ant.,  nar.  1820.,  učit  a  spis.  Vz 
Ott  vm.  109.  —  D.  Ladisl.y  nar.  1856.,  prof. 
a  spis.  Vz  Ott.  VIII.  109. 

Dudáeká.  Vz  Zbrt.  Tan.  217. 

Dudaéka,  y,  f.,  čes.  tanec.  Cf.  Vz  Ott. 
VIII.  110.  Orchestr  hrál  jednu  ze  starých 
d-ček.  Neruda.  (Krejč.  Psych.  61.) 

Dudák,  a,  m.,  čes.  tanec.  Cf.  Ott.  VIU.  1 10. 

Dudek  =  drdol  vlasů.  Dní.  201.  Zadní 
vlasy  v  d.  točiti.  Chrud.  NZ.  Ul.  489.  — 
D.  =  peníz.  Má  dudky.  Slov.  Phřd.  XII. 
66.  —  D.  =  starodávný  Čepec  valašský, 
rftznobarvý,  s  pentlí.   Brt.   D.  11.  465.  —  D. 

fiták:  duzuč  (Kadostín),  mutek  (nh.).  Brt.  I). 
I.  496.  —  D.  =  tlusté,  zavalité  děcko.  Brt. 
D.  II.  309. 

Dudik  Běda,  1815.  — 1890.,  historíograf 
mor.  Vz  Ott  VIII.  110. 

Dudka,  y,  f.  =  malá  ěachtice,  Duckcl,  f. 
Sterz.  I.  708.  b. 

Diidky,  rostl.,  vz  Zajíčky  (3.  dod.). 

Dudlati  =  chléb  v  ústech  žmoliti',  2.  => 
dundati,  z  prsu  ssáti.  Brt.  D.  11.  309. 

Dudy.  Cf.  Ott.  VIII.  112.  nn.,  ^brt.  Tan, 
32.  Sáné  a  dudy  (výkřik  obdivu)!  CT.  Tkč.  — 
D.  =  národní  tanec  hanácký.  Cf.  Ott  Vili. 
113.  —  D.  =  jisté  rukávy  ženských  kodil  po- 
čátkem tohoto  století.  NZ.  IV.  304. 

Dudych  Jos.,  1819.— 1881.,  kněz  a  spis. 
čes.  Vz  Ott.  VIII.  118. 

Duha.  Cf.  Ott.  VIIL  119.  nn.  Má-li  d. 
konec  v  dolinách,  budou  pluty  (plískanice), 
pakli  na  kopcích,  budou  časy  (pékné).  Vek. 
Val.  I.  168.  —  D.  =  oblouk.  Vysoká  d. 
(u  saní  z  předu  voje  nad  hlavou  koné)  zachy- 
tila se  za  hradu  (v  k&lné).  Phfd.  1895.  865. 
Konik  tažko  dýchajiic  pod  nízkou  duhou.  Ib. 
304.  (409.). 

Duhoký.  Mífa  nie  je  široká,  ale  je  d-ká 
(dlouhá).  Slov.  Phřd.  XII.  560. 

Dúhon.  Cf.  Ott  VIII.  122. 

Duhovka,  iris.  Nedostatek  d-ky,  Anirie; 
rozeklanost  d-ky,  coloboma  iridis;  různoba- 
revnost  d-ky,  bieterochromia  iridis;  pestroba- 
revnost  d-ky,  poljchromia  iridis;  béláčnosf 
d-ky,  albinoismus  iridis;  černěnka  d-ky,  nigři- 
ties  iridis;  překrvení  duhovky,  hyperaemia 
iridis;  zánét  syrovátečný  d-ky,  iritis  serosa; 
tvořivý  zánét  d-ky,  iritis  plastica;  zánét  d*ky, 
tvořivosyrovátečný,  iritis  seroplastica;  hnisový 
zánét  d-ky,   iritis   purulenta  s.  parenchyma- 
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tosa;  hlivoTý  zánět  d-ky,  irítis  gummosa; 
hostcový  zánět  á-kf,  iriti8  rheumatica;  ka- 
pavkový  zánět  d-ky,  iritissympathica;  druhotný 
zánět  a-ky,  iritis  secundaria  inducta;  úpla- 
vičný  zánět  d-ky,  iritis  diabetica;  křeč  d-ky, 
hippus  iridis;  kolísání  d-ky,  iridodonosis,  iris 
tremulans;  granulaěni  nádory  d-ky,  granulo- 
mata  iridis;  epidermoidon  d-ky;  kysty  d-ky; 
histoidní  nádory  d-ky;  cizopasníci  d-kv.  Yz 
Ott.  Vm.  122.-126. 

DahoTý.  D.  misky  (zlaté  mince  malé, 
keltické).  Vz  NZ.  IV.  622.  D.  barvy:  červená, 
oranžová,  žlutá,  zelená,  modrá,  indiehomodrá, 
fialová. 

Dueh.  Cf.  Ott  vm.  128.  O  pftv.  slova  cf. 
Gb.  H.  ml.  I.  86.,  Jag.  Arch.  XVI.  3.,  4.  Heft. 
391.  Letí,  běží,  ledva  ducha  popadá.  Nov.  Př. 
646.  —  Aby  se  po  té  věci  ptali  tichým  du- 
chem. Arch.  XII.  265.  Aby  (hospodyni  fará- 
řovu) tichým  duchem  spokojné)  z  gruntů  jeho 
odkázali.  1566.  L.  posil.  II.  9.  —  D.  Sv.  Ott. 
Vin.  150.  Sv.  Duch  přinesl  nám  pytel  much. 
Duf.  244.  O  sv.  Duchu  do  vody  v  kožuchu. 
Us.  —  D.  =  rf«?A.  Dobrý  d.  v  ústech.  Háj. 
Herb.  25.  b.  a  i.  Cf.  List.  fil.  1894.  206. 

Diieh|i,  y,  f.,  eufem.  =  dtíěe.  Na  mou 
duchu!  Cch.  Leš.  k.  68. 

Dncháé,  e,  m.,  os.  jm.  Cf  násl.  Ducho- 
Flav. 

Ducháéek,  čka,  m.,  os.  jm.  Cf  násled. 
Duchoslav. 

Dnehálek,  Ika,  m.,  os.  jm.  Cf  násled. 
Duchoslav. 

Duehaii,  ě,  m.,  os.  jm.  Cf  násled.  Ducho- 
slay. 

Buehánek,  nka,  m.,  os.  jm.  Cf  násled. 
Duchoslav. 

Duehek,  chka,  m.,  os.  jm.  Cf.  násled. 
Duchoslav.  —  D.  Vojt,  1824.— 1882.,  lékař, 
spis.  Vz  Ott.  Vin.  131.  —  D.  Frant,  nar. 
1B40.,  úřed.  a  spis.  dramatický.  Ib.  132. 

Dachna,  y,  m.,  os.  jm.  Cf  následuj. 
Duchoslav. 

Dachnik,  a,  m.,  os.  jm.  Cf.  následuj. 
Duchoslav. 

Daehod.  Cf.  Ott.  VIU.  185.  nn. 

Důchodek,  dku,  m.,  das  GefóUe.  Vz  Ott. 
VIII.  140. 

D&ehodkový.  D.  právo  trestní.  Vz  Ott. 
VIII.  187.;  d.  daĎ.  Ib.  140. 

D&chodni  písař  byl  v  XVI.  stol.  reviden- 
tem  obročí  a  účetních  výkaz  i\  vůbec.  Vz  Mnč. 
Zás.  6. 

Daehojemnosť,  i,  f.  Ztk.  87.  (B.  vyd.). 

Dvehoiově  =  dolose,  Istně.  D.  učinil.  Z. 
kl.  36.  b. 

Duchoů,  ě,  m.,  vz  násl.  Duchoslav. 

Duehoslay,  a,  m.,  os.  jm.:  Duchoň; 
Doncha,  Douchánek;  Duehek,  Dncháč,  Du- 
cháček,  Dachálek,  Duchaň,  Duchánek,  Duchna, 
Dušek,  Duška,  Dušan,  Dušánek,  Dušta;  Douša, 
Doušan,  Doušánek,  DouŠe;  Doušek?,  DasíkV, 
Duchník.  Kbrl.  Sp.  11.,  13.,  15.  Cf  Ott.  VIU. 
128.,  Kotk.  17. 

BachoYenstvi  =  náboženství.  Chc. 

DaehoTnl :  knížata,  křesťané,  lavice,  Ott. 
Vín.  143.,  píseň,  příbuzenství,  řády,  144., 
statky,  146.,  stav.  147. 

BaellOT§ký  Václ.  Prok.,  1717.— 1773.,  kněz 
a  histor.  spis.  Vz  Ott.  Vm.  150. 


Ďnk.  Je  jako  Suk  =  ÚxMtf  a  zdravý. 
Kunšt.  Brt.  D.  H.  309. 

Dukát.  Vz  Ott  vra.  163.  nn. 

Důkaz  rozvedený,  progressivní,  synthetický, 
přímý,  nepřímý,  kruhem,  circulns  vitiosus, 
v  řízeni  sporném,  obviňovací  či  usvědčovací, 
vývodní  či  obhajovací,  úplný  a  neúplný.  Vz 
Ott.  vra.  155.  nn..  Krok  1896.  84. 

D&kon,  u,  m.,  entelechie.  J.  Durdik. 

Duktor,  u,  m.,  z  lat  =  náčiní  v  knihti- 
skařství  čerň  na  válec  roztérací.  Nár.  list 
1894.  č.  88.  odp.  feuill. 

Důl.  Vz  v  Ott. :  Hornictví.  —  V  dáli  = 
dole.  Tišn.  Brt.  D.  n.  19.  f. 

Dulcian,  u,  m.  =  htidébni  nástroj  v  XVI. 
stol.  Mus.  1894.  235.,  Zbrt.  Tan.  240.  —  D., 
vz  Dolcian  (3.  dod.). 

Dulcin,  u,  m.,  příbuzný  saccharínu.  Svétz. 
1894.  622. 

Dulcit,  u,  m.:  C«H,,Oc,  druh  cukru  bylin- 
ného, Ott.  vra.  162.,  Cukr  čisté  alkoholický. 
Vstnk.  in.  9. 

Důležité.  Toho  d.  potřebigi.  Kat  z  Žer. 
II.  149. 

Důl&ák,  a,  m.,  les  ve  Frýdecku.  Vz  Vést 
op.  1893.  7. 

Dulovati.  Cože  duluješ  po  cudzích  dvo- 
roch  (slídíš)?  Slov.  PWd.  XII.  207.  (Xm.  485.). 

Duložitý  T  éem.  (ZlatnícQ  d-tí  v  svém 
řemesle.  Kabt  27. 

D&m.  Stavba  domu  (povérečné  obyčeje 
při  tom).  Vz  Zbrt.  Pov.  155.  Vysoký  dom, 
zle  bývá  v  ňom.  Slov.  Zátur.  Co  se  v  dumé 
hodí,  sósedovi  nepřepóščé.  Mor.  Ces.  1.  V.  418. 

Dumbraya,  y,  f.,  míst.  jm.  na  Slov.  PhM. 
Xn.  178. 

Dumek  Jos.,  nar.  1844.,  hospod,  spis.  čes. 
Vz  Ott  Vin.  169. 

Důmnéni.  Zlé  d.  —  peklo  horoucí.  Vz 
Čes.  1.  V.  28.  Malý  pán,  velké  d.  Nov.  Př.  99. 

Damploeh.  Arch.  XII.  419.  (míra). 

Důmysl.  Cf.  Ott.  vra.  174. 

Dún,  u,  m.  D.  na  rámě  soukenickém:  jedno 
pole  od  sloupce  ke  sloupci;  na  rámě  je  10 
až  12  dúnů.  Vat  Brt.  D.  11.  309. 

Ďun,  a,  m.,  území  v  Nitře.  Phld.  Xn.  423. 

Duna  (ďina)  ==  duha.  Phřd.  1893.  557. 

Dunaj.  Vz  Ott.  VHI.  174.  nn. 

Dunajec,  jce,  m.,  míst.  jm.  ve  Spiši.  Phld. 

xn.  75. 

Duni^ský  Vanř.  1782.— 1836.  —  D.  Ladi- 
slavy nar.  1822.  Oba  sochaři  slováčtí.  Vz  Ott. 
Vin.  184. 

Dnnčo.  Bhr.  Mrt.  Z.  43.  Z  panského  psa 
stal  sa  obyčajný  d.  Slov.  PWd.  1898.  544. 

Dunder,  vz  násl.  Dundyr. 

Dundr  Jos,,  1802.— 1874.,  ces.  spis.  —  D. 
Václ.  Jiří,  1811.— 1872.,  čes.  spis.  —  D.  Václ., 
nar.  1817.,  spis.  českopolský.  —  Vz  Ott.  VIII. 
187.  Cf.  násl.  Dundyr. 

Dundyr,  a,  Dunder,  dra,  Dundr,  a,  m., 
báječná  bytost  lužic.  Srbů.  Vz  Ott.  Vm.  Ib8. 

Dunit,  hornina,  Cf.  Ott  VIII.  190. 

DunoTletr.  Gb.  n.  ml.  I.  353. 

DunoTský  Jan,  nar.  1849.,  čes.  spis.   Vz 

Ott  vm.  192.  b. 

Dunúť.  Ze  by  nedunuli  za  to  znamenie. 
Ché.  Mik.  485. 
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Búny,  Dúnen  =  navátiny  písku.  Vz  Ótt. 
VIII.  19í. 

Duoč,  c,  f.  ==  tenké  hllé  pamukové  plátno, 
matr.  gyolcs.  Slov.  Phrd.  1895.  256, 

Dupa  oprav  v:  dupa  (doupa). 

Dupák,  ces.  tanec.  Vz  Ott.  VUI.  196. 

Dupárna,  y,  f.  =  sprostá  tančíma,  Kitzel- 
pelle,  f.  Sterz.  11.  56.  D.  v  rychtě  (kde  se 
tančilo).  Nár.  list.  1895.  č.  158. 

Dupátko,  a,  n.,  zdrobn.  doupě.  Koranda. 
(Vlé.  Lit.  220.) 

Dupavá,  é,  f.,  vz  Tanec  čes.  (3.  dod.). 

Důpis,  u,  m.,  vz  Domluva  (zde). 

Duplát,  z  doublette,  v  X\I.  stol.  Mus. 
1893.  59.  D.  byl  as  kámen  drahý  jakýkoli 
s  podloženou  folií.  Wtr.  Krj.  I.  534. 

Duplbarchán.  1480.  Hrš.  Nach.  I.  472. 
Cf.  Barchán. 

Duplharasový  kabát.  1444.  Arch.  XIV. 
145. 

Duplikát  matrik,  nákladního  listu,  smě- 
nečný, vysvědčení.  Vz  Ott.  VIH.  2C0. 

DŮplikator,  u,  m.  D.  elektrický  ==  phstroj, 
kterým  lze  malé  množství  elektr.  pochodem 
influeněním  zmnožiti.  Vz  Ott.  VUI.  201. 

Dupnatý  oprav  v  dúpnatý  (doupnatný). 
Dítě  v  dúpnaté  dřevo  (strom)  položili.  GR. 
Nov.  50. 

Ďúra.  Musel  íí  do  ďury  (do  vězenQ.  Vek. 
Poh.  115. 

Durák,  a,  m.  =  kdo  při  domlatném  po- 
slední cepem  do  sádky  udeří.  Záp.  Mor.  NZ. 
IV.  397. 

Důrazový.  D.  pHzvuk.  List.  fil.  1896. 173. 

Durdik  Jos.,  Alnis  (nar.  1839.),  Pavel, 
Petr.  Vz  Ott.  VIU.  21.3.  nn. 

Durdit.  Dítě  durdí  (chce  ssáti).  Las.  Brt. 
D.  II.  309. 

Durendal,  u,  m.  =  meč  Rolandňv,  Kub. 
Rol.  58.  a  j. 

Durich  Václ.,  1735.— 1802.,  kněz,  čes. 
slavista.  Ott.  VIII.,  222.  O  Durichovi  a  jeho 
poměru  k  Dobrovskému  vz  Mus.  1896. 67.  nn. 

Diirieh  Jos.,  nar.  1847.,  spis.  polit.  Vz 
Ott.  VIII.  218. 

Duriti.  Vz  Duřiti.  Dnes  nemusí  sa  o  je- 
denie  d.  (starati);  Opat  ho  d-la  (nabádala, 
naň  naléhala).  Slov.  PhFd.  1892.  722.,  1894. 
434. 

ĎurkoY,  a,  m.,  děd.  v  abaujské  stol.  Phřd. 
1895.  383. 

Durman  z  Domapfel.  Čem.  Př.  55. 

Durno.  D.  pozerá  naň  (zamračeně  a  p.). 
Ph!d.  XII.  676. 

Durný.  Co  d-mu  po  rozumě!  Šariíí.  PhFd. 
18:)5.  186. 

Duršlag,  u,  m.,  z  něm.  Udělali  d.  celým 
kamenem.  Arch.  XII.  419. 

Durusk,  a,  m.,  míst.  jm.  slov.  Phřd.  XII.  75. 

Dupych,  vz  Durich. 

Dusání.  K  GR.  přidej :  Nov.  67.,  22. 

Dusbaba,  y,  m.,  os.  jm.  Krbl.  Dmžl.  22. 

Dusič,  e,  m.,  dusitkoj  a,  n.  ■-=  přístroj, 
jímž  se  hudební  ton  utlumuje.  Ott.  VIII.  22S. 

DůsIedÍTOsf.  Mark  (Krok  1896.  8.). 

Důslednosf,  i,  f.  Vz  Ott.  VUI.  228. 

Dusnok,  a,  m.,  míst.  jm.  na  Slov.  Phfd. 
1892  622 

Dftstojnik.  Rozdělení  jich.  Vz  Ott.  VIÍI. 


229.  D-ci  vypovídají  se  z  Vojovic  přes   Voj- 
slavice  do  Ctinovsi.  NZ.  III.  230. 

Důstojný.  —  v  čem,  V  bože  d-ný.  Půh. 
IV.  180.  -  éím.  Byl  činy  i  slovy  d-ný.  Vrch. 
Rol.  XLI.  135.  —  éeho.  Jehož  já  nejsem 
dóstojen  (hoden),  abych  rozvázal  ten  řemenec. 
XIV.  stol.  Mus.  1894.  82.  Nebo  jest  dóstojen 
rhoden)  dělník  mýta  (mzdy)  svého.  Ev.  vid. 
128.  Luc.  10.,  7.  (Mnč.).  —  "k  čemu.  K  tomu's 
velmi  d-ný.  XV.  stol.  Mus.  fil.  1896.  183.  — 
8  infl.  Jehožto  já  nejsem  d-jen  třerí  no- 
siti. XIV.  stol. 

Dudák,  vlastně  dušlák  =  dusný  vítr,  plyn 
po  explosi  třaskavých  větrů  na  dole  pozů- 
stalý, Schwaden,  m.  Vz  Ott.  VOI.  230. 

Dušan,  a,  m.,  os.  jm.  Cf.  předcház.  Ducho- 
slav.  —  D.  Vil.  =s  Lambl.  List.  til.  1894. 
420. 

Dušánek,  nka,  m.,  vz  předcház.  Duchoslav. 

Duše.  Cf.  Ott.  VIII.  230.,  Ztk.  37.  (3.  vyd.). 
D.  vzor  strčes.  skloň.  Vz  Gb.  Km.  -a.  14, 
Duša  z  těla  vyletí,  keď  nemocný  dušu  pustí, 
vydýchne.  Slov.  Phrd.  1894.  7J6.  Má  dušu 
na  mieste  =  je  uchlácholen.  Ib.  549.  Už  inu 
duša  na  jazyku  sedí  (dodělává,  umírá).  Ib.  412. 
Nemá  okrem  tej  duáe  ničoho,  i  tu  je  čertu 
dlžen.  Ib.  257.  Nemáš  tej  duše  (kuráže); 
A  čobys'  mal  tristo  duší  —  to  nezvládzes. 
Ib.  440.  Má,  čo  si  len  duša  živo  zažÍ2\da 
v  ftom.  Slov.  Nov.  Př.  624.  Býl  s  tichu  dušú  == 
ani  nemukal.  Brt.  D.  II.  309.  Nechtěl  na  své 
duši  nic  nechati  (žádným  zlým  skutkem  ji 
obtížiti).  Arch.  XIU.  223.  Hádanka.  Štyri  nohv, 
dve  pociošvy,  dušu  nemá,  dušu  nosí  (koIíbkaY 
Ib.  24.  Sto  prstov,  pat  kusov,  Štyri  duše  a 
pat  hlav  (mrtvý  od  čtyř  uosiči\  nesený  k  hrobu). 
PhTd.  1S&5.  22. 

Dušehubce,  e,  m.,  Seelentódter,  m.  Pbld. 
1894.  29S. 

Dušek,  ška,  m.,  os.  jm.  Vz  předcház. 
Duchoslav.  -  D.  Frant.  Xav.,  1731.— 1799., 
sklad,  a  paedagog  čes.  —  D.  Frant.,  čes. 
spis.  lesnický  v  XVIII.  stol.  —  D.  Vend., 
1<84.--1850.,  děkan,  čes.  spis.  —  D.  Vavři- 
nec, nar.  1858.,  prof.  na  Kr.  Vinohradech,  čes. 
spis.  -    Vz  Ott.  Vm.  231. 

Dušeni,  n.  Vz  Ott.  VUI.  231. 

Duševní.  D.  choroba,  vlastnictví.  Vz  Ott. 
VUT.  232. 

Duševnosf.  D.  duše.  Mus.  1894.  327. 

Duševrah,  a,  m.  Lerm.  II.  146. 

Dušička.  Vz  Ott.  VIU.  232.  Dky  utopenců, 
oběšených,  samovrahů  a  p.  nosí  prý  šedivá 
mračna.  NZ.  lU.  148.  D.  byla  v  něm  tak 
malá,  že  by  ji  byla  vosa  snědla  k  večeři. 
Šml.  VIT.  172.  —  Ď.  =  pečivo  na  den  dušiček 
pečené.  Oestr.  Mon.  (B6hm.)  I.  451.,  Brt.  D. 
U.  473. 

Dušičkáles  =  plat  rektorům  Škol  v  XV. 
a  XVI.  stol.,  placený  na  den  dušiček  od  žá- 
kftv,  jeden  denár  bílý  od  jednoho.  Ott.  VUI. 
236.,  ilrš.  Nach.  I.  411. 

Duška,  y,  m.,  os.  jm.  Cf.  předcház.  Ducho- 
slav. —  D.  Jos.,  nar.  1840.,  čes.  spis.  histo- 
rický, samouk.  Ott.  VITI.  236. 

Duška.  Mateři  d.,  matenčka,  mateH 
drážka  (Irm.),  matěřanka  (laš.),  thymus  serpyl- 
lum,  rostl.  Brt.  D.  II.  508. 

Dušlák,  u,  m.,  vz  předcház.  Dušák. 
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Dufinik  =  zahradní  hřebíček;  y  Turci 
tyriček.  Phřd.  1892.  6^. 

Du§no.  Protož  i  nynie  s  tú  kázní  d.  bude. 
Chc.  S.  116. 

Dudnosf.    Cf.  Ott.  Vm.  .^72.  b.,  236  nn. 

Dndta,  y,  m.,  os.  jm.  Gf.  Duchoslav. 

Datinák,  u,  m.,  Ausdrehstahl,  m.  Sterz. 
I.  317. 

Dutlati.  Olieň  zlosti  vo  mné  dutle  dosti. 
XVm.  stol.  NZ.  IV.  402.  b. 

Dutorohý.  D-zí,  cavicomia,  čeleď  pře- 
živavciiY.  Vz  Ott.  VIII.  236. 

Dutý.  D.  poctiv ice  (španělské,  formy  me- 
lounu). XVI.  stol.  Wtr.  Krj.  I.  476. 

DŮYěHti.  Cechům  se  nedAvěnl.  V.  Kal. 
257. 

BůvěHvee,  vce,  m.  Nár.  list.  18d4.  č.  92. 
str.  1. 

DŮYěrnik  právní.  Vz  Ott.  VIII.  242. 

DÚYld  ==  David.  Phřd.  1894.  190. 

DuYka,  y,  f.,  Geblaseform,  Windform, 
u  metallurgických  pecí  konická  trubice,  kte- 
rou se  vzduch  do  pecí  žene.    Ott.  VIII.  248. 

DŮYOd.  Vz  Ott.  vm.  243. 

Dúže  =  hojně,  A  d.  sme  sa  zmáhali  (bo- 
hatli jsme).  Slov.  Phřd.  XII.  6íj6. 

Dužiee,  e,  f.  =  malá  duha.  Kole.  42. 

Dnžnina  plodů  dužnatých.  Vz  Ott.  VIII. 
245. 

Dužuř,  e,  m.,  vz  Dudek  (3.  dod.). 

Dva.  Skloň,  u  Kroméř.,  Kojet.,  Přer.,  By- 
strice, Litov.,  Konic,  Jevíc.,  Brn.,  Tišn.,  Kruml., 
Zďár.  a  Kunšt.  cf.  Brt.  D.  II.  26.,  61.,  80., 
118.,  173.,  19i.,  217.,  257.,  288. 

Dvabližnee  (dwabližnecz)  ve  zvérokruhu. 
1410.  List.  til.  1893.  a91. 

Dvaeet  z  dvadcet,  dc  v  c.  Gb.  H.  ml.  I. 
407. 

Dvaeetiétyřkrejcar,  u,  m.,  mince  ražená 
poprvé  r.  1619.  Ott.  VIII.  245. 

Dvacetikrejear,  u,  m.  =  dvacetník.  Ott. 
VIII.  246. 

Dyáky  z  dva  háky  (prsty).  Gb.  H.  ml.  I. 
564.  Dváky  na  svých  prsech  položili.  Kn.  rož. 
133. 

Dvanáeterák,  a,  m.  =  jelen  a  12  výsadami. 
Ott.  vm.  246. 

DTanáctemik,  dvanártník,  dvanártUcrej- 
car,  u,  m.  =  stříbrná  mince  rakous.  v  XVI. 
stol.  =  12  kr.  Ott.  VIII.  246.,  Snm.  I.  350. 

Dvanáetičislový.  D.  soustava.  Vz  Ott. 
VIIL  247. 

Bvanáctikrejcar,  vz.  předcház.  Dvaná- 
cterník. 

Dvanáetipolý.    D.   stroj   elektrický.    Vz 

KP.  vm.  95. 

DTanáctiprstnikf  u,  m.,  vz  násl.  Dva- 
náctník. 

DTanáctnik,  u,  m.,  vz  předcház.  Dvaná- 
cterník.  —  D.  ==  dvanáctiprstnik,  střevo  dva- 
náctipalcové,  duodenum.  Ott.  VIÚ.  247. 

Dvšapůlčtvrtélánik,  a,  m.  ==  majitel 
2  V,  lánu  (150  korců). 

DYěétyrtélánik,  a,  m.  =  piUlánik  (30  kor- 
ců). NZ.  ffl.  14*. 

Dyélistee,  stce,  m.  =  ličidlo,  bifolinm, 
rostl.  1440.  List  fil.  1893.  393. 

Oyerea,  vz  Podjezd  (3.  dod.). 

Dvéře.  O  strč.  sklonění  cf.  Gb.  H.  ml.  I. 
170.,  Gb.   Km.  -a.  24.  a  Km.  -i.  20.  Sv.  Jiří 


již  přichází  a  jako  ve  dveřích  jest.  Kat.  z  Žer. 
185. 

Dvéstrojnik  v  mlynářství  =»  soukoli,  které 
dva  mlecí  stroje  současně  n.  občasné  pohá- 
nělo. Vz  Ott.  vm.  248. 

Dvoják,  u,  m.,  dvojče,  n.  =:  dvojitý  úl, 
Ott.  VIII.  250.  —  D.,  vz  Tanec  mor.  (3.  dod.). 
,  Dvojako.  D.  mluvit,  šél  dvojú  řečú.  Mor. 
Ccs.  1.  V.  418. 

Dvojatinka,  y,  f.  ==  vétev  rozěochatd.  Mor. 
Mtc.  1893.  305. 

Dvojbarevnosť,  i,  f.   Vz  Ott.  vm.  250. 

Dvojbarvec,  rvce,  m.  D.  německý,  brouk, 
diachromus  german.  Klim.  64. 

Dvoj  bratry,  diadelphia.   Ott.  Vm.  250. 

DvojbHchý.  D.  sval,  musc.  biventer.  Ott. 
vm.  250. 

Dvojeisařstvi,  n.  Vlč.  Lit.  85. 

Dvo,  éátkovitý.  D.  řasy.  Vz  Ott.  Vm.  251. 

Dvo.  ée,  ete,  n.,  vz  přeacház.  Dvoják. 

Dvoj  čitý  či  dvojnásobný  stroj.  Vz  Ott. 
vm.  251. 

Dvoj  Členka,  y,  f.,  název  stavitelský,  mas 
nár.  24./5.  1894.  Dhnl. 

Dvojdéložný.  D.  rostUny.  Vz  Ott.  VIII. 
252.  nn. 

Dvoidutý,  doppelthohl.  Ott.  Vm.  257. 

Dvoj  dvorný  =  dvou  dvorů.  D.  pes  hlady 
mne.  PliFd.  1893.  702. 

Dvojeneetvi,  n.,  deuteroskopie  (duie,  že 
někdo  může  býti  viděn  na  dvou  místech).  Vz 
Ott.  VIL  430. 

Dvojeverie  (dvévěrství)  =  věření  ve  dvě 
věci  (sobě  odporné).  Slov.  Phřd.  1895.  27. 

Dvojgrodnik,  u,  m.  =  dvougroě.  Phfd. 
1893.  1®.,  1894.  722. 

Dvojhláska.  Vz  Ott.  VIII.  257.  D-ky  aj, 
áj,  ej,  ja,  já,  ě  Qe),  ie,  ou,  ii,  yj  v  Ghromecku 
na  Mor.  Vz  List.  fil.  1894.  o5.  nn.  D.  na  Slov. 
Vz  Past.  L.  114. 

bvoihlaisý.  í).  skladba.  Vz  Ott.  VIII.  257. 

Dvojhlav^.  D.  sval,  musc.  biceps.  Ott. 
VIII.  257. 

Dvojhmat,  u,  m.  D.  na  nástroji  strunovém. 
Ott.  VIII.  257. 

Dvoj  hrotco vitý.  D.  mechy,  dicraneae. 
Ott.  VIL  478. 

Dvojhrotee,  tce,  m.,  dicranum,  rod  list- 
natého mechu.  Ott  VIL  478.,  VIII.  257.  — 
D.  černý,  amphigyus  piceus,  brouk.  Klim.  31. 

Dvojhroty  zub.  Ott.  X.  323. 

Dvojchlopni.  D.  schránka,  mav.  Obrz.  11. 

Dvojice,  e,  f.  (couple)  v  mechanice.  Vz 
Ott.  VIII.  257. 

Dvojilistek,  stku,  m.  místo  dvojlUtek, 
Háj.  Herb.  366.  b. 

Dvojiřadý  místo  dvojřadý.  Háj.  Herb.  87.  a. 

Dvojiti.  Pakli  by  se  v  tom  vedení  d-Ii 
(rozcházeli).  Pňh.  HI.  426. 

Dvoj  jehlice,  e,  f.,  Doppelnadel,  f.  D.  je- 
dlová.    Cl.  L.  Jos.  8. 

Dvojka,  y,  f.  =  dva  zlaté.  Jevíc.  Brt.  D. 
n.  309. 

Dvojkontraoktáva  či  subkontraoktdva, 
y^  f.  =  nejhlubi^í  oktáva  dnešní  soustavy  tó- 
nové. Vz  Ott.  vm.  258. 

Dvojkopytnik.  Cf.  Ott.  VIH.  258. 

DvojkřidláČ,  e,  m.,  dipterocarpus.  Vz  Ott. 
,  vm.  593. 
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DTOjkřiiek,  žku,  m.,  v  hudbě.  Vz  Ott 
VIII.  259. 

Dvojlist,  u,  m.,  Doppelblatt,  ii.  Cl.  Zrůd.  14. 

Dvoj  lom,  u,  m.,  Doppelbruch,  m.  Vz  Ott. 
VIII.  259. 

Dvojmocný.  D-né,  didynamia.  Vz  Ott. 
Vm.  263. 

Dvoináčky,  f.  =  dvě  aádoby  hliněné  do- 
liromady  spojené.  Mor.  Nár.  Úst.  1896.  é.  208. 
odp.  feuill. 

Dvojnásobný.  Vz  předcház.  Dvojéitý. 

Dvojnažka.  Vz  Ott.  VIU.  263. 

Dvojnos,  u,  m.  =»  pes  s  rozdvojeným  no- 
sem. Ott.  VIII.  263. 

Dvojnosák,  n,  m.  Petrl.  16.  D.  kolejový.  Ib. 

Dvojný.  D.  bod  křivky;  d.  tečna.  Ott.  Vlil. 
263. 

Dvojpapežský.  D.  rozkol.  Vlč.  Lit.  87. 

Dvojpapežstvi.  Vlč.  Lit.  85. 

Dvojpaznehtnik,  a,  m.,  ssavec.  Vz  Ott. 
VIII.  268. 

Dvoj  plod,  u,  m.,  v  bot.  Cl.  Zrůd.  16. 

Dvojpolka,  y,  f.,  národní  tanec  český. 
OtL  vm.  263. 

Dvojpradný.  D-né  rostl.  Vz  Ott.  VHI.  264. 

Dvoipupen,  u,  m.,  v  bot.  Vz  Cl.  Zrůd.  16. 

Dvojráaek,  dku,  m.,  distichon.  Ott.  VIII. 
261. 

Dvojřeka.  NZ.  IV.  254. 

Dvojřezý,  zweischneidig  D.  routa.  Ott. 
VIJ.  912. 

bvojrodý.   D.  číslo,  Binom,  n.  Ott.  VIII. 

Dvojruéi  meč.  Mus.  1893.  72.,  Wtr.  Krj. 
I.  607. 

Dvojsedadlo,  a,  n.,  biscllium.  Sterz.  I. 
501.  b. 

Dvojsedit,  u,  m.  List.  fíl.  1895.  238. 

Dvojsrpek,  pku,  m.,  v  bot.  Cl.  L.  Jos.  11. 

Dvojstinný.  Cf.  Ott.  VIII.  264. 

Dvojstupmee,  e,  f.,  Doppelstufenleiter. 
Krok  1895.  370.  a  j. 

Dvojtřetinový.  D.  většina.  Vlč.  Lit.  87. 

DvojtHdka,  y,  f.  =  dvojtřidni  škola.  Us. 

Dvojtvar,  u,  m.  Prízvukový  d.  List.  fil. 
1895.  70. 

Dvojtýždftový.  D.  prázdniny.  Phrd.  1895. 
86. 


Dvo 


vědomi,  n.  Cf.  Ott.  VIII.  264. 


Dvojvěžatý.  D.  hrána.  Wtr.  St.  nov.  145. 

Dvo]  vidný  stín.  Černý :  Cinci.  59. 

Dvpi  vijan,  u,  m.  ^^  svazeček  jehlic  a  květu 
a  p.  Cl.  L.  Jos.  12. 

Dvojvodi,  n.  =  země  mezi  dvéina  vodami, 
ostrov.  Vz  Ott.  vm.  260. 

Dvojvydutý.  Ott.  Vin.  257. 

Dvojznačný.  D.  útvar  geometrický.  Vz 
Vstnk.  IV.  67. 

Dvójzřeni.  Vz  Ott.  VIL  583.  a.,  VIU.  265. 

Dvoizrůdnosť.  Ott.  VIU.  265. 

Dvojzubý.  Ott.  VIU.  265.  D.  chlopeň 
srdeční.  Vstnk.  UI.  41Q. 

Dvojžilni.  D.  list.  Cl.  Zrůd.  15. 

Dvořáček,  čka,  m.  I).  Jan,  1808.— 1865., 
advok.  Vz  Ott.  VIU.  265. 

Dvořák,  a,  m.,  os.  jm.  Vz  jich  mnoho 
v  Ott.  VIII.  265.  nn.  —  D.  =  maj^tník  vět- 
šího řruutu,  t.  zv.  dvorství.    Mtc.   1896.  223. 

Dvořáková-Mráčková  Albína,  la^O.  až 
1893.,  čes.  básnířka.  Vz  Ott.  VIU.  270. 


Dvořaniti,  Hofdienste  thun.  Vlč.  Lit 

Dvorčany,  dle  Dolany,  území  v  Nitře. 
Phřd.  XII.  249. 

Dvorec,  rce,  m.,  obec  v  Turci.  Phřd.  XII. 
249. 

Dvořenin,  a,  m.  Cf.  o  tvaru  Bl.  6r.  275. 

DvoHsko,  a,  n.,  tvrzka  v  Blansku  na  Mor. 
Mtc.  1896.  47. 

DvoHště,  ě;  n.,  území  v  Tekové.  Phfd. 
XU.  249. 

Dvornik.  1689.  Vést.  op.  1882.  43. 

Dvorniky,  dle  Dolany,  obec  v  Tekové. 
Phřd.  XU.  249. 

Dvorný  =  divný  a  p.  Za  GR.  polož: 
Nov.  45.  Dvorné  bouřky  v  krajích  naáich  po- 
vstávají. Arch.  XIV.  41.  —  D.  deka;  kuoň 
(Buciťal)  divoký  a  d.  Alx.  Nach.  kap.  2.,  6. 
,  Dvorskobyrokratický.  D.  strana.  Wtr. 
Ziv.  c.  I.  220. 

Dvorský.  D.  kancellář,  komora,  rada  říš- 
ská, rada  vojenská,  básnictví,  právo,  služby, 
úřady,  dekret,  soud.  Vz  Ott  VIU.  274.-282. 
D.  soud,  vz  Komorní  (3.  dod.).  Před  soud  d. 
éi  knížecí  náležely  hlavné  všecky  případy, 
kde  se  kdo  odvolával  ku  knížeti.  Praš.  Téš. 
79.  —  D.  Mik.f  knéz,  spis.  ces.  v  2.  polovici 
XVI.  stol.  —  D.  Prok.,  1806.— 1890.,  čes. 
spis.  —  D.  Frant.  Ivan,  nar.  1889.,  histor. 
belletrista  a  publicista  čes.  —  Vz  o  nich  v  Ott. 
VUl.  275. 

Dvóňnik,  u,  m.  =  dvojumik,  hrnec  dvou- 
uchy.  Han.  List.  fil.  1894.  99.,  Brt.  D.  U.  333. 

Dvoubatterie,  e,  f.,  Di vision.  Vz  Ott  VIII. 
283. 

Dvoaé,  e,  f.  «=  turecké  plátno,  mocné,  biele, 
úhradné  plátno  utkané  z  pamokových  nití. 
Slov.  Phřd.  1894.  744. 

DvoučetnÝ.  D.  přeslen.  Cl.  Zrftd.  16. 

Dvoučtvrtlánik,  a,  m.,  kdo  měl  80  korců. 
Of.  NZ.  III.  144. 

DvouKlaný.  D.  list.  Vstnk.  U.  570.,  kla- 
dodium.  Cl.  L.  Jos.  20. 

Dvoukomorový,  Zweikammer-.  D.  sou- 
stava. Ott.  VUI.  283. 

Dvoukvétý.  D.  vijan,  archibrachium.  Cl. 
L.  Jos.  41. 

Dvojalaločný  =  dvoulaloký.  D.  ouško, 
rostl.  Cl.  Zrůd.  14. 

DvonUstenný.    D.  vidlan.    Cl.  2^&d.  19. 

Dvoupouzdry.  D.  plod,  praáník.  Cl.  Zrůd. 
15.,  22. 

DvoupytUéný.  D.  prašpík.  Cl.  Zrfid.  22. 

Dvouřadý,  zweireihig.  Cl.  L.  Jos.  14. 

Dvoureneák,  vz  DvourenšCák. 

Dvourohoun,  u,  m.,  dilemma.  Mark.  Toto 
slovo  zaniklo.  Krok  1896.  8. 

Dvouruči  meč  (s  dlouhou  rukovětí)  v  XV. 
stol.  Wtr.  Krj.  I.  272. 

Dvousetnina,  y,  f.  Doppelcompagnie,  f. 
Ott.  VIU.  285. 

Dvouušetný.  D.  dvojlist.  Cl.  Zrftd.  15. 

Dvouvěneový.  D.  turbina.  Nár.  list.  1B96. 
c.  52. 

Dvouzblový.  D.  povříslo  (dvoustebelné). 
Brt.  D.  II.  438. 

Dvouznačnosf,  i,  f.,  Dilogie,  f.  Sterz.  I. 
679.  a. 

Dvouzubec,  bce,  m.,  bidens.  Ott.  VIII.  2^. 

Dvúkrejcarni.  D.  mince  =»  10  denarft, 
6  bílých  peněz.  Arch,  XU.  70. 


Dvůr  —  Dysfrasie. 
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Dvůr.  O  p&v.  slova  cf.  Gb.  H.  ml.  I.  77. 
Popis  dvoru.  Vz  Brt.  D.  n.  436.  Nei^á  na 
dvoře,  čím  by  psa  uhodil  (nic).  Mor.  Ces.  1. 
V.  422. 

Dý,  chyb.  m.  daj.  6b.  H.  ml.  I.  138. 

Dyavant,  a,  m.  =^  žirafa.  Kabt.  85. 

Dyby.  Us.  hl.  na  l^jlor.,  lépe:  kdyby.  Bl. 
Gr.  264.  Také  v  již.  Cech.  Vz  Dák.  Jihč.  I. 
31.,  List.  fil.  1895.  433. 

Dyeko  =  étjck^^  vždycky.  Dšk.  Jihč.  1. 28. 

Dycky.  Poščal  mu  na  d.Slez. Nov.  Př. 637. 

Byekyn  =  dycky,  vždycky.  Dšk.  Jihř.  J.  11. 

Dyéky  =  dycky,  vždy.  U  čes.  Kruml.,  Zďár. 
Brt.  D.  II.  210.,  250. 

Dyeukona,  y,  f.  =  panna  (ve  zvěroknihu). 
1440.  List.  fil.  1893.  391. 

Dyhovka,  y,  f.  =  dýhová  pila.  Ott.  VIII. 
294. 

Dýhový.  D.  list  =*  tenký  fumýr.  Ott. 
Vm.  294. 

1.  Hyeh,  u,  m.;  o  pův.  slova  cf.  Gb.  H. 
ml.  I.  76. 

2.  Dyeh  =  dyhyeh.  U  mor.  Kruml.  Brt. 
D.  U.  207.,  251. 

Dyckaei  přístroj,  spirometr.  Ott.  VIII.  295. 

Dychadlo,  a,  n.  Cf.  Ott.  VIII.  295. 

Dyebánek  ===  ozdoby  krční  pro  paní 
(kHžky,  srdíčka,  jabbčka  atd.).  XVI.  stol.  Vz 
Mus.  1898.  60.,  Wtr.  Krj.  I.  633.  —  D.  =  svi- 
tek (pečivo  velikonoční:  uvaří  se  krupice,  do 
ní  se  natluče  půl  kopy  vajec,  přidá  slaniny, 
uzeného  i  telecího  masa,  koření  a  pak  se  to 
upeče).  Brn.  Brt.  D.  II.  473. 

Dýcháni,  n.  Cf.  Ott  Vm.  296.  nn. 

Dýchati.  O  pův.  slova  cf.  Gb.  H.  ml.  I. 
86.,  76. 

DychoTit  =  trochu  dýchati.  Brt.  D.  TI.  310. 

DyJe,  e,  f.  ^fumýr.  Ott.  Vín.  294. 

Dykva,  y,  f.  m.  tykva.  Gb.  H.  ml.  I.  392., 
Brt.  D.  n.  64. 

3.  Dýl  «  trámce  otesaný.  Brt.  D.  II.  432. 
Dým.  O  pův.  slova  cf.  Gb.  H.  ml.  1. 18.,  38. 

pým  musí  se  snésti  pro  teplo.  Bl.  Gr.  313. 
Co  sa  v  dýme  narodilo,  len  čmndom  razí 
(o  nevzdělaném).  Slov.  Phřd.  1893.  699.  Hned 
byl  v  dýme  =  ten  tam.  Brt.  D.  11.  310.  Více 
ohně,  více  dýmu,  více  lidí,  více  hříchů.  Némc.  — 
D.  =  mech.  Jemnice.  Kovář  má  dejmy.  Brt. 
D.  n.  267. 

Dýmá,  y,  m.,  Djmáč,  e,  m.  =  ohnivý  muž, 
obyé.  bezhlavý,  přebývá  v  lesích  na  bažinách 
nebo  v  roklích.  Ott.  VIII.  307.  —  D.  =  na- 
vdděčf  popichavač.  Nechoď  k  svým  d-čnom  a 
šeptákuom.  Arch.  XIV.  336. 

Dymadlo,  a,  n.,  vz  Dmychadlt^- 

Dýmák,  a,  m.,  holubí  im.  CT.  Tké.  — 
D.,  u,  m.,  vz  Tanec  mor.  (3.  dod.). 

Dýmařka,  y,  f.  ==  vlčák,  Woífsofen,  m. 
-=  nízká  šachtová  pec.  Vz  Ott.  VUI.  307. 

Dýmati.  O  p5v.  slova  cf.  Gb.  H.  ml.  1. 85. 

Dýmiti  sa.  Tam  d-lo  sa  z  aulov  (kouřilo 
se).  Slov.  Phfd.  XII.  532. 

Dýmni.  Pro  d.  páru  něco  udělati.  Bl.  Gr. 
3&4. 

Dymnik.  Příprava  dymníkov  stávala  sa 
následivjúcim  spósobom:  Na  vrchoch  a  kop- 
coeh  lesnatých  vovolilo  sa  otvorené  miesto, 
ak  možno  na  samom  chlume  kopca;  tam  na- 
nosili kopu  suchého  raždia,  s  čerstvou  čečinou 
(jedlovými  haláakami)  premieéaného;  na  vrch 


kopy  ale  umiestili  nabitý  mažiar.  Keď  pod- 
večer zotmilo  sa  dostatočným  spósobom,  na 
dané  znamenie  podpálily  sa  všetky  k  jednej 
dolině  prislúchajúce  dymníky.  Z  prvu  pravda 
nebolo  nič  iného  videť,  jako  veliké  dýmové, 
do  povetria  vystupuj úce  oblaky  —  z  coho  po- 
vstalo i  měno  dymnika  —  preto  že  čerstvá, 
k  raždine  primiešaná  éečina  výbuch  plamená 
zamedzovam.  Keď  ale  ratolestky  jedlové  ho- 
riacim  raždím  trochu  preschly :  vybúsil  z  kopy 
všeobecný  plameň  a  svietil  široko  ďaleko  tak 
dlho,  dokým  nerozpálil  sa  železný,  na  vrchu 
kopy  umiestený  mažiar.  Keď  ale  rozpálenie 
kovu  zasiahlo  do  ňútra:  chytil  sa  pušuý  prach, 
mažiar  vybúšil  a  rozhodil  ohnivú  kopu,  ktorý 
buchot  ozýval  sa  po  vrchoch,  jako  jednotlivé 
dymníky  doháraly  a  vystrelúvaly.  (V  Liptov. 
stolici  na  Slov.)  LObz.  XVIII.  163.  Šd. 

Dymnivka,  rostl.  Cf.  Ott.  IX.  768. 

Dymokuiry.  Odkud  mají  jm.  dle  lidové 
pověsti.  Vz  Cern.  Př.  29. 

Dyň  =  den,  lašsky.  Gb.  H.  ml.  I.  187. 

Dynametr,  u,  m.  =  méřitel  síly.  Ott.  VIII. 
309. 

Ďynami8m-u§,  u,  m.    Cf.  Ott  VIII.  309. 

Dynamistika,  y,  f.,  Dynamistik,  f.  Sterz. 
I.  783. 

Dynamit,  u,  m.  Cf.  Ott.  VTII.  310. 

Dynamo,  a,  n.  =  dynamoelektrický  stroj. 
KP.  vm.  72.  Parní  stroj  pohybuje  d.;  Energie 
mechanická  mění  se  dynamem  v  energii  elek- 
trickou. Ib.  19. 

Dynamoelektrický  stroj  (dynamo).  KP. 
Vni.  83.,  17B.,  67. 

Dynamograf,  u,  m.  =  dynamometr.  Ott. 
VIII.  310. 

Dynamologie,  e,  f.  =  nauka  o  síle.  Ott. 
Vín.  310. 

DyndoTáni,  n.  Na  varhany  hudení  a  zpí- 
vání v  kostele  praví  daremné  uší  lektání  a 
d.  kvatochvilné  bÝti.  Břez.  Font.  V.  462.  Cf. 
Dyndati. 

Dynduše  ==  jídlo  z  těsta  a  brambor  pe- 
čené. Mor.  Hledík. 

Dyneh,  u,  m.  =  hileni.  Pref.  (Mus.  1894. 
520.). 

Dynovačka  =  pomlázka.  Oestr.  Mon. 
(Bohm.)  I.  442.  (Sbtk.). 

Dynovat  někae  =  nečinné  státi.  Zďár.  Brt. 
D.  II.  310. 

Dýnoyý,  Dilnen-.  D.  písek  (z  místa  na 
místo  přefukovaný).  Mtc.  1896.  233.  Cf.  Dany. 

Dyrrhachinm  za  Dyskrasic  polož  před 
Dysenterie. 

Dysaesthesis,  řec.  =  nepříjemný  pocit 
chvění,  který  se  šíří  střídavě  vzhílru  a  dolů 
po  končetinách.  Vz  Ott.  VIII.  316. 

Dysarthrie,  e,  f.,  řec.  =  dyslalie,  porucha 
mluvy.  Vz  Ott.  VUI.  3L5. 

Dysbulie,  e,  f.,  řec.  =  chorobní  vada  vůle. 
Vz  Ott.  VIII.  315. 

Dysenterie.  Cf.  Ott.  VIII.  315. 

Dysfagie,  e,  f.,  řec.  =  stížené  polykáni. 
Ott.  vm.  317. 

Dysfasie,  e,  f.,  řec.  =  stížené  mluvení. 
Ott.  vm.  317. 

Dysfonie,  e,  f.,  řec.  =  nečistý  hlas.  Ott. 
vm.  317. 

Dysfrasie,  e,  f.,  řec.  =  dyslogie.  Ott.  Vm. 
317. 
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Dyshydros-is  —  E. 


Dyshydros-is,  e,  f.,  řec.  =  choroba  kůže 
rukou,  hlavně  prstů,  jež  jeví  se  vznikem  pu- 
chýřků  naplněných  Čirou,  nehnisavou  teku- 
tinou. Vz  Ott.  Vm.  317. 

Dysehroinasie,  e,  f.,  řec.  =  vady  nor- 
málního zbarvení  kůže.  Ott.  VIII.  317. 

Dyschromatopsie,  e,  f.,  řec.  ==  nevido- 
mosť  barev.    Vz  Daltonismus,  Ott,  Vlil.  317. 

]>ysik  =  kdi/si.  Vek.  Poh.  133. 

Dyskrasie,  e,  f.,  řec.  =  vadné  smUeni 
krve,  Vz  Ott.  Vlil.  317. 

Dyslalie,  e,  f.,  řec.  Vz  Dysarthrie. 

Dyslexie,  e,  f.,  řec.  =  unavující  čtení  již 
několika  málo  slov.  Vz  Ott.  VlU.  317. 

Dy§logie,  e,  f.,  řec.  =  vadná  mluva.  Cf. 
Dysfrasie,  Logopathie,  Ott.  Vin.  317. 

Dysmenorrhoea,  e,  f.  ==  bolestivá  čmárá. 
Ott.  VIII.  317. 

Dysmnesie,  e,  f.,  řec.  =  slabá  tx^fnie-  Ott. 
vra.  317. 

Dysmorfie,  e,  f.,  řec.  =  netvámosf,  zrůd- 
nose.  Ott  VIII.  317. 

Dysmorfosteopalinklast,  u,  m.,  řec. 
=  přístroj,  jímž  se  zlomeniny  špatně  zhojené 
znova  lámou.  Ott.  VIII.  ^YÍ. 

Dysopsie,  e,  f.,  řec.  --=  slabozrakosť.  Ott 
VIII.  317. 

Dysosmie,  e,  f.,  řec.  =  slabosf  čichu.  Ott. 
VIII.  317. 

Dyspeptický.  1).  příznak.  Cf.  Dyspepsie. 
Cas.  čes.  lék.  1888.  5Í. 

Dyspeptik.  Vstnk.  IH.  474. 

Dyssymetrie,  e,  f.,  z  řec.  Vstnk.  III.  247. 

Dystnymie,  e,  f.  =  téžkomyslnoaf.  Ott. 
vra.  318. 

Dystokie,  e,  f.,  řec.  Cf.  Ott.  VIII.  318. 

Dysurie,  e,  f.,  řec.  Cf.  Ott.  VUI.  318. 

Dyšák,  u,  m.,  vulgo  fukáč. 

Dyta  =  ďifa.  Lhot.  na  Mor.  Brt..  D.  I.  46. 

Dytik,  pták  z  rodu  kulíků.  Vz  Ott.  VUI. 
318. 

Dyž  8i  mě  nechtěla.  Vz  Tanec  čes. 
(3.  ifod.). 

dz.  Starobylé  dz  posud  ve  slov.  nářečích, 
kdežto  v  západních  nářečích  českých  jest  stříd- 
nice  z.  Vz  Mus.  1894.  68.  nn.  Dz  jest  nyní 
jen  dialektické,  všude  jinde  změnilo  se  v  z; 
odchylkou  bývá  někdy  i;  střež.  Cf.  Gb.  H. 
ml.  I.  507.  Někdy  ve  Spiši :  dzvon.  Phřd.  1893. 
433.  —  dz  místo  ď:  džedžina  =  dědina.  Ve 
vých.  nář.  Gb.  H.  ml.  I.  508.  —  PhFd.  1893. 433. 

Dzca  =  dífa.  U  Evančic.  Bl.  Gr.  274. 

dze  m.  dé.  Na  lodze,  ve  vodze.  Slov.  Phld. 
1893.  238. 


Dzeeko,  dzecko  =  dlfa.  PhM.  1895.  629. 

Dzér,  u,  m.  =  nádoba  na  syrovátku,  ná 
žinčici.  Slov.  PhM.  1898.  (194. 

dzim.  di:  fudzi.  Místy  na  Slov.  PhFd.  1893. 
238. 

Dziéa  «  dítě.  Slov.  Phrd.  1893.  ^8. 

Dziel,  vz  Diel  (3.  dod.). 

DzieTČiti  sa.  Už  sa  dzievčí,  vraví  sa  o  panně 
na  výdaj  súcej.  Slov.  Phřd.  Xn.  559. 

DzinoTidée  ==»  tekvice,  cucurbita.  Mor.  Mtc. 

1894.  336. 

DžmiJ,  e,  f.  =  zmije.  Slov.  PhM.  1893.  433. 

Dztě  =«  ditě.  U  Evančic.  BL  Gr.  274. 

Dzvadlo,  a,  n.  =  divadlo.  U  Evančic.  BL 
Gr.  274. 

DŽYir,  a,  m.  =  zvěř.  Ve  SpiSL  PWd.  1893. 
433. 

DzTon  =  zvon.  Vz  Dz  (3.  dod.).  PhM. 
1893.  433. 

dž:  sádže,  hádže,  cvendží.  V  TurcL  Phfd. 

1893.  241.  Stridžislo  (cf.  Striga),  vyga  —  vy- 
džisko,  flágaf  —  fládžu,  džber  v.  čběr,  džgaf 
(cpáti).  Gb.  H.  ml.  I.  526. 

Džad,  a,  m.  =  žebrák.  Šariš.  PhM.  1895. 
256. 
Džaduf  ka,  y,  f.  =  žebrácká.  Sariš.  PhM. 

1895.  256. 

DžaTotaf  =  Měbetati.  Slov.  PhM.  1893.  eOíK 

Džbán  v.  čbán.  Gb.  H.  ml.  I.  527. 

Džbánái^,  e,  m.,  nadávka  Bosák Am.  Wtr. 
Živ.  c.  I.  31. 

Džbánká^tYÍ,  n.  =  dělání  n.  prodři 
džbánů.  NZ.  m.  430. 

Džber  v.  čber.  Gb.  H.  ml.  I.  527.  Dle  MkL 
z  ném.  Zuber.  Na  Slov.  také  dzbar^  zhar. 
PhM.  1893.  53. 

Džeeko,  vz  Dzecko. 

Džganee  =  trhance^  kousky  pod  polévku. 
Val.  Brt.  D.  II.  473. 

Džganovitý.  Provařený  knedlík  je  d-tv 
(džsranec).  Slavkov.  Brt.  D.  11.  310. 

Džim,  u,  m.  =  d^m.  Slov.  v  Radkové.  PhM. 

1894.  192. 

DžiYka,  y,  f.  =  dHečka.  NZ.  III.  193. 
Džiždž,  e,  m.  =  dážď,  déšť.  Nář.  belujski> 
PhM.  1893.  428. 

Di^al,  u,  m.  =  diel.  Slov.  v  Radko vť. 
PhM.  1891.  192. 

DJ^ara,  y,  f.  =  diera.  Slov.  v  Radkové. 
PhM.  1891.  192. 

Džuba,  y,  f.  -=  čuba.  Wtr.  Krj.  I.  153. 

Džuna,  y,  f.  (z  džina)  =  dyna.  Slov.  v  Rad- 
kové. Phfd.  1894.  192. 


E. 


E  p'wodnl.  Vz  Gb.  H.  ml.  I.  19.  —  B  pra- 
slovanské.  Ib.  25.  Djchovalo  se  do  češtiny. 
Vz  ib.  26.  —  B  jest  střídnicí  a)  za  praslo- 
vanské  e:  nesete,  b)  zi  praslovan.  h:  den 
(dbub),  c)  za  praslov.  !»:  sen  (^sm'b),  d)  zi 
cizí  /:  christianus  kresían.  Vz  ib.  139.,  140. 
V  česká  době  historické  vzniká  e  é  ještě  také 
z  hlásek  jiných  a  zp&sobem  jiným:  cesta  ce- 


sta, cievka  cévka,  tobú  tebú,  básň  báseň.  Ib. 
Za  e  bývá^;  sě  m.  se.  Což  syem  mél  učiniti. 
Puh.  I.  176.;  zě  m.  ze:  Vzyem  knézé.  Pror. 
90.  a.  atd.  Gb.  ib.  146.  —  Rozličné  vyslovo- 
vaní hlásky  e  na  Hané.  Vz  Brt.  D.  n.  7. 
U  Dačic  a  Telče  jest  e  temné  jako  německé  á. 
Ib.  67  í.  U  Litov.,  Konic,  Jevíc,  a  Zábř.  jest 
e  původní  i  přehlasované   zúžené   (zrněné). 


E  —  e-a. 
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Vz  ib.  108.,  120.  —  E  mění  se  y  a:  želud, 
želudek  —  žalud,  žaludek,  šemrha  —  šamrha, 
p^eno  —  pšano,  naštovice  z  neštovice;  v  o  hl. 
v  sever.  Opavsku :  žona,  žobrák ;  dialekticky  v  ř, 
»  (y)-  Cf.  Qh.  ib.  147.,  149.,  Brt.  D.  H.  677. 
Zametat.   Zďár,  Kunát.  Brt.  D.  II.  246.,  229. 

V  iudik.  praes.  slovesa  hnáti  méní  se  u  Jem- 
nice v  i:  žínu,  žíneš,  ale:  požeň.  Brt.  D.  II. 
266.  E  '£íL  tf  vyslovují  vrchovci  tak,  jakoby 
před  ním  stAlo  a:  me  =^  my,  před  tem  zlem 
(tvm  zlým)  duchom.  Slov.  PhFd.  1893.  241., 
6á2.  —  V  Kunšt.  se  e  dlouzí  v  subst.  kon- 
covce-tel,  je-li  předchozí  slabika  krátká:  uči- 
tel, postel,  ale:  přítel;  nedlouzí  se  tam  v  in- 
finit.  některých  junenů  zavřených:  vest,  lézt, 
jezt  vedle  pýct,  týct  atd.  Brt.  D.  II.  229. 
Také  u  Jemnice  se  někdy  prodlužuje:  leží. 
Ib.  266.  V  KroměHžsku  se  nedlouzí,  kdv? 
Vz  ib.  11.  —  E  pohyhné.  Cf.  Gb.  H.  ml.*^I. 
154.  V  Háj.  Herb.  a  V.  Kal.  histor.  Vz  List. 
til.  1894.  105.  Na  Lašsku  stává  před  m,  n: 
i  (y)  místo  pohybného  e:  sedym,  ohyň,  pecin 
T]^.  pecna),   dyů   (den).    Gb.  H.  ml.  I.  186. 

V  Zabřežsku  se  pohybné  e  nevysouvá  ve  slo- 
vech :  kadlec  —  kadlece,  šev  —  ševama.  Brt. 
D.  II.  125.  —  E  cizi  někdy  zůstává:  rek 
z  něm.  Recke;  někdy  se  mění  y  é:  decanus 
děkan.  Gb.  ib.  150.  —  Změny  samohlásek  «, 
é  ve  spišském  nářečí  vz  PhFd.  1893.  428.  nn., 
v  Chromeésku  na  Mor.,  vz  List.  fil.  1894.  76. 
nn. ;  na  Hané  na  Mor.  Vz  Gb.  H.  ml.  1. 139. 
(ževot,  rebe  m.  ryby,  žána).  Na  Mor.  mimo 
to  (v  Drahansku,  Týnecku,  Kojetsku  a  j.) 
vz  Brt.  D.  II.  91.,  94.,  100.,  122.,  123.  Ňa 
Slov.  vz  Pastr.  L.  6.  nn.  —  E  íe  pt^isouvá: 
stokráte,  teprve;  oheň,  morek  (vkladné  e).  Gb. 
ib.  151.  U  Zábř.  ve  slovech:  mesel,  sraesel, 
sedlecké.  Brt.  D.  II.  125.  Na  Slov.  vz  Pastr. 
L.  109.  —  E  «e  odsouvá:  víc,  najprv.  Háj. 
Herb.  66.  b.,  152.,  najméň,  výs.  V.  Kal.  148., 
6.  Cf.  Gb.  H.  ml.  L  151.  nn.  —  E  přípona: 
Havle,  Tomše,  Douše.  Kbrl.  Sp.  11. 

É  vzniká  a)  z  krátkého  e:  beru  béřeš;  b) 
stahováním  z  oje,  yje.  Vz  Gb.  H.  ml.  1. 140.  — 
É  psalo  se:  e,  ee,  e*,  é,  é.  Liter,  é  doložena 
teprve  u  Št.  Gb.  H.  ml.  I.  139.  —  É  5c  m^ni 
v  ie  (psané  ie,  ié,  jé):  dobrieho  č.  dobrého, 
mor.  a  slov.  kan^jének  a  v  dokladech  starých ; 
v  ej:  opeřiti  opejřiti,  glét  fřlejt,  oběti  tvej.  Ž! 
kl.  19.  8.  atd.  Gb.  H.  ml.  I.  143.,  145.  V  Háj. 
Herb.  a  Vel.  Kal.  hist.  často,  kde  nyní  e: 
Slezsko,  klenot,  pleniti  atd.  List.  fil.*  1894. 
298.  =  E  «e  vál  v  i:  řéci  nove.  říci,  lémec 
límec,  kamének  kamínek;  po  souhláskách 
tvrdých  píše  se  y  m.  ^:  stéblo  stýblo,  délka 
dýlka.  Gb.  H.  ml.  I.  141.  Chlíb,  chlív,  plíct, 
piet  atd.  U  Kroměř.,  Kojet.,  Přer.,  Olom., 
Prostěj.,  Bystr.,  Zábř.,  Slavkova,  Brna,  Tiš- 
nova, Jemnice,  Daé.,  Telče.  Vz  Brt.  D.  II.  10., 
41.,  66.,  71.,  125.,  145.,  160.,  180.,  266.,  277. 
Po  tvrdých  souhl.  ý;  dýnko,  dobrýho,  dýšč, 
kamýnek,  krýv,  mýno,  nýst,  pýro,  rýž,  stýblo. 
U  Malenovic,  Přer.,  Drahan,  Letov.,  Litovl., 
Konic,  Kunst.  atd.  Cf.  ib.  2.,  36.,  37.,  100., 
103.,  108.,  229.,  123.,  245.  V  Kosmo^rafii  se 
úží  v  /,  ý.  Vz  List.  fil.  1893.  453.  U  Třebíče 
se  '^(ie)  většinou  krátí:  dešt,  měno,  nést.  Brt. 
I).  II.  224.  Na  Zďár.  ve  slovech:  měno,  pero, 
de^ť,  chleb,  v  inft.  nést,  vest.  Ib.  245.  V  Krum- 
lovsku  se  é  (ic)   úží   a  krátí   v  //  (i)  jako 


v  nář.  hanác:  chlib,  večir,  tvct.  Ib.  200.  — 
É  v  Gemeri.  Vz  Phld.  1893."  550.  Na  Slov. 
cf.   Pastr.  L.  6.  nn. 

E,  i©  jsou  dvojhlásky,  první  člen  jejich  jest 
í,  druhý  e;  é  jest  krátké,  ie  dlouhé.  Oboje  se 
psávalo  e:  Premizl,  Kosm.;  někdy  /;  Divin. 
Kosm.  Později  od  XIII.  stol.  psalo  se  krátké 
é  spřežkami  f>,  ye:  rzieka,  a  literami  znám- 
kovanými tf,  é:  svét,  oběti.  Také  bývá  zna- 
ménko ' :  zemé.  Pravopisem  bratrským  zobec- 
nělo é.  Gb.  H.  ml.  I.  187.  Cf.  ib.  39.  —  é,  ie, 
é,  e  Y  slabikách  měkkých.  Vz  Gb.  ib.  195. 
Dvojhlásky  ^,  ie  na  Chromečsku  na  Mor.  Vz 
List.  fil.  1894.  96.  —  éy  ie  střídnicí  za:  é^  o, 
áj  o,  cizí  g,  za  psané  ^,  ie.  Vz  Gb.  H.  ml.  I.  189. 
nn.  —  Za  í5  bývá  ť:  rozsviť  v.  staršího  roz- 
svěť,  navštiv  v.  staršího  návštěv;  é  ménl  se 
v  a:  hořel  horal,  vězel  vézal;  klesá  ztrátou 
jotace  v  e:  strč.  naše,  řěč,  nČ.  naše,  řeč.  Gb. 
H.  ml.  I.  193.,  204.,  197.;  ě  se  mění  (sesla- 
buje)  v  i  místy  na  Mor.  v  dat.  a  lok.  sg.: 
v  izbi,  na  náspi,  v  hanbi,  na  huři,  na  půdi, 
v  indic.  praes.  vzorce  hřáti:  hrije,  v  imper. 
sednite,  (u  Dač.  a  Telč.)  v  ind.  praes.  slov. 
hnáti:  žinu;  v  jiných  slovech:  smiji  se,  třima 
atd.  U  Krom.,  Kojet.,  Přer.,  Olom.,  Prostěj., 
VyŠk.,  Drahan,  Letov.,  Litovl.,  Konic,  Jevíc., 
Zábř.,  Slavkova,  Brna,  Tišn.,  Kruml.,  Třeb., 
Kunšt.,  Zďár.,  Jemnice,  Dač.,  Telč.  Cf.  Brt. 
D.  n.  11.,  41.,  65.,  99.,  100.,  103.,  108.,  120., 
145.,  160.,  180.,  200.,  224.,  229.,  246.,  266., 
277.  —  V  Brněn,  zni^^o  retnicích  jako  ^"c: 
holébje.Ib.  160.  —  Na  Zďár.  přechází,  a)  v  i: 
chlív,  chlíb,  mlíko.  Ib.  245.  Také  v  Cech.  — 
b)  v  ia  ve  slov.  ňadlica  (mědlice),  mňach 
(měch).  Ib.  245.  —  U  Dač.  a  Telce  se  pro- 
dlužuje: bjéží.  Ib.  277.  Jinde  se  nedlouzí 
Tu  Kojet.,  Přer.,  Olom.,  Prost.  atd.).  Ib.  41., 
6^.  —  Tvrdne  ve  slab.  né-:  někdo,  něco,  nehdo 
(Zďár.,  Krom.,  Jemu.,  Kunšt.),  v  gt.,  dat.,  lok. 
a  instr^,  pl.  nám.  ten  a  čísl.  jeden:  těch,  jed- 
něch (Zďár.,  Krom.,  Kunšt.,  Brn.),  ve  slov. 
veza  (Krom.,  Brno),  měděný  (Krom.),  do  země 
(Kojet,  Přer.).  Cf.  Brt.  D.  II.  11.,  41.,  65., 
líiO.,  180.,  229.,  245.,  266.  TI  Dač.  a  Telče  ve 
slově  vedit.  Ib.  277.  —  ě  *«  odsouvá:  báně 
báĎ,  hráze  hráz,  meze  mez,  mříže  mříž  atd., 
zas,  přec  atd.  Gb.  ib.  206.  é  odsuto  a  tím  r  samo- 
hláskové: věrtel  —  vrtěl.  Val.  —  ě  pHpona: 
Stáně,  Váné.  Kbrl.  Sp.  11.  Adv.  v  -^  v  Rukk. 
Cf.    List.  fil.  1895.  130.  nn. 

E  v  slovanštině  nynější  reflektuje  se  hlá- 
skou é.  Můžeme  je  vyslovovati  po  retuicích  jako 
české  ^:  bé  =  bě;  v  de  jest  d  tvrdé;  é  je 
střídnicí  za  pův.  e.  Vz  Gb.  H.  ral.  I.  39.  Místo 
pův.  ě  objevuje  se  ve  Spišsku  a)  e:  hlep 
chlěb-B,  mech  měch^B,  celo  tělo;  b)  je:  po- 
vjesc  (inft.);  c)  ť;  vira,  šňich;  d')  a:  calovac. 
Všecky  střídnice  změkčují  predchaz.  souhlásku. 
Vz  Phrd.  1893. 430.  é  v  Gemersku  vz  ib.  553. 
Na  Slov.  vz  Pastr.  L.  41.  nn. 

^  (původní  slovanské)  zastupují  ve  Spišsku 
dvě  Klásky  a)  v  krátké  slabice  objevuje  se  e: 
me,  cefe  (tel^);  b)  délka  jest  a:  pořádek,  me- 
tač. Obě  střídnice  změkčují  předcházející  sou- 
hlásku. Vz  Phrd.  1893.  429.  -  q  v  Gemersku. 
Vz  ib.  550.  Na  Slov.  vz  Pastr.  L.  17. 

e-a  staženo  v  á:  kdák  z  kde  pak.  Gb.  H. 
ml.  L  564. 
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é-a  staženo  y  á:  třá  z  tíreba,  stč.  třeba. 
Gb.  H.  ml.  I.  665. 

•eba  příp.  jm.  osob. :  Janeba  (od  Jan),  Te- 
roba.  Vz  Kbrl.  Sp.  11. 

£bedec,  dce,  m.,  obec  v  Teknvě.  Phfd.  XII. 
S<.,  15r>.  V  listinách:  Edeci,  Ebeydyz,  Ebe- 
ducb,  lObedech.  Ib. 

Eberle,  os.  jm.,  z  Eberhart.  Kbrl.  Sp.  13. 

Ebonit,   ynlicanisovaný^   kaučuk.    Vz   Ott. 

vm.  a56. 

Ebulloskopický.  E.  methoda.  Ystnk.  III. 
4.,  54. 

Eburča,  jm.  potoku  vo  Zvolené.  Phřd.  XII. 
75.,  423. 

Eburin,  u,  m.  =  průmyslový  výrobek  ze 
smišeuiny  moučky  kostové  a  bílku  n.  krve. 
Ott.  vm.  358. 

-ec.  Jm.  místní  v  -ec  na  Slov.  Vz  PhFd. 
XU.  68. 

-ecký,  příp.  jm.  osob.:  Koutecký,  Podho- 
recký  atd.  Kbrl.  Dmžl.  17. 

-eček  se  dlouží  v  -éček  ve  slovech:  sto- 
leček, medéček  v.  chlapeček.  V  Kruml.  Brt. 
D.  II.  206. 

Eček?  ečlca?  Vz  násl.  Eéky. 

•ečka.  V  Dol.  Cf.  List.  fil.  1893.  116. 

-eéko.  V  Dol.  Cf.  List.  ťil.  1893.  116. 

Eéko  =  »ywY.  D§k.  Jihc.  12.,  31. 

Ečkon  =  nt/čko,  nyní.  U  Stříbra.  Oestr. 
Mon.  (Bohm.)  I.  489. 

Ečky  =  drobné  stříbrné  peníze,  od  řekj' 
Aiiže,  Etsch,  Etschkreuzer,  asi  z  r.  1490. 
Ott.  vm.  373. 

Ečmeň  m.  ječmen.  Gb.  H.  ml.  I.  535. 

Edon  m.  jeden.  Gb.  H.  ml.  I.  535.  E.  raz 
ni.  jeden  raz.  Ib.  374.  —  PhM.  189B.  550. 

ÉáOTÚ.z=  jednou.  Gemer.  Nár.  list.  1896. 
c.  72.  feuill. 

Egotista,  y,  m.  =  človék  chorobný,  roz- 
rušený, degenerovaný.  Nár.  list.  1894.  č.  72. 
feaill. 

Egur,  a,  m.,  potok  vo  Zvolené.  Phfd.  XII. 
423. 

Egypský  m.  aegyptský.  Gb.  H.  ml.  I.  398. 

Eerypt,  a,  m.  =  Kairo.  Kabt.  (často). 

Ehrenberger,  ^a,  m.  E.Jos.j  1815.— 1832., 
kan    a  čes.  spis.  V  z  Ott.  VIII.  4B4.  b. 

Jbihrenbergrová  Eleonora  (El.  Gayerová 
r  Ehrenberka),  nar.  1832.,  čes.  pčvkyné.  Ott. 
vm.  434.  b. 

Echidnin,  u,  m.  =  účinná  látka  jedu 
zmije.  Ott.  VIII.  ^42. 

Echinococcus  ■-=^  m^choul.  Schbl.  Nad. 
52.  Vz  Méchožil  (d)d.). 

GchinosphaeritOYý.  E.  vápsnec.  Vz  Ott. 
VIII.  445.  b. 

Eifelský.  E.  vápenec.  Vz  Ott.  VIIL450.b. 

Giffelova  věž  v  Paříži  z  r.  1889.  Vz  Ott. 
\'líl.  450.  b. 

Eiselt  ./«;ř,  dr.  lékař,  a  čes.  spis.  1805.  až 
{SÍ7.  -  E.  Ihhum.  Jan,  nar.  1831.,  dr.  lékař., 
pioť.  c  *s.  univ.,  čes.  spis.    Vz  Ott.  Vm.  461. 

Eitn*?piii,  u,  m.  =  nová  žloutková  náhražka 
v  ]irchářstv.'.  Nár.  list.  1895.  č.  61. 

^.1  (/.i  f  ^'^  strčes.  textech  gy,  eg,  ei)  dvoj- 
hlíska:  voloj  m.  volaj,  téj,  dobréj.  Gb.  H.  ml. 
I.  133.  Za  ej  bývá  aj.  Myslilo  se,  kde  je  ej, 
tam  žo  může  býti  také  aj:  vajdu  m.  vejdu, 
obajde  m.  obejde,  sajde  m.  sejde  atd.  Ib. 
iVl.  —  ej   mění   se   v  éj^   kdež  é  znamená 


hlásku  mezi  «  a  «;  éj  zní  někdy  jako  ij  (yj), 
{  (ý) :  z  tý  bílý  husi  grýcar.  Ib.  136.  —  Za  jř 
bývá  ej:  starej  mlejn  —  starý  mlýn  a  to  od 
sklonku  XIV.  stol.  a  dosud.  Gb.  H.  ml.  1. 282. 
ej  za  ý  vyslovují  také  vrchovci:  opejtau  sa 
=  opýtal  se,  takej  chudej  člověk.  Slov.  Phfd. 
1893.  632.  —  Dvojhl.  ej  na  ChromeČsku  na 
Mor.  Vz  List.  fil.  1894.  86.  Na  Mor.  ei  (z  aj 
přehlasované)  měnívá  se  y  é:  héne  (najnfl. 
počké  (počkej  —  poékaj),  zavolá,  nelepší,  vece 

Ívajce  —  ve^ce).  U  Kroméř.,  Kojet.,  Prér., 
>rahan,  Konic,  Litovl.,  Jevíc.,  Slavk.,  Letonic, 
Tišn.,  Kruml.  Vz  Brt.  15.,  45.,  69.,  101.,  111., 
147.,  156.,  184.,  206.  U  Týnce  v  imper.  po 
tvrdých  a  obojet  souhláskách  bývá  ý  místo 
ej:  zavolý,  dý  (daj  —  dej\  zazpivý;  po  mék- 
kých  souhláskách  i:  hrí  (hřej),  kraji  (krájejY 
Ib.  92.  U  Zďár.  ej  buď  trvá  nebo  se  méní 
v  ý  (y):  z  druhy  dědiny.  Ib.  247.  U  Jemnice 
méní  se  ej  v  yj:  vejce,  vyjce.  Ib.  268. 

éJ  na  mor.  Kruml.  a  u  Letovic  přechází 
v  imper.  v  é:  pré  (přej)  nebo  se  úží  v  ij  a 
méní  se  v  ť;  nesmi  (nesméj)  se.  Brt.  D.  11. 
206.  Nesmi  se  také  u  Letovic.  Ib.  104.  U  Jem- 
nice mění  se  ěj  v  ij:  hodnější  —  hodnijší.  Ib. 
268. 

-ejá  konc.  komnar.  teplejá  (tepleji).  Zďár. 
Brt.  D.  n.  260.  Cf.  -ejc. 

•ejc  konc.  kompar.  na  Mor.  od  Bisknpic 
k  Třebíči :  peknéjc,  teplejc,  dulejc.  Brt.  D.  II. 
221.,  260. 

Eycneh,  u,  m.  =  hejcuk.  Gb.  H.  mL  1. 256., 
List.  fil.  1895.  433. 

eje  stahuje  se  v  ie:  pěšeje,  pěšie,  novo. 
péSí.  Gb.  H.  ml.  I.  665. 

Ejektor,  u,  m.  =«  nástroj  k  rychléma  od- 
straňování vody  z  lodí.  Vz  Ott.  Vm.  466.  b. 

eji  stahuje  se  v  i:  naseji  —  naší.  Gb.  H. 
ml.  I.  566. 

-eji  v  kompar. :  lehčeji,  pěkněji,  milejí.  Tyto 
tvary  kára  Bl.  Gr.  275.  a  chce  míti:  lehéen 
atd.  -eji  u  kompar.  (superl.)  raději  (stČ.  ra- 
dějie),  nč.  raději,  odsutím  i:  raděj'.  Gb.  H. 
ml.  I.  229.  Cf.  List.  fil.  1895.  813.  Když  budu 
silněji.  1467.  Arch.  XIV.  159. 

-ejic  v  Rodošově  konc.  kompar.:  teplejic, 
lacinějic.  Brt.  D.  II.  221.  Cf.  -ejc. 

-eji,  příp.  jm.  vlastních:  Nohejl  (i  Nohel). 
Kbrl.  Dmžl.  13. 

Sinu  =  inu.  Zďár.  Brt.  D.  H.  260. 
jdi  v  komp.  m.  -ajši:  trpčejší.  Gb.  H.  ml. 
L  99. 

-ek.  V  zdrobnHých  dvojslabičných  na  -ek 
je  slabika  kořenná  zdloužená:  had  —  hádek, 
hrádek,  chládek,  víček.  Výjimkou  bývá  o: 
bor  —  horek,  vzor  —  vzorek;  potom:  Janek, 
člnnek,  dědek,  ježek.  V  zdrobnělých  více- 
slabičných  krátkí  slabika  se  dlouží  (předpo- 
slední): beran  —  beránek,  jelínek,  iapínek, 
prstének;  ale  jsou  i  odchylky:  laloček,  úhorek. 
Vz  Gb.  H.  ml.  I.  595.  Zdrobnělých  na  -ek  na 
Zábřežsku  neznají  (mostek),  nýbrž  jen  na 
-oček  (mosteček).  Brt.  D.  IL  290.  Cf.  -(k 
(3.  dod.).,  —  Příp.  -ek  se  před  ský  ča«to  ofi- 
hazuje:  Černoušek  —  černuský.  Kotk.  135.  — 
Příp.  -ek  znamená  zbytky ^  odpadky :  odřezek, 
odštipek,  odkrojek,  omydlek,  opalek,  ohryzek. 
Brt.  D.  II.  310. 

Ekbolin,  u,  m.  »»  beztvarý  alkaloid.  Vz 
Ott.  vra.  467. 


Ekert  —  Elektrot^pie. 
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Bkert  Fr.,  nar.  1845.,  farář  v  Praze,  spis. 
Vz  Ott.  Vm.  467. 

Ekffoninmetliyleflther,  sthra,  m.  Ystnk. 
IV.  26. 

Eklipsari-um,  a,  n.  =  přistroj y  jímž  se 
znázorňuje  zatměni  slunce  a  mésíce.  Ott.  YIII. 
471.  a. 

Ekrasit,  u,  m.  =  trhací  látka,  Vz  Ott. 
vm.  472. 

Ekstása.  Cf.  Ott.  VIII.  472, 

Ekzema  =  lUej  mokvavý.  Vz  Ott.  VIII. 
372. 

-el.  Subst.  v  -el  dlouží  «,  je-li  předposlední 
slabika  krátká,  u  mor.  Kniml.  aTidn.:  posel, 
učitel,  kazatel,  bozél  (uzel).  Brt.  D.  U.  180., 
260. 

Elaeometr,  u,  m.  =»  jn-ístroj  k  určování 
množství  oleje  v  semenecb.  Vz  Ott.  VIII.  47B. 

ElaidinoTý.  E.  kyselina.  Vz  Ott.  VlU.  475. 

Elastik,  u,  m.  =:  Idtka  lněná,  bavlněná, 
vlněná  s  kaučukovými  nitkami  v  osnově.  Vz 
Ott.  vm.  479.  b. 

Ela^tin,  u,  m.  =  hmota,  z  níž  se  skládají 
pružná  vlákna  těla  živočišného.  Ott.  VIII. 
479.  b. 

Elektoral  a  élite,  názvy  dnihů  semene 
řepného.  Vz  Ott.  VIII.  485.  b. 

Elektra,  druh  sofismatu.  Vz  Ott.  Vín. 
486.  —  E.,  planetoida.  Ib. 

Elektrický.  E.  stroje.  Cf.  KP.  Vm.  73., 


Elektrogenerator,  u,  m.  =  zdroj  elek- 
trických proudů.  Vz  KP.  VIII.  47.,  136. 

Elektrochemický.  E.  theoríe.  KP.  VIII. 
16.,  Vstnk.  m.  401. 

Elektrocliemie,  e,  f.  Vz  Ott.  VIII.  50S. 

Elektroebroinie,  vz  Galvanochromic  (3 
dod.). 

EÍektrojev,  u,  m.  Vz  Ott.  VIII.  509.,  KP. 
vm.  31.  Cť.  Elektroskop. 

Elektrokinematika,  y,  f.  Ott.  VIII.  50i). 

Eiektrolysa,  y,  f.  K  určité  hmoty  jest 
úměrná  síle  proudu  a  různé  hmoty  rosdcládá 
týž  proud  v  poměru  jejich  vah  atomovýcii. 
KP.  vm.  16.  Ci.  Ott.  VIII.  509.  E.  sloučenin 
organických.  Vstnk.  III.  401. 

Elektrolysovaný.  E.  kyselina.  Vstnk.  III. 
454. 

Elektrolyt,  u,  m.  Vstnk.  lU.  56. 

Elektrolytický.  E.  látka  vodivá,  Vstnk. 
III.  56.,  dissociace,  ib.  3.,  rozklad.  KP.  VIII.  16 

Eiektromagnet,  u,  m.  =  tyč,  která  pc 
dobu  trvání  elektrického  proudu  magnetičnosť 
jeví.  KP.  VIII.  40.  E.  tyčový,  podkovový,  kul- 
havý, s  pláštěm.  Vstnk.  III.  18.  Cf.  KP.  VlU. 
39.,  Ott.  VIII.  510. 

Elektromagnetičnosf,  i,  f.  =  magneiiť- 
nosť  vzbuzená  elektrickým  proudem.  Vz  KP. 
VIII.  40.,  102. 

Elektromagnetismus.  Vz  Ott.  VIII.  510 

Elektromagnetoelektrieký.  KP.  VIII. 


241.  nn.,  267.  E.  pohon  (motor).  Ib.  16.  E.   83. 

akkumuíator,  batterie,  dráha,  eftekt,.liHtnost,  I     Elektrometallurgie,  e,  f.  Vz  Ott.  VIII. 

jiskra,  jednotka,   kapacita,   k}  vadlo,   lampa,   511. 

léc^ení,  napnutí,  obrazy,  potenciál,  proud,  ryby,  I     Elektrometr,  u,  m.  Vz  Ott.  VIII.  511 

sloup,  spád,  stroj  (lékařský,  zapalovací  polní,  i     Elektrometrie,  e,  f.   Vz  Ott.  VIII.  511. 

stroj  e.  vůbec),  svétlo,  vejce,  zápalka,  zbraně,      Elektromikrometr,  u,  m.  Vz  Ott.  VIII. 

zvonítko.    Vz  Ott  VIII..  486,-496.    Vedení  |  511. 

e-ho  proudu,  vz  KP.  VIII.  124.,.  účinky  e-ho  j     Elektromotor,  u,  m.  či  elektrolmdič.  E-ry 

proudu,  e.  světlo  135.,  závody  k  e-mu  osvé- 1  =  hmoty,  které  vespolným  dotekem  stávají 

tlování  172.,  měřidla  sily  a  napjetí  e-ho  proudu  i  se  elektrickými.  Vz  KP.  VIII.  34.,  Ott.  VIII. 

184.,  194.,  e.  světlo  na  železných  vlacích,  na '  511. 

lodích  200.,  201.,  e.  žehličky,  kadeřidla,  ohří- 1     Elektromotorický.  E.  síla  =  rozdíl  roz- 

vadla  talířů,  e.  roštěník,  vařák,  kamna,  to-   pěti,  jež  elektřina  na  dvou  kovech  jeví.   V/ 

pění.  211.  E.  budíček,  zvonek,  KP.  VIII.  278., !  KP.  Vm.  34.,  43.,  93.,  123.,  Ott.  NUl.  511., 

oznamovatel   (zvonky  atd.)  271.,   ukazovatel  Vstnk.  m.  302. 


288.,  zámek  288.,  návěští  ve  vlacích.  309.  E. 
hodiny.  Vz  ib.  313. 

Elektriénosť,  i,  f.  ^»  stav  hmoty,  ve  kte- 
rém třena  byvši  jiná  tělesa  k  sobě  přitahuje 
a  sdělivši  se  s  nimi  o  svůj  stav  je  od  sebe 
zase  odpuzuje;  příčinu  toho  stavu  jmenujeme 


Elektr-on,  a,  n.  Vz  Ott.  VIH.  511. 
Elektrooptika,  y,  f.  Vz  Ott.  VIII.  5;  1. 
Elektropositiyni.  Vz  Ott.  VIII.  511. 
Elektropunktura,  y,  f.  Ott.  VIII.  511. 
Eiektroreakce,  e,  ť.,  v  lučbě.  Vstnk.  III  7. 
Elektroskop,  elektrojer,  u,  m.  =  přístroj 


elektřinou  a  hmotu,  která  vlastnosti  uvedené   k  měření  elektřiny.   Vz  KP.   VIII.  31.,  Ott. 


jeví,  elektrickou.  Vz  KP.  VIII.  28. 

Elektrika.  Cf.  Ott.  vm.  496. 

ElektHna.  Cf.  Ott.  vm.  500.,  KP.  Vm. 
27.,  28. 

Elektřivo,  a,  n.  V  elektřivu  elektřinu 
kladnou  a  zápornou  rozložiti.   KP.  VIIL  30. 

Elektrobudié,  e,  m.  KP.  Vm.  49.,  64. 
Vz  Elektromotor. 

Elektrobyt,  u,  m.  Ott.  VUI.  510. 

Elektroda,  y,  f.  =  zinková  a  měděná  de- 
ska k  vedeni  galvanického  proudu.  Ott.  Vm. 
505.,  KP.  vm.  37.,  218. 

Elektrodiagnostika,  y,  f.  Ott.  vm.  505. 

Elektrodynamika,  y,  f.  Ott.  Vm.  506. 

Elektrodynamometr,  u,  m.  Ott.  vm.  507. 

Elektroendosmosa^  y,  f.  Ott  vm.  507. 

Elek^roíbr,  u,  m.  Ott  VlU.  507. 

Elektrofysiologie,  e,  f.  Ott.  VIU.  507. 


VIII.  512. 

Elektrostatika,  y,  f.   Vz  Ott  VIII.  512. 

Elektrotechnický.  E.  rozbor.  Vstnk. 
m.  17. 

Elektroteclinik,  a,  m.  Vz  KP.  VIII.  18.. 
Ott  vm.  512. 

Elektroteclinika,  y,  f.  Vz  KP.  vm.  1., 
40.,  Ott.  vm.  512.,  Vstnk.  III.  17. 

Elektrotherapeut,  a,  m.  E.  léčí  elektři- 
nou. Prvním  takovým  léčitelem  byl  Prokop 
Diviš.  KP.  vm.  9. 

Elektrotlierapie,  e,  f.  =  léčeni  elektři- 
nou. Vz  Ott.  vm.  513. 

Elektrotonický.  E.  vUv.  Vstnk.  m.  508. 

Elektroton-us,  u,  m.  Vz  Ott.  Vlil.  513. 

Elektrotropism-us,  u,  m.  Vz  Ott  VIII. 
513. 

Elektrotypie,  e,  f.  Vz  Ott.  Vm.  5ia 
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Elektrovodič  —  Epenthesis. 


ElektroTOdié,  c,  m.  »  vodič  elektnny. 

KP.  vm.  29. 

Elementárka,  y,  f.  =  pryopočáteční  škola, 
Klementarschule,  ť.  8terz.  I.  792. 

Eletrika,  y,  f.  =  elektrika.  D.Ak.  Jihc.  1. 31. 

Elevator,  u,  m.,  lat.  :»  zdviliadlo.  Dhnl. 
cxc. 

Eliáš.  Odvozeniny  vz  v  Kotk.  17. 

Eliška.  lira  na  E-ku.  Vz  Duf.  107. 
,  Elixir  z  aral).  el  iksir  =  kámen  mudrců. 
Cern.  Př.  60. 

Éljenováni  =  voláni  éljen.  Slov.  Phld. 
XII.  454. 

Ellipčitý.  E.  cívka.  KP.  Vlil.  76. 

EUipsa,  y,  m.  Vz  Ott.  VIII.  581.  nn. 

Ellipsoťephal-us,  a,  m.  =  rod  trilobitfi. 
Ott.  vm.  53iř. 

EUipsograf,  u,  m.  =  strojy  jímž  lze  ellipsu 
nepřetržitým  tahem  zobraziti.  Ott.  VIU.  ^2. 

EUipsoid,  u,  m.  Vz  Ott.  VIII.  633. 

Elliptický.  E.  funkce.  Vz  Ott.  VIH.  533. 

Email  (emailj),  e,  m.  Dle  Lep.  v  Mus.  1B94. 
407.  lépe  dle  Meč  než  dle  Dub.    Cf.  Detail. 

Emailovitý.  E.  podstat  zubu  (zevní).  Nár. 
list  1895.  č.  24.  odp. 

Emailový.  E.  barvy.  Vz  Mrš.  27. 

Emancipace.  Vz  Ott  VIII.  558.  nn. 

Emancipačni.  E.  choutky  ženské.  Vlč. 
Bás.  82. 

Emanuel.  Odvozeniny  vz  v  Kotk.  17. 

Embryo.  Vz  Ott.  VIU.  565. 

Embryogenie,  e,  f.  Vz  Ott  VIU.  568. 

Embryoktonie,  e,  f.    Vz  Ott.  VIU.  568. 

Embryologle,  e,  f.  Vz  Ott  VIU.  568. 

Embryonální.  É.  stav  vědy.  Mus.  1891. 
311. 

Emecky  =  nhnecky.  Dšk.  Jihé.  I.  12. 
U  Stříbra.  Oestr.  Mon.  (BOlim.)  I.  489. 

Eniejka,  y,  f.,  obec  v  !Nitransku.  Phfd. 
XII.  74.,  15b. 

Emfyteuse  =  dedUný  pacht,  při  němž 
pachtýri  přísluší  vécné  právo  plného  užívání 
pozemku  pachtovního.  Vz  Ott.  VIII.  573. 

Emigrace  =  vystíhováni-ae.  E.  česká.  Vz 
Ott  VIU.  574.  nn.  E.  polská.  Ib.  580. 

Emingrová  Helena,  ées.  malířka,  nar.  U60. 

Emler  Jos.  c:f.  Ott.  Vlil.  583.  nn. 

Emodin,  u,  m.  ■-=  ústrojná  sloučenina,  tri- 
oxymethylanthrachion.  Vz  Ott  VIII.  587. 

Empirický.  E.  psychologie.  Cf.  Mus.  1894. 
453. 

Empiriénosť.  Krejc.  Psych.  17. 

Empirie  =  zku^enosf.  Vz  ott.  VIII.  590. 

Empirik,  a,  m.  Cť.  Ott  VIU.  591. 

Empirism-us,   u,  m.  Cf.  Ott.  VIII.  591. 

Emulnni,  od  emulse.  E.  desky.  Dhnl.  exc. 

-en,  příp.  jm.  osob.:  Bolen,  Juren,  Melen. 
Vz  Kbrl.  iSp.  11. 

En=>».  Dšk.  Jihč.  I.  45. 

-ěn  z  janin.  Vz  Ob.  U.  ml.  I.  99. 

Ena  =  jedna.  Gb.  H.  ml.  I.  410.,  PMd. 
1893.  306.,  307.,  Pastr.  L.  147. 

-ěna,  příp.  jm.  osob.:  Pozdéna,  Srběna, 
SipČna,  Drobena,  y,  m.  Vz  Kbrl.  Sp.  8.,  13.,  11. 

Enallage.  Cf.  Bl.  Gr.  238.  nn. 

Enanthol,  u,  m.  ^-=  aldehyd  kyseliny  enan- 
thové.  Vz  Ott.  VIII.  595. 

Enanthonitril,  u,  m.  Vstnk.  IV.  17. 

Enargit,  u,  m.,  nerost.  Vz  Ott.  VIII.  595. 

Encephalitis.  Vz  Ott.  VUI.  597. 


EnGephaloid,  encefaloid,  u,  m.  Schb.  Nád. 
42. 

Encianový.  E.  hořč,  eau  de  vie  gentiana. 
Vilím.  Cenník. 

Encyklopaedie,  e,  f.  Cf.  Ott.  VUI.  599. 

-enči  m.  spisovného  -^cí  od  subst.  kmene 
-et:  prasenčí  m.  prasecí.  Zďár.  Brt.  D.  II.  24b. 

Endemism-us,  u,  m.  =  rodiště  a  rozší- 
ření bylin  a  zvírat.  Vz  Ott.  VIII.  600. 

Endoskop,  u,  m.  =  nástroj,  jímž  se  do 
vnitřku  téla  nazírá.  Vz  Ott.  VUI.  606. 

Energetika,  y,  ť.  =  nauka  o  tvarech, 
v  nichž  energie  se  objevuje.  V  z  Ott.  Vlil. 
609.,  Vstnk.  U.  398.,  473. 

Energie  =  příčina  veákerých  fysikalnich 
výjevů,  tedy  příčina  všech  změn  smyslného 
světa,  úkazů  přirodnich.  Někdy  se  nahrazuje 
slovem  síla,  ale  ne  vždy  správně.  KP.  Vlíl. 
42.  Cf.  Ott.  vm.  610.  É.  =  schopnost  vyko- 
nati práci  (pohyb).  Krejé.  Psych.  8. 

Enežka,  y,  ť.,  obec  v  Abauji.  Phfd.  XU. 
156. 

Engel  E.,  lékař  a  čes.  politik,  nar.  1^4. 
v  Praze.  Vz  Ott.  VIU.  614. 

Englický.  E.  zvěř  =  prasata.  Nár.  list 
1894.  č.  lid.  odp.  feuiU. 

-enka.  V  Dol.  Vz  List.  fil.  1898,  116. 

Enkaustace.  Vz  Ott.  VIU.  622. 

Enkaustický.  E.  malba.  Vz  Ott.  VIU.  622. 

Enofthalm-us,  u,  m.  =  vkleaání  oka  do 
důlku.  Vz  Ott.  VUI.  680. 

Enolforma,  y,  f.,  v  lučbě.  Vstnk.  IV.  2. 

Enstatit,  u,  m.,  druh  augitu.  Vz  Ott.  VIII. 
683.  b. 

Enšpigl,  Eulenspiegel.  Vz  Ott.  VIII.  811. 

Ent  =  jene,  Dšk.  Jihc.  I.  46. 

Enukleace,  e,  f.  E.  oka  (vynětí).  Schb. 
Nád.  23.  a  j. 

Enum  =  jenom.  U  Kroměř.  Brt.  D.  IL  33. 

Enym  =  jenom.  U  Kroměř.  Brt.  D.  U.  33. 

Enzym,  u,  m.,  v  lučbě.  Vstnk.  IV.  2B. 

eo  se  stahovalo  y  ó:  nóbřezán  z  neobřezán. 
Gb.  H.  ml.  I.  232.,  564. 

Eocen  =»  zpodní  oddélení  třetihoriíího  útva- 
ru, které  se  ukládalo  bezprostředně  po  útvaru 
křídovém.   Vz  Ott.  VUI.  645.,  Mtc.  1895.  29. 

£ofyt-on,  a,  n.  =  stará  zkamenělina  na 
zpodiné  kambrického  útvaru.    Ott.  VUI.  646. 

Eosin,  u,  m.  =«  barvivo  řady  ftaleinů.  Vz 
Ott.  VIII.  647. 

Eozo-on,  a,  n.  ^^  nejstarší  zkamenělina. 
Vz  Ott.  VIU.  649. 

Epakty,  hna%xai  rJiuéQui  «=  přidané,  vlo- 
žené dni.  É.  astronomické,  chronologické,  dle 
starého  kalendáře,  julianské,  sluneční,  dle  ka- 
lendáře upraveného  papežem  ílehořem.  Vz 
Ott.  VIU.  660. 

Epanalepsa,  y,  f.  ==  opakováni  týchž 
slov  v  jedné  n.  v  několika  větách  ,po  sobě 
jdoucích.  Ott.  VIII.  651. 

Epec  =  opičdk.  Bhm.  m.  —  List.  fil. 
1894.  365. 

Ependym,  u,  m.  =  povlak,  který  vystj^lá 
komory  mozkové.  Vz  Ott.  VIU.  663. 

Ependymitis  =  zdnét  ependymu.  Ott, 
VUI.  653. 

Epenthesis  =  odmítáni  litery  n.  sylUtby 
z  prostřed  slova :  k  křtu  m.  ke  křtu,  v  jménu 
m.  ve  jménu.  Bl.  Gr.  26 i. 


Epiblast  —  Evangeliář. 
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Epiblast,  u,  m.,  řec.  «==  povrchová  čásť 
buňhy.  Ott.  Vm.  656. 

Epicykloida,  y,  f.  =»  druh  křivky.  Ott. 
vra.  666. 

Epidemie.  Cf.  Ott.  Vm.  666.  nn. 

Epidermosay  y,  f.  =  kozni  choroba,  Yz 
Ott.  Vin.  660. 

Epidot.  Cf.  Ott.  vra.  660. 

Epifora.  Cf.  Ott.  Vra.  661. 

Epigrafteký,  ndpisný.  Sterz.  I.  821. 

Epigrafie,  e,  f.,  z  řec,  nápisoslovi.  Sterz. 

Epigrafik,  a,  m.  Sterz.  I.  821. 

Epimerit,  u,  m.  =  jistý  odstavec  poly- 
cystidy.  Vstnk.  11.  635. 

Epbkleralni.  E.  injekce  oční.  Schb.  Nád. 
49. 

Epistolografie,  e,  f.,  Epistolographie,  f. 

Epidka,  y,  f.  =^jepHsky.  Dšk.  Jihč.  I.  20. 

Epithelialni  buňka.  Vstnk.  U.  571. 

Epitheton  =  slovo  k  jinému  připojené. 
Bl.  Gr.  333.,  864. 

Epos.  Cf.  Ott.  vra.  680.  nn.,  Vlč.  Lit.  7. 

Eptidka,  y,  f.  =  jeptiška.  I)ák.  Jihč.  I.  46. 

-er,  -era,  -ero.  Skloňování  číslovek  drubo- 
vÝch  v  -er,  -era,  -ero  ukončených.  Vz  List. 
m.  1896.  278. 

-éř,  -ieř:  baltieř.  Lact.  178.  a.  —  Gb.  H. 
ml.  I.  144. 

-era,  pHp.  jmen  osob.:  Jandera  (Janda^, 
Paldera  íz  Pavel  Palda),  Fabera  (z  Fabián). 
Kbrl.  Sp.  11. 

-éra,  příp.  jmen  vlast.:  Kaněra,  Paděra, 
Choděra.  Vz  Kbrl.  Dmžl.  9. 

Erazim.  Odvozeniny  vz  v  Kotk.  17. 

Erb.  Cf.  Ott.  vm.  697.  b.  Posmívá  se 
erbům.  Chč.  S.  220. 

Erbář,  e,  m.  =  herbář.  Kat.  z  Zer.  183. 

Erben  Kar.  Jar.  Cf.  Ott.  Vm.  693.  nn. 
E.  Jo8.f  nar.  1830.,  čes.  statistik.  Ib.  696.  — 
E.  Eduard,  1834.— 1867.,  čes.   spis.  Ib.  696. 

Erbi-um,  a,  n.  =  vzácný  prvek  kovový. 
Vz  Ott.  VUL  696. 

ErboTěda,  y,  f.  =  heraldika.  Vz  Ott. 
Vlil.  697.  a. 

Erbovni  sklenice.  Vz  Mrš.  15.,  24.,  27.,  29. 

Erbovnietyf,  n.,  vz  HrŠ.  Nach.  I.  586. 

Ergotin,  u,  m.,  vz  Námel  v  Slov.  zdrav. 

Erika,  erica.  Cf.  Ott.  VIII.  706.  nn. 

Erinye.  Cf.  Ott.  Ott.  Vra.  713. 

-pma,  příp.  os.  jm.:  Matema.  Kbrl.  Sp.  11. 

Éro,  &,  n.,  z  ném.  Ehre.  Dbá  o  éro.  Slez. 
NZ.  IV.  500. 

Erosa,  y,  f.,  lat.  =  veškerá  rušivá  a  i  tvo- 
řivá činnost  vody  a  elemente  meteorologických 
na  zemi.  Vz  Ott.  VIII.  724.  nn. 

Erpetle  m.  erteple  přesmyknutím.  Dšk. 
Jihč.  I.  49. 

-erský,  přín.:  mordérský;  později  -éřský 
působením  příslušných  substantiv  základních: 
mordérský.  Gb.  H.  ml.  I.  335. 

Erythrin.  Vz  Ott.  VIH.  726. 

Erythrit.  u,  m.  ==  krystalli^ký  cukr.  Vz 
Ott.  vm.  786.  b. 

Erythroblast,  u,  m.  Vz  Vstnk.  Ul.  383. 

Erytbroeentauriii,  U;  m.=^látka  vyrobená 
ze  zemizluée.  Vz  Ott.  Vra.  736.  b. 

Erytkrodextrin,  n,  m.,  v  lučbě.  Vstnk. 

m.  11. 


Erythroflaein,  u,  m.  ==  alkaloid  manco- 
nové  kúry.  Vz  Ott.  Vra.  737.  b. 

Erzkaféř  =  rudokupec,  jenž  od  náklad- 
níků  (kverkň)  rudu  kupoval.  Arch.  XII.  413., 
427  a  j. 
.    Esik,  a,  m.,  Esseg,  v  Horv.  Snm.  I.  477. 

EsI  =  jestli.  Brt.  D.  U.  221. 

Esle  =  jestli.  U  Kojet.  Brt.  D.  II.  55. 

E§Ii  m.  jestli,  j  odsuto.  Dšk.  Jihč.  I.  45. 

EstherifikoYati  co.  Vstnk.  IV.  18. 

-eš,  příp.  vlastn.  jm. :  Bureš,  Daneš,  Jareš, 
Klimeš  a  p.  Kbrl.  Sp.  8.,  9. 

EŘčik.  Polná  torba  cežká  —  prázdna  o. 
cežší.  Šariš.  Phrd.  1895.  378. 

-éši  (=  -ejšf)  v  kompar.  v  Chromecku: 
krásňéši.  List.  fií.  1894.  278. 

-éSko  na  Dol.  List.  fil.  1893.  116. 

Edkut  =-  prísažný.  Z  Šandora.  Phřd.  1896. 
256. 

Ešle  =  jestli.  U  Bystr,  a  Kojet.  Brt.  D. 
n.  56.,  83. 

Eště  m.  jeMéy  j  odsuto.  Dšk.  Jihč.  I.  45., 
Gb.  H.  ml.  L  535. 

EStivý  člověk  =s  který  mnoho  pojídá. 
Novohrad  na  Slov.  Phfd.  1895.  43-'. 

Etamin,  vz  Damin  (8.  dod.). 

EthanhexakarbonoYý.  £.  kyselina.  Vz 
Vstnk.  ra.  411. 

EthantetrakarbonoYý.  E.  kyselina.  Vz 
Vstnk.  ra.  411. 

Etberoatom,  u,  m.  Ztk.  28.  (3.  vyd.). 

Ethicism-U8,  u,  m.,  vz  Nár.  list.  1894. 
č.  284. 

Ethnologický.  E.  studia.  Vstnk.  II.  50. 

Ethoxyl,  u,  m.,  v  lučbě.  Vstuk.  III.  457. 

Ethylesther,  sthru,  m.,  v  lučbě.  Vstnk. 
ra.  411. 

Ethylmerkaptan,  u,  m.,  v  lučbě.  Vstnk. 
rv.  23. 

Éthýlodraselnatý.  E.  sůl.  Vstnk.  UI.  5., 
410.,  411. 

Ethylosiran,  u,  m.,  v  lučbě.  Vstnk.  III. 
457. 

EthyloYiímý.  E.  kyselina.  Vstnk.  lU.  457. 

-etka,  příp.  os.  jm. :  Šebetka,  Šimetka.  Vz 
Kbrl.  Sp.  11.  Na  Dol.  Vz  List.  fil.  1893. 116. 

Ettei  z  Ilvozdimila  oprav  v. :  Hvozdomila. 

Etui,  n.  ==  truhla  k  odvážení  nemocných, 
opilců,  Spurných  výtržníků.  Us.  v  Praze.  Nár. 
list.  189S.  č.  262. 

e-U  staženo  v  ú:  númělý  z  neumělý.  Gb. 
H.  ml.  I.  564. 

Eudiometr,  u,  m.  =^  přistroj  k  anály  si 
směsic  plynů.  Vz  Ott.  VIII.  796.,  KP.  VIII.  12. 

Eufonista,  y,  m.,  pl.  -sté  =  hudoc  na 
eufonion.  Nár.  list.  24./9.  1893.  Dbnl. 

Eugenol,  u,  m.  =  vonný  princip  aethe- 
rických  olejů.  Vz  Ott.  VUL  806. 

Eureka,  y,  f.  ==  jm.  mlýnského  stroje 
na  čištění  obilí.  Ott.  VUL  823. 

Eurofen,  u,  m.  =  žlutý  práěek  amorfní, 
vodou  nerozpustný;  obsahuje  287o  jodu.  Vz 
více  v  Ott.  vra.  826. 

Europa,  vz  Evropa,  Ott.  VIII.  853.  nn. 
Květena  E-py,  ib.  882.,  zvířena  888.,  dějiny 
896.,  obyvatelstvo  909.,  zemědělství,  průmysl, 
obchod  917.,  horopis  867.,  geologie  867.,  vodo- 
pis  876.,  podnebí  877. 

-ev.  K  Brt.  přidej:  D.  U.  6. 

Evangeliář  n.  evangelistdř  ==  knitia  cír- 
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Evangeliář  —  Facht. 


kevní,  v  níž  obsaženy  jsou  evangelické  peri- 
kopy pro  jednotlivé  mešní  formuláře.  Vz  Ott. 
Vlň.  8M5. 

Evangelický.  E.  alliance,  Ott.  Vlil.  835., 
církev  tí56.,  harmonie,  společnost,  rady   840. 

Evanseliš,  e,  m.  =  evangelík.  Bl.  Gr.  Ib3. 

evo.  'Z evo  se  r  odsouvá:  navčeovat.  Dolno- 
tec.  Zjeovať.  Zlín.  Brt.  D.  I.  12.  Také  v  již. 
Cech.  Dšk.  Jihí-.  I.  26. 

Evokativni.  K.  síla.  Svétz.  18d4.  70.  a. 

Evoštik,  a,  m.  =  nehoztik.  Ddk.  Jihč. 
I.  12. 

Exalgin,  u,  m.  =  methylacetauilid.  Vz 
Ott.  VIII.  i»íi2. 

Exaltace,  e,  f.  Cf.  Ott.  VIII.  832. 

Exanthein,  u,  m.  =  osutina,  aspa,  vy* 
rázka.  Vz  Ott.  VIII.  833. 

Exanthematický.  E.  tyf.  Naps.  prof. 
dr.  J.  Hlava.  V  Praze.  Ib93. 

Exarch.  Cf.  Ott.  VIII.  8a3. 

Excentr,  u,  m.,  vz  Výstřcdník  (3.  dod.). 

Exekuce.  Vz  Ott.  VIII.  841.  —  Flastr 
exekucí  či  tlastr  kruciíix,  zkomoleno  z  empla^ 
stmm  oxycroccum.  Us.  Cern.  Pr.  60. 

Exoftnalmický.  E.  oko  =  více  vyční- 
vající, než  by  melo,  oko  nemocné.  Schb.  Nád. 
23.  a  j. 

Exofthalmometr,  u,  m.  =^  nástroj  k  mě- 
ření vyšinutí  oka  z  jeho  polohy.  Ott.  Vlil.  957. 


Exofthalm-U8,  u,  m.  =  vystoupeni  oka 
z  důlku.  Vz  Ott.  Vm.  690. 

Expanse.  Cf.  Ott.  VIII.  959. 

Expansivni  střela.  Vz  Ott  VUI.  960. 

Expendent,  a,  m.  =  zdk,  za  n^ož  rodii-e 
platili  stravu  buď  penězi  n.   vaHvem.    Katn. 

šk.  xm. 

Expense  =  stálý  plat  školního  rektora. 
Hrš.  ííách.  I.  414. 

Explosivni  střela.  Vz  Ott.  Vin.  96ii. 

Exposice.  Vz  Ott.  VIII.  966. 

Exspiratorni  pnzvuk.  List  iil.  1893.  Ai>L 

Exstirpator.  Vz  Ott.  VIII.  967. 

Exsudatový.  E.  buňka.  Vstnk.  IV.  9 1.  Ví. 
Exsudatní. 

Extensivni  hospodářství,  obvaz,  veličina. 
Vz  Ott.  VIII.  96b. 

Extemat,  u,  m.  =  ústav,  jenž  jest  žákům 
jen  fikolou.  Vz  Internát  (3.  dod.). 

Extrát.  Vz  Ott.  VIII.  971. 

Ezdeeirka,  y,  f.  =  exercírka.  DŠk.  Jihť-. 
1.  4\ 

Ezeeirka,  y,  f.  =  exercírka.  Dák.  Jihc. 
I.  46. 

Ež  =  že.  Vel.  Revúce.  PhZd.  1893.  874.  — 
E.  =  ecre.  Ež!  my  pustili  vše.  Ev.  vid.  121. 
Mat.  19.  27.  (Mnč.).  Ež,  matka  tvá!  Ib.  12 , 
47.  Cť.  Dob.  Dur.  389.,  392. 


F. 


P  psalo  se:  f:  ufat;  ff:  hauff  (vždy  v  Háj, 
Herb.  a  v  V.  Kal.);  jí  A;  upbal  bych;  pf:  npfajy. 
Gb.  II.  ml.  I.  440.  —  V  cest.  je  /  a)  m.  v: 
fčela,  b)  m.  p:  fáb  m.  páv,  c)  m.  b:  flekotat 
m.  blekotat.  Ib.  --  W^  cizi  zůstává:  faleš, 
fík;  dílem  se  mhU  1.  y  p:  biskup  a  to  z  lat. 
episcopus,  kneip  z  kníf,  packa  m.  facka  (u  Li- 
tovle; Brt.  D.  II.  113.);  2.  v  b:  barva;  c)  v  v: 
ovnicr  z  strhnčm.  ovenaere  je  za  ném.  t>  (f) 
čes.  v.  Vz  Gb.  H.  ml.  I.  442.;  tróvat  (troufati), 
trouvat.  U  Tián.,  Žďár.,  Jemnice.  Brt.  D.  11. 
186.,  260.,  269.  O  jeho  změnách  na  Zlínsku 
a  Kroměr.  Vz  Brt.  1).  I.  13.,  16.,  U.  17. 
U  Zábt  mění  se  v  ch:  lócht  (Luft).  Ib.  129. 
V  již.  Cech.  mění  se  v  p,  ch.  Vz  DŘk.  Jihc. 
I.  29.  O  /  vz  ib.  21. 

Fáb  také  mor.  Brt.  I).  I.  13.,  63. 

Fabera,  y,  m.,  os.  jm.,  z  Fabián.  Kbrl. 
Sp.  11. 

Fabián :  Fabiánek,  Fabera^  Fdfek?,  Fáfa?y 
Fafeita¥,  Fabián,  Fdba.  Kbrl.  Sp.  16.  Cf. 
Kotk.  17. 

FáboropiSy  u,  m.  Nár.  list.  1896.  č.  252. 
feuill. 

Fabrička.  Us.  Nár.  list.  1896.  č.  261.  feuiU. 

Fabulista,  y,  m.  ==  skladatel  bajek.  F. 
český.  Mach.  Puch.  9. 

Facalit.  Toto  si.  vyskytuje  se  na  poč. 
XVI.  stol.  Wtr.  Krj.  I.  172. 

Faeetta,  y,  f.  =  hlazená  ploška  kamene 
n.  skla  sbíhající  so  v  jeho  špici.  Nár.  list. 
1895.  č.  361.  feuilU. 


Faciá&ek.  K  Wtr.  pndej :  St.  Pr.  72. 

Faeir.  Vz  o  ném  v  NZ.  IV.  236.  Nyní  f.  = 
každý  řemeslnický  chasník  světem  se  toula- 
jící. Ib. 

Faeka.  O  pův.  slova  cf.  Kotk.  182. 

Faeoun,  u,  m.  =  zaviti  hlavy.  Wtr.  Krj. 
I.  377. 

Faéán,  u,  m.  »:  zaviti  Mavy.  Wtr.  lírj. 
I.  377. 

Faéáma,  y,  f.  »  fagada  (s  y  ^).  I)šk. 
Jihé.  L  40. 

FÁéék,  čka,  m.  F.  Frant.,  1826.— 1889., 
notář,  politik  a  óes.  spis.  —  F.  Vdcl.y  hoetiu- 
ský  a  spis.  —  Vz  Ott.  VIU.  1000.       . 

Faenomeiiolo§;ie,  e,  f.  F.  ducha.  Mus. 
1894.  828. 

Fáfa,  y,  Fdfek,  fka,  m.^  vz  předcbáz. 
Fabián. 

FaDeJta,  y,  m.,  vz  předeház.  Fabián. 

Fafimo^h,  vz  Trak  (3.  dod.).  F.  n.  při- 
kryvadlo.  Cel.  Pr.  m.  I.  602. 

F&hnricb  Ant,  prof.  a  čes.  spis.  Cf.  Ott. 
Vin.  1007. 

Fahoun  Frant.,  prof.  v  Rakovn.,  čes.  spis., 
nar.  1844.  Vz  Ott.  VIU.  1007. 

Fach  =  křídlo  pláště  převéáené  přes  ra- 
meno; ženský  smuteční  plááf.  XV.,  XVI.  stol. 
Wtr.  Krj.  I.  409.,  638. 

Fácha  =  vlečka.  Stály  ženy  mající  íachy 
dlouhé.  Bl.  Gr.  276. 

Facht,  u,  m.,  z  Pacht  a  to  a  lat.  paetum. 
Valaš.  Brt.  D.  1.  63. 


Facbtverd  —  Féfka. 
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FachtTerd,  u,  m.,  dlouhý  meč,  z  něm. 
Fechtschwert.  Hrš.  Nach.  I.  79. 

Fait  Eman.,  nar.  185á.,  prof.  a  čes.  spis. 
Vz  Ott.  VIII.  1014. 

Fajéiar.  Cf.  Fajčár,  Ph!d.  1893.  117. 

Fajfka.  Fajfku  a  ženu  je  těžko  vybrat. 
Us.  Nár.  list.  1894.  é.  74.  odp.  feuill. 

F^ka  čertová,  vz  Tabák  čertí,  houba 
(3.  dod.). 

F^koš,  e,  m.  PWd.  1895.  709. 

F^tka,  y,  f.,  jm.  hrušky.  CT.  Tkč. 

Fak,  u,  m.  =«  vak.  Val.  Brt.  D.  I.  63. 

Fakan  ^  usrané  dítě,  od  fákati.  Eotk.  63. 

Faklada,  y,  f.,  Fackelzug,  m.  Dal  mu 
f-du.  Slov.  Phrd.  1894.  645. 

Fakle  =  třísky y  jimiž  se  v  huti  podpalo- 
válo.  Arch.  XII.  430. 

Faktor  =  tlampač  při  stínání  koliouta  po 
svatbě.  Vykl.  Svat.  120.  ==  F.  Frani.,  nar. 
1861.,  čes.  chemik  a  spis.  Vz  Ott.  Vlil.  1016. 

Fakultas,  -tátu,  m.  ^  fakulta.  Zl.  Jg. 
160.  Cf.  Universitas. 

FaleOYka,  y,  f.  =  druh  cihlify  tašky.  Vz 

Ott.  vm.  ia26. 

Fald.  Ať  těm  (děvčatům)  proženete  faldy 
(pH  tanci).  Světz.  1893.  307.  a. 

Faldice,  e,  f.  »  faldová  sukně.  1550. 
Wtr.  Krj.  I.  551. 

Falerováni.  Dhři  dali  se  v  utíkání,  jim 
v  zvyklé  f.  (klamání).  Lomn.  (1620.). 

Falindid,  e,  m.  =  nějaká  látka.  Sukna 
f-šom  obriíbená.  Na  Zvolen.  Phřd.  1894.  254. 

Faišéř  mincí.  XV.  stol.  Cel.  Pr.  m.  II.  75. 

FalSoTáni.  Vz  Ott.  VIH.  1038. 

Faitis,  a,  m.  F.  Em.,  nar.  1847.,  čes.  sklad. 
Ott.  IX.  4. 

FaltTS  (Faltis)  Jan,  1796.— 1874.,  čes. 
průmyslník.  —  F.  Vád.,  nar.  1826.,  prof.  a 
spis.  —  Vz  Ott.  IX.  4. 

Famejja,  e,  f.  =  familye,  rodina.  Slov. 
Phřd.  1896.  129. 

Famíir,  u,  m.  =  tenký  španělský  rapír. 
Dač.  Prostopr.  v  17.  stol. 

Famfkmeti,  m  přisuto  =  ověsiti  se  fafr- 
nochy,  blázniti.  DŠk.  Jihč.  I.  24. 

Familija  =  vzdorovitosf.  Já  z  teba  tu  f-ju 
vyženu  I  Rožnov.  Brt.  D.  II.  514. 

Famul-us,  a,  m.  =  universitní  posluchač 
ustanovený  k  posluze  professora.  Mtc.  1895. 13. 

Faň,  adj.  nesklonné  a  adv.  z  něm.  fein. 
To  je  faň  člověk  (hodný,  spořádaný);  Faň  ti 
to  svědčí.  Brt.  D.  H.  514. 

Faňácký  =  výborný.  F.  chlapík,  víno; 
z  něm.  fein.  Brt.  D.  U.  514. 

Fanderlik  Jos.,  nar.  1839.  v  Olom.,  po- 
litik a  advokát.  Vz  Ott.  IX.  7. 

Fanderdtat,  u,  m.  =  hedvábná  látka. 
XV.  stol.  Wtr.  Krj.  I.  116. 

Fanfarénsky.  Vrabec  vyzeral  chvastiuisky, 
f.  Slov.  Phřd.  Xn.  363. 

Fanfrnoska,  y,  f.  Nár.  list.  1894.  č.  32. 
odp. 

Fanta  Kašp.,  čes.  lékař  a  spis.  Vz  Ott. 
IX.  10. 

Fantasie.  Vz  Ott.  IX.  10. 

FantoTni  šašek.  Bl.,  Wtr.  Živ.  c.  885. 

Faradayin,  u,  m.,  v  lučbě.  Vz  Ott.  IX.  15. 

Farář.  Vz  Ott.  IX.  17.  Farář  straší  peklom 
a  richtár  palicou.  Slov.  Nov.  Př.  339. 

Kult:  Oodnlky  k  Če^koiidm.  slovníku. 


Farářsky.  Tvář  f.  přemýšlivá.  Svčtz.  1895. 
163. 

Farhof,  u,  m.,  z  Pfarrhof.  Břez.  Font.  V. 
405. 

Farizeus  (farisej),  dle  Bl.  Gr.  183.  lépe 
než  zákonník.  Je  prý  to  slovo  židovské  a  uží- 
vají bo  i  Rekové  i  Latiníci;  zákonník  zna- 
mená prý  spíše  v  zákoně  učeného,  y^crfifia- 
tBv<:. 

Farkati  =  frkati,  frčeti,  schnurren.  Kotk. 
68. 

Farmacet,  u,  m.  z  permacet,  lék.  Cern. 
Př.  60. 

Farmazen,  ii,  m.,  z  fr.  francmagon  =  svo- 
bodný zednář.  Cern.  Př.  81. 

Farnhab,  u,  m.  Šat,  nábytek,  dobytek  a 
všelijaký  jiný  f.  1672.  Vést.  opav.  1892.  9. 

Farovati  =^  farářovati  (od  fara).  Wtr.  Živ. 
c.  I.  264.,  280.,  Wtr.  St.  nov.  227. 

Farský  Jos.,  1826.— 1889.,  čes.  lithograf.  ~ 
F.  Frant.  nar.  1846.,  čes.  chemik  a  řed.  hospod, 
školy. 

Faska  =^  podlouhlá  bečice  na  sÝr,  sůl  a  p., 
vrchem  otevřená.  Brt.  D.  11. 514.  Z  něm.  Fass. 
Cf.  Špižek  (3.  dod.). 

Fasonovati,  fa^onieren.  Sterz.  I.  872. 

FasonOYý,  Fagon-.  F.  litina.  Sterz.  I.  872. 

Fasse,  e,  f.  =  výkaz  důchodu.  Mtc.  1896. 
223. 

Fasuněk.  Popis  f-iiku  vz  v  Brt.  D.  II.  445. 

Faška.  Pošli  mi  nějakou  fašku  másla.  Kat. 
z  Zer.  212.  a  j. 

FaSnivý  =  vášnivý,  lekavý,  v  y  f.  F.  ko- 
byla. Dšk.  Jihč.  I.  25. 

Fáfal,  u,  m.  =  krov?  Snah  padá,  zem 
biehTn  kryja  f-lom.  Slov.  PWd.  1895.  92. 

Fatinkovaf  komu  =  lichotiti.  Slov.  PhM. 
XII.  392. 

FatkoTat  =  odbývati.  Práci  f.  Brt.  D.  11. 
310. 

Fatra,  pohoří  na  Slov.  Vz  Pokr.  Mrt.  z.  8., 
Ott.  IX.  41. 

Faustus.  Dá  si  sloužit  jako  F.  na  moři. 
Ces.  1.  V.  427. 

Fayalit,  u,  m.,  minerál.   Vz  Ott.  IX.  54. 

Fazol.  Vz  Ott.  IX.  55. 

Fazolovica,  e,  f.  =  polévka  z  fazolí  (bobů). 
V.  Klob.  J.  Hloušek. 

Fazón.  ^  To  vám  je  jeden  f.  (superlativ 
zlého).  U  Cáčova.  Phřd.  1894.  190. 

Fazulka,  y,  f.  Vyšívání  na  f-ku.  NZ.  IV. 
225. 

Fčela,  y,  f.  =  včela,  v  y  f.  Také  mor.  Brt. 
D.  I.  13.,  63. 

Fedrhonz,  e,  m.  =  lancknecht,  poněvadž 
nosili  ohromné  birety  s  valným  peřím.  XVI. 
stol.  Wtr.  Krj.  I.  597. 

Fedro,  a,  n.  =  ozdoba  skládající  se  z  bo- 
hatě vyšívaného,  obyc.  hedvábného  šátku,  který 
jest  na  hftlce  navěšený  jednou  stranou  jako 
prapor.  Slov.  Nár.  list.  1896.  č.  12.  feuill., 
Mtc.  1896.  248. 

FedroTať  sa,  vz  Přefedrovať  sa  (3.  dod.). 

FedroTnik.   Dle  Bl.  Gr.  323.  vox  inepta. 

Féerie  (féri,  fr.)  =  druh  hry  výpravní, 
jejíž  námět  vzat  jest  ze  světa  nadpřirozeného 
a  fantastického.  Vz  Ott.  IX.  63. 

Féfara,  vz  Féfarka. 

Féfka,  vz  Fajfka.   Zábř.  Brt.  D.  II.  310. 
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Feflík  —  Fibichova. 


Fcflík  rozletitý.  Mus.  1894.  142.  Brunátný 
f.  Arch.  Xm.  482. 

Féfira,  y,  i.  =  parádnice.  Han.  Brt.  D.  II. 
310. 

Feifar,  a,  m.,  os.  jm.,  z  Pfeifer.  Gb.  H. 
ml.  I.  150. 

Feistmantel,  tla,  m.  F.  Frani.  —  F.  Karel, 
1819.-1886.,  čes.  geolog,  hutní  správce.  — 
F.  Otakar,  1848.-1891.,  prof.  a  čes.  geolog.  — 
Vz  Ott.  IX.  69.  nn. 

Fejéar,  a,  m.  =  felčar.  Sever.  vých.  Cech. 
Oestr.  Mon.  (Bohm.).  V.  496. 

Feiknouti== /aX-HOM/i.  Kotk.  90. 

FeKsirovat  koho  =  týrati.  Us.  Cizí  si. 
Brt.  D.  n.  614. 

Felba.  Mantlík  felbou  podšitý.  XVII.  stol. 
Wtr.  Krj.  I.  412. 

Felbáb,  a,  m.,  z  Feldwebel.  Brt.  D.  II.  614. 

Felbový.  F.  čepice.  Wtr.  Krj.  I.  418.  Vz 
Felba. 

Felin  (Felinus)  Adam,  1660.-1698.,  čes. 
bratr  a  spis.  —  F.  Jan,  okolo  1600.— 1602., 
čes.  bratr  a  spis.  Cf.  Jir.  Ruk. 

Felix.  Odvozeniny  vz  v  Kotk.  17. 

Felláh,  a,  m.  =  a  egyptský  rolník.  Vz  Ott. 
1\   80 
'  Felsit.  Cf.  Ott.  IX.  84. 

Femberk.  Hrnčířští  tovařiši  pracovali  na 
f.  Arch.  XIV.  486. 

Femoraly  u,  m.,  vz  Stehenní  (3.  dod.). 

Fena  =  žena.  Fenám  jsú  vzali  loktuáe  a 
šlojíre.  Půh.  IH.  561.  —  F.,  vz  Brzda  (3.  dod.). 

Fenacetin,  u,  m.  =  léčivý  prostředek.  Vz 
Ott.  IX.  87.  b. 

Fenakit,  u,  m.,  v  lučbě.  Vstnk.  111.  326. 

Fenanthren,  u,  m.  =  uhlovodík  z  dehtu 
kamenouhelného.  Vz  Ott.  IX.  87.  b.,  Vstnk. 
IV.  1. 

Fenazin,  u,  m.,  v  lučbé.  Vz  Vstnk.  IV.  16. 

Fendrich,  d  vsuto.  Gb.  II.  ml.  I.  408. 

Fenchon,  u,  m.,  v  lučbé.  Vz  Vstnk.  IV.  4. 

Fenchylamin,  u,  m.,  v  lučbě.  Vstnk.  IV.  4. 

Fenolat,  u,  m.,  v  lučbe.    Vstnk.  III.  466. 

Fenolftaleinanhydridanilin,  u,  m.,  v  lu- 
čbě. Vstnk.  IV.  10. 

Fenosa,  y,  f.,  v  lučbě.  Vstnk.  III.  467. 

Fenykl.  Vz  Ott.  IX.  329. 

Fenylglyceran,  u,  m.,  v  lučbé.  Vstnk. 
III.  456. 

Fenylglykosid,  u,  m.,  v  lučbě.  Vstnk.  IV. 
22. 

Fenylhydroxylamin,  u,  m.,  v  lučbě. 
Vstnk.  IV.  15.,  ni.  461. 

Fenylhypersulfid,  u,  m.,  v  lučbě.  Vstnk. 

III.  409. 

Fenylnitramin,  u,  m.,  v  lučbě.    Vstnk. 

IV.  3. 

Fenylosípový.  F.  kyselina.  Vstnk.  III.  466. 
Fenylurethan,  v  liičbě.  Vz  Ott.  VIII.  819. 
Feraxolin,  u,  m.  ^=  prostředek  k  čištění 
skvrn.  Nár.  list.  1896.  č.  175. 

Ferialni.  F.  osady.  Vz  Ott.  IX.  117. 

Fepjenčík  Sam.  1793.— 1855.,  slov.  spis.  — 
F.  Mik.  Šfef.,  1825.-1681.,  slov.  spis.  —  Ott. 
IX.  118. 

Ferkule,  e,  f.,  z  lat.  forcula,  původně  ně- 
jaký dar  knězi  při  svatbě  dávaný,  později 
vůbec  jídlo,  podnos.  XVI.  stol.  Wtr.  Ziv.  c. 
662. 


Ferman  =  sultánův  rozkaz  týkající  se 
i  provincií.  Vz  Ott.  IX.  119. 

Fermeže  či  líčidla  v  XVI.  stol.  Wtr.  Krj. 
I.  368. 

Ferratin,  u,  m.,  v  lučbě.  Exc. 

Ferrikyanid.  Vz  Ott.  IX.  133.  (sloučenina 
ferrikyanu  s  kovy). 

FerrikyanoTodik,  u,  m.  =  kyselina  ferrí- 
kyanovodíková.  Ott.  IX.  133. 

Ferrokyanid,  u,  m.  ==  sloučenina  ferro- 
kyanu  s  kovy.  Vz  Ott.  IX.  134. 

FerrokyanoTodik,  u,m.=  kyselina  feiro- 
kyanovodíková.  Vz  Ott.  IX.  134. 

FerPOtypie,  e,  f.  =  fotografováni  na  ple- 
chových deskách. 

Feršman  Václ.,  nar.  1858.,  prof.  na  hospod, 
škole,  spis.  v  oboru  polního  hospodářství.  Vz 
Ott.  IX.  138. 

Ferstat,  forstat,  firétat,  u,  m.  =  polou- 
hedvábí,  lat.  friscalum,  fritsalum.  Wtr.  Krj.  I. 
364.  Cf.  Fěrták  (2.  dod.). 

Fertat,  u,  m.  =  ferětat. 

YeHBiOTf  =ferátatový.  Světz.  18^. 

Fěrtoch,  fh-túsek  (slov.,  dol.),  fertó^ek 
(han.)  =  sváteční  zástěra.  Brt.  Ď.  II.  464., 
514.  Kasanka  do  konce  XV.  stol.,  potom  vy- 
skytuje se  více  slovo  fěrtuch.  Wtr.  Krj.  \. 
171.  Fěrtoch  =  sukně  (han.);  obnošený  dal  se 
do  barvy  a  slul  sorec;  z  tenkého  plátna,  vy- 
leštěný slul  sklehák,  Uščák,  bliščák,  éusfak, 
fěrtuch  (laš.).  Brt.  D.  II.  464. 

Ferule  =^  žila,  regitnent  rychtářský,  práro 
rychtářské.  Vz  Ott.  IX.  140.  a. 

Fepus  Jiří  (Plachý).    Cf.  Mus.   1895.  318. 

Ferzuehar,  a,  m,  F.  v  l^uti,  Probirer, 
7.  něm.  Versucher.  XVI.  stol.  Cel.  Pr.  m.  II. 
1097.  Vz  násl.  Frsuchar. 

Fesl  Mich.  Jo8.,  1788.— 1863.,  kněz  a  spis. 
čes.,  prof.  cír.  dějepisu  a  kanón,  práva.  Vz 
Ott.  IX.  142. 

Feš  =  »varný,  iwihácký.  Mus.  1894.  160. 

Feti§Í8m-U8,  u,  m.  ^=  ctění  všech  před- 
mětů světa  vnějšího  živých  i  neživých,  ktoré 
dříve  oduševněny  byly.  Ott.  IX.  14(.  a. 

Feudali§mus.  Cf.  Ott.  IX.  148.  nn. 

Feuilleton  (fejton)  =  lístek.  Vz  Ott.  IX. 
153. 

Fiakp.  Vz  Ott.  IX.  166. 

Fiala.  Kvetla  jako  fiala  za  jarního  slu- 
níčka. Šml.  VII.  59.  —  Fialka  f)si  =  jxxi- 
réAčka  (uh.),  podléska  (val.),  viola  canina.  Hrt. 
D.  11.  608.  —  Fiala  Jos.,  1761.— 1816.,  skla<l. 
čes.  Vz  Ott.  IX.  156.  b.  —  F.  Jos.,  1817.-  18»4.. 
čes.  zahrad,  a  spis.  Vz  Ott.  IX.  167.  a.,  Světz. 
1869.  -  F.  Eduard,  čes.  numism.,  spis.  a  za- 
lu-adní  inženýr.  Ott.  IX.  167.  a.  —  /'.  Hul^rt. 
nar.  1855.,  čes.  íilol.  a  prof.  v  Brně.  Ib.  157.  b. 

Fialka  Moric,  šlechtic,  rak.  plukovník,  čes. 
spis.,  1809. — 1869.  —  F,  Jindř.,   architekt  a 
inženýr,  nar.  1.S55.  —  Vz  Ott.  IX.  157.-158.  - 
F.  -=  hruHka.  ČT.  Tkč. 

Fialovati  =-  předpovídati  (snad  od  Fialy, 
předzvěstovatelopovétrnosti).  Fialuje  své  straně 
líudoucnosť.  Nár.  list.  1894.  č.  65. 

Fiasko  udělati  (od  křehkosti  láhví,  Hašek: 
tiaska,  it.  tiasco).  Oť.  Ott.  IX.  158.  b. 

Fibich  Zdenik,  nar.  1850.,  čes.  sKlad.  Ott. 
IX.  159.  a. 

Fibichova  Betty,  nar.  1846.,  čes.  operní 
zpěvačka.  Vz  Ott.  IX.  162.  a. 


ř^ibrillamí  —  Firma. 
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Fibrillarni  hmota.  Hlav.  Obrz.  21. 

Fibrinopepton,  u,  m.  Vstnk.  III.  14. 

Fibrinurie,  e,  f.  =  močení  moče,  v  níž 
se  usazuje  íibrin  ve  formé  vláken  n.  huspe- 
piny.  Vz  Ott.  IX.  162.  b. 

Fibrogliom,  u,  m.  =  gliom,  při  němž  jest 
mczibuničná  látka  poněkud  mohutněji  vyvi- 
nutá. Schb.  Nád.  16.,  19. 

Fibrochondrom,  u,  m.  F.  cevnatky.  Schb. 
Nád.  34. 

Fibroin,  u,  m.  =  látka  v  hedvábí,  pavu- 
činách a  v  jiných  vláknech.  Vz  Ott.  IX. 
162.  b. 

Fibrom,  a,  m.  =  nádor  skládající  se  ze 
samého  vaziva.  Vz  Ott  IX.  162.  b.,  Slov. 
zdrav.  83. 

Fibromyom,  u,  m.  Dr.  R.  Kimla. 

Fibrosarkom,  u,  m.  Cf.  ťibrom. 

Fibrosni  =  vláknitý.  F.  výpotek.  Vz  Ott. 
IX.  163.  a. 

Fibule.  F.  dobřichovské  u  Řezenských 
v  módě  v  lét.  170.-200.  po  Kr.  NZ.  IV.  174. 
F.  tenská.  Vz  ib.  lU.  74. 

Fibiilka  lodičková  s  dlouhým  járkem  pro 
jehlu.  Mtc.  1895.  82. 

Ficibaba,  y,  m.  a  f.  =»  kdo  při  hře  po- 
slední řekne,  že  už  nehrá.  Duf.  85. 

Ficifaele,  vz  Brániti  (3.  dod.). 

Ficle,  lide,  Litzenspitzen.  V  Podluží.  NZ. 
IV.  437.  F.  ==  kusy  krajek  a  šatek,  špalíčko- 
^ané  z  nití  kopřivových  a  hedvábných.  Mor. 
Ces.  1.  V.  228. 

Fideikommi§s.  Vz  Ott.  IX.  171. 

Fidler  Ferdin.,  nar.  1832.,  řed.  měšC.  dívčí 
školy  v  Příbr.,  čes.  spis.   Vz  Ott.  IX.  175.  a. 

FidloTačka.  Cf.  Ott.  IX.  175.  a. 

Fidrholee.  Na  F-lci  sukni  mu  vzal.  Arch. 
XII.  308.  Cf.  Tk.  X.  298. 

Fiedler  Frant.,  nar.  1858.,  čes.  právník. 
Ott.  IX.  178.  a. 

Fifak.  Dostal  po  f-ku  (byl  bit).  Slez.  Nov. 
Př.  591.  ^  ^       ^ 

Fifejda  =  dráhy,  Viehweide.  Opav.  Brt. 
D.  II.  514. 

Fifidlo.  Kdo  chce  býti  f-dlem  a  nemudro- 
chem.  Bl.  Gr.  244. 

Fifleni  ^finteni-ae.  Sá.  Kř.  u  pot.  51. 

Fif^ar  Jan,  nar.  1843.,  dr.,  advok.,  čes. 
spis.  Vz  OU.  IX.  182.  b. 

FigeL  Čo  vraj  f.,  to  groš.  Phfd.  1895. 293. 

Figiiar,  a,  m.  To  je  f.  od  kosti  a  majster 
klincami  vybíjaný.  Slov.  Nov.  Př.  524.  Cf. 
Figlář. 

Figliarsky.  Usmieva  sa  f.  a  žmurká  usi- 
lovné. Phřd.  XII.  83.  F.  okom  žmúril.  Ib. 
18.93.  539. 

Figiiarský.  F.  huncútstvo.  PhFd.  1895. 387. 

Figura.  F.  v  hudbě,  v  logice,  v  mathem., 
grammatická  a  řečnická,  noetická,  věcná  či 
myšlenková,  slovná.  Vz  Ott.  IX.  185.  a.  — 
Dostal  figura  =  nic.  Slez.  Nov.  Př.  641. 

Figurace  v  hudbě.  Vz  Ott.  IX.  187. 

Figurální  čísla,  hudba.    Vz  Ott.  IX.  187. 

Figurista,  v,  m.,  Figurist.   Sterz.  I.  919. 

FiguroTání  =  výkon  pomocníka  c-i  íigii- 
ranta  při  různých  pracích  vyměřovacích.  Ott. 
IX.  (dod.). 

FÍK  =  amokvoň.  Vz  Ott.  IX.  168.  nn.  Ani 
za  fík  se  ho  nebojím.  Wtr.  St.  nov.  118. 

Fíka,  y,  f.  =f(k.  Tvarožná.  Hledík. 


Fikati  =  kopati  nohami.  Jevíc.  Brt.  D.  II. 
310. 

Fiknouti  kým  kam  =  mrštiti.  Již.  Mor. 
Nár.  list.  1896.  č.  151.  odp.  feuiU. 

Fikovati.  Nemá  ten  štospanem  býti  fiko- 
ván,  ale  vyhoblován  (o  hloupém  bloudu.  Mluva 
selská  je  taková).  Bl.  Gr.  224. 

Fíkovna,  y,  f.  =  akUnnik  ku  pěstování 
smokvoní.  Ott.  IX.  198. 

Fikulka,  vz  Poštolka  (3.  dod.). 

Fila,  Fila,  y,  m.,  vz  násl.  Filipp. 

Filagram,  u,  m.  =  vodní  znamení  v  pa- 
píře. Ott.  IX.  195. 

FiFakoY,  a,  m.,  zámok  v  Novohradsku. 
PhM.  XII.  156. 

Filanthropie,  e,  f.,  řec.  =  lidumilství. 
Ott.  LX.  196. 

Filatelista,  y,  m.  =  pilný  sběratel  po- 
štovních známek.  Nár.  list.  1894. 

Fileik  Jan,  1785.— 1837.,  učit  a  spis.  Ott. 
IX.  193. 

FilČík,  a,  m.,  vz  násl.  Filipp. 

Fildrdot,  u,  m.  =  látka  hedvábná,  Wtr. 
Krj.  I.  364. 

Filec  z  něm.  Felleisen  a  to  stfr.  valise, 
střlat.  valisia.  Mtz.  156. 

Filek  z  fr.  pamphil.  List.  fil.  1885. 187.  — 
F.,  cf.  násl.  FÍlipp. 

Fllet  valašský  =  aiťkováni.  NZ.  IV.  45. 

Filigranový.  F.  práce,  sklo,  papír  (ozdobný 
s  raženými  vzorky  síťkovitými).  Ott.  IX.  201. 

Filigranský.  Us.  F.  zápona.  PhM.  1895. 
215.  Cf.  Filigranový. 

Filip  a  Jakub.  Pověry.  Vz  Duf.  360.  — 
F.  Vyzerá  ako  F.  z  konopí  (cudná  postava). 
Slov.  Nov.  Př.  501.  Cf.  Filipp. 

Fiiípek  VácL,  1832.— 1863.,  čes.  spis.  Ott. 
IX.  213. 

Filipp.  Pane,  tobě  vezou  F-pa  na  zadním 
voze  (o  hloupém).  CT.  Tkč.  —  Jiné  tvary: 
Filip,  Filipek,  Fila  a  Fiká,  Filek,  Filčík, 
Filoun;  Filaák?  Kbrl.  Sp.  15.  Cf  Kotk.  17. 

Filippojakubský.  F.  noc,  vz  Vek.  Val. 
I.  81.,  ohně.  NZ.  IV.  262. 

Filologie.  Vz  Ott.  IX.  221.  nn. 

Filosorem,  u,  m.  =  výpověď,  poučka  filo- 
sofa. Vz  Ott.  IX.  226.  nn. 

Filosofie,  vz  Ott.  IX.  226.  nn.  F.  jest  ná- 
zor o  světě.  Vz  Mus.  1894.  310. 

Filosofka,  y,  f.  Nár.  list.  1896.  č.  64. 
feuiU. 

Filoun,  a,  m.,  vz  předcház.  Filipp. 

Filozel.  Wtr.  Krj.  I.  364.  Cf.  násl.  Filo- 
zelový. 

Fiíozelový.    F.  kabát.   Wtr.  Krj.  I.  432. 

Filsák,  a,  m.,  vz  předcház.  Filipp. 

Fimfas,  u,  m.  =  veliká  opálka,  z  Fallfass. 
Jimramov.  Brt.  D.  II.  514. 

Finance.  Vz  Ott  IX.  238. 

Finanční.  F.  hospodářství,  ministerstvo, 
období,  operace,  politika,  práva,  prokuratura, 
stráž,  liřad,  véda,  zákon.  Vz  Ott.  IX.  243.  nn. 

z  Finberkň  J.  B.  (pseudonym),  spis.  a 
učitel  v  Hlinsku  =  Jan  Václ.  Svoboda. 

Finda  =  bob.  Turnovský  Kalen.  1^84.  82. 

Fin  de  siěcle  (fen  de  siekl),  užíváno  ve 
smyslu  zvrhlosti  a  převrácenosti  vkusu,  úpadku 
a  vyžilosti.  Ott.  IX.  248. 

ťiok.  F.  katedry.  Phld.  1895.  76. 

Firma.  Vz  Ott.  IX.  258. 
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Finnent  —  Flutek. 


Firment  m.  firmameut.  Levit.  107.  —  List. 
íil.  1893.  465. 

FimoTý.  F.  koryto.  Ott.  Na  obálce  144.  §5eš. 

FiršlákoTý.  F.  peéené.  1610.  Wtr.  Ziv. 
c.  561. 

Firštat,  vz  Ferštat  (3.  dod.). 

Fisace,  e,  f.,  lat.  Písarská  f.  Mtc.  1895.  78. 

Fischer  Petr,  1809.— 1892.,  lesník,  dřevar, 
založil  Slavín  na  Vyšehrade.  —  F.  Frant, 
1819. — 1890.,  gymn.  ředitel,  ées.  spis.  —  Cť. 
Ott.  IX.  264.  nn. 

Fiskal,  a,  m.  ==  zástupce  íisku  před  sou- 
dem. Vz  Ott.  IX.  269. 

Fiskalnictvi,  n.,  Fiscalwesen,  n.  Sterz. 
I.  925. 

Fiskus  =  cis.  veřejný  poklad;  nyní  =  stát 
jakožto  subjekt  majetkových  práv.  Vz  Ott. 
IX.  270.  —  JP.  universitní  =  úřad  m^ící  do- 
hled nad  důchody  universitními.  Mtc.  1895. 13. 

Fissura,  y,  f.,  lat.  =  štérbinovitý  otvor 
kostí  lebečných.  Vz  Ott.  IX.  271. 

Fišera  Václ.,  nar.  1837.,  čes.  poslanec.  Ott. 
IX.  273.  a. 

Fidkál,  vz  Fiskal. 

Fiskus  v  nemocnicích  =  pomocník  sekun- 
dárního lékaře;  dříve  =  pomocník  professora, 
ku  př.  fysiky,  obvč.  studující. 

Fišpanka,  y,  f.  =  rákosha.  Mor.  Nár.  list. 
1896.  č.  169.  odp.  feuill. 

Fidprle,  e,  n.  =  špirancl.  Vz  Kotk.  174. 

Fizgat  =  vizgat.  Tišn.  Brt.  D.  II.  186. 

Fizulár,  a,  m.  =  alumnista.  Phřd.  1896.  94. 

Fizulárstvi,  n.,  vz  Fizular  (3.  dod.). 

Fládrový.  F.  kotlík.  Arch.  XIII.  iOO. 

Fl^šhans  Václ.j  dr.  a  suppl.  prof.,  nar. 
1866.  Vz  Ott.  IX.  283. 

Flák  ==  zástěra  mužská  a  všední  ženská. 
Brt.  D.  II.  464. 

Flaktura,  flachtura,  y,  f.  =  fraktura.  IJs. 
List.  íil.  1893.  467. 

Fianda  =  spodnička  (sukně).  U  Plzně. 
Škard.  15. 

Flandera  Ant.,  1834.— 1883.,  ěes.  spis. 
Ott.  IX.  286. 

Flanderka,  y,  f.  =  sukně  z  flanderského 
sukna.  Wtr.  Kri.  I.  396. 

Flandra,  y,  i.  =  chytlavá  ženská ,  která  se 
ráda  vdává.  Die  Mádcheu  aus  Flanderu,  die  von 
Einem  zum  Andern  wandern.  Všakových  ťlan- 
dier  všade  dost.    Phřd.  XII.  610.,  1893.  29. 

Flaner.  Vz  List.  fil.  1893.  467. 

Flanérka,  y,  f.  =  frýdka.  Mor.  Světz. 
XXVn.  é.  2.  Vz  násl. 

Flanjer,  u,  m.  =  kamizol.  Horní  Bzince 
na  Slov.  NZ.  III.  404. 

Flaška  často  také  =  plechové  pouzdro, 
i  skřínka  na  leccos.  XVI.  stol.  Mus.  1894. 
516.  —  F.  =  úzká  nádoba  cínová,  válcovitá, 
na  řepnenech  visutá.  Ib.  1^93. 64.  —  F.  =  hru- 
ška. CT.  Tkč.  —  F.  Smit.  Vz  Ott.  IX.  288. 

Flašnledr  s  toulcem.  Wtr.  Krj.  I.  626. 

Flašnýřská  ulice  v  Praze,  nyní  Spálená. 
Wtr.  St.  nov.  115. 

Flauta  či  flétna.  Vz  Ott.  IX.  300. 

Flauze  z  nhněm.  Flause.  Gb.  H.  rol.  I.  441. 
F-ze  dělati  =  vzdorovati.  Rožnov.  Brt.  D.  II. 
618. 

Flegma  či  fuzl  ==  přihoudlina  (v  lihovar.). 
Vz  Ott.  IX.  294. 


Flejdky  =  sUjěky,  V  Hom.  PojizeH.  KZ 
IV.  398, 

Flek  havířský  =  kůže  na  seděni.  Wtr.  Krj. 
I.  232. 

Flekač,  e,  m.  =  plácačka  na  mouchy.  Han. 
Brt.  D.  II.  310. 

Fiekáček,  čka,  m.,  os.  jm.  F.  Jos.,  paeda^. 
spis.,  nar.  1857.  Vz  Ott.  IX.  297. 

Flekotat.  Brt.  D.  I.  63. 

Flesar  Ant.,  nar.  1828.,  kněz  a  spis.  ces. 
Vz  Ott.  IX.  299. 

Flétna,  vz  Ott.  IX.  900.,  Zbrt.  Tan.    32. 

Flidra  a  frydra,  y,  f .  =  konipásek,  Flitter- 
vogel.  Dšk.  Jihč.  I.  7. 

Flinta  ze  švéd.  Gb.  H.  ml.  I.  441.  Cf.  Ott 
IX.  305.  F.  jest  známa  od  r.  1630.  Wtr.  Krj. 
I.  625.  Nerozumie  sa  flintě  =  nevyzná  se 
v  tom.  Phřd.  1894.  549.  —  F.  =  křesaci  kámen 
na  zbrani  střelné.  Gb.  H.  ml.  I.  441. 

Flirta,  y,  f.  Necítil  ospalost  po  včerajšom 
tanci,  spevo  a  flirte.  Slov.  PhFd.  1895.  423. 

Fiizér  m.  frizeur.  List.  fiL  1893.  466. 

Flobertka,  y,  f.  =  malá  ručnice  zadoTka. 
Vz  Ott.  IX.  306. 

FlogistoTaný  vzduch  =  dusík.  Vstnk. 
IV.  124. 

Flok  =  sukno  flokové,  spatné.  Wtr.  Krj. 

'  Floret  =  nejhorěi  hedvábí.  XV.  stol.  Wtr. 
Krj.  I.  112.,  364. 

Florián :  FloHk  a  Frolík,  Froltóek.  Kbrl. 
Sp.  15.  Cf.  Kotk.  17. 

Floridzin,  u,  m. = hořkosladká  látka  v  kůře 
kořenů  ovocných  stromů.  Nár.  list.  1894.  6.  28., 
Vstnk.  IV.  21. 

Florista,  y,  m.  =  botanik.  PUd.  1896.  463. 

Floristika,  y,  f.  =  rostlinopis  zabývající 
se  vylíčením  rostlinstva  jednotlivých  oblastí, 
krajm  a  zemí.  Ott.  IX.  819. 

Floriš,  e,  m.  ==  Florian.  V.  Klob.  Hloušek. 

Floxin,  u,  m.  ==  červené  barvivo.  Vz  Ott. 
IX.  321. 

Flnéky.  Tesák  s  flučky.  Wtr.  Krj.  I.  610. 

Flnfta,  y,  f.  =  fronta.  Dšk.  Jihč.  I.  9. 

Fluoplumbat,  u,  m.,  v  lučbě.  Vstnk.  m. 
328. 

Fluor,  u,  m.  ^^^  prvek  ze  skupiny  halogenů. 
Vz  Ott.  IX.  324. 

Fluorammonium,  vz  Ammoniumfluoríd. 

Fluorescein,  u,  m.  =  chemie,  látka.  Vz 
Ott.  IX.  324. 

Fluorescence,  e,  f.  Vz  Ott.  IX.  324. 

Fluorid,  u,  m.  =  sloučenina  fluoru  s  ji- 
nými prvky,  zejména  s  kovy.  Vz  Ott.  IX.  3*^5. 

Fluorit,  u,  m.  =  kazivec,  nerost.  VzOtt. 
IX.  325. 

Fluorokřemičitan,  u,  m.  či  fluosilikat 
=  sůl,  kterou  činí  kyselina  fluorokřemičitá. 
Vz  Ott.  LX.  325. 

Fluorovodík,  u,  m.  =  sloučenina  fluoru 
8  vodíkem.  Vz  Ott.  IX.  325.,  Vstnk.  III.  328. 

Fluosilikat,  v  z  přcdcbáz.  Fluorokřemi- 
čitan. 

• 

Fluostannat,  u,  m.,  v  lučbé.  Vstnk.  III. 
328. 

Fius.  Neb  mi  nějaký  f.  (rýma)  do  bl&vy 
a  v  prsy  vstoupil.  Arch.  XII.  36. 

Flusárna,  y,  f.,  vz  Draselná  (3.  dod.). 

Flnték  =  floutek,  oprav  v:  Flútek. 


FJutrynne  —  Formička. 
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Flutrynne  =  ^rata  v  jezu,  z  něm.  Fluth- 
rinne.  XVI.  stol.  CeL  Pr.  m.  11.  687. 

Flayiometr,  u,  m.  =  hydrometr,  přistroj 
k  měření  rychlosti  vody.  Ott.  IX.  326.  b. 

Flyer  diíTerencialni  ==  přádací  stroj  na  len, 
bavlnu,  jutu  a  česanou  vlnu.  Vz  Ott.  IX.  826.  b. 

Flyktaenulosni.  F.  process  na  oku.  Schb. 
Nád.  28. 
^  FÓdrá.  Phřd.  1894.  628. 

Foetalni,  lat.  =  plodový.  F.  choroby.  Ott. 
IX.  329. 

Fofar,  u,  m.=^  fukar.  Zábř.  Brt.  D.  H.  310. 

Fofr  z  střhněm.  focher  a  to  z  lat.  focaríus. 
Vz  Gb.  H.  ml.  I.  462. 

Fofiráček,  čku,  m.  Či  foukač  ==  papír  n. 
plátno  na  proutcích  přidělané  a  spojené  pro- 
vázkem 8  brdem,  jež  otáčejíc  se  v  zimě  osnovu 
šlichtou  navlhčenou  osušuje.  NZ.  IV.  41. 

Fofroyati.  Třetí  suknem  f-val  ho  vzadu. 
Vrch.  Rol.  I.— VI.  162. 

Fogar,  u,  m.  =  fukar.  Tišn.  Brt.  D.  II. 
186. 

Fogaš,  e,  m.  =  police  na  lepši  nádobí. 
Konanič.  Nár.  list.  1894.  č.  324.  feuiU.  Po- 
zřela na  fogaš,  tam  visely  čbánky  a  na  po- 
lici stály  poháre.  Phfd.  1893.  114. 

Fogod,  vz  Fokoš. 

Foehéř  ^^  ěibal.  Vím,  že  na  takové  f-ře 
laskaví  nejste.  Arch.  XII.  75. 

Fojtík,  a,  m.,  vz  násl.  Rehek,  Třasořitka. 

Fojtstvi  =  fojUký  statek,  byl  svobodný, 
mél  právo  vařiti  a  prodávati  pivo.  1507.  Dmi. 
List.  13.  Cf  Ott.  IX.  838. 

Fok  aneb  tádynk.  Arch.  XTI.  263. 

Fokála.  Cf.  Ott.  IX.  338. 

Fokalni  =  k  foku  (ohnisku)  se  táhnoucí. 
F.  vzdálenost.  Vz  Ott.  IX.  338.  F.  osvětiení 
oka.  Schb.  Nád.  61. 

Fokoš.  Cf.  Fogoš. 

Folberger  Jan,  1811.— 1871.,  hud.  sklad. 
Ott.  IX.  340. 

Folklóre  =  lidověda.  Vz  Ott.  IX.  342.  F. 
není  vědou  samostatnou,  nýbrž  podává  prostý 
materiál  nový,  který  souvisí  s  vědami  star- 
šími (s  historií,  literárním  studiem,  se  studiem 
náboženství,  práva  atd.).  Ukazuje,  že  mezi 
ústním  podáním,  mezi  slovesností  národní  a 
mezi  knižnou  slovesností  existuje  poměr  vzá- 
jemný, vzájemné  vlivv.  M.  Dragomanov.  NZ. 
lU.  448. 

Folkloristický.  Česká  literatura  f-cká  za 
r.  1892.  Vz  NZ.  IV.  150.  nn. 

Folkloristika,  y,  ť.  Vz  Mus.  1894.  586. 

FolkoVllý=/o/A:  detetn  dávající.  F.  otec. 
1520.  Kutu.  Sk.  1. 

FolkuioTá,  é,  f.,  obec  v  Turci.  Phřd.  XII. 
156. 

Foliekulami.  F.  katarrh  střeva.  Vz  Ott. 
IX.  843. 

Folliculus,  lu,  m.,  lat.  =  váček,  méchýHk. 
Ott.  IX.  343. 

Foltiky  a,  m.,  vz  násl.  Rehek  a  předcház. 
Fojtík. 

FolTaltr,  a,  m,,  z  Verwaltcr.  Laš.  Brt. 
D.  II.  514. 

Folyarek  osoblažský.   1568.    L.  posil.  20. 

Folvarky  z  maď.  Fdldvár,  míst.  jm.  na 
Slov.  PhM.  Xn.  374. 

Fonautograf,  u,  m.,  Sprachzeichner,  m. 
List  fil.  1893.  261. 


Fond  emeritní,  fabriční,  interkalamí,  ná^ 
boženský,  společenský.  Vz  Ott.  IX.  345. 

Fonieký  =  zvukový.  F.  převodič,  f.  telegra- 
fie s  telefonem.  Vz  KP  VÚI.  375. 

Fonofon,  u,  m.,  Phonophon,  m.  Stč.  P. 
př.  10. 

FonofonoTý.  F.  zařízení  stanice.  Vz  KP. 
Vm.  375. 

Fonofotografieký,  phonophotographisch. 
F.  methoda.  List.  fil.  1893.  263. 

Fono^raf,  u,  m.  =  přistroj  k  reproduko- 
vání řeči  lidské  r.  1877.  vynalezený  od  Th. 
A.  Edisona,  Phonograph,  m.  Vz  Ott.  IX.  347., 
List.  fil.  1893.  262.,  KP.  VIU.  380. 

Fonografie,  e,  f.,  řec.  =  druh  písma  s  fo- 
netickým základem,  při  čemž  se  píší  slova  ne 
dle  svého  původu,  nýbrž  dle  zvuku  (výslov- 
nosti); v  užším  smyslu  =  soustava  těsnopisná, 
kterou  se  znázorňují  všecky  hlásky  tahy  gra- 
fickými n.  geometrickými  co  nejkratčeji.  Vz 
Ott.  IX.  347. 

FonógrafoTý.  F.  rytiny.  Vz  List.  fil.  1893. 
262. 

FonoUtli.  Cf.  Ott.  IX.  348. 

Fonologie,  e,  f.  =  hláskosloví.  Ott.  IX. 
348. 

Fonoptografie,  e,  f.  Vz  KP.  VIU.  378. 

Font,  funt,  talentům.  Ev.  seit.  39.  M.  18. 
24.  a  j.  (Mnč.). 

Fontán,  u,  m.  =  fontána.  Na  dvoře  f. 
lká.  Vrch.  v  Baudel.  tó. 

Fontanella,  vz  Lupínek  (násl.). 

Forberečnik.  Arch.^XUI.  477. 

Forberk.  XVI.  st.  Cel.  Pr.  m.  I.  2.,  43., 
142.,  II.  660.  a  j. 

Forebnik,  a,  m.  =  kdo  měl  forberk  (po- 
tah). 1748.  NZ.  m.  407. 

Forejšie  do  r.  1848.  vojenský  sluha  štáb- 
ního důstojníka  a  setníka.  Ott.  VHI.  229. 

Forejt,  a,  Forejtek,  tka,  m.,  os.  jm.,  z  Vor- 
reiter.    Čem.  Pr.  28. 

FOrchtgott  Arnošt  (Aru.  Tovačovský),  hud. 
sklad.,  1825.— 1877.  Vz  Ott  IX.  366. 

Forierar,  a,  m.,  Vorreiter,  m.  A  jestližeby 
jací  f-rové  před  JMKrálovskou  do  Prahy  při- 
jeli. Arch.  xn.  134. 

Forma  ve  filosofii,  grammatická,  aesthe- 
tická,  v  technologii,  geometrická,  algebraická, 
v  mluvě  církevní,  v  paedagogice,  v  řízení 
soudním.  Vz  Ott.  IX.  368. 

Formaee  ve  vojenství.  Vz  Ott.  IX.  369. 

Formaldehyd,  u,  m.  =»  aldehyd  kyseliny 
mravenčí.  Vz  Ott.  IX.  370. 

Forman.  Kleje  jako  f,  Us.  Nov.  Př.  621.  — 
F.  Bohům.,  nar.  1857.,  čes.  spis.  Vz  Ott.  IX. 
370. 

Formánek,  nka,  m.  F.  Jan  =  Oinoveský 
J.  F.  —  F.  Ed.,  nar.  1845.,  čes.  botanik.  — 
Vz  Ott.  IX.  370. 

Formanka  či  norberčice  či  sukně  kočovská 
(vozků).  Vz  Wtr.  Krj.  I.  440. 

Formanský.  Leskne  se  to  jako  f.  tobolka. 
1594.  Zbrt.  Tan.  152. 

Formát  =  It^  o  vykonaném  svěceni  na 
kněžství.  Wtr.  Živ.  c.  I.  448. 

Formhajz,  formhaijz  a  halfayzen  =  tyč 
železná  pomocná  (u  kovářů),  z  Form-,  Hilf- 
eisen.  Hrš.  Nach.  I.  504. 

Formiéka  na  vyšívání:  na  makový  víšek, 
na  půl  růže,  na  celou  růži,  na  háčky,  na  ječ- 
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Formička  —  Frakovitý. 


měnové  zrnko,  na  gulovatý  chám,  na  srdcá, 
na  krpadla  atd.  Na  Mor.  a  Slov.  Vz  NZ.  III. 
482. 

Formitr,  a,  m.,  z  Yormund.  Dšk.  JihČ. 
I.  12. 

Formovací  stroje.  Vz  Ott.  IX.  374. 

Formováni  v  slévamictví  =  práce  vzta- 
hující se  k  hotovení  a  úpravé  formy  (nádoby 
n.  dutiny,  kde  roztopenÝ  kov  ztuhnouti  má 
v  náležitý  tvar).  Vz  Ott."  IX.  375. 

Formule  =  vzorec.  F.  lékarnictví  (vzorec 
předpisu),  chemická,  ku  spisování  listin.  Vz 
Ott.  IX.  380. 

Fomet  Jo8.,  1732.— 1809.,  čes.  spis.  Vz 
Ott.  IX.  383.  b. 

Forst  Jan  Bern.,  1660.— 1709.,  čes.  zpěvák. 
Vz  Ott.  IX.  386. 

Fdrster  Jos.,  nar.  1833.,  čes.  hudeb.  — 
F.  Bohuši.,  nar.  1859.,  hud.  sklad.  —  Cf.  Ott. 
IX.  389.  nn. 

Forsterit.  Cf.  Ott.  IX.  391. 

Forštat,  vz  Ferštat  (S.  dod.). 

Fořt  Jos.  dr.,  nar.  Io50.,  čes.  publicista. 
Cf.  Ott.  IX.  391. 

Fortuch,  u,  m.  =fěrtuch.  Slez.  Vest.  opav. 
1894.  č.  4.,  9. 

Fosfáty.  Vz  Ott.  IX.  402. 

Fosfeny  =  světelné  úkazy  vznikající  tla- 
čením oka.  Vz  Ott.  IX.  402.  b. 

Fosfidy  či  foaforidi/  =  sloučeniny  fosforu 
8  kovy.  Vz  Ott.  IX.  402. 

Fosfin,  u,  m.  ^=  fosforovodCk  plynný.  Ott. 
IX.  402. 

Fosfit,  u,  m.  =  sůl  kyseliny  fosforové.  Ott. 
IX.  402. 

Fosfoni-um,  a,  n.  =  chemický  radikál. 
Ott.  IX.  402. 

Fosfor.  Cf.  Ott.  IX.  402. 

Fosforečnan  či  fosfát.   Vz  Ott.  IX.  405. 

Fosforečný.  F.  sůl,  kysličník.  Vz  Ott.  IX. 
406. 

Fosforescence.  Of.  Ott.  IX.  407. 

Fosforid,  vz  předcház.  Fosfid. 

Fosforit,  u,  m.  Cf.  Ott.  IX.  407. 

Fosforitový.  F.  superfosfát.  Hlas.  z  vých. 
Čech.  17./11.  1893. 

Fosfornatan,  u,  m.  Cf.  Ott.  IX.  407. 

Fosforografie,  e,  f.  =-  obraz  osvětlením 
látek  jevících  fosiorescenci.  Vz  Ott.  IX.  407. 

Fosforoskop,  u,  m.  Vz  Ott.  IX.  408. 

Fosforovity.  F.  ložiska.  Nár.  list.  1895. 
č.  61. 

Fosforo vodík,  u,  ra.  či  fosfin  =  plyn  bez- 
barvý. Vz  Ott.  IX.  408. 

Fosforový.  F.  bronz,  chlorid,  kyselina, 
kysličník,  těsto.  Vz  Ott.  IX.  408. 

Fosgen,  fosgenový  plt/n  =  dichlorid  karbo- 
nylu.  Vz  Ott.  IX.  408.,  Vstnk.  IV.  15. 

Fóska,  y,  f.,  vz  Fouska.  Jevíc.  Brt.  D.  II. 
310. 

Fossilisačni  process.  Vstnk.  III.  388. 

Fošňák,  u,  m.  =  silný  dlouhý  hřeb  ko- 
vaný ku  připojování  fošen  na  podkladkv.  Vz 
Ott.  IX.  409. 

Fotoelektřina,  y,  f.  Vz  Ott.  IX.  411. 

Fotofon,  u,  m.  =  přístroj  k  Šíření  zvuku 
do  větší  vzdálenosti  světlem.  Vz  Ott.  IX.  411., 
KP.  Vm.  376.-378. 

Fotofor,  u,  m.  =  nosič  světla,  svítící  bečka 
po  moři  plovoucí.  Vz  Ott.  IX.  412. 


Fotogalvanografie,  e,  f.,  řec.  =  způs<ib 
vyráběti  z  fotografií  vypouklé  desky  ř?í* !''«'*- 
níckým  přístrojem.  Vz  Ott.  IX.  412.* 

Fotogen,  u,  m.  =  směs  tekutých  uhlo- 
vodíků. Vz  Ott.  IX.  412. 

Fotograf.  Vz  Ott.  IX.  412. 

Fotografie  =  nauka  o  zobrazování  před- 
mětů chemickým  účinkem  světla.  Vz  Ott.  IX. 
413. 

Fotogramm,  u,  m.  Stč.  V.  př.  11.,  134. 

Fotogrammetrie,  e,  f.,  řec.  =  způsob  pi>- 
užívati  fotografií  terraínu  ku  zhotovování  plánu 
situačních.  Vz  Ott.  IX.  419. 

Fotogravnra,  y,  f.  =  umělý  způsob  re- 
produkční k  zhotovování  ploten  měditiskovvrh 
ku  knihtisku  způsobilých.  Vz  Ott.  IX.  420. 

Fotohelioeraf,  u,  m.  Vz  Ott.  IX.  420. 

Fotochemický.  F.  indukce.  Vz  Ott.  IX. 
420. 

Fotochemie,  e,  f.  Vz  Ott.  IX.  420. 

Fotochromatický,  photochromatiscb.  F. 
therapie.  Vz  Ott.  IX.  420. 

Fotochromie,  e,  f.  Ott.  IX.  421. 

Fotochromografie,  e,  f.  (hcliochromo- 
grafie).  Vz  Ott.  IX.  421. 

Fotolatrie,  e,  f.,  řec.  =  ctěni  světla.  Ott 
IX.  4-21. 

Fotolithografie,  e,  f.,  řec.  =  způsob  pře- 
nášení kopií  obrazů  n.  písem  na  kámen  litho- 
grafický  n.  na  zinek  a  učiniti  je  k  tisku  způ- 
sobilým^i.  Vz  Ott.  IX.  421. 

Fotometeor,  u,  m.  =  svítivý  meteor.  Ott. 
IX.  421. 

Fotometr,  u,  m.,  řec.  =  nástroj  k  měření 
intensity  světlové.  Vz  Ott.  IX.  421. 

Fotometrie,  e,  f.,  řec.  =  měření  intensity 
světelné.  Ott.  IX.  421. 

Fotop§ie,  e,  f.,  řec.  =  subjektivní  viděni 
různých  úkazů  světelných,  blesků,  ohnivÝcli 
koulí  atd.  Vz  Ott.  IX.  429. 

Fotoskulptura,  y,  f.  Vz  Ott.  IX.  429. 

Fototaktieky.    F.  dráždivé  buňky.    Ott. 
IX.  429. 
'  Fototaxis,  e,  f.,  řec.  Vz  Ott.  IX.  429. 

Fototechnika,  y,  f.  =  umění  osvětlovati. 
Ott.  IX.  430. 

Fototypie,  e,  f.,  řec.  Vz  Ott.  IX.  430. 

Fotozinkografte,  e,  f.,  řec.  Vz  Ott.  IX. 
430. 

FoukaČ,  e,  m.,  vz  předcház.  Fofráček.  — 
F.  =  dlouhá  roura  k  hotovení  foukaného  skla. 
Vz  Ott.  IX.  434. 

Foukati.  Někteří  o  to  dosti  fúkali;  Hrdé 
mluvili  a  fúkali.  Arch.  XH.  87.,  268.  Fukaj, 
jak  tě  poli  (pálí-).  Slez.  Nov.  Př.  263. 

Fráékář,  e,  m.  =  kdo  nosí  fráček  (frak). 
Světz.  18í)3.  Il(). 

Fraj-,  frej-,  fri)-:  frajmark,  frejmark,  frý- 
marčiti.  Gb.  II.  ml.  I.  139. 

Frajdunk,  frejdlťnk,  freylink,  freyunk, 
fraydunk  =■-  doba  volnosti  a  veselí,  doba  ce- 
lého týdne,  po  který  trh  trval.  XVI.  stol.  Hrs. 
Nach.  I.  55;5.  Cf.  Freylink  (2.  dod.). 

Frajer.  Les  bez  javora,  jako  děvče  bez 
f-ra.  Němc. 

Fra^jmarčiti.  Koupil  od  nělio  kuoň  a  ne- 
maje peněz  f-čil  s  ním  na  ryby  (dal  mu  za 
něj  ryb  v);  F-čil  dědinou,  na  dědinu  s  Janem. 
Arch".  XIII.  45i.,  4a5. 

Frakovitý.  F.  lisej.  1594.  Zbrt.  Tan.  154. 


Framboise  —  Fridrich. 
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Framboise  (fr.,  franboas)  ■-=  lesní  malina; 
ovocný  likér  z  malin.  Vilímk.  Genník. 

Fráňa,  y,  m.;  Frdha  dle  Báča.  Vz  násl. 
František ;  —  Fráňa,  dle  Káca  =  Františka. 
V.  Klob.  J.  Hloušek. 

Frane.  Hojila  krtice,  france,  prašivé  hlavy 
atd.  1571.  NZ.  IV.  31. 

Franeek,  cka,  m.,  vz  násl.  František. 
Franci,  nosijó  rozumy  v  ranci.  Na  Zďársku. 
Nár.  list.  1894.  č.  234.  odp.  feuill. 

Francie.  Vz  Ott.  IX.  461.  nn.  Popis  451., 
horopis  458.,  geologické  poměry  454.,  vodo- 
pis  467.,  podnebí  468.,  kvetena  459.,  zvířena 
461.,  obyvatelstvo  461.,  zemědělství  466.,  prů- 
mysl 473.,  obchod  476.,  kommunikace  476.,  zá- 
mořské osady  480.,  poměry  náboženské  482., 
školství  a  ústavy  dobročinné  484.,  právní  dě- 
jiny 487.,  finance  500.,  mincovnictví  503.,  vo- 
jenství 505.,  jazyk  507.,  literatura  509.,  filo- 
soíie  534.,  výtvarné  umění  5íití.,  hudba  649., 
dějiny  569. 

Francina,  y,  f.  =  Františka.  Nár.  list. 
1894.  é.  234.  odp.  feuill.  Francina  —  laciná. 
Pokřikování  na  Zďársku.  Ib. 

Francka,  y,  f.  ==  Františka.  Us. 

Francúchy,  ulcus  specificum,  nemoc.  Vz 
Mtc.  1894.  337. 

Franěk,  ňka,  m.,  vz  František  (násl).  — 
F.  Vád.,  nar.  1846.,  řed.  měšf.  škol  a  spis. 
Vz  Ott.  IX.  613. 

Franfor,  u,  m.  =  capart.  Na  f.  něco  roz- 
trhati, Phřd.  1863.  626.,  1893.  43.  Tak  f-ry 
z  něj  lietalv.  Phřd.  1895.  387. 

Franhářit  =  hajfie  (3.  dod.). 

FrankoT,  a,  m.,  les  ve  Frvdecku.  Vz  Vést. 
opav.  1893.  7. 

FrankoTá,  é,  f.  =  míst.  jm.  ve  Spiši.  PhFd. 
1894.  61. 

FrankoT§ký  (Franěk  Jos.),  Čes.  herec, 
nar.  1840.  Vz  Ott.  IX.  630. 

Frankreyský  =^  francouzský.  F.  krajiny. 
1539.  Vz  Kbt.  2. 

Franta  VácL;  F.  Jos.  Šumavský.  Vz  Ott. 
IX.  a  František. 

Frantěk,  a,  m.,  vz  František. 

František :  Franta,  Franték,  Fráňa,  Fra- 
něk, Fráha,  Francek.  Kbrl.  Cf.  Kotk.  17. 

Fraponn,  a,  m.  ==  chrapoun.  Selský  f., 
1640.  Mus.  1894.  134. 

Fraseologieký,  phraseologisch.  F.  slovník. 
Ott.  IX. 

Fraška.  Vz  Ott.  IX.  653. 

FrašnÝ.  1418.  Mus.  fil.  1896.  89. 

Fraštak,  a,  m.  =  Hlohovec  na  Slov.  PhPd. 
18íM.  374.  F.  išieu,  F.  prišieu  (=  minul  se 
cíle).  Ib. 

Fraterni90vati  s  kým  ---=  bratříčkovati 
se,  bratrství  uzavříti.  Ott.  IX.  664. 

Fraternita,  y,  f.  =  bratrství. 

Frauenhoferovy  ěáry.   Vz  Ott.  IX.  654. 

Fraydunk,  vz  Frajdunk  (3.  dod.). 

Frayz.  Rukávce  atlasové  s  f-zy  plavými. 
Vz  Fryžka,  Wtr.  Krj.  I.  124. 

Frbalka,  vz  Frgalka  (3.  dod.). 

Frcálky.  V  Plavé  u  Budějov.  NZ.  IV.  56. 

Frcati.  Chlapaje  jim,  frcaje.  Clié.  S.  112. 

Frclena,  y,  f.  =  ženská,  která  vše  zaěne 
a  nic  nedodělá;  frc  sem,  frc  tam  a  nikde  nic. 
Záp.  Mor.  Brt.  D.  II.  310. 

Frclons,  z  něm.  Filzlaus.  Dšk.  Jihč.  I.  9. 


Fréa,  e,  f.  =  kořalka.  Ve  šviháěině.  Brt. 
D.  H.  520. 

Fréati  =  běžeti.  PWd.  1896.  295. 
,  Frčka.  S  chlapcuov  frčky  si  hádzať.  Slov. 
Ces.  1.  V.  159.  Cř.  List.  fil.  1896.  156. 

Fred,  frejd  =  meze  vinohradské.  Brt.  D. 
H.  440.  Vz  Frejd. 

Fregatka,  y,  f.,  tachypetes  aquila,  pták. 
Ott.  IX.  666. 

Freeatta  parní,  plachtová.  Vz  Ott.  IX.  665. 

Frejfd,  fréd,  frýd  =  satnorostlý  plot.  (Klo- 
bouky brň.)  Brt.  D.  II.  514. 

Frejiřský  rybník  u  Bartultovic  ve  Frý- 
decku.  Vést.  op.  1893.  7. 

Frejiti.  S  kým'8  nerostl,  také  s  tím  nefrej. 
Bl.  Gr.  296. 

Frejmark,  vz  Frajmark. 

Frejunk  zrušiti.  1566.  L.  posil.  II.  28. 

FrcKTentovati,  lat.  ==  navUtévomti. 

Frenalgie,  e,  f.,  řec.  =  neuralgie  nervu 
bráničného.  Ott.  IX.  677. 

1.  FrencI  Innoc.  spis.,  1818.— 1862.  Cf.  Ott. 
IX.  679. 

2.  Frencl,  u,  m.  =  střihaná  tkanice  (ve 
starých  slovnících).  Frencly  dělali  tkanickáři. 
Sukně  frencly  premovaná.  Wtr.  Krj.  I.  396., 
400. 

Frenoloeie.  Vz  Ott.  IX.  679. 

Frenštát  m.  Farkašstadt,  od  Farkaše.  Čem. 
Př.  36. 

FrésoTaci.  F.  stroj.  Vz  Ott.  IX.  687.  Cf. 
Frésa,  výstružník. 

FresoYati  =  trápiti.  Příliš  své  srdce  f-ješ. 
XVI.  stol.  NZ.  IV.  308. 

Fr^tka,  vz  Vreta,,  Ott.  IX.  688. 

Freylink,  u,  m.,  vz  Frajdunk   (3^  dod.). 

Freyunk,  vz  Frejunk,  Frajdunk.  Cel.  Pr. 
m.  I.  734. 

Freýt,  a,  m.,  ve  vojen.,  Gefreiter?  Hrš. 
Nach.  I.  215. 

Frflaéka,  y,  f.  =  ovci  rýma.  Brt.  D.  II. 
491. 

Frílati.  Pod  nos  f.  a  huůarať.  PhPd.  XII. 
544.  Sedí  pod  pecú  a  žundre  (hundre,  frfle). 
Ib.  697. 

Frgál,  u,  m.  =  přesUnek.  F.  se  dává  na 
vřeteno,  aby  frgalo.  Laš.  Brt.  D.  U.  310.  — 
F.  =  placka.  Zábř.  Ib.  473. 

Frealka,  v,  f.  =  frkařka.  Dělaj  f-ky 
(frbalky),  jak' je  mizga.    Slez.  Nov.  Př.  263. 

Frgati.  Vz  předcház.  Frgál. 

Frgel  =  zakrnělý  plod.  Záp.  Mor.  Brt.  D. 
II.  310. 

Fricassée  =  maso  bílé  zadělávané  n.  du- 
šené (též  ryby,  drůbež,  mozek).  Ott.  IX.  694. 

Frié,  e,  m.,  z  Fridrich.  Vz  Fridrich  a  Kbrl. 
Sp.  16.  O  Fričech  cf.  Ott.  IX. 

Friéek,  čka,  m.,  vz  Fridrich  (násl.). 

Fričková,  é,  f.,  obec  ve  Spiši.  Phfd.  XII. 
156. 

FričOTá  Anna.  Vz  Ott.  IX.  700. 

Frida,  Frida,  y,  m.,  vz  násl.  Fridrich.  — 
F.,  vz  Vrchlický.  —  F.  Bedř.,  nar.  1855.,  řed. 
vyšší  dívčí  školy  v  Praze  a  spis.  Cf.  Ott.  IX. 
701. 

Fridek,  dka,  m.,  vz  násl.  Fridrich. 

Fridrich,  a,  m.:  Frida^  Frlda,  Frýda, 
Fridek,  Fric,  fVyč,  Friček,  Fryček.  Kbrl. 
Sp.  15. 
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Frisinský  —  Fundane]. 


Frisinský.  F.  zlomky.  Vz  Ott.  IX.  717. 
Vydal  dr.  V.  Vondrák  r.  1896, 

Frišná,  é,  f.,  slov.  tanec.  Ces.  1.  V.  252. 
nn.,  Pbrd.  1896.  114. 

Fritz  Leop.,  lékař  a  čes.  spis.,  nar.  1813. 
Vz  Ott.  IX.  723. 

Frk  (han.),  pisk  (zÁp.  yior X  piskoř^hnai 
brk.  Brt.  D.  II.  47.,  497.  —  Frky  =  dlouhé 
vlasy  v  týle.  Han.  Ib.  HlO. 

Frkaéka,  y,  f.,  vz  Camrda  (3.  dod.V 

Frkati.  Vodou  kobo  f.  =  postřikovati. 
PWd.  1894.  706.  —  F-lo  to  okolo  ného  =  lí- 
talo. Pbrd.  1895.  261. 

Fméti.  Kámen  hozený,  pták  rychle  letící 
frní.  Brt.  D.  H.  310. 

Frngati=/r(*<'/ť.  Han.  Brt.  D.  H.  310. 

Fr&0U8.  Někteří  pak  f-sy  jako  psi  neb 
kočky  mívali.  Háj.  299.  F.  v  XVI.  stol.  =  ^•o<^/ 
brada  (vous).  Wtr.  Krj.  I.  415. 

Frňugat  =  zlostné  povrkovati.  Stará  dívka 
enem  f-gá.  Val.  Brt.  D.  II.  310. 

FpoI,  u,  m.  =  flor^  /  a  r  se  přesmykly. 
Dšk.  Jihc.  I.  48. 

Frórka  =  ozdobný  obojek  na  krk  jehňa- 
tům.  Brt.  D.  H.  310. 

Frolik,  a,  m.,  vz  předcház.  Florián. 

Front,  u,  m.  Tady  je  ořechů  f.  =  hojné. 
Kroměř.  Brt.  D.  II.  515. 

Fro§t  Václ.,  čes.  paedagog.  1814.— 1865. 
Ott.  IX.  733. 

Frsuchar,  a,  m.,  Versucher,  m.  Zemský 
v.  Snm.  I.  529.  Cf.  předcház.  Ferzuchar. 

Frúeimor,  u,  m.  =  fraudmor.  Cem. 
Zuz.  58. 

Frúdle,  ném.  Fluder  =  žlab^  splav:  Phřd. 
1894.  545. 

Fruktosa,  v,  f.,  druh  cukru.  Vstnk.  IV.  22. 

Frumar  Aaolf,  nar.  1850.,  učitel  v  Praze. 
Vz  Ott.  IX.  737. 

Fruwirthovka,  y,  f.  =  ručnice.  Vz  Ott. 
DC.  (dod.). 

Fryé,  fryček,  vz  Fric,  Friček. 

Fryd,  u,  m.,  vz  Frejd  (3.  dod.).  —  F.  =  hro- 
mada kameni  drobného  s  pole  na  mezi  odkli- 
zeného. Brn.  Brt.  D.  H.  311.  —  F.  trzni 
=  mír  trzni  =  všem  přícliozím  zaručena 
byla  osobní  svoboda,  nikao  neměl  býti  zatčen 
mimo  zloděje  a  zločince.  Ott.  IX.  741. 

Frýda,  y,  f.,  ve  vinohradě  =  hranice,  mez. 
Mtc.  1893.  340.  —  F.,  vz  předcház.  Fridrich. 

Frýdeéák,  a,  m.,  potok  ve  Frýdecku.  Vest. 
op.  1893.  7. 

Frýdka,  vz  Kordula  (3.  dod.). 

Frydl,  u,  m.,  jm.  meče.  XVI.  stol.  Wtr. 
Krj.  1.  609. 

ÍV5'dra,  y,  f.,  cf.  předcház.  Flidra. 

Frydrycn.  Odvozeniny  vz  v  Kotk.  17.  Cf. 
předcház.  Fridrich. 

Frýmaréiti.  Cf.  Frajmark,  Frejmark. 

Frysek,  sku,  m.  =^ plechová  trubice  na  knot 
v  lampě.  Brt.  D.  H.  311. 

Frystunk,  vz  Fristunk.  Snm.  I.  278. 

Fryšký,  vz  Tanec  slov.  (3.  dod.). 

Frydna,  vz  Frišná  (3.  dod.). 

Fryzloch,  vz  Vošlejch  (3.  dod.). 

Fryžka,  y,  f.,  lat.  frisium,  vyšívaný  obojek, 
ožidlí,  vyšívané  lemování.  Wtr.  Krj.  I.  125., 
171. 

F§truh,  a,  m.,  místo  pstruh  {p  y  f  změ- 
něno). Gb.  H.  ml.  I.  419. 


Ftalazin,  u,  m.,  v  lučbě.    Vstnk.  IV.  IG. 
Ftalazon,  u,  m.,  v  lučbě.   Vstnk.   IV.  16. 
Ftalein,  u,  m.,  barvivo.  Ott.  IX.  744. 
Ftaleinanilid,  u,  m.,  v  lučbě.  Vstnk.  IV.  9. 
Ftalfenon,  u,  m.,  v  lučbě.  Ott.  IX.   744. 
Fialový.  F.  kyselina.  Ott.  IX.  744. 
Ft«lylsuperoxyd,  u,  m.,  v  lučbě.  Vf«tnk. 
IV.  19. 
Fto  =  kto,  kdo.  Ve  Spiši.  Phfd.  1893.  432. 
Fuč.    Už  je  fuč  (=  pryč,  umřel).    Pbíd. 

1894.  372.  v      F  ^  ,  J 

Fučík,  a,  m.,  vz  Tulák  (3.  dod.). 

Fudrunk,  u,  m.,  z  Fórderung.  Těchto  f-kú 
aby  užíval.  Arch.  XII.  420. 

Fufha,  y,  f.  Že  vyhádže  tú  fiifnu.  PhM. 
XII.  710. 

Fuf&avý.  F.  zpěv  slepých  žebrákov.  Phřd. 
XIV.  231.  F.  hlas.  Ib.  246. 

Fuga  v  hudbě.  Vz  Ott.  IX.  749. 

Fugara.  Cf.  Phfd.  1893.  695. 

Fugazditi  =  uháněti.  F-dil,  jako  zajác  do 
húšča.  PhM.  XII.  697. 

Fugner  Jindř.,  1822.— 1865.,  spoluzaklada- 
tel čes.  Sokola.  Vz  Ott.  IX.  753. 

Fuhrer  Robert,  čes.  sklad.  1807.— 1861. 
Vz  Ott.  IX.  763. 

Fnch8  Jan,  farář  na  Slov.,  básn.    Phid. 

1895.  817. 

Fuehsie,  fuchsia,  rostl.    Vz  Ott.  IX.  758. 

Fuťhsin.  Vz  Ott.  IX.  769. 

FujaTica,  e,  f.  =  vánice.  Brt.  D.  II.  311. 
Cf.  Fúja. 

Fujigat  =  silně  fučeti.  Val.  Brt.  I).  II.  311. 

Fujtáéek,  čka,  m.  =  ptáček  zpívající  cifuj, 
cifiijl  CT.  Tkč. 

Fuk,  u,  m.  =  štěrbina,  z  něm.  Fuge.  NZ. 
IV.  211.  (Chodsky). 

Fukáč,  e,  m.,  vz  Dyžiák  (3.  dod.). 

Fukarovati  =  fukarem  čistiti.  NZ.  III. 
225. 

Fuklavé  ==  nadutě,  všetečně.  F.  mluviti. 
Wtr.  St.  nov.  173. 

Fuknúť  =  uhoditi.  Slov.  PhM.  1894.  745. 

Fukosa,  v,  f.  ==  cukr  v  mořských  řcuách. 
Ott.  IX.  759.* 

Fúrati  ==^  mazati,  špiniti.  Smola  ruky  fůra. 
Slov.  Phřd.  1892.  586. 

Fnlfas,  u,  m.,  z  Fttllfass  ==  obdloužný 
obal,  v  jipjž  vpravo  valy  paní  a  dívky  pletence 
svých  vlasu.  XV.  stol.  Wtr.  Krj.  I.  81.  Hlava 
zavitá  f-sy  a  hedvábníky.  Vlč.  Lit.  212. 

Fulguřit,  u,  m.  =  nová  traskavina  prudká. 
Vz.  Nár.  list.  1893.  č.  344.  odp. 

Fultrovaný.  F.  dvéře,  proti  obyčejným, 
lepíjí.  Hrs.  Nach.  I.  515. 

Fumarylsuperoxyd,  u,  m.,  vlučbé.  Vstnk. 
IV.  19. 

Fumigovati  koho  =  nevšímati  si  ho.  Phřd. 

1896.  6y. 

Funda,  y,  f.  =  psaci  náHni.  ČT.  Tkč. 

Fundál^l  a,  m.  Fundaci  =  obyvatelé  obce 
Pazuchy.  CT.  Tkč.  Šlovou  také  spejlikáH. 

Fundament.  Ten  má  dobrý  f.  =  rozum. 
Zlín.  Brt.  D.  II.  615. 

Fundamentální  články  české.  Vz  Ott. 
IX.  771. 

Fundanále.  ^arvíř  (felčar)  sázel  jí  f. 
(baňky).  Kat.  z  Zer.  309. 

Fundanel,  z  font^inella.  Někomu  f.  (na 
nohu)  vsaditi.  Kat.  z  Zer.  II.  8.  Cf.  předcház. 


Fundatorství  —  Gaj, 
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Fundatorství,  n.  Ukázali  f.  p.  Albrechta. 
Arch.  Xn.  491. 

Fundod,  e,  m.  =  grutU.  Slov.  Phld.  1894. 
86. 

Funkcionář  =  kdo  zastává  néjakoa  správ- 
ní hodnost  n.  úřední  službu.  Vz  Ott.  IX.  777. 

Funt,  u,  m.,  vz  Font. 

Fůra,  z  ném.  Fuhre,  nemělo  o,  ale  dle  ana- 
logie stejně  znějícího  kůra  (korami)  vyškytá 
se  fít.  pl.  for,  instr.  forami.  List.  íil.  1895.  89. 

Funuranový.  F.  derivát.  Vstnk.  III.  6. 

Fureh  Vine,  1817.— 1864.,  básn. "  Ott.  IX. 
779. 

Furiant.  Děvčata  nemají  hleděti  na  chas- 
níky  f-ty,  jako  nehledí  se  při  ječmene  na 
fousy,  nýbrž  na  zrno.  Nár.  list.  1894.  č.  169. 
odp.  feuill. 

Fur^ák,  a,  m.=  furiant.  Brt.  D.  11. 311. 

Furmančiti  =  furmaniti.  Phfd.  1895. 356. 

Furmaniti.,  Kdo  chce  f>nit,  musi  cesty 
uéhanif.  Mor.  Ces.  1.  V.  419. 

Fúfita.  Má  pod  nosem  f .  a  v  hubě  viks. 
Mor.  Ces.  1.  V.  419.  Cf.,  násl.  Fiíz. 

Fůsa,  y,  f.  =  vosa,  CT.  Tkč. 

FuSařeni,  n.  =^fušer8tví.  Dhnl.  exc. 

Futemik,  a,  m.  =  hdo  Ml  futra.  Mus. 
1894.  498. 

Futrmyce,  e,  f.  "=  kapison,  zimní  čapka 
ženská.  Slez.  Vest.  opav.  1894.  č.  4.,  8. 

FutyroTat  si  koho  =  vážiti  si.  Vých. 
Mor.  Brt.  D.  II.  515. 

Fúz,  u,  m.  =  vous.  Mrdol  fúzom  ==  umřel. 
Slov.  Ph!d.  1894.  193. 

Fuzl,  u,  m.,  vz  Flegma  (3.  dod.). 

Fykocian  (fykochrom)^  u,  m.  ==  modré 
barvivo.  Ott.  IX.  791. 

Fykoerythrin,  u,  m.  ==^  červené  barvivo. 
Ott.  IX.  791. 


Fykofein,  u,  m.,  hnédé  barvivo.  Ott.  IX. 
791. 

Fykoehrom,  u,  m.  =  fykocyan. 

Fykoxanthin,  u,  m.  =  žluté  barvivo.  Ott. 
IX.  792. 

Fyllit,  u,  m.  =  prahomi  břidlice.  Ott.  IX. 
792. 

Fyllokladodie,  vz  Kladodium  (B.  dod.). 
,  Fylogeuetickýi  phylořjenetisch.  \ .  záhada. 
Cl.  L.  Jos.  41.,  Vstnk.  II.  570.  F.  vývoj.  Živa. 
1893.,  Mus.  1894.  573. 

Fysiater,  tra,  m.  =  lékař  přírodní.  Ott. 
IX.  793. 

Fysickochemický.  F.  process.  Krej. 
Psych.  31. 

Fysickopsychický.  F.  element.  Krej. 
Psvch.  35. 

ťysik,  a,  m.,  vz.  Ott.  IX.  793. 

Fysika,  vz  Ott.  IX.  793. 

Fysiog^nomie  =  ústa.  V  mluvě  praž.  Pe- 
píků. Herm.  Bod.  Praž.  39. 

Fysiolog,  a,  m.,  vz  Ott.  IX.  799. 

Fysiologickopsychologleký.  F.  princip. 
Mus.  1891.  436. 

Fysiologický.  F.  psychologie.  Mus.  1894. 
435. 

Fysiologiénosf,  i,  f.  Mus.  1894.  440. 

Fysiologie.  Vz  Ott.  IX.  800. 

Fytolith,  u,  m.  =  rostlinná  zkamenělina. 
Ott.  IX.  802. 

Fytomorfologie,  e,  f.  =  rostlinný  tvaro- 
zpyt.  Ott.  IX.  802. 

Fytopalaeontologle,  e,  f.  =  rostlinná 
palaeontologie.  Ott.  IX.  802. 

Fytopathologie,  e,  f.  =  nauka  o  nemo- 
cech  rostlin.  Ott.  IX.  802. 


G. 


G  praslovanské.  Gb.  H.  ml.  I.  312.  —  G 
psalo  se  literou  ^,  od  XVI.  stol.  0  n.  g;  po- 
něvadž g  bylo  =  j;  když  pak  pro  j  voleno 
bylo  j,  psalo  se  zase  jen  pouhé  g.  Gb.  H.  ml. 
I.  452.  Cf.  o  g  Ott.  IX.  808.  V  Brn.,  u  Litovle, 
Konic,  Jevíčka,  u  Kroměř.,  Zlína,  Zábř.  g 
často  se  slýchá:  dragač,  fagan;  na  Zábř.  jme- 
novitě m.  A;;  u  Kroměř.,  Kunšt.  a  Zlína  slv- 
šeti  vedle  něho  i  h.  Cf.  Brt.  D.  II.  17.,  129., 
166.,  234.  Na  Slov.  se  i  v  mnohých  domácích 
slovech  objevuje.  Vz  Pastr.  L.  143.  —  Q(  se 
mění  1.  y  z,  lok.  bozě  z  bogé;  2.  h:  gora 
hora,  od  pol.  XIII.  stol.;  3.  k:  cikán,  trakař 
z  něm.  tragen,  Mtz.,  kalup,  krunt;  4.  d  na  Mor. : 
pudmistr,  db^l  v.  gbeř.  Gb.  H.  ml.  1. 466. — 468. 
V  jihozáp.  Cech.  vyškytá  a  mění  se  ^  v:  A-, 
j,  t,  d,  ď.  Vz  DŠk.  Jíhč.  1. 29.  (?  v  chromeckéni 
podřečí  na  Mor.  Vz  List.  fil.  1894.  94.  Změny 
jeho  na  Kroměř.  a  Zlínsku  vz  v  Brt.  D.  1. 
16.,  17.,  n.  17.  —  G  cizí  zůstalo :  striga  z  lat. 
striga;  dílem  je  za  ně  1.  h:  husa  z  germ. 
gans;  2,k:  okurka  z  angurium,  potkan,  kvalt; 
3.  j:  jenerál,  Jenofa  atd.    Cf.  Gb.  H.  ml.  I. 


468.  —  G  se  2>^'i^ouvá:  gúsěnina,  húsenina. 
Vz  Gb.  H.  ml.  I.  469.  U  Zábř.  v  gr>brzlata, 
u  Kunšt.  v  rozglósknót.  Brt.  D.  II.  129.,  234.  — 
€r  se  odsouvá:  raiije  z  lat.  graphium,  Mtz., 
Anežka  z  Agnéžka.  Gb.  H.  ml.  1. 469.  Aušpurk. 
y.  Kal.  37.  a  j.  G  se  odsouvá  v  jihozáp. 
Cech.  Vz  mk.  Jihč.  I.  29. 

Gába  Frant.,  nar.  1829.,  čes.  stenograf.  Vz 
Ott.  IX.  804. 

Gabať.  Také  slov.  Phfd.  1894.  376. 

Gabbronit,  u,  m.  =  skapolith.  Ott.  IX.  805. 

Gabler  Vil.,  nar.  1821.    Vz  Ott.  IX.  810. 

Gabriel.  Odvozeniny  vz  v  Kotk.  18. 

Gadolinit.  Cf.  Ott.  IX.  817. 

Gagor.  ÍT-ry  nésti  =  dlté  se  dvou  stran  pod 
paždemi  tit-sti.  Ceič.  Hled  k. 

Gagorce.  Uvedený  citát  také  v  PliFd.  1895. 
391. 

Gagopovský..?.  G.  =  houser.  Cejč.  Hledík. 

Gagotaf,  vz  Čagotať  (3.  dod.). 

Gahnit.  Cf.  Ott.  IX.  821. 

Gaj,  e,  m.  Řezníci  chodí  do  gaje  (vsi ;  Gau  ?) 
Zábř.  Brt.  D.  U.  616.,  129. 
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Gajc 


Garbiarna. 


Gajc,  e,  m.  =  kolovrátek  na  předeni.  Zábř.  I  předměty  skvělými  duhovými  barvami  elektro- 
Brt.  Ď.  II.  129.,  441.  '  Ivtickým  působením  proudu.  Vz  Ott.  IX.  880. 

Gajdy  =  zdda.  Vzala  déťo  na  gajdy.  Laš.    "  Galvanokaustický  nůž  (drát).  KP.  VIIL 
Brt.  D.  II.  311.  -  G.  =  dudi^.  Na  jedny  g. ,  213. 
píská.  Slov.  Nov.  Př.  643.  !     Galyanokaustika,  y,  f.   =   galvanické 

Gájovať  nač  ==  haněti  co.  Slov.  PhPd.  1893.   leptání  desk  ocelových,  měděných  a  zinkových 
()37.  ,  k  účelům  umění  grafického.  Vz  Ott.  IX.  88íJ.. 

Galaktan,  u,  m.,  složitý  uhlohydrat.  Ott.   KP.  VIIL  212. 
IX.  831.  Galvanoměr  (galvanometr)  ==  přístroj  za- 

Galaktit,  u,  m.,  druh  natrolithu.  Vz  Ott.   kládající  se  na  elektromagnetickém  působení 
IX.  8Í1.  proudu,  kterýmž  možno  stanoviti  kvantitativné 

Galaktosa,  y,  f.  =  cukr  z  dulcitové  rady   intensitu  proudovodu.  Vz  Ott.  IX.  881. 
hexos.   Vz  Ott.  IX.  b32.,  Vstnk.  IV.  21.,  22.       GalYanoplastika,    y,    f.  =  zhotovování 

Galanda.  Nitr.  PhFd.  1895.  519.  věrných  odlitků    různých    předmětů   elektro- 

Galanes,  druh  doutníků.  Us.  lytickým  působením  proudu  elektrického.  Vz 

Galantón  m.  galantom.  List.  fil.  1895. 432-   Ott.  IX.  882.,  KP.  VUI.  230. 

Galaš  Jos.  H.  Vz  Ott.  IX.  834.  Galvanoskop,  u,  m.,  vz  Rheoskop(3.dod.). 

Gárat  =  do  důlku  házeti;  džgáť  do  sebe       Galvanostegie  či  galvanické  pokovení  = 
(jídlo).  Brt.  D.  II.  311.  |  trvalé  pokrývání  kovových  předmětů  vrstvami 

Gaiečky,  pL,  m.  =  moučné  jídlo.  1701.  'jiných  kovů  proudem  elektrickým.  VzOtt.  IX. 
Vést.  op.  1893.  47.  886.,  Vstnk.  HI.  402.,  KP.  VIIL  218. 

Galech,  u,  m.  =  kalich.  Zábř.  Brt.  D.  II.       Galvanotechnika,  y,  f.  =  srážení  kovů 
129.  —  G.,  cť.  Sejček  (3.  dod.).  elektrickým  proudem.  Dělí  se  a)  na  galvano- 

Galein,  u,  m.  =  barvivo.  Ott.  IX.  889.       ',  plastiku,  h)  na  galvanosteířii.    Vx  KP.  YTll. 


Galej,  e,  f.  =  loď.  Vz  Ott.  IX.  839. 

Galenit.  Vz  Ott.  IX.  840. 

Galik,  a,  m.,  os.  jm.,  vz  Havel  (násl.). 

Galilejský.  Je  g.  (opilý).  Slov.  Nov.  Př. 
599. 

Galia,  y,  Gallaě,  e,  Gallat,  a,  m.,  vz  násl. 
Havel. 

Gallaeetofenon,  u,  m.,  žlutý  prášek.  Ott. 
IX.  854. 

Gallat  Alois  a  Jaroši.  Vz  Ott.  IX.  857. 

Galii  Jiří,  David,  Jan,  Pavel.  Vz  Ott.  LX. 
860. 

Galli-um,  a,  n.,  vzácný  prvek  z  kovů,  ze- 
min. Ott.  IX.  869. 

Gallováni  =  Galiem  vynalezený  způsob 
zlepšování  příliš  kyselého  vína,  zvi.  meštu.  Vz 
Ott.  IX.  870. 

GalloYý.  G.  kyselina.  Vz  Ott.  IX.  870., 
Vstnk.  Hl.  408. 

Gallskosf,  i,  f.,  Gallicitát.   NZ.  II.  630. 

Galon.  Osm  loktí  galonňv.  1672.  Vést.  op. 
1892.  8.  --  G.  v  architek.  Vz  Perlovec  v  dod. 

GáloYica,  e,  f.  =  húl  Mor.  Nár.  list.  1896. 
č.  128.  odp.  feuill. 

Galša,  e,  f.,  území  v  Novoliradé  na  Slov. 
Phrd.  Xn.  75.,  423. 

Garúnky,  pl.,  m.  =  ozdobná  lemúvka  žen- 
ských střevíců.  Val.  Brt.  D.  II.  311. 

Galvaň,  ě,  f.  =  levice.  Brn.  Brt.  D.  IL  311. 

Galvanický.  G.  barvení  kovů,  batterie, 
jiskra,  lékařství,  proud,  řetěz,  rvtí,  sloup, 
světlo.  Vz  Ott.  IX.  876. 

GalYani§m-U9,  u,  m.  Vz  Ott.  IX.  877. 

Galvano  =  odlik  dřevorjtu.  KP.  VIIL  232. 

Galvanofor,  u,  m.,  elektrické  rozžehadlo. 
Vz  Ott.  IX.  879. 

Galvanoglyfie  (glyfografie)  =  způsob  zho- 
tovovati vypouklé  tiskací  desky  galvanopla- 
stikou.  Ott.  IX.  879. 

GalYanografie,  e,  f.  =  galvanoplastické 
zhotovování  desk  sloužících  k  otiskování  obra- 
zů provedených  v  tušovaném  způsobu.  Vz  Ott. 
IX.  879. 


plastiku,  b)  na  galvanostegi 
16.,  217. 

GalYanoYati  =  elektrickým  (galvanickým) 
proudem  jisté  výkony  prováděti,  ku  př.  po- 
zlacovati,  poniklovati  atd.  Vz  Ott.  IX.  887. 

Gamaely,  kamaje  =  drahokamy  s  obrázky 
na  nich  vypoukle  pracovanými.  Wtr.  Krj.  í. 
535. 

GSLmhH,  =  jedovatá  houba.  Val.  Brt.  D.  U. 
510. 

Gamhir  (katechu  gambir)  =  zahuMěný 
extrakt,  vyvařený  z  listův  a  letorostň  mařin- 


Gaňa 


DStlmy  ui 
ě   f  = 


slina  kanci.  Brn.  Brt.  D.  IL 


kovité  rostliny  uncaria  gambir. 

G  ^ 

311. 

Gáňa  =  káně.  Pomor.  Brt.  D.  I.  30.,  Mtc. 
1893.  301. 

GanduS,  e,  m.  =  dlouhý  kabát,  dětský  ka- 
bátek (Jevíčko),  Brt.  D.  11.311. ;  špenzr  z  Tao- 
drého  sukna,  rukávník,  grytka  (Zábř.).  Ib. 
129.,  468. 

Gániaci  =  zerlujicí.  G.  pohFad.  PhTd.  1895. 
735. 

Ganit  =  slintati.  Brn.  Brt.  D.  IL  311.  Cf. 
Gaňa  (3.  dod.l 

Gániť  =  hleděti  jako  gáňa.  Křivým  okom 
gáni  naň.  PhFd.  1894.  314. 

Gangraena,  y,  f.  =  sněť,  úmrť  některého 
údu  nebo  organu.  Vz  Ott.  IX.  900. 

Gánka,  y,  f.  =  kánka  (mor.),  pária  (na 
uh.  Slov.).  NZ.  IV.  434. 

Ganoidni  ryby.  Vz  Ott.  VIL  294. 

GanšoYaf  =  haniti.  Vel.  Revúce.  Phld. 
1893.  373. 

Gapel,  něm.  G5pel,  m.  Robí  jako  v  gaph 
=  těžko  a  tvrdo.  Slov.  Phřd.  XII.  254.  - 
G.  =  míst.  jm.  na  Slov.  Phřd.  XII.  99. 

Garafia,  e,  f.,  vz  Slzičky  (3.  dod.). 

Garanční.  G.  fond.  Ott.  IX.  909. 

Garaf.  Něgaraj  (nešťouchej)  do  osuv,  to  te 
nepoštipu.  Slez.  Nov.  Př.  252. 

Garazda  =  hluk.  Cez  noc  čo  ešte  narobí 
g-dy  (rozvlněná  řeka).  Slov.  PWd.  1894.  233. 

Garbiar  =  garbár,  garbiř.  PhFd.  1896.  217. 


GalYanoehromie     (elektrochromie,    me-       Garbiarna,  y,  f.  =jircháma,  PhM.  1895. 


tallocliromie)  =  způsob  zdobiti  lesklé  kovové 


228. 


Garbírský  —  Gentiopikrin. 
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Garbírský.  G.  kalhoty  (ze  sprosté  kůže). 
Vést  op.  1892.  28.  Cf.  Garbíř. 

GarbOYec,  vce,  m.,  děd.  v  abaujské  sto- 
lici  Phrd.  1896.  383. 

Garda,  y,  f.  =  čes.  národní  tanec  z  r.  1848. 
Ott,  IX.  917. 

Gardovák,  a,  m.  =  kůň  gardisty.  Vrch. 
Tryz.  334. 

Gargula  =  hanácký  čepec  svatební;  čepev^ 
iojž  nosí  vdané  ženy  pod  šátkem.  Brt.  D.  II. 
4H5. 

Garnát.  Vz  Ott.  IX.  923. 

Gasa,  y,  f.  =  kassa.  Mor.  Kruml.  Brt.  D. 
II.  209. 

Gasometrie,  e,  f.  =  měření  a  určování 
plynů.  Ott.  IX.  936. 

Gasopyrion,  a,  n.  (tachypyrion)  =  elek- 
trické rozžehadlo.  Ott.  LX.  936. 

Gastrilogie,  e,  f.  =■  bHchomluvectvL  Ott. 
IX.  945. 

Gastroektomie,  e,  f.,  řec.  =  vyřezávání 
části  stěn  žaludkovýcli.  Vz  Ott.  IX.  945. 

Gastrologie  n.  gastronomie^  e,  f.=  theorie 
umění  kuchařského  a  jedlického.  Vz  Ott.  IX. 
946. 

Gastropegle,  e,  f.  ='  obrna  žaludku,  Ott. 
LX.  947. 

Gaistrorhagie,  e,  f.  =  krvácení  žaludku. 
Ott.  IX.  947. 

Gastrorhoea,  e,  f.  =  dávení  tekutiny  ze 
žaludku  pocházející.  Ott.  IX.  948. 

Gastroskopie,  e,  i.  =  ohledáni  nitra  ža- 
ludku. Ott.  IX.  948. 

Gastrotomie,  e,  f.  =  řez  žaludku.  Ott. 
IX.  948. 

Gafara  =  kdo  chodí  v  gatích  (plátěných). 
Val.  Brt.  D.  IL  312. 

Gatiee,  pl.,  f.  =  nohavice.  Laá.  Brt.  D. 
II.  467.  Cf.  Gatě  (3.  dod.). 

Gatoň,  é,  f.,  jm.  pole  ve  Spiši.  Phřd.  XII. 
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*  JRauč  Jin,  1733.— 1806.,  čes.  zpěvák.   Ott. 
IX.  955. 

Gaudentius.    Odvozeniny  vz  v  Kotk.  18. 

Gaval==kaval?  Brt.  I).  II.  113. 

Gavdžať  =  pištěti.  Slov.  Phfd.  J893.  637. 

GaTial.  Vz  Ott  IX.  965. 

Gavim  v  prvních  dodatcích  chybně,  oprav 
v:  iravún.  V  druhých  dodatcích  správně  paviín. 

GaTotta,  y,  f.  =  druh.  hudeb,  skladby.  G. 
pro  dvoje  housle.  Dhnl.  exc. 

GáTran,  a,  m.  =  havran.  V  Lohovci.  Mtc. 
XVIII.  244. 

Gaylussit.  Vz  Ott.  IX.  970. 

Gáz  =  petrolej,  si.  cizí.  Brt.  D.  II.  516. 

Gazda.  Mastný  n.  starý  g.  =  bohatý.  Slov. 
Phrd.  1894.  440.  -  G.  Vojt.  Vz  Ott.  IX.  971. 

Gazdina.  Každá  g.  sama  vie,  ako  jej  v  hrnci 
vrie.  Slov.  Nov.  Př.  276. 

GazdoYati.  Dobrý  gazda  pracuje,  múdra 
žena  gazdnje.  Phld.  1895.  187.  —  G-val  od 
tisíce  ku  stu.  Nov.  Př.  600. 

Gazdovlivosť,  i,  f.  =  spoří vosť.  Na  g. 
dievčete  dáti.  Phřd.  1895.  523. 

GazdoYstTO,  a,  n.  Pri  g-stve  aby  čtvři 
ruky  mal.  Slov.  Phfd.  XII.  163. 

Gazdův.  Od  gazdových  očí  rozmáhá  se 
statek  ovčí.  Šariš.  PhPd.  1896.  377. 

Gázový.  G.  světlo  =  idynocé.  Slov.  PliPd. 
1894.  606. 


Gbel,  z  něm.  Kílbol,  strlat.  cupellus.  Cern. 
Př.  72.  —  G.  =  studánka  menM.  Cf.  Bližka 
(3.  dod.).  Strakou.  Ces.  1.  V.  28. 

Gbelezo,  gwclico,  kbelík,  kbelyko,  kwelczo. 
Eml.  Urb.  35.,  36. 

flde,  fi^do,  gdy  =  kde,  kdo,  kdy,  také 
v  Cech.  I)Řk.  Jihč.  I.  29. 

Gderý  m.  který  ve  střed.  Čech.  Mus.  1895. 
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Gdnle.  Háj.  Horb.  86.  a.  Kdule.  Ib.  268.  b. 

GebloÍL,  é,  m.  ==^  svéhlavec.  Jevíc.  Brt.  D. 
II.  312. 

Gebula  =  gebule.  Slov.  Phřd.  1893.  15., 
Brt.  I).  II.  312. 

Gec!  Citoslovce,  kterým  so  pobízí  tele. 
V  Chromči  na  Mor.  List.  lil.  1894.  75. 

Gécal,  a,  m.,  vz  Chrastěl  (3.  dod.). 

Gecan,  a,  m.,  vz  Chrastěl  (3.  dod.). 

Gecefa  =  nedělní  sukně.  V  Hoňte.  Popis 
vz  Phrd.  1894.  311. 

Gecelovce,  ves  v  Gemer.  Phřd.  1895.  389. 

Gecgál,  a,  m.,  vz  Chřástal  (3.  dod.). 

Geenouti  =  čapnouti.  Jevíc.  Brt.  D.  II. 
312. 

Géganiee,  e,  f.  =  peřina.  Ve  šviháčiné. 
Brt.  D.  H.  521. 

Gégavá  =  husa.  Ve  šviháčiné.  Brt.  D.  H. 
521. 

Gehlenit,  nerost.  Vz  Ott.  IX.  988. 

Geisslová  Irma,  nar.  1855.,  spis.  Vz  Ott. 
IX   993 

Geltler  Leop.  Vác,  1847.— 1885.  Cf.  Vz 
Ott.  IX.  993. 

Gejeal,  a,  m.,  vz  násl.  Chřástal. 

Geko.  Cf.  Ott.  IX.  997. 

Gelatina  =  jemný  bezbarvý  klih.  Vz  Ott. 
IX.  99iK 
"  Geleta.  Také  Slov.  Phfd.  1893.  695. 

Geltaše,  z  něm.  Geldtasche.  Mor.  Nár.  list. 
1896.  č.  210.  feuill. 

Gemba  ==  huba.  Podz  sem,  hleba,  g.  ho- 
tová (nepečlivec).  Šariš.  Phřd.  1895.  377. 

Gemer,  a,  m.  =  obec  v  Gemersku.  Phld. 
XII.  423. 

Genec,  nce,  m.  =  sud,  bečka.  U  Března 
na  Slov.  Phrd.  1893.  304. 

General.  Uměla  poroučeti  jako  g.  a  jazyk 
měla  jako  břitvu.  Šml.  I.  118.  —  G.  -=  roz- 
kaz dávati  svědomí.  1568.  L.  posil.  I.  12.,  69. 

Generátor  elektrický  =  přistroj,  který 
přivedenou  mu  enerj^ii  určitého  druhu  pře- 
měňuje v  energii  jiného  druhu.  Vz  KP.  VIII. 
66.  nn.  G.  hlavní  =  stroj,  kterým  se  elektri- 
cký proud  vzbuzuje.  KP.  VHI.  383.  Polvmorfní 
g.  efekt.  KP.  Vlil.  105.  nn.  G.  =  pec  u.  kotel 
sloužící  k  výrobě  plynů.  Vz  Ott.  IX.  1021. 

Genitiv  absolutní.  Tehda  připravených 
všech,  kteréž  potřebné  biechu  na  cestě,  učinil 
jest  požehnání  otci  svému,  tunc  para  tis  omni- 
bus. Té  pak  noci  rozpálených  jater  rybích 
zahnáno  bude  ďábelství,  incensojecore.  Minulé 
pak  noci  třetí  přijmeš  pannu,  trausacta  nocte 
tertia.  XV.  stol.  List.  til.  1894.  lil.  -  Kdy  se 
počalo  užívati  penitivu  m.  akkusativii  u  jmen 
osob,  zvířat  (hada  m.  had).  Vz  Gb.  Ruk.  649. 
Cf.  o  fft.  Ott.  IX.  1022.,  Brt.  I).  II.  286.,  Kla. 
Ski.  58.-66.  —  Gt.  m.  dativu:  Pójdem  ja  do- 
brých rudí  slúžiť.  Dobs.  III.  44.  Cf.  Pastr. 
L.  53. 

Gentiopikrin  je  glykosid.  Vz  Ott.  X.  6.  a. 
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Gentisio 


Glnět 


Gentisin.  Vz  Ott.  X.  6. 

Geocentrieký.  G.  názor  světa.  Stč.  P. 
pr.  103. 

Geodesie,  e,  f.  =  nauka  o  podobě  a  veli- 
kosH  země.  Vz  Ott.  X.  8. 

Geodynamieký.  G.  činnost.  Ystnk.  IV. 
137. 

Geofa^ie,  e,  f.  =  požirdni,  jedeni  zetně. 
Ott.  X.  II. 

Geofysika,  y,  f.  =  fysikalní  ^eofrraíie. 
Mus.  1893.  695.,  Vstnk.  U.  560.,  IV.  183.,  Ott. 
X.  14. 

Geologický.  G.  mappy,  společnosti,  ústavy, 
výskumy,  útvar.  Vz  Ott.  X.  14.— 19. 

Geologie  Europy.  Vz  Ott.  Vlil.  867.  nn., 
X.  23. 

Geometr,  geometrie.  Vz  Ott.  X.   28.,  29. 

Geoplastika  =  nauka  o  formách  povrchu 
zemského.  Ott.  X.  36. 

Geostatika.  Vz  Ott.  X.  43. 

Geotropismus.  Vz  Ott.  X.  43. 

Gepard.  Vz  Ott.  X.  45. 

Geref,  ť^,  f.  =  néjaký  lék.  Mtc.  1894.  331. 

Gereelice,  e,  f.  =  kořalka. 

Gernard.  Odvozeniny  vz  v  Kotk.  18. 

GerFa  =  řidkd  poUvka,  grolia,  Val.  Brt. 
D.  II.  47b. 

Gerlieký.  G.  peníz,  16  jich  =  sedmi  pe- 
nízům českým.  1580.  Sum.  I.  350. 

Germanisace,  e,  f.,  vz  Ott.  X.  66.  nn. 

Germani-um,  a,  n.,  prvek  kovový.  Vz 
Ott.  X.  69. 

Germánský.  G.  filologie,  práva,  jazyky. 
Vz  Ott.  X.  70.  nn. 

Germinativni  infekce.  Vstnk.   III.  885. 

Gerontox-on,  a,  n.  =  ohlouček  starců, 
^tárím  vznikající  knihovitý  zákal  rohovky. 
Cas.  čes.  lék.  1888.  51, 

Gerovina,  y,  f.  =  jarus,  kozí  noha,  rostl. 
Brušp.  Hledíková. 

Gever,  u,  m.  =  geverecy  klobouk  (zastr.). 
Val.  Brt.  D.  H.  468. 

Gibbon.  Vz  Ott.  X.  lil. 

Gigantové.  Vz  Ott.  X.  120. 

Gigazde  na  Šumiaci,  šminky  v   Gemer., 
okolo  Hrušová  bickiy  v  Turci  poTky  ==  angreM,  i 
ribes  grossularia.  PhFd.  1895.  443.  ' 

Gigrle,  něm.  Giegerl  =  ftvihák  opičící  se 
pitvorné  a  zvrhle  po  mode.   Vz  Ott.  X.  122. 

Gigula,  y,  f.,  téraé  Lysé  Hory  a  les  nad  ' 
Krásnou  ve  Frýdecku.  Vést.  op.  189:^.  7.        I 

Gigulka,  y,  f.,  hora  a  trať  u  Krásné. 
Vést.  op.  189í5.  7. 

Gigulská,  é,  f.,  přítok  Černé  ve  Frýdecku. 
Vést.  op.  1893.  7. 

Gimeš,  míst.  jm.  v  Nitře.  PhFd.  XII.  74. 

Gindely  Ant.  Vz  Ott.  X.  133. 

Giraltice,  ves  v  Šariši.  PWd.  1895.  439. 

Girant,  indossant,  indossovatelj  rubopisec  = 
osoha  směnku  na  jiného  převádějící.  Vz  Ott. 
X.  149. 

Giratái^,  indossatdř,  indos/tovník,  rubo' 
jňsmk  =  osoha,  na  kterou  směnka  byla  pře- 
vedena. Vz  Ott.  X.  149. 

Girinča,  území  v  Požúnsku.  PhFd.  XU.  423. 

Girland  =  stonkv,  zoubky  na  holubince 
vyšívané.  NZ.  IV.  14S. 

Giro,  indosseinent  =  zvláštní  způsob  pře- 
vodu skriptum ích  obligací.   Vz  Ott.   X.   149. 

gj  mění  se  v  ž:  stráž  m.  ze  sorgjb,  stráže 


f.  ze  sorgia,  lože  z  logje.   Vz  Gb.   H.   ml.  L 
458. 

Gfaé,  e,  f.  =  klec  u  pluhu.  Vz  Kleé. 

Glagol,  u,  m.  Cf.  Dob.  Dur.  312.,  317. 

Glagolice.  Vz  Hlaholice,  Ott.  XI.  332.  díl 

GlaJt,  vz  Glejt. 

Glajtovati.   Pakliby  kdo   zločince   g-vnL 
1530.  Snm.  I.  372. 

Glajtovnik,  vz  Glejtovník. 

Glám,  u,  m.  =  eláňa  (3.  dod.). 

GFán,  u,  m.   Voda  jako  g.  (kalná).    Lai 
Brt.  D.  II.  312. 

Gláňa,  ě,  f,  glam  =  ruka  (s  opoTržením). 
Han.  Brt.  D.  E.  312. 

Glaserit.  Cf.  Ott.  X.  175. 

Glasura.  Vz  Ott.  X.  182. 

Glasurovař,   e,  m.,  Glasierer.    Sterz.  1 
1106. 

Glauberit,  vz  Ott.  X.  179. 

Glaukodot,  kyz  arsenový.  Vz  Ott.  X.  IrO 

Glankofan.  Vz  Ott.  X.  180. 

Glaukom,  u,  m.  =  zákal  zelený.  Ott.  X 
180. 

Glaukomatom,  u,  m.  Schb.  Nád.  23. 

Glaukomatosni  insult.  Schb.  Nád.  3*>. 

Glaukonit,   u,   m.  =  drobná   zmlEa  za- 
rostlá v  jílech,  slínech  atd.  Vz  Ott.  X.  IK).  b. 

GTeat  =  strkati.  Han.  Brt.  D.  II.  812. 

Gléé,  e,  f.  U  Moravičan.  Brt.  D.  II.   IIS. 

Glejáma,  y,  f.  =  kliháma.  Phřd.    1&»5 
228. 

Glejtovnik,  a,  m.  «=  kdo  měl  glejt.    Ott. 
X.  188. 

Glefta,  nadávka.  Jevíčko.  Brt.  D.  II.  312 

Glentat  =  slintati.  Jevíéko.  Brt.    D.   II 
812. 

Gleyczmail,  a,  m.,  z  Geleitsmann.    Arch. 
Xn.  641. 

Gleth,  u,  m.,  litargíum,  rostl.  1490.    Lást. 
fil.  1893.  396. 

Glezg.  G-ga  chytil.  Phid.  1894.  441. 

Gl|^,  e,  m.,  vz  Chřá^tal  (8.  dod.). 

GlgáA,   hora   u   vsi    Zabínce   v  Trenčan. 
PWd.  1895.  e08. 

Glgavý.    G.  kůň  ==  který  do  sebe   Hhá. 
Brt.  D.  II.  312. 

Glgoň,  é,  m.  =  kuhy  jemuž  při  pití  v  hrdle 
glgá  (vada  koně).  Brt.  D.  H.  312. 

Glgotanie,   n.  =  klokotáni.   Vz   Glgota(. 
G.  potóčka.  Phřd.  XU.  267. 

Glhán§ký  =  velmi  dlouhý.   V  Tekovsku 
u  Jastrabie.  Phfd.  1895.  441. 

Gliadin,  u,  m.,  rostlinný  klik.  Vz  Ott.  X. 
190. 

Glié,  e,  m.  =  klič.  Zábř.  Brt.  D.  II.  129. 

Glich,  u,  m.  =  klik.  Tišn.  Brt.  D.  H.  186. 

Glimat,  vz  Šc-imrať. 

Glintati  se  =  viklati  se.   Zdánice.    Brt 
D.  H.  312. 

Glioangiosareom,  u,  m.  Schb.  Nád.  60.,  5. 

Gliom,    u,   m.   =   druh   nádoru    očního. 
Vstnk.  n.  573.,  Schb.  Nád.  8.  nn. 

Gliomatosni,  gliomatisch.  G.  buňka  (ku 
př.  v  oku),  novotvar.  Schb.  Nád.  9.,   19.,  3. 

GHomoYý.  G.  buňka.  Schb.  Nád.  33.,  12. 

Gliosarkom,  u,  m.  =  nádor  z  gliomu  a 
sarkomu  kombinovaný.  Schb.  Nád.  16.,  5. 

Glnět  n.  glonét  někde  =  Čučeti^  meškati. 
Jevíčko.  Brt.  D.  11.  312. 


Glóbišek  —  Gradient. 
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Globidek,  ška,  m.,  míst.  jm.  na  Sloy.  PhFd. 
1896.  3. 

Globus.  Gf.  Ott.  X.  199. 

Glomp,  u,  m.  =  Múb,  koifál.  U  Polhory 
na  Slov.  Phrd.  1895.  5á. 

Gloňa,  žgloňa,  é,  m.  =  nevýprava,  šuká- 
vec.  Jevíčko.  Brt.  D.  H.  312. 

Glonét,  vz  Glnět  (3.  dod.). 

Glos  Jan,  ev.  farář.  spis.  okolo  1790.  Phfd. 
1895.  353. 

Glossa  =  hl.  vysvětlení  provincialismův  a 
slov  méně  známých,  zastaruých.  Vz  Ott.  X. 
205.,  Vlč.  Lit.  12.,  34. 

Glossografy  a,  m.  =  kdo  piěe  glosatj,  Vz 
Ott.  X.  205. 

Glot,  u,  m.  »«  ?  Kacabajka  glotem  lemo- 
vaná. Duf.  204. 

Glukodin,  u,  m.,  hélavá  tekutina.  Vz  Ott. 
X.  213. 

GlokodinoTý.  G.  prach  (třaskavina).  Vz 
Ott.  X.  213. 

Glukoheptosa,  v,  f.,  v  lučbě.  Ystnk.  IV. 
23. 

Glukonový.  G.  kyselina.  Vz  Ott.  X.  213. 

Glukosa,  fflykosa,  y,  f.  «=  cukr  hroznový 
n.  skrobopý.  Vz  Ott.  X.  214.,  Vstnk.  IV.  118. 

Glukosan,  u,  m.  Vstnk.  IV.  21. 

Glukosamiu,  u,  m.,  v  lučbě.  Vstnk.  IV.  27. 

GlukosidofflukonoTý.  G.  kyselina.  Vstnk. 
IV.  23. 

Glundati  se  =  hrbiti  se.  Val.  Brt.  D. 
II.  312. 

Grurať  =»  kaliti  vodu.  Laš.  Brt.  D.  II. 
312. 

Gluten,  u,  m.  =  bi/linný  lep,  Ott.  X.  215. 

Glutin,  u,  m.  =  klih  z  kostí,  Ott.  X.  215. 

GluTat  =  klovati.  Zábř.  Brt.  II.  129. 

Glyeeral,  u,  m.,  v  lučbě.  Vstnk.  ni.  467. 

Glycerid,  u,  m.,  v  lučbě.  Vz  Vstnk.  IV. 
144.,  Ott.  X.  215. 

Glyeln,  u,  m.,  v  lučbě.  Vz  Ott.  X.  217. 

Glyeirrliizlii,  u,  m.,  v  lučbě.  Vz  Ott.  X. 
217. 

Glyfografie,  e,  f.,  vz  Galvanofor  (3.  dod.). 
Glykogen,  u,  m.,  v  lučbě.  Vz  Ott.  X.  217. 
GlykochoioTý.  G.  kyselina.  Ott.  X.  217. 
GlykokoU,  u,  m.,  v  lučbě.  Vz  Ott.  X.  217. 
GlykoU,  u,  m.,  v  lučbě.   Vz  Ott.  X.  217. 
Glykonin,  u,  m.,  v  lučbě.  Ott.  X.  217. 
Glykonský.  G.  verš.  Ott.  X.  217. 
Glykosa,  y,  f.,  vz  Glukosa  (3.  dod.). 
Glykosamin,  u,  m.,  v  lučbě.  Vz  Ott.  X. 
217. 

Glykosid,  u,  m.,  ve  šťávě  stromu  upaso- 
vého, Antiarin,  m.  Sterz.  I.  220.,  Ott.  X.  218., 
Vstnk.  IV.  22.,  170. 

Glykosurle,  e,  f.  =»  objevováni  se  cukru 
v  moči.  Vz  Ott.  X.  218. 

GlykuronoYý.  G.  kyselina.  Ott.  X.  218. 

gn.  Za  cizí  gn  je  české  hň  v.  hn:  hnětu, 
hnčtu,  něm.  kneten  z  germ.  (met.  Gb.  H.  ml. 
I.  377. 

Gnčzno  =»  Hnézdno.  Háj.  Herb.  67.,  241. 
a  jinde. 

GniaYenie,  n.,  Alpdrůcken,  n.  Slov.  Phfd. 
XII.  38. 

GnlaTif,  vz  předcbáz.  Chodilo  to  jednu 
dievku  g.  Slov.  PWd.  XH.  38. 

GnomoTé.  Vz  Ott.  X.  228. 

GnostikoTé.  Vz  Ott.  X.  229. 


Gnu.  Vz  Ott.  X.  230. 

Gobelín  (goblén)  =  tkanjj  obraz.  Vz  Wtr. 
Krj.  I.  36.,  Ott.  X.  231.    , 

Gobelínový.  G.  steh.  Ces.  I.  V.  227. 

Goboéa,  e,  f.,  dolina  ve  Spiši.  Pbfd.  XII. 
75.,  423. 

Godaé  =  hovoHti.  V  Hor.  Spišsku.  Phld. 
XIV.  255. 

Godla  =  poUvka  z  ovaru.  Frýdlant.  Brt. 
D.  II.  485. 

Go€l,  hebr.  =  vyprostitel;  bratr  muže, 
který  zemřev  nezanechal  mužských  potomků. 
Povinností  jeho  bylo  pojmouti  vdovu  bratrovu 
za  ženu  k  zachování  jména  a  majetku  jeho. 
Rút.  25. 

Goledtán,  a,  m.,  vrch  v  Trenčan.  PhM. 
1893.  475. 

GolfoTý  proud.  Vz  Ott.  X.  264. 

Golier,  u,  m.  =^  límec  (u  košile).  Slov. 
NZ.  m.  402.  Chytil  ho  za  g.  Phřd.  XII.  206. 
Vz  Golír,  Goriel. 

Goljerik,  u,  m.,  vz  Golier.  G.  u  plecka. 
PhM.  1894.  254. 

GoU  Jaroši.,  nar.  1846.  Cf.  Ott.  X.  271. 

Golya  =^  vole.  Také  mor.  Mtc.  1894.  332. 

Golvatý  =  volatý.  G.  člověk.  Mtc.  1894. 
332. 

Gómat  =  hádatif  domýšleti  se.  Holešov. 
Brt.  I).  II.  313. 

Gombarka,  y,  f.  =  šňuročka  na  lajblíku. 
Slov.  Phřd.  1891.  254. 

Gomboška,  y,  f.  =^  špendlík,  ŠariŠ^ko. 
Phid.  1^95.  266. 

Gommelin,  u,  m.,  druh  dextrinu,  bílý 
prášek.  Ott.  X.  283. 

Goualgle,  e,  f.  ^=  bolest  kolenní.  Vz  Ott. 
X.  286. 

Gonarthritis  =  zánět  kloubu  kolenního. 
Vz  Ott.  X.  286. 

Góneky  nku,  m.,  z  něm.  Gang  »==  ulička. 
Jevíčko.  Brt.  D.  11.  515. 

Goniometr  přUožný,  odrazný.  Ott.  X.  293. 

Goniometrie,  e,  f.,  vz  Ott.  X.  294. 

Gonkář,  e,  m.  =  vézeh^  kterého  užívají 
k  menším  pracem  ve  vězeňském  domě,  ku  př. 
k  čištění  chodeb.  Z  něm.  Gang.  Světz.  1894. 
242.  a. 

Gonohaemle,  e,  f.  ,Oes.  lék.  1888.  54. 

Gonokokk,  u,  m.  Ces.  lék.  1888.  54. 

Goralka.  Křesťanská  duše,  puč  mně  dva 
groše,  kopím  si  gořalke,  žere  mě  v  břoše. 
Velatice.  Hledík. 

Goriel,  u,  m.  =  golier.  Slov.  NZ.  III.  402. 

Gorilla.  Vz  Ott.  X.  323. 

Gorský  =gorický.  G.  hrabství.  1537.  Snm. 
I.  407. 

GorýS,  e,  m.,  vz  Zabina  (3.  dod.). 

Goslarlt,  u,  m.  Vz  Ott.  X.  344. 

Gostivit,  a,  m.  =  Hostivít,  os.  jm.  u  Kosmy. 

Gotinky,  GSttingen.  Vz  Ott.  X.  35 1. 

GoulardoYa  voda.  Vz  Ott.  X.  372. 

Grabiša,  dle  Bača,  os.  jm.  u  Kosmy. 

Graelal,  lat.  =  dar  z  milosti,  díku  a  u zna- 
losti, zpropitné.  Ott.  X.  436. 

Graeiallsta,  y,  m.  =  patentalní  invalida. 
Nár.  list.  1896.  č.  128.  Cf.  předcház.  Gracial. 

Graeén  (gracoun)  =  stříbrné  a  zlaté  porty 
ua  ženské  kordulce.  Han.  Brt.  D.  II.  313. 

Gradient,  u,  m.,  vz  násl.  Spádnicc,  Ott. 
X.  390. 


94 


Gradl  —  Groš. 


Gradl  =  keprovaná  látka  lněná  nebo  ba- 
vlněná, hustá,  prostředně  silná.  Ott.  X.  391. 

Gradual,  u,  m.  ==  zpsvník  obsahující 
v  sobě  mešní  zpěvy.  Wtr.  Ziv.  c.  98i. 

Grafikon  =  znázorněný  jízdný  řád  žélez- 
nicný.  Ott.  X.  398. 

Grafofon,  u,  m.  =  druh  fonografu.  Ott. 
X.  398.,  KP.  VIII.  382. 

Grafoťhemie,  e,  f.  Vz  Ott.  X.  398. 

Grafologie,  e,  f.  Vz  Ott.  X.  398. 

Grafomanie,  e,  f.,  řec,  Schreibsucht,  ť. 
Nár.  list.  1895.  č.  9.  feuill. 

Grafometr,  u,  m.  Vz  Ott.  X.  399. 

Grafotypie,  e,  f.  =  hotoveni  desk  tiska- 
cích. Ott.  X.  400. 

Grajciar,  n,  m.  =  krejcar.  Lepší  ěastý 
g.,  ako  neskorý  zlatý.  Slov.  Nov.  Př.  442. 

Gramloň,  ě,  m.  =  kdo  má  gramle,  nemo- 
torné ruce.  Dol.  Brtch.,  Brt.  D.  11.  313.  Vz 
GramTa. 

Gramm  =  y,oo»  kilogrammu.  Ott.  X.  408. 

Grammaticky  m.  cbromatický.  G.  harmo- 
nika. Us.  List.  til.  1894.  187. 

Grammatikové.  Vz  Ott.  X.  109. 

Grammofon,  u,  m.  =  apparat  zvukopi&ný. 
Vz  Ott.  X.  410. 

Gramotný.  Psaný  jazyk  není  toliko  pro 
několik  vyvolených,  ale  pro  každého  g-ho. 
Mus.  1894.  160. 

Gran,  a,  m.  ==  chlapík?  Slov.  Nár.  list. 
1895.  c.  330.  odp.  feuill. 

Granalie,  lií,  f.  =  kousky  stříbra,  které 
se  z  roztopeného  stříbra  litím  ho  do  studené 
vodv  utvořily.  Z  granum,  zrno.  Phfd.  XII.  66 1. 

Granát.  Vz  Ott.  X.  417.  Jeho  oči  jisknly 
se  jjako  g-ty.  Nár.  list.  1894.  č.  182.  odp. 
leuiU.  —  G.  =  druh  piva  tmavého.  Us. 

Grandomania,  e,  t.  =  slaromam.  Phld. 
1893.  677. 

Graneček,  čku,  m.,  dříve  =  police  na 
mísy,  talíře,  nyní  na  knihy  a  jiné  drobnosti. 
CT.  Tké. 

Granulaee,  e,  f.  =  zrnění.  Slov.  zdrav. 
427. 

Granulačni  tkáň.  Vstnk.  11.  603. 

Granulom,  u,  m.  Schb.  Nád.  14. 

Granulovaný.  G.  látka.  Schb.  Nád.  5. 
,  Granulovati   =  stíženu   býti  granulací. 
Cas.  čes.  lék.  18S8.  63. 

Graptolithieký,  řec.  G.  zrna.  Vstnk.  HI. 
387.,  D.  493.  Vz  Graptolithový. 

Graptolitholog,   a,   m.  Vstnk.   III.  388. 

Grasovka,  v,  f.  =  vojenská  ručnice.  Vz 
Ott.  X.  434.  a.' 

Gravura  =  rytina;  každá  bezbarvá  re- 
produkce vitbec.  Ott.  X.  442. 

Grbál,  u,  ra.  =  schnoucí  strom.  Brn.  Brt. 
I).  II.  313. 

Grbiansky  =  hrubé.  (Tu  literu)  g.  pro- 
nuntiant.  Bl.  Gr.  360. 

Gřcati.  Také  slov.  Mtc.  XVUI.  205. 

Gre  m.  kde,  d  ^  r.  Třebíč.  Brt.  D.  II.  224. 

Gréda,  y,  f.  =  země,  která  před  povodní 
více  méně  jsouc  chráněna  na  pole  se  vzdě- 
lává, nebo  pastvištěm  bývá.  Slov.  PhM.  XII. 
468. 

Gréfina,  y,  f.  =  rýfa,  gryfa  (Brn.),  žrď 
(Kyj.)  =  spodní  a  svrchní  cásť  žebřin,  podél 
vozu ;  g.  spodní  a  vrchní.  Zlín.  Brt.  I).  II.  443. 

Greťka,  y,  f.  Cf.  Grefa.   Hotař  nemá  do 


vinohradu  jen  na  tři  greťky  jíti  (led  by  s»» 
tam   dále   škoda  nějaká   stala).    1Y85.    Sltc. 

1893.  343. 

Grefta,  y,  f.,  vz  Greft.  Brt.  D.  II.  440. 

Gregariny  =  cizopasníci  lil.  členovcův  a 
červil.  Vz  Hlav.  Obrz.  8.  G.  ==  jednobiinéční 
ústrojenci,  2vl.  třída  mezi  prvoky.  Vz  Ott.  X. 
452. 

Gregor  Frantlgn.,  1698.— 1773.,  spis.  Vz 
Ott.  X.  456. 

Gregora  Frant.  Vz  Ott  X.  455. 

Gregoriades  Domin.,  farář  a  spis.,  f  1770. 
Vz  Mus.  1896.  318. 

Gregoriales  =  školní  plat.  1597.  Kutn. 
Sk.  62. 

Gregorová  Frant.,  spis.,  nar.  1850.  Ott. 
X.  1027. 

Gregr  Ed.  a  Jul.  Vz  Ott.  X.  459.  nn. 

Grenadiloyý.  G.  dřevo  (krásné,  tvrdé, 
velmi  těžké  a  pevné,  cemé  a  červené  žilko- 
vané z  Madagaskaru  atd.,  hodí  se  k  truhlář- 
ským pracím).  Dhnl.  exc. 

Grendú§,  Grendié,  e,  m.,  vrch  v  Honlé. 
PhW.  XII.  423. 

Grenec,  nce,  m.,  z  Gránzaufáeher.   Phfd. 

XIII.  524. 

Greneš  =  druh  révy.  Brt.  D.  II.  440. 

GrešI  Fr.,  gynm.  řed.  v  Praze,  spis.  Vz 
Ott.  X.  472. 

Grézl,  pTacák  (han.),  obršták  (slov.)  = 
řasnatý  límec  rukávců,  vyšívaný.  Brt.  I).  II. 
463. 

Grgule  =  váleček  z  konopuého  plátna 
sešitý,  vycpaný  koudelí,  do  čepce.  Slov.  Ces. 

I.  V.  65. 

Griecpal,  u,  m.,  z  něm.  Griffpfahl.   Phřd. 

XIV.  616. 

Grisna,  y,  f.  =  griška.  Phřd.  1895.  703. 

Grison  či  huron,  galietis,  šelma  knnovitá. 
Ott.  IX.  847. 

Grmol,  a,  m.  =  kdo  mé  temný  hlas.  Je- 
víčko. Brt.  D.  II.  313. 

Grňa,  ě,  f.  =  koi-alka.  Brt.  D.  II.  486.  - 
G.  =  žena  sedlákova.  Ve  Šviháčině.   Brt.  I). 

II.  520. 

Gro  m.  kdo,  dvr.  Třebíč.  Brt.  D.  II.  224. 

Grobgriin,  growgrin,  u,  m.  =  látka  vlněná. 
Wtr.  Krj.  I.  364. 

Grof.  Přechodí  sa  ako  chudobný  g.  Slov. 
Nov.  Př.  553. 

Groguet,  vz  předcház.  Droget  (3.  dod.). 

Grok,  u,  m.  =  krok.  V  Honté.  PhPd.  1895. 
254. 

Grolia,  vz  GerFa  (3.  dod.). 

Groš.  G.  český  =  3  kr.  n.  18  malých 
peněz;  g.  tolský  =  70  kr.  či  kopě  niíŘeii.; 
g.  polský  (dudek,  traer)  =  7  kr.  1544.  Snni. 
I.  5B9.  G.  český  pftvodně  asi  35  kr.,  počátkem 
XVH.  stol.  6  kr.  G.  český  v  XVII.  stol.  = 
2  gr.  míšeů.,  kopa  gr.  míš.  =  70  kr.  rýnským 
čili  1  zl.  10  kr.  rýn.  V  XVIU.  stol.  měla 
kopa  gr.  čes.  cenu  2  zl.  20  kr.  či  140  kr. 
rýn.  Cf.  NZ.  HI.  144.,  145.  Pražské  groše  a 
jojicli  díly  (1300.— 1547.).  Naps.  Jos.  Smolík. 

1894.  Joachymsthalský  groš  =  22 '/j  gr.  čes. 
1630.  Snm.  I.  350.  Cf.  Vstnk.  III.  489.  nn., 
Ott.  X.  521.  nn.  Dělati  na  jeden  groš  (spo- 
lečně o  zisk  se  děliti).  Arch.  XIV.  482.  Ak 
bol  pri  groši  (jak  měl  g.).  PhTd.  1895.  eS. 
Pět  groňí.  Na  Mor.,  místo  grošfi.  Bl.  Gr.  839. 


Groš  —  H. 
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Groši  (gt.  pL).  1442.,  Ió76.  Mtc.  1896.  125., 
128.  J^espravedFivý  groš  vyženo  iných  koš. 
Mor.  Ces.  1.  V.  422.  Za  g.  by  kozu  pizdil; 
Dal  mu  toho  za  g.  do  konve.  Nov.  Př.  549., 
612.  Hoře  groš,  dolů  dva  (víc  sní  než  vydélá). 

Phrd.  1894.  lye. 

Grošiček,  čku,  m.  G.  zlatý  proti  moru. 
Zbrt.  Pov.  156. 

Growgrin,  vz  Grobgrfln  (B.  dod.). 

Gróžka,  y,  f.  =  kroužek.  Val.  Brt.  D.  I. 
65. 

Griifle  =  obuv:  podešev  dřevo,  na  hoře 
kůže  až  po  kotníky.  Duf.  206. 

Grůl,  vz  Vodnář  (3.  dod.). 

Grúliť  =  krochkatú  Sviňa  grúli.  PhPd. 
XII.  56.  Gruliť  oprav  v:  grúliť. 

Grúlovica,  e,  f.  =  polévka  z  grúlu.  Na 
vinné  mláto  nal^e  se  vody  a  nechá  se  kysat; 
z  toho  grúlu  pak  se  zasmaží  polévka.  Mor. 
Slov.  Brt.  D.  II.  473. 

Grumbaéka,  y,  f.  =  rozvařené  trnky 
(švestky)  syrové.  Brodsko.  Brt.  D.  II.  473. 

Grumfešt,  lépe:  grunt.  Bl.  Gr.  325. 

Grumlati  ==  brumlati.  Eotk.  81. 

Grumle  m.  brumle,  něm.  Brummeisen,  n. 
Gb.  H.  ml.  I.  424.  Vyšívání  na  grumle.  NZ. 

IV.  233. 

Gruňanská,  é,  f.,  trať  ve  Frýdecku.  Vz 
Vést.  opav.  1893.  7. 

Gřungať  =  khinkati,  silně  kaělati.  Laš. 
Brt.  D.  U.  313. 

Granik,  a,  m.,  hora,  les  a  trať  ve  Frýdecku. 
Vést.  op.  1893.  7. 

Grunt  či  statek  měl  od  XVIII.  stol.  od  dvou 
lánů  (120  korců)  až  do  30  korců.  N^.  UI. 
144.  Máš-li  grunt,  i  čeládka  se  najde.  Ces.  1. 

V.  232. 

Gry  m.  kdy,  dvr.  Třebíč.  Brt.  D.  II.  224. 

Grybrzlata,  g  přisuto.  Zábř.  Brt.  D.  U. 
129. 

Gryfa,  y,  f.,  vz  Gréfina  (3.  dod.). 

Grylek,  Ika,  m.,  vz  násl.  Kulík. 

Grylka,  y,  f.,  vz  násl.  Kulík. 

Grúnwald  Vend.  Cf.  Ott.  X.  543. 

Gryska,  y,  f.,  vz  Krupicovka  (3.  dod.). 

Grytka,  nyní  kacabajka.  Vést.  opav.  1894. 
č.  4.  G.  ženská  sahala  až  k  límci  sukně  a 
měla  vzadu  Šostky.  Slez.  Ib.  Vz  Ganduš 
(3.  dod.). 

Gryzelda.  Vz  Vlč.  Lit.  260. 

Grza,  e,  f.  =  kotrzina,  houževnaté  maso. 
Val.  Brt.  I).  II.  313.  ^ 

Gšmejd,  u,  m.,  vz  Šmejd,  1.  G.  =  okrouhlý 


mosazný  ženský  kruh  10  ryklích.  1586.  Mus. 

1894.  515. 

gt  mění  se  v  c  v  inft.  moci  m.  mogti, 
v  sup.  lec  m.  legťb,  v  subst.  8  příp.  tb:  moc 
z  mogtb.  Vz  Gb.  H.  ml.  I.  455. 

Guajol,  u,  m.,  v  lučbě.  Vz  Ott.  X.  560. 

Guano.  Vz  Ott.  X.  562. 

Guéa  =  chumel.  Srútili  sme  sa  ako  sna- 
hová g.  pod  horu.  Phrd.  1893.  401.  Kvrill 
skrčil  sa  do  guče.  Ib.  1894.  342. 

Guéka,  y,  f.  Pentličky  s  gučkami  květo- 
vými. NZ.  IV.  437. 

Guillotina.  Vz  Ott.  X.  601. 

GuFda,  y,  m.  a  f .  =  neohraba.  Jicko.  Brt. 
D.  II.  313. 

Gule.  Dostali  sme  to  do  gule  (spolu,  do- 
hromady). Phrd.  1895.  495.  —  G.  =  třenové 
knedlíky.  Mor.  Nár.  list.  1896.  č.  161.  odp. 
feuill. 

Guidéka,  y,  f.  =  koulička.  Slov.  Nár.  list. 
1896.  č.  105.  Cf.  Gula. 

Gummi  =  klovatina.  G.  arabinové,  arab- 
ské,   senegalské,    nigírské,    východoindijské,' 
australské,  cerasinové,  basíorské.  Vz  Ott.  X. 
617. 

Gummi  elasticum  =  kaučuk.  Vz  Ott. 
X.  618. 

Gummi  gutta,  klejopryskyřice.  Vz  Ott. 
X.  618. 

GummoTaci.  G.  stroj,  Gummiermaschine, 
f.  Sterz.  I.  1156.  b. 

Gummovaé,  e,  m.,  Gummierer,  m.  Sterz. 
I.  1156.  b. 

Gunisunda,  y,  f.  Háj.  Herb.  303.  b. 

Gurálné  =  kurážný.  Brt.  D.  II.  89. 

z  Gunterodu  Abrah.  Cf.  Ott.  X.  622. 

Gurgulienka  =  o&a/niť£.  Stankovec.  Phfd. 

1895.  496. 

Gusle,  v  Přímoří  gusla,  v  Dalm.  gusli.  Ott. 
X.  630. 

Gu§loTý.  G.  strunv.  Lerm.  II.  136. 

Gutli  Jiří,  nar.  1861.,  dr.  a  prof.,  čes.  spis. 
Vz  Ott.  X. 

Gutta  pereha,  z  malaj.  gutta  =  ztvrdlá 
pryskyřice  a  pereha  =  strom.  Cern.  Př.  60. 
Vz  Ott.  X.  642. 

Gymed,  lizemí  v  Nitře.  Vz  Phfd.  XII.  423. 

Gymnasium,  vz  Ott.  X.  651. 

Gyzdavý.  G.  réž  =  nečistá.  Brt.  D.  II. 
213.  Cf.  Gyzd. 

Gyzdula   =  nečistá   osoba.   Má  v  domě 
gvzda  dost  ta  g.  Laš.  Brt.  D.  II.  313. 
^Gzel  Petr,  spis.,  vz  Ott.  X.  673. 


H. 


H  se  psalo  literou  A,  někdy  hh.  H  jest 
.třídnici  za  starší  g:  hora  z  gora.  H  změněno 
v  ch:  chmatati  v.  hmatati,  chřtán  v.  hrtan. 
Vz  Gb.  H.  ml.  I.  462.  U  Tišn.  mění  se  v  «; 
ve  vogldávat  (vohledávati  slepici).  Brt.  D.  II. 
186.  U  Brna  a  Drahan  y  j:  pija  (piha),  ťojík. 
Ib.  167.,  102.  U  Jemnice  a  Zdar.  střídá  se 
s  k   (g):  hdo   —  kdo,  hdy  —  kdy   —   gdy. 


Ib.  250.,  269.  Ve  Žďár.  mění  se  v  ch  ve  slově 
í  hlísta  (hlísta).  Ib.  250.  Také  u  Zábř.  Ib.  IHO. 
IJ  Braa  a  Slavk.  ve  v:  vadra,  Volomóc  (ÍIo- 
lomouc),  vlvko  .(vlhko).  Ib.  148.,  167.  -  H 
mění  ae  v  již.  Cech.  v:  r/t,  A-,  />,  rf,  />,  /j,  /, 
/',  /.  Vz  Dšk.  Jihč.  I.  31.  nn.  —  H  cizí  zů- 
stává: harc,  hamižný  nebo  mění  se  a)  v  ch: 
chléb,  chlum,  chvíle;  v  h:  mrkev.  Gb.  H.  ml. 
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H  —  Hadinka. 


I.  463.  Na  Slov.  bývá  m.  ch:  nehať  (nechať), 
pohodil  (pochodil),  hiba,  hyba  (chyba),  hvaia 
(chvála),  rastr.  L.  144.  —  U  Olom.  a  Prostěj. 
h  na  konci  slova  skoro  mizi:  sni  (snili),  tr 
(trh).  Brt.  D.  II.  69.  —  H  se  místy  na  Tren- 
cansku  eliminuje:  dám  o  (ho),  ab  o  (aby  ho). 
Phrd.  1893.  303.  H  v  chroraeckém  podřečí  na 
Mor.   Vz    List.    fil.   1894.  94.   —  H  prisuio 

a)  v  ha-  m.  o-:  hapatyka,  Hanka;  b)  v  he- 
m.  e-:  herb  (erb^,  herpetle;  c)  v  hi-  m.  i-'. 
hory  hy  skály,  hiný;  d)  ho-  m.  o-:  hovado, 
zde  i  honady;  e)  hu  m.  u-:  huher,  hucho; 
f)  v  hr-  m.  r-:  hrzati  m.  rzáti,  břemen;  g)  hl- 
ín.. U:  hlomoz,  hlasička;  h)  hn-  m.  n-:  hnif 
m.  nif,  hnízký;  i)  hp-  m.  ^-:  hpanna  m.  panna; 
k)  hb-  m.  b-:  hbratr;  1)  hm-  m.  m-:  hmoždíř; 
m)  hv-  m.  V-:  mohohvitý.  Gb.  H.  ml.  I.  463. 
nn.  U  Kroměř.  se  přisouvá  ve  slOvé  zhrat, 
u  Zábř.  hrochat,  u  Kruml.  hroždí.  Brt.,D.  II. 
17.,  130.,  209.  U  Letovic,  Tišn.,  Kunšt.,  Mát.: 
hniť,  hnízké.  Ib.  105.,  186.,  234.,  250.  —  Pří- 
dechem jest  h  u  Letonic,  Brna,  Tišn.,  Kruml. 
(a.  Kunšt.)  každému  náslovnému  a,  e,  i,  o  (u), 
6  (ou) :  hábech,  hídlo,  hale,  híva  atd.  Brt.  D. 
n.  105.,  166.,  187.,  209.,  234.  Taktéž  také 
na  Konicku,  Jevíčsku  a  Boskovsku;  ale  už 
i  tam  mizí;  místy  také  před  »  a  r.  Ib.  113. 
U  Kunšt.  ho  někdy  nebývá.  Ib.  234.  U  Jemn. 
a  Zďár.  bývá  přídechem  náslovnému  w,  ou: 
hudělal,  houvod,  huzel,  hucho,  ale:  učitel, 
umřel  atd.  Ib.  269.,  250.  U  Kroměř.,  Olom., 
Prostěj.,  Týnce,  Litovle,  Konic,  Jevíčka  jest 
přídechové  A  jen  v  několika  slovech:  hulica, 
hozel,  hozený.  Ib.  17.,  70.,  93.,  113.  U  Třebíče 
ho  není.  Ib..  225.  Cf.  Brt.  D.  II.  102.,  148., 
158.  V  již.  Cech.  se  přisouvá.  O  tom  vz  v  Dšk. 
Jihč.  I.  32.,  33.  Přídechové  h  v  násloví  na 
Slov.  Vz  Pastr.  L.  IIB.  —  IH.  se  odsouvá 
&)  v  cizích  slovech:  Erodes,  Oracius,  orloj; 

b)  ze  skupin  ho-,  -ohu-,  -ahu-,  hr-,  hl-,  ht-, 
hd-j  hv-y  hm-,  hn-,  zh-,  žh-.  Vz  tyto  skupiny 
a  Gb.  H.  ml.  I.  165.  nn.  V  Háj.  Herb.:  ja- 
cynkt  184.  b.,  zmožděný  XI.  a;  v  V.  Kal.: 
Pelliřimov.  326.  Vz  List.  fil.  1894.  294.  U  Kro- 
měříže: vězda,  koróvička,  rožnól;  u  Tišn., 
Kruml.,  Kunšt.,  Jemnice:  nedo,  nide,  loh, 
vězda,  řmot  atd.  Brt.  I).  II.  17.,  187.,  209., 
234.,  269.  U  Kojet.  ve  slovech  pie  (p%)» 
piovatý.  Ib.  47.  U  Olom.  a  JProst.  v:  řbet, 
vizdat  a  j.  Ib.  70.  U  Zábř.  a  Zďár.  ze  skupin 
hr,  hř:  řibě,  řebík,  ranáč,  říbek,  rotek.  Ib. 
130.,  250.  Ú  Brna  ze  skupin  hř,  hv:  řích, 
vězda.  Ib.  167.  U  Litovle,  Konic  a  Jevíčka 
ze  skupin:  hř,  hl,  zh.  Ib.  113.  —  h*.  =  haléř. 
Krok  lb94.  113. 

-ha  příp.  jm.  osob.:  Vaňha,  Volha  atd.  Vz 
Kbrl.  Sp.  13.  a  H. 

ha-  m.  a-:  hapatyka,  harest,  hale,  Hanča 
atd.  Vz  Gb.  H.  ml.  I.  463. 

Haasz  Ant.  Dom.,  právník  a  spis.  čes.,  nar. 
1831.;  H.  Jaroši.,  právník  a  spis.  čes.,  nar. 
ISnO.  Vz  Ott.  X.  679. 

Háh  m.  háv,  v  y  b  změněno.  Gb.  H.  ml. 
I.  430. 

Habakuk,  u,  m.  =  anglický  ničník.  Lizn. 

Hahanée,  ete,  n.  ==  rozpustilé  dítě.  Klo- 
bouky. Brt.  I).  II.  313. 

Habarieka,  v,  f.  =  habarka,  vařečka. 
Slov.  Phfd.  XU.  268. 

Habati  co.  Oštarák  (četník)  ho  babi  (se- 


bral). Ve  sviháčiné.  Brt.  D.  II.  521.  Ze  pošta 
jejich  časopisy  hábe  (konfiskuje)  Phřd,  18^. 
534.  a  j.  —  se  za  cím  =  pachtUi  se.  Ib. 
1894.  261. 

Habětinek  Kar.,  čes.  právník,  nar.  1830. 
Vz  Ott.  X.  692. 

Habkati.  Tak  že  bysme  po  bludnej  cesto 
a  trne  h-li.  Slov.  PhFd.  XII.  146. 

Hábky,  dimin.  od  háby.  Phrd.  1894.  675. 

Habovka,  y,  f.,  míst.  jm.  v  Oravsku.  Phřd. 
1894.  61. 

Habr  přesmyknutím  m.  hrab.  Gb.  H.  ml. 

I.  543.  Cf.  Ott.  X.  693. 
Habrda,  y,  m.,  vz  násl.  Havel. 
HabroT,  a,  m.,  zaniklá  ves  na  Kunštátsku. 

Mtc.  1895.  330. 

HabroTilik,  a,  m.,  jm.  býval,  rybníka 
u  Poděbrad.  Vz  NZ.  IV.  100. 

Háby  m.  hávy,  vz  Háb. 

Hacafer,  hacaper,  a,  m.  =  komu  vítr 
hacemi  pere,  tedy  =  lehce  oděný,  vůbec 
lehkv  člověk.  Kotk.  170. 

Háce  z  gatja.  Gb.  H.  ml.  I.  38k  —  H. 
kokoti  (hacze),  podagralini,  rostl.  1440.  List. 
fil.  1893.  395. 

Hačačniee^  e,  f.  =  uličnice.  U  Žleb.  KZ. 

II.  695. 

HaČár,  a,  m.  =^  strážník.  Ve  šviháčioé. 
Brt.  D.  II.  521. 

HáČinka,  y,  f.,  jm.  louky  u  Náchoda.  Ilrš. 
Nach.  I.  673. 

Háčkovač,  e,  m.  H&kler,  m.  Sterz.  I. 
1175.  b. 

Háčkováni.  Vz  Ott  X.  704.  nn. 

Hačnik,  u,  m.  ==  homl  hraj  gatl^  do 
kterého  se  šňůrka  vtahuje.  Cf.  strč.  hacník. 
Slov.  NZ.  HI.  402. 

Had.  Cf.  Ott.  X.  710.  Májn  hada  co  bit 
(třeba  mi  pospíchati).  Zábř.  Čes.  1.  V.  419. 
Pověry  o  ném.  Vz  Zbrt.  Pov.  69.,  156.  Proti 
ustknití  hada.  Vz  NZ.  Hl.  527.,  Phřd.  Xll. 
567.  Had  s  korunkou,  h.  hospodář  (domácí). 
Vz  Vek.  Val.  I.  105.  nn.  —  H.  =  červeno- 
bílá, kulatá  tkanička  vlněná,  ozdoba  slov. 
klobouků  =  húsenka.  Brt.  D.  H.  iU3. 

Hadač.  Definice  slova;  liší  se  od  kouzedl- 
níka  a  lesníka.  Vz  Zbrt.  Pov.  89- 

Hadačka,  y,  f.  =  hádanka,  Ces.  1.  V.  339. 

Hadamřik,  a,  m.  Vz  Adam  {6.  dod.). 

Hadamik,  a,  m.  Vz  Adam  (3.  dod.). 

Hádáni.  O  h.  z  hvězd,  z  rukou,  z  knih, 
hl.  z  bible  atd.  vz  Zbrt.  Pov.  78. 

Hádanka.  Vz  Ott.  X.  707.,  Ces.  1.  V.  330. 
nn.  Staročeské  sbírky  pohádek  (hádanek).  Vz 
NZ.  Hl.  32.  nn. 

Hádankovitosf,  i,  f.  Pis.  pís.  17. 

Háďátka,  anguillulidae,  čeleď  hlístu  oblvch. 
Vz  Ott.  X.  707. 

Hadec,  vz  Ott.  X.  708. 

Haděnec.  Za  GR.  polož:  Nov.  59. 

Hadi  mléč,  vz  Celigana;  mléko,  vz  Žabí 
mléč  (3.  dod.). 

Hadice,  ophiouroidea.  Vz  Ott.  VIII.  627.  — 
H.,  vz  Pěnice  (3.  dod.). 

Hadičmoud.  Vz  Zbrt.  Tan.  244. 

Hadilov.  Vz  Ott.  X.  670. 

Hadinec,  echium.  Vz  Ott.  VUI.  447.  a. 

Hadinka,  y,  f.,  trat  u  Vel.  Bitese.  Mtc. 
1896.  256. 


Hadlaf  —  Halaskovati. 
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Hadlaf,  vz  Hadlav,  Adlaf  (lioreiší  polo- 
vička ničení).  NZ.  IV.  40.,  Ott.  X.  715. 

Hadlák,  a,  m.  =  hadrlák,  r  vysuto.  Brt. 
D.  II.  112.  Všecko  zlý,  co  h.  nosí.  Mor.  Rous. 

Hadlář,  e,  m.  =  hadráí-  (r  v  1).  Dšk. 
Jihr.  I.  9. 

Hadlayka,  y,  f.  =  konopná  ohlávka  na 
koně.  Záp.  Mor.  Brt.  D.  II.  314. 

UadliYě.  Vz  Hadlivý.     ^ 

Hadna,  y,  f.  ^=  Anna.  Zďár.  Brt.  D.  U. 
248. 

Hadooký.  H-ciještěři^gymnophtlialiní.  Ott. 
X.  665. 

Hadopěniea,  e,  f.,  vz  Pěnice  (B.  dod.). 

Hadovec,  polygonům.  Vz  Ott.  X.  716. 


Hadovka,  phallus.  Vz  Ott.  X.  716. 
Hadový.  H.  uštknutí,  Háj.  Herb.  ] 
koření  črvené,  bistoria.  1440.  List.  fil.  1^'93. 


Hadrářský.  H.  nemoc.  Vz  Ott.  X.  716. 

Hadrovati  se  s  kým.  Arch.  XIII.  265. 

Hadrovina.  H.  k  mytí  podlah.  Lizn. 

Hadrovně  něčemu  odpírati.   Bl.  Gr.  340. 

Hadrunk.  Na  mne  starého  takoví  h-nci 
neslušejí.  Arch.  XIV.  355. 

Hadváb  =  hedváby  mor.  Gb.  H.  ml.  I. 
286. 

Haematogenni  =  z  krve  pocházejicl. 
Vstnk.  m.  ^2. 

Haematopetieký.  H.  orgán.  Vstnk.  ni. 
384. 

Haematosporidia  =  cizopasnici  druhu 
prvoká.  Vz  Vstnk.  II.  546.  H.  =  cizopasnici 
ptáku  a  plazu  v  krvi.  Vz  Hlav.  Obrz.  10. 

Haemorrhoidy.  Vz  Ott.  X.  729.  Cf.  Městky, 
Žíla. 

Hafan  =  j^^-  Utrhuje  se  jako  h.  Nov. 
Př.  610. 

Hafer  pěsniček,  špalíček.  Kupované  pís- 
ničky sešívaly  se  v  h.  Kojet.  Brt.  D.  II.  314. 

Hafernikii  a,  m.,  údolí  ve  Frýdecku.  Vest. 
op.  1893.  7. 

Hafiréi  {VI.  269.)  =  hafirník.  Oprav  v: 
haferník. 

Haeh,  a,  m.  =  Haštal  anebo  spíše  Havel. 
Kbrl.  Sp.  8.  Vz  Havel  (násl.). 

Haehlovadlo,  a,  n.  nástroj  k  hachlování. 
Vz  NZ.  II.  565. 

Hachme  =  habechme,  abychme.  Tišn.  Brt. 
D.  II.  187. 

Háj.  Posvátný  h.  Vz  Zbrt.  Pov.  156.  — 
H.  =  obec  v  Turci.  PbM.  XII.  246. 

H^j!  Tímto  slovem  se  popohání  kráva. 
PhFd.  1893.  634. 

Hajany.  Brzo  půjde  do  Hajan  (hajat,  umře). 
Světz.  1893.  101. 

Hajeati,  vz  Hajcnouti,  Harcati.  K  Sá.  přidej : 
Kr.  u  pot.  82. 

Hí^aa,  y,  m.,  vz  násl  Tan. 

Higdamáéit  =  loupiti.  Slov.  Phld.  1893. 
142. 

Hajde.  Oďála  (oděla)  sa  plachtu  a  h.  za 
nim.  PhFd.  XII.  (397. 

Hajduci.  Cf.  Ott.  X.  753. 

Hajdneký  tanec.  Cf.  Tanec  slov.  (3.  dod.), 
Odzemek. 

Hajduky  =  kalhoty  s  vestičkou  aeě^ité 
(nosí  malí  hoši).  Duf.  21. 

Hájek,  jka,  m.  =  Jan.  Cern.  Př.  27.  Vz 
násl.  Jan.  Hláskoslovné  a  tvaroslovné  zvlášt- 

Kott:  Dodatky  k  Cesko-nČm.  slovníku. 


nosti  Hájkova  Herbáře  z  r.  1562.  vz  v  List. 
íil.  1894.  O  H.  Šim.,  Adolf,  z  Hájku,  z  Ho- 
dětína,  z  Libočan.  Vz  Ott.  753.  nn. 

Hajenský.  H.  úřad  =  úřad  hajného.  1597. 
Mtc.  1894.  158. 

Hajfit  co  =  vyměňovati.  Val.  Brt.  D.  H. 
314. 

Hájik,  u,  m.,  zdrobn.  háj.  Nieto  hájika, 
aby  nebolo  v  ňom  zvierika.  Slov.  Nov.  Př. 
651. 

Hájiti.  Řezníci  mu  hájejí,  aby  jeho  (mas- 
ného stoku)  neohrazoval.  Arch.  XIV.  244. 
Cf.  Brániti.  Aby  mu  nehájili  ohraditi  ten 
stok.  Ib. 

Hf^ka,  y,  m.  =  polni  hajný.  U  Žleb.  NZ. 
11.  614. 

Hajnal.  Chodit  na  h.,  s  hajnáciou,  ch. 
hejnámy  hojnánty  na  hojnal  (svátif  Hajnala)  = 
obcházeti  druhý  nebo  třetí  den  po  svatbě  po 
gazdinách  a  pýtat  si  darov  (slaniny,  mftsa 
atdO-  Phřd.  1896.  121.  nn. 

Hajnaš,  jm.  pole  na  Slov.  Phfd.  1894.  676. 

Hajnica,  e,  f.  =  jezírko  v  Nitře.  Phld. 

1892.  249. 

Hajnik.  NZ.  IV.  413. 
Hainiš  Fr.  a  Ladisl.  Vz  Ott.  X.  758. 
HajnoTský.  H.  místo  (hajného).  Nár.  list. 
1894.  č.  205.  odp.  feuill. 
Hajs!  Tak  se  popohání  vůl.   Slov.  Phfd. 

1893.  634. 

Hajsák,  a,  m.  =  vúl.  LoŠtice.  Brt.  D.  H. 
314. 

Hajtá§,  e,  m.  H-še  =  černé  výložky  na 
rukávech  horňáckých  kabátů.  Brt.  D.  U.  468. 

Hajtať  =  hajati  (t  pnsuto).  Dšk.  Jihč. 
I.  19. 

Hajzovať  =  led  na  zmrzlém  potoku  lámati, 
aby  voda  na  mlýn  téci  mohla,  eisen.  Slov. 
Phrd.  XH.  175. 

Hakl  Boh.  Fr.  Vz  Ott.  X.  760. 

Hákliyý,  dle  něm.  hftkelich,  heiklich.  Gem. 
Př.  89. 

Hákovati  kde:  na  poli.  NZ.  IV.  276. 

HákoTka,  y,  f.  =  oštěp?  Břitká  h.  Kub. 
Rol.  55. 

Hákovnice  =  nejtěžší  ručnice,  obsluho- 
vali ji  dva  muži.  Wtr.  Kn.  I.  624. 

Hal  m.  ale.  Mor.  Šb.  Ď.  43. 

Hala,  Hála,  y,  m.,  vz  násl.  Havel. 

Halabušif  =  blázniti.  Slov.  PhFd.  1894. 
375. 

Haláéek,  čka,  m.,  vz  násl.  Havel. 

Halada,  y,  m.,  vz  násl.  Havel. 

Halafanec,  nce,  m.,  vz  Halafanc. 

Halan,  a,  m.,  vz  násl.  Havel. 

Halandryja,  e,  f.  =  ženská  trochu  lehko- 
myslná^ s  dobrou  vyřídilkou.  Záp.  Mor.  Brt. 
D.  II.  314. 

Halánek,  nka,  m.,  vz  násl.  Havel. 

Halant,  a,  m.  =  harant,  kluk.  Rais.  Rod. 
109. 

Halapartna  =  sudlice,  jejíž  nůž  jest  slo- 
ženinou nože  se  sekerou.  Jelínek  ji  nazval 
sekyřicí;  H.  je  spojením  sečné  zbraně  s  bo- 
dací; H.  =  bodák,  na  němž  formu  sekyry 
zřetelně  jest  viděti.  Wtr.  Krj.  I.  277.,  615. 

Halarie,  e,  f.  =  souloznice.  Sá.  Kr.  u  pot. 
279. 

Halaskovati  «  zaháleti.  Jevíc.  Brt.  D. 
U.  814. 
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Hatasky  —  Hanácký. 


Halasky  =  nějaká  obuv.  Chodit  v  h-kácfa. 
Čas.  1896.  90.  prii. 

Halasný.  H.  fena.  Slad.  Zen.  8. 

Halad,  e,  m.,  yz  násl.  Havel. 

Halaška,  y,  m.,  vz  násl.  Havel. 

Halatý.  H.  Šavulka  =  šátek  z  ovčí  vlny. 
Slez.  Vest.  opav.  1894.  č.  4.,  9.  —  H.  = 
polonahý.  N.  Město.  Brt.  D.  II.  314. 

Halboki  =^  hluboký.  Slov.  Fhfd.  1893.  4S1. 

Halda,  y,  m.,  vz  násl.  Havel. 

Haldamád.  Vrané  (vrány)  pijó  nad  nim 
(nemocným)  h.  Tvarožná.  Hledík. 

Hale  oprav  v:  Háře.  Brt.  D.  II.  814. 

Hálek,  Ika,  m.,  vz  násl.  Havel  a  Kbrl. 
Sp.  9.  —  H.  Vítězsl.  Vz  Ott.  X.  766. 

Haleluja,  rostl.,  vz  Šabla  (3.  dod.). 

Halena  z  horv.  srb.  haljina.  Vz  ŇZ.  III. 
406.  H.  nebo  huna,  hiiúka  =  župice,  svrchní 
šat  valašský.  Vek.  Val.  I.  29.  H.  hanácká, 
slovenská.  Vz  Brt.  D.  II.  467.  nn. 

Haleni ea  =  druh  papuče,  protože  je 
z  též  houně  jako  halena.  Příbor.  Brt.  D.  II. 
469. 

Haléř.  1528.  Snm.  I.  278.  Na  Slov.  odpo- 
ručovali  někteří:  ,babkaS  ale  proti  tomu  psáno 
v  PhTd.  Xn.  872.  a  odporučeno  halier.  Ne- 
nechal na  něm  cti  za  halíř.  Bl.  Gr.  297.  Cf. 
o  h.  Ott.  X.  768. 

Haled,  os.  jm.,  vz  nasl.  Havel. 

Halik,  Hálik,  a,  m.,  vz  násl.  Havel  a 
Kbrl.  Sp.  9. 

Halis,  e,  m.,  vz  násl.  Havel. 

Hálka.  Vz  Ďnběnka  (3.  dod.).  H.  smrková 
(nádor).  Vstnk.  II.  571..  Morfologická  tvorba 
hálek  smrkových.  Vz  01.  Zrůd.  24.  nn.  Já 
som  tiež  otvoril  oči  jako  hálkv.  PhFd.  1895. 
426. 

Halkýř,  e,  m.  Studánka  s  h-řem.  Mor.  Nár. 
list.  1896.  č.  107.  feuill. 

Halla,  Y,  m.,  vz  násl.  Havel. 

Hallacinace.  Cf.  Ott.  X.  804. 

Halmárka  na  písmo  (rychtářská).  Chod. 
NZ.  m.  14. 

Hálňa,  vz  Halná  (hluché  kamení).  PhFd. 
1893.  490. 

Haloeennitroparafin,  u,  m.  Vstnk.  III.  7. 

HalOKat  ==  povykovati.  Jevíc.  Brt.  D.  II. 
314. 

Haloudek,  ška,  m.,  vz  násl.  Havel. 

Halon&ka,  y,  m.,  vz  násl.  Havel. 

Halovati.  Co  še  hasnuje,  to  še  haluje 
(dere).  Šariš.  PhFd.  1895.  186. 

Haloxylin,  traskavina.  Ott.  X.  808. 

Halspant,  u,  m.,  vz  Halže  (3.  dod.). 

Halšpan,  u,  m.  =^druh  mouky.  To  je 
jako  h.  proti  vejražku.  CT.  Tkč.  H.  =  nějaké 
obilí.  XVIU.  stol.  NZ.  IV.  103. 

Haltýř  =  budkq  z  trámů  ohyc.  u  vody. 
N.  město  na  Mor.  Ces.  1.  V.  179, 

Haltýřnik,  a,  m.  H.  při  správě  rybničně. 
1748.  NZ.  m.  143.,  IV.  101. 

Halupa,  y,  f.  =  chalupa.  Ve  Spiši.  PhFd. 

1893.  432. 

Halušiti.  Najprv  začne  h.  Janko.  PhFd. 

1894.  465. 

1.  Haluška,  y,  m.,  vz  násl.  Havel. 

2.  Haluška  =  knedlík.  H-ky  na  kvasni- 
cích (kyslé);  h.  třené  =  noky.  Příbor.  Brt. 
D.  II.  473.  Vie  viacej  ako  h-ky  jiesť.  Slov. 
Nov.  Př.  523. 


Haluz.  Sám  si  podťal  haluz  pod  sebou. 
Nov.  Př.  636.  H.  má  toliko  strom  jehličnatý; 
listnatý  strom  má  konáir  (val.),  koně  (s?. 
kůň),  han.  Brt.  D.  H.  509.  Vz  Panoha  (3. 
dod  ).  —  Vyšívání  na  h.  V  Kunovicko.  Vz  NZ. 
rV.  223. 

Haluzlce,  dle  Budějovice,  obec  na  SIot. 
PhFd.  XH.  653. 

Haluzka,  vz  Haluška  (i  dod.). 

Halže  =  návések,  dříve  zápona  (hrdelná), 
halspant,  ^muk,  hrdelná  obruč.  WÓ*.  Krj.  í. 
540.  nn.  —  H.,  vz  Houžev  (3.  dod.). 

Hamak,  u,  m.  V  snětích  h-ki\  chci  si 
hověť.  Vrch.  Ling^.  95. 

Hamala  m.  halama.  Gb.  H.  ml.  I.  548. 

Hamár,  a,  m.  =  hubený  kůň.  Jeríčko. 
Brt.  D.  II.  314. 

Hamba  m.  hanba  (n  v  m)  Gb.  H.  ml.  I. 
373. 

Hambalek,  Iku,  m.  =  přični  trámec; 
h-lka,  pl.,  n.  =  přepažení  nad  odrem;  prkna 
v  podkroví  na  příčných  trámcích  prosté  na- 
rovnaná. Chod.  NZ.  H.  669.,  IV.  209.,  HI. 
398. 

Hambar.  Dajte  mechy  (pytle)  do  mójho 
h-ra.  PhFd.  1894.  204. 

Hambous.  Kub.  Rol.  99.  a  j. 

Hamerník  Jos.  dr.  1818.— 1887.  Cf.  Ott. 
X.  819. 

Hamfedt,  vz  Handťest,  Ott.  X.  820. 

Hamižnost.  H-stí  se  chvěla.  Vrch.  Rol. 
XXHI.-XXIX.  18. 

HamlikoT,  a,  m.,  ves  na  Mor.  Mtc.  1896. 
116. 

Hammelhauf,  a,  m.  «=  jalové  ovce.  NZ. 
HI.  412. 

Hammer8chmíed  Jan  F.  Vz  Ott.  ^. 

Hamonica,  e,  f.  =  lakotná  žena.  Zďár. 
Brt.  D.  II.  314. 

Hamonitl  se  s  kým  =  ha&teřiti  se. 
U  Zleb.  NZ.  11.  696.;  namáhati  se.  Kunšt. 
Brt.  D.  II.  314. 

HamoTati.  Mám  to  víno  pi^d  dvěma 
svědky  pro  svědectví  h.  1735.  Mtc.  1.893.  341. 

Hampaláž,  e,   f.  =  ambalage.  CT.   Tkč. 

Hampasit,  fiampésovati  se  =  lopotiti  se. 
Brt  D.  II.  314. 

Hampéz,  u,  m.  =  pole  na  neúrodné  stráni. 
Brt.  I).  II.  314. 

Hamplasit  se  =  hampasit.  Brt.  D.  II. 
314. 

Hampulka,  y,  f.  z  ampula,  kostelní  koflík. 
Brt.  D.  II.  515. 

Hamrazit  se  =  potloukat!  se.  Val.  Brt. 
D.  H.  315. 

Hamrovice  (Gruh),  kolonie  ve  Frýdecku. 
Vest.  opav.  1893.  7. 

Hamršmid  Jos.,  kaplan  v  Praze,  čes.  spis., 
nar.  1850.  Vz  Ott.  X.  832.   , 

Hamulec,  z  Hemmholz.  Cern.  Př.  71. 

Hamús,  a,  m.  ==  bldník.  Chč.  S.  225. 

Han  =  ano.  Mor.  Brt. 

1.  Hana.  H.  za  hanu,  rána  za  ránu.  Ces. 
1.  V.  28. 

2.  Hana,  Hána^  vz  násl.  Jan.  —  H.  m. 
Anna,  h  přisuto.  Dšk.  Jihč.  I.  33. 

Hanácký.  H.  nářečí.  Vz  Brt.  D.  II.  7.  — 
H.  svaďba  =  zeli  a  hrách ;  každé  o  sobě  se  vaří 
a  jí  se  lžíci  toho  a  lžíci  onoho  nebo  8e  to 
smíchá.  Val.  Brt.  D.  U.  473. 


Hanák  —  Hartisoy. 
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Hanák,  a,  m.  s=  pandl^.  Za  starší  doby 
dávali  úlům  podoby  h-ků.  CT.  Tkč.  —  H.  = 
houba.  Vz  Kozák  (3.  dod.).  —  H.  H-ci  = 
obyvatelé  po  řece  Hané  od  Vyškova  až  po 
Kojetín.  Brt.  D.  II.,  Ott.  X.  —  H.  Rud., 
nar.  1842.,  Hd.  učitel  v  Brně,  čes.  stenograf. 
Vz  Ott.  X.  837. 

HanakUka,  y,  f.,  rostl.  NZ.  IV.  57. 

Hanala,  y,  f.  «=  Anna.  U  Stříbra.  Oester. 
Mon.  (Bohm.).  I.  489.;  nadávka. 

Hanba  z  hansba  n.  hanjbba.  6b.  H.  ml. 
I.  371. 

Hanbiěka.  Št.  Ř.  136. 

Hanbiti.  Kto  sa  hanbí,  má  prázne  gamby 
Slov.  Nov.  Př.  123 

Hanbliyý.  Dievčatá  sú  h-vé.  Phrd.  1894. 
468. 

Hanéa,  zde  přehláska  zrušena.  Dle  Káča. 
V  Chod.  posud  Hanée.  Gb.  H.  ml.  I.  103. 

Hand,  u,  m.  =  handl.  H.  v  soli.  XVII.  stol. 
Gb.  H.  ml.  I.  368. 

Hander.  Už  je  h.  =  hadr,  špatný,  chu- 
ravý.  Dšk.  Jihé.  L  11. 

Handl.  Handle  bez  šizení  nejsou.  NZ.  IV. 
391. 

Handrláeký.  H.  tovar.  Ces.  1.  V.  34. 

Handžár  =  zbraň  sečná  a  bodná.  Ott.  X. 
841. 

HanebiiYě  šeptal  (stydlivě).  Ph!d.  1896. 13. 

Hanebnice  =  zaniklá  osada  v  Kunštát. 
Mus.  1895.  329. 

Hanebno  =  hanebně.  Tak  h.  trhají  synem 
tvým.  Anselm  Op.  4. 

Hanek,  Hanek,  nka,  m.,  vz  násl.  Jan. 

Haněl  Jar.;  H.  Jan;  H.  Lad.  Vz  Ott.  X. 
842. 

HanfáHti  =  hajfit  (3.  dod.). 

Hanfešt,  vz  Hamfest.  Plat  podle  h-štu 
starodávnieho.  Arch.  XII.  5Ó1. 

Hanik,  a,  m.,  vz  násl.  Jan. 

Hanika,  y,  Hanikýi-  ?,  e,  Hanilec,  Ice,  Ha- 
nuf,  e,  m.,  vz  násl.  Jan. 

Haniř,  e,  m.  H-řem  se  obírati.  Arch.  XIII. 
263. 

Haniti.  Nižádného  ani  hanéjte,  ani . . . 
Chč.  S.  115.  Hahšie  haniť  nežli  spravit.  Phld. 
1893.  702. 

Hanka,  y,  m.,  vz  násl.  Jan.  —  H.  Vád. 
Cf.  Krok  1892.  242.-243.,  Ott.  X.  846. 

Hanke  z  Hankenšteina  J.  A.  Vz  14.  pro- 
gramm  Vyšší  realky  v  Prostěj.  za  r.  189  i.  a 
Mtc.  1895.  89. 

Hankiik,  u,  m.  =  tkanička.  Vz  Zopchy- 

Hankóvá,  é,  f.,  děd.  v  Gemer.  PhFd,  1895. 
349. 

Hanko  vina,  y,  f.  =  zp&sob  jednání  Han- 
kova.  Mus.  1896.  228. 

Hanousek,  ska,  m.,  vz  násl.  Jan. 

Hanondek,  ška,  m.,  vz  násl.  Jan. 

Hanšpurek  z:  Hasenburk.  NZ.  III.  165. 

Hanu  =  ano.  Tišn.  Brt.  D.  II.  1^8. 

Hanuchna.  Vz  Ott.  X.  868. 

Hanulák,  a,  m.,  vz  násl.  Jan. 

Hanuman,  hunemanf  vz  Hulman,  Ott.  X. 
^-6o. 

1.  Hanuš,  e,  m.,  vz  násl.  Jan. 

2.  Hanuš  Ign.  J.,  vz  Ott.  X.  870.  =  H.  Jos., 
nar.  1862.,  prof.  a  liter,  historik.  Vz  Ott.  X. 
871. 


Hanuika,  y,  m.,  vz  násl.  Jan.  —  H.,  tz 

Chfivka  (3.  dod.). 

Hanušova  Dora  a  Klemeňa.  Vz  Ott.  X. 
871. 

Hanuz,  cf.  Haníř.  Hanuzuješ  a  h-zem  deš 
(jdeš).  Arch.  XUI.  293. 

Hanykéř,  e,  m.  =  staréi  uhlířův.  Arch. 
XII.  416.,  427. 

Hanzeli  Václ.  Fr.,  kanov.  f  1'762.  Vz 
Mus.  1892.  335.,  1895.  319. 

Hanzik,  a,  m.,  vz  násl.  Jan. 

Hanziik,  a,  m.,  vz  násl.  Jan. 

HanzoTati  =  hubovati.  Krkonš.  Kotk.  92. 

Hanžlik,  a,  m.,  vz  násl.  Jan. 

Hapatyště.  Na  h-štěti,  pole  u  Miletína. 
NZ.  Iv.  275. 

Hapitek,  tku,  m.  Vzal  ho  do  h-tku  =^ 
přísně  s  ním  naložil.  Běžet  do  h-tku  =»  honem. 
Brt.  D.  II.  315. 

Haprle,  ete,  n.  =  kůzle  hopkujici,  Kotk. 
63. 

Hář,  e,  m.  ==  lhář.  Dšk.  Jihé.  I.  6. 

Harabole,  harampole  »  papole,  chamuTa, 
Litovel.  Brt.  D.  IL  473. 

Harapipád,  z  tur.  harambaša,  vůdce  vojen, 
oddílu.  Cern.  Př.  84. 

Harampole,  vz  Harabole  (3.  dod.). 

Harant.  O  p&v.  cf.  Kotk.  182.  —  H. 
z  Polžic  a  Bezdružic.  Vz  Ott.  X.  876. 

Haraska  =  červená  pentle  harasová.  Brt. 
D.  II.  315. 

Harasnik,  a,  m.  e=  prodavač  harasu, 
Camelotverkáufer.  Sterz.  587.  b. 

Hárati  =  hovořiti.  U  Zleb.  NZ.  II.  696. 

Háravý  =-  hovorný.  U  Zleb.  NZ.  II.  696. 

Harc  =  hrsf.  Ve  Spiši.  Phřd.   1898.  431. 

Haréee  =  chrčať.  Ve  Spiši.  Phřd.  1893. 
431. 

HareoYua,  y,  f.,  hospoda  ve  Frýdeckn. 
Vést.  op.  1893.  7. 

HarcOYnice  =  hrubá  střelba.  Vz  Ott.  X. 
880 

Hardiča,  e,  f.,  děd.  v  Zemplín.  Phřd.  1895. 
383. 

Harenc,  e,  m.  =  hrnec.  Ve  Spiši.  Phld. 
1893.  431. 

Harfa.  Vz  Ott.  X.  886. 

Harfenik,  u,  m.  =:  borůvky.  Dmi.  List.  28. 

Hargotat,  hargotit.  Zima  ním  h-ce  »=  mele. 
Val.  Brt.  D.  H.  315. 

Harholec,  Ice,  m.,  poloha  u  Poděbrad. 
NZ.  III.  520. 

Harlekynáda  =  hra,  v  níž  vystapcge 
harlekýn.  Vz  Ott.  X.  892. 

Harma,  v,  m.  =  žid.  Ve  šviháčině.  Brt. 
D.  n.  520.  " 

Harman-Ziar,  a,  m.,  vrch  v  Turci.  Phid. 
XII.  246. 

Harmee  =  hrmeř,  hřmíti.  Slov.  Ve  SpiS- 
sku.  Phřd.  XUI.  431. 

Harmonie,  vz  Ott.  X.  895. 

Harmonika,  vz  Ott.  X.  897. 

Harmoniton,  u,  m.  «=  hudební  nástroj. 
Vilímkův  Cenník.  Dhnl. 

Harmonium,  vz  Ott.  X.  898. 

Harmuryga,  y,  f.  =  harmonika.  Val.  Brt. 
D.  II.  515. 

Harnek  =  hrnek.  Vz  Hudobný  (8.  4od.). 

Harti§oy,  a,  m.  (Uartysov  ?),  přítok  Ceraé 
ve  Frýdecku.  Vést.  op.  1898.  7. 
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Hartovnica  —  Havran. 


UartoYnlca,  jídlo.  Eaždú  h-cu  pochválila. 
Phřd.  Xn.  165. 

Hamšňa  =  ženská  punčocha  bez  chodidel. 
Brt.  D.  II.  470. 

Harrent,  u,  m.  =  advent,  d  y  r,  Dšk. 
Jihč.  I.  15. 

Harvokát  m.  advokát.  Qb.  H.  ml.  I.  406. 

Hasasasa  z:  Sassafras.  Oern.  Př.  60. 

HasiěstTÍ,  n.  Vz  Ott.  X.  1)35.  nn. 

Hasiti.  Vždyckyť  on  rád  hasí,  když  to  ne- 
pálí (o  všetečném).  Bl.  Gr.  297. 

HasnoYat,  vz  Halovat  (ji.  dod.). 

Haspeklo,  a,  m.,  os.  jm.  Kbrl.  Dmžl.  22. 

Hastra,  vz  Haštra  (roští). 

Hastrban,   a,   m.  =»  hastnnan,   Brt.  D. 

n.  2. 

Hastrman  m.  strč.  vastrman,  v  y  h  a  f 
přisuto.  Z  něm.  6b.  H.  ml.  I.  431.  Cf.  Duf. 
907.,  Kotk.  132.  Hra  na  h-na.  Duf.  86. 

Hastrmanka  (besrmanka).  Vz  Vek.  Val. 
I.  104. 

Hastrmanni  šaty,  rostl.  Vz  Žabt  oči 
(3.  dod.). 

Hád,  e;  Haěa,  Háša,  dle  Báča,  vz  násl. 
Havel. 

HáSe  =  hřebec,  U  Vel.  Revúce.  PhM. 
1893.  373. 

Hádek,  ška,  m.,  dle  Oern.  Př.  27.  od  Jan, 
dle  Kbrl.  Sp.  15.  od:  Havel. 

Hádka,  y,  Haěkovec,  vce,  m.,  vz  násl.  Havel. 

Hašour,  a,  m.,  vz  násl.  Havel. 

Hašpa,  y,  f.  =  kmh  u  chomoutu.  Brt.  D. 
n.  451. 

Hašpl  =  rumpál;  hloubka ,  které  provaz 
rumpálu  dosahoval.  Aicli.  XII.  419. 

Haštrdán,  a,  m.,  z:  Amsterdam.  Slov.  PhM. 
XH.  374. 

Hať,  strčes.  skloň.  Vz  Gb.  Km.  -i.  33.  Voda 
ide  ponad  hať  (u  mlýna).  PWd.  1893.  320. 
Heceperunt  unum  laueum,  vulg.  hatv.  Eml. 
Urb.  112.,  113. 

Háta,  stč.  Ahata,  a  se  odsulo.  Gb.  H.  ml. 
I.  125. 

Hatalácký.  H.  němčina.  Světz.  1893.  118. 

Haťalák,  a,  m.  Světz.  1893.  118.     ^ 

Hatadový.  H.  radost.  1576.  Wtr.  Ziv.  c. 
659.  Cf.  Hatašiti. 

Hatený  (hatěný  od  hatiti).  H.  bundou  a 
botošami  (překážely  mu).  Ph!d.  1895.  140. 

Hati  =  lháti.  Dšk.  Jihč.  I.  6. 

Hatišté,  ě,  n.  =  mistOf  kde  dělají  hatě. 
Ott.  X.  950. 

Hatiti  se.  Pole  se  hatí,  oře-li  se  za  mokra, 
hatle  se,  hatlanica.  Brn.  Brt.  D.  II.  3 15. 
■  Hatlanica,  e,  f.,  vz  předcház.  Hatiti. 

Hatotati,  v  dětské  řeči  =  Jezditi.  Val. 
Brt.  D.  U.  315. 

HafOYi,  TL.  =  z  hati  udělané.  Ott.  X.  950. 

Hattala  Martin.  Vz  Ott.  X.  950.  nn.    ^ 

Hau  n.  hauhau  =  pes,  v  dětské  řeči.  CT. 
TkČ. 

Hauerit.  Cf.  Ott.  X.  957. 

Hauser  Fr.,  spis.  a  hud.  1822.— 1894.? 
Vz  Ott.  X.  968. 

Hausmanit.  Vz  Ott.  X.  970. 

Háva,  y,  m.,  vz  násl.  Havel. 

Havák.  Brt.  D.  H.  315. 

Havana,  druh  doutníků. 

HáTati  se  o  čem  =  hovořiti.  Kotk.  68. 
(Rokyc). 


Havek,  vz  násl.  Havel. 

Havel.  Odtud:  Havel,  Havelik,  Havelka. 
Havelec;  Havlik,  Havlíček,  Havlice,  Havlic; 
Havlák,  Havláček,  Havlan,  Havlas,  Havlasa, 
Havlát,  Harlátko;  Havle,  Havlena,  Harlín, 
Hlavin,  Harlínek,  Havlina;  Havlů,  Harláj; 
Havrda  i  Habrda,  Harrdle,  Havrdlik;  Harek, 
Háva;  Ha^h,  HaAek,  Haska^  Hasa  i  Hóm, 
Haěy  Ha^šour,  Hctškovec,  Hála,  HaUa,  Hdla, 
Hálek,  Halik  i  Hállk,  Hales,  Halda,  Halada, 
Haláček,  Halenka,  Halan,  Halánek,  Hala^, 
Haliff,  kalouska,  Haloušek,  Haluzka,  Galia, 
Galik,  Gallas,  Gallat,  Kallus,  Kalia,  Kála, 
Kalách,  Kalas,  Kalas,  Kalendaf,  Kalouch?^ 
Kalous?,  Kalousek?,  Kaláb?,  Kalába?,  Kot- 
vách?, Kalvas.  Kbrl.  Sp.  15.,  11.  Cf.  Kotk. 
18.,  68.  —  H.  sv.  Na  Havla  žele  ani  něnibať, 
ani  někružat  (zhořklo  by).  Slez.  Nov.  Př. 
461.  —  H.  Mart.,  pseudonym  red.  M.  A.  Ši- 
máčka.  Ott.  X.  982. 

Havelec,  Ice,  m.,  vz  předcház.  Havel.  — 
H.  Jos.,  1816.— 1854.,  spis.  Vz  Ott  X.  982. 
H.  =  kus.  Spadl  h.  břehu.  Brn.  Brt.  D.  II. 
315. 

Havelik,  a,  m.,  vz  předcház.  Havel. 

Havelka,  y,  m.,  vz  předcház.  Havel.  —  H. 

Vil.  Vád.,  1780.— 1847.,  spis.  Ott.  X.  982.  — 

H.  Jan,  1839.— 18S0.,  prof.  a  spis.   Vz  Ott. 

X.  983.  —  H.,  y,  f.  =  druh  jabloně,  jabloň 

havelská.  Hrš.  Nach.  I.  43  í. 

Havěť,  strč.  sklán.  Vz  Gb.  Km.  -i.  33. 

Havláček,  čka,  m.,  vz  předcház.  HaveL 

Havlák,  a,  m.,  vz  předcház.  HaveL 

Havlan,  a,  m.,  vz  předcház.  Havel. 

Havlas,  a,  m.,  vz  předcház.  Havel. 

Havlasa,  y,  m.,  vz  předcház.  Havel.  — 
H.  Bohům.  1852.— 1878.,  spis.  Cf.  Ott.  X.  965. 

Havlát,  a,  m.,  vz  předcház.  Havel. 

Havlátek,  tka,  m.,  vz  předcház.  HaveL 

Havlátko,  a,  m.,  vz  předcház.  HaveL 

Havlda,  y,  m.,  z  Havel.  Kbrl.  Sp.  10. 

Havle,  e,  m.,  vz  předcház.  HaveL 

Havlena,  y,  m.,  vz  předcház.  HaveL 

HavUc,  e,  m.,  vz  předcház.  Havel. 

Havlice,  vz  předcház.  HaveL 

Havliéek,  čka,  m.,  vz  předcház.  Havel.  — 
H.  Kar.  (Havel  Borovský).  1821.— 1856.  Vz 
Ott.  X.  986. 

Havlik,  a,  m.,  vz  předcház.  HaveL  —  H. 
A.,  prof.,  čes.  spis.  Cí.  Gb.  H.  ml.  I.  154.  — 
H.  z  Várvašova  Bartol.  (Srnovec),  1562.— 1610., 
spis.  Vz  Ott.  X.  991.  —  H.  Karel,  1811.  až 
1B84.,  spis.  Ib.  —  H.  Jos.,  nar.  1850.,  spis. 
Ib.  992.  —  Hiř  Ant.,  nar.  1855.,  spis.  a  prof. 
Ib.  992. 

Havlin,  a,  m.,  os.  jm.  Cf.  předcház.  HaveL 

Havlina,  y,  m.,  os.  jm.  cf.  předcház. 
Havel. 

Havlinek,  nka,  m.,  os.  jm.  Cf.  předcház. 
Havel. 

Havlů,  Havlúj,  os.  jm.  Cf.  předcház.  HaveL 

Havlův.  Urbanův  oves,  Havlovo  žito,  ne- 
stavěj sedláku  stodolu  na  to  (také  o  pozdním 
ženění  a  o  všem,  co  se  pozdě  počíná).  Nár. 
list.  1894.  č.  Itj9.  odp.  feuill. 

Havor,  havůr,  u,  m.  =  hovor.  Mor.  Brt. 
D.  I. 

Havotaf  =  í^těkati.  Val.  Brt.  D.  U.  315. 

Havran,  na  Hané:  kavák,  kavoň.  Mtc. 
1893.  302.  O  pův.  slova  cf.  Krok  1893.  B4., 


Havran  —  Hejsečka. 
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Kotk.  68  (křiklavý  pták).  Vz  Ott.  X.  992.  nn. 
H.  jako  pták  věštící.  Vz  Zbrt.  Pov.  67.  nn. 
H-nu  mýdlo  nepomilže.  Šml.  VII.  172. 

Havránek  Fr.,  1805.—  867.,  spis.  Vz  Ott. 
X.  998.  —  H.  Bedř.,  nar.  1821.,  malíř.  Ib. 

Havrda  (t}abrda)  m.  Ha  vida.  Vz  předcház. 
Havel.  Dle  Cern.  Př.  23.  =  Vavřinec.  —  H. 
Frant.,  nar.  1845.,  rada  a  spis.  Vz  Ott.  X. 
994.  —  H.  =  hafan  (pes).  Kotk.  68. 

HaYrdle,  Havrdlih,  os.  jm.,  vz  předcház. 
Havel. 

HaYrrant,  a,  m.  =  křikloun  (děcko).  Val. 
Brt.  D.  II.  315. 

Házba,  y,  f.  =  chalupa.  Ve  švibáčiuě. 
Brt.  D.  II.  520. 

Házeni  kamení,  trávy,  listí  za  hlavu  při 
pohřbu.  Vz  Zbrt.  Pov.  20.,  23. 

Hazucha  =  mroký  čtverhranný  límec. 
Mor.  a  slov.  Cf.  Hazuka.  NZ.  III.  404.,  424.  — 
H.  =*  ženská  suknice,  kabátek ,  župicey  oblé- 
kala se  přes  sukni  a  sahala  přes  lůno  a  někdy 
až  po  kolena.  Wtr.  Krj.  I.  45.  , 

Hazuka,  ze  střlat.  casaca.  Cern.  Př.  65. 
//.,  kytlCf  kytlice  v  XV.  stol.  =  kratší  sukně. 
Cf.  Reverenda.  Wtr.  Krj.  I.  137.  H.  =  odé- 
vací  chodicí  svrchní  sukně,  oblékala  se  přes 
suknici.  XVI.  stol.  H.  =  roucho  s  rukávy 
nadutými.  Wtr.  Krj.  I.  347.,  400.,  405.  H.  = 
úmrtní  roucho.  Vz  NZ.  III.  7. 

Hazudka,  y,  f.  =  cvikl  na  kotníku  u  pa- 
puée.  Brt.  D.  II.  469. 

Hažart,  a,  m.  =  harant  (dítě).  Brt.  D. 
II.  261. 

Hbenka,  y,  f.,  vz  Dbanka  (3.  dod.). 

Hbitý  na  koni,  Kabt.  31.,  k  žertu.  Vrch. 
F.  II.  32.  —  v  nohách.  Kub.  Rol.  49. 

hd  m.  kd:  hdy,  hde,  nehde  atd.  Dák.  Jihč. 
I.  30.  _  Vhd  /r  pnsuto:  hdobře.  Ib.  35.  — 
7j  hfl  %^  h  odsouvá:  onedy  m.  onehdy,  dopak 
z  dialekt,  hdopak  (m.  kdopak).  Gb.  H.  ml.  I. 
467.  Da,   dapak,   zb&darma.   Vz   Dšk.   Jihě. 

I.  33. 

Hde  m.  kde.  Vz  Dšk.  Jihě.  I.  30.,  hd. 

Hduse  =  kdosi.  Tišn.  Brt.  D.  U.  198. 

Hdy  m.  kdy.  Vz  Děk.  Jihé.  I.  30. 

Hdyby  m.  kdyhy.  Vz  Dšk.  Jihč.  I.  30. 

he-  m.  e-'.  herb.  m.  erb,  Heva  m.  Eva, 
herpetle,  hejcuk.  Vz  Gb.  H.  ml.  I.  463. 

He  m.  že.  V  Gemer.  Pastr.  L.  145.  Cf. 
Kdehe,  Varahe  (3:  dod.). 

Heb,  řt.  Hba  =  Cheb.  Arch.  XII.  ^8. 

Hébadlo,  a,  n.  =  nástroj  na  pletení  pro- 
vázku pro  chodskou  domácnost  NZ.  III.  21.  — 
H.  (hýbadlo)  =  kvasnice.  Záp.  Mor.  Brt.  D. 

II.  315. 

Hébat.  Pr>'c  h.  =jítt.  Jinde  jen  v  imperat. 
hýbaj.  Brt.  D.  II.  140. 

Hebélka,  y,  f.  =  drobný  2>^^^-  Kotk. 
168.  Vz  Hebl  (dod.). 

Hebký  v.  hybký;  toto  z  onoho.  Gb.  H.  ml. 
I.  284. 

Hebla  =  vindra.  Nedal  mu  ani  hebfe. 
Vých.  Mor.  Brt.  D.  H.  315.  Vz  Hebl  (dod.), 
Rebelka  (3.). 

Heblín,  u,  m.  =  druh  révy.  Brt.  D.  II. 
440. 

Hebreda,  y,  f.  ^=  zena  stará  a  neladná, 
zhebraea  =»  hebrejka,  židovka.  Krok  1894. 
140. 


Hecer,  a,  m.  =  pán.  Ve  šviháčině.  Brt. 
D.  H.  520. 

Heeerka,  y.  f.  —  pani.  Ve  šviháčině. 
Brt.  I).  II.  520. 

Hecoeh,  u,  m.  =  kanál  z  chléva  (Jevíčko), 
jinde  récorh.  Brt.  D.  H.  113. 

Hečat.  To  hečí  (křičí,  padá  hned  do  očQ. 
Val.  Brt.  D.  II.  §15. 

Hečmati.  U  Zleb.  NZ.  H.  695.  Vz  Več- 
mat  (3.  dod.). 

Heď  ^  hled!  (vyjadřuje  radost  nebo  škodo- 
libost). Brt.  D.  II.  315. 

Hedbávnik,  u,  m.  =  hedvábný  ělojíř; 
velmi  jemný  slul  paučník.  Wtr.  Krj.  I.  106. 

Hedla,  hydla,  y,  f.  =  nevěstka.  Brt.  D. 
II.  320. 

Hedvábí.  Vz  Ott.  X.  1018.  nn. 

HedTábnictvi  v  Europě;  jeho  počátek  a 
vývoj.  Vz  Wtr.  Krj.  I.  112.,  Ott.  X. 

Hedvábnik,  u,  m.  Cf.  předcház.  Hedbáv- 
ník,  Fulfas.  Vzal  mi  čepce,  h-ky  a  šlojíře. 
Pfth.  III.  662.  Vz  Šlojíř,  Wtr.  Érj.  I.  106., 
377. 

Hedvábný.  H.  látky  v  XV.  a  XVI.  stol. 
Vz  Wtr.  Krj.  I.  111.  nn. 

Hedvinka,  y,  f.,  či  hedvínek,  nku,  m.  =  druh 
sukně  podle  látky  jmenovaný.   NZ.  IH.  44. 

Hefle.  Na  h.  a  lelky  choditi  =  zaháleti. 
1687.  NZ.  m.  233. 

Hegnouti.  Hegli  nazad  (couvli).  PhM.  XII. 
648.  Heglo  ho  v  zuby.  Slov.  Nov.  Př.  636. 

Hecbo  =  echo.  Udělal  h.  =  rozhlásil. 
Kunšt.  Brt.  D.  U.  316. 

Hejeat  =  laškovati.  Žďár.  Brt.  D.  H.  316. 

He,  cuk,  vz  Hecoeh,  Vécoch. 

Hejčedlo  =  plátěné  hejčkadlo.  Cf.  Necky 
(dod.),  NZ.  III.  13.  Bére  se  i  na  pole.  Ib. 

Hel  čet!  =-  houpati.  Chod.  NZ.  IH.  398. 

Hejékadlo,  a,  n.  =  čím  se  děti  hejčkají. 
Vz  předcház.  Hejčedlo. 

Hejda,  y,  m.,  vz  násl.  Jan.  —  H.  Frant., 
nar.  1865.,  spis.  a  hud.  Vz  Ott.  XI.  — 
H.,  f.  =  podezřeni.  Je  v  hejdě.  Zábř.  Brt. 
D.  II.  316. 

Hejdovat  =  rejditi.  Han.  Brt.  D.  H.  316. 

Hejduk,  a,  m.  =  lokaj,  1638.  Vést.  op. 
1892.  11. 

Hejkal,  a,  m.  O  h-ovi  v  Boraci  na  Mor.; 
vyskytuje  se  tam  buď  jako  pták  n.  jako  člověk 
(černý  muž)  a  sedá  lidem  na  záda.  Vz  NZ. 
III.  336.  nn. 


He 


He 


kálek,  Ika,  m.,  vz  ^ejkal,  Houkálek. 


He,  I,  a,  m.,  holubí  jm.  CT.  Tkč. 


na,  y,  m.,  vz  násl.  Jan,  Jindřich. 


H.  Jos.j  nar.  1841.,  farář  a  spis.  Vz  Ott.  X.  34. 

Hejnáela,  vz  Hajnal  (zde). 

He.  nák,  a,  m.,  vz  násl.  Jindřich. 

He,  nám,  vz  Hajnál. 

Héjné,  ého,  m.  =  hajný.  List.  fil.  1894. 
85.  Vz  násl.  Hejny. 

Hejny,  hejny f  hejnuěky  (zpívá  se  při  ko- 
lébavce).  Duf.  57. 

Hejny,  přehlasováním  z:  hajný,  přehláska 
se  zrušUa.  Gb.  H.  ml.  I.  135.  H.  1597.  Mtc. 
1894.  156.  H.  1613.  Dmi.  List.  16. 

Hejsek,  vz  Sejček  (3.  dod.). 

Hej§kovný.  H.  kazatel.  Wtr.  Živ.  c.  885. 

Hej sečka,  oprav  v:  hejčečka.  Chod.  NZ. 
III.  398. 


102 


Hejták  —  Herapathit. 


Hejtáky  a,  m.  =  kdo  chodí  na  hejty. 
Chod.  Světz.  1894.  426. 

Hejtman,  připouští  již  Bl.  Gr.  181.,  licet 
Bit  Yox  germanica.  Cf.  Ott.  XI.  35. 

Hejtmánek,  nka,  m.  H.  Jauy  1816.  až 
1875.,  spis.  a  hud.  Vz  Ott.  XI.  38.  —  H. 
Václ.f  nar.  m25.,  spis.  a  učit.  Ib.  —  H. 
Ladisl.j  nar.  1859.,  spis.  a  učit.  Ib. 

Hejtmanský.  H.  soud  =  komorní.  Vz 
Komorní  (3.  dod.). 

Heitmanstri,  vz  Ott.  XI.  38.  nn. 

Hejtor,  u,m.  Vyhlídkový  h.,  Durchgucktau, 
n.,  v  plavectví.  Sterz.  I.  719. 

Hejzlar  Frant.,  zem.  Školn.  inspekt.,  spis., 
nar.  1843.  Vz  Ott.  XI.  41. 

Hejzuk.  Vz  Gb,  H.  ml.  I.  463.,  Reg.  III. 
646.  (r.  1336.> 

Hek  Fr.  Vlád.,  1769.  -1847.,  spis.  Vz  Ott. 
XI.  41. 

Hektograf.  Vz  Ott.  XI.  44., 

Hektor,  u,  m.  =  hektolitr.  CT.  Tkč.,  Brt. 
D.  n.  512. 

Hekuba,  y,  f.  =  hekavá  baba.  Slov.  Cern. 
Př.  82. 

Heleelet  Jan,  1812.— 1876.,  prof.  a  spis. 
Vz  Ott.  XI.  47. 

Held  Jan  Theob.,  1770.— 1851.,  čes.  lékař. 
Vz  Ott,  XI.  48. 

Hele.  Toto  slovo  nelíbilo  se  Blahoslavovi. 
Bl.  Gr.  116. 

Helejte  m.  heleďte,  hleďte,  ď  měněno  v  j. 
Dšk.  Jihč.  I.  17. 

Helekáni.  Skotácké  h.  na  Náchodsku.  Vz 
NZ.  III.  8.  nn. 

Helekati.  Po  polích  h.  Bl.  Gr.  116. 

Helfert  Jos.  Alex.,  baron,  spis.,  nar.  1820. 
Vz  Ott.  XI.  53. 

Heliein.  Vz  Ott.  XI.  58. 

Hellga,  y,  f.  =  sirnatý  pramen  u  Cejčo 
na  Mor. 

Helikon,  u,  m.  =  největší  plechový  ná- 
stroj foukací.  Dhnl.  exc.  Cf.  Ott.  XI.  60. 

Hel!  jaj!  Tak  se  husy  popohánějí.  Slov. 
Phfd.  1895.  634. 

Heliograf,  u,  m.  :=  dalekohled  se  zaří- 
zením k  fotografování  slunce.  Vz  Ott.  XI.  61. 

Heliochromie,  e,  f.  Vz  Ott.  Xl.  61. 

Helioskop,  u,  m.,  slunohled.  Vz  Ott.  XI. 
64. 

Heliostat.  Vz  Ott.  XI.  64. 

Heliothermometr,  u,  m.,  vz  Ott.  XI.  64. 

Heliotropism-U8,  u,  m.,  rostl.  Vz  Ott. 
XI.  65. 

Heli-um,  a,  n.,  chemický  prvek.  Vz  Ott. 
XI.  67. 

Helleborein,  u,  m.,  glukosid.  Vz  Ott. 
XI.  68. 

Helleboretin,  u,  m.  Vz  Ott.  XI.  68. 

Helleborin,  u,  m.,  glukosid.  Vz  Ott.  XI. 
68. 

Heller  Ferd.,  nar.  1824.,  hud.  Vz  Ott.  XI. 
71.  —  H.  Saturin,  1840.— 1884.,  archit.  a 
spis.  Vz  ib.  —  H.  Servdc,  nar.  1845.,  spis.  a 
red.  Vz  ib.  —  H.  Jan,  nar.  1848.,  advok.  a 
spis.  Vz  ib.  72. 

Heliích  (Hellig)  Joa.,  čes.  malíř,  1807.  až 
18tí0.  Vz  Ott.  XI.  73.  —  H.  Jan,  nar.  1850., 
čes.  archaeol.  Vz  ib.  75.  —  H.  Bohuši.,  nar. 
1851^  čes.  lékař  a  spis.  Vz  ib.  75. 

Helm  ve  XIV.  stol.  =  lepší  přílbice,  nád- 


hernější, rytířská.  Wtr.  Krj.  I.  235.  H.  bur- 
gundský, cylindrový,  hrncový,  kbelcový,  hmco- 
vitý,  tumajský.  Vz  Ott.  XI.  77.  (i  s  vyobraz). 

Helma  =  kašket,  Lošticc;  chlupatá  čepice. 
N.  Město.  Brt.  D.  II.  468.,  469. 

Helmaca,  e,  f.  =  helmice.  Hrš.  Nach.  L 
77. 

Helmelin,  vz  Ilemelín.  Arch.  XIII.   217. 

Helmintholog:ie,  e,  f.,  nauka  o  hlístách. 
Vz  Ott.  XI.  82. 

Helmo.  Pndej:  Brt.  D.  II.  437. 

Helpa,  y,  f.  =  míst.  jm.  v  Gemersku.  Slov. 
Phrd.  Ib94.  61. 

Hemela,  y,  f.  =  klisna.  Cf.  Hemelice. 
V  koutě  stály  starě  h-ly.  Kld.  IV.  100. 

Hemelin  =  helm  se  širokým  otvorem  pro 
krk.  Vz  Ott.  XI.  80.,  Aroškop  (3.  dod.).  — 
H.  kožený  rpeklhaub).  Wtr.  Krj.  I.  235..  595. 

Hemieefalik,  a,  m.  Vstnk.  IV.  28. 

Hemzadlo  =  mrštné  dítě.  Sá.  Kř.  u  pot. 
27. 

Hemzák,  a,  m.  =  neposedné  dlt^.  Kotk.  69. 

Hemzati  se.  Niti  se  h-le  =  kroutily.  N. 
Hríše.  Brt.  D.  II.  316. 

Hemža,  e,  f.  H.  v  krku,  v  prsou  =  *tmr</iii*. 
nutkáni  ke  kaÁli.  Brt.  D.  II.  487. 

Hemžadlo  v  2.  dod.  chybně  m.  hemzadlo. 

Hemžditi  se  m.  hemžiti  se,  ď  přisuto. 
mk.  Jihč.  I.  17. 

Henéi,  henčiči  (zpívá  se  při  kolébavce). 
Duf.  57. 

HenřuTka,  henrorka  =  houpačka.  Zďár. 
Brt.  I).  II.  316. 

HendekadikarbonoYý.  H.  kyselina.  Vz 
Vstíik.  III.  411. 

Hendrieh,  9,  m.,  vz  násl.  Jindřich. 

Heně  ti  ==  CeM  a  Slováci.  Bl.  Gr.  840. 

Henka,  mor.  m.  hvn,  istic.  Bl.  Gr.  270. 
Vz  -ka,  Gb.  H.  ml.  1.^452. 

Henkaj  =  tamhle.  Mor.  Nár.  list.  189<>. 
č.  210.  feuill. 

Henké,  vz  -ké. 

Henkék,  vz  -kěk. 

Henko  =  tatn.  Brusp.  Hladíková. 

Heno,  a,  n.  =  Iiejno.  V  Chronici  na  Mor. 
List.  ťil.  1894.  85. 

Hentam  =  tamhle.  Phfd.  1895.  5i. 

Hen  ten  =  onen.  Vých.  Mor.  Brt  D.  II. 
316. 

Henyk,  a,  m.,  vz  násl.  Jindřich. 

Hepatisace,  e,  m.  H.  lalok  A  plicních. 
Vstnk.  III.  J385. 

Hepit  =  hyvet,  civHi,  lenošně  seděti.  Kunšt. 
Brt.  D.  II.  816. 

Heptany  =  uhlovodíky  z  řady  parafínů. 
Vz  Ott.  XI.  114. 

Heptiieny  (hepteny)  =  uhlovodíky  z  řadv 
oleťínu.  Vz  Ott.  XI.  115. 

Heptiny  =  uhlovodíky  z  rady  acetylenové. 
Vz  Ott.  XI.  114. 

Heptoylový.  H.  kyselina.  Ott.  XI.  115. 

Heptyl,  u,  m.  =  jednomocný  radikál.  Vz 
Ott.  XI.  115. 

Heptylový.  II.  alkoholy,  kyseliny.  Vz  Ott 
XI.  115. 

Heraklin,  u,  m.  H.  v  kořenech  rostliny 
heracleum  giganteum.  Vz  Ott.  XI.  127. 

Heraldika,  y,  f.  Vz  Ott.  XI.  127.  nn. 

Herapathit,  u,  m.,  sloučenina  síranu  chi- 
ninu s  iódem.  Vz  Ott.  XI.  135. 


Herb  —  Heydok. 
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Herb  m.  erb.  6b.  H.  ml.  I.  463. 
Herbavnice,  e,  f.  =  sukně  z  hrubého 
plátna.  Dšk.  Jihč.  I.  15. 

Herbek,  bka,  m.  H.  Eman.,  1809.— 1859., 
prof.  a  spis.  Vz  Ott.  XI.  144. 

HerbelOTaf  =  rrzatí.  Kolesa  h-ly  a  oni 
jicb  nemohli  prekrj  čaC.  Sloy.  Phrd.  1894.  678. 
Herben,  a,  m.  H.  Jan,  nar.  1857.,  spis.  a 
žurnalista.  Vz  Ott.  XI.  144. 

Herbet  =  hřbet.  V  Gemer.  Ph!d.  1895.  855. 
Herbinka,  y,  f.  »»  svrchní  sukně  z  látky 
lehčí,  jemnéjši  a  dražší,  velmi  široká.  U  Plzně. 
Škard.  16.  Cf.  Herbynka. 

Hereik  Eman.,  1840.— 1882.,  spis.  a  malíř. 
Vz  Ott.  XI.  154. 

Hereynit,  u,  m.,  miner.  Vz  Ott.  XI.  157. 
Herčik  Jan,  1835.— 1869.,  spis.   Vz  Ott. 
XI.  158. 

Herda  JarosL,  1859.— 1881.,  básn.  Vz  Ott. 
XI.  158. 

Herdzina,   y,   m.   =  hrdina.    Ve   Spiši. 
Phřd.  1898.  431. 

Hereetvi,  vz  Ott.  XI.  161.  nn. 
Herenky  u,  m.  =  hrnek.  Slov.  Phřd.  1894. 
305. 

Herež,  pane,  brž  dílo  míti  bude.  Arch.  XIII. 
415. 

Herites  Frant.,  nar.  1851.,  belletrista.  Vz 
Ott.  XI.  171. 

Herka  =  klisna,   H.  s  hříbětem.  Arch. 
XIII.  510. 

Herkel  Jan,  v  I.  pol.  XIX.  stol.,  slov. 
spis.  Vz  Ott.  XI.  172. 

Herkopáter,  tra,  m.  Nebojím  se  ani  H-tra. 
Nov.  Př.  501. 

Herkod,  e,  m.  =  kanafas  na  sukně.  Duf. 

197. 

Herle§  Fr.,  nar.  1861.,  spis.  Ott.  XI.  173. 

Herliéka  =  koníček,  aquilegia,  rostl.  Brt. 

Herman,  a,  m.,  rybník  u  Vel.  Kunčic  ve 

Frýdecku.  Vést  opav.  1893.  7.  —  H.,  os.  jm. 

Vz  odvozeniny  v  Kotk.  18. 

HeřmáneK  z:  rmenek  a  to  z  rmen  a  to 
%  (chamomiUa)  romana.  6b.  H.   ml.  I.  352., 
Cem.  Př.  56.,  Kotk.  155.  Léčení  h-kem.   Vz 
Vek.  Val.  I.  155. 
Hermeneutika,  vz  Ott.  XI.  185. 
Hermovka  u  Řeků  čtyřhranný  pilíř  na- 
hoře širší  a  dole  užší.  Vz  Ott.  XI.  191. 
Hermuliky  a,  m.,  jm.  koně.  ŇZ.  III.  103. 
Hemee  =  hrnec.  V  Gemer.  Phřd.   1895. 
355. 

Herno Yka,  y,  f.,  také  Hmovka,  obec  v  Po- 
žúné.  Phrd.  XII.  156. 

Hemý.  Varda  (míč)  hemá  (kterou  se 
hraje).  Alx.  Nach.  k.  XVni. 

Herold  Eduard,  1820.— 1895.,  malíř  a  spis. 
Vz  Ott.  XI.  199.  —  //.  Ant.,  1833.— 1867., 
čes.  sochař.  Vz  ib.  200.  —  H.  Jos.  dr.,  aílvo- 
kát  a  politik,  nar.  1850.  Vz  ib. 

Herpetle  m.  erpetle,  h  přisuto.  Gb.  H. 
ml.  I.  463. 

Herský  (slov.,  val.),  hrský  Qian/)  =  dosti 
veliký.  Dal  mu  h.  kúsek.  Brt.  b.  II.  515. 

Herfitovný.  H.  jazyk,  slovce  verštatné, 
nearoůsobné.  Bl.  Gr.  326.  (325.). 

Hertály  u,  m.  =  věno,  z  Erbtheil.  Brt.  D. 
n.  515. 

Hertyik  n.^Heriina  ze  staršího  Rtyně  = 
konec  hory.  Cem.  Př.  32. 


Hertziger  Voj.,  far.,  spis.   f   1808.  Vz 
Mus.  1895.  319. 

Herzer,  zra,  m.  H.  Jan,  nar.  1850.,  prof. 
a  spis.  Vz  Ott.  XI.  221. 

Hejrzog  Jan,  1802.— 1840.,  čes.  spis.   Vz 
Ott.  XI.  222. 

He8l  =  Jestli.  Brt.  D.  II.  221. 

Hesle  v.  Jesle  =  Jestli.  Brn.  Brt.   D.   II. 
166. 

Hesoun  Jos.,   nar.    1830.,  farář  a  český 
spis.  v  Americe.  Vz  Ott.  XI.  225. 

Hesováni,  vz  Hesovati.   V  těch  nerovná- 
ních a  nepoctivých  h-ních.  Chč.  S.  59. 

Hesperidin.  Vz  Ott.  XI.  226. 

Hess  Jan  Fr.,  1652.— 1693.,  čes.  malíř.  Vz 
Ott.  XI.  226. 

Hessit,  u,  m.,  nerost.  Vz  Ott.  XL  230. 

Hessonit,  vz  Granát  v  Ott. 

Heš  Vil.,  nar.  1860.,  operní  pěvec.  Vz  Ott. 
XI. 

Hešče  =  Ještě.  Kruml.  Brt.  D.  II.  210. 

Hed!  =  Jestli.  Hrozen.  Brt.  D.  II.  221.,  210. 

Hešli  =  Jestli.  Brn.  Brt.  ».  U.  177. 

Het.  Už  je  het  =  fuč,  umřeL  Phld.  1894. 
372. 

Heterotypie.  O  h-piích  v  míše  člověčí. 
Podává  dr.  Bob.  Hellich.  V  Praze.  1893. 

Heuristicky.  Tato  hypothesa  h.  se  osvěd- 
čuje. Vstnk.  III.  382. 

Heva,  y,  f.  =  Eva^  h  přisuto.  Gb.  H.  ml. 
I.  463. 

Hevaj  =  sem.  Ostrav. 

Hevar,  u,  m.  =  hevero.  Zlín.  Brt.  D.  11. 
316. 

HeTelky,  druh  třešní.  Čejč.  Hledík. 

HeTer  kuše  (klika).  Wtr.  Krj.  I.  622.  H. 
k  natahování  samostřuA.  Ib.  282. 

Heyera  Cen.,  spis.  a  politik,  1836.-1896. 
Vz  Ott.  XI.  256. 

HeyerOYati  =  heverem  zdvihati;  násilné 
buditi  koho.  Kotk.  87. 

Hevrdle  Adolf,  nar.  1859.,  hosp.  spis.  Ott 
XI.  257. 

Hexahydrosloučeiiiiia.  Vstnk.  IV.  5. 

Hexahydrotereftalový.  H.  kyselina.  Vz 
Vstnk.  m.  245. 

Hexamethylen,  u,  m.,  v  lučbě.  Ystnk. 

III.  249. 

Hexametr,  vz  Ott.  XI.  259. 

Hexazoid,  u,  m.,  v  lučbě.  Vstnk.  IV.  15. 

Hexensehuss.  Cf.  Hiisad,  Hiisa,  Húser, 
Magdalena.  Phřd.  1894.  377. 

Hexiny,  uhlovodíky  z  řady  acety lenové. 
Ott.  XI.  461. 

Hexit,  u,  nL  =  cukr  alkoholický.  Vstnk. 

IV.  23.  H-ty  =»  šestimocné  alkoholy.  Vz  Ott. 
XI.  261. 

Hexony,  druh  cukru.  Vz  Ott.  XI.  261. 
Hexosa,  y,  f.  v  lučbě.  Vstnk.  IV.  21. 
HexoyloYá  kyselina.  Vz  Ott.  XI.  261. 
Hexyl,  u,  m.  =  jednomocný  radikál  z  řady 
alkylů.  Vz  Ott.  XI.  262. 

Hexylbenzol,  u,  m.,  v  lučbě.  Vstnk.  IH 
11. 

Hexyleny  ===  uhlovodíky  z  řady  olefinů. 
Vz  Ott.  XI.  262. 

Hexylový.  H-vé  alkoholy.  Vz  Ott.  XI.  262. 

Heyduk  Frant.,  1823.— 1885.,  histor.  spis. 
Vz  Ott.   XI.  263.   -   H.  Bedt\  nar.   1832., 
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Heyduk  —  Hlaholice. 


hospod,  spis.  Vz  ib.  —  H.  Adolf,  nar.  1836., 
prof.  Y  Písku  a  básník.  Vz  ib.  264. 

Hězda  m.  hvězda,  v  odsuto.  Gb.  H.  ml. 
I.  487. 

Hezinka,  y,  f.,  vrch  v  Honté.  Phld.  XII. 
428. 

Hezky  =  honem.  Jak  pak  se  h.  menoval 
(když  si  někdo  nemůže  zponměli).  Brt.  D.  II. 
816. 

Hezký.  Je  hezká  jako  mák,  jako  z  máku 
květ.  Nár.  Ust.  1894.  é.  169.  odp.  feuill.  H-ká 
je  jak  lusk  a  po  lusku  jako  hrachovina 
(prázdná,  bez  peněz  n.  i  hloupá).  Ib.  č.  219. 
odp.  feuill.  —  H.  =  hodný.  Brt.  D.  II.  515. 

Hi  m.  i.  Vz  Dob.  Dur.  149.,  152.  Hory  hy 
skálv,  tobě  hi  všem.  Gb.  H.  ml.  I.  464. 

hí-,  hy-,  m.  i-:  híva  (íva,  jíva).  Gb.  H. 
ml.  I.  464. 

Hiát,  vz  Ott.  XI.  270.  H.  v  chromečském 
podřečí  na  Mor.  Vz  List.  lil.  1894.  99.  H.  na 
Slov.  Cf.  Pastr.  L.  113. 

Hidre,  ete,  n.,  vz  Idre  (3.  dod.). 

Hidro,  a,  n-:,  vz  Idre  (8.  dod.). 

Hierarchie,  e,  f.,  strč.  skloň,  vz  Gb.  Km. 
-a.  88.  Vz  o  ní  v  Ott.  XI.  275. 

Hieroglyfy,  vz  Ott.  XI.  276. 

Hikanie,  n.  =  divení-se:  hi!  Bude  to  h. 
a  ochkaniel  Phřd.  1895.  154. 

Hilarins  litoměncký.   Cf.  Vlč.  Lit.  227., 

Hille  Ferd.,  nar.  1841.,  čes.  agronom  a 
spis.  Vz  Ott.  XI.  292. 

Hilmar  řVant.,  1808.— 1881.,  učit.,  hud. 
a  spis.  Vz  Ott.  XI.  298. 

Hináé.  Kompar.  se  opisuje  positivem  s  pří- 
slovcem hináě.  Ten  je  h.  hodné.  Tišn.  Brt. 
D.  n.  192. 

Hinadema  =  jinde?  Brn.  Brt.  D.  II.  176. 

Hinclik,  a,  m.  =  ra3.  Slov.  PhFd.  1895. 
256. 

Hinde  =  hnidij,  přesmvknntím.  Drahany. 
Brt.  D.  II.  102. 

Hinduvá  =  jindij.  Tišn.  Brt.  D.  II.  198. 

Hinedva  =  jindy.  Tišn.   Brt.  D.  U.  198. 

Hint  =  niť,  přesmyknutím.  Drahany.  Brt. 
D.  II.  102. 

Hiný  m.  iný  (jiný).  Gb.  H.  ml.  I.  464. 

Hippograf,  a,  m.,  pták.  Vrch.  Rol.  I.— VI. 
147. 

Hippuroyý.  H.  kyselina.  Vz  Ott.  XI.  312. 

Hippuryfenylfurzylen,  u,  m.,  v  lučbě. 
Vstnk.  m.  18. 

HimoYCe  či  Chymovce,  obec  v  Gemeri. 
Vz  Ph!d.  Xn.  156. 

Hispanec,  nce,  m.  =  Hispan.  Kub.  Rol.  87. 

Histoidni  =  proliferací  povstalý.  Vstnk. 
IH.  272. 

Histologieký,  histologisch.  H.  obraz.  Vz 
Vstnk.  U.  572. 

Histologie,  e,  f.,  z  řec.  =  nauka  o  těles- 
ných tkaních  a  jejich  anatomických  prvcích. 
Vz  Ott.  XI.  828. 

Historiekoarchaeologieký.  H.  stránka 
věci.  Mus.  1894.  526.  a  j. 

Historickoprávni.  H.  stanovisko.  Vlč. 
Lit.  104. 

HÍ8torÍ8ili-|i8,  u,  m.  =: princip  historiclý. 
Hlaay  z  vých.  Cech.  29./9.  1894. 

HiSée  «=  je^ě.  Tišn.  Brt.  D.  H.  180.,  198. 


Hidéera  =  ještěrka,  slov.  iščerka.  Tišn, 
Brt.  D.  U.  180. 

Hit  =  jiti.  Tišn.  O  tvarech  vz  Brt.  D.  II. 
195. 

Híva,  y,  f.  místo  íva  (jíva).  Gb.  H.  ml.  L 
464 

Hívia  =^  jívové  ratolesti.  Chod.  NZ.  HI.  398. 

hk  (chk)  mění  se  v  vk  (fk):  lehký  —  levký. 
Šb.  D.  17.  (domažl.),  křehký  —  krevkf  (zlín- 
sky). Brt.  I).  I.  15.  —  Gb.  H.  ml.  I.  462. 

hi;  h  píňsuto:  hlomoz  m.  lomoz,  hlasicka 
m.  lasička,  Gb.  H.  ml.  I.  465.,  hlávka  m. 
lávka.  I)šk.  Jihé.  I.  35.  —  Z  hl  se  A  odsourd: 
tenle,  lele  m.  hlehle,  loch  m.  hloh,  Gb.  H. 
ml.  I.  466.,  luchej  m.  hluchý,  mla  m.  mfala. 
Dšk.  Jihč.  I.  82. 

Hra  =  Me^  místy  Ta.  Gemer.  Pastr.  L.  149. 

Hláé,  ryba.  PhFd.  1898.  540. 

Hlad.  O  piiv.  slova  cf.  Gb.  H.  ml.  1.  34., 
80.  —  V  hlade  i  pes  psa  jie.  Slov.  Zátur.  A  hla- 
dem chutná  suchý  chléb.  Vrch.  Rol.  XX XL 
37.  Mám  h.,  že  bych  cvréky  polykal;  Len 
tak  omdlieva  od  hladu;  ani  nevidím  od  íiladu. 
Nov.  Pr.  569.  O  h.  cf.  Ott.  XI.  3'29.  —  H.  = 
ladf  h  přisuto.  Pole  leží  hladem.  ČT.  Tkč., 
Dšk.  Jiho.  I.  85. 

Hlaď  =  hladina.  Nad  ním  h.  se  zavřela. 
Krs.  Moor.  98. 

Hiadák,  u,  m.  =  pluh,  jehož  klece  a  splaz 
byly  samorostlé  z  jednoho  kusu ;  dlalták\  jehož 
kleče  bvly  ve  splazu  zadlabané.  Brt.  D.  II.  4i9. 

Hladeni,  n.  =  ústroj  hlavy  nevěstiny  a 
družiček  (hedvábné   kytkyV   Brt.  1).  II.  4t»5. 

Hladík  Kar.,  železniční  spis.  a  odborník, 
lb81.— 1895.  Vz  Ott.  XI.  329.  —  H.  VdcL, 
nar.  1868.,  spis.  Ib.  880. 

Hladiti.  K  pravdě  králi  radil  a  nevéru 
jemu  hladil  (zahlazoval,  zavrhoval).  XV.  stol. 
Mus.  íil.  18^/6.  184. 

Hladkolici,  glattwangi^.  Cch.  Otr.  28. 

Hladký.  Pes  v  srsti  h.  NZ.  III.  522. 

Hiadňak,  a,  m.,  přítok  Ostravice.  Vést. 
op.  1893.  7. 

Hfaďnamne,  hleďnamne^  autirrhinum  orou- 
tium,  rošt.  Brt.  I).  II.  499.,  listera  ovata.  Mtc. 
1895.  155. 

Hladno.  Vz  Hladný.  Jednemu  h.,  dnihcmn 
cliladno.  PhFd.  1895.  187. 

Hladný.  Hladný  i  chory  (=  černý,  špatný) 
chrieb  chvafi ;  Su-li  hladjiý,  nic  po  mně,  su-li 
sytý,  enom  fežet.  Mor.  Ces.  1.  V.  419.,  421, 
Hladný  mo  vždycky  chlib  na  mysli;  Hladný 
se  tři  rázy  do  roka  naji:  v  krmaš,  na  štědrý 
din  a  kěj  se  sviňa  bije.  Slez.  Nov.  Př.  192., 
194 

Hladověnka,  y,  f.,  rostl.  Vz  Bída  (8.  dod.). 

Hladověti.  H-la  po  lásce.  Šml.  VH.  152. 

Hladovíte  ničeho  žádati.  Krist.  88.  a. 

Hladovitý  =  hubený;  opak  krmný.  H. 
svině.  Snm.  I.  877.  Krmné  i  h-té  kozy.  Ib. 
378.,  Arch.  XIU.  257. 

Hladový.  H-ví  vypovídají  se  z  Nesyté  pres 
Lačnov  do  Obědovic.  NZ.  lU.  228.  H.  jen 
když  se  nají.  Brt.  D.  II.  275. 

Hladýš,  laserpitium.  Cf.  Ott.  XI.  830. 

Hlahol.  O  pův.  slova  cf.  Gb.  H.  ml.  1.  84.  — 
H.  =  zpěváčky  spolek  v  Praze.  Vz  Ott.  XI. 
830 

Hlaliolice,  vz  C}TÍllice  (8.  dod.),  OU.  XI. 
832.  nn. 


Hlaholský  —  Hledati. 
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Hlaholský.  Památky  h-ho  písemnictví. 
Naps.  Fr.  Pastmek.  Vz  Mtc.  1894.  1.  03.  nn. 
Původ  h-ho  písma.  Vz  Mus.  1896.  282. 

Hlanný  m.  liladný,  d  před  n  v  n.  Cf. 
Chonník.  Slov.  Pastr.  L.  145.  Hvízdá  si  jako 
h.  cigán.  Ph!d.  XU.  559. 

Hlapee,  pce,  m.  =  chlapec.  Slov.  Phld. 
1896.  629. 

Hlář  m.  Ihářy  přesmykn.  Chod.  Gb.  H.  ml. 
L  544. 

Hlas.  O  p&v.  slova  cf.  Gb.  H.  ml.  I.  34., 
84.,  Dob.  Dur.  111.  Výška  hlasu.  Vz  Gb.  H. 
ml.  I.  585.  Má  h.  jako  dieravý  hrniec.  Slov. 
Nov.  Př.  6l0.  Cf.  o  h.  Ott.  XI.  335. 

Hlasité.  Doklady  ze  strč.  vz  v  List.  lil. 
1895.  99. 

Hláska.  Trvání  hlásek  a  slabik  dle  objek- 
tivně míry.  Vz  List.  fil.  1893.  257.  nn.  O  h. 
cf.  Ott.  XI.  338.  nn. 

Hláskoslo^ný.  H.  a  tvaroslovné  zvlášt- 
nosti Hájkova  Herbáře  (z  r.  1562.)  a  Vele- 
slavínova Kalendáře  histor.  (z  r.  1578.).  Vz 
List.  fil.  1894,  100.  nn. 

Hlasno.  Jde  tou  cestou  a  rozprava  si 
hlasno.  Phfd.  XIV.  206. 

Hlasný.  Ten  pokyn  hlasný  strach  mu  na- 
hnal. Vrch.  Rol.  XXIU.— XXIX.  219. 

Hlasovati  =  z  okna  do  okna  volati  (ve 
vězeních).  Us.  Nár.  list.  1894.  é.  30. 

Hlava.  O  p&v.  slova  cf.  Gb.  H.  ml.  I.  34. 
Léčení  bolení  hlavy.  Vz  Mtc.  1893.  146., 
XVm.  211.  Od  toho  má  h.  nebolí  (o  to  se 
nestarám).  PL!d.  1894.  443.  I  pro  tn  sta  do 
hlavy  (podiveno  1  ÓT.  Tkč.  T\\\^  hřavum 
o  šcenn  (stenu),  učuješ  hněď  zpiěnn;  ale  ni 
na  áčené,  aPe  na  kotrbě.  Mor.  Ces.  1.  V.  419. 
Hlavy  koňské  při  obřadech.  Vz  Zbrt.  Pov. 
95.  —  H.  =  aidlo  smyslil,  paměti ,  rozumu. 
Hiednej  hlavy  i  rozum  biedny.  Phřd.  1693. 
701.  Ma  hlavu  v  palirni  (opilý).  Slez.  Nov. 
Př.  599.  Praviš,  že  ti  v  donjě  straši,  ene  hlava 
se  ti  plaši.  Slez.  Ib.  575.  Čerti  vedia,  na  éojn 
hlavu  láme  (co  zamýšlí).  Phfd.  XU.  705.  Co 
hlava,  to  rozum.  Ib.  XIV.  442.  Kdažto  sě 
hlava  ztrudi,  tu  zemdlejí  všickni  údi.  Alx. 
V.  Kdyžto  nemáhá  hlava,  ve  všech  udiech 
statka  nenie.  Dal  C.  17.  Sb.  Kdyžt  hlava  ne- 
duží,  ve  všecht  údech  nebývá  statka.  Št.  N. 
52.  31.  Letef  dakomu  k  hlavě  (nedáti  mu 
pokoje,  domřzaf  o  daéo).  Phld.  1894.  550. 
Mat  mnoho  (koho)  na  hlavo  (na  starosti).  Ib. 
549.  —  H.  =  člověk.  Daň  z  hlavy  platila  so 
na  Podébradsku  již  v  XVII.  stol.  NZ.  lU. 
218.  —  H.  řezačky  (koryta  jejího)  =  jpřední 
část.  Brt.  D.  n.  464.  H.  štoly.  1469.  Čel.  Pr. 
m.  II.  28.  —  H.  1?  technologii:  křížová,  ný- 
tová, ojniční,  v  přádelnictví,  stěžni,  šroubová, 
zapušténá.  Cf.  Ott.  XI.  344.  nn. 

Htaváé  =  tuhýk  obec.  V  Lehovci.  Mtc. 
XVIU.  243.  —  H.  ryba,  gobius,  Vz  Ott.  X. 
233.,  XI.  346.  —  H.,  scabiosa,  rostl.  Vz  Ott. 
XI.  346.  —  H.  =  Němec.  Ve  šviháčině.  Brt. 
D.  U.  520. 

Hlaváček,  čku,  m.,  adonis  vernalis,  rostl. 
Léčení  jím.  Vz  Vek.  Val.  I.  155.  Cf.  Olmíček 
(3.  dod.),  Ott.  XI.  347. 

Hlavaéka,  y,  f.  =  hlavatka  (sekera).  Ott. 
XI.  348. 

Hlavačky  =  konopě  hlavaté,  Brt.  D.  II. 
422. 
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Hlaváň,  vz  Hlaváč.  Phfd.  XII.  418. 

Hlavatičný.  H.  semeno.  Snm.  I.  376.,  377. 

Hlavatka  kroužkovaná.  Vz  Ott.  Vil.  591., 
592. 

Hlavatý  =  umíněný,  svéhlavý.  Phfd.  1894. 
577.  —  H.  Vád.,  katech,  a  spis.  v  Praze.  Vz 
Ott.  XI.  348. 

Hlaveň.  O  pův.  slova  cf.  Gb.  H.  ml.  I.  34. 
O  h.  cf.  Ott.  Xí.  348. 

Hlavčnka,  y,  f.,  rostl.  Vz  Svalník  (:-3.  dod.). 

Hlavice  sedla  =  čelo.   Wtr.  Krj.  I.  290. 

Hlavička  =  jídlo.  Husí  krev  se  rozmíchá 
s  mlékem,  přidají  se  do  ní  rozsekaná  játra, 
koření,  česnek,  cibule  a  krupice.  To  se  upoce 
a  jmenuje  h.  Na  Zdársku.  Nár.  list.  Ib94.  č. 
128.  odp.  feuill.  Cf.  Brt.  D.  II.  478.  (nádivka, 
velikou,  jídlo).  —  H.  houby.  Vz  Houba 
3.  dod.).  —  H.  =  podzemní  peh  révy.   Brt. 

.  II.  440. 

Hlavina.  Semeno  lněné  očistí  se  od  hlavin 
(plev).  NZ.  U.  562. 

Hlavinka  Alois,  nar.  1852.,  kněz  a  spis. 
Vz  Ott.  XI.  349. 

Hlávka  m.  lávka,  h  přisuto.  Dák.  Jihč. 
I.  35.  U  Dacie.  Brt.  D.  II.  279.  —  H.  =  to- 
bolka na  lnu.  Třebíč.  Brt.  D.  II.  509.  —  H. 
.íos.,  nar.  1831.,  stavit,  rada,  t.  č.  předseda 
České  akad.  cis.  Františka  Jos.  pro  védy,  slo- 
vesnosť  a  umění  atd.  Vz  Ott.  XI.  349. 

Hlavně  =  hrdelně,  k  smrti,  capitaliter. 
Kterú  těmto  ludem  vinu  dáváš,  ež  je  mučíš 
h.?  Kat.  3060.  —  List.  fil.  1894.  72. 

Hlavnéný.  H.  semeno.  14^.  Hrš.  Nach. 
I.  430. 

Hlavnik,  u,  m.  =-  lioblik.  Ott.  XI.  351. 

Hlavnomestský.  H.  život  (v  hlavním 
městě  obvyklý),  mládež  (hl.  města).  Slov. 
Phřd.  1892.  604.,  1894.  650. 

Hlavokryt  ^=  klobouk  (žertem).  Nár.  list. 
1893.  č.  293. 

HÍavomútny.  H.  víno.  Phfd.  1894.  572. 

Hlavonožei  (měkkýši).   Vz  Ott.  XI.  352. 

Hlavu^ka,  y,  f.,  rostl.  Vz  Svalník  (3.  dod.). 

Hlavy  1 
ml.  I.  544.^ 

Hlavybol,  u,  m.  =  bolení  hlavy.  Slov. 
Phřd.  XII.  268.,  1896.  184. 

Hláza  a  žláza.  O  pův.  obou  vz  Gb.  H. 
ml.  I.  518. 

Hláze  kompar.  od  hladce.  Bl.  Gr.  82. 

Hlazeni  kíiže.  Vz  KP.  VI.  675.  —  H.,  vz 
Huadéní  (3.  dod.). 

Hlb,  u,  m.  =  ÍMb,  košťál.  Brt.  D.  II.  316. 

Hlboká,  é,  f.,  potok  v  Gemeri,  Phřd.  XII. 
249.,  osada  tamtéž.  Ib.  1895.  351. 

Hlbokomyslne  sa  zadumat.  Phid.  1894. 
734. 

Hlbokoumný.  H.  Turzo.  PWd.  1894.  651. 

Hlboký  =  hluboký.  Slov.  Pastr.  h.  63. 

Hle  připojené  k  zájmenu  ten  a  k  příslov- 
cím: tak,  tu,  tam  v  nár.  písních.  Vz  Kla. 
Sklad.  161. 

Hlébka,  y,  f.  =  hloubka.  Meziříč.  Brt. 
D.  H.  205. 

Hledaé,  e,  m.  =  druh  dalekohledu.  Ott. 
XI.  357 

Hledati,  strč.  hladati.  Gb.  II.  ml.  I.  105. 
Máti  jeho  a  bratři  hledali  jeho  mluviti  k  němu. 
Ev.  vid.  48.  Mat.  12.  46.  (Mnč.).  Čeho  kdo 
hledá,  teho  najde.  Slez.  Nov.  Př.  126. 


HiavusKa,  y,  i.,  rosu.  v  z  avainiK  {o.  aoa.;. 
Hlavy  m.  Inavý,  přesmykn.  Chod.  Gb.  H. 
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ffleděti  —  Hluchý. 


Hleděti.  Hledí  co  kotě  derátýho  dne,  co 
pečený  vrabec.  Bl.  Gr.  295.  Hledí  jak  hrom 
do  potoka  (do  buku,  do  dubu).  Slez.  Nov. 
Pr.  67§.  Hleaí  císařovi  z  kraj  a  (o  šilhavém). 
Mor.  Čes.  1.  V.  419.  Hfedí  toho,  jako  pes 
postu.  Ib. 

Hledicek,  čku,  m.  =»  humuličhy,  eufrasia 
off.,  rostl.  Brt.  D.  II.  502. 

Hleďnamne,    vz   Hřaďnamne   (3.   dod.). 

Hlemaždiť  =  bíti.  Slov.  Phřd.  1894.  745. 

Hlemýžď.  Vz  Ott  XI.  358. 

Hlen.  H.  potoku  =  hláto^  Schlamm,  m. 
Phrd.  1893.  609.  —  O  h.  (hnisu)  cf.  Ott.  XI. 
358. 

Hlená,  é,  f.,  potok  v  Zemplíně.  Phřd.  XH. 
249. 

lirep,  u,  m.  =  chlfo.  Pbfd.  1895.  629. 

Hles.  Smutný  h.  Vrch.  Rol.  I.— VI.  17. 
Tiše  jdou,  že  není  slyšet  h.  Len.  85. 

Hlesnouti.  O  pňv.  slova  cf.  Gb.  H.  ml. 
I.  84. 

Hlib,  u,  m.  Lézaného  hliba  nikto  nejid. 
Šariš.  Phrd.  1895.  377.  Cf.  Zohabiti  (3.  dod.). 

Hlídkovati.   Nár.  list.  1894.  č.  92.  odp. 

HHňák,  vz  Hlinák,  a,  m.  Arch.  XH.  441. 

HlinénáČ,  e,  m.  =  hlinhiý  hrnec.  Duf. 
151. 

Hliněný.  O  h.  zboží  cf.  Ott.  XI.  363. 

1.  Hliník.  Výroba  h-ku.  Vz  KP.  VIU.  234. 

2.  Hliník,  a,  m.,  obec  v  Tekové.  PMd. 
Xn.  249.  —  H.,  potok  ve-  Frýdecku.  Vést. 
op.  1893.  7. 

Hlinka,  y,  f.,  trať  ve  Frýdecku.  Vést.  op. 
1894.  č.  4.  20.  —  Ob.  cf.  Ott.  XI.  364. 

Hlinky,  údolí  ve  Frýdecku.  Vést.  opav. 
1893.  7. 

HÍinóviSté.  NZ.  III.  569. 

Hlinová,  é,  f.,  les  a  trať  ve  Frýdecku. 
Vést.  op.  1893.  7. 

Hlinožrout,  a,  m.  =  člověk  pracovitý , 
kdo  zemi  pořád  přehrabává,  aby  ji  zúrodnil. 
Nílr.  list.  1894.  é.  155.  odp.  feuill. 

Hlinsko.  Smutná  jf^  cesta  do  Hlinská  nebo 
do  Písku  (do  lirobu).  Cern.  Př.  21. 

Hlíst.  místové  oblí.  Vz  Ott.  Vni.  6;^.  a. 
Zapuzování  hlíst  (na  Slov.).  Vz  Mtc.  XVIII. 
211.,  Phfd.  XII.  565.,  Zbrt.  Pov.  95.  O  h.  cf. 
Ott.  XI.  366.  nn.  —  Hlísty  sčijá.  Brt  D.  II. 
487.  ^ 

Hlísteéný.  H.  zelina  (tanacetum  vulgare) 
vyhání  hlísty.  Mtc.  1894.  19. 

Hlístek,  stká,  m.  H.  řepní,  hetorodera, 
malý  červík.  Vz  Ott.  XI.  243. 

Hlistník,  a,  m.,  les,  potok  a  trať  ve  Frý- 
decku. Vést.  opav.  1893.  7. 

Hlístnik,  u,  m.  =  zeměžluč.  Brt.  D.  II. 
502.  Léčení  h-kem  na  Val.  Vz  Vek.  Val.  I. 
155. 

HlístosloTÍ,  n.,  Eingeweidewdrmerlehre, 
Helminthologie.  Sterz.  I.  1234. 

Hliva,  y,  f.,  agaricus  ostreatus,  houba. 
Strážnice.  Brt.  D.  Ú.  511. 

Hlivěti.  Obyvatelia  hliveli  v  hruběj  nevě- 
domosti. Slov.  PhM.  XII.  513.  (547.). 

Hlíza.  Od  hlízy  na  brdle  den  svfij  zavřel 
(umrelV  Břez.  Font.  V.  481. 

Hloonouti  koho  čím.  Hlobnul  jn  pori- 
skom  fudeřil).  Phfd.  XII.  686. 

HlODoký  m.  hluboký.  Vz  Steinění  samo- 
hlásek. Gb.  H.  ml.  L  287. 


Hlodnonti  <=  loknouti,  uhoditi,  d  vsuto  a 
přesmykn.  DŠk.  Jihč.  I.  16.,  48. 

Hlohovec,  vrch  v  Nitransko.  PhM.  1893 
466. 

HlohoYý.   H.  mléč,  vz  Cehgana  (3.  dod). 

Hldk,  u,  m.  =  místo  v  zahradě,  kam 
voda  stéká.  Brt.  D.  II.  439. 

Hlomoz  m.  lomoz,  h  pnsuto.  Dšk.  Jihc. 
I.  35. 

Hlomozí,  n.  ==  vařené  sušené  ovoce.  Her- 
špice  u  Slav.  Rous. 

Hlop  =  cMap.  Slov.  Phřd.  1893.  433.  Jaký 
hlop,  taký  snop;  Nit  ten  h.,  co  bije,  ale  ten. 
co  tríme.  Pbfd.  1895.  187.,  377. 

Hlošina,  y,  f.  Cf.  Ott.  VHL  474.  a. 

HlošinoYitý.  H.  rostliny.  Vz  Ott.  VIII. 
474.  a. 

Hloub.  O  pův.  slova  vz  Gb.  H.  ml.  1. 46.  - 
Cf.  Hlub. 

Hloube  m.  hlouběji.  Háj.  Herb.  157.  a. 

Hloubkoměr,  Bathometer.  Sterz.  1. 397.  b. 

Hlonbkomérst¥Í,n.,  Bathometríe,  f.  Storz. 
I.  397.  b. 

Hloupátko,  a,  n.  =.  hlupec.  Slow.  91. 

Hlouposl.  H.  a  lehkověmosť  sedají  na 
jednom  kři;  S  h-stí  a  pýchou  je  těžko  chy- 
titi se  za  pasy.  Šml.  Vil.  178.,  156. 

Hloupý.  Vz  Maďan,  Maďar  (2.  dod.).  H. 
jak  Jurovy  boty.  Mor.  Nár.  list.  1896.  č.  186. 
Hloupý  jako  bulík,  jako  troup,  iako  střevo, 
jako  bota,  jako  pytel.  Nov.  Př.  566.  Hlupebo 
po  smichu  poznat.  Slez.  Ib.  215.  Jak  majn 
hlupi  peni^,  to  máju  kramáři  jermok.  Slez. 
Ib.  216.  Co  je  hlupému  po  rozumu?  Mor.  Čes. 
1.  V.  419.  Hloupých  lidí  netřeba  síti,  sami  se 
rodí.  Šml.  VH.  31. 

Hloutati  =  hUati.  Kotk.  98. 

Hložina,  y,  f.  =  hloží.  Pbld.  1895.  4 

Hltati.  O  pův.  slova  cf.  Gb.  H.  ml.  I.  63. 

Hlub,  vz  Hloub.  Komu  sa  ako  fúbi;  komu 
kapusta,  komu  hlúby  (košťály.  Každému  se 
líbí  něco  jiného).  Slov.  Zátur. 

Hlubký  =  hluboký.  H.  bádání.  Slad.  Zen. 
20.  V  svém  srdci  hlubou  rybu  ukazuje.  Bou^. 
79.  Hlubým  příkopem  byl  obehnán.  Vrch.  Rol. 
XVII. -XXU.  71. 

Hluboce.  Doklady  z  strč.  vz  y  List.  fil. 
1895.  94. 

HluboklenutÝ.   H.  tůně.    Zvič.  Milt.  17. 

Hluboko.  Doklady  z  strč.  vz  v  List.  fil 
1895.  94. 

Hluboký,  ého,  m.,  údolí  a  potok  re  Frý- 
decku. Vz  Vést.  op.  Ib93.  7. 

Hlubomořský.  H.  výzkum.  Mus.  1896. 
272. 

Hlubotiny,  pl.,  f.,  les  ve  Frýdecku.  Vést. 
op.  1898.  7. 

Hlubý  =^  hluboký.  H.  doly.  Kub.  Rol.  87. 

Htucnaňa,  ě,  f.  =  hluchá  nemoc,  tyfus 
(uhO.  Brt.  D.  n.  487. 

Hluehanda,  y,  f.  =  hospoda  v  Litomyšl., 
z  vl.  locanda.  Sloula  dříve:  ,U  zeleného  stro- 
mu*, locanda  al  albergo  verde.   Cern.  Př.  49. 

Hiucbo.  Tancovali  na  h.  =  bez  muziky. 
Slov.  PhM.  XII.  560. 

Hluehota.  Léčení  h-ty.  (na  Slov.).  Vz  Mtc. 
XVUL  213.,  Duř.  31. 

Hluchý.  Drží  jako  h.  dveře  (kto  niečo  drží 
bez  rozumnosti).  PhM.  XH.  25$.  Má  hluché 
tédeň  (neslyší  rozkazu).  Mor.  Ces.  1.  V.  419. 


Hluchý  —  Hniť. 
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H.  nemoc.  Vz  Hluchaňa  (8.  dod.).  ~  k  čemu. 
Dál  hřímá  (béží)  hluchý  k  této  řeči.  Vrch. 
Rol.  XXIII.— XXIX.  240.  -  H.  =  tichý.  H. 
hovor  ozýval  sa  vznútra.  Phřd.  1B93.  325.  — 
H.  =  temný,  dumpf.  H.  hlas.  Laš.  Brt.  D. 
II.  316. 

Hl0k.    O  pftv.  slova  cf.  Gb.  H.  ml.  I.  63. 

Hlup,  u,  m.  Zahrada  je  v  hlupu  =  ve 
stínu.  V.  Meziříčí.  Brt.  D.  U.  316.  Vz  Hlu- 
piti  (3.  dod.). 

H lupina  oprav  v:  Hlúpina  =  hloupost. 
Nedělej  h-ny.  Vek.  Poh.  2Í. 

Hlupiti  =  stíniti.  Zeď  hlupí  zahradu.  Val. 
MeziHčí.  Brt.  D.  U.  316.   Vz  Hlup  (3.  dod.). 

Hlupstvo,  a,  n.  Na  hlupstva  netřeba  déti 
pobizat.  Slez.  Nov.  Př.  214. 

Hlúpy  =  neomastřné  nudle.  Slov.  Zátur. 

Klus,  i,  f.  Kole.  46.  Klidná  mořská  hlu§. 
Vrch.  Rol.  XL.  121.  (Tam)  je  všecko  pustou 
hlu^í.  Len.  72. 

Hlučiti.  Dva  roky  som  hlušil  (pilně  pra- 
coval) a  nebolo  lepšie.  Phfd.  1893.  548.  Hlu- 
áiU  mu  hlavu.  Phld.  XII.  354. 

Hluza  -=  8beř.  1725,  Zbrt.  Pov.  107.  — 
H.  U  Bern.  vřed,  hlíza.  Tečie  z  něho  h.  (hnis). 
Myjava.  Ph!d.  1895.  444. 

Hluzovnik,  u,  m.,  rostl.  Vz  Zelina  oehvatná 
(3.  dod.). 

hm;  h  pnsuto:  hmenčí,  hmoždíř  m.  mordíř 
ze  střhněm.  morsaere.  Gb.  H.  ml..X«  465.,  Dák. 
Jihč.  I.  35.  Z  hm  se  h  odsouvá:  možditi  m. 
hmožditi. 

Hmaták,  a,  m.  »  zloděj.  Nár.  list.  1894. 
č.  18. 

Hmatelný.  H.  věcnost.  Ztk.  15.  (3.  vyd.). 

Hmiriť.  V  šcre  cosi  sa  limírilo  (kmitalo, 
pohybovalo).  Phld.  1895.  691. 

Hmizavý.    H.  plaz  země.  Chč.  Mik.  439. 

Hmkanie  =  říkání:  hm  hm!  Slov.  Plild. 
1892.  589. 

Hmla  v.  mhla,  přesmykn.  Dšk.  Jihč.  1. 48. 

Hmota  =  maso,  V  zlodějské  řeči.  Flš. 
Také  v  mluvě  praž.  Pepíků.  Herm.  Bod. 
Praž.  89. 

Hmour,  u,  m.,  mhour  =  suché  jehličí  na 
stelivo.  Záp.  Mor.  Brt.  D.  II.  316. 

Hmoždik,  Dabbel,  m.  Sterz.  I.  674.  b., 
708. 

HmoždikoTati,  diibbeln.  Sterz.  I.  674.  b., 
706. 

HmoždiřoYý.  H.  mlýnce  ^=  přístroj  na 
drcení  látky,  při  čemž  stroj  napodobuje  ruční 
práci  tření  na  misce.  Vz  Ott.  VIII.  46.  b. 

Hmyzomilný.  H.  rostliny,  entomofilní,  na 
jejichž  květy  hmvz  sedá.  Ott.  VIII.  628. 

Hmyzomomý.  H.  rosnatka.  Mtc.  XVIH. 
195. 

Hmyzosmrtič,  e,  m.  Nár.  list.  1895.  č.  226. 
odp. 

nu;  h  přisuto:  hnit  m.  niť,  hníž  m.  níže, 
hnízký  m.  nízký.  Gb.  H.  ml.  I.  465.',  Dšk. 
Jihč.  I.  35.  Z  hn  se  h  odsouvá:  rožnout  m. 
rozžhnouti,  Gb.  H.  ml.  I.  467.,  poženej  m.  po- 
žehnej, nětynky  m.  hnétynky,  rozněvat.  Dšk. 
Jihč.  I.  33. 

Hnátek,  tku,  m.  (val.)  ==  pistlk  =  čep 
zadlabaný  v  násadách  saní.    Brt.  D.  II.  451. 

Hnáti.  O  tvarech  cf.  GJ^.  H.  ml.  I.  143. 
O  pňv.  slova  cf.  ib.  85.  —  Ze  by  měl  svědky 
o  to  hnáti.    Arch.  XII.  457.    Tako  po  sobě 


hnachu.  V  Rkk.  (Jar.).  Vz  Mus.  1896.  266., 
List.  til.  18)6.  348.  lína  Srpoš  v  Spytibora. 
V  Rkk.  (,Lud.).  Vz  Miis.  1896.  266. 

Hnáty  =  hnaný.  Na  Novojičínsku  na  Mor. 
NZ.  in.  226. 

Hned  (nhed),  starší  tvary:  inhed,  ihned. 
Vz  Gb.  H.  ml.  I.  230. 

Hnédečky.  Dle  Bl.  Gr.  270.  lépe:  hned. 
Slovo  pr^  nezpíisobné. 

Hnédětky.  Dle  Bl.  Gr.  270.  lépe:  hned. 
Slovo  prý  nezpíisobné. 

Hnedka.  Dle  Bl.  Gr.  270.  lépe:  hned. 
Slovo  prý  nezpůsobné  (posud  obvyklé). 

Hnedky.  Dle  Bl.  Gr.  270.  lépe:  bned. 
Slovo  prý  nezpůsobné  (posud  obvyklé). 

Hnědozelený,  graugrUn.  II.  mech.  Mtc. 
XVIII.  195. 

Hnedúšky,  zdrobn.  =  htied.  Slov.  Co  na- 
píšu, h.  vytlačené  vidět  chcejú.  Piitnik  1893. 
é.  3.  str.  61 

Hnědý.  Óči  hnědé  jako  oříšky.  NaŽďársku. 
Nár.  list.  1894.  c.  219.  odp.  feuill. 

Hneska  m.  dneska,  d  v  h.  Dšk.  Jihc.  I. 
15.  U  Slrářian  hneská.  Phřd.  1893.  369. 

Hněsti,  z  germ.  gnet,  něm.  kneten.  Vz 
Gb.  II.  ml.  I.  376.  H.  je  na  Bystřičku  zastou- 
peno slovesem :  klačit  (tlačiti).  Brt.  D.  II.  80. 
Cf.  Ilnísti  (násl.). 

Hnét,  u,  m.  H.  živlů,  bolu.  Vrch.^  Rol. 
XVII.-XXII.  161,  XXIU. -XXLX.  44.  Ze  ne- 
vyssál  hnj*t  otrokáře  krev  jejich  všecku  z  na- 
šich žil.  Cch.  Otr.  69. 

Hnetka,  y,  f.  =  kaše  prosná  zasypaná 
moukou  (han.) ;  kaše  z  brambor  a  mouky  (záp. 
Mor.)  =  netyK,  netyja.  Brt.  D.  II.  473. 

Hněv.  O  pův.  slova  ct.  Gb.  H.  ml,  I.  72. 
O  lásku  jeho  nestojím,  hněvu  se  nebojím.  Plifd. 

1894.  197.  Nemá  (nemůže)  sa  v  ňom  kde  h. 
rozísf  (o  malém,  hné  vlivem  clo  veku).  Slov. 
Zátur. 

Hněvati.  Chto  sa  hněvá,  hněvá  sa,  na  pa- 
zderí  kobása.  Slov.  Phld.  XII.  56.  Nehnevaj 
sa,  aby  ti  nepreškodilo.  Phld.  1893.  700.  H-li 
se  proti  Alexandrovi.  Alx.  Nach.  XXXII. 

Hněvkovský  Šeb.  Cf.  Vlč.  Bás.  64.,  72.,  81. 

Hnicmat  =  hečmaty  cicmat,  n  vsuto.  Dšk. 
Jihč.  I.  13. 

Hnidopich  =  krejčí.  Na  Ziťársku.  Nár. 
list.  1894.  č.  107.  odp.  feuill. 

Hnieždit  sa  na  lavici  =  vrtéti  se.  Slov. 
Phld.  1894.  734. 

Hnikati  =  ve  vysoké  poloze  nepěkně  zpí- 
vati. Kotk.  63. 

Hnilať  =  hnileť  =  hnilota.  Slov.  Phfd. 
1892.  670. 

Hnileť.    Strč.  sklonění  vz  Gb.  Km.  -i.  33. 

Hniliak,  a,  m.  =  lenoch.  Phld.  1896.  41. 
Cf.  Hnilák. 

Hniliéko.  Na  h.  se  potí  (že  je  z  něho 
hnilička).  Vrch.  S.  b.  50. 

Hnilý  =  hnijící.  H.  rána.  Háj.  Herb.  196. 
b.  a  j.  —  H.  =  lenivý.  H.  do  robotv.  Phřd. 

1895.  495. 

Hnisokrevnosf,  i,  f.,  Pyohaemic.  Ces.  lék. 
1888.  54. 

Hnísti  je  u  mor.  Kruml.  a  na  Jemnicku 
neznámo;  mají:  válet  (těsto),  tlačit  (boty), 
mačkat  (šaty).  Brt.  D.  II.  219.,  274. 

Hnit  m.  niť,  h  přisuto.  Vz  hn,  Neor.  8., 
Brt.  D.  II.  105. 
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Hniti  —  Hogaj-hogDÍ. 


Hniti.    O  pův.  slova  cf.  Gb.  H.  ml.  I.  73. 

Hnízdečko  =  vySívání  čepců  hvězdami  n. 
riižeini,  jichž  střed  jest  tuhým  podkladem 
značně  vyvýšen  a  cetkarai  obložen.  NZ.  IV. 
409. 

Hnizdidlo,  a,  n.  =  soatebni  koláč.  U  Ne- 
tolic.  NZ.  III.  156. 

Hnízdo.  Jaké  hnizdo,  taky  pták.  Mor.  Ces. 

I.  V.  420. 

Hnizký  m.  nízký.  Vz  hn  (předcház.)  Brt. 
1).  11.  105. 

Hniž  m.  níže.  Vz  hn  (předcház.). 

Hnojekyd  =  sedlák.  Lomn.  Cf.  Hnojokyd. 

Hnojiti  kde.  Moc  veřejná  v  žalářích  je 
hnojí.  Cliť.  (Vlč.  Lit.  176.).  Na  břázijy  ne- 
třeba h.  (hnoja),  sami  se  rodí.    Mor.  Ces.   1. 

V.  417. 

Hnojokyd.  Bl.  Gr.  116.  Cf.  Hnojekyd. 

Hnonik,  u,  m.  místo  hnojník.  Zlín.  Brt. 
D.  I.  16. 

Hňópat  do  sebe  =  hňápat,  nemírně  jísti. 
Kunšt.  Brt.  D.  II.  317. 

Hnouti.  O  pův.  slova  cf.  Gb.  H.  ml.  I. 
75.  —  Čím.  Rychtář  pohol  (pohnul)  plecom. 
Phld.  1893.  450.  —  co,  koho,  starý  german. 
n.  latinismus  v  čest.  Vz  Seyk.  Ruk.  142.  Preto 
tak  hýbal  svoje  kapitále.  Phld.  1893. 450.  Nás 
třeba  len  hýbat,  aby  sme  nezaspali;  Len  hý- 
bat vec  našu  sloveuskú.  Phřd.  1894.  188.,  264. 
Cf.  Zhrdati  co.  Nepřichoď  mně  ijoha  pyšnosti 
a  ruka  hříšníkova  nehýbaj  mne.  Z.  wit.  35. 12. 
V  Z.  klem.:  ruce  hřieěných  nehýbajte  mnú. 
Cf.  Meí?uiít  co  (3.  dod.).  Lomcovati  {d.  dod.), 
Hýbati  (3.  dod.),  Mus.  J896.  265.,  List.  fil. 
1896.  347. 

Hnůj.  O  pův.  slova  cf.  Gb.  H.  ml.  I.  72. 
Hnoja  a  peňazí  nikdy  dost  není  (vravia  se- 
dliaci);  Nehodno  z  druhoj  dědiny  hnoj  dová- 
zat (zdaleka  nevěstu).  Slov.  Phld.  1894.  197., 

1893.  700.,  1895.  522.  Po  mrzkém  hnoji  bývá 
čisté  a  husté  obilí.  Bl.  Gr.  312. 

Hnusný  čím :  ukrutnosťou.  Phfd.  1894. 17. 

ho ;  h  přisulo :  zde  i  honady  (onady),  hoheň 
m.  oheň,  hojníce,  Holomouc,  hoficír.  Gb.  H. 
ml.  I;  464.  Z  ho  se  h  odsouvá:  ovado  m.  ho- 
vado, oříkaf  m.  hořékat.  Ib.  466. 

Hohárka,  y,  f.  =  horor.  Záhoří.  Brt.  D. 

II.  317.^ 

Hohlena,  y,  f.  =  ženská  š-patného  chováni. 
Val.  Brt.  D.  II.  317. 
Hoblík  vz  Záležák. 
Hoblování  ci  srovnávání  kůže.    Vz  KP. 

VI.  676. 

Hobor  m.  hovor,  v  v  h.  Kts.  19. 
Hoc  ==  ač  je  cudzí.  Phfd.  1895.  9. 
Hocakí,  gt  hocakjeho.  Slov.  Pastr.  L.  130. 
Hocopánek,  vz  Ucupánek  (3.  dod.\ 
Hod.  O  pův.  slova  cf.  Gb.  H.  ml.  1. 84.  Kde 
často  hodv,  tam  neďaleko  hlady.    Slov.  Phřd. 

1894.  198.  Ni  dycky  hody,  bai  nehody;  To 
se  mu^zemFelo  k  hodom  (to  se  mu  podařilo). 
Mor.  Ces.  1.  V.  419.  Bude  mu,  ako  na  hody 
(dobře).  Nov.  Př.  624. 

Hoďaiaký  =  lecjaký.  Slov.  Phrd.  1892. 646. 
Hodak,  a,  m.,  vznásl.  Hodislav. 
Hodalík,  a,  ni.,  vz  násl.  Hodislav. 
Hodan,  a,  m.,  vz  násl.  Hodislav. 
Hodaň,  Hodáhy  ě,  m.,  vz  násl.  Hodislav. 
Hodánek,  nka,  m.,  vz  násl.  Hodislav. 
Hodee,  dce,  m.,  vz  násl.  Hodislav. 
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Hoděi,  e,  m.,  vz  násl.  Hodislav. 

Hodek,  dka,  m.,  vz  násl.  Hodislav. 

Hodík,  a,  m.,  vz  násl.  Hodislav. 

Hodina.  Kolik  hodin?  Plný  komín  a  na 
vrchu  jedna.  Nebo:  Plný  komín  až  hlavičky 
vystrkuií.  Krumvíř.  Hledík. 

Hodinář.  Vz  Tanec  mor.  (3.  dod.). 

Hodinkový.  H.  sklíčka.  Mrš.  117. 

Hodinky.  H.  na  hrdlo  (ozdoba)  v  XVL 
stol.  Vz  Wtr.  Krj.  I.  544.  —  Vyšívání  na  h. 
Na  Kunovsku.  NZ.  IV.  227.,  Ces.  1.  V.  227. 

Hodinný.  H.  kniha  (které  se  užívá  pH 
kostelních  hodinkách  modlitebních).  Břcz.  Font. 
V.  404. 

Hodiny  sympathické  (elektr.),  Bainovv. 
Brequetovy.  Vz  KP.  Vlil.  313.  —  Hádanka. 
Nejí  to,  nepije  to  a  ve  dne  v  noci  pracuje. 
Brušp.  Hledíková. 

Hodislav,  a,  m.  Odtud:  Hodek,  Hodík, 
Hodec,  Hodák,  Hodalík,  Hodan,  Hodánek,  Uo- 
daň,  Hodáň,  Hodyc,  Hodys,  Hodouš,  Hoděj. 
Kbrl.  Sp.  15.  (lip. 

Hoditi  se  na(^  To  se  nehodí  ani  psovi 
na  opjatky.  Mor.  Ces.  1.  V.  422.  —  se  k  řeniu. 
To  se  k  tomu  hodí,  jako  osten  k  bodláku 
(dobře).  Šml.  I.  211.  ~  se  čeho  =  udeřiti. 
A  p.  Petr  uchvátil  kámen  i  hodil  se  jest  Ko- 
libv.  Arch.  XHI.  446.,  445. 

Hodně  =  hezky.  V  tom  kostele  je  h.  Udě- 
lal to  h.  (dobře).   Zábř.  Brt.  D.  II.  317. 

Hodnostářsky.  Pan  farář  h.  upjatý.  Svétz. 
1895.  320.  a. 

Hodný  Čemu.  Poklička  tomu  hrnci  hodná 
k  němu  se  hodící,  dobře  přiléhající).    1400. 

ist.  íil.  1893.  463.  Pane,  nejsem  hoden  tomu, 
by  ty  v§el  do  mého  domu.  XIV.  stol.  Mus. 
1894.  83.  —  H.  =  hodový.  H.  den.  Ev.  vid. 
61.  Job.  6.  4.  Cf.  Hody,  Dob.  Dur.  372.  — 
H.  =  těhotný.  Chodila,  byla  hodná.  Han.  Brt. 
D.  II.  317.  —  H.  Už  jich  máme  hodných  = 
hodně  mnoho.  Ib.  —  H.  ironicky.  Tys  hodný 
hoch  (=  darebák).  Cf.  Kla.  Sklad.  61.  H.  si 
mi,  hodný,  ale  len  na  oko.  Slov.  Nov.  Př.  41. 

Hodoéin,  a,  m.,  potok  v  Oravě.  Phld.  XIL 
423.,  74. 

Hodokvas.  Toto  slovo  měl  Bl.  Gr.  102.  za 
zastaralé.  H-sy  při  obětech,  při  pohřbu  atd. 
Vz  Zbrt.  Pov.  156. 

Hodokvadan.  Toto  slovo  měl  Bl.  Gr.  102. 
za  zastaralé. 

Hodouš,  e,  m.,  vz  předcház.  Hodislav. 

Hodovník,  a,  m.  =  kolednik.  NZ.  IV.  330. 

Hodslav.  Odvozeniny  v  Kotk.  18. 

Hody  =  kytka  roztnarýnu  v  hody.  Zábř. 
Brt.  D.  U.  317. 

Hodyc,  e,  m.,  vz  předcház.  Hodislav. 

Hodys,  a,  m.,  vz  předcház.  Hodislav. 

Hodžiny  =  hodiny.  V  Ratkové  na  Slov. 
Phřd.  1893.  243. 

Hofer.  Na  Mor.  již  r.  1465.  Dmi.  List.  3. 

Hofery  =  borůvky.  Val.  Nár.  list.  1893. 
č.  266. 

Hoftnistr  =  úředník  horní  obyč.  z  mě- 
šťanů kutnohorských  od  krále  ustanovený; 
byl  zástupcem  mincmistrovým.  Arch.  XH.  462. 

Hofmistrně.  Kat.  z  Zer.  H.  172. 

Hofraya  =  podruhyné.  1715.  Mtc.  1896. 
180. 

Hogaj-hogni!  (=  zpět,  couvni.  Volání  na 
krávy  a  voly).  Slov.  PhZd.  1893.  634. 


HoganěDý  —  Holubí. 
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Hoeaněný  =  uslintaný,  Brn.  Brt.  D.  II. 
311.  Vz  Gaňa,  Ganit. 

Hoghore!  Hoghore-ho!  (=  v  právo.  Volání 
na  krávy  a  voly).  Slov.  Phrd.  1893.  634. 

Hoeh,  holka  =  holý,  holec,  holá,  nemající 
voasů,  čmýrí,  podle  něhož  dospělost  posiizo- 
vaU.  Kotk.  129. 

Hochovina,  y,  f.  =  hoH.  Byla  tam  samá 
b.  Us. 

Hoj,  interj.  v  strč.  nebylo.  Gb.  Ruk.  643. 
Cf.  Mus.  1896.  260.,  List.  fil.  18  J6.  340. 

Hojdať  =  chovati,  H.  fakany.  Phřd.  1893. 
152. 

Hojiti.  O  pův.  slova  cf.  Gb.  H.  ml.  I.  73. 
On  hojí  na  závraty.  Bl.  Gr.  260. 

Hojka,  y,  f.,  rostl.  Vz  Volí  ucho  (3.  dod.). 

Ho.  nal,  vz  Hajnal  (zde). 

Ho,  nám,  vz  Hajnal  (zde). , 

Ho,  nokvětý.  H.  rostliny.  Cl.  L.  Jos.  5.,  42. 

Hojný ;  hojen,  jna,  jno.  Ché.  P.  108.  O  pův. 
slova  cf.  Gb.  H.  ml.  1.  73. 

HoksforoTý  =  oxfordový.  Us.  Hledík. 

HoIa,  vrch  ve  Spiši.  PUd.  XII.  250.  — 
H.  =  děvečka.  Ve  šviháčině.  Brt.  D.  II.  520. 

Holan  Václ.,  Kar.  Vz  Mus.  1892.  517., 
1895.  319.,  613. 

Holánek,  nka,  m.  =  holé,  nahé  dítě,  ptáče. 
Jevíčko.  Brt.  D.  H.  317. 

HolasoTsko,  a,  n.  •^  Opavsko.  Praš.  Těš.  21. 

Holeina,  y,  f.  {Olcina,  Hulcina,  Lučina), 
přítok  Ostravice.  Vest.  opav.  18U3.  7. 

Holdibi,  holdář,  hotdin  =  potulný  že- 
brák. Dacie.  Brt.  D.  II.  817. 

Holdoš  =  mámik.  Dbš.,  PhFd.  XII.  56. 

Holdovati  tělu.  GR.  N.  37. 

Holee.  A  déž  vešla  na  h.  Brn.  Brt.  D.  II. 
177. 

HoFeca,  e,  f.  =  ulice.  Týnec.  Brt.  D.  II.  95. 

Holedbati  se.  Cf.  Gb.  Ruk.  568. 

Holemý.  H.  spousta  domA.  Ml.  Httb.  22. 
Voli  nejsú  tlustí,  než  dobře  holemi  a  dobrého 
masa.  Arch.  XIV.  251. 

Holendr  =  holandr.  Dhnl.  exc. 

Holenky  =  hoty.  Vzal  dvoje  škorně  a  třetí 
h.  1408.  Arch.  rakov.  z  r.  1387.  fWtr.  Krj. 
I.  65.).  —  H.  nebo  náholenky  =  brnění  na 
holeních,  Beinharnisch.  Wtr.  Krj.  I.  252. 

Holeška,  y,  f.,  obec  v  Nitře.  Phřd.  XII. 
68.,  156. 

Holešovan.  Posměšek  H-nfim  na  Mor.: 
Na  Holajce  u  Pelášků  lampa  ptuskla  do  kelu 
(že  tam  vyslovují  t  m.  T).  Brt.  I).  II.  36.  O  ta- 
mější  řefi  cf.  ib.  35. 

Holeýňat.  Vfus  h-ná  v  juhaňách  =  jedno 
kolo  jde  dolů,  druhé  nahoru,  kdvž  je  v  jedné 
koleji  jáma.  H.  sa  na  voze.  Val.  Brt.  D.  U. 
317. 

Holidlo,  a,  n.,  Rasierapparat.  Sterz.  II.  634. 

Holinka,  v,  f.  =  zelený  zárodek  peckového 
ocore.  Záp.  >tor.  Brt,  D.  II.  317. 

Holiva  =-  oliva  =  topol.  Tišn.  Brt.  D.  II. 
186. 

Holivák,  a,  m.,  vrch  na  vých.  Mor.  Mtc. 
1895.  128. 

HoIítous,  a,  m.  =  nemající  vousu.  Slow. 
110. 

Holka.  Chlapec  na  louce  —  h.  v  koUbce 
(ženich  má  býti  o  několik  let  starší  než  ne- 
věsta). NZ.  IV.  194.  Cf.  Hoch  (3.  dod.).  H. 
neznámá.  Vz  Tanec  čes.  (3.  dod.). 


Holka  (holka)  =»  hůlka.  Úředníci  chodí 
s  zlatými  holkami.  Eabt.  24. 

Hollý  Jan.  Vz  Phfd.  1894.  116.  nn. 

Holma,  v,  f.  =  topúrko  u  lopat if  Jwmické. 
Nár.  list.  lád4.  č.  99.  str.  4.  e. 

Holmnica,  e,  f.  =  mlatoveň.  Na  Slov. 
i  v  spisovnom  jazyku.  Vz  PWd.  XII.  174. 

HóTne  rostl.;  rostou  na  holích.  Vz  PhFd. 
1893.  467. 

Holo.  H.  ako  na  dlani.  Slov.  Nov.  Pr.  628. 

HolobradstYÍ,  n.  Wtr.  Krj.  I.  40.,  85. 

Holobradý.  Wir.  Krj.  I.  128. 

Holočepka,  y,  f.,  gymnomitrium,  rostl.  Vz 
Ott.  X.  666. 

Holohumnica  vlastně  =  nepokryté  miesto, 
kde  pod  holým  nebom  mlátievajú.  PhFd.  XII. 
174. 

Holomek  z  křížové  cesty.   Nov.  Př.  651. 

Holomniea,  e,  f.  V  Turci.  Phřd.  XII.  174. 

Holomouc  m.  Olomouc,  h  přisuto.  Gb.  H. 
ml.  I.  464.  Do  H-ca.  Brt.  D.  II.  484. 

Holonosý.  H.  netopýři,  gymnorhina.  Ott. 
X.  665. 

Horopieha  =  velká,  neohrabaná  ženská. 
Val.  Brt.  D.  II.  317. 

Holopišté,  ě,  n.,  vz  Holoplisk.  Světz. 
1895.  15. 

Holoret,  gymnostomum,  mech.  Ott.  XI.  668. 

Holoseé,  e,  f.  Lesní  h.  Chdt.  v  Nár.  list. 

1893.  č.  30P. 

HoloseČný.  H.  hospodářství.  Chdt.  v  Nár. 
list.  1893.  č.  306. 

Holosy stoličky  šelest  srdeční  Tpočíná  se 
počátkem  systoly  a  vyplňuje  ji  až  clo  konce). 
Vstnk.  m.  469. 

Hološne.  Ve  Spiši.  NZ.  III.  402.  Cf.  Cho- 
lošně,  Kološně. 

Holotrt,  a,  m.  =  sova.  Slov.  PhFd.  1893. 
475. 

Holoubě.  O  tvarech  cf.  Gb.  H.  ml.  I.  127., 
130.  —  H.  =  puchýř  krví  podlitý.  U  Zleb. 
NZ.  II.  697. 

Holoudě  m.  holoubě.  Vz  Gb.  H.  ml.  I. 
423.  fdial.). 

HoloTee,  vce,  m.  či  Holúch,  a,  ra.,  obec 
v  Tekově.  Phřd.  XII.  156.,  68. 

Holovina  =  tenké  dříví.  Phfd.  XII.  174. 

Holovnica  neznamená  mlat,  nýbrž  patro, 
odrv.  Phřd.  XII.  174. 

Itoli^trik,  z  Halsstrick,  XVI.  stol.  Wtr. 
Živ.  c.  499. 

Hol^týn,  a,  m.,  hrad,  nyní  zřícenina  na 
Mor.  Vz  Mtc.  1896.  116. 

Holub.  O  nův.  slova  cf.  Gb.  H.  ml.  I.  46. 
Cf.  Řivnáč  (5.  dod.).  Jména  holubí  ještě: 
červeňák,  plavák,  žluťák.  Rous.  11.  za  holu- 
bom.  Slov.  Nov.  Př.  643.  Je  pýchou  nadutÝ 
jako  h.  Na  Zďársku  a  j.  Nár.  list.  1894.  č.  149. 
odp.  feuill.  Lieta-li  h.  po  izbe  a  len  nemocný 
ho  vidí,  nemocný  umře.  PWd.  1894.  713.  Stří- 
leti h-by,  dětská  lu-a.  Jeden  lehne  si  naznak, 
vyzvedne  nohy  a  jimi  ostatní,  kteří  se  na  ně 
kladou,  do  výšky  vyhazuje.  Us.  Tč.  Ručkování 
či  h-by  tlouci.  Vz  NZ.  III.  24. 

Holubacený  =  holubí.  H.  trus.  Mor.  Mtc. 

1894.  336. 

Holůbec  =  základní  točení  v  tanci.  Mor. 
NZ.  1893.  500.  Cf.  Tanec  mor.  (3.  dod.Y 

Holubi  víčko  «=  vikev  (drobnější  druh). 
Brušp.  Uledíková. 
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Holubice  —  Hořčice. 


Holubice  =  čepec.  Vz  Holubiéka,  Holu- 
binka  (i  dod.).  —  H.  =  houba.  Vz  Holúbek 
(3.  dod.). 

Holubinka  =  čeprc.  H-ky  1.  hladké; 
2.  plnými  stehy  vyšívané  na  plátně  jedno- 
duchém; 3.  štěpem  po  obrysech  vyšívané  a 
podkládané  na  plátně  dvojitém.  NZ.  IV.  145. 
nu. 

HoIubOT,  a,  m.  =  potok  na  Slov.  Phíd. 
1894.  201.      • 

Holuby  J.  L.,  slov.  spis.  Vz  Světz.  1895. 
453.,  455. 

Holúeb,  a,  m.,  obec  v  Tekově.  PhM.  1892. 
250. 

Holý  =  pouhý.  Poněvadž  samými  toliko 
h-mi  slovy  odpírá.  Arch.  XIII.  185.  —  H.  Pro- 
kop (Veliký).  Vz  Vl(*.  Lit.  145. 

Homatropin,  u,  m.  H-nem  zornici  zvětšiti. 
Schb.  Nád.  51. 

Homba  m.  honba,  n  v  m.  6b.  H.  ml.  I. 
373. 

Homile,  vz  násl.  Homole. 

Homla,  y,  f.,  vz  násl.  Homole. 

Homole,  e,  homola,  homolha,  dial.  homla 
a  IwmiU  =  mohyla;  samostatný  kopec,  kope- 
ček n.  nakupená  hromada.  Vz  NZ.  III.  161.  - 
H.  =  svatebpii  háhovka,  v  níž  zapíchnut  jest 
veliký  trn,  okrášlený  jablky,  švestkami,  cukro- 
vím atd.  U  Plzně.  Škar.  25. 

Hompora  (seborrhoea)  =  chrasti/  na  tvdH 
nemluvňat.  Slov.  Mtc.  1894.  104.  Hojení  jí.  Ib. 

Hon.  O  pův.  slova  cf.  Gb.  H.  ml.  I.  82. 
Stadium,  quod  hony  vocatur.    Eml.  Urb.  93; 

Hona,  y,  m.,  vz  násl.  Jan. 

Honák  =  honici  pes.  Brt.  D.  II.  24S. 

Honba  ďábelská,  divá  (strašidlo).  Zbrt. 
Po  v.  105. 

Honba  buď  honbba  n.  honjbba.  Of.  Gb.  H. 
ml.  I.  372. 

Honblsko,  a,  n.  =  JutjemstrL  PhM.  1893. 
57. 

Honda,  y,  m.  =  Jan.  Na  Zďársku.  Nár. 
list.  1.94.  é.  234.  odp.  feuill. 

Honec.  O  pův.  slova  cf.  Gb.  H.  ml.  I.  82. 

Hone^kem  někam  pospíchati.  Wtr.  St. 
Pr.  34. 

Honej  =  hodné j,  <l  odsuto.  Dšk.  Jihč.  1. 16. 

Honejs,  a,  m.,  vz  násl.  Jan. 

Honcjsek,  ska,  m.,  vz  násl.  Jan. 

HoneK,  nka,  m.,  vz  násl.  Jan. 

Honelnik.  H.  odcšiel  na  pašu.  Phřd.  1894. 
370.  (1893.  566.). 

Honem.  S  pánem  h.  a  se  sedlákem  po- 
malu. Popovice.  Hledík. 

Honění  =  druh  klání.  Šlo  o  to,  aby  vítěz 
vrazil  protivníku  ve  štít,  jenž  se  ranou  roz- 
třískl,  aneb  aby  štít  nárazem  přeletěl  jezdci 
pres  hlavu,  nebo  abv  vítěz  jezdec  i  se  štítem 
vyhodil.  Wtr.  Krj.  L  631.,  287. 

Honénka,  y,  ť.  =  ka-ye  lámankováj  z  lome- 
ného ječmene.  N.  Jičín.  Hrt.  D.  II.  474. 

Honěný.  H.  kaše  ■=  honénka  (3.  dod.). 

Honitba,  honitva  =  obrody  okres,  újezdj 
zájezd.  Cel.  Pr.  m.  II.  1225.  a.  Šlechtici,  ry- 
tíři a  manové  i  také  všie  lionitby  tnitnovské 
a  Dvoru  měst  měštěué  a  přebwatelé.  XV.  stol. 
Ib.  342. 

Honiti.  O  pftv.  slova  cf.  Gb.  H.  pil.  1. 82. 
Co  se  honí,  k  sobě  se  kloní.  Mor.  Cel.  1.  V. 
421. 


Honivý  =  tanec.  Zbrt.  Tan.  188. 

HonnaneJ  =  hodný.  H.  chlapeček.  V  dět- 
ské řeči.  Dšk.  Jihč.  I.  11. 

Honorářový.  H.  minimum  (nejmenší  ho- 
norář). ÍJár.  list   1895.  Č.  5.  feuill. 

Honskop  pod  hemelin  na  koně.  Mus.  1894. 
507. 

Hontianský  =  hontanský.  H.  stolice 
v  Uhřích.  PhM.  XII.  75. 

Hontor,  vz  násl.  Hontomík. 

Hontornik,  u,  m.  =  strouháček,  jímž  bed- 
nář hontor  (dráhu)  na  dno  vyřezává.  NZ.  HL 
398.  (V  NZ.  III.  20.  chybně:  hantor  a  han- 
torník.) 

Hontoyý.  II.  plot.  (Z  hontů,  z  větších  latí, 
při  vrchu  proutím  spletených.)  Brt  D.  H.  438. 

Honva,  y,  f.  =  honba.  Kojet.  Brt.  D.  II.  47. 

Hony  m.  hodný,  d  odsuto.  Slov.  Gb.  H. 
ml.  I.  410. 

Honymky  =  honem.  Zďár.  Brt  D.  IL  260. 

Honys,  a,  m.,  vz  násl.  Jan. 

Honza,  v,  19.,  vz  násl.  Jan.  Honza  —  trkla 
ho  koza!  N*a  Zďársku.  Nár.  list.  1891.  č.23i. 
odp.  feuill.  —  H.  =  zajic.  Rous. 

Honzák,  a,  m.,  vz  násl.  Jan. 

Honzík,  a,  m.,  vz  násl.  Jan. 

Hópad,  vz  Úpad  (3.  dod.).  —  H.  =  siota 
(čas).  Záp.  >íor.  Brt.  D.  U.  317. 

Hopati.  čtyři  skoky  hopnul  (kůň).  Kub. 
Hol.  148. 

Hoppu !  Tak  volají  v  Hartmanicích  na  roz- 
pustilé děti.  O  původu  vz  NZ.  III.  250. 

Hoprdač.  Na  h.  nýst  dítě  =  na  zádech; 
h  přisuto.  Dšk.  Jihč.  1.  34. 

Hopsayý.  H.  pochod,  Hospergang,  m.  Sterz. 
I.  131^. 

Hoř  m.  hoře.  Brt.  D.  II.  284. 

Hora.  Udělala  se  mu  z  toho  h.  (nezasel, 
abv  prý  mu  kroupy  nepobily).  Bl.  Gr.  297. 
Když  (měsíc)  rohem  hor  (obzoru)  dosiahne, 
AlxV.  2403.  Hory  s  horami,  ludé  s  luďmi 
(svůj  k  svému).  Vek.  Val.  I.  103.  Hory  pcTně 
stojí,  však  lidé  scházejí  ^e  v  žití  boji.  Vrch. 
U  .1.  XXní.— XXIX.  6.  Cím  ďalej  do  hor>-, 
tým  viac  dřeva.  PhFd.  1893.  702.  Taký  je,  ako 
('•o  by  v  hoře  bol  vyrástol.  Slov.  Nov,  Pr. 
564.  —  H.  =  les.  Hora  huěí,  baran  bfací  a 
kóň  ťaha.  Slov.  Nov.  Př.  652. 

Horácko,  a,  n.  Naše  H.  jindy  a  nyní.  Poř. 
Jos.  Duchek.  Ve  Vel.  Mezi řjčí.  1893.* 

Horák.  H-ci  ve  vých.  Cech.  Vz  Gestor. 
Mon.  (BOlmi.)  I.  493.  Cf.  Boráček,  Borák 
(3.  dod.). 

Hořák,  a,  m.  =  Horák.  Jicko.  Brt.  D.  H. 
317. 

Horalis,  a,  m.  =  choralista  as.  H-sa  cho- 
vati asi  =  na  svůj  náklad  živiti  zpěváka  ko- 
stelního. Wtr.  /iv.  c.  I.  390. 

Horanky.  Na  H-kách  u  Ředic.  NZ.  HL  163. 

Horba,  y,  f.  Kdo  má  v  torbe,  zji  i  na 
horbe  (na  hoře).  Phřd.  1895.  188. 

Horckop,  horr.kof,  horzkop,  z  Harzkapen 
=  nejkratší  ze  všech  chodících  sukní,  lehká. 
letní;  někdv  bvla  kožešinou  podšitá,  nejdražší 
šuhM.  Wtr. 'Krj.  I.  441.,  461.,  574.  (16S.). 

Horeovaf  =  řititi  se.  Val.  Brt.  D.  IL  318. 

Hořřák,  u,  m.  =  likér.  Us. 

Hořčice  bílá  =  ohnice,  eruca.  1440.  List. 
m.  1893.  394.  H.  v  strč.  léčení.  Vz  Zbrt  Pov. 
62.,  Vek.  Val  L  166. 


Hořčičná  —  Hosf. 
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Hořěiéná,  é,  f.,  vz  Rmenec  (3.  dod.). 

Hořéik.  Výroba  hořčíku.  Cf.  KP.  VIII.  234. 

Hordeola  kožní.  Vstnk.  n.  569. 

Hoře.  O  pův.  slova  cf.  Gb.  H.  ml.  I.  80. 
Ach  mý  hoře,  mý  hoře!  Dle  Bl.  Gr.  179.  za- 
staralá frase  starých  bab. 

Hořec,  rce,  m.  =  horák.  Slov.  Phřd.  XII. 
533. 

Hořee.  O  pův.  slova  cf.  Gb.  H.  ml.  I.  80. 
Vz  o  ném  v  Ott.  X.  5.  a.  H.  v  strč.  léčení. 
Vz  Zbrt.  Pov.  62. 

Horečnatý.  H.  choroba.  Vstnk.  III.  473. 

Hořeini,  j  vsuto.  Gb.  H.  ml.  I.  634. 

Hořekovati.  O  pův.  slova  cf.  Gb.  H.  ml. 
I.  80. 

Horenský.  Práva  h-ská  při  městě  Bzenci 
na  Mor.  1568.  Vz  Mtc.  1893.  336.  nn. 

Horenos,  a,  m.  =  kdo  má  hoře  nosom 
dierky,  kdo  je  pyšný.  To  je  h.  Phfd.  1894. 
257. 

Horepáeem.   H.  utíkala,  firt  D.  II.  242. 

Hořeti.  O  pův.  slova  cf.  Gb.  H.  ml.  1. 80.  — 
od  ěelio.  Hořím  od  hanbv.  Phřd.  1892. 690.  — 
Kde  hoří,  tam  se  musí  ulévať  (říkají  pijáci, 
kteří  kouří).  Us.  Nár.  list.  1894.  č.  74.  feuill. 

Horevi^ek,  u,  m.  PhM.  1895.  443. 

Horeznaéky.  Prevracal  sa  h.  Phfd.  XII. 
356.,  XIV.  376.  Vz  Horeznak. 

Horeznak  sa  svalil.  PhId.  \ll.  652. 

Hořinek,  nka,  m.  =  ryba.  CT.  Tkč. 

HoHnkajst,  u,  m.  =  hořčičný  olej.  Mor. 
Diif.  23. 

Horizont,  u,  m.  Nesmíš  hned  ztratiti  h. 
(hlavu)-  Ig-  Herrmann. 

Hořko,  adv.  H.  zaplakala.  Sš.  P.  630.  H. 
přesycen  rozkošemi.  Lerm,  II.  56. 

Horko-fažko.  H.  (nesnadno)  ju  roztíkol. 
Slov.  Phřd.  1893.  482.  Přistavili  h.  rebrík.  Ib. 
1896   260 

Horký.  Vz  Gb.  H.  ml.  I.  342.,  80. 

Hořký.  Vz  Gb.  H.  ml.  I.  343.,  80.  H. 
houba  =  nejedlá.  Tkč.  H.  sůl,  epsomit.  Vz 
Ott.  VIII.  687.  a.  To  je  hořký  (pálený)  ko- 
stelník! Nov.  Př.  662. 

Horkýže  sa  ti  pristavija  (koně)  na  vyho- 
renej  tráve  (bodejť  se  ti . . .).  Phřd.  1895.  311. 
Však  Bte  pri  tých  čbánkach  len  nesúdili?  H. 
jiie.  Ib.  3u9. 

Horlitelstri.  Náboženské  h.  Arch.  XIV. 
325. 

Hormě  =  hormo.  Št.  Mus.  37.  Cf.  Gb.  H. 
ml.  I.  844. 

Hormý.  H.  milosti.  Št.  Ř.  225. 

Horná  Súča,  míst.  jnu  na  Slov.  Phfd. 
XII.  376. 

Horňayes,  vsi,  f.,  místo  v  Tekovsku.  Phfd. 
XIV.  61. 

Horné  Lověiee,  místo  na  Slov.  Phřd.  XII. 
376. 

Homoméstský.  Vek.  Val.  I.  78. 

Hornozemee.  Pfald.  Xil.  332. 

Horologista,  y,  m.,  znalec  horologia.  Wtr. 
St.  Pr.  164. 

Horopi§.    H.  Europy.    Vz  Ott.  VIII.  857. 

Horská,  é,  f.,  trať  ve  Frýdecku.  Vést.  op. 
1893.  8. 

IJorský.  H.  dědek  (strašidlo.  Krakonoš?). 
U  Zel.  ^Brodu.  N^.  m.  32.  H.  brána  v  Praze 
(proti  Zižkovu).  Cel.  Pr.  m.  I.  431.,  743. 


Horiila,  y,  f.  =  VorHla,  v  y  h,  není-li  h 
přídechem.  Dšk.  Jihč.  I.  25. 

Horšiti  se  y  čem  na  kom.  Vyrozuměl 
z  psaní,  v  éem  se  lid  na  kaplan  ích  horš'.  1566. 
L.  posil.  II.  20. 

Horšlivo.  Bylo  h.  se  dívati.  Wtr.  St.  nov.  35. 

Horúčka,  y,  f.  =  horečka,  tyfus.  Slov. 
Phřd.  XII.  276.  H.  =  typhus  abdominalis. 
Léčení  ho  na  Slov.  Vz  Mtc.  XVIII.  208.  — 
H.  =  triaska,  zimnice.  Phřd.  1894.  377. 

Horudatý.  Phíd.  1893.  496. 

Hory  Kutny.  Na  Horách  Kutnách.  1614. 
Entn.  Šk.  141.  a  všude  tam. 

Horyl,  u,  m.,  houba.  Val.,  laš.  Vz  Zabina 
(3.  dod.). 

Horymir.  V  VI.  341.  u  Horymír  má  býti 
Hor&v  pseudonym  H.  Vinařovský  m.  Vina- 
řický.  Prof.  Hora  v  Plzni. 

Horyston,  u,  m.  =  potok  v  Nitře.  Phřd. 
Xn.  4^3. 

Horzúti  (obléci)  v.  horzohlied.  Gemer. 
Ph!d.  1896.  438, 

Hosati  =  klusati.  U  Zleb.  NZ.  II.  696. 

Hoscina.  Eedz  bys  pošol  na  h-nu,  vem 
se  šebu  tanistrinu.  Slov.  Phřd.  1895.  377. 

Hospánek,  nku,  m.,  z  něm.  Halsband 
==  stužka  do  vlasů.  Dšk.  Jihč.  I.  6.  H.  =  čer- 
vená sametová  pentle  za  mužským  kloboukem. 
U  Plzně.  Škar.  16.,  NZ.  HI.  46. 

Hospod,  hospoď.  O  strč.  skloň,  vz  Gb. 
Km.  -i.  26. 

Hospoda.  Kde  je  co  jíst,  tam  dobře  vlízt; 
kde  je  co  dělat,  tam  se  schovat  a  z  hospody 
nechodit,  dokud  hrajou.  Vykl.  Svat.  17. 

Hospodái^.  Kdož  u  jiného  dělá  a  sám  svého 
zanedbává,  není  dobrý  h.  a  škodu  vezme; 
Když  h.  doma,  hned  čeládka  pilněji  dělá; 
Když  čeládka  nezřízená  a  hospodářství  ne- 
poklidné,  znamení  jest  nepilné  hospodyně 
1  h-ře.  Bl.  Gr.  308.,  310.,  317. 

HospodáHéek  =  diblík,  bůžek.  1554.  Vz 
Zbrt.  Pov.  157.,  NZ.  III.  482.  nn. 

Hospodařiti.  Již  tu  seď  a  hospodařuj. 
Arch.  XIV.  71.  —  jak :  z  plna  do  plna  (bez 
dluhů,  8  výdělkem),  z  prázdna  do  prázdna 
(9  bídy  do  nouze).  Nár.  list.  1895.  č.  64.  odp. 
Ženská  musí  h.  od  niti  a  sirky.  Mor.  Ges.  1. 
V.  419. 

Hospodářsky.  S  něčím  h.  vůkol  jíti  (ho- 
spodařiti). Arch.  XII.  259. 

Hospodářský.  H.  budovy,  nářadí  na  Mor. 
Vz  Brt.  D.  II.  436.,  442.  H.  pověry.  Vz  Vek. 
Val.  I.  144.,  Mtc.  1895.  347. 

Hospodářství.  Vz  předcház.  Hospodář. 
Dobře  n.  stojí,  kde  se  žena  muže  bojí.  NZ. 
IV.  196.  —  H.  =  hospitalitas.  Dle  Bl.  Gr. 
178.  špatně  m.  ochotnost,  přívětivost  a  p. 

Hospodský.  H-ští  vypovídají  se  z  Krčmy 
přes  Hosti  vít  do  Hotovic.  NZ.  III.  229. 

Hospodyilé.  Vz  předcház.  Hospodář.  Ho- 
spodyně čini  pilné  čeledíny;  H.  čisto  hospo- 
dařstvi  chysto,  robi  ale  gazda  v  hnoji,  s  jeho 
stotkem  dobře  stoji.  Slez.  Nov.  Př.  379.,  394. 

HospředoTice,  zaniklá  ves  na  Mor.  Mtc. 
1896.  117. 

Host.  O  pův.  slova  cf.  Gb.  H.  ml.  I.  20. 
O  strč.  skloň.  cf.  Gb.  Km.  -i.  4.,  33.  O  skloň, 
na  Chromecku  vz  List.  fil.  1894. 273.  Na  Kro- 
měříž, a  v  okolí.  Vz  Brt.  D.  U.  22.  Cf.  Dob. 
Dur.  386.,  387.  Nezváni  hosté  pod  pecom  se- 
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davaju.  Mor.  Ces.  1.  V.  419.  Nevolanýcli  ho- 
stí za  dveře  sádžu.  Phfd.  XII.  721.  H.  ne- 
zvaný jako  hrách  nemastný  (=  je  nemilý); 
Spadne-li  nůž  a  zabodne  se,  přijdou  hosté. 
Tkč.  —  H.  =  déěť.  Večerní  h.  neřád  odchodí. 
Phíd.  1894.  196. 

HostajnOY  m.  Hostýn.  Gb.  Rak.  566. 

Hostec  =  různé  vyraženiny  na  těle.  H. 
suchý  =  podap^ra.  H.  mokrý  obyč.  =  scro- 
phulosis.  H.  v  očích.  Vz  Mtc.  1894. 335.,  Vstnk. 
m.  475. 

Hostěnice  =  hostinec.  H.  u  Sladkých 
v  Praze.  Wtr.  St.  nov.  124.  (38.). 

Hostina.  Raz  do  roka  i  v  pekle  h.  bývá, 
třebas  je  dávno  doskami  zabité.  Slov.  Zátur. 
Cí.  Hoscina  (3.  dod.),  Zabíjačka  (3.  dod.).  Ne- 
najdeš^ dédiny,  co  by  v  ni  ňébyíy  hostin  v. 
Mor.  Ces.  1.  V.  419. 

Hostinnice.  Neb  nebieše  miesta  v  h-ci. 
Ev.  olom.  V  jiných  biblích:  v  hospodé. 

Hostinný  =  cizL  H.  vojsko.  Machb.  11. 38. 

Hostinský  Petr  Záboj  =  Kellner,  básník. 
List.  fil.  1894.  421. 

Hostiti.  Ze  se  mnozí  města  hostí  (zhoštují) 
^  prázdny  činí  (z  města  se  stěhují).  1538. 
Cel.  Pr.  m.  I.  376. 

Hostně.  Rúd.  38.  a.  (List.  fil.  1895.  104.) 

HosťOYská  (síň  =  síň  pro  hosti),  Gast- 
zimmer.  Slov.  PWd.  XH.  750.,  1895.  115.,  406., 
1896.  68. 

Hostpřid,  a,  m.,  z  něm.  Gottfried.  Čem. 
Př.  28. 

Hošéičný  =  hostcový.  H.  rány.  Vek.  Val.  I. 
115. 

Hotař.  Zpráva  h-rům  (bzeneckým),  kterak 
v  svém  povolání  chovati  se  mají.  10  článků. 
Vz  Mtc.  1893.  337. 

Hotovati.  Království  nebeské,  jenž  jest 
vám  hotováno.  Lej?.  o  10.000.  ryt.  Jinde:  při- 
praviti. Cf.  Uhotovati. 

Hotově.  Debe  se  h.  stalo,  že  by . . .  Brt. 
D.  11.  285.  Debeste  h.  nějako  škodu  měli 
=  na  krásně.  Záp.  Mor.  Brt.  D.  II.  318. 

Hotovo.  Chodí  na  h-vo  do  Brna  (najisto, 
nosí  do  jistých  domů  mléko  a  j.).  Brt.  I).  II. 
318. 

Hotový  ;;cw/2r.  Zavírej  méšec,  a  když  budeš 
platili  h-mi,  budouť  lidé  víc  a  spíš  věřiti.  Bl. 
Gr.  303.  Jsme  živi  na  hotový  peníz.  1631.  Kat. 
z  Zor.  7.  Aby  (tolik)  na  h-vých  penězích  dali. 
1580.  Snm.  I.  405. 

Houba.  Ze  země  vyrůstá  stopka  (htiibek, 
sněťy  nožka),  na  stopce  leží  klobouk  (čepička , 
lúavička).  Brt.  D.  II.  510.  Houby  na  Mor. 
Vz  ib.  510.  Ještě's  byl  na  hubách  (pásl  jsi 
houby).  Nov.  Př.  638. 

Houbařka,  y,  f.  =  žena  sbírající  a  pro- 
dávajici  houby.  Us. 

Houbory  =  zakrslé  št-^estky.  Dsk.  Jihč.  I. 
34. 

Houbo  vnik  či  podkomík.  H-ci,  endomy- 
chidae,  brouci.  Vz  Ott.  VIII.  605. 

Houfrkem  m.  ouprkem.  U  Kr.  Hradce. 
Čem.  Př.  93. 

Houkálek.  Vz  Duf.  313. 

Houpati.  Labutě  houply  (skočily)  do  ryb- 
níka. Kld.  in.  81.  Pes  boupl  (skočil)  na  obra. 
Ib.  IV.  'i09.  a  j. 

Houpává  =  tanec.  Vz  Tanec  čes.  (3.  dod.). 

Houpavý.  H.  luňák.  Ott.  VIII.  477.  a. 


Houpor,  u,  m.  =  Bachor  na  švestkách. 
Dšk.  Jihč.  I.  34. 

Hourezky  =  ouřezky,  uříznuté  bat^f.  Dsk. 
Jihč.  I.  10. 

House.  O  tvarech  cf.  Gb.  ^.  ml.  I.  126. 

Housenka  z:  vousenka.  Cerp.  Př.  52. 

Houska.  H.  másla.   Kat  z  Žer.  279.  a  j. 

Housko,  Huško,  Huse,  zaniklá  ves  na  Mor. 
Mtc.  1896.  117. 

Houslák,  a,  m.  =»  hudec,  kdo  hraje  na 
housle.  U  Plzně.  Škar.  30. 

Housle.  O  strč.  skloň,  vz  Gb.  Km.  -i.  19. 
H.  v  strč.  a  ve  všech  slovan.  nářečích,  jest 
tedy  zajisté  ze  strslov.  a  nikoli  z  némčinv. 
Mus.  fil.  I.  226.  H.  původné  hudební  nástroj 
se  strunami  vůbec.  Zbrt.  Tan.  25.  nn.  Bůh 
h.  jich  radosti  v  pláč  obrátil;  A  tak  obráceny 
jsou  h.  pláče  v  radost.  Břez.  Font.  V.  361., 
388. 

Housti  pův.  =  hráti  na  strunové  nástroje. 
Vz  Zbrt  Tan.  20.  H.  místo  hráti  pokládáno 
od  M.  Červenky  (ve  středov.)  za  šeredné  a 
zavržené.  Zbrt.  Tan.  23.  Aj  ten  navěky  len 
svoje  hudie;  Po  trne  hudol  a  po  vidné*  tan- 
coval. Slov.  Nov.  Pr.  650.,  538. 

Houšť.    O  strč.  skloň,  vz  Gb.  Km.  -a.  2ó. 

Houština  ^  husté  vlasy.  Pfíhladil  si  še- 
divou h-nu.  Světz.  1898.  391. 

Houvad  <»  ovad,  h  přisuto.  Dšk.  Jihč.  I. 
34.  Vz  Hovad. 

Houvar,  u,  m.  =  ouvar,  malá  lučina,  h 
přisuto.  Dšk.  Jihč.  I.  34. 

HouYJetka,  y,  f.  =  silná  tyč,  kterou  se 
zatahuje  řetěz,  jímž  se  ve  voze  svazuji  klády 
a  p.  Jemnice.  Brt  D.  IL  318. 

Houžeň,  rod  palem,  desmoncus.  Vz  Ott 
Vn.  383. 

HoužeT.  O  pův.  slova  cf.  Gb.  H.  ml.  I. 
46.,  82.  Húžev  (St.  Hrozen .J,  húzva  (val.,  slov.), 
húžba  (dol.),  haiza  (laá.p  =  železný  kruh 
u  pluhu,  do  něhož  se  zříael  navléká.  BrL  D. 
n.  447.  Cf.  Hóžba  (3.  dod.). 

Hovad,  a,  m.  =  ow^d,  h  přisuto.  Gb.  H. 
ml.  I.  464.  Cf.  předcház.  Houvad.  Dle  List. 
íil.  1896.  159.  není  h  přisuto,  nýbrž  analogické 
dle  hovado. 

Hovadni.  Na  h.  hlavu  daň  uložiti.  Snm. 
I   256. 

HoYadný.  H.  život.  Chč.  Mik.  461. 

Hovado.  Vyšla  rada  z  velikého  h-da  (špat- 
ná). Slez.  Nov.  Př.  570. 

Hovedziua  =  Jiovězina.  Phid.  1895.  628. 

Hovénice.  Dále  bude  uhlířská  chatrč  s  mi- 
h'řem,  nahoře  koliha  s  pajtou  a  h-cí.  NZ.  IV. 
160. 

Hověti  =  sustinere,  někde  se  držeti.  Got. 
gaveihan,  benedicere.  Gb.  H.  ml.  1. 458. 0  tva- 
rech cf.  Mus.  1896.  251.  Již  třmi  dny  hoví, 
ani  má  co  jísti.  Ev.  seit  30.  Marc.  8. 2.  (Mnč.). 

Hovija,  e,  f.  Dyž  si  Pehne  v  nedělu  od- 
peledřia  na  pec,  to  je  celá  jeho  h.  (hovění 
si).  Val.  Brt  D.  II.  318. 

Hovitek,  vz  Úvitek  (3.  dod.). 

Hovjadina  =  hovězina.  Phřd.  1895.  62a 

Hovjazi  =  hovězí.  Slez.  NZ.  IV.  447. 

Hovnivál.  H-la  darmo  taháš  na  r&žu.  PhId. 
1895   46'.i. 

Hovuivár,  a,  m.  Král  =  pasák,  který, 
když  se  z  jara  dobytek  po  prró  na  putru 


Hovnivár  —  HraniČDá. 
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vyhání,  první  na  pastvu  dobytek  vyhnal;  kdo 
poslední,  byl  h-rem.   U  Náchoda.  NZ.  III.  8. 

HoTorJa,  e,  nu,  os.  jm.  u  Kosmy. 

Hózky.   Záp.  Mor.   Vz  Pekélko  (3.  dod ). 

Hdzniea,  e,  f.,  území  v  Trenčínsku.  V  z 
Phrd.  XII.  423. 

Hóžba,  y,  f.  =  houžev.  V  Morkovicích.  Brt. 
D.  II.  64.  Vz  nahoře  Houžev. 

hp  m.  p:  hpanna  m.  panna.  Gb.  H.  ml.  I. 
465. 

Hpanna  =  panna.  Alx£.  M.  6.  19.  a  j. 
Vz  predcház.  bp. 

-lir.  Z  hr  se  h  odsouvá:  rtan  m.  hrtan,  rach 
m  lirách,  Gb.  H.  ml.  I.  466.,  rouda  m.  hrou- 
da, raná  m.  hrana  atd.  Dšk.  Jihč.  I.  32.  Cf. 
List  fil.  1805.  430.  K  r  se  /i  pHsouvd:  b  rzáti 
in.  rzáti,  hrys  m.  rys  atd.  Gb.  H.  ml.  I.  464.  — 
Z  hř  se  ^  odsouvá:  řmot,  řeblo,  říbé  m.  hřmot, 
hřeblo,  hříbé,  Gb.  H.  ml.  I.  466.,  pořeb,  řešit 
m.  pobřeb,  hřešit.  Dšk.  JihČ,  I.  32.  K  ř  se 
h  přisouvá:  břemen,  hřešato  m.  řemen,  řešato. 
Gb.  H.  ml.  I.  464. 

Hp!  Délá  všecko  jenom  br,  br  (=  nakvap, 
leda  bylo)  I  Us.  Šd. 

Hri|.  H.  pobanská  na  oslavu  mrtvých  u  sta- 
rých Cechů.  Vz  Zbrt.  Pov.  17.  Hry  při  pro- 
sebních průvodech,  na  oslavu  svatých.  Vz  ib. 
135.,  42.  Co  .dostaneš  při  hře,  to  ti  čert  zas 
vydře.  Mor.  Ces.  1   V.  419. 

Hrab,  a,  m.,  území  v  Novohradsku  na  Slov. 
PhFd.  XII.  260. 

Hrabati.  O  původu  slova  cf.  Gb.  H.  ml. 
I.  83.  Kúra  břebe,  hřebala.  BruŠp.  Hledíková. 
llrabaj  vtedy,  koj  schne.  Slez.  Ňov.  Př.  263. 

Hrabe.  On  je  h.,  ž,ena  hrabice  a  děti  hra- 
hl^Uktň.  (o  sprostém).  CT.  Tkč. 
.    Hrábě,  střhněm.  grávis.,  Gb.  H.  ml.  I.  441. 
Holka  jako  b.  sncbá.  Na  Zďársku.  Nár.  list. 
1894.  č.  219.  odp.  feuill. 

Hrabéei  studánka  u  Opatova  na  Mor.  Mtc. 
1893.  266.  , 

Hrabelňák,  u,  m.,  vz  Hřib  (3.  dod.). 

Hraběnka,  druh  hrušky.  CT.  Tkč. 

Hrabi.  O  strč.  skloň.  cf.  Gb.  Km.  -a.  44. 
nn.  H.  hradecké  (hrabě).  Půb.  HI.  416.  — 
H.  =  lesík  u  Zámrsk  na  Mor.  Mtc.  1895.  25. 

Hrabiee.  Popis  h-ce.  Vz  Brt  D.  II.  452.  — 
H.  =^  rohatina  na  šaty.  Ib.  436. 

Hrabička,  y,  f.  =  Hlrovnih,  květina.  CT. 
Tkč. 

Hrabičov,  a,  m.,  míst.  jm.  na  Slov.  PhTd. 
XII.  376. 

Hrabina,  y,  f.,  trať  u  Dobré  ve  Frýdecku. 
Vést.  op.  1893.  8.  —  H.,  clematis  vitalba, 
rostl.  Mtc.  1895.  350. 

Hrabinka,  y,  f.  =  hraběnka.  V.  Kal.  20., 
Arch.  XIIL  163. 

Hrabiny,  pl.,  f.,  míst.  jm.  na  Slov.  Phfd. 
XII.  376. 

Hrabkati  ==  hrabati.  PhFd.  1895.  2. 

Hrable.  Přišly  naň  busté  h.  (špatně  po- 
chodil). Slov.  Nov.  Př.  635. 

Hřablo,  a,  n.  =  hřeblo.  Šb.  D.  21. 

Hrabovee,  vce,  m.  =  voják.  Ve  áviháčině. 
Brt.  D.  H.  621. 

Hráč.  Hráči  se  vypovídají  z  Kratocbvíl 
pres  Pohranov  do  Ztrátová.  NZ.  III.  229. 

Hraěák,  a,  m.,  rybník  ve  Frýdecku.  Vést. 
op.  1893.  8. 

Kolt:  Dodulky  k  Cesko-néra    Hlovníkii. 


Hračala,  louka  ve  Frýdecku.  Vést.  op. 
1893.  8. 

Hraéany  m.  Hradčany  (dč  v  č).  Gb.  H. 
ml.  1.  407. 

Hračka-plačka;  Z  hračky  bývají  plačky. 
Nov.  Př.  145. 

Hračkový.  H.  nápad,  název  (=  hračkou 
vzniklý).  PhM.  XH.  371. 

Hrad.  O  pův.  slova  cf.  Gb.  H.  ml.  I.  32. 
Cf.  Budovati  (3.  dod.).  Staré  brady,  bradky 
a  bradiska  na  mor.  Slov.  Vz  NZ.  III.  665.  nn. 

Hrada  =  hřada.  Slov.  Kapustná  h.  (=  zá- 
hon). PhM.  XII.  709. 

Hřada.  O  pův.  slova  cf.  Gb.  H.  ml.  I.  53. 
O  strč.  skloň,  a  přehlasovaných  tvarech  vz 
ib.  105.  a  Gb.  Kra.  -a.  10.  H.  =  roét,  respa 
(laš.)  =  podélní  trám  podpírající  příční  trámy. 
Brt.  D.  II.  434.  —  H.  «>  kurníku  posud  slov. 
a  val.,  jinde  říkají:  řad:  jíti  na  řady,  seděti 
řadem.  Brt.  D.  II.  512. 

Hradba,  y,  f.  Na  Chod.  slova  plot  nemají, 
užívají  slova  hradba.  NZ.  IV.  319. 

Hrádek,  castellum.  Ev.  vid.  68.,  seit.  34. 
a  j.  Cf.  předcbáz.  Hrad.  —  H.,  přítok  Ostra- 
vice. Vést.  op.  1893.  8. 

Hradiště.  O  Hradištích  cf.  NZ.  III.  472., 
Phřd.  XH.  250. 

Hradná,  é,  f.,  obec  v  Nitře.  Phřd.  XH.  250. 

Hradnik,  a,  m.,  pn  zámku.  1748.  NZ.  HI. 
143. 

Hrádok,  dku,  m.,  vrch  ve  Zvolensku.  PhPd. 
XII.  250. 

Hradová  (lid  říká  Radova),  kopec  ve  Frý- 
decku. Vést.  op.  1893.  8. 

Hradský.  Pod  hradský  soud  náleželi  lidé 
z  dědin  knížecích.  Praš.  Téš.  79.  Žáci  hrad- 
ští =  studenti  při  škole  zámecké  na  Hradě 
pražském.  Wtr.  Krj.  I.  69. 

Hrada^el  (St.  Hrozen.),  plužisko  =  hřídel 
pluhu.  Brt.  D.  H.  448. 

Hrách,  stslov.  grach'B.  Gb.  H.  ml.  I.  32. 
Kdy  h.  síti  a  co  činiti,  aby  ho  mušky  neka- 
zily. Vz  NZ.  UI.  626.  Prase  hrachem  do 
chlívka  se  vodí  (házením,  ukazováním  mu 
hrachu).  Cf.  Bl.  Gr.  303.  Vlčí  h.,  astragalus. 
Brt..  I).  II.  500.  —  H.  =  brok!/.  Tvrdý  h.  za- 
jícům do  srsti  házeti.  Kld.  III.  71.  —  H.  a 
kroupy  =  tanec.  Zbrt.  Tan.  191. 

HrachoTá  Týnicc  ==  Hrochův  Týnec.  Cern. 
Př.  32. 

HrachoTičný,  ého,  m.,  přítok  Ostravice. 
Vest.  op.  1893.  8. 

HracJlOVinka  =  druh  prolamovaných  vý- 
Mrek.  Ces.  1.  V.  227.  Vyšívání  na  h-ky.  Vz 
NZ.  IV.  227.,  H.  737. 

HrachOTÍnkovati  =  dHati  hrachovinkí/. 
Vz  předcbáz.  Ces.  1.  V.  227.,  225. 

Hrachoviště  =  poloha  v  Podébr.  NZ.  III. 
520. 

Hraehovkovltý.  H.  mlžové.  Mtc.  1895. 91. 

Hrachovo,  a,  n.,  míst.  jm.  v  Gemorsku. 
PhM.  1894.  61. 

HrachŮTka,  vz  Hrachovka. 

Hraj  semnou,  os.  jm.  Kbrl.  Dmžl.  22. 

Hranec  m.  ranec.  Dák.  Jihč.  I.  35. 

Hranice,  mé.  na  Mor.  Je  z  Hranic,  ne- 
stojí za  nic.  Nov.  Př.  489. 

Hraničná,  é,  f.,  trat  ve  Frýdecku.  Vést. 
opav.  1894.  č.  4.  20. 
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Hraniční  k  —  Hřebíček. 


Uraniénik,  a,  m.,  potok  ve  Frýdecku. 
Vést.  op.  1893.  8 

Hranlřný.  H-čnú  vodu  svedl  (po  hranici 
tekoucí).  Půh.  IV.  267. 

Hranitkář,  e,  m.  =  hranitel  kamenů,  Fa- 
cettenschneider,  m.  Sterz.  I.  870. 

Hranka.  Na  malct)  hranke  ve  Fa  přebral. 
Phřd.  1894.  442. 

Hraii08tiU.  O  pův.  slova  cf.  Gb.  11.  ml.  1. 82. 

Hranostajnik.  Of.  Ott.  X.  902. 

Hranostý  m.  branostaj,  -stej.  Lact  287. 
(Gb.). 

Hraný.  H.  dluh  (ze  hry).  1469.  Cel.  Pr. 
m.  H.  1105. 

Hratec.  Mtc.  1895.  157. 

Hráti,  hraji,  impcr.  hraj;  hrám,  imper.  hřej. 
Vz  Gb.  H.  ml.  I.  136.  Hraj  —  vyhraj,  hraj  — 

Srehraj  (taká  je  hra).  Slov.  Ph!d.  1894. 442.  — 
:omu.  Ten  jí  hrál  =  nadával.  Us.  —  co 
(kdy^.  Při  svatebních  hostinách  přední  místo 
hraje  Kalým  (dary  a  výbava.  Chybné  m. :  přední 
věcí  bývá  k.  a  p.).  Fait.  84.  Plyny  hrály  dů- 
ležitou úlohu  (m.  byly  důležitý,  nabyly  veliké 
důležitosti  a  p.).  Ib.  25.  —  jak.  Hrálo  to  do 
hnéda.  Kojčt.  a  j.  Brt.  D.  II.  57.  —  sa,  ihrať 
sa  =r  hamti  se.  Phřd.  1893.  58. 

Hřáti,  hHti,  O  tvarech  cf.  Gb.  H.  ml.  I. 
40.,  100. 

Hrátka.  Jíti  na  hrátku.  Oes.  1.  V.  30.  Vz 
llrátkv. 

Hráz,  hrázka  ==  bidlo.  Napi^hnou  ji  (smrt) 
na  velkou  hráz.  U  Náchoda.  Ces.  1.  V.  185. 

Hráza,  y,  f.  =  chebzik,  křcnka  (Měřín), 
syringa  vulg.,  rostl.  Brt.  D.  II.  507. 

Hrazba,  y,  f.  (záp.  Mor.),  meslo  (vál ,  han.) 
=  šraňk  okolo  luk  n.  trávníků  (sloupce  a  na 
nich  pnbité  laty).  Brt.  D.  H.  439. 

Hrazdik,  u,  m.  =  hrazda,  rýgl,  Fachwand- 
riegel,  m.  Sterz.  I.  871. 

Hrazditi  m.  hradili.  Pref.  8.  (Gb.).  Brt. 
B.  n.  148. 

Hrazdo  vina,  y,  f.,  Stangenholz,  n.  Sterz. 
I.  470.  b. 

Hraziček,  čka,  m.,  pták.  Vz  Střízlíček 
(3.  dod.). 

Hrázka,  vz  Hráz. 

Hrb  z  g>rbi.  Gb.  H.  ml.  I,  62.,  85. 

Hřba.  Ústa  na  hrbe  držať.  Phřd.  1894. 315. 
Malá  h.  pýtá  viac.  Phfd.  1893.  701. 

Hrbáé,  c,  m.,  zabrus,  brouk.  Cf.  Klim. 
51.-53. 

Hrbatý.  Bársi  h-tá,  lensi  jo  bohatá.  Phřd. 
1895.  58íi. 

Hřbelee  =  štikovaný  zajíc.  Hrš.  Nach.  I. 
312. 

Hrbena,  v,  f.  =  hrbatá  ženská.  Han.  Brt. 
D.  II.  318. 

Hřbet,  chrbet.  O  tvarech  cf.  Gb.  H.  ml.  I. 
171.,  66.  Jiným  kacířům  hřbet  držal,  aliis 
hercticis  favebat  (přál,  naháněl).  Enns.  32.  B. 

Hřbeto§titnik.  Vz  Ott.  IX.  844. 

Hřbieti.  O  pův.  slova  (z  grbbéti)  cf.  Gb. 
H.  ml.  I.  66.,  83.,  ^40.  (Tólo)  v  hrobe  hrbělo. 
Mst.  352.  Tu  jeho  trio  liřbi.  Pass.  376.  Vczma 
jeho  tolo  schoval  je  ctnó,  aby  lirbólo  (po- 
hřbeno bylo).  XV.  stol.  Mu8.  1896.  187. 

Hrbiti  eo  kde.  Pokorně  před  námi  hrbí 
záda.  Kká.  Piiš.  10.  —  se  nad  éím:  nad 
listinou  (shrbeně  sodě  psáti).  Phřd.  1895.  225. 

Hrbiti  z  grbbiti  =  pochovávati.  H.  prvo- 


rozené. 01.  Num.  23.  4.  (Gb.  H.  ml.  I.  3áO.). 
Vz  Hřbieti. 

Hřbitov,  hrobka,  Kkávali  starftí,  obsoleti 
vocabula.  Bl.  Gr.  175.  A  nyní  se  jich  užívá 
všeobecně.  O  pův.  cf.  Kotk.  182. 

Hí*bka,  y,  f.,  vz  Hrba.  Prečítal  hfbkv 
(ovsa).  Slov.  Phfd.  XE.  131. 

Hrbol,   e,   m.    Háj.   Herb.  243.   b.    Nyní 

Hrboiuška.  Gf.  Ott.  XI.  190. 
Hrbounek,  nka,  m.  ^=^  hrbáček.  Vrch.  Rr)l. 
XLUI.  50. 
Hré,  e,  í.  =  suk  v  skále.  Brt.  D.  11.  326. 
Hréala,  y,  m.  ^  kdo  mnoho  nakrč*,  na- 

Íyovidá,  knkloun.  Dol.  Brtch.    Gf.  násl.  Hré- 
oun.  Brt.  D.  II.  319. 

Hrče  =  boule.  Hojení  jich  na  Mor.  Vz  Mir. 
1894.  332.  —  H.  =  zemák.  Dá  mu  aspoň 
hréí.  Ve  6viháčině.  Brt.  D.  U.  520. 

Hréka,  v,  f.  =  boule,  vřed;  sešlá  f*ír,  ra- 
chota. U  Zleb.  NZ.  II.  696.  Cf.  Hrče.  —  Hn-kv 
másla  se  srážely  (v  máselnici,  kousky).  PhFJ. 
1896.  215. 

HrČIoan,  a,  m.  =  hrčála,  krikloun.  Nár. 
list.  1891.  č.  219.  odp.  feuill. 

Hrdelný.  To  je  h-né  ===  těžká  robota.  Bnišp. 
Hledíková. 

Hrditi  se  Čim  =  namáhati  se,  hrdliti  sr. 
Slov.  Phřd.  XII.  137. 

Hrdivý.  Cf.  Gb.  Ruk.  568. 

Hrdliee  z  grblica.  Gb.  H.  ml.  I.  62. 

Hrdliéátko,  a,  n.,  pullus  columbanun.  Ev. 
vid.  111.  Luc.  2.  24. 

Hrdliti  =  rdousiti.  Brt.  D.  II.  318.  Vz 
Hrdlovati. 

Hrdlo  ==  z  ^rbdlo.  Gb.  H.  ml.  I.  62.,  61. 
Jak  se  léčí  bolení  hrdla  na  Slov.  Vz  Phrii. 
Xil.  561.  Podřezala  si  s  ním  h.  (je  s  ním 
v  manželství  nespokojena).  Phfd.  XII.  560.  H. 
má  malú  dierku,  ale  sa  moc  preleje  ces  ííu 
(o  opilci).  Slov.  Zátur.  Kvičel  na  celé  h.  Nár. 
list.  1896.  č.  134.  odp.  feuill. 

Hrdlovati  =  těžce  pracovati.  VýSe  22  ro- 
kóv  hrdloval.  Slov.  Phřd.  XH.  695. 

Hrdopy&ný.  H.  zámek.  Vrch.  Rol.  XXX VH. 
37. 

Hrdost  =  výboj,  útok  na  dum.  Vz  Čel. 
Pr.  m.  I.  8C2.  a  Útok. 

Hrdý  z  grLrďfc.  Gb.  H.  ml.  I.  62.  —  nar. 
Ilrd  byl  na  výrok  dámy  své.  Vrch.  Rol.  XXX. 
11.  —  éeho.  Příbuznou  Annu  vynímá  z  dě- 
dictví, prý  ho  brda  by}a,  v  nemoci  ho  ne- 
navštívila. 1547.  Wtr.  Ziv.  c.  670.  Aby  ne- 
byla jeho  brda.  Wtr.  St.  nov.  18.  —  H.  = 
skvostný.  H.  oběd  =  hostina.  Phřd.  1896. 70.  — 
H.  Jan,  učit.  a  spis.  v  Praze,  f  6-/^-  1^Í6. 
maje  56  let.  Vz  Nár.  list.  1896.  6.  126. 

Hrdzavet  =  zrzavHi.  Slov.  Phřd.  1893. 
()48.  Ke(r  vědomosti  tvoje  hrdzavejú.  Phřd. 
1893.  509. 

Hrdzavý  =  zrzavý,  rezavý.  H.  klin.  PhW. 
1893.  740. 

HřebČák,  a,  m.  =:  vojín  z  hřebčincc.  Dol. 
Brtch. 

Hřebenář  =  biskup.  U  Táborů.  Wtr.  Živ. 
c.  I.  12. 

Hřebi,  sors,  slov.  žrcb  (h  za  ž).  Vz  ířb. 
H.  ml.  I.  518.,  27. 

Hřebice  (kuň).  NZ.  IV.  194. 

Hřebiček,  (-ku,  m.,  rostl.  Vz  Slzička  (3.  dod.). 


Hřebík  —  Hrob. 
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Hřebík.  Tříská  h.  (ptá,  žádá  noclehu).  Ve 
ŠTiháčině.  Brt.  D.  11.  620. 

HřebikoYati  někde  =  noclehovati.  Ve  švi- 
háiSiné.  Brt.  D.  U.  621. 

HřebikoTÝ.  H.  rána  ^==  hřebíkem  učiněná. 
Ev.  Yíd.  83.  Joh.  20.  26.  (Mně.). 

Hřebivý  =  konivý,  rossig.  Sterz.  H.  729. 

HřeblOy  místy  hráblo,  chod.  řablo.  Šb.  D. 
21.   35. 

HřebHk  m.  řebřík.  Gb.  H.  ml.  I.  464. 

HřeJiTÝ,  w&rmend.  H.  kamna.  Syětz.  1891. 
386. 

Hřejtat  «=  řehtati,  přesmykn.  Dšk.  Jihč. 
I.  49. 

Hřemen  m.  řemen.  Gb.  H.  ml.  1.  464. 

Hremzati  =  remzati,  hrýzti.  Kotk.  92. 

Hřésti  z  grebsti.  Hrad.  89.  b. 

Hře^to  m.  řešeto.  Vz  hř.  Gb.  H.  ml.  1. 
464. 

Hřešiti.  Každý  hřeší,  kdo  tu  živ.  Vrch. 
Rol.  XXm.— XXIX.  61.  Aby  mél  svobodu  h., 
kterými  chce,  hřiechy.  Chč.  S.  295. 

Hřeznouti.  O  přehl.  a  tvarech  cf.  Gb.  H. 
ml.  1.  105.,  Vhřeznouti,  Uhřeznouti,  Zahřez- 
nouti. 

HHb,  hříbek^  douhravnik.  Dle  jakosti,  barvy 
a  stromů,  pod  kterými  roste:  mdselník,  sme- 
taniky  smetaňákj  kameňák,  tvrďdk,  bučdk,  bu- 
koviuík,  duhdk,  poddoubnik,  lipovák,  podlip- 
n(k,  hrabelňdk,  podléičák.  Brt.  D.  U.  514. 
Nejsou-li  hřiby,  nebude  sněhu.  Vek.  Val.  I. 
164.  Je  zdravý  jako  h.  Nár.  list  1894.  d.  169. 
odp.  feuill.  —  H.  Vád.  Fr.,  úředník  při  mor. 
slez.  účtárně.  Vz  List.  fil.  1893.  428. 

HHb,  u,  m.  =  kei'.  Zábř.  Brt.  D.  U.  327. 

HHba  m.  hHva  {v  v  b).  Dšk.  Jihč.  1.  24. 

Hříbě.  O  pftv.  slova  cf.  Gb.  H.  ml.  1. 27.  — 
O  skloĎ.  na  Kroměř.  vz  v  Brt.  D.  II.  23.  — 
H.  =  zluna.  Cf.  Žluna  (3.  dod.).  —  H.  =  dře- 
vák  (střevíc).  Polná.  NZ.  IV.  639. 

Hřibeky  bka,  m.  =  pacholek  hříbata  pa- 
soucí. 1748.  NZ.  lU.  14H.  Jíra  v  13  letech  je 
za  hříbka.  1661.  NZ.  IV.  51. 

Hřibétina,  y,  f.  =  kůže  z  hříbat.  Wtr. 
Krj.  I.  366. 

Hřídel.  O  pfiv.  slova  cf.  Gb.  H.  ml.  1. 105. 

Hřidký  m.  ndký,  h  přisuto.  Dšk.  Jihě.  1. 35. 

HHdio  m.  zřídlo.  Gb.  H.  ml.  I.  518. 

Hřích,  strsl.  gréchi*;  o  pův.  slova  cf.  Gb. 
H.  ml.  I.  39.,  41.,  29.  Rada  by  duša  do  raju, 
ale  jej  břichy  nedajú  (tužba  po  nedosažitel- 
ném). Sariš.  Phřd.  1895.  378.  Omluvami  a  vý- 
mluvami h.  nezbělí.  Šml.  Vil.  116.  Starý  h. 
vynésti  (smetí  ze  světnice  o  štědrý  večer).  Val. 
Vz  Vek.  Val.  I.  63.  Hriech  s  mafučkom  sa  po- 
číná, vo  velkom  sa  končí.  Slov.  Nov.  Pr.  25.  — 
H.  =  hříknik.  Ja  smój  sa,  směj,  ty  starý 
hříchu.  Na  mor.  Slov.  Brt.  I).  II.  318. 

Hrini^ok  =  hmiok.  Na  Píle  na  Slov.  Phfd. 
1894.  744. 

Hřišisko,  a,  n.  =  hHch.  To  je  už  staré 
h.  Zlín.  Brt.  D.  II.  818. 

Hříšník.  H-ci  vypovídají  se  z  lírešic  přes 
Úátupek  do  Litomyšle.  NZ.  III.  229. 

Hříšníkovy.    II.   zamúccnie.    Ž.  kl.  544. 

Hříšný.  Nebudzme  svatýma,  kedz  sme 
h-ma.  Šariš.  Phřd.  1895.  377.  -  H.  =  ^atný, 
chatrný.  Ta  střecha  je  h-ná.  Jicko.  Brt.  I).  II. 
318. 


Hřiště,  Spielplatz,  opět  se  ho  užívá.  —  Pá- 
nům z  Hřiště  a  z  Senová.  1676.  L.  posil.  I.  72. 

Hříti.  Tohoto  slova  místy  na  Mor.  neuží- 
vají. Na  Zábř.  říkají:  Sluňčko  ie  horky,  na 
Drahansku:  kamna  hřijó,  sldnečko  teplí.  Brt. 
D.  II.  818. 

HřÍTE.  O  p&v.  slova  cf.  Gb.  H.  ml.  I.  18., 
Jag.  Arch.  XVl.  8. 4.  Heft.  393.  —  H.  =  ofina. 
Na  Žďársku.  Nár.  list.  1894.  č.  219.  odjj. 
feuill.  —  H.  =  lesnatý  hřbet  horský  od  Svi- 
tavy k  Potétýnu.  Tkč. 

Hřivnáé,  vz  násl.  Řivnáč.^ 

HrÍ¥Jkák,  a,  m.,  vz  násl.  Kivnáč. 

Hřivost,  i,  f.,  Spielsucht.  1604.  Zbrt.  Tan. 
215. 

Hříz.  Aby  tě  h.  popadli  Wtr.  St.  Pr.  215. 

Hrká6,  e,  m.,  míst.  jm.  v  Turci.  Phřd.  XII. 
250. 

Hrkala,  y,  m.  =  hrčala,  křikloun.  Jjas. 
Brt.  D.  H.  819. 

Hrkavý.  H.  jablko  (jehož  jádra  uvnitř 
brkají).  Tkč. 

Hrklaé,  e,  m.,  hrklamce^  e,  hrkldvka,  y, 
f.  =  penízky y  ÍUMčinec,  rliinanthus,  rostl.  Brt. 
D.  II.  506. 

Hrkutati,  vz  Hrkotati.  Hrkutáme,  pláčeme 
atd.  Phřd.  1894.  581. 

Hrmavica,  e,  f.  =  hřmená  střela,  Paro- 
mova  hromová  střela.    Slov.    Phřd.  XII.  192. 

Hřmění,  vz  Kmen  (3.  dod.). 

Hřmet  =  hřmot.  GR.  Nov.  27. 

Hřmíti.  O  pův.  slova  cf.  Gb.  H.  ml.  1. 23., 
66.,  81.  Hřmí-li  často,  bude  úrodný  rok.  Vek. 
Val.  I.  164.  —  Dál  hřímá  (=  běžO  hluchý 
k  této  řeči.  Vrch.  Rol.  XXIU.-XXIX.  240. 
H.  =  běžeti.  Phřd.  1894.  379. 

Hrmotati.  Vz  Hrmotnouti.  Koč  hrmoce 
ako  všetci  čerti.  Phřd.  1893.  639. 

Hřipotný.  H.  hudba  =  instrumentální. 
Wtr.  Ziv.  c.  981. 

Hrmulec,  Ice,  m.  =^  boule.  Záp.  Mor.  Brt 
D.  II.  487. 

HrneoYý.  ÍI.  pec.  NZ.  IV.  518. 

Hrnéek.  Cím  nový  hrnček  navrie,  tým 
i  rozbitý  jsa  pachnúť  budě.  1634.  Phřd.  1«94. 
7.  Tam  je  zle,  kde  okolo  ohfta  mnoho  liruče- 
kov  vrie  (kde  mnoho  se  vaří  n.  byl-li  statek 
rozkouskován).  Phřd.  1894.  317. 

Hrnéíř.  Hrnčíři  vypovídají  se  z  Jílového 
přes  Hrnčíře  do  Džbánova.  NZ.  III.  269. 

HrnéířoYaj;  ^=  hřmotně  ujíždoti  (jako  lirn- 
čín  s  hrnci}.  Zďár.  Brt.  I).  II.  319. 

Hrnčířský.  H.  vosy,  eumenidae.  Ott.  VIII. 
814. 

HrnčířŮT.  Ten  vynese  celý  grunt  na  hrn- 
čířovo pole  =  propije  jej.  Brt.  1).  II.  319. 

Hrnec.  Vz  preacház.  Hrnček.  H.  z  g-Lm^cb. 
Gb.  H.  ml.  I.  62.  Každá  gazdina  vie,  ako  jej 
v  hrnci  vrie.  Slov.  Zátur.  V  malom  hrnci 
Fahko  sovrie;  Nestrkaj  nos  do  cudzieho  hrnca. 
Slov.  Nov.  Př.  2(Í8.,  274. 

HrneČkář,  e,  m.  =  prodavač  hrnců.  NZ. 
IV.  391. 

Hrnouti  m.  hrtnouti  z  girt.  Mkl.  Etvm. 
64.,  Gb.  H.  ml.  1. 62.  Ten  hrne  (jde)  do  házby. 
Ve  šviháčiné.  Brt.  I).  II.  5^?0. 

Hrob  z  něm.;  Mor.  a  Cechové  říkávali: 
jáma.  Bl.  Gr.  175.  Cf.  Gb.  H.  ml.  I.  KS.  Dieťa 
sa  narodilo  do  hrobu,  kcď  sa  narodí  v  čas 
kopania  nového  hrobu.  Phřd.  1894.  713.  Včštba 
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Hrob  —  Hrubosnědý. 


z  Lrobu.  Vz  Zbrt.  Pov.  89.  H.  lačný  je  a  žravý. 
J.  GoU  v  Baiidel.  58.  —  H.  =  hrobka,  Hrš. 
Nach.  I.  674. 

Hrobeť.  Tam  je  h.,  pod  kterou  byl  po- 
chován. Phrd.  1895.  23.  Cf.  Hrobel. 

Hrobka,  vz  předcház.  Hřbitov.  H.  ka- 
menná ==  hrob.  Us.  Mu8.  1895.  468. 

Hrobkovati  brambory.  Vykl.  Svat.  75. 

Hrobovina,  y,  f.  =  umrUina.  Sterz.  I. 
1129. 

HrodČj,  e,  ra.,  vz  násl.  Hroznatá. 

Hrodek,  dka,  m.,  vz  násl.  Hroznatá. 

Hrob,  u,  m.,  místo  roh^  h  přikuto.  Gb.  H. 
ml.  I.  464. 

Hrocb  m.  roch  (v  šachu).  Zbrt.  Hry,  179.  — 
H.,  vz  násl.  Hroznatá. 

Hrocbnouti.  Hrochl  na  srnce  (bouchl, 
střelil).  Kld.  IV.  106. 

HroehoYec,  vce,  m.,  vz  násl.  Hroznatá. 

Hrom.  O  pův.  slova  cf.  Gb.  H.  ml.  I.  81. 
Hádání  z  hromu.  Vz  Zbrt.  Pov.  78.,  Mtc.  1^5. 
250.  Cím  vyšší  strom,  tým  bližší  h.  Mor.  Ces. 

I.  V.  418.  H.  té  (škopkem)  po  poli  hoň  1  Nov. 
Př.  621. 

Hromada.  Nepodezřelé  právo  či  veliká 
h.  (druh  delegovaného  soudu).  Vest.  op.  1892. 
3.  Obecní  h-dy.  Vz  Duf.  329. 

Hromadilky,  pl.  f.,  vz  Baranica  (3.  dod.). 

Hromadisko,  a,  n.  =  hromada.  Vést.  op. 
1893.  19. 

Hromadnice,  e,  f.  =  hromada  kamení  na 

Soli  posbíraného.  Zábř.  Brt.  I).  II.  319.  — 
1.,  vz  Baranica,  rošt  (3.  dod.). 

Hromadnik,  u,  m.  =  hromady  véd  obsa- 
hující; vox  inusitata.  Bl.  Gr.  169.  Utvořil  B. 
M.  Červenka.  —  H.,  sorites.  Slovo  zaniklé. 
Krok.  1896.  8. 

Hromazditi  =  hromaditi.  Št.  Ř.  101.  b. 
Odtud:  hromažďovati.  Gb.  H.  ml.  I.  496. 

Hromnice.  O  stré.  skloň.  cf.  Gb.  Km.  -a. 
22.  Jak  mnoho  sněhu  do  hromnic,  tolik  po 
h-cích;  Napije-li  se  skřivan  na  h.  z  koleje, 
bude  žíznivý  rok;  Na  h.  pftl  píce,  půl  kra- 
jíce. Tkč.  Na  H.  pul  zimnice,  půl  kravnice, 
půl  krajíce,  pul  sanice.  Slez.  Nov.  Př.  448. 
Na  h.  —  o  dvě  svíce  (je  delší  den);  Jak 
dlouho  před  h-cemi  skřivánek  zpívá,  tak  dlouho 
po  nich  mlčí.  Duf.  242.  Napijc-li  se  pták  na 
h.  z  bařiny,  bude  neúrodný  rok;  Na  h.  ka- 
lůžky,  ukážka  na  jabka,  na  hrušky  (budou  j. 
a  h.);  Na  h.  kopalinky  Tkopno  =  sucho  po 
sněhu),  uschovávejte  oběainky  (píci);  Na  h. 
chumelice,  netrvá  pak  zima  více;  Tmavé  h. 
dělají  ze  sedláka  panice;  H.  teplé  a  jetele,  je 
sníh  svatodušní  neděle.  Vek.  Val.  I.  1 1>2.  Oby- 
čeje o  h-cích.  Vz  Oestr.  Mon.  (B6hm.)  I.  440. 
O  pověrách  k  h.  se  táhnoucích  vz  Světz.  1894. 
195.  b. 

Hromnickáles  v  VI.  375.  oprav  v:  hrom- 
ničkáles  a  polož  za:  Hromnička. 

Hromnicky  =  svíčky  na  hromnice  svě- 
cené. Us. 

Hromobitný.  H.  srážka  (bouře).  Fait.  31. 

Hromopraný  -=  zlý.  H.  profous.  1640. 
Mus.  1894.  134. 

Hromostřecb,  u,  m.  =  neiřesk.  Brt.  D. 

II.  507. 

Hromotřesk  =  třesk  hromu.  Vrch.  F.  II. 
808.  -  H.  =  netřesk,  také  ve  Slez.  NZ.  HI. 
195.,  Vek.  Val.  I.  155. 


HromoTJák,  hromovník,  u,  m.  =  Tjsoký 
klobouk  bez  střechy.  Nosili  jej  v  Hontě.  XZ. 
in   399 

Hromovládce.  Vrch.  Rol.  XXX.  21. 

HromoTBÍk,  vz  předcház.  Hromovják. 

Hromženi  =  kletí.  Slov.  PWd.  1894.  537. 

Hromžiť  =  klíti.  Slov.  Phfd.  1894.  388^ 
1892.  193. 

Hron,  u,  m.  =  hluk?  Ten  jo  h.  a  šum 
(riavy).  Slov.  Hviezdoslav  1.  28.  —  H.,  a,  m., 
rieka  vo  Zvolené.  PhM.  XH.  423.  —  H.  =^  jMh 
tok.  Kačka  niesla  sa  (plovala)  na  hrone.  Slov. 
Phrd.  Xn.  722.  —  H.,  vz  násl.  Hroznatá. 

Hronek,  nka,  Hroněk,  ůka,  m.,  vz  násL 
Hroznatá. 

Hronik,  a,  m.,  vz  násl.  Hroznatá. 

Hrot.  Býti  na  hroty.  Roudn.  Mus.  1896. 
261. 

Hrotky  (v  Hrotkdch),  úžlabí  ve  Frýdecku. 
Vést.  op.  1893.-8. 

Hrotnobrodec,  dce,  m.,  patrobus,  brouk. 
Vz  Klim.  26.,  27. 

Hrotnočlenec,  nce,  m.,  acupalptis,  brouk. 
H.  červenoštítý,  dlóuhorohý,  hnědonohý,  malý, 
osedlaný,  polední,  skvměný,  světlohřbetý,  vý- 
značný, vzhledný,  žlutohrdlý,  žlutý.  Vz  Klim. 
65.-68. 

Hroubný  =  lněný.  H.  plátno.  V  Hnmpol. 
NZ.  II.  566. 

Hrouzek,  zka,  m.,  vz  násl.  Hroznatá  a 
Rezek. 

Hrozdný  =  z  hroznů,  uvae,  d  vsuto.  Z. 
kl.  Deut.  24.  V  bibli  z  r.  1417. :  krev  hroznovú 
pil. 

Hrozek,  zka, -m.,  vz  násl.  Hroznatá. 

Hrozinek,  nku,  m.  =  hrozinka.  1554. 
Kosmogr.  List.  fil.  1893.  457. 

Hrozinka  v.  rozinka,  z  něm.  Rosině,  ne 
z:  hrozen.  Gb.  H.  ml.,  I.  465. 

Hrozn  =  hrozen.  Ž.  wit.  Deut  32. 

Hroznánský  ==  hrozitánský.  H.  kus  cestv. 
Kld.  IV.  81. 

Hroznatá,  y,  m.,  os.  jm..  Odtud:  Hrozek, 
Hrůza j  Hrouzek;  Hroněk,  Hronek ,  HroHtk% 
Hron;  Hrochy  Hrorhover,  Hruéta;  Ronek,  lio- 
ník,  Ronec,  Ron;  Roehť,  Hrodej?,  Hrodek? 
Kbrl.  Sp.  15.,  Kotk.  19. 

Hrský  =  herskýj  hezký.  Kojet.  Brt.  I). 
H.  46. 

Hrsť  z  g-brstb.  Cf.  Gb.  H.  ml.  I.  61.,  G2., 
67.,  Jag.  Arch.  XVI.  3.  4.  Heft.  393.  O  stře. 
sklofi.  Vz  Gb.  Km.  -i.  34.  Milosti  ani  do  hrsti 
=  nic.  Phfd.  1894.  551.  Tajně  se  tomu  do 
hrsti  směje  (ins  Faustchen).  1594.  Zbrt.  Tan. 
152. 

Hrstkovati  =  požaté  obilí  v  hrsti  sklá- 
dati. Světz.  1895.  451. 

Hrstkový.  H.  polévka  =  v  níž  se  vaH 
kaše  (krup,  čočky,  každého  s  hrstku).  Han. 
Brt.  D.  II.  474. 

Hrtan,  chřtán  z  gi»rt.  Gb.   H.  ml.  I.  62. 

Hrubiančit  komu.  Phřd.  1895.  358. 

Hrubianka,  y,  f.  =  hrubá  ženská.  Nár. 
list.  1895.  č.  346.  ned.  prfl. 

Hrubizný  -=  silný.  H.  zeď.  Phrd.  XH.  691. 

Hrubo.  Nediv  se,  že  sobě  tak  h.  (hrubě) 
činím  (naříkám).  Tkadl.  I.  27. 

Hruboblasy.  H.  barbora  (basa).  Phfd. 
1894.  571. 

HrubosnMý.  II.  země.  Zbrt.  Tan.  284. 


Hrubý 


Hudec. 
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Hrubý.  H.  nemoc  ^=  padoucnice.  Han.  Brt. 
D.  n.  487.  —  Hrubd  Skála  v  Rkk.  Zákrejs 
v  Osv.  1896.  doporučuje  psáti:  hrubá  skála. 
Cť.  List.  til.  1896.  259. 

Hruď.  O  pftvodu  slova  a  skloň.  strč.  vz 
Gb.  H.  ml.  I.  46.,  26. 

Hruda.  JseŠ  jako  h.  =  nemotorný.  U  Žleb. 
NZ.  II.  615.  Jakous  tam  hroudu  sválel  (ne- 
snáz střápal).  Bl.  Gr.  297. 

Hruden  (mésíc).  Cf.  Dob.  Dur.  96. 

Hrudka,  y,  f.,  zdrobn.  hrouda.  Na  zimu 
h.  budka  (dobře  na  zimu  zaseti  pod  hrudy). 
Mor.  Ccs.  1.  V.  419. 

HrudkoYitý.  H.  slin.  NZ.  HI.  548. 

Hrudž  =  ht-uď.  Slov.  Phřd.  1894.  192. 

Hrnša,  dle  Bača.  Yz  předcház.  Hroznatá. 

Hrudčák,  u,  m.  =  hruškový  vdolek.  Svétz. 
1894.  158.  b.  Vz  Hrušák. 

Hru^Čiea  =  bukvica,  bctonia  off.,  bylina 
léčivá.  Vek.  Val.  I.  154. 

Hrušiee  =  veliké  kulaté  slívy.  Svétz.  1895. 
543, 

Hruška.  Vyšívání  na  hrušku.  Vz  NZ.  IH. 
224.  —  H.  strom.  Dobru  hrušku  najviac  trasů. 
Slov.  Phřd.  1893.  703.  Kmotr  nekmotr,  jenom 
s  hrušky  dolu  (to  musí  býti).  Val.  Vz  Vek. 
Val.  I.  108.  Cas  přináší  hrušky.  Wtr.  St  Pr. 
49.  —  H.  ==  boule  od  biti.  Nasbiral  tam  hru- 
íiek.  Mor.  Ces.  1.  V.  419.  —  H.  železná  do 
úst  (mučicí  nástroj).  Hrš.  Nach.  I.  312.  . 

HruTý  ==  hrubý.  Mor.  List.  fil.  1896. 126. 

Hrůza,  y,  m.  Vz  předcház.  Hroznatá.  To 
je  už  hrůzu  (mnoho)  let.  Brt.  D.  II.  286. 

Hrůzka,  y,  f.  =  vieha,  hájnice;  meta  při 
hře  v  míč  (han.).  Brt.  D.  II./319. 

Hrůzokrásný.  H.  zjev,  Štč.  P.  př.  41. 

HrnzozTěstný.  H.  čin.  Slad.  Mak.  61. 

Hrůžat  sa  =  brodit  se  ve  sněhu,  ve  vodě. 
Myjava.  Phřd.  1895.  445. 

Hrvor  =  vole,  Kropf,  m.  Phřd.  1894.  377. 

Hry  mni  k  m.  rybník,  h  přisuto.  Dšk.  Jihč. 
I.  35. 

Hrys  m.  rys,  h  přisuto.  Gb.  H.  ml.  I.  464. 

Hryzák,  u,  m.  =  vředni  zub.  Phřd.  1894. 
377. 

Hryzce  m.  ryzce,  h  přisuto.  Dšk.  Jihč. 
I.  35. 

Hryzek,  zku,  m.,  vz  Ryzec  (3.  dod.).  — 
H.  Kdo  si  vezme  z  hryzku  tři  lžíce  podmáslí. 
Htudenec  u  Jilemn.  NZ.  IV.  336. 

Hryzik,  u,  m.,  vz  Ryzec  (houba,  3.  dod.). 

Hryzkati  =  hrýzti.  H.  trávičku.  Slov.  Čes. 
1.  I.  177. 

Hryzoplot,  a,  m.,  nadávka  baráčník&m. 
NZ.  m.  512. 

Hrýzti.  Za  h.  v  Brn.  užívají  obyč.  vobku- 
sovat,  u  Jemnice  hryjzat.  Brt.  D.  H.  174., 
274.  Co  se  hryže,  to  se  lize.  Slez.  Nov.  Př. 
244.  Muché  hirzó,  bleché  ščipajó.  Zábř.  Brt. 
D.  II.  319.  Pakli  vespolek  budete  se  h.  a  jísti, 
vizte,  abyste  nezahynuli.  Bibl.  XV.  stol. 

ht.  Z  ^^  se  h  odsouvá:  paznot  m.  paznoht. 
Gb.  H.  ml.  I.  467. 

hu-  místo  U-:  huher  m.  uher,  hucho,  hu- 
vidíš;  h  přisuto.  Gb.  H.  ml.  I.  464. 

Huadeni  (hlazení)  =  pentleni  nevěsty. 
Frenšt.  NZ.  IV.  417. 

Huba  (ústa),  strč.  huba.  List.  fil.  1895.  84. 
H.  nepotrebige  mýdla,  dyž  užívá  dobrého 
bydla.  Vek.  Val.  L  109.  Dyby  byla  jeho  h.  most. 


to  hy  se  moc  lidí  utopilo  (o  věrolomném). 
Heršpice  u  Slavk.  Rous.  Mřsua  h.  veFka  zhuba; 
II.  veřka  komora  a  bruch  néma  dna;  Na  ko- 
^loru  třeba  jeden,  na  huhu  dva  zámky.  Mor. 
Ces.  1.  V.  419.  —  H.  vzhledem  k  mluvení. 
Má  hubu  jako  cikán,  j.  fena,  j.  Čubka,  j.kra- 
mář,  j.  dryačník,  j.  Šlejfíř;  Jde  mu  h.  jako 
řehtačka.  Nov.  Př.  610.  Jede  mu  liuba  jako 
na  stružku.  Ib.  612.  Na  to  hubé  dávám  papat, 
aby  mohla  hodně  klapat;  Nětřa  hubé  véřiť, 
ene  k  ni  přiměřit  (o  tom,  kdo  se  vymlouvá, 
í^e  nechce,  ale  jak  se  mu  dá,  dobře  pojí).  Mor. 
Ces.  1.  V.  419. 

Hubačiti  =  hubovati.  —  naé.  Brt.  D.  II. 
262.,  Nár.  list.  1895.  č.  64.,  1894.  č.  74.,  110. 

Hubákovati  se  =  dávati  si  huby  (zdrob- 
něle:  hubičky).  Koně  se  h-kujú.  Mor.  Šd.,  Brt. 
D.  II.  319. 

Hubáň  (=  hubka).  Kulda.  Mor.  poh.  II. 
315. 

Hubanka,  y,  f.  =  houbová  2>olévka.  Slez. 
Brt.  D.  II.  474. 

Hubatý.  H.  střevíc,  obuv  (z  předu  široká). 
Wtr.  Krj.  I.  311.,  488. 

Hubaviee,  e,  f.  =  kopHvka,  Neíselaus- 
schlag,  m.  Brt.  p.  H.  487. 

Hubenost.  Ze  to  učinil  pro  strach  smrti 
z  h-sti  svého  oumyslu.  Břez.  Font.  V.  342. 

HubenstTi.  Chč.  Sp.  104. 

Hubený  ==  špatný.  H.  suknice.  Griz.  88.  b. 
IL,  miser.  J448.  List.  fil.  1895.  144.  H.  svět. 
1500.  Ib.  134.  (Rokyc.  Post).  —  H.,mager. — 
jak.  Zajíc  na  prach  h.  Brt.  D.  H.  288.  H. 
jako  souška,  jako  když  cvrčky  louská.  Nov. 
Př.  604.,  606.  —  H.  uhel  =  rozpadající  se 
v  nejvyšších  flecích  na  šedý  popel.  Mtc.  1895. 
321. 

Huber  Adam  Mezeřický  z  Riesenpachu. 
Vz  Mtc.  1895.  11.  nn. 

Hubiee,  epatica.  1440.  List.  fil.  1893.  394. 

Hubka.  Hubky  také  =  kytky  z  dvou  až 
tří  parutiek  květných,  zapletených  do  venca. 
Slov.  Phřd.  1894.  493.  —  H.,  diphtheritis. 
Laš.  Brt.  D.  II.  487. 

Hubokratie,  e,  f.  ==  vláda  hub,  tlachalA. 
Nár.  list.  1895.  č.  38. 

HubomeL  Nár.  list.  1893.  č.  306. 

Hubonoha,  rostl.  Vz  Zelina  (3.  dod.). 

Hubotluk.  Nár.  list.  ia94.  č.  117.  str.  2. 

Hubovati  přes  nepořádek.  Brt.  D.  II.  288. 

Huckáé.  Phřd.  1893.  391. 

Huckati  koho  proti  komu.  Phřd.  1&95. 
53. 

Huckula,  y,  f.,  trať  ve  Frýdecku.  Vést. 
op.  1893.  8. 

Huřati,  vz  Hučpán. 

Hučky  =  koty.  Otrčíš  h.  (umřeš).  Brt.  D. 
II.  319. 

Huépán,  a,  m.  ==  kdo  jen  hučá,  sedí  a  nic 
nechce  délati.  Kotk.  169. 

Hudba.  Ces.  h.,  lidová  h.  Vz  Oestr.  Mon. 
(Bóhm.)  I.  476.,  II.  1.  H.  značila  původně  hru 
na  strunové  nástroje.  Vz  Zbrt.  Tan.  20.  O  h. 
cf.  Zbrt.  Tan.  231.  nn.  Přenášení  hudby  te- 
lefonem. Vz  KP.  Vm.  372. 

Hudbice.  Jako  h-ci  na  kvasu  vinném  rád 
slyší  lid  poběhlý.  Clič.  S.  297. 

Hudebnik.  O  h.  cf.  Kbrt.  Tan.  231. 

Hudec  =  pastýř.  Ve  šviháčině.  Brt.  D.  U. 
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Hudec  —  Hus. 


620.  —  H.  hrál  na  Btnmové  nástroje,  piŠtec 
na  decliové.  Zbrt.  Tan.  21. 

Hudek,  dka,  m.  Vlčí  h.,  pratincola  rubetra, 
pták.  Brt.  D.  II.  496. 

^  Hudený.  H.  mše  (hudbou  provázená).  Wtr. 
Ziv.  c.  I.  J06. 

Hudlovat  =  hrdlovat.  Dšk.  Jihč.  I.  9. 

Hudobný  =  chudobný.  Vz  toto  (3.  dod.). 

Hudosf .  Calamitas,  věčná  psota  vel  h.  1416. 
List.  fil.  1894.  231. 

Kudy  =  chudší  panket  (jen  chléb  s  tva- 
rohem a  máslem  a  spařené  rohjíky  posypané 
perníkem).  Chod.  Cf.  Panket,  Ces.  1.  V.  240. 

Hudzený,  vz  Brdový. 

Huersky  m.  uherský.    Gb.  H.  ml.  I.  649. 

Huhlati.  £v.  seit.  8.  Mat.  2.  17. 

Hueh  Janko,  hrachovina  hoří.  Slov.  Nov. 
Př.  670. 

Huia,  vz  Uja  (3.  dod.). 

Hujatina,  y,  f.,  les  u  mor.  Kamenice.  Kld. 
IV.  7. 

Hujátko,  a,  n.  =  dítě  v  kolébce.  Jevíčko. 
Brt.  D.  U.  319. 

Huk  =  trouba.  Zahúkol  hukom  válečným. 
Slov.  Phrd.  Xn.  643.  Vedel  brat  na  dva  buky. 
Phřd.  1896.  146. 

Húkalka,  y,  f.  =  húkavka,  lesní  panna. 
H-kou  stane  se  dívka,  umře-li  v  tu  dobu, 
když  jí  jdou  ohlášky.  Vz  Vek.  Poh.  136. 

Hůl  (hól).  O  strč.  skloň,  vz  Gb.  Em.  -i. 
10.,  19.  Půjčil  mu  holi  (poskytl  mu  pomoci, 
dal  příčinu  k  něčemu).  Bl.  Gr.  303.  H.  v  hada 
obracuje  se,  když  trestání  úmyslem  neupřím- 
ným chýlí  se  ku  pomstě.  Ib.  á05. 

Hulá,  y,  m.,  vz  násl.  Oldřich. 

Hulán,  čes.  tanec  u  Nimb.  Vz  NZ.  III. 
606.  —  H.,  rostl.,  vz  Rmenec  (3.  dod.). 

Hulati.  Strýc  odvětil  z  hluboká  hule  a  du- 
šené se  zasmál.  Světz.  1894.  637.  a.  Hufaj, 
dušo,  pekla  něni, (peklo  hoří;  říká  se  prosto- 
pášnémii).  Mor.  Ces.  1.  V.  419. 

Hulákavě  se  ptal.  Světz.  1896.  50. 

Hulava,  y,  f.  =  drobounký  déšf,  padající 
mlha.  Val.  Brt.  D.  II.  319. 

Hůlek,  Ika,  m.,  vz  násl.  Oldřich. 

Hule§,  e,  m.,  vz  násl.  Oldřich. 

Hnlka  =  znak  rychtářského  práva.  Chodí 
palice  (hůlka)  i.  e.  posílá  se  po  sousedech 
jako  znamejií,  že  mají  přijíti  do  obecné  liro- 
mady.  Vz  Ces.  1.  V.  31. 

Huruška,  y,  f.  =  kolébka  (v  dětské  řeči). 
Val.  Brt.  D.  II.  319. 

Huluznik,  a,  m.,  pták  =  hřivnác.  Brt.  D. 
n.  496. 

^  Humbug.    Cím  větší  město,  tím  h.  lehčí. 
Zen.  listy.  1893. 

Humburg  z:  Hohenburg.  Čerň.  Př.  37.  — 
H.  =  společný  dvěma  sousedům  průchod  a 

Írůhon  mezi  jejich  zahradami  oplotěnými.  Brt. 
K  II.  439.  —  H.,  hora  v  Gemer.  PhFd.  1896. 
361. 

Humenice  =  j)ema.  Slez.  NZ.  III.  199.  — 
H.  =  piidvomý  pozemok.  PhFd.  XII.  174.  H. 
=  fundi  intraviUani ;  záhumnie,  fundus  extra- 
villanus,  avšak  z.  ešte  vždy  prislúcha  k  domu 
a  8  ním  ide.  Slov.  ib.  174.  Cf.  Přístodůlek 
(3.  dod.). 

Humeniska,  vz  Přístodůlek  (3.  dod.). 

Huminový.  11.  hmoty.  Vstnk.  IV.  118. 


Humna  =  humenice.  —  H.  =  pHdt?omá 
zahrada.  PhM.  XII.  174. 

YLwaoíQ  ^=  zahrada,  Dol.,  slov.  Brt  D.  II. 
438. 

Humpati,  humpovati  =  houpati.  Dšk.  Jihč. 
I.  24. 

Humpliřstri,  n.,  Stimplerei.  1606.  Mtc. 
1894.  170. 

Humpoláeký  ne  od  Humpolce,  nýbrž  od 
shumplovati  ^  humpléř,  něm.  humpeln  ==  ka- 
ziti, břiditi.  Čem.  Př.  89. 

Humuličky,  rostl.  Vz  Hledíček  (3.  dod.). 

Huna,  vz  Halena  (3.  dod.). 

Huncút.  Sedliak  božie  stvorenie,  ale  h.  od 
koreňa.  Slov.  Zátur. 

HnndraJ,  e,  m.  =  bručdk,  mrzout.  Slov. 
PUd.  XII.  671. 

Hundrati  =  mumlati,  bručeti,  hubovati  a 
p.  Phřd.  1892.  544.,  693.,  238.,  1894.  36.  Kmo- 
tor  hundre  popod  nos.  Ib.  1894.  388.  Cf. 
Frfiati  (3.  dod.). 

Hundsfut,  a,  m.  =  sedlák.  NZ.  III.  512. 

Hundskot,  u,  m.  =  sprosté  sukno.  Wtr. 
Krj.  I.  865. 

Huneman,  vz  Hulman. 

Hunieuka.  H-ke  =  nohavice.  V  Honté. 
PhM.  1894.  311.  Cf.  Batoš  (3.  dod.),  Kapce. 

Hunisko,  a,  n.  =  spatná  houné.  Slov. 
Pokr.  Mrt.  z.  62.  H.  =  hunená  handra  na  oéi- 
štenie  obuve  z  blata.  Myjava.  PhM.  1895. 446. 

Huňka,  y,  f.,  vz  Halena  (3.  dod.). 

Hunt.  Rudu  na  huntě  prodal.  Arch.  XII. 
444. 

HuntlOTati.  Aby  ř^či  naše  kaženy  a  huntlo- 
vány  nebyly.  Kat.  z  Žer.  II.  240. 

Huntýř,  huntéř.  Cf  Gb.  H.  ml.  I.  2a5. 

Hunym  =  honem.  Brt.'  D.  I.  102. 

Hůř  m.  hůře.  Gb.  H.  ml.  I.  162.,  80.  — 
H.  =  více.  Píte  h.  Tkč. 

Hůpa.  Popis  hůry  v  Brt.  D.  II.  434.  Na 
hAru  (do  vrdku),  na  horu  (na  p&du),  zastr., 
nyní  naopak.  Cf  Mus.  Iw6.  176.  Sx^ů™ 
se  jei^tě  nikdo  plovat  nenaučil.  Mor.  Ces.  1. 
V.  419. 

Hurbanista,  y,  m.,  přívrženec  Hurbanův. 

Hůrka  =  jelito.  Slov.  PhM.  1894.  377. 

Huřkllna,  y,  f.  =  uhranuti.  Dšk.  Jihč.  I. 
34. 

Hůrná,  é,  f.,  slově  řeka  Ostravica  před  vto- 
kem Bělé.  Vést.  op.  1893.  8. 

Huron,  a,  m.,  vz  Grison  (3.  dod.). 

Hůrova,  é,  f.,  trať  ve  Frýdecku.  Vést.  op. 
1893.  8. 

Hurtasiti,  přesmyknutím  z  hartusiti.  Kotk. 
66. 

HurtOTuý.  H.  hlahol.  Bl.  Gr.  346. 

Hurty,  území  v  Tekově.  Phřd.  XII.  74., 
423. 

Hurúéava,  y,  f  =  vedro.  Phřd.  1896. 131. 

Hus,  husa,  z  f^erm.  gans.  Gb.  H.  ml.  J.  46., 
458.  O  strč.,  skloň,  cf  Gb.  Km.  -i.  44.  Co  ten 
povie  (sFúbi),  to  je  ako  keď  hus  sa  uprdne, 
ako  keď  pes  brechne.  Slov.  Nov.  Př.  533. 
Které  děvče  vyplaší  husu  z  hnízda,  tomu  se 
rozejdou  ohlášky.  Na  Žďársku.  Nár.  list  1894. 
č.  128.  odp.  feuill.  Keď  do  husí  hodíd,  ta  za- 
p:ága,  ktorú  si  uhodil ;  Hozumie  do  toho,  jako 
hus  do  piva.  PhM.  1894.  197.,  441.  Kýž  tě 
husa  pečená  kopla  (zaklení)!  CT.  Tkč.  Padlo 
to  s  něho  jako  s  husy  déšt    Šml.  VIL  83. 


Hus  —  Hvězdoznanstvi. 
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Kdvž  letí  divoké  husy,  bude  za  čtrnáct  dní 
sníh.  Vek.  Val.  I.  164.  Kdo  pase  husy,  do 
pekla  musí;  kdo  pase  krávy,  do  nebeské  slávy. 
Bruáp.  Hlcdíková^  —  H.  =  vosa.  Brt.  D.  11. 
73.  —  H.  Jan  mistr.  Vz  Bl.  Gr.  284.,  Tk. 
X.  614.,  Vlč.  Lit  282.,  107. 

Húsá,  húsady  háser,  úsad  =^  houser,  bo- 
loní  v  kříži,  Hexenscbnss,  m.  H.  ma  zatau 
(zaťal).  Slov.  Phld.  1894.  377.  Cf.  Magalena. 

Husaeinec,  nce,  m.  =  huěi  lejno.  Mtc. 
XVIII.  209. 

Husar,  a,  m.  =  jeden  z  cbasy,  která  chodí 
8  Perchtou.  Vz  NZ.  IV.  65. 

Husař  =  kaliěnik  a  pod  oboji,  husita. 
Břez.  Font.  V.  ,354.  Tak  jim  nadávali  pro- 
testante. Wtr.  Ziv.  c.  I.  158. 
,  Husárek,  rka,  m.  =  datel  strakapoud, 
OT.  Tké.  —  H.,  rku,  m.  H.  zove  se  jednou 
kloboukem,  po  druhé  čepicí.  Je  to  asi  černá 
vysoká  čepice,  které  se  v  Uhrích  už  dávno 
nosily.  Cf.  Wtr.  Krj.  I.  387.,  419.,  333.  , 

Husencký.  H.  míchanice  (pro  husy).  Zďár. 
Brt  D.  II.  262. 

Húsenka,  rostl.  =  Mrháčeh.  Brt.  D.  11. 
502.  —  H.,  vz  Had  (3.  dod.).  —  H-ky  ==  vt/- 
razenina  na  jazyku  hovězího  dobytka.  Ib.  492. 

Húser,  lumba^o.  Hojení  ho.  Vz  Mtc.  XVUI. 
210.,  předcház.  Husa. 

Husi  mluva.  Vz  NZ.  III.  331.  —  H.  šlapka, 
rapka,  nožka,  rostl.  Vz  Šlapka  (3.  dod.).  H. 
víno  -=  pstroček  (rostl.)  Bnisp.  Hledík^vá. 

po  husiansku  mši  sloužiti.   Wtr.  Ziv.  c. 

I.  208. 

Husidka.  Hra  na  husicku.  ČT.  Tkč.  —  H. 
(hos^vka)  =  Hry  cle  ze  žitné  mouky  pro  že- 
bráky. Brt.  D.  n.  474. 

HusidHst,  a,  m.  =  pTkoé,  kdo  nic  neza- 
tají, všecko  vyplkoce  (vykfevetí).  Jicko.  Brt, 
D'.   II.  320. 

Husik,  u,  m.  =  husí  chlivek.  Val.  Brt.  D. 

II.  320. 

Husina.  Na  sv.  Martina  nejlepší  je  h. 
Brušp.  Hledíková. 

Husinee  =  Husita.  Cern.  Pr.  83. 

Husinek,  vlastně  Vusíuek,  nka,  m.,  byl 
rvbník  v  Podébr.  NZ.  IV.  100. 
'  Husltskosf  češtiny.  Mtc.  1895.  296. 

Husitství.  Účinky  h.  vz  Vlč.  Lit.  160. 

Huška  Mart.  (MartínokY  Vz  Vlč.  Lit.  140. 

Huško,  vz  Housko  (zde). 

Huský  =  husitský.  H.  rád.  Zíd.  (Vlč.  Lit. 
227). 

Huslák,  a,  m.  ==  kdo  hraje  na  hoitsle.  Na 
Blatech.  Vykl.  Svat.  42. 

HuslaHt  =  housti.  I^in.  Brt.  D.  H.  320. 

Husle,  instr.  húslmi.  Z.  kl.  65.,  Gb.  H.  ml. 
I.  165. 

Husnik,  burnea.  Bob.  m. 

HusOYka,  y,  f.,  jm.  mi^phých  míst  u  Prahy 
na  počest  Husovu.  Wtr.  Ziv.  c.  I.  26. 

Huspeka,  y,  m.,  os.  jm.  Kbrl.  Dmžl.  2*2. 

Hustá  do  kamen  =  ttstaj  h  přisuto.  Chod. 
NZ.  II.  575. 

Hustié  (kondensátory  =  nástroj,  kterým  se 
slabá  elektřina  tak  sesiluje,  že  jest  zmčřitel- 
nou.  KP.  Vm.  11. 

Hnstidlo,  a,  n.  H.  v  barvír.,  Eindicke,  f. 
Sterz.  L  752. 

Husto  =  husté.   Kde  je  h.,  nenie  pusto. 


Slov.  Nov.  Př.  424.  Jakož  h.  (=  často)  pro- 
rokováno. XV.  stol.  Mtc.  —  Milí.  123.  b. 

Hustoles,  a,  m,  os.  jm.    Kbrl.  Dmžl.  22. 

Hustolistý.  H.  háj.  Quis.  líig.  7.  —  Kole. 
5o. 

Hustý.  Hust,  a,  o.  List.  fil.  1895.  296. 

Husův  pravopis.  Vz  Gb.  H.  ml.  I.  13.  nn. 

Husák,  ušáky    a,  m.  ^=  škvor.  Mor.  Rous. 

Hu§éák,  u,  m.,  houba.  Vz  Modrák  (3.  dod.). 

H|išipanec,  nce,  m.  --=  uMpané  (=  prase). 
Na  Ziřársku.  Nár.  list.  1894.  č.  149.  odp.  feuill. 

Hudpapa,  y,  m.  =  kdo  má  hubu  vypase- 
nou. Záp.  Mor.  Brt.  D.  II.  320. 

HiiStik,  u,  m.  =  huHina.  Phfd.  1895. 386. 

Hut  m.  hlt.  Záhoří.  Brt.  D.  II.  16. 

Huť  z  něm.  hutta.  6b.  H.  ml.  I.  263.  O  strč. 
skloň.  cf.  Gb.  Km.  -i.  3i.  —  H.,  BauhQtte, 
f.  Aby  žádný  tovaryš  (zednický  n.  kamenický 
n.  tesařský^  z  huti,  od  verštatu  n.  z  jiného 
díla  k  oběau  nechodil  než  tu,  kde  dílo  má, 
stravou  se  opatřil,  leda  by  blízko  domu  měl. 
1606.  Mtc. 

Hutir&Y  les  a  potok  ve  Frýdecku.  Vest. 
op.  1893.  8. 

Hutkapéř,  e,  m.  =  roštéř  při  díle  hutním 
zaměstknaný.  Arch.  XU.  430.  a  j.  tam. 

Hútman,  a,  m.  =  dolový  strážný,  jenž 
opatroval  nádobí  a  k  dělníkňm  dohlížel.  Arch. 
XII.  425.  a  j.  Z  střhněm.  hauptman.  Gb.  H. 
ml.  I.  264. 

Hutný,  ého,  m.  =  polni  hlidač  (httten). 
Slez.  NZ.  UI.  164. 

Hutoriti.  Hutor  mu  len  pravdu  v  oči. 
Phrd.  1895.  187. 

Hutrejtéř,  e,  m.,  v  horn.  Cel.  Pr.  m.  II. 
247.,  248.,  Arch.  XII.  414. 

Hutu.  Jíti  h.  Vz  Tácky  (3.  dod.). 

HuYar,  u,  m.  =  ouhor.  V  Domžl.  NZ. 
ni.  128. 

Huzina,  y,  f.,  míst  jm.  v  Nitře.  Plifd.  XU. 
74. 

Húžoviee,  e,  f.,  vz  Nádkončie  (3.  dod.). 

hv.  V  hv  jest  h  a)  přisuto :  mohvitý,  hvozd, 
Gb.  H.  ml.  I.  465;  b)  odsuto:  lavička  m. 
lahvička,  vězda  m.  hvězda,  vízdat  m.  hvízdat, 
koróvička.  Gb.  H.  ml.  I.  467.,  Dšk.  Jihč.  1. 33. 

Hv&kat  =  kvákati f  křičeti.  Ve  Vel.  Revúci. 
Phrd.  1893.  373. 

Hvareť  =  JiovoHti.  Slov.  Pastr.  L.  93. 

Hyek,  u,  m.  Škrek,  hvek,  piškot  počuli. 
Phřd.  1895.  3. 

Hvězda.  Keď  hviezda  padá,  nickto  nmiera. 
PhFd.  1894.  715.  Hádání  z  hvězd.  Vz  Zbrt. 
Vov.  157.  Čištění  hvězd  =  přeletující  meteory. 
Ces.  1.  1896.  324.  Vyšívání  na  hvězdu.  Vz  NZ. 
IV.  224.  —  H.  =  biják.  Na  kované  tyči  visí 
řetěz  a  na  něm  houpá  se  koule  hřeby  pobitá, 
Morgenstern,  m.  Wtr.  Krj.  I.  279. 

Hvézdička.  Je-li  na  nebi  mnoho  h-ček, 
bude  pršet  nebo  bude  mlhavo;  je-li  jich  málo, 
budou  časy.  Vek.  Val.  I.  168. 

Hyézdohora,  y,  f.,  Sternberg.  Zl.  Jg.  342. 

HTězdomčrstvi,  n.,  Astereometrie,  f.  Vz 
Sterz.  I.  258. 

Hyězdotkaný.  H.  p&lnoe.  Vrch.  Rol. 
XVn.-XXH  84.,  nebe.  Vrch.  Rol.  XXXIH. 
128.,  závoj.  Cch.  Otr.  42. 

Hyězdovee,  drahokam.  Ott.  Vn.  912. 

HvézdoznanstTÍ,  n.  =  hvfzdoznalstvt. 
Phrd.  1895.  434. 
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Uvíezdoslav  —  HypsicefalnL 


Hviezdoslay,  a,  m.  ==  Pavel  Orszá^h, 
advok.  v  Námestove,  slov.  básník.  Yz  Phfd. 
1892.  G2«.  nn. 

Hvizdačka,  y,  f.  =  pUťala.  GR.  Nov.  54. 

Hvízdati.  Hvízdá  si  jako  hlanný  cigán. 
Slov.  PliPd.  XII.  559.  Kolečka  hvízdala  (vrzala). 
Vých.  Čechy.  Čes.  1.  V.  79.  a. 

Uvižďák,  a,  m.,  vz  násl.  Rehek. 

Hviždžák,  a,  m.,  vz  Třasořitka  (3.  dod.). 

Hvozd,  strč.  ozd,  arídarium,  z  toho  přisu- 
tím vozd  a  dále  hvozd.  6b.  H.  ml.  I.  4Bd. 

Hvozdík,  u,  m.,  dianthus.  Yz  Ott.  YII. 
469.  Cf.  Slzička  (3.  dod.). 

Hvuzd,  u,  m.  =  železný  klínec.  Šariš.  Phfd. 
1895.  256. 

Hy  =  í.  Yz  Hi  (3.  dod.). 

Hya^^inth,  a,  m.  Odvozeniny  vz  v  Eotk.  20. 

Hyaliniií  (průsvitná)  degenerace  cév.  Schb. 
Nád.  50. 

Hyalofonie,  e,  f.  KP.  YIII.  19.,  878. 

Hyalofotie,  e,  f.  KP.  YUI.  19.,  378. 

Hyaloskopie,  e,  f.  Yz  KP.  YIU.  378. 

Hyb.  Ja  sem  chtop  jako  byk,  do  rob,oty 
(práce)  ani  hyb  a  na  misu  ene  syp.  Mor.  Ces. 
1.  Y.  421. 

Hyba,  y,  f.  =  chi/ba  ?  Což  tam  h.,  kedž  je 
bida.  Slov.  Phrd.  1895.  186. 
,  Hýbati  co.    Nebude  staré   hříchy  hýbat; 
Zrebec  pohnul  saně.  PWd.  1895.  80.,  299.  Cf. 
Hnouti,  Pohnouti,  Lomcovati  (3.  dod.). 

Hýbavý.  Ďábel  jest  stvořenie  h-vé.  Chč. 
Mik.  438.  —  H.  řeč  =  která  posluchači  hýbe. 
Bl.  Gr.  333. 

Hybe,  mé.  v  Liptovsku.  Phřd.  XH.  74.,  423. 

Hybernelový.  H.  voda  =  hedmikom.  Yck. 
Yal.  I.  146. 

Hybký.    H.  jako  bič.  Slez.  Nov.  Pr.  645. 

Hýblo  duševního  dění.  Krej.  Psych.  46. 

Hýčkati,  z  něm.  hatscheln,  na  Mor.  pě- 
stovat. Brt.  D.  n.  512. 

Hy^arthr-os,  u,  m.  =  vodnatelnosť  kloub- 
ná,    Ces.  lék.  1888.  54.  Dhnl.  exc. 

Hydla,  hedla,  y,  f.  =  nerestka.  Záp.  Mor. 
Brt.  D.  U.  320. 

Hydný  =  ohyzdný.  Zlínsky.  Brt.  D.  I.  14. 

Hydraemický.  H.  stav  krve.  Ystnk.  III. 
472. 

Hydrazin.  Ystnk.  lU.  13. 

Hydrazinový.   H.  roztok.  Ystnk.  III.  13. 

Hydrazobenzol,  u,  m.  Ystnk.  III.  6. 

Hydrofenoketon,  u,  m.,  v  lučbě.  Ystnk. 
III.  466. 

Hydrogenisace,  e,  f.,  v  lučbé.  Ystnk.  lY.  6. 

Hydrogenisovati  uhlovodík.  Ystnk.  lY.  5. 

Hydrochinon,  u,  m.,  v  lučbé.  Ystnk.  III. 
467. 

Hydrokarbazol,  u,  m.,  v  lučbé.  Ystnk. 
lY.  1. 

Hydrometeor,  u,  m.  Mus.  1893.  527. 

Hydronefrotieký,  hydronephrotisch.  H. 
kysta.  Dr.  Kimla. 

Hydrooxykyselina,  y,  f.  Ystnk.  III.  1. 

Hydroprodukt,  u,  m.,  v  lučbé.  Ystnk. 
lY.  16. 

Hydrosorbinový.  H.  kyselina.  Yz  Ystnk. 

ni.  1. 

Hydrotechnický.  H.  potřeba.  Stč.  P.  pr. 


57. 


Hydrotropin,  u,  m.,  v  lučbě.  Ystnk.  III.  16. 


Hydroxybenzol,  u,  m.,  v  lučbé.    Ystnk. 
lY.  23. 
Hydroxyfenylkyselina,  y,  f.  Ystnk.  lY. 

22. 

Hydroxykyselina,  y,  f.  Ystnk.  III.  257., 
lY.  22. 

Hydroxyl,  u,  m.   Ystnk.  HI.  9.,  57.,  250. 

Hydroxy lamin,  u,  m.  Ystnk.  III.  8.,  248., 
461.,  lY.  7. 

Hydroxylovaný.  H.  látka.  Ystnk.  lU.  55. 

Hyetometrie  či  ombrometrie,  e,  f.  St^.  P. 
pr.  40. 

Hyfomykosa,  y,  f.  Ystnk.  I}.  502. 

Hyhlati  se  =  chechtati  se.  Zďár.  Brt.  I), 
n.  262. 

Hychlit  se  =  chechtati  se.  Zďár.  Brt.  D. 
n.  320. 

Hýl,  z  něm.  Gehl.  Gb.  H.  ml.  I.  456.  — 
H.  =»  dité  (jmenují  rodiče  mazlíce  se  s  ním). 
Phíd.  XU.  36. 

Hyláftat,  hytáshat  =  křičeti  na  plnou 
hubu.  Yal.  Brt.  D.  U.  320. 

Hylbrant,  a,  m.  =  Uildebrant 

Hymna  ==  zpěv,  který,  ač  drahně  má  veršů, 
přece  způsobu  noty  nemění,  než  jakž  jeden 
ten  první  verš  zpívá  se,  taík  i  všecky  až  do 
posledního,  leč  by  byla  nota  dvojitá  n.  tro> 
jitá.  Bl.  Gr.  356. 

HyQinář,  e,  m.  =  kniha  obsahující  bvmnv. 
Wtr.  Ziv.  c.  985. 

Hymnologie,  e,  f.  Ces.  h.  Mtc.  1895.  72. 
KresC.  h.  NZ.  lY.  24. 

Hyn  =  famto.  H.  tvé  vyžle  vedou;  Hle  h. 
se  vaši  tepou.  Arch.  XIII.  495.,  534.  Posud 
v  lidu. 

Hyna,  Hyna,  y,  m.,  vz  násl.  Jindřich. 

Hyndavec,  vce,  m.  =  vřes.  Tvarožná. 
Hledík. 

Hyndle  m.  hynle  <=  tamhle.   Dšk.  Jihč. 

Hynek  Henricus  est,  non  Ignatius.  Dob. 
Dur.  112. 

Hyneš  ^=  Innocens,  v  Kosmovi.  Mus.  18^>4. 
117. 

Hynt  m.  hnit  (přesmykn.)  Brn.  Brt.  D.  II. 
167.,  187. 

Hynti  m.  hniti  (přesmykn.).  Bystr.  Brt. 
D.  n.  210. 

Hýný  =  hajný.  Týnec.  Brt.  D.  II.  92. 

HyoscinoYÝ.  II.  praeparat  Ystnk.  III.  15. 

Hyperplasie,  e,  f.  U.  sleziny.  Ystnk.  II. 
426. 

Hyperplastický.  H.  zánět  oka.  Schb. 
Nád.  33. 

Hypnosa,  y,  f.  Yz  Mus.  1894.  450. 

Hypnout  =  hýbnout,  kopnout.  Dsk.  Jihč. 
I.  22. 

Hypokoristieký.  H.  jm.  muž.  osob.,  Péša; 
žen.  osob :  Káča.  Gb.  Km.  -a.  31.,  23.  H.  slovo, 
kterým  se  nehezká  věc  mírnícím  slovem  vy- 
jadřuje; slovo  znamenající  něco  nepěkného, 
když  se  mu  tonem  a  celým  zpAsobem  vyslo- 
vení dává  význam  dobrý  a  příznivý.  Cf.  To 
je  kluk  darebácek.  Kla.  Sklad.  61.,  62.  Ty 
má  hezká  kurvičko  (dceruško). 

Hypostasovati  vůli.  Krejč.  Psych.  25.,  39. 

Hypothesa.  Jak  slovo  to  překládáno.  Yz 

Krok  1896.  84. 

Hypsicefalni.  II.  lebka.   Ystnk.  m.  387. 


Hypsothermometr  —  Chamaeleon. 
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Hypsothermometr,  u,  m.  (tliermobaro- 
metr).  Vstnk.  III.  300. 

Hysa.  Bpadlo  to  s  něho  jako  s  hysy  déšf. 
Světz.  1894.  95.  a. 

Hysteresa.  Ma^srnetická  h.  =  ylastnosti 
železa,  že  má  tendenci,  by  účinek  se  opozdil 
proti  příčině,  jež  jej  vyvolává.  Vstnk.  IlI.  18, 

Hy stěrka,  y,  f.  =  hysterická  žena,  Světz. 
1895.  90. 

Hystiogenetický.  H.  názor.  Vstnk.  IV.  94. 

Hýta  =  zimni  ěatek  krátký,  jednoduchý; 
delší  a  na  dvě  přeložený  slova  ialtuch  (vl&ák). 


Slez.  Vést.  opav.  1894.  č.  4,  11.,  Brt.  D.  II. 
466. 

Hyvět,  vz  Hepit  (8.  dod.). 

Hyzd,  turpitudo.  Apat.  Fr.  45.  b. 

Hyzdina.  V  H-ně  =  poloha  v  Poděbr.  1748. 
NZ.  UI.  520. 

Hyzditi  kam.  Zlý  pták  do  svojho  hniezda 
hyzdí  (trousí).  Zvolen. 

Hyža,  e,  f.  =  ěpinavá  ženská.  N.  Město. 
Brt.  D.  II.  820.  —  H.,  cf.  Hyže.  Hruda  žitu 
hyža.  Ph!d.  1895.  187.  —  H.  =  chyže?  Tato 
hyža  na  pusta,  kdze  še  vaří  kapusta.  Šariš. 
Phřd.  1895.  378. 


CH. 


Ch  praslovanské,  Vz  Gb.  H.  ml.  I.  312.  — 
Cil  vzniklo  ze  staršího  «  a  v  češtině  i  z  hlá- 
sek jiných.  Vz  ib.  459.  Blcha,  lit.  blusa,  chro- 
mý, skr.  srámas.  Ib.  306.  Posud:  Bólch  tam 
bol  som  tam.  Jách  oral  ==  iá  isem  oral. 


V  Krajném  v  Nitransku.  Vz  PhFd.  1894. 126.  — 
Ch  m.  lat.  c  (k):  octava  —  ochtáb.  V.  Kal. 
132.  a  j.  —  Ch  se  psalo  literou  h:  abihom  — 
abychom,  hleb  —  chléb;  záhy  také  literou  ch 
od  poč.  XIV.  stol.:  zchouano  —  schováno.  Gb. 
11.  ml.  I.  459.  —  Ch  jest  změněno  1.  v  at; 
ohmatati  —  šmatati,  svrchky  —  svršky,  pochva 
Y.  pošva,  Gb.  H.  ml.  I.  461.,  pošmuřovati,  po- 
švickou,  Háj.  Herb.  223.  b.,ieO.  b.;  2.  k:  ko- 
cholouš  m.  chocholouš,  Kts.  18.,  skovati  m. 
schovati,  skválně  m.  schválné,  Gb.  H.  ml.  I. 
461.,  křtán  m.  chřtán,  melankolie  m.  melan- 
cholie, kolera.  Háj.  Herb.  79.  a.,  248.  a.,  88. 
b.,  kvifa,  kváta,  katrné,  kváfit,  karba  m.  char- 
pa,  kocholka  (Kojet.,  Kroměř.,  Zábř.,  Kruml.), 
Brt.  D.  U.  47.,  17.,  130.,  209.,  katrd  (Litov., 
Konice,  Jevíčko),  ib.  1 13. ;  3.  v  «  na  Zaársku, 
Kruml.  a  Brn.  ve  slovese  scet  (chtíti),  Brt. 
I).  II.  jž50.,  209.,  167.,  187.,  na  Slov.  (v  éešt. 
v  *t):  Cesi,  lenoši.  Pastr.  L.  137.;  4.  v  A  ve 
Spišsku:  hodzit  m.  choditi,  halupa  m.  cha- 
lupa. Ale  v  nustních  jménech  a  v  cizích  slo- 
vech na  ko^^ci  jich  zastává.  Vz  Phřd.  1893. 
432.  V  již.  Cech.  mění  se  v:  h,  k,  f,  c,  ě.  Vz 
I)šk.  Jihč.  I.  36.  Ch  v  chromečském  podřečí, 
vz  List.  fil.  1894.  95.  —  Ch  cizí  dílem  z&stává: 
jircha  ze  střhném.  irch  a  to  z  lat.  hircus, 
Mkl.,  nu'cha;  dílem  se  změnilo  v  souhlásku 
jinou  a)  h:  pohár;  b)  k:  kalich,  kolera,  Ba- 
kus;  c) /;  fofr,  fofrovati.  Gb.  H.  ml.  I.  461. 
nn.  —  Ch  se  přisouvá  v  dial.:  vochstře,  bych- 
stře,  bratrch,  vítrch,  prachnic;  v  gt.pl.:  je- 
lenuch,  dnicb,  dětich.  Gb.  H.  mL  I.  462.  U  Li- 
tovle, Konic  a  Jevíčka  v  schdžovat  (sužovati), 
motch^l  (Kruml.).  Brt.  D.  II.  113.,  209.  Také 
v  již.  Čech.:  chčerstva,  čerchman  (čert),  broch- 
tan.  Vz  Dšk.  Jihč.  I.  35.  nn.  —  Ch  se  od- 
souvá: nežt  m.  nechžt,  šleta  m.  šlechta,  na- 
svál.  Vz  Gb.  H.  ml.  1. 462.  Kíběcí  m.  chHpěcí. 
Dšk.  Jihč.  I.  36. 

Chabá,  y,  f.  =  talon  při  hře  v  karty.  Pří- 
bor. Brt.  D.  H.  326. 


Chabadéina,  y,  f.  =  veliká  čepice.  Jevíčko. 
Brt.  D.  n.  320. 

Chahavý  =  pochybný,  nepodařený.  Jevíc. 
Brt.  D.  II.  320. 

Chabodiee  (Chabzdice,  Bodzice,  Bodice), 
míst.  jm.  na  Slov.  PhFd.  XII.  179. 

Chabraé,  e,  f.  =  chamraď.  Slov.  Phld.  1893. 
611.,  1895.  142. 

Chabrala,  y,  m.  a  f .  »>  člověk  v  práci 
zdlouhavý.  Dol.  Brtch. 

Chabzdě  (uh.)  =  chébz,  chebzL  Brt.  D.  II. 
507. 

ChagrinoYý.  Ch.  kůže  a  její  výroba.  Vz 
KP.  VI.  685. 

Chach,  mezisl.  Chach  každá  kulka  ne- 
trefí! Val.  Brt.  D.  U.  320. 

Chachabádi  =  sedláci  (převzd.  Brn.).  Brt. 
D.  II.  320. 

Chacharyna,  y,  f.  =  vojtéška.  Brn.  Brt. 
D.  II.  320.    Cf.  Svihovka  (3.  dod.). 

Chalát,  u,  m.  =  nějaký  oblek.  Arestantský 
ch.  Phřd.  1891.  322.,  277. 

Chalazion,  u,  m.  =  ^rranulační  tkaft  slo- 
žená z  kulatých  buněk.  Vz  Vstnk.  II.  568., 
503.  Ch.  =  ječné  zrno  na  očních  víčkách. 
Slov.  zdrav. 

Chalbati  =-=  chlácholiti,  pokojiti.  Han.  Brt. 
D.  II.  321.  Cf.  Chaňkat,  Chalgat. 

Chalgat,  vz  předcház.  Chalbati.  Brt.  D. 
n.  321. 

Chalup  (v.  chalupa).  O  strč.  skloň.  cf.  Gb. 
Km.  -i.  18. 

Chalupa.  Z  neveliké  ch-py  mňže  zname- 
nitý a  veliký  člověk  vyjíti.  Bl,  Gr.  316.  Kej 
gazda  ncpó  na  chalupu,  pó  ch.  naňho  (třeba 
slamenú  střechu  opraviť).  PhM.  1895.  495.  Co 
ch.,  inša  nauka.  Mor.  Nov.  Př.  343.  Z  cha- 
tópké  gruntu  nekópi  (těší  se  nehospodář  ho- 
fer).  Mor.  Ces.  1.  V.  419. 

Chalupka,  y,  f.  =  výměnkáí-ské  staveni. 
Na  Slov.  NZ.  ni.  195. 

Chalupnik  od  XVHl.  stol.  =  kdo  měl 
do  30  korců  orných  rolí.  Vz  NZ.  III.  144. 
Ch.  slezský  nemá  pozemjců  nebo  i  enom  málo, 
ale  má  svou  chalupu;  v  Cech.  =  domkář.  NZ. 
m.  194. 

Chamaeleon,  v  lučbě.  Vstnk.  IV.  20. 
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Chámi  —  Chléb. 


Cbámi,  n.  =  roždí.  Velká.  Brt.  D.  II.  321. 

ChamoYský.  Ch.  lid.  1599..  Wtr.  Ziv.  c. 
I.  207. 

Championat.  Vz  Nár.  Ii8t.  1894.  č.  27. 

Chamraď.  Bl.  Gr.  B52. 

Chamrada  polož  pjred  chamradina.  Ta  ch. 
povečeřela  (zvířata).  Ces.  1.  V.  461. 

Chamtivý  =  c/tíípý.  Kotk.  18 1. 

Chamúz,  u,  m.,  vz  Topárka  (rostl. ;  3.  dod.). 

Chaptiť  8a  =  chápati  se.  Nechapti  sa  lie- 
tať,  ešte  krýdla  nenarástly.  Slov.  Ph!d.  XIV. 
257. 

Charakter,  vz  Earakter. 

Charkati  ==  chrkati.  Kotk.  89. 

Charpa,  y,  f.  =  chrpa.  Brt.  D.  II.  501. 

Chartuíář,  e,  m.  Ch.  klášterní.  Eml.  Urb. 
VI. 

Chartulami  čásf  urbáře.    Eml.  Urb.  VI. 

Charva,  y,  f.  =  charpa  (p  v  v).  Gb.  H. 
ml.  I.  419. 

Charváte  v  severových.  Cech.  Vz  NZ.  IV. 
84. 

Charý.  Ch.  chmura,  Slow.  72.,  noc.  Quis  Ifig. 
30.  —  Kká.  Pus.  28.  Ch.  =  oMtmělý,  škaredý. 
Laš.  Brt.  D.  II.  321. 

Chásňa,  ate,  n.  =  díté,  dokud  jest  ješté 
v  peřince.  Val.  Brt.  D.  II.  321.  CA.,  chaaňa, 
chasnik  =  dítě  obojího  pohlaví.  Val.  Ib.  457. 

Chasonec  jehlancový,  Anatas,  m.  Sterz. 
I.  148. 

Chavikol,  u,  m.,  v  lučbě.   Vstnk.  IV.  4. 

Cházeti  v  Rkk.  Vz  Mus.  1896.  259.,  List. 
fil.  1896.  339. 

Chc  zménéno  v  *c  v  praes.  scu,  sceš  m. 
chcu  v  nékterých  vých.  nářečích.  Gb.  H.  ml. 
I.  461.  Za  c/tc  bývá  ke:  kci  m.  chci.  Gb.  H. 
ml.  I.  461. 

Cheát  m.  scáti,  s  v  ch.   Dsk.  Jihč.  I.  4^. 

Chcef,  vz  Chtíti.  Brt.  D.  II.  196. 

Chčerstva  m.  zčerstva  a  tu  změněno  sč 
v  chčj  sr.  chčestí.  List.  fil.  1896.  159. 

Chčesti  =  scestí,  štěstí.  Gb.  H.  ml.  I.  514. 

Chéoka,  y,  f.  =  štika.  Zábř.  (šč  v  chc). 
Brt.  D.  II.  131. 

Chčoplé  =  štlfUý.  Zábř.  (šé  v  chč\  Brt. 
D.  U.  181. 

chd.  Za  chd  ^G  kd:  Sukdol  v.  Suchdol.  Gb. 
H.  ml.  I.  461. 

Chehzik,  u,  m.,  rostl.  Vz  Hráza  (3.  dod.Y 

Chehzinkový.  Ch.  br}'je  (omáčka  z  bezineíc 
smetanou  zalitá).  Slez.  NZ.  IV.  497. 

Chechlův,  trať  u  Frýdka.  Vest.  op.  1893.  8. 

Chelčický.  Vz  pi.  Gr.  285.,  Vlč.  Lit.  165 , 
196.  Ch.  sic  nezlý  Cech  (ne  zle  psal).  Bl.  Gr. 
219. 

Chemigrafie,  e,  f.,  Chemigraphie,  f.  Sterz. 
L  600.  b. 

Chemotaxa,  y,  f.  =  přitažlivá  působivost 
některých  látek  na  vlákna  semenná  kapradin, 
jiných  nižších  rostlin  a  na  bakterie.  Vstnk. 
III.  270.,  383. 

Chernekov  (Chomokov,  Chernocov,  Cher- 
nokev,  Cherneche,  Churnuk,  Cherneuke,  Cher- 
nekou,  Chorneko,  v  listinách),  a,  m.  Na  Slov. 
Phfd.  XU.  154. 

Cherry  Brandy  (angl.  Čery  Brěndy)  = 
druh  hoUandského  likéru.  Vilímk.  Cenník. 
Ib93. 


Chiatický  (sigmatický)  aorist.  Vz  Gb.  H. 
ml.  I.  44. 

Chic  (šik),  fr.  =  dovednost,  ěikotmosf; 
vkus.  Sterz.  I.  601.  a. 

Chiliasm-us,  u,  m.  Cf.  Vlč.  Lit.  116.,  150. 

Chinen,  u,  m.,  v  lučbě.  Vstnk.  IV.  ^. 

Chinolinový.   Ch.  modř.  Vstnk.  IV.  104. 

Chitinový.  Ch.  kostra.  Vstnk.  III.  S88. 

chj  se  mční  v  «;  duša  z  duchja.  Vz  Gb.  II. 
ml.  I.  459. 

chl  m.  kl:  rochle  m.  rokle.  Dšk.  Jihč.  L 
30.,  31.  Za  chlie  kl:  klacholif  m.  chlácholiti. 
Gb.  H.  ml.  L  461. 

Chlad.  O  pftv.  slova  cf.  Gb.  H.  ml.  I.  31. 

Chládek  Jiljí,  1743.— 1806.,  spis.  a  prae- 
monst.  Vz  Mus.  1894.  147. 

Chladenčica,  e,  f.  =  cMadečnik.  Val.  Brt. 
D.  II.  439. 

Chladnoduchý.  Ch.  porada.  Smi.  YIII. 
222. 

Chladnoležný  =  v  chládku  ^ležící,  na 
vinnici  ve  vedru  nepracující.  Wtr.  Živ.  c.  1. 39. 

Chiadnostinný.  Zvič.  MU.  59. 

Chladný.  Ztloustne,  jako  myd  v  chladném 
roce.  Kld.  III.  105. 

Chlamstati  m.  chlastati.  Dšk.  Jihč.  I.  24. 
Dle  List.  fil.  1896.  158.  z  pfiv.  cldemtati  vzniklo 
chlemstati,  chlamstati  a  z  toho  odsutím  chla- 
stati. 

Chlap.  O  pův.  slova  cf.  Gb.  H.  ml.  1. 34.  — 
Ch.  =  nevolník.  Dy  se  stane  z  chlopa  pan. 
potym  Pambů  chraň.  Slez.  Nov.  Př.  lOS.  Páni 
říkají:  To  ch.  zaplatí,  jezme,  pijme.  1538. 
Phrd.  1892.  615.  —  Ch.  =  človi^k  s  pHhanou. 
Za  jednoho  chlopa  (milého)  inšich  mandef 
i  kopa;  Kerý  ch.  se  zzcni,  po  tym  nic  neni; 
Kerý  ch.  je  zženily,  ten  byl  jisto  opily.  Nov. 
Př.  381.,  626.  -  JDh.  =  nadávka  úředníkům 
v  XVIII.  stol.  NZ.  III.  512. 

Chlapácky  si  vykračovati.  Světz.  1895. 
129.  a. 

Chlapatéti  ■=  chlapem  se  stávati,  Heri^pice. 
Rous. 

Ch  lapati.  Dokudž  tak  ch.  muož.  Chč.  S. 
204.  Chlapa  je  jim  (chlapu  nadávaje).  Chč.  8. 
112. 

C^hlapéiť  sa  (dělati  se  chlapem,  silným). 
Slov.  Phřd.  XII.  674. 

Chlapec.  Vz  Holka  (3.  dod.).  Chlapci  vy- 
povídají se  z  Bosovic  přes  Holovousy  do  Pe- 
tic. NZ.  III.  230. 

Chlapéna,  y,  f.  ==  záletnice.  Val.  Brt.  D. 
II.  321.  Cf.  Cblapina. 

Chlapice,  e,  f.,  rostl.  Na  Vysocku.  NZ. 
IV.  538. 

Chlapný.  Ch.  či  nesvobodný  rychtář.  Hrš. 
Nach.  I.  224. 

Chlastat  =  chvástat.  Dšk.  Jihč.  I.  ^.  — 
se  =  hlasité  se  smáti.  Brt.  D.  II.  323. 

Chlastna,  y,  f.  ^=  klepna.  Dák.  Jihč.  1. 25. 

Chléh  z  germ.  lilaiba.  Gb.  H.  ml.  I.  268. 
Počiatok  vody  —  konec  chleba  (o  horách). 
Phřd.  1894.  J97.  Zříkaného  chleba  největSi 
kus  (čeho  se  zříkáme,  toho  bychom  často 
hodně  chtěli).  Světz.  1891  218.  b.  Všetko  by 
chcelo  Fahký  chlieb  jest  (nepracovati  a  pó^ 
hodině  žíti).  Phřd.  1894.  845.  Másla  népře- 
tluče^,  chFyba  něpřemisiš,  krčmy  něpřetancu- 
jpš.  Mor.  Ces.  1.  V.  422.  Lepšia  chudá  slanina 
s  chlebem,  ako  tučná  bez  chleba;  Stoj,  chlebe, 


Chléb  —  Chňastnout. 
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hněď  som  v  tebe  (zněm  Ca).  Slov.  Nov.  Př. 
440.,  569.  Povéry  cmeba  se  týkající  vz  v  Zbrt. 
Pov.  157.  —  Ch.  ptaH,  rostl.  Vz  Bankyta 
(3.  dod.}. 

Chlebárna  =  huba.  Vz  Ústa  (3.  dod.). 

Chlebee.  Stonci  stonů  a  chlebce  hynu 
(stonů  jako  choří  a  len  jedia  a  dodávají:  ne- 
aola  přejde  a  pohrabu  nič).  Slov.  Phfd.  189-1. 
'143. 

ChlebiékoTý.  Ch.  obilí  =  na  mouku.  OT. 
Tkč. 

Chlebnice,  e,  f.  =  hostie.  Břez.  Font.  V. 
519.  a  j.,  Vlč.  Lit.  141. 

Chlebonosný  klas.  PhM.  XII.  646. 

Chleboranky  «  kamenaňky  (hrušky). 
Brušp.  Hledíková. 

ChleboYina,  y,  f.  Raž  (žito)  razila  (vo- 
néla)  už  ohnou.  PhM.  1896.  426, 

Cnleboyý.  Šlape-li  někdo ,  po  drobtech 
ch-vých,  dušičky  v  očistci  pláčí.  Čes.  1.  V.  ^2. 

Cbfebůrka,  y,  f.  =  Mebovd  polévka.  Pří- 
bor. Brt.  D.  II.  474. 

CblébliTka,  y,  f.  =  Mehovd  robota,  od 
které  dávala  vrchnost  půl  pečínka  chleba  na 
den.  Brt.  D.  II.  821. 

Chlejbati  =  hUati^  Kotk.  108. 

Cbrep  =  chléb.  Phřd.  1895.  G29. 

Chlésta,  y,  f.  =  hlista.  V  Ohromči  na  Mor. 
List.  fil.  1894.  80. 

Chléstanec,  nce,  m.  =  vyšplíchnutá  voda. 
Záp.  Mor.  Brt.  D.  II.  821. 

Chlastat  =3  špUchaíi  vodou.  Záp.  Mor.  Brt. 
D.  II.  321. 

ChlieT,  a,  m.  =  území  při  řece  Nitře.  Phřd. 
XII.  250. 

Chlimpus-chrampus  =  jídlo  ze  zelí, 
hrachu,  mrkve  a  jinýcii  zelenin  uvařené.  Slez. 
\Z    IV   498 

Chrip  =  cMib,  chléb.  Slov.  Phřd.  1895. 629. 

Chlipanina,  y,  f.  Kysla  ch.  (nápoj).  Phld. 
1896.  41. 

Chlipkati.  Vino  ch.,  nippen.  PhM.  1893. 
512. 

ťhlipniee,  e,  f.  (žepa).  Krs.  Moor.  37. 

Chlista  m.  hlísta.    Zdar.    Brt.  D.  II.  250. 

Chlop.  Obrátit  dačo  dole  cblopom,  hoře 
dnom  (hrnec).  Slov.  Phřd.  1894.  550. 

Chlópať  =  kudliti,  za  vlasy  tahati.  Her- 
špicp.  Rous. 

ťhlopee,  pce,  m.  ^=  chlapec.  Slov.  Phřd. 
1895.  629.      • 

Chtopek,  pka,  m.  =  mužíček.  Brt.  D.  II. 
458. 

Chlopeň  =  laple  u  kapes  u  kabátu.  Duf. 
193. 

Chlópiti.  Chlópnul  jím  třikrát  o  to  místo. 
Vek.  Poh.  90. 

Chlopnosečný,  fachspaltig.  Sterz.  I.  871. 

Chldpot,  u,  m.  Obišlo  sa  bez  váčších  chlo- 
pot  (nesnází).  Phřd.  1898.  47. 

Chlorhyarat,  u,  m.,  v  lučbě.  Vstnk.  IV.  7. 

Chlorimid,  u,  m.,  v  lučbě.  Vstnk.  IV.  4. 

Chloritieký  človék,  který  utrpěl  značnou 
ztrátu  krve.  Vstnk.  IIL  414. 

Chlorodusik,  u,  m.  Vstnk.  III.  252. 

ChloroJantaroVý.    Ch.   kyselina.    Vstnk. 

m.  2. 

Chlorotieký.   Ch.  žena  (mající  chlorosu, 
blednici).  Vstnk.  III.  474. 
Chloud,  u,  m.,  chloudovina,  y,  f.  =  chmour; 


slamnaté,  nevyspělé  dříví;  b,e:gadrno8f,  nija- 
kosť.  Husa  lehká  jako  ch.  U  Zleb.  NZ.  II.  615. 

Chlp,  u,  m.  Ch.  slámy  ==  stéblo.  Phřd.  XII. 
233.,  1895.  410.  —  Ch.  =  chlup.  Těžko  chípy 
púščá  (skoupý).  Mor.  Ces.  1.  V.  419.  Chlpy 
fchumáče)  sena  sa  niesly  (letěly  od  větru). 
Phřd.  1^3.  284. 

Chlubný.  Cf.  Prvnička  ^.  dod.). 

Chlum,  z  germ.  holma.  Gb.  H.  ml.  I.  263., 
63. 

Chlumec.  Nepocházíš  z  Chlumce  (nechlu- 
bíš se)?  Tkč. 

Chlup.  O  pův.  slova  cf.  Gb.  H.  ml.  I.  63. 

Chlupáé  =»  člověk  tlskočn^  a  vychytralý. 
Zďár.  Brt.  D.  II.  321.  —  JDh.  «=  srstka, 
angrest.  Brušp.  Hledíková. 

ChlupáéeK,  čku,  m.  =  angrešt.  Mor.  Glos. 

Chlupatina,  y,  f.  Krejčí  nesmějí  zdělávati 
ch-tin  (=  kožešin).   1495.   Wtr.  Krj.  I.  472. 

Chlupatý.  Chlupatý  a,  o.  List.  fil.  1895. 
296. 

Chlupočlenee,  nce,  m.,  cryptotrichus, 
brouk.  Vz  Klim.  31. 

Chlupochodee,  dce,  m.,  dichirotríchns, 
brouk.  Ch.  jemný,  obecný,  příbuzný,  rudo- 
hlavý,  srstnatý,  vodní.  Vz  Klim.  64.,  65. 

ChlupoFOŽec,  dromius.  Cf.  Ott.  VIII.  36. 
Ch.  bezkřídlý,  černobřichý,  červenoštítý,  čtvo- 
roznaký,  dlouhohlavý,  dvojskvrnný,  hnědo- 
pásný,  křížový,  lemovaný,  poledníkový,  zúže- 
ný, žlutý.  Vz  Klim.  78.— 80. 

Chrúdée  =  plúšče^  lijáky.  Val.  Brt.  I). 
II.  321.  Cf.  Chlúšté. 

Chmat  m.  hmat.  Dšk.  Jihč.  I.  32. 

Chmatadla  =  peníze.  V  mluvě  pražských 
Pepíků.  Herm.  Bod.  Praž.  39. 

Chmatiti.  Chmatil  aj  po  ušách.  Nár.  list. 
1895.  č.  34.  odp.  fenill. 

Chmel,  stnor.  humli  a  to  z  lat.  hnmnlns. 
Gb.  H.  ml.  I.  263.  Je  chmelem  futro  váný 
(opilý).  Slez.  Nov.  Př.  599. 

Chmelenec  =  chmelinec,  chmelnice.  J^ři 
chmelenci  dobrá  cibule  se  rodivá.  Kat.  z  Žer. 
181. 

Chmelik  (Svalník),  consolida,  rostl.  1440. 
List.  fil.  1893.  394. 

Chmelinec,  potok  v  Turci.  Phfd.  XII.  250. 

Chmelit,  ochmeUt  koho  éim  =  udeřit 
(polenom,  kolom  =  ohlušit,  omámit  ůderom). 
Myjava.  Phfd.  1895,  444. 

Čhmelniéný.  Ch.  tyč.  1541.  Ned.  Zábran. 
39. 

(Chmelový.  Ch.  tyč.  1541.  Ned.  Zábran. 
39. 

Chmer,  chmýří.  O  pův.  slov.  cf.  Gb.  H. 
ml.  I.  613. 

Chmef.  Je  šedivý  na  ch.  Han.  Brt.  D.  II. 
322. 

Chmetat  se.  Utíká,  jen  se  chmetá.  Kuušt. 
Brt.  D.  II.  322. 

Chmulo  =  hlupák.  Ch.  akýsi.  Phfd.  XII. 
275.,  Xm.  73.,  81. 

Chmúrati  se,  vz  dod. 

ehň  m.  hh:  chuchňat  m.  huhňat.  Dšk.  Jihč. 
I.  31. 

Chftápat  se.  Kdo  se  to  tam  chňápe  (jde 
v  těžkých  botách)?  Jevíčko.  Brt.  D.  II.  322. 

Chňapka,  Schnapper.  Petři.  15.,  21. 

Chňastnout  ^=  uhoditi.  Han.  Brt.  D.  II. 
322. 
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cho  —  Chrám. 


cho.  Za  ť^  jest  ko:  kocholka  m.  chocholka. 
Gb.  H.  ml.  I.  461. 

Chobiřov,  zaniklá  ves  na  Mor.  Mtc.  1896. 
117. 

Chobota,  y,  f.,  poloha  u  Poděbn  KZ.  III. 
520. 

Chobotnatec.  Ch-tci,  přoboscidea.  Krok 
1892.  369. 

Chobotnice,  octopus.  Cf.  Ott.  XI.  353. 

z  Chocna  Václ.  V.  Kal.  59. 

Choče.  U  Chorů,  les  ve  Frýdecku.  Vést. 
op.  1893.  8. 

Chod.  O  pňv.  slova  cf.  Gb.  H.  ml.  I.  84.  — 
Ch.  osnovy.  Vz  Štráf  (3.  dod.). 

Chodák  =  chudák,  žebrák.  GR.  N.  54. 

Chodčci  sukně  (svrchní)  byla  podobná 
našemu  svrchniku.  Yz  Wtr.  Krj.  I.  50.  a  51. 
Ch.  šaty.  Arch.  XIH.  67.  Vz  Chodící. 

Chodeéek,  čka,  m.  =  chodec.  1437.  Vlč. 
Lit.  236. 

Chodící  daty.  Vz  Choděcí,  Ložní.  Snm. 
I.  616.,  Arch.  XIU.  93.  Ch.  šaty  v  XV.  veku. 
Vz  Wtr.  Krj.  I.  27.  nn.  Ch.  sukué  byla  ze 
předu  rozstřižená.  Vz  ib.  138.  Cf.  Lehací. 

Chodilo  m.  chodidlo,  d  odsuto.  Gb.  H. 
ml.  I.  410. 

Chodítci  šaty  =^  chodicí.  Kutn.  šk.  25. 

Choditi.  O  pův.  slova  cf.  Gb.  H.  ml.  I.  84.  — 

Íak.  Kdo  neskoro  chodí,  sám  sobě  škodí.  Nov. 
*r.  260.  Ch.  ve  dva  konce  (k  zemi  scliýlený 
ku  pr.  když  bolí  břicho).  Mor.  Ces.  1.  V. 
420.  —  kudy.  Chodí  kozíma  dvírcama,  po 
psích  mezírkách  (bez  účelu).  Mor.  ib.  421.  — 
odkud  kam.  Chodí  z  prázdného  do  pustého. 
Nov.  Př.  547.  —  za  kým  jak.  Chodí  za  n'm 
jako  zimnice.  Nov.  Pr.  64o. 

Chodník.  Na  křivý  ch.  koho  doviesC  = 
oklamati.  PhM.  1895.  &91. 

Chodón   (záp.    Mor.),    chudoň    (slov.)  = 
chudý  (vvzáblý)  člověk.  Brt.  D.  H.  322. 
Chodský.  Ch.  řeč,  kroj.  Us.  Ch.  chalupa. 

Vz  Nz.  m. 

Chocholatice,  eucomis.  Vz  Ott.  VIII.  795. 

ChochoTena,  y,  f.  ==  kořalka.  Brt.  D.  U. 
486. 

Chocholoufi,  vz  Zimostrádka  (3.  dod.), 
Trpinka  (.S.  dod.).  —  Ch.,  holený  =  mnich 
(od  Husitů  říkáno).  Wtr.  Ziv.  c.  783. 

ChocholuSe,  vz  Zimostrádka  (8.  dod.). 

Chojte  =  chodce.  Slov.  Pastr.  L.  160. 

Chojtík,  a,  m.,  vz  Třasořitka  (3.  dod.). 

Cholera.  Léčení  jí  na  Val.  Vz  Vek.  Val. 
I.  130. 

Cholesterin,  u,  m.  (lithiasis).  Usazenina 
cli-nu  na  očním  víčku.  Vstnk.  II.  503. 

Cholo§né,  koloihu^f  v  Gemersku  a  Zvolen- 
sku  a  ve  Spiši  hološuě  =  nohavice.  NZ.  III. 
402. 

Chomlati  =  motati,  čuchati.  Kotk.  78. 

Chomont,  u,  m.  =  chomout.  Šariá.  Phfd. 
1896.  256. 

Chomouty  Dojí  ch.  =  krávu  prací  uta- 
hanou. Na  Zďársku.  Nár.  list.  1894.  č.  149. 
odp.  feuill.  Ch.  na  krk  si  hoditi  =  se  oženiti. 
Nár.  list.  189G.  č.  12.  feuill.  —  Ch.  =  čenec 
Apičatého  tvaru  v  XV.  stol.  Wtr.  Krj.  I.  82., 
303. 

Chomoutek,  tku,  m.  =  límeček  u  koHle, 
VatermSrder.  Mor.  Brt.  D.  II.  512. 

Choinoutnice,  e,  f.  =  žena  nosící  cho- 


mout (čepec).  Wtr.  Krj.  II.  seš.  82.  Cf.  Ch<»- 
mout  (3.  dod.). 

Chomrati  =  hubovati.  Keď  som  cb-lii. 
Phfd.  XII.  695. 

Chomtat  =  lakotně  něčeho  mnoho  bráii. 
Jak  ta  kráva  trávu  chomce!  Kunšt  Brt.  D. 
II.  322. 

Chomutov  od  zakladatele  Chomnta.  Coro 
Př.  36. 

Chop,  u,  m.  Řekl  z  chopu  -=  nerozmyslÍT. 
Han.  Brt.  D.  II.  322. 

Chopiti.  Nechápe,  iba  keby  mu  na  lopatr 
podal.  Slov.  Nov.  Př.  569. 

Choref  =  choMi.  PhM.  1894.  651. 

Chorioiditis  =  zánět  cévnatk^.  8chb 
Nád.  47. 

Choriavěti.  Phfd.  1894.  431. 

Choroboplodný  zárodek.  Nár.  list.  18^4. 
č.  65.  odp..  28. 

Chorovód  =  hra  dědinskej  mládeže  s  tao- 
com  a  spevom.  Plifd.  1894.  bil. 

Choroziti  v  AlxV.  chybně  m.  ohn)ziti. 
Mus.  1896.  257. 

Chorý.  O  pňv.  slova  cf.  Gb.  H.  ml.  I.  76 
Ch.  místo  staršílio  chvorý.  Ib.  439.  Ch.  T  duši. 
Lerm.  II.  69.  Chorý  na  bachory.  Slov.  Nov 
Př.  546. 

Choštíštč  m.  chvoŠtiStě,  r  odpadlo.  List. 
fil.  1895.  438. 

Chof.  O  p&v.  slova  cf.  Gb.  H.  ml.  I.  85. 
O  strč.  skloň.  cf.  Gb.  Km.  -i.  35. 

Chotár  --=  pole.  Jaké  ch-re,  také  koláře. 
Slov.  Phfd.  1893.  699. 

Chotéhor,  a,  m.  Odvozeniny  vz  v  Kotk.  20. 

Chotébud,  a,  m.  Odvozeniny  vz  v  Kotk.  20. 

Chotěmi r,  a,  m.  Odvozeniny  vz  v  Kotk.  20. 

Choudnouti  =  chudnouti.  U  Stříbra.  Dšk 
Oestr.  Mon.  (Bohm.).  I.  48S. 

Choulný  ==  přítulný,  krotký.  Jevíc.  Brt 
I).  II.  322. 

Chová  =  chováni,  výživa,  strava.  V'M 
statek  na  chovu;  Za  chovu  a  clilieb  dalo  s;i 
72  denarov.  Phřd.  1892.  581.,  1894.  181. 

Chovačka  =  chůva.  Ch.  někdy  se  zmnžf 
od  dítěte,  proto  jím  nedá  o  zem.  ni.  Gr.  307. 

Chovatedlníce,  Ptlegerín.  1418.  List.  til. 
1896.  202. 

Chovati  Isoho  ^=  pozorovati.  I  ch-lijehn. 
zda  by  v  sobotu  léčil.  Ev.  seit.  13.  Luc.  6.,  7. 
(Mnč.).  —  se  =  stHci  se.  Chovaj  se,  aby  nif 
jiného  nemluvil,  než  což  tobě  pHkáiži.  XIV. 
stol.  Mus.  1895.  300.  —  se  od  éeho.  Aby 
se  od  zlého  ch-li  a  činili  dobré.  Chč.  S.  162.  - 
80  čeho  kde.  Aby  se  pilně  ch-li  žaloby  před 
nimi.  Chč.  S.  163. 

chr  m,  hr:  chramnout  —  hrábnout.  Dšk. 
Jihč.  I.  31.  —  hr  m.  chr:  křapati,  skrana  m. 
schrána,  křástel  v.  chrastěl.  Gb.  H.  ml.  1. 461. 

chř  m.  hr:  chřbet  —  hřbet.  Dšk.  Jihř. 
I.  31. 

Chrahrý.  O  pův.  slova  cf.  Gb.  H.  ml.  1. 32. 

Chřadnouti.  O  tvarech  vz  Gb.  H.  ml.  I 
105.  Ch.  strachem.  Št.,  Krist.  84.  a. 

Chrálcati  =  chrkati.  On  krvou  chrákal. 
Slov.  Phfd.  XII.  354. 

Chrám.  O  pův.  slova  cf.  Gb.  H.  ml.  L 
32.  —  Dostal  na  chrám  páně  (bití  na  záda). 
Přidává  se:  až  se  mu  zákrystie  otřásla.  - 
Deisté  okolo  r.  1780.  v  Chrudimsku  se  n- 
skytnuvší  nazývali  tělo  své  ,clirámem  páné', 


Chrám  —  Chtíti. 
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a  byli  hlavně  bitím  k  odříkání-se  bludů  do- 
nucováni. Odtud:  Dostal  atd.  Pam.  arch.  IX. 
149. 

Chramaéka,  y,  f.  =:  kulhavka  (áoh^tks). 
Val.  Brt.  D.  U.  322.,  Vek.  Val.  I.  166. 

Chramosta  =»  bezohledný,  hrubý  človéh. 
Záp.  Mor.  Brt.  D.  H.  322. 

Chramostejl.  Na  Podluží:  ránostál.  Brt. 
v  Obz.  1885.  Ití3. 

Chrampat  =  nemotorně  jíti.  Jevíc.  Brt. 
D.  n.  322. 

Chrániti.  O  pův.  slova  cf.  Gb.  H.  ml.  I. 

32.  Aby  mne  cbraňoval.  Pňh.  IV.  321.  Chraň 
ho,  aby  mu  ani  slnce  nezašlo^  ani  vetrík  naň 
nezavial.  Slov.  Nov.  Pr.  528. 

Chranně.  Radostně  a  ch.  vás  u  bran  vol- 
nost v  náruč  schvátí.  Kká.  Puš.  16. 

Chrap  =  frkání.  Ch.  koně.  Phrd.  1893.  105. 

€hrapač,  e,  f.,  vz  Lomina  (3.  dod.). 

Chrápati.  Chrápal,  jakoby  hrál  na  basu. 
Šinl.  Vil.  14.  Chrápe,  akoby  desky  (prkna) 
pílil  (řezal).  Slov.  Nov.  Př.  607. 

Chrapéti.  PáQ  (můj)  na  hrdlo  chřapí 
(chraptí).  Kat.  z  Žer.  1«2. 

ChraplaYOSf.  Léčení  jí  na  Mor.  Vz  Mtc. 
1894.  109. 

Chraplavý,  Jest  ch.  na  hrdlo  =  chra- 
plavý. Kat.  zZer.  178. 

Chrapnút  ==  praětiti,  třesk-nouti.  Ch-pnul 
sebum.  Laš.  Brt.  D.  II.  322. 

Chrást.  Zelný  ch.  Když  se  vyřeže  hlávka, 
zbude  ch.  Vých.  Mor.  Brt.  D.  II.  322.  —  Ch. 
=  keř,  Zábř.  Brt.  D.  II.  327. 

Chřast  =  chřest.   Vz  Gb.  H.  ml.  I.  148. 

Chrast,  míst.  jm.  v  Nitransku.  Phfd.  XII. 
250. 

Chrásta.  O  pftv.  slova  cf.  Gb.  H.  ml.  I.  33. 
Púékv  n.  chrásty  =  různé  vyraženiny  na 
těle.  Mor.  Mtc.  1891.  335.  -  Ch.  =  strup. 
Ch.  povstává  nad  sebraným  vředem.  Hojení 
jí  vz  Mtc.  1894.  336. 

Chrastavica  =  ropucha.  Heršpice.  Rous. 

Chrastavý.  O  pův.  slova  cf.  Gb.  H.  ml. 
I.  33.  Ch.  =  drsný,  rauh.  Ch.  hlas.  Světz. 
1894.  198.  b.  —  Ch.  =  mající  chrasty.  Mor. 
Mtc.  1894.  336. 

Chřástel.   O  pův.  slova  cf  Gb.  H.  ml.  I. 

33.  Ch.  polní,  crex  pratensis,  mjsty  na  Mor. 
sekííč  (i  v  Cech.),  křástel  (i  v  Cech.),  kecek, 
kecal,  gejcal,  glgač,  Mtc.  1893.  308.  Také: 
křístcl  (han.),  křáttc,  skřáěé,  keckal  (laš.), 
keckdř  (val.),  gécal  (Litov.),  gecan  (Jevíčko), 
gecgál  (Srbce),  kecek  (Slez.).  Brt.  D.  II.  322. 

Chrasti.  O  pův.  slova  cf.  Gb.  H.  ml.  I.  33. 

Chi^asti,  n.,  les  u  mor.  Kamenice.  Kld. 
IV.  7. 

Chrástka,  y,  f.  =«  sedmikrása.  Tvarožná. 
Hledík. 

Chrastnút  =  chrapnút  (3.  dodA  Ch-nul 
ho.  Ch-nul  sebum  na  zem.  La^.  Brt.  Ď.  II.  322. 

Chrhát  =  hřbet.  Nevyhovieš  mu,  čo  bys 
mu  šípom  h.  lízal  (o  nespokojenci).  Slov. 
Zátur.  Mákši  ti  bude  ch.  ako  bnicho  (bitím). 
Slov.  Nov.  Př.  592. 

Chrbést  eo  na  koho  =  chrstnouti.  Kunšt. 
Brt.  D.  n.  322. 

Chrbol,  u,  m.,  chrbolka,  chrbulka,  y,  f.  = 
zaviti  nejsproslH  (prostých  žen  a  služebných 
déveček,  z  plátna).  XVI.  stol.  Wtr.  Krj.  I. 
344.,  377. 


Chréek,  éka,  m.  ==  křeček?  Phřd.  1895.  79. 

Chřen,  později  křen.  List.  fil.  1894.  291. 
Dal  mu  chřenu  (vypeskoval  ho).  Slov.  Nov. 
Př.  648.  —  Ch.,  os.  jm.  u  Kosmy. 

ChrenoYec,  vce,  m.,  obec  v  Nitransku. 
Phrd.  Xn.  250. 

Chrchliak,  a,  m.  =  ehrklák,  kdo  kaěle, 
PhM.  1894.  373.,  1896.  97. 

Chrehloš,  e,  m.  =  chrchliak  (předchází). 
Phřd.  1894.  373. 

Chřipé.  O  strč.  sklonění  cf.  Gb.  Km.  -a. 
25. 

Chřipéei.  Hojení  lidové  vz  v  NZ.  IH. 
325.  nn. 

ChHpka.  1833.  Ig.  (Zl.  Ig.  302.). 

Chriplavica,  e,  f.  =  zdskrt.  Vz  Mtc. 
1894.  331. 

Chrohaélivý  =  červivý.  Ch.  ořech.  Vek. 
Val.  I.  55. 

Chrobák  =  brouk,  Chrobak  malý  velký 
strom  sváli.  Slez.  Nov.  Př.  128. 

Chromecký.  Ch.  podřečí  na  Mor.  Vz  List. 
fil.  1894.  73.  nn. 

Chromtrichlorid,  u,  m.  Vstnk.  IV.  54. 

Chromý.  O  pův.  slova  cf.  Gb.  H.  ml.  I. 
31.,  85.  Chrom,  a,  o.  List.  íij.  1895.  296. 

Chronofotografie,  e,  f.  Živa  IV.  seš.  7. 

Chronograf;  u,  m.,  vz  KP.  VIII.  320. 

C^hronoisotaeha,  y,  f.,  při  anemometrii. 
Vstnk.  III.  492. 

Chroust.  O  pův.  slova  cf.  Gb.  H.  ml.  I.  46. 

Chrpa.  Lidé  leniví  jsou  v  domě  jen  pro 
parádu  a  pro  zlost  jako  v  obilí  ch.  a  koukol. 
Nár.  list.  1894.  č.  169.  odp.  feuill. 

Chrstavka  m.  chřtavka,  in  junctura  os- 
sium.  Gb.  H.  ml.  I.  319. 

Chrt  z  chirt-b.  Gb.  H.  ml.  I.  62.  —  Ch.  = 
krtek  (hor.).  Brt.  D.  II.  322.,  209.,  186. 
(Kruml.,  Tišn.).  —  Ch.  =  lakomec.  To  je 
ch.!  Ib. 

Chrtinee,  nce,  m.  =  krtinec.  Tišn.  Brt. 
D.  II.  322. 

Chrtiti  =  lakoměti.  Ten  chrtí.  Jevíčko. 
Brt.  D.  U.  322. 

Chrtéske  =  slejšky  z  bramborův  a  mouky. 
Babice.  Hledík. 

Chrudim.  Správce  města  Chrudimě.  1598. 
Kutn.  šk.  59.  Cf.  Boleslav. 

Chrúmanie,  n.,  vz  násl.  Chrúmať.  Ch. 
koňóv.  PWd.  1895.  46. 

Chrúmať  =  chroustati  (chlebík  a  pod.). 
Phřd.  1895.  48.  —  Ch.  =  kulhati.  Kld.  III. 
274. 

Chrumkati  =  chrupali.  Kdra  na  nich 
(vánočkách)  chrumká.  Phřd.  XII.  402. 

Chrumtať  =  chrápati.  Jevíc.  Brt.  D.  11. 
322.  ^ 

Chmňa.  Co  budem  robit  s  tým  chruňom? 
Phřd.  1S96.  283. 

Chrvátek,  chrvotek,  tku,  m.  =»  rukávce. 
Na  Frýdecku.  Brt.  D.  U.  463. 

eht.  Za  cht  je  kt:  lektati  v.  lechtati.  Vz 
Gb.  H.  ml.  I.  461.  —  cht  m.  kt:  jechtat, 
dochtor,  kontracht.  DŠk.  Jihč.  I  30. 

Chtíti.  O  pův.  slova  cf.  Gb.  H.  ml.  I.  85., 
Kotk.  184.  Tvary  u  Kromér.,  vz  Brt.  D.  II. 
29., u  Kojet.  53.,  u  Bystřice  81.,  u  Brna  175., 
na  Slov.,  vz  Pastr.  L.  130.,  146.  Chtějú  m. 
chtie  n.  chtějí  v  Rkk.  Vz  List.  íil.  1896.  328., 
Mus.  1896.  250.  —  Kto  nechce,  ten  nemóže. 
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Chtíti  —  Chvíle. 


SloY.  Ph!d.  18d4.  256.  Ten  se  jinších  chlapů 
nehojiy  nechce-li  tebe  (neřkali).  Jevíčko.  Brt. 
D.  n.  322. 

Chtiyec.  Bláhový  ch.  Kká.  Puš.  44. 

ehtn  m.  chn:  lechtník  "==  lichnik.  Ddk. 
Jihč.  I.  19. 

Chtřeeha  m.  střex^ha.  Dšk.  Jihč.  I.  40. 

Chtřileti  m.  stříleti.  Dšk.  Jihč.  I.  40. 

€húb,  a,  m.,  řeka,  ném.  Kamb,  Ghamp. 
Kosm.  A.  II.  37.  (Gb.  H.  ml.  I.  44.). 

Chttdaéka  ==  chudd  zena.  Slow.  79. 

Chudě.  Ch.  něčeho  dobývati.  Krist.  32.  a. 

Chadec,  dce,  m.  Chůdce  chce  obohatiti. 
XVI.  stol.  NZ.  m.  312. 

Chuděra.  Pán  nosí  n  bot  ostruhy  a  ch. 
palce.  Němc. 

Chuděrsky  zamyšlený.  Slad.  Mak.  41. 

Chuděru  v.  Hladověti  po  lásce  jako  da^ 
chuděrovo  po  koláčích.  Šml.  VII.  Id2. 

Chudina,  rostl.  Vz  Topárka  (3.  dod.). 

Chudinee,  nce,  m.  =»  ehmdák.  17b9.  NZ. 
UI.  511.   IV.  199. 

Chudinký.  Toto  slovo  nelíbilo  se  Bl.  Vz 
Bl.  Gr.  827. 

^  Chndeba.  V  ch-bě  po  lásce  přichází  chlad. 
Ceniý.  Zeji.  31.  —  Ch.  ==  ehuáý  lid,  Ch. 
všade  trpí.  Phřd.  1892.  612.  Poctivá  ch.  cti 
netratí.  Phřd.  1896.  391.  Na  ch-be  svět  stojí; 
Ch.  i  koláče  pojí.  Slov.  Nov.  Př.  174.,  6  6. 

Chudobněti.  Phfd.  18^2.  584. 

Chudobný.  Ch.  člověk  —  hotová  opica. 
PbFd.  1894.  205.  Ch.  člověk  sa  nikdy  dobré 
nemal;  chcel  sa  prežebnat,  vybil  si  oko;  Ch. 
sa  dva  rázy  hřeje  pri  dřevě  (když  je  poráží 
a  když  si  jím  topí).  Slov.  Zátur.  Pře  ch-bných 
díetatka,  pre  bohatých  teliatka.  Slov.  Nov. 
Pr.  410.  Hudobnému  z  hamka  (hrnka)  vy  kypí; 
Hudobný  zez  vodu  vaří;  H.  člověk  ani  v  nebe 
pravdy  nemá.  Slov.  Phřd.  1895.  187.  Cf.  Bo- 
hatý (3.  dod.). 

Chudokvětý.  Ch.  ostřice.  Mtc.  XVIU.  195. 

Chudoh,  ě,  m.,  vz  Chodón  (3.  dod.). 

Chndodtětinný.  Ch.  červi,  oligochaeta. 
Ott.  Vn.  405. 

Chndonn,  a,  m.  =  chodón  (3.  dod.).  Brt. 
D.  II  322. 

Chudniinký  =  hnbeňounký.  Phřd.  1896. 
279. 

Chudý.  Chůd,  a,  o-  List.  fil.  1895.  296. 
Není  tak  chudá,  jako  ten  kámen  při  cesté; 
Na  ch-ho  všude  teče;  Ch.  k  eh-mu,  těžký  to 
život.  Šml.  I.  34.,  VII.  21.,  211.  Chudá  máti 
táskú  platí;  Od  chudého  si  nevypiijéívaj  a 
škaredému  děvčeti  hubi,čky  nedávaj  (oba  se 
tím  rádi  chlubí).  Mor.  Ces.  1.  V.  418.  Chudí 
se  vypovídají  ze  Skrovnic  přes  Sponce  do 
Zboží.  NZ.  m.  228.  Tak  jste  již  chudi  v  mo- 
drosti. Chč.  S.  26.  —  Ch.  =  mylo  vynáéejiH. 
Truhlář  má  chudé  řemeslo.  Na  Zďársku.  Nár. 
list.  1894.  é.  107.  odp.  řeuill.  —  Ch.  =  hu- 
bený.  Ch.  ruce.  Phřd.  Ib95.  219.  Ch.  jako 
skelet.  Phř-d.  1895.  9. 

Ch^javina,  y,  f.  =  zápach,  zvi.  ztucLlina, 
puch  chlévní.  Laš.  Brt.  D.  II.  322. 

Chů|ka,  y,  f.  m.  chvůjka,  v  odsuto.  Brt. 
D.  II.  278. 

Chuj^i  m.  chuzší.  Gb.  H.  ml.  I.  495. 

Chuináčorý.  Ch.  sadba  lesuí.  Nár.  list. 
1893.  č.  277.  5. 

Chumly ^  e,  m.  =  nemotora,  ale  potutelný, 


prešibalý,  vždy  na  zlé  mysliaci;  místy  =iie- 
mrava.  Phřd.  1893.  26. 

Chumeliti  se.  Ch-lí  se  velikými  chumáči. 
Us. 

Chumta,  y,  m.  =  kdo  se  chunUd,  plete, 
chumtavýy  matonoha,  Brt.  D.  11.  323. 

Chumtat  =  másti.  Jevíc.  Brt  D.  II.  ^. 
Cf.  Chumta  (3.  dod.). 

Chumtavý.  Vz  Chumta  (3.  dod.). 

Chun4elka,  Windhahn,  m.  —  Ch.  = 
metlice.  CT.  Tkč. 

Chupy  u,  m.  =  chlup.  Dšk.  Jihy.  L  6. 

Churayý.  lía  nohy  ch.  Kat  z  Zer.  58. 

Churý  =  cJtarý,  ipaimý.  Ch.  dobytek. 
U  Náchoda.  NZ.  m.  9. 

Chn9,  a^  m.,  vz  Čus  (3.  dod.). 

Chni.  O  pův.  cf.  Kotk.  184.  O  strč.  sklon. 
cf.  6b.  Km.  -i.  35.  Kto  nemá  chuti,  Fabko 
vy  krůt  i;  Keď  nemáš,  pristaň  (přestaň)  na 
chuU.  Phřd.  1894.  256.,  313.  Bez  chuti  ani 
provázka  něukruti.  Slez.  Ces.  1.  V.  419.  — 
Ch.  =  sila.  Chlap  v  najlepšej  chuti.  Phřd. 
18^4.  257.  —  Ch.  ='  vétmik,  eryngium,  rostl. 
Brt.  D.  II.  502. 

Chutíti.  Chutí  mi  to  (chutná).  Phřd.  la^l 
112.  Kumys  chutil  (chutnal)  ako  Kysla  žinčica. 
Phřd.  1895.  336. 

Chutnatelný.  Ch.  věcnost.  Ztk.  15.  (3.  vv- 
dánf). 

Chutnati.  A  braň  v  svých  rukou  ch-li 
(zkoušeli).  Brez.  Font  V.  533. 

Chutně  =  chutě.  Byste  aspoň  ch.  řekli; 
Ch.  k  něčemu  přilnouti.  Chč.  S.  455.,  830. 
Ch.  (rychle)  vstaň.  GR.  Nov.  108.  4.  Cb. 
(dobře)  věděti  máš.  Arch.  XIV.  7. 

Chutný.  Ch.  chut  =  veliká.  Jedli  chutnum 
chufum.  Laš.  Brt  D.  II.  323. 

Chuťový.  Ch.  dojmy.  Mus.  189 k  564. 

chY.  Za  chv  je  kv:  pokvalit  m.  pochválit 
Gb.  H.  ml.  I.  461.  (mor.,  Brtch.);  naopak  je 
chv  m.  kv:  zchvapna  m.  kvapně,  ch  vápen. 
Dšk.  Jihč.  I.  30.  —  Z  chv  se  v  odsouvá: 
chorý  ze  staršího  chvorý,  chůje  m.  chvůje. 
Kts..  Gb.  H.  ml.  I.  439.,  Dšk.  Jihč.  I.  27. 

Chvadavý  =  kdo  chvadne.  Laš.  Brt.  D. 
U.  323. 

Chvadnouti  =  chřadnoutů  Laš.  Brt.  D. 
II.  323. 

Chval,  a,  m.  Odvozeniny  vz  v  Kotk.  20. 

Chvála.  Světská  chvařa  ene  para.  Mor. 
Ces.  1.  V.  420. 

Chvalitebný  ve  smyslu  =  chválu  obsa- 
hující nelíbí  se  Bl.  Vz  Bl.  Gr.  321. 

Chváliti.  Nebudu  vás  ch.  z  toho,  že... 
Chč.  Mik.  437. 

Chvály.  Je  z  Chval  (rád  se  chválí).  Rais. 
Zap.  vlast.  15. 

Chvant  =  oděv,  z  něm.  Gewand. 

Chvat,  chvátati.  O  p&v.  cf.  Gb.  H.  ml 
I.  76. 

Chvatuplný.  Ch.  ruce.  Stč.  Kon.  69. 

Chvéjnč.  Zář  míhavě  a  ch.  létla.  Vrcb. 
Rol.  XLII.  187.  Zvonky  se  ch.  rozcinkalv. 
Svétz.  1895.  416. 

Chvievanka,  y,  f.  Ch.  =  nepřiléhající 
kabátík  služek.  Obz.  1894.  7. 

Chvíle  ze  sthněm.  hwila.  Gb.  H.  ml.  I. 
226.,  366.,  463.  Ze  stojaté  vody  9,  z  dlouhé 
ch.  nerodí  se  nikdy  nic  kloudného.  Cch.  Kand. 
16.  Přes  chvíli  =  co  chvíle.  Brt.  D.  11.  288. 


Chvíle  —  I. 
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Čas  ubiha  jako  voda,  každcj  chvíle  věčna 
škoda.  Slez.  Nov.  Př.  265.  —  Ch.  =  nečas. 
Pršlavá  chvila.  Slov.  Ces.  1.  V.  425. 

Chvist  =^  chumáčy  pramen.  Mokré  chvisty 
šedivých  vlasů  přilepily  sa  mu  na  čelo.  Slov. 
Phřd.  1892.  G05. 

Chiristek,  stká,  m.,  vz  Třasořitka  (8.  dod.). 
C'h.  =  pizdař.  O  milý  chvistče.  Břez.  Font. 
V.  476. 

Chvíti  se  (o  lehké  ch&zi).  Gch. 

Chvojka,  y,  f.  =  netdta,  mozueha,  iuni- 
perus  Sabina,  rostl.  Brt  D.  II.  504. 

Chvojtik,  a,  m.,  vz  Rehek  (3.  dod.). 

Chvorosl,  i,  f.,  Kr&nklichkeit,  f.  Pror.  Isa. 
10.  16. 

Chvorý,  z  toho  chorý.  Ote.  8S.  b.  Vz  chv, 
Gb.  H.  ml.  I.  76. 

Chvost,  střněm.  qnast.  Gb.  H.  ml.  I.  451.  — 
Ch.,  vz  Cop  (3.  dod.).  —  Ch.,  a,  m.,  pták. 
V  z  Červenka  (3.  dod.). 

Chvostal,  u,  m.  =  jm.  hrušky  ke  stopce 
značně  zúžené.  Na  mor.  Slov.  Brt.  D.  II.  323. 
,  Chvostek,  stku,  m.  Ch.  myší,  rostl.  Yz 
ZebHček  (3.  dod.). 

Chvostě.  (Kdo)  jí  (odpornosti)  neposadie 
na  ch.  (jí  neusadí,  nepotlačí).  Chč.  S.  98. 

Chvoi^tiňtě  m.  chvostiště.  Gb.  H.  ml.  1. 482. 

Chvrast  m.  chvorst  z  sthněm.  horst.  Vz 
Gb.  H.  ml.  I.  463. 

Chyba  =  jen.  Yěděla,  že  tam  uhlédne 
chyba  holé  steny.  Vek.  Poh.  29.  Všichni, 
chyba  žida,  die  tak.  Arch.  XIV.  351.  —  Ch. 
Všeci  tam  byli  chyba  (kromě)  sóseda.  Brt. 
I),  n.  285.  —  Ch.,  Fehler.  Ch.  cliybu  táhne. 
Šml.  Vn.  85.  Nikdo  na  sobě  chyb  nevidí, 
ene  na  kym  (jiném).  Slez.  Nov.  Pr.  91. 

Chybati.  V  tom  chyba,  že  . . .  Chč.  S.  160. 


Chyběti.  Nechybaje  mu  nič,  iba  barannie 
rohy.  Slov.  Nov.  Př.  668. 

Chybiti  se  čeho:  pravdy.   Chč.  S.  129. 

Chycený.  Ch.  maso  =  nasmrádlé,  pivo  = 
nakyslé,  zemáky  =  namrzlé,  chléb  =  plesnivý. 
Je  ch-ný  na  plíce.  Brt.  D.  II.  323. 

Chyehnit  se  =  chychotati,  smáti  se  po- 
tutelné. Záp.  Mor.  Brt.  D.  II.  323. 

Chykov,  a,  m.,  potok  v  Nitransku.  PhFd. 
XII.  154. 

Chymo  m.  chytmo.  Pastr.  L.  147. 

Chynorany,  statek  v  Nitransku.  PMd.  XII. 
424.,  74. 

Chýše  strč.,  nikdy  chýže.  Gb.  H.  ml.  176. 
Ale  na  Slov.  je  chýže.  Dle  Sevk.  Ruk.  obé. 

Chytač,  e,  m.,  vz  Pradlák  Oi.  dod.). 

Chytený  =  chtfcený.  Slov.  Na  rozumu  ch. 
Phřd.  1894.  375. 

Chytiti.  O  pAv.  slova  cf.  Gb.  H.  ml.  I.  76. 

Chytlian,  u,  m.  =  chytlianka.  Zátur. 

Chytriť  sa  =  ndhliť  sa.  U  Března.  Phid. 
1893.  304. 

Chytmě.  A  ty  uzly  olovem  biechn  ch.  ob- 
lity. Kat.  2258. 

Chytro  =  honentj  rychle.  Brt.  D.  I.  219. 
Ch.  vypil  šálku  (čaje).  Phřd.  1892.  608. 

Chytrost.  Učinil  ch.  (chytrý  kousek).  GR. 
Nov.  9. 

Chjrtroušek.  A  my  máme  pole  nad  sa- 
mým vrškem.  Kdo  by  chtěl  vorati,  musí  s  chy- 
trouškom.  Nár.  pís.  NZ.  III.  127. 

Chytrozvuký.  Ch.  řeč.  Vrch.  Rol.  XVH. 
až  XXU.  200. 

Chytrý.  O  pftv.  slova  cf.  Gb.  H.  ml.  I.  76. 
(/hytrý  najskór  nadběhue  (dačo  dostane).  Slov. 
Phid.  1894.  4U.  Tys  cb.  na  zmrzlé  křepelky. 
Šml.  VII.  16.  —  Ch.  =  rychlý.  Ch.  robota 
(práce)  dobrá  nebývá.  Slov.  Nov.  Př.  261. 


I. 


I  povodni.  Vz  Gb.  H.  ml.  I.  17.  —  I  pra- 
slovanské  je  siřldnici  za  1.  původní  i,  2.  za 
fft,  3.  za  ě,  atd.  a  dochovalo  se  do  češtiny. 
Vz  Gb.  ib.  29.  Mimo  to  jest  i  (i)  strídnicí 
za  1.  b:  list  z  Ibst,  2.  za  y,  u,  ťw,  ú^  ití,  é, 
ie.  Vz  Gb.  ib.  208.  A  vzniká  podružně  v  sla- 
bikách měkkých  před  «  a  a.  Vz  ib.  210.  Za 
i  bývá  u:  sluzuli  (slúžili).  Pass.  413.,  bnsku- 
pow  (biskupóv;  omyl  V)  atd.  Vz  ib.  216.  Na- 
opak i  za  e:  ešči,  tiŠ  n.  tjes  (též).  Vo  Spiš- 
sku.  PhFd.  1898.  429.  »  ;^  é:  v  slab.  přě-: 
Jsi  przynesl  transtulisti,  Z.  wit  79.  9.,  przyšly 
transierunt,  ib.  41.  8.;  v  slabikách  a)  věd-: 
vydyeti,  (věděti),  AlxV.  900.;  b)  věk-:  na 
vVky,  Z.  wit.  14.  5.;  c)  -ěj:  nadiji  (naději), 
Z.  wit.  90.  7.;  d)  vse:  všickny  krajiny,  Z. 
wit.  97.  3.;  v  zájmenech  mě,  tě,  se,  tobě, 
sobě  a  v  jiných  jménech.  Vz  Gb.  ib.  193.  — 
Místo  strel.  ť  na  Slov.  ť,  i  (ie).  Pastr.  L. 
92.  —  Mimo  to  se  mhíi  i  a)  v  «,  é:  pří- 
mirí  —  příměří,  osidlati  —  oscdlati,  bydliti  — 
bvdleti,  Gb.  ib.  219.;  u  Olom.  a  Prost,  a)  ve 
slab.  kmenových:  led,  lest,  blena  atd.  m.  lid. 


list,  blina;  b)  v  příp.  -»«a,  -tra,  -ineCf  -ička, 
-ivý:  malena,  poieca,  hosenec,  kozečka,  bá- 
zlevé;  c^  v  gt.,  dat.  a  lok.  žen.  vzorů,  kde  e 
zastupuje  i:  do  řece,  k  řece,  v  řece;  d)  v  inft. 
a  přič.  činném:  vařeti,  strojeti,  dojet,  vařel, 
nosel;  e)  v  nom.  pl.  mění  se  jen  -ci  v  ce: 
vojáce;  f)  ve  spojce  i:  otec  e  matka.  Brt.  D. 
II.  65.  U  Letovic  po  c,  s,  z:  cezí,  serotek, 
zema.  Ib.  104.  Na  Hané  v:  serší.  5.  U  Kojet., 
Přer. :  led  (lid),  perena.  42.  U  Kruml. :  hoděna, 
děděna.  204.  V  inft.  a  přič.  v  Morkovicích, 
u  Letonic,  Kunšt.  63.,  156.,  280.  Dále  se  mění 
v  c  u  Zábř.  118.,  122.,  123.,  u  Litovl.,  Konic, 
Jevíčka  10^,,  109.,  ,u  Drahan  100.,  Tíšn.  181., 
Týnce  91.;  b)  v  w:  Cu-li  (m.  Či-li)  je  to  pravda, 
8š.  P.  621.,  včul  v.  včil,  Gb.  H.  ml.  I.;  c)  v  y: 
blisk  —  blysk,  cizý  —  cyzý,  Gb.  ib.  211.; 
d)  vedle  samohlásky  mění  se  v^';  haj  z:  ba 
i  atd.,  Gb.  ib.  211.;  e)  *,  které  jest  prvním 
členem  dvojhlásek  ie  (ě.)y  ie,  ia^  mění  se  po 
m  v  h:  dial.  mňed,  mňesto  atd.  Ib.  226.  — 
I  cizí  se  nechává:  biskup,  nebo  se  mění 
1.  v  ^:  křcsfan  zchristianus;  2.  v  ^;  kuběna 
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I  —  ie. 


z  concubina;  8.  v  u:  čubr.  Ib.  226.  Změny 
samohl.  i  y  chromeckém  podřečí  vz  y  List. 
fíl.  1894.  79.  nn.  Změny  ni.  i  y  nář.  hanác. 
u  HolešoYa,  Kroměř.,  Přer.  a  Záhoří  cf.  y  Brt. 
D.  II.  11.  nn.  —  1  se  dlouži  y  /  a)  y  nom. 
pl.  muž.:  holubí,  hadí;  b)  y  čísl.  tří,  čtyři, 
YŠecí  u  MalenoYÍc,  KYasic,  Kroméř.,  Přer., 
Záhoří,  I^etoYÍc,  SlavkoYa,  Letonic,  Brna,  Tišn., 
Kunšt.,  Zďár.  Vz  Brt.  D.  11.  2.,  5.,  13.,  104., 
146.,  156.,  162.,  182.,  203.,  246.,  267.  U  Kro- 
měř.  Ye  sloYě  pÍY,o.  13.  U  Kunšt.:  jích,  jím, 
iíma  atd.  230.  Na  Zďársku  nedlouzí  se  y:  hlína, 
lípa,  sila  atd.,  y  inft.  kmenů  oteYřen.:  bit, 
šit.  245.  —  Písaři  staří  nečinili  rozdílu  mezi 
i  (i)  a  y  (ý);  tepnre  od  r.  1388.  počíná  se 
i  od  y  lišiti.  Gb.  ib.  207.  —  U  Jemnice  zní 
i  mezi  ta  #,  tu  Yíce  k  é,  tu  YÍce  k  i  se  kloníc. 
Po  retnicích  je  před  touto  hláskou  YŠude 
slyšeti  j:  bjič.  Vz  Brt.  D.  II.  267.  nn.  Roz- 
ličné YysloYOYání  hlásky  ť  na  Hané,  u  Krom., 
Přer.  a  Záhoří,  yz  ib.  8.,  11.  —  I  se  pHsulo: 
osim  (osm),  ib.  D.  82.,  Sš.  P.  341.,  išel  (šel), 
Brt.  D.  137.,  lačný  —  laciný,  Gb.  ib.  227., 
zemiČata.  Brn.  Brt.  D.  II.  162.  —  I  odsuto. 
Vz  Gb.  ib.  227.  V  adYer.  Yýrazech:  na  dýl 
atd.  List.  íil.  1894.  294.  U  Krom.  a)  y  inft.: 
sednout,  amět;  b)  Ye  sloYech:  pcbať,  pchač, 
pšu,  du  Y  idu,  Brt.  D.  II.  13.,  u  Zábř.  sloft^éko 
atd.  125.;  u  Kniml.  Pdi,  hPna,  bťtYa,  z^ma, 
lac'no,  lž'ca  atd.,  n'c,  n'ť,  maťčko,  bratroY' 
(ale, toto  pohlcování  se  již  Yytrácí),  201.,  202., 
na  Zďár.  SYač'na,  korbat  246.  V  Brn.,  Přer., 
Záhoří.  Vz  ib.  13.,  162.  —  Strč.  skloň,  jmen 
kmene  -i,  Vz  Rozpravy,  Kr.  čes.  společnosti 
nauk  VII.  ř.  4.  sy.  —  I  vzniká  1.  z  ť;  silný  — 
síla;  2.  stahováním.  Vz  Gb.  H.  ml.  I.  209.  nn.  — 
í  2)8áno :  í,  y,  ý,  m,  tV,  //,  yy,  ýý,  ýj,  yg.  Gb. 
ib.  207.  Také:  yeip,  yw:  dušyew  —  duší,  Ev. 
ol.  33i.,  osm  dnyw  —  dní.  Ib.  213.  Lit  w 
jest  zde  němé.  Gb.  ib.  226.  U  Letovic  vyslo- 
vuje se  /  velmi  zdlouha.  Brt.  I).  II .  104.  — 
Za  i  bývá  e,  é,  é,  ie,  iu :  boží  —  božie,  Pass., 
v  srdcích  —  v  srdcech,  Ev.  ol.  102.,  na  šíř  — 
na  šcrz,  Sal.  729.,  vníde  —  wnyude,  čísti  — 
čés(,  Jaromír  —  Jaroměř  atd.  Gb.  ib.  211., 
219.,  216.  V  Háj.  Herb.  a  V.  Kal.  často  /, 
kde  nyní  i:  kniha,  blikavý,  obílé.  Kouřím  atd. 
Vz  List.  fil.  1894.  298.  U  Letovic  mění  se 
po  c,  5,  2?  Y  éj  ale  jen  místy:  cép,  Brt.  D.  II. 
104.;  u  Týnce  zůstóvá  nebo  se  mění  v  ^,  91.; 
taktéž  u  Slavkova:  kleč,  v  zdrobn.:  psék  146.; 
taktéž  u  Tišn.,  Litovle,  Konic,  Jevíčka,  Bystr., 
Kojet.  Ib.  181.,  109.,  68.,  71.  —  V  ě  místy 
u  Kojet.,  Přer.,  Holeš.  Ib.  42.,  35.  U  Litovl., 
Konic  a  Jevíčka  čistého  i  ani  není.  109.  Tak- 
též u  Olom.  a  Prost.,  tam  se  mění  v  ^  n.  í'.  66. 
Cf.  ib.  101.,  122.,  123.,  230.  Jinde  se  i  hráti 
Y  ť;  u  Kojet.  a  místy  u  Přer.:  hřibe,  Brt, 
D.  II.  42.;  u  Morkovic:  kPič.  křiž  63.;  u  Vyšk. 
klič  99.;  u  Litovle,  Konic  a  Jevíčka:  ščipat, 
hlista  109.;  u  Kruml.  klič,  libat  204.;  u  Třeb.: 
dilo,  klič,  chodíme  (skoro  ve  všech  slab.  kme- 
nových i  ohýbacích),  224.;  u  KunŠt.  hlina, 
lipa,  230.;  na  Zďár.:  moc  děti,  s  radosti, 
chodím,  chodíme,  chodíte,  polívka  atď.,  246.; 
u  Letovic  v  konc.  -ik:  červík.  104.  Cf.  ib. 
13.  (u  Krom.,  Přer.,  Záhoří),  113.  (Zábř.), 
156.  (u  Letonic),  162.  (u  Brna),  181.  (u  Tišn.). 
Mimo  to  se  měnilo  i  v:  q;,  ej:  cín  —  cajn, 
nč.  cejn,  cícha  —  cejcha  atd.  Gb.  ib.  211., 


\  u  Třebíče  v  ej  ale  jen  v  několika  sIoYech : 
vozejk,  cejn  atd.,  Brt.  D.  U.  224.,  na  Zďár. 
v  slab.  li,  ři,  zi,  si,  ci,  ži,  ěi.  Vz  Ib.  245.  — 
Změny  hl.  /  v  chromeckém  podřečí  vz  v  List. 
fil.  p-M.  79.  -í  se  odsouvá  v  3.  pí.  na  -ají 
na  Zďársku:  povidaj.  Brt.  D.  11.  245. 
'  I  spojka  má  na  mor.  Kruml.  tvíun^:  i,  r, 
hs:  otec  e  (he)  matka.  Brt.  D.  U.  202. 

i  přípona  komparativu.  Vz  List  fiL  1895. 
313.  nn. 

i -a  staženo  v  á:  ďábel  z  diabel.  Gb.  H.  ml 
I.  666.  Dvojhl. .  ia  jest  na  Mor.  dost  častá. 
Cf.  Brt.  D.  n.  68.,  111.,  161.,  184.,  206.,  23L 
Na  Slov.  čte  se  jako  ja :  tretia  —  tretja.  Nář. 
list.  1896.  č.  106.  odp. 

-ia  v  nom.  pl. :  mužovia  ^^  muži.  Ht.  —  ia 
m.  ie:  žriabá.  V  Ratkovsku.  PhFd.  1893.  374. 

Iba  =  jen.  Všetci  ti  podamjú  dačo,  iba 
ja  nie.  Slov.  PhFd.  XII.  291.  a  j.  —  I.  =  chifba, 
místy  v  Gemer.  Pastr.  L.  149. 

Ibid^k.  Cf.  Ott.  XI.  271. 

Ibl  Čeněk,  prof.  a  spis.,  uar.  1831. 

Ibrlaf,  u,  m.,  v  z  Ivrlauf  (2.  dod.). 

-ic  m.  -ic:  měsíc.  V.  Ksu.  Cf.  List.  fil. 
1894.  299. 

-ica,  příp.  vlast.  jm. :  VaŠica,  Kubica.  Kbrl. 
Sp.  8. 

-ice.  Jména  v  -ice  odvrhují  často  y  adjek- 
tivní  formě  -ice:  Blov-ice,  blovský,  pardubský 
atd.  Ale  není  radno  i  jinde  podobné  čiuiti, 
ku  př.  rokycký  m.  rokycanský  atd.  Vz  Kbrl. 
Dmžl.  20.,  Kotk.  136. 

-ice  m.  4ce  v  Háj.  Herb.:  světnice.  Vz  List. 
fil.  1894.  299. 

Jcen  m.  jícen,  ;  odsuto.  Dšk.  Jihč.  I.  46. 

Iclť  =  jiti.  V  Trnavsku. 

-ícký.  \  Háj.  Herb.:  křížovnícký.  Cf.  List 
fil.  1894.  299. 

-iéce  mění  se  u  Zábř.  po  /,  ř,  ž,  č  \  éjce, 
ijce:  v  kapličce  —  kapléjce,  v  čepijce.  Brt, 
D.  H.  131. 

-Íček  m.  -Íček  v  Háj.  Herb.:  košíček.  Cf. 
List.  fil.  1894.  298. 

-iéko  m.  -íčko  v  Háj.  Herb.:  chmyřičko. 
Cf.  List.  fil.  1894.  298. 

Iéko  (ičkoj  =  nyní.  Dšk.  Jihč.  I.  12.,  45. 
(u  Stříbra). 

Ičkodle  =  nyni.  Dšk.  Jihč.  L  12., 

Ičkon,  ičkonOj  ičkot  =  nyni.  Dšk.   Jihč. 

1.  12.,  19. 

-íéký  v  Háj.  Herb.:  bělíčký.  Of.  List.  fil. 
1894.  209. 

Ičkyn  =  nyní.  Dšk.  Jihč.  I.  12. 

Idea.  Neb  idey  jsou  silnějšími  nežli  špatná 
hmota;  ji  síla  zničit  můž,  ty  žijou  Yěčně. 
Bráb.  124. 

Idejně  něco  pojmouti.  Ztk.  28.  (S.  vyd.). 

Ideologický  =  ideální  a  při  tom  neprak- 
tický, sníficový.  Dhnl.  exc. 

Idieuk,  u,  m.  =  vidék.  1655.  Vést.  op. 
1S92.  47. 

Idlo  a,  n.  s=  jidlo.  DŠk.  Jihč.  I.  45. 

Idolatrie  m.  idololatrie.  List.  fíl.  1893. 465. 

Idre,  ete,  n.  =  jádro.  Také  jidre,  hidre, 
idrOy  jidrOy  hidro  v  nom.,  ostatní  pády  z  pra- 
vidla dle  idre.  Kruml.  Brt.  D.  H.  215. 

Idro,  vz  předcház.  idre. 

ie  vzniká  1.  z  krátkého  ě:  liřěšiti  —  hriech; 

2.  z:  e,  é:  otevřen,  otevřín;  3.  stahováním. 
Gb.  H.  ml.  I.  190. 


-ie  —  Inflaence. 
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-ie  klesá  ztrátou  jotaco  v  é:  ciesař  strč., 
později  césar,  Gh.  H.  ml.  I.  197.  nn.;  iiž(  se 
v  I :  hriech  —  hřích,  diišiem  —  duším.  Od  poč. 
Xni.  stol.,  počátkem  XVI.  stol.  je  úžení  pro- 
vedeno, ale  v  nářečích  udrželo  se  ie.  Gb.  ib. 
19»».  nn.  —  ie  se  meni  v  á:  vystrzyehl,  Št. 
Uč.  lOB.  b.,  aby  stráhli  ho.  Br.  (Gb.  ib.  204  ).  - 
Dlouhé  ie  bývá  psáno  ve  starých  spisech  vět- 
šinou tak  jako  e,  většinou  spřežkami  ie,  ye: 
bdienie;  někde  literou  é;  posměvaje  se;  někdy 
ieey  yee:  ot  Bethanyee;  někdy  tV,  y/:  jiésti; 
někdy  ie,  ýe:  míesto,  všichni  mnýe;  jindy  íé: 
porozeníé;  yie,  ije,  ije:  nevijem  (nevím)  atd. 
Vz  Gb.  ib.  183.  —  Na  Slov.  čte  se  ie  \2k0je: 
trieda  —  trjeda.  Nár.  list.  1896.  č.  105.  odp. 

-ieř:  haltieř.  Lact.  173.  a. 

-ierský  (-irský):  kacierský,  později  kacíř- 
ský působením  příslušných  substantiv  základ- 
ních (kacířY  Gb.  H.  ml.  I.  335. 

Iguanoaon,  a,  m.  =  zaniklý  zeměplaz. 
Ztk.  20.  (3.  vvd.). 

Ihráé,  dědina  u  Kremnice.  PhFd.  1894  176., 
1895.  440. 

Ichorosni.  I.  hmota.  Schb.  Nád.  13. 

ij  dvojhláska  ve  Chromecku  na  Mor.  List. 
fil.  1894.  88.  U  Léto  víc,  Slavkova,  Le^onic, 
Hrua,  Přer.,  Kroméř.,  Tišn.,  Kunst.,  Zďár. 
mění  se  ij  v  imper.  v  i:  nali,  pi,  napi  se,  bi, 
bite.  Brt.  D.  II.  15.,  lOA.,  147.,  156.,  165., 
184.,  231.,  247.  U  Holešova,  Záhoří,  Kojet., 
místy  u  Přer.,  Týnce,  Konic,  Litovle,  Jevíčka 
mění  se  po  jf  a  i  v  ^  n.  ^,  ostatně  v  i:  ožij 
nabi,  napi  se,  oší,  ožé  (ožij),  ošé  (ušij).  Cf.  ib. 
15.,  45.,  69.,  92.,  111.  U  Holešova  zůstává: 
bij,  pij,  ušij,  užij.  Ib.  35. 

-ijá  u.  -ijác  koncov.  kompar.  příslovcí  u  mor. 
Kniml.:  špatnijá,  teplgác.  Brt.  D.  II.  221., 
260.  (Žďár). 

iji  staženo  v  i.  Plur.  nom.  mas.  dobri-ji  = 
dobří.  Gb.  H.  ml.  I.  557. 

-ik  m.  -ik  v  Háj.  Herb.:  malik.  List.  fil. 
1894.  298. 

-ik  se  mění  v  Brn.  v  několika  slovech 
v  'ék:  psék,  bičék.  Brt.  D.  H.  162.  Cf.  í  (3. 
dod.).  Zdrobnělých  na  -ik  na  Zábřežsku  ne- 
znají: vozík,  nožík,  nýbrž  jen  na  -tček:  vo- 
zíček, nožíček.  Na  Boskovsku  ani  těch  neznají 
říkajíce:  male  nuž,  male  červ.  Ib.  290.  Cf. 
-rk  (3.  dod.). 

-ika  m.  -ika:  Hedvika  (v  Háj.  Herb.).  List. 
fil.  1894.  209. 

Ikro,  a,  n.  =  lýtko.  Děti  tiež  začaly  hma- 
tat ikry  Kátine.  Ph!d.  1893.  280. 

-11  pHp.  08.  jm. :  Budil,  Pnbil.  Kbrl.Sp.l2. 

-Hec  příp.  os.  jm.:  Hanilec.  Kbrl   Sp.  12. 

-Ulk  příp.  os.  jm.:  Martilík.  Kbrl.  8p.  12. 

lUastratlYnl  stránka  knihy.  List.  fil.  1893. 
409. 

Ilmek,  mku,  m.,  rostl.  Vz  Dřínek  (3.  dod.). 

Iloné,  obec  v  Nitransku.  PhM.  XH.  74., 
424. 

Ilud,  e,  f.,  obec  v  Nitransku.  Phfd.  XU. 
74.,  424. 

Imal  m.  Um  =jilm.  Dšk.  JihČ.  1.48.  (pře- 
smykn.). 

Imaly  ^jmeli.  Dšk.  Jihč.  I.  46. 

Imě,  chybné  strč.  místo  jmě.  Gb.  Ruk.  606. 
Cf.  Mu8.  1896.  242.,  List,  fil.  1896.  317. 

Imel,  imel  m.  jilm,  j  odsuto.  Dšk.  Jilič. 
I.  46. 

Koti:  Dodatky  k  Gesko«ném.  slovníku. 


Iměti  chybné  strč.  m.  jmieti.  Gb.  Ruk. 
506.  Cf.  Mus.  1896.  242.,  List.  fil.  1896.  317. 

Imidový.  I.  kyselii\a.  Ystnk.  HI.  246. 

Imo  =^  mimo.  Již.  Cech.  Dšk.  Jihč.  I.  23. 

Imokokalnový.  I.  alkaloid.  Ystnk.  IV.  26. 

Imperativy  poď  a  choď  (jdi)  pojí  se  s  dru- 
hým imperativem  asyndeticky :  Poa  ho  (dítě) 
vezmi !  N.  Město.  Choď  je  zapros.  Zábř.  Brt. 
D.  II.  290. 

Imperfektum  v  Kkk.  Vz  Gb.  Ruk.  581. 
nn.,  Vašek.  Filol.  důkaz.  73.,  Mus.  1896.  219. 

Imperiál  «=  j^mný  zelený  čaj.  Vilím.  Gen- 
nik. 

Imperiales  =  druh  doutníků.  Us. 

Impost  na  muziku.  1709.   L.  posil.  I.  76. 

Impressařský  =  knihtiskařský.  I.  to- 
varyš. Wtr.  St.  nov.  57. 

-in:  čelist  osličina.  Ev.  vid.  127.  Mat.  18. 
6.  (Muč.).  Skloň.  adj.  v  -in  vz  v  List.  fil.  1895. 
271.  —  -In  místo  -in  bývá  ve  Vel.  Kal.:  Bu- 
dín. List.  fil.  1894.  299. 

-in  z:  -janin.  Vz  Gb.  H^  mL  L  99. in 

příp.  osob.  jmen:  Cyrín,  Cuřín,  Kubín.  Vz 
Kbrl.  Sp.  12. 

-lna  příp.  os.  jm.:  Sobina,  Petřina.  Kbrl. 
Sp.  12.  Jm.  místní  v  -ina  na  Slov.  Vz  Phřd. 

XII.  68. ina  mění  se  v  Brn.  místy  v  -ena: 

malina  —  malena.  Brt.  D.  H.  161.  Cf.  1  (3. 
dod.). 

Inam  =^  jinam,  j  odsuto.  DSk.  Jihč.  I.  45. 

-inda  příp.  os.  jm. :  Malinda.  Kbrl.  Dmžl.  13. 

Inden,  u,  m.,  v  lučbě.  Vstnk.  IV.  1. 

Indián,  a,  m.  =  krocan.  Us. 

Indianisovatl  koho:  přistěhovalce.  Stč. 
P.  př.  128. 

Indieký.  I.  prosodie  a  metrika.  Vz  Zl.  Jg. 
22-2. 

IndÍTlduallsoTati  co.  ČI.  L.  Jos.  20. 

Indra,  y,  m.,  vz  násl.  Jindřich. 

Indruen,  a,  m.,  vz  násl.  Jindřich. 

Indukce,  e,  f.,  z  lat.  I.  (elektřiny)  =»  sou- 
bud. 

Indukovati  elektrický  proud.  Vz  KP. 
VIII.  43. 

Indy  =  jindy,  j  odsuto.   Dšk.  Jihč.  I.  45. 

-Inec  mění  se  u  Brna  v  -enec:  kobelenec. 
Brt.  D.  II.  161. 

-Inečké  příp.  označi^jící  něco  hodně  zdrob- 
nělého:  malmečké.  Dolnobeč.  List.  fil.  1893. 
116. 

-Inejm  v  instr.  sing.  místo  -iným  místy. 
Vz  List.  fil.  1895.  274.,  -ovejm  (8.  dod.). 

-inek  příp.  jm.  os. :  Havlínek,  Kubínek.  Vz 
Kbrl.  Sp.  12. 

-Inem  konc.  instr.  adj.  v  -in  m.  -iným.  Cf. 
List.  fil.  1895.  274.,  -ovem. 

-inenké  příp.  označující  něco  hodně  zdrob- 
nělého:  malinenké.  Vz  List.  fil.  1893.  115. 

-Inéves  v.  -iňoves.  Zrčinaves,  k  tomu  dat. 
a  lok.  sg.  Zrčiněvsi,  z  toho  pak  nom.  sg. 
-iňoves:  Vitiiioves,  Jjčiňoves,  v.  -inéves. 

Infiltrát,  u,  m.  Cas.  čes.  lék.  1888.  58. 

Infinitiv,  vz  -ti.  Kvantita  i-vu  dvou-  a 
YÍceslabičného.  Vz  Gb.  H.  ml.  I.  602.  I.  místy 
v  Přerovsku  a  Kojet.  končí  se  v  t,  místy  v  t. 
Brt.  D.  II.  40.  V  N.  Dědině  v  ť:  nésC,  dat 
Ib.  4.  U  Malenovic  v  t.  Ib.  3. 

Influence  či  soubud  elektrický.  Cf.  In- 
dukce, KP.  VHI.  31.    Magnetická  i.  Vz  KP. 

vm.  22. 
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Informační  —  Iskrenno. 


Informaéni,  Informationeh.  I.  kancellář. 
Dhnl.  exc. 

Infale  biskupů.  Vz  Wtr.  Krj.  I.  222. 

Inguinalni  žláza.  Ystnk.  II.  572. 

Inned,  přesmyknutím  ihned,  sesutím  hned. 
Vz  Krok  1892.  256. 

-inka  příp.  08.  jm.:  Holinka,  Hlavinka. 
Kbrl.  Dmžl.  18. 

-Inka  m.  -inka  bývá  v  Háj.  Herb.:  bublinka. 
List.  fil.  1894.  298. 

Inkde  ==  jinde.   Ve  Vel.  Revúci.    Phid. 

1893.  562. 

-inké  příp.  označující  něco  hodně  zdrob- 
nělého:  malinké.  V  Dolnobeč.  List.  fil.  1898. 
115. 

Inkoust  dle  Dob.  Dur.  812. 

Innervace.  Stredomotorícká  i.  Mus.  1894. 
448. 

InnerYačni  činitel,  Mus.  1894.  567.,  pocit 
Krejč.  Psych.  31. 

-ino,  ustrnulý  nom.  neut  sg.  obyč.  yCech. 
jihozáp.:  sestřino  (syn,  dcera,  díté).  List.  fil. 
1895.  277.  Cf.  -ovo. 

z  inokial  ^  odjinud.  PhM.  1895.  440. 

Inomora,  y,  f.,  území  y  Nitransku.  Phld. 
XII.  74.   424. 

InorečoTý.  I.  dědina.  Phld.  1895.  602. 

InoTOáec  =  jinorodec.  PhM.  XII.  315. 

Inošik,  a,  m.  ^  junák.  Phřd.  1898.  56. 

-iňoYes,  vz  -iněves. 

Insektidin,  u,  m.  =  prostředek  hmyz  hu- 
bící. Vz  Nár.  list.  1894.  č.  224.  inser. 

Instinkt  znamenalo  původně  co  naše  slovo 
pud,  nyní  =  ušlechtilejší  pud.  Vz  Krejč. 
Psych.  14. 

InstinktiYně  tmy  se  báli.  Erej.  Psych.  14. 

Instrumental.  Gf.  Brt.  D.  II.  287. 

Instrumentista,  y,  m.  =  kapelník.  1556. 
Mus.  1894.  210. 

Inší.  Inšia  řeč.  Brt.  D.  I.  46.  (Lhot.). 

Inť  m.  jenf.  Dšk.  Jihč.  I.  46. 

IntarsioTý.  I.  práce.  Hlas.  nár.  20./5. 1894. 

Interabdominalni  žláza.  Vstnk.  II.  572. 

Interiirbarni,  z  lat.  I.  spojení  telefonní 
(mejd  městy,  meziměstské).  KP.  VHI.  863.,  367. 

Intonace  jest  jako  nějaké  několika  slovy 
ukázání,  jaký  bude  budoucí  zpěv  buď  s  strany 
noty  aneb  s  strany  věcí  těch,  o  nichž  se  má 
zpívati.  Bl.  Gr.  356. 

Intramolekulami  pohyb.  Vstnk.  III.  245. 

Intrauterinni.  I.  infekce.  Vstnk.  III.  385. 

Intrižka,  y,  f.  =  intrika.  PhM.  1895.  155. 

Introligator  =  knihař.  XVI.  stol.  Mus. 

1894.  518. 

Inu.  Výklad  v  Dob.  Dur.  149.,  162. 

Inušec,  šce,  m.  =  rozrazil.  Brušp.  Hle- 
díková. 

Invertin,  u,  m.,  v  lučbě.   Vstnk.  IV.  23. 

Iný  ==jinýy  j  odsuto.  Dšk.  Jihč.  I.  45. 

Inz,enýr.  Inženýři  vypovídají  se  z  Plafian 
přes  Úvaly  do  Horoměřic.  NZ.  III.  230. 

io  dvojhláska  jenom  v  dialektech.  Častá 
u  Olom.,  Prost,  Brn.,  TiSn.  a  Kruml.  Vz  Brt. 
D.  II.  68.,  164.,  184.,  206.  Cizí  koncovka  -io 
změněna  v  -tg,  -e:  lectio,  strč.  lekcie,  novč. 
lekce.  Gb.  H.  ml.  I.  250. 

Ion,  gt.  iontu,  m.,  v  lučbě.  Vstnk.  III.  4.,  57. 

lonon,  u,  m.,  v  lučbě.  Vstnk.  III.  15. 

ípol,  potok  na  Slov.  Phřd.  1893.  145. 


IpstJak,  psijaky  u,  m.,  Apostelsalbe,  f.  Vz 
Apoštolská  mast  (H.  dod^. 

-iř  m.  'iř  bývá  v  V.  Kal.:  kacir.  Vz  U^t 
fil.  1894.  299. 

íreéitý  =  dédOný.  í.  měšťan,  Phld.  1892. 
405.,  způsob  pisania.  Ib.  1893.,  448.  Kúpil  íre- 
čitým  právem.  Ib.  626.  Cf.  Úrok.  Místy  na 
Slov.:  úročitý,  úrečitý. 

trek.  í.  podselný  na  rozdíl  od  kopaného 
a  lazného  írcku.  Phfd.  1893.  371.,  62*2. 

-ireft :  ovčíreň.  Telč.,  Dač.  Brt.  D.  II.  278. 

Iridektome  ďta?y^= operace  jako  a  irido- 
dialysy  spojená  s  vyříznutím  částky  duhovkv. 
Ott.  VU.  127. 

Iridenkleisis,  řec  =  vhojení  duhovky  do 
šikmé  rány  a  tím  utvoření  štěrbinovité  zor- 
nice. Ott.  VlI.  127. 

Iridodesis,  řec. »  operace  podobná  iiíden- 
klesi,  při  které  se  z  rány  vyhřezlá  duhovka 
podvazuje.  Ott.  VIL  127. 

Iridodialysis,  řec.  =  odtrhnutí  částky 
duhovky  od  svazu  hřebínkovitého.  Ott.  Vlí. 
127. 

Iridokyklitický.  I.  zánět  oka.  Schb. 
Nád.  6. 

Iridokyklitis,  -tidy,  f.,  řec.  =  zánét  du- 
hovky a  těliska  řasinkovitého.  Schb.  Nád.  47. 
a  j . 

Iridotome  dialysis  =»  operace  jako  u  irido- 
dialysy  spojená  s  naříznutím  duhovky.  Ott. 
VII.  127. 

Iridotomie,  e,  f.,  řec.  =  vyříznutí  části 
duhovky.  Vz  Ott.  127. 

Irigenin,  u,  m.,  v  lučbě.  Vstnk.   III.  14. 

IrÍ8aroma,  -omata,  n.,  v  lučbě.  Vstnk.  111. 
14. 

IrÍ8glukosid,  u,  m.,  v  lučbě.  Vslnk.  UI.  14. 

Irmo,  a,  n.  =  halže,  točenice  n.  řetěz  daný 
na  hrdlo,  zastr.  Bl.  Gr.  171. 

IrmoTati  =  irmo  vložUi.  Vz  předcház. 
Irmo. 

Iron,  v  lučbě.  Vstnk.  III.  14. 

Ironický.  Ton  i.  mění  význam  každého 
slova.  Vz  Kla.  Sklad.  61. 

Ironične  =  ironicky.  Slov.  PhFd.  18fU. 
727. 

Ironičnosfy  i,  f.  Frid.  Coss.  103. 

-irský,  vz  -ierský  (3.  dod.). 

-Í9  (-y«),  příp.  jm.  osob.:  Pavlis,  Hodys, 
Houys,  Vondrys.  Vz  Kbrl.  Sp.  12. 

I§atropylkakoin,  u,  m.,  v  lučbě.  Ystnk. 
IV.  26. 

ísc  =  jisti j  j  odsuto.  Dšk.  Jihč.  I.  45. 

-isek  příp.  jmen  osob.:  Vitísek.  Vz  Kbrl. 
Sp.  12. 

Ischiadick^.  I.  nerv.  Vstnk.  n.  507. 

-Í8ka  příp.  jmen  osob. :  Pavliska.  Cf.  Kbrl. 
Sp.  12. 

iskaYka,  y,  m.  =  rozpustilec.  Dšk.  Jihč. 
I.  46. 

Iskerka  =»  chudobka.  Krátké  stopky  i>rek 
polních  jsou  znamením,  aby  hospodáři  ne  časně 
z  jara,  ale  později  seŮ.  Vek.  Val.  I.  162.  — 
I.,  vz  Rmenec  (8.  dod.). 

-Í8ko  m.  -ii^tě  na  Dolnobeč.  Cf.  List.  fil. 
1893.  120. 

iskra  =  jiskra,  j  odsuto.  Dšk.  Jihč.  I.  46. 

Iskrenno.  Na  ktorú  nik  nererí  i.  Slov. 
Phld.  1833.  610. 


Iskrennosť  —  J. 
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Iskrennosť  =  upřímnost.  PWd.  1894. 407. 

Isobenzoglykol,  u^  m.,  v  lačbě.  Ystnk. 
III.  466. 

Isobutylacetat,  u,  m.,  y  lučbé.  Ystiik. 
III.  287. 

Isobutylbromid,  u,  m.,  v  lučbě.  Ystnk. 

III.  286. 
Isobutylethylpropylmethylammoni- 

umehlorid,  u,  m.,  v  lačbě.  Ystnk.  III.  251. 

Isobutyraldehydy  u,  m.,  v  lučbě.  Ystnk. 
UI.  12. 

Isodiazolátka,  y,  f.,  y  lučbě.  Ystnk.  lY.  14. 

Isodiazonaftalm,  u,  m.,  y  lučbé.  Ystnk. 

IV.  14. 

Isoformni  síran,  y  lučbě.   Ystnk.  lU.  3. 

Isogamma,  y,  f.  =  linie  na  mappě  spoju- 
jící body  stejné  yeliké  a  steiné  značené  ano- 
málie přítažnostní  mající.  Takoyými  liniemi  se 
dopodrobna  yystihují  poměry  přítažnostní  na 
povrchu  zemském.  Ystnk.  lU.  341. 

Isochinolin,  u,  m.,  v  lučbé.  Ystnk.  lY.  24. 

Isoeholesterin,  u,  m.,  y  lučbé.  Ystnk. 
IV.  145. 

IsokrotonoTý.  I.  kyselina.  Ystnk.  III.  1. 

Isolutrl,  u,  m.,  y  lučbé.  Ystnk.  lY.  4. 

Isomaltosa,  y,  f.  I.  jest  přední  žiyinou 
piva.  Ystnk.  III.  11. 

Isomáselný.  I.  kyselina.  Ystnk.  III.  409. 

Isomer  atropinu.  Ystnk.  III.  16. 

Isomerisaee,  e,  f.,  řec.  Ystnk.  III.  16. 

Isoměrný.  I.  kyselina.  Ystnk.  III.  1. 

Isomnskarin,  u,  m.,  y  lučbé.  Ystnk.  III.  17. 

Isooxykyselina,  y,  f.  Ystnk.  III.  459. 

IsopropylfenylglykoloTý.  I.  kyselina. 
Ystnk.  111.  2. 

Isopropyl,  u,  m.,  y  lučbé.   Ystnk.  IV.  4. 

Isotacna,  y,  f.,  při  anemometrii.  Ystnk. 
III.  493. 

Isothermni  yrstva.  Ystnk.  IV.  142. 

Isotonický.  I.  roztok.  Ystnk.  III.  50.,  56. 

Isotonie  roztoku.  Ystnk.  III.  50. 

Ispan,  a,  m.  =  Hispan,  Španél.  Hus.  (Vlč. 
Lit.  101.). 

Istebné,  ého,  n.,  obec  y  Oraysku.  Phid. 
XII.  424.,  XIY.  12-^ 

Istevee,  yce,  m.,  míst.  jm.  y  Nitran.  PhFd. 
XII.  156. 

-id  příp.  jm.  osob.:  Beniš,  Payliš,  Yeniš. 
Vz  Kbrl.  Sp.  12. 

-išek  m.  'Uek  v  Háj.  Herb.:  kalisek.  Yz 
List.  fil.  1894.  293. 


-idek  příp.  jm.  osob. :  Beníšek.  Kbrl.  Sp.  12. 
U\i=  jestli.  Brt.  D.  H.  180. 
Ištérka  =^ještérka,  j  odsuto.  Dák.  Jihč.  45. 
-ita  příp.  jm.  osob.:  Kubita,  Mašita.    Yz 
Kbrl.  Sp.  12. 
Itakonový.    I.  kyselina.    Ystnk.  III.  406. 

Itista,  y,  m.  =^  přívrženec  hláiiky  i.  Zl. 
Jg.  191.  Cf.  Ypsilonista. 

Itřní  =  jUřnl,  j  odsuto.  Dšk.  Jihč.  I.  46. 

ttrnice  =  jitrnice,  j  odsuto.  DŠk.  JihČ.  1. 45. 

Itro  =  jitro.  Pét  iter.  Dšk.  Jihč.  L  46. 

itrocin,  u,  m.  =  jitrocel,  Dák.  Jihč.  I. 
46.,  7. 

iu,  iú  se  mění  y  i  /.  Yz  Gb.  H.  ml.  I.  272. 
Zlých  lidyu  (lidí).  Pass.  £Í02.,  Gb.  ib.  225. 
Akkus.  našiu  zemiu,  instr.  našiú  zemiú  — 
naši  zemi  a  naší  zemí.  Gb.  ib.  268.  Gf.  ib. 
270.  —  iu  se  na  Slov.  čte  jako  ju.  Nár.  list. 
1896.  č.  105.  odp. 

lTa=Jíť>a,  j  odsuto.  Dšk.  Jihč.  I.  46. 

Ivan,  a,  m.  Odyozeniny  yz  y  Kotk.  20. 

IvánČena,  y,  f.,  salaš  ye  Frýdecku.  Vést. 
opay.  1893.  8. 

Ivančiná,  é,  f.,  míst.  jm.  na  Slov.  Phfd. 
Xn.  6S.,  156.,  1894.  120. 

Ivanka,  y,  f.  míst.  jm.  na  Slov.  PhId.  XE. 
156. 

Ivera.  I-ry  dřeva  po  dvore  rozfrkané.  PhM. 
1896.  67. 

Iverček,  a,  m.  Typiho  (nenie)  nič,  ani 
íverčeka.  Phfd.  1892.  578. 

lyerie.  Dievča  nasbieralo  na  nátoni  ívería. 
PhW.  1896.  263. 

Iz  předl,  v  Rkk.  yůbec  není,  mát  se  čísti: 
i  z . . .  na  všech  čtyřech  známých  místech. 
Jinde  je  všude :  z  (8®krát),  ze  (8kr.),  s  (=  z, 
3krát).  Yz  Seyk,  Ruk.  72.-84. 

Izba  také  v  Cech.  Dšk.  Jihč.  I.  46. 

Izbietka  =  jizbička.  PhM.  1894.  10. 

Izbový.  I.  okno.  Brt.  D.  H.  355.  Yz  Izba. 

-izňa,  vz  'izna  a  List.  fil.  1893.  120. 

IzoY,  a,  m.,  potok  v  Turci.  PhId.  XII.  156. 

Izvor,  u,  m.  =  pramen.  Šandor.  Phřd. 
XIY.  256. 

Iž  =  jižj  j  odsuto.  Dšk.  Jihč.  I.  45. 

-iž  příp.  jm.  osob.:  Mokříž.  Yz  Kbrl.  Dmžl. 
13. 

Ižádný.  I.  nevie.  Hus.  (List.  fil.  1896.  60.) 


J. 


J  praslovanské.  Yz  Gb.  H.  ml.  I.  318.  — 
J  se  psalo:  i:  iako;  y:  yako;  g:  dogiti;  yg: 
hoyg;  ig:  loig;  gy,  gi:  gymyety,  lagin  (lajn); 
gh:  ghfw  (jsú);  j:  jabko,  javor,  od  r.  1«42. 
všude.  Yz  Gb.  ib.  528.  —  J  změněno  v  ď: 
anjel  —  anděl  (vz  doleji),  Gb.  H.  ml.  1. 529. ; 
u  Zábř.,  TiŠn.,  v  Kruml.  a  Kunšt.:  jáma  — 
ďama,  ďamcovat,  Brt.  D.  II.  131.,  187.,  210., 
^5. ;  tamtéž  méní  se  v  h :  pihavice,  zahíc, 
nahit,  hiva,  hiné.  Ib.;  naZďár.  vň;  podnížka, 


ib.  251.;  y  ř:  jeřábek  a  řeřábek,  jeřabina  a 
řeřabina;  v  /;  jen  —  len,  jedva  —  ledva,  Gb. 
ti.  ml.  L  529.;  krajulec,  Brt.  D.  H.  18.  Y  již. 
Cech.  méní  se  j  v:  h,  I,  ň,  v  a.  střídá  se  s  t. 
Yz  D.^k.  Jihč.  L  45.-46.  —  Cizí  j  zůstalo  : 
jho,  jugum,  skr.  jugam,  Gb.  ib.  307.,  Ježíš, 
nebo  se  mění  v  ď:  anjel  —  anděl;  v  i;  Ju- 
daeus  —  žid.  Gb.  ib.  530.  —  J  se  přisouvá 

1.  k   a:  jablko,  jehné,   jalmužna,   jakorát; 

2.  k  e:  jelen,  Jeva  m.  Eva,  varejka  (Dač. 
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J  —  Jako. 


Brt.  D.  II.  279.);  3.  k  é-,  ie-:  jedl,  strč.  jedl; 
4.  k  i:  jíti,  jikra,  jilec,  jircha;  5.  k  o:  černé 
joéi,  éemoioký,  joklamati,  joče  moj  (cf.  Paetr. 
L.  114.);  6.  u:  jutro,  ju  studénky,  juherský; 
7.  k  b:  jbd^  Qdu);  8.  k  ^-,  v;  9.  Marija,  Sta- 
tuja,  fijala;  10.  v  adv.:  vícej,  ménéj,  přecej, 
včilkej ;  11.  v  superlativním  naj-  m.  na- ;  12.  do 
slabik  před  -t,  -ď,  -ň:  plajť  (plať),  buj ď  (buď), 
dolejní;  13.  po  různu  i  jinde.  Gb.  ib.  530. 
(Phřd.  1893.  239.).  V  již.  Cech.  Vz  D&k.  Jihč. 
I.  46.  —  J  8e  odsouvá  1.  z  ja-:  ako,  piák 
(Prer.  Brt.  D.  II.  36.);  2.  z  je-:  ešté,  enom 
(Brt.  D.  II.  251.);  3.  z  ji-,  jí-:  í  m.  jí,  ich 
m.  jich,  na  krai  (kraji),  ísť  (jísti)  (u  Zábř. 
zřídka:  jiva,  juž.  Brt.  D.  11.131.;  jinde:  iný, 
zaíc,  ib.  5.;  u  Krum.  íva,  im,  ich,  ib.  8.); 
4.  z  jo-:  Osef;  6.  zju-:  zítra,  už;  6.  z  jď: 
přidu  (du,  pudu,  u  Kunšt.,  Jemnice.  Brt.  D. 
U.  235.,  270.);  7.  zjh-:  hra  z:  jhra;  8.  zjfn-: 
méno  (jméno);  9.  z  jsem,  jsi;  v  slož.  ,nejsem* 
většinou  zůstává;  10.  z  postjotoyaného  aj,  ej, 
éj,  ijy  oj,  ujy  yj  v  imperat.  a  jinde:  dáž  m. 
dajž  (pučit.  Slav.  Brt.  D.  H.  148.).  Gb.  H.  ml. 
I.  534.  Ver  a  (věru  já),  ved  e  (veď  je).  V  Lu- 
bošéi  na  Slov.  Phld.  1893.  357.  Yva  (jíva), 
žedlík  (dva  žejdl(ky.  110.  a).  Háj.  Herb.  12. 
b.,  13.  a.  V  již.  Cech.,  vz  Dšk.  Jilič.  I.  46. 

Já.  O  p&vodu  slova  a  neprehlas.  tvar.  cf. 
Gb.  H.  ml.  I.  24.,  25.,  102.  Já  od  počátku 
XIV.  stol.;  staré ^a2?  ještě  na  sklonku  XV.  stol. 
Gb.  ib.  496.  O  skloňov.  na  Chromecku  cf.  List. 
fil.  1894.  278.  nn.  O  skloň,  u  Kroměř.,  Kojet., 
Přer.,  Bystr.,  Litovl.,  Konic,  Jevíčka,  Zábř., 
Slavkova,  Tišn.,  Kruml.,  Kunšt.,  Zďár.,  Jemn. 
vz  Brt.  D.  n.  24.,  50.,  78.,  117.,  136.,  149., 
192.,  216.,  237.,  255.,  272. 

Jabčánka,  y,  f.  =^  jablková  polévka.  Val. 
Brt.  D.  U.  474. 

Jabčenica.  K  Vek.  přidej:  Val.  I.  54. 

Jabčiště  plané.  Svétz.  1893.  85. 

Jabkanec  =  bramborová  placka  překlá- 
daná a  povidly  nadívaná.  Tkč. 

JabkoTisko,  a,  n.  =  brambořiště.  Tkč. 
Cf.  Jablko. 

Jabléčko.  J-ka  na  hrdlo  proti  moru.  Vz 
Zbrt.  Pov.  51.,  151. 

Jablejško.  Vyšívání  na  j.  Vz  NZ.  IV.  233. 

Jablko.  O  pův.  slova  cf.  Gb.  H.  ml.  I.  61., 
63.,  Cern.  Př.  58. 0  tvarech  (gt.  jablek,  jablk)  cf. 
Gb.  ib.  367.  Ze,  zhnilých  jablek  málo  na  vy- 
branou. Slad.  Zen.  25.  líež  se  jabko  přiko- 
túíá,  dobrá  práňka.  Mor.  Čes.  1.  V.  420.  Tak 
dluho  visi  j.  na  jabluni,  až  spádně.  Slez.  Nov. 
Př.  266.  —  J.  vlHf  aristolochia  clem.,  vz  Vlčí; 
svinské,  vz  Želé  králové  (datura),  rostl.  Brt. 
D.  II.  499.,  502.  —  J.  =  brambor.  Jabka  vo- 
vorávat.  Zďár.  Brt.  D.  II.  262.  Jabka  drcený 
=  bramborová  kaše.  Ib.  474. 

JablkoTÍtý  či  plesnivý  hengst.  1566.  L. 
posil.  II.  23. 

Jáblo  (?).  Pod  každý  talíř  stavívají  (chod- 
ské ženy)  lžíci  jáblem  dolů  (má  býti  m.  jáhlem 
chybné  uvedeným  v  NZ.  III.  19.).  Chod.  NZ. 
III.  398. 

JabloĎ,  obec  v  Požúnsku.  Phfd.  XII.  250. 

Jabloni,  Apfelbaum-.  J.  plod.  Kolz.  142. 

Jabloňka,  míst.  jm.  v  Oravsku.  Phfd. 
1894.  61.       . 

JablonoT,  a,  m..  potok  ve  Frýdecku.  Vest. 
op.  18^3.  8. 


Jablovec,  vce,  m.,  příkop  ve  Frýdedíii- 
Vést.  op.  1893.  8. 

Jabriková,  é,  f.,  míst.  jm.  na  Zvolensku. 
Phřd.  1894.  61. 

JaČmenky  =  krouptj  z  ječmene.  Brt.  D. 
n.  474. 

Jačmyk,  u,  m.  =  ječmenné  zrno  na  oku. 
Laš.  Brt  D.  II.  4S7. 

Jadérce,  e,  n.,  vz  Jádro.  Bav.  36. 

Jademik  jablka,  Kemgeháuse,  n.  Vz  Phfd. 
XII.  568. 

Jádra,  vz  násl.  Ňadra. 

Jadrce,  e,  n.,  vz  Jadérce,  Jádro.  Rozk. 
1041.  (Gb.  H.  ml.  I.  166.J. 

Jádro,  vz  Idre  (3.  doa.).  J.  na  jádro  (do- 
bytče zrnem  krmené).  Mor.  Ces.  1.  V.  420.  — 
J^  =  středové  láno  elektrické  (ve  středu  ji- 
ných položené).  KP.  VHI.  199. 

Jag=jaA:.  Týnec.  Brt.  D.  11.  95. 

Jagárka,  y,  f.  =  myslivna  (cizf).  V  Pod- 
luží. Brt.  D.  II.  515. 

Jagati  sa.  Na  výstave  jagá  sa  tisíc  světil ; 
Biskupská  čiapka  jagala  sa  na  slnci;  Jag^ajú 
sa  na  bylinkách.  Slov.  Ph!d.  1892.  403.,  414., 
1894.  265. 

JagaTý.  J.  palác,  hviezda.  Phfd.  1894. 
416.,  1892.  678. 

Jaffžev  =  jakživ.  Brt.  D.  11.  95.  (Týnec). 

Jáblo  (?).  Cf.  předcház.  Jáblo. 

Jahniatka,  n.  =  púzalky,  kočičky.  Yz 
Bárka  (3.  dod.). 

Jahoda.  O  neprehlas.  tvaru  cf.  Gb.  H.  ml. 
I.  102.  Pod  vysokými  stromy  malé  j-dy  rostou. 
(bohatí  —  chudí).  Nár.  list.  1894.  é.  169.  odp. 
teuill.  Cf.  násl.  Strom.  Kto  by  (ve  vinohrade) 
^kodu  učinil  na  j-dách,  na  révě  n.  na  dříví. 
Cel.  Pr.  m.  II.  925.  —  J.  psí,  vz  Dřevěník 
(3.  dod.). 

Jahodičový.  J.  kořen,  firagaria  vesca.  Mtc. 
1894.  103. 

Jahodná,  é,  f.,  vinohrad  u  Bzence.  1583. 
Mtc.  1893.  335. 

Johodnik,  u,  m.,  fragaria.  Vz  Ott.  IX. 
444.  —  J.  =  obec  v  Turci.   Phřd.  XII.  250. 

JahodoYka.  Sá.  Kř.  u  pot.  89. 

Jahřabina,  y,  f.,  sorbus  aucuparia,  rostl. 
Brt.  D.  n.  507. 

Jahůdka.  J-ky  slzné  zvětšení,  encantliis. 
Vz  Ott.  VIII.  596.  —  J.  =  rybiz.  Brušp.  Hle- 
díkcvá. 


Jách.  J.  (já  jsem)  viděla^  Myj ava._  Phfd. 
I.  J.  =  já  bych. 
II.  251. 


1895.  119. 


já  bych.  (Blízkov).   Brt  D. 


Jachati.  Kdo  dobré  mastí  (maže),  dobré 
jachá  (jede).  Slov.  Nov.  Př.  366. 

JáchimoYý.  J.  masť  =  diaehylovd.  Us. 
Čem.  Př.  59.,  Brt.  D.  II.  323.  (Třešt). 

Jajblik  =  lajbUkj  krátká  sněrovačka.  Duí. 
203.,  NZ.  IV.  539. 

-ják  příp.:  stavják,  povnák,  kuják  atd.  Na 
Dolnobeč.  Vz  List.  fil.  1893.  118. 

Jak.  Dnes  ani  nebýt  jak  jarmak  =  byl 
slabý  jarmark.  Dnes  ani  není  j.  nedéle.  Zlín. 
Brt.  D.  11.  323. 

Jakeš,  kšc,  m.,  vz  násl.  Jakub. 

Jakin,  a,  m.,  Aucona.  Pliřd.  XII.  374. 

Jakkerak,  vz  Jak  kterak.  Brt.  D.  II.  323. 

Jako.  Namáhal  sa  kde  len  jako  »=  nič  ne- 
prospělo. Slov.  Phfd.  1894.  549.  —  J.  =  po- 


Jako  —  Janáček. 
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uěvadž.  A  jako  bylo  v  země,  stále  na  jedné 
noze  (Imsy).  Brn.  Brt.  D.  II.  178. 

Jakobina,  vz  násl.  Jakub. 

Jokostný  za  Jakost  oprav  v :  Jakostný. 

Jakoubek,  bka,  m.,  vz  násl.  Jakub.  — 
J.  ze  Stnbra.  Vz  Vlč.  Lit.  162. 

Jakožto.  Sprostný  jakožto  holubice  šp.  m. : 
jako  holubice.  Bl.  Gr.  B21.  —  Starajíce  se  o  to 
j.  rodičové  krestanětí.  NZ.  lU.  339.  (XVIII. 
stol.). 

Jaks,  e,  m.,  vz  násl.  Jakub. 

Jakšik,  a,  m.,  vz  násl.  Jakub. 

Jakub.  Odtud:  Jakattbek,  Jakubec,  Jaku- 
bíček,  Jakubiéka,  Jakubka,  Jakubée ;  Jakohina ; 
Jakeš,  Jaks,  Jakětk;  Jaěek,  Jaška,  Jašiček; 
Kub,  Kubik,  Kubič,  Kubíček,  Kubek,  Kubec, 
Kubeček,  Kubica,  Kubice,  Kubeě,  Kubě,  Kuba, 
Kubka,  Kubdk,  Kubdč,  Kubálek,  Kuban,  Ku- 
bánek, Kubdsek,  Kubasta,  Kubděek,  Kubaita, 
Kubát,  Kubasa,  Kuběna,  Kuběnka,  Kubera, 
Kumbera,  Kumpera;  Kubian,  Kubiaa,  Kubin, 
Kubinek,  Kubína,  Kubinka,  Kubiska,  Kubiš, 
Kubista,  Kubita;  Kuhovec,  Kubla,  Kubelka, 
Kubelik,  Kubdle;  Kuška?,  Kušta?,  Kouba, 
Koubek,  Koubik,  Kaubiček,  Kouble,  Kbrl.  Sp. 
16.,  Jakuš.  Cf.  Kotk.  20.,  Kuba  (dod.).  Na 
sv.  Jakuba  mnoho  mračen  —  mnoho  sněhu. 
Us.,  Vek.  Val.  I.  163.  Keď  je  na  deň  J-ba 
hrmavica,  tak  žalud  i  ořechy  sprchnu.  Phrd. 
1893.  178.  Na  sv.  Jakuba  kobzoli  průba.  Brušp. 
Illediková.  Cf.  Vavřinec  (3.  dod!).  Dy  je  na 
sv.  Jakuba  horko  a  jasno,  budě  velka  zima. 
Slez.  Nov.  Pr.  459. 

Jakubec,  bce,  m.,  os.  jm.,  vz  předcház. 
Jakub. 

Jakubiéek,  čka,  m.,  os.  m.,  vz  předcház. 
Jakub. 

Jakubička,  y,  m.,  os.  jm.,  vz  předcház. 
Jakub. 

Jakubka,  os.  jm.,  vz  předcház.  Jakub. 

Jakubše,  ete,  n.,  os.  jm.,  vz  předcház. 
Jakub. 

Jakud,  e,  m.  =  Jakub.  PhM.  1893.  371., 
622. 

Jaký.  J.  šét,  takovú  naáét  (muž  ženu).  Mor. 
Čes.  1.  V.  ^. 

Jakýž.  Gerti  vzali,  jakýž  tu  pán  (praví  se 
o  tom,  k^o  si  hraje  na  pána)!  Jicko.  Brt.  D. 
II.  323.  Ze  se  při  zdraví  jakémž  takémž  na- 
lézati ráčíte.  Kat.  z  Žer.  II.  338. 

JaleĎ,  é,  m.  «==  jelen.  Laá.  Brt.  D.  U.  98. 
Jalenek.  Sš. 

JaloYeová,  ^é,  f.  =  prodavačka  jalovce 
(a  mechu).  U  Zleb.  NZ.  II.  613. 

Jalovec.  Je  jako  j.  (o  zlém  a  urputném). 
Nár.  list.  1894.  č.  169.  odp.  feuill. 

Jalovica,  nepřohlas.  tvar.  IllJO.  Gb.  H. 
ml.  I.  116.  Dobru  jalovičku  aj  na  maŠtali 
najdu.  Slez.  Nov.  Pr.  416. 

JaloYOSť  «=  neplodnost.  GR.  Nov.  134.  23. 
Slepice,  jenž  zlatá  vejce  nosieše,  sešla  jest 
jalovostí.  Alx.  Nach.  k.  IX. 

JaloTý  =>  neplodný,  GR.  Nov.  21.  28. 

Jalubňák,  u,  m.  =  hrnec  z  černé  hlíny 
z  Jařubí  a  Velehr.  Brt.  D.  U.  323. 

Jam  v  n.  dod.  VIL  1280.  a.  Vynech  citát 
z  Bl.  Gr.  277.,  jestit  tam  řeč  o  lat.  jam. 

Jáma,  y,  f.,  potok  v  Oravsku.  Phfd.  XU. 
250. 


Jáma.  Kulturní  jámy  na  mor.  Slov.  Vz 
NZ.  III.  662.  —  J.  =  hrob.  Vz  Hrob  ř3.  dod.). 

Já  mám  vyditou.  Vz  Tanec  čes.  (3.  dod.). 

Jamela  ^jamelí,  měli.  Brt.  D.  II.  323. 

Jamelo,  a,  n.,  skřítky  na  jedlích,  na  to- 
polech. Jicko.  Brt.  D.  II.  323. 

JamkaTý  =>  od  neštovic  dálkovatý.  J.  líce. 
PhM.  1896.  66. 

Jamniei  =  sekta,  kterou  Žižka  zbil  (od 
jáma).  Bl.  Gr.  175. 

Jamnik,  a,  m.,  přítok  Ostravice.  Vést.  op. 

1893.  8.  Cf.  Jamníci. 

Jamokridlec,  dlce,  m.,  blethisa,  brouk. 
Klim.  14. 

JámoTf .  J.  obydlí.  NZ.  UI.  267. 

Jan.  Oatud:  Janek,  Janík,  Jánka,  Janko, 
Janeček,  Janiček,  Jana,  Jansa;  Jandk,  Janáč, 
Janáček,  Janalik,  Janas,  Janáš,  Janata,  Ja- 
natka,  Janeba,  Jániš,  Janišek,  -  Janita,  Ja- 
nách, Janoš,  Janošík,  Janota,  Janotik,  Ja- 
nouch,  Janouš,  Janoušek,  Jaňour,  Janout, 
Janoud,  Janovec,  Jankovec,  Janouškovec, 
Janus,  Januška,  Janura,  Januštik,  Jané, 
Janůj,  Janků;  Janč,  Janča,  Jančik,  JanČar, 
Jančárek,  Jančura  ;  Janda,  Jandek,  Jandera, 
Jandik,  Jandák,  Jandačka,  Jandásek,  Jan- 
data,  Jandečka,  Jandyt,  Jandoš,  Jandouš, 
Janduš,  Jandura,  Jandl;  Jenik,  Jeniček,  Je- 
nec,  Jenček,  Jenčik,  Jenčic,  Jenečko,  Jenč,  Jenš, 
Jenšik,  Jena,  Jtna?,  Jinda?,  Jech,  Jechout, 
Jechoutek,  Jecha,  Jícha ,  Jichota;  Ješek,  Ješin, 
Ješina,  Ješaia,  Jíša ;  Hana,  Hana,  Hanek,  Ha- 
nek, Hanik,  Hanka,  Hanika,  Hanikýřf,  Ha- 
niš,  Hanilec?,  Hanousek,  Hanuš,  Hanoušek, 
Hanuška,  Hanulák,  Hanzik,  Hanzlík,  Hanz- 
lík; Honza,  Honzík,  Honzák;  Hona?,  Honekf, 
Honys  ?,  Honejs ;  Honejsek  ?,  Hájek  ?,  Hejda  ?, 
Hojda?,  Hejna  ¥  Kbrl.  Sp.  16.,  11.  Cf.  Kotk. 
7.  Ján  stažené  z  Jo-an,  alouho  se  udržovalo. 
Vz  List.  fil.  1895.  81.  To  j^  pán,  ten  náš  Ján, 
nosí  hlavu  jak  beran.  Na  Zaársku.  Nár.  list. 

1894.  č.  234.  odp.  feuill.  Jana  stětí  —  vlaštovka 
od  nás  letí.  Duf.  246.  Na  sv.  Jana  —  jar 
hody  do  džbána;  Na  sv.  Jana  otvírá  se  k  letu 
brána.  Duf.  244.  Na  sv.  Jana  Křt.  nechce  ni- 
kdo první  vyháněti  dobytka  na  pastvu,  zna- 
mensuo  by  to  neštěstí  v  hospodářství;  naproti 
tomu  na  boží  hod  svatodušní  se  pasáci  v  ho- 
nění ho  předbíhají.  Val.  Vek.  Val.  I.  163. 
Je-li  do  sv.  Jana  Kr.  (24./6.)  sucho,  aby  po 
Janě  o  déšť  neprosil;  Prší-li  na  sv.  Jana  KH., 
budou  ořechy  chrobačlivé  (červivé).  Vek.  Val. 
1. 163.  Sv.  vít  mléko  chyt,  sv.  Jan  mléko  tam. 
Slez.  Nov.  Př.  450.  V  den  před  Jánom  gazdiné 
pchajú  lieskové  prútiky  do  ostredku,  aby  im 
muchy  a  iný  hmyz  nezničil  posadené  rostliny. 
Ib.  133.  Jan  letní  ^=^  ^řtitel,  zimní  či  vánoční 
=  J.  Evangelista.  Na  Zďársku.  Nár.  list.  1894. 
č.  234.  odp.  feuill.  Lidové  slavnosti  b  Janě 
Kř.  Vz:  Z  časů  dávných  a  našich.  Naps.  F. 
Vykoukal.  V  Praze  1893.  a  Zbrt.  Pov.  38. 
Pověry  J.  Krt.  se  týkající.  Vz  Phřd.  1894. 
131.  (v  okolí  B.  Bystrice),  Vek.  Val.  L  144., 
Duf.  362. 

Jana,  os.  jm.,  vz  předcház.  Jan. 

Jána  ==  tolik  lnu,  kolik  atd.  fjako  je  za- 
znamenáno o  obilí).  Brt.  D.  II.  441.  Cf.  VI. 
484.  a. 

Janáč,  e,  m.,  os.  jm.,  vz  předcház.  Jan. 

Janáček,  čka,  m.,  os.  jm.,  vz  předcház.  Jan. 
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Janák  —  Jarolím. 


Janák,  a,  m.,  ob.  jm.,  yz  předcház.  Jan. 

Janalik,  a,  m.,  os.  jm.,  yz  předcház.  Jan. 

Janas,  a,  m.,  os.  jm.,  vz  předcház.  Jan. 

JanáS,  e,  m.,  os.  jm.,  yz  předcház.  Jan. 

Janata,  y,  m.,  os.  jm.,  vz  předcház.  Jan. 

Janatka,  y,  m.,  os.  jm.,  yz  předcház.  Jan. 

Janč,  e,  m.,  os.  jm.,  yz  přeocház.  Jan. 

Janéa,  dle  Bača,  os.  jm.,  yz  předcház.  Jan. 

Jančar,  a,  m.,  os.  jm.,  yz  předcház.  Jan. 

Jančárek,  rka,  m.,  os.  jm.,  yz  předcház. 
Jan. 

Jančary,  pl.,  m.  (Zlín.),  Tančary  (laš.), 
hagany  (Zábř.)  =  ženské  polobotky.  Brt.  D. 
U.  470. 

Janéička  (Jančická?),  pole  yo  Frýdecku. 
Vést.  opaY.  1893.  8. 

Janrara,  y,  m.,  os.  jm.,  yz  předcház.  Jan. 

Janda,  y,  m.,  os.  jm.,  yz  předcház.  Jan. 

JandaéKa,  y,  m.,  os.  jm.,  yz  předcház.  Jan. 

Jandák,  a,  m.,  os.  jm.,  yz  předcház.  Jan. 

Jandásek,  ska,  m.,  os.  jm.,  yz  předcház. 
Jan. 

Jandata,  y,  m.,  os.  jm.,  yz  předcház.  Jan. 

Jandeéka,  y,  m.,  os.  jm.,  yz  předcház.  Jan. 

Jandek,  a,  m.,  os.  jm.,  yz  předcház.  Jan. 

Jandera,  y,  m.,  os.  jm.,  yz  předcház.  Jan, 
Kbrl.  Sp.  11. 

Jandi,  a,  m.,  os.  jm.,  yz  předcház.  Jan. 

JandoS,  e,  m.,  os.  jm.,  yz  předcház.  Jan. 

Jandoud,  ^,  m.,  os.  Jm.,  yz  předcház.  Jan. 

Jandová  Zofie  =  Čelakovský  Lad.  List. 
fil.  1894.  421. 

Jandnra,  y,  m.,  os.  jm.,  yz  předcház.  Jan. 

Jandud,  e,  m.,  os.  jm.,  yz  předcház.  Jan. 

Jandyt,  a,  m.,  os.  jm.,  yz  předcház.  Jan. 

Janedal  y,  m.,  os.  jm.,  yz  předcház.  Jan. 

Janeček,  čka,  m.,  os.  jm.,  yz  předcház. 
Jan. 

Janeček,  čku,  m.  =^  obrázek  sy.  Jana 
Nepom.  na  hagnustce  na  krk.  Záp.  Mor.  Brt. 
D.  n.  328. 

Janek,  nka,  m.,  os.  jm.,  yz  předcház.  Jan.  — 
J.  =  hlupdk.  Uhodil  syou  radou  na  Jánka 
(špatné  si  poradil).  Šml.  VIU.  80.  —  J.,  houba, 
YZ  Kozák  ^.  doa.).  —  J.  =  kněz.  Ve  ŠYÍhá- 
čině.  Brt.  D.  II.  620. 

JanekoT,  a,  m.,  míst.  jm.  na  SIoy.  PhFd. 
Xn.  376. 

Janičárka,  y,  f.  =  ručnice.  Wtr.  Krj.  I. 
626. 

Janiček,  čka,  m.,  os.  jm.,Yz  předcház.  Jan. 

Janik,  a,  m.,  os.  ^m.,  yz  předcház.  Jan. 

Jánid,  e,  m.,  os.  jm.,  yz  předcház.  Jan. 

Janiček,  ška,  m.,  os.  jm.,  yz  předcház.  Jan. 

Janita,  y,  m.,  os.  jm.,  yz  předcház.  Jan. 

Jánka,  y,  m.,  os.  jm.,  yz  předcház.  Jan. 

Janklik,  u,  m.,  Jacke,  f.,  SIoy.  NZ.  m. 
224, 

Janko,  a,  m.,  os.  jm.,  yz  předcház.  Jan. 
Zalieča  sa  jej  slepý  J.  (podřimuje).  SIoy.  Noy. 
Př.  607.  Janko  robil,  Janko  zjid.  Phřd.  1895. 
187. 

Jankoyec,  Yce,  m.,  os.  jm.,  yz  předcház. 
Jan. 

Janků,  os.  jm.,  yz  předcház.  Jan  a  U. 

Jankya,  a,  m.  =  pacholek.  Ve  ŠYiháčině. 
Brt.  D.  II.  620. 

Janobyt,  u,  m.,  f^enesta  croceum,  rostl. 
1440.  List.  fil.  1893.  394. 


^  Janofit,  u,  m.,  janovec,  asi  z  lat.  genista. 
Gem.  Př. 

Janoch,  a,  m.,  os.  jm.,  yz  předcház.  Jan. 

Jano§,  e,  m.,  os.  jm.,  yz  předcház.  Jan. 

Janošík,  a,  m.,  os.  jm.,  yz  předcház.  Jan. 

Janota,  y,  m.,  os.  jm.,  yz  předcház.   Jan. 

Janotik,  a,  m.,  os.  jm.,  yz  předcház.  Jan. 

Janoud,  a,  m.,  os.  jm.,  yz  předcház.  Jan. 

Janoncn,  a,  m.,  os.  jm.,  yz  předcház.  Jan. 

Jaňour,  a,  m.,  os.  jm.,  yz  předcház.  Jan. 

Janouš,  e,  m.,  os.  jm.,  yz  předcház.   Jan. 

Janoušek,  ška,  m.,  ob.  jm.,  yz  předcház. 
Jan. 

JanoudkoTee,  Yce,  m.,  os.  jm.,  yz  před- 
cház. Jan. 

Janout,  a,  m.,  os.  jm.,  yz  předcház.   Jan. 

Janovec,  Yce,  m.,  os.  jm.,  yz  předcház.  Jan. 

Jansa,  y,  m.,  os.  jm.,  yz  předcház.  Jan. 

Janský.  J.  Yoda  (o  by.  Jané  Křt.  y  rek). 
Val.  Vz  Vek.  Val.  I.  16. 

Jantar  jest  pěkné  žluté  barYy,  průsYitnv. 
matného  lesku.  Vz  Mtc.  1896.  30.  J.  u  Ří- 
manů. Vz  NZ.  II.  617.  J.  jako  závések  (u  ho- 
dinek etc)  Mtc.  1895.  30. 

Jantaronosný.  J.  břeh.  NZ.  III.  274.,  Mtc. 

1895.  217. 

Janů,  o  skloň,  yz  Ů  ;  os.  jm.,  yz  předcház. 

JanůJ,  o  skloň,  yz  U;  ob.  jm.,  yz  předcház. 
Jan. 

Janura,  y,  m.,  os.  jm.,  yz  předcház.  Jan. 

Janud,  e,  m.,  os.  jm.,  yz  předcház.  Jan. 

Jannška,  y,  m.,  os.  jm.,  yz  předcház.  Jan. 

Januštik,  a,  m.,  os.  jm.,  yz  předcház.  Jan. 

Ja-pa  ^=jak  pak,  k  odsuto.  Dšk.  Jihč.  1. 31. 

Jar.  J.  je  gazda;  Na  j.  cent  dažďa,  funt 
blata.  SloY.  Noy.  Př.  461.,  462. 

Jára,  y,  m.,  os.  jm.,  yz  násl.  JaroslaY. 

Jarabice.  MluYa  její,  yz  NZ.  III.  330. 

Jarabiti  se  =  pestřiti  se.  Len  se  to  tak 
j-lo.  Phřd.  XII.  646. 

Jarbod,  a,  m.,  os.  jm.  Phfd.  1895.  36. 

Jarek,  Járeky  rka,  m.,  yz  násl.  JaroslaY.  — 
J.,  rku,  m.  =  potůček  ze  studánky  tekoucí  n. 
z  roztálého  sněhu  n.  po  dešti.  Vých.  Mor.  Brt. 
D.  n.  324. 

Jared,  rše,  m.,  os.  jm.,  yz  násl.  Jaroslav. 

Jarka,  Jarka,  y,  m.,  os.  jm.,  yz  násl.  Jaro- 
slaY. 

Jarka,  y,  f.  =  korýtko^  po  němž  ze  stu- 
dánky Yoda  odtéká.  Brno.  Brt.  D.  II.  324.  — 
J.,  Yz  Jarka  (předcház.). 

JarkoTský  Stanislav,  spis.  Cf.  Svétz.  1894. 
342. 

Jarmak  m.  jarmark,  r  vysuto.  Val.  Mtc. 

1896.  3. 

Jarmara.  Má  záda  jako  j.  (široká).  Svétz. 
1894.  614. 

Jarmir.  Jarmirus  Pragensis,  biskup.  Tak 
psáno  Y  listinách.  Vz  Mus.  1894.  114. 

Jarmoénó  =  jarmareéné,  dar  přinesený 
z  jarmarku.  Phřd.  1895.  620. 

Jarmulka,  čapka,  Calotte,  f.  Sterz.  I. 
687.  a. 

Jami  hlda,  rostl.  Vz  Sirotka  (3.  dod.). 

Jarniček,  čka,  m.,  yz  násl.  Jaroslav. 

Jarník,  a,  m.,  vz  násl.  Jaroslav. 

Jarobujný  v  Rkk.  Cf.  Mus.  1896.  271. 

Jarolim,  z:  Jeroným.  List  fíl.  1893.  467. 


Jaroměřice  —  Jazykolomný. 
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JaromčHce  v.  Jaromiřice.  Yz  Gb.  H.  ml. 
I.  218. 

Jaroslav,  a,  m.  Odtud:  Jarék^  Járek,  Jára, 
Jarka,  Jarka;  Jaroš,  Jaroěek,  Jarušek,  Ja- 
raška,  Jarouš,  Jaroušek,  Jaruška ;  Jareš,  JarŠ, 
Jarša;  Jarník,  JamíČek.  Kbrl.  Sp.  16.  (8.). 
Cf.  Kotk.  21. 

JaroS,  e,  m.,  os.  jm.,  vz  předcház.  Jaro- 
slav. 

Jarodek,  ška,  m.,  os.  jm.,  vz  předcház. 
Jaroslav. 

Jarodka,  y,  m.,  os.  jm.,  vz  předcház.  Jaro- 
slav. 

Jarouš,  e,  m.,  os.  jm.)  vz  předcház.  Jaro- 
slav. 

JarouSek,  ška,  m.,  os.  jm.,  vz  předcház. 
Jarosdav. 

Jard,  e,  m.,  os.  jm.,  vz  předcház.  Jaroslav. 

Jarša,  dle  Bača,  os.  jm.,  vz  předcház.  Jaro- 
slav. 

Jarušek,  ška,  m.,  os.  jm.,  vz  předcház. 
Jaroslav. 

Jaruška,  y,  m.,  os.  jm.,  vz  předcház.  Jaro- 
slav. 

Jarý.  Zbéřeš  jaré  i  ozimé.  Bl.  6r.  297. 

Jasan,  fraxinus.  Gf.  Ott.  IX.  657. 

JasanoTá,  é,  f.,  ves  v  Oravsku.  Phid.  1894. 
122. 

Jásavý  =  drzý,  všetečný.  Bl.  Gr.  176. 

Jasen,  jeseň,  Vz  Gb.  H.  ml.  I.  97.  —  Jasen, 
území  v  Turci.  Phld.  XII.  260. 

Jasen  (laš.),  jesén,  fraxinus,  rostl.  Brt.  D. 
n.  608.,  Pastr.  L.  9. 

Jasenica,  e,  £.,  místo  v  Oravsku.   Phfd. 

1894.  61.  —  J.  =  potok  u  Vsetína.  Vek.  Poh. 
115. 

Jásenka  =  dáseňka.  Slov.  Oes.  1.  V.  160. 

Jasenov,  a,  m.,  potok  v  Trenčínsku.  Phfd. 
XII.  250. 

Jasent  m.  asent  (odvod),  j  přisuto.  Záhoří. 
Brt.  D.  II.  18. 

Jasietka  «=  kási  báječná  bytost  asi  jako 
striga.  Skákala  do  mňa  ako  j.  Phld.  1894.  491. 

Jasini,  n.  =  jasanové  větvičky  s  listy.  NZ. 
IV.  538. 

Jasle  za  volom  (krávou,  telatom)  nechodia. 
Slov.  Phřd.  1893.  701. 

Jásna,  pl.,  n.  ss  dásné.  Mor.  Brt.  D.  1. 15., 
List.  fil.  1^.  91. 

JasnaYO,  a,  n.  =  jasno  zde  onde  z  mraků 
prokmitající.  Láš.  Brt.  D.  II.  324. 

Jasnonlavý.  Lerm.  U.  55. 

Jasnotina,  y,  f.,  HeUdunkel,  n.  Koll.  Mus. 

1895.  96. 

JasnoTánie,  jubilatio.  1418.  List.  fil.  1895. 
13S. 

Jasnoirid,  u,  m.,  heller  Blick.  Nemá  tolik 
j-du,  aby . . .  Nár.  list.  1894.  č.  311. 

JasnoTidstri,  n.,  Hellsehen,  n.  Mus.  1894. 
448. 

Jastný  m.  jasný,  t  vsuto.  Gb.  H.  ml.  I. 
396. 

JastoTeéka,  vz  Vlaštůvka  (3.  dod.). 

JastřaM,  n.,  přítok  a  trat  ve  Frýdecku. 
Vést.  opav.  1893.  8. 

Jastrabie,  n.,  děd.  u  Kremnice.  Phfd. 
1894.  176. 

Jadčerka,  y,  f.  =  ještěrka.  Mor.  Brt.  D. 
L  84. 


Jadéemik,  a,  m.,  příkop  ve  Frýdecku. 
Vest.  op.  1893.  8. 

Jašéúr,  a,  m.,  Salamander,  m.  Brt.  D.  IL 
324. 

Jašéurka,  y,  f.,  hospoda,  ve  Frýdecku. 
Vést.  op.  1893.  8. 

Jadicek,  čka,  m.,  os.  jm.,  vz  předcház. 
Jakub. 

Jaditi.  Hovělo  by  sa  i  druhému,  keby  sa 
nebolo  jašilo.  Phíd.  XU.  547. 

Jaška,  y,  m.,  os.  jm.,  vz  předcház.  Jakub. 

Jado  =  r<is.  Po  tomto  bol  Turkom  (který 
zastával  kata)  a  jašom  odveden  (na  popravu). 
PhPd.  XII.  693.  --  J.  =  šílenec.  Vz  Šařo 
(3.  dod.). 

Jaštěr.  To  ti  je  celý  j.  Slov.  Nov.  Př.  534. 

jAUérkSL^  ještěrka.  Slov.  Gb.  H.  ml.  1. 98. 

Jatel  =  datel.  V  Dol.  Rakous.,  jinde  na 
Slov.  jetel.  Mtc.  XVIII.  243.  Vz  Datel  (3.  dod.). 

Jatelina,  y,  f.  J.  černá,  cytisus  nigritans, 
rostl.  Brt.  D.  II.  502. 

Jatelinka,  Vyšívání  na  j-ku.  V  Kunovsku. 
Vz  NZ.  IV.  231.,  225.  -  J.  =  sluníčko,  brouk. 
Duf.  370. 

Jatka,  y,,f.  =s  lávka,  krám.  J.  pekařská. 
1724.  Pfas.  Kem.  42.  aj.  J.  řemeslnická.  1503. 
Ib.  55.  Ist  na  jatku  po  m&so.  Phfd.  XII.  173.  — 
Jatkif,  Schlachthaus,  n.  Phfd.  XII.  173. 

Jatný,  ého,  m.,  hora  a  trat  ve  Frýdecku. 
Vést.  opav.  1893.  8. 

Játra.  V  Háj.  Herb.  16.  a.:  játry.  List. 
fil.  1894.  448.  O  strč.  skloň.  cf.  Gb.  Km.  -a. 
12.,  Gb.  H.  ml.  I.  106. 

Jatrniee  =  jitrnice  z  j^tr.  Gb.  H.  ml.  I. 
105. 

Já  ty  Yoly  nepoženu.  Vz  Tanec  čes. 
(3.  dod.). 

JaYor,  nepřehlas.  tvar.  Gb.  H.  nd.  1. 102.  — 
J.,  acer  platanoides  ?  Vz  Krok  1895. 49.  nn.  — 
J.,  vrch  ve  Spiši.  Phřd.  XU.  250.,  hora  v  Šu- 
mavě. Šml.  I.  9. 

JaTor)ca,  y,  f.  =  červená  kráva.  Us.  v  Ko- 
zlové u  CT.  Tké. 

Jáz,  vz  Já  (3.  dod.). 

Jazek,  zka,  m.,  vz  Jelec  (3.  dod.). 

Jazeranjr,  osad.  v  Gemer.  Phfd.  1895. 361. 

Jazourek.  Vz  Ott.  X.  14.  (houba  vřeckatá). 

JazOTec  =  jezevec.  Zlinsky.  Brt.  D.  I.  7. 

JazTif  =  horliti?  PeknÝ  arcibiskup,  jazvil 
Ivanyč.  Slov.  Phřd.  1894.  293. 

Jazýček.  Olověný  j.  =  jitrocel.  Čes.  1.  V. 
347.  Jazýček  psí,  plantago  lanceolata;  cyno- 
glossum  off.  {myšinec).  Brt.  D.  IL  506.,  502.  — 
Jazýčky  =  osec,  matušek,  carex  acuta.  Ib.  501. 

Jazyéiti.  Keď  matka  j-la  Phřd.  1894. 587. 

Jazyčnice  =:  klepna,    dryačnice.    Phřd. 

1894.  657.  a  j. 

Jazyk,  nepřcblas.  tvar.  Gb.  H.  ml.  1. 102. 
O  pův.  cf.  Krok.  1894.  98.  Zánět  j-ka,  glos- 
sitis,  Ott.  X.  206.  Člověka  cahaju  za  j.  a  vola 
za  rohy  (před  súd  —  do  másiame).    Phřd. 

1895.  187.  Ej,  veď  tá  z  ocele  j.  má.  Slov.  Nov. 
Př.  609.  Jazyk  dává  mocnu  ránu,  proto  má 
4voju  bránu;  Ve  zlosti  j^ka  s  uzdy  nepuščaj. 
Ces.  1.  V.  420.  (mor.).  Ženu  jazyk  bije  (pro 
řeči  bývá  bita).  Slov.  Zátur.  —  J.  volský, 
echium  vulgare.  Vz  Ott.  VUI.  447.  a. 

Jazykolomný,  zungebrechend.  J.  jméno. 
Sté.  P.  př.  131. 
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Jazykově  —  Jecha. 


Jazykově.  J.  národ  povznésti.  YlČ.  Lit. 
107. 

Jazyko vědecký,  sprachwissenschafdicb . 
J.  pojem.  Mus.  1898.  5^5. 

Jazykový.  .Hns  náš  j.  klassik.  Vlč.  Lit. 
107.  —  J.  bóh  (že  jest  mnoho  mluvil).  1487. 
Krok.  1896.  40. 

Jaž  strč.  m.  jakž,  k  odsuto.  Jaž  vám  Li- 
buše pověděla.  Dal.  C.  5.  (Gb.  H.  ml.  L  452.) 

je  (é):  najviečí,  piet.  Slov.  PhM.  1893. 288. 

Jebák.  Arch.  XIII.  543.  Mám  berana  j-ka. 
XVI.  stol.  NZ.  IV.  310.  Abych  se  s  některým 
j-kem  nepotkal.  Lomn. 

Jebati.  Jeb  svú  kurvu  mater  vyjebenú; 
Nejeb  mi  mateře,  má  máti  tak  dobrá  jako 
ty.  Arch.  XIII.  411.  Jebte  se  předse  (táhněte, 
jděte)!  Ib.  356. 

Jeéeti,  slov.  jačeti.  O  tvarech  cf.  Gb.  H. 
ml.  I.  105. 

Ječmen.  O  pův.  slova  cf.  Gb.  H.  ml.  I.  53. 
Slov.  a  mor.  jaěmeň.  Vz  Gb.  ib.  105.  J.  ho- 
spodáře devětkrát  zarmoutí,  než  vyroste,  a  pak 
jsou  z  něho  přece  kroupy  (říkají,  naříká-li 
někdo  na  nezdárné  děti).  Nár.  list.  1894.  ě. 
169.  odp.  feuill. 

Ječný.  Zastydlá  ječná  zrna  na  očních  víč- 
kách. Vstnk.  U.  503.  —  J.  =  vétný.  Dšk. 
Jihč.  I.  27. 

Jed.  O  pův.  slova  cf.  Gb.  H.  ml.  1. 42.  Hned 
jako  s  jedem,  hned  jako  s  medem  (o  náhlém, 
ale  dobrém  člověku).  Vek.  Val.  I.  107.  —  J. 
=  zlose.  Vřed  z  jedov.  Mtc.  1894.  107.  Slov. 
Červený  od  jedu.  PWd.  1896.  178. 

Jedelák,  u,  m.  »=  hrnec  jedelský  (od  mí- 
sta) Tkč. 

Jeden.  O  skloň,  na  Kroměř.,  Kojet.,  Přer., 
Litov.,  Konic,  Jevíčsku,  Zábř.,  Tišn.,  Kruml. 
a  Kunšt.  vz  Brt.  D.  II.  25.,  51.,  118.,  137., 
194.,  217.,  2^.  J.  ve  slohu  pohádkovém  a 
vůbec  v  prostém  slohu  není  germanismem,  vy- 
skytujeť  se  i  v  litevštině  a  lat.  Sicut  unus 
paterfamilias  his  de  rébus  loquor.  Cic.  de  orat. 
I.  29.,  138.  Kla.  Sklad.  175.  Ale  špatné  uží- 
vání tohoto  slova  káral  již  Bl.  Vz  Mus.  1895. 
183.  Když  jeden  pán  druhému  vieže  se  v  lidi. 
Chč.  S.  d9.  Aby  v  zbožie  se  vázali  jedni  dru- 
hým. Ib.  8B.  Ně  všeci  na  jedneho,  dost  jedyn 
na  všeckych.  Slez.  Nov.  Př.  116.  —  J.  =  stejný. 
Jest  jeden  mocný  Bóh  slavně.  Kat.  905.  (Jed- 
lička). Jedno  jest  božství  či  stejné  všech  tří 
osob.  ét.  Hanuš.  108.  (List.  fil.  1894.  55.) 

Jedenáctky  =  nohy,  V  mluvě  praž.  Pe- 
píků. Herm.  Bod.  Praž.  39. 

Jedenadct,  lépe:  jedenáct.  Bl.  Gr.  267. 

Jedenkaždý  dle  lat.  unusquisque.  Dob. 
Dur.  225. 

Jedenkrátý.  Ztk.  77.  (3.  vyd.). 

Jedináček  —  šibeiiáček  (šp.  se  vychovává) ! 
PhM.  1S95.  187. 

Jedinák,  a,  m.  =  vůl  nepdmý.  Brt.  D.  H. 
324. 

Jediničný.  J.  stroj  elektrický,  naproti  sdru- 
ženému. KP.  Vín.  101. 

Jedle.    O  strč.  skloň.  cf.  Gb.  Km.  -a.  11. 

Jedličky.  J.  a  kuchařské  umění.  Ott.  IX. 
946. 

Jednaéka  =  jedndnt.  J.  sa  skončila.  PhFd. 
XH.  581.   XIV.  73. 

Jednobytné.  By  chléb  j.  byl  tělo  Kristovo. 
Chč.  Mik.  428. 


Jednobytný.  J.  tělo  Kristovo.  Ohč.  Mik. 
420. 

Jednocennosf,  i,  f.  Ztk.  28.  (3.  vyd.). 

Jednojadmý.  J.  tělesa.  Hlav.  Obr.  8. 

JednoJazyČný,  einsprachig.  J.  Rusové. 
PWd.  1891.  536. 

Jednokřídlý.  J.  dvéře.  Ces.  1.  V.  179.  Cf 
Jednokřídlový. 

Jednokružný  polyp.  Ott.  X.  314. 

Jednom,  mor.  Bl.^Gr.  135.  J.  at  se  to 
pěkně  spraví.  Kat.  z  Žer.  H.  323.  a  j. 

JednomiloTý,   einmeilig.   J.  cesta.    Mns. 

1894.  525. 

Jednomístný.  J.  přízvuk.  List  fil.  1895. 
68.,  1896.  169. 

Jednomyslný.  Jsem  s  nimi  j-ný.  Bl.  Gr. 
153. 

Jednoplnžník,  a,  m.,  Háker,  m.  Sterz.  I. 
1175. 

Jednopytliéný.  J.  prašník.  ČI.  Zrůd.  22. 

Jednorodilý  =  jednorozený.  J.  syn.  Ev. 
seit.  4.-5.  Luc.  2.  7.  (Mnč.). 

Jednorozamný.  J.  jaz\k.  XVII.  stol.  Mus. 

1895.  315. 

JednostHžka,  v,  f.,  EinschurwoUe,  f.  Sterz. 
I.  775. 

Jednota.  J.  dává  sQu.  Phrd.  1894.  18. 

JednotHdka,  y,  f.  =  jednotřídní  škola. 

Jednoverný  =  jedné  viry.  Slov.  PhFd. 
1894.  536. 

Jedliovoéee,  čce,  m.,  nadávka  Bosákiím. 
Wtr.  Ziv.  c.  I.  31. 

Jednoznačnost,  i,  f.  Jg.  (Krok  1896.). 

Jednn^ka  =  zlatka  (papírová);  zlatmk, 
renčnik.  CT.  Tkč. 

Jednuštka,  v,  f.  =  jednuškaf  t  vsuto.  Gb. 
H.  ml.  I.  396. 

Jedny  ^^  jedovatý.  Mní,  že  utýrá  hroznou 
tu  a  jednou  smeť.  Vrch.  Rol.  XLH.  186. 

Jedomý,=>řf/ý.  J.  ovoce.  PhFd.  1893.  467. 

Jedoš.  Ces.  1.  V.  159. 

Jedouchatí  znamená  co?  Wtr.  exc.  V  ko- 
stele iedouchal  a  hromoval.  1565.  Wtr.  Živ. 
c.  650.  Cf.  Jedouchov. 

Jedyy  =  jedva.  Chč.  S.  38. 

Jegzeknci  =  jezekuci  =>  exekuce.  Dšk. 
Jihč.  I.  46. 

Jeh  m.  jeho.  Jeh  materzi.  Pass.  244.  —  Gb. 
H.  ml.  I.  250. 

Jehlář,  Jehlářský.  Arch.  XIV.  466. 

Jehlice.  Vlasy  pálily  j-cí.  XV.  stol.  Wtr. 
Krj.  I.  101.  —  J.  černá,  genista  gemianica, 
rostl.  Brt.  D.  II.  £03.  J.  žlutá,  g.  tinctoria.  Ib. 

Jehliéi.  Visí  na  mně  jako  j.  na  sosně.  Šml. 
Vn.  250.  —  J.  =  babi  hněv,  řepik,  ononis 
spinosa,  rostl.  Brt.  D.  II.  505. 

JehloYý  telegraf  pro  hotely.  KP.  VHI.  280. 

Jehně,  přehlasov.  tvar.  Vz  Gb.  H.  ml.  I. 
97.  Je  hloupý  iako  jehné.  Nár.  list.  1894.  č. 
149.  odp.  feuill. 

Jehněd.  O  pův.  slova  cf.  Gb.  H.  ml.  I.  55. 

Jehnědný.  J.  orby.  Mus.  1895.  272. 

Jehno  m.  hejno,  prosmýknutím.  Val.  Brt. 
D.  I.  60. 

Jehotnosf.  Po  j-sti  něco  vykládati  (dle 
užívání  námčstky  ho).  Bl.  Gr.  79. 

Jech  =  Jan,  již  r.  1448.  Kbrl.  Sp.  8.  pozn., 
IG. 

Jecha,  y,  Jechoutj  a,  Jechouteky  tka,  m., 
vz  předcház.  Jan. 


Jechtna 


Jerační. 
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Jechtna,  y,  f.  =  hUvetnice.  Jevíc.  Brt.  D. 
II.  324. 

Jejdanovesa  (podivení)!  Těšany.  Brt.  D. 
II.  177. 

Jejdanynku  (podivení)!  Tkč. 

Její.  Nesklonné  její  zatlačeno  v  živé  mluvě 
sklonovacími  tvary  touhou  po  jasném  a  urči- 
tém vyjadřování.  Kla.  Sklad.  49.  Cf.  Brt.  D. 
II.  19i5. 

Jeiin.    Cf.  Brt.  D.  I.  26.,  Kla.  Sklad,  49. 

Jej  krabice  z:  Arklebice  od  Arkleba.  Cern. 
Pr.  32. 

Jek,  slov.  ^^  jak.  Brt.  D.  I.  60.  O  tvarech 
vz  Gb.  H.  ml.  I.  105. 

Jekohluk,  u,  m.  List.  fíl.  1894.  176. 

Jela,  y,  f.  =  jedla,  jedle.  Pastr.  L.  147. 
(^  před  /  vypadlo). 

Jelec,  Icé,  m.  =^jazek  (Podluží),  squalinus 
leuciscus.  Brt.  D.  II.  4^. 

Jelen.  Je  jako  j.  To  sličném,  obratném, 
též  trochu  hrdém) ;  Spadly  jelenu  rohy  (o  zchud- 
léin).  Zďár.  Nár.  list  1894.  č.  166.  odp.  feuill. 

Jeleni.  U  Jeleních  uší,  poloha  v  Podébr. 
1718.  NZ.  ní.  520.  —  J.  uHy  houba,  vz  Ta- 
nečnice (3.  dod.).  —  J.,  míst.  jm.  Všude  zem 
Páně,  jen  na  J.  písek.  Jhov.  Př.  487. 

Jelenice  =  hora  u  C.  Třebové,  dříve  Ze- 
len ice  (tam  pohan,  hroby).  Cern.  Př.  35. 

Jelikož,  quatenus,  dle  Bl.  výborné  slovo. 
Bl.  Gr.  178.  Protož,  j.  (pokud)  se  lidí  dotýče 
ten  béh,  lidé  jsú  shrešili;  Ktož  zlé  zabije,  j. 
sú  zlí  (pokud),  aby  zabil.  Chč.  S.  79.,  167. 

Jelimánek,  nka,  m.  =  dohrotisko?  Nár. 
list.  1896.  č.  67.  odp.  feuill. 

Jelinek  Tom.  Cf.  Mus.  1892.  336.,  1896. 
820. 

Jelinka,  y,  f.,  houba,  vz  Tanečnice  (8.  dod.). 

JelislaTa,  y,  f.,  os.  jm.,  Phřd.  1896.  131. 

Jelitniee  =  kotlúvka,  prdelankaf  prdelúv' 
ka,  obarovica,  trdelnica,  godta.  Brt.  D.  11. 
4a5.,  NZ.  IV.  446. 

Jelito.  Poslati  někomu  j-ta  (šperky,  mor.). 
NZ.  IV.  447.  Teď  máme  j.  na  ruby  (nezdařilo 
se).  Wtr. 

Jeliž=  donec,  az.  Ev.  vid.  51.  M.  17.  9. 
(Mnč.)  a  j.  Nižádnému  nepravte  vidéní  to- 
hoto, j.  (až)  syn  člověčí  z  mrtvých  vstane.  Ib. 
Jeliž  bude  ku  pólnoci.  AlxV.  2213.  Nechtěl 
propustiti  (zajatý  dobytek),  j.  by  mu  kopu 
nedal  (dokud  by).  Arch.  XIV.  19.  Nemá  od- 
jíti,  j.  skoná  modlitby.  Hus. 

Jelkva,  y,  f.,  medza  v  Požúnsku.  PhM. 
XII.  424. 

Jellivý  =  zlý.  J.  pes.  PhM.  XII.  659.  a  j. 

Jello,  a,  n.  =  jidlo.  Slov.  Mtc.  1895.  158. 

Jelná,  é,  f.,  děd.  v  Tekovsku.  PhFd.  1895. 
140. 

JelOYica  »=  jalovice.  Slov.  Skult. 

JerHa,  vz  Olše. 

Jeldava,  y,  f.,  hrad  v  Gemeri.  Phld.  XII. 
250.,  XIV.  361. 

Jemej  m.  němej  {h  v  j).  Dač.,  Telč.  Brt. 
D.  II.  278. 

Jemné.  J-ného  má  třetinu  míti.  Cel.  Pr. 
m.  II.  1105. 

Jemno§tpán.  Vz  Krok  1894.  139. 

Jemný.  J.  zima  =  pronikavá.  Brt.  D.  II. 
321. 

Jemu,  vz  Se. 


Jena,  y,  Jené,  e,  m.,  os.  jm.  Cf.  předcház. 
Jan. 

Jenašovice,  děd.  v  Turčan.  Phřd.  1896. 
383. 

Jancikrist  polož  před  Jančár. 

SíLnbkT  =  janiidr.  Kbtk.  4. 

JenČek,  JenHc,  Jenčik,  Jenec,  Jenečko, 
Jeniček,  vz  předcház.  Jan,  Tanec  čes.  (3.  dod.). 

Jenetka  =  genetka.  Hrš.  Nach.  I.  477. 

Jenišov,  a,  m.,  zaniklá  ves  u  Opatova  na 
záp.  Mor.  Mtc.  1895.  343. 

Jenkovec,  děd.  v  Turč.  Phřd.  1895.  383. 

Jenna  =  jedna.  Slov.  Phřd.  1896.  252. 

Jennou  =  jednou.  U  Kruml.  NZ.  IV.  300. 
Podkrk.  Nár.  list.  1896.  č.  72.  feuill. 

Jenný.  Oba  súzjenného  smeciska(=stej- 
nO-  PhFd.  Xn.  660. 

Jenofa  m.  Jenovefa.  Dolnobeč.  Brtch. 

Jenom,  u  Kroměř.  enum,  enyniy  jenym. 
Brt.  D.   II.  33. 

Jenomejk  ==  jenom.  Brt.  D.  II.  260. 

Jenš,  e,  Jenšlk,  a,  m.,  vz  předcház.  Jan. 

Jenym,  vz  Jenom  (3.  dod.). 

Jenž.  Ten  jest  syn  mfij  milý.  Jenž  sem 
zvolil  sobě.  Ev.  vid.  43.  Mat.  3.  17.  (Mnč.). 
Cf.  Gb.  H.  ml.  I.  152. 

Jenžto.  K  jenž  přistoupilo  to  za  účelem 
ještě  důraznějšího  naznačení.  Kla.  Sklad.  152. 

Jepéička,  y,  f.  =^  jeptiška.  Dšk.  Jihč.  I.  44. 

Jeptišči  klášter.  Břez.  Font.  V.  379. 

Jeptiška;  neblahé  znamení,  potká-li  ji 
kdo.  Cf.  Kněz,  Zbrt.  Pov.  100.  Cf.  předcház. 
Jepčička.  —  J.  =  holubí  jm.  Nár.  list.  1894. 
č.  86.  odp.  —  J.,  jm.  býval,  rybníku  v  Po- 
débr. NZ.  IV.  100. 

Jer  (t)  znělo  asi  jako  velmi  krátce  vyslo- 
vené u  neb  y  a  jeHk  (b)  jako  velmi  krátce 
vyslovené  ť.  Jeřík  měkčil  jen  A:  v  č,  g  y  ž, 
ch  v  i;  souhlásek  jiných  neměkčil.  Tedy  vtb 
bylo  t  a  nikoli  t,  tedy  kost  (pol.  kosč,  rus. 
kost);  východočes.  kosf,  západočes.  a  spisovné 
kost.  Vz  Gb.  H.  ml.  I.  66.  nn.  Jer  jest  stříd- 
nicí  1.  za  puv.  u,  2.  za  pňv.  -un,  '■on;  vzni- 
klo seslabením  z  o.  Jeřík  jest  střídnicí  za 
pův.:  ij  e,  ě.  6b.  ib.  66.  Jak  se  mění  jer  a 
jeřík  v  době  praslovanské  a  v  době  historické  ? 
Vz  ib.  67.  V  češtině  hlásky  bývalé  "b  a  b 
dílem  zanikají,  dílem  mění  se  v  e  (pohybné), 
někdy  také  v  samohlásky  jiné  (pohybné):  v 
za  'B,  ť  za  B,  a  za  "B  i  za  b;  někdy  není  za 
ně  žádných  střídnic.  Gb.  ib.  58.,  69.,  164.  nn. 
Cf.  Krok  1892.  293.  nn..  Jeřík  (i  dolejiV  Za 
píiv.  slov.  !>  máme  ve  Spišsku  a)  tvraé  e: 
bednař,  vjeter;  b)o;  ložka,  von(v'Bn'B);  6  zdá 
se  býti  starší.  PhFd.  1893.  431.  V  Gemersku 
je  zastoupeno  hláskou  o.  Phld.  1893.  656.  Dle 
Pastr.  L.  96.  je  na  Slov.  m.  -b:   e,  o,  a  (d). 

Jeř.  O  strč.  skloň.  cf.  Gb.  Km.  -i.  21. 

Jeřáb,  slov.  jarab.  J.  z  řeřáb  a  to  z  žeřáb. 
Vz  Gb.  H.  ml.  1.  618.  —  J.  nábřežní  k  spou- 
štění železničných  vagónů  k  lodi,  aby  se  jich 
obsah  do  ní  složil.  Vz  Ott.  VIII.  37. 

Jeřabatý  =  kropenatý.  Gb.  H.  ml.  I.  108. 

Jeřábek  pták.  O  pův.  cf.  Kotk.  160.,  169. 

Jeřabina.  Byla  vysoká  a  štíhlá  jako  j. 
Sá.  Kř.  u  pot.  52. 

,  Jerace.    Havlíkova  j.  (výklad  o  jerech). 
Cas.  1896.  367. 

Jeraéni  pravidlo.  Cas.  1896.  357. 


138 


Jeřavý  —  Ježkový. 


Jeřavý  z  řeřavý  a  to  z  žeřavý.  Gb.  H.  ml. 
I.  518. 

Jeřevie,  carbones.  Z.  kap.  17.  9.  Vz  Ze- 
řevie. 

JeřiČek,  Čka,  m.,  pták  =  jiřička.  Kruml. 
Brt.   D.   n.  210. 

Jericha  z  řeřicha  a  to  z  žeřucha.  Gb.  H. 
ml.  I.  518. 

Jeřík.  Yz  Jer.  J.  (b)  ve  Spišsku  zaniká 
zanechávaje  po  sobě  mékkost:  cma  (tbma\ 
cefadz  Tccljadb);  nebo  zastoupen  jest  hlá- 
skou e.  Která  změkčuje:  dzeň  (dbub).  Phld. 
1893.  429.  J.  v  Gemersku,  vz  PhFd.  1893.  550. 
O  j.  na  Slov.  cf.  Pastr.  L.  83.  nn. 

Jeřni  =  jami.  J.  počasí.  Št.  N.  —  Gb.  H. 
ml.  I.  97. 

Jero,  a,  n.  =  jaro.  Z  jera.  Kts.  10. 

Jeroným.  Odvozeniny  vzvKotk.  2l.Spisy 
mnicha  J-ma  pražského.  Vz  Mus.  1895.  442. 
nn.  J.  pražský.  Vz  Vlč.  Lit.  114.,  150. 

Jerový.  J.  pravidlo  v  Rkk.  Cf.  List.  fil. 
1896.  359.  —  J.  e,  Vz  Jer,  Jeřík,  Gb.  H.  ml. 
I.  154. 

Jertel=j>íť?/.  Doudl.  Kts.  14.,  Dšk.  Jihč. 
I.  9.  —  J.  =  vřrtely  v  od^uto.  Dšk.  Jihč.  1. 27. 

Jeřucha  m.  řeřicha.  Zďár.  Brt.  D.  II.  248. 

Jemsalemstvi,  n.  Smutil  se  Herodes  a 
vše  J.  s  ním.  Ev.  vid.  44.  Mat.  2.  3.  (Mné.). 
Vz  násl. 

JerusalemstYO,  a,  n.  Herodes  se  smúti 
i  vše  J.  s  ním.  Ev.  seit.  10.  Mat.  2. 3.  (Mnč.). 

Jesan  m.  jasan,  Doudl.  Kts.  10. 

Jesci  ==  jisti.  Mor.  Mtc.  1895.  156. 

Jesén,  u,  m.,  vz  Jaseň  (3.  dod.). 

Jesená,  é,  f.  =  potok  v  Zemplinsku.  Phfd. 
Xn.  250. 

Jeseniea,  e,  f.  =  potok  ve  Zvolensku. 
Phld.  XII.  250. 

Je8eiiik,  a,  m.  s=  potok  v  Trenčínsku. 
Phřd.  XU.  250. 

Jeskyně.  O  p&v.  slova  cf.  Gb.  H.  ml.  I. 
96.  nn. 

Jenl  ^jestli.  Mor.  Brt.  D.  II.  221. 

Jesle,  přehlas.  tvar.  Gb.  H.  ml.  I.  97.  Cf. 
Jasle  (3.  aod.);  Gb.  Km.  -i.  19.  (strč.  skloň.). 

Jesličky  a  dramatické  Kry  vánoční.  Vz: 
Z  časů  dávných  a  našich.  Naps.  F.  Vykoukal. 
1893. 

JestH.  Cf.  Brs.  3.  vyd. 

Jestliže.  J.  uznáno  bude,  že  by  v  čem 
scesten  byl.  Arch.  XII.  350.  J-by  po  prvé 
klesl  =  klésku  učinil.  Půh.  HI.  575. 

Jestojska,  esca,  pokrm.  Nebof  duše  více 
platí  než  j.  Ev.  seit.  35.  Mat.  6.  25.   (Mnč.). 

Jestřáb,  přehlasov.  tvaj*.  Gb.  H.  ml.  I.  97. 
O  pův.  slova  vz  ib.  108.,  Cern.  Pr.  53. 

Jestřábek,  bka,  m.,  vz  Krahujec  (3.  dod.). 

Jestřábnik,  hieracium.    Cf.  Ott.  XI.  274. 

Jesuita.  Nadávky:  jezevec,  ježivit,  ježek, 
ježíšenec,  jesuiter.  Vz  taJ;o  slova.  J-té  přišli 
do  Prahy  r.  1556.  Wtr.  Ziv.  c.  I.  136. 

Jesuitar.  Světz.  1895.  3. 

JesuiteroYé  ==  jesuité.  1558.  Wtr.  Živ.  c. 
I.  149. 

Jesuitka,  y,  f.  =  řeholnice.  Vz  Wtr.  Živ. 
c.  771. 

Ješata,  y,  Ješek,  ška,  Ješin,  a,  Ješina, 
y,  m.,  vz  předcház.  Jan. 

Jeličba,  y,  f.,  essentia,  strč.  Gb.  H.  ml.  I. 
b72. 


Ješita,  y,  m.  =  ješitník,  Dfinkling,  m. 
Sterz.  I.  711.  b. 

Je&itenstvi.  Slovo  to  má  již  Bl.  za  za- 
staralé. Bl.  Gr.  102. 

Ješiutné  =  jesitTiě.  List.  fíl.  1895.  105. 

Ještér  přehlás.  z  jaštěr,  strč.  ješčer.  Vz 
Jaštěr,  Gb.  H.  ml.  I.  98. 

Jetel,  strč.  dětel,  mor.  jatel.  Gb.  H.  mL  I. 
105.  —  J.  =  datel  strakapoun.  Mtc.  1893. 
303.  Vz  Datel  (3.  dod.). 

Jetelina,  mor.  jateÚna,  slov.  datelina.  Vz 
Gb.  H.  ml.  I.  105. 

Jetev  =  větev,  v  odsuto.  Dšk.  Jihč.  1.  27. 

Jeti.  O  pův.  slova  cf.  Gb.  H.  ml.  I.  39.,  42. 

Jetý.  J.  robota  (opak  pěU).  Val.  Brt.  D. 
II.  361. 

Jev.  Na  jevě.  Gb.  H.  ml.  I.  98. 

Jeviti  přehlas.  z  javiti. 

Jevonásobný,  offenbar  zusammenge&etzt. 
Mark.  (Krok  1896.  8.). 

Jevový.  J.  konsens.  Mtc.  ^1895.  79. 

Jezberiee  z:  Jestbořice.  Cern.  Pr.  32. 

Jezbor,  a,  m.,  os.  jm.  Odvozeniny  vz 
v  Kotk.  21. 

Jezda  =  jizda.  Prosil,  aby  jej  v  jezdu  od- 
pustil. GR.  Nov.  86.  25. 

Jezekuee  =  exekuce.  Dšk.  Jihč.  I.  45..  49. 
Cf.  List.  fil.  1896.  160.  (m.  ekzekuce,  k  vy- 
suto). 

Jezerná,  é,  f.  =  území  v  Liptově.  Phřd. 
xn.  250. 

Jezemi  stěna  na  Šumavě.  Smi.  I.  9. 

Jezemica,  e,  f.,  potok  v  Turci.  Phld.  XI I. 
250. 

Jezero,  a,  n.,  příkop  ve  Frýdecku.  Vest. 
op.  1893.  8. 

Jezevec,  strč.  jezvec.  O  tvarech  cf.  Gb. 
H.  ml.  I.  162.  Je  jako  j.  (o  skoupém^;  Ztrávil 
by  svoje  vlastní  sádlo  jako  jezvec  (o  závisti- 
vém). Nár.  list.  189,4.  č.  15o.  odp.  feuill.  — 
J.  =  jesuita.  Wtr.  Živ.  c.  I.  151. 

Jezný.  Ye  svém  vozíku  měl  sem  své  koně 
jezný.  1549.  Mus.  1894.  406. 

Jezovec,  vz  Jezevec.  —  J.  =  jezuita.  Cem. 
Př.  83. 

Jeznkristův.  Slovo  Jezukristovo.  Chč.  S. 
13.,  14. 

Jezii§ek,  ska,  m.  Jezusku  markote  (výraz 
podivu)!  Tkč. 

Jezuvité,  vz  Jesuité. 

Jež.  Drží  to  jako  pes  ježa  (kto  niečo  Ion 
tak  leda  bolo  držO.  Slov.  Phřd.  XII.  253.  Vz 
Ježek. 

Ježďat  =  jezditi.  Kojet.,  Týnec.  Brt.  D.  11. 
55.,  100. 

Ježďula,  y,  f.  =  béhula.  Han.  Brt.  D.  II. 
324. 

Ježe.  Místo  jeze  je  odsutím  ez\  'že,  'ž\ 
Vz  Gb.  H.  ml.  I.  152. 

Ježek.  Má  pichláče  jako  j.  (koho  se  ostatní 
bojí).  Ví  j.,  nač  má  pichláče  (posměSeJc  zmůže 
někdy  více  než  dobré  slovo).  Na  Zďár^ku. 
Nár.  list.  1894.  č.  155.  odp.  feuill.  —  J.  =  hu- 
stá vochle  hl.  na  konopi.  1748.  NZ.  III.  406.  — 
J.  ^jesuit.  Wtr.  Ziv.  c.  I.  151. 

Ježíšenec,  nce,  m.  =  jesuita.  Wtr.  Živ. 
c.  I.  137. 

S^i\\ité  =  jesuité.  Wtr.  Ziv.  c.  I.  151. 

Ježkový.  Šel  na  to  s  j-vou  palicí  (s  po- 


Ježkový  —  Jírovec. 
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směškem).  Na  Zďársku.  Nár.  list.  1894.  č.  155. 
odp.  feuill. 

,  Ježnik,  a,  m.  =  věžník  pes.  U  Domažl. 
Cern.  Př.  51. 

Ježonky,  vrch  a  paseka  ve  Frýdecku. 
Vest.  opav.  1893.  8. 

Ježovka,  eocidaris  atd.  Vz  Ott.  VIII.  618. 
a.,  447.  b. 

Ježura,  echidna.  Vz  Ott.  VIII.  441.  a. 

Ježvitský  =  jesuitský.  XVI.  stol.  Wtr. 
Krj.  I.  555. 

Jho  (j*ho)  =  jeho.  ChtěvŠe  jho  sréci.  Ap. 
S.  108.  —  Gb.  H.  ml.  I.  151. 

Jhřee.  O  tvarech  cf.  Gb.  H.  ml.  1. 171.  Gt. 
zbercě.  Kriíml.  57.  b.  (Gb.  ib.  841.). 

-ji  konc.  komparativu  bývá  vždy  dlouhá 
v  Háj.  Herb.  a  v.  Kal.:  hojněji,  gruntovnéjí, 
najpilnéjí;  jediný  doklad  z  V.  Kal.:  přísněji. 
List  fil.  1894.  301. 

Jicl,  a,  m.,  převzdhka  dětem  =  knot.  Zábr. 
Brt.  D.  II.  324. 

Jidáš.  Pálení  J-še;  Jak  se  honí  J.  VzNZ. 
II.  eOl.,  609.,  69i).,  701.,  IV.  323.,  Uhlí  (3.  dod.). 

Jídelní.  J.  lístek  žňový  na  Mor.  Vz  Brt. 
I).  II.  474. 

JidlÍYý.  J.  voda  ze  sněhu.  Brt.  D.  II.  324. 

Jídlo.  Jídla  nošená  na  hroby.  Vz  Zbrt. 
Pov.  10.,  11.,  16.,  158.  Popis  jídel  mor.  Brt. 
D.  II.  472.  nn. 

Jidlodámý,  speisespendend.  J.  kulička. 
Stě.  P.  př.  10. 

Jidro,  a,  n.  =  jádro.  Vz  Idro  (3.  dod.). 

Jihlaya.  O  pův.  cf.  Krok  1892.  268. 

Jihočeský  dle  Vest.  I.  37.  german.  m. 
jižnočeský;  sde  již  zobecnělo. 

JihoslOTané  lépe:  jižní  Slované.  Vz  Vést. 
I.  37.  násl. 

JihoslOTanský  dle  Vést.  I.  37.  german. 
m.  jižnoslovanský;  ale  již  zobecnělo. 

Jihozemec,  mce,  m.  NZ.  JV.  370. 

Jíeha  =  zavařené  ovoce.  CT.  Tkě.  —  J., 
y,  m.,  vz  předcház.  Jan. 

Jichota,  y,  m.,  vz  předcház.  Jan. 

Jiléař.  Wtr.  Kij.  1.  520.,  613. 

Jilikati  =»  heUkati.  Kotk.  100. 

Jiljí.  Odvozeniny  vz  Kotk.  21.  Nepráí-li 
na  SY.  J.,  domýšlejí  se  suchého  podzimku. 
Val.  Vek.  Val.  I.  164. 

Jimaě',  e,  m.  J.  elektnny.  Vz  KP.  VEI.  32. 

Jimadlo,  a,  n.  J.  (zábradlí)  při  vnitřních 
stranách  hradeb.  Hrš.  Nach.  I.  42. 

Jimramov.  Jdi  do  J-ova  (k  nimrům).  Cern. 
Př.  20. 

Jiná,  Jinda,  y,  m.,  vz  předcház.  Jan  a 
Jaroslav. 

Jinadem  ^jinudy.  TiSn.  Brt.  D.  EL.  197. 

Jinako.  V  List.  fil.  1895.  94.  ze  strč.  tři- 
krát doloženo. 

Jinde  =^  jinam.  Někam  j.  se  odstěhujeme. 
Kld.  m.  245. 

Jindera,  Jindra,  y,  Jindráček,  čka, 
Jindrák,  a,  m.,  vz  násl.  Jindřich. 

JindHeh.  Odtud:  Jindra,  Indra,  Jinder  a  j 
Jinda  ?,  Jiná  ?,  Jindrák,  Jindrdček,  Jindruck, 
Hyna,  Hyna,  Hejna?,  Hejnák?,  Hynek.Y^nl. 
8p.  16.  Cf.  Kotk.  22. 

Jinehda «  jindy.  Kat.  z  Žer.  18.,  19. 

Jinkoust  =  inkoust.  Dšk.  Jihč.  I.  46. 

Jinoeh.  Slovo  toto  jest  dle  Bl.  obsoletum 
a  nedoporuěc^je  se,  ačkoli  jiného  hodného  prý 


nemáme.  Bl.  Gr.  174.  Jinoch  adolescens,  mlá- 
denec infans.  Mnč.  Prešp.  1629.  ííyní  obecné. 

Jinopanský.  J.  dědic.  Wtr.  Živ.   c.   512. 

Jinopravní  <=  k  cizímu  právu  se  táhnoucí. 
Wtr.  St.  Pr.  34. 

JinoHtky,  heteropygii,  ryby.  Vz  Ott,  XI. 
246. 

Jino§in  duom.  01.  súdc.  18.  10.  (Gb.). 

Jin§0Y  a  Jiněúvka,  potoky  na  záp.  Mor. 
Mtc.  1895.  339. 

Jíra,  y,  Jirák,  a,  Jiráček,  Čka,  Jiran,  Ji- 
ras,  a,  Jirásek,  ska,  Jirásko,  a,  Jirat,  a,  Ji- 
rava,  y,  Jirčik,  Jirec,  rce,  Jireček,  čka,  Jirek, 
rka,  m.,  vz  násl.  Jiří. 

Jircha,  strhněm.  irch  kozel,  kůže,  z  lat. 
hircus.  Cern.  Př.  67. 

JiH,  vz  předcház.  Jtra,  a:  Jiřiček,  Jiřík, 
Jiřička,  Jirka,  Jiřina,  Jiřinec,  JiHěta,  Jiroch, 
Jiroft,  Jirota,  Jirotka,  Jirouch,  Jirous,  Jirousek, 
Jirounek,  Jirous,  Jirousek,  Jirout,  Jiroutek, 
Jiroudek,  Jírovec;  Jirutka,  Jiril,  Jirků,  Jir- 
kas;  Jirsa,  Jirsik,  Jirsák,  Jirě;  Jureček,  Ju- 
rek, Jurečka,  Jurčík,  Juřiček,  Juřík,  Juřica, 
Juřena;  Jurda,  Jurajda,  Jurdan,  Jursa;  Ju- 
racka,  Jurák,  Juran,  Juránek,  Jurášék,  Ju- 
ren,  Jurynek,  Jurník,  Jumíkl.  Kbrl.  Sp.  16. 
(11.).  Cf.  Kotk.  22.  O  sv.  Jiří  cf.  NZ.IL  697. 
Pověry  k  němu  se  táhnoucí  vz  ve  Světz.  1894. 
210.  b.,  Duf.  360.  Na  sv.  Jiří  tráva  ze  země 
běží.  Duf.  243.  Majů  peněz  jako  žab  po  Juřú 
(dost);  Je-li  bouřka  před  Juřím,  bude  ještě 
zima;  Sv.  Juří  trávu  búří;  Hřímá-li  před  Ji- 
Hm,  bude  zima.  Vek.  Val.  I.  108.,  162.,  164. 
J.  smrže  stavijá,  Marek  jim  stíná  hlavy  a  dyž 
jich  postíná,  stavijá  si  jiný.  Heršpice.  Rous. 
Jak  hluboko  před  Juřim  zem  vyschne,  tak 
hluboko  po  Juřim  namokne;  Sv.  Juři  při- 
jižďa  zem  odmykať.  Slez.  Nov.  Př.  453.,  454. 
Sv.  Jiří  na  krajíc  míří  (dává  se  svačina).  Tkč. 
Před  Ďurom  ubit  prútom  hada,  ktorý  žral 
žábu;  ten  prut  velmi  dobrý  je  k  processom. 
Phíd.  1894.  133. 

JiHce,  cannabina  sanguinea,  také  kanopka, 
konopník.  Mor.  a  čes.  Mtc.  1893.  307. 

Jiříček,  čka,  m.,  vz  předcház.  Jiří  a  násl. 

Jiřička,  hirundo  urbica,  na  Mor.  místy: 
jiřiček,  Jiřík,  juřík,  juřiček,  juřejk,  juřejček. 
Vz  Mtc!  1893.  301.  —  J.,  vz  předcház.  Jin. 

Jiřík,  a,  m.,  vz  předcház.  Jiří  a  Jiřička. 

JiHkoTO  vidění.    Cf.  Vlč.  Lit.  260.,  285. 

Jiřina,  y,  m.,  vz  předcház.  Jiří. 

Jiřinec,  nce,  m.,  vz  předcház.  Jiří. 

Jiřidta,  y,  m.,  vz  předcház.  Jiří. 

Jirka,  y,  m.,  vz  předcház.  Jiří. 

Jirkas,  a,  m.,  vz  předcház.  Jiří. 

Jirků,  vz  Ů  a  předcház.  Jiří. 

Jiroch,  a,  m.,  vz  předcház.  Jiří. 

Jiro6,  e,  m.,  vz  předcház.  Jiří. 

Jirota,  y,  m.,  vz  předcház.  Jiří. 

Jirotka,  y,  m.,  vz  předcház.  Jiří. 

Jiroudek,  dka,  m.,  vz  předcház.  Jiří. 

Jirouch,  a,  m.,  vz  předcház.  Jiří. 

Jirounek,  nka,  m.,  vz  předcház.  Jiří. 

Jirous,  a,  m.,  vz  předcház.  Jiří. 

Jirousek,  ska,  m.,  vz  předcház.  Jiří. 

Jirous,  e,  m.,  vz  předcház.  Jiří. 

Jirousek,  ška,  m.,  vz  předcház.  Jiří. 

Jirout,  a,  m.,  vz  předcház.  Jiří. 

Jiroutek,  tka,  m.,  vz  předcház.  Jiří. 

Jírovec,  vce,  m.,  vz  předcház.  Jiří. 
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Jirsa  —  Jobka. 


Jirsa,  y,  m.,  os.  jm.,  tz  předcház.  Jiří. 

Jirsák,  a,  m.,  os.  jm.,  vz  předcház.  Jiří. 

Jirsik,  a,  m.,  os.  jm.,  yz  předcház.  Jiří. 

Jiri^,  e,  m.,  os.  jm.,  vz  předcház.  Jiří. 

Jirů,  vz  Ů,  os.  jm.,  vz  předcház.  Jiří. 

Jirutka,  y,  m.,  os.  jm.,  vz  předcház.  Jiří. 

Jiskra.  Jiskry  v  ohništi  véští  hosti.  Vz 
Zbrt.  Pov.  93.  J.  se  snadno  shasí,  oheň  z  téžka. 
dmi.  254.  Poznal  po  iskrách,  že . . .  (z  lesku 
očí).  Brt.  D.  II.  í524.  Jest  požár  nejlíp  zhasit, 
pokud  v  jiskře  malé.  Vrch.  Tryz.  260. 

JiskHce,  e,  f.,  rostl.,  proti  zření  u  dobytka 
a  proti  rozdouváifí.  Duť.  278. 

JiskHti  se  =jitHti.  Rána  se  jiskří.  Val. 
Brt.  D.  II.  324. 

Jiskrnatý  plamen.  1487.  Krok  1895.  321. 

JiskroYec,  vce,  m.,  Oolitb.  Sterz.  II.  469. 

Jiskrový.  J.  elektr.  zapalo vadlo  plynových 
světel.  KP.  Vm.  213. 

Jistebnice.  O  lidové  etymol.  vz  Cern.  Př. 
30. 

Jistec.  O  pův.  slova  cf.  Gb.  H.  ml.  I.  83. 

Jisti.  O  puv.  slova  cf.  Gb.  H.  ml.  I.  42. 
Přech.  jeda.  Chč.  Mik.  471.  O  éasov.  na  Mor. 
vz  Brt.  D.  U.  32.,  83.,  196.,  220.  Jezte,  dokeď 
sté  su  v  méstě,  jali  budété  v  dědiné,  to  vás 
to  pomine.  Mor.  Ces.  1.  V.  420.  Jio,  ako  by 
ho  najal;  Jedol,  pil,  až  mu  oči  na  vrch  vyšly, 
slov.;  Co  uvidi,  to  by  žid  (snédl).  Slez.  ííov. 
Př.  597. 

Jistina.  O  pův.  slova  cf.  Gb.  H.  ml.  I.  83. 
Aká  istina,  také  úroky.  Phřd.  1894.  514.  — 
J.  —  corpus  delicti.  iL  GR.  polož :  Nov.  87.  6. 

Jistiti  mezi  sebou,  certare.  GR.  Nov.  135. 
24.  Pozn.  4.  (dole). 

Jistnik,  a,  m.  =  jedlík.  LaŠ.  Brt.  D.  II. 
324. 

Jisto.  Dnes  nesu  máslo  na  jisto  (zamlu- 
vené). Us.  Hledík. 

Jistojistý.  J.  zpráva.  Ces.  1.  V.  242. 

Jistota.  O  pův.  slova  cf.  Gb.  H.  ml.  I.  83. 

Jistý.  O  pův.  slova  cf.  Gb.  H.  ml.  I.  83. 
fen  hraje  dycky  sjistum  (vypočítavý).  Mor. 
Ces.  1.  V.  420. 

Jida,  dle  Bača,  os.  jm.  Vz  předcház.  Jan. 

1.  Jiti,  jdu.  O  pův.  slova  cf.  Gb.  H.  ml. 
I.  72.,  Dob.  Dur.  189.  O  éasov.  na  Mor.  cf. 
Brt.  D.  II.  27.,  52.,  325.  O  tvarech  (šel,  šel, 
šiel,  šal  atd.)  cf.  Gb.  ib.  144.,  148.,  171.,  379. 
Podiž  ke  mně.  Chč.  S.  302.  Šli  po  něm  (=  za 
ním)  zástupy.  Ev.  seit.  12.  Mat.  8.,  1.  (Mne.). 
Jde  to,  jako  když  hraje.  Nov.  Př.  647. 

2.  Jiti,  jmu.  O  pův.  slova  cf.  Gb.  H.  ml. 
I.  bl.,  55.,  112. 

Jitřina.  Svétlá  j.  —  tmavé  stodoly.  Duf. 
242. 

Jitřinka  ==»  dennice.  Vz  Ott.  VII.  300.  a. 

Jitřiti.  O  tvarech  jatrit  cf.  Gb.  H.  ml.  I. 
105.  Slov. 

Jitrnice.  O  pův.  cf.  Gb.  H.  ml.  I.  53.  Kus 
plic  do  jitrnic  (podivení)!  Tkč. 

Jitrnicový.  J.  honorář  =  který  se  platil 
pozváním  na  jitrnice  místo  penéz  =  nepatrný, 
žádný.  Nár.  list.  1895.  č.  95.  feuill.  J.  po- 
lévka. Její  jména,  vz  Zabíjačka,  Ovarový 
(3.  dod.),  Jelitnice  (3.  dod.). 

Jitro,  jutro.  O  pův.  cf.  Krok  1894.  97. 

Jitrocel,  Jitroctlj  jitrocejlf  jitroci^  Jitrovf, 
celniček.  Vz  Cern.  Př.  54.  Léčení  jím  vz  Vek. 
Val.  I.  155. 


Jiva  =s  kocan,  kocanka,  kofatnica,  bahttťř, 
makyta,  salix  capraeOj  rostl.  Brt.  D.  II.  507. 

Jizba  m.  jistba,  /e  strlat.  stuba,  istuba. 
Gb.  H.  ml.  I.  397.  Části  j-by  mor.  Vz  Bit. 
D.  II.  436. 

Jizbeéka,  y,  f.  =  komora.  Slez.  NZ.  IV. 
11. 

Jizdecký,  J.  robota  =  tažná.  NZ.  III. 
224. 

Jízdenka,  y,  f.  sjízdní  lístek,  ťahrbillet 
n.  Peírl.  13. 

Jízdenkový.  J.  pokladnice,  Fahrbiliet- 
schalter.  Petrl.  20. 

Jízební  dvéře.  Dač.  Brt.  D.  II.  283. 

Jizlivka,  eumenes,  vosa.  Vz  Ott.  VIII.  814. 

Jízný  =  jízdný.  Gb.  H.  ml.  I.  411. 

Jizva,  přehlas.  zjázva;  gt.  pl.  jízv  a  j  zev. 
Gb.  H.  ml.  I.  98.,  165. 

Jizvení,  n.  J.  kůže.  Vz  KP.  VI.  675. 

Jízvina.  Liškv  mají  své  j-ny  (jiezwiny). 
Kruml.  317.  a.  0Í.  Jezvina. 

Jižňan,  a,  m.  =  jižan.  Ml.  HQb.  30. 

Jman,  a,  m.  =  man,  Vasall.  Pulk.  51.  b. 
3-  j-j  i  přisuto.  —  Gb.  H.  ml.  I.  442.,  634. 

Jmě  =  jméno.  O  tvarech  cf.  Gb.  H.  ml 
I.  171.  Vejme.  Cf.  Mus.  1895.495.  To  rozdal 
ve  jmé  Boha.  XV.  stol.  Mus.  fil.   1S96.  1^4. 

Jmelí.  O  pův.  cf.  Gb.  H.  ml.  532.  J.  v  lido- 
vém  podání.    Vz  Zbrt.  P9V.  158. 

Jmění  v  pL  XV.  stol.  Cel.  Př.  m.  U.  403. 
Se  všemi  jich  jměními.  XV.  stol.  Ib.  355. 

Jméno.  Cf.  List.  fil.  1895.  84.  ,Ve  jménru 
ve  jmě^  často  v  bibl.,  lat.  in  nomine.  Vz  Mus. 
1895.  311.  Formule  ,ve  jméno*  =  ve  jménu 
obhajuje  Durich.  Vz  Dob.  Dur.  202. — 234. 
Námitky  ib.  209.  (Dob.).  AČ  co  budete  pro- 
siti otce  mého  v  mé  jméno  (doleji :  v  mé  jmf»\ 
dá  vám.  Ev.  vid.  8tí.  Joh.  16.  23.  (Mně.). 
Kdvž  se  v  to  uvalí  člověk  pod  jménem  slnžbv 
boží.  Chč,  S.  256.  —  J.  vlastni.  Původ  vlast- 
ních jmen.  Cf.  Mkl.  Slav.  Personennamen. 
Wien  1859.  —  J.  Černý.  Příspěvky  k  ros, 
etymologii  lidové.  V  Praze  1893.  str.  24.  — 
Keberle  v  progr.  reál.  gynm.  na  Spálené  ul. 
v  Praze  za  rok  1889.  a  v  progr.  dbmažl.  za 
r.  1892.  —  Kotík.  Óes.  pramení.  1894  —  J. 
místní.  Cf.  Mkl.  Slav.  Ortsnamen  aus  Perso- 
nenjiamen  und  aus  Appellativen.  Wien  1861.  — 
J.  Černý.  Příspěvek  k  č^s.  etymologii  lidové. 
V  Praze.  1893.  str.  28.  Cesk^l'  m.  jm.  podivně 
na  německá  přeložená.  Vz  Čem.  Př.  o7. — 3«^. 
Místní  jm.  složená  z  osobních  jmen  a  s  před- 
ložkami u  B.  na.  Vz  Jagič.  Archiv.  XV I.  3., 
4.  Heft.  450.  nn.  —  J.  ==  osol>a.  Třmi  jmény 
jsúcí  jeden  šlach.  Kat.  903.  (dle  Jedličková 
výkladu).  Cf.  List.  fil.  1894.  53. 

Jmenopravda,  y,  f.  =  hádání  z  jména. 
Vz  násl. 

Jmenopravecti,  n.  =  hádání  z  jména, 
Onomatomantie.  Sterz.  II.  868.  Vz  předcház. 

Jmouti  se  činiti  čeho,  inft.  k  jmouti  byl 
slovesa  imperfektního.  V  Rkk.  co  a  inft.  slo- 
vesa perfektivního.  Vz  Mus.  1896.,  264.,  List. 
fil.  1&6.  346. 

Jmovitý  =  movitý.  J.  statek.  XV.  stol. 
Cel.  Pr.  m.  11.  79. 

Jmu  (j'mu)  =  jemu.  Snad  jmu  dna  láme 
uši.  Mst.  124. 

Jobka,  y,  f.  ==  Pepka.  Cf.  Jobek.  Na 
I  Zďársku.  Nár.  list.  1894.  č.  234.  odp.  feuill. 


Jodalkyl  —  Jnrský. 
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Jodalkyl,  u,  m.  Vstnk.  IV.  19.,  14. 

Jodán,  II,  m.  =  bramborová  kaěe.  Jevíčko. 
Brt.  D,  II.  475. 

JodbenzooTý.  J.  kyselina.  Vstnk.  III.  12. 

Jodfenyl,  o,  m.  Vstnk.  in.  12. 

Jodhydrat,  u.  m.,  Vstnk.  IV.  7. 

Jodehlorid,  u,  ra.  Vstnk.  m.  12.,  IV.  8. 

Jodnatan,  u,  m.  Vstnk.  III.  8. 

Jodobenzol,  u,  m.  Vstnk.  III.  12.,  IV.  7. 

Jododusik,  a,  ni,.  Vstnk.  III.  5. 

Jodoformový.  Oas.  čes.  lék.  1888.  52. 
Dhnl.  exc. 

Jodolátka,  y,  f.  Vést.  IV.  7. 

Jodosloučenina,  y,  f.  Vést.  III.  12. 

Jodo§obenzol,  u,  m.  V&tnk.  III.  12.,  IV.  7. 

Jodosobenzooyý.  J.  kyselina.  Vstnk.  III. 
12.,  IV.  7. 

Jodosofenyl  octový.  J.  kyselina.  Vstnk. 
IV.  8. 

Jodosolátka,  y,  f.  J.  kyselina.  Vstnk. 
IV.  7. 

Jodososlouéenina,  y,  f.  Vstnk.  III.  12. 

Johana.  J-na  s  dlouhejma  nohama  (pokři- 
kování)! Na  Žďársku.  Nár.  list.  1894.  č  234. 
odp.  feiiill. 

Johannides  Jiří  Frýdecký,  nar.  asi  1598. 
Vz  Vést.  op.  1894.  29.  nn. 

Jojéat  =  bědovati,  ,ach,  joj,  joj*.  Val. 
Brt.  1).  11.  325. 

Jonáš  Kar.,  publicista,  f  v  lednu  1896. 

Jordán,  a,  m.,  jm.  bývalého  rybníka 
u  Podébr.  NZ.  IV.  ICX). 

JordánoTka,  y,  f.,  obec  v  Turci.  Phfd. 
XII.  166. 

Jorgeltnik.  1566.  L.  posil.  U.  31.  Pnjali 
sme  ho  za  j-ka  a  pěšího  lidu  hejtmanna.  Ib.  34. 

Josef.  J-fe,^  kam  to  smetí  vezete  (pokři- 
kováni)? Na  Zďársku.  Nár.  list.  1894.  6.  234. 
odp.  feuill.  —  Odtud:  Jozef,  Jozífek,  Jožek y 
Jožka,  Júza,  Jouza,  Jůzek,  J&zka,  Jůzl;  Josek, 
Jůsek,  Joska.  Kbrl.  Sp.  16.  Cf.  Kotk.  22. 
Je-li  sv.  J-fa  v  neděli,  bude  úrodný  rok; 
Je-li  na  sv.  J-fa  pěkné  počasí,  urodí  se  bram- 
bory. Dnf.  248.  Jak  sv.  J-fa  nezastane  led, 
délá  ho  hned.  Heršpice.  Rous.  Dy  je  na 
sv.  Josefa  mraz,  to  jich  bude  ešče  čtyřicet  a 
nesu  škodlivé;  dy  něni,  to  jich  je  bez  počtu 
a  su  škodlivé;  Sv.  J.  dřeva  naštipe  a  p.  Maria 
zatopi;  Na  sv.  J-fa  a  Matku  bozi  když  je 
větr  z  Moravy,  je  hojné  trávy,  když  z  Polskej, 
je  hodně  zmi.  Slez.  Nov.  Př.  451. 

Josek,  ska,  m.,  vz  předcház.  Josef. 

Joska,  y,  m.,  vz  předcház.  Josef. 

Jotace.  Na  Mor.  zejména  v  okolí  tišnov- 
ském  j.  vznikla  okolo  r.  1328.  a  trvala  asi 
do  r.  1405.  O  j-ci  vyskytující  se  v  novočeštině 
v  některých  nářečích  vz  Gb.  H.  ml.  I.  129. 
J.  v  Rkk.  Vz  Mus.  1896.  239.,  List.  fil.  1896. 
342. 

Jotlsta,  y,  m.  J-sté  =  přívrženci  Jung- 
mannovi,  kteří  učili,  že  se  má  po  c  psáti 
vždy  ť  a  po  «  a  2r  jen  tehdy  y,  kayž  k  tomu 
analogie  vede.  Mtc.  1894.  á20. 

Jouza,  y,  m.,  vz  předcház.  Josef. 

Jozef,  a,  m.,  vz  předcház.  Josef. 

Jožek,  zka,  m.,  vz  předcház.  Josef. 

Jozepns  m.  Josephus.  Vz  Gb.  H.  ml;,  1. 441. 

Jozicka,  y,  f-  Naše  paní  J.  Kat  z  Zer.  42. 

Jozifek,  fka,  zdrobn.  Jozef. 

Jožka,  y,  m.;  vz  předcház.  Josef 


Jsam  m.  sám.  Milí.  49.  —  Gb.  H.  ml.  I. 

Judák,  a,  m.  ==  vymetač  kamen,  člověk 
začéméný,  v  Podkmoš.  Kotík.  38. 

Judin,  ina,  ino.  Pokolenie  judino.  01.  z  Par. 
28.  2.  (List.  fil.  1895.  272.). 

Judrice  n.  Judrič,  území  při  řece  Nitře. 
Phřd.  Xn.  74.,  421. 

Juhaňa,  ě,  f.  =  vyhloubenina  v  cesté, 
jáma  od  kol  v  cestě  vydrcaná.  Val.  Brt.  D. 
U.  325. 

Juchta.  Vydělávání  juchty.  Vz  KP.  VI. 
682.  nn. 

Julia.  Nenaleju-li  já,  naleje  Julia  (opakuj 
rychle).  Tkč. 

Julius.  Odvozeniny  vz  v  Kotk.  23. 

Jun.  Prostopášný  jun.  Kká.  Puš.  11.  J. 
v  Rkk.  Cf.  Mus.  1896.  255.,  List.  fil.  1896. 
333. 

Junák  =  statný  jinoch,  hrdina.  Jihoslov. 
Klř.  94. 

JunákOY,  a,  m.,  jm.  lesu  v  Rožnovsku. 
Dmi.  List.  28. 

Junee  =  miešaný  nápoj.  Od  miešaného 
junca  skáču  I  Slov.  Phld.  1893.  701. 

Jungmann  Jos.  Cf.  Vlč.  Bás.  70.  nn. 

Jungmannista,  y,  m.  ==:  přívrženec  Jung- 
mannův  ok.  r.  1816. 

Junica  S.  =  V.  Ziak  dle  Mus.  1853.  173. 
a  List.  fil.  1894.  405. 

Junosť.  Rolande,  o  lepá  junosti!  Kub. 
Rol.  131. 

Junošik,  a,  m.,  vz  Junoša,  Junošek.  Phfd. 
xn.  317. 

Junoško  =  jinoch.  Slov.  Pastr.  L.  62. 

Junovee,  vce,  m.,  hora  v  Trenčansku. 
Phřd.  Xni.  240. 

Jura  =  tvarůžek.  Ve  šviháčině.  Brt.  D. 
II.  520. 

Juraéka,  Jurajda,  y,  Jurák,  Juran,  a, 
Jiiránek,  nka,  Jurásek,  ška,  m.,  vz  předcház. 
Jiří. 

Jurata,  y,  m.  =  Jiří.  V  Kosraovi.  Mus. 
1894.  117. 

Jurčík,  a,  Jurda,  y,  Jurdan,  a,  m.,  vz 
předcház.  Jiří. 

Jureček,  čka,  Jurečka,  y,  m.,  vz  předcház. 
Jiří. 

Juřejéek,  čka,  juřejk,  a,  m.,  vz  předcház. 
Jiřička. 

Jurek,  rka,  m.,  vz  předcház.  Jiří. 

Juren,  a,  Juřena,  y,  m.,  vz  předcház.  Jiří. 

Juretina,  y,  f.,  obec  v  Nitransku.  Vz  Phřd. 
XII.  156. 

Jurg^ov,  a,  m.,  míst.  jm.  ve  Spiši.  Phfd. 
1894.  61. 

JuH,  m.,  vz  předcház.  Jiří. 

JuHca  dle  Bača,  cf.  předcház.  Jiří.  — 
J.  =  konopka,  konopnik  (Opav.),  fringilla 
cannabina,  pták.  Brt.  D.  II.  494. 

Jufiéek,  čka,  m.,  cf.  předcház.  Jiří  a 
Jiřička. 

JuHčonka,  y,  f.,  hospoda  ve  Frýdecku. 
Vést.  op.  1893.  8. 

Juřík,  a,  m.,  cf.  předcház.  Jiří  a  Jiřička.  — 
J.,  vz  Jiřička,  Vidlák  (pták,  3.  dod.).  —  J., 
u,  m.  =  sušená  homolka.  Ve  ěvihácmé.  Brt. 
D.  II.  520. 

Jurnik,  Jumikl,  a,  Jursa,  y,  m.,  vz 
předcház.  Jiří. 

Jurský.  J.  útvar  má  jm.  od  jurského  po- 
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Jurský  —  Eabrhel. 


hoří  ve  Francii  a  v  Německu.  Vz  Mtc.  189  "♦. 
26.  J.  oheň  =  o  sv.  Jiří  dělaný.  Phřd.  XII. 
208. 

Jurynek,  nka,  m.,  vz  přpdcház.  Jiří. 

Jus  =  juž.  V  Rohožné.  Ces.  1.  V.  361. 

Jůsek,  ska,  m.,  vz  predcház.  Josef. 

Justus.  Odvozeniny  vz  v  Kotk.  23. 


JuYor,  a,  m.,  obec  v  Tekovsku.  Pbřd.  XII. 
74.,  424. 

Juxta  rejstřík,  Juxteoregister.  Sterz.  L 
1373. 

Jůza,  y,  Júzek,  zka,  Jůzka,  y,  Júzl,  a, 
i  m.  vz  predcház.  Josef. 


K. 


K  původní.  Cf.  Gb.  H.  ml.  I.  304.  nn.  — 
K  se  piše  zpravidla  literou  k:  mirkev,  kamen; 
jindy  a)  c:  comaar,  zacoiia;  b)  ch:  pušcha; 
c)  kk:  bukk;  ^  ke:  kclada;  e)  ck:  cluneck. 
Vz  ib.  446.  —  K  sř  ménl  aW  c ;  cena  z  kěua, 
rcete  m.  rbkéte;  b)  v  ch  (chrt  m.  krt,  kochtat, 
kochtavý,  ochounét,  cf.  Brt.  D.  II.  1. 6.,  209., 
234.,  250.,  vetchnót,  ib.  47.),  krasta  v.  chrásta, 
křástel  v.  chrastěl,  strč.  katrče  nč.  chatrč; 
c)  v  ^  v  dialektech:  vyga  m.  vikev,  gaňa  m. 
káně,  lygať  —  polykati;  d)  v  č;  e)  v  A;  v  na- 
mést, a  příslovc.  hde,  hdo  u  Kruml.,  Zábř., 
Tišn.,  Kojet.,  Brt.  D.  II.  47.,  209.,  130.,  186. 
Cf.  Gb.  ib.  447.,  450.  V  již.  Cech.  mění  se  k 
v:  17,  K  cK  t,  d.  Cf.  Dsk.  Jihč.  I.  29.  V  ná- 
řečí lašském  se  k  poněkud  aspinije:  khaždý. 
Brt.  D.  I.  93.  K  ve  chromeckém  podřečí  na 
Mor.  vz  List.  fil.  1894.  94.  —  K  cizí  zůstává: 
rek,  kaldoun;  dílem  jest  změněno  a)  v  ch: 
valcha,  chvost;  b)  v  ^  (h):  regruta,  legrace, 
Gb.  H.  ml.  I.  451.,  cogr.  Tišn.,  Kruml.  Brt. 
D.  II.  186.,  209.  —  K  se  pf-ísouvá  k  t,  ť: 
stkvíti  se,  ctknouti;  dial.  se  říká:  kdosik, 
cosik,  tudyk.  Gb.  ib.  451.  Aksenda  (Zábř.), 
tenhlek  (TiAn.).  Brt.  D.  II.  130.,  186,  Jacynkt. 
Háj.  Herb.  Ib4.  a.  —  li  se  odsouvá  ze  sktiy 
skty  kzy  A>V,  /í,vf;  z:  kde,  kdy  atd.;  u  cizích 
substant.  ukončených  v  A;,  u  adj.  v  -ský : 
žaraberský.  Vz  Gb.  H.  ml.  I.  4B2.  Vz  zazna- 
menané skupiny.  Dopak,  depak  atd.  Kunšt. 
Brt.  D.  II.  234!^  Na  Zábř.  vypouští  se  před 
A;  a  ^  a  i  před  jinými  souhláskami  a  tak 
stává  tam  prostý  dativ  na  otázku  kam:  šil 
Kolhajom.  Ib.  2tt7.  Na  Slov.  odpadá  mezi  s 
a  ř  n.  r  .•  praslo  (prasklo),  tisly  (tiskly),  těsno 
(teskno).  Pastr.  L.  148.  Štice,  Háj.  Herb.  234. 
b.  a  j.,  řeč  m.  křeč.  Ib.  7.  Král  šotský.  V. 
l[al.  260.  K  se  pnsouvá  a  odsouvá  v  již. 
Cech.  Vz  Dšk.  Jihč.  I.  31. 

ť  =  koruna  (mince).  Krok  1894.  113. 

-ka,  Deminutiva  v  -ka  dvojslabičná  podržují 
dílem  kořennou  slabiku  dlouhou :  část  —  částka, 
váhy  —  vážky ;  dílem  ji  krátí :  brána  —  branka, 
jáma  —  jamka;  krátká  kořenná  slabika  se 
dílem  nedlouzí:  noha  —  nožka;  socha  — 
soška;  dílem  se  dlouží:  strana  —  stránka, 
ves  —  véska.  Ve  víceslabičných  slovích  bývá 
předposlední  dílem  zdloužena:  besídka,  ko- 
névka;  dílem  nedloužena,  hlavně  je-li  slabika 
předcházející  dlouhá:  nádobka,  a  když  jsou 
tam  samohlásky  o,  /,  y:  homolka,  punčoška, 
košilka,  kobylka.  Gb.  H.  ml.  I.  596.  —  V  pří- 
slovcích: semka,  henka,  včilka.  Gb.  ib.  462. 
Přípona  patrony  mik  na  Dolnobeč.  Vz  List. 


íil.  1893.  115.  Tato  přípona  zatlačila  starší: 
-yně,  -icě,  -cě.  List.  fal.  1895.  77.  Jména 
míst.  v  -ka  na  Slov.  vz  Phfd.  XH.  68. 

Ka  =  kam,  Ka  ho  vezou?  Dšk.  Jihč.  I.  23. 

Kabacaja,  e,  f.,  místo  ka<;abajka.  Brn. 
Brt.  D.  n.  167. 

Kabaeoun,  u,  m.  =  obnosek,  Kappzanm. 
Sterz.  U.  17.  a. 

Kabáč.  Ph!d.  XII.  198. 

Kabaéka,  y,  f.  =  lepký  rozmarýny  galium 
aparine,  rostl.  Brt.  D.  II.  603. 

Kabaňa,  kabanica  =  kabát.  Ve  vých.  Slov. 
NZ.  UI.  404.  Blahoslavený  člověk,  který  pře- 
pil, čo  mal  kolvek;  spí  bezpečné  na  lavici 
v  otrhanej   kabanici  (o  opilci).   Slov.  Zátur. 

Kabát.  Kabátec  v  XV.  a  XVI.  stol.  bvl 
šat  pouze  popásní  (šel  až  po  pás),  kabát  kryl 
sotva  boky  a  přiléhal  k  t6lu  (je  otcem  naší 
vesty);  sukné  mužská  dosahovala  až  po  ko- 
lena. Vz  Wtr.  Krj.  L  28.,  ,29.,  68.,  125.. 
144.,  146.,  303.,  ^.,  433.  Ženský  kabátek 
v  XVI.  stol.  Cf.  Ib.  402.  Kabátek  =  kordulka 
z  aksamitu  často  i  z  damašku  se  dvěma  špi- 
čkami při  předním  výstřihu.  Mor.  a  slov.  NZ. 
ni.  429.  cf  Blůza  (3.  dod.),  Brt.  D.  II.  464.  - 
Kabátek  =  houba.  Vz  Špička  (3.  dod.).  —  K. 
=  jm.  vezení.  Vz  NZ.  UI.  511. 

Kabátnický.  K.  řemeslo  (cech).  Wtr.  Krj. 
I.  145. 

Kabátničie  řemeslo.  Arch.  XIV.  458.  Cf. 
predcház. 

Kabátník,  a,  m.  =  kdo  Hje  kabáty  (nové). 
Wtr.  Krj.  L  145.,  Arch.  XIV.  441.  —  K. 
K  bojovájií  zemany  odčné  zbrojí  a  jiného  lidu 
k-ků  popouzeli,  ad  puf^nas  clientes  armatos 
et  rusticos  togatos  incitabant  (kteří  bojovali 
v  obyč.  oděvu,  zbrojí  neodění).  Břez.  Font 
V.  427.  —  K.  MaH.  f  1503.  Cf.  Vlč.  Lit.  250. 

Kabelatět  se  =»  krabatéti  se.  Brt.  D.  II. 
325. 

Kabelka,  y,  f.  K.  na  psaní,  Couvert.  Brt. 
D.  U.  512.  —  K.  =  kukla,  kabřinec  =  malý 
okrouhlý  přístřešek  vyčnívající  přes  temeno 
lomenice  z  hřebene  střechy.  Ott  VUI.  8.  a,  — 
K-ky,  trať  ve  Frýdecku.   Vést.  op.   1893.  8. 

Kabelogramm,  u,  m.  =  telegramm  po 
kabelu  zaslaný.  Nár.  list.  1893.  č.  2G3. 

Kabié  z  něm.  Kawitsche  a  to  z  ital.  ca- 
viccio.  Gb.  H.  ml.  I.  431. 

Kabicb,  u,  m.  =  žen.  kabátek.  Zábř.  Brt. 
D.  II.  465. 

Kabiti  se  =  mračiti  se.  Kotk.  70. 

Kabrhel,  a,  m.  =  Gabriel.  D^.  Jihč.  I.  8. 


Kabřinec  —  Ealenda. 
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KabHnec,  kavNnec  Oť.  Kabelka  (3.  dod.). 
O  dSv.  cf.  také  Cern.  Př.  49. 
Kabza,  y,  f.  =  kapsa.  Chod.  Gb.  H.  ml. 

I.  327. 

Kacabajka.  Cf.  Blaza  (3.  dod.),  Brt  D. 

II.  461. 

Kácati  86  =  ve  vodé  se  ěpUchati,  Kotk.  63. 

Kácet  co  =  rušiti.  Svadba  se  kácí.  Brt. 
D.  II.  3-5. 

Kacíř,  sadducaeas.  Dob.  Dur.  110. 

Kaéa  =  tlusté  střevo  vepřové,  kateřina. 
Brt.  D.  II.  325. 

Káéa,  strč.  Káče  (přehlasov.);  na  Chodsku 
posud  Káče.  Gb.  H.  ml.  I.  94.,  108.  O  strč. 
sklofi.  vz  Gb.  Km.  -a.  23.  —  K.  ==  vadivá 
zetiská.  Je-li  v  dome  K.,  není  až  v  devátém 
domě  potřeba  psa.  Heršpice.  Rous.  —  K.  = 
nařuknuté  vejce,  když  jimi  na  zelený  čtvrtek 
ťukají.  NZ.  II.  603.  —  K.  =  straka  (místy 
na  Mor.).  Mtc.  1893.  302.  —  K.  =  čes.  tanec 
u  Nymburka.  Vz  NZ.  UI.  505. 

Kačena  =  tmavé  vězeni  s  tvrdým  lůžkem, 
kde  vézĎové  dostávají  jen  chléb  a  vodu.  Nár. 
list.  1891.  c.  313. 

Kaděni  mýdlo,  rostl.  Vz  Žabí  oči  (3.  dod.). 
Snčdl  k.  zadek;  K.  trepka  (tlachal).  Nov.  Pr. 
614. 

Kaéer.  Mlácení  kačera  cepem.   Vek.  Val. 

I.  92.  —  K.  K-ry  dělati  ==  házeti  ploským 
kamenem  o  vodní  hladinu.  Brt.  D.  II.  825. 
Cf.  Babka,  Mistička.  —  K.  =  část  tkadlcov. 
stavu,  na  níž  leží  stavidlo  (prsník).  Brt.  D. 

II.  454. 

Káčerek,  rku,  m.  K.  dolní  n.  zděř  u  vozu. 
Brt.  I).  II.  445. 

kaéerský  tanec.  Cf.  Kačerovy,  Phřd.  1896. 
121. 

KaéiroTati  =  úprkem  uháněti.  U  Žleb. 
NZ.  II.  695. 

Káéka,  kecka  »  kitice.  Slov.  Phfd.  HI. 
399. 

KaČkati,  vz  Kačkovati. 

Kačna  m.  kašna.  Ddk.  Jihč.  I.  44. 

Káď.  O  strč.  skloň.  cí.  Gb.  Km.  -i.  26. 

Kadema  ^  kadij.  Brt.  D.  n.  176. 

Kadeřavý.  K.  muzika  nástrojová.  XYI.stol. 
Wtr.  Ziv.  c.  833. 

KadeřoYna,  y,  f.,  Barbierstube,  f.  Us. 

Kadidlnik,  u,  m.  «=  pland  šalvěj,  galii- 
ctrum.  1440.  List.  fil.  1893.  394. 

Kadilnice  m.  kadidlnice.  Gb.  H.  ml.  1. 410. 

Kádinka  oprav  v:  kádinka.  Ystnk.  IV.  54. 

Kaditi,  kažen,  nč.  kaděn.  Gb.  H.  ml.  I. 
401.  —  K.  =  páliti.  K.  uhlí,  milíř.  Zábř. 
Brt.  D.  n.  325.  —  K.  Tam  nikdy  nekadilo 
(z  kamen  se  nekouřilo).  Phld.  1896.  68. 

Kadlec  =»  čes.  tanec  v  Borovnici  u  Chocně. 
Vz  NZ.  n.  666.,  Tanec  čes.  (3.  dod.). 

Kadlik,  a,  m.  místo  Karlík.  Gb.  H.  ml. 
I.  331. 

KadUnský  Felix.  Vz  Mus.  1895.  320. 

Kadlub  =  husi  trup  bez  křídel  a  krku.  — 
K.  =  prsa,  Brustkorb,  m.  Udeřil  ho  na  k. 
Laš.  Brt.  D.  H.  325. 

Kadrlaka  =  kropáčky,  prímula  oíf.,  rošt. 
Brt.  D.  n.  506. 

Kadneita  =  odúmrť.  Cel.  Pr.  m.  I.  756. 

Kadym  ^  kady.  Kunšt.  Brt.  D.  U.  240. 

Kadzillo,  a,  n.  s=  kadidlo.  Slov.  Mtc. 
1894.  102. 


Kafé  má  u  Litovle  tvar:  kafét,  kaféto. 
Brt.  D.  II.  115.  Cf.  násl.  Kafej. 

Kafei,  e,  m.  =  káva.  Slez.  Brt. 

Kafistě,  é,  n.  ==  misto,  kde  se  káva  pívá.  — 
K.  =-  káva.  Světz.  1895.  546.  a. 

Kafovati  =  kávu  jisti.    Světz.  1893.  31. 

Kafr  z  střbněm.  gafler,  lat.  camphora.  Mkl. 

Kaftan  =  sukně  všel^aké  délky  zapínaná 
i  zdobená  petlicemi,  tkáni cemi  pře3  prsa  vě- 
šenými nebo  knoflíky.  XV.  stol.  Wtr.  Krj.  I. 
137.  K.  s=»  chodící  sukně  o  úzkém  límci  a 
křídlech  z  předu  překládaných  nebo  knoflíky 
a  petlicemi  spínaných,  Wappenrock.  Wtr.  Kri. 
1.  332.,  852.,  444. 

Kahánek.  Pláč  majíc  na  k-uku.  Světz. 
1893.  510.  a. 

Kabrňať  =  pokašlávati.  Phfd.   1896.  95. 

Kacbekticky.  Nemocný  byl  k.  vysílen 
(kachektisch).  Schb.  Nád.  20. 

Kacbňák,  a,  m.  ==  pes  na  kachny,  Barbet, 
m.  Sterz.  I.  b91. 

Kacbni,  Enten-.  Má  k.  žaludek  (vše  snese). 
Us.  Nár.  list  1894.  č.  149.  odp.  feuilL,  Šml. 
VII.  37. 

Kajban,  a,  m.  »  husa.  Žďár.  Brt.  D.  II. 
325. 

Kajda,  e,  f.  =  chýše.  K.  s  rozsáhlým  po- 
zemkem. Světz.  1895.  7. 

Kajta,  y,  m.  =  Kaietán.  ČT.  Tkč. 

-kak :  dneskak,  henkak.  Gb.  H.  ml.  I.  452. 

Kak  =  jakkoli.  Kak  bě  přič  před  sě  po- 
mienil.  AlxV.  2220. 

Kakati.  Budu  ho  trestati,  až  bude  k.  Bl. 
Gr.  222. 

kakó.  Ev.  seit.  146.  b..  List.  fil.  1895.  94. 

Kakosf,  geranium.  Cf.  Ott.  X.  49. 

Kakozii.  Jeho  úmysl  byl  lepší  nežli  ně- 
kterých k-lův  (kaziéů  řeči  V).  Bl.  Gr.  117. 

Kakraporte,  vz  Kakraholt.  Dšk.  Jihč. 
I.  40. 

Kalabusovati  =  klábositi.  Jevíc.  Brt.  D. 
n.  326. 

Kalafúnda,  y,  f.,  d  vsuto.  Dšk.  Jihč.  1. 16. 

Kalamenoyák,  é,  f.,  obec  v  liiptovsku. 
PWd.  XII.  68.,  166. 

Kalamin.  Cf.  Ott.  XI.  95. 

Kalan,  a,  m.,  vz  Vydra  (íi.  dod.). 

Kalander  z:  charadrius.  List.  fil.  1893. 466. 

Kalap  z  maďař.  NZ.  ID.  400. 

Kalapaée,  pl.,  m.  =  kaménky  k  hraní. 
Kyjov.  Brt.  D.  H.  325. 

Kalastá,  é,  f.  «  dolina  v  Hontě.  Phld. 
XII.  250. 

KalatOTať  =  hýřiti.  Slov.  Zátur. 

KalaTný.  K-vnou  vec  každý  vezme  sebe 
najradšej.  PhM.  XII.  687.  (XIII.  595.,  XIV. 
720). 

Kalcinovka,  y,  f.  =  žihaH  pec,  Calci- 
nierofen,  m.  Sterz.  I.  585.  b. 

Kalcoyna,  y,  f.  <=  tkadlcovna  (řemeslo). 
Dšk.  Jihč.  I.  20. 

Kalcc,  Ice,  m.  =  tkadlec,  d  odsuto.  Dšk. 
Jihč.  I.  16. 

Kalefaktuna,  y,  f.  =  příspěvek  na  topení 
školy  o  vánoc,  a  o  sv.  Jiří.  Vz  Hrš.  Nach. 
I.  411. 

Kalemba,  y,  m.  ^==  tlachal.  Záp.  Mor. 
Brt.  D.  U.  325. 

Kalenda,  y,  f.  Za  děvčaty  na  k-du  choditi 
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Kalenda  —  Kamenice. 


(na  tácky,  na  zálety).  Nár.  list,  1894.  č.  99. 
odp.  feuílí.  Na  Zďársku.  —  Vykl.  Svat.  5. 

Kalendář.  K.  kabinetní,  nástěnný,  pod- 
ložkový, salonní,  útržkový.  Nár.  list  lo95. 
č.  334.  Prostonárodní  k-ře  mor.  Vz  Brt.  Mor. 
lid.  1892.  Rozdíl  mezi  k-řem.  a  minucí.  Vz  Pal. 
v  Mus.  1829.,  Mtc.  1895.  235.,  Minuce. 

KalendářnictTÍ,  n.,  Kalendcrei.  Sterz. 
II.  6. 

Kalhotový.  K.  móda.  Wtr.  Krj.  I.  476. 

Kalhoty  zavedeny  teprve  v  XVI.  stol., 
kryly  nohu  po  kolena;  dříve  byly  nohavice 
a  ty  kryly  celou  nohu  až  ku  kotníkům.  Cf. 
Nohavice,  Wtr.  Krj.  I.  159.,  473.  Popis  mor. 
kalhot.  Vz  Brt.  1).  II.  467.  K.  pytlaté,  duté. 
Vz  Pytlatý,  Dutý;  tažené,  vz  Tažený. 

KalianoY,  a,  m.,  ostrov  v  Nitře.  Phfd. 
XII.  156. 

Kaliant  =  galikot,  kalhot.  XVI.  stol. 
Wtr.  Krj.  I.  473. 

Kaličiti,  PWd.  1895.  32. 

Kalihotní  =  kalhotni.  Hosen-.  K.  kapsa. 
Wtr.  St.  nov.  9. 

Kalihoty,  vz  Stehenní  (3.  dod.). 

Kalich,  sthnčm.  chalih,  lat.  calix.  Gb.  H. 
ml.  I.  462.  Hádání  z  k-chu.  V;;:  Zbrt.  Pov. 
78.  Rukávce  vyšité  na  kalich.  Ces.  1.  V.  226. 

Kalik,  a,  m.  =  člověk  i  zvíře  na  límor. 
Las.  Brt.  D.  U.  325. 

Kalika,  y,  m.  a  f.  «=  mrzák.  Keby  ja 
nobol  k.,  ja  by  som  robil.  Phld.  1894.  735. 
(1892.  166.). 

KalinoY,  a,  m.,  poloha  v  Podčbr.  NZ.  III. 
520. 

Kalíšek,  šku,  m.  K.  na  vejce,  Eierbecher, 
m.  Jeř. 

Kaliti.  Od  slunečné  vzpály  tak  se  onen 
piesek  kalí  (rozpaluje,  suší).  AlxV.  2178. 
Sv.  Augustin  ve  krvi  se  kalí  řka.  Chč.  S.  168. 

Kaliumhydrochinon,  u,  m.,  v  lučbě. 
Vstnk.  IV.  22. 

Kaliumhydrochinonmethylether,  u, 
m.,  Vstnk.  IV.  22. 

Kaliumsalicylaldehyd,  u,  m.,  v  lučbě. 
Vstnk.  IV.  22. 

Kaliumstearad,  u,  m.,  v  lučbě.  Vstnk. 
IV.  18. 

Kalkulatura,  y,  f.,  Calculatur,  f.  Sterz. 
I.  586.  a. 

Kalluh  m.  kadlub.  U  Mikušova.  Phfd. 
1895.  120. 

Kalniky,  dle  Dolany,  potok  a  mě.  na 
Slov.  Phld.  XII.  178. 

Kalojer,  a,  m.  =  řecký  kněz.  Mus.  1894. 
525. 

Kalokeř.  Vz  Ott.  VIII.  565. 

Kalorimetr,  u,  m.  =  měřítko  tepla.  Vstnk. 
m.  332. 

Kalorimetrický.  K.  veličina.  Vstnk.  III. 
54. 

Kalorimetrie,  e,  f.  =  měřeni  tepla.  Živo- 
čišná k.  Vstnk.  III.  332. 

Kalorimotor,  u,  m.,  z  lat.  =  zinková  a 
měděná  deska,  mezi  něž  vloženo  jest  kus 
sukna  a  prouťoví  a  vše  navinuto  na  dřevěný 
váleček  (k  způsobování  elektrických  proudů). 
Vz  KP.  VIII.  48. 

Kalósek,  ska,  m.,  vz  Sýček  (3.  dod.). 

Kaloun,  u,  m.,  ťr.  galon  stuha.  Gb.  H. 
ml.  I.  397. 


Kalour.  Čepce  dlouhými  kalonry  přivá- 
zané. NZ.  in.  44. 

Kalousek,  vz  Sejček  (3.  dod.). 

Kalšice,  e,  f.,  jm.  louUy.  Arch.  XIV.  239. 

Kalupád,  u,  m.,  vz  Tanec  čes.  (3.  dod.i. 

Kalus,  a,  m.,  vz  Sejček  (3.  dod.). 

Kalužné,  ého,  n.,  les  ve  Frýdeckii.  Xi-^x. 
op.  1893.  8. 

Kalužný  Vrch,  hora  ve  Frýdecku.  Vť.^t. 
op.  1893.  8. 

KalvinQvati  koho  =  říkati,  že  jest  Kal- 
vín. Wtr.  Ziv.  c.  I.  311. 

Kalvoda,  y,  m.  =  Kalivoda.  Gb.  H.  niK 
I.  228.,  Kbrl.  Dmžl.  22. 

Kalý.  Ilolubinka  kalá  (hezky  vyšívaná). 
NZ.  IV.  177.  —  K.  -=  zakalený.  Las.  Brt. 
D.  II.  325. 

Kam.  Mnozí  užívají  kde  m.  kam  (kde 
půjdeš  m.  kam)  a  řekne-li  někdo:  Kam  půjdeš 
odpovídají  nevážně:  K  Kamkovi.  Bl.  Gr.  15»J. 

Kamarád,  a,  m.,  z  něm.  Kamerad.  Gb. 
H.  ml.  I.  286. 

Kamarajový  =»  kaumarový.  K.  suku:'\ 
Krok  1889. 

Kamarátstvo,  a,  n.  K  voli  k-stvu  sa  mnicb 
oženil.  Slov.  Zátur. 

Kam  čo.  To  tečie  kam  čo  (u  neživotných 
a  neosobných;  u  osobu ých:  Rozběhli  se  kam 
ktorý).  Phrd.  1894.  550. 

Kamednej  m.  kamenný.  Zďár.  Brt.  D.  IL 
248. 

kamejčky  od  kamýk.  Vz  List.  íil.  1896. 
157. 

Kamelor  z  něm.  Kameelhaar.  Čem.  Př. 
670. 

Kámen.  K.  v  lidovém  podání.  Vz  Zbrt. 
Pov.  41.,  158.  Pěstí  kámi3D  neroztlučeš;  K. 
by  se  byl  na  něm  ustrnul  (tolik  zkusil);  J'* 
mlčenlivý  jako  k.  v  studni.  Nár.  list.  1894. 
č.  182.  odp.  fcuill.  Hoď  k.  do  vody  (zabudni 
na  to);  Kameň  dujú  (tajnou  radu  yedu). 
Phrd.  1894.  195.,  441.  Měkká  voda  tvrdv 
kameň  ohlodá;  Lepši  je  kameň  nechať  ležof 
a  vodu  běžet.  Slez.  Nov.  Př.  128.,  275.,  K. 
snadno  vyhodíš,  ale  trefíš-li,  kam  míříš  ?  Šml. 
VII.  164.  To  váicko  jedno:  kamenem  o  hlavu 
alebo  hlavu  o  k.  Šaris.  Phld.  1895.  378. 
Mnohý  k.  tepruv  s  cesty  svrže  urazí  se  on. 
Tov.  (Vlč.  Lit.  215.).  —  K.  =  nemoc.  Léc-ení 
k-ne  na  Slov.  Vz  Phld.  XII.  565.,  Mtc.  XVIU. 
215.  —  K.  modrý,  míst  jm.  podle  maďař.; 
fud  jej  zove  Hradom.  Phm.  XII.  75. 

Kameňák,  u,  m.  =  druh  hřibu  (hlavička 
černá,  okolek  pod  ní  červený).  Brt.  D.  11.  511. 

Kameňanky,  druh  tvraých  hrušek,  cf. 
Chleboranky  (B.  dod.).  Brušp.  Hledíková. 

Kamencová,  é,  f.,  trat  ve  Frýdecku.  Vést. 
opav.  1894.  č.  4.  20. 

Kamenec,  nce,  m.,  potok  ve  Frýdecku. 
Vést.  op.  1893.  8. 

KameneČnictTi,  n.  =^  jirchdřství,  Alaun- 
gerberei,  f.  Sterz.  I.  119. 

Kamének,  vz  Bramor  (3.  dod.).  —  K. 
(Mik.  Albert  z  Kamenka  ěi  Kamének),  spis. 
v  XVI.  a  XVn.  stol.  Mus.  1896.  126. 

Kameněný.  NZ.  IV.  391. 

Kameni.  Když  je  tolik  k.  na  cestě,  člověk 
někdy  zakopne.  Světz.  1895.  171.  a. 

Kamenice,  e,  f.,  mellilotum  rubeum,  rostl. 
1440.  List.  fil.  1893.  395.  —  K.  «  vyzděný 


Kamenice  —  Eapoomantie. 
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pí-ísřenek  {ji  komora  v  chalupě  na  mléko  a  p. 
Ve  vých.  Cech.  Ott.  VIII.  8.  a.,  Brt.  D.  IL  433. 
Cf.  Zdénice.  —  K.  =  kameni.  Nékteré  sto 
vozů  k.  na  ten  stav  navezli.  1566.  L.  posil. 
II.  79. 

Kameniček,  čka,  m.,  vz  Kulík  (3.  dod.). 

Kamenitý  =  les,  potok  a  traC  ve  Frýdecku. 
Vest.  op.  1893.  8. 

Kamennik,  a,  m.,  vyslovuje  se  místy  ka- 
meník. Gb.  H.  ml.  I.  374.  —  K.  ^=  liluitka, 
kyvís,  kyriska^  lindmkay  pták.  U  Sloupu. 
Brt.  D.  II.  493. 

Kamenný.  K.  nástroje  (staré)  v  Cech.  a 
na  Morv  Vz  NZ.  III.  276.  nn.  O  mladší  době 
k-né  v  Cech.  vz  ib.  353.  nn. 

Kames  m.  kams.  fil.  6r.  265.  Cf.  Kamos 
(3.  dod.). 

Kameha,  y,  f.  =  hedvábná  látka.  XV.  stol. 
Wtr.  Krj.  I.  116.,  Arch.  XIII.  35. 

KamA  v  dod.  oprav  v  Kamy.  Flš. 

Kamik  v  dod.,  lépe:  Kamýk. 

Kamilloyý. , K.  thé  z:  chamomilla.  List. 
fil.  1893.  465.,  Cern.  Př.  60. 

Kamlotka,  y,  f.  =  druh  ženské  sukně; 
pro  neděli  a  svátky  z  lepší  látky.  Slez.  Vest. 
opiiv.  1894.  č.  4.,  9.  Cf.  Mezulánka. 

Kamna  z  lat.  caminus.  Mtz.  192.  Části 
kamen  mor.  Vz  Brt.  D.  II.  435. 

Kamos  ^=  kams.  Bl.  6r.  265. 

Kamp,  u,  m.,  vz  Kampování,  Ott.  VIII. 
1.  b. 

Kampna.  Mst.  5.  (Gb.  H.  ml.  I.  103.) 

Kampo  váni  =  vsazování  trámů  na  ozub, 
aby  se  nepošinovaly.  Ott.  VIII.  1.  b. 

Kamý^ek,  šku,  m.,  vz  Bramor  (3.  dod ). 

Kamzičnik,  u,  m.,  doronicum,  rostl  Vz 
Ott.  VII.  862. 

Kamzik,  a,  m.,  jm.  holubí.  Nár.  list.  1891. 
č.  86.  odp. 

Kan  ==  kam.  Šb.  D.  17.  (domažl.). 

Kána  =  každý  véUí  dravec.  V  Ďol.  Ra- 
kousku. Mtc.  XVm.  243.  Vz  Kané. 

Kanafas  bavlněný  a  lněný.  Lizn.  K.y  ka- 
navač,  kanavaz,  ganavaz,  kanebacz,  kanabáéy 
pův.  látka  konopná,  potom  také  míchaná 
z  bavlny  a  lnu  i  z  hedvábí.  Wtr.  Krj.  I.  365. 

Kanárek.  K.  v  chlévku  =  prase.  Nár. 
list.  1894.  č.  149.  odp.  feuill.  —  K.  lesniy  vz 
Sykavka  (3.  dod.).  —  K.  polnif  králíček, 
serinus  hortulanus.  Brt.  D.  11.  496. 

Kancle,  z  něm.  Aj  kňaz  na  kancli  (ká- 
zání) sa pomýlí;  Shodil  ho  z  kancla  (na  kázání 
provolati).  Slov.  Nov.  Př.  287.,  651. 

Kancniř,  e,  m.  =  kantnýř.  Brt.  D.  II.  326. 

Kaňéka,  k^nčka  m.  tkanička.  Chod.  a 
v  severových.  Cech.  Vz  Gb.  H.  ml.  I.  228.,  NZ. 
IV.  408. 

Kandelit,  u,  m.  ^=  kanellské  uhlí,  Cii- 
ncllkohle,  f.  Sterz.  I.  588.  b. 

Kandidát.  K-ti  vypovídají  se  z  Cekánova 
přps  Psáry  do  Chleba.  NZ.  UI.  230. 

Kandik,  rostl.  Vz  Ott.  VIII.  737.  b. 

KandrasOTat,  kandraait  (sa)  =  dříti  se. 
Val.  Brt.  D.  II.  826. 

Kandnch,  u,  m.,  vz  Župan  (3.  dod.). 

Kandnš.  Sá.  Kř.  u  Pot.  ^7. 

KandúŠek,  šku,  m.,  vz  Župan  (3.  dod.). 

Kaně,  pl.,  f.  =  hiisté  sliny.  Záp.  Mor.  Brt. 
I).  II.  326    ^  ^ 

Káně.  Také  gáňa,  kářia,   kanár,   krmak, 

Kott:  Dodatky  k  Cesko-nčm.  slovníku. 


buteo  vulg.  Místy  na  Mor.  Mtc.  1893.  301. 
Káně  vůbec  vetší  dravec  ptačí.  Ib.  301.  Cf. 
Kána. 

Kanevaěový.  K.  kabát,  Wtr.  Krj.  I.  432. 
Cf.  Kanatas  (3.  dod.). 

Kaňhanice  =>  ka&hanina.  Sterz.  I.  1072. 

Kanis  tvoja  mater  (starootcovská  kliatba). 
Slov.  Phfd.  1896.  2:59. 

Kaňka,  y,  f.,  jm.  býv.  rybníka  u  Poděbr. 
Vz  NZ.  IV.  100. 

Kánka,  y,  f.  =  ozdoba  ze  zrcátek  a  skle- 
něných perel  nad  čelem  nevěstiným.  NZ.  III. 
429.  Cf.  Gánka,  Pantlík  (3.  dod.). 

Kanonika.  Přímluva  (předmluva)  v  první 
k-ku  sv.  Petra  (řeholi).  Bl.  Gr.  102. 

Kanoť,  é,  f.  =  krapka.  Jevíčko.  Brt.  D. 
II.  326. 

Kanovnice,  e,  f.,  Canonissin,  f., Sterz.  I. 
589.  a.  —  K.,  jm.  potoka.  Cf.  Cernovka 
(3.  dod.). 

Kantárik,  vz  Kantar.  Phfd.  1894.  509. 

Kantiř,  e,  m.  =  kantnýř.  Brt.  D.  II.  326. 

Kantry,  vz  Kvatembr  (3.  dod.). 

Kanúr,  a,  m.,  hora  ve  vých.  Mor.  Mtc. 
1896.  22. 

Kaňúr,  a,  m.,  vz  předcház.  Kané. 

Kanutka,  y,  f.  =  kapka.  U  Hranic  na 
Mor.  Glos. 

KanŮTky.  Na  K-kách  =  míst.  jm.  na 
Poděbr.  174S.  NZ.  III.  408. 

Kapacita  elektrická  =  schopnost  těles, 
aby  se  určitým  množstvím  elektřiny  nabila. 
KP.  VIII.  47. 

Kapalec.  Cf.  Wtr.  Krj.  I.  235.,  595. 

Kapalica  =  rantoš  (3.  dod.). 

Kapalka,  y,  f.,  vz  Syviočka  (3.  dod.). 

Kapalnotekutina.  Žtk.  29.  (3^  wd). 

Kapaný.  K.  voda  =  dešťová.  CT.^Tkč. 

Kaparejr,  a,  m.  =  kaparal.  Wtr.  St. 
Pr.  146. 

Kapati.  Sněh  kape  =  hyne^  tratí  se,  taje. 
Phřd.  1894.  375.  —  odkud.  Kap  mi  z  očí 
(=«  hybaj).  Ib.  Cf.  Odkapati,  Pokapati  (3.  dod.). 
Kžmte,  baby,  ode  dveří  (jděte).  Brt.  D.  II. 
326.  —  JaK.  Ten  člověk  z  očí  kape  =  hyne 
úbytěmi.  Ib. 

Kapavčitý.  K.  nitky  v  moči.  Ott.  X.  297. 

Kapavka,  y,  f.,  Tripper,  m.  Vz  Ott.  X.  297. 

Kapce,  kopice,  kopica.  V  Oravě,  Liptově, 
v  Gemeri  a  j.  Phřd.  1893.  696.,  NZ.  IlI.  45. 
Vz  Botoíe 

Kápě  a  kukly  v  XV.  stol.  Vz  Wtr.  Kri. 
I.  131.  nn.,  452.,  569.  K.  akadem.  (sutana). 
Ib.  569. 

Kapeluh.  Ve  Spiši.  Phfd.  1893.  433. 

Kapitál.  Daú  z  k-lu  (od  r.  1734).  NZ.  III. 
219.  —  K.  =  v  knihařství  proužek  pergamenu 
n.  kousek  stuhy  na  hřbetě  knihy  nahoře  a 
dole  přilepený.  Dhnl.  exc. 

Kapka.  Mála  k.  tvrdý  kamefí  vrtá.  Slez. 
Nov.  Př.  128. 

Kaplan  =  čes.  tanec  u  Nimburka.  Vz 
NZ.  m.  608. 

Kaplanka=»  obydlí  kaplanovo.  1622.  Kutn. 
šk.  160. 

Kaplanská,  vz  Tanec  čes.  (3.  dod.). 

Kaple.  O  strč.  skloň,  vz  Gb.  Km.  -a.  11. 

Kapléř  m.  skapléř.  Gb.  H.  ml.  I.  514. 

Kapnomantie,  e,  f.,řpc.  =  hádání  z  kouře, 
z  ohně.  Cf.  Zbrt.  Pov.  98. 
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Kapok  —  Karmazín. 


Kapok,  rošti.  Cf.  Ott.  Vin.  714.  b. 

Kapoun.  I  pro  umučeného  k-na  (výraz 
podivu)!  Tkč. 

Kappacism-us,  u,  m.  =  špatné  vyslovo- 
vání hlásky  k.  Ott.  VIU.  315. 

Kapr  m.  karp  z  lat.  carpio.  Cf.  Gb.  H. 
ml.  I.  548. 

Kapra  m.  krápá  (krůpěj).  Dšk.  Jlbč.  I. 
48.  (presmyk.),  Brt.  D.  II.  326. 

Kapradi  v.  papradí.  O  pův.  cf.  Gb.  H. 
ml.  I.  88.  K.,  papraď,  paprádka,  paprádko, 
papratina,  paprúdzje  (uh.),  peračiua  (val.,  uh.), 
peračka,  éertovo  žebro  n.  peří,  páví  peří, 
aspidium  felix.  Brt.  D.  U.  íW. 

Kaprál  =  čes.  tanec.  Vz  NZ.  III.  442. 

Kapsa.  Nedal  oči  do  kapsy  (pozorovali 
Šml.  I.  184.  Byl  kapsou  chuďas  (neměl  peněz). 
Wtr.  St.  Pr.  179.  Vždy  měl  strach  o  kapsu 
íže  bude  musit  platiti).  Světz.  1895.  15.  K. 
aobry  pratel,  ale  hlupy  rádce.  Slez.  Nov.  Př. 

Kapsoch,  a,  m.,  potok  ve  Frjdecku.  Vést. 
op.  1893.  8. 

Kapsovati  koho  »=  kapsy  mu  prohledá- 
vati. Kld.  m.  284. 

Kaptur  =  karkule.  U  Pusté  a  Vel.  Po- 
lome ve  Sie^.  Vest.  opav.  1893.  5.,  1894. 
č.  4.,  8.  Cf.  Čapka,  Brt.  D.  II.  465.,  NZ.  IV. 
814. 

Kaptůrek,  rku,  m.,  zdrobn.  kaptur.  Křestní 
k.  (na  hlavu  dítěte).  Slez.  Vést.  opav.  1894. 
č.  4.,  10. 

Kapiicinek,  oryctes.  Vz  Ott.  VIII.  814. 

Kapucínský.  K.  prášek  =  sobolový,  sa- 
badilla.  Mtc.  1894.  837. 

Kapusta,  z  lat.  composita.  Mkl.,  Gb.  H. 
ml.  I.  445.  Nech  sa  vám  lúbi  k-stu  s  hlúby. 
Phrd.  XII.  697.  Nebude  tam  jest  zelenej  ka- 
pusty (do  jasene  tam  nevydrží).  Slov.  Phřd. 
1894.  373.  K.,  cf.  Zajací  (3.  dod.). 

Kapustnice.  Mohol  by  ho  na  velký  piatok 
v  k-ci  zest  (o  hubeném).  Ph!d.  1894.  378. 

Kapustnik,  druh  koláče.  Phfd.  Xn.  709. 

KaputoS,  e,  m.  =  kapelník?  Bylo  tam 
mnoho  k  sov.  NZ.  IV.  508.,  PhFd.  1895.  461. 

Kar  po  pohřbu  na  Slov.  Vz  Phřd.  1895. 
25.  nn.  Boaaj  ti  psi  po  kare  (pohřbu)  trúbili ! 
Slov.  Nov.  Př.  621. 

Kára.  Nak  mu  psi  na  kare  hudú  (kola 
vrzajO.  Phfd.  1894.  744.  —  K.,  vz  násled. 
Karel. 

Karabáčnik.  a,  m.  =  dráb,  NZ.  III.  516. 

Karabina  od  konce  XVI.  stol.  obyč.  rejt- 
harka  zvaná.  Wtr.  Krj.  I.  625.  —  K.  ==  ve- 
liký hic  pastýřský,  tatar.  Třebíč.  Brt.  D.  II. 
326. 

Karafiát.  Švarný  jako  k.  Nár.  list.  1894. 
č.  169.  odp.  feuill.  Na  Zlín.  pyšnica.  Brt.  D. 
II.  507. 

KarafilatoTý  =  karafiátový.  K.  věnec. 
Wtr.  St.  nov.  13. 

Karak  =  kterak,  Chod.  Gb.  H.  ml.  I.  148. 

Karakter.  Dám  ti  přes  k.  (facku).  V  mluvě 
praž.  Pepíků.  Herm.  Bod.  Praž.  39. 

Karaf,  a,  m.,  vz  násl.  Karel. 

Karas,  a,  m.,  vz  násl.  Karel.  —  K.  = 
malý  chlapec.  Kotk.  43. 

Karásek,  ska,  m.,  vz  násl.  Karel.  — 
K.  =  malý  chlapec.  Kotk.  48. 

Karát,  a,  m.,  vz  násl.  Karel. 


Kárati.  Kař  řečí.  1504.  Vlč.  Lit.  257.  - 
jak.  Kára  ho,  leda  by  čert  za  zle  nemal. 
Slov.  Nov.  Př.  618. 

Kařátka,  clavaría  coralloides,  UándlÍD?. 
v  bot.  Sterz.  I,  1192.  b. 

Karba,  y,  m.,  vz  násl.  Karel. 

Karbal  =  malý  koilk.  Phřd.  1893.  625. 

Karbamat,  u,  m.,  v  lučbě.  Vstnk.  IV.  9. 

Karbel  =  koMk,  z  Korbel.  Pliřd.  1895.  483. 

Karbinec,  nce,  m.,  vz  Stříly  (3.  dod.),  rostl. 

KarbloTat  =  zamiset.  Dšk.  Jihč.  I.  7. 

Karbolglycerin,  u,  m.,  prostředek  desin- 
fekční. Dhnl. 

Karbona  včelař&  (pokladnice).  Mtc.  1895. 
145. 

Karcinom.  Implantace  k-mu.  Napsal  dr. 
Václ  Kopfstein.  V  Praze.  1893. 

Karcfnomatosni.  K.  buňka.  Vstnk.  II. 
571. 

Karda,  y,  m.  Cf.  násl.  Karel. 

Kardiopatholog,  a,  m.,  řec.  =  léčitel 
chorob  srdečních.  Vstnk.  III.  412 ,  474. 

Kardiopulmonalni.  K.  šelest,  theoríe. 
Vstnk.  UI.  417.,  471.,  475. 

Kardyan  kláštera.  Arch.  XIII.  101. 

Karel,  Odtud:  Karlík,  Karliček,  Kariér, 
Karlách,  Karlas,  Karlovic,  KareJí,  Kára, 
Karda  i  Carda?,  Káral,  Karas,  Karásek, 
Karát,  Karous,  Karousek,  Karba?,  Karban  V, 
Karvánek?  Kbrl.  Sp.  16.  (11.).  Cf.  Kotk.  23 
Karel  do  pekla  zajel  na  bílém  koni,  čert  ho 
tam  honí.  Brušp.  Hledíková.  —  K.  IV.  Cf. 
Vlč.  Lit.  82.,  46. 

Kared,  e,  m.,  vz  předcház.  Karel. 

Kareta  =  kočár  s  truhlami.  1672.  Vést. 
op.  Ib92.  10. 

Karban,  a,  m.,  vz  předcház.  Karel.  —  K., 
u,  m.  =  veliký  hrnec.  —  K.,  karhel,  a,  m.  = 
usmrkanec.  Kotk.  49. 

Karbátek,  tku,  m.  =:  bréUca,  bn-ol 
(8.  dod.). 

Karhati  =  smrkati.  Kotk.  49. 

Karhel,  vz  Karban  (8.  dod.). 

Karlčka  (=  krůžok)  na  spodnom  konci 
vřetena.  V  Hoňte.  PhFd.  1894.  310. 

Kark  =  krk.  Ve  Spiši.  Phfd.  1893.  431. 

Karkule,  vz  násl. 

Karkulka.  Slezské  karkule  =  čepečky 
bílé,  letní.  Vz  Věstn.  opav.  1894.  č.  4.,  8., 
189J.  4.  Cf.  Wtr.  Krj.  I.  384. 

Karlaeb,  a,  m.,  vz  předcház.  Karel. 

Karlas,  a,  m.,  vz  předcház.  Karel. 

Karlec.  Vz  předcház.  Karel. 

Karliček,  vz  předcház.  Karel. 

Karlík.  Vz  předcház.  Karel.  —  K.  Hugo 
Jan,  f  16./5.  1894.,  pře  vor  řádu  praemonstr. 
v  Teplé,  býv.  gymn.  prof. 

Karlova,  é,  f.,  obec  v  Turci.  Vz  Phfd. 
XII.  156. 

Karlovec,  vce,  m.,  dvůr  ve  Frýdecku.  Vést. 
op.  1893.  8. 

Karlovic,  e,  m.,  vz  předcház.  Karel. 

Karlův.  Karlova  brána  v  Praze  =  bruska. 
Nár.  list,  1895.  č.  314.  feuill^ 

Karmaá  =  veselí.  Kat.  z  Zer.  II.  25.  Malv 
k.,  vefky  hlad.  Slez.  Nov.  Př.  142. 

Karmasovati.  (Ač  isme  churavi),  předee 
se  karmjišujemc  a  veseli  jsme.  Cf.  Kanna.š. 
Kat.  z  Zer.  I.  123. 

Karmazín  ==  červená  látka  hedvábná.  NZ. 


Karmazín  —  Katra. 
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IV.  307.,  Wtr.  Krj.  I.  366.    Červený  ako  k. 
Slov.  Nov.  Pr.  (j06. 

Kameta.  Kat.  z  Žer.  174. 

Kárnik,  a,  m.  =  Mň.  1532.  NZ.  UI.  103. 

Kamyfel,  fla,  m.,  vz  Karnifl.  Wtr.  St. 
nov.  176. 

Karotka,  y,  f.  =  karetka,  karta.  Phfd. 
1896.  296. 

Karoas,  a,  m.,  vz  předcház.  Karel. 

Karoudek,  §ka,  m.,  vz  předcház.  Karel. 

K&roTaf .  Dobré  by  bylo  bývalo  k.  Prachov 
(minouti).  "Phřd.  1893.  617. 

Karpaty,  ze  slov.  Hrebaty.   NZ.  III.  164. 

Karta  ==  li^  knihy.  Převracel  karty.  Phřd. 
XII.  290.,  696. 

Kartit  komu  eo  =  haněti.  Jevíčko.  Brt. 
D.  II.  326. 

Kartka,  y,  f.  =  korrespondenční  lístek. 
Mor. 

Kartoun,  z  něm.  dial.  Kartun  v.  Kattun. 
Gb.   H.  ml.  I.  393. 

Kartouzská  brina  v  fráze  na  Oujezdě. 
1562.  Wtr.  St.  Pr.   146.,   Cel.  Pr.  m.  I.  431. 

Kartúnky  =  šatky  pre  starej šícb  (při 
svatbách).  Phřd.  1895.  664. 

Kartus,  u,  m.  ■=»  kuklik,  geum  urbanum, 
rostl.  Vek.  Val.  I.  165. 

Karty.  Hra  v  karty.  Kartu  snímati,  ab- 
heben.  OAro,  point.  Vyhazovati:  mitati,  býti 
na  miice,  míti  mitku,  vymítati.  Chabá  =  talon. 
Rdc  =  adout.  Bačovat  =  atoutovati.  Brt.  D. 
II.  826. 

Karulesy,  hory  v  Gemeri.  Phld.  XII.  424. 

Karvakrol,  u,  m.,  v  lučbé.  Vstnk.  IV.  9. 

Karvánek,  nka,  m.,  vz  předcház.  Karel. 

Karyton.  K-na  honiti  (zábava;  skákati 
s  lavic,  se  stolů  žertujíce).  Vz  Zbrt.  Tan.  267. 

Karyzie,  druh  hrubého  sukna.  Wtr.  Krj. 
I.  116.,  365.  Cf.  Lindyš. 

Kasace  =  zastaveníčko,  hrálo  se  nevěste, 
staré  svatbí,  družičce,  ^smluvčímu  a  ženichovi, 
byl-li  z  též  vsi.  V  Ceskobrod.,  Bolesl.  a  j. 
Vykl.  Svat.  26. 

Kasaé  (lodních  plachet),  Aufgeier,  m.  Sterz. 
I.  273. 

Kasalka,  y,  f.  Poboční  k.,  D&mpfgttrtel, 
m.  Sterz.  I.  641. 

Kasanka,  také  letnice,  Veknice.  Brt  D.  II. 
464. 

Kasat,  a,  m.  :=  lenoch,  pobuda.  Chodí 
k-tem  (nemá  co  dělat).  Han.  Brt.  D.  II.  326, 

Kasati.  Jiné  kaše  a  sám  se  pihlá  (piplá). 
BI.  Gr.  296.  Opiš  sem,  co  je  chybně  položeno 
ku:  Ka^ti  (Vn.  1289.).  Cř.  Pihlati,  Jagié. 
Arch.  XVI.  3.  4.  Heft. 

Kásflekl,  u,  m.  ==  koláč  tvarohem  poba- 
braný.  PhFd.  1895.  79. 

KaóiYO,  a,  n.,  jídlo.  Slez.  NZ.  IV.  498. 

Kasnárif.  PhM.  1893.  707. 

Kasoun,  u,  m.,  Geitau,  v  lod.  Sterz.  I. 
1040. 

Kasran,  a,  m.  =  zbabělec?  To  bol  ňákej 
k.  Němec.  U  Dmžl.  Světz.  1894.  351. 

Kassonada,  y,  f.  ==farin,  písek  cukrový, 
Cassonade,  f.  Sterz.  I.  69 á. 

Kastrol,  a,  m.  =  pastor  při  hře  míčem 
na  pastora  s»  od  kozy  míčem  uhozený  dříve, 
než  doběhl  cíle  (mety).  Tkč. 

Kasuistický,  kasuistisch.  K.  předpis.  Dhnl. 
exc. 


Kaša.  Na  kasu  ==  taneční  zábava  při  svatbě 
Vz  PhFd.  1895.  690.,  Kaše. 

Kadař,  e,  m.  =  opichovač  pohanky  (pro- 
dává ji).  Mor.  NZ.  in.  228. 

Kasařstvi,  n.  =  opichovdní  pohanky.  Vz 
NZ.  UI.  224.  nn. 

Kadě.  O  pův.  cf.  Jagic.  Arch.  XVI.  3.  4. 
Heft.  Kaša  s  mliekom  —  to  Slovákem;  Ten 
volačo  viac  vie  ako  len  kasu  dúchat  (chlieb 
jiesť).  Slov.  Nov.  Př.  301.,  623.  Kedy  oheň 
hoří,  vtedy  kasu  varia.  Phld.  1894.  194.  Zle 
té  kaši,  která  na  cizí  mléko  čeká.  Šml.  VU. 
167.  Nebude  viac  kasu  dúchat  (=  zemřelY 
Papejte  kaši,  papejte  kaši  (mlácení  v  pěti). 
Tkč.  —  K.  =  opíchaná  pohanka.  Mor.  Vz 
NZ.  III.  224.  nn. 

Kašel.  Léčení  kašle.  Vz  Mtc.  1894.  109. 
Na  Val.  Vz  Vek.  Val.  J.  132. 

Kasička,  y,  f.,  vz  Žabí  oči  (3.  dod.). 

Kašiti  v  2.  dod.  (VH.  1289.)  oprav  v  Ka- 
sati  a  citát  tam  polož. 

Kaška.  Biela  k. »  bezový  kvH.  PhFd.  1893. 
129. 

kadket,  han.  kaškýt.  Brt.  D.  II.  468. 

Kašlice,  hermannia.  Vz  Ott.  XI.  184. 

Kašna  m.  kaštna  z  Kasten.  Gb.  H.  ml.  I. 
397. 

Kašový  mlýnec  =  na  pohankovou  kaši. 
Vz  Kaše  (dod.).  NZ.  III.  2^. 

Kašpar.  Oavozeninv  vz  v  Kotk.  23. 

Kašperlik,  a,  m.,  historik.  Praš.  Těš.  6. 

Kaštan,  a,  m.,  jm.  holubí.  TkČ. 

Kaštanář,  e,  m.  Světz.  1894.  č.  62. 

Kastelán,  a,  m.  =  župan.  Praš.  Těš.  28. 

Kaštelanie  =  zupa.  Praš.  Těš.  28. 

Kaštry  =  lúka  vo  Zvolené.  Vz  Phřd.  XII. 
424. 

Kat.  Oděv  kata.  Vz  Wtr.  Krj.  I.  296.  K. 
na  kata  se  netře.  1600.  Nov.  Př.  39.  Bodajže 
ťa  schytl  k. !  Slov.  Ib.  621.  —  K.  =  nadávka 
úředníkům  a  jejich  zřízenc&m.  XVIII.  stol.  NZ. 
m.  612. 

Katak  ni  =  proč  ne?  Místek.  Hledík. 

Kataleptiformni  stav.  Vstnk.  U.  427. 

Katanw,  a,  m.  =»  voják.  Ve  šviháčině. 
Brt.  D.  II.  621. 

Kateřina.  K.  nese  vejce  do  komína  1  Na 
Zďársku.  Nár.  list.  1894.  č.  234.  odp.  feuill. 
Chodí-li  Štěpán  po  blátě,  chodí  K.  po  ledě. 
Duf.  242.  Sv.  K.  zakazuje  veselost  pod  smí- 
chem a  sv.  Ondřej  pod  břichem.  Slez.  Nov. 
Př.  463.  —  K.  =  tlusté  střevo  vepřové,  kača. 
Brt.  D.  n.  326. 

Katerjmky  =  druh  prolamovaného  vyší- 
vání. Mor.  a  slov.  NZ.  III.  432.,  Ces.  1.  V. 
227. 

Kathion  (lépe  než  kationY  Vstnk.  HI.  403. 

Káti,  imper.  kej,  kejme,  kejte,  nyní  zase: 
kaj,  kajme,  kajte;  přehláska  zrušena.  Vz  Gb. 
H.  ml.  I.  136. 

Katilinárka,  v,  f.  =  řeč  Ciceronova  proti 
Katilinovi.  Sterz.  I.  694.  b. 

Katiti  se.  Do  boje  se  katí.  Vrch.  Rol. 
XVII.— XXU.  139.  Když  se  zlostí  katí.  Stow. 
Lil.  Ven.  26. 

Kátiti  =  klátiti.  Dšk.  Jihč.  I.  6. 

Katličky,  pl.,  f.  =  visaci  zámek.  Brn. 
Brt.  I).  U.  326. 

Katra  =  dolová  díra.  Arch.  XII.  419.  a  j. 
Otvírají  ústa  co  katru.  Bl.  Gr.  360. 

♦ 
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Eatrla  —  Kejdat. 


Katrla  a  husle  =  nekdajšie  trestné  ná- 
stroje, ináč  klada.  PhFd.  1894.  545. 

Kátrový.  K.  čepec  =  mřížkovaný,  s  mříž- 
kovou půdou.  NZ.  IV.  306. 

Kaiíf,  u,  m.  =  výsadni  míra  železná  na 
dubový  sud  16  veder.   1562.  Mus.  1894.  51,2. 

Kaulom  lupenkovitý  (phyllokladium).  01. 
L.  Jos.  25. 

Kaumarový.  K.  sukné,  kamrtuchová,  ka- 
marajová.  Krok  1889.  ^ 

KavaČoun,  u,  m.  Železný  k.  s  řemeny  ku 
krocení  koní,  Kapperzaum,  m.  XVI.  stol.  Wtr. 
Krj.  I.  634. 

Kavák,  a,  m.,  vz  Havran,  Vrána  (3.  dod.), 
Eavka  (3.  dod.). 

Kaváň,  ě,  f.,  vz  Kavka  (3.  dod.). 

Kavéi  Hůrky,  trať  u  Frýdka.    Vést.  op. 

1893.  8.  K.  hora  nad  Vltavou  u  Prahy.  Břez. 
Font.  V.  436. 

KaTČonky.  Na  K-nkáchj  trať  ve  Frýdecku. 
Vést.  op.  1893.  8. 

KaviaS  (kawiafs),  z  lat.  scabiosa.  1440. 
Mtc.  Cf.  Gb.  H.  ml.  I.  423. 

K&¥ice,  obec  v  Gemerí.  Phfd.  XII.  155. 
V  listinách  také  Kevy. 

Kavka,  na  Hané  kavák,  val.  kaváň.  Brt. 
D.  II.  493. 

Kavoň,  ě,  m.,  vz  Havran,  Vrána  (3.  dod.). 

Kaz.  O  pův.  cf.  Gb.  H.  ml.  I.  83. 

Kazač,  e,  m.  =  kazatel.  Krs.  Moor.  83. 

Kázaný  knieže.  Štilf.  203. 

Kazatedlnik,  u,  m.  ==  kázání  n.  zprávy 
kazatelům  zdržující  kniha,  vox  nova,  inusitata. 
Bl.  Gr.  169. 

Kázati  ve  smyslu  poroučeti  na  záp.  Mor. 
neužívají,  říkají:  Povídal,  řekl  mi,  abych  to 
udélal.  Brt.  D.  H.  326.  K.  =  monstrare,  uka- 
zovati, v  Rkk.  Vz  Mus.  1896.  269.,  List.  fil. 
1896.  353. 

Kaziti.  O  pův.  cf.  Gb.  H.  ml.  I.  83. 

Kázeň,  strč.  kázn  n.  kázň.  Gb.  H.  ml.  I. 
161.  O  strč.  sklonění  cf.  Gb.  Km.  -i.  23. 

Kazimír.  Odvozeniny  vz  v  Kotk.  23.  ^ 

KazisYětsky  s  čím  zacházeti.  Wtr.  Ziv. 
c.  988. 

Kázniti  koho.  Alx.  Nach.  k.  XXXHI. 

Kaž  m.  kakžy  ze  skup.  kž  se  k  odsouvá. 
Kaž  jich  koli  mnoho  bylo.  Alx  V.  1735.  — 
Gb.  H.  ml.  I.  452. 

Každodenka  (každodehka.  Světz.  1893. 
31.)  =  každodenní  jídlo  (brambory).  Nár.  list. 

1894.  č.  349.  odp. 
Každotýhodně.  1597.  Kutn.  šk.  57. 
Každotýliodni  potřeby.   1623.    Kutn.  ák. 

161.,  Mtc.  1895.  276. 

Každýkoli.  Nemotorná  kontaminace  z  ka- 
ždý a  kterýkoli.  Mus.  1894.  161. 

KažkoliTěk  m.  kakžkoUvěk.  01.  Tob.  1. 
4.  —  Gb.  H.  ml.  I.  452.  Cf.  nahoře  Kaž. 

Kb.  Z  X;6  se  A;  odsouvá:  belec,  belík.  Dšk. 
Jihč.  I.  31. 

Kbel  =  okov.  Brušp.  Hledíková. 

Kbelec.  Pravdu  pod  kbelec  stavěti  (zata- 
jovati). Šml.  Vn.  235. 

Ke  m.  chc:  kci  (chci).  Dšk.  Jihč.  I.  36. 

Kcieě  v  2.  dod.  oprav  v  kšicc. 

Kč  změněno  v  kš:  kšice  m.  kčice.  Podk. 
v.  281.  —  Gb.  H.  ml.  I.  525. 

Kčice.  Vedle  kšice  bývá  kštice  a  to  před- 
pokládá, že  bylo  kščice.  Gb.  H.  ml.  I.  514. 


Kd  m.  X;;  s  nekdym  tam  byl.  Dšk.  Jihč.  I. 
16.  —  Zkd  (kt)  se  k  odsouvá:  de  (kde),  dyž. 
dybych.  Dšk.  Jihč.  I.  81. 

Kdák  z:  kdopak,  kdepak,  kdypak.  Gb.  U. 
ml.  I.  91.,  564.,  565.  Cf.  stahování  oa,  ea,  va. 

Kde  =  katn.  Kde  ideš?  Vek.  Poj?.  86.  Ne- 
věděla sem,  kde  se  poděl,  Kat.  z  Žer.  133., 
kde  se  obrátil.  Ib.  131. 

Kdé  m.  kde  v  Rkk.  Cf.  List.  fil.  1896.  VSQ. 

Kdečky,  stoky  atd.  dělají  bednáři.  Hrs. 
Nach.  I.  516. 

Kdebe  m.  kdeže.  Gremer.  Pa8tr.*L.  145. 

Kdechme  =  kde  bychom.  Mor.  KnunL 
Brt.  D.  n.  207. 

Kderak  m.  kterak.  Gb.  H.  ml.  I.  450.  Bl. 
Gr.  278.  má  kderak  za  špatné. 

Kderaký  m.  kteraký.  Bl.  Gr.  278.  Cf. 
Dředchájs 

Kderý  m.  který.  Gb.  H.  ml.  I.  450.  Bl. 
Gr.  278.  má  kderý  za  špatné. 

Kdež.  ,Kdež  já  vědév  toho  potřeby'  ne- 
dobře m.:  Já  pak  vida  toho  potřebu.  Bl.  Gr. 
256. 

Kdo.  Hlaď  nie  kdo,  ale  co.  Slov.  Nov.  Př. 
270. 

Kdolek  =  vdoUk.  V  Bolesl.  NZ.  IV.  109. 

Kdulný  =  z  gdouli.  K.  lektvař.  Arch. 
XIV.  297. 

Kdysik  «  kdysi.  Brt.  D.  II.  33. 

Ke  tmu,  šp.  m. :  k  trnu.  Vz  Gb.  H.  ml.  I. 
156.  —  Ke  =^  kde.  Ke  jest  matka  má?  Ev. 
vid.  121.  Mat.  12.  48.  (Mně.). 

-ke :  v  zahrádke,  v  polievke.  Vz  -ce.  Pastr. 
L.  52. 

-ké :  dneské,  včilké.  Us.  mor.  Gb.  H.  ml.  I. 
452. 

Kebeš  =  kabátový  oděv.  V  Zelovicích  na 
Slov.  NZ.  m.  404. 

Kecal,  a,  m.,  vz  Chřáste!  (3.  dod.). 

Kecata  =«  chřdstel  (3.  dod.). 

líecntí  =  práskati  bičem;  hloupě  mluviti. 
Laš.  Brt.  D.  IL  326. 

Kecek,  cka,  m.,  vz  Chrastěl  (3.  dod.). 

Keckal,  a,  m.  »  chřáste!.  Brt.  D.  H.  493. 

Keckář,  e,  m.,  vz  Chřáste!  (3.  dod.). 

Keckelec,  Ice,  m.  «:  chrastěl.  Mor.  Sterz. 
I.  249. 

Keénúf  ==  malinko  udeHH.  PhM.  1894. 745. 

Keč !  Tak  se  odhání  tele.  Phfd.  1893.  634. 

Kédat  =  natahovati  kédtf  (dudy,  kajdy), 
velmi  plakati.  Záp.  Mor.  Brt.  D.  H.  326. 

Kedrle.  Sukně  s  k-lemi.  Wtr.  Krj.  I.  397., 
328. 

Kedruta,  y,  f.,  z  Gertrud.  Vš.  —  Gb.  H. 
ml.  I.  353. 

Kedy  =  kdy.  Každý  vtedy,  keď  má  k.  Slov. 
Nov.  Př.  638. 

Kédy  =  kejdy.  Cf.  Kédat  (3.  dod.). 

Kedys  říkají  někteří  m.  kdys.  Bl.  Gr.  265. 

Kefa,  y,  f.  =  kartáč.  Slov.  Phřd.  1«94.  a5, 

Kefalíka,  y,  f.,  řec.  =  hlavní  žíla  (na 
hlavě).  Bl.  Gr.  230. 

Kefka,  y,  f.,  zdrob.  kefa.  K.  na  zuby. 
Phřd.  1893.  509.  K.  na  fúzy.  Ib.  1895.  66. 

Kefoéka,  y,  ř.  =  kefka.  Slov.  Phfd.  1894. 
423.      . 

Kehdy.  Vz  Krok  1892.  256. 

Kehdyže,  quum.  Ev.  seit.  15.  M.  13.  3. 

Kejc.  Pastr.  L.  160.  (gemer.). 

Kejdat  také:  zvolna  povídati.    Kotk.  116. 


Kejklzoky  —  Kladkovnicový. 
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Kejklzoky.  Beck.  I.  78.  Z:  Gaukelsachen. 
Gb.  H.  ml.  I.  266. 

Kejmati,  kymáceti  =  klátiti,  Kotk.  98. 

KejTanda,  y,  f.  =  čumenda.  Přišli  na  k-du. 
Vykl.  Svat  59. 

-kék:  semkék,  včilkék,  henkék.  Dial.  6b. 
H.  ml.  I.  452. 

Kéklat  =  viklati,  kývati,  Kunšt.  Brt.  D. 
II.  326. 

Keres  na  koho  pustiti.  Brt.  D.  II.  56. 

Kelesař,  e,  m.  Mor.  Brt.  D.  II.  56.  (u  Kojet). 

Kelnatka,  mořský  měkkýš.  Vz  Ott.  YIÍ. 
305.  a. 

Kelo  =  kolik.  Sej  ^sij)  k.  zesceš  a  Biih 
požehná,  k.  un  sce.  Šariš.  Phld.  1895.  378. 

Keltoval.  Yz  Phfd.  1893.  696. 

Keltýš,  e,  m.,  z  maď.  =  jidlo  ze  rži  na 
měkko  rozmočené,  na  plechy^  rozlité  a  pečené 
(dělá  se  k  vel.  pátku).   Vz  Ces.  1.  V.  456. 

Kempa  Kamenná,  trat  ve  Frýdecku.  Vést. 
opav.  1893.  9. 

Kempianý,  ého,  m.,  trať  ve  Frýdecku. 
Vest  opav.  J893.  9. 

Kentnář,  e,  m.,  kemptner  Leinwand.  Wtr. 
Krj.  I.  357. 

fcep.  Ty  vyjednaný  kpe  (nadávka).  Arch. 
XIII.  220. 

Kepeň  =»  kožich.  Místy  na  mor.  Slov.  Brt. 
D.  II.  468. 

Kepenee,  nce,  m.  =  kepenek.  Phld.  1894. 
253. 

Keper^jt,  z:  Waldbereiter.  V  Bošácku. 
Phřd.  189B.  464. 

Kepienka,  y,  i.  Pod  k-kou  priatelstva 
(pod  zástěrou).  Slov.  Phřd.  1893.  531. 

Kepil  sa  =  cébit  sa,  brečeti.  Val.  Brt.  D. 

II.  327. 

Kepsky.  Mám  se  k.  (špatně).  Záp.  Mor. 
Brt.  D.  n.  327.    K.  mluviti  =  hloupé.  Wtr. 

Ker,  kru,  m.  =  keř.  Uh.  Brt.  D.  II.  509. 

Kei^.  Na  Mor.:  chrást,  hřib  (val.),  kopec 
(Zábř.).  Brt.  D.  II.  327.  Jedna  vraná  do  křa, 
druhá  ze  křa  (.jeden  hospodaří,  druhý  utrácí). 
Vek.  Val.  I.  107.  Hází  do  kře  =  vyzvídá. 
Brt.  D.  n.  315. 

Kera-pa  =»  kterak  pak.  Dšk.  Jihč.  I.  31. 

Keré  =  který,  kdo.  K.  je  tu  ?  Brt.  D.  II. 
193. 

kerhart,  rostl.  1440.  List.  fil.  1893.  395. 

Kerňa,  kemica.  Phřd.  1893.  52. 

Kerosen,  u,  m.,  v  lučbě.  Vstnk.  IV.  1. 

Kerpec,  pce,  m.  =  krpec.  Gemer.  Phřd. 
1895.  355. 

Kersko,  a,  m.,  les  v  Poděbr.   1748.   NZ. 

III.  408.,  520. 

Kerst,  u,  m.  =  křest.  Ve  Spiši.  Phřd.  1893. 
4S1. 

Kerašina,  y,  f.  =  zelina  modrokvětá, 
bodlavá.  Phřd.  1893.  637. 

Kerv  =  krev.  Gemer.  Phřd.  1895.  355. 

Kešůvka,  y,  f.  =  zaniklá  ves  na  Mor. 
Mtc.  1896.  117. 

KeteloTat  sa,  sich  genieren.  Vel.  Revúce. 
Phřd.  1893.  373. 

Ketoforma,  y,  f.,  v  luébé.  Vstnk.  IV.  2. 

Ketokyselina,  y,  f.  Vstnk.  III.  453.,  IV.  16. 

Ketonka,  y,  f.  =  žen.  oděv.  Phřd.  1895. 
585. 

Ketosa,  y,  f.,  y  lučbě.  Vstnk.  IV.  23. 


Kevd,  a,  m.,  dolina  ve  Spiši.  Phřd.  XII. 
424.,  75. 

Kéž.  Kéž  jste  mi  listinu  také  přinesli 
(1459.);  Kéž  jsi  mi  tak  napsal;  Kéž  sobě  na 
tom  knězi  naučení  vzal!  Arch.  XIV.  97.,  ;í57., 
361. 

Kfer  =  kvér  (ručnice),  z  něm.  Brt.  D.  II. 
56. 

Khenk,  u,  m.,  vz  Khynk.  Wtr.  Krj.  I.  519. 

Kiahne,  kjahne,  pl.,  f.  =  osýpky,  sy panice, 
vředy;  neštovice.  Mála  kiahne  =  malá  tvář 
celu  sliatu,  ani  na  oči  neviděla.  Slov.  Phřd. 
Xn.  287.,  XIII.  56. 

Kiar.    Gesta  je  prerúbaná  kiarami.   Phřd. 

1894.  357. 

Kibic,  vz  Kukačka  (2.  dod.). 

Kilisar,  a,  m.,  z:  Kttrassier.  Us.  List.  fil. 
1893.  467. 

Kilovat,  u,  m.,  při  elektr.  proudu.  KP. 
VIII.  118. 

Kinetofono^afieký.  K.  divadlo.  KP. 
Vni.  382. 

Kinetoskop,  u,  m.,  řec.  =  buben,  na  jehož 
obvodu  jest  několik  fotografií,  které  otáčením- 
se  ho  zobrazují  určitý  výkon,  ku  př.  vystřelení 
z  pušky.  Vz  KP.  VIU.  482. 

Kinský  Fr.  Dom.  Cl  Vlč.  Bás.  90. 

Kinžal^ntli.  Phřd.  1894.  621. 

Kiometr,  a,  m.,  z  geometr.  Dšk.  Jihč.  1. 29. 

Kist  (kyst),  kistka  (kystka),  Quaste,  f. 
O  pův.  cf.  NZ.  UI.  401. 

Kišasoňka,  z  maď.  =  slečna.  K.  na  něm 
(vreci)  ležia.  Slov.  NZ.  IV.  506. 

Kišbir,  a,  m.  =  obecni  sluha.  Slov.  Phřd. 

1895.  310. 

Kj  mění  se  v  d ;  pláč  z  plakjb,  péče  z  pekja. 
Gb.  H.  ml.  I.  446. 

Kjahne.  Vz  předcház.  kiahne. 

^uň  =  kůň.  Phřd.  1895.  629. 

Kk  splývá  u  výslovnosti  v  k:  měký  — 
měkký;  hlavně  je-li  první  k  předložkou:  knězi 
m.  k  Imězi.  Gb.  H.  ml.  I.  íi9. 

kl  m.  chl:  sklípenej  m.  schlíplý.  Dšk.  Jihč. 
I.  36. 

Kfabať  =  klepati,  mlátiti.  Gf.  Dokřabnút, 
Nakřabnút  (3.  dod/).  —  K.  =  promlouvati. 
Jicko.  Brt.  D.  H.  327. 

Kláe  m.  klásti  (st  v  c).    Dšk.  Jihč.  I.  41. 

Kláeeniee,  e,  f.  =  motáni.  V  světě  jest 
samá  k.  Mtc.  1895.  177. 

Klaci  zbroj  (ku  kláni-).  Arch.  XIV.  27. 

Klackár,  a,  m.  =»  klackář,  e,  m.  =  ozbro- 
jený klackem.  Phřd.  1893.  584. 

Klaé  =  kleč  (u  pluhu).  Val.  Brt.  D.  II. 
448. 

KJačary,  vz  Klačarky.  Brt.  D.  H.  451. 

Klačit,  vz  Hněsti  (3.  dod.). 

Kláda.  Zle  je  kládu  lámat,  když  nezlomí 
hůlky.  Vek.  Val.  I.  110. 

Kiadibuehta,  y,  m.  ^=^  nemotora.  Laš.  Brt. 
D.  II.  327. 

Kladinet,  u,  m.  =  klarinet,  Us.  místy. 
Čem.  Př.  75. 

Kladívko,  a,  n.  Vyšívání  na  k.  V  Kuno- 
vicích. Vz  NZ.  IV.  229. 

Kladivo  ==  vejce.  Ve  šviháčině.  Brt.  D.  II. 
520. 

Kladkovnice,  Gienbloek.    Sterz.  I.  1098. 

Kladkovnieový.  K.  úvazek,  Brohk,  m. 
(krátké  láno).  Sterz.  I.  561.  a. 
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Kladnička  —  Klempera. 


Kladniéka,  y,  f.,  polyporus  squammosus, 
houba.  Brt.  D.  II.  512. 

Kladnitý,  paseka  ve  Frýdecku.  Vést.  op. 
1893.  9. 

KladodloTý.  K.  osa.  01.  L.  Jos.  21. 

Kladodi-um,  a,  n.  Druhy  rodu  rusku  vy- 
značují se  tím,  že  na  svém  stonku  a  jeho  vět- 
vích nesou  toliko  šupinkovité,  blanovité  listy, 
z  nichž  některé  mají  v  úžlabí  svém  lupeno- 
vité,  ploché,  zelené  výrostky,  které  mnozí  za 

Sloché,  listovité  větve,  tak  zv^né  phyllokla- 
ic  neboli  kladodie  mají.  Vz  01.  L.  Jos.  5., 
Vstnk.  II.  420.  O  kladodiích  asparageí.  Naps. 
dr.  Lad.  Jos.  Oelakovský.  V  Praze.  1893. 

Kladskopolský.  K.  stezka  zemská.  Hrš. 
Nach.  I.  15. 

Kladynet  m.  klarinet.  Brt.  D.  II.  207. 

Klam.  O  pův.  cf.  Krok  1893.  63.  Klam  — 
k  nám  (kdo  klame,  sám  se  oklame).  PhTd. 
1895.  188. 

Klamant,  a,  m.  =  klamař  =  nadávka  ka- 
tolíků protestantům.  Wtr.  Ziv.  c.  I.  211. 

Kramka  u  pluhu,  vz  Stolice  (3.  dod.). 

Klamoěit  se,  vz  Naklamočit  se  (3.  dod.). 

Klaftca  ==  klaníce.  Na  záp.  Mor.  Vz  Gb. 
H.  ml.  I.  228. 

Klaníce.  O  pův.  cf.  6b.  H.  ml.  I.  35. 

Klankl.  Motá  se  co  nepečený  k.  (o  ne- 
stálém). Bl.  Gr.  296. 

Klanonohý.  K-zí  korýši,  copepoda  sipho- 
nostomata.  Ott.  VIII.  705.  a.  Vz  násl. 

Klanonožec.  Vz  předcház.  a  Ott.  VIII. 
795. 

Klapačka  u  bidel  tkadlcovského  stavu. 
NZ.  IV:  40. 

Klapce  =  sníženie  sa  k  zemi  na  špičkách. 
Sedět  na  k-coch.  Myjava.  Ph!d.  1895.  446. 

Klapec,  pce,  m.  =»  klopota,  souzeni.  Třešť. 
Brt.  D.  n.  327. 

Klapěti.  O  pův.  cf.  Gb.  H.  ml.  I.  83. 

Klapete.  Brt.  D.  I.  84. 

Klapka.  K.  ořechová  =  skořápka.  CT. 
Tkč.  —  K.  =  huba.  Zavři  už  tu  klapku  (mlč) ! 
Us. 

Klapotati.  K  marnostem  samo  přirození 
člověka  klapotá.  Bl.  Gr.  355. 

Klapoušiti  oprav  dle  Brt.  D.  II.  327.  v: 
klapoušeti  Qclapóšeti). 

Klára.  K.  —  v  noci  šije,  ve  dne  pára. 
Slov.  Nov.  Pr.  643. 

Kla8.  O  pův.  cf.  Gb.  H.  ml.  I.  35.,  Krok 
1893.  53.  Ř.  má  žito  (pšenice),  réž  (žito)  a 
ječmen.  Brt.  D.  II.  509.  I!ahko  je  okolo  kopy 
klasy  sbierať.  Phřd.  XH.  695. 

KlasňoYati.  Obilí  klasňuje  =  vymetá,  ň 
vsuto.  Dšk.  Jihč.  I.  13.  K.  cf.  Šibat  (3.  dod.). 

Kla«OYÍe,  n.  =  klasí/.  Ph!d.  XU.  646. 

Klásti*  Krávy  se  kladou  =  telí  se.  1631. 
Kat.  z  Zer.  13. 

Klasula,  y,  f.,  trať  ve  Frýdecku.  Vest. 
op.  1893.  9. 

,  Klášter.  Dějiny  k-rů  v  XVI.  stol.  Cf.  Wtr. 
Ziv.  c.  688.  nn. 

Klát.  Dávati  muzikantům  do  kláta  (do 
cimbálu}.  Val.  Vek.  Val.  I.  92. 

Klatba,  klatva.  O  strč.  skloň.  cf.  Gb.  Km. 
-a.  10. 

Klátečky,  vz  Drevěnkv  (3.  dod.). 

Klátí.  O  pův.  cf.  Gb.  H.  ml.  I.  35.,  85. 

Klátiti.  O  pův.  cf.  Gb.  H.  ml.  35.  —  K. 


se  =  kývati  se.  Klátí  se  mně  zub.  Brt  D.  II. 
327. 

Klátivý,  wankend.  K.  stavba  z  polien. 
Phřd.  XII.  204. 

KTatka,  ktatečkaj  klečka  na  matku  včelní. 
Laš.  Brt.  D.  U.  327. 

Klátka,  y,  f.,  u  vozu.  Vz  Brt.  D.  H.  444. 

Klaudy  Karel  rytíř,  advokát,  f  11-/2. 18^4. 

Klausa,  vz  Klouza.  Cf.  Musika  —  muzika. 

Klausula.  K.  neb,  jak  nevlastně  říkají, 
rytmy  a  to  je  u  Bl.  =  rým.  Cf.  BL  Gr.  365. 

KlaTikord,  hud.  nástroj  v  XVI.  stoL  Vz 
Mus.  1894.  236. 

Klavírový.  Výroba  k-vé  kůže.  Vz  KP. 
VI.  686. 

Klazan  =  bezbožný  kluk.  Zábř.  Brt.  D. 
II.  327. 

Klazir,  u,  m.  =  skleněné  hladitko  na  hla- 
zeni čepen.  NZ.  IV.  411. 

Klbeif  sa.  Klbčia  sa  medzi  sebou  =  klo- 
fají,  hašteří  se.  Slov.  Phřd.  1894.  754.  Klbčí 
sa  ako  holubi.  Ib.  1895.  313. 

Klcat  ==  křesati.  Val.  Brt.  D.  II.  327. 

Klé,  e,  m.  =  klič.  Zlínsky.  Gb.  H.  ml.  L 
288 

klčný  =  kličný.  Alb.  64.  b.  —  Gb.  H.  ml. 
I.  288. 

Kléovina,  y,  f.  ^  klč,  vyklucovaný,  na 
pole  upravený  les.   Zdánice.   Brt.  D.  U.  327. 

Kleoetář,  vz  Klevetář. 

Klebetniee,  vz  Klevetnice. 

Klebetný,  vz  Klevetný. 

Klebetovat  =  klevetovat. 

Klebitórský.  K.  pentle  (u  zástěry).  Han. 
Brt.  D.  II.  362.  Cf.  Brčavý  (3.  dod.). 

Klec,  m.  Na  Mor.  Brt.  D.  II.  484.  Sotva 
byla  sama,  pouštěla  své  domněnky  z  klece. 
Šml.  I.  112. 

KFecaČka,  y,  f.  ==  ovčí  nemoc,  když  ovce 
krecú,  kulhají.  Val.  Brt.  D.  II.  492. 

Klečka  =  kTatkxi  na  včelní  matku.  Brt.  D. 
n.  327.  —  K.  =  klícka,  malá  klec.  Kld.  IH.  93. 

Křeč  (han.),  kVéMe  (zlíň.)  =  dřevěné  okraji 
chomoutu.  Brt.  D.  II.  451. 

Kléé,  vz  Klíě  (3.  dod.). 

Klečeti.  O  tvarech  cf.  Gb.  H.  ml.  I.  106. 
Slov.  klačať;  u  Hrozenkova  klačac.  Brt.  1). 
I.  42. 

Klečky.  Na  Klečkách  u  Ces.  Brodu.  Cem. 
Př.  35. 

Klech.  Jezovitské  a  školské  klechy.  Wtr. 
Živ.  c.  I.  147.  Nuzní  čeští  klechové.  Ib.  850. 

Kleičiř,  e,  m.   =   krejčí.  Dsk.  Jihč.  I.  9. 

Kle  lna,  y,  f.,  GoUodium.  Sterz.  I.  611.  a. 

Kle]  opryskyřice.  Vz  Ott.  LX.  836. 

Klejovka,  y,  f.,  espeletia.  Vz  Ott  Vni. 
754.  b. 

Kleitovaný.  K.  zboží.  Hrš.  N,ách.  I.  690. 

Klekačky  plej  (klece,  klečíc).  Cejč.  Hledík. 

Klekanice.  Cf.  Vek.  Val.  I.  102. 

Klektati.  Vejce  klekce,  je  prázdné.  XVI. 
stol.  NZ.  III.  311. 

Klem,  a,  m.,  vz  násl.  Klement. 

Klembati  =  klímati.  Kotk.  100. 

Klemed,  mše,  m.,  vz  násl.  Klement. 

Klement,  a,  m.  Odtud:  Klem,  KUmei, 
Klempera  ?y  Kliment,  Klimenta,  Klimy  KU- 
meky  Klimeš,  Klims,  Kliměa,  Klimso,  Klí- 
ma   Klimánek.    Kbrl.  Sp.  16.   Cf.   Kotk.  23. 

Klempera,  y,  m.,  vz  předcház.  £Qement. 


Klon  —  Klinkavý. 
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Klen,  u,  m.  ==  klenecy  hlenica,  acer  cam- 
pe stris,  rostl.  Brt.  D.  11.  498.  K.,  acer  pla- 
tanoides?  Vz  Krok  1895.  49.  nn. 

Klenba.  Herbartova  k.  rozstřídění  před- 
stav ve  vědomí.  Miis.  1894.  567. 

Klenec,  nce,  m.,  vz  Klen  (3.  dod.). 

Kleni.  Klením  polehčit  chce  bol  si  tuhý. 
Vrch.  Rol.  XXX.  6. 

Klenica,  e,  f.,  vz  Klen  (3.  dod.).  —  K. 
--=  potok  v  Bolesl.  Šml.  Vm.  88. 

Klenik,  a,  m,  obec  v  Nitře.  PhPd.  XII. 
74.,  424. 

Klénkovať  se,  z  něm.  sich  kránken.  Han. 
Brt.  D.  II.  515. 

Klenkyl^nnky,  z:  Gelenkttbungen.  Us. 
u  vojska.   Čem.  Př.  69. 

Klénotný.  vz  Klénotní.  K.  nádhera  (jevící 
se  užíváním  klenotů).  Wtr.  Krj.  I.  343. 

Klenouti.  O  pův.  cf.  Gb.  H.  ml.  I.  83. 

KlenoTec,  vce,  m.,  míst.  jm.  v  Gemersku. 
Phřd.  1894.  61. 

Kleňufák  (celák),  u,  m.,  oděv  nějaký. 
NZ.  IV.  56. 

Klep.  Při  máku  polní  klepy  počínají  a  při 
lnu  přestávají;  domácí  klepy  začínají  dráním 
a  uřádlem  se  končí.  Dnf.  249. 

KTepač,  e,  m.,  vz  Vidrák  (3.  dod.),  rostl. 

Klepáč,  e,  m.  =  kladívko,  jímž  se  kosy 
vyklepávají.  Brt.  D.  n.  453. 

Klepal^ka,  y,  f.  Hra  na  k-čku.  Vz  Duf.  99. 

Klepátko  u  telegrafu.  Vz  KP.  VIII.  251. 

Klepati.  O  pův.  cf.  Gb.  H.  ml.  I.  83.  Bída 
se  tady  klepá.  Brn.  Brt  D.  n.  328. 

Klepee,  vz  Král  (3.  dod.). 

Klepeto,  rostl.,  vz  Žahl  oči  (3.  dod.). 

KlepetoTitý.    K.  ruce.  Svétz.  1895.   105. 

Kleplbýk,  a,  m.,  nadávka..  Jsou  to  selští 
klepibýkové.  XVI.  stol.  Wtr.  Ziv.  c.  850. 

Klepouchý.  O  pův.  cf.  Gb.  H.  ml.  I.  83. 

KlepoTaný.  K.  klobouk  mužský  =  kade- 
řavý. 1562.  Mus.  1^94.  509. 

KlerikálstTl.  Zen.  listy.  1896.  68. 

Klerikálština,  y,  f.,  Klerikalwesen,  n. 
Nár.  list.  1894.  č.  110.  str.  2.  a. 

Klesati.  O  tvarech  cf.  Gb.  H.  ml.  I.  106. 

Klestiti  =  chvoji  na  drohno  pí'esekávati 
(na  stelivo).  Záp.  Mor.  Brt.  D.  11.  328. 

KTéšče,  vz  Kfeč  (3.  dod.). 

Klešně,  pL,  f.  V  Klešňách  =  pole  v  Lu- 
toníně  na  Vyzovsku.  MzO.  1890.  ^. 

Kleštěnec,  obscoena  vox  est;  doporučuje 
panic.  Vz  Řezanec.  Bl.  Gr.  174. 

Kleštíce  =  lusky ;  H  m.  st.  Dšk.  Jihč.  1. 38. 

Kleť,  klejů  =  1.  klnouH;  2.  íllti;  3.  klí- 
čiti. Brt.  I),  n.  328.,  128. 

Kleveta.  O  pův.  cf.  Gb.  H.  ml.  I.  19. 

Klevetái*.  Kfebptař  a  veTka  voda  beru 
zlato  i  břato.  Slez.  Ces.  1.  V.  420. 

KlCTCtářka,  y,  f.  K-ky  vypovídají  se 
z  Klep  přes  Bezdružice  do  líeřečína.  XZ.  III. 
229. 

Klevetati.  Psy  nechejme  štěkat  a  ludi 
kfebetovat.  Slez.  Nov.  Př.  90. 

Klevetnice,  e,  f.,  PlauschstUbchen,  n. 
PhFd.  1896.  29.  —  K.  =  kleveiářka.  Kre^^et- 
nice  chodí  po  pořadovým  podmáslí.  Mor.  Ces. 
1.  V.  420.        *^ 

Klevetný.  Klebetný  ako  straka.  Slov.  Nov. 
Př.  654. 


Kleviti  se  čím  =  třásti  se.  K.  se  zimou 
Světz.  1893.  18.,  118. 

Kli,  m.  Ten  klij.  1554.  Kosmogr.  List.  fil. 
1893.  457. 

Klibna.  Chození  s  klibnou.  Vz  NZ.  U. 
595.,  IV.  299. 

Klibók  m.  klobouk.  Brt.  D.  II.  163. 

Klie,  u:  oprav:  klič,  e  =  klička.  Škar.  15., 
16.  a  j. 

Kliceti,  strč.  klečeti,  claudicare.  Gb.  H. 
ml.  I.  106. 

l^lickovati  se  =  povalovati  se,  zaháleti. 
U  Zleb.  NZ.  II.  614. 

Kličkový.  K.  rána  (klickem).  Kld.  IV.  43. 

Klič,  u  Litovle  klóč,  u  Konic  klič,  u  Bo- 
huslavic  kl/č.  Brt.  D.  II.  109.  K.  od  bílého 
dne.  Vz  NZ.  IV.  294.  K.  telefonický.  Vz  KP. 
VIII.  377. 

.  Kliček.    Pambíčkovy  klíčky  =  štírovník. 
CT.  Tkč. 

Kliéný,  klucný,  strč.  =  aptus,  způsobilý. 
K.  miesto  k  modUtbě.  Alb.  6£  b.  —  Gb.  H. 
ml.  I.  228. 

Kliditi  se  o  kom.  Král  atd.  Alx.  V. 
2366.  —  kam.  Ve  vlastní  hnízdo  k.  (kakati). 
Břez.  Font.  V.  532.  Do  nádob  (kostelních) 
k-li  sou.  Ib.  410. 

Kliesniti  sa.  Co  je  v  piesni,  nech  sa 
kliesni.  Slov.  PhM.  1894. 458.  ICliesnil  si  cestu. 
Ib.  651. 

Klieště.  Zeravé  (ř^avé)  k.,  PhFd.  XII.  690. 

Klihák,  a,  m.,  vz  Zlova,  Zluna  (3.  dod.). 

Klihovatěti.  Všecko  mé  myšlení  k-tí  (tu- 
hne). Světz.  1894.  78.  a. 

Klichna  =  klisna.  Arch.  XIII.  497. 

Klik.  Nenechá  im  ani  koreňa  ani  klika. 
PhM.  1894.  373. 

Kliksam,  klik  mezi  vás  (volá  čert  k  pa- 
stýřům narození  Páně  slavícím).  NZ.  IV.  126. 

Klim,  a,  m.,  vz  předcház.  Klement. 

Klima,  y,  m.,  vz  předcház.  Klement. 

Klimánek,  nka,  m.,  vz  předcház.  Klement. 

Klimek,  mka,  m.,  vz  předcház.  Klement. 

Kliment,  a,  m.,  vz  předcház.  Klement. 

Klimeš,  mše,  m.,  vz  předcház.  Klement. 

Klimplovaný.  K.  krajka  =»  paličkovaná, 
zhotovená  paličkou.  NZ.  IV.  146. 

Klimš,  e,  m.,  vz  předcház.  Klement. 

Klimša,  dle  Bača,  vz  předcház.  Klement. 

Klimio,  a,  m.,  vz  předcház.  Klement. 

Klin.  Zabil,  zarazil,  zahlobil  klin  do  země 
=  padl.  Slov.  Phřd.  XII.  559.  Vrazit  komu 
klín  do  hlavy  =  těžkou  starost  mu  způsobiti. 
PhM.  1894.  314.  —  K.  =  střední  vrstva  do- 
b  ého  kamene.  Brt.  D.  II.  325.  —  K.  hro- 
mový =  kámen.  Vek.  Val.  I.  136. 

Kliňák,  u,  m.  =  veliký  klín,  Bletz,  m. 
Sterz.  I.  516.  a. 

Klinatka,  gomphus,  rod  vážek.  Vz  Ott. 
X.  285. 

Klineový.  K.  vrstva.  Vstnk.  III.  388. 

Klinéek  (v  podkově)  =  hřebík.  Slov.  PhM. 
1894.  108. 

Klinec  ==  hřebík.  Každý  k.  sa  před  ním 
trase  (o  zloději).  PhM.  1894.  257.  Na  k.  za- 
věsit =  odložiti  co.  PhM.  1894.  482. 

Klinek.  Mosí  netak  oči  na  klinek  zavěsit 
(nesmie  drieraat).  Slov.  Phřd.  XII.  697. 

Klinkavý.  K.  rým.  List.  fil.  1894.  26.,  Zl. 
Jg.  218. 


152 


Klínot  —  Klumět. 


Klinot  ==  klenot.  158-2.  Kutn.  šk.  26. 

Klípec,  pce,  m.  =  člověk  schlíplý.  Kotk.  85. 

Klípek,  pku,  m.,  zdrobn.  klep.  Vykl.  Svat. 
64. 

Klípnouti,  vz  Klípati.  Kotk.  70. 

Klísnatý.  K.  chlap.  Světz.  1895.  511. 

Klišovací.  K.  stroj,  Clischiermaschine. 
Stera.  I.  608.  b. 

Klíti.  Cf.  Gb.  H.  ml.  I.  55.,  81.  Kleje  jako 
formaD.  Nov.  Př.  621. 

Klizat  =  klouzati.  Kruml.  Brt.  D.  U.  205. 

Klka,  y,  f.  =  klk,  kluk,  klček,  klocek. 
Pastr.  L.  85. 

Klnouti.  O  pňv.  cf.  Gb.  H.  ml.  I.  67.,  81. 

Ktobaftka,  y,  f.j  vz  Ktubaňka  (3.  dod.). 

Klobá Sy  u,  m.  =  klobása.  Brt.  D.  11.  284. 

Klobása.  O  pův.  cf.  Gb.  H.  ml.  I.  67. 
Krátké  kázně  (kázání)  a  dliihe  k-sy.  Slov. 
Phfd.  1894.  6.  Krátká  modlitba  a  dlhá  k. 
(malá  prosba  a  veliký  dar);  Dlbá  modlitba 
a  krátká  k.  Ib.  1894.  196.  Viac  dní,  že  (než') 
klobás.  Slov.  Nov.  Pr.  442.  —  K.  =  plecovnifc 
zapečený  t  tčstě  pfíeničném;  peče  se  v  ostatky. 
Jicko.  Brt.  D.  II.  480.  Cf.  PFeco,  Plecovník 
(3.  dod.).  —  K.  =  váleček  sečkou  naplněný 
a  na  zádech  ku  brusleku  přišitý,  by  suknč 
nepadaly.  Slez.  Vést.  opav.  1894.  č.  4.  Cf. 
Honzík. 

Klobček,  zdrobn.  klob.  Ccs.  1.  V.  132. 

Klobouček,  čku,  m.,  campanula,  rostl. 
Brt  D.  II.  500. 

Klobouk,  z  tur.  g''>lp~iq,  kalpak,  Můtze, 
insbes^ndere  mit  Pelz  verbrámt.  Vz  NZ.  III. 
899.,  Cem.  Pr.  64.  K.  v  XV.  stol.  (bobří,  za- 
ječí, plstépý,  slaměný).  Yt^  Wtr.  Krj.  I.  55., 
80.,  128.,  Čepec  (3.  dod),  Čepice,  Brt.  D.  II. 
468.  K.  v  XVI.  stol.  muž.,  ženský.  Ib.  422., 
388.  A  mají  také  jiní  lstivý  k.  (výmluvu  a  p.), 
že  . . .  Hus.  (Vlč.  Lit.  95.).  Má  pod  klobúkom 
(pod  črepom)  =  opilý.  blov.  Nov.  Pr.  599. 

Klobuéky,  pl.,  m.,  květ  sladce.  Brt.  D. 
n.  501. 

Klobúk,  a,  m.,  obec  při  Váhu. 

Kloček,  čku,  m.,  vz  Klk,  Klka  (3.  dod.). 

KlóČka  ==  dřevěný  hmoždíř  na  tlučení 
máku.  Han,  Brt  D.  II.  328. 

Klof,  u,  Jclofec,  fce,  m.,  z  lat  colaphus 
(pohlavek).  Cern.  Př.  87. 

Klohnit  =  plti  (potupně).  Kunšt  Brt.  D. 
H.  328. 

Klochtat  =  lochtat.  Vz  T)šk.  Jihč.  I.  31. 

Klochtiť  =  vaHti.  Phrd.  1893.  371. 

Klok,  z  fr.  cíoque  =  lehčí  plást  i  kožeši- 
nou obložený.  XV.  stol.  Wtr.  Krj.  I.  67.,  147., 
Mus.  1894.  507. 

Klokoč.  K.  proti  psotníku.  Vz  Zbrt.  Pov. 
52.  —  K.  =  krátký  oděv.  Chč.  S.  227.  Cf.  Klok. 

Klokočkový.  K.  dřevo.  Vz  NZ.  III.  210. 

Klombadlo,  a,  n.  =  kyvadlo.  Dšk.  Jihč. 
I.  5.,  7.,  Mtc.  1895.  186. 

Klomen.  Kld.  IV.  49.  K.  =  haluz  s  ovocem 
ulomená.  Brt.  D.  II.  509. 

Klomět  =  kTamH.  Brt.   D.   II.  327. 

Klomínek,  nku,  m.  =  ratolistka.  Záp. 
Mor.  Brt.  D.  H.  509. 

Klonka  =  posada.  Držel  (f^rratulant)  v  pra- 
vici velkú  kytku,  ani  k.  váčsia  nebývá.  Phid. 
1893.  708. 

Klopa,  y,  f.  =  ohrnutá  čásf  kabátu  na 
prsou.  Jicko.  Brt.  D.  U.  468. 


Klopéti.  Tam  klopí  řada  hrnců.  Chod. 
NZ.  III.  18. 

Klopiti.  O  pův.  vz  Gb.  H  ml.  I.  83. 

Klopot.  O  pův.  vz  Gb.  H.  ml.  L  83. 

Klopota.  Nemalá  baba  roboty,  ta  si  na.<la 
k-ty  (klepy).  Šariš.  Phfd.  1895.  377. 

Klopotati.  Břicho  pále  se  nápojem  opilým 
klopoce  k  smilství.  Chč.  S.  178. 

Klopotný  k  pokrmům,  prázdným  řečem. 
Chč.  (Vlč.  Lit  179.). 

Klopotol,  a,  m.  =  frejiř.  Vz  Klopotoliti 
(násl.). 

Klopotoliti,  Yz  předcház.  Pro  tohoto  klo- 
potole,  jenž  tak  všady  klopotolí,  kterúž  uzři, 
tu  sobě  zvolí.  Exc. 

KlopoTaný.  K.  klobouk  (=  sbíranvV). 
Wtr.  Krj.  I.  425. 

KlopuSa,  e,  f ,  pahorek  ve  Frýdecku.  Vést 
opav.  1893.  9. 

Kloryt,  u,  m.,  hud.  nástroj.  Vz  Zbrt.  Tan. 
240. 

klosó  =  klusem.  Brn.  Brt.  D.  II.  328. 

Klosterman  Kar.,  spis. 

Kloub.  O  pův.  cf.  Gb.  H.  ml.  I.  63. 

Kloué,  e,  m.  =  klič,  u  Hulína;  u  Stráž- 
nice kluč.  Bl.  Gr.  339.  Toto  slovo  na  Mor.  už 
asi  vymizelo.  Mus.  1895.  470. 

Kloubati  =  klouzati,  z  změněno  v  A.  Gb. 
H.  ml.  I.  496. 

Klonmati  =  klímati.  Kotk.  89. 

Klounovec.  K-vcem  opatřiti,  bestevnen. 
Sterz.  I.  472.  b. 

Klousa  oprav  v:  Klausa,  z  Klause.   Fis. 

Klouzati.  Mezi  břitvami  hadové  klúzaU 
(lezli).  GR.  Nov.  80.  11. 

Klózka,  v,  f.,  houba,  vz  Sosnář  (3.  dod.). 
,  Klubánek,  nku,  m.  =  výdumek  (vejce). 
CT.  Tkč. 

Klubánka,  v,  f.  =  klubánek.  Tkč. 

Klubaňka  (klobaňka),  y,  f.  =  slaměnka 
s  kolmými  stěnami  a  rovným  dnem.  Han.  Brt. 
D.  II.  328. 

Klubko.  O  pův.  cf.  Gb.  H.  ml.  I.  63. 

Klůé  =  klič.  Vz  Klouč  (3.  dod.).  —  ,K. 
=  háky  na  kterém  visí  ve  světnici  kotel.  Ces. 
1.  V.  311. 

Klučík,  u,  m.  K.  v  letáči  u  vřet«ua. 
V  Hoňte.  Phfd.  1894.  310.  >-  K.,  vz  Vodic 
(3.  dod.). 

Krucka.  Odobral  sa  od  kFučky  (odešel 
z  domu  bez  pozdravu).  Phfd.  1894.  442. 

KluČovisko,  a,  n.,  vz  Vodič  (3.  dod.). 

Kludit  do  koho,  na  koho  =  hanu  na 
něho  kydati.  Jicko.  Brt.  D.  H.  328. 

1.  Kluk,  klka,  floccus.  O  pův.  cf.  Gb.  H. 
ml.  I.  63. 

2.  Kluk.  Není-li  k.  šelma,  nic  po  něm 
není.  Us.  NZ.  III.  27.  —  K.  =  nadávka  úřed- 
níkům a  jejich  zřízencům  v  XVIII.  stol.  NZ. 
III.  BI2. 

Kfuka,  y,  f.  =  čásf  pluhu  taženého  vol  v. 
Brt.  D.  II.  449.  —  K.  -=  dýmka.  Ve  švihá- 
čině.  Brt.  D.  II.  520. 

Klukovee,  vce,  m.  =  řezák.  1525.  Mus. 
1894.  515. 

Klukovna,  y,  f.  «=»  ěkola.  Školu  k-vnou 
nazýval.  1613.  Kutn.  šk.  133.,  134.,  135. 

KlukoYský.  K.  škola.  Kutn.  šk.  134.  Vz 
předcház.  Klukovna. 

Klumět  =  klamH.  Brt.  D.  11.  327. 


KTumkat  —  Knihovní. 
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KFumkat  =  hlimati.  Val.  Brt.  D.  U.  328. 

Klumočnica,  e,  f.  =  tlumočnice,  klepna. 
Han.  Brt.  D.  II.  328. 

Křupět  ==  omsati.  Cf.  Okrupěuý.  Brt.  D. 
II.  328. 

Klnsae,  e,  m.  =  kůň.  Ml.  Hílb.  118. 

Kluse  =  honem.  Tišn.  Brt.   D.  II.  lí)8. 

KlusteJ  =  tlustý.  Šb.  D.  22. 

Klut  §e.  Tráva  se  kfuje  ze  země  (jako 
house  z  vejce).  Kde  sa  halena  kfuía,  vrazila 
sa  lata.  Slov.  Brt.  D.  II.  328. 

Kluzkavý  =  kluzký  (neobyč.).  Vz  List. 
ťil.  1893.  331. 

Kluzkonožec,  žce,  m.,  olisthopus,  brouk. 
K.  okrouhlý,  Sturmuv.  Klim.  29. 

Kluzký,  kluzek.  Gb.  H.  ml.  I.  164.,  List. 
lil.  Ib95.  296. 

KFuznat  =  uzditi  (koně).  Brt.  D.  H.  323. 

K|vati.    O  pův.  cf.  Gb.  H.  ml.  I.  67.,  74. 

Klzayisko,  a,  n.  ==  kluziště.  PhM.  1895. 
73. 

Kmásati.  Skrzevá  děvčiska  do  krve  se 
k-li  (prali).  Mor.  Nár.  list.  1896.  č.  224.  odp. 
feuill. 

Kmejn,  u,  m.  =  nejlacinější  sukno.  XV. 
stol.  Wtr.  Krj.  I.  111. 

Kment,  z  střhněm.  gewant.  Gb.  H.  ml.  I. 
432.  Cf.  Mus.  fil.  I.  394. 

Kmet.  O  strč.  skloň,  vz  Gb.  Km.  -i.  4., 
35.  Kmeti,  kmetones  seu  homines.  Eml.  Urb. 
265.,  267.  O  pův.  a  významu  slova  cf.  Jag. 
Arch.  18^6.  308. 

Kmetei  dvorec  měl  od  XVIII.  stol.  3—2 
lány  (180—120  korců).  NZ.  III.  143.,  144. 

Kmetiti  =  do  porejtku  prinéjsť  =  ženif. 
Gemer.  PhM.  1895.  43d. 

KmefoT,  a,  m.,  míst.  jm.  na  Slov.  PhTd. 
XII.  376. 

Kmin.  K.  v  strč.  léčení.  Vz  Zbrt.  Pov.  62.  — 
K.  =  ferina.  Prešibaný  k.  PhFd.  XII.  37. 

Kminek,  zdrobn.  od  kmen  =  halouzka. 
7Af.  Mor.  Brt.  D.  II.  509. 

Kminstro,  a,  n.  =  zloději.  Yz  Kmín. 
Phld.  1893.  473. 

Kmitel  =  knitl,  roubík.  V  Bolesl.  NZ.  IV. 
109. 

Kmotr*  K.,  kmuchdček,  na  Eožn.  křesný 
otec  n.  ki-eaný  táta,  laš.  také  křesný^  křesní- 
čekj  v  Lanžotě:  krsný,  v  jiji.  Op.  poteček 
(z  Pathe),  Brt.  D.  II.  461.  Ze  nevíte,  pane 
kmotře!  Ces.  tanec  u  Nimburka.  Vz  NZ.  III. 
TiOG.y  Tanec  čes.  (S.  dod.).  Dítě  rádo  po  kpio- 
trovi  tíhne  (dédí  jeho  vlastnosti).   Chod.  Cos. 

I.  V.  240.  O  kmotrovství  na  Chod.  vz  ib.  237. 
nn. 

Kmotra:  kfnotřenka,  na  Rožn.  křesnd 
matka  (matička),  laš.  křesnd,  křesnička,  v  Lan- 
žoté  krsna.  Brt.  D.  U.  461. 

KmotroYs](ý.  K.  dítě,  kterému  kdo  byl 
kmotrem.  Na  Zďársku.  Nár.  list.  Ib91.  č.  247. 
odp.  feuill. 

Klí  m.  chn:  opláknout.  Dšk.  Jihč.  I.  36. 
Za  cizí  kn  je  čes.  kh  v.  kn:  kňourati  z  ném. 
knurren.  Vz  Gb.  H.  ml.  I.  377. 

Knahfta  =  níže,  nemoc,  erysipelas.  Hojení 
jí  na  Mor.  Vz  Mtc.  1894.  332. 

Knap  =  taviř  stříbra,  prennéř.  Cel.  Pr.  m. 

II.  378.-380. 

Kňažee,  žce,  m.,  obec  v  Tekové.  Vz  Phřd. 
XU.  159. 


Kňažiea,  e,  f.,  obec  v  Zemplínsku  a  Nitíre. 
PhTd.  Xn.  159. 

Knedlík.  Toto  slovo  nelíbilo  se  Husovi, 
doporučoval  mM-u.  Bl.  Gr.  161. 

Knéha,  lépe:  kniha.  Bl.  Gr.  276. 

Kněhkupec.  Vz  násl.  Knihkupec. 

Kneipp,  bavorský  farář,  léčí  vodou. 

Kneippian,  a,  m.  =  přívrženec  Kneippův, 
kdo  dbá  léčení  vodou.  Us. 

KneippianstTi,  n.  ==  léčeni  vodou  podle 
návodu  Kneippova.  Us.  Nár.  list.  1896.  c.  2. 
str.  2. 

Kněský,  rybník  u  Brtnice.  XVI.  stol.  Mtc. 
1895.  275. 

Kněz.  O  pův.  slova  cf.  Gb.  H.  ml.  1. 160,, 
316.,  314.  O  tvarech  cf.  ib.  114.,  117.  Zdá-li 
se  o  knězi,  o  vejcích,  o  veliké  vodé,  boleni 
zubil,  samá  mrzutost.  Us.  Tkč.  K.  —  neblahé 
znamení.  Vz  Zbrt.  Pov.  92.,  101.  Knězovi  do 
nohavic,  do  vačku  hledzí  ==  umírá.  Ve  Švajnš- 
bachu.  PhFd.  1894.  193.  Kněží  vypovídají 
se  z  Modlenic  přes  Božídům  do  Bohumil.  NZ. 
III.  230.    Hádanka  o  knézi.   Vz  NZ.  HI.  35. 

Knězova  Cesta  «=»  cesta  mezi  Dobrou  a 
Pazdernou  ve  Frýdecku.  Vést.  opav.  1893.  9. 

KnězoTati,  lépe:  úřad  knčžský  konati 
(není  také  sacerdotare).  Bl.  Gr.  211. 

Kněževes,  cf.  Kněžmost  (3.  dod.). 

Kněží  hdjek,  poloha  u  Poděbrad.  1748. 
NZ.  m.  520. 

Kněž-most,  Kněževes,  Busčěves,  Neloho- 
zěves,  Sekyřkostel.  První  členy  jsou  adj.  poss.; 
skloňování  tu  bylo  zajisté  oboustranné:  gt. 
Kněžěmosta,  Kněževsi,  dat.  Kněžumostu,  Kné- 
živsi;  ale  časem  se  první  člen  neskloňoval, 
gt.  Knéžmostu,  Kněževsi,  nebo  ustrnul  první 
člen  v  tvaru  genitivním  -ě:  Buščehrad,  buď 
přigal  koncovku  -o;  Zvoleňoves  m.  Zvoleně- 
ves.  List.  fil.  1895.  322. 

Kněžourek,  rka,  m.  Vrch.  Tryz.  204. 

Kněžoursky,  pfaffisch.  To  k.  zní.  Vrch. 
F.  n.  239. 

Kněžovka.  Ta  k.  chodí  žíhaná  co  nějaká 
šlundra.  Bl.  Gr.  333. 

Kněžsky  žíti.  Arch.  XIV.  344. 

Kněžsky  šat  mimo  chrám  v  XV.  stol.  Vz 
Wtr.  Krj.  I.  291.  K.  dům  =  fara  a  p.  Arch. 
XIII.  353. 

^  Kniha.  Strč.  a  Us.  kniha  (v  XV.  a  XVI. 
stol.  pl.  knihy).  List.  fil.  1895.  85.  Q  pův.  cf. 
Dob,  Dur.  312.,  314.,  316.  Z  knih.  Z.  kl.  52. 
a.,  Z.  wit.  6S.  29.;  knyhy,  Veleš.;  knijehv, 
Ben.  Deut.  31.  26.,  Lobk.  49.  b.;  z  kniech, 
£x.  32.  32.  atd.  Novoč.  kniha,  gt.  pl.  knih 
aknčh.  Nejedlý  148.  Snad  analogií  z  vratnou: 
snieh  —  sníh,  gt.  sněhu,  dle  toho:  knili  — 
knieh  —  knéh.  Vz  Gb.  H.  ml.  I.  219.  — 
Kniha.  V  Háj.  Herb.  a  Velesl.  Kal.  histor. 
často.  Pět  kněh.  V.  Kal.  64.,  303.  a  j.  Cf. 
List.  fil.  1894.  206.  Knihy  od  moczie  (moče) 
neb  od  uriny.  1440.  List.  fil.  1893.  39L  Ne- 
daří še  z  pišma  orac  ani  z  knihy  kopač. 
Šariš.  PhM.  1895.  377.  Řeči  poučují  na  ho- 
dinu, knihy  na  vždycky.  Nov.  Př.  221. 

Knihanna,  y,  f.,  das  Buchbinderhandwerk. 
Nár.  list.  1896.  č.  127. 

Knihkupec  a  kněhkupec.  Gb.  H.  ml.  1. 219. 

Knihovní,  m.,  Buchftthrer,  m.  Neč.  V  PWd. 
1893. 175.  navrhuje  se:  knižitel,  což  se  u  nás 
neujme. 
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Knihový  —  Kocour. 


Knihový.  K.  malířství  ^=  v  knihách  uči- 
něné. Ph!d.  XII.  472. 

Knihtiskařstvi.  Počátky  čes.  k.  vz  v  Vlč. 
Lit.  284. 

Knír  v  XV.  stol.  Vz  Wtr.  Krj.  I.  39. 

Knisati.  Fúsy  dědové  kníšu  sa  skoro  po 
pás.  Ph!d.  1893.  180. 

Kníže.  O  tvarech  cf.  Gb.  H.  ml.  I.  113., 
114. 

Knížetský  =  knéžský.  K.  roucho.  Alx. 
Nach.  k.  XXXn. 

Knižetství  =  kněžství.  Alx.  Nach.  k. 
XXXII. 

Knižně.  Člověk  k.  (knihami)  vzdělaný. 
Dšk.  Jihč.  I.  27. 

Knižničný.  K.  poklad.  PhFd.  1894.  2. 

Knižník.  Pozdější  užili  slova  zákonnik. 
Vz  Dob.  Dur.  124. 

Knižný.  K.  obchod.  Mus.  1893.  125. 

Knoflík.  Vz  Brt.  D.  II.  470. 

Knoflíkový.  K.  paráda  v  XV.  stol.  Vz 
Wtr.  Krj.  I.  30.  K.  střevíce.  Vz  Wtr.  Krj.  I. 
165.,  489. 

Kňok,  u,  n].  =  kyj.  Han.  Brt.  D.  II.  328. 

Knotišté.  Zeby  ráda  v  knotištích  chodila. 
Hrš.  Nach.  240. 

Kňonrati  z  něm.  knurren.  Gb.  H.  ml.  I. 
377. 

Kňukavý.  Hra  na  k-vou  babu.  Duf.  108. 

Kňnravy.  Ve  své  k-vé  pošmurnosti.  Wtr. 
Živ.  c.  I.  49. 

Knůť  m.  klnúť,  laš.  Brt.  D.  I.  110. 

Knutovládný  car.  Vrch.  Tryz.  329. 

-ko.  Substantiva  v  -ko  dlouží  kořenou  sla- 
biku ve  dvouslabičných  deminutivech :  tělo  — 
tílko,  slovo  —  slůvko;  někdy  se  nedlouzí: 
očko,  plecko,  břiško  v.  bříško.  Podobně  v  troj- 
slabičných:  koleno  —  koléuko,  polénko,  ko- 
rýtko, housátko.  Gb.  H.  ml.  I.  596. 

KoagulaČní.  K.  nekrosa  buněk  žlázových. 
Vstnk.  H.  485. 

Koaličník,  a,  m.  =  člen  koalice  (klubů 
Hohenwartova,  Polákův  a  tak  zvaných  libe- 
rálních Němců).    Nár.  list.   1894.  č.  64.  a  j. 

Koba.  K  Mus.  přidej :  Bl.  Gr.  296.  K.,  cor- 
vus.  Pass.  (Dob.  Dur.  399.,  91).  —  K.  Po 
kobie,  secundum  opinionem,  uti  suspicabatur. 
Dob.  Dur.  142.  (95.,  98.,  102.,  106.). 

Kobáň,  ě,  m.,  z  Jakub.  Kbrl.  Sp.  11. 

Kobelák,  a,  m.  K-ci  převzdívka  obyvatelům 
dědiny  Chromče  na  Mor.,  poněvadž  vyslovo- 
vali ve  slově  kobela  samohlásku  e  a  souhlásku 
I  jinak  nežli  sousedé.  List.  íil.  1894.  47. 

Kobeliarovo,  a,  n.,  děd.  v  Gemer.  PhFd. 
1895.  349. 

Kobelina,  y,  f.,  vz  násl.  Kobylina. 

KobeHnice,  e,  f.  =  klevet  nice.  Jicko.  Brt. 
D.  II.  328. 

Kobeltovat  =  pomlouvatí.  Jicko.  Brt.  D. 
n.  328. 

Kobez  =»=  kobza.  Bbm.  Cf.  Kohos. 

Kobirek,  rka,  m.  =  skřítek.  Prostoj.  Brt. 
D.  n.  328. 

Kobka,  y,  f.  =  krámek.  K.  chlebná  (kde 
se  chléb  prodával).  1335,  Reg.  IV.  47. 

Koblanec,  nce,  m.,  místo  klobanec.  V  Kos- 
mořrr.  List.  fil.  1893.  455. 

Koblása  =  klobása.  1554.  List.  fil.  1893. 
455. 

Koblh  m.  koblih.  Brn.  Brt.  D.  II.  162. 


Koblka,  y,  f.  ^  kobylka.  Ž.  pod.  104.  Gb. 
H.  ml.  I.  m 
Koblouk  posud  v  již.  Cech.  Dšk.  v  Mus. 

1895.  181. 

Kobrtati  (I.  714.)  polož  za  Kobrowitz. 

Kobyla.  Cf.  Kráva  (3.  dod.).  Huj,  velebný 
pane,  k.  ráčí  kopat  n. :  k.  jich  ráčí  uhodit 
(říkají  tomu,  kdo  chpe  hezky  mluviti  a  neumí). 
Cf.  Tele  (3.  dod.).  CT.  Tkč.  Považ,  kobylo, 
co  smQ  zvorali:  já  sem  ležel,  tys  u  mne  stála. 
Mor.  Ces.  1.  V.  421.  Nech  sa  k.  o  to  stana, 
tá  má  váčšiu  hlavu  ako  já.  Slov.  Nov.  Př.  565. 
Choditi  s  kobylou.    Vz  NZ.  II.  695.,   Klibna. 

Kobyla  (Kobulá);  něm.  jm.  Jungfemdorf 
jest  o  100  let  pozdější.  Vz  Vést.  opav.  1894. 
č.  4.  46. 

Kobylanka,  y,  f.,  hora  a  les  ve  Frýdeeku. 
Včst.  op.  1893.  9.  —  K-ky,  část  Moravky  ve 
Frýdecku.  Vést.  op.  1893.  9. 

Kobylašči,  kobylinčí,  n.,  vz  Štovík  (S.  dod.). 

Kobyle  jwle  =  místo  pro  kobyly  (aobyt^k) 
ohrazené.  1281.  Reg.  II.  539. 

Kobylik  Vel,  přítok  ve  Frýdecku.  Vz  Vést 
opav.  1893.  9. 

Kobylina,  das  Wesen  einer  Stute.  Vek. 
Poh.  36.  —  Obilí  skládá  sa  (mimo  stodolu)  do 
kozla,  do  kobelinv,  kobyliny  (do  stohu).  Slov. 
PhFd.  Xn.  559.  — 'K.  postele,  kavaletta.  PhFd. 

1896.  130. 

Kobylinky,  vz  Krosienka  (3.  dod.). 

Kobylka  =  příční  trám  v  plotě.  Chod  NZ. 
^V.  318.  —  K.  =  biskujj.  U  Táborů.  Wtr. 
Ziv.  c.  I.  12. 

Kobylkář  =  malý  zeman.  PhFd.  1891.  196, 

Kobylkárna,  y,  f.  =  místnost,  kde  se  ko- 
byly chovají.  Vrch.  Tryz.  331. 

Kobylské  Jezero  (slané)  u  Hodonína  již 
r.  1835.  v  louky  proměněno.  Vz  Mtc.  XVŮl. 
195.  K.  údolí  }i  Vsetína.  Vek.  Val.  I.  176. 

Kobyly  u  Ces.  Dubu,  obyč.  psáno  Kobilí, 
ale  skhiňuje  se:  do  Kobyl,  v  Kobylech.  Cern. 
Př.  31. 

Kobza  =  nuz  okrajovcu;f  k  čištění  kozí, 
der  Ausfleischer.  Sterz.  I.  322. 

Kobzolanka,  y,  f.  =  kobzolová  (brambo- 
rová) kaše.  Slez.  NZ.  IV.  446. 

Kobzoloyý.  Vz  předcház.  Kobzolanka. 

Kocábka.  O  pův.  cf.  Dob.  Dur.  387.,  388.  — 
K.  =  lehký  vozík  pro  jízdu  osobní.  Kotk.  165. 

Kocan,  u,  m.,  rostl.    Vz  Jíva  (3.  do4.)- 

Kocandiť  =  rozpustile  se  veseliti.  Us.  Cem. 
Př.  48. 

Kocanka,  y,  f.,  rostl.    Vz  Jíva  (3.  dod.). 

Kocar  =  Ml.  Jevíčko.  Brt.  D.  II.  329.  — 
K.  =  bič.  Klá.  III.  45.,  NZ.  IV.  303.,  Phřd. 
1896.  33. 

Kocerady.  O  pův.  cf.  Cern.  Př.  34. 

Kóci  =  kaucí.  Han.  Brt.  D.  II.  15. 

Kocián,  u,  m.,  rostl.  Vz  Beránky  (S.  dod.). 

Kocical,  u,  m.,  rostl.  Vz  Přeslička  (3.  dod.Ý 

Kocmoucb,  u,  m.,  tanec.  Vz  Tanec  (3.  dod.). 

Kocmrda,  y,  m.  =  úlisnik.  Brt.  D.  II.  329. 

Kocoň,  ě,  m.  =  tlachal.  KunŠt.  Brt.  D.  11. 
329. 

Kocour.  Kocúra  drhnut  (=  dáviti).  Slov. 
PhFd.  1894.  377.  I  starému  kociirovi  myš  nie- 
kedy  ujde.  PhFd.  1894.  194.  Ostatní  (=  po- 
slední) kocúr,^čo  čeká,  až  k  němu  myši  při- 
běhnu. Mor.  Ces.  1.  V.  420.  —  K.  «=  smolná 
louč,  jíž  se  svítilo.  Ott.  Vin.  8.  a.  —  K.  (ma- 


Kocour  —  Koketství. 
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zurka)  =  ces.  tanec  u  Nimb.  Vz  NZ.  III. 
507.,  v  Hrošče  u  Opočna.  Ib.  11.  667.  —  K. 
=  výdělek.  Vrátil  se  domfi  s  hodným  k-rem. 
Kld.  IV.  21.  —  K.  =  10—12  žemének  lnu. 
Zlín.  Brt.  D.  11.  441. 

Koconrkovati  koho  =  kocoura  někomn 
po  zádech  nahoru  dolů  tahati;  tělesně  s  ním 
obcovati.  Ces.  1.  V.  368. 

Koeprd.  PhFd.  1895.  46. 

Kocuři  (Do  K-ho),  svah  hory  Travného 
ve  Frýdecku.  Vést.  op.  1893.  9. 

KocúHt  =  vynášeti  kocúry  (tchoře)  =  z  ho- 
spodářství potajmu  krásti.  Laš.  Brt.  D.  II. 
329. 

KocúrkoTatý.  K.  město  (Kocourkov). 
Phrd.  1895.  151. 

Kocúry  =  domácí  papuče  ze  soukenných 
okrajků.  Brt.  D.  U.  469.,  Vek.  Val.  I.  31. 

KocYara  ^  vařené  ovoce,  které  namíchalo 
se  s  chlebnou  moukou  a  peklo  na  kuthaně. 
NZ.  II.  562. 

Kočárky,  pl.,  m.  =  kolotoč.  Brt.  D.  II. 
329. 

Kočči  strč.  =  kočičL  Pror.  Jer.  2.  22.  — 
Gb.  H.  ml.  I.  227.,  447.,  520. 

Koéi  hlava  =  veliké  zimní  jablko.    Mor. 

Kočiéák.  Vytáhl  k.  s  tabákem.  Světz.  1894. 
183.  c.  —  K.  =  taliřy  na  němž  se  dává 
kočkám.  Han.  Brt.  D.  II.  329. 

Kočičí  tanec  =  hrách  se  zelím  (jídlo). 
Tkč.  —  K.  mýdlo,  saponaria  oflF.,  rostl.  Brt. 
D.  II.  507.  —  K.  pazúrky,  vz  Smrž  (3.  dod.). 

Kočička.  Svěcení  k-ěek.  Vz  NZ.  II.  598., 
IV.  323. 

Kočičkář,  e,  m.  ==  nadávka  kožišníku, 
kt^rý  dělal  kožichy  z  koěiěích  kožešin.  Wtr. 
Krj.  I.  470. 

Kočičkový.  K.  ratolest  =  jívová.  NZ. 
III.  15. 

Kočimama,  y,  f.  ==  milovnice  koček.  Brt. 
I).  II.  329. 

KoČín,  a,  m.  ==  potok  v  Nitře.  PhFd.  XII. 
424. 

Kočiš  =  kočí  při  panských  koních.  Slov. 
PhM.  Xn.  172.,  XIII.  201. 

KočiŠ8ký.  Cf.  Kočiš.  K.  izba.  Slov.  Phld. 
1893.  703. 

Kočka.  Předchází  si  kočku,  aby  mu  myši 
neškodily  (kdo  se  nerozhněvá  s  člověkem 
z  falše  usvědčeným);  Má  hubenou  kočku 
(o  nehospodyni,  o  lenivé  hospodyni);  Je  ulí- 
zaná a  vymytá  jako  k.;  Kdo  má  rád  kočku, 
bude  mít  rád  i  ženu;  Přenáší  věci  jako  k. 
koťata;  Mlsný  jako  k.;  Když  k.  spí,  nebudou 
ji  myši  budit.  Us.  Nár.  list.  1894.  č.  149.  odp. 
feuill.  K.  jako  věštící  zvíře.  Vz  Zbrt.Pov.7J. 
Zdravá  k.,  co  to  dočká!  Phřd.  1893.  702.  — 
K.  =  bourací  stroje  Sturmkatze,  f.  Dob.  Dur. 
156.,  AIx.  Nach  k.  XXX.  —  K.  ==  lodní  ko- 
tev. Val.  Brt.  D.  n.  329.  —  K.  =  zdvihák 
v  horn.  Wohankův  cenník. 

Kočovati.  Dle  dra.  Ilanusce  z  persk.  kuč, 
tur.  g6é  =  stěhovati  se.  Čerň.  Př.  49. 

líočoYský.  K.  klisna  (do  kočáru).  Kat. 
z  Zer.  234.    K.  sukně  (vozků).  Vz  Wtr.  Krj. 

Kočti  m.  koččí  =  kočičí.  K.  sádlo.  Lék. 
B.  46.  b.  —  Gb.  H.  ml.  I.  522. 

KoČIlda,  y;  f.  «=»  hruda  mjirhnutá  s  pa- 


zifou  (u  Palk.  nečesaná  hlava).  Myjava.  Phř  d 
1895.  447. 

Kočvaryja,  e,  f.  =  kořalka.  Brt.  D.  II. 
486. 

Kod  =  keď.  Pastr.  L.  150. 

KodaČ,  e,  m.  =  kdo  mluví  páté  přes  de- 
váté. Záp.  Mor.  Brt.  D.  II.  329. 

Kodáta,  y,  m.  =  povldálek.  CT.  Tkč. 

Kodrcati  se  kudy:  ulicí.  Světz.  1894. 
94.  b. 

Koferirovat  =  v  záhyby,  faldy  skládati. 
NZ.  IV.  146. 

Kofěrovati  =  pitvořiti  se^  posunky  dělati. 
1611.  Kotk.  150. 

KoHik  =  květináč.  Mor.  Rous. 

Kohout.  Pověry  o  k-tu  vz  v  Zbrt.  Pov.  158. 
K.  pták  věšticí,  vz  ib.  67.  Poprava  k-ta  na 
Plzeňsku.  Vz  Škard.  57.  Stínání  Jt-ta.  Cf. 
Vykl.  Svat.  120.,  Vek.  Val.  I.  92.,  Ces.  1.  V. 
255.,  Oestr.  Mon.  (Bohm.).  I.  450.  Vykračuje 
si  jako  k.  z  rána.  Nár.  list.  1895.  č.  230., 
Phřd.  1896.  122.,  123.  Hádanky  o  k-tu.  Vz 
NZ.  III.  37.,  38.  —  K.  Hodit  na  někoho  k-ta 
(přivésti  strážníka).  Us.  v  Praze.  Nár.  list. 
1895   č.  114.  —  K.,  vz  Tanec  čes.  (3.  dod.). 

Kohoutek  u  pluhu  =  železný  hák,  kterým 
se  hřídel  do  houžve  zatýká.  Cím  dále  ku  předu 
na  hřídeli  se  k.  zatkne,  tím  hlouběji  pluh 
oře.  Brt.  D.  H.  447.  Na  Val.  kokotek,  pře-- 
tekl  (han.),  potykaČ  (záp.  Mor.),  potykel,  po- 
mf/kač  (las.),  poverák  (St.  Hrozenk.).  Ib. 

Kohoutí.  K.  mluva.  Vz  NZ.  III.  330.,  831. 

Kohrtati  =  éramotiti.  Kotk.  89. 

Kohut,  a,  m.,  vrch  ve  Frýdecku.  Vest.  op. 
1893.  9. 

Kohuťák  =  Myra  slepičí.  Kunšt.  Brt.  D. 
H.  329. 

Kohútek,  tku,  m.,  rostl.  Vz  Tulipán  v 
3.  dod.).  —  K.,  rostl.  Vz  Vraní  oko  (o. 
od.).  —  K.  masný f  lepivka,  lychnis  viscaria, 
rostl.  Brt.  D.  II.  594.  —  Kohútky,  rostl.  Vz 
Střeček  (3.  dod.). 

Kohútí  occts,  rostl.  Vz  Vraní  oko  (3.  dod.). 

Kohútový.  K.  tanec  na  Slov.  Phřd.  1896. 
114. 

Kochanina,  y,  f.  =  zábava  několik  dní 
po  svatbě  u  rodič  &  mladej  uspořádaná.  Vz 
Phřd.  1896.  123. 

Kochati  §e,  epularí.  Ev.  vid.  92.  L.  16. 
19.  (Mnč.Y 

Kocholka  m.  chocholka,  k  m.  ch.  D§k. 
Jihč.  I.  36. 

Kochtat  m.  koktati.  Také  u  KuuŠt,  Brt. 
D.  II.  234. 

Kojácnút  =  svaliti  se.  Val.  Brt.  D.  II. 
329. 

Kojecko,  a,  n.,  Kojetín,  a,  m.,  od  Kojety. 
Čem.  Př.  28. 

Kojeňátko.  Mus.  1895.  64. 

Kojetín,  vz  před^ház.  Kojecko.  Šla  do 
K-na  (kojit,  slehla).  Cern.  Př.  20. 

Koká$,  e,  m.  =  kozí  cecek  (žlutavá,  za- 
krnělá trnka).  Val.  Vek.  Val.  I.  129. 

Kokcidiidae,  lat.,  druh  prvokň.  Vstnk.  II. 
538. 

Kokcidiovitý.  K-tí  parasiti.  Seps.  Dři.  J. 
Hlava  a  A.  Obrzut.  1893.  —  Vstnk.  II.  571. 

Koketství.  To  k.  se  mi  líbí.  Bráb.  139., 
PhM.  1895.  422. 
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Kokodryll  —  Kolitý. 


Kokodryll  =  krokodil.  Tov.  Vlč.  Lit. 
212.  —  1487.  Krok  1895.  322. 

Kokohrti,  n.,  rostl.  Yz  Tulipány  (3.  dod.Y 

KokoHč,  e,  m.,  rostl.  Vz  Konvalija  (3.  dod.J. 

Kokořinský  Yácl.,  básn.  =  Keiál.  Yz 
List  fil.  1894.  420. 

Kokorišek,  ška,  m.,  pták,  vz  Střízlíček 
(3.  dod.). 

Kokoška,  y,  f.,  jm.  slepičí.  Tkč. 

Kokotek,  tku,  m.,  vz  Kohoutek  (3.  dod.). 

Kokoti  peh,  rostl.,  vz  Šabla  (3.  dod.). 

Kokrhác,  e,  m.,  hora  v  Krkonš.  Světz. 
1893.  254.  c. 

Kokrhel,  ze  střněm.:  giigerél.  Mtz. 

Kokrhéli,  n.,  rostl.  Yz  Tulipány  (3.  dod.). 

Koksárna.  Mtc.  1895.  322. 

Kokytye,  cuscuta,  rostl.  1440.  List.  íil. 
1893.  394. 

Kol,  vz  násl.  Kolkol. 

Koláé.  Kto  má  k.,  i  družbu  najde.  Phfd. 
1894. 197.  Nedočká  se  tam  váesvátského  k-ča 
(o  službé).  Ib.  373.  Přišla  s  koláčem  (ze  služby). 
Mor.  Hledík.  Nemáme  zvykem  z  mouky  hned 
koláče  péci  (ukvapené  jednati).  Šml.  II.  79. 
Ne  vše  ten  jí  k-če,  komu  še  peče.  Šariš.  Phřd. 
1895.  377.  íst  s  k-čcm  (s  výslužkou  =  ze 
služby).  Phřd.  1895.  444.  Z  toho  tčsta  nebude 
k.  Pbrd.  1895.  675.  —  K.  =  dar.  Řekl  mi 
dobrý  k.  za  to  dáti.  Půh.  lY.  23.  Dali  poslu 
12.000  dukatuov  k-če.  Arch.  XII.  60.  —  K. 
=  druh  čepce  u  Plzně.  Oestr.  Mon.  (B6hm.) 
L  413. 

Koláén|ce  =  žena  pomáhající  péci  koláče 
k  Bvatbé.  Ces.  1.  Y.  62. 

Koláčnik.  1546.  NZ.  lY.  28.,  Cel.  Pr.  m. 
II.  742.,  Arch.  XIY.  425. 

Koláčový.  K.  slavnost.  XYI.  stol.  Wtr. 
Ziv.  c.  921. 

Kolajka,  y,  f.,  pták.   Yz  Čejka  (3.  dod.). 

Kolanda,  y,  m.,  vz  násl.  Mikuláš. 

Kolár,  kolárekf  korálek  =  límec  pokrýva- 
jící krk  i  ramena,  později  svrchní  tělo  všecko 
s  rukávy  n.  bez  nich.  Cf.  Wtr.  Krj.  I.  307., 
4(».,  449.  —  Koldr  Frant.  f  4./12.  1895.  maje 
70  let.  —  K,  Jos.  JiHf  herec  a  spis.,  nar. 
1812.,  +  31./1.  1896. 

Kolář.  Koláři  vypovídají  se  ze  Zákolan 
přes  Kolovraty  do  Koloděj.  NZ.  III.  229. 

KoláS,  e,  m.,  vz  nás].  Mikuláš. 

Kolbat  =-  kolíbati.  Zďár.  Brt.  D.  H.  263. 

Koléava.  Krade  jako  k.  (hl.  o  polní  krá- 
deži). Nár.  list.  1894.  č.  155.  odp.  feuill. 

Kolci  helm,  sedlo,  štít,  kyrys,  drevce.  Wtr. 
Krj.  I.  235.,  286.,  287.,  6B2. 

Koléový.  K.  plátno.  Wtr.  Krj.  I.  357. 

Kolda,  y,  m.,  vz  násl.  Mikuláš. 

Koldik,  a,  m.,  vz  násl.  Mikuláš. 

Koldin,  a,  m.,  vz  násl.  Mikuláš.  —  Pav. 
Krist,  z  Koldína.  O  původu  jeho  vz  v  Mus. 
fil.  I.  262. 

Koldokola.  Och.  Otr.  57. 

Koldoš  =  zloděj.  Phřd.  1895.  629. 

Koleat,  a,  m.,  vz  Kolejat.  Chč.  S.  262. 

Kolébaci.  K.  nůž,  Wiegemesser,  n.  Jeř. 

Korebuda,  e,  f.  =  houpačka  jylachřovd. 
Las.  Brt.  1).  II.  329. 

Kolec.  Ylasy  zapletené  do  kolca  (do  kola 
na  zadu  hlavy)  n.  ajsiboua  (vinou-li  se  jako 
koleje  železničně),  blez.  Yěst.  opav.  1894.  č. 
4. 11.  —  K.,  Turnierer  a  p.  K.  když  srazí  dru- 


hého a  on  dá  se  jemu,  víc   ho   netepe    (tak 
přestaň  káráni,  kayž  vinný  se  poddá).  Bl.  Gr. 

Kolečkář  =  dělník  cukrovamický,  který 
dováží  v  kolečkách  řípu  do  cukrovaru.  Nár. 
list.  1893,  č.  329. 

Kolečko,  trakař  =  veliký  a  kulatý  čepec. 
XY.  stol.  Wtr.  Krj.  I.  82.  —  K.  k  vezení.  Vz 
Tácky  (3.  dodA 

KoleckoTan  dítěti  prstem  po  dlani  (ko- 
lečka délati).  Duf.  61. 

KoleČnÍK,  U;  m.  =  kolo  k  soukání  příze. 
Popis  vz  v  NZ.  lY.  35. 

Koleda.  Cf.  Dob.  Dur.  88.  K.  velikonoční. 
Yz  NZ.  U.  700.  nn.,  Duf.  124.  nn.  K.  u  nás 
a  jinde.  Yz:  Z  časů  dávných  a  našich.  F.  Vy- 
koukal. 1893.  —  K.  =  marné  rozprávky  a 
klevety,  žvanice,  poněvadž  kolední  písně  bý- 
vají marné  brachty  o  domnělých  sratých  a 
nejistých  historiích.  Bl.  Gr.  345. 

Koledavý  =  povídavý.  Brt.  D.  II.  329. 

Kolední.  K.  pivo  neboližto  obecní,  kt^^réž 
sobě,  složíc  mezi  sebou  peníze,  lidé  selští  ku- 
pují. 1544.  Snm.  I.  611. 

Kolejat,  a,  m.,  vz  KoUegiat  a  násl. 

Kolelatský.  Roty  školní  k-ské.  Chč.  S.  39. 

Kolejltl  =  koleje  stavěti,  Geleise  legen. 
Petrl.  16. 

Kolej ÍTO,  a,  n.,  Oberbaumaterial,  n.  Petrl. 
18. 

Kolejnice,  Schiene:  o  široké  noze,  breit- 
basig,  stoličková,  Ohair-,  pojezdná,  Faíir-,  do- 
teková, Filhl-,  dolová,  Gruben-,  vodicí,  Leit-, 
svalnicová,  Rollbahn-,  hrotitá,  Spitz-.  kmenová, 
Stock-.  Petrl.  20. 

Kolejnicový,  Schienen.  Petrl.  20. 

Kolej  nik,  a,  m.  =  člen  nějaké  koUeje. 
Chč.  S.  262. 

Kolek  =  kuželka.  Phřd.  1893.  689.  —  K., 
aspro,  Zingel,  ryba.  Y  Podluží.  Brt.  D.  II.  4íí7. 

Kolenačky.  Majů  k.  vyznat.  PhFd.  1S93. 
384. 

koleni.  Mezník  blíž  k.  u  řeky.  1593.  Čel. 
Pr.  m.  I.  470. 

Koleno.  O  pflv.  slova  cf.  Gb.  H.  ml.  I.  77. 

Kolér,  a,  m.  =  kurýr^  rvi.  Brt  D.  II. 
112. 

Kolesné,  ého,  n.  =  plat  za  povoz,  Yést. 
op.  1892.  17. 

Koleso.  K-sa,  carpentum.  Rozk.,  Dob.  Dur. 
88.,  91.,  92.  Piate  k.  a  trinásty  apoštol  (zby- 
tečný); Zle  mu  idú  k-sá.  Nov.  Pr.  573.,  6:í2. 

Kolesna  =  stodola,  humno,  PhM.  1891. 
201. 

Koliander  ř>ant.  Raf.  Yz  Mus.  1893. 26<j. 

Kolibat  =  coelibat  (posměšně).  1541.  Wtr. 
Živ.  c.  6  2. 

Kolibedné  =  poplatek  v  XYIII.  stol.  (pří- 
platek poddaných  na  pánovo  novorozené  V). 
NZ.  III.  217. 

Kdliřie,  n.  =  koli.  Slov.  Zátur. 

Koliha,  v,  f.  =  čejka.  Dač.  Brt.  D.  H.  497. 

Kolikerý  má  některé  tvary  jmenné.  List. 
fil.  18í;5.  280. 

Koliko.  O  skloĎov.  cf.  List.  fil.  1895. 283. 

Koliko§tně.  Ztk.  78.  (3.  vyd.). 

Kólinek,  nku,  m.  =  kousíček  (v  dětské 
řeči).  Dé  mi  k.  Záp.  Mor.  Brt.  D.  IL  329. 

Kolisat  koho  =  konejmti,  Phfd.  1893.  142. 

Kolitý  =  povídavý.  Han.  Brt.  D.  IL  329. 


Kolkol  —  Kominík. 
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Kolkol  a  kol  Y  Rkk.  Yz  Mus.  1896.  265., 
liist.  fil.  1896.  347. 

Kolkovaný.  K.  papír  (Stempel-)  zaveden 
r.  1749.  NZ.  III.  220. 

KoUár  J.  1793.— 1852.  Vz:  Sborník  statí 
o  životě,  působení  a  liter,  činnosti  péyce  t>lávy 
dcery.  Redakcí  Frant.  Pastmka  vydal  Český 
akad.  spolek  ve  Vídni  a  Sloven,  akadem. 
spolek  Tatran  ve  Vídni.  Ve  Vídni  1898.  Obsah 
jeho  v  PhM.  1893.  56á.  —  Zo  života  J.  Kol- 
lára.  Pod.  J.  Podhradský.  Cf.  Phřd.  1893. 
448.  m.  —  Phřd.  1898.  443.  (J.  Škultéty).  - 
J.  Kolíár.  Jeho  život  od  Dra.  J.  Jakubce. 
V  Praze  1893. 
'  Kollatorkyně,  ě,  f.  Wtr.  Ziv.  c.  580. 

KoUeffiat  =  prof.  v  koUeji,  Karlově  mající 
tam  bezplatný  bjt  a  stravu.  Žili  do  r.  1610. 
v  coelibatu.  Tehdáž  žili  učitelé  po  venkově 
též  v  coelibatu  a  chtél-li  se  některý  oženiti, 
vzdal  i\rad  učitelský.  Mtc.  1895.  13.,  19. 

KoUoldni.  Oas.  čcs.  lék.  1888  51. 

Kolmoplošný.  K.  střelka,  Balkennadel,  f. 
Sterz.  I.  »i3. 

Kolna,  kůlna  z  kól  (z  kolu  dělanáY  Vz 
PhTd.  1894.  24.  Pro  acdificiis  quinque  aucunt 
ligna  pro  kolnu.  Eml.  Urb.  116. 

Komást  =  kolikrát.  Již  k.  rázů.  Vek.  Val. 

I.  98. 

Kolník,  u,  m.  =  kůlna  s  patrem.  Brt.  D. 

II.  436. 

Kolny.  K.  pokuta  (trest  naražení  na  kůl). 
Čel.  Pr.  m.  II.  21.,  469. 

Kolo.  Není  toho  potřebí,  jako  pátého  kola 
u  vozu.  Bl.  Gr.  108.  Ohledl  se  na  půl,  na  čtvrť 
kola.  Světz.  1894.  78.  a.  Má  hubu  dycky  na 
celé  k.  =  mluví  plným  hlasem;  Byl  na  celé 
k.  hladný;  Jdi  mi  na  k.  =  k  šípku.  Brt.  D. 
II.  330.  Ňajdarebnéjáí  kolo  najvěc  vrzuká. 
Mor.  Nov.  Př.  81.  Mluvila  do  kola  =  z  klá- 
štera ven.  XVI.  stol.  Wtr.  Ziv.  c.  778.  —  Vy- 
datá  (vdaná)  je  na  půl  kola  (je  kuběnou). 
Phid.  1894.  5F.0.  —  Do  kolečka  do  kola  (pleo- 
nasm.  =  do  kola).  PhFd.  1894.  549.  Kolár 
dělá  vždy  do  kola  (že  není  nikdy  s  prací  ho- 
tov). Na  Zďársku.  Nár.  list.  1894.  č.  107.  odp. 
feuill.  —  K.  =  tanec  na  Blatech.  Vz  Vykl. 
Svat.  93. 

KÓloéer  =  koloctr.  Phřd.  1893.  52. 

Koloče  «=  potok  a  mě.  na  Slov.  Phfd.  XII. 
178. 

Kolodře,  vz  Skorozdři  a  Kolore  (doleji). 

KolohHyec,  vce,  m.  Tak  nazval  Talský 
kosa  tureckého.  Mtc.  1893.  237. 

Kolomasf  a  kolomaž,  tvary  posud  běžné. 
Mus.  1895.  180. 

Kolomastryka,  y,  f.,  vz  Kolomastika,  List. 
íil.  1896.  159. 

Kolomaz.  Ne:  kolomaž  n.  kolomast.  Bl. 
Gr.  173.  Vz  předcház.  Kolomast. 

Kolomazník  n.  smolák  »»  vejce  vyfouk- 
nuté a  smolou  vyplněné  (na  zelený  čtvrtek 
tak  je  upravují,  aby  se  při  Cukání  nerozbila). 
Vz  NZ.  n.  603. 

Kolomaž,  vz  Kolomast  (3.  dod.). 

Kolombaé «»  kolembač,  houpačka.  Brt.  D. 
II.  330. 

Kolomrážka,  y,  f.  »=  část  nohavic  V  Slov. 
NZ.  IIL  214. 

Kolonisatorský.  K.  práce.  Praš.  Těš.  44. 

Kolore,  kolodře  z  koiozdře  a  to  z  kolo- 


zře  strč.  korozřé  Rozk.  Vz  Skorodři  (3.  dod.) 
a  Gb.  H.  ml.  J.  408. 

Kol08Yět.  Rozk.  2í)4.,  Ilymn.  70.  b. 

KoloMJa,  koloírijBy  rostl.,  plautago  major. 
Slov.  Po  porode  utluče  sa  k.  medzi  kameňámi 
a  pHkládá  na  čřieála.  Mtc.  XVUI.  208.  a  1894. 
333. 

Kolodné,  vz  Chološně  (3.  dod.). 

Kolotif.  Také  na  Slov.  K.  moíoko.  PhPd. 
1895.  629. 

Kolotoé,  todkolo  =  tělocvik  kluků,  hl.  když 
se  chtějí  zahřáti:  točí  nohama,  rukama  rychle. 
NZ.  m.  24. 

Kolouyrat,  u,  m.  =  kolovrat.  V  Poděbr. 
1748.  NZ.  III.  406. 

Kolovati  =  jančiti.  U  Mirošova  a  j. 

Kolovrat.  Části:  kolo,  péro,  podnožka, 
přaslík,  špulka.  Vz  Ces.  1.  V.  133.  —  K.  = 
čes.  tanec  u  Nimburka.  Vz  NZ.  llf.  497. 

Kolovratee  =  niněray  na  Mor.  kobylí 
hlava.  Vz  Zbrt.  Tan.  26.  nn. 

Kolovrátek,  tka,  m.,  pták,  vz  Sedmihlásek 

gí.  dod.).  —  K.  =  heřmánek.  Tvarožná. 
ledík. 

Kolovrátnik,  a,  m.  =  odrůda  soustružní- 
kův.  Mus.  1893.  98. 

Kolovrotek,  tka,  m.,  pták  =  kolovrátek 
(3.  dod.). 

Kolový.  K.  mlýnec,  Ott.  VIII.  47.  a.,  na- 
vodič  ve  stroji  elektrickém,  KP.  VIII.  97., 
čes.  tance.  Vz  NZ.  III.  436. 

Kolozubý.  Mz.,  List.  fil.  1893.  5. 

Koitra  z  ital.  coltra.  Mkl.,  Gb.  H.  ml.  I. 
248.  K.  podstavcová.  Půh.  III.  606. 

Koltnnový.  K.  cop.  Síow.  102. 

Kolůřky  =  koroře,  švestky.  Cf.  Kolodře. 
DSk.  Jihč.  I.  9. 

Kolýchati.  Tam  nekolýchá  (nepohybuje) 
sebou  ani  travinka.  Jan  Váňa.  Pláč.  24. 

Komár.  Kdo  na  komára  takou  zdvíhá 
zbraň,  jakou  se  zbrojí  lovec  medvědů,  je  blá- 
zen. Brab.  83.  Jestli  tě  v  lednu  k.  zašinyrá, 
poběhneš  v  březnu  za  kamna  s  ušima,  CT. 
Tkč.  Je-li  mnoho  k-rň,  bude  málo  ovoce.  Vek. 
Val.  I.  164.  —  K.  ==  tanec.  Vz  Tanec  mor. 
(3.  dod.). 

Komárka,  y,  f.  Dala  jí  suknici  k-ku.  Hrš. 
Nach   I.  474. 

Komárna,  y,  f.  =  čes.  tanec  u  Rakov- 
níka, jiný  než  komárno,  podobný  šátečku.  Vz 
NZ.  II.  Q^. 

Komárno,  a,  n.  =^  čes.  tanec  u  Rychnova 
a  u  Dobrušky.  Vz  předcház.  Komárna  a  NZ. 
II.  665. 

Komat  =  pozorovati.  Han.  Brt.  D.  II.  330. 

Komendorstvle.  Arch.  XII.  67. 

Kometa,  y,  f.  =  komedie  (slov.).  Brt.  D. 
II.  515. 

Komín.  Vyletělo  to  přece  komínem  (ta- 
jemství se  přece  prozradilo).  Krumyíř.  Hleaík. 

Kominař,  e,  m.,  ptáK,  vz  Zlutochvost 
(3.  dod.).  —  K.,  houba,  vz  Kozák  (3.  dod.). 

KomináHk,  a,  m.,  vz  Rehek  (3.  dod.), 
Třasořitka  (3.  dod.). 

Kominářka,  y,  f.,  vz  Rehek  (3.  dod.). 

Komínek  Leon.  Vz  Mus.  1895.  321. 

Kpminíček  =  černí/  bob.  Tkč.  —  K.,  pták. 
Vz  Červenka  (3.  dod.) 

Kominík.    Šlápl  jí  do  jídla  k.  (napadaly 
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Kominík  —  Konjunktivitis. 


do  něho  saze).  NZ.  III.  485.  —  K.  =  čes. 
tanec  u  Nimb.  Vz  NZ.  III.  509. 

Kominnik  =  komín  ik.  Kominník  vyslo- 
vuje se  místy  jako  kominík.  Gb.  U.  mL  I. 
374. 

Kommiilator,  u,  m.  K.  proudiiv  elektri- 
ckých. KP.  VIII.  17. 

Kommunard,  a,  m.  =  pnvrženec  kommuny 
pařížské  r.  1871.  Sterz.  I.  614.  a. 

Komonka,  y,  f.,  vz  Rebéík,  Ott.  IX.  721. 

Komorás,  e,  m.  =  poddaný  komoře  (ae- 
rani).  Phřd.  1894.  202.,  Itf95.  74. 

Komorní  soud.  Soud  dvorský  byl  za  doby 
Jana  krále  privilegovanou  stolicí  pro  osoby 
ku  král.  dvoru  náležité  a  soudil  zejména  král 
úředníky  a  služebníky,  many,  nápravníky, 
veské  rychtáře,  všecky  násilníky  a  vůbec  kaž- 
dého, koho  na  dvorské  soudce  odkázal.  Za 
Karla  IV.  byl  příslušným,  běželo-li  o  práva 
královská,  ku  př.  o  práva  odúmrtí.  A  poněvadž 
se  konal  v  komoře  královské,  začal  se  v  dobÓ 
Václava  IV.  nazývati  soudem  komorním.  Za 
Vladislava  dostal  se  do  podruží  soudu  zeiti- 
ského.  A  poněvadž  mu  za  nepřítomnosti  krá- 
lovy předsedal  zemský  hejtman,  zván  soud 
tento  také  hejtmanským.  Působnost  pak  jeho 
byla  omezena  na  případy  rušení  m&u  zem- 
ského a  veškeré  rozepře  důležitější  vyhrazeny 
byly  soudu  zemskému.  Vz  více  v  Nár.  list. 
1894.  č.  32.  feuiU. 

Komornice,  e,  f.  =  podruhyně.  U  Opavy. 
NZ.  IV.  447. 

komorničdruh.    Cf.  List.  fíl.  1895.  323. 

Komorník ;  kuinomík  v  Dombrové,  v  Her- 
manicích  =*  hofévy  nájemce  komoryf  podruh. 
Slez.  NZ.  III.  194. 

Komorný,  vz  Komorní.  K.  dvéře.  GR. 
Nov.  103. 

Komotl,  u,  m.  K.  damaškový,  kanafasový, 
ženský  oděv.  1784.  NZ.  lU.  323. 

Kompa  =  vor.  Keď  viděli  kompu  a  pltě 
(na  řece).  Phfd.  1896.  234. 

KomparatÍY.  Tvoření  k-vu  na  Dolnobečov. 
Vz  List.  fil.  1893.  117.  K.  příslovcí  rovná  se 
u  Malenovic,  Kojet.  a  Přerova  komparativu 
adj.:  pěkfiéší,  teplejší.  Brt.  I).  II.  2.,  55. 
Komp^  místo  superlat.  S  bratrem  vaším  mlad- 
ším. Ziv.  Jos.  v  Kroku  1887.  263.  Před  tím 
čteme:  bratra  vašeho  nejmladšího.  Hron  by 
ze  všech  múdřejší  nazýván.  Dal.  C.  146.  a. 
Starší,  die  Aeltesten.  Vz  Mus.  1895.  492. 

Kompas.  Cf.  KP.  VIII.  27. , 

Kompit,  a,  m.  =  nesika.  Zďár.  Brt.  D. 
II.  330. 

Kompleta,  vz  Kumpleta. 

Komplexní  útvar  geometrický.  Vstnk.  IV. 
68. 

Ko^iprdata  =  kompaktáta.  U  katolíků. 
Wtr.  Ziv.  c.  I.  22. 

Komvo,  a,  n.  =  konev.  Týnec.  Brt.  D. 
II.  96. 

Komzit  =  trhati,  dráti.  Val.  Brt.  D.  II. 
330. 

Kon  v  II.  dod.  Příklad  tam  uvedený  polož 
ke:  Kůň. 

Konaé,  e,  m.,  zriedlo  v  Požúnsku.  Phřd. 
XII.  424. 

Konacinec  změň  v:  konačinecy  koňské 
lejno.  NZ.  III.  330. 


Konáé  z  Hodištkova  Mik.,  spis.  Vz  yiu^. 
1896.  128. 

Koňadra  sýkora,  parus  major,  mí^ty  na 
Mor:  sýkor ka  (velká),  konerza  (i  v  Cech.), 
kunorza,  konurz  (slov.).  Vz   Mtc^  IBifó.  304. 

Koňak  od  6r.  města  Cocrnac.  Gem.  Př.  K3. 

Konár,  vz  Panoha  (3.  dod.).  Konár^'  má 
toliko  strom  listnatý,  jehličnatý  strom  mi 
haluze.  Brt.  D.  II.  609. 

Konař.  Hra  na  k-ře.  Vz  Duf.  100. 

Koňavka,  y,  f.,  ryba.  Nár.  list.  189^i. 
č.  121 

Konavosť,  i,  f.  Mark.  (Krejč.  Psych.  21.). 

Koncíř  =  vrba,  z  níž  košíky  pletou.  Dmi. 
List.  28. 

Končava  m.  kolčava.  Brt.  D.  II.  2B2. 

Končina  =  Jetel.  Slez.  NZ.  lil.  164. 

Kondejšiti  =  konejsiti.  Severovýchodní 
Cechy. 

Kondel  =  chumáč.  Jevíčko.  Brt.  D.  II.  a». 

Kondensátor  =  hustič,  nástroj,  kterým 
se  slabá  elektřina  tak  sesiluje,  že  jest  změ- 
řitelnou.  KP.  VIII.  11. 

Kondrat,  a,  m.,  z  Konrád,  d  vsuto.  Gb. 
H.  ml.  I.  408. 

Kondrys,  a,  m.  =  prase  (huňáčY  Kotk.  47. 

Kondýiek,  Iku,  m.,  zdrobn.  konaol  (3.  dod.). 

Konec.  K.  mostu.  V.  Kal.  158.  Nepochodí 
dobrým  koncom.  Slov.  Nov.  Př.  635.  —  K.  = 
počátek.  Jeho  kralovánie  konce  nemá  ani 
bére.  Kat.  525.  List.  fil.  1894.  63. 

Konečný.  Nechtčl  do  k-ho  konca.  ZLn. 
Brt.  D.  II.  330. 

Koněrza,  y,  f.,  vz  předcház.  Koňadra. 

Konézla,  y,  f.,  pták,  vz  Koňorza  (3.  dod.). 

Konev  =  nějaká  pokrývka.  (Darius  po- 
slal Alexandrovi)  zlatu  k.,  jenž  človéčí  hlaru 
obláčí  a  obkličuje.  Alx.  Nach.  k.  XIX. 

Konfekéni.  K.  zboží,  Confectionswaare. 
K.  sklad,  obchod  (závod  s  odčvem).  Sterz.  1. 
618.  b. 

Kongenitalné  srůsti.  Cl.  L.  Jos.  31. 

Kongenitalni.  K.  tuberkulosa.  Vstnk. 
III.  385. 

Koniad  Ant.,  jez.  Vz  Mus.  1893.  78 ,  1895. 
321. 

Koníček  =  vybavení-se  celé  řady  před- 
stav v  mysli  utkvělých  a  spojených,  vybaví-li 
se  jeden  člen  její.  Mus.  lá^4.  567.  —  K.  -^ 
bramborniček  hnédohrdlý.  V  Podluží.  Mtc. 
XVIII.  245.  —  K.,  rostl.,  vz  Herlicky  (3.  dod.).  - 
K.,  pták,  vz  Mynářka  (3.  dod.).  —  K-ky  = 
mordovnik,  aconitum  vapellus,  rostl.  Brt.  D. 
II.  491. 

Koniékář,  e,  m.  Zlič-tí  k-n.  Nov.  Př.  -48*?. 

Koník,  u,  m.,  rostl.  Vz  Ocún  (3.  dod.).  — 
K.,  zdrobn.  kůň.  Malý  k.  dobře  tahá.  Slov. 
Nov.  Př.  269. 

Koníl^lec  m.  poniklec  od  ponikati  =  ztrá- 
ceti se.  Cern.  Př.  55. 

Koní  pas.  K.  bílý,  motacilla  alba,  místv  na 
Mor. :  bílá  plstka,  pliska  (také  u  Kr.  Hradce), 
bílá  pleska f  bílá  třaska;  k.  horní,  motacilla 
sulphurea,  místy  na  Mor.:  k.  žlutý,  budites 
ňavus.  Mtc.  1893.  305.,  306. 

Konítrud,  rostl.  Vz  Ott.  X.  436.  a. 

Konívosf,  i,  f.,  Rossigkeit,  f.  Sterz.  I.  72íi 

Konívý,  rossig.  Sterz.  I.  729. 

Konjunktivitis,  -tidy,  f.  (conjunctiviti.s) 
=  zánět  spojivky  (oční).  Schb. 


Konkorder  —  Kopidůl. 
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Konkorder,  a,  m.  =  hudebník.  Mus.  1894. 
210. 

Konkretisovati  se  v  čem.  Krejč.  Psych. 

konnický  =  Jezdecký.  Vhld.   1896.   176. 

Konodont,  z  čes.  siluni  (spodní  silur  — 
carbon).  Vstnk.  II.  504 ,  UI.  32. 

Konofolija,  c,  f.  =  kalafuna.  Mor.  Cern. 
Pr.  76. 

Koňokrad,  a,  m.  Phfd.  1895.  303. 

Konólia,  e,  f.  =  kolonie,  přesm.  Brt  D. 
II.  210. 

Konopásek,  vz  Zlutochvost  (3.  dod.). 

Konopi.  Pnprava  k.  v  Hontd.  Vz  PLM. 
1894.  309.  nn.,  Brt.  D.  11.  441.  Vet  mi  nik 
konope  v  močile  nezapálí.  Slov.  Nov.  Pr.  665. 

Konopiee,  galeopsis,  rostl.  Vz  Ott.  IX.  842. 

Konopická,  é,  f.  =  druh  dožinek  u  Ho- 
ražďovic. Tuto  slavnost  strojí  dévcata.  Při  ní 
jest  žena  směšně  za  muže  přestrojena  (kono- 
pi cák)  a  kanopička  jest  jeho  nevěstou.  Vz 
NZ.  III.  48. 

Konopicák,  a,  m.,  vz  předcház.  Konopická. 


Konopiště.  Kýž  tě  k.  (podivení)!  Tky. 
y,  f.,  vz  Jiřice,  Juřica.,  Zí 
(3.  dc 
nopická. 


Konopka,  v, 

kvítko.  (3.  doa.). 


.  Žabí 
K.,  vz  předcház.  Ko-  i 


Konopná  =  tanec.  Vz  Tanec  mor.  (3.  dod.). 

Konopnica,  e,  f.,  ancmone  ranunc,  rostl. 

Konopnik,  a,  m.,  vz  Jiřice  (3.  dod.), 
Juřica. 

Konorza,  konurza,  y,  f.,  konurz  a,  m., 
konHza  (Jimr.),  parus  major,  pták.  Brt.  D. 
II.  495. 

Konotopa,  y,  f.,  území  v  Turci.  Phfd.  XII. 
424. 

Konrád.  Odvozeniny  vz  v  Kotk.  2-3.  —  K. 
Kar,f  katechet.  gynmas.  a  spis.  v  Praze, 
t  3./11.  1894.  Vz  Mtc.  1895.  71.— 73,  —  K., 
kondraby  kondrat  =  pondrava.  Us,  Cern.  Př. 
51. 

Konrádka,  rostl.  Vz  Stříly  (3.  dod.). 

Konservatoř  =  literae  conservatoriae,  list 
panský,  městský,  farní,  jímž  kandidát  se  jdo- 
poručoval  k  svěcení  na  kněžství.  Wtr.  Živ. 
c.  I.  446. 

Konsistorian,  a,  m  =f  rada  kofisistorni. 
1530.  Snm.  I.  352.,  Wtr.  Ziv.  c.  I.  321. 

Koňsko,  a,  n.  =»  veliký  kán.  Dolnobeč. 
Brtch.  Lépe  než  koňsko. 

Konskripei,  n.  =  konskripce.  Bylo  u  nás 
k.  Mtc.  1896.  126. 

Koňský.  K.  hlavy  při  ohřadech  (a  čaro- 
vánO.  Vz  Zbrt.  Pov.  ^5.^  Léčení  koňských 
nemocí.  Vz  NZ.  III.  325.  nn.  K.  postroj. 
XVI.  stol.  NZ.  IV.  387.  —  K.  ocas,  rostl 
Vz  Vlci  ocas  (3.  dod.). 

Kontrabandovati.  Zboží  někomu  k.  1670. 
Praš.  Řem.  40.  a  j. 

Kontramarkovaný.  K.  pražské  groše  = 
v  cizích  zemích  zvláštními  puncem!  či  kontra- 
miirkami  opatřené  a  potom  teprve  tam  za 
běžné  peníze  přijaté.  Vz  Vstnk.  III.  490. 

Kontráš.  K.  pytal  sa  primasa.  Phfd.  1894. 
521. 

KontrboTec,  vce,  m.,  míst.  jm.  na  Mor. 
Nár.  list.  1896.  č.  203.  odp.  feuill. 

Kontrbuce  m.  kontribuce.   Brt.  D.  I.  62. 

(válaš.). 


Konurz,  a,  m.,  vz  Koňadra  (předcház.), 
Konorza  (3.  dod.). 

Konurza,  pták,  vz  Konorza  (3.  dod.). 

Konvaldský.  Br.  Mat.  K.,  spis  Bl.  Gr. 
376. 

Konvalija,  e,  f.  =  gombalia  (uh.),  koří- 
šek,  kokoHč,  convallaria  majalis,  rostl.  Brt. 
D.  II.  501. 

Konvalinkovitý.  K.  lupen.  01.  L.  Jos.  11. 

KouTářka,  y,  f.  Arch.  XII.  366. 

Kou¥re)r$ka,  y,  f.  =  sestra  zákonná 
(žena  žijící  jako  jeptiška).   Sterz.  I.  407.   a. 

Konyr§,  vz  KonverŠ. 

Kopa  =7=  hromada.  Mjate  (mate)  všecko 
do  kopy.  Cejč.  Hledík.  —  K  v  XV.  stol.  asi 
=  8  zl.  (60  gr.).  Wtr,  Krj.  1. 107.  —  K.  Bola 
už  dievka  ako  k.  =  veliká.   PhFd.  XII.  194. 

Kopáč  =  motyka.  K-če  mně  hrob  kopajó 
(dvě  sedmičky,  77  let).  Horákov.  Hledík.  — 
K.  Kopáči  =  hospodářští  dí'»lníci  na  Mor. 
Cf.  Kopaniťán.  Mus.  1895.  474. 

Kopalinky,  vz  Hromnicc  (3.  dod.). 

Kopané,  ého,  n.,  kopánka,  y,  f.  =  í>lno. 
Ve  šviháčině.  Brt.  D.  II.  520. 

Kopanice  =  laz,  rozptýlené  osady  horské. 
Phrd,  1893.  144.  K.  =  role  z  hor  vyrobená. 
Cf.  Certaž.  Ib.  622. 

Kopanický.  K.  dóm  =  kopaničiarův.  Phřd. 
XII.  659. 

KopaničáH  na  Mor.  =  Slováci  obývající 
v  několika  osadách  na  jihových.  Mor.  při 
uher.  hranicích.  Vést.  opav.  1894.  Č.  4.,  10. 
O  kopaničiarech  na  Sloven,  cf.  Phfd.  XII. 
652.  nn. 

Kopaniéiarka,  y,  f.,  žena  kopaničiarova. 
Phfd.  1893.  520. 

Kopaniéiarsky.  Dědina  byla  rozložena 
po  k.  (na  široko,  chalupy  stály  po  rňznu). 
PhZd.  1895.  146. 

Kopánka,  vz  Kopané  (3.  dod.). 

Kopaný.  K.  írek  =  majetok  v  kopaniciach. 
Phřd.  1893.  626. 

Kopař,  e,  m.  K.  od  XVIII.  stol.  =  kdo 
měl  7  7,— 8  korců  orných  polí.  NZ.  III.  144. 

Kopéák,  u,  m.  =  pluh,  Cultivator,  m. 
Sterz.  I.  629.  b. 

Kopéi,  n.  ==  kt'ovL  Skoval  se  do  k.  Zábř. 
Brt.  D.  II.  509. 

Kopčina.  Taková  slova  (neobyčejná,  ne- 
srozumitelná) sluší  poručiti  těm,  jenž  se  na 
lesích  k-ně  učí,  říkajíce  sekeře  straka,  sukni 
svída,  měšci  štír.  Bl.  Gr.  173. 

Kopec.  Míti  na  ko]io  s  kopce  (žertem  se 
říká:  skopce  a  myslí  se  na  trkání).  Cern.  Př. 
21.  ~  K.  =  ker.  Zábř.  Brt.  D.  11.  509. 

Kopeček,  čku,  m.  =  malá  štětka.  Brn. 
Brt.  D.  II.  3B0.,  Hledík. 

Kopencový.  Lesní  satba  k-cová  (do  ko- 
penců).  Nár.  list.  1893.  č.  277.  5. 

Koperstvi  ==  hra  v  kostky,  z  střhněm. 
koffern,  liráti  v  kostky.  Mtz.,  Gb.  II.  ml.  I. 
441. 

,  Kopetnik,   u,  m.,   asarum  europ.,  rostl. 
Ces.  1.  V.  347. 

Kopí  mělo  krátký  široký  bodák  Tzbraň 
pouze  bodavá);  k.  s  hákem  (uchem)  dolii  za- 
hnutým hlavně  k  stahování  jezdců  s  koní. 
Wtr.  Krj.  I.  276.,  277.,  615. 

Kopidůl.  Nebude  ticho  (mlčet),  až  ho  k. 
lopatum  latně.  Slez.  Nov.  Př.  613. 
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Kopinničí  —  Korbelská. 


Kopinniči.  K.  zbroj.  Snm.  I.  517. 

Kopka  =  vrch  kamen.  lirt.  I).  II.  435. 

Koplhon,  u,  m.  ^^  veliká  silná  motyka 
do  skaly>  na  pařezí.  Jevíčko.  Brt.  D.  II.  800. 
Slov.  Kylhof. 

Koplice,  e,  f.  =  strouháč  rovný  a  oblý 
na  vysekávání  okřínň.  Yz  Skoblík,  Náseč. 
Chod.  NZ.  III.  21. 

Kopňák,  u,  m.  =  rebrinový  vňz  k  odvá- 
žení kop  obilí  s  pole.  Brt.  D.  II.  330.,  466. 

Kopnit  se.  Z  krávy  se  kopnilo,  kouřilo, 
pařilo.  N.  Mésto.  Brt.  D.  II.  330. 

Kopno  =  7nisto,  kde  Sfieh  skapal  (zmizel). 
Phrd.  1894.  375. 

Kopový.  K.  sklo.  Vz  Mrš.  116.,  118.,  133. 

Kopr.  K.  v  staročeském  léčení.  Vz  Zbrt. 
Pov.  62. 

KopHva.  Je  palčivá  jako  k.  Nár.  list. 
1891.  č.  169.  odp.  feuill.  Trhl  sebou,  jakoby 
ho  byl  někdo  k-vou  šlehl.  Šml.  VII.  189. 
Léčení  k-vou.  Vz  Vek.  Val.  I.  156.  Mrtvá 
k.,  cumlán,  lamium.  Bi*t.  D.  11.  504. 

Kopřivný.  K.  sémě,  acanthum.  1440.  List. 
fil.  1893.  393. 

Kopmět  =  dtjcMivé  čekati.  Zábř.  Brt.  D. 
II.  330. 

Koprofoma,  vz  Koprofárna.  Ilrš.  Nach. 
I.  237: 

Kopronitril,  u,  m.,  v  lučbé.  Vstnk.  IV.  17. 

Koprvadlo  m.  pokrvadlo  =  pokryvadlo  = 
pokličKa.  Dšk.  Jihč.  I.  49. 

Koprvátko  =  koprvadlo  (3.  dod.).  Dšk. 
Jihč.  I.  49. 

Kopdi,  n.  =  kopči  (3.  dod.).  Brt.  D.  II. 
330. 

Kopcoví,  n.  =  kop.ší  (3.  dod.).  Brt.  D.  11. 
330. 

Kopte  dpyv  =  hlupák.  Při  vodné  asi  = 
horák  vyvolávající:  kupte  dřev!  Prost.  Brt. 
D.  II.  330. 

Kopyšnik,  vz  Ott.  XI.  1. 

Kopytár,  a,  m.  =  kdo  nosí  kopýtka ^  díe- 
venky.  Slov.  PhFd.  1894.  372. 

Kopýtko.  K-tka  =  dřevénkí/,  trepky.  Na 
Zvoleusku.  PhTd.  1894.  372. 

Kopytnik,  u,  m.  Hojení  jím.  Vz  Vek.  Val. 
I.  156. 

Kopyto  =  zakončeme  lidskej  nohy^  prie- 
hlavok,  nárt.  Phřd.  1894.  372.  Vystrčil  kopvta 
=  umřel.  Ib.  372.  -  K.  =  kapitola.  Chč. 
Obraz  šelmy. 

Kopitovatosf  a  Kopitovatý  za  Kopyto 
(I.  748.  a.)  oprav  v :  Kopy tovatosí,  Kopytovatý. 

Korá.  O  původu  slova  ef.  Krok.  1892.  305. 

Koráb.  O  pfiv.  ef.  Dob.  Dur.  387.,  38S. 

Korába,  y,  f.  =  kúra  stromová.  Drásov. 
Brt.  D.  II.  484. 

Korábek,  bku,  m.,  druh  studánky.  Vz 
Bclík  (3.  dod.). 

Koral.  K.  proti  neštovicím,  psotníku.  Vz 
Zbrt.  Pov.  5J.,  52.  —  K.,  a,  m.  =  choralista. 
1513.  Wtr.  Ziv.  e.  532. 

Korálek,  vz  Kolár  (3.  dod.).  —  K-lky,  vz 
Žabí  oči  (3.  dod.). 

Kořalka.  Na  Mor.  také:  bramboria,  br- 
blaváy  čmrřia,  čutra^  gebula,  jerjelica^  halas, 
cliocJwlena,  kočvaryja,  komúvka^  móra  (milra), 
patália,  strkula,  trklica,  smajda,  ftmutlam, 
frrihulaf  švitor yja,  trápeni,  volskésluzfy  rrzula, 
židovské  stuze,  zmíchanica.  Cf.  Brt.  D.  II.  48(). 


Korallodobný.  K.  kořeň  břndolvzníku. 
Phřd.  XII.  657. 

Kořalnik,  a,  m.  1560.  Phrd.  1894.  4. 

KorálskÝ  kněz  =  choralista.  1564.  Wlr. 
Ziv.  c.  I.  4(39. 

Koranda  Vády  mistr.  Tk.  X.  617.  ťf. 
Vlč.  Lit.  218.,  275.  —  K.  Jan  Jindř.,  1712. 
až  1739.  farář  v  Brtnici  na  Mor.,  čes.  spis. 
Mus.  1895.  503. 

Korbáé.  Na  sebS.  si  k.  pletie  (kdo  s  rodiči 
špatné  nakládá).  Slov.  Zátur.  —  Mtc.  1895. 
250. 

Korbelár  (-ř),  a  (-e),  m.  =  pijan.  Phřd. 
1894.  5. 

Korbice,  e,  f.  =  korba  (vůz).  Arch.  XIII. 
252. 

Korcový.  K.  koleso  (ve  mlýne,  b  korci). 
PhM.  189«.  30. 

Korčák,  u,  kordu fáč,  e,  m.  =  kratší  po- 
boční zbraĎ  než  meč.  Wtr.  Krj.  I.  176. 

Kord  v  XV.  a  XVI.  stol.  Ci.  Wtr.  Krj.  I. 
274.,  610. 

Kordo vánky,  obuv  z  kordovanu.  Wtr. 
Krj.  I.  164. 

Kordo vanský.  K.  řemeslo  (délající  kordo- 
van).  Wtr.  Krj.  I.  359. 

Korduan.  Výroba  k-nu.  Vz  KP.  VI.  6i^. 

Korduláč  ze  stři.  eortollus  m.  cnltelluv 
z  lat.  culter  ==  nůž.  Čerň.  Př.  68.  Cř.  Korčák 
(3.  dodO- 

Kordulat,  u,  m.,  druh  hrubého  sukna. 
Wtr.  Krj.  I.  365. 

Kordttlka,  y,  f.,  vz  Kordula. 

Korela  m.  koíera,  cholera.  Dšk.  Jihč.  1. 48. 

Kořen.  K.  pustil,  zapustil  =  ubytoval 
zahniezdil,  uchytil  sa.  Zlostník  od  kořena  (od 
rodu);  Nenechá  im  ani  korefta,  ani  klika. 
Slov.  Phrd.  1894.  373.  Dal  100  zl.  za  seno 
hněď  na  kořeni  (na  louce,  neposečené).  Brt. 
D.  II.  330.  —  V  bot.  K.  vředoijýy  imperatoria 
ostriithiura,  rostl.,  Brt.  D.  II.  504.;  K.  černý, 
vz  Cemerka  (3.  dod.).  Léčení  jím  na  Val.  Vz 
Vek.  Val.  I.  155.  —  K.  bílý,  vz  Zelina 
ochvatná  (3.  dod.).  —  K.  bílý  éi  masný,  vz 
Merlík  (3.  dod.).  —  K.  fijalový,  rostl.,  vz 
Šabla  (3.  dod.). 

Kořenář,  e,  m.  K.  sbíral  lé:ivé  bylin  v 
(koření)  a  jimi  léčil.  Vz  NZ.  IV.  237. 

Kořenčak,  u,  m.  =  co  rostlo  z  kořene 
(stromek,  čagan  atd.).  Vých.  Mor.  Brt.  D.  II. 

íxíU. 

Korenčok  =  kořínek.  Dlhý  k-čok  tam 
pustil  (dlouho  tam  pobyl).   Slov.  Phřd.  ltíí)l. 

Kořeni  =  kořání.  A  ty  jámy  byly  k-ním 
přik;ryté.  GR.  Nov.  142.  24.  —  K.  sr.  Ducha, 
vz  Cemerka  (3.  dod.).  —  K.  čertovo  ■■=  tabák. 
Brt.  D.  II.  261. 

Kořenka,  y,  f.  =  dýmka.  Svétz.  1803. 
346.,  1895.  6a2. 

Kořenné,  grundlich.  K.  té  při  rozuměli. 
Arch.  XIV.  459. 

Kořenn^^.  K.  váha  (na  kořenQ.  1649.  Čel. 
Pr.  m.  I.  403.  K.  panna  Maria  =  svitek  na- 
nebevzetí p.  Marie. 

Kořenonožci,  rhizopoda.  Cf.  Ott.  VIII. 
806.,  L\.  357. 

Korhelská  (i.  e.  svétnice,  šeukovna).  Slov. 
Phřd.  18'J3.  542.  —  K.  =  babtsko.  Ib.  1891. 
571. 


Kořínek  —  Kosí. 
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Kořínek.  Cf.  předcház.  Korenčok.  —  K. 
Od  k-nka  jim  to  vykládala  (od  začátku). 
Tvarožná.  Hledík. 

KoH§ť.  O  strč.  skloĎ.  cf.  Gb.  Km.  -i.  36. 
K.  od  krav,  sviní  atd.  do  města  hnali.  Břez. 
Font.  V.  396. 

KoHdek,  šku,  m.,  rostl.  Yz  Konvalija 
(3.  dod.). 

Eorkořezba.  Cf.  Ott.  IX.  83.  a. 

Kormidlo,  o  pfiv.  slova  cf.  6b.  H.  ml.  I.  fiT. 

KormidloTý.  K.  kolo,  řetěz.  Nár.  list. 
1893.  č.  280.  feuiU. 

Kormistr,  a,  m.,  z  Cbormcister.  Hrš.  Nach. 
I.  373. 

kornatka  listnatá.  Cf.  Ott.  IX.  326. 

Kornůvka,  y,  f.,  druh  kořalky  režné. 
Slez.  NZ.  IV.  446. 

Komyfel  m.   Comifer  (ďábel).   List.  fil. 

1893.  466. 

Koróba,  y,  f.  =  korouhev.  Han.  Brt.  D. 
IT.  281.  Cf.  násl.  Koróbička. 

Korober  =  křivd  mhla.  Pbřd.  1895. 174. 

Koróbička,  y,  í.  =  korouhvička.  List.  fil. 
18í)4.  93.,  94. 

Korobrat,  u,  m.  místo  kolovrat.  Zábř. 
Brt.  D.  n.  129. 

Koroliloz,  a,  m.  =  kdo  kůru  hloze.  Bl. 
Gr.  314. 

KoromnoT,  a,  m.  =»  dolina  ve  Spiši.  Phfd. 
XII.  424. 

Koroptev.  Je  jako  k.  (o  čiperné  stařeně). 
Nár.  list.  1894.  č.  155.  odp.  feuill.  Korotev 
m.  strč.  kuroptev,  kurotev,  kuroptva.  Gb.  H. 
ml.  I.  259.,  287.,  421.  Mor.  kurotva.  Brtch. 

Koroře  =  předcház.  kolůřky. 

Korotvář,   e,  m.,  holubí  jm.    Nár.  list. 

1894.  č.  86.  odp. 

KorouheT.  O  pův.  slova  cf.  Gb.  H.  ml. 
I.  4().  Vz  Korúhev,  Praporec. 

Korova  =  kráva.  Phfd.  1895.  628. 

KoroYicka  =  koróbička  (3.  dod.).  Zlín. 
Brt.  I).  IL  331. 

Koro vrátek,  tku,  m.,  rostl.  Yz  Toten 
(3.  dod.). 

Korovratniea  m.  kolovratnica.  Brt.  D. 
IL  330. 

Korozře  m.  skorozře  ze  skoro  a  zráti  = 
rvchle  uzrávající;  druh  hrušek.  Gb.  H.  ml.  I. 
489. 

Korporator  m.  kooperator.  Us.  Cem.  Př. 
42. 

Korrektorstvi,  n.  Vz  Nár.  list.  1894. 
č.  27. 

Kortati  =  šramotiti,  kokrhati.  Kotk.  89. 

Kortena.  Arch.  XIII.  2^-  K.  nad  postel 
=  kortina  1499.  Wtr.  Ziv.  c.  I.  540. 

Kortoné  m.  kotouč,  dial.  Gb.  H.  ml.  I.  353. 

Korúhev,  z  got.  hrunga,  tyč.  Mkl.  Etym. 
89. 

Koruna  menší  =  24,  větší  =  48  kr. 
XVI.  stol.  Hrš.  Nach.  I.  558. 

Komnáč  holub.  Vz  Ott.  X.  374.  b. 

Korunka  =  špička  k  leknici  nebo  k  fěr- 
tochu přišitá.  Slez.  Vést.  opav.  1894.  č.  4., 
J2.  —  K.  =  zubatý f  tupý  hrot  na  di-evci 
turnajském.  XVI.  stol.  Wtr.  Kri.  I.  633.  — 
K.  =  věnec.  Vz  Zpodníček  (3.  aod.). 

Korunovační  šat  čes.  králů.  Vz  Wtr. 
Krj.  L  191. 

Kott:  Dodatky  k  CeBko-n6m   slovnikn. 


Korusat  se  s  kfm  =  býti  na  étiru.  Je- 
víčko. Brt.  D.  II.  381. 

Korytany  =  Korutany.  V.  Kal.  314. 

Korytárstvo,  a,  n.  Živil  sa  k-stvom  (dělal 
koryta).  Ph!d.  XH.  690. 

Koryto,  lodička,  linter,  naviculum.  Aqu., 
Dob.  Dur.  430.  —  K.  «=  necičky  na  těsto. 
Phřd.  1896.  387.  —  K.  řezačky,  do  něhož  se 
klade  sláma  k  řezání.  Brt.  D.  II.  454. 

1.  Ko§  =  kose.  Dšk.  Jihč.  I.  20. .—  K.  =- 
kus.  Mor.  Brt.  D.  II.  92.,  205. 

2.  Kos,  a,  m.,  vz  Skorec  (8.  dod.),  Led- 
ňáček. —  K.  vodni,  vz  Ledňáček  (8.  dod.). 

Kosa.  Nahnati  někoho  pěkam  jako  vlka 
na  kosu.  Chč.  Mik.  497.  Oija  kosa  prvša, 
teho  luka  širša.  Slez.  Nov.  Př.  847.  Cf.  Prvší.  — 
K.  =  krajní  péra  křídlová,  odtud  kosinka  = 
perútka.  Brt.  D.  H.  497.  —  K.  =  souhvězdí. 
Kosy  zapadajú,  zore  znamenajú  (svítá).  PhM. 

Kosák,  a,  m.,  vz  Rorys  (3.  dod.).  —  K., 
u,  m.  =  šindel  kosmo  řezaný.  Slez.  NZ.  IH. 
195.,  Brt.  D.  n.  433. 

KosaHska,  paseka  ve  Frýdecku.  Vést. 
opav.  1893.  9. 

Kosek,  ska,  m.  =  kos,  turdus.  Brt.  D.  H. 
496 

kosenina  ==  láká.  1740.  PMd.  1893.  622. 
371.  Dva  kusy  k-nin  předáno.  Ib. 

Kosenky,  souhvězdí  Orion.  Vek.  Val.  1. 83. 

Kosička  =^  šátek  etc.  Na  hlavě  malá 
čepček  a  k-ku,  zaviazanú  na  hrdle.  PhM.  1893. 
201. 

Kosik,  a,  m.,  turdus,  pták.  Brt.  D.  H.  496. 

Kosilka,  y,  f.  =  ?  Napíná  dovtip,  aby  si 
nezahodil  kosílku  na  hrdlo.  Phld.  XH.  706. 

Kosina,  kosinka,  O  původu  slova  cf.  Krok 
1892.  305.  —  K.,  kosíř  =  ratiště  s  kosami, 
noži  ohnutými  na  konci,  zbraň  sečná.  Wtr. 
Krj.  I.  278.  615.  Vftz  s  k-mi  (košatý).  1487. 
Krok  1895.  246. 

Kosinofilni.  K.  bu&ky,  Ott.  VIII.  648., 
leukocyt.  Vstnk.  II.  426. 

Kosiř,  cf.  Kosina  (3.  dod.). 

Kosirek.  O  původu  slova  cf.  Krok  1892. 
305.  K.  (=  věc  jako  kosa  nebo  srp  ohnutá), 
ozdoba  klobouku.  Vz  NZ.  III.  400. 

Kosisko  =  rukojeť  kosy,  tyč.  Brt.  D.  H. 
452. 

Kosidtě.  NZ.  m.  395. 

Kosman,  opice.  Vz  Ott.  X.  874. 

Kosmanosy,  dříve  Kosmonosy,  dle  lido- 
vého podání  převzdívka  osadníkům,  kteří  měli 
nosy  Kosmo  (na  křivo).  Cem.  Př.  36. 

Kosmas.  Odvozeniny  vz  v  Kotk.  23.  — 
Cf.  Vlč.  Lit.  8.,  12. 

Kosmatý.  Kosmat,  a,  o.  List  fil.  1895. 296. 

Kosmetický.  K.  prostředky  XVI.  stol.  Vz 
Wtr.  Krj.  I.  368. 

Kosmice.  Hledě  na  ni  jako  k-cí  po  straně. 
Rosacius  Adam.  Rathauz  nový  v  mě.  Sušici. 
1619. 

Kosnik,  u,  m.  Zde  k.,  klín  —  tam  křídlo, 
půlměsíc.  Zvič.  Mlt.  62. 

Kosňovee,  vce,  m.  (Kosnovice).  skupení 
chalup  ve  Frýdecku.  Vest.  op.  1893.  9. 

Kosovee,  vce,  m.  =  kos,  turdus.  Brt  D. 
II.  496. 

Kost  z  kostb  a  to  m.  kost-i-s.  Gb.  H.  ml. 
I.  18.  O  kost  a  kost  cf.  Jeřík,  6b.  H.  ml.  I. 

11 
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Kosť  —  Kotál. 


56.,  165.,  ť  (i  3.  dod.V  Souhl.  t  na  konci  slov 
dlo  Kosť  sklono vanýcn  se  v  Háj.  Herb.  a  Vel. 
Kal.  nemékčí:  .chut,  mast.  Cf.  List.  fil.  1894. 
452.  O  strč.  skloň.  cf.  Gb.  Km.  -i.  4.  Některé 
pády  tohoto  vzorce  nepřijímají  pohybného  e: 
kostmi.  Gb.  H.  ml.  I.  165.  Skloň,  na  Kroméř. 
Vz  Brt.  D.  II.  21.  Každá  kost  ma  svu  zlost. 
Slez.  Nov.  Př.  189.  Tak  ťa  hodím,  že  si  nikdy 
tie  kosti  neposbieraš.  Phid.  1894.  373.  Co? 
ešte  ja  budom  s  tvojmi  kostiami  hrušky  ráňat 
(přežiji  tě).  Ib.  443.,  373.  Pověry  kostí  se 
týkající  vz  v  Zbrt.  Pov.  159. 

Kostař,  e,  m.  K.  sbíral,  kupoval  a  prodá- 
val kosti.  NZ.  IV.  238. 

Kostel.  Šla  spíš  do  k-la  než  zvonili 
(o  zmrhala).  Mor.  Nov.  Př.  603. 

Kostelák,  a,  kostclář,  e,  kostelník,  a,  m. 
Tak  prý  mohli  nazývati  evangeliše  čeští  bratří, 
kteří  slova  církev  užívali  místo  slova  kostel. 
Bl.  Gr.  183. 

Kosteléčke,  ajuga  pyramidalis.  Prost.  Brt. 
I).  II.  499. 

Kostelničiti.  Světz.  1893.  115. 

KostelOTý,  Kirchen-.  K.  právo.  Chč.  S. 
284. 

Kosterný.  K.  pohřebiště  (koster).  Vz  NZ. 
m.  465.,  Mtc.  1895.  211. 

Kostiv  al,  ve  Zvolensku  kostiniar  (kostivár) , 
že  sa  ním  svaria  zlámané  kosti.  PMd.  1894. 
376.  —  Mtc.  1894.  19.  Také:  končívaly  černý 
kořen.  Brt.  D.  II.  507.  (rostl.). 

Kosti YÍar,  kostivár y  vz  předcház. 

Kostlivě.  Aby  k.  mělo  býti  tělo  jeho.  Chč. 
Mik.  492. 

KostlÍTý.  Masitá  a  kostlivá  zvláštnost. 
Chč.  Mik.  476. 

Kostmil,  a,  m.,  os.  jm.  Kbrl.  Dmžl.  22. 

Kostna,  y,  f.  =  nůž  na  ratUti,  na  jedné 
straně  osten,  na  druhé  srpeček.  Wtr.  Krj.  I. 
617. 

Kostnice.  Hádání  z  k.  Vz  Zbrt.  Pov.  89. 

Kostnični  ==  táhnoucí  se  ke  kostnici. 
Krs.  Moor.  41. 

Kostohryz,  a,  m.,  os.  jm.  Kbrl.  Dmžl.  22. 

Kostolany,  dle  Dolanv,  míst.  jm.  v  Nitře. 
Phrd.  XII.  159. 

Kostelec,  Ice,  m.,  obec  v  Ostřihom.  PhFd. 
XII.  159. 

Kostolné,  ého,  n.,  míst.  jm.  v  Nitře.  Phld. 
XIV.  61. 

Kostolný  =  kostelní.  To  je  nie  s  k-ným 
riadom.  PhFd.  1894.  314. 

Kostoloprty,  dle  Dolany.  Arch.  XIII.  218., 
415. 

Kostoš,  e,  m.  ==  stravnlk.  Slov.  Zátur. 

KostřaTka,  vz  Kostřava,  Ott.  IX.  144.  b. 

Kostřavkovitý.  K.  rostliuv;  fcstuccae.  Vz 
Kostřavovitý  a  Ott.  IX.  144.  b. 

Kostrbál,  u,  m.  =  jedlová  tyč  s  rozso- 
chami na  sušení  sena  n.  jetele.  Jicko.  Brt. 
D.  11.  331. 

Kostrbatý.  K.  čeština.  Kos.  v  Km.  1887. 
245. 

Kostrnký.  Hrdlo  (Smrti)  iba  k-nký  (bolo). 
PhPd.  1894.  717. 

Kostruba.  Volajú  sa  po  ňom  (čele)  k-bv 
vlasov.  PhFd.  1892.  5SB. 

Koš.  To  je  jisté  jak  v  kosu  voda,  slez.; 
Máma  práca  košom  vodu  načierať.  Slov.  Nov. 
Př.  45.    Malým    děvčatům  splétají  vlasy   do 


kosa  n.  na  zahrádku  (po  třech  pramenech 
od  ucha  k  uchu  nad  čelena).  Brt.  D.  II.  467.  — 
K.  meče.  Wtr.  Krj.  I.  274. 

KošařstTÍ.  NZ.  IV.  214.    ^ 

Kosatka,  y,  f.  =  ošatka.  CT.  Tkč. 

Košato.  Strom  roste  do  k-ta.   Boušk.  8C). 

Koščálky,  vz  Přísada  (3.  dod.). 

Koščeňácky  =>  měkké  oblázky  na  hru 
v  drábky.  Prost.  Brt.  D.  H.  331. 

KodČiyal,  u,  m.,  rostl.  Vz  Kostival  (3.  dod.). 
Léčení  jím  na  Val.  Vz  Vek.  Val.  I.  156. 

Košela.  Vz  Košile. 

Košeliar,  a,  m.  =  kdo  nosil  v  revoluci 
červenou  košili.  PhFd.  1893.  585. 

Košiar,  u,  m.,  vz  Košár.  Vzala  motyku 
i  k.  Phld.  1894.  109. 

Košiarik,  u,  m.,  zdrobn.  košiar.  PhFd.  liS)4. 
109. 

Košice.  Bohaté  K.,  pyšný  Prešov,  otrhaný 
Sabinov,  poplátaný  Bardiov.  Šariš.  Phfd.  Ití95. 
378 

košile.  O  pův.  slova  cf.  NZ.  UI.  402.  K. 
byla  známa  již  v  VIL  stol.  Wtr.  Krj.  I.  167. 
K.  v  XVI.  stol.  Vz  ib.  497.  K.  ženská  a)  od 
pasu  do  polovic  lýtek:  rubáč  (vz  Rubác), 
b)  od  pasu  nahoru  do  půl  prsů:  optéčkx>  (vz 
OpFéčko),  c")  vrchní  část:  a)  rukávce  (mor.), 
§)  koíniCa  (slez.).  Brt.  D.  lí.  463.  K,  barevná, 
bavlněná,  hedvábná,  karmazínová,  lněná,  taf;i- 
tová,  vlněná  v  XVI.  st.,  Wtr.  Krj.  I.  50i)., 
valašská  (muž.).  Vz  Vek.  Val.  L  28.  Cf.  Ru- 
kávce. Vyžaloval  si  na  červenu  košefu  (bvl 
bit).  PMd.  1894.  313.  Nestojí  kosila  na  šva- 
dleně, ale  na  pólu  (musí  se  len  síti  a  praco- 
vati). Cf.  Plátno  (3.  dod.).  Nár.  list.  1894 
č.  169.  odp.  feuill.  Hádáni  z  k-le.  Vz  Zbrt. 
Pov.  86.  Chtěl  bych  (na  to)  do  k-le  naložili 
fcelé  své  jmění).  Wtr.  Krj.  1.  167.  Mám  ko.^ul 
aevět  a  když  jednu  peru,  musím  bez  ní  sedět. 
Vek.  Val.  1.  110.  —  Koiňlka  nékdv  =  župice. 
Wtr.  Krj.  I.  403. 

Košilový.  K.  rubá.š.  NZ.  III.  7. 

Košťál,  rybník  u  Šenova  ve  Frýdeckii. 
Vést.  opav.  1893.  9. 

Košfálišté.  Světz.  1893.  367. 

Košte,  z:  chvoštiště,  dissimilací.  Vz  Lis^t. 
fil.  It93.  465. 

Košténice  =  deštice,  na  jejíž  spodní 
ploše  připevněny  jsou  dva  hnáty  ovčí  n.  kozí 
n.  hovězí:  na  nich  jezdí  kluci  na  lede.  Mor. 
NZ.  III.  28. 

Kostička,  y,  f.  =  kožka.  Slov.  NZ.  111. 
401. 

Koštok,  u,  m.  =  kožený  míiek.  NZ.  III. 
403. 

KoštoIOYati.  Aby  toho  koně  s  ním  k-val 
za  půl  míle  (aby  s  ním  jel  a  zkusil,  je-li 
dobrý).  Arch.  XllI.  467. 

Kb<» trnky  sú  odpadky  z  peria  po  drápaní 
pozostalé.  PhFd.  XII.  56.  Cf.  Kostrnký,  Stonkv. 

Koštýř,  koMéř.  O  tvarech  cf.  Gb.  H.  m'l. 
I.  285. 

Košulka.  Hadí  k.  (svlečená  hadí  kůže). 
Mtc.  1894.  20. 

Košut.   K-ty  převaluje.   Phld.   1894.  315. 

Kot  =  keď.  Kot  si  pomesrím  na  to.  PhFd. 
1894.  30í;.  Slov.  Vz  Kod. 

Kotačka,  krsačka,  kotorka,  y,  f.,  dipsacns 
silvestris,  rostl.  Brt.  D.  II.  602. 

Kotál  m.  kotel.  Cf.  Ugúrať  (3.  dod.). 


Kotař  —  Kouřim. 
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Kotař,  e,  m.,  hora  ve  Frýdecku.  Vést.  op. 
1893.  9. 

Koťátko  ==  hrsf  lnu.  Brt.  D.  11.  441.  — 
K'tka  =  kočičky  na  květnou  neděli.  Brn. 
Ib.  331. 

Koťaťnica,  e,  f.  =  jha^  jejíž  roční  vý- 
hony 8  kočičkami  na  květnou  neděli  se  světí. 
NZ.  11.  7C0.  Cf.  Jíva  (3.  dod.). 

Kotě.  Hledí  co  k.  devátýho  dne,  co  pe- 
čený vrabec.  Bl.  Gr.  295.  Hledí  jako  k.  z  kó- 
dole.  Heršpice.  Rous.  —  O  tvarech  cf.  Gb. 
H.  ml.  I.  126.  —  K.  =  svíizek  prutů  o  květ- 
nou neděli  svěcených.  Cf.  NZ.  IV.  323. 

Kotec  =  spelunca.  Vy  jste  učinili  jej 
(chrám)  kotec  lotrovy  (peleš).  Ev.  seit.  82. 
Luc.  19.  46.  (Mnč.). 

Koteénice.  Dával  jsem  (jestřábům)  holuby, 
kuřata  a  k  tomu  domácí  k-ci  (krmil  je).  Arch. 
XIV.  268. 

Kotek,  tku,  m.  »=  svatební  tanec  v  Chrud. 
Cf.  NZ.  m.  489.,  Zbrt.  Tan.  486. 

Kotel  ==  kamnovee.  Brt.  D.  II.  435. 

Kotelna  v  továrnách.  Nár.  list.  1894. 
é.  223.  3. 

Kotěnec,  nce,  m.  Ote.  311. 

Kotiti  se.  Potom  kulemí  kotí.  Hus.  I.  472. 
(Mus.  1896.  279.).  —  K.  =  dloulio  odněkud 
se  vf/pravovati.  Brt.  D.  H.  331.  Cf.  Vykotiti 
se  (3.  dod.). 

Kotkavý  m.  koktavý,  presmykn.  Brt.  D. 
II.  210. 

Kotkodákati.  Zle  je  v  dome,  kde  žena 
kikiríka  a  muž  k-ká  (kde  žena  nohavice  a 
muž  suknu  nosí).  Slov.  Phfd.  XIV.  195. 

Kotkoráčef,  chod.  kokoráčet  =  kddkati. 
Dšk.  Jihč.  I.  15. 

Kotlacka,  y,  f.,  vz  Z^rolek  (S.  dod.). 

Kotlina  =  husC  chlév.  Husím  v  k-né  stláti. 
ŽcFár.  Brt.  D.  H.  263. 

KotlŮTka,  y,  f.,  vz  Jelitnicc  (3.  dod.). 

Kotly,  hora  ve  Frýdecku.  Vést.  opav. 
1893.  9. 

Kotmel,  a,  m.  =  kdo  mele  koty,  kozelce; 
odtud  kotrmelec.  Eotk.  171. 

Kotný,  al.  vrtký.  K.  povětří,  aer  volubilis. 
1418.  List  fil.  1895.  213.  (Hran.). 

Kotola  =  mosazné  kolečko j  jež  se  navléká 
na  řemeny  koň&m  na  ozdobu.  Brt.  D.  II.  331. 

Kotor  =  který.  V  Gemeri.  Phrd.  1893. 
564. 

Kotouč,  e,  m.,  hora  u  Štramberka.  Vz 
Mtc.  1895.  23.-25.,  Vek.  Poh.  125.  Cf.  Kotúč 
(2.  dod.). 

KotOTka,  vz  Eotačka  (3.  dod.). 

Kotr,  u,  m.  =  kadeř,  Kotk.  181. 

Kotreať  sa,  namáhavě  jiti.  Kunšt.  Brt.  D. 
II.  331.  Vyndá  z  krčmy  k-cal  sa.  Phld.  XII. 
697. 

Kotrč,  e,  m.  =  chumáč.  Brn.  Brt.  D.  II. 
331.  —  K.  =  houba  s  kadeřavým  povrchem 
hlavy.  Kotk.  47.  Cf.  Tanečnice  (3.  dod.).  Brt. 
D.  II.  511. 

Kotrčák,  a,  m.,  jm.  holubí.  K.  metavý 
(metá  kotrmelce).  Tkč. 

Kotrdlenec,  nce,  m.  =  kotrmelec.  Nové 
Mésto.  Brt.  D.  U.  331. 

Kotrlia,  y,  f.  =  mctso.  Ve  šviháčině.  Brt. 
D.  n.  520. 

Kotrháčy  e,  m.  =  řezník.  Ve  šviháčině. 
Brt.  D.  n.  520. 


Kotrhelec,  Ice,  m.  ^=  kotrmelec.  Dšk. 
Jihč.  I.  23. 

Kotrkal.  Wtr,  Krj.  I.  269.,  Arch.  XUI.  304. 

Kotrmelec:  rovný,  zpátečný,  za  palce  a 
zkřižného  panáka.  Vz  NZ.  III.  24.,  Eotmel. 

Kotržina,  vz  Grža  (3.  dod.). 

Kotsmoud,  u,  m.  =  líčidlo  ženské.  Zbrt. 
Tan.  123. 

Kotúč.  Světlý  k.,  eryngium  campestre. 
Slov.  Mtc.  1894.  108.  Cf.  násl.  Kotúčový.  — 
K.,  vz  Kotouč  (2.  dgd.). 

KotúČka,  y,  f.  Zeny  nosí  vlasy  pútcem 
rozdělené,  pak  na  k-čku  obkrútené.  Slov. 
Phřd.  1894.  254. 

KotúčoYý.  K.  kořen,  eryngium  campestre. 
Mtc.  Ib94.  331.  Cf.  Kotúč  (8.  dod.). 

Kotulia,  y,  f.  =  veš.  Ve  šviháčině.  Brt. 
D.  II.  521. 

Kotúleček  na  hlavě.  NZ.  IV.  437. 

Kotnlečka,  y,  f.  =  obručka.  Slov.  PhId. 
1894.  108. 

Kotnšky.  V  k-kách.  Vz  Tanec  slez.  (3. 
áoáX 

KotnšoT,  a,  m.,  potok  v  Gemersku.  Phfd. 
1892.  155. 

KotTa  =  brusle.  Jezdí  na  kotvě.  Přer. 
Brt.  D.  II.  331. 

Kotvi ee  =  &išky  na  dubě,  Záp.  Mor.  Brt. 
D.  II.  331. 

KotvrdoTiee,  zaniklá  ves  na  Mor.  Mtc. 
1896.  117. 

Kotvrlia,  vz  Sejko  (3.  dod.). 

Kotvrla,  y,  f.,  vz  Skřivánek  (3.  dod.), 
Sejko  (3.  dod.). 

Kotýcavý.  K.  chůze  =  potácivá.  Kotk.  90. 

Kon  =  kól.  Slov.  Phid.  1893.  372. 

Kouba,  y,  m.,  vz  Jakub  (3.  dod.). 

Koubek,  bka,  m.,  vz  Jakub  (3.  dod.). 

KoubiČek,  čka,  m.,  vz  Jakub  r3.  aod.). 

Koubik,  a,  m.,  vz  Jakub  (3.  doa.). 

Kouble,  vz  Jakub  (3.  dod/). 

Koudel.  O  tvarech  cf.  Gb.  H.  ml.  I.  2C2. 
Ilra:  Koudel  hoří.  Vz  Duf.  88. 

Koudelnf .  K.  plátno.  Duf.  206. 

Koufhaub,  u,  m.,  zbroj.  Arch.  XIII.  407. 

Koukol,  e.  Háj.  Herb.  93.  b.  a  j.  Cf. 
Chrpa  (3.  dod.).  Zasévá  k.  do  naší  pšenice 
(svár  mezi  nás).  Šml.  I.  194.  Kúkol  —  za 
šest  týdní  chleba  ukroj.  Brušp.  Hledíková. 
Cf.  Stoklasa. 

Koula,  y,  m.,  z  Mikuláš.  Kbrl.  Sp.  9. 

KoulenŘa,  kulenka,  rostl.  Vz  Ott.  X.  198. 

Koupátko,  a,  n.,  Badecabine,  f.  Jeř. 

Koupě.  Zlá  to  k.,  velmi  neodbytná  (zlá 
žena).  Bl.  Gr.  295.  Na  dobrou  koupi  (zboží) 
netřeba  kupců  pobízeti.  NZ.  IV.  391. 

Koupel.  Dostal  sa  do  horúceho  kúpefa. 
Phld.  1894.  373.  —  O  strč.  sklon.  cf.  Gb.  Km. 
-i.  19. 

Koupeliště.  Ml.  Hub.  186. 

Koupiti,  sthněm.  choufón.  Gb.  H.  ml.  I. 
2G5.  (37.).  Jaká  čapka,  taky  prym,  co  si 
kupil,  to  si  vem.  Slez.  Nov.  Př.  275.  Keď 
kupuješ,  jednaj,  jakobys  nepotřeboval  a  kúpiš. 
Phřd.  18U3.  644 

Kouř.  K.,  že  by  ho  mohl  krájet.  Nov.  Př. 
650. 

KouHdlo,  fumada,  ve  vojenšt.  znamení 
za  dne  kouřem  dané.  Vz  Ott.  IX.  767. 

Kouřim.   O  pův.  slova  cf.  Cern.  Př.  28., 
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29.  (dle  lidové  pověsti).  E.,  a,  m.  Do  E-ma. 
V.  Kal.  167.  Z  K-ma,  k  K-mu  (ii\,.).  List.  fil. 
1895.  322.  Do  K-ma.  XVJ.  stol.  Cel.  Pr.  m. 
II.  320.  Mezi  K-mem  a  C.  Brodem.  Ib.  137. 
Vodička  z  K-ma.  152fi.  Snm.  I.  2B.,  Brez. 
Font.  V.  355.  Do  K-mě.  List.  fil.  1895.  320., 
Arch.  XIV.  234.  (1474.). 

Kouřimka,  y,  f.,  potok.  Cf.  Vejrovka 
(3.  dod.). 

Kouřmo.   Mlhy  zastírají  k.  oblohu.  Na 
Žďársku.  Nár.  list.  1894.  c.  262.  odp.  feuUl. 
KouřoTitě.   Rohovka  lehce  k.  zakalená. 
Schb.  Nád.  24. 

Kousati.  Koše  na  knedle  z  vysoká  =  ne- 
chutnají mu.  Brt.  D.  11.  332.  Kósni  se  do 
prsta,  do  pyska  =  vtip  se.  Ib. 

Koustícek,  t  přisuto.  Mus.  fil.  I.  394.  Dle 
List.  fil.  1896.  15ÍB.  není  tu  f  přisuto,  nýbrž 
k.  od  kouštěk  (kúšéek,  kúséek). 

Koušček  =  kousíček.  Brt.  D.  1. 40.  (u  Hro- 
zenkova). 

Kout.  O  pňv.  cf.  Jag.  Arch.  XVI.  396. 
Cizí  kouty  vytloukati  (v  cizině  žíti).  Kat.  z  Žer. 
4.  Žena  je  v  koutě  (protože  její  postel  v  koutě 
postavena  jesť).  Duf.  37. 

Koutek.  Hojení  bolavých  ústních  koutků. 
Mtc.  1893.  148. 

Koutko,  a,  n.  =  prázdný   prostor  mezi 

kopyty  kravskými.  N.  Město.  Brt.  D.  II.  332. 

Koutkovan  co:  kapsy  (prohlížeti).   Zas 

mne  k-ješ?  Brt.  D.  11.  332.  —  se  8  kým. 

Ib.  261. 

Koutnice  =  třístranná  skříň  v  koutě  po- 
stavená (na  spisy  a  p.).  Oestr.  Mon.  (Bóhm.). 
I.  436.  Jrsk. 

Koutuý.  K.  koš,  ve  kterém  se  nosí  ženám 
do  kouta.  Brt.  D.  II.  332. 
Koutro.  NZ.  IV.  32. 
Kouzedlnik.  Výměr  tohoto  slova  vz  v  Zbrt. 
Pov.  89.  Pověry  o  něm  vz  v  Zbrt.  Pov.  159. 
Kouzla  na  Slov.  Vz  PhPd.  1895.  89. 
Kouzliti.    Poče    všemi    kúzlami   k.   Alx. 
Nach.  204. 
KouzlOTati.  Alx.  Nach.  k.  H. 
Kov.  Starobylost  slova  kov.  Vz  Phfd.  1893. 
336.   Když  k.  je  rozžhaven,  trus  vypadá  a 
vzácný  kov  očištěn  zůstává.  Bráb.  Il2. 

Kováé.  Nieto  majstra  nad  k-ča,  ten  zo 
starého  nové  spraví.  Slov.  Zátur.  Na  to  drží 
k.  klieště,  aby  sa  nepáUl.  Slov.  Phřd.  1894. 
256. 

KoTačica,  e,  f.,  Antalfalva,  slov.  mě.  v  Ba- 
ňaté. Vz  Phld.  XII.  466. 

KoTáéOTá,  é,  f.  =  obec  a  potok  ve  Zvo- 
lensku.  PWd.  XII.  251. 

KováČovice,  dle  Budějovice,  obec  v  Te- 
kově.  Phld.  Xn.  251. 

Kovadlina.  Srdce  bije  k-nou  (jako  kova- 
dlina). Boušk.  64. 

Kovadlna.  Byla  tam  k.  zbroje.  Kosmogr. 
320.  b. 
Kovále,  houba,  vz  Tanečnice  (3.  dod.). 
Kováničko.  Sukně  s  k-čkem.   Arch.  XII. 
546. 
Kováničkový  čepec.  Wtr.  Krj.  I.  382. 
Kovář,  vz   Kováč.   Kováři  vypovídají   se 
z  Huti  přes  Méchovice  do  Kovaně.  NZ.  IH. 
229.  Špatný  k.,  jenž  se  jiskry  bojí.  Šml.  VIL  70. 
Kováren.  Dač.,  Telč.  Brt.  D.  11.  278. 
KováHček,  čku,  m.  =  černavý  bob.  Us. 


Tkč.  —  K.,  čka,  m.,  červená  ploštice  stro- 
mová. Brt.  D.  H.  210. 

Kovářsky.  Tiskl  mu  po  kovářsku  ruku. 
Šml.  VII.  154. 

Kovářský.  K.  dílo  černé:  kování  koní, 
vozů;  k.  dílo  bílé:  zhotovování  seker,  srpů. 
lopat,  hřebíků  a  p.  Hrš.  Nach.  I.  503. 

Kovářův.  Ševcova  žena  a  kovářova  ko- 
byla chodívají  bosv  (tito  mistři  starají  se  více 
o  cizí  než  o  své).  Nár.  list.  1894.  č.  107.  odp. 
feuill. 

Kovati,  kouti.  O  pův.  slova  cf.  Gb.  H. 
ml.  74.  —  co:  kameň  (mlýnský  =  křesati). 
Phřd.  xn.  282. 

Kovkop.  K-pové  vypovídají  se  ze  Skalska 
přes  Rudy  do  Stříbra.  NZ.  lU.  229. 

Kovohnědý,  metallbraun.   Ml.  Híib.    1ÍK>. 

KovohrotV.    K.  dřevce.   Mus.  1895.  213. 

Kovolesklec.  Vz  Ott.  IX.  895. 

Kovonosný,  erzreich.  K.  ruda.  Phfd.  18íí3. 
299. 

Kovotina,  y,  f.  K-ny  =  věci  ukované, 
Geschmeide.  Sterz.  I.  1072. 

Kovoznačný  =  označující,  že  v  néčem 
jest  jistý  kov  obsažen.  K.  vidmo.  Stč.  Kon. 
105. 

Kovyl.  Kole.  52.,  147. 

Koza.  Hospodyně  jsou  jako  kozy  každou 
chvíli  stonajíce  a  teprve,  když  ženská  umře 
a  koza  pojde,  že  mo^o  jim  uvěřiti,  že  jim 
přece  něco  bylo.  Na  Zďársku.  Nár.  list.  ISíU. 
č.  149.  odp.  feuill.  SFubuje  kozu  so  zlatýma 
rohama.  Pb!d.  1894.  440.  Prečo  k.  chvostu 
nemá?  Vz  NZ.  HI.  30.  K.  není  žádný  doby- 
tek, pojde,  kdy  chce.  U  Strakonic.  NZ.  IV. 
390.  I  k.  by  nepošla  na  jarmak,  kebv  ne- 
musela. Phřd.  1895.  187.  Černá  k.  trče 'nebo 
netrče,  bílá  k.  nebo  netrče  nebo  trče  (obé 
trkajQ.   Vek.    Val.   I.    109.    K.   pila,    k.    drž 

Íužíval-lis  příjemného,  snášej  i  zlé).  Vek.  Val. 
.  110.  K.  z  voza  —  vozu  lehčejší.  Phřd.  18?  >ó. 
188.  Rozumí  koze  od  prdele  k  noze  (ničenm 
nerozumí).  Us.  —  K.  =  2^8.  Prodalo  (díto) 
kozu  ==  bylo  odstaveno.  Nov.  Př.  651.  — 
K.  =  hrdč.  Vz  Druha  (3.  dod.).  —  K.  = 
veAj  kofuha.  Ve  šviháčině.  Brt.  D.  11.  521.  — 
K.  Odřel  kozu  =  dostal,  dodělal  starýho  = 
učinil  při  domlácení  (žita)  poslední  ránu. 
U  Krumlova.  NZ.  III.  384.  Cf.  Starý  (3.  dod.). 
K.  =  kdo  při  hře  míčem  nejménkrát  p<^ 
sobe  plochou  palaestry  míč  do  výše  vyhodil. 
Us.  Tkč.  —  K.  Pradená  (přadena)  sa  na  kozu 
vystierajú.  V  Hontě.  Phřd.  1894.  310.  K.  = 
svijačka^  na  kterou  jdou  vyvařená  přadena 
příze.  U  I.iptova.  Pb!d.  1894.  85.  Vz  Brkalo, 
Terefere  (3.  dod.).  —  K.  :=  vodomil  (brouk) 
Mor.  Rous. 
Kozáčiť.  Phfd.  1893.  136. 
Kozák  březový  (Zlín),  kozdr,  kozdrtk 
(záp.  Mor.),  březdk  (val.),  Uskovhák  (val.). 
plávka  (N.  Lhotky),  komtndř  (Zábř.),  boletus 
scaber,  houba.  Brt.  D.  II.  511.  —  K.  osikorý, 
osičdkj  osičhdkj  Janek,  handk  (Zlín.),  němeček , 
Zábř.,  boletus  rufus,  houba.  Ib.  511.  —  K.  = 
hrnec  na  mléko.  Ib.  263.  —  K.  =  hřib.  Val. 
Vek.  Val.  I.  56. 

Kozán,  nadávka  jako:  Ty  kozo!  Dolnobeč. 
Brtch. 

Kozár,   u,   kozdrekj   rku,   m.,   vz    Kozák 
(3.  dod.). 


Eozarovaf  —  Krabice. 
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Kozarovať.  Kateřina,  biela  zora,  trefila 
si  ua  kozára,  on  ta  bude  kozarovac,  tvoje 
vlásky  uatahovac.  SI.  spv.  11.  62. 

Kozdras  =  Kodros.  GR.  Nov.  132.  25. 

Kozel.  Ty  děti  dnes  k.  bere  (mnoho  do- 
vádéjí).  Us.  Nár.  list.  1894,  č.  149.  feuill. 
Tenkrát  dělá  k.  (=  muž),  dobrotu,  dyž  je 
huvádzanej  ku  plotu.  Na  Zďársku.  Ib.  Hra 
na  kozla.  Vz  NZ.  III.  25.  Choditi  s  kozlem. 
Yz  ib.  595.  S  tcbum  mluvit  a  s  kozlem  řikat, 
to  je  jedno.  Slez.  Nov.  Př.  574.  Šel  tam  rád, 
jako  když  strká  kozla  na  hřeben  (chalupy).  Šml. 
VII.  161.  Shazování  Černého  kozla  s  věže.  Vek. 
Val.  I.  92.  —  K.  Obilie  skládá  sa  do  kozla. 
Vz  Kobelina.  Phid.  XII.  559.  K.  =  stoh  obilí 
n.  slámy.  Brt.  I).  II.  332.  —  K.,  překlad 
ném.  Bockbier,  lépe:  samec.  Cern.  Př.  63.  — 
K.  bradatý  =  rabín.  ,NZ.  HI.  595. 

Kozelec,  pták,  vz  Zlutochvost  (3.  dod.).  — 
K.,  rostl.  Vz  Dřeveňák  (3.  dod.). 

Kózelniček,  čku,  m.  K.  má  nat  nebrz 
(.=r  skoro)  jako  cerelová.  Mor.  Mtc.  1893.  202. 

Kozelský.  K.  skopcování  (skákání,  tan- 
čení). Lomn.  (Zbrt.  Tan.  135.). 

Kozí  mluva.  Vz  NZ.  HI.  331.  —  K.  hřbet 
=  louka  u  Poděbr.  1748.  NZ.  ffl.  408.  K. 
siřevOf  paotníkj  stellaria  media,  rostl.  Brt.  D. 
II.  507.  —  K.  brctda,  rožky,  siHehy,  houba, 
vz  Tanečnice  (3.  dod.).  —  K.  Brandýs  = 
Brandýs  nad  Orlicí,  poněvadž  jim  tam  snědly 
kozv  měsíc  listopad.  Tkč. 

Kozibradka,  y,  m.,  os.  jm.  Kbrl.  Dmžl.  22. 

Kozička.  Len  do  k-ček  stavěti  (kůl  se 
zarazí  do  země,  okolo  něho  nastaví  se  len 
a  kfil  se  vytáhne.  U  Humpolce.  NZ.  II.  562. 

Kozilek,  vz  Parukářka  (3.  dod.). 

Kozina,  y,  f.  =  lajdik  Jianelový.  Han. 
Hrt.  D.  H.  464. 

Kozinec,  nce,  m.,  hora  v  Turci,  Phfd.  XII. 
251.,  ve  Slez.  1680.  L.  posil.  I.  73. 

Kozka.  Špatně  k.  dojí  (malý  důchod).  Bl. 
Gr.  297. 

Kozlany,  ves  u  Plas,  dle  Eroka  1892. 
303.— 304.  lépe  Kožlany.  Vz  tam. 

Kozli  krev,  inepte  dle  Bl.  Gr.  320.  m.: 
krev  kozlů.  Cf.  Volí  (3.  dod.\  Kozlový. 

KozliČek*  čku,  m.  =  kolovrat  o  čtyřech 
nožičkách.  CT.  Tkč. 

Kozlík,  u,  m.,  valeriana.  1440.  List.  íil. 
1893.  396.  —  K.,  vz  Parukářka  (3.  dod.).  — 
K.  =  prisma  stírku  na  silnici.  Slov.  Pomo- 
raví.  Brt.  D.  E.  332.  —  K.,  vz  Šejtrok 
(3.  dod.).  —  K.  Do  k-ku  svázati  (trest  kluků 
při  hře).  Vz  NZ.  m.  27. 

Kozíovec,  vce,  m.,  část  Věclavovic  ve  Frý- 
decku.  Vést.  opav.  1893.,  9. 

KozloTSký,  hora  u  Ces.  Třebové.  Tkč. 

Kozlový.  K.  sádlo,  Háj.  Herb.  287.  b., 
kůže.  1546.  Praš.  Éem.  22.  Cf.  Kozlí. 

Kozly  =  čes.  tanec.  Vz  NZ.  ffl.  486. 

Koznica,  e,  f.,  trať  ve  Frýdecku.  Vést. 
op.  1893.  9. 

Kozojel  v  dod.  polož  před  Kozojídky. 

Kozonoh,  a,  m.  =  kozonožec.  Sbor  k-hů. 
Vrch.  Lingg.  107. 

Kozorié  n.  Kozorice,  území  v  Nitře.  Phřd. 
XII.  424. 

Kozub  =^  kulatý  výstrček  střechy  nad 
svislemi.  Val.  Brt.  D.  11.  434. 

Koza  smetany  =  škraloup.  Mor. 


Kožanky  =  koženky.  V  Čabě  na  Slov. 
NZ.  ffl.  408. 

Koze.  O  pův.  cf.  Jgé.  Arch.  XVI.  396. 
Botuání  kůže  kyselinami  minerálními,  bílou 
tekutinou,  červenou  tekutinou.  Vz  KP.  VI. 
658.  Máčení  kozí,  ib.  648.,  vydělávání  648., 
barvení,  lakování  686.,  hlazení  675.,  srovná- 
vání 676.,  vydělávání  tříslem  663.,  sušení  vy- 
dělané kůže  ve  vzduchu  v  krytých  prostorách, 
v  teplých  komorách  či  v  sušírnách  667.,  dru- 
hy koži  681.  Z  koze  by  ho  vyzviekol;  Kozu 
by  dral  s  něho.  Phřd.  1894.  257. 

Kožednej  =  kožený.  Gb.  H.  ml.  I.  375. 

Koželuhovna,  y,  f.  ==  koželužna.  Hrá. 
Nach.  I.  484. 

Koženkář,  e,  m.  =  sedlák.  Nár.  list.  1895. 

Koá^ený.  K.  kroupv  =  doma  ve  stoupě  dě- 
lané. CT.  Tkč.  —  K.  buchta  ^^  buchta  ao  zad 
(udeřenO-  Mor.  Nár.  list.  1896.  č.  224.   odp. 

Kožešina  m.  kožišina  podle  Kožený.  6b. 
H.  ml.  I.  219. 

Kožešinný.  K.  šat.  Wtr.  Krj.  II.  (seš.)  13. 

Kožešinový  m.  kožišinový.  K.  šat.  Wtr. 
Krj.  I.  46. 

Kožešník  m.  kožišník  podle  Kožený.  Gb. 
H.  ml.  I.  219. 

Kožich  a  kožUek  v  XV.  stol.  Cf.  Wtr.  Krj. 
I.  97.,  152.  nn.  K.  muž.  a  žen.  v  XVI.  stol. 
oblékací,  choděcí,  krátký,  dlouhý,  do  země, 
votáhlý,  všední,  šubový.  Wtr.  Krj.  1. 454.-458. 
Kožíšek  pod  kabát  =  leibpelc,  malý  kožíšek 
prsní.  Ib.  463.  Šiiba  =  svrchní  šat  kožichový, 
ale  lehčí  a  parádnější  kožicha.  Kožuch  byl 
všecek  kožešinou  podšitý,  byl  jen  na  zimu  o. 
měl  vždy^  rukávy;  šuba  měla  málo  kožešiny 
a  byla  i  bez  rukávů  a  oblékali  ji  i  v  lét^ 
místo  pláště  n.  chodících  sukní.  XV.  stol.  Ib. 
153.  Prsní  k.  slul  plech,  plíiek,  nejkratší  ko- 
žich. XV.  stol.  Ib.  153.  Cf.  Brt.  Ď.  H.  467. 
Pro  kus  k-cha  zapřel  božího  kalicha.  Rokyc. 
(Vlč.  Lit.  192.).  Hleď  svého  a  ni  kožucha 
mojeho.  Slov.  Nov.  Př.  274.  —  K.  Stavení 
dáti  do  k-chu  =  do  roubení  narážeti  suché 
bukové  floky  a  mezi  ně  maltu  naházeti  a  to 
uhladiti  a  obíliti.  Ott.  VIII.  9.  a.,  Oestr.  Mon. 
(Bóhm.)  I.  427. 

Kožina.  Pak  naň  (mrtvého)  klade  jiné 
k-ny.  Kub.  Rol.  173. 

Kožka,  y,  f.,  zdrobn.  kůže.  Z  kožky  by 
vyskočil.  Slov.  Nov.  Př.  555. 

KožkoTitý.  K.  buňka.  Vstnk.  IV.  103. 

Kožnatý.  K.  želva,  dermoclielys  coriacea. 
Vz  Ott.  VU.  333. 

Kožnice,  e,  f.,  membrána.  Dob.  Dur.  312. 

Kožovaný.  K.  pavéza  (kůží  potažená). 
1458.  Wtr.  Krj.  I.  268.,  Arch.  XIV.  474.  Vz 
Kožovati. 

Kožuch,  vz  Kožich.  Už  je  o  k.  teplej. 
Phfd.  1894.  314. 

Kožnšek  =  tanec.  Vz  Tanec  mor.  f3.  dod.). 

Kožušnica,  e,  f.,  vz  Mlynářík  (3.  dod.). 

Kožušniček,  čka,  m.,  pták,  vz  M^-nářka 
(3.  dod.). 

kr  m.  chr,  chř:  krštal  m.  chřtán,  krchlat 
m.  chrchlati.  Dšk.  Jihč.  I.  36. 

kř  m.  chř :  skřipka  m.  chřipka,  křestiti  m. 
chřestiti.  Dšk.  Jihč.  I.  35. 

Krabice.  O  pův.  slova  cf.  Gb.  H.  ml.  I. 
33.  —  K.  z  Weitmile.  Vlč.  Lit  32. 


166 


Krabicový  —  Krampampuli. 


ErabicoTý.  K.  telefon.  Vz  KP.  VUI.  328. 

Kraboška  =  podbradi,  krytí  brady  kusem 
železným,  podbradným  (při  šalíři).  Wtr.  Krj. 
I.  235. 

Krá4^eiii.  E.  hlásek  y  Kosmografíi  (1554.) 
vz  List.  fil.  1894.  454. 

Kráčiny,  pl.,  f.  =  role  v  Lipé  u  Vyzovic. 
My.0.  1890.  90. 

KráéiTec.  Cf.  Ott.  VII.  901. 

Krádežný.  K.  příhoda.  Wtr.  Krj.  I.  542. 

Kradl  ==  vzorkovaná  látka  (barevná  a  ne- 
barevná).  Erádle  lněné,  damaškové,  bavlněné, 
bílopřízné.  Lizn. 

Kradmý  =  kradmo.  Slov.  Brt.  D.  n.  382. 

Křadnouti  m.  chřadnouti.  Cf.  kř. 

Kraďó  =  úkradkem.  Han.  Brt.  D.  11.  33., 
285. 

Krahnúť  =  chřadnouti.  Vz  kr,  Phřd.  XII. 
696. 

Kraholee,  vz  násl.  Krahulec. 

Krahulák,  a,  m.,  pták,  vz  Vostřižek  (3. 
dodL). 

Krabulee.  O  pův.  slova  cf.  6b.  H.  ml.  I. 
33.  K.  místo  krahujec,  j  v  1.  Dšk.  Jihé.  1. 45. 
O  tvarech  cf.  Gb.  H.  ml.  I.  529.  K.  sluje  na 
Mor.  místy  ostHzem,  jinde  říkají  krahujec, 
ptačí  krahulec,  kraholee,  jestřabek;  někdy 
znamená  k.  malého  dravce  ptačího  vůbec.  Cf. 
Ostříž  (3.  dod.).  Mtc.  1893.  301.  K.  holubí 
(Kelč)  =  jestřáb.  Brt.  D.  U.  493. 

Kraic  =  krajíc, ,;  odsuto.  Dšk.  Jihč.  I.  46. 

KriU[  regio,  krajina;  krdj,  margo,  strana. 
Chod.  Gb.  H.  ml.  I.  610.  Od  kraja  kasu  jedia 
(od  předku  začínej).  Ph!d.  1894.313.  Od  kraja, 
ako  čert  židov  berie.  Ib.  Celá  horu  pochodil 
a  na  kraji  utnul  (kdo  daleko  nevěsty  hledal 
a  konečně  ze  sousedství  si  vzal).  Phid.  1895. 
495. 

Kri^an.  Ministr  krajan.  Vz  násl.  Kra- 
janský. 

Kralanec.  Také  slov.  PhZd.  1893.  71. 

Kriyanský.  K.  ministr  (český  a  polský). 
Us. 

Krajce  =  krajky,  porty.  Na  Zvolen.  Phřd. 
1894.  615. 

Krajč,  e,  m.  ==  krejčí.  Slov.  Phřd.  1893. 
371. 

Krajčieřský  mistr.  Arch.  XIV.  445. 

Krajec  =  krajíc,  již  za  Bl.  zastar.  Bl.  Gr. 
185.  —  K.  =  krajč,  krejčí.  K.  šije  nohavice. 
Phřd.  1894.  108. 

Krájeti.  Až  bude  mít  z  čeho  k.  (až  bude 
samostatným).  Nár.  list  1896.  č.  113.  odp. 

Krajíček.  Ukrojí-li  děva  k.  (chleba),  do- 
stane mládence,  pakli  skývu,  dostane  vdovce. 
Ces.  1.  V.  233. 

krajinový  =  z  krajin.  K.  plot.  Ott.  VIH. 
8.  b. 

Křiviny  =  kraj  lesa.  Záp.  Mor.  Brt.  D. 
n.  332.  K.  =  pole  z  kraje,  u  cest.  Tuřany. 
Hledík. 

Kri^ka  =  zoubkovaná  liHa  jako  ozdoba 
lomenice  a  staveni.  Ott.  VIII.  8.  a.,  Oestr. 
Mon.  (Bóhm.)  I.  432. 

Krajkářský.  K.  škola.  NZ.  IV.  44. 

Krajné,  ého,  n.  =  dědina  v  Nitře.  Phřd. 
1894.  126. 

Kraj  nicka  =  druh  krajek,  ozdoba  rúcha. 
Phřd.  Xn.  319. 

Krajník,  a,  m.,  calosoma,  brouk.  K.  jam- 


ko vitý,  c.  sericeum,  síťkovaný,  c.  reticulatum. 
Klim.  4. 

Krajský.  Před  právo  k.  či  zemské  nále- 
želi šlechtici.  Praš.  Těš.  79.  Cf.  Komorní 
(3.  dod.). 

Krakonoš  je  lidu  zný^mější  podjm. Bvbr- 
<ioul,  z  něm.  Rflbezahl.  Čem.  Př.  27.  K.  byl 
Cechům  znám  již  na  zač.  XVII.  stoL  Cf.  o  něm 
Nár.  list.  1889.  č.  28.  feuill..  NZ.  IIL  49.,  Cfts. 

1.  V.  439.,  479.,  in.  49. 
Krákorcový.   K.  most.   Vz  Ott.  IX.   sež. 

10.— 11.  Obraz. 

Krakovaný,  dle  Dolany,  míst.  jm.  v  Nitře. 
Phřd.  XII.  74.,  426. 

KrakTiee  nabroušená.  Vek.  Val.  I.  73. 

Král.  O  pův.  slova  cf.  Gb.  H.  ml.  I.  33. 
I  pro  pána  krále  (výkřik  obdivu)!  Us.  Ten 
k.  dobře  kraluje,  kterýž  najprve  sám  se  dobře 
spravuje.  GR.  Nov.  32.  Hra  na  krále.  Vz  Duf. 
97.  —  K.  Svátek  tří  králů.  Pověr}-  vz  Zbrt 
Pov.  159.,  Phřd.  1894.  131.  (v  Ban.  Bystrici). 
Oestr.  Mon.  (Bóhm.)  I.  439.,  Duf.  127.,  \  ck. 
Val.  I.  59.  Příjezd  sv.  tří  kr.  do  Betléma  (vá- 
noční hra).  Vz  NZ.  IV.  127.  nn.  Na  tři  krále  — 
zima  stále.  Duf.  242.  —  K.  =  pasák,  který . . . 
Cf.  Hovnivár  (3.  dod.).  —  Chození  s  králem 
o  letnicích  v  okolí  Vlastibořském.  Vz  NZ.  IV. 
32.  nn.  —  K.  =  vysoký  smrček  při  májové 
slavnosti.  NZ.  IV.  1.  —  K.  Jos.  Mirovii, 
1789.— 1841.,  farář,  spis.  Vz  Květy  184 J.  c. 
8.  str.  64.  a  Mus.  1894.  148.  —  K.  Janko, 
slov.  básník. 

Kralovati  ='  kralovati,  zastr.  List.  fil. 
1894.  477. 

KráliČek,  regulus  cristatus,  skoro  vše- 
obecně zlatohlávek,  místy  zlatohlávka.  Mtc. 
1893.  304.  —  K.  či  polní  kanárek,  vz  Zvono- 
hlík  (3.  dod.),  StHzlík. 

Králík  =  malý,  nepatrný  král,  Ev.  vid. 
Í07.  Job.  4.  46.  (Mnč.Y  —  K.,  Kaninchen. 
Ze  chytím  k-ka  za  uši  (že  uhodnu) !  Šml.  VII. 
155.  —  K.,  vz  Střízlík  (3.  dod.). 

Kráiiti.    Loďka  po  vodě  králi.    Kon.  61. 

Kraliyati  =  kralovati.   Ev.  vid.  43.  M. 

2.  22. 

KraToTá,  é,  f.,  děd.  na  Slov.  Phld.  1895. 46. 

Královédvorský  Rkk.  Cf.  Mus.  18í^., 
Nár.  list.  1894.  č.  18.  příloh,  str.  9.,  List.  tU. 
1893.  430.  nn.  (metra  básní),  Osv.  líí)6.  (první 
sešity,  o  Rkk.),  Rukopis  (3.  dod.). 

Královic,  e,  m.  XV.  stol.  Mus.  fil.  1896. 
184.,  Mus.  1896.  195.  nn..  List.  fil.  1896.  275. 

Královský.  K.  Hvozd  v  Šumavě.  Šml.  I. 
31.   K.  šat  v  XV.  stol.   Vz  Wtr.  Krj.  I.  188. 

Královy.  K.  želé,  vz  Želé  (3.  dod.).  Tn 
koruny  k-vé  královým  řádem  udělané  obě- 
toval. GR.  Nov.  31. 

Králův.    K-vo  zelí,  vz  Větrník  (3.  dod.). 

Krar&vka,  boletus  regius.  Brt  D.  II.  511. 

Krám.  Jakový  pán,  takový  krám.  1607. 
PhFd.  1894.  5.  Jdi  od  krámu,  schodíš  prkno 
(říká  se  lidem  všetečným).  Nov.  Př.  563. 

Kramář.  K.  slul,  kdo  kromě  kořenného 
také  střižné  zboží  prodával;  kupec  byl  pro- 
davač suken.  Praš.  Řem.  24. 

Kramol,  kramola.  O  pův.  slova  cf.  Gb.  H. 
ml.  I.  33. 

KrampampuU  z  lat.  crematum  praepa- 
ratum,  pálenka.  Cern.  Př.  60. 


Krampulec  —  Kraví  huba. 
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Krampulec,  Ice,  m.  =  rampouch.  Záp. 
Mor.  Brt.  D.  U.  332. 

Krampus  =  nastrojený  čert.  Nár.  list. 
1893. 

Kranát  m.  granát.  XV.  stol.  Wtr.  Krj.  L 
18í5. 

Kraneček  lnu  =  věnec.  Duf.  250. 

Kraniometrický  kompas.    NZ.  IV.  353. 

Krapa,  y,  f.  =  krapka;  okap.  Třebíč.  Brt. 
D.  II.  332. 

Krapadli  m.  kapradi,  přesmykn.  Dač.  Brt. 
I),   n.  279. 

Křapák,  u,  m.  =  veliký  knoflík  cínový 
u  vesty.  Brn.  Brt.  D.  11.  470. 

Krápniček  v  krápníkové  jeskyni.  Mtc. 
18í>5.  27. 

Křápnouti,  vz  Křápati. 

Křápot,  u,  m.  K.  stroje.  KP.  VIU.  353. 

Krapť,  vz  Krapet. 

Krása.  Padá-li  drobný  déšť  a  slunce  při 
tom  svítí,  padá  na  staré  panny  rez,  na  mladé 
krása.  NZ.  II.  613.  K.  je  kvítek,  který  se 
všude  draze  váží.  Šml.VII.  201.  — K.  Uzdáři 
prodávají  nábedrnie  i  šle,  kryky  i  krásy.  1425. 
Arch.  XIV.  438.  —  K.  poctivá.  Pýtanie  na 
k.  p.  Vz  Phřd.  1895.  588. 

Krasec,  brouk.  Cf.  Ott.  VIU.  808. 

Kráska,  y,  f.,  rostl.  Vz  Sirotka  (3.  dod.). 

KraskoTany,  území  v  Nitran.  Phřd.  XII. 
74.,  426. 

KraskoTO,  a,  n.,  míst.  jm.  v  Gemer.  Phfd. 
XIV.  61. 

Kraslice  na  mor.  Slov.  Vz  NZ.  III.  430. 
K.,  o  jejich  původu,  zhotovování  atd.  vz  Ces.. 
1.  V.  67^,  429. 

Krásně  di  si  =  pro  mne  a  za  mne.  Třešf . 
To  je  na  k.  =  zřejmo.  N.  Město.  Brt.  D.  II. 
«i32 

krásnoliei.  Mus.  1895.  217. 

KrásnoTlasý.  K.  pani,  Kald.  59.,  Žala. 
Krs.  Moor.  9. 

Krásný.  K.  skutky  nemají  být  skryté. 
Vrch.  Rol.  XXXVn.  13.  Krásná  je  prý  je- 
nom p.  ^ Maria;  ženské  jsou  jenom  hezké, 
pékné.  Zďár.  Brt.  D.  U.  332.  K.  jako  květ, 
jako  panna,  jako  růže.  Nov.  Př.  606. 

Krasocity  člověk.  Zl.  Jg.  59. 

Krasoduch.  Sm.  oprav  v:  Šm.  a  přidej: 
Ml.  Hub.  387. 

Krasohybný.  K.  umění.  Nár.  list.  1893. 
é.  318. 

Krasomilstvi,  n.,  Philokalie,  f.  Vz  Ott. 
IX.  221. 

Krasomlnva.  Vest.  I.  37.  doporučuje 
krásnomluva.  Vz  tam. 

Krasomlnvnost.  Bl.  Gr.  116.  Cf.  předcház. 

Krasomysl,  u,  m.  Ztk.  122.  (3.  vyd.). 

Krasopanna  »»  firaucimor.  17 Yl.  Nár.  list. 
1895.  č.  46.  feuill. 

Krasoumný,  lépe  prý  krásnoumný.  Vz 
Vest.  I.  38. 

KrásoTaný.  To  je  k.  obraz.  CF  Žleb.  NZ. 
U.  6y6. 

Křástel,  vz  Chrastěl  (3.  dod.). 

Krásti.  O  pftv.  cf.  Jgc.  Arch.  XVII.  396. 
Otce  náš  —  tatka  náš  posadil  nás  na  lavičku, 
dal  nám  chleba  po  kústičku:  o  vy  dcti,  ne- 
kradnite,  čo  vidíte,  uchmatnite;  já  som  starý, 
nekradnul  som,  čo  som  videi,  nenechal  som 


(na  tajného  zloděje).  Slov.  Zátur.  Cf.  Uchmat- 
nouti  (3.  dod.). 

Křádé,  e,  m.,  pták,  vz  Chrastěl  (3.  dod.). 

Kráštel  m.  klášter,  přesmykn.  Brt.  D.  II. 
251. 

krát.  O  pův.  cf.  Gb.  H.  ml.  I.  33. 

Kratač,  e,  m.  =  dřevený  hák,  ktorýni  ha- 
luze so  stromu  k  sebe  přitahuj ú.  Phfd.  1894. 
313. 

Krátce  ==  rozpírka  (u  horu.,  tesaře),  Ein- 
strich,  m.  Sterz.  I.  780. 

Krátká  =  jarok  v  Hoňte.  Phfd.  XU.  251. 

Krátko.  Stoj  tu  dlúho  nebo  krátko.  Št. 
N.  118. 

Krátkočelistnik,  a,  m.,  licinus,  brouk. 
K.  sploštělý,  1.  cassideus,  zúžený,  1.  depressus 
atd.  Klim.  69.  nn. 

Krátkodlouženi,  n.  K.  slabik.  Pal.  — 
List.  fil.  1894.  20. 

Krátkojazyéný.  K.  ještěři,  brevilinguia. 
Ott.  X.  665. 

Krátkolebec,  bce,  m.   NZ.  III.  51.,  359. 

Krátkolebost,  i,  í.  NZ.  III.  359. 

KrátkoYlnÝ.  K.  ovce.  Phřd.  1895.  736. 

Krátkozraký.  K-cí  vypovídají  se  z  Málo- 
vid  pres  Brejlov  do  Vyhlídla'.  NZ.  III.  228. 

Krátký.  O  pfiv.  cf.  Gb.  H.  ml.  I.  33. 

Krausa.  K.  u  sukně  (karnýr,  obruba).  Slez. 
Vést.  opav.  1894.  č.  4.  str.  12. 

Kráya.  O  pAv.  slova  cf.  Gb.  H.  ml.  I.  33., 
Krok  1892.  437.  Je  líná  jako  k.;  Je  silná 
jako  k.  (pochvala);  Ta  k.  je  jako  panna 
(pěkná);  Ta  hospodyně  je  tam  jako  k.  v  cizím 
(jhlévě  (v  hospodářství  neobeznámená).  Na 
Zďársku.  Nár.  list.  1894.  č.  149.  odp.  feuill. 
Predajná  k.  každá  je  telná  a  kobyla  jako 
chceš  (jak  chceš  žrebná,  jak  chceš  nie).  Phfd. 
1894.  195.  Drží  krávu  za  rohy  a  iný  ju  dojí 
(kto  sa  dá  k  prospěchu  iného  použit  pri  spo- 
lečnej  práci).  Ib.  XII.  253.  Bude  tak  robiť, 
kým  mu  cierna  k.  (=  trest)  nestúpi  na  nohu. 
Slov.  Zátur.  Nestarej  se  ženo,  dy  jen  mume 
seno,  nestarej  se  mužičku,  dy  jen  mume  kra- 
vičku; Měj  krávy  dycky  v  pořádku  a  maš 
Elnou  lofku;  K.  na  kunčině  hnedky  ti  za- 
yně,  ako  člověk  rozpuči  se  ve  velkej  sla- 
dině; Krávě  dej  za  haliř  a  noš  plny  talir; 
Darmo  žena  mlika  hledo,  kdy  sve  krávě  nedo; 
slez. ;  £[ráva  nedojí  ceckami  ale  pyskom  (musí 
se  krmiti);  Krávu  a  ženu  najlepšie  brat  po 
známosti.  Slov.  Nov.  Př.  432.,  388.  Udělati 
kravám.  Vz  Mtc.  1895.  250.,  NZ.  IJI.  334.  nn. 
Cf.  Husa  (3.  dod.).  —  Hádanka.  Ctyry  nohy 
v  tanci,  dvě  na  tatrmanci  a  fígel  má  na  konci 
(kráva);  Polátané,  pokarpané,  nikdy  jehlu  ne- 
píchané  (strakatá  k.).  Brušp.  Hledíková.  Aby 
krávy  hodně  dojily  a  aby  se  jim  uškoditi  ne- 
mohlo. Vz  NZ.  m.  524.  (pověry),  Phid.  1895. 
183.,  184.,  Vek.  Val.  I.  144.  —  K.  To  je  k.l 
=  tlustá  neohrabaná  zetiská.  Us. 

Krayák,  u,  m.  =  váz,  do  něhož  se  za- 
přahají krávy;  kravák,  a,  m.  =  pastýř  krav. 
Val.  Brt.  D.  U.  332. 

Kravarka,  kravirka  (las.),  y,  f.,  houba, 
vz  Serůvka  (3.  dod.). 

KraTička  ~  mamička.  Phřd.  1894. 256.  — 
K.  =  ucho  od  hrnce  ulomené.  Dčti  si  jimi 
hrají.  Us.  Tkč.  —  K.  =  kravarka  (3.  dod.). 

KraYi  hnba  =  střevíc  při  prstech  široký, 
XV.  stol.  Wtr.  Krj.  L  163. 
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Eravirka  —  Krét. 


Krayirka,  vz  l^avarka  (8.  dod.). 

Kráž  =  kruh.  Čarovný  k.  PhM.  1893.  70. 

Krb.  Dám,  až  se  v  krbe  zhvězdí  ==  nikdy. 
Bl.  Gr.  293.  Krbu  úcta  vzdávaná.  Vz  Zbrt. 
Pov.  96.  nn.  Pověry  o  něm  vz  ib.  159.  — 
K.,  krbec  =  budka  na  stromě  stavěná^  vrá- 
nám a  vrabc&m,  aby  v  ní  se  Imizdili.  Ždár. 
Brt.  D.  II.  332.  Cf.  násl.  Krbec. 

Krbál,  u,  m.  =  ví/krájená  řepa,  Brt.  D. 
n.  332. 

KJrbálať  sa.  Kmotor  krbála  sa  dolu  s  voza. 
Phřd.  1894  388. 

KrbáloYati  řepu  =  nožem  vykrajovati. 
Brt.  D.  n.  332. 

Krbaňa,  ě,  f.  =  hospodyně.  Ve  šviháčině. 
Brt.  D.  n.  620. 

Krbec  =  budka.  Tam  upevňuji  kavl^ám 
na  stromy  krby  neb  krbce  na  hnízdění.  Oas. 
Mat.  mor.  1893.  302.  Cf.  předcház.  Krb. 

Krbka  "=  plosek^  bandaska.  Na  Zvolen. 
PhM.  Xn.  174.,  XIV.  132.,  1895.  484. 

Krblik  =  třebule.  1440.  List.  fil- 1893. 394. 

Křé  ==  křeč,  convulsio.  Léčeni  na  Slov.  Vz 
Mtc.  XVm.  205.  —  K.  =  pařez.  Cf.  Kréa. 
Omdlela  jako  k.  Sá.  Kř.  u  p.  97.  —  K.  == 
stromový  zákrsek.  Laš.  Brt.  D.  II.  332. 

KrČaéina  ==  krka&inec.  Naber  bliny  z  k-ny. 
Slov.  PhFd.  XII.  33. 

Krčah.  Za  krčaha  světa  =  za  dávných 
davien.  Slov.  Phid.  XH.  722. 

Krčemně  něco  formovati  rjako  se  to  dělá 
v  krčmách,  ned&kladně).  Bl.  Gr.  113. 

Kréeti  strč.,  novoč.  Icručeti.  6b.  H.  ml.  1. 62. 

Krčíce  =  krtice.  Hojení  jich  na  Mor.  Vz 
Mtc.  1894.  338. 

Krčisko.  Šátčisko  na  k.  Vek.  Poh.  24. 

Krčma.  O  p&v.  slova  cf.  Gb.  H.  ml.  I.  62. 
Jdou  k  němu  co  k  krčmě.  Bl.  Gr.  297.  Jít 
z  krčmy  sám  a  rovně  není  lehké.  Frid.  Coss. 
57.  Roztrhaný, ,  kaj  iděs,  iádnej  krčmy  ne- 
mineš. Mor.  Ces.  1.  V.  421.  Kdo  jenym  po 
krčmách  chodi,  týmu  pro  žida  se  rodi.  Slez. 
Nov.  Pr.  142. 

Krčový.  K.  motyka  (na  kopání  krčň  = 
pařezů),  kučovnica.  Brt.  Ď.  II.  fe2. 

Křeč.  Cf.  Křč.  O  strč.  skloň.  cf.  Gb.  Km. 
-i.  46.  Léčení  křečí.  Vz  Mtc.  1893.  145.,  Zbrt. 
Pov.  59.,  60. 

Křeček  m.  skřeček.  Gb.  H.  ml.  I.  489. 
Křečkovi  patří  křeče  (o  tom,  kdo  zlostí  ochu- 
raví);  Trefil  k.  na  křečka  (křečkové,  se  nej- 
spíše poperou.  O  malých  lidech).  Na  Žďársku. 
Nár.  list.  1894.  č.  155.  odp.  feuill. 

Křečkář,  e,  m.,  Hamsterfáneer.  Sterz.  I. 
1185. 

Křehčice,  e,  f.,  druh  hrušky.  ČT.  Tkč. 

Křehoutka,  y,  f.  Byl  zmrzlý  na  k-ku. 
Telč.  Brt.  D.  n.  333. 

Kréj  m.  kraj.  Brt.  D.  II.  2. 

Krejčí  vypovídají  se  z  Lokte  přes  Postři- 
žín  do  Dobroměnc.  NZ.  HI.  229.  K.  je  bpží, 
jednomu  ukradne,  druhému  vloží.  Mor.  Ces. 
1.  V.  420.  —  K.  F.  V.,  spis. 

Krejčovský.  K.  steh  =  zpáteční  (řetíz- 
kový).  Vek.  Val.  I.  43.  K.  cech  v  Náchodě. 
Vz  Hrš.  Nach.  I.  468. 

Krejzlovati  obojek.  Wtr.  Krj.  I.  328. 

Krekáni  =  vrchovci  novohradskohontian- 
ští.  Phld.  1893.  622.  Cf.  Krekáčský. 


Sjremace,  e,  f.,  lat.  =  spalování  (těl).  Vz 
Světz.  1894.  538.  b. 

Krematista,  y,  m.,  pl.  -sté  =  příznivec 
spalování  těl.  Světz.  1894.  538.  b. 

Křemela,  y,  f.  =  křemen.  Záp.  Mor.  Brt. 
D.  n.  353. 

Křemen.  Má  hlavu  tvrdou  jako  k.  (o  ne- 
ústupném). Nár.  list.  1894.  č.  182.  odp.  feuill. 

Kremeriž  m.  Kroměříž.  Mor.  Brtch.  — 
Gb.   H.  ml.  I.  242. 

Křemcha  m.  (s)třemcha.  Doudl.  Kts.  18. 
Vz  násl. 

KřemehOTý  =  střemchový.  NZ.  U.  599. 

Kremnička,  míst.  jm.  v  Tekovsku.  PhJd. 
18í>4.  61. 

Kremplačka  =  kvedlačka,  páka  podobná 
podnůšce,  ale  jde  na  přič.  Vz  NZ.  IV.  41. 

Křemsový  =  střemchový.  Zábř.  Brt  D.  II. 
128. 

Křen.  K.  přejato  ze  slov.  do  němčiny.  Gli. 
H.  ml.  I.  461.,  41.  Je  jako  k.  =  zdravv  a 
ostrý.  Nár.  list.  1894.  č.  169.  odp.  fenill.  * 

Křeňák  =  třeňák  (zub).  Dšk.  Jilié.  L  19. 

Křeneček,  čku,  m.  =  rampouch.  Brt.  I). 
II.  3B2. 

Křeniti  se  na  koho  »  škarediti  se.  NZ. 
IV.  503. 

Křenka,  y,  f.,  rostl.  Vz  Chebzík  (3.  dod.). 

1.  KJrepel  =  střecha.  Klobúk  s  k-lom. 
V  Nitře.  NZ.  UI.  400. 

2.  Křepel  =  vábiH  piafála.  1531.  Arch. 
xn.  523. 

Křepelka,  slov. :  prepelica,  preperica.  Mtc. 
1893.  307.  Je  jako  k.  (o  lakomé  babé  a  brn- 
či vé  hospodyni,  které  stále  počítají  a  na  mu- 
žích žádají  ,pět  peněz*).  Na  Zďársku.  Xár. 
list.  1894.  č.  155.  odp.  feuill. 

Krepin,  u,  m.  =  čepec.  Zlatý  k.  CT.  Tkč. 

Krepina,  y,  f.  ==  širší  húsenka  (ozdoba 
klobouku).  Brt.  D.  II.  333. 

Křepký.  O  pův.  cf.  Jgc.  Arch.  XVII.  397. 

KJreple,  krepUčky,  Krapfen.  NZ.  IV.  498. 

Krep§r,  a,  m.  =  slábingr  =  kdo  jest  hned 
na  hromadě,  mnoho  (ku  př.  píti)  nevydrží 
(žertem).  Světz.  1893.  43.  b. 

Kreptuch,  u,  m.,  crépe,  kudrnatina,  tře- 
pení. XVI.  stol.  Mus.  1894.  507.  Koňom  na- 
sypali do  k-cha  ovsa.  PhFd.   1894.  677. 

Křes,  u,  m.  =  zaspivřed,  myH  úStko,  hiera- 
cium  pilosella,  rostl.  Brt.  D.  fi.  508. 

Kresinia,  e,  m.,  os.  jm.  u  Kosmy. 

Křesivka,  y,  f.  =  šikmá  krátká  příčka 
spojující  postranice  stavu  na  hořejší  straně. 
NZ.  IV.  38. 

Křesni  =  přesný,  bez  kvasnic.  Brt.  I).  I. 
63. 

Křesný,  vz  Křestný.  Brt.  D.  I.  63. 

Křest.  O  tvarech  cf.  Gb.  H.  ml.  I.  172., 
350. 

Křesťan.  O  tvarech  cf.  Gb.  H.  ml.  I.  99., 
131.,  132.  Cf.  násl.  Kristián. 

Křestif  m.  chřestiti.  Vz  kř  (3.  dod.).  Dšk. 
Jihč.  I.  35. 

Křestný  =  křesťanský.  Byli  sú  kromě  vierv 
k-né.  Chč.  S.  117.  —  K.-^kHici.  Keďprvcř- 
rozenému  dajú  krestné  měno  otcovo  n.  ma- 
tkino,  skoro  umře.  Slov.  Phld,  1894.  713. 

Kře§nč  m.  třeme.  Cliod.  Gb.  H.  ml.  I.  47. 

Krét,  a,  m.  =  krt.  Vz  Gb.  H.  ml.  I.  298. 
Když  k.  pod  chalupu  nebo  na  náspě  ryje, 


Krét  —  Křivohlavý. 
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nékdo  tam  umře.  Brušp.  Hledíková.  Dyby 
(kdybych)  byí  jak  vv\\,  pravil  k.  žabé,  všecko 
bych  roztrhal.  Mor.^Ces.  1.  V.  420. 

Kretka  =  uzel.  Šátek  na  kretku  zavázaný. 
Rais.  Rod.  29. 

Krev.  O  pův.  slova  cf.  Gb^  H.  ml.  I.  68., 
í)7.,  61.  O.  tvarech  (ve  kirvi,  Z.  wit.  67.  21., 
ze  kirve,  Z.  wit.  Deut.  24.  atd.)  cf.  Gb.  H. 
ml.  1.  172.,  299.,  Gb.  Km.  -i.  18.  V  Brn.  krýv, 
řrt.  do  krvje,  dat.  a  lok.  krvji,  instr.  krvjó. 
Brt.  D.  II.  170.  V  Jemnicku:  kryv,  gt.  krve, 
dat.  a  lok.  krvji,  instr.  krvjí.  Ib.  271.  Jak 
zastavují  na  Slov.  tečení  krve  z  nosu.  Vz  PhFd. 
XII.  567.  Vytáhne  vše  na  krev  peníze  (cení 
vysoko).  Ub.  Tkč.  Pověry  o  ní  vz  v  Zbrt.  Pov. 
15!) 

kreveň,  vz  Ott.  X.  726. 

Křevký  m.  křehký.  Zlin.  Brt.  D.  I.  15. 

Krevní  cukr.  Vstňk.  III.  9. 

Krevniček  =  třezalka,  množí  prý  krev. 
U  C.  Brodu.  Nár.  list.  1896.  č.  244.  feuill. 

Krez,  diplotaxis.  Vz  Ott.  VH.  688. 

1.  Krhanice  =  nádoba  na  mUko.  Sá.  Kř. 
u  pot.  121. 

Krhla  =»  nádoba  na  vodu,  Kufe,  f.  So  mňa 
leje  sa  pot  jako  z  krhly.  Ph!d.  1893.  345., 
1894.  238. 

Krhůvka,  y,  f.,  míst.  jm.  Dmi.  List.  23. 

Krhýiiat  =  ailne  hailati,  až  v  krku  hrčí. 
Val.  Brt.  D.  U.  333. 

Kreh.    O  pův.  slova  cf.  Gb.  H.  ml.  I.  62. 

Krehat  =  chrchlati.  Vz  kr  (3.  dod.),  Dák. 
Jihč.  I.  6. 

Krehlat  =  chrchlati.  Vz  kr  (3.  dod.),  Dšk. 
Jihč.  I.  36. 

Krehleby.  O  pův.  slova  cf.  Cern.  Př.  36. 

KrchliČKa,  krchUčka,  y,  f.  =  hrnec  s  jed- 
ním uchem.  Ilan.  Brt.  D.  n.  333.  Cf.  Dvó^nik. 

Krehón,  a,  m.  =  krchňák,  kdo  délá  krchou 
(levou)  rukou.  Záp.  Mor.  Brt.  D.  II.  333. 

Krehtat  =  kaS^lati.  Jevíčko.  Brt.  D.  U.  333. 

KHb,  a,  m.  =  hora  u  Čes.  Třebové.  Tkc. 

KHby  m.  Chnby,  jm.  pole.  Vz  kr  (3.  dod.), 
Dšk.  Jihč.  I.  35. 

Křičeti.  K-la  co  hrdla.  Brt.  D.  II.  286. 
Tak  kričal,  ako  mu  len  hrdlo  dalo;  Křičí, 
ako  by  ho  dřel.  Slov.  Nov.  Př.  609. 

Křičící.  K.  důkaz  lásky  (díté).  Světz.  1895. 
51. 

Křidélka  » poklička.  Kld.  lU.  151. 

Křidlatee,  tce,  m.  =  pták.  Vrch.  Kol. 
XXU.— XXIX.  154. 

KHdlo.  K-dla  plášté  v  XV.  stol.  Vz  Wtr. 
Kr).  I.  148.  Pustit  koho  na  křídla  (učiniti  ho 
samostatným).  PhFd.  1895.  525.  —  K.  =  klin. 
Natrhala  je  do  křídla.  NZ.  IV.  300.  Díté  si 
sedlo  matce  na  k.  Záp.  Mor.  Brt.  D.  II.  464. 
Nak.  oprav:  na  k.  —  K.  =  zadní  část  ru- 
chadla. Brt.  D.  U.  448.  —  K.  čertovo  =  cortí 
kus,  succisa  pratensis,  rostl.  Brt.  D.  II.  507. 

Křidovnik,  u,  m.,  v  plavectví,  Kraier,  m. 
Sterz.  II.  109. 

Kříha,  y,  m.,  vz  násl.  Křiž. 

Krikehájský  škrek.  Phfd.  1895.  297.  ^ 

Křikev,  kve,  f.  =  slíva  (moučnatá).  ČT. 
Tkc. 

Křiklavo.  Af  se  vám  na  k.  štukne  (hodné 
na  znamení,  že  si  na  vás  zpomínáme).  Krum- 
víř.  Hledík. 


Křikloun.  K-ni  vypovídají  se  z  Bouřilky 
přes  Hlasivo  do  Tišic.  NZ.  III.  229. 

Krikovati  se  oe :  o  království.  GR.  Noy.  25. 

KřilovaČiny,  dříve  Křivolačiny.  Cern. 
Př.  lU. 

Křims,  u,  křimsa,  y,  f.  =  Hmsa,  z  ksims, 
Gesims.  Dšk.  Jihč.  I.  31.  Dle  List.  fil.  Ibm. 
159.  povstalo  k.  přikloněním  k  čes.  římsa. 

KHnka,  y,  f.  místo  skřínka.  Gb.  H.  ml. 
I.  489. 

Křípati  m.  skřípati.  Gb.  H.  ml.  I.  489. 

Kripit  sa  =  doltadovati  se,  spiratiae  (uh.). 
Brt.  D.  II.  333. 

Kriset,  u,  m.  =  látka.  K.  bílý  a  barevný 
(na  podvlékačky,  spodní  sukně).  Lizn. 

Krisťánek,  nka,  m.  Nebylo  tam  ani  k-ka 
(nikoho).  Chod.  NZ.  IV.  318. 

Křistati  =  řehtačkou  řehtati.  NZ.  II.  (506. 

Křístel,  a,  m.,  vz  Chřástcl  (3.  dod.). 

Kristián,  a,  m.  =  křesťan.  Filomates.  Vz 
Bl.  Gr.  152.  Křesťan  odvozuje  od  křest,  tedy 
=  baptizatus,  baptismian.  Odvozeniny  vz 
v  Kotk.  23. 

Kristof.  Odvozeniny  vz  v  Kotk.  23. 

Kristofův.  Kristofovým  sklom  možno  vi- 
dět do  vnútra  země  a  auchy  vycitovat.  Vz 
Phfd.  Xn.  38. 

KHšťál  m.  krištál.  Gb.  H.  ml.  1.  388.  Há- 
dání z  k-lu.  Vz  Zbrt.  Pov.  87.,  89. 

Křišťan  z  Prachatic  v  XV.  stol.  Cf.  Vlč. 
Lit.  133.,  153.,  233.  nn. 

Kridtoíka,  y,  f.  =  zaklinači  kniha.  Kld. 

KrÍYá,  é,  f.,  míst.  jm.  v  Oravsku.  Phfd. 
1894.  61. 

KrÍTačkárňa.  Pod  pilou  bude  k.  NZ. 
IV.  160. 

Kriy^zl,  u,  m.,  z  Krummeisen.  Příbor. 
Brt  D.  II.  511. 

Křiirák.  K.  k  chlebu  vždy  se  najde.  Mor. 
Nár.  list.  1896.  č.  174. 

Křivánek  =  skřivánek.  Us. 

KHTánkový  (holub).  Tkč. 

KřivanŮT.  V  Křivanovejch  =  poloha 
u  Poděbr.  NZ.  UI.  520. 

Krívati  =  kulhati.  Po  hlavě  ho,  aby  ne- 
kríval.  Slov.  Phřd.  1894.  258.  Kríva  to  ako 
starý  čert.  Ib.  1894.  388. 

Křivda.  V  zhoubu  spěchá,  kdo  křivdě 
k  pomoci  se  pohnout  nechá.  Vrch.  Rol. 
XVn.— XXII.  208.  Lepšie  malú  křivdu  nésci, 
jako  dluhy  proces  vésci.  Slov.  Phřd.  XII.  56. 

Křivec,  vce,  m.,  potok  ve  Frýdecku.  Vést. 
op.  1893.  9. 

Křivica  (val.),  křivka,  nos  =  konec  sanice 
(u  saní)  spředu  ohnutý.  Brt.  D.  II.  451. 

Křiviny  =  přední  křivé  nohy  řezačky. 
Brt.  D.  n.  454. 

Křivka,  y,  f.  =  ppák,  loxia  crucirostra. 
V  Tatrách  křivonos.  Červeným  říkají  na  Ji- 
mramovsku:  červenky.  Mtc.  1893.  307.  K.  a^ 
zelená,  b)  červená,  c)  sivá  s  šedými  kapeékami, 
šprtka  (zíín.).  Brt.  D.  U.  495.  -  li.  =^  chřipka. 
Cť.  kř  (3.  dod.);  p  v  v.  Dšk.  Jihč.  I.  23.  — 
K.,  vz  Křivice  (3.  did.). 

KHvo  =  křivč.  K.  stojí.  Sš.  P.  026. 

Křivoeestn|.  K.  logika.  Čas.  X.  23.  2. 

Křivohlávek,  vka,  ni.,  os.  jm.  Kbrl.  Dmžl. 
22. 

Křivohlavý,  ého,  m.,  os.  jm.,  Kbrl.  Dmžl. 
22. 
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Křivoklát  —  Krobskv. 


Křivoklát,  dHve  Krvoplat.  Cern.  Př.  33. 

KHvolaký,  strč.  též  křivoleký.  O  pův. 
slova  cf.  Gb.  H.  ml.  I.  49.,  106. 

KHyoleký,  vz  předcház.  Krivolaký. 

KHvonos,  a,  m.,  vz  předcház.  Knvka 
(3.  dod.). 

KHyota,  y,  f.  Všeliké  bezpráví  aneb  k. 
Chč.  S.  149.  OdpoiiŘtieme  vám  k-tu  všeho  ne- 
poslušenství.  Alx.  Nach.  k.  XXXVI. , 

Kři vousy,  ves.  O  pův.  slova  cf.  Čem.  Př. 

kfivý.  K.  jako  lukoť  (loukoť).  Slov.  Nov. 
Př.  G05.  S  křivou  rukou  k  úradskému  chodif 
—  podpláceti.  Slov.  Phřd.  1894.  313.  K.  středa 
--=  rkaredá,  poněvadž  v  ten  den  Krista  křivé 
vinili.  CT.  Tkč. 

KHž.  Starobylé  kříže  v  okolí  Domažlic, 
N.  Brodu,  na  Táborsku  a  v  Lužici.  Vz  NZ. 
III.  178.  nn.  Staré  k.  kamenné.  Vz  ib.  IV. 
270.  nn.  Cf.  Voj  (3.  dod.).  Pověry  o  k.  vz 
v  Zbrt.  Pov.  159.  —  K.  =  znamení  krize. 
SvaFenému  kříži  pocta  se  neděje  (o  výměnkáři, 
o  člověku  z  úřadu  složeném  a  p.).  Mor.  Ces. 
1.  V.  418.  Na<l  něčím  k.  udělati  (něco  za  věc 
ztracenou  pokládati).  Us.  Také  na  Slov.  Phld, 
XII.  55.  —  K.  Krížom  hovoří  =  s  cesty  mluví. 
Mtc.  1894.  21.  —  K.  =  práce,  souženi.  To  je 
k.  —  bez  Krista^  pána.  Phř(t  1894.  441.  — 
K.  =  deset  roku  v,  řím.  X.  Čím  viac  krížov 
na  chrbte,  tým  ťažšie  nohám.  Phřd.  lí^4. 
194.  —  K.  Raž  a  pšenica  viaže  sa  do  krížov, 
jačmeji  a  ovos  do  mallí.  Slov.  Phřd.  XII. 
569.  Ženci  ukládají  (na  poli)  snopy  do  krížov. 
Ib.  403.  (Dostačilo  miť)  pár  krížov  ráži  (žita); 
Nový  snop  do  kríža.  Ib.  233.  —  K.  =  obec 
v  Tekově.  Phřd.  XII.  159.  —  K.,  os.  jm.  Ji- 
nak: KHžek,  KHHk,  KHzan,  KHha.  Kbrl. 
Sp.  17.  Cf.  Kotk.  23. 

Křižák,  u,  m.  =  druh  lodi.  Ott.  DC.  G66.  — 
K.,  a,  m.  =  policajt  (že  měl  na  prsou  kří- 
žem bílé  řemeny).  Nár.  list.  1896.  č.  170. 
feuill.  —  K.,  penagaeus,  brouk.  K.  dvoj- 
skvrnný,  p.  bipustulatus,  trojskvrnný,  p.  tri- 
maculatus,  veliký,  p.  crux  major.    Klim.  74. 

KHžan,  a,  m.,  vz  Kříž  (3.  dod.). 

KHžatý.  K.  rostl.,  cruciferae.  Vz  Ott.  Vm. 
731.  b. 

Křížek,  vz  Kříž  (3.  dod.). 

Křiženina,  y,  f.  K.  představ.  Mus.  1894. 
566. 

1.  Křižík,  a,  m.,  vz  KHž  (3.  dod.). 

2.  Křižík,  u,  m.,  zdrobn.  kříž.  Na  to  už  len 
krížik  urobit  alebo  položit.  Slov.  Nov.  Př.  583. 

Křížkář,  e,  m.  -=  kdo  se  podpisuje  třemi 
křížk);.  Šml.  Vil.  1  !(>. 

Křižko,  a,  m.  Pavel  K.,  slov.  spis.,  archi- 
vář. Cf.  Phřd.  1891.  18. 

Križliak,  u,  m.  =  peniz.  Slov.  Phřd.  1894. 
677.  ^ 

Křížlíček,  čka^  m.,  pták,  v  z  Zlatohlásek 
(3.  dod.). 

Křižmák,  u,  m.  =  křižmař.  Hrš.  Nach. 
I.  357. 

Křižmo.  Na  kuželky  bere  so  kule  na  štórc, 
na  válec,  šiko,  k.  Brt.  D.  II.  383. 

Křížný.  K.  šátek,  čtverečný,  který  se  na 
kříž  skládá;  cesty  =  křižovatky.  Brt.  D.  II. 
333. 

Križoky  =  odpadky  slámy  při  mlácení, 


vázané  křížem  dvěma  provisly  (povfísly).  Jsou 
krmivem.  Jinak  mrvenky.  N*Z.  IV.  9. 

Křížová,  é,  f.,  trat  ve  Frýdecku.  Vést. 
opav.  1893.  9. 

Křižovanec.  Aby  nižádný  člověk  cizí  proti 
měštěnínu  s  í:-nci  a  žertéri  svědomie  nepro- 
vodil.  1469.  Cel.  Pr.  m.  II.  13. 

Křižovatka.  Pověry-  o  ní.  Vz  Zbrt.  Pov. 
159. 

Křížovka,  y,  f.,  Kreuzungsstttck,  n.  (pří 
želez,  drahách).  Ptrl.  16. 

Křížový.  K.  dni:  průvody  a  zlořády  při 
nich  v  starší  době.  Vz  Zbrt.  Pov.  136.  Vozí-li 
kdo  na  k.  nebo  suché  dni  hnůj,  nebude  míti 
na  poli  úrody.  Val.  Vek.  Val.  I.  162.  K.  Kout 
v  Šumavě.  Šml.  I.  33. 

Kriada,  dle  Bača,  os.  jm.  u  Kosmy. 

Krk.  O  pův.  slova  cf.  Gb.  H.  ml.  I.  62. 
Krk  za  krk.  Ces.  1.  V.  29.  Už  mi  to  krkem 
leze.  Cf.  Jsem  v  tom  po  uši.  Nov.  Př.  641. 
Krk  hlavu  nesní,,  žába  zajíce  nedohoní  (ne- 
možnost^. Mor.  Ces.  1.  V.  422.  7-  K.  hu^ 
==  hrušty  s  ohnutými  stopkami.  CT.  Tkč.  — 
K.  Hpy  a  p.  =  hořejší  část,  která  se  s  lu- 
pením odkrajuje;  je  dobrým  krmivem.  Us. 

Krkati.  O  pův.  slova  cf.  Gb.  H.  ml.  I.  f>2. 

Krkavče,  ete,  n.  Brt.  D.  n.  96. 

Krkavec.  O  pův.  slova  cf.  Gb.  H.  ml.  I. 
62.,  Krok  1893.  55.  Pověry  o  něm  vz  v  Zbrt. 
Pov.  67.,  152. 

S^rkoeha,  y,  f.  =  suk.  Ta  deska  je  samá 
k.  Laš.  Brt.  D.  II.  333. 

Krkonoi^,  sg.  Na  K-ši.  Háj.  Herb.  XII.  b. 
O  strč.  skloĎ.  cf.  Gb.  Km.  -a.  31.,  Gb.  Ruk. 
513.  Stran  K-ší  cf.  Pět  groši,  koláči  (mor.). 
Bl.  Gr.  338.  nn. 

Krkonodka,  y,  m.,  os.  jm.  Kbrl.  Dmžl.  22. 

Krkovaf  se  =  hrdliti  se.  Val.  Nár.  list. 
1893.  č.  266. 

Krkovní  =  krční.  K.  hlízy.  Háj.  Uerb. 
113.  b. 

Krkúňat  sa  =  óbjimati  se.  Val.  Brt.  D. 
n.  333. 

Krkvati  =  mačkati.  Krkval  storublový 
papier.  Slov.  Phřd.  1894.  333. 

Krla.  Jenž  pro  hlad  otvesy  krly.  AlxV. 
1413.  Prk.  v  Kroku  1893.  4.,  18J2.  437.  učí, 
že  se  má  čísti  krla  =  výraě,  cecek;  v  lat. 
texte  je:  ubere. 

Krma^anky  =^  hrušky  zralé  na  císařský 
krmáš  (posvícení).  Brusp.  Hledíková. 

Krmcák,  a,  m.,  vz  Vrabec  (3.  dod.). 

Krmě.  O  pův.  slova  cf.  Gb.  H.  ml.  1. 61.,  62. 

Krmřnoše,  e,  m.,  dapifer.  XV,  stol.  Cel. 
Pr.  m.  11.  H9. 

Krmiťka,  zdrobn.  krmě. 

Krmijál,  u,  m.  =  kriminál.  Rožnov.  Brt. 
D.  II.  516. 

Krmik,  a,  m.  =  krmnik  (prase).  Dšk. 
Jihč.  I.  12. 

Krmokladec,  dce,  m.  =  paštikář.  XVIII. 
stol.  Zbrt.  Tan.  260. 

Krňavý.  O  pův.  slova  cf.  Gb.  H.  ml.  1. 62. 

Krněti.  O  pův.  slova  cf.  Gb.  H.  ml.  I.  62. 

Krňlia,  y,  m.  =  slabý,  mdlý  člověk.  Zlebv. 
NZ.  U.  614. 

Krnov  oprav  v  Krnov.   Mtc.  XVIII.  200. 

Krnovatět  =  trnouti  (uh.).  Brt.  D.  H.  333. 

Krobský.  Krobskej  krobiján.  Dšk.  Jihč.  I. 


Krobský  —  Krpec. 
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29.  Vobořil  se  naň  krobským  hlasem  (hrubým). 

U  Kruml.  NZ.  IV.  301. 

^  Krocan.  Chodi  jako  k.  (=  kroutí  se).  Us. 

Cern.  Př.  61. 

,  Kroček,  cku,  m.  =  kousek?  K.  koudele. 

CT.  Tkč. 

Kročej,  přehlas.;  slov.  posud  krocaj;  o  strč. 
skloň.  cf.  Gb.  Km.  -a.  25. 

Kročiti.  K.  T  lid.  Chč.  S.  296. 

Krodnik,  u,  m.  =  ženská  košile.  U  Ml. 
Bolesl.  XIX.  stol.  NZ.  IV.  304. 

Krofla,  y,  f.  =  kuroptva.  Gb.  H.  ml.  1. 419. 

Kroj.  O  pův.  slova  cf.  Gb.  H.  ml.  I.  72. 
Lidov5r  k.  vz  Ces.  1.  V.  192.  K.  lidový  v  XVI. 
IX  XV.  stol.  Vz  Wtr.  Krj.  I.  343.,  88. 

Krojidlo  pluhu,  krajedlo  (záp.  Mor.),  číslo 
(Jicko),  krúj  (laš.).  Brt.  D.  H.  44a  K.  novější 
slovo  než  čertadlo.  Dob.  Dur.  327. 

Krójniček,  čku,  m.,  z  něm.  Kragen.  Dšk. 
Jihč.  I.  29. 

Krojově.  Lid  k.  zajímavý.  Mtc.  Ib96. 247. 

Krok.    O  pův.  slova  cf.  Gb.  H.  ml.  I.  36. 

Krokarif.  Musel  volky  nevolky  k.  PMd. 
1893.  618. 

Krokévka,  y,  f.  =  lať  ve  střeše.  Brt.  D. 
n.  433. 

Krokovfták,  krovovňdk,  u,  m.  =  nebozez, 
jímž  se  vrtají  Inrovy.  Slov.  Brt.  D.  11.  333. 

Krokvička,  y,  f.  Vyšívání  na  k-čky  s  ře- 
tázkem.  Vz  Vek.  Val.  I.  43. 

Krom  =  kromě,  Brtch.,  Gb.  H.  ml.  I.  206. 

Kromaška,  y,  f.  =  sukně  červená  na  ve- 
liké svátky.  Brt.  D.  U.  464. 

Kromě.  Není  tam  prázdného  sklepa  kromě 
ten  (m.:  toho).  Kat.  z  Žer.  241.,  251. 

KroměHž  m.  Kromežíř  od  Kromežíra.  Cern. 
Př.  33. 

KrompáČ,  e,  m.,  Krummhacke,  f. ;  h  y  p, 
Dšk.  Jihé.  1.  32. 

Krompele,  í,  f.  =  brambory.  Slov.  Ces.  1. 
V.  174. 

Krompelik,  u,  m.  =  brambor.  Slov.  Ces. 
1.  V.  176. 

Krompelka,  y,  f.  =  brambor.  Slov.  Ces. 
1.  V.  176. 

Krompolec  =  krumpolec.  Brt.  D.  II.  516. 

KromraS,  e,  m.,  látka  na  žen.  oděv.  Dal 
jí  11  loket  k-še.  1672.  Vest  op.  1892.  .8. 

Kronikář,  obsoleta  vox  (letopisec).  Bl. 
Gr.  175. 

Kropác,  primula  elatior.  Ph!d,  1893. 468.  — 
K.  Žižkňv  =  biják.  Cf.  Hvězda.  Wtr.  Krj.  I. 
279. 

Kropáček  »»  nádoba  se  svěcenou  vodou 
u  dveří  v  sednici.  NZ.  III.  19. 

Kropáň,  ě,  m.  Ty  kropáň  kropatý  (kdo 
má  krop  =  vole,  z  něm.  Éropf).  U  baníků. 
Phrd.  1894.  377. 

Kropatý,  krSpíig.    Vz  predcház.  Kropáň. 

Krópé  =  kroupy,  v  Chroméi  na  Mor.  List. 
íil.  189 i.  87. 

Kropidlo,  a,  m.,  Sprenger,  m.  Jeř. 

Kropiř.  V  XV.  stol.  slul  dek.  Wtr.  Krj. 
I.  287. 

Kropirna,  y,  f.,  v  pivov.,  Einsprengc,  f. 
Sterz.  I.  778. 

Kropitý  déšť  =  nenáhlý  ale  sporý.  Kunšt. 
Brt.  D.  II.  333. 

Kropka,  y,  f.,  slepičí  jm.  Tkč. 


Kropkovatět  =  dostávati  kropky.  Ze- 
máky k-tija.  Zlín.  Brt.  D.  II.  333. 

Krosel,  slu,  m.  =  čipkový  límeček  okolo 
krku,  z  něm.  Slov.  NZ.  III.  224. 

Krosienca  sú  malinké  krosna,  tkajú  na 
nich  úzké  stužky,  tkaničky.  —  Krosienka 
(v  Trenčan.),  sragle  (ve  Zvolen.)  sú  podstavce 
(kobylinky)  pod  koryto.  PhFd.  18y4.  493.  Cť. 
Krosno  (násl^. 

Krosnář,  e,  m.  XVII.  stol.  Cel.  Pr.  m.  II. 
983. 

Krosno.  K.  ku  předení  lnu.  Jeho  části: 
dva  stavy,  podnože,  návoj,  palička,  prosest, 
člnok,  bila,  brdo,  obrtačky,  nitelnice,  ciepky, 
přej  my,  kolok,  hruška,  závaží,  trámy,  raz- 
pinka,  mazivo,  kvačka.  V  Liptové.  Pbld.  1894. 
85. 

Kroš  m.  groš.  V  Krkonš.  Šb.  D.  31. 

Krotev,  tve,  f.  =  krokva.  Brt.  1).  U.  433. 

Krótihlávek,  vka,  m.,  vz  násl.  Krutihlav. 

Krotinka,  y,  f.  =  mrkev.  U  Žleb.  NZ.  II. 
694. 

Krótiť  =  hroutiti.  V  Chromči  na  Mor. 
List.  til.  1894.  87. 

Krotký,  krotek.  Gb.  H.  ml.  I.  164. 

Krotonaldehyd,  u,  m.  Vstnk.  III.  454. 

Krotoiiin,  u,  m.,  v  lučbě,  Krotonin.  Sterz. 
I.  130. 

Krotonový.  K.  kyselina.  Vstnk.  III.  1. 

Krotvice  =  krokvice.  Us. 

Kiroupa.  Koukáš  jako  pes  na  horké  kroupy 
(o  mračivém).  Us.  Tkč.  Lámať  krópy:  Dva 
hoši  postaví  se  zády  tésně  k  sobe,  zaúáčkují 
si  ruce  a  houpají  se  zpívajíce :  Lámem,  lámem 
krópe,  pěkně  nám  to  krópe.  Mor.  Vz  NZ. 
m.  22. 

Kroupky  n.  telecí  zui*y  =  přední  dolní. 
Duf.  21. 

Kroutiti.  O  pův.  slova  cf.  Gb.  H.  mL  I. 
81.  K.  prádlo  =  ždímati,  krúcat  (han.).  Brt. 
D.  II.  333.  Cf.  Krútiti  (3.  dod.). 

Kroutivý.  K.  pohyD  ruky.  Svétz.  1894. 
242.  a. 

Krouzle  řepové  (řepa  v  jednom  kuse  na- 
krájená a  potom  na  rahýnku  nad  kopkou 
sušená).  Duf.  252. 

Kroužilka.  K-ky,  empidae,  čeleď  much. 
Vz  Ott.  VUI.  589. 

KroT.  K.  na  vosla,  na  vttrník,  na  stolice, 
vobálovej.  Chod.  Vz  NZ.  IV.  206.,  207.,  Kryt 
(dolejiV  ,Staví  krovy  (leže  naznak  kolena 
zdvíhá).  Cejč.  Hledík. 

Krovec,  vce,  m.  =  hořejší  čásť  kamen  nad 
troubami  n.  měděncem.  U  Sedlčan.  Jinde: 
babka.  Quis. 

KroYkovina,  y,  f.,  látka  v  krovkách  brou- 
ků, Chitin,  n.  Sterz.  I.  601.  b.  Dle  Kroka 
1892.  369.  nevhodné  slovo  m.  Chytin. 

li^rovOYňák,  vz  Krokovnák  (b.  dod.). 

Kroz  =  skrz.  Určili,  že  má  býť  kroz  za- 
jatého Turka  mučený.  Phld.  XII.  690.  Slov. 

Krpadlo,  a,  n.  Vz  Skřipadlo.  —  Vyšívání 
na  k-dlo.  Mor.  NZ.  II.  737. 

Krpat  =  loudaví'  pracovati.  Brn.  Brt.  D.  II. 
334. 

krpéiar,  a,  m.  =  krpčář.  Phřd.  1893.  642. 

Krpec.  O  pův.  slova  cf.  Gb.  H.  ml:  I.  62. 
PÍ.  krpěn.  krpce,  krpí,  krp'om,  krp^och,  krp'ami. 
Brt.  D.  II.  470.  Krpce  s  návlakami.  PhFd.  1893. 
642.  Hodil  krpcom;  krpcami  striasol= zemřel. 
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Krpec  —  Krupoví. 


Ib.  1893.  476.,  1894.  372.  Dávno  som  to  v  krp- 
coch  zodral,  čomu  sa  ty  Ion  učíš.  Ib.  1894. 
257. 

Krpel  =  krpec.  Brt.  D.  II.  470. 

Krpiti  =  kousati.  O  p&v.  slova  cf.  Gb.  H. 
ml.  I.  62. 

Krpka  =  hanáaska ;  Ukopik.  Krpku  s  lio- 
rúcou  vodou  daj  k  nohám.  Phfd.  XII.  B64. 
To  bylo  vtedy,  keď  krčah  s  krpkou  bojoval. 
Slov.  Nov.  Př.  639. 

Kr8ačka,  y,  f.,  rostl.  Vz  Kotačka  (3.  dod.). 

Krsati.  O  pův.  slova  cf.  Gb.  II.  ml.  I.  62. 
Kdožkoli  krsá,  ten  škodu  trpí.    Bl.  Gr.  315. 

Kršle.  Na  Krále  =»  na  horu  Kotař.  Ve 
Frýilecku.  Vést.  op.  1893.  9. 

Krsnár,  a,  m.  =  kmotr.  Slov.  PhM.  Xn. 
U93. 

Krsomysl,  a,  m.,  os.  jm.  u  Kosmy. 

Krdiak,  a,  m.  =  kršák.  Yz  Káně  (3.  dod.Y 

]írška  (Krška)  Jan  Ant.,  čes.  spis.,  farář 
v  Cermné  od  1686.— 1691.  Vz  Mus.  1895.  603. 

Kršňavý.  O  p&v.  slova  cf.  Gb.  H.  ml.  I. 
62.  Slov.  krehňavý. 

Krštal,  u,  m.  =  chřtán,  Vz  kr  (3.  dod.), 
Dšk.  Jihč.  I.  36. 

Krfacinec,  nce,  m.  ^  krtinec.  PhM.  1895. 
493. 

Křtalt,  u,  m.,  místo  kštalt,  «  v  ř.  Gb.  H. 
ml.  I.  514.  Každého  času  k.  dobře  znaj  a  vedle 
toho  šaty  sobe  délat  daj.  Wtr.  Krj.  II.  ses.  9. 

Krtany,  dle  Dolany,  území  v  Novohradsku 
na  Slov.  Phřd.  XII.  425. 

Krtéi,  Maulwurfs-.  Má  k.  kůži  (o  nedfitkli- 
vém).  Nár.  listy.  1894.  č.  165.  odp.  feuill. 

Krtek.  O  pův.  slova  cf.  Gb.  H.  ml.  I.  63. 
Dial.  kret.  Krt  ryje  pod  zemí  (když  kdo  néco 
tajně  proti  druhému  podnikáY  Bl.  Gr.  306. 
Přehrabuje  se  stále  v  hlině  jafco  k.  Cf.  Hlino- 
žrout.  Nár.  listy.  1894.  č.  155.  odp.  feuill. 
K  Mor.  pndej :  PhM.  1894.  713.  (tam  týž  citát). 

Křténky  =  krtiny.  Wtr.  Ziv.  c.  714. 

Křténs]^ý  =  novokHěnský.  K.  nůž.  XVI. 
stol.  Wtr.  Zív.  c.  I.  473. 

Křtíce.  Léčení  krtic  na  Mor.  Vz  Duf.  27., 
295. 

ELrtíéinec,  nce,  m.  =  krtinec.  Záp.  Mor. 
Brt.  D.  II.  334. 

KrtiČkář,  e,  m.  =  krtkář.  K.  chytal  krtkv 
a  hojil  ku  př.  krtice,  otevřené  rány.  Vz  NZ. 
IV.  236. 

krtíčnikoTitý.  K.  rostliny.  Cf.  Ott.  VIII. 
713.,  819. 

Krtina.  Krtin  v  (m.  třtiny)  zasazené  do  pa- 
prsku stavu  tkadlcovskélio.    Vz  NZ.  IV.  40. 

Krtinec,  nce,  ni.  NeJbalý  hospodář  prý 
se  poznává  po  k-cích  na  lukách.  Nár.  list. 
1894.  č.  156.  odp.  feuill.  —  K.  =  prásek, 
kterým  se  opruzené  dítě  zasypává.    JMif.  17. 

Křtíš,  e,  m.  =  potok  v  Hontě.  PhM.  XIÍ. 
425. 

Křtít,  u,  m.  =  Hit,  kátit  =  .štít  (lomu, 
š  v  ř.  Dsk.  Jihč.  I.  31.,  43. 

Křtítedlný  =  khitelny.  K.  vodu.  Křez. 
Font.  V.  404. 

KHíti.  Já  tě  křstím  ve  jmě  otce  i  syna. 
Št.  E.  210. 

Krúeat  =  kroutiti.  Han.  Brt.  D.  II.  383. 

Krueicě  =  krtice.  Boh.  m. 

Krucifix.  Flastr  exekucí  či  flastr  k.  z: 
emplastrum  oxycroceom.  Us.  Gem.  Př.  60. 


Kručinka,  y,  f.,  rostl.   Cf.  Ott.  IX.  1031. 

Kruhádko  a  Kmhadlo  polož  před  Kru- 
hanka  a  Kruhař. 

Kruhař  =  pasíř,  který  dělal  pásv  ženské 
a  mužské  z  mosazi  n.  z  železa.  15o6.  Mus. 
1894.  515. 

Kruhobrvnatý.  K.  nálevníci.  Ott.  VIII. 
G76.  b. 

KruhoYÍtosf,  i,  f.,  Circularitfit,  f.  Sterz.  1. 
606.  a. 

Kruhovka,  y,  f.  =  kruhová  cihelna,  v  kruhu 
stavená.  Hrš.  Nach.  I.  517. 

Kruhový.  K.  cihelna.  Us.  Vz  předcház. 
K.  peníze.  Vz  Mtc.  1895.  307. 

Kruch.  O  pův.  slova  cf.  Gb.  H.  ml.  I.  75. 
Slaný  jako  k.  Brt.  D.  II.  334. 

Krfii,  e,  m.,  vz  Krojidlo  (3.  dod.). 

Krok,  a,  m.  =  krkavec.  Slov.  Mtc.  1893. 
302. 

krnmbloY  =  Krumlov.  1448.  Arch.  XIV. 
38.  a  j. 

Krumbštuk,  u,  m.,  hud.  nástroj  v  XVI. 
stol.  Mus.  1>94.  235. 

Krumferna,  y,  f.,  hud.  nástroj.  Mus.  1894. 
2a5.,  Zbrt.  Tan.  240. 

Krumfe§t.  Pod  k-em  kopajíce  nalezli  sú . . . 
GR.  Nov.  149.  17. 

Krumlati  =  brumlati.  Kotk..81. 

KrumloY.  O  pfiv.  slova  cf.  Čem.  Př.  29. 
Cf.  Krumblov,  Krumpnov  (3.  dod.). 

Krumpáč  =  ápičák  atd.  1525.  Mus.  1891. 
515. 

KrumpnoT  =  Krumlov.  Arch.  XIV.  16. 

KrumpoSf .  Uvázaný  ke  k-šti.  Světz.  1893. 
327.  a. 

Krima  =  koruna.  Slow.  130. 

Kranýř.  Vz  Brnění  (3.  dod.).  —  K.,  šp. 
m.:  rak  krunýřnatý.  Krok  1892.  369. 

Ki*upa,  y,  m.  =  sprosták.  Kunšt.  Brt.  D. 
II.  331. 

Křupance=/Wřo.  Duf.  334. 

Křupavka,  y,  f.  =  druh  slivtj.  Tkč.  — 
K.,  rostl.  Vz  Sporýš  (3.  dod.). 

Krupec,  pce,  m.  =  krůpěj.  Záp.  Mor.  Brt. 
D.  II.  oH4.  —  K.  =  kroupy,  Tadovec.  Slov. 
Zátur. 

Krupica,  e,  m.  ^  učitel.  Ve  šviháciné. 
Brt.  D.  II.  520.  Cf.  Brbta  (3.  dod^. 

Krupicovka,  y,  f.  =  gryska  (3.  do,d.). 

Krupička,  y,  t.  =  řeřicha  luruí.  U  C.  Bro- 
du. Nár.  list.  1896.  é.  244.  feuill. 

Křupik,  u,  m.  =  štovik  (3.  dod.). 

Křupkavý  =  křehký.  Brt.  D.  II.  334, 

Krupky,  vz  Čičorečka  (3.  dod.). 

Křupky.  K.  tráva  (suchá).  Brt.  D.  II.  .'m. 

Krupno  -=  hrubě,  zle.  Bude  Ježíši  s  námi 
k.  Hš.  Osterspiele  93. 

Kmpný  příval  (krupY   Chč.  S.  127.,  307. 

Krupo  je  po  sobě  nnachu.  Výklad  vz 
v  Seyk.  Ruk.  26.,  Mus.  1896.  279. 

Krupobití.  Nadšený  zápal  stavů  schladi 
jako  vzduch  po  náhlém  k.  Mtc.  1895.  39.  Ta 
novina  padla  na  něho  jako  k.  na  hubené 
osení  (zle  působila).  Šml.  VIL  106.  V  čas  k. 
dají-li  se  tři  kroupy  za  ňadra,  přestanou  prý 
padat.  Vek.  Val.  I.  164.  Pověry  o  něm  vz 
Zbrt.  Pov.  120.,  Mtc  1895.  250. 

Kruponosný.  K.  mračno.  Zbrt.  Pov.  120. 

KrupoYi.  Vařené  k.  =  kroupy.  Slez.  NZ. 
IV.  49a 


Emsíček  —  kšč. 
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Krusiček,  čku,  m.,  rostl.,  vz  Slunečko 
(í3.  dod.). 

Krůsna,  č,  f.  =  lind  ženská.  Záp.  Mor. 
Brt.  D.  11.  334. 

KrudcoTý.   K.  sůl.  1666.  L.  posú.  II.  88. 

Kmšinka,  y,  f.,  rostl.  Vz  Skrušinka  (3. 
dod.). 

Krušiti.  O  pftv.  slova  cf.  Gb.  H.  ml.  I.  75. 

KrušoTce,  statek  v  Nitran.  Ph!d.  XII.  424. 

Kruštik,  epipactis.  Vz  Ott.  VIIL  669. 

Krůta.  Chodí  jako  k.  =  kroutí  se.  Čcrn. 
Pr.  61.  Cf.  Krocan  (3.  (Jod.).  —  K.  =  ro- 
pucha, z  něm.  Krčte,  f.  CT.  Tkč. 

Krúténka,  spiranthes  autumnalis,  rostl. 
Brt.  D.  II.  507. 

Krutič,  e,  m.,  Dreher,  m.  Krok  1892.  369. 

KrntihlaT,  a,  m.,  pták;  místv  na  Mor.: 
hrutihlavecy  krutihlava,  krótihlavek,  kruti- 
hlávekj  kvičaly  kvikava  (hornolužicky),  rrto- 
hldrek,  hadi  pěnice.  Vz  Mtc.  1893.  303. 

KrutihlaTa,  vz  předcház.  Krutihlav.  — 
K.,  os. Jm.  Kbrl.  Dmžl.  22. 

KrutihlaTec,  vce,  m.,  vz  předcház.  Kruti- 
hlav. Mtc.  XVni.  243. 

KrntihláTek,  vka,  m.,  vz  předcház.  Kruti- 
hlav. 

Krútit  sa  komu  do  éoho  (do  roboty, 
nechce  se  mu  do  ní).  Krúti  sa  ti  (nemáš  chuti 
do  toho)?  Phřd.  1895.  444. 

Krůtka,  y,  f.  Mocná  nika  držala  ho  jako 
v  krutke.  Slov.  PhTd.  1893.  742.  Cf.  Skřipec. 

Kruto.  Židovi  bieše  k.  Ezop.  Bawor.  2. 
1930.  Učiň  k.  mému  tělu.  Umuč.  roud.  877. 
Dokl.  ze  strč.  vz  v  List.  fil.  1895.  99.,  127., 
Mus.  1896.  233. 

KrutomstiTý.  Mtc.  XVIII.  236. 

Krutý.  O  pftv.  slova  cf.  Gb.  H.  ml.  1. 81.  — 
K.  =  neposltuenú.  ^utá  hlava  bolavá  bývá 
(bývá  bita).  PhM.  1893.  701. 

Kruvoj  v  llkk.  Cf.  List.  fil.  1896.  334. 

Kružec,  žce,  m.  =  druh  kolovratu.  Popis 
joho  vz  v  Brt.  D.  II.  466.  Tam  i  obraz. 

Kruiéfka,  vz  Okružka  (3.  dod.). 

KružidloTý.  O  je  témer  k-vé.  Ph!d.  XII. 
476. 

Kružitkář,  e,  m.  =  kdo  dělá  kružítka. 
Nár.  list.  1896.  č.  58. 

KrúžlOTá,  é,  f.  =  les  ve  Zvolen.  BZv.  24. 

Krúžna,  y,  f.,  obec  v  Tekovsku.  PhFd. 
XII.  251. 

Krúžolka  =  kuželka.  V  k-ky  hrát.  Mor. 
Mtc.  1895.  176. 

Krv.  Snívá-li  se  niekomu,  že  mu  vypadol 
zub,  a  ak  videi  krv,  to  znamená  smrť  v  ro- 
dině. Phld.  1894.  132.  Cf.  Krev. 

Krrák,  u,  m.  =  krvavý  spis.  Nár.  list. 
1805.  č.  9.  feuill. 

Krvavec,  vir  san^inis,  lépe:  muž  krve- 
žíznivý, zkrvavily,  vražedlný.  Bl.  (ir.  170.,  323. 

KrTaTiénik,  chclidonium  majus.  Hojení 
jím.  Vz  Vek.  Val.  I.  156. 

KrvaTiti  se.  Chč.  S.  127. 

Krvavnicový.  Sterz.  I.  1185.  a. 

KrvaTUik,  rostl.  Vz  Toten  (3.  dod.). 

KrvaTOSf .  Kdyby  naše  viera  založena  byla 
na  takových  k-stech.  Chč.  S.  115. 

Krvavý  =  krhavý.  K.  oči;  h  v  r.  Dšk. 
Jihč.  I.  32.  —  K.  kroupy  =  kroupy  s  krví 
smíchané,  omašténé  a  pečené.  CT.  Tkč. 


Krvesmilný,  blutschánderisch.  K.  láska. 
Vrch.  Rol.  XXXVI.  236. 

Krvinka.  Cf.  Vstnk.  III.  383. 

Krvokvět,  vz  Ott.  X.  7'22. 

Krvopotně.  K.  ho  vychovala.  Phřd.  1894. 
611.  Tu  školu  k.  osnoval.  Ib.  1893.  454. 

Krvopotný.  K.  práce.  Phřd.  1893.  388. 

Krvotok.  Léčeni  k-ku.  Vz  Mtc.  1891.  333. 

Krvútečka,  vz  Krvútka. 

Krý  =  kraj.  U  Týnce.  Brt.  D.  II.  92. 

Kryé,  e,  m.  A  co  se  dotyce  těch  krýčov 
a  nějakého  kláštera.  Snm.  I.  336. 

Krýčiř  =  krejčí.  U  Týnce.  Brt.  D.  II.  93. 

Kryda  m.  křída.  U  Malenovic.  Brt.  D.  II. 
2.,  4. 

Kryf,  gt.  krve  =  krev.  V  Chromči  na  Mor. 
List.  íil.  1894.  77.,  274. 

Kryfov,  u,  m.,  Kirchhof,  presmyk.  Dšk. 
Jihč.  I.  49. 

Kryk,  u,  m.  =  krk.  Laš.  Brt.  D.  1. 104.  — 
K.,  vz  Krása  (3.  dod.). 

Krykovat  se  s  kym  =  hádati  se.  Arch. 
XIII.  496. 

Krykový.  K.  řemení.  Arch.  XIV.  447., 
Hrš.  Nach.  I.  508.  (1618.).  Vz  Kryk,  Krása 
(3.  dod.). 

Kryoskopický.  K.  methoda.  Vstnk.  m. 
54.  (4.). 

Kryptogliom,  u,  m.  Schb.  Nád.  14. 

Krysa.  Klobouk  s  k-sou  =  se  střechou, 
z  pol.  a  to  z  ném.  Kreis.  Ve  Spiši.  NZ.  III. 
400. 

krystallisačnost,  i,  f.  Ztk.  31.  (3.  vy^.). 

Krystýr.  K-ry  nékomu  dávati.  Kat.  z  Žer. 
IL  215.  a  j. 

Krystal  m.  křištál,  krystall.  Pastr.  L.  80. 

Kryt,  u,  m.  =  kror.  K.  na  osla  =  jedno- 
duchý bez  hambalek ;  na  stolice  =  s  hambal- 
kami.  Ott.  VUI.  7.  b. 

Krf  ti.  O  pův.  slova  cf.  Gb.  H.  ml.  1. 74.  — 
se  kde.  Kryje  se  po  jamách  před  pohany. 
Chč.  S.  38.  —  se  čeho.  Ale  ktož  zlé  činí, 
ten  se  kryje  světa;  oprav  v:  světla.  Št.  Kn. 
š.  85. 

Kryti.  K.  u  kalhot  ==  poklopec.  Wtr.  Kn. 
I.  33.,  159.,  302. 

Krytonásobný,  versteckt  zusammen^e- 
setzt.  Mark.  Toto  slovo  zaniklo.  Krok  1896. 8. 

Krý  v  =  krev.  Gt.  krve,  dat.  krvi,  instr. 
krvjó.  Tišn.  Brt.  D.  II.  191. 

Kryzeldus,  něj.  kámen.  1568.  Wtr.  Krj. 
L  540. 

Krz,  slov.  kroz  =  skrze.  Us.  Gb.  H.  ml. 

I.  489.  U  Tišn.,  Kunšt.  Brt.  D.  H.  187.,  234. 
Krzno.  O  pův.  slova  cf.  Gb.  H.  ml.  I.  67. 

Cf.  Dob.  Dur.  451. 

Krzukadlo,  a,  n.  =  co  krzuká  (vrzuká^, 
stará  věc  rozvrzaná,  rozviklaná.  Laš.  Brt.  D. 

II.  334. 

Krzukati,  vz  předcház.  Krzukadlo. 

Ksás,  u,  m.  Španělský  k.  =  vycpané  kal- 
hoty. Wtr.  Krj.  I.  334. 

kst.  V  kst  jest  s  přisuto:  lektati  a  lekstati 
(doudl.).  Kts.  14. 

KSaft.  Kde  je  tučná  kuchyň,  tam  bývá 
hubený  k.  Světz.  1893.  73. 

Kšanda  =  .v/<?.  Toto  slovo  nalezl  Wtr.  teprve 
k  r.  1600.  Wtr.  Krj.  I.  483.  Cf.  Šanda  (i  dod.). 

k§č.  Z  kšč  se  k  odsouvá:  ščice  m.  kdčice. 
Gb.  H.  ml.  I.  452. 
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Kšéce  —  Kuchyně. 


K^éce  =  kUice.  V  Chromči  na  Mor.  List. 
fil.  1894.  92. 

KSild^  u,  m.,  ze  Schild,  h  přisuto.  Dšk. 
Jihč.  I.  31. 

Kšíry,  vz  Stroj  (3.  dod.). 

Kšost,  u,  m.  =  šos.  Kabátek  s  kšosty.  Brt. 
D.  11.  464. 

k§t.  m.  ckt:  lokštat  m.  lochtat.  Dšk.  Jihč. 

I.  3H. 

kšť.  Z  kšf  se  Ic  odsouvá:  štice  m.  kštice. 
Gb.  H.  ml.  I.  452. 

kt  m.  cht:  spaktovat  m.  spachtovati.  Dšk. 
Jihč.  I.  36.  —  Z  kt  se  t  odsouvá:  keroj,  ke- 
rak,  respek.  Dšk. '  Jihč.  I.  20.  —  Kt  zmé- 
néno  v  r;  v  inft.  péci  m.  pekti;  v  sup.  pec 
z  pekťB ;  v  subst.  s  příponou  -tB :  pec  z  pektb 
a  v  locika.  Vz  Gb.  H.  ml.  I.  449. 

Kte  =  kdOf  zastr.  Pakli  se  kte  nás  kterému 
protivil.  Kat  122.  —  Gb.  H.  ml.  I.  241. 

Kterakosf,  qnantitas.  1513.  Dob.  Dur.  90. 

Který  ve  významu  neurditém  i  tázacím 
i  ve  vztažném.  Cf.  Kla.  Sklad.  185.  pozn. 

Kto,  později  gdOj  psáno  vétšinou  kdo.  Ve 
XIV.  stol.  vyskytuje  se  gdo  zřídka,  kdo  jest 
od  druhé  polovice  XVI.  stol.  Gb.  H.  ml.  I. 
449. 

Ktoy  =  kdo  j',  kdo  jest.  ML.  18.  a.  (Gb. 

II.  ml.  I.  1520-  Víš-li,  ktoj  tobé  tvé  zlaté  po- 
bral. Arch.  XIV.  202. 

Ktve  =  kvete.  Vz  Kvésti.  Cierkev  ktve. 
Chč.  S.  71. 

Ktveni.  Vz  Gb.  H.  ml.  I.  646.  Cf.  Kvésti. 

Ku  (k)  před  p-,  před  b-,  před  v-  atd. :  ku 
panu,  ('hč.,  ku  biskupu,  ku  vratům.  Vz  Gb. 
H.  ml.  I.  252.  Cf.  Mus.  1896.  243. 

Kub,  a,  m.,  vz  Jakub  (3.  dod.). 

Kúb  =  kloub.  Slov.  Mtc.  1894.  107. 

Kuba  =  rífr  (dle  svého  houkání).  Místy 
na  Mor.  Mtc.  1893.  301.  —  K.  =  halena. 
U  sv.  Michala  v  Turci.  NZ.  III.  404.  —  K., 
y,  m.  ^^  Jakub.  Chodíme  jako  K.  s  novou  ma- 
lovanou vestou  o  posvícení.  Jan  Váňa.  Pláč.  23. 

KubáČ,  e,  m.,  vz  předcház.  Jakub. 

Kubák,  a,  m.,  vz  předcház.  Jakub.. 

Kubálek,  Ika,  m.,  vz  předcház.  Jakub. 

Kuban,  a,  m.,  vz  předcház.  Jakub. 

Kubafta,  č,  f.,  cf.  Cepák  (3.  dod.). 

Kubánek,  nka,  m.,  vz  předcház.  Jakub. 

Kubánka,  y,  f.  =  kukané  (posada).  Tkč. 

Kubásek,  ska,  m.,  vz  předcház.  Jakub. 

Kubánek,  ška,  m.,  vz  předcház.  Jakub. 

Kubašta,  y,  m.,  vz  předcház.  Jakub. 

Kubát,  a,  m.,  vz  předcház.  Jakub. 

Kubáta,  y,  m.,  vz  předcház.  Jakub. 

Kubec,  bce,  m.,  vz  předcház.  Jakub. 

Kubek,  bka,  m.,  vz  předcház.  Jakub. 

Kubelik,  a,  m.,  vz  předcház.  Jakub. 
'    Kubelka,  y,  m.,  v  z  předcház.  Jakub.  — 
K.  Jos.,  básník  čes.  Světz.  1894.  634. 

Kuběna,  Kubénka,  y,  m.,  vz  předcház.  Ja- 
kub. 

Kubera,  y,  m.,  vz  předcház.  Jakub. 

Kubeš,  e,  m.,  vz  předcház.  Jakub. 

Kubian,  Kubias,  a,  m.,  vz  předcház. 
Jakub. 

Kubica,  e,  m.,  vz  předcház.  Jakub. 

Kubice,  e,  m.,  vz  předcház  Jakub. 

Kubié,  e,  m.,  vz  předcház.  Jakub. 

Kubiéák,  a,  m.,  potok  ve  Frýdecku.  Vést. 
op.  1893.  9. 


Kubíček,  čka,  m.,  vz  předcház.  Jakub. 

Kubičkula,  y,  f.,  pole  ve  Frýdecku.  Vést. 
op.  1893.  9. 

Kubik,  a,  m.)  vz  předcház.  Jakub. 

Kubín,  a,  m.,  vz  předcház.  Jakub.  —  K., 
mě.  v  Oravsku.  Ph!d.  1894.  122. 

Kubina,  y,  m.,  yz  předcház.  Jakub. 

Kubínek,  nka,  m.,  vz  předcház.  Jakub. 

Kubinka,  y,  m.,  vz  předcház.  Jakob. 

Kubiflka,  y,  m.,  vz  předcház.  Jakub. 

Kubiš,  e,  m.,  vz  předcház.  Jakub. 

Kubista,  y,  m.,  vz  předcház.  Jakub. 

Kubita,  y,  m.,  vz  předcház.  Jakub. 

Kubka,  y,  m.,  vz  předcház.  Jakub. 

Kubla,  y,  m.,  vz  předcház.  Jaknb. 

Kublati  =  haliti.  Kotk.  70.,  98. 

KublOTec,  vce,  m.,  vz  předcház.  Jakub. 

Kubra,  y,  i.  Velká  K.,  míst.  jm.  na  Slnv. 

Phrd.  xn.  99. 

Kubš,  e,  m.,  z  Kubeš,  vz  Jakub. 

Kůe!  Tak  se  kočka  odhání.  Phřd.  1893. 
634. 

Kuele,  pl.,  f.  =  plátěné  žle  k  hojředlu, 
na  nichž  toto  se  stropu  visí.  Chod.  NZ.  III. 
13.  Vz  Hcjčedlo. 

Kucmoch,  kucmouchy  kudlmoch  =  uhnó- 
tené  brambory  smíchané  s  mlékem  a  moukou. 
O  pův.  cf.  Čerň.  Př.  61.  —  Kucmouch  =  ces. 
tanec  u  Nimburka.  Vz  NZ.  III.  598. 

Kuěa  =  kuč,  kuta,  chatrč.  Val.  Brt.  D.  11. 
334. 

Kučata  (Chučata?),  y,  m.,  os.  jm.  u  Kosmy. 

Kuěebr,  a,  m.,  Gotchewer.  Phřd.  1895.  6í». 

Kuěeraviti  se  8  čím.  Nechť  on  se  s  nimi 
(vlasy)  k-ví  a  roztahuje.  1591.  Zbrt  Tan.  158. 

Kučery  ve  XIV.  a  XV.  stol.  Wtr.  Krj.  11. 
seš.  4. 

KuěoTní  ==  kočovný  K.  národ.  Mor.  Brt. 
D.  II.  512. 

Kučovnice,  cf.  Pňíivka  (3.  dod.). 

Kudaň,  é,  f.  =  kukaň y  k  y  d.  Dšk.  Jiliř. 
I.  30. 

Kúdelka,  y,  f.,  pták,  cf.  Sejko  (3.  dod.). 

Kudla,  z :  cultellus,  culter  =  ntU.  Gb.  H. 
ml.  I.  368.,  List.  fil.  1893.  4^.  —  K.  (vlas)). 
Dostali  se  do  kudtů.  Mor.  Ces.  1.  V.  420. 

Kudláček,  čku,  m.  =  vlk  na  lopauně.  Brn. 
Brt.  D.  ÍI.  334. 

Kudláčky  =  angrest.  Dmi.  List.  28. 

Kudlanka  =  hmyz  rovnokHdlý.  Vz  Ott. 
VIII.  593.,  X.  471.  a. 

Kudliti  se  kde.  A  čert  bral  plevu,  len 
sa  tak  v  povětří  kudlilo.  Slov.  PhFd.  1892.  611. 

Kudlmoch,  vz  předcház.  Kucmoch. 

Kudra,  y,  f.  =  kudma.  Lerm.  II.  107., 
Phřd.  1895.  220. 

Kudma  =  míč  z  chlupů.  Vz  Cukání  (3. 
dod^. 

Kuch,  kůehy,  pagačiny  (vSakových  na  olej 
vyprošovaných  semien).  PhFd.  Ifc95.  186.  - 
K.  volský  =jho.  Domažl.  Světz.  1894.  351.  c. 

Kuchařka.  K-ky  vypovídají  se  z  Popelová 
přes  Hostivaře  do  Kuchyně.  NZ.  III.  229.  K. 
nemá  jídlo  chváliti  (to  se  chválí  samo).  Šml. 
VII.  169.  Kuchařka  se  páry  najie.  Slov.  Nov. 
Př.  338. 

Kuchavice,  býv.  osada,  nyní  dvfir  Ko- 
chovec  u  Štítné.  MzO.  1890.  é.  25.  str.  39. 

Kuchyně.  Pri  mastný  k-ni  je  aj  ten  pes 
tučn^.  Slov.  Nov.  Př.  367. 


Kuchyňka. —  Kulík. 
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Kuchyňka  či  baltéř  na  ryby.  Hrš.  Nich. 
I.  435. 

Kujeba,  y,  m.,  nadávka.  1597.  Wtr.  St. 
nov.  178. 

Kuj  íček,  čka,  m.  =  kulUek.  Vz  Eujík. 
Dšk.  Jihé.  I.  7. 

Kujonstro,  a,  n.  =  darebáctvo.  PhM. 
1893.  575. 

Kujóny  =  nikavice  ze  psí  kůže.  Wtr.  Krj. 

I.  522. 

Kukačka.    O  pův.  slova  cf.  Krok  1893. 

54.  K.,  na  Mor.  místy  kukalka,  zezulka,  ku- 
kučkOf  kukulenka,  zegzulka  (laš.).  Brt.  Ď.  II. 
493.  Na  zimu  mění  prý  se  v  ostříže.  Vz  Mtc. 
1893.  302.  K.,  pták  věštící.  Vz  Zbrt.  Pov.67. 
nn.  K.  po  Jané  (o  tom,  kdo  má  hlas  už  starý, 
zachřiplý).  PWd.  1894.  196.  Kolik  dní  po  sv. 
Janě  Kř.  k.  kuká,  za  tolik  rýnských  bude  réž 
(žito);  Když  k.  skoro  z  jara  kuká,  bude  úrodný 
rok.  Val.  Vek.  Val.  I.  162.,  163.  Nepečuje 
viac  kukučku  kukat  (umře).  Slov.  Nov,  Př. 
594.  Kukačka  po  prvý  raz  na  jar  počuf  ku- 
kat a  nemat  peňazí  pri  sebe,  nie  je  dobré; 
Nepočuje  ten  už  k-čku  kukat  (umře,  nedožije 
se  jara).  Slov.  PhM.  1894.  132.,  373.,  443.  K. 
v  bdovém  podání.  Vz  Zbrt.  Pov.  159.  —  K., 
rostl.,  vz  Včcličky  (3.  dod.).  Podražec  (3.  dod.). 

Kukadla  =  oH.  Mus.  1895.  187. 
Kukalka,   y,   f ,  vz  předcház.  Kukačka 
(pták  i  rostl.). 
Kukaň  =  vezeni.   Ve  šviháčině.   Brt.  D. 

II.  521. 

Kukáni,  n.  K.  cizího  (z  cizí  vsi)  záletníka 
od  4omácích  hochů  na  strom  dopraveného. 
Vz  Ces.  1.  V.  346. 

Kukla  =  kdpéy  Umec  8  kapuci.  Vz  Wtr. 
Krj.  I.  37.,  428.  O  strč.  sklon.  cf.  Gb.  Km. 
-a.  11.  K.  v  době  husitské.   Vz  Wtr.  Krj.  I. 

55.  Tu  kuklu  nastrčíte  na  své  nepřátely, 
kterúž  by  rádi  byli  na  vás  nastrčili.  Arch. 
XII.  82.  Šátek  pod  bradu  zavázaný  ^love  na 
Kloboučku  kukla,  v  Kobylí  kukuč,  v  Cejkovi- 
pích  zudřik.  Brt.  D.  II.  466.  Cf.  Duf.  22.  — 
K.,  cf.  Kabelka,  Kabrinec  (3.  dod). 

Kuklice.  Sklep  (klenutá  místnost)  s  kukli- 
cemi. 1606.  Mtc.  1894.  169. 

Kuklik,  u,  m.,  ascolonia,  rostl.  1440.  List. 
lil.  1893.  393.  —  K.,  geum  urbanum.  Léčení 
jim  na  Val.  Vz  Vek.  Val.  I.  155.,  Kartus 
(M.  dod.).  —  K.,  a,  m.  =  kněz  zákonný  no- 
sící kuklu.  Wtr.  Krj.  I.  206. 

Kuklin,  a,  m.,  dvůr  v  Tekovsku.  Phid. 
XII.  74.,  425. 

Kuklis,  a,  m.  =  nadávka  dítěti,  šestine- 
(lělce  od  stryky  podvrženému.  Phld.  XII.  642. 

Kukliti.  V  tu  kuklu  já  se  k.  nechci  (na 
80  vzíti  to  nechci).  1540.  Mus.  1894.  398. 

Kukna,  y,  f.  ==  kukačka.  Lepší  jedna  k. 
než  300  skřivánkfi;  ona  se  nažere  zeleného 
ovsa  a  kuká,  skřivan  však  vrzá  pod  nohama 
(mrzne).  CT.  Tkč. 

Kúkol  —  múkol  (kde  kúkol,  tam  i  mouka). 
PhM.  1894.  196.  Cf.  násl.  Kúkolka. 

Kúkolka,  y,  f.,  kúkol,  agrostemma  githago, 
rostl.  Brt.  D.  IL  499. 

Kukuč,  vz  Kukla  (3.  dod^. 

Kukuči  obrtel  (uh.),  vz  včeličky  (rostl., 
3.  dod.). 

Kukučka,  y,  f.  =  kukačka.  Slov.  Mtc. 
1895.  43. 


Kukulenka,  vz  Kukačka  (3.  dod.).  —  K. 
K-ky,  ajuga  reptans,  rostl.  Brt.  D.  n.  499. 

Kůl.  Inu,  rostou  stromy  v  lese,  z  některého 
je  voje,  z  některého  kůl,  a  z  některého  kříž 
(lidé  nemají  stejného  osudu).  Nár.  list.  1894. 
č.  169.  odp.  feuill.  Kól  z  toho  plota  (jsou 
stejní).  Slov.  Nov.  Př.  642.  Strkání  na  kfil 
(poprava).  Vz  Hrš.  Nach.  I.  319.  K.  jako 
zbraň  a  jako  přístroj  k  štípání.  Vz  Phfd. 
1894.  18.  nn.  —  K.  =  rovný  kotven.  Han. 
Brt.  D,  n.  334. 

Kůlačka,  y,  f.  =  sekera  s  přihnutým  to- 
porem,  kterou  se  koulá.  Brt.  D.  II.  334. 

Kulajka,  y,  f.  =  široký  kroužek  podobný 
prstenu.  Val.  Brt.  D.  II.  334. 

KulaloYské  Údoli  ve  Frýdecku.  Vest. 
op.  1893.  9. 

Kůláu,  u,  m.  =  kulaté  d^evo  k  palii^u, 
K-ny  do  metru  rovnati.  Na  Zďársku.  Nár. 
list.  1894.  č.  107.  odp.  feuill. 

Kulanda,  y,  m.,  vz  násl.  Mikuláš. 

Kůlaný  šindel.  Cf.  Blaňák  (3.  dod.),  KůFat. 

Kulas,  a,  m.,  vz  násl.  Mikuláš. 

Kulaša,  e,  f.  V  Oravě,  že  by  sa  ovos 
(oves)  náležité  zomlet  mohol,  sušievajú  ho 
v  peciach  až  do  pripraženia,  pripečenia,  aby 
vyzcral  temer  jako  upálená  káva.  Tak  pripe- 
čený  ovos  dává  příjemné  voňavou  niúku, 
z  ktorej  varievajú  tak  zvanú  kufašu,  ktorá 
máslom  omastě ná  so  zasmaženou  kapust nicou 
a  kyslým  mliekom  dobré  chutná.  Slov.  Obz. 
1893.  71.,  PhId.  1895.  707. 

Kulašová  Marie,  spisov. 

K&Iat  =  štípati  dřevo  paprskovité  do 
středu  (na  šindel).  Brt.  D.  U.  334.  Cf.  Štípati 
(3.  dodO. 

Kulatina,  jm.  štramberské  věže.  Vz  Vek. 
Poh.  127. 

Kulatka,  y,  f.  =  kuldč,  mrvenka  (sláma). 
Jevíčko.  Brt.  D.  II.  334. 

Kulatohlayee,  gobiocephalus  oprav  v :  glo- 
bicephalus.  Cf.  Ott.  X.  197. 

Kulatotvářný.  NZ.  IV,  439. 

Kulatý,  ého,  m.,  hora  u  Ces.  Třebové.  Tkč. 
,  KulČikovec,  vce,  m.,  rybník  u  Skutče. 
Ces  1.  V.  54. 

Kulda,  y,  m.,  vz  násl.  Mikuláš. 

Kule,  e,  m.,  vz  násl.  Mikuláš.  —  K.  Osnova 
svitá  v  kuli;  kule  má  17  /.  známky,  známka 
1%  lokte.  NZ.  IV.  41. 

Kůlec,  Ice,  m.,  vz  násl.  Mikuláš. 

Kulečuický.  K.  síň  (kde  lirají  na  kuleč- 
níku). Ml.  Hub.  171. 

Kulenda,  y,  m.,  vz  násl.  Mikuláš. 

Kulenka,  y,  f.,  vz  Koulenka  (3.  dod.). 

KulhaTec.  Bl.  Gr.  326. 

Kulhavý.  K-ví  vypovídají  se  z  Křivic 
přes  Rovensko  do  Běhání.  NZ.  lU.  229. 

K-ůli  m.  k  vůli.  Us.  Gb.  H.  ml.  I.  439. 

Kulic,  e,  m.  =  velkonočni  koláč.  Phld. 
XU.  235.  (z  rus.).  —  K.,  vz  násl.  Mikuláš. 

Kulička,  y,  m.,  vz  násl.  Mikuláš. 

KuličnietÝi,  n.  =  dělání  skleněných  kulí. 
Vz  Mrš.  47.,  55.,  62.,  133.,  140. 

Kuliferda,  j^  fr.  guliafre  =  ničemný  žrout; 
mladý  dareba.  Cern.  Př.  85. 

Kulich,  a,  m.  Cf.  Sýček  (3.  dod.). 

Kulik  Hčni:  kulis  n.  kanientček.  Ve  Vel. 
Kelci.  Mtc.  1893.  236.  Jinde  na  Mor. :  grylka^ 
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Kulík  —  Kupcovy. 


ffriflek,  prydlákf  písečnák.  Brt.  D.  II.  494., 
Mtc.  1893.  807.  -   K.,  vz  násl.  Mikuláš. 

Kulina,  y,  f.  Když  se  souš  vyvaří,  zbude 
z  vosku  kulina.  Záp.  Mor.  Brt.  I).  11.  B85. 

Kulipán,  u,  m.,  z  něm.  Kugelbahn,  f.  Brt. 
D.  II.  516. 

Kulir,  a,  m.  místo:  kurýr.  1763.  Gb.  H. 
ml.  I.  350. 

Kulirovat  m.  kurirovat  z  kurioren.  List. 
tíl.  1H93.  467. 

Kuli§,  e,  m.  vz  1.  předcház.  lúilík;  2.  násl. 
Mikuláš. 

Kulm,  u,  m.  =  útvar  mořský  břidličnatý. 
Vz  Mtc.  XVIII.  232. 

KuTmo,  a,  n.  =  železný  válec,  jímž  roz- 
páleným se  kuFmovaly  ženské  obojky  pod 
krk.  Han.  Brt.  D.  II.  335. 

Kulmový.  K.  droby  (v  minerál).  Mtc. 
1895.  817. 

Kůlna  z  kól  (z  kolu  dělaná).  Vz  Phřd. 
189i.  24.  Vz  KíMna  (3.  dod.).  —  K.  =  jeskyně 
u  Sloupá  na  Mor.  Vz  Vstnk.  II.  576. 

Kulomet  Gatlinprav.  Vz  Ott.  IX.  952. 

Kulotvárný.   K.  těleso.  Stě.  P.  pr.  126. 

Kulový.  Šlo  mu  do  k-vých  (měl  strach). 
Kld.  IV.  218. 

Kuložer,  a,  m.,  Kugelfresser,  m.  =  vojín 
divous.  Nár.  list.  1894.  č.  241.  4. 

Kululánek,  nku,  m.  =  kulatý  bob.  CT. 
Tkě. 

Kum,  a,  m.  =  kmotr.  Uě  se  od  kuma 
rommu.  Slov.  Šariš.  PhFd.  1895.  378. 

Kuuiaé,  e,  m.  Záclona  so  vzorkou  z  k-ca. 
Slov.  Phřd.  1893.  274. 

Kumáni  přišli  v  XI.  a  XIII.  věku  do  Uher. 
PhFd.  1893.  26. 

Kumbera,  y,  m.,  vz  předcház.  Jakub. 

Kumburk,  z  Koldemburg.  Corn.  Př.  37. 

Kumf haiib,  u,  m.,  z  něm.  Kampfhanbe, 
f.  Arch.  XIII.  217. 

Kumi)era,  y,  m.,  os.  jm.  Vz  předcház. 
Jakub. 

Kumpleta.  Přišli,  když  k-tv  zvonili.  Arch. 
XIII.  492. 

Kumšt,  u,  m.  =  žert.  Když  sami  kumstíi 
užívají,  proě  jich  sami  nepřijímají?  1613. 
Kutu.  šk.  136. 

Kumžák,  a,  ro.,  z:  Konigseck.  Cern.  Př.  37. 

Kun,  a,  m  ,  os.  jm.  Odvozeniny  vz  v  Kotk. 
24. 

Kůň.  O  pův.  cf.  Kotk.  157.  Čtyři  koi^ě 
vraní,  okovanej  vůz.  Nár.  pís.  Škar.  33.  Cí 
jsou  to  koně  lysí,  co  na  nich  fábory  visí? 
Ib.^  Ti  koně  mohli  na  zámku  zůstávati.  Kat. 
z  Žer.  174.  Hrdé  koně  krky  lámou  (Hrdé 
koně  psi  jedia  =  pýcha  před  úpadem  chodí). 
Phld.  1894.  256.  K.,  věštící  zvíře.  Vz  Zbrt. 
Pov.  69.  Hra  na  koně.  Mor.  Vz  NZ.  HI.  25. 
Pověst  o  původu  koně  (na  Mělnicku).  Vz  NZ. 
III.  151.  Kdo  má  koně^  sedlo  s  uztfou  snáze 
koupiti  může.  Kat.  z  Zer.  II.  158.  Kun  ne- 
potřebuje ani  neděFc,  ani  svátku,  ene  pořjidku ; 
Na  sřubenym  koňů  daFeko  nězajedě.  Ces.  1. 
V.  420.  Ani  kuň  nad  áilu  něskoči.  Slez.  Nov. 
Př.  134.  Kóň  hryzic  gazdu  i  zubami  i  nohami 
(potřebuje  píce  a  podkov).  Slov.  ib.  430.  Kóň 
vybehá,  vůl  vyleží  (osoch,  dělá  hnůj).  Phfd. 
1894.  196.  Nosí  hlavu  vzhůru  jako  panský 
kůň  (o  pyšném);  Nebo:  Hází  hlavou  jako 
panský    kůň;    Élape   podkovami  jako    kůň 


I  (o  furiantovi);  Ten  bude  nyní  na  koni  O^P^ 
se  mu  povede);  Ten  so  sází  na  vysokého 
koně  (žije  nad  své  poměry);  Nejradéji  by 
okolo  sebe  bil  a  mlátil  jako  kůň  (o  zlostném); 
Starý  kůň  se  nehodí  leda  pohodnému  (říkají 
výměnkáři).  Nár.  list.  1894.  č.  149.  odp.  feiiill. 
Koňa,   čo   dobro   tahá,    najviac    bijú.    PhM. 

1893.  700.  Daj  koňovi  ovsa,  možeš  ho  hnac 
(hnáti)  jak  psa.  Phřd.  1895.  187.  Koné  ne- 
kupuj ušima,  ale  očima.  NZ.  IV.  ^0.  Pro- 
dávání koně  při  slov.  svatbě.  Vz  PWd.  ÍS^. 
44.  Jdú-li  do  města  pre  lieky  a  kóň  sa  naraz 
nechce    z  miesta   hnut,   nemocný   umře.    Ib. 

1894.  713.  Jiné  pověry  ke  koni  se  táhnoucí 
vz  v  Zbrt.  Pov.  159,  —  K.  =  stolice  o  třech 
nohách  na  kování  kosy.  Brt.  D.  II.  453.  — 
K.  bez  ěePusti  =  ěert.  V  Novohradsku  na 
Slov.  Vz  PhM.  18)6.  251. 

Kuna.  Na  schoři  a  kuně  aspoň  kožich 
dobrý,  ale  jenom  v  zimě  (i  špatný  má  některé 
dobré  vlastnosti).  Na  Zďársku.  Nár.  list.  18^. 
č.  155.  odp.  feuill.  K.  v  kožichu  do  vody  ne- 
leze (o  opatrném).  Ib.  Přeje  mu,  jako  k.  sle- 
pici. Šml.  VII.  12.  To  je  kóna,  ten  všecko 
vecmócha.  Jevíc.  Brt.  D.  II.  335.    ^ 

Kuňák,  a,  m.  =  slaboch.  U  Zleb.  NZ. 
II.  695. 

Kuňava,  y,  f.  =  pohanka.  Slov.  PhFd. 
XIV.  306. 

Kunřava,  y,  f.  =  kolčava.  Doubravník. 
Tišn.  Brt.  I).  U.  335.,  ia5. 

Kundolať  sa  =  vdhti  se.  PhFd.  XII.  658. 

Kundoliť  §a.  O)  laky  dýmu  k-lv  sa  k  ne- 
besiam  (valily  se).  Ph!Í.  1895.  733". 

Kundram,  u,  m.  =  malá  ozanka,  cam- 
dreos,  1440. 

Kundrásek,  ska,  m.,  z  něm.  Gundermann : 
odtud  kontryhel,  kondrhel.  Cern.  Př.  56. 

Kundrátek,  tku,  m.,  rostl.  Vz  Vopcnec 
(3.  dod.). 

Kundrbucí  --=--  kontribucí.  Jicko.  Brt.  I), 
n.  516. 

Kundruska,  y,  f.,  rostl.  Vz  Vošlejch 
(3.  dod.Y 

KunffoJ,  e,  m.  =  convoi,  průvod.  1639. 
Mus.  1894.  122. 

Kuní.  Pozná  so  jako  k.  stopa  ,(<>  příliš 
opatrném;  i  ten  se  prozrazuje).  Na  Zďársku. 
Nár.  list.  1894.  ě.  155.  odp.  feuill. 

Kunica,  e,  f.  =  čepice  z  kuní  koze.  Brt. 
D.  II.  469. 

Kunimzany,  dle  Dolany,  území  v  Nitran- 
sku.  Phrd.  XU.  74.,  425. 

Kunkoyaéka,  y,  f-  =  k-ukačka.  V  Lohovci. 
Mtc.  XVIII.  243. 

Kunrád,  a,  m.  =  Konrád.  V.  Kal.  37., 
47.  a  j. 

Kunorza,  y,  f.,  vz  Koňadra  (3.  dod.). 

KunSice.  Jan  z  Kunšic  a  na  Zaječicích, 
spis.  Vz  Bl.  Gr.  285. 

Kun^tár  =  kumšt iř.  z  něm.  Slov.  Dbš. 

Kun§tat,  z  Kronstadt.  Cern.  Př.  37. 

KuĎS,  u,  m.  (kuósa?)  :=  pletenec  rlasů. 
Laužhotsko.  NZ.  IV.  439. 

Kupa  =  krhla.  Do  kupy  vodu  načieraf. 
PhFd.  1894.  201. 

KupcoTý.  K.  dům,  Ev.  vid.  62.  Job.  2. 
16.  (Mnč.),  člověk  (=  kupec).  Ib.  134.  Mat. 
13.  45.  (Muč.). 


Kupčiti  —  Kutierka. 
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Kupčiti.  S  Bobem  je  dobře  k.  (o  roloictví). 
Zátur. 

Kupé  v  Vn.  1308.  b.  polož  před  Kupec. 

Kupec,  z  genn.,  got  kaupón,  sthněm. 
cboufón.  Gb.  H.  ml.  I.  265.  Vz  Kramář 
(3.  dod.).  Pryého  kupca  sa  nespúštaj.  Slov. 
Phld.  lé94.  195.  Cf.  Trh  (3.  dod.).  Kupce  vy- 
povídají z  Drahotína  přes  jLacinoa  do  Krámu. 
KZ.  III.  229.  K.  všetko  předá  ~  aj  kabát 
zo  sebft.  Slov.  Nov.  Př.  335. 

Kupectri  =  zbozL  K.  mírné  (které  se  na 
míru  prodává).  1530.  Snm.  I.  378.  ' 

Kupeéek,  čku,  m.  «=»  ététka.  Brn.  Brt.  D. 
II.  335.  Cf.  Kopeček  (3.  dod.). 

Kupko,  a,  n.  »»  klíibko.  Dák.  Jibč.  I.  6. 

KuplnÚc,  u,  m.  =  kopUn.  Brt.  D.  II.  437. 

Kúr  =  nahnilé  dřevo '^  Podrúzgal  (po- 
roucbal)  rámik  a  rozbil  kúr.  Slov.  PhFd.  XII. 
546. 

kúra.  Zapěly  ho  kury.  Bl.  Gr.  296 


a  bráti  kury,  husy,  vejce,  uzené  maso  atd., 
co  se  potom  společné  sní.  Vést.  op.  1893.  5. 

Kuroznalee,  Ice,  m.,  Htihnerolog.  Sterz. 
I.  1320. 

Kurpěni,  n.  =  kuropěni.  Břez.  Font.  V. 
355. 

Kur§iky  =^  hodinky  panenské  (modlení 
jeptišek)  XVI.  stol.  Wtr.  Ziv.  c.  775. 

Kursistka,  y,  f.  =  studentka.  Phřd.  1893. 
581. 

KurSit.  Cf.  Curkot,  Tappert  (3.  dod.),  Zbrt. 
Krj.  I.  154.,  246.,  Wtr.  Krj.  I.  138. 

Kurtka,  y,  f.  =  sukna,  suknice  =  krátký 
kabát.  Ve  Spiši  a  Liptové.  NZ.  III.  404.  Cf. 
Cuha  (3.  dod.). 

Kurúš,  obec  v  Nitransku.  Phřd.  XII.  74., 
425. 

Kurva.  Napluj  kurvě  do  očí,  bude  sa  na- 
zdať,  že  to  dážď  prší.  Slov.  Nov.  Př.  564. 

Kus.  O  pův.  slova  cf.  Gb.  H.  ml.  I.  3J0. 


Kuřaéka,  y,  f.,  Raucherin,  f.  Sterz.  II.  641.   To  jsou   kusy,   žádný   celý  (podivení)!  CT. 


Kuráčka,  alcine.  Vz  Kuřáčka,  Mtc.  189 i 
331.,  Brt.  D.  n.  499.,  Kuřátka  (3.  dod.).  — 
K-čkou  zove  sa  druhý  n.  třetie  podoj  po 
otelenie,  první  mlezivou.  Slov.  Phfd.  XII.  559. 

Kuřák.  K-ci  se  vypovídají  z  Kuřidla  pros 
Páleč  do  Kounmi.  NZ.  HI.  229. 

Kuřáky  (Brumov),  vz  Kuřátka  (3.  dod.). 

KuraneoTaf  =  týra}i  (cizí).  Zlín   a  j 
Brt.  D.  II.  335.  Také  v  Cech. 

Kuřata,  vz  násl. 

Kuřátka,  rosU.  Vz  Třaslačka  (3.  dod.).  — 
K.  —  kuřata,  kuHtka,  kuřiiky,  kuřáky^  lišky, 
cantharellus  cibarius,  houba.  Brt.  D.  II.  511. 

Kuratstra,  vz  Kuřátstva  (mléko),  Phfd. 
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KŮrba  ==  kurva.  Gb.  H.  ml.  I.  430. 

Kuře.  O  pův.  slova  cf.  Gb.  H.  ml.  I.  55., 
337.  O  tvarech  cf.  ib.  113.,  126.  —  K.  vodní  = 
potápka.  Mtc.  1893.  308.  —  K.  velké,  houba, 
v  z  Tanečnice  (3.  dod.). 

Kurel,  a,  m.,  z  Koller  =:  janek.  Dšk.  Jihč. 
I.  48. 

Kuřenáé,  e,  m.,  vz  Kuřačka,  Střevo  kuří 
(3.  dod.). 

Kuřenec.  Mand.  18. 


Kúrenie  —  tojíenl  K.  peci.  PbFd.  1895. 1 189.Í.  128. 


Tkč.  Přišel  kus  na  večer  do  doni  =  už  hodně 
na  večer.  Laš.  Brt  D.  II.  335. 

Kůsa  =  kosíř.  Wtr.  J^Ty  1.  615.,  617.  — 
K.  ==  kosa.  Se  v.  vých.  Cechy.  Oestr.  Mon. 
(Bohm.).  I.  495. 

Kusák,  a,  m.,  kdo  pracuje  od  kusu,  ku 
příkladu  krejčí.  Us. 

Kusáry  =  kacabajka  bez  rukávů  na  pole. 
Brt.  D.  IL  465. 

Kusle  =  sněžnice,  norvežsky  ski.  Vz 
Z  říše  vědy  a  práce  II.  11.  nn.  K.  v  XVI.  st. 
Vz  Wtr.  Krj.  I.  497. 

Kuso.  Jáz  to  dobře  vědé,  že  lidé  naši 
okolo  nás  k.  sladie,  ny  v  hromadu  vadie. 
DaK".  53.  31.  a  j.  Jinde  koso  sladie. 

Kuspara,  y,  f.,  rostl.  Vz  Ott.  IX.  851. 

Kusy.  K.  nůž  =  bez  špičky,  příborový. 
Mor.  Gloz. 

Ku§e  ==  duse.  Na  mou  kuši,  na  psí  duši, 
na  kočičí  svědomí.  Us.  —  K.,  ballista.  Dob. 
Dur.  90.  Kuše  a  luky  od  polovice  XVI.  stol. 
přestaly  býti  zbraní  válečnou.  K.  jezdecká 
s  činklem,  k.  s  klikou,  vlaské,  rohové,  s  bílou 
sochou.  Vz  Wtr.  Krj.  I.  622. 

Kudin,  a,  m.,  hora  v  sev.  vých.  Mor.  Mtc. 
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KureYský.  Kurva  k.  Arch.  XIV.  377. 

KuH  střevo,  rostl.  Vz  Střevo  (3.  dod.). 

KuHee,  e,  f.,  vz  Knřica. 

Kurim,  a,  m.,  déd.  v  Šariši.  Phfd.  1895. 
439. 

kuHéka,  vz  Kuřátka  (3.  dod.). 

Kůrka  —  kůrka !  Tak  se  přivolávají  sle- 
pice. Phřd.  1893.  ,634.  —  Kůrky  =  kuřátka, 
souhvězdí.  Slov.  Ces.  1.  V.  324. 

Kůrka  =  prejz  (taška).  1570.  Hrš.  Nach. 
I.  519. 

Kumi  =  od  kur,  za  kury.  K.  peníze. 
Arch.  XIV.  244. 

Kurník,  u,  m.  =  universitní  karcer  ve 
XVI.  a  XVn.  stol.  Světz.  1893.  14.  a. 

Kuropata,  y,  f.  =  kurotev.  Brt.  D.  II.  495. 

KuroTOdský,  ého,  m.,  os.  jm.  Arch.  XIII. 
260. 

Kurový.  K.  polévka  (ze  slepic).  Slez.  Cf. 
Kúra.  NZ.  IV.  447.,  500.  Honit  k-ho  =  třetí 
den  po  svatbě  choditi  po  domech  a  chytati 

Kolt:  Dodatky  k  Cesiko-ném.  8lovniku. 


Kudka,  y,  m.,  os.  jm.,  cf.  předcház.  Jakub. 

KuSpina  Mat.  Václ.,  čes.  spis.  Mus.  1891. 
104.,  1895.  508. 

Ku§ta,  y,  m.,  os.  jm.,  cf.  předcház.  Jakub. 

Kut,  potok  ve  Frýdecku.  Vest.  op.  1893.  9. 

Kutaný,  dle  Dolany,  míst.  jm.  na  Slov. 
Phřd.  XU.  75. 

Kutaný.  K.  brambory  =  rozdrobené  a 
omašténé.  Brt.  D.  II.  472.  Cf.  Šupavo. 

Kufa9,  a,  m.  =  ospalec.  Jako  k.  se  pro- 
tahuje. Cejč.  Hledík. 

Kutati  =  hmatati.  Starec  kutal  okolo 
seba.  Phfd.  1893.  143. 

Kuten  Jiří.  Vz  Mus.  1893.  265. 

Kutera,  vz  Kutěra,  Kutiera.  Nevychádza- 
júc  zo  svojej  k-ri.  Phfd.  1893.  761.  , 

Kuthán,  z  něm.  Gluthpfanne,  f.  Cern.  Př. 
72. 

Kuthen  Mart.  ze  Sprimsberka.  Mus.  1895. 
513.,  1896.  128. 

Kutica  r=  tmavý  žalář.  Phld.  1896.  297. 

Kutierka,  y,  f.,  vz  Kutérka.  Mnoho  šíja- 
vala  v  tmavěj  kutiorke.  Phřd.  XII.  664. 
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Kutík  —  Kvas. 


Kutik,  u,  m.  Mo  ještě  v  kutikách  a  už  by 
si  cosi  dozvoloval.  Slez.  Nov.  Př.  675. 

Kutiti.  Mlynářka  k-la  zlostí  (vyváděla). 
Kld   IV  235 

kůtka,  y,  f.  úijemí  v  Hontě.  Phřd.  XH.  251. 

Kutle,  jídlo.  Ces.  1.  V.  251. 

Kutlhof  =  jatky.  Aby  dobytek  do  k-fu 
přihnal.  1574.  Vést.  opav.  1894.  č.  4.  13. 

Kutná  Hora.  Hora  Kutna.  V.  Kal.  172. 
Hora  Kutna,  gt.  Hory  Kutny  (neurčitý  tvar; 
nč.  Kutná  Hora).  Gb.  Ruk.  644.  K  Hoře  Kutně, 
z  Hor  Kuten,  na  Horách  Kutnách.  Vedle  toho : 
Kutná  Hora.  List.  fil.  1995.  296.  Dle  lidového 
podání  od  ,kutny*.  Vz  Cern.  Př.  30. 

Kutní  Kamenec,  trať  ve  Frýdecku.  Vést. 
op.  1893.  9. 

KutnoUorák,  a,  m.  K-ka  vyvede  za  mast- 
nou vidličkou  až  do  Vykané.  Nov.  Př.  486. 

Kútová,  é,  f.,  trat  ve  Frýdecku.  Vést.  op. 

1893.  9. 

Kutrnoeh,  a,  m.  =  kutrna,  králík.  Kotk. 
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Kuty  =  opary,  rozkvoh-ené  kútlky  líst. 
Hojení  jich  na  Slov.  Vz  Mtc.  XVIII.  214.  — 
K.  =  obec  při  řece  Nitře.  PhFd.  XH.  251. 
Na  KiHách  ==  trat  ve  Frýdecku.  Vést.  opav. 

1894.  č.  4.  20. 

Kuvať.  Cigán  zadumaný  počal  k.  PhFd. 
1896.  328. 

Ku  vík,  a,  m.,  vz  Sýček  (3.  dod.).  Jeho 
mluva.  Vz  NZ.  UI.  330. 

Kuzdelnosf,  divinatio.  Kozk.  —  Gb.  H. 
ml.  I.  409.  Vz  Kuzedlnosť. 

Kuzdlec  m.  kúzlec.  Rozk.  --  Gb.  H.  ml. 
I.  409. 

Kuzdorit  sa  =  hniezdif  sa,  nepokojně 
sa  chovat  na  jednom  mieste,  vrtat  sa.  Mvjava. 
Phřd.  1895.  446. 

Kúzedlně  se  brániti.  Pass.  348. 

Kuželnici  obyčej.  XV.  stol.  Vlč.  Lit.  140. 

Kuzeň.  K.  panská.  1670.   Praš.  Řcm.  70. 

Kůzlenči  maso.  Brt.  D.  H.  386. 

KůzloYáni.  Alx.  Nach.  k.  2. 

Kuzmin,  a,  m.,  potok  v  Abauji.  PhFd.  XII. 
76.,  426. 

Kuznik,  a,  m.  =  kovdř.  Vést.  op.  1893. 20. 

KuzoT-Potok,  obec  v  Turci.  Phfd.  XII. 
165. 

Kňie.  Páni  se  pod  kužó  usmivafe.  Brt. 
D.  H.  59.  Hruběj  koze  člověk.  Slov.  Nov.  Př. 
564. 

Kužalka,  y,  f.  =  kuželka.  Doudl.  Kts.  11. 

Kužel.  Matička  bgží  (26./3.)  k-le  složí 
(přestává  se  pHsti).  CT.  Tkč.  K.  =  pře- 
slice.  Znojmo.  Brt.  D.  H.  441.  —  Cf.  Vykl. 
Svat.  119. 

Kuželka.  Hráti  v  k-lky.  Vz  Křižmo  (3.  dod.). 

Kůi^ičkář,  e,  m.  ==  kdo  kupuje  kiižičky 
(žid).  Cas.  1896.  91.  příl. 

kv  psávalo  se  kw:  kwas,  nebo  qu:  quazz. 
Gb.  H.  ml.  I.  446.  —  kT  m.  cHv:  kvoště. 
Dšk.  Jihč.  I.  36.  —  V  kv  se  v  přisulo :  kva- 
pati.  Dšk.  Jihč.  I.  28.  —  Z  kv  se  k  odsulo: 
U  Vizdů  m.  U  Kvizdň.  Dšk.  Jihč.  I.  31. 

Kvab^  u,  m.  =  páiyeří,  prach  (drobné  peří) 
Brt.  I).  U.  497. 

Kv'aéat,  kv*acmít  ==  hýli  na  spadnuli 
(na  hromadu  kolmo).  Brt.  Ď.  II.  335. 

Kvačiti  =  spěchati.   Nuda  za  požitkem 


k-la.  Vrch.  Rol.  XVH.— XXH.  159.  —  s  inft. 
On  v  Jaífé  na  loď  usednouti  kvačí.  Ib.  75. 

Kvačka  =  hák.  Zavěsil  na  kvačke.  Phfd. 
XII.  724.  —  K.  nad  písmenou  *  (š  a  pod.). 
Phld.  1893.  378. 

Kvadrát.  V  VI.  785.  má  býti  rovnostranný 
m.  pravostranný.  Hra. 

Kvadrátky,  rostl.,  vz  Skrušínka  (3.  dod.). 

Kvak,  u,  m.  =  kvaka,  tuřin,  VaL  Brt. 
D.  II.  335. 

Kvaka.  Okurky,  přísadu  a  kvaku  (turín) 
neradno  na  plný  měsíc  sázeti,  kvetly  by  na 
piano.  Val.  Vek.  Val.  I.  163. 

Kvákat  =  louditi,  žebroniti.  Jevíčko.  Brt 
D.  II.  336. 

Kval,  u,  m.  =  kól.  U  Vel.  Reviíce.  Phřd. 
1893.  551.  Zabil  ho  (s)  kvalom.  Phřd.  1895. 
143. 

Kvála  m.  chvála.  U  mor.  Kruml.  a  j. 
Brt.  D.  II.  4.,  209.  Vz  násl. 

Kvalit  m.  chváliti.  U  Napaj.  Brt.  D.  II.  4. 

Kvaltně  někomu  něco  vzíti.  Arch.  XIII. 
249. 

Kvaltovnik  4omti  =  kdo  na  dům  kvalt 
učiní.  XV.  stol.  Cel.  Pr.  m.  II.  81. 

Kvan,  a,  m.  =  kóň,  U  Vel.  Revúce.  PhFd. 
1893.  664.  Cf.  Kvóň  (3.  dod.). 

Kvantita.  Vz  Gb.  H.  ml.  I.  586.  nn.  K. 
staročeská.  Vz  ib.  596.  K.  češtiny  do  XVI.  st. 
Vz  List.  fil.  VI.  204.  nn.  K.  česká  v  XVI.  st, 
Vz  List.  fil.  XX.  383.  nn.  Zvláštnosti  k-tv 
v  Háj.  H^rb.  a  V.  Kal.  hist.  Vz  List.  fil.  1894. 
297.  nn.  Česká  k.  (od  dra.  V.  Fiajšhansa).  Vz 
List.  fil.  1896.  66.  nn.  Pravidlo,  že  na  Slov. 
v  jednom  slově  za  sebou  nesmějí  býti  dvě  při- 
rozené dlouhé  slabiky,  není  provedeno.  Vz 
Pastr.  L.  116. 

Kvapati  m.  kapati,  v  přisuto.  Vz  kv,  Dsk. 
Jihč.  I.  28. 

Kvapky  =*  kvapné  práce.  K.  máju  hapkv. 
Slez.  Nov.  Př.  260. 

Kvapnik,  a,  m.,  tachys,  brouk.  K.  čtvero- 
znaky,  t.  quadrisignatus,  dvojpruhý,  t.  bistri- 
atus,  společenský,  t.  gregarius,  šestipruhý,  t. 
sexstriatus,  zakrslý,  t.  nana,  Klim.  23. ;  harpálus, 
černorohý,  h.  pecipennis,  červenonohý,  h.  ru- 
bripes,  čtverotečný,  h.  quadripunctatus,  Froh- 
lichův,  Froelichi,  hladkoštítý,  laevicollis,  hnó- 
dohlavý,  atratus,  hnědotlapý,  fuscipalpis,  hrbá- 
čovy, zabroidcs,  chluponohý,  hirtipes,  lesklý, 
nitens,  loudavý,  tardus,  měděný,  cupreus,  mě- 
nivý, aeneus,  modravý,  confusus,  nepokojný, 
anxius,  něžný,  latus,  opovržený,  servus,  pilo- 
nohý,  serripes,  polotečkovaný,  limbopunctatus, 
přehlédnutý,  neglectus,  příbuzný,  sobrinus, 
rezavý,  rufus,  rozdílný,  psittaceus,  rychlý, 
autumnalis,  síronohý,  sulpnuripes,  skvostný, 
honostus,  skromný,  modestus,  široký,  dimidi- 
atus,  tmavý,  tencbrosus,  uhlazený,  politns,  za- 
čoudlý,  fuliginosus,  zasmušilý,  melancholicus, 
zelenavý,  smaragdinus,  znamenaný,  rufítarsis, 
žlutorohý,  luteicornis  (flavicornis).  Vz  Klim. 
67.  nn. 

Kvapr,  u,  m.  =  kopr,  kópor.  V.  Revúce. 
PhFd,  1893.  554. 

Kvartpozoun,  u,  m.,  hud.  nástroj.  Vz 
Zbrt.  Tan.  240. 

Kvas.  O  pův.  slova  cf.  Gb.  H.  ml.  I.  76. 
Uviděly  baba  k.,  zachtělo  sejí  koláča  (o  mls- 
ném). Cejč.  Hledík. 


Kvasenín  —  dýchati. 
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Kvagenin  v  2.  dod.  oprav  v:  kvaseníu. 

Kvasidlo,  a,  n.,  ferment.  Yz  Ott.  IX. 
120.  a. 

KTaslaTý.  K.  hostec  mokrý.  Hojí  se  ma- 
runkou.  Mtc.  1894.  336. 

Kvasnice.  Ošemetného  přítele  zahání  ne- 
štěstí a  k.  pitele;  S  k-cemi  píti  ač  sladko  iest, 
ale  nezdravo,  buď  víno  nebo  pivo.  Bl.  Gr.  308., 
313.  Obuv  k-cemi  lejtrovati  (Iftutern).  Wtr. 
Krj.  I.  165. 

KYasnieoYý.  K.  pivo.  Brt.  D.  II.  56. 

KvasničkoYá.  U  Strakon.  NZ.  IV.  391. 

Kvasovým  E.  či  kysaná  polévka  =  z  kvasu 
chlebného.  CT.  Tkč. 

Kyadeně  =  hněvivě.  Počali  k.  mezi  sebou 
mluviti.  Ev.  vid.  123.  Luc.  7.  49.  (Mnč.). 

Kvaj^enin,  a,  m.  Ci.  Kvašan.  GR.  Nov. 
88.  30. 

KTatembr,  z  lat.  quatertemper  z  quatuor 
tempora,  čtvero  časů,  čtvero  suchých  dní,  na 
Slov.  kantry.  Cern.  Pr.  76. 

Kvatern  =  čtyřarchový  svazek.  Mtc.  1895. 
47. 

Kvatrati.  Baby  a  kmeti  kvatří  a  bubh'. 
Bl.  Gr.  323. 

KYaže'=  kuře.  VGemersku.  Phřd.  1893. 
555. 

KveeoT^ti.  Když  (knapové  v  huti)  kvecují. 
XVI.  stol.  Cel.  Pr.  m.  II.  1097.,  1098. 

Kvěch,  a,  m.,  vz  násl.  Květou. 

Kvekr,  u,  m.  =  druh  fraku  nošený  okolo 
let  padesátých.  Škar.  14. 

KTeks,  u,  m.  Strop  vysadzovaný  zlatem  a 
barvami,  kveksy  a  jiným  málo váníi.  Pref.  - 
Mus.  1894.  520. 

Kvelb,  u,  m.,  z  něm.  GewSlbe,  n.  =  ku- 
pecký krám,  klenu(á  komora  na  máslo  atd. 
Brt.  D.  n.  516.,  Ces.  1.  V.  179.  Má  málo 
v  k-lbu  (==  v  hlavě,  jest  hloupý).  Us.  NZ. 
III.  515. 

Kyěntijk,  u,  m.  =  kventlk.  Háj.  Herb. 
160.  a.,  kventijk.  Ib.  213.  a. 

Kvésti.  O  pův.  slova  cf.  Gb.  H.  ml.  I.  72., 
73.  O  tvarech  cf.  Gb.  ib.  172.,  546.  Kvésti 
inepte  m.  kvísti.  Bl.  Gr.  278.  Ale  užívá  se 
všeobecně 

Květ.  "o  pův.  slova  cf.  Gb.  H.  ml.  I.  72. 

Květen.  Odkvete-li  strom  v  jednom  měsíci 
rkvétnu),  bude  hojnost  ovoce;  kvete-li  ve  dvou 
^koncem  dubna  a  začátkem  května),  není  na- 
aéje,  že  bude  mnoho  ovoce;  Zima  a  mráz 
Y  květnu  jsou  ovoci  a  rostlinám  škodlivý; 
Čím  lepší  povětrnosf  v  březnu  a  dubnu,  tím 
horší  v  květnu.  Val.  Vek.  Val.  I.  163. 

Květena.  K.  Europy.   Vz  Ott.  VUI.  882. 

Květka,  y,  f.  ^=^  kraví  jm.  Tkč. 

Květný.  K.  neděle.  Nár.  list.  1894.  č.  82. 
odp.  feuill.,  PhFd.  1894.  131.  (pověry),  NZ. 
U.  598.,  700.,  IV.  322.-337.,  Oestr.  Mon. 
(B5hm.)  I.  441.  (Sbtk.). 

Květon,  a,  m.,  os.  jm.  K.  (Florian),  KvH^ 
Kvítek,  Kvěch,  Kvieěek.  Kbrl.  Sp.  15.  Cf. 
Kotk.  24. 

Květostan,  u,  m.,  BlťLthenstand,  m.  Hoz- 
vétvený  k.  Slov.  Phfd.  1892.  657.,  1893.  468. 

Kviéák,  a,  m.  =  kanec.  Ve  šviháčině.  Brt. 
D.  n.  520. 

Kvičal,  a,  m.,  vz  Krutihlav  (3.  dod.). 

Kviěalka,  y,  f.,  les  ve  Frýdecku.  Vest. 
op.  1893.  9. 


Kvičela,  y,  f.  ==  kvíčala.  Brt.  D.  II.  496. 

Kvičeró  =  k  večeru.  Tišn.  Brt.  D.  II.  198. 

Kvietkastý.  K.  lajblík.  Phfd.  1896.  309. 

Kvikava,  y,  f.,  vz  Krutihlav  (3.  dod.). 

Kvila  m.  chvíle.  U  Napaj.  Brt.  D.  li.  4. 

Kvileti.  O  pův.  slova  cf.  Gb.  H.  ml.  I.  72. 
Jenž  (již)  tě  jako  mrtvého  mučie  a  kvielé. 
1487.  Krok  1896.  41. 

Kvintana,  y,  f.  =  rytiHká  hra,  při  kteréž 
bylo  v  trysku  uhoditi  do  štítu,  jejž  držel  panák. 
XVI.  stol.  Wtr.  Krj.  I.  630.,  287.  —  K.  = 
hud.  nástroj  strunový,  podobný  loutně.  Zbrt 
Tan.  29. 

Kvisti,  vz  Kvésti  (3.  dod.). 

Kvítek.  Vyšívání  na  stehový  k.  Vz  NZ. 
IV.  226.  K.  na  šatkách:  stehový,  babičkový, 
chrobákový,  o  Šesti  klučkách,  rapuškový, 
stromkový,  tulipánový,  trojaký.  Vz  ib.  ID.  432. 

Kvítí  v  pl.  ^  týchž  kvítí.  Háj.  Herb.  7.  b.  — 
K.  žabí,  vz  Žabí  oči;  Petrovo,  vz  Petrův 
(3.  dod.). 

Kvítka,  rostl.,  vz  Rmenec  (3.  dod.). 

Kvítkový.  K.  (čárkový)  steh  (dělají  se 
jím  kvítka).  Mor.  a  slov.  NZ.  III.  432. 

Kvíto,  a,  n.  ==  kvUko.  Dač.  Brt.  D.  II.  335. 

Kvitovati  od  sebe  o  svých  búdúcích.  Arch. 
XIV.  436.  Z  toho  kvitovali.  Kat.  z  Zer.  47. 

Kvitovica,  e,  f.,  druh  kořalky.  V.  Klo- 
búk)'.  Hloušek. 

Kvízdať  sa  =:  viklati  ae.  Jicko.  Brt.  D. 
H.  335. 

Kvočna.  Cepýří  se  jako  k.  (zlobí  se).  Us. 
Nár.  list.  1894.  č.  149.  odp.  feuill. 

Kvóft,  é,  m.  =  kúh.  Mor.  Brt.  D.  I.  41. 
U  banátských  Slováků.  Phřd.  1893.  372. 

Kvorka,  y,  f.  =  ktlrka.  K.  chleba.  Phid. 
1895.  184. 

Kvotvice,  e,  f.  =  kotvice.  Dšk.  Jihč.  I. 
10.;  krokvice.  Ib.  30. 

Kvůčeti  =  kvičeti,  Jedovati.  To  děvče 
pořád  jen  kvůče.  Kat.  z  Zer.  II.  243. 

Kvnóň,  ě,  m.  =  kúň,  strč.  kuoň.  Mor. 
Brt.  D.  I.  41.  Cf.  předcház.  Kvóň. 

-ky :  dnešky,  hnedky.  Us.  hl.  na  Mor.  Gb. 
H.  ml.  I.  452.  —  Po  matky  (po  matce),  na 
překážky  =  na  p-žce.  Pastr.  L.  51.  Cf.  -ce,  -ke. 

-ký.  Adj.  v  'ký  mívají  v  jazyku  starším 
tvary  jmenné:  blízký  —  blízek,  brzek,  horek 
atd.,  ale  časem  mizejí  a  nč.  jich  skoro  nezná. 
Gb.  v  List.  fil.  1896.  308. 

Ký.  O  ký  na  Slov.  cf.  Pastr.  L.  121. 

Kyanoctan,  u,  m.,  v  lučbě.  Vstnk.  IH.  409. 

Kyckati.  Maliar  keď  farbu  na  plátno 
kycká.  Phřd.  1896.  256. 

Kyča  ze  šňůr,  ozdoba  ženské  hlavy.  Slez. 
Vest  opav.  1894.  9.  K.  =  mašle  u  karkulky. 
Ib.  1893.  4. 

Kyéel.  O  strč.  skloň,  vz  Gb.  Km.  -a.  11. 

Kyčelnice,  dentaria.  Cf.  Ott.  VIL  305.  a. 

Kyčera,  y,  f.,  hora  a  les  ve  Frýdecku. 

Kydáni,  n.  =  házeni.  K.  hlavou.  Bl.  Gr. 
218. 

Kydlant,  u,  m.,  z  Guirlande.  Cern.  Př.  52. 

Kýchání.  O  významu  k.  vz^brt.  Pov.  71. 
Pověry  o  něm  vz  ib.  71.,  72.,  Ces.  1.  V.  481. 

Kýchanka,  y,  f.,  rostl.  Vz  Čemerka  (3. 
dod.). 

KÝehati.  Komu  sa  kýchne  o  štědrý  večer, 
ten  dožije  do  roka.  Phřd.  1894.  132. 
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Eýchavica  —  L. 


Kýchavica,  e,  f.,  rostl.  Cf.  Cemeřica  (B. 
áoáX 

KýchaTka  »  bílý  kořen  by.  Ducha,  ele- 
borus  albus.  1440.  List.  íil.  1893.  394. 

Kyj.  Choď  na  Boha  s  kyjom  (o  rouhači 
nespokojeném  s  božím  nařízením).  Slov.  Zátur. 
Nejsme  pod  kyjem  (pod  dozorem).  Laá.  Brt. 
D.  n.  336.  Bity  sa  kyja  boji.  Slez.  Nov.  Př. 
198. 

Kyjaéiť  ^=  mluviti.  Ve  šviháčině.  Brt.  D. 
11.  5ly. 

Kyjanice.  Na  muchu  netřeba  íci  s  kyja- 
nicú;  Do  krutého  dřeva  k.  sekeru  doháňa. 
Slov.  Phřd.  1892.  56.,  1893.  567. 

Kyjanka  =  píst.  Vek.  Val.  I.  123. 

Kyjov.  Manžel  z  Puchová  do  K-va  béhá 
(ženu  bye).  1560.  Phld.  1894.  3. 

Kyiovy  (tanec).  Vz  Tanec  mor.  (3.  dod.). 

Kyka  =  kotouč  atd.  K.  zlatom  vyšívaná. 
Phřd.  1894.  584. 

Kyklit-Í9,  idy,  f.,  řec.  =  zánět  těliska 
řasinkovitého.  Schb.  Nád.  47. 

Kykula,  y,  f.  ==  vrch  v  Chochalanských 
horách  a  j.  na  Slov.  Phřd.  1893.  465. 

Kýla.  K.  mozková,  encephalocele.  Vz  Ott. 
Vm.  597. 

Kylhof,  vz  Koplhon  (3.  dod.). 

Kýmkoryek  =  dokud.  Slov.  Phřd.  1895. 
262. 

Kymnik,  a,  m.,  jezírko  ve  Spiši.  PhTd. 
XII.  75.,  425. 

Kyn,  u,  m.  Za  kynem  Štěstěny  oba  spěli. 
Vrch.  Rol.  I.— VI.  10. 

Kynety  u,  m.  =  atom.  Ztk.  35.  (3.  vyd.). 

Kynkati  se  »  klátiti  se.  Kotk.  1U5. 

Kynouti  z  kývnouti.  Gb.  H.  ml.  I.  438. 

Kynožitel,  e,  m.  =  mrliač,  ničitel.  Phřd. 
XII.  459. 

Kynšberk,  a,  m.,  z:  Kdnigsberk.  Oern. 
Př.  37. 

Kynštart.  S  k-tem  má  (náš  pán)  konec 
takový,  ješto  . . .  Arch.  XIV.  28?. 

Kynžvart,  z:  Konigswart.  Čem.  Př.  37. 

Kyppý.  Kypr,  a,  o.  List.  fil.  1895.  297. 

Kyrotok,  u,  m.  K.  koroptví.  Světz.  1895. 
530. 

Kyrylka.  Na  K-lce  =  poloha  u  Podébr. 
NZ.  m.  520. 

Kyrys  (krunýř)  =  přední  plech,  ochranná 
zbroj;  plát  ze  2—4  větších  kovaných  kusů, 
později  byl  kován  z  jednoho  kusu.  Wtr.  Krj. 
I.  243.,  600. 

Kysaný.  K.  polévka.  Cf.  Kvasový  (3.  dod.). 

Kysati.  O  puv.  slova  cf.  Gb.  H.  ml.  I.  76. 


Kyselec,  Ice,  m.,  rostl,  vz  ŠCovík  (3.  dod.). 

KyseroT,  a,  m.,  obec  v  Tekovskn.  Phřd. 
Xn.  155. 

Kyselý.  O  pův.  slova  cf.  Gb.  H.  ml.  I.  76. 

Kysličník  uhličitý.  Vlastnosti  jeho  a  pří- 
prava; v  ohledu  zdravotnickém;  upotřebeni 
ho.  Vz  KP.  VI.  689.-697. 

Kyslo  =  polievka.  Phřd.  1895.  707. 

Kysiomér,  u,  m.,  Acidimeter,  S&uremesser. 
m.  Sterz.  I.  93. 

KysloměrstTÍ,  n.,  Acidimetrie,  Saure- 
messung,  f.  Sterz.  I.  ^. 

KysIý.  Keď  má  b\^  kyslé,  tak  s  octom. 
Pliřd.  1891.  442. 

Kysť,  kyšu  =  kysnouti.  Chřéb  nechce  ně 
cosi  k. ;  Di  už  k.  =  kysat,  spát.  N.  Hrozen k. 
Brt.  D.  n.  326. 

Kysta,  y,  f.  =  cysta,  boubel.  Schb.  Nád. 
54.  O  kystách,  na  kraji  očních  víček.  Vstnk. 
II.  508. 

Kystický.  K.  nádory.  Vstnk.  II.  603. 
^  Kystom,  u,  m.  =  cystom.   K.   ovaríalní. 
Cas.  čes.  lék.  1888.  62. 

Kyša  =  kyselé  mlieko.    Phřd.   1896.  391. 

Kýška.  Kde  si  si  pojiel  smetanu,  pojedz 
si  £u  k-kn.  Slov.  Zátur. 

Ky  taj  kovy.  K.  čepec  =  s  kýtami  (s  kyt- 
kami). XV.  stol.  Wtr.  Krj.  1.  109. 

Kytajový.  K.  spodky.  1797.  NZ.  IH.  323. 

Kytkářka,  y,  f;  NZ.  IV.  302. 

Kytl,  e,  m.  =  kytU.  Wtr.  Krj.  I.  345. 

Kytle  =  mt  českého  lidu  prostého.  XV.  st. 
Wtr.  Krj.  I.  90.,  137.  K.  ženská.  XV.  stol. 
Vz  ib.  94.  nn.  K.  =  oděvací  sukně  prostého 
lidu  (krátká)  formy  blusovité.  Ib.  137.,  345., 
439.,  464. 

Kytlice,  e,  f.,  vz  Kytle. 

KytlOYiČ,  e,  m.  «=  muz  zené  podrobený. 
Slov.  Phřd.  1894.  760. 

Kytlovitý.  K.  sukně.  Wtr.  Krj.  I.  349, 
Cf.  Kytle. 

KýVati.  Kto  chce  žíf,  nech  sa  kývá  (pra- 
cuje). Slov.  Nov.  Př.  127. 

Kyvis,  a,  m.,  kyviskxi,  y,  f.,  pták,  vz  Ka- 
menník  (3.  dod.). 

Kyvtat,  kyviotat  se  =  vikkUi  se.  Zlín. 
Brt.  D.  II.  336. 

Ky vňačka,  y,  f.,  jm.  hory.  1635.  DmL  List. 
16. 

Kyžliněc.  Malý  k.  velku  ďuru  v  hlavě 
zrobi.  Slez.  Nov.  Př.  128.  Cf.  Kyžlen  (dod.). 

kž.  Místo  kž  psáno  kx  n.  x:  jakx,  jaxto. 
Gb.  H.  ml.  I.  516. 


L. 


Praslovanské  t,  t  Vz  Gb.  H.  ml.  I.  307. 
Fůvodni  1.  Ib.  302.  —  Ja  se  psávalo:  1,  11: 
llabut;  netvrdé  /  psávalo  se:  li,  ly:  v  kaplie; 
tvrdé  X  psávalo  se:  i,  I  (1  švabachové):  láía, 
lysý.  Cf.  Gb.  H.  ml.  I.  353.,  354.  —  Souhláska 
1  a  její  povaha.  Ib.  327.  n.  Souhl.  ř,  -ř,  T  a 
jejich  rozvoj.  Vz  ib.  353.,  354.  Netvrdé  I  stříd- 


nicí  za  bývalé  střední  I  a  za  bývalé  měkké  L 
Vz  ib.  355.  V  Cechách  a  na  záp.  Mor.  je  jen 
jedno  /  (u  Tišn.,  Brt.  D.  II.  185.;  u  Litovle, 
Konic  a  Jevíčka  jest  /  většinou  střední,  I  jen 
místy,  ib.  112.);  jinde  na  Mor.  je  /  a  t  a  za 
toto  místy  u  (daua  —  data,  dau,  biu;  cf. 
Brt.  I).  II.  46.;  na  Slov.,  cf.  Pastr.   L.   138.; 


L  —  Ladislav. 
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na  Slov.  je  tvrdé  i,  vedle  ného  měkké  /', 
dílem  střední  /.  Ib.  858.,  859.  U  Kroměř., 
Olom.  a  Prost,  se  f  od  ^  rozeznává.  Brt.  D. 
II.  16.,  69.  Také  u  Kojet.,  u  Přer.,  Morkovic, 
Bystr.,  Týnce,  VíSk.,  Slavk.,  vz  ib.  36.,  37., 
46.,  63.,  71^  93.,  99.,  147.  U  Zábř.,  Slavkova 
znají  ř,  ř  a  /.  Ib.  127.,  147.  —  t  označuje 
se  jen  před  tvrdými  souhl.:  India.  Vz  Pastr. 
L.  129.  Ve  Velké  Revúci  fnení.  PWd.  1893. 
553.  Měkké  ř  drželo  se  až  do  XIV.  stol.  Vz 
Gb.  H.  nd.  I.  356.  —  i  pravidlem  v  slabikách 
bývalých  s  -a,  -o,  -«,  -y,  -a,  -t;  I  (netvrdé) 
v  případech  ostatních.  Vz  "ib.  355.  —  I,  i 
v  bibli  kralické.  Vz  ib.  360.  —  í  (dlouhé) 
bvlo  ve  strč.  a  je  v  dialektech:  víča,  híbka. 
Brt.  D.  I.  60.,  8.,  n.  16.,  Gb.  H.  ml.  I.  300. 
Samohláskové  /jev  Gemersku  obecné  (dlouhé 
i  krátké):  dího.  Phíd.  1893.  557.  Samohlás- 
kového I  ve  Spišsku  není  a  objevují  se  ná- 
sledující střídnice:  halboki,  polni,  jabluko, 
vUk.  PhFd.  1893.  431.  —  Cizí  1.  Vz  Gb.  H. 
ml.  I.  365.  —  Kde  na  Mor.  stýká  se  d  s  /,  tam 
lid  místv  vyslovuje  dvojité  11:  opadlo  —  opallo. 
Mtc.  IS94.  21.  —  1  méni  se  a)  v  m:  vem- 
blód  m.  velbloud,  u  mor.  Kruml.,  Litov., 
Konic,  Jevíčka,  Tišn.,  Kunšt.,  cf.  Brt.  D.  II. 
207.,  112.,  185.,  232.;  b)  v  n:  řemesnník,  kun- 
cava,  končava  m.  kolčava,  u  Litovle,  Konic, 
Jevíčka,  Tišn.,  Kunšt.,  cf.  Brt.  D.  II.  112., 
185.,  232.,  46.;  c)  v  r:  ílaner,  liniár,  brblati, 
prubial  (pluvial).  List.  fil.  1893.  467.,  baršó- 
nek  (balšánek),  relík  m.  lelík,  Brt.  D.  II.  112., 
185.  —  I  mění  se  místy  v  m  (obalování):  peku 
m.  pekl,  chuum  m.  chlum.  Ďoudl.  Gb.  H.  ml. 

I.  364.  Vz  Obalování,  Brt.  D.  H.  46.  Také 
v  r  v :  sřze,  žFutě.  U  Jíojet.  a  místy  u  Přer. 
Brt.  D.  II.  46.  V  již.  Cech.  mění  se  v:  r,  «, 
w,  d,  ř,  j.  Vz  Dšk.  Jihč.  I.  3.-7.  Vz  tam 
také  jeho  znění  a  vokalisování.  —  I  se  pH- 
souvd:  laskominy  v.  askominy,  hrable  m.  hrábě 
atd.  Vz  Gb.  H.  ml.  I.  366.  V  Háj.  Herb.: 
karafílát,  vyšklubati.  157.  b.,  98  b.  Mlisa  m. 
mísa,  hlučení,  střaplec.  Tišn.,  Zábř.  Brt.  D. 

II.  185.,  128.  —  I  se  odsouvá:  nes  m.  nesl, 
vyved  m.  vyvedl,  mod  m.  modl,  okrska  m. 
okrslka,  mys  m.  mysl  atd.  Vz  Gb.  H.  ml.  I. 
367.  Z  tázací  spojky  -li  I  se  dialekt,  vy- 
pouští: víš-i?  Zlín.  Brt.  D.  I.  16.  Po  samo- 
lilásce  vkládá  se  j:  daleko-ji?  Gb.  H.  ml.  I. 
3(58.  V  participiích  ř-ových :  vlez,  ukous-liby 
(pad,  nes,  sed,  děál  m.  dělal  a^d.  U  Litov., 
Konic,  Jevíčka,  Zábř.;  Kunšt.,  Zďár  a  j.  Cf. 
Brt.  D.  n.  112.,  127.,  232.,  248.,  Pastr.  L. 
149.);  mha.  Háj.  Herb.  150.  a.,  352.  b.,  173.  b.; 
Mohenice  na  Mor.  V.  Kal.  45.  Užica,  han. 
lužica,  heď  m.  hleď,  heďte,  žička,  mynář, 
žica.  U  Kojet,  Přer.,  Olom.,  Prostěj.,  Brn., 
Tišn.,  Kunšt.  a  j.  Cf.  Brt.  D.  II.  5.,  46.,  69., 
165.,  185.,  232.  V  Gemersku  se  /  místy  v  par- 
tie, praeter.  souhláskových  kmen&  úplně  od- 
souvá: príš  m.  prišol.  Phřd.  1893.  560.  —  I  a 
r  přesmykují  se  v  témž  slově :  leberia  m.  re- 
bellie.  Vz  Gb.  H.  ml.  I.  541.  O  přisouyání, 
odsouvání,  přesmy kování  hlásky  /  v  již.  Cech. 
vz  Dšk.  Jihč.  I.  3.-7.  Souhl.  I  v  Chromái  na 
Mor.  Vz  List.  fil.  1894.  88.,  89.  —  1  slabiko- 
tnorné  vzniklo  z  I  spojeného  s  některým  jerem: 
gli»tati  —  hltati;  z  í7,  yl,  li,  ly:  plný  (pilný) 
atd.  Gb.  H.  ml.  I.  287.  Vlna,  mysl.  Psávalo 
se  také  11:  plíny.  Ib.  287.  Slabikotvorné  \  se 


mění  a)  v  li,  ly:  Wlitawa,  slyzami;  b)  v  el: 
velna  —  vlna,  rzekel  ^ekl),  ib.  290. ;  c)  v  il, 
yl:  Wiltawa,  wylk,  ib.  z92.:  d)  v  le:  blcha  — 
blecha,  ib.  297.;  e)  y  ul:  vlněný  —  vulněný, 
ib.  294.;  í)  v  lu:  blcha  —  hluchá,  činek  — 
člunek,  ib.  295.;  g)  za  I  bývá  lo,  ol:  klbása  — 
klobása,  molvený.  Ib.  295.  Paprslky.  V.  Kal. 
169.  Na  okršlku.  Háj.  Herb.  XIII.  b.  (List.  fil. 
1894. 296.).  Cf.  Brt.  D.  H.  46.  (u  Kojet.  a  Přer.), 
112.  (u  Litovle,  Konic,  Jevíčka),  165.  (Brn.), 
1^5.  (Tišn.),  207.  (Kruml.),  232.  (Kunšt.),  248. 
(Zďár.).  Slabikotv.  I  na  Slov.  Vz  Pastr.  L.  86. 
Slabikotvorné  /:  stíkať.  Zlín.  Gb.  H.  ml.  I. 
287. 

-1  příp.  jmen  osob.:  Brejšl,  Jechl.  Vz  Kbrl. 
Sp.  13. 

-la  příp.  jm.  osob.  mor.:  Kusala,  Pršala, 
Trčala  atd.  Kbrl.  Dmžl.  11.  Andrla  (zněm.). 
Kbrl.  Sp.  13. 

Laba,  y,  f.  ==  dlabá.  Slov.  Phřd.  1893.  54. 

Labadky,  trať  ve  Frýdecku.  Vést.  opav. 
1893.  9. 

Labe.  O  strč.  skloň.  cf.  Gb.  Km.  -a.  25. 
Pust  to  Labem  (nemysli  na  to).  Šml.  VIL  211. 

Laboda,  y,  m.  =  pobuda.  Záp.  Mor.  Brt. 
D.  n.  336. 

LaboratomL  L.  methoda.  Vstnk.  lU.  54. 

Laboréa,  e,  f.,  potok  v  Zemplínsku.  PhFd. 
Xn.  76.,  425. 

Labuď,  lybník  ve  Frýdecku.  Vést.  opav. 
1893.  9.  —  L.  =  místo,  kde  se  člověk  nmoho 
nalabudí  (naplahočí),  kde  jsou  močály,  vysoká 
tráva  a  p.  vést.  op.  1893.  20. 

Labuditi  se  <=»  plahočiti  se.  Vést.  op. 
1893.  20.  Vz  předcház. 

£abiillě  =  staré,  škaredé  papuče,  Val. 
Brt.  D.  n.  470. 

Labnť.  O  pův.  slova  cf.  Gb.  H.  ml.  I.  36., 
48.  O  strč.  skloň.  cf.  Gb.  Km.  -i.  36.      , 

Labužiti.  V  smilství  všichni  lidé  l-ží.  Cern. 
Cenci.  12. 

Lac,  loc,  z  něm.  Latz;  šorc  s  lacem  (po- 
kryt.m  Iftna).  XVI.  stol.  Wtr.  Krj.  I.  602. 

Láce  z  latja.  Gb.  H.  ml.  I.  3S4. 

Lacek  =»  limec.  Slez.  Vést.  opav.  1894.  č. 
4.  str.  9. 

Lacino  adv.  z  strčešt.  v  List.  fil.  1895. 105. 
hojně  doloženo. 

Laciný.  Lacin,  a,  o.  List.  iil.  1895.  297. 
L-ný  —  dvakrát  placený.  Heršpice.  Rous. 

Laclava,  y,  f.,  obec  v  Turci.  PhFd.  XII. 
155. 

Lačné.  Lačně  se  poddati.  AlxV.  20.  b. 

Lacnitel,  e,  m.,  Limitant,  m.  Phfd.  XU. 
116. 

Lačniti,  limitieren.  Phid.  XU.  116. 

Lacno.  Kdo  1.  kupi,  dva  rázy  plati.  Slez. 
Nov.  Př.  336. 

Lacrimae  Christi,  výborné  červené  víno 
italské.  S.  N. 

Lačný.  O  pův.  slova  cf.  Gb.  H.  ml.  I.  36. 
Lačen,  čna,  o.  Lačen  jsem  byl.  Hus.  Post.  5. 
a.  L.  po  lupu.  Vrch.  Rol.  XVU.— XXII.  160. 
Na  lacne  srdce  nopušťaj  sa  z  domu.  Slov. 
Nov.  Př.  504. 

Lada,  Lada,  y,  m.,  vz  násl.  Ladislav. 

Lada  =»  truhla.  Kde  baba  —  tam  1.  Šariš. 
PhPd.  1895.  377. 

Ládels:,  dka,  m.,  vz  násl.  Ladislav. 

Ladislav,  a,  m.  Odtud:  Lada  i  Ldda^Lď 
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Ladislav  —  Láo. 


deky  Loch,  Laieky  Ldiek,   Lctéka^   Lachouty 
Laceky  Landaf.    Kbrl.  Sp.  17.  Cf.  Kotk.  24. 

Ladně.  Kat.  2666.  —  List.  fil.  1895.  106., 
127. 

Lado.   O  pŮY.  slova  cf.  Gb.  H.  ml.  I.  53. 

Ladomer,  a,  m.,  obec  v  Tekovsku.  Phfd. 
XII.  251. 

Ládováni,  n.  =  obchod  s  obilím,  vlnou, 
železem,  solí  atd.  Tk.  X.  7. 

Ladovec  =  ledové  kroupy.  PhFd.  1895.  22. 

LadoTO,  a,  n.  =  potok  na  Slov.  PhFd.  1894. 
201. 

LadTinice,  e,  f.  =  ladvina.  Mtc.  XVIII. 
209.  Slov. 

Ladyř  =  dohazovač.  XVHI.  stol.  NZ.  IV. 
107. 

Laey  =  Idhevy  h  odsuto.  Dšk.  Jihč.  I.  33. 

Lafna.  Svetom  vymrskaná  1.  Phrd.  1895. 
685.  Cf.  Laf&a. 

Láftiouti  koho.  Dšk.  Jihč.  I.  6. 

Lahčina.  Slov.  Mtc.  1894.  107.,  108,  Cf. 
Lahčovina. 

LáheT,  z  ném.  Láge  a  to  z  lat.  lagena. 
Mkl.  Fremdw.  104.  Objímá  se  s  láhví  (pije). 
Šml.  I.  123. 

Lahko.  K.  prišlo,  í.  išlo.  Slov.  Nov.  Př.  60. 

Lahkomyslnik,  a,  m.  Phid.  1896.  246. 

Lahký  =  lehký.  Mor.  Brt.  D.  I.  29.,  Gb. 
H.  ml.  I.  53. 

Lahoda.  O  pův.  slova  cf.  Gb.  H.  ml.  I.  397. 

Lahodné.  L.  toho  tam  bylo  (dosti  málo). 
PhFd.  1894.  308. 

Lahodný.  Lahoden,  dna,  dno.  List.  íil. 
1895  292 

Laholiti  =  lahoditi.  Kotk.  70. 

LahostaJ.  Of.  Lehostaj.  Po  Tahostaji  =  bez 
velkého  usílovania.  V  Prividzku.  PhFd.  1894. 
308.  Voli  majú  1.  (=  keď  sii  nie  v  jařme  za- 
chytené).  Ib.  375. 

Lahdtka,  y,  f.,  dčdina  v  Gemeri.  PhFd. 
1894.  126. 

Lahtikársky.  Rozprával  o  vcciach  nábo- 
ženských po  F.;  A  pohol  (pohnul)  plecom  F. 
PhFd.  XII.  132.,  70tí. 

Lach,  a,  m.,  cf.  předcház.  Ladislav. 

Lachky  =  lehktj  (o  chftzi).  Doudl.  Kts.  10. 

Lachout,  a,  m.  Cf.  předcház.  Ladislav. 

Lajbel,  biu,  m.  =  rukávová  kazajka.  NZ. 
III.  426.  Cf.  Lajbl. 

Laje,  e,  lajcey  e,  f.  ==  lavice.  Doudl.  Kts.  7. 
Kdo  se  pod  lajcí  narodil,  na  kamna^  se  ne- 
vyškrábe  (chudý  málokdy  zbohatiie).,CT.  Tkc. 

Lajdiéek,  čku,  m.,  cf.  Lajdík.  Óes.  1.  V. 
228. 

Laik,  a,  m.,  z  laicus,  nč.  laik  (dvouslabičné). 
Gb.  H.  ml.  I.  567. 
Laika  =  ovce  atd.  PhFd.  1893.  762. 
Lajský  =  nevázaný y  hrubý.  Val.  Brt.  D. 
II.  336. 

3.  Lak.  Vřed  z  lakov.  Slov.  Mtc.  1894.  107. 
Od  Faku  dobré  z  noh  nespadne.  Slov.  Nov.  Pr. 
585. 

Láká  =  nádoba  atd.  V  jedné  lacze  a  v  jed- 
nom súdci  byl  prach.  1466.  Arch.  XIV.  155. 
Lákati  =  váhitiy  z  něm.  locken ;  1.  =  lač- 
nétiy  snad  z  rušt.  Vz  Mus.  1894.  161.  (Vo- 
dičkaY  Cf.  o  pův.  slova  také  Gb.  H.  ml.  1. 36. 
Lakomec.  L.  chytil  babu  za  konec  a  ona 
ho  za  hlavu,  ometla  s  ním  zahradu  (pokřik 
na  1-ce).  Brušp.  Hledíková. 


Lakomitel,  e,  m.  Zlata  nenasycený  1.  Enns. 
146.,  Světz.  1895.  15. 

Lakomiti.  Kdo  se  lakomí,  ten  má.  Mor. 
Čes.  1.  V.  421. 

Lakomnosť.  Druhé  heslo  l&omiiosf 
v  VI.  809.  oprav  v :  Lakomosf ,  lakomství. 

Lakomný  m.  lakomý.  Postřekov.  Mu?. 
1895.  181. 

Lakomý.  O  pův.  slova  cf.  Gb.  H.  ml.  I. 
36.  L.  jen  to  cítí,  co  vztahuje  se  jeho  ku  po- 
kladu. Vrch.  Rol.  XLV.  118.  L-mí  se  vypo- 
vídají ze  Skupic  přes  Nedánice  do  Štédríku. 
NZ.  III.  228. 

Lakomý  siný  =  lehkomyslný.  L.  člověk 
vždy  hradí,  ako  by  z  groša  na  krajciar  prí- 
šiel.  Phfd.  Xn.  695. 

Lakosciyý.    Nebudz  takým  1-vým.    Phrd. 

1891.  190. 

Lakoté,  pL,  f.  =  laskominy.  N.  Mést<i. 
Brt.  D.  II.  Sfe6. 

Lakoty,  pl.,  f.,  nemoc  dětská.  Dítě  mnoho 
jí  a  nejde  mu  to  k  duhu.  Brt.  D.  II.  488. 
Léčení  jich.  Vz  Duf.  28. 

LákOTÍ§ča  =  kalužina.  Duf.  202. 

Lakton,  u,  m.  L.  kyseliny.  Vstnk.  III.  8., 
250. 

Laktr,  u,  m.  =  lachtr.  V  Senehradsku  na 
Slov.  Phřd.  1894.  86.  Cf.  Laktor. 

Lale,  laUte  =  hUy  Mete.  Jemn.  Brt.  D.  II. 
221.,  275. 

Lalija,  e,  f.,  rostl.,  vz  áabla  (3.  dod.). 

Lámačka.  L.  kukuřice  «=  vylamování.  Obz. 

1892.  150, 

LámankOTica,  e,  f.  ==  lámanková  po- 
lévka. Brt.  D.  II.  477. 

Lámankoyý.  L.  polévka  (z  malých  ječných 
krupek).  Slez.  NZ.  IV.  446.,  501.  L.  kaše. 
N.  Jičín.  Brt.  D.  U.  474. 

Lámaný.  L.  počet  =  zlomek.  NZ.  IV.  13B. 

Lámasky,  pl.,  f.  =  kalhoty  z  lámasu.  Měl 
jsem  1.  do  bot.  Rais.  Svétz.  1893.  100. 

Lámati  rudu.  Phfd.  1893.  435.  Cf.  Báňá 
(3.  áoáX 

Lambdacism-us,  u,  m.  :=  špatné  vyslo- 
vování hlásky  /.  Ott,  VIII.  315.  , 

Lamberk,  a,  m.,  z  Rehberg.  Cern.  Pr.  37. 

Lamentiti  =  láteřiti.  Rais.  Světz.  1893. 
349.  a. 

Lamfář8tvi,  n.  místo  lamfaréřství^=  toulka. 
1555.  List.  fil.  1893.  465. 

Lamfogt  {'fojt)  atd.  1591.  Dmi.  List.  14.. 
Mtc.  1895.  136. 

Lamiar,  u,  m.  =  ramár,  nabiják.  Slov. 
Zátur. 

Lámka.  Hojení  lámky  na  Slov.  Vz  Phfd. 
XII.  565.,  723. 

Lamozit  pole  =  pluhem  lámati,  leda  bvlo 
orati.  Slov.  Brt.  D.  II.  336. 

Lampadka,  y,  f .  =  lampička.  Phld.  1894. 
78.  Cf.  Lanipada. 

Lampáš  =  lampa.  Phfd.  Xn.  206.  Má  1. 
v  hlavě  (opilý).  Slov.  Nov.  Př.  599. 

Lampášovy,  Lampen-.  L.  svěUo.  Phfd. 
1896.  172. 

Lamprda  =  toulavý  lenoch.  Kunšt.  Brt. 
D.  II.  ^6. 

Lán  v  XVIII.  stol.  L.  královský  =  12, 
kněžský  =  11,  panský  =  10  kop  záhonův; 
selský  =  4  čtvrtém  =  8  kopám  záhonů  = 
64  jitr&m  českým   čili   strychům   rovným  = 


Lán  —  LatéDský. 
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1^2  proYazům  =  288  honům  =^  576  záhon fim 
=  57.686  čtver.  sáhům  =  519.168  čtver.  lok- 
třim  pražským.  Vz  NZ.  III.  143.  Ale  v  lidu 
selském  vešel  v  užíváni  lán  po  60  korcích, 
korec  po  8  záhonech ,  záhon  po  100  čtver.  sá- 
zích, což  zfistalo  až  na  naše  časy.  Ih. 

Laň.   O  pAv.  slova  cf.  6b.  H.  ml.  I.  36. 

O  strč.  sklonční  cf.  6b.  Km.  -a.  89.    Dívka 

j^ko  laňka  (ušlechtilá,    sličná,    hodná).    Na 

Zďársku.   Nár.  list.  1894.  č.  165.  odp.  feuill. 

Laňce.  L.,  strč.  ze  střhněm.  Lanze  a  toto 
z  stfranc.  laňce,  lat.  lancea.  6b.  H.  ml.  I.  604. 
Pakli  k  lanciem  pjrišli  by  a  k  smlúvě  dopu- 
štěni byli.  1469.    Cel.  Pr.  m.  H.  23. 

Lančiparija,  z  Landpartie,  laš.  Brt.  D.  II. 
516. 

Lancúch,  vz  Brzda  (3.  dod.). 

£andar,  vz  Jaučar  (3.  dod.). 

Lančiar,  a,  m.,  obec  v  Nitran.  Phid.  XII. 
74.,  425. 

Landa,  v,  m.,  os.  jm.,  vz  předcház.  Ladi- 
slav. —  L.,  y,  f.  =  nečistotná  ženská.  Je- 
víčko. Brt.  D.  II.  336. 

Landkoéi.  L.  ho  dovezl.  Kat  z  Zer.  lf^8. 

Landkomtur,  a,  m.  Wtr.  Živ.  c.  738. 

Land§kroun.  O  lidové  etymologii  vz  Cern. 
l*r.  31. 

Lani  ty  a  =  bok  úlu.  Dmi.  List.  27. 

Laňkanf,,  u,  m.  =  lit  kup,  z  Lei(t)kauf, 
mercipotus.  Cern.  Př.  85. 

Lanolin,  u,  m.,  druh  tuku.  Vstnk.  IV.  14^. 

Lap.  Nezdej ú  lap  skutka  čstného.  AIx.  B. 
325. 

Lapač  =  náhončí.  Carův  1.  Kká.  Suš.  33. 

LapaČka  =  lapací  loď,  Kaperschiíf.  Sterz. 
II.  lo.  —  L.  =  násilné  odvádění  na  vojnu. 
Us.  Jrsk.  Star.  pam.  čes.  309. 

Lapati.  Nelapaj  sa  na  to,  na  čo  si  nenar 
rastol.  Slov.  Nov.  Pr.  97. 

Lapiďupa,  y,  m.  =  kdo  lapí  (dřepí)  na 
ďuftě  (zadnici).  Zlín.  Brt.  D.  II.  336. 

Lapimueha,  y,  f.  =  kdo  lapá  mouchy , 
m  sto  aby  konal  práci  důležitější.  Brt.  D.  ÍI. 
336. 

Lapka  =  loupežník.  6R.  Nov.  14. 

Lápka.  Uápky  =  nízké  pilíře  z  vepřovic 
u  zdi,  na  nichž  jsou  položeny  lavice.  Han. 
Brt.  I).  II.  336.,  436. 

Lapkováni.  L.  braných.  XV.  stol.  Cel.  Pr. 
m.  1. 193.  Véci  válkami  nebo  1-ním  (loupením) 
brané.  Ib.  II.  1003. 

Lapotati.  Osika  vždy  něco  lapoce.  Phld. 
1893.  130.  —  1893.  321.,  1894.  727. 

Lápsik  =  potéh.  L.  fa  naučí,  Čo  je  řemeslo. 
PhFd.  1892.  587. 

Laptikár,  a,  m.  PhM.  1893.  539. 

Larifari,  z  vlas.  pojmenování  not:  la  re 
fa  re.  Cern.  Př.  22. 

Larva.  Larvy  a  maškary  v  XVI.  stol.  Vz 
Wtr.  Krj.  I.  646. 

Larvomorný.  L.  vosy,  entomophaga.  Vz 
Ott.  Vin.  639.  a. 

Lásčisko,  a,  n.  =«  láska  (potupně).  Phld. 
1893.  613. 

L^ice.  Je  jako  1.  (obratný,  nékdv  i  mstivý). 
Na  Zďársku.  Nár.  list.  1894.  č.  155.  odp.  feuill. 

LasicoYý.  L.  čuba.  XV.  stol.  Wtr.  Krj.  I. 
158. 

Láska.  L.  není  věchet  slámy.  Us.  Za  pe- 
niaze  —  žiadna  1.  PhId.  1894.  441.  Věrná  1. 


věčně  nezhasíná.  Quis.  TřŠ.  58.  L.  přílišná 
i  žádná  zabíjí.  Cop.  34.  Jest  to  1.  jako  vlčí 
mák:  kvete  a  hoří,  ale  makovice  (svatba) 
z  toho  nebude.  Nár.  list.  1894.  č.  196.  odp. 
feuill.  L.  jak  ve  dvou  zábavná,  tak  pro  tře- 
tího nechutnou  vždy  jest.  Brab.  90.  Tak  1. 
není  vždycky  neblahá,  dost  škodí,  však  též 
někdy  pomáhá;  Šílenství  je  1.  ien  a  blud,  to 
moudří  vědí,  oko  jichž  to  zhlídlo.  Vrch.  Rol. 
XXIII.— XXIX.  90.,  51.  Jak  velký  hvozd  je 
1.  neprůhledná  a  slepý  bez  cíle  tam  každý 
chodí;  L.  drsné  srdce  vlídným  činí.  Vrch.  Rol. 
XXIII.-XXIX.  51.,  XXXU.  105.  Kdež  jest 
pravá  1.,  tut  dlouhý  hněv  nemá  místa.  Bl.  6r. 
316.  L.  jest  pouhé  z^iízání  (rozmazlováni). 
U  Plzně.  Škard.  46.  Žili  spolu  v  lásce  jako 
dva  listy  na  stromě;  Které  koště  vymetlo  kdy 
lásku  z  domu?;  Kde  upřímná  1.,  tam  andělů 
na  sta;  Pro  lásku  netřeba  psáti,  ta  přejde 
sama;  L.  ie  nemoc  a  zdraví  se  jí  nechce  (nedá 
si  říci,  raditi);  L.  odjakživa  si  hoví  na  měkké 
podušce  naděje.  Šml.  VIL  7.,  151.,  174.,  VIII. 
145.,  153.,  156.  L.  s  chlebem  chutí  jen  (je-li 
co  jísti).  Phfd.  1896.  584.  L.  malých  panů 
sama  přijde.  Slez.  Nov.  Př.  247.  Láska  není 
žádný  hadr,  ani  žádná  onucB,  af  je  mladý  nebo 
starý,  zbláznit  (pos . . .)  se  musí.  lis.  Jak  si  lásku 
panny  získati?  Vz  NZ.  lU.  526.,  627.  —  L. 
=  ochota  a  p.  Jdi  pa  lásku  =  z  lásky  (ochoty) 
cesty  spravovat.  CT.  TkČ.  —  L.  =^  laaice. 
Phrá.  XII.  559.  —  L.  panská,  rostl.,  vz  Vlčí 
ocas  (3.  dod.).  L.  honící  či  dívčí,  rostl.,  vz 
Kohútek  (3.  dod.). 

Laskár,  a,  m.,  os.  a  míst.  jm.  na  Slov. 
(v  Turci).  PhFd.  XII.  68. 

Laskati  koho  pěstí.  Jrsk.  III.  243. 

LaskaTec.  Hojení  jím  na  Val.  Vz  Vek. 
Val.  I.  156. 

Laskavost,  verbum  fictum  et  ineptum.  Bl. 
Gr.  326.  A  nyní  všeobecné! 

Laskominy.  O  pův.  slova  cf.  6b.  H.  ml. 
I.  366.,  Mtz.  v  List.  til.  1885.  175. 

Laskovec,  vce,  m.,  obec  v  Turci.  PliZd. 
Xll.  165. 

Laský  m.  vlaský.  L.  ořech.  Doudl.  Kts.  15. 

Lastomir,  a,  m.,  děd.  v  Zempl.  Phfd.  1895. 
383. 

LastounoTý.  L.  šaty.  1760.  NZ.  III.  322. 

LastŮYka,  y,  f.  =  vlaštovka.  V  Lohovci. 
Polní  1.  =  brehule,  hirundo  riparia.  Mtc. 
XVIII.  243. 

Lašek,  Lásek,  ška,  m.,  os.  jm.,  cf.  před- 
cház. Ladislav. 

Laňka,  y,  m.,  os.  jm.,  cf.  předcház.  Ladi- 
slav. 

LadoTat  po  poli  atd.  «=  shledávati,  kde 
by  se  co  hocfilo  vzíti  (cizí  slovo).  Val.  Brt. 
1).  IL  516. 

Laštovka  m.  lastovka,  ět  m.  st.  Dák.  Jihč. 
I.  38. 

Lašťovka  m.  laštovice,  vlaštovice.  Gb.  H. 
ml.  I.  388. 

Laštůvka,  vz  Lelek  (3.  dodA 

Lať.    O  strč.  skloň,  vz  Gb.  Km.  -i.  4.,  36. 

Lata  =  buchta  podlouhlá  a  plná  (hlavně 
pro  čele(F).  Val.  Vek.  Val.  I.  23.  —  L.  =  zá- 
plata. Latíj  na  latu  se  bije  a  pivo  přece  se 
pije.  Mor.  Ces.  1.  V.  421. 

Láteénoživouci.  L.  tvor^  Ztk.  75.  (3.  vyd.). 

Latťnský.    L.  doba  v  Cech.;  její  konec 
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sahá  do  Vll.-Vm.  stol.  Cf.  NZ.  III.  471.  L. 
doba  zavedla  ráz  kultury  římské  a  nástroje 
železné  místo  dřívějších  bronzových.  Vz  Těn- 
ský,  NZ.  III.  73. 

Laterniéka,  y,  f.  =  odkvetlá  pampeliška. 
Brt.  I).  II.  508. 

Láti  z  lajati.  Gb.  H.  ml.  1. 91.  Imper.  lejte, 
lejme;  nyní  zase:  laj,  lajme,  lajte;  přehláska 
jest  zrušena.  Ib.  135. 

Latina.  Myslivecká  1.  =  lež.  NZ.  IV.  23(5. 

Latinská.  Chodí  do  1-skej  =  do  gymnasia. 
Ph!d.  1894.  551. 

Látka  =  veliký  hrnec  (nepolévaný).  Vek. 
Poh.  89.,  Bl.  Gr.  339.  —  L.  Barvy  a  látky 
k  šatům  v  XVI.  stol.  Vz  Wtr.  ,Krj.  1. 355.  nn. 

Latomrš,  i,  f.  =  netopýr.  Ce^n.  Př.  53. 

Latopyr,  a,  m.  =  netopýr.   Čem.  Př.  53. 

Lauaemium.  L-mia  platilo  se  vrchnosti 
10'/,,  kdykoli  na  př.  selský  statek  přišel  v  jiné 
držení.  L.  posil.  13.  Cf.  Auffank  (3.  dod.). 

Laur,  u,  m.,  polož  sem,  co  zaznamenáno 
u  chybného  loar. 

Laurič  Jos.  Cf.  Mus.  1893.  260.,  1895. 504. 

Lauroví,  polož  sem,  co  zaznamenáno  u  chyb- 
ného lourovi. 

Laurový,  polož  sem,  co  zaznamenáno 
u  chybného  lourový. 

Lauzmpelp,  e,  m.,  jm.  vinohradu  na  Mor. 
ir)31.  Kat.  z  Zer.  107.  (Laua  im  Pelz). 

Lavice  =  lávka.  PliFd.  1893.  281.  Lézti 
na  1-cu  (hra  na  Mor.).  NZ.  III.  26.  Cf.  Pod- 
nožka (3.  dod.).  Kdo  se  narodil  pod  lavkum, 
uěch  se  neraduje,  že  vyleze  na  fiu.  Mor.  Nov. 
Př.  176. 

Lavička  m.  lahvička.  Pror.  Isa.  10.  33. 
Vz  Lavice,  Dšk.  Jihč.  I.  33.  Qi  odsuto). 

Lavina,  také  zášust.  Vz  toto. 

Lávka  =  stálý  krám,  u  řezníků  masnice. 
Pekaři  s  lávkami  naproti  placbekům  (ndm.) 
aneb  tém,  kteří  na  volný  trh  peku  (kteří 
v  předměstích  anebo  přes  pole  bydlíce  tako- 
vých krámů  v  méstč  neméli  a  jen  jednou 
týdne  na  volném  trhu  městském  režný  chléb 
v  pecních  a  koláče  a  knipici  prodávali).  1584. 
Praš.  Řem.  10.— 11. 

Lavřin,  u,  m.,  laurus  (strom).  Kub.  Rol. 
120. 

Laz.  O  původu  slova  cf.  Gb.  H.  ml.  I.  87. 
Cf.  Kopanice  (3.  dod.).  Curticulae  nomine 
lazy.  Eml.  Urb.  211.,  222. 

Lazák,  a,  m.  =  šoupálek  (pták).  V  Podluží. 
Mtc.  XVIII.  244. 

Lazebniťiti,  badern.  Sterz.  I.  379. 

Lázeň.  O  pův.  slova  cí.  Gb.  H.  ml.  I.  102., 
Mkl.  Fremdwórtorbuch  104.  O  tvarech  cf.  Gb. 
H.  ml.  I.  371.,  Gb.  Km.  -i.  23.  Povéry  o  ní 
vz  v  Zbrt.  Pov. 

Lázeňský,  přítok  Černé  ve  Frýdecku.  Vést. 
op.  1893.  10. 

Lazidué  =  tratě  na  Újezdsku  u  Uher. 
Brodu.  MzO.  1890.  125.  (Šd.V 

Lazikaf,  iterat.  slovesa  íaziť.  Přer.  Brt. 
D.  II.  :5136. 

Laziti.  O  pův.  slova  cf.  Gb.  H.  ml.  I.  87. 

Lazkana,  y,  f.  =  rumpál  k  vytahování 
Kotví.  Pref.  Mus.  1894.  355. 

Lazný.  Lazný  írek  =  majetok  v  laziech 
ležiaci.  Phrd.  1893.  626. 

Lazová,  é,  f.,  trať  ve  Frýdecku.  Vest.  op. 
1893.  10. 


Lazov*an,  a,  m.  =  iaznik.  Slov.  Brt.  D. 
II.  336. 

Lazuka.  O  pův.  slova  cf.  Gb.  H.  mL  1. 87. 

Lazy  =  obec  v  Liptově.  PhFd.  XXL  251. 

Lbi,  n.,  vz  Leb. 

Idr  m.  Ir  (d  vsuto):  baldrían  z  valeriana, 
Gb.  H.  ml.  I.  409.,  UÍdrych,  Dšk.  Jihč.  I.  16. 

-le,  příp.  jm.  os.:  Andrle,  Eberle,  Nikerle 
(původu  něm.'),  Havrdle,  Kouble.  Vz  Kbrl. 
Sp.  13.  V  Morkovicích  mění  se  v  -li:  v  truhlL 
Hrt.  D.  II.  62. 

1.  Le  m.  U.  Vz  Gb.  H.  ml.  I.  198. 

2.  Le  =  hle,  Dšk.  Jihč.  I.  33. 

Lé  m.  lie.  Vz  Gb.  H.  ml.  I.  198.,  192. 

2.  Leb.    O  strč.  skloň.  cf.  Gb.  Km.  -i.  17. 

Lebavéti  =  vyrudnouti.  Slov.  Brt.  D.  11. 
336. 

Lebavina^  y,  f.  =  úlehle,  na  níž  jest  zde 
onde  nčjaký  chrást.  Slov.  Brt.  D.  U.  336.  — 
L.  =  ovčí  nemoc  jako  prašivka,  vlna  schází, 
ovce  lebaví.  Ib.  492. 

Lebavosf.  Phrd.  1895.  152. 

Lebavý.  Phfd.  1895.  425. 

Lebduska  =  levdmka,  pták.  Kotk.  159. 

Lebeda.  L.  bílá,  matha,  calamentum.  1440. 
List.  fil.  1893.  393.  —  L.,  atriplex.  Cf.  Zdu- 
vač  (3.  dod.). 

Lebka  =  kuželovitý  přístřešek  u  hřebene 
střechy.  Slez.  NZ.  IV.  12.  —  L.  =  zbroj.  Vz 
Přilbice,  Helm  (3.  dod.),  Kraboška  (3.  dod.).  — 
L.  noční  =  čepec.  Wtr.  Krj.  I.  384. 

LebkáČek,  čka,  m.  =  Černohldveky  ^ylvia 
atricapilla.  Mor.  Mtc.  1893.  304.  Cf.  Cemo- 
hlávek.  Brt.  D.  II.  496. 

Lee  =  leč,  Dšk.  Jihč.  I.  44. 

Léceti.  O  pův.  slova  cf.  Gb.  H.  ml.  I.  49., 
81.  O  tvarech  cf.  ib.  106. 

Léci.  O  pův.  slova  cf.  Gb.  H.  ml.  I.  83. 

Leckaf,  lekstat  =  lechtati,  lektati.  Dšk. 
Jihč.  I.  36. 

Léč  jedu  =  léčící  moc.  Vrch.  v  Ba  uděl. 
32.  -  -  L.  (lýč)  =  hoiížev.  Brn.  Brt.  D.  II.  336. 

Léčebný.  Domácí  prostředky  1-bné.  Vz 
Ott.  VII.  796. 

Léřeni.  L.  lidové.  Vz  Zbrt.  Pov.  159. 

Led  =  lid.  V  Chromči  na  Mor.  List.  fil. 
1894.  79. 

Ledacos.  Toto  slovo  má  Bl.  Gr.  274.  za 
.  inoptum  m.  lecos. 

Ledaebtor,  a,  m.  =  redaktor.  Us.  List. 
fil.  1893.  4í>7. 

I     Ledajá(Če)k,   Durchgánger,  m.  Sterz.  I. 
718. 

Ledakdes  dle  Bl.  inepte  m.  leckdes.  Bl. 
1  Gr.  274. 

Ledek,  alumen.  1440.  List.  fil.  1893.  393. 

Leden.  Teplý  1.  plní  kněžské  obory  (hřbi- 
tovy). Duf.  242.  Prší-li  n.  snéží-li  v  ledna 
mnoho,  stromy,  vrchy  a  doly  škodu  trpí.  Vek. 
Val.  I.  161. 

Ledenec,  nce,  m.,  rostl.  Vz  Stručina  (3. 
dod.). 

Lediiáček,  alcedo  ispida,  místy  na  Mor. 
n/bářik,  rybař,  rybdk,  ledhák,  ledňáček,  rá- 
kos nik,  vodní  kos.  Vz  Mtc.  1893.  301.  Také: 
led  nik,  vodní  ra^ka  (Slez.),  kakalužka  (Opav.). 
Brt.  D.  II.  493. 

Ledňák,  a,  m.,  vz  Ledňáček  (3.  dod.). 

Lednice  pro  domácnost,  ICisschrank  ffir 
liausbedarf.  Jeř. 


Lednfk  —  Eém. 
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Lednik,  a,  m.,  vz  Led&áéek  (8.  dod.). 

Ledno  =  jedno.  Rožmb.  128.  a  j.  —  Gb. 
H.  ml.  I. 

Ledovati  =>  led  vysekávali,  aby  mohl  do 
vody  vnikati  vzduch  rybám.  Gejč.  Hledík. 

Ledúeh,  a,  m.,  území  v  Nitře.  Phld.  XII. 
74.,  426. 

LedTi.    O  strč.  skloň.  cf.  6b.  Em.  -a.  89. 

Ledvina,  slov.  ladvina.  O  pův.  cf.  6b.  H. 
ml.  I.  106. 

Ledyý.  Ledvou  núdzou  vydřela  sa  (liška) 
mu  (vlku)  z  náručia.  Phld.  XH.  721. 

Ledyeo  (==  ledaco)  =:  látka,  která  se  v  ho* 
řejáí  části  z  předu  sukně  přidávala,  nedostá- 
valo-li  se  při  §ití  kamlotky  kusu  l&ťky.  Slez. 
Vést.  opav.  1894.  č.  4.  str.  9. 

Lef  ký  =  Uhký,  h  y  f,  Dšk.  Jihč.  I.  32. 

Lega,  y,  f.  =  páska.  L.  u  sukně.  Slez. 
Vést.  opav.  1894.  č.  4.  str.  12. 

Legát  »  židle.  NZ.  BI.  527. 

Legátka.  L-tku  zdvíhat  (hra).  Mor.  Vz 
NZ.  m.  26.,  Legát. 

Legenda.  Cf.  Vlč.  Lit.  7.,  17.,  19.  —  L. 
=  titul.  Pečef  má  latinskou  1-ndu:  SigiUum 
opifíc.  fabr.  (fabrorum)  ferr.  dvit.  Fridecensis. 
Praš.  Řem.  41.  a  j. 

Legendista,  y,  m.  Zbrt.  Pov.  24. 

Legramá,  reglmá,  z  fr.  reglement.  Us. 
Cem.  Př.  68. 

Legramaee,  e,  f.,  z  lat  reclamatio,  odvo- 
lání-se  proti  odvodu.  Us.  Čem.  Př.  68. 

Legrata,  y,  m.,  z  fr.  recroute  ,(rekrut)  = 
branný  dorost  z  lat.recrescere.  Us.  Čem.  Př.  68. 

Leguř,  e,  m.  =  rekurs.  Us.  u  Zbirova.  6b. 
H.  ml  I.  351.,  450. 

Lehaei  šaty.  Arch.  Xm.  93. 

Lehee.  Pro  tento  tvar  uvádí  se  ze  strč. 
mnoho  dokladů  v  List.  fíl.  1895.  95.;  lehko 
jest  tam  také  s  dostatek  doloženo. 

Lehko.  Yz  předcház.  Lehce. 

Lehkokroký.  Zbrt.  Tan.  284. 

LehkokHdlý  ruch.  Eká.  Puš.  Roz.  32. 

Lehkonohý.  L.  družina  balletní.  Nár.  list. 
1894.  č.  221.  9. 

Lehkoplynonci.   L.  verše.  Vlč.  Bás.  25. 

Lehkoltépný.  L.  dřevo.  Yz  Ott.  YIII.  13.  a. 

Lehkožiy,  a,  m.,  os.  jm.  Kbrl.  Dmžl.  22. 

Lebky.  O  pův.  cf.  6b.  H.  ml.  I.  53. 

Lehněji  =  lehčeji.  Yal.  Yck.  Yal.  I.  141. 

Lehnouti,  slov.  Tahnút.  O  tvarech  cf.  6b. 
H.  ml.  I.  106.  . 

Lehostaj.  B.  si  robif  (==  dobru  vdlu);  L. 
mať.  Phřd.  1894.  440.  Ci  vám  je  I.  =  dobré 
vám  je,  máte  dobru  vóřu.  Na  Zvolen.  Pbld. 
1894.  375.  Myši  majú  ř.,  ked  ňeňi  doma  ko- 
cúra  (mají  pré,  svobodu).  Ib. 

Lehota  (Lhota)  na  Slov.  O  pův.  slova  cf. 
PWd.  Xn.  67.,  163. 

Lehuéká  =  slepice.  Ye  Šviháčíně.  Brt  D. 
II.  620. 

Lehúčky.  L.  má  Bl.  6r.  278.  za  mora- 
vismus. 

Lech.  O  pův.  cf.  Eotk.  132. 

Leehtnik,  u,  m.  =  lichnik;  chtn  m.  chn. 
Dšk.  Jihč.  L  19. 

LeJdiS,  e,  m.  =  lindi^ě.  Wtr.  Krj.  I.  116., 
365. 

Lejchéř,  ze  střhněm.  leicher,  deceptor.  6b. 
H.  ml.  I.  150.,  461. 


Lejk,  a,  m.  =  lajk,  laik.  Snm.  1. 467.,  NZ. 
m.  237.,  6b.  H.  ml.  I.  136. 

Lejnik  m.  lénník,  vasallus.  Rozk.  1635., 
Pass  627. 

Leinomil,  brouk.  Cf.  Ott.  YII.  901. 

Lejsek  šedohnědý,  muscicapa  grisola:  mu- 
cháreky  mochdrek,  třepotka,  místy  na  Mor. 
Yz  Mtc.  1893.  bOá. 

,  Lejtenambt,  &^  m.  ^==  lieutenant.  1628. 
Cel.  Pr.  m.  I.  560. 

Lejtingar,  a,  m.  =  nějaký  cizí  vyšší  vojen, 
hodnostář.  Snm.  I.  522. 

Lejtka,  y,  f.  =  lýtko.  Od  lejtky  až  do  kot- 
níku. Kat.  z^Zer.  II.  228. 

Lejtna.  Řídk^  výkaly  vyvážejí  v  lejtnách 
na  luka  a  pole.  CT.  Tkč. 

Lejtřik,  u,  m.  =^  řičice,  prosevadlo.  1596. 
Mus.  1894.  511. 

,  -lek,  příp.  jm.  vlastn.  zdrobn.:  Skopálek, 
Čmuchálek,  Dohnálek,  Mazálek,  Doležálek. 
Yz  Kbrl.  Dmžl.  11. 

Lék.  Léky  obec.  lidu  na  Slov.  Yz  Phfd. 
XII.  564.  nn.  Léčení  nemocí  léky  na  Yal.  Yz 
Yck.  Yal.  I.  124.  Pil  reky,  až  ho  vlékli  (na 
hřbitov).  Mor.  Ces.  1.  Y.  421. 

Lékai^Stri  =  prostředek,  lék.  Protož  jich 
nedostatku  1.  příhodné  chtíc  připraviti.  1411. 
Dmi.  List.  10.  L.  ve  středověku.  Cf.  YlČ.  Lit. 
279. 

Lekavec,  vce,  m.,  rostl.,  vz  Zelina  křehká 
(3.  dod.). 

Lekee.  O  strč.  skloň.  cf.  6b.  Km.  -a.  38. 

Lekniee  =  íenskd  sukně  Černá  bez  života, 
dole  s  modrou  obrubou.  Slez.  Yěst.  op.  1894. 
12.,  Brt.  D.  n.  464. 

Lekno  =  stulkep,  stulikep,  nemifer,  rostl. 
1440.  List.  fil.  1893.  395. 

Leknouti  se.  O  pův.  slova  cf.  6b.  H.  ml. 
1.49. 

LekoHce,  z  lat.  liquiritia  a  to  z  řec.  yXv- 
KviQÍía  =  sladký  kct^en,  osladič,  Lakritzen. 
List.  fil.  1893.  395.,  Cern.  Př.  59. 

LekoTaei  formule.  Zbrt.  Pov.  45. 

LekoTadlo  =»  formule  zažehnávací.  Cf. 
Zbrt.  Pov.  36.,  67. 

LekoTáni.  Hádání,  žehnání  a  1. 1600.  List. 
fil.  1895.  137.  (Rokyc.  Post.). 

LekoTati  na  psotník.  Yz  Zbrt.  Pov.  62. 

Lekstať  =  lechtcOiy  lektati.  Dšk.  Jihč.  I. 
36.    Cf.  Leckat  (3.  dod.),  Lesktati  (3.  dod.). 

Lekstiyý  =  Uktivý.  Dšk.  Jihč.  I.  41. 

Lektorka,  y,  f,  Pn  jídle  čte  1.  (jeptiška 
v  klášteře).  Wtr.  Ziv.  c.  780. 

LektYfl^.  O  strč.  skloň.  cf.  6b.  Km.  -i. 
21.  —  Yz  Ott.  Ym.  484.  a. 

Lelek,  caprimulgus  europaeus,  místy  na 
Mor.:  lolek,  lulek^  noční  lastúvka.  Yz  Mtc. 
1893.  801. 

Lelik,  u,  m.,  vz  Cop  (3.  dod.). 

LeloT,  a,  m.,  obec  v  Komárnsku.  Phfd. 
xn.  246. 

LeloTCe,  obec  v  Komárnsku.  PMd.  XII. 
246. 

Lelnja,  rostl.,  vz  Šabla  (3.  dod.).  YyŠívání 
na  leluja  v  Kunovsku  na  Mor.  Vz  NZ.  lY. 
222.,  232. 

Lém,  u,  m.  =  houžev.  Plť  je  sp'ata  březo- 
vými řémy.  YaL  Brt.  D.  II.  337.,  Yck.  Yal. 
I.  15. 
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Lemech  —  Lesná. 


Lemech,  u,  m.  =  lenoch  u  židle.  Telč. 
Brt.  T).  II.  337. 

Lemeš.  O  pův.  slova  cf.  Gb.  H.  ml.  I.  81 . 

Leiněz.  O  pův.  slova  cf.  Gb.  H.  ml.  L  66. 
O  tvarech  vz  Gb.  H.  ml.  I.  114.  Lemězy  = 
trámy,  na  nichž  leží  laté  a  vůbec  krytba.  Ott. 
VIII.  7.  b.  L.  =  stavební  dříví  prostřední  síly. 
NZ.  II.  646.  Je  to  za  lemézem  (za  krokví 
vůbec).  Ib.  IV.  207.  Lemízek.  Ib. 

Lemízek,  zku,  m.  L-zky  =  tyče  přes  konce 
kobylek  pro  stříšku  plaňkovou  natažené.  Chod. 
NZ.  IV.  318. 

Len,  slov.  len  a  lan.  Gb.  H.  ml.  I.  59.  Vz 
Hněvati  se  (3.  dod.).  V  pátek  mě  nesej,  v  so- 
botu mě  neplej,  a  v  neděli  se  na  mě  nedívej; 
Když  jej  plečky  plejí  lezouce  po  kolenou,  volá 
prý:  Jen  se  po  mně,  jak  chceš,  válej,  jen  mě 
v  trávě  nenechávej.  U  Humpolce.  NZ.  II.  561. 
O  jeho  pěstování  vz  ib.  660.  nn.  L.  dá  mnoho 
práce,  ale  člověk  dočká  se  přece  někdy  ko- 
silo, a  když  ne  košile,  aspoň  pytle.  Nár.  list. 
1894.  č.  169.  odp.  feuill.  O  jeho  pěstování  na 
Mor.  vz  B^t.  I).  II.  441.  —  L,  panny  Marie ^ 
rostl.  Vz  Čistec  (3.  dod.). 

Lén,  lén  =  lenost  O  strč.  skloň.  cf.  Gb. 
Km.  -i.  23. 

Lenařiti  =  obchod  se  Inem  míti.  Světz. 
1893.  321.  b. 

LenartoY,  obec  v  Šarišj.  PhFd.  XII.  165. 

Lence  =  jen  ze.  Slov.  Oes.  1.  V.  174. 

Lender,  dru,  m.  Vz  Tanec  slez.  (3.  dod.). 

Lenivý.  Lidé  1-ví  jsou  v  domě  jen  pro  pa- 
rádu a  pro  zlosť  jako  v  obilí  chrpa  n.  koukol. 
Nár.  list.  1894.  č.  169.  odp.  feuill.  L.  moc 
chodí  a  skiípy  mnoho  stroví,  slov.;  L.  jako 
veš.  Nov.  Př.  137.,  647. 

Lénnik  =  many  Vasall.  Kub.  Rol.  22. 

Lenoch.  L.  cti  nedochází.  Bl.  Gr.  364.  Ty 
lenochu  jeden  zhnilý,  plesnivý,  červavý!  Cejč. 
Hledík.  L.  leží  a  bída  za  ním  běží.  Ces.  1.  V. 
421. 

Lenost  k  boží  službě.  Hus.  (List.  fil.  1896. 
660 

Lenovati.  V  prácech  že  se  nelenoval.  1626. 
Snm.  I.  22. 

Lenovičky,  pl.,  f.,  rostl.  Vz  Siovién  (3. 
dod.). 

Lenůšek,  šku,  m.  =  židle.  Brt.  D.  H.  436. 

Lény  =  Kný.  Chč.  S.  7.  Lén,  a,  o.  List. 
íil.  1896.  323.  Ať  k  napomínání  jazyk  lén 
není.  Ib. 

Lenýř,  e,  m.  Kabát  s  1-řem  asi  =  kabát 
s  vyšitým  vlněným  ornamentem  (fr.  laineur, 
lain  =  vlna).  Vz  Wtr.  Krj.  I.  438. 

Leopold.  Odvozeniny  vz  v  Kotk.  24. 

Lep.  O  původu  slova  cf.  Gb.  H.  ml.  I.  72. 
My  zde  jako  na  lepě  sedíme  (nemohouce  se 
z  Přerova  hnouti  pro  nemoc).  Kat.  z  Zer. 
II.  38. 

£epa,  iépk-a,  iépečka,  y,  f.  =  čepička.  Val. 
Brt.  1).  II.  469. 

LepaČ,  e,  m.  =  plátno  natažené  na  oblouku 
hrabico.  Brt.  D.  II.  452. 

Lepřik,  u,  m.,  rostl.  Mor.  Duf.  23. 

Lépečka,  vz  Lépa  (3.  dod.). 

Lepek,  sapularia,  rostl.  1440.  List.  fil. 
1893.  396. 

Lepenica  =  podlaha  v  chalupách  z  hlíny 
ubitá.  Laš.  Brt.  D.  II.  434. 


Lepenka  =  hlína  smíchaná  se  slámou 
drobné  rozsekanou.  Chod.  NZ.  H.  567. 

Leperniea,  e,  f.  Je  po  mužských  jako  1- 
Žďár.  Brt.  D.  II.  337.  Cf.  Leperna. 

Lepiě,  e,  m.  =  mazal  půdy  a  světnice  uvnitř 
a  zvenčí.  1606.  Mtc.  1894.  170. 

Lepivka,  y,  f.,  rostl.  Vz  Kohiitek  (3.  dod.). 

Lepka  =  íehkaj  pNlbice.  Bl.  Gr.  174. 

Lépka,  vz  Lépa  (3.  dod.). 

Lepkáe,  e,  m.  Pšenica  je  prerastaná  1-čom. 
Slov.  Nár.  nov.  IV.  80. 

Lepkavina,  y,  f.,  slovo  nové.  Krok  1892. 
369. 

Lepký.  L.  moře.  O  pův.  slova  cf.  Krok  V. 
246. 

Lepna,  y,  f.  =  silenka  lepivá.  Kunšt.  Brt. 
D.  II.  337. 

Lepohlasý,  eufonický.  Ott.  VIII.  799. 

Lepocha,  iepucha,  y,  f.  =  chamula  ze  suší 
(sušeného  ovoce).  Laš.  Brt.  D.  II.  477. 

Lepomlnynosf,  eufradie.  Ott.  VIO.  799. 

Lepotat  =  tlachati.  Val.  Brt.  D.  H.  387. 

Lepotvárný.  L.  ruce,  MJ.  Httb.  198.,  ma- 
lina, Slow.  68.,  vděk,  tělo.  Cch.  Otr.  45.,  51. 

Lépsti  v  druhých  dodatcích  špatně  za  řá- 
děno m.  leptati.  Lépsti  jest  v  rejstříku  Han- 
kovy  Sbírky,  v  textu  je  ,lepce*  (od  leptati). 
Fis. 

Lepši,  subst.  Aby  pro  své  1.  povolné  se 
ukázali.  Snm.  I.  405. 

Lepúch,  u,  m.  =  pohlavek.  Mor.  a  slov. 
Nár.  list.  1896.  ě.  100.  odp.  feuill. 

Lepucha,  vz  Lepocha  (3.  dod.). 

Lepúška,  y,  m.  =  četnik.  Ve  šviháčiné. 
Brt.  Ď.  II.  621. 

Lerfán,  u,  m.  =  lerpán.  Brt.  D.  H.  516. 

Les.  Který  les  jest  bez  listu  ?  Jedlový.  NZ. 
III.  ,35.  ChoŠiti  k  lesu  =  do  práce  v  lesích. 
Na  Zďársku.  Nár.  list.  1894.  č.  107.  odp.  feuiU. 
Co  z  lesa,  to  do  lesa  (surovec  zůstane  surov- 
cem). Phid.  1895.  186.  Dlouho  hledal  cestu 
z  lesa  (nevěděl  si  rady).  Šml.  VIII.  72.  Co 
se  v  lese  narodi,  zase  k  lesu  tahně.  Slez. 
Nov.  Př.  39.  O  pověrách  k  němu  se  táhnou- 
cích vz  Zbrt.  Pov.  160. 

Lesák,  a,  m.  =  kdo  pracuje  v  lesích.  Světz. 
1894.  351.  b. 

Lesek,  ska,  m.,  vz  Dlask  (3.  dod.),  Zluto- 
chvost  (3.  dod.). 

Lesklec,  klce,  m.,  lebia,  brouk.  L.  černo- 
uohý,  1.  nigripes,  černopásý,  crux  minor,  lo- 
patkoskvmný,  scapularis,  ramenoskvmný,  hu- 
meralis,  trojskvrnný,  trimaculata,  modrohlavý, 
cyanocephala,  zelenohlavý,  chlorcephala,  rudo- 
hlavý,  1.  margrinata.  Vz  Klim.  75.-76. 

LesklopŮTabný.  L.  bublina.  Šml.  II.  40. 

Leskovec,  vce,  m.,  přítok  Ostravice.  Vést. 
op.  1893.  10. 

LéskoTĎák,  u,  m.,  val.  =  kozák  houba. 
Vz  Kozák  (3,  dod.). 

Leskový.  L.  olej.  1440.  List.  fil.  1893. 392. 

Lesktati  strč.  m.  lekstati,  lektati.  Gb.  H. 
ml.  I.  549. 

Leskulec,  Ice,  m.,  galbula,  pták.  Vz  Ott. 
IX.  837. 

Lesky  voňavé  (lístky,  sev.  Mor.),  vz  Vra- 
tyč  (3.  dod.). 
"  Lesmistrovství,  n.  Cel.  Pr.  m.  II.  843.  a  j. 

Lesná  ci  Lezná,  území  v  Zemplín.  PhFil. 
XU.  251. 


Lesňák  —  LežiČka. 
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Lesíiák,  a,  m.  =  stehlík  nejmeuší,  bělavý. 
Brt.  D.  II.  494. 

Lesní  muž,  jenž  běhá  za  soumraku  okolo 
lesa  v  podobě  velikého  psa.  U  Zel.  Brodu. 
Vz  NZ.  III.  32. 

Iiesniti  =  les  vysazovati.  Zvolen. 

Lesť.  O  strč.  skloň.  cf.  Gb.  Km.  -i.  36. 

Lestně.  Mnoho  dokladů  ze  strč.  vz  v  List. 
lil.  1895.  106.  L.  věci  ohlašují.  Chč.  Mik.  464. 

Lestněpochlebnik,  a,  m.  Toto  slovo  utvo- 
řil Br.  M.  Červenka.  Bl.  Gr.  170.  je  zamítá 
a  opravuje  v:  lstivý  pochlebník. 

Lestiiil^úkladiiik,  a,  m.  Toto  slovo  utvořil 
Br.  M.  Červenka.  Bl.  Gr.  170.  je  zamítá  a 
opravuje  v:  lstivý  úkladník,  lstivý,  úkladní 
člověk. 

Lestnopochlebný,  novum  et  fíctum.  Bl. 
Gr.  325. 

Lestný.  Ze  sem  jako  1.  učinil.  Chč.  Mik. 
423. 

Leši,  n.  =  lise}.  Han.  Brt.  D.  H.  488. 

Leštie,  n.  =  íéskovi,  PhPd.  1894.  109. 

LetáČ,  e,  m.  =  čásf  vřetena  na  obou  jeho 
stranách.  V  Hontě.  PhPd.  1894.  310. 

Letáček,  čku,  m.  =  úl.  Ph!d.  XH.  32. 

LetaČka,  y,  f.  =  malý,  ligotavý,  okrúhlv 
pliašok  (plíšek).  V  Hontě.  PhFd. 

Leták,  u,  m.,  Flugschrift.  Nár.  list.  1894. 
č.  52.,  292. 

Létavý.  L.  plod  =  ptáci.  Varš.  1.  li.  pří- 
stroj. 1487.  Krok.  1895.  46.  L.  směr.  Am. 
Orb.  15. 

Letěti.  O  ,leťal*  v  Rkk.  vz  Mus.  1896. 
252.,  Mus.  fil.  1896.  231. 

Léttiarka,  v,  f.  =  jízda  na  koních  (o  svatbě). 
Jevíčko.  Brt.  Ď.  II.  337. 

Letmý.  L.  pohled.  Svétz.  1894.  č.  342. 

Letnice.  Lidové  žerty  v  1-cích.  Vz  NZ.  III. 
533.  O  strč.  skloň,  slova  cf.  Gb.  Km.  -a.  22. 
Slavení  letnic  na  Val.,  vz  Vek.  Val.  I.  84., 
na  Přeloučsku,  vz  NZ.  IV.  610. 

Letní éek  asi  =  věnec  panenský  na  léto. 
Wtr.  Krj.  I.  376. 

Letniči  rouška.  Wtr.  BCrj.  I.  380. 

Léto.  Jaké  1.,  taká  zima;  bylo-li  veliké 
horko,  bude  tuhá  zima.  Tomu  je  to  jako  roz- 
právka o  loňském  létě,  ježto  jest  daleko  od 
něho  (málo  známé).  Chč.  (Vlč.  Lit.  178.). 
V  lece  se  žadeu,  něupeče,  aFe  v  zimě  to  Teckdo 
zmrzne.  Mor.  Čes.  1.  V.  421.  Hm,  v  lete  — 
dohřeje  aj  Betě;  ale  v  zimě,  charissime!  Slov. 
Nov.  Př.  457. 

Letoeha,  y,  m.  a  f.  =  kde  léce^  se  toulá. 
Laš.  Brt.  D.  II.  337. 

Letoj§ek,  ška,  m.  =  letošek.  Zlín.  Brt.  D. 
I.  36. 

Letopis.  Staré  1-sy.  Vz  Vlč.  Lit.  234.,  280. 

Letopoéetni.  L.  pořádek.  Praš.  Těš.  6. 

Letorasl  =  ratolesl  atd.  Gb.  H.  ml.  I.  641. 
O  strč.  skloň.  cf.  Gb.  Km.  -i.  19.  Vz  násl. 

Letorasf ,  i,  f.  Strč.  skloň.  cf.  Gb.  Km.  -i.  36. 

Letorosl  =  letorasl,  m.  letorostl,  t  odsuto. 
Gb.  H.  ml.  L  398. 

Letošák,  a,  m.  =  odstávce.  Duf.  216. 

Letoun,  exocoetus,  ryba.  Vz  Ott.  VIII.  956. 

Letovati  (v  létě  bydleti):  na  vrclioch. 
Phrd.  1895.  1. 

Letovka,  y,  f.  =  pájka.  Dhnl.  cxc. 

Letúi^ek,  ška,  m.  =  letošák  (3.  dod.).  Brt. 
D.  U.  337. 


Leukoeyt,  u,  m.  Vstnk.  II.  425. 

Leukocytický.    L.  krev.   Vstnk.  II.  425. 

Leukocytosa,  y,  f.  Vstnk.  II.  425.,  III. 
383.  L-sa.  Pod.  Vlád.  Ražička.  V  Praze  1893. 

Leukoftalein,  u,  m.  Vstnk.  IV.  9. 

Lev.  Lva  nerodí  laň,  k  tomu  třeba  lvice. 
Vrch.  Rol.  XXXI.  48.  Jeden  lev  mnoho  jele- 
Quov  na  útěk  obrátí.  Alx.  Ná^*-h.  204. 

Levandule,  z  lavendulc,  přcsmykuutím 
samohlásek.  Gb.  H.  ml.  I.  550. 

Levantin,  u,  m.  =  hladké  Jiedvábi.  Duf. 
198. 

Levantinový.  L.  šaty.  Vz  Levantin.  Vykl. 
Svat.  9. 

LevČa  ==  lišen  u  vozu.  U  St.  Hrozenk.  Brt. 
D.  II.  446. 

Levčiti  komu  co  =  ulehčovati.  Han.  Brt. 
D.  II.  337. 

Levliart,  z  střhněm.  lipharte.  Mtz. 

Levica,  e,  f.  =  lvice.  Slov.  Pastr.  L.  16. 

Levice,  e,  f.,  obec  v  Tekově.  PWd.  Xll. 
155. 

Levniti.  Slzy  1-ly  ťažkosti  srdca.  Phřd.  XII. 
430 

Levoň.  1440.  List.  fil.  1893.  391. 

Levostrannosf,  i,  f.  *==  užívání  levé  straní/, 
levé  ruki/.  NZ.  IV.  75. 

Levotočivosť,  i,  f.  Vstnk.  IH.  247. 

Levo vazně.  Trámy  1.  položené,  tvoří-li 
lícné  plochy  jednu  rovinu  směrem  v  levo.  Vz 

Ott.  vm.  1. 

Levulin,  u,  m.,  bylinný  cukr.  Vstnk.  IV.  21. 

Levnlinový.  L.  kyselina.  Vstnk.  III.  250., 
IV.  27.,  118. 

Levulosa,  y,  f.  Vstnk.  III.  391.,  435. 

Levulosovy.  L.  syrup.  Vstnk.  III.  436. 

Levý.    O  pův.  slova  cf.  Gb.  H.  ml.  I.  22. 

Lexa,  z  Alexa.  Cf.  Gb.  H.  ml.  I.  125. 

Leyk  =  laik.  Bl.  Gr.  151.,  Kabt.  1. 

Lezáček,  čka,  m.,  vz  Šoupálek  (3.  dod.), 
Brt.  D.  II.  493. 

Lézačka,  y,  f.,  vz  Blézačka  (3.  dod.). 

Ležák,  a,  m.,  vz  Šoupálek  (S.  dod.). 

Lezavka,  y,  f.,  vz  Brhlík  (3.  dod.),  Brt. 
D.  II.  496. 

Lezek,  zka,  m.,  vz  Šoupálek  (3.  dod.). 

Lezoun,  ryba.  Cf.  Ott.  X.  626. 

Lézti.  O  pův.  cf.  Gb.  H.  ml.  I.  87.  Tak  ně 
(mně)  zuby  na  vrch  Fezů  (když  kdo  mluví 
o  něčem  kyselém).  Val.  Brt.  D.  II.  337.  L. 
jak  rak,  jak  slimák.  Slez.  Nov.  Př.  646. 

Lež.  O  pův.  cf.  Gb.  H.  ml.  I.  313.  O  strč. 
skloň,  vz  Gb.  Km.  -i.  46.  Huba  se  mu  otevře 
na  malou  1.  jako  na  velkou;  Huba  se  steijně 
zavře  po  pravdě  jako  po  lži.  CT.  Tkč.  Kto 
se  lžou  zachádza,  o  vieru  přichádza.  Slov.  Nov. 
Př.  67.  —  L.  =  drobný  prach  uhelný.  Nár. 
list.  1894.  č.  352.  odp.  feuill. 

Ležácký.  L.  sklep  =  kde  pivo  leží,  aby 
bylo  vyleželé.  Nár.  list.  1894.  č.  307. 

Ležák,  u,  m.  =  kniha,  která  neprodaná 
ve  skladě  nakladatelově  leží.  Nár.  list.  1896. 
č.  5.  feuill.  —  L.,  a,  m.  =  rukojmé  v  hospodě 
ubytovaný.  Pňh.  V.  165. 

Ležeti  jak :  k  smrti  (na  smrt),  za  mrtvého. 
Brt.  D.  H.  288.,  289.  —  jak  dlouho.  Nelež 
pořád,  šak  se  dosť  naležíš  v  hrobě ;  Kdo  dtuho 
riha,  teho  chFeb  odbiha.  Mor.  Čes.  1.  V.  421. 

Ležička  v  Přer.,  v  okolí  lužička.  Brt.  D. 
n.  37. 
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Ležisko  —  Lieskovec. 


Ležisko,  Yz  Spisko  (3.  dod.). 

Ležka,  y,  f.  Ten  človék  je  lživý  jako  1. 
Seyk.  Riik.  54. 

Lezná,  é,  f.,  yz  Lesná  (3.  dod  .V 

Lhář.  Lháři  YypoYÍdají  se  z  Velhánic  přes 
Jistec  do  Véřic.  NZ.  III.  229.  Kdyby  mi  duši 
na  dlaň  vyplul,  tož  mu  nevěřím  (lháři).  Vek. 
Val.  I.  110. 

Lháti.  Jakož  oni  lžíce  praví.  Ghč.  S.  385. 
Jisté  nclhu.  XVm.  stol.  Vz  NZ.  HI.  515. 
Boli  traja  bratia:  prvý  luhal,  druhý  kradol, 
třetí  visel  (kdo  lže,  ten  krade  a  visí).  PhM. 
18í)4.  197.  —  komu.  Protož  tak  lží  lidu,  aby 
jim  své  orodování  sladko  činili.  Chč.  S.  329. 
Kteráž  (orodování)  sobe  lží  nesty4atě.  Ib.  — 
éím.  Vždyť  má  také  to,  éím  se  lže.  CT.  Tkč.  — 
jak.  Když  dobře  zelže,  jak  dyby  pravdu  mlu- 
vil. Vek.  Val.  I.  107. 

Lhota,  v  Laásku  Lihota  z  Ibgot,  b  změ- 
něno v  i.  Gb.  H.  ml.  I.  58.  Je  ze  Lhoty  = 
lenoch.  Vek.  Val.  I.  110. 

li  mění  se  v  le:  poleca,  stoleca,  led.  U  Le- 
tonic,  Brna.  Brt.  D.  II.  155.,  161. 

Liatovec  =  žitý  (bronzový)  zvonec.  Phrd. 
1893.  465. 

Liatovéok,  ovečku,  m.,  zdrobn.  liatovec. 
Zvončeky,  liatovčeky  zahlaholily  v  dedine. 
Phrd.  1894.  109. 

2.  Lihaéka.  Ruce  sa  trasů  ako  1.  Phfd. 
XII.  717. 

,  LibaČkoyý.  L.  vienec  (=  svatebnQ-  Slov. 
Ces.  1.  V.  424, 

Líbáni  =  tanec,  Vz  Tanec  čes.  (3.  dod.). 

Libeček,  lentiscus.  Léčení  jím  na  Val.  Vz 
Vek.  Val.  I.  156. 

Libéz  (libez),  lentiscus,  rostl.  1440.  List. 
fil.  1893.  395. 

Libichouská,  é,  f.  =  čes.  tanec  u  Nimb. 
Vz  NZ.  m.  508. 

Libiti.  Co  sa  komu  lúbi,  s  tým  sa  neza- 
dáví. Phřd.  1893.  699. 

Libohost,  os.  jm.  Odvozeniny  vz  v  Kotk.  24. 

Libochoiícká.    Vz  Tanec  čes.  (3.  dod.). 

Liboréa,  míst.  jm.  na  Slov.  PhFd.  XII. 
74.,  99. 

Liberek,  rka,  m.  =  kdo  o  žních  prostírá 
na  poli  povřísla.  Kojet.  Brt.  D.  II.  337. 

Liboslav,  a,  m.,  os.  jm.  Odvozeniny  vz 
v  Kotk.  24. 

Libost  k  hHchu.  GR.  Nov.  73.  2. 

Libozněnka,  y,  f.  =  piano  (žertem).  Světz. 
1893.  454.  a. 

Libreoun,  a,  m.  =  Rybecoul.  Dnes  se 
^rovna  L.  žení  (když  je  zlé  počasH.  Krkonš. 
Ces.  1.  V.  449. 

Libštěk,  u,  m.,  lentiscus,  rostl.  1440.  List 
fil.  1893.  375. 

Libušin  groš,  zlatý  v  XV.  a  XVI.  st.  Vz 
Wtr.  Kn.  I.  184. 

Libušino,  a,  n.,  býv.  jezero  v  Podébr.  NZ. 
IV.  100. 

Licemérnik,  často  m.  zákonník  (phari- 
saeus).  Vz  Vondrák.  Spuren . . .  26.,  Šá.  — 
Ev.  vid.  Mat.  15.  7.,  Ev.  seit.  Luk.  6.  42., 
Mus.  1895.  312. 

Liceň.  L.  má  Vodička  v  Mus.  1894.  162. 
za  špatně  utvořené  slovo  od  lik  (líčiti).  Vz 
tam.  L.  nemůže  býti  leč  z  líceti  a  tedy  = 
past.  Brt.  v  Rukoj.  má  citát  líceĎ  z  Let.  Troj. 
r.  1653.,  ale  Gb.  v  List.  íil.  1894.  217.  doka- 


zuje, že  tento  citát  není  správný,  že  má  býti 
Učení.  Vz  tam  více. 

Líci,  n.,  vz  Cedron  (3.  dod.Y 

Lieince,  osada  v  Gemer.  PMd.  1895.  351. 

Lide,  vz  Ficle  (3.  dod.). 

Lieniee,  e,  í.,  Backenlehne,  f.  Sterz.  1. 378. 
Stolice  8  1-cemi,  Backenstuhl,  m.  Wtr.  Krj.  L 
290.  —  L.  =  řemeny  visící  koni  od  náhlavku 
dolA  po  lících,  na  jich  konci  jest  udidlo.  Wtr. 
Krj.  I.  290. 

Lieomémik,  vz  Liceměmík.  O  pův.  slova 
cf.  Dob.  Dur.  225.,  217.,  236.  Dle  ib.  410.  = 
a)  simulátor,  Gleissner,  b)  pharisaeus,  zá- 
konník. 

Lictvo,  a,  n.  «=»  lidMvo,  Dšk.  Jihč.  I.  14. 

Licumburk,  u  vsuto.   Gb.  H.  ml.  I.  265. 

Liéba  (líčení)  Havlíka  z  Varvažova.  Wtr. 
Krj.  I.  22. 

Lieiak,  vz  Ličák.  Phld.  1894.  436. 

Liéidlo.  O  1-dlech  v  XV.  a  XVI.  stol.  Vz 
Wtr.  Krj.  I.  99.,  368.  O  1-dlech  paní  a  panen. 
Vz  Zbrt.  Tan.  150.  —  L.  =»  zlatohlav,  nar- 
cissus.  1440.  List  fiL  1893.  395.  Cf.  Dvélistec 
(3.  dod.). 

Ličiti  na  ptáky  chybnou  analogií  m.  lé- 
ceti.  Gb.  H.  ml.  I.  54. 

Ličně.  Vydělati  kůži  pěkně,  Učně.  XVI. 
stol.  Mus.  1894.  510. 

Lid.  O  strč.  skloň.  cf.  Gb.  Km,  -i.  26. 
O  skloňov.  u  Kroměř.,  Brna,  Tišn.,  Zďár.  cf. 
Brt  D.  II.  22.,  170.,  190.,  254.  Koho  označu- 
jeme slovem  lid?  Vz  NZ.  IlI.  201.  nn.  Vždyť 
nemá  lid  jiného  pokladu  než  svoji  krev,  již 
velkomyslně  pro  vlast  cedí.  Bráb.  112.  Majii 
ludze,  mam  i  ja;  daiú  ludze,  dam  i  ja  (ruka 
ruku  myje).  PhM.  1895.  377. 

Lidenec,  nce,  m.  =^  odrůda  hrachu;  zrno 
má  šedé,  hořké,  kvete  Červeným.  Tián.  Brt. 
D   II.  337. 

Lidmilósf,  i,  f.  Ztk.  81.  (3.  vyd.). 

Lidné.  Před  ním  1.  klekajíce.  Mor.  Treb. 
List  fil.  1895.  106. 

Lidný,  humanus,  lidský.  V  hymn.  z  r.  1418. 
stojí:  augens  malum  inhumanum,  rozmáhaje 
zle  nefklydne  (snad  má  býti  nelydne;  na 
str.  222.  je  nefklydny  ingens). 

LidobJJce.  Jg.  Sbr.  Sp.  41.  8. 

Lidohluéný.  L.  Vyšehrad.  Krok  1. 1.  str.  3. 

LidoJedský.  }j.  kmen.  Mus.  1893.  460. 

Lidokupee.  Cch.  Otr.  54. 

Lidomor,  e,  f.  =  lidomoma.  Hrš.  Nach. 
I.  42.,  569. 

Lidoprázdný.  L.  kraj.  Světz.  1895. 168.  a. 

Lidopustý.  Vše  1-sto.  Kká.  Puš.  Roz.  90. 

Lidově.  L.  veršovati.  Vlč.  Bás.  5. 

Lido vědný.  L.  vycházka  (aby  se  lid  po- 
znal). Mtc.  1894.  14.,  Vek.  Val.  I.  VH. 

Lldožroutský.  L.  ukrutnosf.  Wtr.  Krj. 
I.  246. 

Lidský,  vz  Eudský.  —  L.  =  poddanský. 
V  jiných  čtyřech  vozích  vezli  lidskými  koňmi. 
1549.  Mus.  1^4.  406.  L.  pole  naproti  pan- 
skému (=  pole  občanův,  poddaných).  Dmi. 
List.  22. 

Liena,  y,  f.  =  shozená  hadi  káze.  Slov. 
Mtc.  1894.  110. 

Lieska,  vz  Líska. 

Lieskovec,  území  v  Turci.  Phfd.  XII. 
251.  —  L.  =-  lískový  ořech.  Phřd.  1895.  587. 


LieSno  —  Lípový. 
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Liedno,  a,  n.,  míst.  jm.  na  Slov.  Phfd.  XII. 
74.,  425. 

LietaTT,  dědina  u  Ziliny  na  Slov.  Phld. 
1894.  122. 

Liev  =  trychtýř,  Ph!d.  XII.  175. 

LieYČ,  v  Trenč.,  ve  Zvolen. ;  líišné  (lušňa). 
Spodná  čiastka  kovaná  má  podobu  lieva,  do 
kterého  nasadené  jest  vlastně  lievčisko  (lišen), 
ale  celé  spolu  menuje  sa  obyČ.  lievč.  Slov. 
Phld.  XHs  175. 

LignitOTýy  z  lat.  lignum  (dřevo).  L.  uhlí 
=  dřevité.  Mtc.  1896.  237. 

Ligr,  u,  m.,  z  ném.  Ríegel.  ,Dšk.  Jihé.  I.  29. 

Ligrns,  z  něm.  Raigras.  Gern.  Př.  56. 

Lignla,  y,  ^  =  ěásť  mezi  brakteu  a  osu 
jako  vsunutá.  Gl.  L.  Jos.  38.  Uznáme-li  celou 
1-lu  za  list.  Ib.  36. 

Lihák,  u,  m.  =  liják.  Tišn.  Brt.  D.  II.  187. 

Lihýř,  e,  m.,  Wagbalken,  m.  (páka).  Am. 
Orb.  20. 

Lícha  m.  líha,  h  v  eh.  Dšk.  Jihé.  I.  32. 

Lichni  holub  ^^  lichý,  sám  bez  páru.  Záp. 
Mor.  Brt.  D.  U.  337. 

Licho  =  zle.  Slov.  Phfd.  1803.  371.  L.  na 
srdci  (=  mdloba).  Phřd.  1894.  306. 

Lichoéistna,  y,  f.  Nár.  list.  1894.  č.  95. 
odp. 

Lichotnik.  L-ci  před  boháěem  vždycky 
hrbí  šíje.  Frid.  Coss.  90. 

Lichoyčdecký.  L.  činnost  badatelů.  Čem. 
Př.  9. 

Lichva.  Yz  o  ní  Ghč.  S.  237.  (tam  se 
tupí).  —  Poslal  jsem  mu  lichvu  (úrok).  1459. 
Arch.  XrV.  96. 

Lichvář.  Na  právo  útočí  s  měšcem  tu  1-ři. 
Vrch.  Lingg.  88. 

Lichý  snop,  ořech  =  zbývající  nad  kopu, 
nůž  nad  tucet  atd.  Zlín.  Brt.  D.  11^  337. 

Lijavec.  Tohoto  slova  užil  M.  Červenka; 
Blahoslavovi  se  nelíbilo,  bylo  mu  ,verbum  ru- 
sticum*.  Bl.  Gr.  289. 

-lik  příp.  jm.  vlastn.:  Havrdlík,  Šebelík, 
Coufalík,  Kotalík,  Skopalík,  Roubalík  atd.  Yz 
Kbrl.  Sp.  13.  a  Kbrl.  Dmžl.  11. 

Lika.  Komu  třeba  liky,  tej  puidze  na  viky. 
PhFd.  1895.  188. 

Likař,  e,  m.  =  Uhař.  1532.    HrS.  Nach. 

I.  549. 

,  Likasace,  e,  f.  místo  legalisace.  Us.  místy. 
Cern.  Př.  79. 

LikaTka,  y,  f.  »  míst.  jm.  v  Liptově.  Phld. 
1894.  61. 

Liknouti  na  ptáky.  O  tvarech  cf.  Gb.  H. 
ml.  I.  106. 

Lilijice.  Vz  Ott  vm.  599. 

Liliokvétý.  L.  rostliny,  liliiflorae.  Ott. 
VIU.  807. 

Liluška,  y,  f.,  pták,  vz  Kamenník  (3.  dod.). 

Limha.  Krejcary  do  limby  házeti  (při  hře 
o  krejcary;  házeti  je  ke  zdi  n.  k  některému 
předmětu  a  čí  krejcar  k  němu  nejblíže  padne, 
ten  vyhazuje  všecky  a  jmenuje  orla  nebo 
hlavu.  Jmenoval-li  ku  př.  orla,  vyhrává  všeckv 
krejcary,  které  orlem  vzhůru   leží).  Gf.  Nz. 

II.  702. 

Limhnrk  m.  Nymburk.  List.  fil.  1893. 467. 
Limonka,  y,  f.,  rostl.   Vz  Trymfulia  (3. 
dod.). 
3.  Lina  =  provaz,  lano.  Ph!d.  1894.  236. 
LinaJ,  e,  m.  =  liniM.  Phíd.  1895.  43. 


Linea,  obec  v  Gemersku.  Phfd.  1892.  75., 
425. 

Lindák,  a,  m.  =  steMik  snědý  do  černá. 
Zlín.  Brt.  D.  II.  494. 

Lindidoyý.  L.  sukně.  1544.  Snm.  I.  611. 
Yz  násl.  LindyŠ. 

Linduška.  Gf.  Skřivánek,  Treptcljka  (3. 
dod.J. 

LÍndyS  =  nejlepší  sukno  cizí,  pevné  jako 
kůže.  XV.  stol.  Wtr.  Krj.  I.  111.,  365. 

Lineal.  Ghodí,  jako  by  byl  polk'  1.  (rovně). 
Nov.  Př.  605. 

Lineénik  (Linčik?),  traf  u  Šcnova  ve  Fry- 
decku.  Vest.  op.  1893.  10. 

Línek,  nka,  m.  =  rak  s  novým  pancířem 
(líná  se).  Brn.  Brt.  D.  II.  337. 

Linhart,  a,  m.,  os.  jm.  Odvozeniny  vz 
v  Kotk.  25. 

Linhem  n.  liuhem  má  Gb.  v  Mus.  1893. 
419.  za  tvary  nemožné.  Seyk.  Ruk.  282.  nu. 
éte:  -li  uhne.  Vz  tam.  Zákrejs  vykládá  v  břez- 
nové Osvětě  1896.,  že  se  má  čisti:  1  inhcm, 
/  činilo  konec  předcházejícího  slova  a  iuhem, 
jest  instr.  Vz  tam  více  a  v  Nár.  list.  ISiHi. 
č.  58.  str.  4. 

Liniář,  e,  m.  =  linial.  Brušp.  Brt.  D.  11. 
516. 

Linka.  Sloupcová  1.  v  tiskárně,  kterou  se 
měří  sazba  po  loďkách  a  převádí  rozměr  ten 
na  sloupce.  Nár.  list.  1894.  č.  84.  odp.  feuill. 

Liný.  V  seč  nebyla  mysl  líná.  Vrch.  Rol. 
I.— VI.  10. 

Lípa.  Vodřel  sedláka  jako  ukrutný  pán 
lípu.  Bl.  Gr.  221.  Máme  sa  ako  ta  lipa,  keď 
sa  na  jar  k  nej  čižmar  priplichtí.  Phřd.  XII. 
695.  K  dobrému  člověku  se  lidé  táhnou  jako 
včely  na  lípu.  Nár.  list.  1894.  č.  169.  odp. 
feuill.  O  ctění  lípy  cf.  Zbrt.  Po  v.  37.  po/n. 
Vrba,  lípa,  líska  (říkej  rychle  po  sobě).  CT. 
Tkč. 

Lipan.  Poséláte  mi  pečené  1-ny.  Arch.  XII. 
188. 

Lipanin,  u,  m.,  druh  tuku.  Vstnk.  IV.  148. 

Lipen,  a,  m.,  vrch  v  Trenčín.  Phfd.  XII. 
251. 

Lipenský,  ého,  m.,  trať  ve  Frýdecku.  Vest. 
op.  1893.  10. 

Lipina,  y,  f.,  osada  ve  Frýdecku.  Vest.  op. 
1893.  10.  —  L.,  les  ve  Frýdecku.  Mtc.  1895. 
136. 

Lipkať,  lipotati.  Lipká,  málo  vidím  (pla- 
men na  svíci  poskakuje).  Myjava.  PhM.  1895. 
446. 

Lipký  =  lepkavý.  L.  bláto.  PhM.  1895. 12. 

Lipnuti.  L.  trájnů  =»  prodloužení  trámů 
pouhým  přiložením  trámu  k  trámu.  Ott.  VIII.  1. 

Lipotať,  vz  Lipkat  (3.  dod.). 

LipoY,  a,  m.,  potok  v  Gemersku.  PhTd. 
XII.  155. 

LipoTá,  é,  f.,  potok  v  Turci.  Phld.  XII. 
251. 

LipoY*ák,  u,  m.,  houba,  vz  Hřib  (3.  dod.). 

Lipové,  ého,  n.,  údolí  ve  Frýdecku.  Vest. 
op.  1893.  10. 

Llpovec,  vce,  m.  =  stAl.  Ve  šviháčině. 
Brt.   D.  11.  520. 

Lipovnik,  a,  m.,  obec  v  Nitře.  Ph!d.  XII. 
251. 

Lipový,  hora  ve  Frýdecku.  Vést.  opav. 
1893.  10. 
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Lipoxanthin  —  Litrak. 


Lipoxanthin,  u,  m.,  barvivo.  Vstnk.  IV. 
143. 

Liptoblast,  u,  m.  Vstnk.  IV.  108. 

Liptov,  a,  m.,  míst.  jm.  na  Slov.  Phld. 
XII.  425. 

Lipůvka,  v,  f.,  agaricus  priinulus,  houba. 
Brt.  D.  II.  6ll. 

Lisa  (Lisja,  Lim),  trať  ve  Frýdecku.  Vést. 
opav.  1893.  10. 

Lisa,  y,  f.  =  branka f  dvířka  sbitá  z  lati. 
N.  Město.  Brt.  D.  II.  337. 

Lisati.  Jala  se  lahodnou  řečí  1.  GR.  Nov.  42. 

Li§ek,  potok  v  Brtnici  v  záp.  Mor.  Mtc. 
1895.  340. 

Lisenec  =  li^enec.  Wtr.  Živ.  c.  I.  56. 

Liška.  V  čas  burky  dobré  je  schovať  sa 
pod  liesku,  lebo  do  liesky  hrom  neudre,  preto 
že  na  útěku  do  Egypta  p.  Maria  před  ďaáďom 
pod  liesku  sa  ukryla.  Slov.  Phld.  1894.  133. 
Of.  Vek.  Val.  I.  166.  Vrba,  lípa,  líska  (Hkej 
rychle  po  sobě).  CT.  Tkč. 

LiskoT,  a,  m.,  potok  v  Trenčín.  Phfd.  XII. 
155. 

Liskovice.  Dodává  mu  chuci  (chuti)  g  učení 
yéskovicú.  Slov.  PhM.  1894.  190. 

LiskoTý.  L-vým  plejem  někoho  po  zádech 
mazati  (lískovkou).  Ces.  1.  V.  169.  Dostal  lí- 
skového sádla  (byl  bit).    Slez.  Nov.  Pr.  591. 

Lisnúf  sa.  Aby  izba  lisla  sa  čistotou.  Phfd. 

1893.  738.    Stol  lisol  sa  čistotou  v  slnci.  Ib. 
1895.  214. 

Lisotice,  obec  ve  Slez.  V.  Slez.  U.  262. 

List  =  postranní  výrostek  z  osy  rostlinné. 
Cl.  L.  Jos.  9.  Můj  vinohrad  má  teprů  třetí 
list  (třetí  rok,  co  byl  založen).  Slov.  Brt.  D. 
II.  337.  —  L.  =  dopis.  I  zkázal  Jonatovi  po 
listu  (písemné).  Machb.  II.  22.  —  L.  =  Uřka 
kanafasu.  Povlaky  o  dvou  listech.  NZ.  U.  614. 

Listar,  a,  m.  =  listonoě.  Slov.  Phřd.  1895. 
206. 

ListencoTý.  L.  ušet,  zoubek.  Cl.  Zrůd. 
14.,  19. 

Listenec.  Cf.  Cl.  Zrůd.  8.   , 

Listenový.  L.  rudiment.  Cl.  L.  Jos.  37. 
Naproti  velkému  uštu  1-ému.  Cl.  Zrůd.  14. 

Listi  v  pl.  Vyrostají  jiné  listí.  Háj.  Herb. 
305.  b.  a  j.  (List.  fil.  1894.  386.). 

Listnik,  u,  m.  =  kryté  místo  u  chalupy, 
kde  se  lesní  list  na  stelivo  chová.  Brt.  D.  II. 
437. 

Listonoš.  L-ši  vypovídají  se  z  Pozdína  přes 
Bystrou  do  Chvátaíky.  NZ.  III.  230. 

Listopad,  chrysanthemum,  rošt.  Nár.  list. 

1894.  č.  22.  odp.  feuill. 
Listotvomy.  L.  článek.  ČI.  L.  Jos.  24. 
ListoTni.    L.  odpověď.    Arch.  XIV.   101. 

Na  str.  112.  stojí:  psaná  odpověď. 

Listový.  L.  salát.  NZ.  IV.  497. 

Lisa,  e,  f.  =  plamen  vyělehujlci;  liika 
=  plamének.  Vých.  Mor.  Brt.  D.  II.  338. 

Lišáček,  čka,  m.  =  pes  na  lišky.  Exc. 

Lišák  =  liška,  L-ka  nuto  se  stříci,  i  kdvž 
o  třech  béhá;,Na  lišáka  upomíná  zrzavý  vlas 
a  vous.  Na  Zďársku.  Nár.  list.  1894.  č.  155. 
odp.  feuill. 

Liščák  (Lišťák?),  a  m.,  ves  ve  Frýdecku. 
Vést.  op.  1893. 10.  —  L.,  vz  Fértuch  (3.  dod.). 

Lišřina  =  IímH  kožešina.  Kole.  112.,  Wtr. 
Krj.  I.  13. 


LišeJ.  L.  suchý,  mokrý.  Hojení  ho  na  Mor. 
Vz  Mtc.  1894.  336.,  Duf.  291. 

Liška.  Cf.  Lišák.  L.,  véštící  zvíře.  Vz  Zbrt. 
Pov.  67.  Lišky  peču  koláče  (keď  na  horách 
miestami  hmly  vystupujú,  vtedy  že  vraj  príde 
ďažď).  Phfd.  1893.  147.  Kde  vlčura  (baran- 
čina)  nestačí,  podši  liškou.  Ib.  1804.  194.  L. 
z  nedostatku  potravy  v  zimé  se  postí,  ale  jak 
přijde  ke  kurníku,  véc  si  nahradí.  Na  Zďár- 
sku. Nár.  list.  1894.  č.  155.  odp.  feuill.  Lísku 
dráť  =  dáviti.  Slov.  Phld.  1894.  377.  V  oéi  si 
mi  ako  1.  a  krém  očí  ako  vraná.  Slov.  Nov. 
Př.  139.  Jen  1.  obloudí  lišku  (chytrák  cliv- 
tráka).  Šml.  II.  78.  Hra  na  lišku.  Vz  Duf. 
90.  —  L.  =  plamének.  Vz  Liša  (3.  dod.).  Ho- 
řet liškou  =  plameňom.  PhI4,  1894.  550.  — 
L.  =  jm.  kraví  (.její  barvy).  CT.  Tkč. 

LihlíB,yee  ^  lichotnik.  Phld.  1893.  151. 

Lidkavý.  Taký  1.  cblap!  Phld.  1894.  242. 

Liško Yrah,  a,  m.  =  kdo  zabil  lišku  (v  An- 
glin.  Světz.  1895.  127.  a. 

Lišky,  houby,  vz  Kuřátka  (3.  dod.). 

Lišna,  y,  f.,  potok  s  jednej  strany  Hrona. 
Phřd.  XII.  251. 

Lišniště.  NZ.  IH.  522. 

Lišta  (li<0  hlíny  =  vrstva.  Jí  se  zamazá- 
val  mech,  kterým  byly  kládv  na  sobe  ležící 
natemovány  (při  stavění  chalup).  NZ.  IL  (>46. 
L.  či  skoula  mezi  přitesanými  trámy  (v  stavit.) 
vyplní  se  dřevěnou  zarážkou  ovinutou  sla- 
měnými rulíky  v  hlíně  namočenými.  Vz  Ott. 
VIII.  7.  b. 

Lišťák,  a,  m.  =  lišák,  chytrák,  šť  m.  *f. 
Dšk.  Jihč.  1. 19.,  Oestr.  Mon.  (Bohm.)  1. 486. 

Lištiti  se  =  blyšteti  se.  Dšk.  Jihč.  L  22. 

Lištna.  Listové  stopy  jsou  někdy  jen  lišt- 
nami n.  křídly  listovité  povahy  označeny.  Cl. 
Zrůd.  28. 

LištoTá,  é,  í.  =  podélná  lavice  na  talíře 
a  na  šatstvo  pod  nimi.  Slez.  NZ.  IV.  10. 

Lištvice,  pl.,  f.  =  vlasy  tak  přičísnut é,  že 
zpod  šátku  vyhledají.  Brt.  D.  H.  467.  ^ 

Lifák,  u,  m.  =  litý  knoflík.  Chod.  Ces.  1. 
V.  238.  —  L.  =  vdolek  na  omastku  pečený. 
Čejč.  Hledík. 

Liténý.  L.  kotel,  kamna.  Slez.  NZ.  IV.  10. 

Literát.  L-ti  tvojrili  vybranou  společnosí 
městskou.  Cf.  Wtr.  Ziv.  c.  944.  nn.,  951.,  Hrs. 
Nach.  I  392.  nn.  O  literatských  konventech 
vz  také  Wtr.  St.  nov.  167. 

Literatiti.  Vlč.  Lit.  222. 

Literatura.  Historie  čes.  I-17  také  v  Oestr. 
Mon.  (Bohm.)  I.  61.  nn.  (od  prof.  Ant.  Tru- 
hláře). 

Literisté  =  žáčkové  začátečníci,  kteří  se 
učili  literám,  písmenům.    Hrš.  Nach.  L  410. 

Liternik,  yQay^iíartvg.  Bl.  Gr.  180. 

Líti.  O  původu  slova  cf.  Gb.  H.  ml.  I.  73. 

Litkup,  z  něm.  Litkauf,  ppzdéji  Leihkauf 
=  koupě,  při  které  se  pije.  Cern.  Př.  6. 

Litný.  V  dod.  oprav  saevissino  v  saevis- 
simo.  Kdy  jedí,  jsú  lítnější  (levhardové). 
XIV.  stol.  Jag.  Arch.  XIV.  13. 

Lito  jsoucí  mezi  Lit  a  Litanie  polož  před 
Lítochléb.  (I.  931.  a.).  —  L.  Nositi  1.  na  Po- 
ličku. Vz  NZ.  IV.  384. 

Litoměřická.  Vz  Tanec  čes.  (3.  dod.). 

Litostivý,  wehleidig.  Brt.  D.  II.  338. 

Litováni,  n.,  vz  Binov4ní  (3.  dod.). 

Litrák,  u,  m.  =  litr.  CT.  Tkč. 


Liuhem  —  ř.onit. 
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Liuhem,  vz  Linhem  (i  3.  dod.). 
Liyička,  y,  f.,  pták,  vz  Pěnice  (3.  dod.). 
LiYka,  y,  f.,  obec  v  Nitře.  Plifd.  XII.  425., 
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Liz,  o  p&vodu  slova  cf.  Gb.  II.  ml.  I.  72. 

Lizáček,  čku,  m.  =  prst  ukazováček.  Duf. 
61. 

Lízati,  o  původu  slova  cf.  Gb.  H.  ml.  I.  72. 

Lízika,  y,  f.,  slovan.  obec  v  Banátě.  Pkřd. 
XII.  468. 

Lizovač,  e,  m.,  Anschalmer,  m.  Sterz.  I. 
198. 

Ližica,  e,  f.,  Vorlegloffel;  héička,  EsslóflFel, 
m.  VÝch.  Mor.  Brt.  D.  n.  338. 

Lizné  *=  šrotérstviy  šrotování  vína.  Čel.  Př. 
m.  II.  1234.  b. 

LJubomir,  a,  m ,  os.  jm.  u  Kosmy. 

Ljutobor,  a,  m.,  os.  jm.  u  Kosmy. 

Lkáti.  O  odpušténí  lkám.  Vrch.  Rol.  XXX. 

0.  Ty  mukli  Ikaješ.  Ev.  seit.  26.  Luc.  16.  25. 
(Muč.). 

Lkavé  žádáme.  Dle  Bl.  Gr.  322.  šp.  m. 
lkajíce,  pravit:  fíctum  et  inusitatum  adv. 

Lnáře.  Na  Lnářích.  1443. ;  Když  jsem  šel 
do  Lnár.  1510.  Arch.  Xm.  9.,  27í$. 

Lnářstvi.  O  1.  na  Humpolecku.  Vz  NZ.  II. 
5B0.  nn. 

Lnistě  =  pole  atd.  NZ.  II.  562. 

-io,  příp.  jm.  vlast.:  Vočadlo,  Vosáhlo  atd. 
Vz  Kbrl.  Dmžl.  11. 

Lobivý  m.  libový.  Brn.  Brt.  D.  II.  163. 

Lobkovice.  Jan  z  Irvic  na  Hasištejné, 
nar.  1456.  Vz  Vlč.  Lit.  252. 

Locika  z  lactuca.  Gb.  II.  ml.  I.  124.,  449. 

Loěidlo,  ferula,  rostl.  Vz  Ott.  XI.  139.  a. 

Loď.  O  pův.  slova  cf.  Gb.  H.  ml.  I.  36. 
O  strč.  skloň.  cf.  Gb.  Km.  -i.  26.,  Km.  -a.  39. 
Hádanka  o  lodi.  Vz  NZ.  III.  35. 

Loda,  y,  f.,  z  něm.  Lade  =  pokladnice. 
Praš.  Řem.  41. 

Loděničné,  ého,  n.,  Dockgeld,  n.  Sterz. 

1.  685. 

Lodiareň.    Ledenice   oprav   v:   loděnice. 

Lodice.  L.  dělová.  Vz  ótt.  VQ.  259. 

Lodňai^,  navifex.  Aqu. 

Lodno,  a,  n.  =  místo  pro  lodi,  Schiffs- 
platz,  m.  Rd.  SI.  III.  118. 

Lodný,  vz  Lodní.  L.  dielo  (z  lodí  sesta- 
vené). Alx.  Nach.  k.  XIV. 

Logista,  y,  m.,  pl.  -sté.  List.  fíl.  1893.  433. 

Logopatbie,  e,  f.,  z  řec.  =  dyslogie  (3. 
dod.). 

Lográk,  u,  m.  =  hrnec  na  logr.  Nár.  list. 
1895.  č.  37.  odp. 

Loh  =  hloh.  Také  v  již.  Čech.  Dšk.  Jihč. 
I.  33.  U  Brn.,  Tišn.  Brt.  D.  U.  167.,  187. 
(Z  hl  se  h  odsouvá.  Gb.  H.  ml.  I.  466.) 

Lobáéi,  n.  =  hlohovi.  Mor.  Nár.  list.  1896. 
č.  107.  feuill, 

Lobat  =  povykov€Ui.  Jevíčko.  Brt.  I).  II. 
338. 

Lobot,  u,  m.  =  a)  náledí;  b)  okyď  na 
stromech.  Zábr.  Brt.  D.  H.  338. 

Locb  =  a)  zaječí  ležisko;  b)  hlt^  dowiek. 
Kunst.  Brt.  D.  II.  338. 

Locbtude,  z  něm.  Lackentuch,  n.  Čerň.  Př. 
65.  Cf.  násL  Loktuše. 

Loj.  O  pův.  slova  cf.  Gb.  H.  ml.  I.  72.  Už 
si  tam,  kde  1.  kopu  (=  nemáš  naděje  na  vy- 
žitie).  Phrd.  1894.  193.,  1896.  218. 


,  Lojtřovec,  vce,  m.,  z  Leiterwagcn.   Slov. 
Cern.  Př.  70. 

Loiza  z  Alois,  a  odsuto.  Gb.  H.  ml.  I.  125. 

LokáČ,  e,  m.  =  loužej  z  něm.  Lacke,  f. 
Dač.  Brt.  D.  II.  338. 

Lokaj  =  piják,  že  do  sebe  loká.  Čerň. 
Př.  82. 

Lok]\|ka,  y,  f.  =  lokálka,  Localbahn.  Mor. 
Brt.  D.  II.  512.  b. 

Lokal  bez  předložky.  Dyjž  sem  byl  Pře- 
šticích. U  Kraselova.  Dušek  Vavř.  Chyži,  stáji, 
zahradě,  komoře.  Phřd.  1893.  372.  Pověz,  zda 
tvá  paní  noci  porodila  syna.  GR.  Nov.  49. 
A  on  letě  (v  létě)  dělal,  v  zimě  odpočíval.  Ib. 
116.  25.  U  místních  jmen  začínajících  se  hlás- 
kou v  jest  na  Mor.  skoro  všude  pravidlem: 
Veskové,  Vržanově  atd.  Na  Zábř.  i  jinde: 
Postřelmově  mněstě,  Mládkově,  Dubicku.  — 
Vedle  toho:  v  Rudé,  ve  Zvole  atd.  Brt.  D.  lí. 
287.  Dle  Gb.  H.  ml.  pádů  takových  není, 
jsou  prý  předložky  jen  vynechány,  stejně  zně- 
jíce jako  počáteční  litera  následujícího  slova. 
Ale  toho  všude  tak  není. 

Lokán,  a,  m.,  míst.  jm.  na  Slov.  PhFd. 
XII.  75. 

Lokati Y  a  Lokati vni  dativ.  Vz  Mus.  fil. 
I.  16.  a  j. 

Lokecký  m.  loketský.  L.  kraj.  Arch.  XIII. 
27. 

Loket.  O  pův.  slova  cf.  Gb.  II.  ml.  I.  36. 

Loketný.  L.  zboží  =  které  se  prodává 
na  loket.  1530.  Snm.  I.  378. 

Lokiii,  a,  m.,  obec  v  Gemer.  Phfd.  XII.  425. 

LokoTka,  y,  f.  =  lokový  stroj,  Dríillma- 
schine,  f.  Sterz.  I.  707.  b. 

Lokový.  Vz  předcház. 

Lokdtat  m.  lechtat,  vz  kát.  Dšk.  Jihč.  I 
36.  Cf.  Leckat,  Lekstat. 

Loktek,  gt.  loketka.  Gb.  H.  ml.  I.  162. 

Loktuše,  z  Lackentuch.  Mz.  Cf.  předcház 
Loch  tuše. 

Lolek,  Ika,  m.,  vz  Lelek  (3.  dod.). 

Lom.  O  pův.  cf.  Gb.  H.  ml.  I.  81.  —  L., 
míst.  jm.  v  Gemer.  Phfd.  1894.  61. 

LomcOTati.  S  páteři  se  1.  (modliti  se). 
1500.  Rokyc.  Post.  Abys  jeho  nelomcoval  (pa- 
doucnicí  trpícího).  Vek.  Val.  I.  125. 

Lomenice,  vz  Štít  (3.  dod.). 

Lomensko,  a,  n.,  trať  u  Lidečka  na  Vsacku. 
MzO.  1890.  č.  25.  str.  39.,  Vek.  Poh.  12S. 

Lomina,  y,  f.  Slovo  to  znamenalo  původně 
asi  vetrom  polámané  dřevo,  stromy  a  horu 
takú  a  ktorú  viac  nesadili,  ale  na  luku  vy- 
kolčovali.  PhFd.  1893.  630.  L.,  ktorá  je  súca 
na  čerťaž.  Ib.  622. 

Lomiti.  O  pův.  cf.  Gb.  H.  ml.  I.  81. 

Lomnica,  e,  f.  =  potok  ve  Spiši.  Phld. 
XIL  251. 

Lomoz§;,  u,  m.  ==  ohlomky ;  prsť.  Ijaš.  Brt. 
D.  II.  338. 

Lon,  u,  m.,  z  něm.  Lohn.  Slov.  Zátur.  Cf. 
Lůn. 

Lončiska,  louka  ve  Frýdecku.  Vést.  op. 
1893.  10. 

Londres,  druh  doutníků.  Us. 

Longa,  longoá,  vz  Longo  (dod.). 

Loni.  O  pův.  cf.  Gb.  H.  ml.  I.  36. 

Lonit,  híwvatťt  se  --=  vlniti  se.  Han.  Brt. 
D.  D.  338. 
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Lonit  —  Lovichovec. 


Lonit  =»  lokeUij  mnoho  piti.  Brn.  Brt.  D. 
n.  338. 

LopaČina,  lopatina,  v,  f.  "==  rebrá  šunky 
udené.  Vel.  Revúce.  Phíi.  1893.  378. 

Lóparka,  y,  f.,  houba.  Yz  Sosnář  (3.  dod.). 

Lopatka  řezačky.  Yz  Podavačka  (3.  dod.).  — 
L.  =  penízek,  chudá  n.  suchá  Beta,  capsella 
bursa  pastoris,  rostl.  Brt.  D.  II.  501. 

LopatkoTý  tanec,  vz  Tanec  slov.  (3.  dod/).  — 
L.  zl^déj  =  pastuší  tobolka.  BruŠp.  medi- 
kova. 

Lopatové,  ého,  n.  =  plat  za  pečeni  chleba. 
Od  každého  centu  mouky  (za  spečeni  jí)  bralo 
se  1-vého  po  18  kr.  Praš.  Řem.  16. 

Lopenik,  a,  m.,  hora  v  Bošáckej  dolině. 
Vz  Phřd.  1893.  B20. 

Lópit  =  loupati.  Zábř.  Brt.  D.  n.  140. 

Lopot.  O  strč.  skloň,  vz  6b.  Km.  -i.  36. 
Kdež  se  všecko  nazpět  mihá,  lopot  jedna 
druhou  stihá..  Rosacius  Adam.  Rathauz  nový 
v  mě.  Sušici.  1619. 

Lopota,  Bopotové.  Slovo  to  má  již  Bl.  6r. 
102.  za  zastaralé. 

Loptodit  --^  povalovati  se.  Phid.  1896.  23. 

Lopuch,  vz  Lopucha.  Z  lapatium.  6b.  H. 
ml.  I.  124. 

LopuchoT,  a,  m.,  ves  v  Šariši. 

Lopún,  arctium  lappa.  Brt.  D.  n.  499. 
(rostiA  Léčení  jím  na  Val.  Vz  Vek.  Val.  I. 
156. 

Lopušica,  e,  f.,  rostl.  Vz  Běl  (8.  dod.). 

Lorek,  rka,  m.,  z  něm.  Lorenz.  Kbrl.  Sp. 
20. 

Lorka,  y,  f.  »»  Eleonora.  V.  Klobúky. 
Hloušek. 

Lormejstr,  a,  m.  místo  rormejstr  z  ROhren- 
meister;  měl  vodní  roury  na  starosti.  Us.  6b. 
H.  ml.  I.  351. 

Losie  m.  ostie;  t  odsuto.  Ze  zajaca  1.  »= 
zaječí  chlupy.  Slov.  PhM.  XII.  175. 

LoBinec,  nce,  m.,  potok  na  Slov.  PhId. 
1894.  2ul. 

LosiroTati.  Vojsko  do  Brandejsa  se  l-lo 
(ubytovalo 
v  domě  pana 
moci  písaři 
173.,  145.,  94. 

Losk,  u,  m.  =:  lusk.  Kruml.  Brt.  D.  II. 
206. 

Loska,  y,  f.  ==  liská.  Slez.  Vest.  op.  1893. 
19. 

LoskoYiee,  e,  f.  «=  zeli.  Ve  šviháčině.  Brt. 
D.  II.  520. 

Loskuták,  a,  m.,  druh  ěpačká.  Ott.  X. 
389.  a. 

Losnik,  a,  m.  Čím  se  lišil  od  hadače  a  od 
kouzelníka.  Vz  Zbrt  Pov.  89. 

Losnost,  i,  f.  Abychom  měli  1.  (chybně 
m.  účastnost  n.  los  ku  př.  se  svatými).  Bl. 
6r.  322. 

Losos.  L.  za  půl  kopy.  Eml.  Urb.  306. 

Losováni.  Význam  jeho.  Vz  Zbrt.  Pov.  80. 

Losovati.  K  čemuž  (k  službě  hosppdyně) 
že  šafářku  losují  (ustanovují).  Kat.  z  Žer.  12. 

Losunkéř,  e,  m.  1463.  Arch.  XIV.  127. 

Lotač,  e,  m.,  Butterblume,  f.  Na  Píle 
v  Turci.  Phld.  1894.  745. 

Loterie.  Dq  futryje  krávu  vsadi  a  ocas 
vyhraje.  Mor.  Ces.  1.  V.  421.  DoŠ  do  lutryje 


krávu  a  dostaneš  z  ni  chvost;  Z  lutr}Je  ne- 
zbohatneš. Slez.  Nov.  Př.  145. 

Lotku&e,  prosmýknutím  z  loktuše,  6b.  H. 
ml.  I.  550. 

Lotnit  koho  kyjem  =»  tlouci.  Slez.  NZ. 
IV.  315. 

Loto  =  líto.  U  Kroměr.  Brt.  D.  IJ.  11. 

Lotr,  a,  m.  =  lazebník,  z  lotarus.  Čel.  Př. 
m.  n.  29. 

Lotras.  Ve  střed.  Cech.  Mus.  1895.  189. 
(Dšk.). 

Lotrovna.  Peleš  1-ny.  Ev.  vid.  47.  Mat. 
21.  13.  (Mnč.). 

Lotrský,  lépe:  lotrovský.  Bl.  6r.  325. 

Loubek  ==  oblouček  z  mosazného  drátu  do 
věnce.  Wtr.  Kij.  I.  104.  —  L.  (oblouk)  = 
ta  část  ostruhy,  kterou  se  ostruha  na  páté 
drží.  Ib.  265.  —  L.  Qobek}  «  kadlub  na 
mouku.  Han.  Brt.  D.  lí.  d8o. 

Louč.  O  strč.  skloň.  cf.  6b.  Km.  -i.  46. 

Louček  Mart.,  ev.  farář  a  spis.  okolo  1776. 
PhM.  1896.  364. 

Loučiti.  Aby  skrze  milost  lučili  hřiech  od 
sebe  (=  vzdalovali).  Chč.  S.  85. 

Loučná,  é,  {.,  řeka,  dříve  Trstenice.  Čem. 
Př.  34. 

Loučni  a  lesní  peníze  (za  užitek  z  lak). 
Arch.  Xm.  154. 

LouČnik,  a,  m.,  vz  Propáska,  Petrželník 
(3.  dodO. 

Louda,  y,  m.  «=  loudal,  ničema.  Kotk.  ].75. 

Loudi  ve.  A  ruce  1.  mi  vzpíná  vstříc.  Cch. 
Otr.  56. 

Loukovec,  vce,  m.  »=  hloh.  Dšk.  Jihč.  I. 
33. 

Louka.  O  pův.  slova  cf.  6b.  H.  ml.  I.  45. 

Loukoť.  O  strč.  skloň.  cf.  6b.  Km.  -i.  37. 

Loula  =  louda  (3.  áoá.\  Kotk.  175. 

Louma,  y,  m.  ^^  louda  (8.  dod.).  Kotk.  175. 

Lou&a,  dle  Bača  =»  louda  (3.  dod.).  Kotk. 
175. 

Loupáček,  čku,  m.,  houba.  Vz  Sosnář 
(3.  doí). 

Loupáni  (lúpanie^  =  trhání,  rheumatis- 
mus.  Hojení  ho  na  Slov.  Yz  Mtc.  1894.  109. 

LoupiteL  Toho  při  nich  neshledáváme,  aby 
byli  karatelové,  ale  loupitelé.  Enns.   146.  B. 

Lour,  oprav  v  laur  (z  laurus)  a  polož  na 
patřičné  místo. 

Loumik,  a,  m.,  místo  roumík  (kdo  mél 
vodní  roury  na  starosti).  Us.  6b.   H.  ml.  I. 

Loutotí,  oprav  v:  lauroví. 

Loupový.  oprav  v:  laurový. 

Louskati  co :  zimu  =  snášeti.  1520.  Kutn. 
šk.  1. 

Louvar,  a,  m.  =  louda  (3.  dod.).  Kotk. 
175. 

Louzúť  ^  zobliecf.  Phrd.  1896.  438. 

Loužniua,  y,  f.  =»  hnojovka.  Poličko.  NZ. 
IV.  334. 

Lov.  Pověry  k  němu  se  táhnoucí  vz  v  Zbrt. 
Pov.  100.  nn. 

LoYča,  obec  v  Tekovsku.  PhId.  XII.  61.. 
251. 

2.  LoTČi.  L.  lesa.  6R.  Nov.  49.  a  j. 

LoTendule  =»  levandule.  1566.  L.  posil, 
n.  35. 

LoYiehovee,  vce,  m.,  míst.  jm.  na  Slov. 
PhM.  XII.  667. 


Lovisko 


Ludvík. 
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LoTisko,  a,  n.  :=  prohlubeň  v  rybníku, 
do  níž  se  ryby  při  lovení  stekou.  N.  Mésto 
lirt.  D.  11.  338. 


Lučina,  y,  f.,  řeka.  Vést.  opav.  1894.  é.  4. 4. 
,  Lucinka  =  vojte^ka,  z  Luzernerklee,  m. 
Cern.  Pr.  56. 


Loziti.  O  piiv.  slova  cf.  Gb.  H.  ml.  I.  87.  |     Lucipirka,  y,  f.,  žen.  šat.  NZ.  III.   156. 
Lozit  jest  iterat.  k  fízf  na  Zlín.  a  j.,  laš.  je       Lucka  =  žena   divd,  rozpustilá,  nedbale 


laziť,  linde  obyč.  řizť;  na  Hané  užívají  trva- 
cího  íizi.  Brt.  I).  II.  6.,  55.,  27. 

Lozument,  u,  m.  =  bi/t.  Of.   Losanieut. 


Jan  Záj^uba  vzal  sobe  1.  v  dome  p.  Kašpara. ,  násl.  Lukáš. 


ustrojená.  NZ.  IV.  197.  —  L.,  Luca,  žena 
Lucii  představující.  Vz  Vek.  Val.  I.  49.  Cho- 
zení s  L-kami.  Ib.  III.  230.  —  L.,  y,  m.,  vz 


Kat.  z  Zer.  I.  14='. 

Lož  ==  lez.  Phíd.  XII.  494. 

Lože.  O  pftv.  slova  cf.  Gb.  H.  ml.  I.  83. 
L.,  sluje:  ioir^  iňéko^  iožnica,  pohradinaj  po- 
hrddka.  Brt.  I).  11.  436.  Své  1.  prestúpiti  = 
manželi  n.  manželce  nevěrným  se  státi.  GR. 
Nov.  77.,  11.  a  j. 

Ložek,  žku,  m.  s=  hložek,  h  odsuto.  Kruml. 
Brt.  D.  II.  209. 

Ložik,  u,  m.,  rostl.,  proti  krvotoku.  Duf. 
2H0. 

Ložisko  otelené  krávy  =  matečnik.  Phid. 
1895.  186. 

Ložka  =  hjzka,  lyzica.  Na  Píle.  PhFd. 
lí>94.  744. 

Ložni.  L.  šaty  =  kterých  se  na  ložích 
užívá.  1544.  Snm.  I.  616.  L.  registra,  vz  Purk- 
rechtní  ^3.  dod.). 

Ložniea,  e,  f.,  v  z  Lože  (3.  dod.). 


Lucko,  dle  Kosmy  od  luk,  quia  luca  (lúka) 
latine  pratum  dicitur.  Vz  Mus.  1894.  117. 

Ludský  za  Luckost  oprav  v:  Bucky.  Gdo 
pre  Tucké  s  ližicú,  čert  pre  jeho  s  vrecom. 
Phld.  1894.  374.  Vz  Lidský. 

Lúc,  e,  m.  =  paprslek.  První  lúč  slnka 
padol  na  jeho  tvář.  PhId.  XII.  410.  Lampa 
celý  snop  svojich  lúčov  hadzala  na  podobizen. 
Ib.  757.  L.  vody  črapotal  na  škrydlu  (střechy). 
PhId.  18J5.  735. 

Lučák,  u,  m.  =  oitěp.  1487.  Krok  1895. 
322. 

Luébotisk,  u,  m.,  Chemitypie,  f.  Sterz.  I. 
600.  b. 

Lučebnina.  Upotřebení  elektrických  prou- 
dů k  výrobě  lučebnin.  Vz  KP  VIU.  23Í 

Lučec,  bud.  nástroj,  lat.  lyra,  vymizel  již 
v  XVI.  stol.  Zbrt.  Tan.  26. 

Lučen,  čna,  m.,  území  v  Novohradsku  na 


Ložnični.  L.  sukně  (jíž  se  v  noci  přikrý- ,  Slov.  PhId.  XII.  252. 
váli).  1492.  Wtr.  Krj.  I.  158.  ;     Lučina,  y,  f.,  potok  ve  Slez.   Nár.   list. 

Lpa,  y,  f.  =  lipa.  Zlín.  Gb.  H.  ml.  I.  -88.  \  1894.  é.  154. 

Lpětil  O  pi\v.  cf.  Gb.  II.  ml.  I.  17.  ,     LúČina,  y,   f.  =  louč.   Popravit  lučinu; 

Isk  méní  se  v  lek:  selckej,  polekej.  Doudl.  i  Světlo  1-ny.  Slov.  Phjd.  1894.  678.,  1892.  231. 


Kts.  14. 

LskaTý.  L.  tvář.  Háj.  Herb.  348.  a. 

Lstec.  Chytrý  1.  PhW.  1894.  536. 

Ldčavý.  Baw.  Aez.  214.  6.  (Mus.  1896. 
280.). 

Lska,  y,  f.  =  lUka.  Na  záp.  Mor.  Šmb. 
D.  43. 

Itšt  m.M'  poltštář.  Dšk.  Jihč.  I.  19. 

£ub.  Ríčice  skládá  se  z  tubu  a  plátenka 
(pleteného  dna).  Brt.  D.  II.  437.  nn.  L.  saní. 
PhId.  1895.  413. 

Lubela,  y,  f.,  potok  v  Liptově.  Phfd.  XQ. 
74.,  425. 

Lubenec,  nce,  m.,  přítok  Ostravice.  Vést. 
op.  1893.  10. 

Lubeni  rostlin  (tvoření  lub&).  Am.  Orb.  10. 

Lubenice  (lupeniceV),  e,  f.  =  brně  lupi- 
nami (šupinami)  pošitá.  Wtr.  Krj.  I.  240. 

Lubica,  e,  f.,  obec  ve  Spiši.  Phfd.  XII.  425. 

LubloY,  a,  m.,  obec  v  Šariši.  PhId.  XII. 
155. 

Lubna,  y,  f.  =  potok  v  Turci.  PhId.  XH. 
251. 

Lubor  v  Rkk.  Cf.  Mus.  1896.  202. 

Luboreé,  rče,  m.,  obec  v  Novohradsku. 
PhId.  1894.  61. 


Brt.  D.  n.  338. 

Lubrika,  y,  f.  místo  rubrika.  List.  fíl. 
1893.  466. 

Luca,  vz  Lucka  (3.  dod.). 

Lucek,  cka,  m.,  vz  násl.  Lukáš. 

Lucerna.  Já  jsem  šel  s  lucernou  a  lucerna 
šla  se  mnou,  lucerna  se  piuou  a  já  s  lucernou 
(o  hloupém  vyprávěči).  CT.  Tkč. 

Lucie.  Pověry  o  ní  vz  v  NZ.  IV.  196., 
Vek.  Val.  I.  93.,  48.  Vz  Lucka. 

K«)tt:  Dud:ilky  k  Čosko-ním.  stlovnfku. 


Lučiti  =  házeti.  Židé  podvihovali  kamení, 
aby  naň  lučili.  Ev.  vid.  72.  Job.  8.  59.  (Mne.). 

Lučiti.  A  když  lúčite  řeči  6.  kapitoly  sv. 
Jana  od  tohoto  skutku  Kristova.  Chč.  Mik.  452. 
Vz  Loučiti. 

Lučivná,  é,  f.  =^  jm.  lesních  dílů  a  obce 
ve  Spiši.  PhId.  1893.  56.,  1894.  61. 

Lucka,  y,  f.,  statek  v  Šarisi.  PhId.  XU. 
252.  ~  L.,  přítok  Moravky.  Vést.  op.  1893. 
10. 

Lúčna,  y,  f.  =  potok  v  Turd.  PhId.  XU. 
252. 

LuČni.  L.  robota  (na  louce  konaná).  1748. 
NZ.  m.  408. 

Lúčnik,  vz  Propáska,  BrambomíČek  (3. 
dod.).  —  L.  =  potok  v  Požúnsku.  Vz  PhId. 
Xn.  252. 

Lučný,  ého,  m.,  přítok  Černé  ve  Frýdecku. 
Vést.  op.  1893.  10. 

Ludanice,  obec  v  Nitře.  PhId.  XII.   155. 

Ludin,  a,  m.,  potok  v  Zemplín.  PhId.  Xn. 
426. 

Ludiř,  e,  m.  =  liídaf.  Hrš.  Nácji.  I.  51. 

Ludračiti  čim  (marniti).  Wtr.  Ziv.  c.  I. 
159. 

Ludský  =  lidský j  cizí.  Aby  ludské  včely 


Lubovica,  e,  f.  =  míra  na  obilí.  Han.   na  naše  neišly.  PhId.  XII.  32.  Z  luckého  koňa 


v  najviičom  buaté  (bláté)  dou  (dolů).  Na  Zvo- 
lensku.  Dolu  s  ludského  koňa  (=  pusť  cizí^; 
Po  ludských  rečiach  sa  milsa  nenaješ;  I!ua- 
ské  ruky  lahké,  ale  neosožné  (lichá  cizí  po- 
moc). PhId.  1894.  374.  Cf.  Eucký  (3.  dod.).  — 
L,  =  co  je  vóbec  Vudi.  Po  ludských  žlabiech 
mutná  (kalná)  voda  tečie  (lidské  řeči  vša- 
kové);  Co  ta  po  I.  jazykoch,  rečiach.  Slov. 
PhId.  1894.  374. 
Ludvik.  Odvozeniny  vz  v  Kotk.  25. 
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Lnázeny  —  Lvíčenec. 


£udzený  =  uzený.  Brt.  D.  H.  472. 
Ludzi  Kvet,  Yz  Běl  (3.  jiod.). 

Luetický  =  příjičný.  Cas.  čes.  lék.  1888. 
51. 

Luh.  O  pův.  slova  cf.  Gb.  H.  ml.  47.,  Eml. 
Urb.  97.,  260.  L.  =  silva,  les.  1418.  Mus.  fil. 
1896.  89. 

Luhová,  é,  f.,  trať  ve  Frýdecku.  Vést.  op. 
1893.  10. 

LuhoTaci.  L.  nářadí.  Baucbgeschirr,  n. 
Sterz.  I.  398.  b. 

LuhOTec,  vce,  m.  =  hloh.  D.šk.  Jihč.  I. 
33. 

Lueha^  y,  f.  =  brynda  (laš.);  řídká  po- 
lévka (Var).  Brt.  D.  U.  338.,  477.      ^ 

Luehej  =  hluchý.  Také  v  již.  Cechách. 
Dšk.^  Jihč.  I.  33. 

Lůj  =  tuk  tiže  tavitelný j  pevný.  Vstnk.  IV. 
144. 

Luk.  O  pův.  cf.  Gb.  H.  ml.  I.  81.  —  L., 
Sattelbogen.  L.  =  oblouk  sedla.  Sedla  byla 
v  zadu  a  z  předu  v  oblouk  zdvižená.  Zadní 
luk  sedla  byl  vyšší  předního,  arcus  posterior. 
Wtr.  Krj.  I.  ^7.  Zdvihna  se  z  přednieho 
luku.  AlxV.  1696. 

Luka,  y,  m.,  vz  předcház.  Lukáš. 

Lukař  =  kdo  dělal  luky.  Arch.  XIV. 
460.  —  L.  =  kdo  vzdělává  luka.  Us. 

Lukáš  br.  Cf.  Bl.  Gr.  287.  —  L.  Odtud: 
Lukásek,  Luke3^  LukÁ,  Lukšikj  Lukmn, 
Lukšilj  Luha,  Lucek,  Lucka,  Luc.  Kbrl.  Sp. 
17.,  9.  Odvozeniny  vz  v  Kotk.  25. 

Lukášek,  ška,  m.,  vz  předcház.  Lukáš. 

Lukayo,  a,  n.,  obec  v  Šariši.  Phfd.  XII. 
155. 

Lukeš,  vz  předcház.  Lukáš. 

Lukno  =  o  korce  n,  2  prešpur.  měřice  do 
začátku  XVII.  stol.  Phfd.  1893.  630. 

Lukoča,  e,  f.,  rieéka  v  Novohradsku  na 
Slov,  Phrd.  XII.  42G.,  75. 

Lukš,  e,  m.,  vz  Lukáš,  Kubeš  (3.  dod.). 

Lukšan,  a,  m.,  vz  předcház.  Lukáš. 

Lukšik,  a,  m.,  vz  předcház.  Lukáš. 

Lukšinec,  nce,  m.,  ves  ve  Frýdecku.  Vést. 
op.  1893.  10. 

LukšoTý.  L.  polévka.  Brt.  D.  II.  474., 
Kld.  m.  64. 

Lukšů,  vz  předcház.  Lukáš. 

Lukva,  y,  f.,  míst.  jm.  na  Slov.  PhFd.  XII. 
75. 

Lula,   y,   f.  ==  fajočka.  PhFd.   1896.  131. 

Lulanka,  ryba.  Cf.  Ott.  IX.  272.  b. 

Lulé,  m.  Brt.  D.  II.  28i. 

Lulek,  Ika,  m.,  vz  Lelek  (3.  dod.),  Lolek 
(3.  dod.). 

Lumír  v  Rkk.  Vz  List.  fil.  1898.  334. 

Lump  —  lump!  lump  —  lump  (mlácení 
dvojmo).  ČT.  Tkč. 

Luft  =  vloni.  Han.  Brt.  D.  II.  333. 

Lůň  mincířský.  Arch.  XIII.  253. 

Luna.  Tedáž  luna  neb  iuíísíc  na  plné  byl. ; 
1556.  Arch.   P.im.    M<isíčuá  1.    (svótlol    GR. 
Nov.  27.  Lepá  jako  hrna.  Rkk.  Cť.  Seylc.  Ruk. 
50.,  Mus.  1898.  279.,  List.  lil.  ití9o.  3t)7. 

Luňák,  pták  věštící.  Vz  Zbrt.  Pov.  68. 

Lunami.  L.  niva.  StJ.  P.  př.  142. 

Lundáni,  n.  =  toulka.  L.  přivyknouti. 
Kold.  IV.  163. 

Lunetka,  Drechslerdocke,  f.  Sterz.  I.  697. 

Luník,  mílius  =  luhák.  Boh.  m. 


Lunit  86.  Pod  mostem  lunil  se  potok. 
Phfd.  1895.  146. 

Lunotřeseni,  n.  Stč.  P.  př.  17. 

LunotYŮrce,  e,  m.  Krs.  Moor.  85. 

Lůndčok.  To  je  1.  třetiroční  (o  hloupém). 
Slov.  Nov.  Př.  566. 

Luon,  u,,  m.  =  mzda^  z  německého  Lohn. 
XVI.  stol.  Cel.  I^.  m.  II.  1097. 

Lupáč  Mart.  Vz  Vlč.  Lit.  220.  nn. 

Lupat  sa  v  jídle  =  rýpati,  s  nechutí  se 
přehrabávati,  a  jen  nejlepM  kousky  vybírati. 
Brt.  D.  II.  339.  Dvacet  měřic  žita  lup  na  víiz 
odjeď  dál.  Brt.  D.  II.  290. 

Lupati,  vz  Loupati. 

Lupřa,  obec  ve  Zvolen.  Ph!d.  XII.  75 , 
426. 

Lupenatina,  y,  f.,  Laubholz,  n.  Chdt 
v  Nár.  list.  1893.  č.  306. 

Lupeněni,  n.  L.  rostlin.  Am.  Orb.  10. 

Lupenonohý.  L-zí  korýši.  Ott.  VIII.  766.  a. 
Vz  Lupenonožec. 

LupenoTÍtý.  L.  čepel.  Q\.  L.  .los.  27. 

Lupenový.  L.  povaha.  Cl.  L.  Jos.  34. 

Lupínek,  íbntanella  =  nezkostnatělý  pro- 
stor na  místech,  na  nichž  se  několik  kostí 
lebiiích  stýká.  Vz  Ott.  IX.  353. 

Lupininový.  L.  cukr.  Vstnk.  IV.  21. 

Lupiny,  pl.  f.  =  supky  se  zemáků  olou- 
pané (val.).  Brt.  D.  II.  339. 

Lúpiť  =  loupati.  Šváboékn  1.  Slov.  Phfd. 

1893.  540.  Cf.  Vylúpiti  (3,  dod.). 
Lupkati  =  tlouci,  tleskati.  L.  se  rukama 

do  holínek.   Nár.  list.   1896.  č.  128.  odpol. 
feuill. 

Lusce,  poloha  u  Podébr.  1748.  NZ.  III. 
520. 

Lusk.  Lusky  má  hrách,  dyž  už  je  tam 
zrno,  dokud  je  to  tenký,  bez  zrna,  h'ká  se 
tomu  dlaščky.  Zábř.  Brt.  D.  II.  509. 

Lusko  vina,  y,  f.  =  laskominy.  Zábř.  Brt. 
D.  II.  339. 

Lu^činéc,  ncc,  m.,  vz  Hrklac. 

lúšňat  =  hledati,  slíditi.  Brt.  D.  U.  339. 

Lušnisko,  a,  n.  =  dřevěná  čásť  livšné. 
Brt.  D.  II.  446. 

Lutherstvo,  a,  n.  Mus.  189 i.  591. 

Lutka,  y,  f.  =  lotUka,  imago.  1418.  Mus. 
íil.  1896.  89. 

Lutoynik.  Odvrať,  Bože,  Futovníkov  a 
priápor  nám  závistníkov.  Slov.  Zátur. 

Lutr,  u,  m.  =  litr.  Mor.  Brt.  D.  II.  512.  b. 

Lutrie.  Lutria  bere  dukáty  a  svlíká  ka- 
bá,t\\  Bruř^p.  Hledíková.  Vz  Loterie  (i  3.  dod.). 

Luty,  v  z  Třasřavice  (3.  dod.). 

Lutyně,  é,  f.,  osada  ve  Slez.  Vést.  opav. 

1894.  č.  4.  str.  4. 

Luxace,  e,  f.,  z  lat.  =  vymknutí  (v  anat.). 

Luza,  chyb.  lůza,  z  strhněm.  lose;  cizí 
o  neiněuí  se  v  ú.  Gb.  H.  ml.  I.  246. 

Luzký  m.  úzký.  Také  na  Mor.  Brt.  D.  I. 
110. 

Luzně  knisný.  Kká.  PuV  Roz.  46. 

Luž,  vz  Dluž  (3.  dod.). 

Lůžek,  žka,  m.,  hora  v  Tekovsku.  Phfd. 
XII.  252. 

Lúžik,  a,  m,  háj  u  Mo^ovic.  PhFd.  XII. 
252. 

Lůžko,  a,  n.,  vz  Lože  (3.  dod.). 

Lvičenec.  Ote.  312. 


Lvový  —  Mslčat. 
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LvoTý.  L.  barva  ==  zlatá;  temně  lvová  = 
hrebíčková.  Brt.  D.  U.  356.,  897. 

-lý.  Adj.  v  -lý  ukončená  mívají  v  jazyku 
starším  tvary  jmenné:  biel,  medl  n.  mdel; 
v  U4>.  jsou  toho  zbvtky  jen  v  jazyku  knižném: 
vesel.  List.  fil.  1ÍÓ5.  308.  (Gb.). 

JjjéenkSí  (ledcnka)  =iyčák,  lýkový  provaz. 
Zábř.  Brt.  D.  IL  339. 

Lýkař  =  lékař.  1532.  Hrš.  Nach.  I.  549. 

Lýkařstvie  =  lékařství.  GR.  Nov.  2. 

Lyknouti,  vz  Lykati.  Příliá  lyknul.  Vrch. 
Tryz.  283. 

lýko.  O  pŮY.  slova  cf.  Gb.  H.  ml.  1.  88., 
18.    VlH  lýko,  rostl.  Vz  Stračí  ocas  (3.  dod.). 

Lýkovec,  daphne.  Cf.  Ott.  VII.  39. 

Lýkožrout,  bostrychus.  Cf.  Ott.  Vlil.  15.  a. 

Lymfocyt,  u,  m.  Mononukleamí  1.  Vstnk. 
II.  426.,  m.  333. 

Lymfoidni,  L.  vrstva.  Oas.  čes.  lék.  1888. 
51. 

Lynčovati  koho:  vraha.  Nár.  list.  1894. 
č.  325.  feuill.  Cf.  Lynchftv. 

Lýno  m.  laj  no  ^  lejno.  Slov.  Gb.  H.  ml.  I. 
139. 

Lypaé,  e,  m.  =  jazýček  u  střevíce,  jímž 
se  rozporek  zakrývá.  Brt.  D.  IL  469. 

Lyrika,  y,  f.  Staročes.  1.  Vz  Vlč.  Lit.  287. 


Lysá  (Lifsd  Hora),  é,  f.,  hora  nad  Ostra- 
vicí. Vést.  op.  1893.  10.,  Mtc.  1895.  128. 

Lyska,  y,  f.  =  jm.  kraví.  NZ.  IIL  8. 

Lysý.  Protož  lysým  duchem  upadl  jest  v  to, 
aby  (obéma  stranám  vyhověl).  Chč.  P.  180. 
Hlava  jeho  byla  lysá  jako  koleno.  Světz.  1895. 
111. 

Lýtko.  O  strč.  skloň.  cf.  Gb.  Km.  -a.  12. 

Lytkoviee  =  boty  s  tvrdými  vyleáténými 
holinkami.  Brt.  D.  11.  469. 

Lýtkový.  L.  kost,  fibula.  Vz  Ott.  IX.  163. 

Lyžné.  Povolil  kníže,  aby  fojt  své  fojtství, 
dům,  lýžné  prodal  méstu  Hlubčicím.  V  Slz. 
II.  201. 

Lyžnik  na  lžíce  je  u  kamen.  Slez.  NZ. 
IV.  10. 

Lze,  nelze  jsou  tvary  adverb.  Chybně  se 
tedy  odvozovaly  od  ,lzeti*.  K  tomu  přidávali 
chybně  ,lzelo\  Vz  List.  fil.  1895.  297. 

Lžice.  O  pův.  slova  cf.  List.  fil.  1894.  150. 
pozn. 

Lžicirkev,  kve,  f.  Vlč.  Lit.  188. 

Lžicový.  L.  telefon.  KP.  VIU.  329. 

Lžička.   Na  lžičku  někomu  něco  odměřo- 
vati (po  málu  dávati).  1520.  Kutn.  šk.  2. 
,  Lžovice.  O  lidové  etymologii  toho  slova  cf. 
Cern.  Př.  31. 


M. 


Praslovanské  m.  Vz  Gb.  H.  ml.  I.  310.  — 
Původní  m.    Vz   ib.  308.   —  M  «c  psávalo: 

I.  m:  welmi;  2.  mm:  mmnohem.  Ib.  442. 
Měkké  m  označováno  někdy  m:  me  =  mě. 
Ib.  442.  —  M  mhlí  se  a)  v  n,  ň :  nedvěd  m. 
medvěd  (Panfyllie,  Háj.  Herb.  17.  b.);  b)  ve 
r:  skrovný  v.  skromný;  c)  v  6  a  to  mn  v  bn: 
píscbný.  Ib.  442.  Na  Mor.  mění  se  v:  n,  v, 
b:  sedn,  osnáct,  Brt.  D.  II.  5.,  veznu  u  Kojet., 
ib.  47.,  snéjo  se,  u  Olom.,  Prostěj.,  ib.  70., 
u  Tišn.  před  k  a.  t:  v  zánko,  putkál  sen  ti, 
ib.  186.,  brablenec  =  mravenec,  u  Tišn.  a 
Bystr.,  ib.  186.,  73.,  véno,  venes  (vemu),  senke 
(sem),  u  Kruml.,  ib.  209.,  v  Kunšt.  před  ne- 
retnými  souhl.:  kan  dešV  Ib.  234.  O  změně 
na  Zlín.   a  Kroměř.   cf.    Brt.    D.  I.    13.,  16., 

II.  17.  M  v  chromečském  po4řečí  na  Mor. 
vz  v  List.  fil.  1894.  93.  V  již.  Čech.  mění  se 
v:  n,  b,  v,  f,  h.  Vz  Dšk.  Jihč.  1.  23.  nn. 
V  Gemersku  na  Slov.  mění  se  místy  v  n :  há- 
ranou, maslon.  Phfd.  1893.  561.  M  místo  n 
bývá  na  konci  slov:  tejždém.  V  Dolním  Dačo 
Lome.  Phfd.  1893.  241.  Dle  Pastr.  L.  142. 
mění  se  na  Slov.  m  na  konci  slabik  a  slov 
místy  v  n  (nosové):  kýn  (kým),  dán  (dám). 
Vz  tam  více.  —  Slabikotvorné  m :  sedm,  osm 
(v  strč.  jednoslabičné),  Liemburk,  Rožmberk. 
Gb.  H.  ml.  I.  301.  Ilazmburk,  Wartmberk. 
V.  Kal.  373.,  177.  Toto  m  mění  se  v  il  (yl), 
ir  (yr).  Cf.  Gb.  H.  ml.  I.  292.  —  M  se  při- 
souvá  v  dial.  -um  m.  -f<  a  to  v  3.  pL:  radu- 
jum  se,  vz  Brt.  D.  I.  8S.  a  j. ;  čmert,  čmárati 
m.  čert,  čárati.  Gb.  H.  ml.  I.  445.  V  již.  Cech. 
Cf.  Dšk.  Jihč.  I.  28.-24.  —  M  «c  odsouvá: 


sednáct,  osnáct  m.  sedmnáct,  osmnáct;  kafr 
lat.  camphora  atd.  Gb.  H.  ml.  I.  445.  Norberk 
m.  Normberk.  V.  Kal.  106.  V  již.  Cech.  Vz 
Dšk.  Jihč.  L  23.-24.  —  O  »/i  cf.  Dšk.  Jihč. 
I.  21. 

Mac  =  máti.   Ve  Spiši.  Ph!d.  1893.  433. 

Máea,  dle  Bača,  vz  násl.  Matěj. 

Macák,  a,  m.,  vz  násl.  Matěj. 

Macal,  a,  m.,  vz  násl.  Matěj. 

Macálek,  Ika,  m.,  vz  násl.  Matěj. 

lHacalik,  a,  m.,  vz  násl.  Matěj. 

Macan,  a,  m.,  vz  násl.  Matěj. 

Maceeha.  Kde  je  macocha,  tam  je  aj  otčim 
(vlastní  otec  tam  bývá  otčimem).  Slov.  Zátur. 

Macer  =  máti.  Ve  Spiši.  Phřd.  1893.  433. 

Macerinský.  M.  mléko.  Mtc.  1894.  104. 

Maces,  e,  m.,  vz  násl.  {íatěj. 

Maceška,  polní  fiala,  C.  Brod.  Nár.  list. 
1896.  č.  244.  odp.  feuill. 

Macik,  a,  m.,  vz  násl.  Matěj. 

Macir  =  máti.  Ve  Soi^i.  Phřd.  1893.  433. 

Macka,  y,  m.,  vz  násl.  Matěj. 

Macko  =  zajíc.  Slov.  Phfd.  XU.  316. 

Macků,  vz  násl.  Matěj. 

Macoun,  a,  m.,  vz  násl.  Matěj. 

Macourek,  rka,  m.,  vz  násl.  Matěj. 

Macura,  ý,  m.,  vz  násl.  Matěj. 

Maé,  e,  t.  =  mať.  V  Radkové  na  Slov. 
Phřd.  1894.  192. 

Maéa,  potok  v  Turci.  Phřd.  XII.  74.,  426. 

Maéaci  =  kočičí.  M.  muzika  (vypískání); 
Dlažba  z  m.  hlav  (okriihlých  pieskovcov).  Phřd. 
1893.  452.,  510. 

Máčat  =  mečet.  Slov.  Pastr.  L.  10. 


* 
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Mačec  —  Máje. 


Mačee,  čce,  m.  =  vlčí  mdky  rostl.  Vz  Tuli- 
pány (8.  dod.). 

Máček  =  mačina  (drn  se  zemí).  V  Třené. 
Phfd.  1884.  376. 

Mači  =  máti.  V  Klenovci.  Phrd.  1893.  559. 

Mačiékin  =  koč&in  (od  kočka).  Phřd. 
XII.  646. 

Maéiué,  území  v  Turci.  Phld.  XII.  74.,  426. 

Mačka  =  kočka.  Macky  by  ho  cez  noc 
objedly  (o  hubeném).  Slov.  Nov.  Př.  604.  Co 
je  napísané,  to  m.  nevylíže.  Phfd.  94.  441. 
Pohladz  m-ku,  hned  hoře  chvost  dvihá  (po- 
chvala nadýmá);  V  tom  dome  sú  dve  mačky 
a  jedna  myš  (íde  je  pánovitá  testina  a  ne- 
ústupná nevěsta,  tam  je  manžel  mezi  nimi 
myš).  Ib.  1893.  699.,  1894.  B18. 

Máčka  =  kotvice,  iringus,  rostl.  1440.  Cf. 
List.  fil.  1893.  395. 

Mačkáma  v  hutích.  Nár.  list.  1890.  č.  167. 
odp. 

Máčný.  Nevidzi,  chuďák,  ani  za  máčnv 
mak.  Phřd.  XII.  697. 

Mftd  =  med.  Slov.  Vz  Med. 

Maďar  =  tanec.  Vz  Tanec  čcs.  a  mor. 
(3.  dod.). 

Maďarončiti  ==  maďara  dělati.  PhFd.  1895. 
215.,  230.,  1896.  98. 

Maďarskosf.  PhFd.  XII.  252. 

Maděra,  y,  f.  =  víno  madeirské.  Us.  Com. 
Př.  63.  —  M.  =  jídlo  z  kí*ížal,  žitné  mouky 
a  másla.  Duť.  253.  —  M.,  y,  m.  =--  přihlouplí) 
člověk.  Záp.  Mor.  hrt  D.  II.  339.  ,()hmezonec' 
v  VI.  912.   b.  2.  ř.  sh.  oprav  v:  Obmrzcnec. 

Maděrka  =  druh  čepice  ženské'.  V  z  Hu- 
sárek.  Wtr.  Krj.  I.  387. 

Madlafousek,  vz  Matlaťousek,  z  matlala 
=  člověk,  jenž  vše  zmate.  Kotk.  175. 

Mádlo,  a,  n.  =  kamenný  noho  dřevený 
sloupek  na  kraii  silnice,  aby  vůz  se  silnice 
nesjel;  pl.  mádla  =  zábradlí  u  mostu.  Zúbř. 
Hrt.  I).  II.  3H9. 

Mádovarce,  pl.,  ves  v  Ilontč.  Šd. 

MádovnikoTý  =  perníkový.  M.  srdce. 
PhFd.  1895.  620. 

Mádra,  y,  f.  =  ždbay  ktorá  do  člověka 
vojde,  keď  spí.  V  Novolirado  na  Slov.  PhFd. 
189H.  251. 

Madrmačka,  v,  f.,  rostl.  Vz  Dúbravník 
(3.  dod.). 

Madunice  (Moduna),  obec  v  Nitran.  PhFd. 
Xll.  155. 

Magalena  ho  zaťala  =  húsad^  Ilexen- 
schuss.  Vz  Húsad.  Na  Zvolen.,  v  Pi-sanech. 
PhFd.  1894.  377. 

Magarony  =  zavljané  .siíiky^  nadívané 
trnkami ;  ta,šk'y  nadívané  tvarohem  nebo  kru- 
picí. Brt.  I).  II.  477. 

Maget  Karel.  Cf.  Mus.  18í)5.  501. 

Ma-gister^tuk,  u,  m.,  Mcistorstiick.  n. 
V  XV.  stol.  a  později.  Vz  Mus.  1894.  499. 

MagistratOTý.  M.  úřad.  1723.  Praš.  íícm. 
48.  a  j. 

Magnet.  Nosivosť  magnetu.  Cf.  KP.  VIII. 
24. 

Magnetický.  M.  pol  =  místo  poblíž  konců 
magnetu,  které  železo  více  přitalnijí:  pole  -=- 
prostor,  jímž  magnetické  silokřivky  procházejí; 
obyčejné  =  pole,  kde  se  účinek  jejich  dosti 
patrně  jeví;  sila  či  intensita;  rovník  =  čára 


spojující  místa,  kde  jest  sklon  magnetky  O". 
Vz  KP.  VIII.  20.,  22.,  25.,  26. 

Magnetično§f.  Vz  o  ní  v  KP.  VIII.  20.  nn. 

Magnetisace,  e,  f.  Vstnk.  III.  18. 

Magnetka.  Vz  Střelka,  KP.  VUI.  25. 

Magnetnosf,  i,  f.  Am.  Orb.  47. 

Magnetoindukčni  proud.  Vstnk.  II.  5?r>.. 
III.  331 

Magnetomotorický.  M.  síla.  Vstnk.  III. 
18. 

Magnibonky,  pl.,  f.,  z  mflgnum  bonům, 
druh  brambor.  Val.  Vek.  Val.  I.  19. 

Magn&vka,  y,  f.  =  druh  brambor.  Duí. 
232. 

Mahola,  y,  f.,  obec  v  Tekovsku.  PhFd.  XII. 
74.,  426. 

Mahólný  nápoj,  dle  Brt.  D.  II.  339.  =- 
nápoj  libé  chuti. 

Mahulik,  a,  m.,  vz  násL  Matčj. 

Mahum,  a,  m.  »  Mahomed.  Kub.  Rol 
67.  a  j. 

Mach,  a,  m.,  os.  jm.,  vz  násl.  Matčj. 

Mácha,  y,  m.,  os.  jm.,  vz  násl.  Matěj. 

Máchaci  káď,  Flaufass,  n.   Sterz  I.  933. 

Macháč,  e,  m.,  vz  násl.  Matčj. 

Macháček,  čka,  m.,  vz  násl.  Matéj. 

Macháčka,  y,  m.,  vz  násl.  Matěj. 

Machadlo.  M.  u  měchu,  Balgenschwengel, 
m.  Sterz.  1.  383. 

Máchal  a  Aídcltal^  a,  m.,  vz  násl.  Matěj. 

Machálek,  Ika,  m.,  vz  násl.  Matěj. 

Machan,  a,  m.,  vz  násl.  Matčj. 

Machaň,  ě,  m.,  vz  násl.  Matěj. 

Machar,  a,  ro.,  vz  násl.  Matěj. 

Máchat,  Machdt,  a,  m.,  vz  násl.  Matěj. 

Machata,  y,  m.,  vz  násl.  Matěj. 

Machatý,  ého,  m.,  vz  násl.  Matěj. 

Mache,  vz  násl.  Matěj. 

Machek,  chka,  m.,  vz  násl.  Matěj. 

Máchel,  taraxacum  autumnale,  rostl.  Brt. 

D.  II.  r)as. 

Machiálno  =  mecJianirki/.  Něco  m.  ko- 
nati. Slov.  PhFd.  1894.  722.  ' 

Machier,  u,  m.  =  mčchýi\  Mtc.  1894. 
107.  Slov. 

Machliti  koho  po  chrbtě  =  mazati,  bíti. 
PhFd.  1895.  182. 

Machka,  y,  m.,  vz  násl.  Matěj. 

Machnik,'a,  m.,  vz  násl.  Matěj. 

Machoň,  ě,  m.,  vz  násl.  Matěj. 

Machotka,  y,  m.,  vz  násl.  Matěj. 

MachoTCC,  vce,  m.,  vz  násl.  Matěj. 

Machula,  y,  m.,  vz  násl.  Matěj.  —  M., 
y,  f.  Nos  je  jako  nějaká  ni.  PhFd.  1894.  3f>5. 

Machulda,  y,  m.,  vz  násl.  Matěj. 

Machulka,  y,  m ,  vz  násl.  Matěj. 

Machura,  y,  m.,  vz  násl.  Matčj. 

Machurek,  rka,  m.,  vz  násl.  Matěj. 

Machytka,  y,  m.,  vz  násl.  Matěj. 

Máj.  Jak  na  prvšeho  mája  prši,  nastane 
rok  neúrodný.  Slez.  Nov.  Př.  454.  M.  na  vsi. 
Vz  Z  časů  dávných  a  nai^ich.  F.  Vykoukal. 
V  Praze  1893.  Cf.  Máje. 

MaJálesník,  a,  m.  PhFd.  1894.  24. 

Majeeni,  n.  =  mýcení.  M.  lesři.  Arch. 
XIII.  32. 

Máje.  Placení  od  m.  ua  Strakonicku.  ,Vz 
NZ.  111.  341.  Mnoho  máji,  mnoho  svateb.  CT. 
Tkč.  M.  =  březově  větve;  smrček  sluje  král. 
U  Uhl.  Janovic.  NZ.  IV.  1.  Stavení  máji.  Cf. 
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Vek.   Val.  I.   81.,    Oestr.   Mon.    (B6hm.).  I. 
444. 

Majetinský  Václ.  Vz  Mus.  1893.  261. 

Majetkově.  Neapadol  m.,  keď  sa  vrhol 
na  veřejný  život.  PhM.  1894.  760. 

Majiřek,  éka,  m.,  rostl.  Vz  Pampeliška 
(8.  dod.). 

MajiČko,  a,  n.,  rostl.  Vz  Pampeliška 
(B.  dod.). 

MajidkoTý  =  z  pampelišek.  Cf.  Majíčko. 
NZ.  IV.  497. 

Máiik,  u,  m.,  rostl.  Vz  Běl  (3.  dod.). 

M^ky  =  svatodušní  slavnost  v  okolí  plzeň- 
ském. Vz  Škar.  62.  nn. 

Majolena  z  Magelona,  přesmyknutím  samo- 
hlásek. Gb.  H.  ml.  I.  550. 

Miy  olikář,  e,  m.,  Fayencehandler,  m.  Sterz. 
I.  891. 

Majordomka,  y,  f.  Nár.  list.  1895.  č.  346. 
Neděl.  příl. 

Máj  o  vnik,  a,  m.  =:  účastník  májové  slav- 
nosti. NZ.  IV.  1.  M.  =s  mládenec,  kt^erý  nosí 
o  druhý  letničí  den  v  průvodu  řadníků  a  hu- 
debníku zvláště  upravenou  májku  po  vsi  od 
st4itku  do  statku,  kde  jsou  dospělá  děvčata, 
která  jim  na  pití,  hudbu  atd.  přispívají.  Gf. 
Řaduík  (dod.).  Škar.  65.  —  M.,  u,  m.,  rostl. 
Vz  Voňavka  (3.  dod.). 

Májový.  M.  neděle  =  družebná,  čtvrtá 
postní,  Tkč.;  m.  svátky  =  letnice.  U  Strakonic. 
NZ.  III.  341.  M.  slavnost  na  Val.  Vz  Vek. 
Val.  I.  81.  M.  sen.  Vz  Vlč.  Lit.  2fJ4.,  285. 

Majstr.  Kdo  nit  majstrem  čemu,  toten 
katem  temu.  Phfd.  1895.  188. 

Majuskulni.  M.  písmo.  Mus.  1896.  280. 

Májůvka,  v,  f.,  monchella  deliciosa,  houba, 
('f.  Smrž  (3.  aod.).  —  M.,  russula  prunulus, 
honba.  Bit.  D.  11.  512. 

Mák.  Ústa  má  ako  mak  veliké;  Hlava  sa 
mu  ako  mak  přečistila  (bolesti  přestaly);  Dal 
smrti  maku  (o  tom,  kdo  z  fažké  nemoci  po- 
vstal). PhFd.  1892.  198.,  583.,  1894.  448. 
Nechce  za  mák  se  mnou  mít.  Kub.  Rol.  33. 
Císaři  se  za  mák  nechtělo.  Ib.  176.  Spalo  se 
jim  jako  po  máku  (dobře).  Us.  Nedrobme 
maku  (nedbejme  malicherností);  Zvjol  (zvěl) 
mak  (=  utekl).  Mor.  Ces.  1.  V.  418.,  419. 
Bylo  jich  tam  jako  máku  (mnoho).  Nár.  list. 
189(>.  č.  151.  odp.  feuill.  —  M.  slepý,  vlčí, 
vz  Tulipány  (3.  dod.). 

Makaroi)ský  jazyk  =  lat.  česká  mícha- 
nice.  Wtr.  Ziv.  c.  I.  140.  Cf.  Makarón  ve 
Slovníku. 

Makovec,  vce,  m.,  Mekonsáure,  f.  Am. 
Orb.  69. 

Makovice  na  dom4.  Teč  voda  atd.  i.  e. 
Když  chcete  tak  míti,  jest  tak,  ale  uzříte,  že 
z  toho  nic  nebude.  Bl.  Gr.  295.  —  M.  máku. 
Jak  m-ce  s  plecí  hlavy  sráží.  Vrch.  Rol. 
XXIII.— XXIX.  129.  Je  přezralá  a  vyšepínlá 
jako  m.,  z  kterých  vítr  mák  vyklepal.  Nár. 
list.  1&94.  č.  196.  odp.  ťeuill.  M.  slepá,  hlí- 
davá.  Duf.  24. 

Makovják,  u,  m.  =  vdolek  s  mákem. 
Dolnobeč.  Brtch 

Mako  vnik,  u,  m.  =  makový  koláč.  Ces. 
1.  V.  251. 

Makový  či  stupkový  tanec  na  Slov.  PhFd. 
1896.114.  Vz  Tanec  slov.  (3.  dod.).  —  Nevěděl 
nic  za  makové  zrno.  Wtr.  St.  Pr.  67. 


Makroseismlcký.  M.  pulsace.  Vstnk.  FV. 
136. 

Makroskopicky  něco  prozkoumati.  Vz 
Hlav.  8. 

Makůvka,  y,  f.  ==  makovnik  (koláč).  Brt. 
D.  II.  477. 

Makyta,  y,  f.,  rostl.,  vz  Jíva  (3.  dod.). 

Malaga,  y,  f.,  ápaú.  víno. 

Malaehy,  obec  v  Gemersku.  Phřd.  XII.  155. 

Malá  Strana  v  Praze.  1454.  Arch.  XIV. 
468. 

Malatin,  a,  m.,  potok  v  Liptovsku.  Phřd. 
XII.  74.,  426. 

Malba.  M-by  domku  na  již.  Mor.  Vz  NZ. 
III.  243. 

Malcov,  a,  m.,  osada  v  Šariši.  Phid.  XII 
155. 

Malder.  Dva  maldry  desátku.  1568.  L. 
posil.  I.  25. 

;MaldHček,  čku,  m.,  cf.  MaldHk.  Kat. 
z  Zer.  II.  114. 

MaldHk  =  syreček  z  kravskéJio  i  ovčího 
mléka.  Půl  kopy  mastných  m-kův  a  k  strou- 
hání taky  tolik.  Kat.  z  gler.  I.  190.  Ovčí  m. 
Ib.  155.,  II.  317.,  174.  Ze  krávy  budou  zelí 
jísti,  aby  mi  m-ků  dobrých,  mastných  20  až 
30  nadělala  (šafářka);  Pokud  krávy  dobře  se 
pasou,  poroučímť,  aby  mi  půl  kopy  dobrých 
m-kft  mastných  nadělala.  Ib.  11.  326.,  287. 
M.  z  samýho  ovčího  mlíka.  Ib.  119.  M.  sýra. 
Wtr.  St.  nov.  211. 

mále  =s  málo.  Pro  mále  uvádějí  List   fíl. 

1895.  119.  jen  jeden  doklad  z  Jid.  99.  Vz 
Málo.  On  té  řečí  mále  dotče  a . . .  Jdš.  209. 
(Mus.  1888.  99.). 

MaleČko.  Pro  toto  slovo  dosti  dokladů 
z  strč.  v  List.  fil.  1895.  96. 

Malchar,  a,  m.,  hora  u  Lysé  ve  Frýdecku. 
Vést.  op.  1893.  10. 

Maličko.  Sv.  vít.  103.  b.  Tímto  maličkém 
k  službě  se  postavil.  1673.  L.  posil.  I.  68. 

Maličký.  Dievče  m-ké  ako  rybka.  Nov. 
Př.  606. 

Malina.  Vyžiadal  by  v  zimě  malin  (o  chti- 
vém). Slov.  Zátur. 

Mallnáč,  e,  m.  =  malinový  keř;  koll. 
maKnáčí.  Val.  Brt.  D.  H.  339. 

Malinčiak,   u,   m.   =   malinnik?    PhFd. 

1896.  256. 

Maliuie  znamená  váčsie  malinníky.  PhM. 
XII.  420. 

Malinkosf,  i,  f.,  Kleinheit,  f.  Am.  Orb.  84. 

Malih  M-ři  na  skle.  Vz  Mrš.  269. 

MaLiti.  M-lo  sa  im  čísel.  PWd.  1893.  148. 

Malitký.  M.  městečko.  Kabt.  9. 

Malina,  y,  ť.  ==  dobrá ^  hodná  kráva.  V  Kar- 
lově u  C.  Ť.  Tkč. 

Malm  =  bílý  jura  mladší  liasu  a  doggeru. 
Mtc.  1895.  25. 

'Málo.  Pro  toto  z  strč.  mnoho  dokladu  vz 
v  List.  fil.  1895.  119.  O  jmenném  skloĎ.  cf. 
List.  fil.  1895.  290.  Je  toho,  čo  by  mucha  na 
krýdle  uniesla  (=  málo).  Phfd.  1893.  515. 
Ne  málem  méně  =  o  nic  méně.  AlxV.  1821. 
Není  tak  m.,  aby  nestačilo.  Slov.  Nov.  Př. 
436.  Není  na  iijálo  zvaný  (žádá  mnoho,  snese 
mnoho).  Mor.  Ces.  1.  V.  4zl. 

Malobanéčni  infiltrat.  Hlav.  Obrz.  4. 

Máločlenný.  M.  přeslen.  Cl.  Zrůd.  16. 

Malodušněti.  Phřd.  1893.  400. 
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Malodudnosť.  Phld.  1894  298. 

Málohlasý.  M.  zpěv.  Světz.  1893.  139.  b. 

Malokvětena,  y,  f.  M.:  mechy,  lišejníky 
atd.  Vz  Am.  Orb.  106. 

Malomocný.  M.  krev.  1400.  List.  til.  1893. 
463. 

Malomyslný.  M-ni  vypovídají  se  ze  Zou- 
talky  přes  Samotu  do  Potčšilky.  NZ.  III.  229. 

Malonan,  u,  m.,,  v  lučbě.  Ystnk.  III.  410. 

Malonohý.  M.  Cíňanka.  Nár.  list.  1894. 
č.  16. 

Malopoplatnik,  a,  m.  Nár.  list.  1894. 
č.  333. 

Maloprsoud,  e,  m.  Noční  m.  (netopýr). 
Am.  Orb.  107. 

Malorost,  u,  m.  M.  rostlin  (ovoce,  semeno). 
Am.  Orb.  97. 

Máloslibný.  M.  obuv.  Cch.  Kand.  15. 

Malost.  Podle  velikosti  a  malosti  jmění 
statků.  1630.  Snm.  I.  362.,  452.  a  j.  M.  viery. 
CU.  Mik.  428. 

Málosf  =  malý  počet.  M.  pacholat.  1520. 
Kutn.  Šk.  1. 

Malotrup,  u,  m.  M.  rostlin.  Am.  Orb.  97. 

MalOTáni,  n.  =  vf/Mvdní,  cifrovdnL  V  Pod- 
luží. Brt.  D.  II.  339. 

Malovaný.  M.  rytíř  =  nepravý,  který  byl 
na  rytířství  pasován,  žádného  rytířského  skutku 
pro  obecné  dobré  prve  neokázav.  liřez.  Font. 
V.  397.  M.  ^něz  =  koUatoru  po  chuti  jsoucí. 
1597.  Wtr.  Ziv.  c.  520. 

Malovatelnosť,  i,  f.,  Mahlbarkeit,  f.  Stcrz. 
II.  265. 

MaloTé.mý.  PhM.  1894.  332. 

Marovka,  y,  f.  =^  mulovániy  malba.  PhFd. 
1895.  193.   809. 

Malovýrobá,  y,  f.  Nár.  list.  1894.  č.  106. 
feuill. 

Malovýrobce,  e,  m.  Nár.  list. 

Malozviřena,  y,  f.  M.  živočišstva  =*  hmyz. 
Am.  Orb.  105. 

Malta^a,  e,  f.  =  hrachový  pokrm  Médro- 
reřerní.  Val.  Brt.  I).  11.  477. 

Maltei^na,  y,  f.  =  moruše.  Brn.  Brt.  I). 
II.  339.,  Cejc.  Hledík. 

Maltobionóvý.  M.  kyselina.  Včstn.  IV.  'i3. 

Maltol,  u,  m.:  Q^llfi^.  Vstnk.  IV.  24. 

Maltosazoi),  u,  m.,  v  lu('l>č.  Vstnk.  III.  9. 

Maluřko.  Z.  wit.  57.  a. 

Malužiná,  é,  f.,  míst.  jm.  na  Slov.  Pliřd. 
XII.  68. 

Malva,  y,  f.  =  malba.   Dšk.   Jihc.   I.  22. 

Malý.  Mal,  a,  o.  List.  til.  1895.  297.  O  m-ho 
pána  malý  hněv.  Slov.  Nov.  Př.  620.  Malý, 
ale  je  ho  dost.  V\M.  1894.  194.  -  V  malýcli 
dnech  v  hrobě  položen  jest  =  před  několika 
dny.  GR.  Nov.  140.  20.' 

Malýjurek,  os.  jm.  Kbrl.  Dmžl.  22. 

Mama,  y,  f.,  obec  v  Nitran.  Phíd.  XII.  74., 
426. 

Máma  stará,  vz  Babická  (3.  dod.). 

Mami  ra.  maminka.  List.  til.  18í)5.  80. 

Maminčin.  Už  jo  m.  =-=  o/>í7ý.  Slov.  Phřd. 
XIV.  190. 

Maminka.  Co  m.  nabije,  to  ti  ještě  natvjo. 
Slez.  Nov.  Př.  413. 

Mamlas,  a,  m.,  z  mlamlas.  List.  til.  1893. 
466.  M.  na  Slov.  =  mlddener  (název  běžný, 
který  neuráží).  Phfd.  1895.  310. 

Mámor,  u,  m.  Nebezpečný  m.  p^anský; 


Už  mu  vyšuměl  m.  (opička).  Phřd.  1896.  29., 
246. 

Mamovička,  y,  f.  =  mamovka.  PliFci. 
1894.  675. 

Mamovka,  y,  f.  =  máma.  PhFd.  18í>5. 
31.  Tak  volali  gazdinu  staH  i  mladí.  Ib.  182)1. 
675. 

Mamula,  y,  f.  =»  moula,  tlama.  U  Zleb. 
NZ.  II.  695. 

Mana,  y,  f.  =  obec  v  Nitran.  Phřd.  XII. 
74.,  426. 

Maika.  Tak  jsem  na  to  manou  trefil  (ná- 
hodou, maní).  Mor.  Bl.  6r.  321. 

Maňas,  maňásek.  1594.  Zbrt.  Tan.  152. 

Mančati  =»  néco  měkkého  mačkati,  ku  př. 
hruSky.  Brt.  D.  IL  94. 

Mandát,  u,  m.  =  evangelium  na  zelený 
čtvrtek.  Vz  NZ.  IIL  235. 

Mandel,  vz  Mantel. 

Mandelák,  a,  m.,  vz  násl.  Mandelík. 

Mandelik,  a,  m.,  coracias  garrula,  mi8ty 
na  Mor.  mandelák^  v  Lohovci  mandelňdk, 
tnandelnUek.  Mtc.  1893.,  302.,  XVni.  243. 

Mandelina.  O  pAv.  cf.  Cern.  Př.  76. 

Mandelnák,  a,  mandelničék,  čka,  m.,  v  z 
předcház.  Mandelík. 

Mandl  na  prádlo  a  žehlička  objevují  si* 
teprve  v  XVI.  stol.  Wtr.  Krj.  I.  172. 

MandláK  Wtr.  Krj.  I.  509. 

Mandlik,  mantUk,  u,  m.  =  pUuttCk,  y\yÁ 
nosily  hlavnft  mladé  dámv;  byl  z  pravidla 
krátký.  Vz  Wtr.  Krj.  I.  410.,  347. 

MandrČenka,  y,  f.  Vyšívání  na  m-ku.  Vz 
Vek.  Val.  I.  43. 

Mandy ka  polož  před  Mandžurie. 

Mandyvila,  y,  f.  =  derčf  čiperné^  dothtir. 
Las.  Brt.  D.  II.  339. 

Manebp,  u,  m.  =  manévr.  Us. 

Manévrovati,  manevrieron.  Nár.  list.  18Íí3. 

Manholt,  rostl.  1440.  List  fil.  1893.  39í}. 

Manila,  druh  doutníků.  Us. 

Manna.  Již  m.  neprš,  (už  není  všeho  dost). 
Bl.  Gr.  307. 

Maňorec,  rco,  m.  =  zakrslý  Hověk.  Brt. 
I).  II.  BB9. 

Manosa,  v,  f.,  druh  cukru.  Vstnk.  IV.  2*2 

Mansionář  =-  kostelník;  kněz  slouzírť 
mf<i\  Mossner.  Sterz.  (Vz  Messner  tam.)  Sbor 
m-řu  zřízený  při  kostele  pražském.  Hrš.  Nach. 
92.  Král  usazuie  nový  sbor  24  duchovních 
m-ří\  jia  bohoslužebný  zpěv,  aby  byl  lepší. 
Wtr.  Ziv.  c.  945. 

Manstýr,  z  monasterinm.  Gb.  H.  ml.  I. 
248. 

Mantel,  mandel^  mantlik^  z  n6m.  =  plá.sf 
dlouhý.  Vz  Wtr.  Krj.  I.  148. 

Mantilla,  v,  f.  =  putna.  Us.  v  řeči  zlo- 
dějské. Flš. 

Mantlik,  vz  předcház.  Mantel,  Mandlik. 

Manžel,  z  malžen.  Výklad  vz  v  Gb.  H.  ml. 
I.  514.  Tak  choť,  jenž  rád  by  védél  vše  a 
znal,  co  žena  dí  a  dělá,  k  truchlivému  se 
chýlí  konci  z  plosů  v  nářky  bčdné,  z  jichž 
okovfi  se  více  nepozvedue.  Vrch.  Rol.  XLIII. 
7.  M-lé  vypovídají  se  ze  Zebrová  přes  Choté- 
mír  do  Dobromysle.  NZ.  III.  280. 

Manželice,  ves  na  Slov.  PhFd.   1895.  45. 

Manželstvo,  a,  n.,  vz  Pospňlka  (3.  dod.). 

Manžestr,  u,  ni.  ==  ces.  tanec  u  Nimb. 
Vz  NZ.  m.  503. 


Mappamond  —  Martin. 
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Mappamond.  Ptolemaeus  uvedl  y  m.  přes- 
nost mathematickou  a  opravil  skoro  všecky 
tvary  polohy  zemí.  Krok.  1894.  327. 

Mářa,  y,  m.,  vz  násl.  Martin. 

Mářa,  zde  přehláska  zrušena.  Gb.  H.  ml. 
1.  103. 

Marák,  Mařák,  a,  m.,  vz  násl.  Martin, 
Mauritius. 

Maralik,  a,  ni.,  vz  násl.  Martin. 

Mařan,  a,  m.,  vz  násl.  Martin,  Mauritius. 

Mařánek,  nka,  m.,  vz  násl.  Martin,  Mauri- 
tius. 

Marantický.  M.  stav  (tčla).  Vstnk.  III. 
476. 

Maras,  a,  m.,  vz  násl.  Martin,  Mauritius. 

Marái^ek,  ška,  m.,  vz  násl.  Martin. 

Maraška,  y,  m.,  vz  násl.  Martin. 

Marat,  a,  m.,  vz  násl.  Martin. 

Mařata,  y,  m.  =  Marek.  Krok.  1890.  261). 

Mařatka,  y,  m.,  vz  násl.  Martin,  Mauri- 
tius. 

Mareipán,  o  pův.  cf.  Čem.  Př.  61. 

Marcus  Marci  z  Kronlandu  Jan,  spis.  Cf. 
Mus.  188á.  399.,  1895.  504. 

Marča,  dle  Bača,  vz  násl.  Marek. 

Maréák,  a,  m.  =  zajíc  v  březnu  uUhlý. 
Val.  Brt.  D.  II.  339. 

Marřal,  a,  m.,  vz  násl.  Marek. 

Maréan,  a,  m.,  vz  násl.  Marek. 

Marčik,  a,  m.,  vz  násl.  Marek. 

Mařee  =  březen.  Mařec  —  padnul  mnohý 
stařec  (zemřel  v  březnu).  Slez.  Nov.  Př.  450. 

Mareeký.  M.  groš  =  4 'A  peníze  čes., 
1'/,  kr.  15H0.  Snm.  I.  350.,  589. 

Mareček,  čka,  m.,  vz  násl.  Marek. 

Marek.  Odtud:  Mareček,  Marčik,  Marka- 
lous,  Mareš,  Marča?,  Marčal?,  MarčanV  Kbrl. 
Sp.  17.,  9.  Cf.  Kctk.  25.  Původ  průvodu  na 
sv.  Marka.  Vz  Zbrt.  Po  v.  75.  Na  sv.  Marka 
tráva  je  již  velká;  Na  sv.  Marka  schová  se 
do  žita  vranka.  Duť.  243.  —  M.  Damascenus, 
spis.  Vz  Mus.  1892.  340.,  1895.  504.  —  M., 
helosciadiuni,  rostl.  Vz  Ott.  XI.  86. 

Marelinka,  y,  f.  =  čemd  šatka,  na  níž 
bielou  služkou  je  myrtové  péro  priviazané 
(při  svatbách).  PhFd.  1895.  654. 

Mařena.  Cť.  Dob.  Dur.  438.,  Vek.  Val. 
I.  77. 

Mařenka,  cruciata,  rostl.  1440.  List.  til. 
18^3.  394. 

Mare§,  z  Marek  n.  Martin  n.  Mauritius. 
Kbrl.  Sp.  9. 

Mareška,  y,  m.,  vz  násl.  Martin. 

Margarin,  u,  m.  =  smíšenina  másla  a 
loje.  Uá. 

Margýta  =  Markéta.  Muchová  M.  vyhání 
žence  do  póla.  Ileršpice.  Rous. 

Marháe,  e,  m.  =  mrhač.  Přišlo  z  dráča 
na  m-ča  a  z  marháča  na  naháča.  PiiTd.  XIV. 
195. 

Marhaník,  slov.  margarana  z  lat  malum 
granátům.  Cern.  Př.  58. 

Maří,  z  Maria.  Pass.  397.  O  skloň.  cf.  Gb. 
Km.  -a.  36. 

Maria.  V  M.  jest  ia  jednoslabičné  (dvoj- 
hláska) u.  dvouslabičué.  Vz  Gb.  H.  ml.  I.  132. 
P.  Marie  zvěstování  zimy  nevyhání.  Slez.  Nov. 
Př.  451.  Škubá-li  se  husám  peří  po  narození 
p.  Marie  (8./9.),  budou  míti  čistá  vejce.  Iler- 
špice. Rous.  Pověry  o  p.  M.  vz  v  Zbrt.  Pov. 


160.  —  Panny  Marie  kolo,  euphorbia  helio- 
Bcopia,  rostl.  Brt.  D.  11.  502.  P.  M.  lístek  =» 
maří  listí.  Brušp.  Hledíková. 

Mariánský.  M.  brána  v  Praze  =  bruska. 
Nár.  list.  1895.  č.  314.  feuiU. 

Marinka,  vz  NZ.  U.  736. 

Mariska,  y,  m.,  vz  násl.  Martin. 

Mařiti.  O  pův.  cf.  Gb.  H.  ml.  I.  .77. 

Marjánka,  z  lat.  řec.  amaracus.  Cern.  Př. 
55. 

Marjad.  Dosf  je  tam  po  chotároch  i  mar- 
jašov  i  křižliakov  i  toliarov.  Phld.  1894.  677. 

Markalous,  a,  m.,  vz  předcház.  Marek. 

Marko vice,  obec  v  Turčan.  Phld.  XII.  155. 

Markuška,  y,  f.,  ves  v  Gemer.  PhZd.  1895. 
389. 

Markysát,  u,  m.  =  stav  markysa.  Vrch. 
Rol.  XLl.  155. 

Marmočiti.  M-čí  sa  mi  před  očima.  PhTd. 
1894.  376. 

Mamář  m.  marinář.  Milí.  100.  a. 

Marně.  Světlo  svitě  m.  =  slabě,  spatné. 
N.  Město.  Brt.  D.  II.  340. 

Marnice  v  dod.  oprav  v:  márnice.  Šml. 
Vm.  131. 

Mamoehlubitel,  e,  m.,  obsoleta  vox.  Bl. 
Gr.  170. 

Marnotratný.  M-tní  se  vypovídají  z  Ma- 
riku přes  Poslední  peníz  do  Dlužína.  NZ.  III. 
229.  M-mu  ani  baně  nevystačia.  Slov.  Nov. 
Př.  59. 

Marný  ===  ničemný,  spatný.  M.  nravy,  váni 
mores.  1418.  List.  fil.  1895.  212. 

Márny  =  malý.  Slov.  Lebo  by  som  ťa 
na  márne  kusy  roztrhal.  Phld.  1894.  675. 
Víly  roztrhaly  ho  v  tanci  na  marné  zdrapy. 
Ib.  XTI.  208. 

Maroeh,  a,  m.,  vz  násl.  Martin. 

Marold,  a,  m.,  vz  násl.  Martin. 

Maroš,  e,  m.,  vz  násl.  Martin. 

Maroušek,  ška,  m.,  vz  násl.  Martin. 

Márovna.  Svétz.  18í)4.  198.  b. 

Marsa,  y,  m.,  vz  násl.  Martin. 

Marša,  dle  Bača,  vz  násl.  Martin. 

Mari^ák,  a,  m.,  vz  násl.  Martin. 

Marsal,  a,  m.,  vz  násl.  Martin. 

Maršálek,  Ika,  m.,  vz  násl.  Martin. 

Maršan,  a,  m.,  vz  násl.  Martin. 

Maršat,  a,  m.,  vz  násl.  Martin. 

Mari^ata,  y,  m.,  vz  násl.  Martin. 

Maršiéek,  čka,  m.,  vz  násl.  Martin. 

Maršík,  a,  m.,  vz  násl.  Martin. 

Marta,  y,  m.,  vz  násl.  Martin. 

Martalozi,  martalousi  =  nějací  pakost- 
níci  (Trossbuben)  ve  vojště  tureckém.  Vrat. 
z  Mitr.  —  Ceru.  Př.  44. 

Martan,  a,  m.,  vz  násl.  Martin. 

Martilik,  a,  m.,  vz  násl.  Martin. 

Martin.  Odtud:  Martinek,  Martinik,  Mar- 
tinka, Martinec,  Martinák,  Martinu;  Marta, 
Martan,  Martilik,  Martys,  Martoch.  —  Od 
jmen  Martin,  nebo  Marek  nebo  Mauritius 
pocházejí  obmi^ny  tyto:  Marefi,  Mare,ška,  Ma- 
rj/ška,  MarHk^  Marsiček,  Marm,  Maršák, 
Maršál?,  Maršálek?,  Marsan,  Mar^at,  Mar- 
šata,  MarHOitn;  Mdra,  Marák,  Maralik,  Ma- 
rdó-ek,  Maraška,  Marat,  Marát,  Mariska, 
Maroeh,  Maroš,  Marousek,  Maromek,  Ma- 
riina, Marsa;  Márold.  Kbrl.  Sp.  17.,  9.  Cf. 
Kotk.  25. 
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Martinák  —  Mašinodi^Inv. 


Martinák,  a,  m.,  vz  předcház.  Martin. 

niartinec,  uce,  m.,  vz  předcház.  Martin. 

Martinek,  nka,  m.,  vz  předcház.  Martin.  — 
M.  =  každé  nedochůdče  v  houfu  domácí  drů- 
beže, scípálek  (nejchudší  zvíře).  Us.  Dle  Brt. 
D.  II.  3&.  =  poslední  nebo  nejmenší  kuře, 
kotě,  vůbec  mládě  (Kunšt.);  jinde  mu  řfkají 
p<Mkrabek, 

Martinik,  a,  m.,  vz  předcház.  Martin. 

Martinka,  y,  m.,  vz  předcház.  Martin. 

Martinský.  Má-li  m.  husa  bílou  kobylku, 
bude  tuhá  zima,  pakli  tmavou,  bude  zima 
mírná.  Us. 

Martinů,  vz  předcház.  Martin. 

MartinŮT.  Martinova  ves,  zaniklá  ves 
v  Kunštatsku.  Mtc.  1895.  330. 

Martoch,  a,  m.,  vz  předcház.  Martin. 

Martys,  a,  m.,  vz  předcház.  Martin. 

Mamna,  y,  m.,  vz  předcház.  Martin. 

MaruSa.  O  strč.  skloň.  cf.  Gb.  Km.  -a.  23. 

Maruška,  y,  m.,  yz  předcház.  Martin. 

Marvánek,  nku,  m.  =  buchta  z  pohan- 
čené  mouky;  m.,  nka,  m.  «=  hlupák.  Eotk. 
166. 

MarTanitý.  M.  barva.  Am.  Orb.  104. 

Márr  vedle  strč.  páry,  střhněm.  bare.  6b. 
H.  ml.  I.  424.,  419. 

Maryna  čuryna  vezla  kočky  do  mlýna, 
nemohla  jich  poprodat,  musela  ich  pozjídat. 
Brušp.  Hledíková. 

Marynka,  vz  Marinka. 

Masar.  M.  keď  nevyščeká,  věru  nevyseká. 
Phfd.  Xn.  66. 

Máseiňák,  u,  m..  Imuba.  Vz  Losnář  (3. 
dod/). 

Máselnik,  u,  m.,  houba.  Vz  Hřib  (3.  dod.). 

Masiar,  a,  m.  =  řezník.  Este  koza  na 
beranu,  už  m.  pije  na  ňu.  Slov.  Nov.  Př.  258. 

Másiareň.  To  m.  Fudí.  PhM.   1894.  674. 

Masitý  =  z  masa.  M.  srdce,  ne  kamenné. 
1597.  Mtc.  1894.  147.  —  M.  =  2:  masa,  po- 
platek z  masa.  Sbírka  masitá.  NZ.  III.  219. 

Maskal,  u,  m.  í=  postruhnik.  V  Podhore 
na  Slov.  PhFd.  1894.  191. 

Maskobojnik,  a,  m.,  os.  jm.  Kbrl.  Dmžl. 
22. 

Maslák,  u,  m.,  houba,  vz  Sosnář  (3.  dod.). 

Másleničky,  pL,  f.,  rostl.,  vz  Vajéák  (á. 
dod^. 

Máslenka,  y,  f.,  rostl.,  vz  Vajčák,  Zaru- 
žice  Cd.  dod.). 

Máslo  =  butyrum ;  unguentum.  Dob.  Dur. 
379.  V  másle  jest  vedle  glycerinu  osm  kyselin 
tukových:  stoarinová,  paímitinová,  oleinová, 
másclná,  kapronová,  kaprylová,  kapriuová  a 
myristicinová.  Vstnk.  IV.  144.  To  bylo  m.  na 
jeho  okoralý  krajíc  (bylo  mu  milo).  Šml.  VIL 
169.  Máslo  prodává  sejry  (kdo  koupí  máslo, 
koijpí  snadno  i  sýr,  ale  nikoli  naopak).  Kat 
z  Žer.  II.  183.  Co  činiti,  aby  se  m.  dobře 
utlouklo?  Vz  Vek.  Val.  I.  145. 

MásTonek,  nku,  m.,  houba,  vz  Sosnář 
(3.  dod.). 

Masné  =  mastnota.  Plyva  jako  m.  po  po- 
lévce (má  se  dobře).  Slez.  Nov.  Př.  623. 

Másnice.  Na  M-ci,  poloha  u  Podébr.  NZ. 
in.  620. 

Másnik,  u,  m.  =  máslnik,  klouzek,  Dsk. 
Jihč.  I.  6. 


Masny  (masný)  =  sádlo.  Slez.  NZ.  IV. 
447. 

Maso.  O  p&v.  slova  cf.  Gb.  H.  ml.  I.  4í»., 
54.  Na  Mor.  místy  mjaso.  Brt,  D.  I.  40.  Nemá 
ani  tolko  masa,  čo  by  si  zuby  zakryl  (o  li  lí- 
beném). Phřd.  1894.  443.  Chceš  masa  (pt^jí 
^e  dělníka,  který  nemůže  druhým  stačiti). 
CT.  Tkč.  Živé  či  vojenské  m.  Vz  Ott.  X. 
429.  a. 

Masojed,  fístulina,  houba.  Vz  Ott.  IX. 
272.  b. 

Masopust.  Výklad  o  ném  vz  v  Cem.  Př. 
76.  Při  ném  byl  vždy  m.,  nikdy  p&st  (byl 
vždy  vesel).  Šml.  Vn.  149.  Pověry  k  němu  s<* 
táhnoucí  vz  v  Zbrt.  Pov.  160.,  Phřd.  l»i>4. 
131.,  Oestr.  Mon.  (Bčhm).  I.  440.  Na  Val. 
Cf.  Vek.  Val.  I.  72.  Na  Chod.  Cf.  NZ.  UI. 
297.  Vz  Zabíjačka  (3.  dod.). 

Masopustni.  M.  ostatky.  Vz:  Z  časů  dáv- 
ných a  našich.  F.  Vykoukal.  1893. 

Masopustnik,  a,  m.  =  masopustni  host. 
Laš.  Brt.  D.  II.  340. 

Masoyitě.  Vz  Předstěra  (3.  dod.). 

Mast.  O  strč.  skloú.  cf.  Gb.  Km.  -i.  37.  — 
M.  =  převarené  máslo,  Schmalz.  Phřd.  18í>4. 
597.  —  M.  =  mastnota.  Slov.  Phřd.  180r>. 
43.  Husí  m.  (sádlo).  Phřd.  1896.  292. 

Masta,  y,  f.  =  omasta.  Slov.  Jedol  í«<»m 
cez  masty  (bez  omasty).  V  Podhore.  Pliřd. 
1894.  191. 

Masteur,  a,  m.  =  kdo  hněte  (tělo),  Knetťr. 
m.  Sterz.  II.  77. 

Másti.  O  pův.  slova  cf.  Gb.  H.  ml.  I.  hl. 
O  tvarech  Gb.  H.  ml.  I.  54.,  106.  Na  mor. 
Kruml.  jest  m.  neznámo,  říká  se:  plíst  lu'-- 
koho.  Brt.  D.  II.  219.  A  jestliže  by  reci  metli. 
Arch.  XIV.  306. 

Mastičkář.  Cf.  Vlč.  Lit.  36.,  47. 

MastičkárstTO.  Phřd.  1895.  554. 

Mastičkový.  M.  matička  =  májka  brouk. 
Kunšt.  Brt.  D.  II.  340. 

Mastilko,  a,  n.  =  mašlovačka.  Vvťh. 
Mor.  Brt.  D.  II.  340. 

Mastinedělnice,  e,  f.  Dceryt  vaše  učiň  i  e 
sobě  m.  a  ohnénětice,  siíkenice.  Chč.  S.  202. 

Mastiscový.  M.  barvy.  Vz  Mrš.  24. 

Mastiti.  Olejem  prašivinu  m.  »»  mazati. 
Mtc.  1894.  3B7.,  Vek.  Val.  I.  132. 

Mastnikový.  M.  pňda  CT.  Tkč. 

Mastnivec,  vce,  m.  Eláinspath,  m.  Sterz. 
I.  793. 

Mastnoplod,  u,  m.,  elaeocarpus.  Vz  Ott. 
VIII.  475.  a. 

Mastrštuk,  u,  m.  M.  v  XV.  a  násl.  stol. 
Vz  v  Mus.  1894.  49ř).,  Ma^isterštuk. 

Masa  =  huť.  Vozili  uhlie  do  reviickvch. 
maší.  Phřd.  1894.  676. 

Máša,  dle  Bača.  Cf.  násl.  Matěj. 

Mašan,  a,  m.,  vz  násl.  Matěj. 

Mašát  a  Ma,šat,  a,  m.,  vz  násl.  Matěj. 

Mašata,  y,  m.,  vz  násl.  Matěj. 

Maše,  e,  f.  =  moífle.  Slez,  Vést.  op.  189-1. 
č.  4.  str.  8. 

Mašek,  ška,  m.,  vz  násl.  Matěj. 

Mašiček,  čka,  m.,  vz  násl.  Matěj. 

Mašík,  a,  m.,  vz  násl.  Matěj. 

Mašin,  a,  m.,  vz  násl.  Matěj. 

Mašina,  y,  m.,  vz  násl.  Matěj. 

Mašinoděiný.  M.  zvíře  (člověk).  Am.  Orb. 
108. 


Mašinový  —  Matkový. 
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MadinoYý.  M.  práce.  Ztk.  2a  (8.  yyd.). 

Masitá,  y,  m.,  vz  uásl.  Matěj. 

Maska,  y,  m.,  vz  násl.  Matěj. 

Maškař,  e,  m.  ==  maskary.  Někteří  m-ři 
so  přece  po  ulicích  ukázali.  Světz.  z  25.A1- 
1892. 

Maškara.  M-ry  v  kostelích.  Vz  Zbrt.  Po  v. 
33.,  34.  M-ry  v  XVI.  stol.  Vz  Wtr.  Krj.  1.  646.. 

Maškařeni,  n.  Wtr.  Krj.  I.  293.,  647. 

Maškarirovať  se  =  za  maskaru  obléci. 
1610.  Wtr.  Krj.  I.  646. 

Maškarní.  M.  průvody  v  kostelích.  Vz 
Zbrt.  Pov.  33.,  34. 

Maškarstvi,  n.  M.  kvetlo  tehdáž.  Vz 
Wtr.  Krj.  I.  293.  nn. 

Mašl,  a,  m.,  vz  násl.  Matěj. 

MaSliéka,  y,  f.  =  drbka,  yodnapilosf. 
Brt.  1).  11.  340. 

Mado  —  moMko  —  m<Mko!  Tak  se  přivo- 
lává  prase.  Phld.  1B93.  634. 

Madkrta  =  pamlsek.  Phřd.  XII.,  420.,  662. 

Madtel  ==  moMal.  V  již.  a  sev.  Čech.  Dšk. 
v  Mus.  1895.  Itíl. 

Madtrancie  =  špatné,  všelijak  připravo- 
vané víno.  Slov.  PhW.  Xn.  420. 

Máta,  dle  Bača,  vz  násl.  Matěj. 

Mátač,  e,  m.  StíJrenfried,  m.  Phld.  1895. 
443. 

Mafák,  a,  m.,  vz  násl.  Matěj.  —  M.,  vz 
Mišník  (3.  dod.) 

Matas,  a,  m.,  vz  násl.  Matěj. 

Matásek,  ska,  m.,  vz  násl.  Matěj. 

Matatka,  y,  m.,  vz  násl.  Matěj. 

Maťátko,  a,  m.,  vz  násl.  Matěj. 

MatČ,  angl.  match,  výraz  při  hře  šachovní. 
Us.  Dhnl. 

Matčin  chléb,  vz  Panímámin  kpláČ  Q3.  dod.). 

Mátě.  Paní  m.  bude  povinna.  1582.  Kutu. 
šk.  27. 

Matečnik,  u,  m.,  rostl.,  vz  Dnbravník  (3. 
dodA 

Matěcha,  y,  m.,  vz  násl.  Matěj. 

MatéJ.  Odtud:  Matecha,  Matéjcha,  Matějka, 
MatějeCf  MaUjčeky  Matěj  íček  y  Matějíčka,  Mdfa, 
Maťák,  Mátaly  Matásek,  Matatkay  Maťdtko, 
Matena,  Materna^  Matička,  MateSy  Matift, 
Mat  l/s,  Matísek,  Matiska,  Matýseky  Matocha, 
Matocha,  Matouch?,  Matucka,  Matmť,  Ma- 
ttárffka?,  MatuMna'^,  Matula,  Mafula,  Matulka, 
Matuna,  Matura;  Macek,  Macík,  Macka, 
Máca,  Macdk,  Macal,  Macalík,  Macdlek,  Ma- 
can,  Macefi,  Macoun,  Macourek,  Macura, 
Mačká;  Mach,  Mache,  Machek,  Machka, 
Mácha,  Macháč,  Macháček,  Macháčka,  Máchal, 
i  Máchal,  Machálek,  Machan^  Máchati,  Machar, 
Máchat,  Machát,  Máchat  a,  Máchat  ý,  Marht/tka, 
Machofi,  Machotka,  Machorce,  Machula,  Ma- 
chu I  ka,  Machulda,  Machura,  Machu  rek,  Mach- 
nik,  MachuUk?,  Manek,  Maš^ík,  Mániček, 
Maska,  MáAa,  MaAan,  Mamt,  Ma^át,  Ma.^ata, 
Ma^in,  Mamna,  Matrita,  Mašl.  Kbrí.  Sp.  17. 
Cť.  Kotk.  26.  Pověry  o  sv  M.  vz  v  Světz.  1894. 
195.,  Oestr.  Mon.  (Bóhm )  1.  440.  ~  Pliskva 
led  přetřiska,  M-ja  —  léta  naděja.  Slož.  Nov. 
Pr.  449.  —  M.  z  Janova.  Vz  Vlc.  Lit.  52.  - 
M.  ==  žlova  (žertem).  Vz  Zlova,  Zluna  (3. 
dod^. 

Matěj éek,  cka,  m.,  vz  předcház.  M<íť'j. 

Matějec,  jce,  m.,  vz  přeacház.  Mat(»J. 

MatéJ cha,  y,  m.,  vz  předcház.  Matěj. 


Matějíček,  čka,  m.,  vz  předcház.  Matěj. 

Matějíčka,  y,  m.,  vz  přodi-ház.  Matěj. 

Matějka,  y,  m.,  vz  předcház.  Matěj. 

Matěna,  y,  m.,  vz  předcház.  ]\I:it  'j. 

Matenlee.  Je  na,m-ci,  na  raot}:.u  (opilý, 
že  se  motá,  mate).  Cern.  Př.  21. 

Matenky,  maténky,  vz  Zavianky  (i3.  dod.). 

Matěra.  Uvedl  to  na  m-ru  =  zkazil  to. 
Brt.  D.  II.  427. 

MateráČik,  u,  m.  Pri  pradenie  si  zahrý- 
zajú  odslinke,  sušenie  hruškc,  jablka,  m-ke 
(koláčky),  slúke.  Cf.  Postruheň,  Trokšiar 
(3.  dod.).  V  Hoňte.  PhFd.  1894.  310. 

MateH  douška  psí,  vz  Ulehelka  (3.  dod.). 

Matería,  e,  f.  =  stariro.  Brt.  D.  II.  516. 
(cizí). 

Materialísm-ns,  u,  m.,  z  lat.  M.  popírá 
zvláštního  nositele  při  duševních  pochodech, 
jež  pak  jsou  jen  obměnou  pochodů  hmotných; 
duše  ==  hmota.  Mus.  1894.  324. 

MateHčka,  y,  f.,  vz  Duška  (3.  dod.),  rostl.  — 
M.,  tiiymus  serpyllum,  rostl.  Brt.  D.  II.  508. 

Mateřídouška,  vz  Duška  (3.  dod.).  Léčení 
jí  na  Val.  vz  v  Vek.  Val.  I.  156.  Vz  též  Zbrt. 
Pov.  103. 

Materína  dú§ka  =  mateři  douAka.  PhFd. 
1895.  24. 

Materlnský.  Ani  v  m-skom  živote  mu  ne- 
bole lepšie.  Slov.  Nov.  Př.  623. 

Materna,  y,  m.,  vz  předcház.  Matěj. 

Maternie.  M.  konope.  V  Hoňte.  Phřd. 
1894.  309.,  493. 

Materský.  Zvuku  převítaný  m-ské  řeči 
v  cizí  krajině!  Quis  líig.  38. 

Mater  verborum.  Cf.  Wt  Lit.  9. 

Mate§,  a,  m.,  vz  předcház.  Matěj. 

Mátežný.  M.  pohyb  lidu.  Phřd.  1894.  50"S. 

Máti.  O  pův.  slova  cť.  Gb.  H.  ml.  19.,  7., 
22.,  26.,  30.  Jako  by  ich  jedna  máti  malíi 
(o  sobě  velmi  podobu ých\   Phřd.   1894.  411. 

Matias,  a,  m.,  vz  Sojka  (3.  dod.). 

Matička,  y,  m.,  vz  předcliáz.  Matiy.  — 
M.,  y,  ť.  =  nějaká  střelná  zbraii.  Wtr.  Krj. 

I.  624.  —  M.  Chození  s  m-čkou  na  den  ne- 
poskvrněné p.  Marie  v  Kozlovicích  ua  Mor. 
Vz  NZ.  IV.  341.  —  M.  =  májka.  DiHi  říkají: 
Máti,  máti,  dé  mně  masti  na  bolesti.  Heršpice. 

I  Rous. 

'     Matísek,  ska,  m.,  vz  předcház   Matěj. 
Matiska,  y,  m.,  vz  předcház.  Matěj. 
Matii^,  e,  m.,  vz  předcház.  Matěj. 
Matizna,  y,  ť.  =  matería,  látka.   Mark. 
(Krok  1895.  290.,  1896.  8.) 

Matka.  O  matce  boží  ^=  ua  nebe  vzetí. 
Dmi.  List.  28.  Je-li  na  Matku  bozi  z  rána 
hvězdnaté  nebe,  bude  úrodný  rok.  Duť.  243.  — 
M.  =  děloha.    O  léčení  pohnuté  matky    na 

I  81ov.  Vz  Mtc.  XVIII.  208.  Zbúřeuá  m.  ==  ne- 
moc ženská  jevící  se  ujímáním  v  životě,  veli- 

;  kými  bolestmi.  Brt.  I).'  II.  491.  —  M.  =  kal, 

I  chumel,  plíseň  a  p.  Když  se  ve  vodách ^matky 
udělají,  nemohou  než  smrděti.  Kat.  z  Zer.  II. 
53.  —  M.  --^  matrika^  albjím,  kniha  členil 
zapsaných  (literátu).  Wtr.  Ziv.  c.  95().  —  M. 
fenaf  =  prostřední  ěásť  naproti  křídlům.  Wtr. 
St.  Pr.  139. 

I      Matkový.     M-vy    kírče.    Sevře    žaludek, 

I  zkroutí  ori,  zůstane  i  mrtvý.  Záp.  Mor.  Brt.  I). 

II.  488.   —  M-vá  bělena,   vz   Větrová  zelina 
,  (3.  dod.). 
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Matláni  —  Me. 


Matláni,  Pantscherei,  f.  Abyste  ho  stále 
užíval  (lazebníka)  nechaje  jednat  tcch  jednak 
jinejch  ni.  Kat.  z  Zcr.  II.  819. 

Matlavý  m.  Šmatlaw^,  A  odsuto.  Dšk.  Jihč. 
I.  44. 
'  Matně.  Vz  List.  íil.  1895.  127. 

Matnolesklec,  skice,  m.,  amara,   brouk. 


M.  bčhavý^,  a.  cursitans,  blízký,  proxima,  biu-,  ková) 


divý,  erratica,  cernorohý,  municipalis,  červe- 
nouohý,  spreta  (rutipes),  čilý,  strenua,  dlouho- 
rohý,  praetcrmissa,  domácí,  ingenua,  dvoj  celý, 
biťrons,  hladký,  familiaris,  hnédonohý,  ťulvi- 
pes,  hnčdý,  fusca  (brunuea),  kovový,  aenea, 
krátký,  curta,  ladný,  concinna,  lesklý,  nitida, 
lesomil,  silvicola,  lunoštítý,  lunicoUis,  modrý, 
saphyrea,  obecný,  plcbeja,  odvážný,  equestris, 
podobný,  similata,  pohorní,  montivaga,  polo- 
vypuklý,  convexiuscula,  Quenseliův,  Quenseli, 
ruaoholenní,  erythrocnema,  svétlobnčdý,  fulva, 
skvělý,  lucida,  skvostný,  aulica,  šírohřbetý, 
eurynota,  šíroštítý,  consularis,  toulavý,  com- 
miinis,  trojhrotý,  tricuspidatíi,  vejčitý,  ovata, 
vypouklý,  convexior,  výslunný,  apricaria,  ze- 
lený, tibialis,  zrnitý,  iníima.  VzKlim.  44.— 51. 

Mátoha  =  zjev  mrtvého  a  strašidlo  vůbec 
hlavně  noční  a  v  prvoni  radě  mrtvý  chodiaci 
po  světe.  rhld.  1895.  28. 

Matocha,  Maforha,  y,  m.,  vz  přodcház. 
Matéj. 

Matoliny.  Aby  vyprázdněn  byl  jakožto  m. 
jahodek  vinných.  Chč.  S.  292, 


Matzenauer  Ant.  f  4./12.  1893. 

Mauritius.  Nejspíše  odtud  jsou:  Mařák, 
Mařik\  MaMčekf  Maran,  Mařářiek^  MařaSj 
Mařatka.  Kbrl.  Sp.  17. 

Mavkáč,  e,  m.  =  jídlo.   PhFd.  1895.  75. 

Mavúnéé,  e,  m.,  Baldriansáure,  f.  Ain. 
Orb.  69.   Dle  NZ.:  kyselina  valerová  (kozlí- 


Maxmilian.  Odvozeniny  vz  v  Kotk.   2(k 

Maz  =  poskvrna.  Bl.  Gr.  102.  —  M. 
v  jizbě  ==  omítka.  Slov.  Zbrt.  Tan.  10.  —  M. 
:=  prouha.  Měl  sem  máze  na  chrbte.  Mor. 
Nár.  list.  I89(j.  č.  186.  odp.  feuill. 

Mazadlo  =  líčidlo.  Št.  Kn.  á.  99. 

Mazaina,  y,  ť.  =  mazanina.  Laš.  Brt.  D. 
I.  111. 

Mazák,  a,  m.,  vz  Brhlík  (3.  dod.).  —  M., 
potok  ve  Frýdecku.  Vest.  op.  1893.  10. 

Mazanec.  Svěcení  m-nců  a  vajec.  V  Be- 
chyňsku.  Vz  NZ.  II.  812.  —  M.  =  dvou- 
spi-czni  vHZj  na  kterém  naloženy  jsou  nevě- 
stiny věci  výbytné;  peřiny  se  vozí  na  voze 
čtyřsprežném.  U  Plzně.  Škar.  35. 

Mazati.  Někoho  na  jeho  cti  mazati.  Arch. 
XIII.  2;i5. 

Mázderl^O,  a,  n.  =  pérečko^  kloček.  M. 
sněhu.  Vých.  Mor.  Brt.  D.  II.  340. 

Mázdřa.  O  pův.  slova  cf.  Gb.  H.  ml.  I. 
106.  Ukázali  jsú  jemu  obraz  jeho  namalovaný 
na  mázdře  (membrána).  Alx.   Nach.  k.  XVI. 

Mazel,  zla,  m.  =  mazlíček.  Byl  tatínkův 


Matonoha,  motožka,  y,  f.,  conium,  aethusa  i  mazel.    Smi.    VIII.    190.  —  M.,  zlu,  m.,    vz 


cynapium.  Phfd.  XII.  317.  M.,  mylek,  mňato- 
noha,  opiFec  (uh.),  lolium  temuleutum,  rostl. 
Brt.  D.  II.  5U4. 

Matouch,  a,  m.,  vz  přcdcház.  Matěj. 

Matouš.  Odvozenin  v  vz  v  Kotk.  26.   Je-li 


Měcluira  (3.  dod.). 

Mázgra,  y,  f.  =■  mázdra.  Brt,  D.   I.   15. 

Mazhouz,  cl)yb.  m.  svrchní  síú.  Hus.  Vz 
Bl.  Gr.  161. 

Mazivo.  M.  na  krosno  =  slichta.  V  Lip- 


na sv.  Matouše  (21. y9.^  pěkné  počasí,  potrvá  i  tově.  PhFd.  1894.  85.  Vz  Krosno  (3.  dod.). 
čtyři  neděle.  Vek.  Val.  I.  164.  I     Má  zlatá  maininlco.   Vz   Tanec  čes.  (3. 

Matožiti.  Kdoby  ni-žil  v  noci,  ten  má  pa-  !  áoá.). 
licí  potrestán  býti.  Plifd.  j893.  386.  j      Mazlavý  sýr  m.  mazavý.  Ve  střed.  Cech. 

Matrace,  modei-ace,  e,  f.  =  podložka  dá-    Oestr.  Mon.  (Bohm.)  1.  486.  (Dšk.). 
váná  pod  kabát.  Wtr.  Krj.  I.  431.,  měkcí  šat       Mazliatko,  a,  n.  =  mazle.   PhFd.   1890. 
pod  pancíř,  aby  netlačil.  Ib.  243. 

Matrati  =  matlati.  Kotk.  85. 

Matrice  v  knihtiskárnácli  =  několikaná- 


236. 

Mázlik,  u,  m.  =  míra  obilní.  Hrs.  Nach. 
I.  516. 


sobná  vrstva  papíru,  tlustá  a  vlhká,  do  které  I      Mázna,  y,  f.  PbFd.  XII.  682. 


se  přenáší  vysázená  strana  drive  než  do  stroje 
tiskacílio  přicliází.  Vz  Nár.  list.  1894.  c.  86. 
odp.  feuill. 

Matucha,  y,  m.,  vz  předcház.  Matěj. 

Matula,  MaťuJa,  y,  m.,  vz  předcház.  Matěj. 

Matulka,  y,  m.,  vz  předcház.  Matěj. 

Matuna,  v,  m.,  vz  předcház.  Matěj. 

Matuňk  od  másti.  V  Podkrkonš.  Mus.  1864. 
2c3. 


Matura,  y,  m.,  vz  předcház.  Matěj.  —  M.,   ml.  I.  353 


Maznaný.  Bola  som  m-ná.  PhFd.  1894. 
577. 

Mazniéka,  y,  f.  M.  lůžka  dělového,  Flapp- 
kanne,  ť.  Sterz.  I.  932. 

Mazniť  sa.  PhFd.  XII.  282. 

Mazny.  Z  pod  kápky  (čepce)  vyzerajú  na 
hladko  přičesané  vlasy  a  menujú  sa  m.  Na 
Zvolen.  PhFd.  1894.  254. 

Mažiar,  maždr,  u,  m.  =  moždíř.  Gb.  H. 


y,  f.  ^=  ranní  mt^e,, místo  matur  zpívány  po- 
zději roratf.  Wtr.  Ziv.  c.  945.  nn. 

Maturista.  Kněz  Šimon  m.  Arch.  XIV. 
149. 

Matus,  e,  m.,  vz  předcház.  Matěj. 


MatuNek,    šku,    m.,    rostl.,    vz    Jazýčky  i  1894.  10() 


Mčet.  Král  kaza  je  skoro  na  popravu 
mčieti.  Kat.  (Mus.  1893.  446.). 

Mdlo.  Bylo  mu  mdlo  od  jazyka  (měl  žízeň). 
Nár.  list.  1895.  č.  222.  odp.  feuill. 

Mdloba.  Léčení  m-by   na   Mor.    Vz  Mtc. 


(3.  dod.). 

Matusiua,  y,  m.,  vz  předcház.  Matěj. 

Matuška,  y,  ra.,  vz  předcház.  Matěj. 

Matuzalemský.  M.  plot  =  slabý,  vetchý. 
Vz  Phrd.  XII.  724. 

Matys,  a,  m.,  vz  předcház.  Matěj. 

Matýsek,  ska,  m.,  vz  předcház.  Matěj. 


Mdlobný.  M.  malomoc.  Nár.  list.  18í»4. 
č.  268.  feuill. 

Mdlý.  O  puv.  slova  cf.  Gb.  H.  ml.  I.  75. 
Jsem  indol.  1467.  Arch.  XIV.  159.  Mdlá  svého 
tance  již  mne  očekává.  Frid.  Coss.  55. 

Me,  mb.  Od  násl.  e  tl.  h  se  w  neměkčí. 
Vz  Gb.  H.  ml.  I.  443. 


mě  —  Mčchatý. 
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mé  vyslovují  na  Hané  jako  mje.  Brt.  D. 
II.  17. 

Mecza  m.  metza  =  kejkUvka^  prestigia- 
trix.  Přeš.  si.  1104.  Vz  Metec,  Meca. 

Meé,  z  got.  méki,  Gb.  H.  ml.  I.  444.  M. 
v  XVI.  stol.  dvojnicí,  šlokšvert,  šlochlHvert 
(veliké  meče),  Wtr.  Krj.  I.  607.,  Šaršoun, 
biirdýř,  m.  křížový,  frýdl,  popravný,  Šermír- 
ský,  rejtharský,  kord  (hl.  zbraři  honosná), 
korduláč,  tesák.  Cf.  ib.  271.  nn.  —  M.  = 
meřik  u  řebnn.  Brt.  D.  II.  443.  Vz  Mečík 
(3.  dod.). 

Meéenoše,  vz  MeČonoše,  6b.  H.  ml.  1. 173. 

Me^eřiž  u  Benátek  m.  Mečežíř  od  Meče- 
žíra.  Cern.  Pr.  33. 

Mečík,  u,  m.  =  pHčnl  destička  mjáku 
tkadl.  Vz  NZ.  IV.  36.  —  M.  ==  })Hčný  trám 
položený  na  podélné  trámy  v  náspě  u  chalupy, 
aby  se  nerozstupovaly.  Náspa  jest  vyplnéna 
hlinou  a  velikým  kamením  vydlážděna.  Slez. 
NZ.  III.  196.  —  M.  u  řebřin,  meč,  slez. 
.'^ínka.  Brt.  D.  II.  443.  —  M.  u  bran.  Vz 
Deska  (3.  dod.).  —  M.,  iris  psoudacorus, 
rostl.  Laš.  Brt.  D.  II.  504. 

Měditi  =  mfkčiti,  zastr.  Kyjemi  m.  Mkl. 
Lex.  Palicemi  mečen  (ne:  mécen).  Mst.  65. 

Mečový.  M.  zabití.  Lact.  59.  M.  ruka.  Ž. 
klem.  62.  11.  (Gb.  H.  ml.  I.  173).  Bez  pu- 
zení mečového  (mečem).  Chč.  S.  162.  a  j. 

Med.  O  pův.  cf.  Gb.  II.  ml.  I.  309.  U  llro- 
zenk.  mjad.  Brt.  D.  I.  40.  Mád  je  mádcm, 
ešte  sa  prekysne.  Slov.  Zátur.  Kdo  samý  m., 
nepoboškaj  teho  (úlisníka).  Pbfd.  1895.  377. 
Dal  mu  mad  cez  sklo  lízať.  Slov.  Nov.  Pr. 
541. 

Měď.  O  strč.  sklon.  cf.  Gb.  Km.  -i.  27. 
Vyrábění  médi  a  její  vlastnosti.  Vz  Phfd. 
1891.  361.  Méďou  prešiel  (=  so  strachom  z  ne- 
hozpeéia  unikl);  Jakou  my  méďou  obídemc 
(jak  pochodíme)?  Na  Zvolen.  PhM.  1894.  873. 

Medař  =  včelař.  1591.  Stanovy  m-řfi  na 
Rožnovsku.  Vz  Dmi.  List.  14.  nn.  —  M.  --=^ 
čmelák.  Drahany.  Brt.  1).  II.  340. 

Měďair,  e,  m.  =  kdo  dělá  měděné  věci. 
Phrd.  1893.  337. 

Medard.  Prší-li  na  M-da  a  Prokopa  (4./7.), 
snihe  mandel  aj  kopa  (obilí  i  seno),  nebo  ne- 
vyschnou břehy  po  40  dní.  Vek.  Val.  I.  164. 

Měď-arsentan,  u,  m.  Vstnk.  III.  302. 

Medarský  =^  včelaíský.  M.  plat.  1510. 
Dmi.  List.  17.  M.  cechy  v  sev.  vých.  Mor. 
Vz  Mtc.  1895.  134.  nn. 

Medenice  =  nádoba  měděná,  později  též 
z  jiných  kovů,  ku  pr.  zlatá,  stříbrná.  PhFd. 
XII.  179.  Lazebníci  m-ce  vyvěšovali  a  holili. 
1724.  Praš.  Řem.  53.  M-ci  v  ruce  měla.  Gll. 
Nov.  120.  12.  —  M.  =  kropenka  v  kostele. 
IMk.  Jihč.  I.  14. 

Měděný.  M.  doba.  Vz  Phld.  J893.  296. 

Meděra,  y,  f.  =  uher.  vepř.  Čem.  Pr.  21. 

Měděrný  =  médhiý.  V  Podkrknš.  Šb. 
I).  31. 

Mediána  --=  prostřední  největší  žíla.  Bl. 
Gr.  230.  M.  dvouřadých  listft.  ČI.  L.  Jos.  14. 

Mědili,  u,  m.  ^=  tnedekf  z  drobu.  med.  PhFd. 
XIV.  lOti. 

Mědilijec,  rodámid.  XVI.  stol.  Miis.  1891. 
516. 

Mědipyt,  u,  m.  XVL  stol.  Mna.  1S94.  517. 

Mědirytinový.  M.  papír.  Us.  Dhnl. 


Měditka,  y,  1,  v  lučbě.  Síran  méditý  skládá 
se  ze  sirce  a  m-tky.  Ani.  Orb.  61. 

Medium  přímé  (z vratné)  ve  slovanštině. 
Vz  Kla.  Sklad.  35. 

Medlešice  u  Chrud.,  u  lidu  ra.  Mo/ilcsice. 
Cern.  Př.  33. 

Mědlice/vz  Trdlice  (3.  dod.). 

Medlič,  zaniklý  hrad  ve  Slez.  V.  Slz.  III. 
158. 

Medliti  =  prodlévati,  mdle  n.  louúavv  něco 
dělati.  Kotk.  57. 

Měďobarevný.  M.  domorodec  (Indián). 
Stc.  P.  př.  129. 

Medokyš,  slov.  mádoky,^.  PhM.  XII.  178., 
179.,  XIII.  156. 

Medonos,  a,  m.,  os.  jm.   Kbrl.  Dmžl.  22. 

Měďorez,  u,  m.  PhM.  1895.  151. 

Medoun,  u,  m.  =  druh  révy.  Brt.  D.  II. 
440. 

Medoyati  =  med  shiratij  snášeti.  Včely 
medují.  CT.  Tkč. 

Medovinái^,  e,  m.  =«  pHpravovatel  medo- 
vintfy  Mether,  m.  Sterz.  II.  311. 

Medový.  Madový  motiiz  mu  okolo  úst  pre- 
tiahli.  Slov.  Nov.  Př.  530. 

Medrnica,  e,  f.  =  medunica,  rostl.  Brt. 
D.  n.  507. 

Meduň,  ě,  medunice,  e,  f.,  rostl.,  vz  I)ú- 
bravník  (3.  dod.). 

Medunica,  vz  Medrnica,  Meduň  (3.  dod.). 

Medvěd.  Kozu  z  m-ďa  popredku  nepre- 
dávaj.  Slov.  Nov.  Př.  258. 

Medvědárna,  y,  f.,  Biirenzwhiřrer,  -^rube. 
Sterz.  I.  392.  Vz  nás).  Medvědinoc. 

Medvědi,  přítok  Černě  ve  Frýdecku.  Vest. 
opav.  1893.  10. 

Medvedica,  c,  f.  =  žobráčna  kaiía.  Stan- 
kovce.  PhM.  1895.  496. 

Medvědinec,  nce,  m.  ^=  medířdárna.  Sterz. 
I.  392. 

Meďvěz,  e,  ť.  List.  fil.  1893.  322. 

Medye  =  okrouhlá  tkaníce  zlatá  a  stří- 
brná n.  rohatý  plišek,  na  němž  něco  vyryto 
hvlo  (ozdoba  ženských  klobouku).  XVI.  stol. 
Wtr.  Krj.  I.  389. 

Medzierka,  y,  f.  Cf.  Modzera.  Zahodila 
metlu  kamsi  do  m-ky.    Slov.   PhM.  XII.  709. 

Meg:nút  (hepnút)  =  s  otrasom  padnut  (pri 
životných).  Myjava.  PhM.  1895. -410.  M.  koho 
=  udeřiti.  Mepni  ho  o  zem.  Boru. 

Měhoděk  -=  bopomozi.  Bl.  (ir.  150. 

Meeh.  O  pftv.  slova  cf.  Jap.  Arch.  XVI. 
3.  4.  Hoft.  400.  O  tvarecli  cf.  Gb.  H.  ml.  I. 
173.  Slov.  mach,  moch.  Ib.  58. 

Měch  =  infteL  To  se  s  vámi  měch  roztrhl 
(tolik  vás  pnklo).  Brt.  1).  II.  33.  Ko  každému 
měchu  najdo  se  provázek.  Mor.  Nár.  list.  189G. 
č.  174.  odp.  fonill.  Dříve  í^ídlo  z  měchu  než 
mouky  nasype.  Nov.  Př.  549.  Světským  prá- 
vem na  m.  ho  odsoudili  (dali  ho  do  měcha 
zašiti  a  utopiti).  Vest.  op.  1892.  fí.  --  M., 
Blasobalg.  Děravý  m.  nadýmati  =  marnou 
práci  konati.  Šnil.  VII.  179.  —  M.  =  dlouhá 
sie  na  způsob  měchu,  Stražn.,  v  Podluží  nevod. 
Brt.  I).  II.  498. 

Mechaniěnosf,  i,  f.  =  mechanickosť.  Am. 
Orb.  59. 

Měchatý.  M.  žába  =  ropucha.  Brt.  I).  II. 
340. 
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MechliS,  e,  m.  =  mechehké  sukno.  Wtr.  I  Mélno  ==  mělně,  drobně.  Zetrú  semenec 
Krj.  I.  865.  m.  Milí.  99.  b. 

Meťlilský.    M.   sukné  =  z  mochlského       Melodistika,  y,  f.  Phřd.  1894.  693. 
sukníi.  Wtr.  Krj.  I.  141.  Meloun,  a,  m.,  vz  předcház.  Molichar. 

Mťťhořep,  a,  m.,  vz  Mť^chožil,  Ott.  Vlil.  Melša,  dle  Bača,  vz  předcház.  Melicliar. 
448.  a.  Meluzina.  Co  činiti,  aby  M.  neskučela.  Vz 

Měchounka, ,  v,    f.    =    srstka,    angre.H.    NZ.  IV.  548. 
U  Olom.  Kat.  z  ZČr.  1.  89.  Mélzo  =  měls  ho,  h  odsuto.  Dík.  Jilič.  I.  :-^l 

Mťchovec.    M.  střevní,  dochmius  diiode-       Méň  m.  méně.  Gb.  H.  ml.  I.  152. 
nalis,  hlísta.  Vz  Ott.  VIL  765.  \     Ména.   O  piiv.  slova  cf.  Gb.  H.  ml.  I.  íií». 

Mťťhožil,  a,  m.  =  wřr/řořř/;.  Vz  Ott.  Vlil.  |      Menář  =  mlndř,  mlt/ndr.   Neor.  9.,  I)sk. 
443.  a.  Trojnásobn}'  m.  pod  sítnicí,  cysticenis    Jihč.  1.  6. 
subretiiialis  triplex.  Vstuk.  11.  573.  Óchb.  Menářka,  y,  f.  vz  Mlynářík  (3.  dod.). 

Mechriti,  vz  Mechrati.  Ondro  tiská  sa,  Menažerie,  e,  f.,  z  fr.  ==  dvůr  pro  drůbež 
meclirí  sa.  VhM.  Xll.  198.  ,  a  dobytek;  střlat.  mena^erius  správce  tako- 

Méchura  či  říčice  =  svatební  koláč.  Na  |  vého  dvora  z  lat.  mansio,  obydlí;  z  tol\p  ťr. 
Blatsku.  Nár.  list.  1894.  č.  223.  M.  =  pse-  mcsuage  a  novčjší  menage,  hospodářství.  Coni. 
niční  koláč  zakládaný  s  mazelem  (tvaroh  s  cu-    Př.  58. 

krém  a  hrozinkami).    Netolice.   ísZ.  IV.  335.1      Mendiéiti  ==  iř6ra/i,  A-ořtfrfopa/i.  —  s  kým- 
M.  ^^  koláč  na  čtvero  zahnutý,  peče  se  na  ,  Phřd.  1893.  588.  Cf.  násl.  Mendik. 
šmifrrust.  Jicko.  Brt.  D.  II.  478.  ;     Mendik,  z  lat.  =  žebráček,  žák,  který  l»\l 

Méchupatý.  Chodí  za  tou  méchuratou  ve  škole  vydržován  křest,  milosrdenstvím  do- 
íkrobicí.  Světz.  18ÍÍ5.  122.  brodincfiv.*Kutn.  šk.  XIII. 

Mejla,  y,  ť.  =  jmelí.  l)'^k.  Jihč.  I.  49.        '      Mendikovati,  z  lat.   =  mefidiciti.   Wtr. 

Mejliti  se,  vz" Mýliti  se.  Ziv.  c.  593. 

Mejšle.  Nár.  list. '1893.  —  M.  =  pantojie.       Mónéélenný.  M.  přeslen.  01.  Zrůd.  22. 
U  Horažď.  NZ.  111.  48.  Měnitka,  y,  f.,  amoeba,  proteus,  živoéiclío- 

Mejtnik    chmele.    500    m-ků    dalo    cent  i  tvor.  Ara.  Orb.  76. 


chmele.  Duf.  268.  Vz  Mýtník. 
Mejznouti  ^=  majznouti.  Kotk.  103. 
Mekce.  M.  léhati.  Št.  Kn.  š.  28. 
Mékkokrovec,  vce,  m.,  lagarus,  brouk. 


Méno  =  jméno.  Přinesli  mi  toho  jen  pro 
m.,  aby  se  neřeklo.  Brt.  D.  II.  340. 

Meáoslov  =  seznam.  M.  hodnostárov,  po- 
zvaných. Phřd.  XII.  452.,  XIII.  288. 


M.  jarní,  1.  vernalis.    Klim.  32.    Cf.  Měkko- '     Menoslovnik,  u,  m.  =  slovník  topickvch 
krovečník.  jmen.  Pliřd.  XII.  375. 

Mékkosrdeéný.    M.  matka.   Ztk.  43.  (3.       Mensáles,  u,  m.,  z  lat.  mensis  =  plat  ni'*- 
^yd.).  síční  rektoru  školy  dávaný.  Hrš.  Nach.  I.  411. 

'Měkký,  mékek.  Gb.  H.  nd.  I.  64.  O  puv.       Mentar,  n,  m.  =  poučeni?  A  svůj  ať   do- 
slova cť.  Gb.  H.  ml.  1.  81.  V  Ponior.  makky,    povím  m.  XVI.  stol.  NZ.  IV.  809. 
u  Hrozenk.  mjakký.  Brt.  I).  I.  2.Í.,  40.  Menthon,  u,  m.,  v  lučbo.  Vstnk.  IV.  4. 

Mékosf,   mekf  \    Háj.    Herb.    12d.    a  j.  I      Menthylamin,  u,  m.,  v  lučbé.  Vstnk.  IV.  4. 
Správné:  měkkost,  mékký.  Mentiek,  wť/i/í>Á*«,  vz  Menték.  Z  lat.  míi  ii- 

Melan,  a,  m.,  vz  násl.  Melichar.  telí  um.  NZ.  III.  401.  Slov. 

Melancový.  M.  polievka.  PhFd.  1891.  2  ;7.       Mentiti  =  klamati.  Slovo  toto  má  již  lil. 

Melanehoiisováni,  n.  Stow.  Lit.  Ven.  8.   Gr.  102.  za  zastaralé. 

Melen,  a,  m.,  vz  násl.  Melich  ir.  Mentlik,  u,  m.  Hus.  Dle  Bl.  Gr.  161.  chyb. 

Melešburský  lov,  poloha  v  Poilébr.  1748    m.  pláStík. 
NZ.  III.  520.  Mentýk,  u,  m.  Vz  Mentlik.    M.  =  kabát 

Melehar,  a,  m.,  vz  násl.  Melicliar.  i  svétlf?  modrý.  Slov.  NZ.  III.  427.  M.  soukenný, 

Meli,  visCus,    lépe    než   mejlí,    to  prý   by   modrobarevný,   černou   herančinou  leniovau ,'-. 
mohlo  býti  8.  os.  od  mejliti.  Bl.  Gr.  2í>6.  Cť.    Ib.  214. 
Jamela  (8.  dod.).  Mepavo.    Ako  začarovaný  liFadel  som  na 

MeFihuba,   y,   f.,   pták,  vz    Sedmihlásek   úu  m.  PhFd.  XII.  107.  M.  stála  sťa  socha  prml 
(8.  dod.).  i  oltárom  (strnule,  erstarřt).  Ib.  429. 

Melich,  a,  m.,  vz  násl.  Melichar.  |      Meravý.   M.  pravdivost  (skutečná).    Phřd. 

Melichar,  a,  m.    Odtud:   Melehar,  Meli-  i  1898.  495.  M.  spojka,  erstarřt.  Ib.  1892.  3l«. 
ehíírek,  Melieh,  Mflichna,  Meh\s;  Melišek,  Me-  ,      Merecina,  v,  f.  =  medicina^  d  v  r.  Dsk. 
lenťy  Melinekť,  M^'les?,  Melkai",  MeUa^,  3/e-,  Jih".  1.  15. 
lanť,   Mrhun?.    Kbrl.  Sp.  17.    Cf.  Kotk.  26.  |      Merenda.  Vz  Zbrt.  Tan.  331. 

Melichárek,  rka,  m.,  vz  předcház.  Meli-  [     Merendáí*,  e,  m.  =  kniha  obsahující  zá- 
char.  bavné  články  pro  merendy,  zábavy.  Us. 

Melichna,  y,  m.,  vz  předcház.   Melichar.       Merhovanv.  M.  koláč  =  rriznč  mazaný. 

Meliuek,  nka,  m.,  vz  předcház.  Melichar.    l)>^k.  Jihč.  I.  8. 

Melinky  v  mlieku  zavárané.   Phřd.  1896.       Merhovati  či  šachovati.  —  co:  kabátec, 
66.  Cť.  Meliny.  i  nohavice  =  přišívati  na  né  sukno  rozmanitých 

Melissylalkohol,  u,  m.,  v  lučbe.    Vstuk.    biirev  na  způsob  čtverečků.  Wtr.  Krj.  I.  S3., 


IV.  145. 

Meliš,  e,  m.,  vz  předcliáz.  Melichar. 
Melišek,  ška,  m.,  vz  předcház.   Melichar 


144. 

Merinda.  Po  batohu  niesly  za  ním  m-du. 
Phřd.  XII.   28S.     Kufra   nemá  (student  jeda 


Melka,  y,  ni.,  vz  předcház.  M<»lichar.  z  prázdnin),    iba  (^=  jen)  tle  hábocky  a  m 

Mělně.  Si.  semenec  zetříti.  MiU.  99.  b.        Ib.  Xlll.  149.,  762.  Cť.  Ťarch  (3.  dod.). 


Méřiti 


Metele. 
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Měřiti  co.  Vinili  ho,  že  sfil  měří  (na  míry  Městcký,  vz  násl.  Městský, 

prodává).  Arch.  XIII.  46.  Mésti.  Snili  mete;  dva  dni  metlo  sněhem. 

Merit  sa  =  mířiti^  smiřovati  se.  Už  sa  m.  Brt.  D.  II.  840.  Koza  metla  =  utíkala.  Brt. 

nebudeme.  PhPd.  XII.  671.  D.  11.  242.,  263. 

Merk.  Vyšívání  na  m.  V  Kunovsku.    NZ.  Město.  M.  je  pozděj.^í  differenciace  místo : 

IV.  227.,  234.  místo.  List.  fil.  1895.  83. 

Merkaptal,  u,  m.,  v  luěbě.  Vstnk.  IV.  23.  ^  Mestofeles  m.  Mefistofeles,  Meíisto  ==  fert. 

Merkurka,  y,  f.  =  novinářská  poštovní  Ces.  1.  V.  437. 

známka.  Nár.  list.  1894.  č.  92.  odp.  Městský:  městky,  měský,  měscký,  měst- 

Merlik,  u,  m.  =  bílý  kořeň,  masný  kořen,  cký,  měšťký,  mčšťcský.  Gb.  íl.  ml.  I  393.  I\»d 

psoser,  psí  uclio  (dle  podoby  listů),  cheuo-  m.  právo  náleželi  měšťané.  Praš.  Těš.  79. 

pódium  bonus  Henricus.  Brt.  D.  II.  501.  Městýěkg,  a,  n.  =  místecko.  Bl.  Gr.  27(1. 

Merlotina,  y,  f.,  žertovně  =  hudební  ná-  Městys.  Cel.  Pr.  m.  I.  148.,  154.,  276. 

stroj.  K.  Hampejs.  Dhnl.  exc.                           I  Mě§ee.    To  všecko  činí  na  obecný  m.  ^- 

Mermo.    M.  se  mu  toho  nechce.    Bl.  Gr.  na  obecné  útraty.  Sum.  I.  426.  Plny  m.  dobry 

298.                                                                      I  přítel,  ale  zly  myslitel.  Slez.  Nov.  Př.  171. 

Mermmoci  m.  mermomocí.  Nár.  list.  1891.  Měšeček,  čku,  m.,  ve  kterém  jsou  ku  př. 

13./12.  str.  1.                                                       I  jádra  klokoc^ová.  1560.  NZ.  III.  211. 

Mermomocí.    Odkud  odvozeno.  Vz  Seyk.  Meškání.  A  když  ženich  m.  činil.  XV.  stol. 

Ruk.  128.  Bibl.  (List.  íil.  1896.  85.). 

Mernó  =  odplata  za  smii-enl.  M.  si  brať.  Meskera  m.  maškara.  U  Domžl.  Sb. 

Phfd.  XII.  671.  Cf.  Měřiti  sa.  Mešniee,  e,  f.  =  memi  sríce.  Nesli  svíce 


Měrný.    M.  hodnota  veličiny.    Vstnk.  III. 
341. 


m.  152í".  Snm.  I.  21. 
Měšťan.   Nadávky  jim  dávány:  zástěrkář, 


Merosystolický  (fifířop).  M.  šelest  srdeční   zástěru ík  (dle  modré  zástěry).    NZ.  III.  512. 


vyplňuje  len  část  systoly.  Vstnk.  lU.  <Í69. 

Merotitka,  y,  f.,  v  lučbě.  Vz  Am.  Orb.  63. 

Merotnatka,  y,  f.,  v  lučbě.  Vz  Am.  Orb.  63. 

Meršán,  u,  m.  =  meršám.  Vz  List.  fil. 
1895.  432. 

Mertuk  (mérťuk),  u,  m.  =  mira.  Vzal 
nový  m.  na  šaty.  Slov.  Phrd.   1894.  51. 

Merupatroěný.  M.  mládenec.  PhFd.  1894. 
35. 

Merzki  =  mrzkt^.  PhTd.  1893.  431. 

MesakonoTý.  M.  kyselina.  Vstnk.  III.  2., 
406. 

Měscký,  vz  násl.  Městský. 


Mesiarěit  =  býti  řezníkem.  PhFd.  1895.  ,  1893.  465.). 


Mě^faniti.  Toio  slovo  .zavrhl  již  Bl.  Gr. 
327. 

Měšťanský.  M.  kontribuce  (tu  platili  šen- 
kýři, řezníci  a  tkadlci).  Vz  NZ.  III.  218. 

Měšťcský,  v  z  i)ředcház.  Mostský. 

Městec,  štcc,  m.  ==  mť.štěk.  Z  měštcuov 
(měšců)  hostem  ujímal  (bral).  Arch.  XIV.  148. 

Meštek,  štku,  m.,  vz  Městek.  Ak  máš  m. 
ako  teřa,  máš  rodinu  i  priateFa;  ak  máš  m. 
ako  lata,  nemáš  sestry  ani  brata.  Slov.  Zátur. 
Cf.  násl.  Misek.  Mešteky  vyprázdniti.  PhFd. 
1894.  8. 

Měští  m.  městští.    Brikc.  209.    (List.   fil. 


150. 

Měsíc.  O  pův.  slova  cf.  Gb.  H.  ml.  I.  55., 
39.  M.  jde  do  plna,  z  plna,  je  na  plném  mě- 
síci, na  schodě  měsíce;  prázdný  m.  Brt.  D. 
II.  340.  Ej  ten  je  na  novom  mesiaci  zrodený 
(má  štěstí).  Slov.  Nov.  Př.  625.  Pověry  o  m., 
hlavně  o  zatmění  měsíce  vz  Zbrt.  Pov.  109., 
144.,  161.  Myslilo  se,  že  ženy  pojídají  m.  (když 
se  zatmíval).  Zbrt.  Pov.  144.  Výklad  o  za- 
tmění jehQ.  Vz  Zbrt.  Pov.  109.-  Í16.  M.  na 
Slov.  Oť.  Ces.  1.  V.  326.  —  M.  =  slúnečnica^ 
slunečník'  (las.),  helianthus  annuus,  rostl.  Han. 
Brt.  I).  II.  503. 

Měsíček.  Duhové  m-cky  =  zlaté  knoflíčky, 
nejstarší  mince  v  Cech.,  na  Mor.  a  v  zemích 
okolních.  Vz  Mtc.  1895.  30fc. 

Měský  m.  městský.  Gb.  H.  ml.  1. 399.,  Dšk. 
Jihč.  I.  20. 

Meslo,  vz  Hrazba  (3.  dod.).  —  M.  =  po- 
díl obecního  pastviska  mezi  usedlé  rozděle- 
ného. Mesla,  pl.  =  plot,  šraiiky.  Brt.  D.  II. 
:í40. 

Mesobara,  y,  f.  =  isobara  středního  tlaku. 
Stě.  P.  Př.  80.  Cf.  Miobara,  Pliobara. 

Mesocefalie,  e,  f.,  řec  NZ.  III.  350. 


Měšťký,  vz  předcház.  Městský. 

Meštrejch.  Pět  soudku  m-chu  kup.  Kat. 
z  Žer.  I.  248.,  II.  342. 

Metačka,  y,  f.  =  házení  kolácft  mezi  di- 
váky při  svatební  jízdě.  Vykl.  Svat.  29. 

Metafora  ^=  slov  některých  od  jejich  vlast- 
ního vyznamenání  (významu)  n.  moci  jejich 
a  vlastnosti  podnesení  a  jinam  k  jiných  věcí 
vyznamenání  obrácení.  Ten  pán  své  sedláky 
dře.  Ta  žena  je  pravá  srini'.  Bl.  Gr.  220. 

Metaoxyanthachinon,  u,  m.,  v  lučbě. 
Vstnk.  IV.  26. 

Metasaeliarln,  u,  m.,  v  lucbě.  Vstnk. 
líl.  9. 

Metastasa.  M.  plicní  (v  plících).  Schb. 
Nád.  50. 

MetastAtický.  M.  původ  nemoci.  Schb. 
Nád.  32. 

Metathesis.  M.  litery  a  i  syllaby  překládá: 
všecek,  veškeu,  povohiě,  povlovně.  Bl.  Gr.  278. 

Metati  se  =  tancovati.  Ev.  vid.  124.  Marc. 
6.  22.  (Mně.). 

Metec.  CM;  horcóv  a  metcóv  všakých.  AlxB. 
204.  Dle  Kroka  1893.  154.  neznamená  to 
Werřer,  nýbrž  kejklíře  (kdo  sebou  meče,  po- 


Mesosystolický.  M.  šelest  srdeční  (meso-  divné  kousky  svým  tělem  provádí).  Cf.  Mecza. 

systolismus).  Vstnk.  III.  469.  Metel  =  metelice.  PhM.  XII.  530. 

MesoTentrikuiarní  šelest  srdeční  =  nad  Metela,  y,  m.  =  A-cřo  luece  nohama.  Kotk. 

levou  komorou  slyšný.  Vstnk.  III.  470.  111. 

Messiáš.Cakajú,  ako  židia  na  m-ša  (marně).  Metele,  chyb.  asi  m.  mctef.  Vz  předcház. 
Phfd.  1894.  314. 


Metel. 
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Meteorism-us 


Mezolán. 


Meteorism-ns,  u,  m.  =  nadýmáni.  Slov. 
zdrav.  232. 

Mětež,  strč.;  slov.  matež,  turbalio.  Aby 
nebyl  m.  v  lidé.  XV.  stol.  Hš.  —  Chč.  Cf. 
násl. 

Mětežnik,  a,  m.  Cf.  Métcž.  Jakož  se 
m-kóm  líbí.  Chč.  S.  17. 

MethantrikarbonoTý.  M.  kyselina.  Vz 
Vstnk.  IlJ.  411. 

Methlnový.  M.  skupina.  Vstnk.  III.  247. 

Methodologie,  e,  f.,  řec.  Jazykozpytná 
m.  Mtc.  1895.  79. 

Methoxyl,  u,  m.,  v  lučbě.  Vstnk.  III.  464. 

Methylalkohol,  n,  m.,  v  lučbě.  Vstnk.  III. 
a,  286. 

Methylalkoholický.  M.  roztok.  Vstnk. 
IV.  26. 

Methylarbutin,  u,  m.,  v  lučbě.  Vstnk. 
IV.  22. 

Methylbenzoat,  u,  m.,  v  lučbé.   Vstnk. 

III.  287. 

Methylen,  u,  m.,  v  lučbě.  Vstnk.  III.  246. 

Methyle§ther,  u,  m.,  v  lučbé.  Vstnk.  III. 
464.,  14. 

Methylethylpropylammonium,  v  luč. 
Vstnk.  III.  261. 

Methylglukosid,  u,  m.,  v  lučbě.   Vstnk. 

IV.  22. 

Methylglykolový.  M.  kyselina.  Vz  Vstnk. 
m.  455.,  454. 

Methylhexylketon,  u,  m.,  v  lučbě.  Vstnk. 
IV.  17. 

Methylketon,  u,  m.,  v  lučbě.  Vstnk.  III. 
14.,  Ott.  IX.  864. 

Methylkoniin,  u,  m.,  v  lučbě.  Vstnk.  IV. 
25. 

Methylový.    M.  skupina  v  lučbě.   Vstnk. 

III.  407. 

Methylpentosa,   y,  f.,  v  lučbé.    Vstnk. 

IV.  21. 
Methylpurpuroxanthin,  u.  m.,  v  lučbě. 

Vstnk.  IV.  26. 

Methylpyromekonový.  M.  kyselina.  Vz 
Vstnk.  IV.  24. 

Methyluracil,  u,  m.,  v  lučbě.  Vstnk.  IV. 
27. 

Metinek,  nka,  m.  =  Methoděj.  Mor.  Nár. 
list.  1896.  č.  254. 

Metla  =  zlá  ženská.  To  je  m.!  Bružp.  Ille- 
díková.  —  M.  Hviezda  s  metlou  =  kometa. 
81ov.  Vz  Ces.  1.  V.  325. 

Metlarícek,  čka,  m.,  zdrobn.  metlar.  Nech 
jo  třeba  m.,  jenom  dyž  je  řemesuíček.  Mor. 
*Nov.  Př.  223. 

Metlice.  Kde  je  m.,  žito  lehne,  chlebíčkem 
ani  nehne.  CT.  Tkč. 

Metlidky,  f.  =  vyšíváni  podél  hostíc.  NZ. 
IV.  304. 

Metuň,  e,  m.  =  Methoděj.  Tvarožná.  Hledík. 

Metynka,  y,  f.,  =  metáček  (1.  dod.),  za- 
vianky  (3.  dod.) 

Mez.  Pres  mezu  něfezu.  Mor.  Ces.  1.  V. 
421. 

Mezalunka,  y,  f.  =  mezílánka  sukně. 
V  prus.    Slez.    Vest.  opav.  1894.  č.  4.  str.  9. 

MezdHči  m.  Mez(i)ričí,  d  vsuto.  Brt.  D. 
I.  65. 

Mezeni  gruntů  (rozmezování).  Arch.  XIII. 
245. 

MezeHcký,  vz  Huber  (8.  dod.). 


Mezero  vitý.  M.  místa  listiny.  List.  fil. 
1893.  403. 

Mea^i.  (Dítě)  odešlo  mezi  andělíčků  (umřelo). 
Mor.  Cas.  1896.  93.  prii.  Družba  sa  medzi 
nich  primiešal.  Slov.  PhFd.  1896.  259. 

Mezicefalni.  M.  lebka.  Vstnk.  lil.  387. 
,  Mezičasí,  n.  V  tom  m.  si  prohlíželi  malbv. 
Cch.  Kand.  65. 

Mezi-desietma.  Cf.  Gb.  H.  ml.  I.  161. 

Mezihůři,  n.  Na  M.  =  míst.  jm.  u  Do- 
maži.  1571.  Mus.  1894.  18S. 

Mezikleéí,  na  lodi,  Doodholz,  Todtholz, 
n.  Sterz.  I.  688. 

Mezikleéný.  M.  výplň.  Vz  předcház.  Sterz. 
I.  688. 

MezilalůčkoTý.  M.  emfysem  (rozedma 
plic).  Vz  Ott.  VIII.  573. 

Meziranka,  y,  f.  =  sukné  (celená,  život 
zlatou  portou  lemovaný).  Brt.  D.  II.  464.  M. 
=  vlněná  sukné  na  všední  den.  V  prus.  Slez. 
Vést.  opav.  1894.  č.  4.  str.  9.  Cf.  Mezalunka. 

MeziledoYý.  M.  období.  Mtc.  1895.  28. 

Mezilehlý.  M.  směr  zeměpisný.  KP.  VIII. 
27. 

Mezilesice,  u  lidu  Medlesice.  Čerp.  Pr.  33. 

Mezilistenný.  M.  pár  listenců.  Cl.  Zrůd. 
22. 

Mezilistni.  M.  mezera.  01.  Zrůd.  30. 

Mezináhoženský.  M.  zákon.  Nadpis  ji- 
stého spisu.  Dhnl. 

Mezipaluhnik,  a,  m.  =  kdo  pracuje,  se 
zdržuje  v  mezipalubí.  Nár.  list.  1893.  é.  280. 
feuill. 

Mezipatro,  a,  n.,  fr.  entresol.  Ott.  VIII. 
642.  b. 

MezipiliřoYý.  M.  trámoví,  Drammfeld, 
n.  Sterz.  I.  696.  b. 

Mezipoehvový.  M.  prostora.  Schb.  Nád. 
32.  M.  vrstva  v  oku.  Ib.  9. 

Mezipól,  u,  m.  Magnetický  m.,  obdržíme-li 
při  špatném  magnetování  mimo  koncové  póly 
ještě  jiné  póly.  KP.  VIII.  24. 

Meziřádkový.  M.  prostor.  Mus.  1896.  286. 

Meziřasový.  M.  nádor.  Vstnk.  II.  503. 

Meziříé  (Mezirziecz,  1392.),  později  Meze- 
říč,  Gb.  H.  ml.  I.  219.;  MeziříH,  Mezencí 
(1565.),  val.  Mezříčí  (1658.).  Mtc.  1896.  3. 

Mezisklipčl,  n.  =:  mezerky  mezi  rostlin- 
nými sklípky,  Intercelhilargánge.  Am.  Orb.  93. 
Cf.  násl. 

Mezisklipkovi,  n.  =  mezisklíjtči.  Am.  Orb. 
79.  Cf.  předcház. 

Mezislov-ni,  -ný.  M-ní  poloha,  m-ná  po- 
sice. List.  til.  1894.  23.,  343. 
i     Mezistěni  za  hl.  oltářem.  N^.  IV.  353. 
I     Mezistopni.  M.  rýha  listu.   Cl.  Zrůd.  27. 
I     Mezistranný.    M.  kommisse.    Nár.    list. 
1896.  č.  101. 

Mezistřeši,  n.  (žlab),  Einkehle,  f.  Sterz. 
I.  762. 

Meziti  grunty  =  rozmezovati.  Vz  Mezeni 
(3.  dod.). 

Mezitimnosf,  i,  f.  KP.  vm.  135. 

Mezivpství,  n.  Vstnk.  IV.  142. 

Mezižebři,  n.  Vstnk.  UI.  414. 

Mezka,  y,  f.,  zdrobn.  mez.  Brt.  D.  II.  241. 

Mezkář.    Vrch.  Rol.  XXUI.— XXIX.  130. 

Mezolán,  mezulán,  mozelán,  z  vl.  raezza- 
lana  =  látka  hrubá,  neohebná,  pevně  tkaná. 
Wtr.  Krj.  I.  357. 


Mezolaník  —  Mikulášek. 
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Mezoláiiik,  a,  m.  =  tkadlec  mezoldnu. 
Wtr.  Krj.  I.  357. 

Mezotni.  M.  pořadí,  Zwischenreihe,  f.  Am. 
Orb.  72. 

MezOT,  a,  m.  =  dólnl  zem,  dolhal-if.  Slov. 
Vybral  sa  dolu  na  mezov  s  doskami  (zemřel). 
Phrd.  1894.  203.  (20i.). 

Mezozoický.  M.  doba  (obrovských  jeŘtčrů). 
Vz  Mtc.  1895.  25. 

Mezúch,  u,  m.,  vz  Pekélko  (3.  dod.). 

Mezulán,  u,  m.,  vz  Mezolán  (3.  dod.). 

mfr :  famfrnéti,  m  přisuto.  I)šk.  Jihc.  1.  24. 

Mgen,  a,  m.  =  ntjen  (ryba).  Phřd.  1895. 
184. 

mh.  Z  mh  se  h  odsouvá.:  zaniouřit  m.  za- 
mhouřiti. Gb.  H.  ml.  I.  467.  —  mh  přesmyk- 
nuto  v  hm:  mhúřiti,  dialekt,  hmouřiť  očima. 
Mkl.  Etym.  208.,  Gb.   H.  ml.  I.  548. 

Mhóř,  6,  m.  =  mhour.  Brt.  D.  11.  341. 

Mhoiir,  u,  m.  ==  jehličí  na  stclivo.  Vz 
Hmour,  Mhouř  (3.  dod.).  M.  hrabati.  Duť.  240. 

Mhouř,  mhóřj  e,  m.  =  jehličí.  Záp.  Mor. 
Brt.  D.  n.  341.  Vz  Mhouř  (3.  dod.). 

Mi  se  méní  v  některých  nářečích  v  mi, 
když  následuje  -i,  -í  n.  praejotovaná  samo- 
hláska. Vz  Gb  H.  ml.  I.  443. 

Miat  =  méď.  Ve  Spišsku.  Phřd.  1893.  429. 

Micek,  oka,  m.,  vz  násl.  Mikuláš. 

Micka,  y,  m.,  vz  násl.  Mikuláš. 

Micko,  a,  m.,  vz  násl.  Mikuláš. 

Miclena,  y,  f.,  vz  Némčica  (3.  dod.). 

Microsporidia  =^  cizopasníci  rodu  prvoků. 
Vz  Vstnk.  II.  559.,  Hlav.  Obrz.  12. 

Mié,  obec  v  Komárnsku.  Phld.  Xn.  426. 

Miča,  dle  Bača,  vz  násl.  Mikuláš.  —  M. 
=  míč.  Brt.  D.  II.  284. 

Mičan,  a,  m.,  vz  násl.  Mikuláš. 

MiČanik,  a,  m.,  vz  násl.  Mikuláš. 

Micek,  čka,  m.,  i'idolí  ve  Frýdecku.  Vést. 
op.  1893.  10. 

Miéek,  čka,  m.,  vz  násl.  Mikuláš.. 

Micka,  Mícha,  y,  m.,  vz  násl.  Mikuláš. 

MiČi,  a,  m.,  vz  násl.  Mikuláš. 

Mičuda,  y,  m.,  vz  násl.  Mikuláš. 

Mičulka,  y,  m.,  vz  násl.  Mikuláš. 

Midil,  u,  m.,  GÍycer}!.  Am.  Orb.  (58.  Dle 
NZ.:  glyceryl. 

Midiika,  y,  f.,  Glyceryloxydhydrat.  Am. 
Orb.  GH. 

Midilkový.  M.  olejan.  Am.  Orb.  GS. 

Miera,  y,  f.  =  míra.  Slov. 

Miestně.  Povédél  hned  m.  (na  místč),  že  . . . 
Arch.  XIV.  176. 

Mignon,  u,  m.  =  druh  krátkého  piaua. 
Vilím.  Genník. 

Migot,  u,  m.  =  mihot.  Brt.  D.  II.  341. 

MigotaC  sa  =  míhati  se.  Doluobeč.  Brtch. 

Mih.  Na  mih  svéř  se  loktům  mým.  Kole. 
150.  Na  čo  tato  odvětila  mihom.  PaFd.  1894. 
572.  Sníh  v  mihu  dopad'.  Vrch.  Lingg.  94. 

Miha,  y,  f.  =  hoň  (posmč^ně).  Vel.  Kevúce. 
Phřd.  1«94.  373. 

Mihati.  —  na  koho.  Krúpa  mihne  (=  mrk- 
ne) na  Jánka.  Phfd.  1894.  514. 

Michael.  Odvozeniny  vz  v  Kotk.  27. 

Michal.  Sv.  M.,  obec  v  Turci.  PhFd.  1894. 
Gl.  Na  sv.  M-la  je  každá  plaňka  zdrala.  Slez. 
Nov.  Př.  460. 

Michalce,  Ice,  m.  Br.  Mart.  M.  Vz  BL 
Gr.  287. 


Micháma,  y,  f.  =  stírka,  truhla  na  í-e- 
zanhu.  Chod.  NZ.  III.  397. 
^  Michati.  Do  něčeho  se  míšeti.  1727.  Praš. 
Rem.  51.  Voj  pak  séra  i  tam  se  mieše  =  mátl 
se,  pletl  se,  zmateně  táhl.  Alx.  BM.  62.  (Vz 
Krok  1893.  159.) 

Michozvěr,  a,  m.,  Rucksrratthier,  m.  M.: 
ryby,  plazi,  ptáci,  ssavci.   Am.  Orb.  77.,  106. 

Mik,  a,  m.,  vz  násl.  Mikuláš. 

Mika,  y,  m.,  vz  násl.  Mikuláš. 

Mikan,  a,  m.,  vz  násl.  Mikuláš. 

Mikásek,  ska,  m.,  vz  násl.  Mikuláš. 

Mikáska,  y,  m.,  vz  násl.  Mikuláš. 

Mikelka,  y,  m.,  vz  násl.  Mikuláš. 

Mikenda,  y,  m ,  vz  násl.  Mikuláš. 

Mikeska,  y,  m.,  vz  násl.  Mikuláš. 

Mikeš,  kše,  m.,  vz  násl.  Mikuláš. 

Miklas,  a,  m.,  vz  násl.  Mikuláš. 

Mikllk,  a,  m.,  vz  násl.  Mikuláš. 

Mikmama  =  sem  tam^  zickzack.  Hrsti  leží 
po  bouři  na  poli  m.  Borotíu.  Brt.  D.  II.  341. 

Mikola,  y,  f.,  obec  v  Tekové.  Phfd.  XII. 
155. 

Mikolajka,  y,  m.,  vz  násl.  Mikuláš. 

Mikoianda,  y,  m.,  vz  násl.  Mikuláš. 

Mikoláš,  e,  m.,  vz  násl.  Mikuláš. 

Mikoiášek,  ška,  m.,  vz  násl.  Mikuláš. 

Mikota,  y,  m.,  vz  nasl.  Mikuláš. 

Mikovec,  vce,  m.,  vz  násl.  Mikuláš. 

Mikrofon,  u,  m.  =  drobnozimh.  Vz  KP. 
Vni.  330. 

Mikrofonový.  M.  batterie,  stanice.  KP. 
VIII.  244. 

Mikrometrieky  něco  méřiti.  Mus.  1893. 
451. 

Mikron,  u,  m.,  v  lučbě.    Vstnk.  III.  342. 

Mikroseismický.  M.  pulsace.  Vstnk.  IV. 
136. 

Mikrotelefon,  u,  m.  Vz  KP.  VIII.  337., 
353. 

Mikrotelefonický.  M.  zařízení.  Vz  KP. 
VIII.  342.,  373. 

Miksa  (Mixa),  y,  m.,  vz  násl.  Mikuláš. 

Mikš,  e,  m.  (z  Mikeš),  vz  násl.    Mikuláš. 

Mikša,  dle  Bača,  vz  násl.  Mikuláš. 

Mikšánek,  nka,  m.,  vz  násl.  Mikuláš. 

Mikšiček,  čka,  m.,  vz  násl.  Mikuláš. 

Mikšik,  a,  m.,  vz  násl.  Mikuláš. 

Mikula,  y,  m.,  vz  násl  Mikuláš.  —  M., 
y,  ť.  =  jm.  kravské ;  vadivi  žena.  Našla  strcula 
m-lu.  PhFd.  1893.  537. 

Mikulanda,  y,  m.,  vz  násl.  Mikuláš. 

Mikuláš,  e,m.  Odtud:  MihuUlšeh,  Mikula, 
MihulíK',  Mihulka,  Mihulec,  Mikulú\  Miku- 
líčekj  Mikule,  Mikulanda,  Mik,  Mika  a  Mika, 
Mikan,  Mikdsek,  Mikáska,  Mikelka,  Miklík, 
Miklas,  Mikenda,  Mikeska,  Mykijska,  Mikrška, 
Mikota,  Mikovec,  Mikura,  MikuSt^  Mikuiíka, 
Miksa  a  Mira,  Miksdnek;  MikeH,  Mikií,  Mikm, 
Mikšík,  Mikšíček,  Mikmnek ;  Micek  i  Míček, 
Micka  i  Míčka,  Miča,  Mičan,  Mičanííc,  Mi- 
čuda, Mičulka,  Mičl;  Micek,  Micka,  Micko; 
Kulík,  Kůlec,  Kulei^,  Kulici',  Kulička?,  Kul- 
da,  Kulanda,  Kulenda,  Kulasi^,  Kulis?,  Mi- 
kolííÁ,  Mikoldšrkf  Mikoianda,  Mikolajka ;  Ko- 
IdJí,  Kolda,  Kolanda,  Koldík,  Koldín ;  Nikola, 
Nikyš,  Niklíček,  Nicek.  Kbrl.  Sp.  18.  Cf.  Kotk. 
27.  —  Sv.  Mikuld^s,  městečko  v  Liptovsku. 
Vz  Phrd.  1894.  123. 

Mikulášek,  ška,  m.,  vz  předcház.  Mikuláš. 
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Mikule mir. 


Mikule,  e,  m.,  vz  předcház.  Mikuláš.        I     Milovati   a  nemieti  jako  seti   a  Dežieti. 
Mikulec,  Ice,  m.,  vz  předcház.  Mikuláš.   XV.  stol.  Vlč.  Lit.  272. 
Mikulic,  e,  m.,  vz  předcház.  Mikuláš.       '     Milovnický.  M.  svačina,  večere  (ku  které 
Mikuliček,  čka,  m.,  vz  předcház.  Mikuláš,  je  uápadník  pozván).  Svétz.  1894.  279.  a. 
Mikulik,  a,  m.,  vz  předcház.  Mikuláš.  HliloTiiik,  u,m.,rostl.,vzZděšenec(3.dod.). 

Mikulka,  y,  m.,  vz  předcház.  Mikul$,š.  Milozpěv,  u,  m.  Dhnl.  exc. 

Mikiilovice.    O  lidové  et\mol.  vz  Cern.       Miiozvučný.   M.  hlas.   Wtr.  St.  Pr.  221. 
Př.  30.  ,  Milušinec,  nce,  m.,  tríiť  u  Lipové  na  Mor. 

Mikura,  y,  m.,  vz  předcház.  Mikuláš.        ;  Čas.  spoloé.  mus.  olom.  1889.  119.  , 


Mikuš,  e,  m.,  vz  předcház.  Mikuláš. 

Mikulka,  y,  m.,  vz  předcház.  Mikuláš. 

MikušoYCe,  m.st.  jni.  v  Trenčansku.  Phrd. 
189  K  61. 

Mikyska,  y,  m.,  vz  předcház.  Mikuláš. 

Mikyska,  y,  m.,  vz  předcház.  Mikuláš. 

Milá  m.  jmelí,  j  odsuto.  I)šk.  Jihč.  I.  46. 

Milánek,  nka,  m.,  zdrobn.  milán.  Am. 
Orb.  111. 

Milato¥Íea,  e,  f.,  paseka  ve  Frýdecku. 
Včst.  op.  1893.  10. 

Mile  v  XVIII.  stol.  =  70  honům  =  140  zá- 
honům ==  242  provazcům  =  2520  prutům  = 
3150  látrům  =  4200  sáhům  =  8400  krokům 
=  12.600  loktům  =  25.200  stopám ;  stopa  = 
1 '/,  pídi  =  4  dlaním  či  pěstem  =  12  palcům 
=  16  prstům  =  64  ječným  zrnům.  Vz  NZ. 
lil.  148. 

Milek,  Iku,  m.  --=  jílek.  Brušp.  Hledíková. 

Milelička,  y,  f.  Á  ta  jistá  m.  s  tím  synem 
s  tvým.  XV.  stol.  Dob.  Dur.  187. 

Milenka,  pl.,  n.  =  kopec  u  Kunštátu  na 
Mor.  NZ.  111.  549. 

Mileti  se.  Mílel  se  k  ní  zvukem  soucitu 
nejjemnějšího.  Šml.  I.  5*2. 

Miliaiiátrudl  z  Milchrahmstrudel.  Dač. 
Brt.  D.  II.  511.  b. 

Milic,  e,  m.  =  potok  ve  Slez.  Praš.  Těš. 
33.  —  M.  z  Kroměříže.  Vz  Vlč.  Lit.  51. 

1.  Milička,  eragrostis,  rostl.  Vz  Ott.  VIII. 
680. 

Milik.  K  GR.  přidej:  Nov.  75.  25. 

Miliřa,  les  ve  Frýdecku.  Vest.  op.  18^3. 10. 

Milistr,  a,  m.  =  ministr.    Vz  Gb.  H.  ml. 

I.  374. 

Milistrant,  a,  m.  =  ministrant.   Brt.  D. 

II.  516. 

Miljačka,  v,  f.,  říčka  v  Sera  jevě.  Šd. 
MiUeíiorový.  M.  sklo.  Mtc.  1895.  35.  Cf. 
Milleíiori. 


Milleili-um,  a,  n.  =  tisíciletí.  Phřd.  1^94.   cialky  malovaly.  Cern.  Př.  79. 


Miluška  =  milenka.  1607.  Wtr.  Ziv.  c.  879. 

Milý,  strč.  mil.  Gb.  H.  ml.  I.  211.  Mamá 
věc  zrazovati,  co  komu  milo,  hyi  i  na  půl 
shnilé  bylo.  Némc. 

Mimo  5  gt,  M.  tohoto  domu.  1672.  Mtc. 
1896.  130. 

Mimoběžně  něco  zhlédnouti.  Eká.  Puš. 
lloz.  72. 

Mimobíměčně  žíti.   Vstnk.  II.  558.  a  j. 

MimodelegaČni.  M.  doba  (když  nezasedají 
delegace). 

Mimoděložni  těhotenství  a)  vej  co  vodové, 
b)  vaječníkové,  c)  břišní.   Vz  Ott.  X.  441.  b. 

Miiuofarni  kněz  (který  neměl  fary).  Vlč. 
Lit.  78.  \ 

Mimohmotný.  M.  svět.  Cch.  Otr.  50. 

Mimochod  m.  jinochod.  Mkl.  Etym.  124., 
.Ig. 

Mimoehodniček,  čka,  m.  =  hříbě.  WS. 
L.  posil.  I.  48. 

Mimochodnik,  a,  m.,  m.  jinochodník, 
Zelter,  m.  Jg.,  Mkl.  Etym.  124. 

Mimoletný  =  pomíjející.  M.  Tuhost  Phfd. 
1894.  619.  Na  tvari  Leny  vyrazil  sa  m.  strach. 
Phfd.  1892.  749. 

Mimomatemikový.  M.  útěžek.  Vz  Ott 
IX.  10. 

Mince.  Staré  čes.  mince.  Cf.  Hrš.  Nach. 
I.  556.  nn. 

Minciřský.  M.  konšel.  Snm.  I.  278. 

Mindžares.  Vyndeš  na  m.  (mizinu).  Slov. 
Nov.  Př.  652.  Of.  Mindžarství. 

Minet,  u,  m.,  čes.  tanec  u  Nimburka.  Vz 
NZ.  III.  505. 

Minetový.  M.  doba  (kdy  minety  tančili). 
\7    III   300 

^  Minétti  Bernard.  1692.— 1742.    Cf.  Mus. 
1892.  340.,  1895.  512. 

Miniatura,  y,  f.,  pův.  od  minium,  žlutě 
červená  barva,  kterou  se  ve  středověku   ini- 


649. 

Million  Polňv.  Vz  Vlč.  Lit.  243.,  283. 

Milo  jemný.  M.  lyričnosť  u  stařen.  Šml. 
VIIL  19. 

Milomudrc,  e,  m.  Ztk.  83.  (3.  vyd.). 

Milomudrctví,  n.  =  Jilosojie.  Žtk.  119. 
(3.  vyd.). 

Milosrdně  =  milostivě.  M.  na  ňu  pozerá. 
Phřd.  1895.  74. 

Milosrdný.  Milosrden,  dna,  o.  Alb.  72.  a. 

Milosf  boží.  Již  je  na  m-sti  boží  =  umřel. 
Bl.  Gr.  298. 

Milostpán.  M-iý  vypovídají  se  ze  Slibovic 
přes  Paraétník  do  Ciuetic.  NŽ.  111.  230. 

Milota,  y,  m.  =  milý  člověk.  To  je  m. 
Phfd.  1896.  296. 

Milování.  Nepořádné  m.  kazi  bozi  po- 
žehnáni. Mor.  Ces.  1.  V.  421.  M.  bez  vídánie 
jakožto  noc  bez  svítánio.  XV.  stol.  Vlč.  Lit. 
272. 


Míniti.  O  pův.  slova  cf.  Gb.  H.  ml.  I.  81. 

Minonti.  Minul  sa  mi  ten  moj  gazda  =- 
zemřel.  Phfd.  XII.  695.  Moc  bolo,  minulo  sa; 
málo  bolo,  přistálo  sa.  Slov.  Nov.  Př.  626. 

Minuet,  u,  m.  =  tanec.  NZ.  IV.  628. 

Minuloročný.  M.  noviny,  Phfd.  XJI.  116., 
víno.  Ib.  ia95.  232. 

Minulý  =  pomíjející.  Sokol  znamená  zboží 
m-lé.  GR.  Nov.  62.,  64. 

Mioeaen.  M.  židlichovický.  Od  Vlád.  Jos. 
Procházky.  V  Praze  1893.  —  Vstnk.  II.  600. 
nn. 

Miofon,  u,  m.  =  přístroj  ku  zkoumáni  sva- 
lových  zvuků  (skřípotu).    Vz  KP.  Vm.  373. 

Miparti  (biparti)  =  odév  barvou  dvojaký 
ku  př.  u  kalhot  jedna  nohavice  modrá  a  druhá 
červená  nebo  zelená.  XV.  stol.  Vz  Wtr.  Krj. 
I.  248.  a  j. 

-mir  příp.:  Jamamir.  V.  Kal.  Cf.  List  fil. 
1894.  299. 


Mír  —  Mitralní. 
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MÍP  pax,  pokoj  qiiies.  Dob.  Dur.  2B0.  Mir, 
nmndus.  Cf.  Mus.  1895.  490.    , 

H.  MÍP  ==  dávka,  tributům.  Cel.  Pr.  m.  I.  4. 

Mípa.  O  pův.  slova  cf.  Gb.  H.  ml.  I.  20., 
B9.  M.,  měrou.  Krácení  je  staré.  Gb.  Em.  -a. 
9.  Pod  mierou  užívej.  Phřd.  1894.  194.  —  M., 
y,  m.  =  Miroslav.  Cern.  Pr.  26. 

Mirek,  rku,  ip.,  zdrobn.  mír.  —  M.,  rka, 
m.  =  Miroslav.  Cern.  Pr.  26. 

MiHd,  vz  Mužík  (3.  dod.). 

MiHnskÝ  Václ.  XV.  stol.,  básn.  Vz  Vlč. 
Lit.  221.,  275. 

2.  MiHti  =  smiřovati.  Modlitva  svatá  nás 
tvá  vždy  mir  bohu  našemu.  1488.  List.  íil. 
1895.  145. 

Mirk,  MirkoDj  a,  m.,  obec  v  Gemersku. 
Phíd.  XII.  155. 

Mírný.  Kopectví  (=  zboží)  mírné  (které 
se  na  míru  prodává).  1530.  Snm.  I.  378. 

Mirodějný.  M.  ruka.  Jg.  Sbr.  sp.  I84I.  8. 

Miroslav,  a,  m.  Odtud:  Míra,  Mírek.  Cern. 
Pr.  26.  Cf.  Kotk.  27. 

Mírovný.  M.  právo  (k  míru  se  táhnoucí). 
Ztk.  112.  (8.  vyd.).  Cf.  Mírový. 

Mirzkoyati^  Slova  má  m-Ji  (verba  mea 
execrabantqrY  Z.  wit.  55.  6.  V  Z.  klem. :  slova 
má  otukaracnu  (Vondra.  Spuren  30^. 

Mísa.  Z  lat.  mensa.  MkI.,  Gb.  H.  ml.  I. 
444.  Na  misu  mi  dajte,  v  hrnci  mi  nechajte 
a  s  varna  budu  jesf  (nenasyta).  Mor.  Ces.  1. 
V.  422.  Je  vás  k  míse  jako  much  (mnoho 
jedlíků).  Světz.  1895. 13.  Smiluje  se  nad  mii^kou 
jako  kocúr  nad  myškou.  Nov.  Pr.  5iJ7.  Modli 
se,  nemodli  se,  z  prázdné  mísy  nenajíš  se  (vše 
mamo).  Vek.  Val.  I.  lOi*. 

Misaéka,  y,  f.  =  truhlice y  v  níž  se  míchá 
vařená  čucka  nebo  sekaná  řepa  s  řezaukou. 
Duf.  215.    , 

Misař.  Cel.  Pr.  m.  I.  240. 

Misisko,  a,  n.  =  veliká  mísa.  Val.  Brt. 
D.  n.  361. 

Misii  =  másť,  žvanit.  Nemis.  Val.  Brt.  D. 
II.  341. 

Misná,  é,  f.,  les  n.  vrch  v  Rožnovsku.  Dmi. 
List.  28. 

Misni  =  mlsný.  Aby  koupil  kopu  štik 
míšních.  Snm.  I.  191.  Cf.  Podmísní. 

Misnik  v  Chodsku.    Vz  NZ.  DI.  16.  nn. 

Mistek,  dříve  Místko;  staří  lidé  mluví 
posud  Místko.   Vést.  opav.  1894.  č.  4.  str.  7. 

Misteria  ==>  středověké  hrv  náboženské, 
od  ministeria  (služby  náboženské);  nesouvisí 
8  řeckými  mystériemi,  (taj eplnými  obřady  ke 
cti  bohyně  Demetry).  Čem.  Př.  Í2.  —  M.  =  pe- 
níze od  přípovědi  za  mistra.  1724.  Vz  Praš. 
Řem.  41. 

Mistni.  M.  jména  na  Slov.  Vz  PhFd.  XII. 
65.  nn. 

Místo.  Hofrychtéř  na  místě  hr.  Msti.  Půh. 
V.  216.  Jichžto  jest  bylo  35  v  počtu  na  místě 
sv.  Petra  (biskupů  v  Římě).  Chč.  S.  33.  — 
A  tito  (rozdílové)  mezi  námi  nejsou  ještě  na 
místě  postaveni.  Sam.  I.  420.  To  je  chlap  na 
miesto.  Slov.  Nov.  Př.  523. 

Mistojméno,  pronomen.  Bl.  Gr.  148. 

MistOTá  =  místo.  Šel  do  vinohradfi  m. 
škole.  Mor.  Nár.  list.  1896.  č.  203.  odp.  feuill. 

MistOTikář,  e,  m.,  Provicar.  Sterz.  II.  596. 
Mistr.   Oděv  mistrů  v  XV.  stol.   Vz  Wtr. 
Krj.  I.  226. 

Kott:  Dodatky  k  Ceskn-ntím.  Hlovnikii. 


Mistra,  y,  f.,  z  magistra,  jmenuje  se  vedle 
převořiše.  My  Jakub  probošt,  Jitka  mistra, 
Anna  převořiše,  Sbranka  subpřcvora  (dáváme 
list . . .).  Sdl.  Louó.  7.,  16. 

Mistiikus,  u,  m.,  rostl.  Vek.  Val.  I.  146. 

Mistrný  lékař.  GR.  Nov.  3. 

Mistrvie,  n.  místo  mistrství.  Gb.  H.  ml.  I. 
399. 

Mistský.  Na  Místských,  pole  v  Jančí  ve 
Slez.  V.  Slz.  II.  849.  (Šd.). 

Mišaci,  horský  hřbet  ve  Frýdecku.  Vést, 
op.  1893.  10. 

Mišaina,  y,  f.  =  miěenina.  LaŠ.  Brt.  D. 
L  111. 

Mišáky  =  pomíšané  oškvarky  s  kobzolemi. 
Brušp.  Hledíková. 

MiSanina,  y,  f.  =  kroupy  s  hrachem.  Brt. 
D.  II.  475.,  478. 

Milany.  M.  voda  =  voda  z  místa,  kde  ze 
tří  pramenů  se  stéká.  Mor.  Mtc.  J894.  18. 

Mišat.  Za  m.  jiných  podřečí  hanáckých 
je  ve  Víškově  míchat.  Brt.   D.  II.  99. 

Midek.  Kedz  maš  misek  jako  cele  (tele), 
ta  maš  i  velo  prijacele;  kedz  maš  m.  jako 
lata,  nemáš  sestry  ani  brata.  Šariš.  Phfd. 
1895.  377.  Cf.  přeclch.  Meštck. 

Midenec,  nce,  m.,  les  ve  Frýdecku.  Vést. 
opav.  1893.  10. 

Míšeňský.  M.  jablka.  Dle  Svatka  (Lum. 
1891.)  jná  býti  m.šenská  od  Mšeného  u  Roud- 
nice. Cern.  Př.  5!í.  —  M.  Deset  grošů  na 
m-sko.  Arch.  XIII.  241.,  424. 

Mišnář,  e,  m.  =  mlíieitský  havíř.  Wtr.  Ziv. 
c.  L  121. 

Midňátko,  a,  n.  =  míšeňské  jablko,  Bors- 
dorfer  A.  Sterz.  I.  537.  b.  Cf.  Míšeňský  (3. 
dod.). 

Mišnik,  u,  m.  =  mtsfnosf,  kde  se  sečka  a 
oves  misí,  Zábř.,  na  Hané  maták.  Brt.  D.  II. 
437. 

Miť,  i,  f.  =  niť.  Us.  místy.  Gb.  H.  ml.  I. 
374. 

Mifaci  na  Mor.  ti,  kteří  užívají  dativu íh o 
tvaru  mi  a  Mněsi,  kteří  tvaru  mne.  Brt.  D. 
II.  72. 

Mitežný.  Těmi  běhy  ra-nými  a  smíšenými. 
Chč.  S.  232. 

Miti.  O  časování  na  Mor.  cf.  Brt.  D.  II. 
29.,  53.,  81.  Mať  dačo  u  seba  =  robit;  Mať 
u  seba  mnoho  hlúpoití  =»  robit  hlúposti.  PhFd. 
1895.  444.  Proto  mám  za  to,  žes  blažen.  GR. 
Nov.  92.  8.  I  má  za  to,  že  by  polepšen  byl; 
Pohané  za  to  měli,  že...  Chč.  S.  105.,  126. 
(127.,  131.,  140.  a  j.)  Drž,  dokaď  máš,  ne- 
skoro darmo  držeť.  Mor.  Ces.  1.  V.  422.  Ne- 
spoléhej ani  na  strejce  ani  na  děda,  neniáš-li 
sám,  bude  běda.  Mor.  Ib.  —  co.  Jaku  mela, 
taku  dala,  šak  ju  sama  nedělala.  Slez.  Nov. 
Př.  92.  —  se  jak.  Mo  se  jako  mlynářsko 
kúra  při  košů.  Slez.  Nov.  Pr.  623.  —  se 
k  čemu.  l^íá  se  k  tomu,  jako  mrtvý  k  stá- 
vání. Mor.  Ces.  1.  V.  461. 

Mitka.  Je  na  mítce,  mítá,  vymítá,  má 
mítku  (Příbor)  =  vyhazuje  (při  hře  v  karty). 
Brt.  D.  II.  326. 

Mitlink,  u,  m.,  hrubé  plátno  na  pytle. 
Wtr.  Krj.  I.  357.,  365. 

Mitr,  a,  m.  =  Dmitr,  Demetriiis.  Ott.  VII. 
688. 

Mitralní.  M.  choroba.  Vstnk.  III.  476. 
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MituH  —  Mléč. 


MituH,  éásť  Moravky.  Vest.  op.  1893. 10. 

Mitví  =  střídavě.  Klást  něco  m.  =  jedno 
tak,  druhé  na  opak  (hor.;  val.  mitvavo).  Brt. 
D.  II.  341. 

Mixa,  y,  m.,  z  Mikuláš.  Kbrl.  Sp.  10. 

Miza,  strč.  miezha.  Gb.  H.  ml.  I.  467. 
O  pův.  slova  cf.  Gb.  H.  ml.  I.  41. 

MizerOY,  přítok  Ostravice.  Vést.  op.  1893. 
10. 

Mizerněf  =  hubeněti.  Brt.  D.  H.  516. 

Mizerný  =  hubený,  Brt.  D.  II.  616. 

Mizeti.  O  pův.  slova  cf.  Gb.  H.  ml.  1. 102. 

Mizeti  se  =  hýbati  se.  Břich  muoj  veli- 
kými bolestmi  se  mizí  (ruk.  mizy).  Alx.  Nach. 
k.  V. 

Miznietro,  a,  n.  =  mízní  soustava,  Am. 
Orb.  101. 

Mízový.  M.  barva  =  myšková.  U  Plzné. 
NZ.  III.  44. 

Miždžit  =  mačkati  něco,  až  z  toho  teče 
(mizga,  val.).  Brt.  D.  II.  341. 

se  mění  v  m :  krifia.  Zlin.  Brt.  D.  I.  76. 
:iad  =  mdd,  med.  V  Gemersku.  Ph!d.  1893 
550. 

Miakký  =-  měkký.  Vz  Měkký  (3.  dod.). 

mt  =  7tirak,  Skratek  ve  starém  rajhrad- 
ském  rukopise.  Patera. 

mkn.  Z  mkn  se  m  odsouvá:  vobeknout. 
Dšk.  Jihč.  I.  23. 

Mla,  y,  f.  =  mhla.  Dšk.  Jihč.  I.  33. 

Miáceni  má  se  za  nejtěžší  práci.  Proč? 
Vz  Nár.  listv  1891.  č.  262.  odp.  feuill.  M.  ve 
stodole,  vz  Čtveřice,  Dvojice,  Patemice,  Še- 
stém ice.  Trojice. 

Mláčka.  M-ky  v  kořajách  boly  primrznuté. 
Pbrd.  1896.  67. 

Mlaď.  Za  mládi  hriech  —  na  starost  po- 
kuta. Phřd.  Xn.  670. 

Mlada,  y,  f.,  os.  jm.  u  Kosmy. 

Mládce  =  učenník.  Ev.  vid.  132.  a  j. 
(Mnč.). 

Mládě.  O  tvarech  cf.  Gb.  H.  ml.  I.  126. 

Mládec.  Bl.Gr.  174.  praví:  špatně  m.  mlá- 
denec. V  List.  fil.  lř:95.  75.  pokládá  se  tento 
tvar  za  novotvar.  V  Jg.  Slov.  jest  tento  tvar 
doložen  i  ze  starších  spisů.  Jg.  tvaru  mládce 
vůbec  nemá,  ale  mnohé  tvary  vJg.  i  v  mém 
slov.  u  hesla  Mládec  zařaděné  mohou  se  ovšem 
i  k  heslu  mládce  zařaditi. 

Mládek  =  mladší  člověk.  Nechť  se  ne- 
leckdos  z  mládků  obouvá  v  jeho  škorně  (jeho 
následuje).  Bl.  Gr.  244.  M.  =  nejmladší  mlá- 
denec při  svatbě.  Vykl.  8vat.  58. 

Mládenček,  nečka,  m.  Krok  1894.  28. 

Mládenec,  infans.  Mnč.  Prešp.  1629.  Ji- 
noch adolescens.  Ib.  Vz  Panna  (o.  dod.). 

Mládeř  m.  mládež,  i  v  ř.  Gb.  H.  ml.  I. 
517.  Cf.  Drůbeř,  Krádeř. 

Mladici  =  mlázi.  Kld.  m.  177. 

Mládik,  a,  m.  =  holoubě;  mladík,  chasník. 
Jevíčko.  Brt.  D.  II.  341. 

Mladit  sa.  Kráva  se  omladila  =  otelila. 
Val.  Brt.  D.  II.  341. 

MládkoYStvi  u  kovářů.  1670.  Praš.  Řem. 
41. 

Mladně.  Chtie  jej  oženiti  m.  Kat.  151. 

Mládočka,  y,  f.  =  slepička.  Phfd.  1895.  2. 

Mladost.  M.  u  žen  délá  divy.  Slad,  Žen. 
57.  M.  a  múdrosť  nebývajťi  přátelé  Mor.  Ces. 
1.  V.  421. 


Mladoyěk,  u,  m.  Ztk.  38.  (3.  vyd.). 

Mladoženich,  a,  m.  Kto  z  m-cnov  první 
noc  prvý  zaspí,  prv  umře.  Zlé  znamenie  pro 
ne,  když  v  den  sobášu  vidět  jamu  na  cinto- 
ríne otvorenú.  Keďprevážajú  penny  na  bielom 
koni,  jeden  z  nich  skoro  umře.  Slov.  Phld. 
1894.  713. 

MladSi,  sladší  a  p.  za  strč.  mlazší,  slazší 

Sodle  positivu  mladý.  Gb.  H.  ml.  1. 402.  Mladší, 
ie  Jflnger  (dle  něm.).  Dob.  Dur.  373. 

Mlad^opoTinnost,  i,  f.  V  ceších  bylo  zvy- 
kem, že  mladší  mistr  do  lhůty  vyměřené  ko- 
nal m-sti  (povinnosti  mladšího  mistra).  1705. 
Vz    Praš.    Rem.  46. 

Mladuehin  smiech  —  žalostné  manželstvo 
(nevěsta  musí  plakat).  Phfd.  1895.  664. 

Mladusko  =  lepsie  hríato;  také  koláče, 
které  prí  svadbe  gazda  na  krúžky  pokrája  a 
zvačka  hostem  předkládá.  Platnica.  Phfd.  1895. 
707. 

Mladý.  O  pův.  slova  cf.  Gb.  H.  ml.  I.  35. 
Dokud  mlád,  já  na  nic  neiQysIil  než  na  ra- 
dost, já  srkal  sladký  med.  Černý.  Cenci.  13. 
Tehdy  pověděli  mlajší  jeho  (učedlníci)  k  sobě. 
Ev.  seit.  22.  Joh.  16. 17.  Míady  kam. zazené, 
tam  zapase  (všude  mu  dobře).  Mor.  Čes.  1.  V. 
421.  —  M.  velikonoc  =  první  neděle  po  veli- 
konocích. NZ.  IV.  326. 

Mládza.  Nach  ta  sova  svoju  mládzu  vy- 
sedí (mladé).  Slov.  DbŠ. 

Mlaka,  louka  ve  Frýdecku.  Vést  opav. 
1893.  10. 

Mlafičet.  Dyšč  mlaščí.  Jevíc.  Brt.  D.  11. 
341. 

Mlat.  O  pův.  slova  cf.  Gb.  H.  ml.  I.  35. 
fojď  na  mlat,  dám  ti  plat  (mláčení  trojmo). 
CT.  Tkč. 

Mlatček.  Mlynář  držal  m.  (kladivo,  kte- 
rým křesal  mlýnský  kámen).  Phřd.  XII.  282. 

Mlatevňa,  ě,  f.  =  stodola.  Brt.  D.  II.  437. 

Mlátici  zbraň.  Wtr.  Krj.  I.  620. 

Mlatisko,  a,  n.  =  mlat.  Brt.  Ď.  II.  437. 

Mlátiti.  O  pův.  slova  cf.  Gb.  H.  ml.  I.  35. 

Mláto.  O  pův.  slova  cf.  Gb.  H.  ml.  1. 35.  — 
M.  koníy  koní  mňať  (nať),  poTajka,  poleká 
(han.),  mentha  pulegium,  rostl.  Brt.  D.  II.  505. 

Mlatolit  =  na  mlat  ušlapati.  Pole  zmla- 
tolené.  Jevíčko.  Brt.  D.  II.  341. 

Mrázgat,  intens.  slovesa  mlátit.  Val.  Brt. 
D.  n.  341. 

Mlaziště,  ě,  n.  =  zálomek  naznačující 
stopu  zvěři,  Abbis,  m.  Sterz.  I.  7. 

Mlazši,  vz  Mladší  (3.  dod.).  Dob.  Dur.  121. 

Mlčanka.  Zasaď  si  m-nku  (=  mlč,  trp). 
Phřd.  1893.  700. 

Mléelivé.  Pro  toto  složení  (konšelů)  vrčeli 
sou  někteří  m.  Břez.  Font.  V.  448. 

Mlčeni.  M.  neškodí,  plekotání  hanbu  plodí. 
Mor.  Ces.  1.  V.  421.  S  m-num  ve  vývoze  obrati. 
Slez.  Nov.  Př.  78. 

Mlčeti.  O  pův.  slova  cf.  Gb.  H.  ml.  I.  65. 
O  přehlasovaných  tvarech  cf.  Gb.  H.  ml.  I. 
101.  Mlčí,  ale  vrčí.  Slov.  Nov.  Př.  614. 

Mlčitel,  e,  m.   Nár.  list.   1894.  č.  264.  1. 

Mléko,  a,  m.  =  pomocník  starej šieho  při 
svadbách.  Phřd.  1895.  677.  a  j.  tam. 

Mldlý  =  wf//ý..l518.  Arch.  XIV.  297. 

Mléč,  rostl.,  vz  Žabí  mléč  (3.  dod.);  lactuca 
virosa,  vz  Brt.  D.  II.  504.;  vz  Serůvka  (3.  dod.), 
Celigana  (3.  dod.). 


Mléa  —  Mlýn. 
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Mlééi.  M.  jalové,  vz  Pleska  (3.  dod.). 

Mléčné.  Počet  m-ho  odvésti.  Éat.  z  Žer.  I. 
Í30. 

Mléčník,  a,  nebo  mlékař,  e,  m.,  Sáugling, 
mohl  by  říci,  kdo  by  chtél  ineptire.  Bl.  Gr. 
207. 

^  Mléčný.  M.  cesta.  Na  Slov. :  cesta  na  nebi. 
Ces.  1.  V.  324. 

MléčoYÍ.  Háj.  Herb.  X.  b. 

MFedlvo,  mledzivo,  vz  Mfezivo  (3.  dod.). 

Mlejnek.  Hra  na  m.  Vz  Duf.  TO. 

Mlejši  m.  mlajší,  mlazší,  mladší. 

MléKař,  vz  předcház.  Mléčník. 

Mléko.  O  pův.  slova  cf.  Gb.  H.  ml.  I.  28. 
Neprecedené  mlieko  devat  nemoci  odháňá. 
Mtc.  1894.  20.  Mlieko  večer  po  západe  slnka 
neradi  dávajú  z  domu  a  dajú-li,  posolia  ho 
trošku  a  s  vršku  spravia  kříž  prstom  na  dveře; 
MHeko  nosia  zo  stajne  zakryté,  aby  ho  vraj 
slunečnica  neopálila;  Všade  klam,  len  v  mliece 
voda.  Slov.  Phrd.  1894.  132.,  133.,  441.  Co 
činiti,  aby  kravám  mléka  neodňali,  aby  krávy 
mléka  nepotratily.  Vz^  Phld.  1895.  124.  —  M. 
hadí,  zcibi,  kaní,  vz  Žabí  mléč  (3.  dnd.). 

Mleta,  y,  f.,  dolina  v  Gemersku.  Phfd.  Xll. 
426. 

MlezÍYO.  O  p&v.  slova  cf.  Gb.  H.  ml.  I. 
77.  M.,  mfzevo  (han.),  radovánek  (sev.  Mor.), 
biz  (záp.  Mor.),  vrzanec  (laš.)  =  buchta  za- 
dělaná prvním  hustým  mlékem,  vy  dojeným 
krávě  po  otelení,  kterémužto  mléku  říkají  též 
raFezivo,  mledivo  (laš.),  zdojky  (záp.  Mor.). 
Brt.  D.  n.  478.  Cf.  Kuráčka  (3.  dod.).  M.  do- 
jiti, biesten;  máslo  z  m-va,  Biesbutter.  Sterz. 

I.  494.  a. 

Mleždlt  čím  kam  =^  hoditi,  mrHiti. 
Mleždil  s  ním  (m.  jím)  do  jeteliny.  Mor.  Nár. 
list  1896.  č.  224.  odp.  feuill. 

Mlgat  =  míti  chitt,  laskominy  na  jídlo, 
které  Jiný  jí.  Mfgá  ti?  Vz  Brt.  D.  H.  341. 

MlhaTina.  Ztk.  53.  (3.  dodO- 

Mliceft,  rostl.,  vz  Cedidlo  (ú.  dod.). 

Mlič,  rostl.,  vz  Celigana,  Pampelišl 
dod^. 

Mlíčeň,  čně,  m.,  vz  Pampeliška  (3.  dod.). 

Mličky  =  mlžičky  (mlha).  Dšk.  Jihč.  I.  6. 
Dle  List.  fil.  1896.  166.  m.  mhličky.  Vz  tam. 

Mlíčnatěti.  JřapaUna  m-tí.  KP.  VIH.  122. 

Mlíčný  trh.  Cel.  Pr.  m.  I.  631. 

Mliečnik,  u,  m.  =  krajáč.  Phřd.  1895. 
485. 

MUn,  u,  m.,  vz  Zátoň  (3.  dod.). 

Mlisa,  y,  f.  =  mísa,  I  vsuto.  Brt.  D.  H. 
185. 

Mlisnej  m.  mlsný.  Zďár.  Brt.  D.  II.  247. 

Mlíti.  O  pův.  slova  cf.  Gb.  H.  ml.  I.  77., 
28.  Srozuměl,  že  se  ne  svá  mele,  že  se  ne  po 
švu  páře  (že  se  neděje  po  jeho,  že  si  jeho 
rady  již  neváží).  Bl.  Gr.  296.  Mele  (tlachá), 
až  člověku  v  ušiach  znie.  Slov.  Nov.  Př.  610. 

Mlíza,  y,  f.  =  míza.  Cf.  Mlzati. 

Mrknut  =  mrtvěti,  trnouti.  Val.  Brt.  D. 

II.  342. 

MÍkvy.  Vybřdli  (vybředli)  z  rozhovoru 
bezvýznamného  a  míkveho.  Phld.  1896.  79. 
M.,  nepříjemné  ticho.  Ib.  103. 

Min,  u,  m..  Magnetismus,  m.  M.  v  severní 
Špičce  střelky.  Am.  Orb.  47.    Cf.  násl.  Mina. 

Mina,  y,  f.  M.  v  jižní  špičce  střelky.  Am. 
Orb.  47.  Cf.  předcház.  Min. 


ipeliška  (3. 


Mlneso,  a,  n.  =  magnet.  Am.  Orb.  48. 

Mino,  a,  n.  =  spojenina  mina  s  minou. 
Am.  Orb.  47.  M.  =  magnetina,  Magnetismus, 
magnetische  Kraft.  Vz  Am.  Orb.  46. 

Mlnodotýčný.   M.  krabice.  Am.  Orb.  48. 

Mlnoosa,  y,  f.,  magnetische  Axe.  Am.  Orb. 
79. 

MlnoTec,  vce,  m.,  Magneteisenstein,  m. 
Am.  Orb.  46.  Dle  Nz.:  železovec  osmistěnný. 

Mlnný,  magnetisch.  Mlnným  se  státi,  ma- 
gnetisch  werden.  Am.  Orb.  47. 

Mloči,  od  mlok.   M.  oko.   Slad.  Mak.  76. 

Mlogať  koho  «=  kojiti.  Slov.  Phrd.  XII. 
559.  —  se  =  nabízeti  se.  Kunšt.  Brt.  D.  II. 
312. 

MloVina,  y,  f.  =  tyč  u  plotu.  Dšk.  Jihč. 
I.  21.  Cf.  Mlovjina. 

MlsíČek,  čku,  m.  =  pamlsek.  Lerm.  II.  69. 

Mlsný.  M.  jen  když  ulízne.  Brt.  D.  II. 
275.  Cf.  Hladový.  —  M.  kosík,  sotor,  podlouhlý 
košík  rákosový,  v  němž  se  nosí  mlsy.  Han. 
Brt.  D.  II.  342. 

Mlsoň,  ě,  m.  =  kocour.  Ve  šviháčině.  Brt. 
D.  n.  620. 

Mlsponda,  y,  m.  =  mlsoň,  mlspunda.  Han. 
Brt.  D.  II.  342. 

Mluniť  sa.  Mluní  se  ^=^  na  západě  svítá, 
jakoby  blesk  oblohu  přelítl.  Zvolen.  Pastr. 
L.  87. 

Mlunnik,  a,  m.  =  mlunný,  elektrický  úhoř. 
Sterz.  I.  1. 

Mlunobijný  hladkán  (úhoř),  elekt.  Aal. 
Am.  Orb.  109.  Cf.  Mlunnik  (3.  dod.). 

Mlunolučební.  M.  pořadí.  Am.  Orb.  62. 

Mlunomlnosť,  i,  f.,  Elektromagnetismus, 
m.  Am.  Orb.  49. 

Mlunoosa,  y,  f.,  elektrische  Axe.  Am.  Orb. 
79. 

Mlunoprond,  u,  m.,  elektrischer  Strom. 
Am.  Orb.  15. 

MFusknút  =  mlasknouti.  Vých.  Mor.  Brt. 
D.  II.  342. 

Mluvltel  =  řečník.  Bl.  Gr.  63.,  167. 

Mluviti  Jak.  Mluví,  jako  když  si  do  huby 
nevidí,  jako  blázen;  Mluví  divně,  že  by  se 
týmu  kury  smioly.  Nov.  Př.  610.,  611.  Pěkně 
mluví,  ale  čertom  topí.  Mor.  Čes.  1.  V.  421. 
Cf.  Partesy.  —  co.  Ovesné  řeči  m.  Ttlachati). 
Nov.  Př.  611.  Kdo  moc  mluví,  bud  lže,  neb 
se  chlubí.  Ces.  1.  V.  421.  —  komu.  Chtiece 
m.  jemu  (==  s  ním).  Staré  evang.  Mus.  fil.  I. 
48.  Takto  jest  jemu  ode  všech  mluvil.  Griz. 
76.  a.  —  ke  komu :  k  židóm.  Staré  ev.  Mus. 
fil.  I.  48.  —  s  kým  oč.  Vy  se  mnú  o  to  ne- 
chcete m.  Chč.  Mik.  426.  — ,aby.  Mluví,  aby 
mu  huba  nestála  (tlacbal).  CT.  Tkč. 

Mluvnice.  Tonoto  slova  Slováci  neznají. 
Mtc.  1896.  297. 

Mluvniěně  =  mluvnickt/.  Nic  zvláštnoho 
ani  vecne  ani  m.  PhFd.  1893.  623. 

Mluvnik.  Hanka  raději  chce:  mluvnice. 
Jg.  rzi.  Jg.  202.), 

Mluvný  =  hovorný.  M.  lyra.  Kká.  Pus. 
Roz.  66.  —  M.,  Sprach-.  M.  ústroj.  Ztk.  68. 
(3.  vyd.). 

MluTopisný.  M.  příspěvek.  Nár.  list.  1896. 
č.   107.  feuill. 

Mlýn.  Ne  vše,  co  sedlák  namlátí  na  mlatu, 
nese  do  mlýna,  toliko  zrno  (jen  vyvolení  bu- 
dou spaseni).    Bl.  Gr.  307.    Je-li  málo  vody, 
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Mlýn  —  Močár. 


mluví  mlýn:  Se-bc!  se-be  (sobě  mele  mlynář)! 
Je-li  jí  více,  mluví:  kmo-tro-vi!  kmo-tro-vi! 
Je-li  jí  dost,  mluví:  kaž-dé-mu!  kaž-dé-mu! 
PWd.  1893.  623.  M.  jde,  jak  voda  běží.  Světz. 
^895.  170.  a.  Každý  pušca  na  svůj  mlýn.  Mor. 
Ces.  1.  V.  420. 

Mlynář.  Kolik  m-r&,  tolik  mér.  Bl.  Gr. 
57.  Nenie  to  každý  mlynář,  čo  zamúčený  klo- 
bi\k  nosí.  Slov.  Žátur.  M-ři  vypovídají  se 
z  Nemélic  přes  Dobřemělice  na  Pilu.  NZ.  III. 
229.  Mlynára  sa  muka  lapá  a  ševca  smola. 
PhM.  1894.  196.  Mlynara  sú  hodní  chlapi, 
keď  jim  pyteF  ,tlapy  tlapy^  Slov.  Nov.  Př. 
338.  —  M.  =  tlachal.  Je,  myslím,  mlynářem, 
co  mele  hubou.  CT.  TJřě.  —  M.  =  bílý  bugr 
(bugr  =  veliký  bob).  CT.  Tkč. 

Mlynár6ik,  a,  m.  M-ci  sa  b^ú  (sněžQ. 
Slov.  Nov.  Př.  6BI. 

Mlynářík,  a,  m.,  acredula  caudata,  místy 
na  Mor.  mlynářka  (snad  že  má  peří  většinou 
bílé),  menářkaf  mi/ndHckaj  kožusnica  (pro 
hebké  peří),  straěeky  psi  sékorka  (i  u  Bvdá.). 
Vz  Mtc.  1893.  304. 

Mlynářka,  y,  f.,  vz  předcház.  Mlynářík. 

Mlynářská.  Vz  Tanec  čes.  (3.  doa.). 

Mlynková,  é,  f.,  trať  ve  Frýdecku.  Vést. 
op.  1893.  JO. 

Mlýnský.  Daň  z  kol  mlýnských.  NZ.  IH. 
219,  Hra  na  m.  kolo.  Vz  Duf.  107. 

Mlzati.  O  pův.  slova  cf.  Gb.  H.  ml.  I.  66. 

MIzeTO,  a,  n.,  vz  MFezivo  (3.  dod.). 

mn  m.  vn:  namná  kost.  D§k.  JihČ.  1. 25. — 
Za  cizí  mn  je  ces.  mh :  komnata.  Ote.  469. 

mň.  Z  mň  m  odsuto :  čuněti  =  čumněti  m. 
čuměti.  Dšk.  Jihč.  I.  23. 

Mňadlice  m.  trdlice.  Brt.  D.  n.  441. 

Mňaeh  m.  měch.  Pykarec.  Brt.  D.  II.  245. 

Mňaf.  Koní  m.,  mňatka,  vz  Mláto  koní 
(3.  dod.). 

Mňaténky,  vz  Zavianky  (3.  dod.). 

Mftatonona,  y,  f.,  vz  Matonoha,  Jílek 
(3.  dod.). 

Mnedle.  M.,  co  to  hoH?  Arch.  XUf.  242., 
XIV.  306. 

Mněra,  v,  f.  =  m(ra.  V  Chromči  na  Mor. 
List.  fil.  1894.  87. 

Mnéši,  vz  Miťaci  (3.  dod.). 

Mnét  =  miti.  V  Chromči  na  Mor.  List.  fil. 
1894.  364. 

Mnichačka,  v,  f.  =  michačkOf  měchačka, 
ň  vsuto.  Dšk.  Jihč.  I.  13. 

MnichoYský.  M.  klášter.  Brez.  Font.  V. 
409. 

MnichoTstTO.  Arch.  XIV.  336. 

MnichoTý  ==  mnuský.  M.  rota.  Chč.  S. 
244. 

Mniský  =  mnuský.  Gb.  H.  ml.  I.  512. 

Mniši.    M.  hora  u  Brna.  Mus.  1896.  302. 

Mniti.  O  pfiv.  slova  cf.  Gb.  H.  ml.  1. 19.,  81. 

Mnoho.  Lepši  je  nic  nepravit  než  mnoho. 
Slez.  Nov.  Př.  78.  Co  vhod,  dobro;  mnoho 
nezdravo.  Bl.  Gr.  111.  U  Kruml.  (mor.), 
Znojma  říkají:  wior,  močka,  mockal,  moclik 
(kolik).  Brt.  D.  II.  217.  O  jmenném  skloň.  cf. 
List.  fil.  1895.  391. 

Mnohobožnik,  a,  m.,  polythcista.  Ztk. 
115.  (3.  vyd.). 

Mnohodobý.  M.  proud  elektrický.  KP. 
Vlil.  67. 


Mnohohlasný.  M.  píseň.  Vrch.  Rol. 
XXm.— XXIX.  235. 

MnoholevnÝ.  M.  turmaliu.  Am.  Orb.  90. 

MnohokomurkoTitý.  M.  pirožec.  Am. 
Orb.  105. 

Mnohokopytný.  M.  ssavec.  Mtc.  1895. 
245. 

Mnoholožiskový.  M.  sklerosa.  Ott.  VHI. 
315.  a. 

Mnoholndnosť   =    mnohoUdnosf.    PhFd. 

1895.  216. 

Mnoholudný  ==  mnohoUdný.  Phid.  1895. 
216. 

MnobomluTec,  vce,  m.,  inusitatam,  píše 
Bl.  Gr.  206. 

Mnohomnožstri,  n.  Tam  se  m.  lidí  hem- 
žilo. Kld.  m.  125. 

Mnohomúdrý.  M.  mistr.  Chč.  S.  257. 

Mnobonožky,  glomeridae.  Vz  Ott  X.  203. 

Mnoboobsažný.  M.  zákon.  Krok  1894. 
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Mnobookenni.   M.  síň.  Světz.  1894.  126. 

Mnobooký,  vielftugig.  Zbrt.  Pov.  142. 

Mnobosolstvi,  n.  V  z  Am.  Orb.  111. 

Mnobosf  =  velikosť.  Ev.  vid.  61.  (Mnč.).  — 
M.  =  množství,  U  ného  ležela  m.  nemocných. 
Ev.  vid.  49.  Job.  5.  3.  (Mnč.). 

Mnobodťávstvi,  n.  Vz  Am.  Orb.  111. 

Mnobovlásek,  ska,  m.  =»  kdo  má  mnoho 
vlasů.  Kučeravý  m.  Wtr.  Krj.  I.  42. 

MnobozábyboTý.    M.    kasanice.    PhId. 

1896.  95. 

Mnobozbrojný.    M.  zvíře.   Am.  Orb.  54. 

Mnostri  =  množství^  ž  odsuto.  Dšk.  Jihč. 
I.  43.,  Gb.  H.  ml.  I.  516. 

Mňoukayý.  M.  baba.  Tkč. 

Mnonti.  O  p&v.  slova  cf.  Gb.  H.  ml.  I.  81. 

Mnoze  =  mnoho,  O  tom  mistři  m.  píší. 
Krist.  107.  b.  a  j.  Vz  Mus.  1893.  444.  Ten 
sluha  bude  mnozie  bit.  Krist.  41.  b.  To  muož 
tak  mnozie  trpěti.  Pass.  322.  V  nč.  ho  není. 
Cí.  List,  fil.  1895.  93. 

Množstvo,  a,  n.  ^=  mnozstvi.  M.  lidu.  Ev. 
seit.  35.  Luc.  7.  11.  (Mnč.). 

Moc.  O  pův.  slova  cf.  Gb.  H.  ml.  I.  315. 
O  strč.  skloň,  vz  Gb.  Km.  -i.  42.,  46.  Chttd 
se  ho  silu  mocú  zbýt  (mermomocí).  Vek.  Poh. 
96.  M.  není  v  množství  lidu,  ale  v  síle  mužuov. 
Alx.  Nach.  204.  Hrsť  moci  více  zmůže  než 
pytel  práva.  Šml.  VII.  11.  —  M.  =  mnoho. 
Do  moc  dědin.  Na  Obromecku  a  j.  List  fil. 
1894.  284.  Cf.  Mnoho  (3.  dod.). 

Moci  =  moc-li.  M.  ste  dail?  Dšk.  Jihč. 
I.  6. 

Močka,  vz  Mnoho  (3.  dod.Y 

Mockal,  vz  Mnoho  (3.  doa.). 

Moclik,  vz  Mnoho  (3.  dod^. 

Mocně  =  pevné.  M.  šila.  Phrd.  XII.  165. 

Mocný.  Múdrému  neraď,  mocnému  nedvi- 
haj.  Slov.  Zátur.  —  v  čem:  v  skutcích.  Ev. 
vid.  78.  Luc.  24.  19.  (Mnč.).  M.  v  síle  své. 
Alx.  Nach.  XIV. 

Moctný  =>  mocný,  i  přisuto.  Gb.  H.  ml. 
I.  396. 

Moč,  m.  155 i.  v  Kosmogr.  —  List.  fil. 
1893.  457. 

MočaloT,  a,  m.,  obec  v  Požúnsku.  Vz 
Phrd.  XII.  155. 

Močár,  m.  močál.  Val.  Brt.  D.  I.  63. 


Močarlna 


Mokrolut. 
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Močarina,  y,  f.»  yz  Patočina  (3.  dod.). 
Phid.  1892.  654.,  55.;  1893.  462. 

moéariiika,  y,  f.,  rostl.  Yz  Zaružina  (3. 
dod/). 

Moéec,  čce,  m.,  Harns&ure,  f.  Am.  Orb.  67. 

MoČelniea,  e,  f.,  potok  ve  Zvolen.  Pbld. 
XU.  252. 

moéeni,  n.,  das  Hamen.  Léčení  obtížného 
m.  na  Slov.  Vz  Mtc.  XVIII.  214. 

Moéenok,  nku,  m.,  obec  v  Nitran.  PhM. 
XII.  252. 

MoČiar,  a,  m.,  obec  v  Tekovsku.  Phřd. 
XII.  252. 

MoČiarnik,  a,  m.  obec  v  Trenčín.  PhFd. 
Xn.  252. 

Močidlo.  Vyschnou-li  močidla,  nezůstane 
ani  žába.  Nov.  Př.  238. 

Močirna  v  pivováre.  Nár.  list.  1894.  č. 
223.  3. 

Mod,  gt.  pl.  místo  modl  (od  modla).  Pass. 
335.  a  j. 

Móda.  M.  jest  bez  zásad,  bez  povahy,  jest 
internacionální.  Wtr.  Krj.  I.  86. 

Moďátka,  rostl.,  vz  Babulinka  (3.  dod.). 

Moderaee,  vz  Matrace  (3.  dod.). 

Moderna,  y,  f.,  jm.  časopisu  a  politického 
sdružení  povstalého  r.  1895.  Vz  Strana  (3. 
dod^. 

Modemistický.  M.  pokolení.  Nár.  list. 
1896.  č.  105.  feum. 

Modla,  gt.  pl.  modl,  AlxB.  6.  22.,  Beck. 
I.  131.,  model.  Kruml.  43.  (Gb.).  Cf.  predcház. 
Mod.  Chybila  m.  Bl.  Gr.  ^1. 

Modlanka,  y,  f.,  potok.  Vz  NZ.  V.  527. 

Modlář,  e,  m.  =*  katolík.  XVI.  stol.  Wtr. 
St.  nov.  189. 

Modlejovice  mezi  Olom.  a  Přerovem. 
VSlz.  III.  37. 

Modletin.  Lidovou  etym.  vz  v  Čem.  Př. 
31.  ^ 

Modlidba,  lépe:  modlitba.  Bl.  6r.  278. 

Modlitba.  Mocnému  skutek,  slabému  m. 
Hollý.  Phřd.  1894.  118. 

Modlitebně.  Dobrého  zdraví  m.  prosíc 
přejeme . . .  1594.  L.  posil.  56.  M.  té  prosím. 
XVII.  stol.  Mus.  1895.  315. 

Modlitební  knížky  v  XVI.  stol.  Cf.  Wtr. 
Krj.  I.  525. 

Modlitebnice  =  žena  prosící.  Vz  Arch. 
XIV   3 

Modlitebník.  Chč.  Mik.  435. 

Modlitebný.  M.  duom,  Ev.  seit.  32.  Luc. 
19.  46.  (Mnč.),  dóm.  Chč.  Mik.  442.  Toto 
slovo  znamená  Blahoslavovi  (Gr.  321.)  =  co 
se  může  modliti  jako  m.  žalm  a  nelíbí  se 
mu  ve  významu  jiném,  ku  př.  m.  oběti  místo 
oběti  sv.  modliteb.  Cf.  Chvalitebný  (3.  dod.), 
Modlitevný  (3.  dod.). 

Modlitevnik.  Ev.  vid.  59.  J.  4.  23. 

Modlitevný .  M.  dom,  domus  orationis. 
Ev.  vid.  47.  M,  21.  13.  a  j. 

Modliti  se  jak:  krvavým  potem.  1500. 
Rokjx.  Post.  —  List.  fil.  1895.  13í5.  Keď  sa 
modlí,  na  Čerta  sa  obzerá.  Slov.  Nov.  Př.  536. 

Modlivý  =  kdo  se  rád  modlí.  M.  vejměn- 
nice.  Světz.  1893.  307.  b.  M.  baba.  Svétz. 
1895.  469. 

Modlosluba.  Chč.  S.  29. 

Modloslužebně  {^i  byl  oddán).  PhM. 
1893.  751. 


Modloslužebný.   M.  hřiecli.  Chč.  h>.  85. 

Modlo§lúženie.  Chc.  Mik.  420. 

Modloslúžiti.  Tov.  (Vlč.  \M.  211.). 

Modltva,  y,  f.  ==  modlitva.  Z.  klem.  117.  6. 

Modly,  obec  v  Turci.  Pbld.  XII.  246. 

ModoČany,  přístav  dunajsky  v  Komárně. 
Phřd.  XII.  426. 

Modra,  obec  v  Požúnsku.  Ph!d.  XII.  426., 
XIV.  46. 

Modrace,  Matratze.  Kat.  z  Žer.  155. 

ModráČek,  čka,  m.,  cyanecula,  pták,  místy 
na  Mor. :  modračka,  modrá  raška.  Mtc.  1893. 
305. 

Modraéka,  y,  f.,  vz  předchá^.  Modráček. 

Modrák,  a,  m.,  jm.  holubí.  C.  T.  Tké.  — 
M.,  u,  m.,  rostl.,  vz  Chrpa  (3.  dod.).  —  M. 
Brň.),  modráček  (Třebíč),  sinák  (val.),  ainál 
2^ín.),  sinal  (laš.),  panščák  (val.),  húéčák 
val.),  poteč  (Jičín),  poliček,  počeček  (Slez.), 
houba,  boletus  cyanescens.  Brt   D.  II.  511. 

ModrákoYý,  flaveus.  M.  kukla.  XV.  stol. 
Wtr.  Krj.  I.  38. 

Modřanka,  y,  f.  »  dráha  z  Prahy  do 
Modřan.  Pojedu  m-kou.  Us. 

Modroblávek,  vka,  m.,  druh  sýkory.  CT. 
Tkč. 

Modrojas  (nebe).  Kká.  Puš.  Roz.  61.  a  j. 

Modrokrevný.  M.  šlechtic.  Bráb.  120. 

Modrookosf,  i,  f.  NZ.  ly.  371. 

Modrooký.  M-cí  lidé  v  Cech.  Vz  NZ.  IV. 
80.,  257. 

Modrosiný.  M.  vodstvo.  Kká.  Puš.  43. 

Modrosiyy.  M.  nebe.  Šml.  I.  3. 

Modrý.  Má  m.  oči  jako  obloha.  Us.  Nár. 
list.  1894.  č.  219.  odp.  feuill. 

Modulační.  M.  postup  hudby.  Phld.  1894. 
693. 

Modzog  =  mozek.  Phfd.  1896.  162. 

Mohar  asi  =  laskavec  rozložený,  amaran- 
thus  blitum. 

Mobejrka,  y,  f.  =  sukně  z  mohejru.  Wtr. 
Krj.  I.  396. 

Mohelnica,  e,  f.,  přítok  Moravky.  Vést. 
opav.  1893.  10.  —  M.,  trať  ve  Frýdecku.  Ib. 

MohoTÍtý  =  movitý,  M.  statek.  1411. 
Dmi.  List.  10. 

Mohyla,  přesmykn.  z  homola.  Kotk.  153. 

Mohylík,  u,  m.  =  žárové  pohřebiště 
u  Dobré  Vody  v  Hořicku.  NZ.  lU.  162. 

Moehárek,  rka,  m.,  vz  Lejsek  (3.  dod.). 

Mochejr,  mocheyr,  muchýr  (mohére),  mu- 
cher  =  vlnéná  látka,  polohedvábná.  Wtr.  Krj. 
I.  366.,  Lomn.  Peycba  živ. 

Mochlat  =  machlat,  másti,  mačkati.  Je- 
víčko. Brt.  D.  II.  342. 

Mochorůvka  m.  muchomůrka.  Vránová. 
Brt.  D.  IL  235. 

Mojský.  Po  mojsku  (po  mém  způsobu). 
Bl.  Gr.  76.,  82. 

Mokřadlo.  Přímoravní  m-dla  v  polích. 
Mtc.  Ib96.  236. 

Mokrat  =  vlhnouti.  Val.  Brt.  D.  II.  342. 

Mokrazeň,  zně,  f.  =  mokrost  v  koutech 
jizby.  Val.  Brt.  D.  II.  342. 

Mokřina,  y,  f.,  vz  Patočina  (3.  dod.).  ^ 

Mokro.  Sucho  dělá  strach,  m.  hlad.  CT. 
Tkč. 

Mokrolut,  u,  m.,  déd.  v  Sarišsku.  Phřd. 
1895.  439. 
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Mókuška  —  Mosúr. 


Mókttdka,  y,  f.  =  večerka.  Vel.  Revúce. 
Phrd.  Ib93.  573. 

Mol,  gt.  mole.  Mole  zapuzuje.  Háj.  Herb. 
199.  a   O  pův.  slova  cf  Gb.  H.  ml.  1.  77. 

Morazgnút  =  udeřiti  (kobo  čím).  Val. 
Brt.  D.  11.  342. 

Molčtuk,  u,  m.,  z  Mundstttck.  Dšk.  Jihč. 
I.  12. 

Moldýř,  e,  m.,  z  Mordéř.  Dšk.  Jihč.  1. 10. 

MoUoYý.  M.  nápěv.  NZ.  III.  300. 

Moloko  =  mléko.  Ph!d.  18v5.  629. 

Molotiť  moloko  =  kolotit  Phřd.  1895.  629. 

Moňa,  monénka^  y,  f.  =  cumel.  Brn.  Brt. 
D.  II.  342. 

Monadologický.  M.  hledisko,  názor.  Vz 
Víitnk.  II.  282.,  371. 

Moněk,  ňku,  m.^=u  srnců  dlouhé  chlupy 
visicl  spyje.  Val.  Brt.  D.  II.  342. 

Moněnka,  y,  f.,  vz  Moňa  (3.  dod.). 

Mongolica,  vyslovováno  mangalica,  druh 
ošípaných.  Slov.  Phřd.  XII.  176. 

Monism-us,  u,  m.  M.  uznává  různost  po- 
chodů hmotných  a  duševních  a  ty  jsou  různou 
stránkou  jednoho  a  téhož  podklaídu;  duše  a 
hmota  jsou  v  jakési  monon  spojeny.  Mus. 
1894.  324. 

Monoalkyl,  u,  m.,  v  lučbě.  Vstnk.  IV.  2. 

Monocystidae  =  první  skupina  grogarin. 
Vstnk.  II.  535. 


Moravka,  y,  f.  =  Moravanka.  Brt.  D.  II. 
342. 

Moravka,  y,  f.,  přítok  Ostravice  ve  Frý- 
decku.  Vést.  op.  1893.  11. 

Moravský.  M.  číslo  =  64  gr.  z  hřivny 
(v  Cec^.  60.).  Dmi.  List.  26.  M.  vítr  —  český 
dýšť.  CT.  Tkč. 

Moréacie  =  z  morčete.  M.  tuk.  Mtc.  1894. 
108. 

Mordhák.  1505.  Vlč.  Lit.  258. 

Mordovat  §e  S  Čím  =  trápiti,  namáhati 
se.  Us.  Brt.  D.  II.  342. 

Mordovisko,  a,  n.  ^  námaha.  To  dalo 
něco  m-ska!  Zlín.  Brt.  D.  II.  516. 

Mordovnik,  u,  m.,  rostl.,  vz  Koníček  (3. 
dod^. 

Mořec  m.  norec.  6b.  H.  ml.  I.  374. 

Mořena  ho  cecá.  Na  Slov.  Vz  Mtc.  1B94. 
100. 

Mořeplavba,  y,  f.,  Seefahrt.  Krok.  1894. 
378. 

Morisovat  koho  =  kárati.  Val.  Vek. 
Val.  I.  82. 

MoHti.  O  pův.  slova  cf.  Gb.  H.  ml.  I.  77. 

Morka  =  krůta.  Kat.  z  Žer.  II.  309.  Išiel 
morky  pást  =-  umřel.  Ph!d.  1894.  60. 

Momy,  pl.,  f.  =  prosná  ka^e  s  krupicí 
posypaná  perníkem.  Záp.  Mor.  Brt.  D.  n.  478. 

Moronka,  y,  f.,  trať  ve  Frýdecku.  Vést. 


Monoformni.  M.  regenator,  transformátor,   op.  1893.  11. 
Vz  KP.  VIII.  66.,  112.  ,  '     Morous.  Pálení  morousa.  Zbrt.  Pov.  24. 

Mono^amm,    signum.    Čel.    Pr.   m.  II.  |     Morovid,  a,  m.  «  videm,  zrakem  mořící. 
504.  a  j.  :  GR.  Nov.  78. 

Monologovati,  monologisieren.  Nár.  list.       Mořský.   M.  pěna,  překlad  něm.  Meer- 
1896.  č.  194.  I  schaum.  Ale  není  to  pěna,  nýbrž  hlína,  jež 

Monomer^cký,  z  řec.  =  jednodílný  nebo  '  se  kope  v  Malé  Asii  a  n^  Mor.  U  V.  je  mor- 
jednoduchý.  Cl.  L.  Jos.  29.  !  ská  péna  =  Bimsstein.  Cem.  Př.  87. 

Monomethyl  jantarový.  M.  kyselina.  Vz       Morvenit,   u,  m.   »==  harmotom,  nerost. 
Vstnk.  m.  406.  Ott.  X.  899. 

Monopan.  Nár.  list.  1895.  28.y8.  Mosaz.  O  pův.  slova  cf.  Gb.  H.  ml.  I.  55. 

Monoxim  benzilu.  Vstnk.  III.  247.  !  O  tvarech  cf.  Gb.  H.  ml.  I.  114.,  Gb.  Km. 

Monoxyd,  u,  m.,  v  lučbé.  Vz  Vstnk.  III.  i  -i.  44. 


328. 

Montaci  amasopustní  kantací  noční.  1616. 
Kutn.  šk.  151. 

Montales  =  okolní  plat.  1597.  Kutn.  šk. 
62. 

Montanbanec,  nce,  m.,  druh  holubů.  Vz 
Ott.  XI.  511.  b. 

Mopsli,  niopsličí,  mopsig.   Sterz.  II.  346. 


Mor.   O  pův.  slova  cf.  Gb.  H.  ml.  I.  77.  <  Brt.  D.  II.  422. 


Mositi  v.  musiti.  Gb.  H.  ml.  I.  259. 

Moskalik,  a,  m.  =  ryba  zvaná  rus.  v  Sa- 
rašsku.  Phfd.  1894.  307. 

Mosor,  u,  m.  =  kus  dřeva  celistvý.  Val. 
Brt.  D.  II.  342.  Cf.  násl.  Mosúr. 

Most.  Hra  na  železný  m.  Vz  Duf.  86. 

Mostek.  Zaskočilo  né  (mně)  pod  mostek 
(když  vlítne  kousek  jídla  do  průdušnice).  VaL 


Pověry  o  něm  vz  v  Zbrt.  Pov.  16. 

Morák  =  krocan.  Je  zlostný  jako  m. 
Nár.  Hst.  1894.  č.  149.  odp.  feuill.  —  M.  = 
marka  (peníz).  Ve  šviháčiné.  Brt.  D.  II.  5,20. 

Morava.  M.  čistá  —  pohoda  jistá.  ČT. 
Tkč.  —  M.  =  potok  v  Nitran.  PhFd.  1892. 
426. 

Moravan.  O  tvarech  cf.  Gb.  H.  ml.  I.  127., 
130. 

Moravce,  obec  v  Hontě.  Ph!d.  Xn.  426. 
Moravčic,  e,  m.  =  Moravan.  Snm.  I.  256. 
Moravčik.  M-ci  =  obyvatelé  Mor.  od  Ve- 
rovan  níže  Dubu  k  Brodku.  Brt.  D.  El.  II. 

Moravec,  vce,  m.  =  Moravan.  Brt.  D.  11. 
342. 

Moravismy  v  Rkk.  Cf.  List.  fil.  1896.  370. 

Moravisujlci  text  =  po  moravsku  psaný. 
Mus.  1896.  199. 


Mostit  izbu  ==  podlahou  opatřovati.  Val. 
Brt.  D.  n.  434. 

Mostné.  1301.  —  Cel.  Pr.  m.  II.  255.  a  j. 

Mostnik.  Čel.  Pr.  m.  II.  683. 

Mostovka,  y,  f.,  Brttckenbahn,  f.  Petrl.  10. 

Mosúr  =  uprostřed  vyhnilý  pařez,  kterého 
jako  črpáku  žbánu  a  p.  užívají.  Cf.  PhFd. 
iH93.  486.  U  bosenských  hutníků  =  roura, 
kterou  proudí  měchem  stlačené  povětří  do 
ohně.  Ib.  487.  M.  =  smraštěný,  o  člověku 
smraštěnec.  V  Sielnicku  na  Slov.  V  Sučanoch 
v  Turci  =  z  krča  stromu  spravená  dbanka, 
kam  sa  mdže  všeliniečo  vložit,  teda  asi  ako 
mašiar.  Mosúrom  volá  sa,  i  keď  pramienok 
obložia  klátom  dlabaným,  čím  sa  okolo  pra- 
mienka  urobí  ohrada,  srub,  že  nečistota  od 
pramienka  obchodí.  Mosúrom  volajú  i  obtatý 
strom,  obťatú  krč.  PhFd.  1894.  309.  Mosúr 
uamosúrený !  Ib.  314.  Vyzerá  ako  m.;  je  odutý 


Mosiír  —  Mozolky. 
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ako  m,  =  neprírétivý,  omrzelý,  nechutný. 
Phrd.  1894.  84.  Cf.  Smusúravený,  Zmosúra- 
vený,  Mosor,  Mosůrek  (3.  dod.). 

Mosůrek,  rkn,  m.  =:  vydlabaný  kmen, 
kadlub.  Val.  Brt.  D.  II.  342. 

Modenec,  nce,  m.,  místo  moHneCf  mtéáinec. 
Brt.  D.  U.  161. 

Moškovec,  vce,  m.,  obec  v  Turci.  Phld. 
Xn.  167. 

MoSkvan,  a,  m.  =  zlomyslný  člověk,  Záp. 
Mor.  Brt.  D.  II.  342. 

MoSoYce,  obec  v  Turci.  PhFd.  XII.  157. 

Modt,'  z  něm.  v  době  pozdější.  6b.  H.  ml. 
I.  264. 

Modténka,  y,  f.  =  řeka  u  Moštěníce 
v  Přerovsku.  Šd. 

Modus,  u,  m.,  květina,  vz  Mušec  (B.  dod.). 

Moták,  u,  m.  =  dopis  od  vězněnéno  tajně 
někomu  zaslaný,  aneb  jemu  od  někoho  do 
vězení.  Us. 

Motati.  Kříž  (na  Čele  atd.)  jenom  motá 
(ledabylo  dělá).  Tvarožná.  Hledík. 

Motejleti  =  v  motýla  se  proměňovati. 
Motejlení  pupy.  Jg.  v  Obraně  jaz.  čes.  Ib06. 

Motelinka,  y,  f.,  psyche,  hlemýžď.  Am. 
Orb.  76. 

MotěSický  Kašp.  Cf.  Mus.  1896.  512. 
^  Motedin.  Canonici  regulares  de  monte  siná. 
Žertovně  přeloženo :  Kameníci  řebenáři  z  M-na. 
Vz  Bl. 

Mothejl,  a,  m.  =  motýl,  h  přisuto.  Tys 
bez  toho  jako  m.  =  mdlý.  Dšk.  JihČ.  I.  35. 

Motňa,  ě,  f.  =  plátěné  nohavice  na  způsob 
pvtle  rozděleného  jen  dole.  U  Malorusů.  Phřd. 
1893.  133. 

Motolice  ovčí.  Ovčinec  m-cou  zaražený. 
Phrd.  1895.  360. 

MotoUéný.  M.  kořen.  NZ.  III.  525. 

MotoUnka,  y,  f.,  hydatina  senta,  zvíře. 
Am.  Orb.  103. 

Motouz,  z  pův.  motov%z'b  (motovúz,  mo- 
touž).  List.  fil.  1893.  468.  Z  moto-vúz.  Gb. 
H.  ml.  I.  568.  Na  dlhý  motúz  uviazať  (odlo- 
žiti na  dlouhý  čas);  Němdžem  sa  m-zom  za- 
klať (keď  nekto  za  nečo  nemdže).  Phld.  1894. 
442.,  744. 

MotOTldlovltý.  Motovidlo  m-tý  (o  velmi 
neohrabaném).  Dolnobeč.  Brtch. 

Motovúz,  vz  Motouz,  Gb.  H.  ml.  I.  433. 

Motožka,  y,  f.  Ovca  sa  zmotoží,  má  m-ku, 
ke<ř  jej  pasa  alebo  nápoj  preškodí.  Phld.  1894. 
492.  Zmotožif  sa  =  otrávit  sa  (o  ovciach),  keď 
požeru  motožku,  matónohu,  coníum,  aethusa 
cynapium,  alebo  šmatlák,  opilec,  lolium  temu- 
lentum,  a  inú  zlú  zelinu.  Ib.  1892.  317. 

Motrlák.  Ten  chytil  m-ka  (o  opilém).  Mor. 
NZ.  V.  546. 

Motúzek,  zku,  m.,  vz  Motouz.  Budeš  pře- 
tahovat mi  sladké  m-kv  (mne  balamutiti)! 
Phřd-  1894.  511. 

Motyčka  =  železné  kutí  na  konci  sloupce 
kosy.  Brt.  D.  II.  452. 

Motyka.  Je  na  motyku  (opil  se,  že  se 
motá).  Čem.  Př.  21.  Hádanka:  Chodím  s  chu- 
dým na  robotu,  nejím,  nepiju,  přece  žiju  (mo- 
tyka). BruŠp.  Hledíková. 

Motýl.  Nepust  hý!a  pro  motýFa.  Mor.  NZ. 
V.  542. 

Motýléi.  M.  oči.  Am.  Orb.  75. 

Monéiilee  =  hlen  v  ústech  dětí,  vymývá 


se  roztokem  boraxovým.  Duf.  18.  —  M.  = 
jídlo  z  mouky,  vody  a  másla;  nahoru  se  dává 
krupice.  Vz  Susterka  (3.  dod.). 

Moučný  (múčný).  M.  mlýn  (na  mouku). 
1462.  Dmi.  List.  11.  12.  1581.  Mtc.  1896.  292. 
M.  jablka.  NZ,  V.  586. 

Moudě,  ěte,  n.  =  kořen  cibulovitý,  záp. 
Mor.;  varle  (módě).  Han.  Brt.  D.  11.  342. 

Moadro.  Kdo  pak  t^m  jeho  moudr &m  roz- 
umí. Rais.  Rod.  12. 

Moiidro§f.  M.  chytrost  oklamala.  1418. 
List.  fil.  1895.  214. 

Mondrovec,  vce,  m.  Toto  slovo  nelíbí  se 
Blahoslavovi  (Gr.  169.),  doporučuje  filosof. 

Moudrý.  Nelze  moudrým  toho  muže  zváti, 
jenž,  aby  cizí  získal,  vlastní  ztratí.  Vrch.  Rol. 
XXXVni.  63.  M.  člověk  v  hádce  upustí,  ale 
prudký  pes  přichází  vlku  pod  zub;  Oklam 
blázna,  aKo  chceš,  a  múdreho,  ako  vieš;  Lep:^í 
jedon  múdry  nežli  bláznov  tisíc.  Nov.  Př. 
114.,  209.,  211.  —  T  čem:  v  panování.  Vrch. 
Rol.  I.— VI.  68.  —  jak.  M.  jako  Šalomou- 
novy  holenky,  plundry.  Šml.  VE.  147.,  Nov. 
Př.  18. 

Moucha.  O  pův.  slova  cf.  Gb.  H.  ml.  I. 
75.  Sedla  muška  na  lep;  Oslabol  ako  mucha 
na  podzim;  Mušku  bys  počul  přeletět;  Iludí 
ako  much.  Phfd.  XII.  373.  nn.  Vie,  od  čoho 
muchy  kapu.  Ib.  1894.  441.  I  přišla  ppi  múcha 
a  mšice.  Z.  wit.  Ps.  CIV.  31.  V  Z.  klem.: 
mšice  a  štěnice.  Dobrá  psovi  mucha,  keď  ju 
móže  dostat;  Muchy  lapal,  voly  púščal  (špatně 
hospodařil);  Nedá  sa  ako  mucha  chytit;  Bvlo 
jich  jako  much  (mnoho).  Nov.  Př.  179.,  457., 
524.,  641,  Nevím,  ani  co  by  m.  unesla.  Šml.. 
I.  188. 

Mouchonky  =  srstky,  N.  Město.  Brt.  D. 
n.  342. 

Mouka.  O  pův.  slova  cf.  Gb.  H.  ml.  I. 
47.,  81.  Z  tej  muky  nebude  cesto  (těsto)  a 
z  toho  cesta  koláč  (to  se  nestane).  Ph!d.  1895. 
675.  Z  te  rži  nebude  muka  a  z  te  muky  ne- 
bude chleba.  Slov.  Jíov.  Př.  632.  Jaká  muka, 
taky  chreb.  Mor.  Ces.  1.  V.  420.  —  M.  = 
muka.  Skrze  takové  své  bolestné  mouky.  Háj. 
Herb.  96.  a. 

Mouliti  m.  žmouliti,  z  vysuto.  Dšk.  Jihč. 
I.  43. 

Mouřenín.  Bl.  Gr.  275.  chtěl  míti  Mou- 
řenín. 

Moutiti.  O  pův.  cf.  Gb.  H.  ml.  I.  81.,  45. 

Mozek.  O  tvarech  cf.  Gb.  H.  ml.  I.  160., 
162.  Lidé  zpraženého  mozku.  Km.  1887.  244. 
O  zvětšení  m-ku.  Vz  Zbrt.  Pov.  95.  Změknutí 
m-ku,  encephalomalacia.  Vz  Ott.  VIII.  597. 
Věšténí  z  mozku  zvířat.  Vz  Zbrt.  Pov.  95. 

Mozelán,  u,  m.,  vz  Mezolán  (3.  dod.). 

Mozery,  pl.,  f.,  Masern.  Laš.  Brt.  D.  II. 
488. 

Mozkomichný  =  mozkomichový.  M.  nerv- 
stvo.  Ztk.  67.  (3.  vyd.). 

,  Mozle,  ete,  n.  ^=  nejmenší  domácí  myš. 
CT.  Tkč. 

MozoL  Hojení  m-lři  na  Mor.  Vz  Mtc.  1894. 
334.  Střhněm.  matale,  Geschwiir,  n.  Gb.  II. 
ml.  I.  445. 

Mozolkovitý.  M.  špička.  ČI.  L.  Jos.  24. 

Mozolky.  Na  Mozolkách,  pole  v  Zádveři- 
cích  u  Vyzovic.  MzO.  1890.  126. 
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Mozorovaný  —  Mrkotat. 


Mozorovaný  ^  strakatý?  M.  axamit 
Wtr.  Krj.  I.  362. 

Moždiir  a  možíř,  d  vsuto.  Gb.  H.  ml.  I. 
409.  Slov.  mažiar,  stliněm.  morsárí,  r  odsuto. 
Ib.  353. 

Moženi.  Háj.  Herb.  19.  a. 

MožgráYka,  y,  f.  =  rýma,  Val.  Brt.  D. 
II.  488. 

Možná  s=  silný  dreyěný  hřeb,  na  obou 
stranách  přiostrený.  M.  zasadila  se  jedním 
koncem  kolmo  do  stěny  (klad  prostřední  síly), 
spodní  a  svrchní  stěna  se  na  druhý  konec 
prostě  nadíla  a  přirazila  (při  stavění  dřevě- 
ných chalup).  Chod.  NZ.  II.  646. 

Možně  =  pevně,  vH  silou.  Sedl  si  m.  na 
pařez.  Kld.  III.  29.  a  j. 

mp :  klempírovat,  humpati,  m  přisuto.  Dšk. 
Jihě.  I.  24. 

mpl  m.  nil:  V  Krumplově.  1409.  Gb.  H. 
ml.  I.  420. 

mpn  m.  mn:  kampna,  Mst.  289.,  Lomp- 
nice.  Půh.  I.  285.  —  Gb.  H.  ml.  I.  420. 

mpr.  Z  mpr  m  odsuto:  cíprcampr.  Dšk. 
Jihč.  I.  23. 

mps  m.  tns:  Sampson.  Gb.   H.  ml.  I.  420. 

mpt  m.  tnt:  na  tompto  světě.  Gb.  H.  ml. 
I.  420. 

mr  m.  vr:  mrtohlavý.  Dšk.  Jihč.  I.  25. 

Mraéidlo,  a,  n.  Škaredí  se  jako  m.  Nov. 
Př.  657. 

Mračně.  Opustil  jej  m.  (mrače  se).  Kká. 
Puš.  Roz.  52. 

Mraénobrvý.  Cch.  Otr.  34. 

Mraěnopozor.  Aristarchův  m.  Jg.  Krok. 
n.  1.  (List.  fil.  1894.  179.). 

Mrak.  O  pův.  slova  cf.  Gb.  H.  ml.  I.  33., 
61.,  77. 

Mrakotin.  V  M-ně,  v  té  dolině  zůstává 
tam  radní  pán;  má  paruku  z  )cozích  chlupů, 
točí  se  mu  sem  a  tam.  Mor.  Ces.  1.  V.  422. 

MrakoYěnec.  Vrch.  F.  n.  191. 

Mramor.  O  pův.  slova  cf.  Gb.  H.  ml.  I.  33. 

Mrašéák,  a,  m.  «=  kdo  pořád  pláče.  Dolno- 
beč.  Brtch. 

Mraděiti,  mrastUL  Št.,  Gb.  H.  ml.  I.  33., 
78. 

Mrav.  O  pův.  slova  cf.  Gb.  H.  ml.  I.  33. 

MraTcat.  Kočka  prskala,  fúkala  a  mrav- 
cala.  Phřd.  1896.  222. 

MraYČanie  =  mňoukáni.  M.  koček.  Phřd. 
XII.  209. 

Mrayěec,  Ameisensáure,  f.  Am.  Orb.  67. 

MraYČil,  Formyl.  Am.  Orb.  67. 

Mravenec.  O  pův.  slova  cf.  Gb.  H.  ml.  I. 
33. 

Mraveneěnik,  pták.  Cf.  Ott.  IX.  371. 

Mravitě  =»  mravné.  Bl.  Gr.  102. 

Mravovláda,  y,  f.,  Ethokratie.  Ott.  VIII. 
779.  b. 

Mravoznalstvi,  n.,  Ethognosie.  Ott  YIU. 
779.  b. 

Mravús,  a,  m.  =  mravenec.  Mor.  Mtc. 
1894.  22. 

Mráz.  O  pův.  slova  cf.  Gb.  H.  ml.  I.  33., 
78.  Po  kostiach  mu  m.  běhá.  Slov.  Nov.  Př. 
586. 

Mrázka.  Kotk.  157.  myslí,  že  se  má  psáti 
mraska,  že  to  souvisí  s  něm.  March,  Mahre. 
(I.  1075.  a.,  VI.  103d  a.>  Cf.  Mráska  (dod.). 

Mrazně.  Opav.  Brt.  Ď.  I.  127. 


Mrazoviea,  e,  f.  =  vysoká  baranica.  Brn. 
Brt.  D.  n.  469. 

Mrcika,  y,  f.,  nějaká  stužka.  Slov.  NZ. 
UI.  158. 

Mrěeti.  Můrou  dušený  počal  m.  Vek.  Val. 
I.  100.  a  i.  —  M.  =  těžce  oddychovali.  Brt. 
D.  II.  343. 

Mrdati  čím.  Mrdla  plecom  (trhla,  pokrčila). 
Phfd.  XU.  198.  —  nad  čim.  An  mrdá  nad 
ním  (hrachem)  hlede  zvěřiny  (vrtí  hlavou, 
nechce  ho,  jí  raději  zvěřinu).  Chč.  S.  254. 

]|{rdlo,  a,  n.  =  mýdlo,  ý  v  r.  V  Hlinném 
na  Zďár.  Brt.  D.  IL  246.  Cf.  Prtel. 

Mrdofúz,  a,  m.,  cf.  Plž  (3.  dod.). 

MředateCy  tce,  m.,  Cyanurs&ure,  f.  Am. 
Orb.  67. 

Mředěv,  dvě,  f.,  Cyansáure,  f.  Am.  Orb.  67. 

Mředily  u,  m.,  Cyan.  Am.  Orb.  ^. 

Mřek,  u,  m.,  rostl.  Yz  Smrk  (3.  dod.). 

Mřeže,  pl.  =  veliká,  obdélná  siť;  dole 
visí  koule  olověná,  na  vrchu  dřevěná.  Strázn. 
Brt.  D.  n.  498. 

Mrhák.  Pták  m.,  rybka  chybka  (sedlák 
ptáčník  a  rybář  zanedbává  hospodářství).  Mor. 
Nov.  Př.  425. 

Mrhavý  m.  mlhavý.  M.  čas.  Laš.  Brt.  D. 
I.  109.  Vz  násl. 

Mrholiti  m.  mlholiti,  od  mlha.  Y  Krkonš. 

Mrhovaný,  vz  Merhovaný  (3.  dod.). 

Mrcl^.  Dle  Mkl.  od  sthn.  merha,  strlin. 
march.  Cem.  Př.  51.  Sthněm.  marha.  Gb.  H. 
ml.  I.  445.  Cf.  ib.  64.,  Phld.  1893.  762.  — 
M.  »»  něco  ěpatného.  S  mrchou  (^=  sluhou) 
zle  a  bez  nej  horšie.  Phřd.  1894.  256.  Na 
mrcha  koni  sedí  (umřeY  Ib.  193.  Má  mrcha 
oči  =  zlé,  úrečivé.  Ib.  492.  Všade  sa  m. 
(planá  zelina)  najde.  Ib.  441.  M.  nemoc.  Yz 
Vřed  (Dsotník)  J  v  dod.,  Mtc.  1894  106. 

Mrcnavý.  Člověk  ako  m.  pes.  Slov.  Nov. 
Př.  557. 

Mrchlava  m.  mrchohlava,  Aaskopf,  stavit, 
ozdoba.  Sterz.  I.  3. 

Mrchohltný  =»  mrcholačný.  Sterz.  I.  2. 

MHti.  O  pův.  slova  cf.  Gb.  H.  ml.  I.  27., 
28.,  70.,  77. 

MHždět  se  =  rozbřeskovati  se.  Zábř.  Brt. 
D.  n.  343. 
MHže.  O  pův.  slova  cf.  Gb.  H.  ml.  I.  27. 
Mřižitý.  M.  obrazec.  Am.  Orb.  30. 
Mřížka   (vyHváni):  jedno-,    dvou-,   čtyr- 
háčková,  hadová  (několikerá),  vajíčková,  řád- 
ková (několikerá),  křížková,  přestička.  NZ. 

MHžovi,  Gitterwerk,  n.  Kká.  Puš.  Roz.  54. 

Mrk,  u,  m.  =  okamžení.  Yrátím  se  v  mrku. 
Zábř.  Brt.  D.  U.  343. 

Mrkati.  O  pův.  slova  cf.  Gb.  H.  ml.  I.  83., 
61. 

Mrkavě.  Pravil  m.  frkaje)  lahodným 
tonem.  Jan  Yaňa.  Pláč.  15. 

Mrkev,  sthněm.  morha,  moraha.  Gb.  H. 
ml.  I.  445.,  67. 

Mrkevnik,  u,  m.  «  bodák.  Ye  šviháčiné. 
Brt.  D.  n.  521. 

jnrkevný  =  mrkvový.  M.  semeno.  Kat. 
z  Zer.  I.  181. 

Mrkotáni.  Kde  jde  o  m.,  hlodání,  svády, 
zazení.  159S.  Phíd.  ]a94.  2. 

Mrkotat  =  z  temna  mluviti,  bručetu  Zlín. 
Brt.  D.  II.  343. 


Mrkvice  —  Mučenník. 


217 


Mrkvice,  daucus.  1440.  List  lil.  1893. 
334. 

MrkTOt,  a,  m.  =  morous?  Cože  ten  starý 
m.  PhM.  1892.  593. 

Mrkvový.  M.  semeno.  Snm.  I.  377.  Cf. 
Mrkevný, 

Mrle  =  starosff  nuda.  Po  čas  jeho  roz- 
právky až  m.  ma  jedly.  Phfd.  XII.  653.  Mrle 
ho  jedia  (hryzu,  kúšu  =  je  mrzutý.  Malý  ho 
mrle  zesť  od  dlhej  chvfle).  Phld.  189*.  440. 

Mrliak.    Dle  Phrd.  XII.  695.  =  skopec. 

Mrmlot,  u,  m.  =  mumlání.  PhM.  1891. 
299. 

Mrmotať  =  mrmlati.  Ph!d.  1896.  65. 

MrJkáetvo,  a,  n.  =  mamotratnosť?  Phřd. 
1896.  242.  ^ 

Mmčeti  =  nesrozumitelně  mluviti^  mručeti. 
Vých.  Mor.  Brt.  D.  U.  343. 

Mrnda  ==  bučivé  dítě.  ČT.  Tké. 

Mrniti  sa  nad  primitivnou  servirovkou 
=  diviti  se,  mrzeti  se.  Phfd.  1895.  232. 

Mmkati  se  s  čím  «  párati  se.  Nerad 
86  ťs  tím)  nurnkám.  Sá.  Eř.  u  pot.  312. 

Mrňous,  u,  m.  =  rendez  vous.  Byla  na 
m-se.  Vlastné  o  kočkách,  Us. 

Mrskaě,  flagellant,  sektář.  Vz  Ott  IX.  281. 

Mrskačka  =  húlkoj  kterou  se  obílí  ze 
snopů  vyklepává,  vymrskává.  Brt.  D.  II.  4^. 

Mrskati.  Mrsk  se  naň  dám  mu  políček. 
XV.  stol.  Vlč.  Lit.  265. 

Mrskavý.  M.  učitel  (který  kluky  rád 
mrskává).  Krok.  1894.  259. 

Mrsknouti,  vz  Mrskati. 

Mrdčinka,  y,  f.  =  větvička.  Prostěj.  Brt. 
D.  U.  343. 

Mršenee,  nce,  m.  =  mršinec,  mrchoviště. 
Kld.  IV.  190. 

Mrštiti.  O  pův.  slova  cf.  Gb.  H.  ml.  I.  64. 

Mrstnik,  elator.  Cf.  Ott.  VHI.  4'<9.  b. 

Mrť.  O  strč.  skloň;  vz  Gb.  Km.  -i.  37. 

Mrfafa.  V  1.  dod.  vlověk  oprav  v:  člověk. 

Mrtv.  Za  to  později  mrtev.  AlxB.  M.  7. 

Mrtv'at  ==  mrtvěti,  dřevěněti,  trnouti.  Val. 
lirt.  D.  U.  343. 

Mrtviti.  Zákon  velí  zlé  m.  Chč.  S.  171. 

Mrtvola.  Vynášení  m-ly  (pověry).  Vz  Zbrt. 
Pov.  14. 

Mrtvoli,  Leichen-.  M.  zdoba.  Stow.  65.  M. 
pole   Slow.  Lil.  Ven.  130. 

Mrtvý.  O  pův.  slova  cf.  Gb.  H.  ml.  L  64. 
Mrtvých  z  hrobů  nedvíhaj ;  Mrtvým  daj  pokoj 
v  hrobe  (zabudnutých  věcí  nespomínaj).  PhFd. 
1894.  195.  Keď  má  m.  jedno  oko  otvorené, 
volá  niekoho  za  sebou  a  ten  aj  skoro  umře. 
Ib.  713.  Mrtví,  pohrab  a  smrť  v  tradici  a  zvy- 
koch  rudových.  Vz  Vhlá.  1895. 16.  nn.  —  M. 
kosť.  Hojení  její  na  Mor.  Vz  Mtc.  1894.  338.  — 
M.  Vdh  =  rečiesljo  na  Slov.  Phfd.  XII.  252. 

Mrudkat,  vz  Zmrích  (3.  dod^. 

Mrúžil  m.  žmúrif,  čes.  mhouřiti.  Slov.  Ht. 
Skup.  68. 

Mrva.  O  pův.  slova  cf.  Gb.  H.  ml.  I.  64. 
Ťo  ta  ví  na  mrvu  všecko  =  do  podrobná. 
N.  Mésto.  Brt.  D.  U.  343.  —  M.,  y,  m.  = 
nehybný  člověk.  Jicko.  Ib. 

Mrvánik,  u,  m.  =  pečivo  s  velikou  derou 
uprostřed.  Slov.  Mtc.  1894.  101. 

Mrveft,  vně,  f.  =  koldč.  Vz  Mrváň. 

Mrvinka.  Cf.  Mrvina.  Natiera  si  ju  na 
m-ku.  PhTd.  1894.  387. 


Mrviti  se  kde  =  hýbati  se,  vrtiti  se, 
třepetati  se,  foukati  se.  A  nedajú  mu  miesta, 
hoc  dost  sa  tam  vrtí;  V  sáčku  m-lo  ^  cosi 
čierneho.  Phfd.  1892.  198.,  1893.  610.  Ciapku 
v  rukách  mrví  (drobO-  Ib.  1893.  136.  — 
koho.  Tebe  mrvia  jen  následky.  PhFd.  1896. 
99. 

Mrvka,  festuca,  tráva.  Vz  Kostřava,  Mrvek, 
Ott.  DC.  144.  b. 

Mrv'ocll,  u,  m.  =  rozpustilá  zábava  maso- 
pustni.  Dívky  zavázaly  se  do  slámy  a  všeliké 
i  neslušné  žerty  tropily.  Vz  Brt.  Ď,.  II.  343. 

Mrvoň,  ě,  m.,  nadávka.  Slov.  Ces.  1.  V. 
34. 

Mrzce.  M.  něco  nésti.  Pass.  286. 

Mrzeniee,  e,  f.  =  mrzutosť.  L.  posil.  I. 
44. 

Mrzeti.  O  pův.  slova  cf.  Gb.  H.  ml.  I.  64., 
73. 

Mrzkost  jest  hřiešným  múdrost.  Mik.  bibl. 
Luc.  16.  15.  Položili  sú  mne  v  m.  sobě,  po- 
suerunt  me  abominationem  sibi.  Ib.  V  Z.  klem. 
je:  v  obidu.  O  významu  cf.  Mus.  1895.  312. 
dole. 

Mrzký.  O  pův.  slova  cf.  Gb.  H.  ml.  I.  64., 
78.  Cf.  také  Mus.  1895.  496. 

Mrznouti  co.  Co  tu  mrzneš  zimu?  Viz 
Brt.  D.  n.  '^86. 

•  Mrzučka,  y,  f.  Z  ručky  do  ručky,  aby 
nebyly  m-čky.  Heršpice.  Rous.  Z  ručky  do 
ručKy  neděla  m-ky.  Mor.  Čes.  1.  V.  422. 

Mrzutý.  M-tí  vypovídají  se  z  Mrzína  přes 
Drbohlavy  do  Neškaredic.  NZ.  ffl.  229. 

msk  mění  se  v  ntck:  kouřimckej.  Kts.  14. 
Vz  Gb.  H.  ml.  I.  480. 

mst:  chlamstati.  Dšk.  Jihč.  I.  24. 

Mstič,  e,  m.  =  mstitel.  Kra.  Moor.  77. 

Mstitediný  =  mstUelný.  M.  pálení  (vsí 
atdL).  Brez.  Font.  V.  443. 

Mstiti.  Proto  jcit  nad  nimi  mstil.  Chč.  S. 
305.  a  j. 

Msti  voj,  e,  m.,  os.  jm.  Odvozeniny  vz 
v  Kotk.  27. 

M§álový.  Kniha  m-vá.  Brez.  Font^,  V.  404. 

M§e.  Nová  m.  =  primice.  Wtr.  Živ.  c.  I. 
461. 

Mšiee.  O  pův.  slova  cf.  Gb.  IJ.  ml.  L  75. 

Mdieový.  M.  matka  (samice).  01.  Zrůd.  24. 

MuC,  mučka  =  moc,  mnoho.  Tišn.  Brt.  D. 
n.  194. 

Mučena,  Mučka,  y,  f.  =  Johana  (Nepo- 
mucena).  Na  Zďársku.  Nár.  list.  1894.  č.  234. 
odp.  feuill. 

Mučka,  vz  Moc  (3.  dod.). 

Múcka,  y,  f.  =  namletá  pohanka  v  mléku 
vařená.  Jicko.  Brt.  D.  II.  4í8. 

Múčanka,  y,  f.  =  jidlo  z  mouky.  Val. 
Brt.  D.  II.  478.,  Vek.  Val.  I.  54. 

Mučedlnictvo  =  mučedlnictvl.  Trpiece 
m-tva  od  kniežat  římských.  Chč.  S.  33. 

Mučedlniči  koruna.  Brez.  Font.  V.  386. 

Mučedlnikový.  M.  koruna.  Barlaam.  (Mus. 
1896.)  Cf.  Mučedlničí. 

Mučediný.  M.  muky.  1418.  List.  fil.  1895. 
212. 

Mučedník  m.  mučenník,  nn  v  dn.  Gb.  H. 
ml.  I.  375. 

Mučeni.  Podrobnější  výpis  soudního  m. 
vz  v  PhFd.  XII.  688.  nn. 

Mučenník  z  mučený,  n  v  nn.  Gb.  H.  ml. 
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Mučenník  —  Mutek. 


I.  376.  Od  sv.  štyriceti  m-k&v  bude  ešée 
40  mrazů.  Slez.  Nov.  Př.  450. 

Mučirka,  y,  f.,  passiflora.  Brt.  D.  II.  605. 

Múénica,  e,  f.  =^  moučná  kaSe.  Val.  Brt. 
D.  II.  478. 

Múčniky,  pole  v  Jasené  u  Vyzovic.  MzO. 
1890.  126. 

MudaTka,  y,  f.,  vz  Tořič  (3.  dod.). 

Mndin,  a,  m.  =  loudavec.  Grh.  H.  ml.  I. 
75. 

Mudlánky,  m.  moldánky.  Chod.  Gb.  H. 
ml.  I.  544. 

Mudráéek.  M.  krátkých  soudů.  Bl.  Gr. 
70. 

Mudrák.  M-ci  vypovídají  se  z  Bludova 
přes  Nechybu  do  Pravdy.  NZ.  III.  229.  M., 
scriba,  nelíbí  se  Dob.,  chce  raději  míti  kniž- 
ník.  Pozdější  užívali  prý  slova  zákonník.  Vz 
Dob.  Dur.  124. 

Mudrc.  M.  zhrdá  každou  mocí.  P'ríd.  Coss. 
69.  M.,  scriba.  Vz  Dob.  Dur.  110.,  Mudrák 
(3.  dod.). 

Mudrec,  nové.  mudrc  podle  genitivu  od 
mudřec  —  mudrce.  Gb.  H.  ml.  I.  162. 

Mudrkyně.  Kosmogr.  171.  b. 

MudroslOTný.  M.  naučení.  Nár.  list.  1894. 
č.  264.  1. 

Múdrosf.  M.  mu  převyšuje  rozum  (o  hlou- 
pém). Slov.  Zátur. 

Mudrouk.  Dle  Bl.  Gr.  230.  lépe:  filosof. 
Cf.  ib.  344. 

Můdry.  Kto  je  m.,  aj  piva  ví  navarif. 
Phrd.  1894.  196. 

Muff,  u,  m.  «=  podHtý  rukáv,  rukávník^ 
Stutzel,  m.  Wtr.  Krj.  I.  624. 

Mugle  =  osamocený  balvan  granitosyeni- 
tový  n.  žulový.  V  již.  a  záp.  Cech.  NZ.  III. 
646.  —  M.  =  čočkovitý  výbrus  kamene.  Nár. 
list.  1896.  č.  361.  feuill. 

Mucháéek,  čka,  m.  =  řehek  domácí 
(v  Podluží);  červenka,  dandalus  rubecula,  vz 
Červenka  (3.  dod.). 

Muchárek,  vz  Lejsek,  Třepotka  (3.  dod.). 

MuchaTec,  vce,  m.,  pták,  vz  Třepotka 
(3.  dodA 

Mucnér,  u,  m.,  vz  Muchejr  (3.  dod.). 

Muchomůrka,  muchorůvka,  vochomúrka 

Ízap.  Mor.),  mucharka,  mušarka,  mušírka  (laš.). 
írt.  D.  II.  511.  Je  jako  m.  (hezká,  ale  ne- 
hodná). Nár.  list.  1894.  č.  169.  odp.  feuill. 

Mucho vec,  vce,  m.,  kopec  ve  Frýdecku. 
Vest.  O).  1893.  11. 

MuchoYěrka,  y,  f.,  místo  muchomůrka. 
Dšk.  Jihč.  I.  23. 

Muchovirka,  y,  f.,  místo  muchomůrka. 
Dšk.  Jihč.  I.  23. 

Muchy,  obec  v  Tekovsku.  Ph!d.  XII.  252. 

Muchýr,  u,  m.,.vz  Mochejr  (3.  dod.). 

Muin,  u,  m.  =  mlýn.  Turoluka.  Phřd. 
1895.  254. 

Můj.  Jak  se  skloňuje  mňj  na  Mor.  Cf. 
Brt.  D.  II.  ?.,  6.,  24.,  60.,  79.,  94.,  lOó.,  172., 
192.,  256.  Co  me  do  teho,  ne  moje  se  mele; 
Ber  svoje,  daj  moje.  Phfd.  1895.  187.,  186. 
To  je  moje,  co  užijem.  Phld.  1893.  701. 

Muka,  cruciatus,  strč.  muka.  List.  fil.  1895. 
84. 

Mukavec.  Zasmušilý  m.  Nár.  list.  1896. 
č.  57.  odp. 


MúkoT.  EúkoF  múkof  (kde  kúkof  sa  rodí, 
i  muky  jesto).  Phřd.  XIV.  196. 

Mular  m.  murař.  Gb.  H.  ml.  I.  351. 

Muldava  »  Moldava.  V.  Kal.  164. 

Mulii^ák  m.  mulisák.  Dšk.  Jihč.  I.  39. 

Mulitěnka,  y,  f.,  tubipora  musica,  rostlina 
živočichotvomá.  Am.  Orb.  76. 

Mull,  u,  m.,  jemný  druh  musselinu.  Oas. 
čes.  lék.  1888.  52. 

Multiplikátor  ="  pKstroj,  kterým  lze 
směr  i  sílu  galvanického  proudu  určiti.  Vz 
KP.  Vin   39. 

Muiía,  dle  Bača  =  nemluva.  DolnobeČ. 
Brtch. 

MundantstTÍ,  n.  =  práce  mundanta. 
Nár.  list.  1895.  30./4. 

Mundciuk,  u,  m.,  hud.  nástroj.  Yz  Mus. 
1894.  235.,  Zbrt.  Tan.  240. 

Mundiblik  =  mundibálek.  Cem.  Př.  84. 

Muňka.  Zahánění  muněk.  yz  Mtc.  1893. 
160.  —  M.  =  slepici  čmelík.  CT.  Tkc. 

Múr,  u,  m.  =  hrahánky  jehlici,  Val.  Brt. 
D.  II.  343. 

Můra.   Dle  Mkl.  z  střněm.  ^ara,  u  nás 

Připodobněno  k  slovu  mořiti.   Cern.  Př.  45. 
roti  můře  (která  v  noci  dusí)  vz  NZ.  III. 
527.,  Vek.  Val.  I.  99.,  Duf.  46. 

Murin,  a,  m.  ^^  mouřenín,  M.  nebude 
bielym.  Slez.  Nov.  Př.  36. 

Muřiny  =  HAky  (knedlíky)  a  povidly, 
Val.  Brt.  D.  II.  478. 

Murny  =  brambory  s  moukou  vařené. 
Záp.  Mor.  Brt.  D.  11.  478., 

Muroňka,  y,  f.,  přítok  Černé  ve  Frýdecku. 
Vést.  op.  1893.  11. 

Museti  ze  stněm.  mouzen.  Gb.  H.  ml.  I. 
485.  Bl.  Gr.  251.  doporučuie  musí  (3.  pí.), 
musejí,  se  mu  nelíbí.  Néch  duši,  precaj  musi. 
Mor.  Ces.  1.  V.  422. 

Musika.  Pyž  nemáS  peněz,  před  muziku 
neFez.  Mor.  Ces.  1.  V.  4SS2. 

Musikant.  M-ti  vypovídají  se  z  Trubína 
přes  Dudov  do  Libeznice.  NZ.  III.  229.  — 
M.  =»  vlákna  lnu,  která  trhačka  nevytrhala 
a  která  za  ní  zůstala  státi.  U  Hump.  NZ.  II. 
562. 

Musikář,  místy  m.  musikant.  NZ.  II.  689., 
III.  309. 

Musištka,  y,  f.,  byl.  1655.  NZ.  IV.  887. 

Musitelný.  S  věcí  m-nou  nelze  odkládati. 
Šml.  Vm.  192. 

Mustrlier.  Snm.  I.  686. 

Mustrmeistr,  a,  m.,  u  vojska  při  mu- 
strunku.  Snm.  I.  474. 

Muš,  e,  m.  ==  muz.  Závadka.  Ph!d.  1895. 
630. 

Mudee,  šce,  m.  =  mošus,  květina.  Brt. 
D.  II.  517.  (cizQ. 

Muširka,  y,  f.,  vz  Muchomůrka  (3.  dod.). 

Mudka,  zdrobn.  moucha.  Ani  muške  ne- 
ublíží. Phřd.  Ifc94.  440.  —  M.  =  včela  (mar- 
navo  řečeno).  Ib.  XII.  33.  —  M.  FranL  Cf. 
Mus.  1895.  612. 

MuSkát  šípkový,  pelargonia,  rostl.  Brt. 
D.  n.  505. 

Muikatýrka,  y,  f.  =  muskatelka.  Dšk. 
Jihč.  I.  7.  Z  mušketýr.  List.  fil.  1896.  156. 

Mušuna  n.  Mičina,  y,  f.,  obec  v  Nitran. 
Phfd.  Xn.  74.,  426. 

Mutek,  vz  Mutok. 


Mutet  —  Myší. 
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Mutet.  Troubiti  m-ty.  Mus.  1894.  215. 

Mutina,  y,  f.  M.  blavy  (zaujatost  a  p.) 
Phřd.  1894.  894. 

Mútiti.  O  tvarech  cf.  Gb.  H.  ml.  I.  385. 

Mutka,  y,  f.,  vz  Skrušinka  (3.  dod.). 

Mutlati.  Krávy  m-ly  (jetel)  s  plnou  chutí. 
Rais.  Rod.  4.  Budeme  nebudeme,  mutlal  (bru- 
čel). Svétz.  1893.  101. 

Matná,  é,  f.,  obec  v  Turci.  Phid.  XU. 
252. 

Mutný  =  pochmurný.  M.  den.  Vek*  Val. 
I.  166. 

Mútoveň,  vné,  f.  =  máselnice.  Phfd.  1896. 
493. 

Mútovnik  =  máselnice.  Ph!d.  XH.  41. 
Také:  dbanka,  dbenka^  dbonka,  kerna^  ker- 
nica,  zbenka,  zbonka.  Phfd.  1895.  183.  — 
M.  =■  diera  hlbokau  stojatou  vodou  naplněná, 
také  mořské  oko.  Phfd.  1893.  463. 

Muzický.  M.  instrument.  Mus.  1894.  213. 

Muzika.  Radši  sa  móže  doma  vyspat,  než 
na  muzice  nohy  vystát.  Vek.  Val.  I.  110. 

Muzikant  =  vitod,  rostl.  BruSp.  Hledí- 
ková 

Muzikář.  Zbrt.  Tan.  239. 

Muzikářský.  M.  cech.  1677.  Zbrt.  Tan. 
237.  M.  nástroje.  Ib.  VII. 

Muzikocvieenee,  nce,  m.  =  hudebník  I 
XVIII.  stol.  Vz  Zbrt.  Tan.  260. 

Muž.  O  pův.  slova  cf.  6b.  H.  ml.  I.  47. 
M.  =^  manžel.  M.  menší  od  svoiej  ženy 
bude  na  druhom  světe  buben  nosit.  Slov.  Nov. 
Př.  398. 

Mužeti  =  mužem  se  stávati.  A  dítě  rostlo 
a  m-lo.  Ev.  vid.  9.  Luc.  2.  46.  (Mnč/). 

Mužik  n.  opich,  rostl.  1440.  List.  fíl.  1893. 
393.  Cf.  Zbrt.  Pov.  134. 

Mužký  m.  mužský.  Dšk.  Jihč.  I.  41. 

Mužla,  y,  f.,  obec  v  Požúnsku.  Ph"d.  XII. 
42<>. 

Mužnik,  a,  m.,  území  v  Novohradsku  na 
Slov.  Phřd.  XII.  426. 

Mužný,  mužen.  01.  1.  Reg.  18.  17.  —  Gb. 
H.  ml.^  I.  163. 

Mužsky  (viríliter)  se  brániechu.  Alx.  Nach. 
k.  XIV. 

-my  m.  -me  v  1.  os.  pl.:  dámy.  U  Záhoří, 
Kroméř.,  v  Popovicích  na  Mor.  Proto  se  Ho- 
lešované  Popovičanům  posmívají:  NadrobiK 
zmy  si  do  misy  a  vyfízafi  zmy  si.  Brt.  D.  II. 
26.,  38. 

Mýcenin  z  mytjan.  Gb.  H.  ml.  I.  384. 

Myček  ve  voze  m.  meček.  Zábř.  Brt.  D. 
U.  125. 

Myéeť  ^  mlčeti,  Doudl.  Kts.  20. 

Mydlinky,  f.,  hrušky.  NZ.  V.  B22. 

Mydliny  =  špína  z  prádla.  U  Zleb.  NZ. 
n.  614. 

MyjaTa.  PhZd.  1895.  88. 

Myk,  u,  m.  Dal  do  myku  ==:  utekl.  Brt. 
D.  II.  343.  Psi  jedným  mykom  na  dvoř  sko- 
čia.  Phfd.  1896.  256. 

Mykáni  vlny.  Arch.  XIV.  456. 

Mykati  "=»  strkati.  Mykajúc  napřed  bez- 
popovca.  Phld.  1894.  342.  (mas  ten)  každou 
žilkou  myká  (Škube);  Počal  sebou  trhat  a  m. 
Phřd.  1895.  294.,  45.  Tak  ta  miknu  (udeřím^; 
Myk  sebú  tam;  Myk  s  jablkem  do  záňadrí. 
Val.  Brt.  D.  II.  343.  Mykal  (kýval)  naň  hla- 
vou. U  Rohožné.  Ces.  1.  V.  Sfeo. 


Mykotati  =  rychle  se  pohybovati.  Brt.  D. 

II.  343. 

Mykýc.  Chytá  st&t  m.  jím  (praštil  jím). 
Val.  Brt.  D.  11.  343. 

Mýleni,  fallacia.  Ev.  seit  15.  Mat.  13.  22. 

Mýliti  se  nfi  čem.  Aby  se  na  tom  ne- 
meilily.  Kat.  z  Žer.  I.  47. 

Myllo,  a,  n.  «=  mýdlo.  U  Kalenic.  Mtc. 
1894.  333. 

Mylný  =  pochybný.  M.  formy  trpěny  býti 
nemají  (v  čítači  knize).  Šf.  (Mus.  1895.  74.). 

Mýn  =  mlýn.  Val.  Brt.  D.  I.  66. 

Mynáčka,  y,  f.,  pták,  vz  Traslák  r3.  dod.). 

MynáHčka,  y,  f.,  vz  Mlynářík  (3.  dod.). 

MynáHk,  u,  m.  ===  plesnivec,  filago,  rostl. 
Brt.  D.  II.  503. 

Mynářka,  y,  f.  =  koníček  (Zlín.),  kozuá- 
niček  (val.),  piák,  parus  caudatus.  Brt.  D.  U. 
495. 

Mynárský.  Vz  Tanec  mor.  (3.  dod.),  Mly- 
nářský (ó.  dod.). 

Mýnie  =  méně.  Háj.  70.  a. 

Myokard,  u,  m.  Vstnk.  III.  421.,  471. 

Myomatosni.  M.  element  v  očním  nádoru. 
Schb.  Nád.  16. 

Myseť  =  mysleti.  Val.  Brt.  D.  II.  344. 

Mysivec,  vce,  m.  =  myslivec.  Val.  Brt. 
D.  11.  344. 

Mysl.  O  p&v.  cf.  Dob.  Dur.  373.,  377. 
O  strč.  skloň.  cf.  Gb.  Km.  -i  19.  Instr.  myslmi. 
Z.  klem.  65.  O  lidská  mysli,  jak  jsi  málo 
stálá!  Vrch.  Rol.  XXIII.-XXIX.  2í?tí.  —  M. 
dobrá,  origanum  vulg.  Léčení  jí  na  Val.  Vz 
Vek.  Val.  I.  155. 

Myslibor,  a,  m.,  os.  jm.  Odvozeniny  vz 
v  Kotk.  27. 

Mysliti.  Bude,  myslím,  pršeti.  Zde  se 
stalo  myslím  jako  vložta  adverbiem.  Gb.  H. 
ml.  I.  138.  Cf.  Trvám. 

MysIlYec.  M-vqí  vypovídají  se  z  Obořiště 
přes  Nehoníce  na  Číhání.  NZ.  III.  229.  M-vci 
umějí  víc  než  chléb  jísti.  Wtr.  St.  Pr.  141. 

Myslovědec,  dce,  m.,  Logiker.  Mark. 
Krok.  1895.  326.,  1896.  8. 

Myš.  O  pův.  slova  cf  Gb.  H.  ml.  I.  18., 
313.  O  stré.  skloň.  cf.  Gb.  Km.  -i.  47.  Jak 
myši  z  domu  vyhánějí.  Vz  NZ.  III.  525.  nn. 
Kdo  nechová  myši,  ten  nic  nezvýši;  KeďmyŠi 
8  mačkami  do  trhu  poženu  (nikdy).  Slov.  Nov, 
Př.  432.,  640.  —  M.  koňské  (nemoc).  Kóň 
má  myši  i.  e.  brče  na  krku  (nojskór  naběhlé 
mandle).  Myšou  nazývajú  i  to  okamžité  na- 
vrenie  svalu  (sr.  musculus,  mus  a  myš),  ktoré 
povstane  na  pr.,  keď  ostřím  dlaně  po  ramene 
zatne.  PhM.  1894.  492.  Proti  nim  lék,  vz  NZ. 

III.  326.  Myši  =  žabka  na  jazyku  koňském. 
Brt.  D.  II.  492. 

My  dači  chvoscík,  achillea  millefolium.  Slov. 
Mtc.  1891.  107.  Cf.  dole  Myší. 

Mydák  =  poštolka  (v  Lohovci),  ve  Staré 
Břeclavi:  pastúvka  (také  na  Zlínsku).  Mtc. 
XVm.  2í3.  Cf.  Poštolka  (3.  dod.).  Také: 
Jikulka.  Brt.  D.  II.  494. 

Myšár,  a,  m.  =  netopýr.  Slov.  NZ.  III. 
330. 

Myši.  Nemáme  vomasku,  ani  co  by  m. 
voko  potřel.  Dšk.  Jihč.  I.  20.  —  M.  chvostik, 
rostl.  Mtc.  1895.  44.  Cf.  Myšací  (3.  dodA 
žebříček  (3.  dod.).  —  M.  ocásek,  rostl.  Vz 
ZebHcek  (3.  dod.).  —  M.  úěka,  rošti.  Vz  Be- 
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ranky,  Zaspivřed  (3.  dod.).  —  M.  sHyka^ 
rostl.,  vz  Ščipka  Cd.  dod.).  —  M.  oifení,  sta- 
chvB  lantana,  rostl.  Brt.  D.  II.  507. 

Mydilovka,  y,  f.  =  aopa.  Slad.  Mak.  50. 

Myšinejí,  nce,  m.,  rostl.  Vz  Jazýček  psí 
(3.  dod.),  Žebříček  (3.  dod.).  Hojení  jím  (i.  e. 
achaieaj  na  Val.  Vz  Vek.  Val.  I.  156. 

Myška  k  pavéze.  Vz  Wtr.  Krj.  I.  268. 
,  MyškoYice   m.   Myslkovíce  od  Myslíka. 
Cem.  Př.  33. 

Myšlénka.  Cf.  Myšlínka,  myšlienka,  my- 
šlen a  myšlín,  Gb.  H.  ml.  I.  142.,  144.  My- 
šlienky  len  Boh  súdi.  Phfd.  18^4.  195. 

Mýtěl,  mejtél  =  koupel.  Krkonš.  Mus. 
1896.  261. 

Mythus.  Řeč  a  m.  Vz  List.  fil.  1893. 
438.  nn. 

Mýti.  Najprem  sebe  umyj,  potom  déprem 
druhých  myf  možeš.  Slez.  Ňov.  Př.  91. 

Mýto,  sthněm.  můta,  střlat.  muta.,  souvisí 
s  mutare.  Gb.  H.  ml.  I.  445.  M.  =  plat, 
mzda,  merces.  Dob.  Dur.  379.,  Ev.  vid.  Luc. 


10.  7.  M.  z  sádliska,  z  poltu  slanin  atd.  1520. 
Mtc.  1894.  61. 

Myxogllom,  u,  m.,  druh  nádoru  očního. 
Schb.  Nád.  16. 

Myxoporidia,  cizopasníci  rodu  prvoku, 
hl.  ryb.  Vz  Vstnk.  IT.  556.,  Hlav.  Obrz.  11. 

Mzda.  Zaplať  jim  mzdu.  Bl.  Gr.  319.  myslí, 
že  zde  slovo  mzda  jest  nepotřebné  a  že  stačí: 
Zaplať  jim,  aneb:  daj  jim  mzdu.  Ale  někdy 
jest  potřebné,  nevěděloť  by  se,  co  se  má  za- 
platiti. 

Mzet  (mzieti).  Mzí  tam  cosi  (tlí).  Zábr. 
Brt.  D.  11.  344. 

mž.  Z  mž  m  odsuto.  Dyž  sež  (sem  -ž)  byl 
raladej.  Dšk.  Jihč.  I.  23. 

Mže,  řeka,  lat.  Mesea,  Msca.  1184.,  1186. 
Vz  Gb.  H.  ml.  L  115. 

Mžiček,  čku,  m.  =  místo,  kam  se  při  hře 
na  hotaře  během  unavení,  hoši  utíkají  a  kde 
je  hotař  nesmí  chytiti.  Vz  Duf.  85. 

MžikoYý.  M.  vědomí.  Bráb.  190.  M.  zá- 
věrka ve  fotografickém  přístroji.  Vz  Ott  IX. 
415. 
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Jí,  ň  2)r oslavanské.  Vz  Gb.  H.  ml.  I.  307. 
Původní  n.  Vz  ib.  302.  Povaha  souhlásky  n. 
Ib.  327.  368.  nn.  N  ménl  se  v  m  a)  spodobou 
ve  skupinách  nby  np:  hamba,  pam  pater 
(hamba,  homba,  Pambu,  Brt.  D.  11.232.,  186.); 

b)  po  různu:  chramostÝl  m.  hranostaj,  mrav 
m.  nrav  atd.  Vz  ib.  37í3.  Na  rvmku  (Netín), 
smětlivý  (Tišn.).  Brt.  D.  TI.  207.,  185.  Q  Kro- 
měř.,  Tišn.  a  j.  ve  skupině  nv:  pámva,  komva. 
Brt.  D.  II.  16.,  185.  Na  Valaš.,  Kroměř.  a 
v  okolí  se  mění  také  c)  v  T:  lebo.  Brt.  D.  11. 
16.  Na  konci  slabik  a  slov  v  I^uborči  a  j. 
na  Slov.:  žiem  (žien,  od  žena),  dobrej  sem 
(sen),  Phrd.  1893.  307,,  ědem  kováč,  těm  (ten) 
tvovaryš,  těmto  (tento),  kom  (Kóň),  Pám  Boh. 
Pastr.  L.  142.  Tem  (ten)  u  Tišn.  Brt.  D.  II. 
185.  BKm.  U  Kroměr.  Brt.  D.  H.  86.  -  Jí  m. 
m  na  konci  slov:  son  v.  som,  šeckýn  učiCelon. 
V  Dobronivé  na  Slov.  PMd.  1893.  241.  —  N 
m.  ňf  před  souhl.  v  Háj.  Herb.  a  V.  Kal. 
hist. :  koňský,  svinský,  plzeňský.  Cf.  List.  fil. 
1894.  212.  Koňský,  svinský  m.  koňský,  svin- 
ský. Gb.  H.  ml.  I.  373.  Kde  se  na  Mor.  stýká 
d  s  n,  tam  vyslovuje  lid  dvojité  n:  jedny  — 
jenny.  Mtc.  1894.  21.  Místo  n  vyslovuje  se 
místy  dvojité  n:  dřevenný,  Brt.  D.  I.  34.,  mě- 
děnný,  V.  Kal.  151.,  olověnný  atd.  Gb.  H.  ml. 
I.  ii7'l.  N  se  někdy  v  Háj.  Herb.  a  V.  Kal. 
zdvojovalo:  volovčnný.  Háj.  Herb.  373.  a., 
dřevenný,  ib.  67.  a.  a  V.  Kal.  232.,  měděnný. 
V.  Kal.  151.  (List.  fil.  1894.  297.).  —  Jí  cizi 
zůstává:  pánev,  nebo  mění  se  a)vw;  Miku- 
láš, b)  v  / :  niilistr,  (milistrant.  Brt.  D.  II.  16.), 

c)  v  ň,  Vz  nkj  ny,  nch,  mn,  sn,  ěn,  gn,  kn. 
Gb.  H.  ml.  I.  375.  nn.  —  Jí  měkne  v  ň 
u  subst.  ukončených  v  -na,  -en:  den,  kamen, 
kůlůa,  plameň.  U  Kroměř.,  Litovle,  Kpnic, 
Jevíčka,  Zábř.,  Brn.,  Kruml.,  Kunšt.,  Zďár. 


Brt.  D.  II.  16.,  112.,  128.,  166.,  207.,  232., 
248.  Trň  m.  trn.  Tišn.  Ib.  185.  Česnek,  ko- 
miňář.  Drahany.  Ib.  101.  —  Slabikotvorné  n, 
ň:  blázn,  bázn  n.  bázň,  ohňpara.  Vz  Gb.  H. 
ml.  I.  301.  —  N  a>  m  se  přesmykuji:  snem, 
gt.  sněmu  a  senmu,  směnka  ze  sněmka.  Gb. 
H.  ml.  I.  545.  ^  a  w  se  přesmykuji:  Pafunci 
m.  Pafnucí.  Ib.  A^  a  v  se  přesmykuji:  pinvice 
m.  pivnice,  penvý  m.  pevný.  Ib.  -^  a  /:  křof- 
nek  m.  knoftík.  U  Krom.  Brt.  D.  H.  46.  — 
Jí,  ň  se  přisouvá:  do  něho,  proň,  vníti.  Ib. 
377.  Odnímati,  vyňmi,  aby  ním  smáčel  chřípí. 
Háj.  Herb.  IJl.  b.,  18.  b.,  158.  b.  (List.  fil. 
1894.  295.).  Zandat  (u  Kruml.),  ve  skup.  mje: 
na  stromně  (Zábř.).  Brt.  D.  H.  207.,  128. 
Mnésto,  umnét,  mněch.  Cf.  Brt.  ib.  5.,  46., 
166.,  185.  Mnésíc.  Kruml.  Ib.  207.  —  Jí,  ň 
se  odsouvá:  hromnice  —  hromice,  zimnice  — 
zimice,  sekanina  —  seka j na  atd.  Vz  Gb.  H. 
ml.  I.  381.  nn.  Upřímný  =■  upřímý,  branden- 
burský  —  brandeburský.  V.  Kal.  76.  b.,  83. 
U  Kroměř.  ze  skupiny  mň:  v  hunye.  Brt  D. 
n.  16.  Lumica  m.  Lumnica.  Tišn.  Ib.  185.  — 
Souhlásky  n,  ň  v  Chromči  na  Mor.  Vz  List. 
fil.  1894.  89.  N  zdvojeno,  se  odsouvá,  se  .při- 
souvá, mění  se  v :  ň,  /,  d,  m,  j,  r  v  jiÁ,  Cech. 
Vz  Dšk.  Jihč.  L  11.— 12.  —  Ň  mini  se 
a)  v  n:  koně  m.  koně,  saně  m.  saně,  streána. 
Vz  Gb.  H.  ml.  I.  372.  nn.,  b)  v  J  v  příp.  -nina, 
-nin:  slajina,  mišajina,  sekajina,  Hodojín,  ko- 
pajina.  U  Litovle,  Konic,  Jevíčka,  Zábř., 
Tišn.,  Kruml.,  Kunšt.,  Zďár.  Brt.  D.  U.  112., 
128.,  185.,  207.,  232.,  248.  —  Ň  tvrdne  ve 
předp.  ně:  nehdo,  něco  atd.  U  Kroměř^  Li- 
tovle, Konic,  Jevíčka,  Tišn.,  Kunšt.,  Zďár., 
v  nář.  slov.  a  val.  Cf.  Brt.  D.  II.  16.,  46.,  112., 
185.,  232.,  248.  Ve  slovech  dyna,  stupen, 
U  Kruml.  Ib.  207.  —  N  jak  povstalo,  odsouvá 
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se,  přisonvá  se,  mění  se  v:  n,  j  v  jiz.  Cech. 
Vz  Dšk.  Jihč.  I.  12.-14.  -  Ve  Vel.  Revúci 
h  není.  PhW.  1893.  569.  —  N  se  psalo :  w, 
nh  (penh  =  peň),  yn  (weyn  =  veň),  ng 
(oheng  =  oheň),  nn  (wenn  =  veň),  ň  (Hus.). 
Gb.  H.  ml.  I.  369. 

-ň  príp.  jmen  osob.:  Bohuslav  —  Bohuň, 
Duchoslav  —  Duchoň.  Kbrl.  Sp.  9. 

Ná-:  nábledý,  nážlutý,  nášedivý.  Gb.  H. 
ml.  I.  598.  Káryšavý,  nážlutý.  Háj.  Herb. 
(List.  fil.  1894.  373.). 

-na  príp.  jmen  osob.:  Duchna,  Michna. 
Vz  Kbrl.  Sp.  13. 

JlTa  m.  mňa  (sg.  akk.).  Zlín.  Brt.  D.  I.  23., 
27. 

Nabachat  =  nabobtnati.  Lomň.  Brt.  D. 
II.  344.  Cť.  násl. 

Nabachňati  ===  silně  otéct.  Noha  nabach- 
nala.  U  Císařova  na  Mor.  NZ.  VI.  G2.  Cf.  Na- 
bachat. 

Nabaláchať  koho.  PhTd.  XH.,  706 ,  XIH. 
13. 

Nabarbodiť  koho  =  nastražiti.  Myjava. 
PhM.  1895.  444. 

Nabě  (nabie)  strano  =  na  obé  strany. 
Pa«s.  311.,  AlxB.  I.  41. 

NabedH,  cf.  Spinka  (3.  dod.),  , 

Nábedrně  =  nábedmice.  Wtr.  Ziv.  c.  782. 

Nábedmi  na  koně.  Arch.  XIII.  514.  Uzdáři 
prodávají  n.  i  šle,  kryky  i  krásy.  1425.  Arch. 
XIV.  438. 

Nábedrnik  =  kri/tí  ramene  (náramek). 
VV^tr.  Krj.  I.  251.,  604.  Cf.  Náplecník. 

Naběhaný.  N.  kráva  (která  počala).  PhTd. 
1895.  493. 

Nábetky  =  provázky  při  leknicoch.  Jicko. 
Brt  D.  U.  163. 

Na  bile  dni.  Vz  List.  fil.  1895.  289.  (Gb.). 

Nabíraný.  N.  boty  ===  mužské  s  měkkými 
holínkami;  takové  ženské:  navrápené.  Slov. 
Brt.  D.  n.  469. 

Nabírati.  Nabrati  si  =  nakoupiti  si  na 
šaty.  Na  Zvolen.  Ph!d.  1894.  614.  Nabral 
nohy  =  utekl.  Roštin.  Brt.  D.  II.  344. 

Nabiravý  poliled  (zkoumavý).  Světz.  1895. 
42. 

Nábitek.  Na  na$e  tak  se  tlačili,  až  je 
z  Šiku  vyrazili,  že  se  nemohli  spraviti  a  ku 
n-tku  (knabíjeBÍ)  zase  přijíti.  Lomn.  Píseťi 
o  žalost  zkáze  země  čes.  (1620). 

Nabla,  y,  f.,  z  lat.  nabulum,  nablum,  hud. 
nástroj  v  XII.  a  XIII.  stol.  Vz  Zbrt.  Tan.  27. 

Náblazní.  Bl.  Gr.  191. 

NabliéeJ  m.:  na  obličej;  nabličeji  m.  na 
obličeji.  Alb.  l->.  a.  (Gb.  H.  ml.  I.  249.,  564.) 

Náboéník.  N-ky  na  koně  dělal  uzdář. 
Hrš.  Nach.  I.  508. 

Náboky,  druh  puten  n.  škopků.  XVI.  stol. 
IlrS.  Nach.  I.  516. 

Nal^ozez  =  nebozez.  Us.  místy  a  také  na 
Slov.  Cern.  Př.  75. 

Náboženství.  Cf.  Dob.  Dur.  3G0.  —  N. 
=  pobožnost.  Protož  rci  za  to  jeden  otčenáš 
s  n-stvím.  GR.  Nov.  .'9. 

Nábožnotrářný.  N.  zasmušilec.  Vlč.  Bás. 
91. 

Nabratý  =  nadchnutý.  Sii  vysťahovatel- 
skýni  duchom  nabrati.  PhFd.  XII.  467. 

Nabrinutý.  N.  nohy.  Phia.  1894.  575. 
Cf.  Nabrnúť  (dod.). 


Nabuboriť  =  načechrati.  Vrabec  sa  n-ril. 
Phfd.  XII.  365. 

Nábytek  na  Mor.  Vz  Brt.  D.  II.  435.  Od- 
kázal mu  n-tky,  záponu  atd.  GR.  N.  41. 

Nabyti  co.  Což  tu  nabudu  (co  mi  tu 
plátno  býti)!  Val.  Brt.  D.  n.  314. 

Nábzdí  ^^  po^^etilý,  ztřeMénýy  přihlouplý, 
semistultus.  Bl.  Gr.  191.,  280. 

Nabzdiškota,  y,  m.  »=  kdo  so  ve  škole 
ničemu  nenaučil,  leda  plnou  nabzdél.  Lad. 
Brt.  D.  II.  344. 

Naeengat  sa  =  neucuknout  se,  napiti  se. 
PhM.  1894.  235. 

NaéaehóHt  «=»  načechrati.  Heršpice.  Rous. 

Náčasi,  n.  -=  kvantita.  Phřd.  1894.  676. 

Náčelník,  u,  m.  N-ky  českých  panen 
v  XV.  stol.  Vz  Wtr.  Krj.  I.  101. 

Načiahnuť  sa  =  natáhnouti  se.  PhFd. 
1896.  6. 

Náčin  =  třeba.  Keby  bolo  n.  Slov.  Mtc. 
1894.  107.  Cf.  Dob.  Dur.  369. 

Náčin  =  nástroj.  Po  peru  poznáš  ptáka, 
po  načiňu  řemcsnika,  po  řeči  človčka.  Mor. 
NZ.  V.  542. 

Náčinek,  nku,  m.  «=  skrojek  chleba.  Záp. 
Mor.  Brt.  D.  11.  478. 

Náčiní  domácí  (nábytek),  han.  nádrabeli, 
nádrabí.  Brt.  D.  II.  435. 

Načisť.  Reg.  II.  515.  z  r.  1279. 

Načitě.  Za  GR.  polož:  Nov.  67.  Tak  n. 
zpívá.  Ib.  54. 

Načitý,  z:  naočitý.  Gb.  H.  ml.  I.  661. 

Načiž,  sesilněné  nač.  Val.  Brt.  D.  U.  344. 

Načlopať  se  »=  nachlemtati  se.  GR.  Nov. 
218.  8. 

NaČmárancati  =  načmárati.  Mor.  List. 
fil.  1896.  174. 

Načrieti,  vz  Načírati. 

Načrtáyač,  e,  ra.,  Eatwerfer,  m.  Sterz.  I. 
818. 

Náčrtník,  u,  m.  =  kniha  n.  seHt,  kde 
se  činí  náčrtky  néčeho.  Ces.  1.  V.  150. 

Naďabiti.  Na^fabil  na  prvého  (roh  kuže- 
lek =s  narazil);  Co  sa  n-lo  (nahodilo),  to  ku- 
pil. PhM.  1898.  690.,  1894.  190.  —  1894.  522. 

Nadační.  N.  knihy,  libri  erectionum.  Vz 
Ott.  Vm.  701.  b. 

Nadání,  n.  =  podezřeni.  Ty  máš  n.  na 
mne?  Brt.  D.  II.  341. 

Naďapiť  sa  =  naďábit  sa. 

Nadašín,  a,  m.,  potok  v  Nitran.  PhM.  XII. 
74.,  426. 

NádaSnik,  u,  m.  =  oponka,  glecoma, 
rostl.  PhM.  1892.  623. 

Nadávka.  Ty  kluku  klukovská.  atd.  Tyto 
čechismy  vyskytují  se  teprv  až  na  Dačicku 
a  Telecku.  Brt.  D.  U.  284. 

Nádba.  Mám  k  tobč  nádbu  =  nadéji,  mo- 
ravští sedláci  tak  někdy  mluví.  Bl.  Gr.  322. 

NadbarTec,  rvce,  m.,  v  lučbě.  Am.  Orb.  63. 

Nadběženka,  y,  f.,  tanec  u  Kr.  Hradce. 
NZ.  V.  497. 

Nadbradec,  dce,  m.  =  sklenobýl,  epigonon, 
rostl.  Vz  Ott.  vm.  671.  a. 

Nadbuřec,  řce,  m.,  Uibermangansaure,  f. 
Am.  Orb.  f)3.,  65. 

Nadbývati.    Teho  kabáta    ti   nebude   n. 
(bude  ti  v  ném  zima).  Val.  Brt.  D.  II.  344. 
Nadcibnosf,  i,  f.    N.  rostl.,  epistaminie. 
Am.  Orb.  9l). 
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NadčasnosC  —  Nadsladomi. 


Nadéa^nosf,  i,  f.  N.  božská.  Am.  Orb.  8. 

líaddiH,  n.  =  pole  u  Vyzovic.  MzO.  1890. 
126. 

líadej,  e,  f.,  obec  v  Tekovsku.  Phld.  XII. 
262. 

Kadéje.  N.  dola  vodou.  Phfd.  XU.  665. 
V  tu  n-ji  přicházím,  že . . .  (tou  nadějí  se  ko- 
jíin).  Kutn.  sk.  127.  a  j. 

HadéjkoT.  O  lidové  et}'mol.  tz  Cern.  Př. 
30. 

Kadélat  si  =  nabrati  si  čeho.  Han.  Brt 
D.  II.  344. 

NádemíictTi.  Nár.  list.  1894.  č.  27. 

Ňádennik,  místy  nádeník.  6b.  H.  ml.  L 
374.  N-ci  vypovídají  se  z  Xedělišté  přes  Ho- 
dinu do  Platu.  NZ.  UL  229. 

Ka^deséte  =  jeden-nardesěte  =  jedenáct 
Gb.  H.  ml.  I.  151. 

Nadhazovaéy  e,  m.  :=  dohazovač.  Phld. 
1894.  390. 

NadhazoTať  vůz  =^  vůz  za  nápravu  chy- 
titi a  pošinouti  na  pravé  místo.  —  X.  komu 
eo  =  z  daleka  řečí  mu  připomínati.  Brt  D. 
n.  344. 

líadhlaTnice,  e,  f.,  Abacus,  t  stavit.  = 
nadhlavní  deska  sloupu.  Sterz.  I.  3. 

líadlirdiiiflký.  N.  čin.  Zvič.  Mlt  13. 

Nádcha  hrkavá,  nátkoucí,  pichlavá,  rýpavá, 
sypavá,  skubavá.  Duf.  292.  Zažehnávání  u-chy. 
Vz  ib.  292.  —  Jí.  «=  rýma.  Léčení  jí  na  Slov. 
Vz  Mtc.  1894.  108.  —  N.  zosobněná  (zlá  by- 
tosť).  Vz  Vek.  Val.  L  101.  —  Cf.  Nátka  (i  dod.). 

Nadilka,  y,  f.  »  naděleni.   NZ.  IV.  538. 

Ňádini,  n.  =  buchta  na  pekáči  pečená, 
v  ní  hodně  vajec  a  másla.  Brt.  D.  II.  478. 

NadÍTáni,  n.  =  buchta  z  krupice.  Han. 
Brt.  D.  U.  478. 

líadÍTaiiý.  N.  šaty  (bavlnou,  koudel.',  ží- 
němi). XVI.  stol.  Wtr.  Krj.  I.  316. 

Nádivka  (hlavička)  =  pečivo  velikonočni. 
Han.  Brt.  D.  U.  478.  —  M.  =  rukáv  nad 
rameny  naditý.  Wtr.  Krj.  I.  398. 

NadiYiio  v  Rkk.  Cf.  Mus.  18. 6.  274.,  Li;>t 
fiL  1896.  358. 

lía4J6zdoYý  most,  UiberfahrtsbrQcke.  Petrl. 
10. 

NadjienoTý.  Ott.  XI.  392. 

Nádkoiléie,  nákončie,  naodkončie,  húžrice 
=  tenký,  úzký  remenec,  kterým  se  přivazuje 
k  noze  krpec.  V  Tekove,  Zvolené,  Selci  a  j. 
NZ.  m.  405. 

Nadlábnout  koho  při  čem  =  mane  po- 
stihnouti, Kunšt  Brt.  D.  H.  344. 

Nadledyinka.  O  exstirpaci  n-nek  vz  Vstnk. 
IV.  27. 

Ňadliea  m.  mědlice.  Brt.  D.  H.  245. 

Ňadložný.  N.  vrstva  mladší  hory  (bořejsO. 
Mtc.  1895.  131. 

Nádmétky  =  trámce  k  dolním  koncům 
krovů  nastavené,  na  něž  se  nová  lata  přibíjí 
a  lak  střecha  prodlužuje.  Na  LaŠ.  n.  =  pro- 
stora mezi  zdmi  a  střechou  nad  náspou,  po- 
bitá deskami.  Brt.  D.  II.  433. 

Nadmier.  Hlas  n.  příjemný.  Phřd.  1894. 
729. 

Nadmietati.  Hanka  n-la.  PhTd.  1812.  428. 

líadmouchlý  ==  nažmoucMý,  nadutý.  N. 
kráva.  Jevíčko.  Brt.  D.  II.  344. 

Nadnášeti  vůz,  vz  Nadliazovat  (3.  dod.). 


Hadniea.  Na  n-ci  býti  =  nádtnničUi.  Phld 
1896.  129. 

Nádoba  =  nástroj.  Kdoby  koho  poranil 
mečem,  jiožem,  kyjem,  nebo  některú  jiná  n-bú. 
1469.    Cel.  Př.  gi.  24. 

Nadobarit  Čerti  ho  n-li.  Phld.  1894.  314. 
Sám  sebe  zle  n-ril  (si  poradil).  Phfd.  1895. 
709. 

Nádobi  s=  součásti  brda  tkadlcovského. 
V  Hněvkovicích.  NZ.  IV.  40. 

Nádobiee,  zdrobn.  nádoba.  Arch.  XIV.  145. 

Nadoblaéný.  N.  dál.  Vrch.  Rol.  XVII.  až 
XXII.  224. 

Nádobnik,  u,  m.,  (jeschirrhobel,  ul,  Ott. 
XI.  420.  b. 

Nádobno.  Nám  nádobno  podat  im  vysvet- 
lenie  (=  pHsluši>  Phrd.  XU.  140.  Cf.  Ná- 
dobný. 

Nadočni.  N.  oblouk.  NZ.  HI.  357.,  354. 

Nadokapni.  N.  žlab.  OU.  X.  375. 

Nadolovitka,  y,  f.,  v  lučbě.  Am.  Orb.  63. 

Nadomrzeti  se  koho.  Již  se's  dost  na- 
domrzel  lidí.  Kld.  HI.  30. 

Nádor.  O  pův.  slova  cf.  Gb.  H.  ml.  I.  77. 

Nádorkovité.  N.  vyrůstati.  Schb.  Nád.  5. 

NádoroTitý.  N.  útvar.  Hlav.  Obrz.  12. 

Nadosmrf  koho  zabiti.  Lerm.  U.  153. 

Nadpaditý  »=  chiftrý.  Vých.  Mor.  Brt  D. 
n.  344. 

Nadpásní.  N.  Kruh.  Am.  Orb.  84. 

Nadpaténý.  N.  máje  =  nastavená,  jinou 
prodloužená.  Vek.  Val.  I.  tíl. 

Nadprostomosf,  i,  f.  N.  božská.  Am. 
Orb.  8. 

Ňadra,  dříve  bylo  jádra;  k  tomu  pády 
předložkové:  za  ňadry  a  odtud  také  ňadr- 
také  v  pádech  bez  předložky,  nom.  ňadra. 
Gb.  H.  ml.  I.  379.  Shledáš,  že  to  vše  v  tvá  ů. 
pfijde  (že  to  odstůněš).  Arch.  XUI.  220. 

Nádrabeli,  nádrabí,  vz  Náčiní  (3.  dod.). 

Nadratý.  N.  člověk.  Phfd.  1895.  683. 

Nadráz,  riečka  v  Gemersku.  Phfd.  XH.  75. 

Nadrazif  co  komu  =  nadhoditi,  na  uvá- 
žeme dáti.  Phld.  1893.  75. 

Nádraži.  N.  znamená  vlastně  prostranství 
na  dráze:  nábřeží,  náměstí,  návsí,  poříčí,  po- 
morí.  Vz  Vést.  I.  36.  N.  počátkové,  Anfangs-, 
připojovací,  Anschluss  ,  ústřední,  Central-,  kon- 
cové, End-,  pomezní,  Gránz-,  nákladní,  GUter-, 
hlavní,  Haupt-,  ostrovní,  Insel-,  vratné,  Kopf-, 
křížovací,  Kreuzungs-,  mezikoncové,  Mittel-, 
osobní,  Personen-,  pořadači,  Rangir-,  pře- 
kladné,  Umlade-,  přechodné,  Uibergangs-, 
celní,  Zollbahnhof.  Petrl.  8. 

NadMaf .  Dává  se  dítiHi  nadřdat  =  napiti 
(o  matce  kojíď).  Cf.  Drhnut  (3.  dod.).  Phřd. 
XH.  559. 

Nadrštený;  -en,  a,  o  ^  nadutý?  PWd 
lb94.  314.,  545. 

Nadržoval',  e,  m.,  Aufhaltring,  m.  Sterz. 
I.  274. 

Nadsirnatec,  tce,  m.  Am.  Orb.  6c<. 

Nadskok.  N.  někomu  dáti,  Vorsprung,  m. 
Chdt.  v  Nár.  list.  1893.  č.  306. 

Nádský.  N.  kosf  (navní).  Léi-ení  jí  u  lidu. 
Plzeň.  Čes.  1.  V.  ia5. 

Nadsladovni  =  nadsladovnik.  Nár.  list. 
1893.  č.  321.  a  j. 


Nadslahovať  —  Najedený. 
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Nad§luhOTaf  =  nad  povinnosf  sloužiti. 
Phrd.  1894.  127. 

Nadsolec,  Ice,  m.,  v  lučbč.  Am.  Orb.  68. 

Nadstrabičnatka,  y,  f.,  v  lučbč.  Am. 
Orb.  63. 

NadsTěti.  Kká.  Puš.  Roz.  101. 

Nadtřásati.  Vzpomínal  si,  jak  se  nad  ním 
n-la.  Světz.  1894.  277.  a. 

Nadtresnutý.  Hlas  n.  zádušlivý.  Pbfd. 
18ÍÍ4.  450. 

Nadúróda,  y,  f.  Nár.  list.  1896.  č.  119. 
feuill. 

Nad  věda,  y,  f.  =  filosofie  Hš.  Neujalo  se. 

Nadvěta,  y,  f.,  terminus  major.  Durdík. 
Krok  1896.  370.,  1896.  9. 

Nadvřtmý.  N.  vyvýšenosť.  Hněvkovský. 
List.  fil.  1894.  161. 

NadTladařeni,  n.  Ztk.  103.  (3.  vyd.). 

Nadvlakový,  ého,  m.,  Oberconducteur. 
Petrl.  11. 

NádTomik,  a,  m.  =  partmf.  Srbce.  Brt. 
D.  II.  345. 

Nadyrátný.  N.,  magister  janitorum.  Čel. 
Pr.  m.  I.  102.,  105. 

Nadvrhiiuti  =  ndvrh.  Podle  jeho  n.  1673. 
L.  posil.  I.  68. 

Vadýmač,  e,  m.,  býv.  rybník  u  Podébr. 
NZ.  IV.  100. 

Xadýmáni  »»  otíkáni,  1416.;  pýcha^  1416. 
List  fil.  1894.  229.,  230. 

Nadzdokonalitelnosf,  i,  f.  Am.  Orb.  8. 

Nadzemní.  N.  vedení  elektrického  proudu. 
Vz  KP.  Vm.  430. 

Nadzviřetnikoyý.  N.  pásmo.  Am.  Orb.  83. 

Nakrčený.  N.  ženská  =  do  široka  nastro- 
jené. Prer.  Brt.  D.  I.  346. 

Naftol,  u,  m.,  v  lučbě.  Vstnk.  IV.  6. 

Naftylamin,  u,  m.,  y  lučbě.  Vstnk.  IV.  6. 

Nagindžif  »  nadrobiti.  Chleba  n.  PMd. 
XII.  66. 

Nagnút  =  padnouti  a  se  udeřiti.  Jicko. 
Brt.  D.  II.  346. 

Xahabati  Čeho  <»  nashromážditi.  N-bal 
groši.  Phrd.  XU.  710.  Nahabol  som  na  dva 
prímerky  (té  rostliny).  Phfd.  XII.  657. 

Xaháé,  e,  m.,  něj.  pták.  1714.  NZ.  III. 
521.  —  N.,  tachypus,  brouk.  Klim.  18. 

Nahamplasiti  se  ==  nadělati  se.  Brt.  D. 
II.  327. 

Nahaňaé,  ttahahák,  naháňka  (han.)  =^ 
železná  deska  s  dírkami  na  ojku  přibitá.  Brt. 
D.  II.  447. 

NaháĎat  =  pobízeti,  nutiti.  —  koho  naé. 
Vých.  Mor.  Brt.  D.  U.  345. 

Naheft  =  na  oheň.  Št.  Uc.  4.  b. 

Nahít  =  najiti.  Tišn.  Brt.  D.  II.  187. 

Náhradně  =  názorné.  Phfd.  189ó.  223. 

Náhlavek,  vku,  ro.,  vz  Slavík  (3.  dod.). 

Nahlástka  =  Fúrie.  1487.  Krok  1806.il. 

Náhlavnik  =  ba^Uky  Baschlik,  m.  Sterz. 
0*70.  a. 

Náhle.  Ja  n.,  on  hýl  z  Hovězí  =  ja  tak! 
(opravuje  se).  Val.  Brt.  D.  II.  345. 

Náhliti.  Náhli  ako  kat.  Slov.  Nov.  Pr.  646. 

NáhlÍYO§f,  i,  f.  Lenivost  mrcha,  n.  horšia. 
Slov.  Nov.  Pr.  261. 

Náhlivý.  N.  robota  (práce)  nikdy  dobrá 
nebývá.  PIíM.  1893.  147. 

Náhlosť  jest  příznakem  povahy  dobré.  Šwl. 
VIL  10. 


Náhlý.  Náhlý  kňaz  ho  krstil  (o  prchlivém). 
Phřd.  1894.  440. 

Náhmatek,  Iku,  m.  Knoflíkový  n.  k  spo- 
jování elektr.  proudu.  KP.  VIII.  273.,  376. 

Nahne téný  =  napraný,  plný;  mrzutý. 
Vých.  Mor.  Brt.  D.  U.  345. 

Nahnitý  =  nahnilý.  PhM.  XII.  670. 

Náhodné  shřešiti.   Ku  Št.  přidej:  N.  268. 

Náhodnie  posel.  Arch.  XIV.  260.  Cf.  Ná- 
hodný. 

Náhodný.  N.  posel.  Kat.  z  Žer.  1. 129.,  L. 
posil.  II.  75. 

NáhodoTěra,  y,  f.  =  učeni  o  náhodě,  Ca- 
sualismus.  Sterz.  I.  594.  a. 

Náholenky,  pl.,  f.  =  zbroj  na  holeně.  Wtr. 
Krj.  I.  2ó2.,  ři05.  Cf.  Holenky,  Náholeně. 

Na  hoře  Táboře,  tanec.  Vz  Tanec  (3.  dod.). 

Náhorní.  N.  trať.  NZ.  III.  666.  N.  hrnec 
=^  nahoře,  na  jiném  postavený.  1400.  List.  fíl. 
1898.  463. 

NahotoTé.  Aby  byli  n.  1462.  Arch.  XIV. 
IIH. 

Nahoústý.  N.  mechovky,  gymnolaemata. 
Ott.  X.  665. 

NahoYáraé.  Phrd.  XII.  40. 

Nahozuhec.  Vz  Ott.  X.  664. 

Náhrazda  m.  náhrada,  z  vďuto.  Brt.  D. 
n.  187. 

Náhrdelni  (náprsná)  zdoba.  Wtr.  Krj.  I. 
183. 

Nahřediti  se  koho  =^  nahubovati  se.  Phfd. 
1895.  1^14. 

Nahřivač,  e,  m.  =  kotel,  ve  kterém  se 
petrolej  k  čiát'ní  připravený  nahřívá.  Nár. 
list.  1894.  č.  323.  odp. 

NáhřiTka,  y,  f.  =  nápařek,  pařidlo,  Bahe- 
mittel,  n.  Sterz.  L  380. 

Náhrnka,  y,  f.  =  násběrka,  Falbel,  f. 
Sterz.  I.  876. 

Náhrohniček,  čku,  m.  Nár.  list.  1894. 
č.  241.  odp.  feuill. 

Nahý.  Je  mu  hůře  než  nahému  v  trní. 
Šml.  Vn.  67.  Raduj  se  nahý,  nepotrháš  ko- 
šuře.  Mor.  NZ.  V.  545. 

Nahýňaf  =  nahýbati.  Vz  Zmurkati  (3. 
dod.). 

Nachlástati  se  «=  nasmáti  se.  Svábenice. 
Hledík. 

Náchlehni  čeledín.  Arch.  XUI.  7.,  37, 

Náchlehnik.  O  tomto  slově  praví  Bl.  Gr. 
326.,  327.:  veřtatní  slovo,  lépe:  čeledín. 

Nachftápati  někde  =  nadělati  neHstoty. 
Heršpice.  Rous. 

Náchod.  O  pův.  cf.  Hrš.  Nach.  L  20. 

Nachoditi.  Kto  chodí,  n-dí.  Slov.  Nov.  Př. 
126. 

Nachochlený.  Sedcla  n-ná  v  zadku  saní 
(zahalená  žena).  Phld.  1895.  304. 

Náchylně,  prone.  N.  koho  slyšeti.  1418. 
List.  íil.  1896.  103. 

Náizhi  jako:  návsí.  Brt.  D.  II.  436. 

Najatee.  Brab.  53. 

Na,  ci  to  vzal  =  nač  jsi.  Brt.  D.  II.  131. 

Na.  éias  =  najskor,  nejspíš.  Zvolen. 

Najdřevni,  primus.  Ev.  seit.  14.  M.  20. 10. 
(Mnč. ). 

Najedení čko,  a,  n.  To  bylo  n.  (dobré 
jídlo)!  Zďár.  Brt.  D.  II.  345. 

Najedený.  Jsem  n.  jako  sud,  jako  pecka. 
Nov.  Př.  5Í)6. 
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Najednati  —  Náložkový. 


IVaJednati.  Na  tom  jest  najednáno  a  po- 
staveno, abychme . . .  Arch.  XI.  26. 

NaJedoTať  koho  =  pohněvati.  Phřd.  XII. 
669.,  705. 

Nájemný  =  najatý.  Ptal  se,  mám-li  řeku 
n-nou,  abjch  jim  ryb  prodal.  Arch.  XIII.  124. 

Najisti^se  jak.  Najedl  se,  až  mu  za  ušima 
praskalo.  Cejé.  Hledík.  Najedl  se,  až  by  mohl 
na  břiše  blechu  zabit  (do  rozpuku,  po  grg). 
Nov.  Př.  596. 

Najiti.  A  což  tčml  konšely  aneb  námi  mezi 
nimi  najdeno  bude  a  rozděleno.  1417.  List 
fil.  1898.  401.  K  té  potřebé  chci  se  dáti  n. 
Arch.  XIV.  314. 

Xl^mouti.  Za  n.  říkají  u  mor.  Krumlova 
zjednati.  Brt.  D.  II.  219. 

Nl^prvici  =  nejprve,  primům.  Ev.  vid.  45. 
J.  2.  10. 

Ni^samni^prvši.  N.  nástroje.  Phřd.  1893. 
335. 

Najsampnr  =  nejprve.  Phřd.  XII.  72.,  315., 
725. 

Najsandrú  =  nejdHve.  Phřd.  1895.  57. 

Naltro  (=  zítra)  éakaj  ma.  PbPd.  XIV.  676. 

7íajze§puoz  ==  nejspodnéji,  od  zespod.  Háj. 
Herb.  179.  b.  (List.  lil.  1894.  884.) 

Nákabnosť,  i,  f.  N.  rostl.,  epicorallie,  epi- 
petalie.  Am.  Orb.  96. 

Nákarek,  rku,  m.  =  napomenutí.  Dostal 
n.  Světz.  1893.  99. 

Nakatovaný  ==  nahněvaný.  PhM.  XII.  55. 

Nákaza.  Rušení  n-zy.  Vz  Desinfekce.  Ott. 
Vn.  358.  nn. 

Nakazily.  N.  tvárz,  nola.  1400.  List.  fil. 
1893.  463. 

Nakejdaf  =  nakydati.  N.  hnůj  na  vůz. 
Ces.  1.  V.  328. 

Nákepnice,  epiginae,  rostl.  Am.  Orb.  96. 

Naklabati  čeho  =  naklábo»iti.  Brt.  D. 
IL  327.  Cf.  Krabati  (3.  dod.). 

Nakládati  komu  co  =  ukládati.  ,Kup 
dobré,*  n-la  mu.  Phld.  1894.  385. 

Nakládek  =  ohkladek.  Světz. 

Nakladený  čeho  ==  naplnéný,plný.  Voda 
ledu  n-ná.  AlxV.  2208. 

Nákladný  ==  pHznivýy  pomocný.  Tomu 
králi  n-dni  a  příchylni  byli.  Břez.  Font.  V. 
487.  f4450. 

Nakliditi  koně  =  pokliditi,  opatřiti.  GR. 
Nov.  48.,  70. 

NákFud,  u,  m.  ==  sklizeň  žňová.  Jicko.  Brt. 
D.  IL  345. 

Náko  =  nějako.  Sklenné.  Brt.  D.  IL  261. 

NakoledovanÝ.  N.  mouka.  NZ.  III.  580. 
.  Nákolenice.  Kůň  n-cemi  schromlý.  Slad. 
Zen.  68. 

Nákolenky,  nákoleny,  nákolník  =  zbroj 
na  kolena.  XV.,  XVI.  stol.  Wtr.  Krj.  I.  217  , 
605. 

NákolkoTý.  N.  okolek,  Spurkranz.Ptrl.22. 

Nakolomazati  co.  Phfd.  XII.  204. 

NákončL  N.  siříbmé.  Arch.  XIH.  354., 
Půh  IV.  133.  Cf.  Nádkončie  (3.  dod.). 

Nákořenný.  N.  slovo,  prízvuk.  List.  fil. 
1895   80 

Nakosúrený.  N.  bajúzy.  Phíd.  1895. 181. 

Nákotniček,  čku,  m.  N.  zlatý  =  okrasa 
nohy  u  kotníku.  Krs.  Moor.  9. 

Nakovadlno.  Spíše  by  o  nčj  kladivo  a  n. 
stlúkl.  Kosmogr.  83.  b. 


Nákovka,  y,  f.,  vz  Babčice  (3.  dod.). 

Nakřápat  roždí  =  nalámat.  Výcb.  Mor. 
Brt.  I).  II.  845. 

Nakratnnf  =  navésti.  Tento  ho  chcel  na 
inakšie  myšlienky  n.  Slov.  Dbš.  6.  48. 

Nákrčenka,  y,  f.,  Halsband,  n.  Nár.  list. 
1894.  é.  295. 

Nákresna,  y,  f.  N.  tečkovaná,  čtvcrečko- 
vaná.  Nár.  list.  1896.  č.  217. 

Nakrůpéjiti.  Na  všech  tvářích  n-jil  se  pot. 
Svétz.  1896.  106. 

Nl^ut  =»  navnaditi,  navésti.  Val.  Brt  D. 
II.  345. 

NakTackaný  =  naplácnutý.  Phfd.  1895. 
391. 

Nakvákati  čeho  ^  namluviti;  na  koho 
=  ohrati  ho.  ,Vých.  Mor.  Brt.  D.  U.  345. 

Nákvasa.  Cijif  já  pn  tom  starou  n-su  = 
nanečištění.  Bl.  Gr.  ^0.  Protož  svét  v  své 
n-se  bude  kysati.  ChČ.  L.  196. 

NakTasiti  koho  čím.  N-sí  je  zlými  oby- 
čeji. Chc.  m.  s.  III.  11. 

Nakýřený  =  podnapilý.  Brn.  Brt  D.  II. 
345. 

Nakyslavý,  s&uerlich.  N.  jablko.  Kld. 
IV.  62. 

Nalahuditi  se  t  čem  =  naplahočiti  se. 
Vest.  op.  1893.  20. 

Náladový.  N.  článek  o  křesťanských  svát- 
cích. Jan  Váňa.  Pláč.  26. 

Nálep.  A  tak  těmi  n-py  (zevnějškem)  vna- 
die  lid  (roty  mnichové);  Mají  n.  z  zákona  bo- 
žieho.  Ché.  S.  249.,  254. 

Nálepec,  pce,  m.  Ačkoli  tento  n.  napřed 
vždy  běží  (výmluva  a  p.).  Chč.  S.  188. 

Nálepek,  vz  Clopek,  Násep  ^.  dod.).  Se- 
dával na  n-pku  před  domem.  Phid.  1895.  308. 

Nálepný  šíp.  GR.  Nov.  26. 

Nálesi,  trať  ve  Frýdecku.  Vest  opa  v. 
1893.  11. 

Nálet.  Nalif  má  již  Bl.  6r.  175.  za  zastar. 
Nalit  jest  protivnice.  Chč.  m.  s.  70. 

Nalévayka,  y,  f.  =  nalévanka.  Ara.  Orb. 
108. 

Náleven,  vně,  f.  =  nálevna  (v  hosp.). 
Phfd.  1893.  82. 

Nálevka.  N.  na  pivo,  Biertricbtcr,  m. 
Jeř.  —  Arch.  XIII.  176. 

Nálevný  stolek.  Zvič.  Mlt.  45.  Cf.  Nálevní. 

Nález,  rředhistorické  n-zy  na  Mor.  Vz  NZ. 
m.  449.  nn.,  472. 

Nalezač  hor.  1469.  Cel.  Pr.  m.  IL  28.,  71. 

Nálezek,  Erfíndung,  f.  Chč.  xfv.  s.  IIL  100. 

Nalezoves  m.  Nelahozevcs.  Cem.  Pr.  32. 

Nalim,  a,  m.  =  bručivec  indický,  batrachus 
gruniens.  Sterz.  I.  1153.  b. 

Naliti.  Nalial  sa  ako  sud  (napil).  Slov. 
Nov.  Pr.  598. 

Nalivaja,  e,  m.  =  nimra.  Han.  BrK  D.  II. 
315. 

Nalizati.  Kdo  áe  něnaji,  tyn  še  nt^naliže 
(kdo  zmeškal  příležitost).    Mor.   NZ.  V.  542. 

Nalokati  se.  N-kal  se  (napil  se),  ako  pra- 
siatko.  Slov.  Nov.  Pr.  698. 

Nalomozovati  se  =^  namozolorati  se.  Vek. 
Val.  I.  83. 

Naloženi,  n.  =  rozkaz.  Činil  to  z  n-nia. 
Slov.  NZ.  IV.  413. 

Náložkový,  Alzen-.  N.  kopyto,  Alzen- 
leisto,  f. 


Nalpa  —  Náplatek. 
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Nalpa,  y,  f.  =-  ojyice.  Šariá.  PhFd.  1895. 
256. 

Ifalúpit  komu  =»  ŤMbUi.  Val.  Brt.  D.  U. 
3á6. 

Narúdňat  komu  čeho  =^  vyhledati^  vy- 
slíditi.  Brt.  D.  II.  389.  Cf.  liúšňat. 

NamaďarOTaný  =  nahadúrkaný.  Je  proti 
nám  n.  Phřd.  XII.  696. 

Namaeliliti  komu  chrbát  =  namazati, 
Phřd.  1895.  182. 

Namammoniti,  ergcizen. 

Namamoněný  =  opih).  Hranice.  Brt.  D. 
II.  346. 

Namastiti.  N-stím  ti  chrbát  (nabiji).  Slez. 
Nov.  Pr.  591. 

Namadkrtený  =  namlsaný,  N.  týmto  ná- 
lezem. Ph!d.  Xn.  657. 

Namátaný==  umdlený?  Phid.  1895.  410. 

Námateéni  rostliny  »=nákepnice.  Am.  Orb. 
90. 

Námel,  vz  Zátoň  (3.  dod.). 

Námelčiea,  e,  f.  =  jíratka.  Myjava.  Phřd. 
1B95.  444. 

Náměseénik  =  náměstétiik.  Bl.  Gr.  275. 

Náměsečný  »=  ndmesíčný.  1418. 

Wáměstek.  Jozue,  n.  Mojžíšův.  Chč.  S. 
257. 

Námě6ti  m.  náměstí,  st  v  št.  6b.  H.  ml. 
I.  482.,  Dšk.  Jihč.  I.  41. 

Namet  se  Čeho.  Tam  sme  se  naměli  hladu, 
zle,  dobře.  Brt.  D.  U.  346. 

Náměť  =  přistřesek  u  chalupy.  Vz  Ná- 
mitek. 

Námětek  =  menH  dřevo  v  krove,  obyč. 
dřevo,  kterým  se  jiné  nedosti  dlouhé  nasta- 
vuje. Chod.  NZ.  IV.  210.  Cf.  předcház.  Náměť. 

Námětný.  N.  vyšívání  (applikované).  Wtr. 
Krj.  I.  113. 

Námeznik,  u,  m.,  Polizeischwelle,  f.  Ptrl. 
19. 

Námilostniee,  e,  f.  »=»  milostnice.  6R. 
Nov.  24. 

Naminat  se  =  namáhat  se.  Kunšt.  Brt. 
I)   II.  346. 

,  NamitaTOsť,  Sucht,  Neigungzuentgegnen. 
Zen.  listy.  1893. 

Ňamky  =  mlsky.  Dšk.  Jihč.  -I.  12. 

Namladiti  m.  namnaditi  a  to  m.  navnaditi. 
Gb.  H.  ml.  I.  430. 

NámluTa  =  úmluva.  Ze  byste  nějakou 
n-vu  (s  ním")  mieti  ráčili.  Arch.  XIV.  289. 

NamliiTiti.  Svatokupci  vždy  jim  namlú- 
vají  v  uši.  Chč.  8.  321. 

Námluvy  v  Plzeňsku.  Vz  Škar.  46.  Cf. 
Vykl.  Svat.  5. 

NamlynáMt  se  ==»  dosti  mlynářstvím  se 
zaMvati.  Phřd.  XH.  288. 

Namný.  Léčení  n-né  kosti  na  Val.  Vz  Vek. 
Val.  I.  181. 

Namoci  koho  éim,  affícere.  ,1418.  Hmn. 

Namoletka,  y,  f.  =  amoletka.  Čem.  Pr.  62. 

li anad vanouti  komu  co,  entgegenwehen. 
Slow.  39. 

Nanášedlo,  a,  n.  ^=  nanášccí  přístroj,  Auf- 
tragevorrichtung,  f.  Sterz.  I.  800. 

Nandótek,  tka,  m.  =  posiumus  (výškra- 
bek).  Han.  Brt.  D.  II.  346. 

Naneéistiti  hnízdo.  GR.  Nov.  117.  80. 

KoU  :  Dod;ilky  k  Ocz»ko-néin.  slovníku. 


Nanésti  sa  komu  do  vlasov.  Phfd.  1896. 
215. 

Naniihodnica.  Phrd.  1895.  182.  Cf.  násl. 

Naništhodnik,  a,  m.,  Taugenichts,  m. 
Phrd.  XII.  560. 

Nanking,  u,  m.  =  sýpkové  zboží.  Lizn. 

v 

Naňko  =  ňafio,  otec.  Slov.  Zátur. 

Nánosní.  N.  dno,  Auťtragsbrctt,  n.,  v  horn. 
Sterz.  I.  300. 

Nanu  stranu  =  na  onu  stranu.  AlxV.  1476. 

Náocasni.  N.  nohy  (račí).   Am.  Orb.  L05. 

NaoČnik  =  klapka  na  oči  koni,  záklopa. 
Brt.  D.  II.  452. 

Naodkončie,  vz  Nádkončí  (3.  dod.). 

NaokoroYati  se.  Ten  se  n-ruje  (kolečka 
do  kola  natočí).  Slez.  Nov.  Pr.  612. 

Nao vlaky,  návlaky  (u  Selce  na  Zvolen.), 
strokance  (==  stroka  =  pásek,  ve  Spii^i),  svršky 
(v  GemeriJ  =  širší  řemenec,  jejž  v  lýtkách 
otáčejí  a  žlutými  plíšky  pospájejí  a  Jímž  krpce 
k  noze  připevňují.  Vz  Húžvice.  NZ.  III.  -^5. 

Naozajst.  Phfd.  1894.  442.  Vz  Naozaj. 

Nápad  =  statek.  Drží  n.  svého  otce  i  ne- 
chce plátce  býti.  Pňh.  HI.  209. 

Nápaduice  té  summy.  Arch.  XIII.  60. 

Napáchati  čeho:  vražd.   Chč.  Mik.  439. 

Nap^eČka,  y,  f.  <=  druh  uzdy.  XVI.  stol. 
Wtr.  Krj.  I.  634. 

Napajeděný,  Phřd.  1894. 314.,  najedovaný, 
dopálený  nač.  Val.  Brt.  I).  II.  346. 

Napajedla  z  napájeti. 

Napiyedlo,  a,  n.,  favacrum.  01.  cant.  4.  2. 
(Gb.). 

Napájeti  koho  čeho.  Aby  je  n-jel  té  lži. 
Chč.  m.  8.  67.  Napojil  je  svého  ducha.  Chč. 
(Vlč.  Lit.  187.).  Cí.  Naplniti. 

Napapréiti  koho  proti  komu  ==  popu- 
diti, nahněvati.  Phld.  XII.  290.,  653.,  710., 
XIV.  392. 

Naparádit  se  =  nadováděti  se.  Přer.  Brt. 
D.  II.  360. 

Nápařek,  řku,  m.  =  pandlo,  Báhemittel, 
n.  Sterz.  I.  380.  Cf.  Náhnvka. 

Naparstok,  stku,  m.  =  náprstek.  Phřd. 
1893.  431. 

Nápasf,  terror.  Ev.  vid.  132.  L.  21.  11. 

Na]^ať.  Nadalo  mu  =  byl  v  úzkých.  Val. 
Brt.  D.  n.  346. 

Napažit  co  =»  nastrojiti,  narafičiti.  Zábř. 
Brt.  D.  11.  346. 

Napiliti  =  nařezati.  N.  dosek  (prken)  na 
rakev.  PhPd.  XH.  354.  Cf.  Pila. 

Napinadlo.  N.  na  šunku,  Schmkenhalter^ 
-spanner.  Jer. 

Napinati  oči  =s  namáhavě  do  něčeho  hle- 
děti. Brt.  D.  II.  846.  N-lo  mne  =«  chtělo  se 
mi  zvraceti.  Brt.  D.  II.  488.  Cf.  Nápinka 
(3.  dod.). 

Nápinka.  Dostal  jsem  n-ky  ==  chtělo  se 
mi  zvraceti.  Brt.  D.  11.  346.  Cf.  Napínati 
(3.  dod.). 

Nápis,  epigramm.  Vz  Ott.  VIII.  602. 

Napiznouti  =  nahoditi.  Mezi  foSny  na- 
piznuli  hlínu.  Slez.  NZ.  IV.  8. 

Napjeti.  N.  elektřiny  =  různý  její  stav 
na  dvou  hmotách.  Vz  KP.  VIII.  31. 

Náplatek,  tkii,  m.,  Ansatzbrett,  n.  Sterz. 
I.  197.  Cf.  Nástavek.  —  N-tky,  jm.  polí,  která 
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Náplatek  —  Narazgaf. 


b\la  od  vrchnosti  poddaným  na  plat  di  pod 
plat  pouštěna.  Opav.  týd.  1890.  č.  64.  3. 

Vápleenik,  épaulette.  Ott.  Vili.  662.  Cf. 
Nábedrník. 

NaplesnÍTelý.  N.  škarbal.  Nár.  list.  1896. 
č.  114.  odp.  feuill. 

Napliskati  čeho  =  napleskati.  N-ká  tu 
řečí  hojných.    Lomn.    Wtr.  Živ.  c.  I.  896. 

Naplněm  v  Rkk.   Cf.  Mus.  fil.  1896.  230. 

Naplněný  Čím.  Byl  duchem  sv.  n-něn. 
Chč.  S.  167.  —  čeho.  My  jsúce  gtrachov  na- 
plněni tázali  smy  se.  Kbt.  13.  Člověk  n-ný 
proměn;  (Moc)  osiedl  mnohých  n-ná.  Chč.  S. 
12.,  122.  1  byli  n-ni  hněvu.  Ev.  vid.  57.  Luc. 
4.  28.  A  n-ni  sú  všichni  strachu  řkúce.  Ib.  92. 
Luc.  5.  26.  Zacharias,  n-něn  sv.  ducha,  pro- 
rokoval. Ev.  vid.  119.  Luc.  1.  67.  (Mnč.).  Jsa 
hněvu  naplněn  vyšel.  GR.  Nov.  143.  32.  A  na- 
plněna jest  ducha  svatého  Alžběta.  XV.  stol. 
List.  fil.  1896.  89.  Země  všeho  dobrého  na- 
phiěná  hojně.  1487.  Krok  1895.  246. 

Naplniti  co  čeho.  N-ní  je  (srdce)  zlých 
věcí;  Ze  by  se  krve  všichni  n-li.  Chč.  S.  244., 
210.  Ducha  sv.  bude  naplněn  ještě  z  matky 
života.  Ev.  vid.  119.  Luc.  1.  15.  (MnčA  Kotel 
n-niv  smoly;  Ústa  jeho  zlata  sú  n-li.  GR.  Nov. 
104.  16.,  111.  14.  Lačné  n-nil  dobrých  věcí; 
A  ducha  svatého  bude  naplněn.  XV.  stol.  List. 
fil.  1896.  88.,  8d.  Jako  ten,  jenž  n-ní  sud 
smrduté  věci.  Hus.  (L.  f.  1896.  67^ 

Naplhovaci.  Kamna  §hora  n.  Kť.  YIII.  65. 

Náplodni.  N.  listen,  Cl.  Zr&d.  14.,  listenec. 
Vstnk.  II.  570.  N.  část  květu  epigynická,  jako 
kalich,  koruna,  tyčinky  atd.  Vz  Ott.  VIII.  662. 

Napochytre  =  rychle.  Utřela  si  n.  oči. 
PhFd.  1894.  411.,  1892.  684.,  1893.  380. 

Nápoj.  O  pův.  slova  cf.  Gb.  H.  ml.  I.  72. 

Napoleonit,  u,  m.,  nerost.  Sterz.  II.  402. 

Nápolnik,  a,  m.  »»  nájemník  za  polovic 
sklizně;  Byl  ve  dvore  u  p.  Hrušky  n-kem. 
Arch.  XIII.  349.,  416. 

Napomenouti.  O  tvarech  cf.  Gb.  H.  ml. 
I.  106.  Napomínali  z  50  kop.  Arch.  XIII.  457. 
Přišla  napomínat  svého  dluhu.  Ib.  372. 

Nápomoc.  Račiž  mu  býti  n-ci.  Vek.  Val. 
L  126. 

NaponoTierať  sa  =  dosť  se  napotloukati. 
Dost  si  sa  n-ral  po  cudzom  světe.  Phld.  1892. 
579. 

Napoprvnl.  Cejč.  Hledík. 

Nápor  =  náraz.  První  n.  turecký.  Phld. 
1895.  130. 

Naporučiti  komu  co.  Kld.  IV.  179.  aj., 
Lerm.  11.  137. 

Naporudzi  =  polwtove.  Hojnost  dókazov 
stojí  každému  n.  PhFd.  1893. 290.  —  1892.  555. 

Napospol  =  veskrz.  Dědiny  n.  dřevené 
domy  majúco.  Phfd.  1894.  662.  Názvy  n.  do- 
niáceho  póvodu.  Ib.  1892.  176.  (471.). 

Nápověď.  O  strč.  skloň.  cf.  Gb.  Km.  -i.  28. 

Napozatým.  Phrd.  1896.  253. 

Napřáhnouti.  O  pův.  slova  cf.  Gb.  H. 
ml.  I.  81. 

Náprava.  Jus  servile  n.  dictum;  Curia 
foudalis,  quae  alias  vulfr.  n.  dicitur.  Eml.  Urb. 

87.,  78. 

Napravání,  n.  =  napravování.  N.  cest. 
Kol.  W.  86.  b.  (r.  1623.). 

Naprávati  —  napravovati. ~\lg\ío  proti 


komu.  Jde  mi  muža  n.  proti  mne  (popicbo- 
vatij).  PhM.  XII.  667. 

Napraviti.  Co  nelze  n.,  jest  nejlépe  už 
nechat  být.  Slad.  Mak.  60.  Zdali  by  se  n-li 
na  ty  cesty  prvniech  křestanuov.  Ché.  S.  33. 

Nápravka,  y,  f.  ==  osa  pluzná.  Brt.  D.  U. 
447. 

Nápravnik.  Servitores  monasterii,  qni 
vulgo  naprawnicones  dicuntur.  Eml.  Urb.  K-i. 
N.  =  služebník  královský  n.  panský,  který 
dostal  v  odměnu  za  své  služby  částky  po- 
zemků k  pravému  vlastnictví  beze  všech  zá- 
vad. Mtc.  1896.  223. 

Nápraži.  N.  u  chalupy.  Vz  Násyp.  NZ.  III. 
114.  N.  od  práh.  Dob.  Dur.  384.  " 

Napredovať=  »rr»ím6ý/t,  předčiti.  N-val 
vo  všetkom.  Slov.  Phřd.  XII.  134.  (1898.  594.). 

Naprejštélý.  N.  tvář.  Wtr.  St  nov.  126. 

Napremrzati  se  koho  =  dost  se  nazlo- 
biti. Phid.  1895.  83. 

Napřepáé  =  napHč.  Kunšt.  Brt.  D.  H. 
346. 

Napriahnutie,  n.  =  napětí.  Po  veřko- 
dušnom  n.  PhFd.  1895.  735. 

Napriek.  Povést  n.  nápisu  tak  sa  zakoře- 
nila. Phrd.  Xn.  530. 

Napřilet,  u,  m.  N-tkem  sa  trefilo.  Bl.  Gr. 
327.,  o21.  praví:  inepta  vox  m.    Namatlo  so. 

Napřímiti  se  =  natáhnouti  se.  Lerm.  II. 
151. 

Napr08ta(s)tý  =  nezkušený,  nevědomý. 
Na  Píle  na  Slov.  PhFd.  XII.  137.  —  1894. 745. 

Naprsnik,  u,  m.,  thorax,  z  kůže  nebo 
z  malých  železných  kousků^  pnpínán  na  pan- 
cíř (brněnou  košili);  po  česku  slul  plát  (vz 
Plech),  odtud  platnér,  hotovitel  plátů,  ^^'tr. 
Krj.  1.  243.  —  íí.,  prsosiny,  prsotiny  koúské. 
XVI.  stol.  Ib.  634. 

Náprsný.  N.  zdoba.  Vz  Náhrdelní  (3.  dod.). 

Náprstek  Vojta,  f  2./y.  1894. 

Náprstník,  digitalis.  Cf.  Ott.  VIL  526.  nu. 

Napruditi  co  čím:  smyčec  kalaíunou. 
Svétz.  1893.  439.  b. 

Naprzniti.  Aby  jemu  lid  n-nil  tiem  pano- 
váním. Chč.  S.  89. 

Napsati.  Takét  mu  napsáno  (také  umře). 
Bl.  Gr.  297. 

Naptati  se  čeho  ==  vyprositi.  Kld.  III.  45. 

Napúcaf.  Místo  Když  polož  Než. 

Napuénělý  =  nahohtnalý;  nadurdrný. 
Vých.  Mor.  Brt.  D.  II.  346. 

Napuchlý.  Zrak  n-lý  mu  v  Šikmý  civí 
sklon.  Vrch.  Rol.  I.— VI.  83. 

Napnstivo,  a,  n.,  Impraegnirungsmateríal, 
n.  Petrl.  17. 

Narábati  cesto  (tésto).  PhW.  1895.  75. 

Nárada.  N-dou  jeho  vypracoval  pamiituy 
spis  proti  tomu  výčiuu.  PhFd.  1894.  647. 

Na  řádky  =  tanec.  Vz  Tanec  mor.  (3.  dod.). 

Narákošif  sa  =  namluviti  se^  nahesedorati 
.^e.  Do  v61c  sa  n-li.  PhFd.  1892.  624.  Cf.  Rá- 
kosit. 

Náramnosf,  impctus.  Jestliže  n.  sliny  mé 
v  jeho  tvář  propustím  (naň  plivnu).  Alx.  Nach. 
k.  VII. 

Náramný  =  prudký.  Gemer.  Phrd.  18í)5. 
44  i. 

Naranaj kovat  se  ==  posnídati.  Phrd.  1895. 
201. 

Narazgaf  =  nabiti ^  natlouci.    N-pal  jim 


Narazgať  —  Nasrati. 
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do  gatí.  Již.  Mor.  Nár.  list.  1896.  č.  161.  odp. 
feuill. 

Nárazníkový,  Buffer-.  N.  kobyla,  -bock, 
kotouč,  -scheibe.  Ptrl.  10. 

Narážeéka,  y,  f.  =  lopatka  k  naráženi, 
£iiifassschaafel,  f.  Sterz.  I.  754. 

NarážiTě,  andeutend.  Nějak  n.  dodal. 
Světz.  1894.  631. 

Nařeklý.  N.  zem  =  napojená  vodou.  Je- 
víčko. Brt.  D.  n.  346. 

Nařéknút  =»  do  niti  zmoknouti.  Jevíčko. 
Brt.  D.  II.  844. 

Nariadeiiie,  n.  ==  nařízeni.  Fhfd.  1894. 
72.^. 

Nariadiť  »=  upramti;  se  =  upraviti,  obléci 
se.  PhFd.  1895.  215. 

TíaHkáni.  N.  nad  mrtvým.  Vz  Zbrt.  Pov. 
161. 

Nařikatelný.  N.  smlouva.  Ott.  Vil.  842. 

Naříkati.  O  smilování  k  Bohu  n-ká.  Pokr. 
Mrt.  z.  42. 

Naringin,  u,  m.,  v  lučbé.  Vstnk.  IV.  22. 

líařizoirati  m.  nařezovati,  poněvadž  říditi 
jest  z  nediti.  Gb.  H.  ml.  I.  50.,  193. 

Naroc  =  na  ruce,  ndručni  kůň.  Han.  Brt. 
D.  II.  346. 

Nároéltě  =  slavně,  v  VI.  1112.  a.  oprav 
slavné  ve:  schválné.  Cf.  násl.  Náročně. 

Náročitý,  anspruchsvoU.  Phfd.  1892.  327. 

Xároéky  =^  slavně,  oprav  v :  schválně.  N. 
utéká  z  domu.  Pbřd.  1894.  466.  Dakton  ho 
(šíastie)  n.  odháňajú  od  seba.   Ib.  1892.  686. 

INároéně,  náročno  =  náročky.  N.  si  to 
místo  vybrala.  Phfd.  1893.  45.  N-no  ho  tam 
priviedol.  Ib.  1894.  298. 

Národ.  N.  z  národa  svojho  povstává.  Sldk. 
PhM.  XII.  321. 

Narodeniatko,  a,  n.  =:  novorozefiátko. 
PhM.  XII.  642. 

Naroditi,  narozovati  se.  1418.  Mš.  (Florian, 
nik.).  N-dil  sa  80 zubama  (jez vlčího  hnízda). 
Slov.  Nov.  Pr.  634. 

Národni  =  veliký,  ohromný,  důkladný.  To 
je  n.  fůra.  Mor.  Rous. 

Národohospodářský.  Dle  Vést.  I.  38. 
lépe:  národnohospodářský. 

Národomorny  centralismus.  Nár.  list. 
1896.  č.  101. 

Národostně.  Místo  n.  ohrožené.  Vést.  1896. 
148. 

NárodovČiti  ==  jako  národovec  se  chovati. 
PhM.  1895.  747. 

Národstvi  jest  heslo  rnárodá  vůkol).  Jg. 
v  Kramer.  Novinách.  1818.  25./4. 

Narodzenča  =  narozenec.  N.  s  dlhými 
vlasmi  na  hlavě  skoro  umře.  Phfd.  1894.  713. 

Nárok  :=  obviněni.  Nemohli  na  něho  pro- 
vésti, by  vinen  byl  tím  n-kem.  Arch.  XIV.  58. 

NaroTnái|i.  Lepší  hubené  n.  nežli  tučný 
proceas.  Vz  Ces.  1.  V.  30. 

Narozeni.  Zvyky  atd.  při  n.  d.těte.  Vz 
Duf.  3.  nn.  N.  Krista  Pána  (hra  vánoční). 
Vz  NZ.  IV.  125.  Na  boží  n.  o  hubu  otevření 
(je  den  delší).  Gb.  H.  ml.  I.  Na  boží  n.  o  blcsí 
převaleni.  Duf.  242. 

Narozovati  se.  Vz  Naroditi  se  (3.  dod.). 

Naftek  =  náHtek.  Brt.  D.  U.  207. 

Naručest  =  náhle.  Ku  svuu  vzplála  vášní 
n.  Vrch.  Rol.  XXin.-XXlX.  102. 

Nárucnice  ==  ruM  pouta.  NZ.  III.  510 


Nár&dek  m.  národek  zavrhuje  Brt.  v  Ruk. 
94. 

Nařúchati.  N-chá  ti  polenem  do  chrbta 
(nabije).    Nár.  list.  1896.  č.  174.  odp.  feuill. 

Náruka,  V)  f-  =  náruční  strana.  Kňu 
chodí  pod  n-kuiu.  Laš.  Brt.  D.  II.  340. 

Narumpat  někomu  =  vybiti.  Jevíčko.  Brt. 
D.  11.  346. 

Nárilt,  náruř,  náryt  >=  nárt.  Doudl.  Kts. 
10. 

Nar&zno.  Háj.  Herb.  54. 

Náruživý.  O  pův.  slova  cf,  Jag.  Arch.  XVI. 
3.  4.  Heft.  410. 

,  Narváéov   a   Navráčov  z:    Na   Rváčově. 
Cern.  Př.  36. 

Naryti.  Kde  ťa  nechcú,  ta  sa  nenarývaj  (ne- 
vtírej).  Phfd.  1893.  699. 

Naryzlý.  N.  hříva.  Kub.  Rol.  73. 

Násad,  cf.  Lnice  (3.  dod.). 

Násada  u  saní  =:přični  dřevo,  jež  spojuje 
sanice.  Brt.  D.  II.  451. 

Násadek,  dku,  m.,  vz  Slavík  (3.  dod.). 

Násádnice  n.  sedlo  hoblíku.  Vz  Ott.  XI. 
418. 

Nasalovaný.  N-né  samohlásky  am,  om 
atd.  Mtc.  1896.  203. 

Nasazený  čeho.  Zahrada  rozličných  šté- 
pov  n-ná.  GR.  Nov.  60.  Cf.  Naplnéný. 

Náseč  =  strouhdč  na  děláni  dřevěných  ko- 
rýtek. Chod.  NZ.  m.  21.  Cf.  Koplice,  Skoblík. 

Naseděný.  N.  vejce.  Mtc.  1893.  303. 

Násep  ==  vyzdéný  nízký  taras  plochými 
kameny  vydlážděný  táhnoucí  se  podle  delší 
stěny  do  nádvoří,  jinak:  zábrež,  záhrohek,  zá- 
praži, záprseň,  zásep,  zástěnek,  nápraži,  ná- 
lepek, násp,  náspa,  pohrádka  (laš.),  předsi- 
nek  (val.).  Brt.  D.  U.  434.  Vz  Ott.  VIII.  7.  b. 

Nasésat  =  zvědavě  nahližeti.  Han.  Brt.  D. 
U.  47.  Cf.  Natýsať. 

Naseliválni.  N.  posel.  Kat.  z  Zer.  I.  85.,  L. 
posil.  n.  44. 

Naskočiti.  N-čil  na  mňa  ako  jašter  (vy- 
jel si  na  mne).  Slov.  Nov.  Pr.  616. 

Naskutku  ==  hned.  N.  ho  vyplatili.  PhFd. 
XII.  494. 

Nasladéni,  n.  Poetické  n.  Phřd.  1891.  738. 

Následovný.  O  n-ná  trojice,  o  adoranda 
trinitas.  List.  fil.  1895. 438.  —  čelio.  Lid  n-ný 
dobrých  skutkuov.  Chč.  S.  82. 

Nasleplý.  N.  tabule,  okno  =  nečisté,  po- 
prášené, našlé  a  p.  Světz.  1894  94.  b. 

Naslydeti  se  čeho.  Lcrm.  II.  136. 

Násměšlivý  =«•  posměvačný.  N.  úsměv. 
Phfd.  1894.  732. 

Nasmntniie.  N.  dodávala.  Světz.  1894. 
375.  a. 

Na-s-neděli.  Necháme  si  to  n-li.  (Vzácný 
příklad.  Slyšel  jsem  jej  v  Budiškovieích  na 
Dačic.  Brt.  D.  II.  290.)  Cf.  Předložky  složeué 
(3.  dod.). 

Nasnopaný  =  našlo  pany,  opilý.  Han.  Brt. 
D.  II.  317. 

Násobitel,  e,  m  Akk.  sg.  -tele,  nom.  pl. 
-lé.  Sold.  11. 

Násp,  náspa,  vz  Násep  (3.  dod.). 

NaspoHti.  Naspoř  p.  Buh,(říká  příchozí 
do  domu,  kde  se  peče  chléb).  Ces.  1.   V.  232. 

Nasprostastý=/^r*7iw?í/>ro^ý.  Phld.  1895. 
261. 
.    Nasrati.    Naseruť  jim  prve  v  jich  linlla, 
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než  jim  Vyšehradu  postoupím  (řekl  král  Zig- 
mund).  Břez.  Font.  V.  435. 

Nasredeno  =  srdnatě.  Odsekla  n.  Phfd. 
1894.  384. 

líastasiti  se  komu  «»  namanouti.  I  n-sil 
sejí  čert.  Vek.  Poh.  189. 

Nástava.  N.  elektromagnetů.  EP.  Vin.  152. 

líástěnník,  u,  m.  =  ndsténkář.  Ott.  XI. 
419.  a. 

Nástin  m.  nástén.  Gb.  H.  ml.  I.  198. 

NástojčiTO.  N.  ríekol  chlapček.  PMd. 
1894.  277. 

NástoJéiYOSf,  ii  f •  =  naléhavosf.  Taká  n. 
sna.  Phld.  XU.  188.  Budou-li  mat  dosf  trpě- 
livosti a  n-sti.  Phld.  1893.  228.  (318.). 

líástojiti  =  naléhati.  N-li  ukrutníci.  PhM. 
1894.  506.  (1892.  490.,  1893.  674.). 

Nastojte.  VBl.  6r.  179.  čteme:  N.,  zastar. 
Nékterí  ještě  říkají  nestojte.  A  žvatlavé  Mo- 
ravky řdcají  inepte  nestůjte!  Nastoju  praes. 
Zaniklý  imper.  nastojte  proměněn  ve  volací 
slovce  a  propadl  i  změně  hláskové:  nestojte. 
Gb.  H.  nfi.  L  122. 

Nastoknutý  »  nastrčený.  Phld.  1895. 785. 

Nástraha.  O  pův.  slova  cf.  Gb.  H.  ml.  I. 
84.   79. 

Nastrčiti.  Nastrč  uši.  PhZd.  XIV.  257. 

Nástrešnik,  u,  m.,  Schirm,  m.  Phrd.  XTTI. 
751. 

Nástrk,  u,  m.  N.  podkrovní  či  okapový, 
Dripphaken,  m.;  v  šermíř.  Arrét.  Sterz.  I. 
704.  a.,  249. 

Nastrkáyačy  e,  m.,  Bestecker.  Sterz.  I. 
471.  a. 

NastrkoTaé  v  prádelně.  Nár.  Ust.  1896. 
č.  92. 

Nastmulý.  N.  pohled,  úsměv.  Světz.  1894. 
126.,  427.  a. 

Nástroj.  Edo  ví,  pod  jakým  n-jem  to  je 
=jak  je  to  nastrojeno.  Záp.  Mor.  6rt.  D.  Ů. 
847. 

Nastrojiti.  Aby  si  dal  hada  n.  »=  ustro- 
jiti. Brt.  D.  n.  95. 

NástQjp  =  důraz.  Slabika  pHzvučná,  jež 
se  zvyšuje,  má  i  n.  Hněvkovský.  List.  fíl. 
1894.  165. 

NástupnictTi  na  trůn.  Oel.  Pr.  m.  II.  447. 

NastýKati  =  nastrkati.  Toho  (pazdeřf)  sa 
jej  (lišce)  do  kožucha  n-lo  (nabralo).  Pnfd. 
XII.  721. 

Násndek,  vz  Kávěta  (3.  dod.). 

Nasudzit  komn  co  =»  poručiti.  ŠaryŠ. 
Nár.  list.  1896.  č.  72.  feuill. 

Nasvál  m.  naschvál.  Gb.  H.  ml.  I.  462., 
Dšk.  Jihč.  I.  36. 

NasYětiti.  N-til  přílišné  množství  kněžstva. 
Chc.  S.  293. 

NasYOd,  a,  m.,  míst.  jm.  v  Nitran.  Phfd. 
XII.  427. 

Nasycený.  Dokud  mozku  hlavy  nebudu 
n-ni.  GR.  Nov.  158.  31.  Cf.  Naplněný.  Posílil 
se,  jakoby  všech  krmí  byl  n-cen.  Ib.  119.  12. 

Násyp,  vz  Násep  (3.  dod.). 

Nasýpáni.  N.  peřin.  NZ.  m.  11. 

Nasytiti  koho  čeho :  chleba.  Ev.  seit.  36. 
Marc.  8.  4.,  Ev.  vid.  92.  Luc.  16.  21. 

Náš.  Skloňování  u  Letovic, ,  Zábř.,  Slavk., 
Brn.,  Tišn.,  Kruml.,  Kunšt.,  Zďár.,  Jemnice 
vz  v  Brt.  D.  II.  105.,  137.,  149.,  172.,  192., 
217,,  238.,  256.,  272.    Když  dáš,  jsi  náí.   Us. 


NaSčerehati  «»  načechrati.  Heršpice.  Rous. 
Cf.  Načachóřiti. 

Nádčeva  m.  návštěva.  Mor.  Brtch. 

Nadeptati  komu  eo.  Kole.  67. 

Nadeptávaě,  e,  m.,  Einbláser,  m.  Sterz.  I. 
761. 

Nádeti.  Na  smrť  sě  našívají.  Pass.  mus. 
Duch  božie  nášeše  sě  nad  vodami  (Št.  má: 
vznášel  se  na  vodách).  Ze  stár.  překl.  bible. 
NáŠieše  sě  duch  božie  nad  vodami.  Bibl. 
olom.  —  Seyk.  Ruk.  18. 

Našho  =  našeho.  Straň.  Brt.  D.  I.  87.,  42. 

Nášijek,  jku,  m.  Ku  krátkým  saniam  ko- 
niari  potřebuj  ú  tak  řečené  n-ky,  tie  koňom 
na  krkoch  visia  a  na  nich  koně  nosia  oje. 
Phld.  XI.  692. 

Nadinee.  Tohoto  slova  neschvaluje  Bl.  Gr. 
88.,  maje  je  za  vocem  agrestem  a  doporučuje: 
je  náš,  z  našich.  Na  str.  90.  praví,  že  páchne 
selštinou.  —  N.  =  Slovan.  Ve  Šviháčině.  Brt 
D.  n.  520. 

Nádivek.  N.  k  něčemu  nastaviti.  Lomn. 
(Wtr.  Ziv.  c.  931). 

NadkrabOTadlo,  a,  n.,  Rimpler,  m.  Sterz. 
n.  749. 

Nádlapek.  N.  z  boty,  ze  střevíce.  NZ.  III. 
325.  Jest  každému  za  n.  Nov.  Př.  573. 

Nádlik.  O  pův.  slova  cf.  Gb.  H.  ml.  1. 150. 

Nadmu  »  našemu.  Straň.  Brt.  D.  1. 37.,  42. 

Našskosť.  N.  tohoto  slova.  Phfd.  1893. 
349. 

po  naSsku.  Bl.  Gr.  200. 

Našský  =  naěe,  domáei.  ^.  měna.  PhTd. 
Xn.  613.  Našská  »=  kořalka.  Gastujú  sa  naš- 
skú.  PhM.  1895.  25. 

Nádti.  Zde  je  ^  m.  «  měkkosti  —  stie  = 
štie.  Gb.  H.  ml.  I.  512. 

Nadtipiti.  N.  kuoru  stromu.  Háj.  Herb. 
19.  a. 

Naštojce  =  neštovice.  Chod.  Gb.  H.  ml.  í. 
148. 

Naštrhenie,  n.  =  ostych  P  Ja  sa  neokúňam 

Í neváhám)  sdělit  jich  bez  n-nia  všetkym  vám. 
>hrd.  1893.  495. 

Naštrbit  co.  PhM.  1895.  810. 

Naduehorit  si  vlasy.  PhM.  1898.  747. 

Nať.  O  strč.  skloň.  cf.  Gb.  Km.  -i.  37.  N. 
mají  zemáky.  Brt  D.  II.  509. 

Nátaha,  natázka,  y,  f.  =  těžká  práce.  Brn. 
Brt.  D.  n.  347. 

Natahaéky^^  punčochy  vrapované,  dlouhé, 
ze  sukna  ušité.  Brt.  D.  lí.  470. 

Natáhlý  «=  vychystaný.  Už  som  bol  n.,  že 
pdjdem,  ale  som  sa  spákel.  PhM.  XII.  569. 

Natáhnouti.  Poněvadž  o  statky  mé  se 
natahují  (k  nim  se  táhnou,  je  sobě  přivlast- 
niti chtějí).  1568.  L.  posil.  I.  21.  Nikdo  nan 
Í statek)  právem  se  nenatahoval.  Ib.  I.  84. 
r.  1568.). 

Natajkati  ==  natýkati.  N-li  su  vrbí  na 
mezi  (nasadiliV  Arch.  XIII.  245. 

Natárati.  N-li  nám  ženy  (namluvili  jim). 
PhM.  1895.  3. 

Natážka,  y,  f.,  vz  Nátaha  (3.  dod.). 

NatemoYati  co  kam.  N.  mezi  sténv 
řklády)  mech  (při  stavění  chalup).   NZ.   11. 

Nátěr.  O  pův.  slova  cf.  Gb.  H.  ml.  I.  79. 
NátehOTica,   e,  f.,  cynopodium  vulgare. 
Slov.  Mtc.  1894.  108. 


Natiehnoati  —  Návštěvna. 
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Ifatielmonti.  Seyk.  Ruk.  111.  nn. 

Natiskatl  sa  =  dotiraH  se.  Phid.  XII. 
136.  —  eo  komu  =  vnucovati.  Svoje  pre- 
svedčenie  ďakomu  n.  Ib.  145. 

If  átka.  N.  nátkoucí  ^ři  zažehnávání).  Duf. 
292.  Vz  Nádcha  (i  dod.).  N.  chodívá  (sleze 
celé  tělo\  lámavá,  trhavá,  pichavá,  žlutá,  černá, 
zbnilá,  Krevní,  žilni  atd.  N.  bílá  =»  rozedrané 
nohy,  živé  maso.  N.  se  mu  složila  do  nohy. 
Brt.  D.  n.  488.  —  N.  «  (vrbové)  proutí? 
A  když  jsme  ty  meze  rozdělili,  tu  sú  nám 
nátek  kázali  nasekati  a  já  je  pak  vytýkal 
(zasazoval  jako  mezníky).  Arch.Xin.247.  aj. 

liatka,  y,  f.,  mňatka,  mentha  pulegium. 
Léčení  jí  na  Val.  Vz  Vek.  Val.  I.  156.  Koní 
ň.  —  bylin  matka.  Ib.  155. 

NátkoYiea,  e,  f.,  mentha  arvensis.  Brt. 
D.  n.  505.  Léčení  n-cí  na  Val.  Vz  Vek.  Val. 
I.  156.  —  N.,  rostl.,  vz  Gistica  (3.  dod.). 

Nátlaé,  e,  f.  =  mozol.  Val.  Brt.  D.  n.  488. 
Natláčeti  naé,  einen  Druck  ausiiben.  Us. 
Šd. 

Nátonisko,  a,  n.  =  místo,  kde  se  dřeva 
Hipou.  Brt.  D.  n.  317.  Cf.  Nátoň. 

Nátonnik,  a,  m.,  vz  Stří^íček  (3.  dod.). 

Natresnutý  =  narušený.  Život  v  dome  bol 
n-tý.  PWd.  1^.  27. 

NBtriumdiethylmalonoYý.  N.  kyselina. 
Vstnk.  m.  411. 

Natriumfenylmerkaptan,  u,  m.,  v  lučbě. 
Vstnk.  m.  409. 

Hfatriummalonoirý.  N.  kyselina.  Vstnk. 

III.  6. 

Natiiumstearat,  u,  m.,  v  lučbě.   Vstnk. 

IV.  18. 

Xatriamsiiperoxyd,  u,  m.,  v  lučbě.  Vstnk. 
IV.  19. 

Xatriumsuperoxydhydrat,  u,  m.,  v  lučbě. 
Vstnk.  IV.  19. 

Natroutlti.  Podešev  (obuvi)  byl  již  na- 
troucen.  Arch.  XIV.  470.  Kterýchž  žádný  vichr 
natnicuje,  quos  nullus  turbo  concutit.  1418. 
List.  fil.  1^.  112. 

Naturallstieký,  naturalistisch.  N.  ráz  mal- 
by. NZ.  m.  243. 

Natýsat,  vz  Nasésať  (3.  dod.). 

Naučilosť,  i,  f.  Poče  spravovati  (zemi'^ 
n-stí  otce  svého  (jak  se  od  něho  naučil).  Štilt. 
103. 

Nančlti.  Všetko  nás  naučíš.  PhId.  1896. 
130. 

Nauka.  Of.  Dob.  Dur.  370. 

Naukoflderiiý.  N.  reč,  Unterrichtssprache, 
f.  Phřd.  Xn.  322.,  460. 

Naumite  =^  n^Mmiife.  Třeb.  Lobk.  1517. 

NáuSka  =  zlaté  n.  perlové  pletivo,  které 
krylo  uěi  zen.  XV.  stol.  Wtr.  Krj.  I.  102.  nn., 
NZ.  IV.  418.  Vz  Záuška  (3.  dod.). 

Náudniee,  vz  Záuška  (3.  dod.).  Když  šá- 
tek do  týla  zavázaný  nad  ušima  s  obou  stran 
do  předu  polokruhem  trčí,  zavázán  jest  na 
n-ce.  Brt.  D.  n.  466. 

Naudnik,  u,  m.,  vz  Záuška  (d.  áoá^. 

NaTB.  Vz  Krok  (nový).  I.  28.  a  VL  267. 
Cf.  o  pův.  slova  také  6b.  H.  ml.  I.  74.,  o  strč. 
skloň.  6b.  Km.  -i.  18. 

Nayádéei.  N.  cívka  stroje  elektrického. 
KP.  Vm.  97. 

NaTádědlo,  a,  n.  Magnet  takový  nazýváme 


n-dlem,  kdežto  cívky  s  jádr}'  nazýváme  na- 
vodičem  či  induktorem,  také  armaturou  (stroje 
dynamoelektrického).  KP.  VIII.  68.  N.  svo- 
diče  (u  elektr.  stroje).  KP.  Vm.  109. 

NavadHti  eo  na  koho.  Vz  Zvadnti  (3. 
dod.). 

v 

STavara  (slov.  ndvara),  y,  m.  =  nemka, 
nimra.  JevíČKO.  Brt.  D.  II.  o47. 

NaTátina.  N.  písku,  Danen.  Ott.  VII.  194. 
Cf.  Duny  (3.  dod.). 

NaTatrať.  Navatrali  si  ohňa  (rozdělali). 
Phřd.  1895.  3.  Cf.  Navatfíti. 

Návaz.  Nošení  n-zů,  ligatur,  amuletů.  Cf. 
Zbrt.  Pov.  47.,  48. 

Navela.  No  keď  je  tak,  povie  n.  Slov. 
Phld.  1894.  679. 

Nayeriť  si  co  =  na  dluh,  na  úvěr  vzíti. 
Naveril  si  za  30  zl.  pálenky.  Phřd.  1894. 267. 

NáYěsek,  sku,  m.,  vz  Halže  (3.  dod.). 

NáTěsť,  vz  Návěta  (doleji). 

NaTéstl  eo  kam.  Osnovu  na  vratidlo  n. 
Vz  NZ.  IV.  38. 

Návěsti.  Zřetedlným  následovníkem  du- 
chův návěstích,  manifestus  necromanticus. 
Enns.  112.  a. 

NáYéstni  =a  signálový.  Signál-.  N.  závěr. 
Signál verschluss,  m.,  vůz,  stroj.  Ptrl.  22. 

Návěta,  y,  f.  =-  návěst.  Od  r.  1853.  Krok 
1896.  45.  Propověď  hořejší  a  dolejší  n.  ho- 
řejšek a  dolejšek  n.  násudek  a  zásudek  n. 
návěsti,  nověji  návěty.  Ib.  85. 

Návidlie  sena.  PhM.  1893.  607. 

Navidlovadlo,  a,  n.  «=  navijadlo.  KP.  Vin. 
408. 

NavidomoČi  =*  očividně,  potmě.  N.  šediví: 
To  n.  škodí.  Phřd.  1893.  650.,  112.  —  1892: 
466.,  1894.  237. 

Navirati.  Kdo  má  strach,  tomu  n-rá  (na- 
hánO-  Kunšt.  Brt.  D.  H.  347. 

Návis,  u,  m.  =  svah.  V  Liptově.  Phld. 
1894.  254.  —  N.  =  vyvýšenina  na  polní  ce- 
stě vodou  prohloubené.   Han.  Brt.  D.  n.  347. 

Navjekameil  =  na  věky  amen.  Oestr.  Mon. 
(B6hm.l  I.  494. 

NáTiadni,  přelož,  z  něm.  Anwalt.  Vést. 
I.  36. 

Návlaky,  vz  Naovlaky  (3.  dod.). 

Návni.  Zažehnávání  n.  kosti  na  mor^  Ho- 
rácku. Vz  Duf.  294.  Také  nácká  kosf.  Oern. 
Př.  81. 

Navodiě,  vz  Navádědlo  (3.  dod.)  a  KP. 

vm.  17. 

Návodný.  N.  cívka  u  stroje  elektrického. 

KP.  vm.  77. 

NáTOJ,  e,  m.  =  čásf  předku  tkotdlcovského 
stavu,  Brt.  D.  H.  455. 

Navrápený,  vz  Nabíraný  (3.  dod.). 

Návrati,  n.  =»  kolna,  laš.  podjezd,  podjizd. 
Brt  D.  H.  436.  —  N.  =  stříška  nad  vraty. 
Slov.  Ib.  347. 

Navrátivý.  N.  voda,  která  víříc  se  vrací. 
V  Herálecku.  NZ.  m.  343. 

NaTTchoTaný.  N.  míra.  Ev.  seit.  28.  Luc. 
6.  38.  (Mnč.Y 

NavTOnbiti  něeo  =  vruby  do  něčeho  udě- 
lati. Snm.  I.  379. 

NavStěviti  v.  navštíviti,  dle  Bl.  Gr.  276. 
obé  dobré. 

NávdtěTiia.  Jdu  do  n-ny.  Kká.  Pus.  56. 
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Návštěvník  —  Nedbalkyně. 


Návštěvník.,  Phfd.  ib95.  748. 

Navštíviti.  Ze  Buoh  n-vil  lidu  svého.  Ev. 
seit.  36.  Luc.  7.  16.  (Mnč.).  N.  někoho  psa- 
ním (psáti  mu).  1566.  L.  posil.  II.  74.  Skrze 
psaní  někoho  n.  Kat.  z  Zer.  I.  38.,  117.,  20. 
a  i.  —  O  pův.  slova  cf.  Gb.  H.  ml.  I.  72. 

Nayseiii  m.  nejsem.  Háj.  73.  a. 

Nazal,  a,  m.,  míst.  jm.  na  Slov.  Phfd.  XII. 
74. 

Nazatím  =  zatim.  N.  bude  nás  dcera  ži- 
viti. Kld.  IV.  237. 

Nazdáreček,  čku,  m.,  zdrobn.  nazdar. 
íSvětz.  1895.  602.  c. 

Naze  něco  jmenovati.  ChČ.  Mik.  495.  To 
na  tě  n.  a  zjevně  mluvie.  Ib.  415.  V  List.  fil. 
1895.  93.  jsou  dva  doklady  ze  strč.  uvedeny. 

Nazlglaf  =  natHti,  namazati.  Vz  Ziglati 
(3.  dod.).  Brt.  D.  II.  426. 

Nazlas  m.  nazhlas,  h  odsuto.  Kunšt.  Brt. 
D.  11.  234. 

Nazlomkrky.  N.  utékali  sme  za  výstre- 
lom.  Phrd.  Xn.  535. 

Naznati  komu  =»  převzditi  mu.  Již.  Mor. 
Nár.  list.  1896.  é.  161.  odp.  feuiU. 

Nazpaměť.  Dobrý  tvar.  Vz  List.  fil.  1894. 
218.  (Gb.)  a  Mus.  1894.  162.  (Vodička). 

Nazpat  =  nazpět.  Jedúce  nazpat.  1684. 
L.  posil  L  74. 

Nazpátek.  O  pův.  slova  cf.  Gb.  H.  ml.  I. 
107. 

Nazvihřeti  se  =  nahubovati  se.  Dosti  se 
pro  ně  (dříví)  nazvihře,  než  nám  je  dá.  1520. 
Kutu.  šk.  2. 

Nazvod,  a,  m.,  míst.  jm.  v  Nitransku.  Ph!d. 
XII.  74. 

Nazývati  m.  vzývati,  zastr.  Praví  Bl.  Gr. 
176. 

Nažachořený  =  nadrchaný,  načechraný. 
Brt.  D.  n.  468. 

Nážitek,  tku,  m.  =  nářitek.  N.  trávy.  Nár. 
listy.  1894.  č.  204. 1.  odp.  feuill. 

Nažltkavý.  N.  suknica.  Phfd.  1895.  214. 

Nažmouenlý,  vz  Nadmouchlý  (3.  dod.). 

Nažuhrif  sa  =  nazlobiti  se.  PhFd.  1896. 
168. 

Ňc  =  nic.  Gb.  H.  ml.  I.  228. 

nd  m.  n,  d  vsuto:  ukondejšit,  Anda,  An- 
dula, Janda,  Gb.  H.  ml.  I.  409.,  kalafunda. 
Dšk.  Jihč.  L  16. 

ndl  m.  n/,  d  vsuto:  spandlivý,  tendle.  Gb. 
H.  ml.  I.  409. 

ndp  m.  nrf  d  vsuto:  pondrava,  Jindra.  Gb. 
H.  ml.  I.  408. 

-ne  mění  n  v  «  v  nářečích  východních  a 

fíše  se  ně:  hrnec,  klakně  (klekne).  Brt.  D. 
.  97.,  40.  (Gb.  H.  ml.  I.  370.,  371.).  Na  Slov. 
čte  se  ne  jako  ně:  neduch  —  něduch.  Nár. 
list.  1896.  č.  105.  odp. 

-ně  mění  se  u  Morkovic  v  -ni:  do  studni. 
Brt.  D.  II.  62. 

Neapulský  ==  nea polský.  V.  Kal.  86.  a  j. 

Nebe.  O  skloň,  u  Tisň.  vz  Brt.  D.  U.  189. 
Gt.  pl.  nebij.  1418.  Hymn.  (List.  fil.  1895. 
219.).  Spíná  roke  k  nebi  (směje  se  mlynář 
na  vodě  mlynáři  na  větráku).  Tvarožná.  Hle- 
dík. Co  z  neba  padá,  neškodí  žádnému;  Do 
neba  nepřijdu  a  do  pekla  mám  ešče  čas.  Mor. 
Ces.  1.  V.  422.  Co  cnce  kdo,  v  tom  své  nebe 
má.  Krs.  Moor.  33. 


Nebelec,  Ice,  m.,  vz  Nebylý  (3.  dodA 

Neberodný.  N.  děva.  Krs.  Moor.  13.  Cf. 
Neberodý. 

Nebesa.  O  pův.  slova  cf.  Gb.  H.  ml.  L  19. 

Nebesklon,  u,  m.  V  dálném  n-nu.  Cop.  41. 

Nebeskosf.  Krs.  Moor.  33. 

Nebe  vstoupeni.  Na  n.  msto:  na  na  nebe 
vstoupení.  List.  fil.  1893.  465. 

Neoevzletný.  N.  Pegasus.  List.  fil.  1894. 
9.,  Počat.  čes.  básnic.  (Éf.  Pal.). 

Nebezpečenství.  Kdo  je  v  jakém  n.,  jest 
jako  mezi  kladivem  a  nákovadlem.  Arch. 
XII.  9. 

Nebezpečí.  V  n.  se  dobrá  rada  často  lépe 
vděčí.  Vrch.  Rol.  XI.  123. 

Nebista,  y,  m.,  pl.  -sté  =  obyvatel,  pří- 
vrženec nebe.  Krs.  Moor.  96. 

Neblttditelný.  O  tomto  slově  praví  Bl. 
Gr.  286.,  že  jest  špatné. 

Nebo  =  že,  poněvadž.  Ale  on  vece:  Nebo 
prorok  jest.   Ev.  vid.  65.  Job.  9.  17.  (Mnč ). 

Nebodaj  =  ne  Bok  daj.  Phíd.  1894.  257., 
274. 

Neboj!  hovoří  sa  na  mnohých  stranách 
Slovenska  a  má  smysel  ako  citoslovce.  Phfd. 
1896.  819. 

Neboj atý.  Jim  (pánům)  jest  dáviti  mocí 
zpupnost  n-tú  takových  hřiešníkuov.  Chč.  S. 
143. 

Nebosklon  =  nébesklon.  PhM.  1894.  93., 
1896.  201. 

Nebozez,  z  sthněm.  nabagér.  Vz  Gb.  H. 
ml.  I.  124.  Hledí  na  n.,  a  vidí  dláto  (šilhá). 
Mor.  NZ.  V.  545. 

Nebožky  =  nebožtik.  PhM.  1893.  379., 
1894.  722, 

Nebožský.  Chč.  Mud.  439. 

Nebrz,  nébrzo.  Vz  KozelníČek  (3.  dod.). 
Bude  mu  nebrzo  100  let.  Na  Zábřežsku  na 
Mor.  Mtc.  1893.  202.,  Brt.  D.  II.  285. 

Nebylý.  N.  člověk  ==  nevyvinutý,  tupo- 
hlavý, nebelec,  budiž  k  ničemu.  Záp.  Mor. 
Brt.  D.  II.  347. 

Nebytenství  =  nebytenstvo.  Sterz.  I. 
649.  a. 

Nebytnosf.  Komužby  úřad  v  n-sti  rych- 
táře poručený  byl.  1597.  Mtc.  1894.  153. 
V  naší  n-sti.  1653.  L.  posil.  I.  65. 

Nécik,  netiky  u,  m.,  láska,  adianthum  ca- 
pillus  Veneris,  rostl.  Brt.  D.  n.  499. 

Necky  =  kolébka.  N.  dole  ploché,  do  nichž 
se  v  peřinkách  děti  kladou  místo  kolébky. 
Chod.  NZ.  m.  13. 

Neetný  =  nemajM  v  sobě  žádných  kovů. 
N.  skála,  taubes  Gestein.  Phřd.  1893.  299. 

Nečača,  dle  Bača  ==  nimra.  Han.  Brt  D. 
II.  347. 

Nečas.  To  je  člověk  k  n-su  =*  budiž  k  ni- 
čemu. Han.  Brt.  D.  II.  347.  Po  n-se  nemáš 
vole.  Slov.  Nov.  Pr.  265. 

Nečekané  =  neočekávané.  Phfd.  1895. 365. 

Nečilosť,  i,  f.  N.  dojmů.  Krejč.  Psych.  51. 
,  Nečistec.  Očistec  —  nečistec.  157i.  Wtr. 
Ziv.  c.  892. 

Nečkole  =  ni/ni  hU.  Dšk.  Jihč.  I.  38. 

Nedakdo  m.  ledakdo.  Brt.  D.  I.  14.  (zlin.). 

NedancoTát  é,  f.  Slíbenec  vlastní  bratr 
N-vé  (sliby  se  nevyplňuJO-    Phrd.   1893.  699. 

Nedbalkyně.    Kat.  z  Zer.  I.  47.,  U.  193. 


NedbaC  —  Nejemný. 
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Nedbaf.  On  by  nedbal  sa  oženit,  dvby  ho 
která  chtéla  =  rád  by  se  oženil.  Val.  Brt. 
1>.  II.  347. 

Něde  m.  někde.  Bl.  Gr.  268.  Nede.  Brt.  D. 
II.  269.,  285. 

Neděle.  O  strč.  sklon,  vz  6b.  Km.  -a.  25. 
Povéry  o  ní  vz  ▼  Zbrt.  Pov.  161.  Neděle  na 
Slov.  Vz  Vlaši  IV.  59.  Šátek  ,na  čtyry  ne- 
děle* =  který  měl  v  každém  rohu  jinou  barvu 
základní.  NZ.  VI.  67. 

Nedělňátko  =  dlté  atd.  Duf.  3. 

Nedělní.  N.  kUd.  1444.  Vz  Arch.  XIV.  444. 

Nedělský.  N.  den.  Ev.  vid.  60.  Joh.  5.  9. 
(Mnč.). 

Neaětiiiný,  unkindlich.  N.  nenávist.  Černý. 
Cenci.  102. 

Nedílný.  N.  členové  rodiny  byli  původně 
ti,  kteří  žui  v  majetkovém  společenství,  kteří 
tedy  byli  poutáni  nejen  svazky  krevními,  ný- 
brž i  majetkovými.  Jakmile  se  některý  člen 
rodiny  od  ostatních  jměním  oddělil,  odcizil  se 
rodině  i  příbuzenstvu  a  zemřel-li  bez  dědiců, 
nedědili  po  něm  příbuzní,  nýbrž  král.  Také 
nesměl  otec  synu  a  naopak,  ani  bratří  bra- 
trům a  sestry  sestrám  svědčiti,  pokud  byli  ne- 
dílní. Mus.  1894.  336. 

Nědo  m.  někdo.  Brt.  D.  I.  30.  a  j.,  Bl.  Gr. 
268.  Nedo.  Brt.  D.  II.  269. 

Nedobytý  =  nedobytný.  Miesto  bieše  n-té. 
Alx.  Nach.  k.  XIV. 

Nedočin.  Stojíme  před  n-nem  (před  věcí 
posud  neukončenou).  Nár.  list.  1893.  č.  283.  1. 

Nedochodec.  Za  Půh.  polož:  V.  125. 

Nedoehodít.  Co  na  jednom  nedochodí  (se 
nedostává,  schází),  to  sa  na  druhom  vynahradí. 
PhFd.  XIV.  194. 

NedojeTeně.  Ten  úkaz  n.  tam  ležel.  Am. 
Orb.  86. 

Nedoiiepie.  Ku  Št.  přidej:  Uč.  153. 

Ňedokrltenec,  nce,  m.  =  nedokřténec. 
Phrd.  1895.  29. 

Nedoléyek.  N.  pro  fěrtoušek  (nedolévá, 
aby  si  mohla  koupiti  f.).  1550.  Wtr.  Krj.  II. 
ses   ^. 

Ňedólóžný  =  nedolužný.  Brt.  D.  II.  348. 

Ňedomýkavý.  N.  chlopeň.  Vstnk.  III.  416. 

Nedopemé.  Reg.  I.  1057. 

Nedopředek,  dku,  m.  =  cucek,  Fucken, 
m.  Sterz.  I.  980. 

Nedořestice,  e,  f.,  rostl.  Am.  Orb.  74.,  93. 

Nedostatek  =  churarost  1^29.  Kutn.  »kA. 

Nedotrestaný.  Bl.  (Wtr.  Ziv.  c.  883.). 

Ňedotvámý.  N.  houby.  Am.  Orb.  75. 

Nedouk.  Cf.  Dob.  Dur.  377. 

NedoTěrný.  Hněv  boží  sstoupil  na  syny 
n-né.  Břez.  Font.  V.  337. 

NedoYěSenec,  nce,  m.  Us.  Tkč. 

NedoTtípně  co  činiti.  Nár.  list.  Ib95.  č.  234. 

Nedovůle,  e,  f.  Jsou  spolu  v  n-li  =  ve 
zlé  vůli.  Záp.  Mor.  Brt.  D.  U.  348. 

Nedozery,  míst  jm.  na  Slov.  Phíd.  XII.  70. 

Nedozory,  míst.  jm.  na  Slov.  PhFd.  XII.  70. 

Nedivený  brambor  =  neloupaný.  Slez.  NZ. 
IV.  497. 

Nedružka,  y,  f.,  opak  družky.    Kole.  26. 

Neduha  ==  nedu(i.  Také  mor.  Duf.  295. 

Neduininosť.  Ze  p.  bratr  skrze  svou  n. 
nás  stavy  hubí.  1639.  L.  posil.  60.  j 

Neduživý  =  neblahý,  ne^f(tstný.  N.  den. 
Zbrt.  Pov.  100. 


Nedužlivý  =  neduživý,  aeger.  1418.  List. 
fil.  1895.  220. 

Nedvižnosf  v  útisku.  Phfd.  1895.  48. 

Nedý  m.  nedaj.  Pass.  —  Gb.  H.  ml.  1. 138. 

Nedzo,  a,  n.  ==  vrch  mezi  Povazským  No- 
vým Mestom  a  Hrušovým.    Phld.  1893.  465. 

Neelektrolyt,  u,  m.  =  látka  elektřinu 
nevodivá.  Vstnk.  III.  409. 

Nefelinitoidni  fonolith.  Ott.  IX.  348. 

Negace,  vz  Zápor.  Dva  zápory  ve  vétě. 
Cf.  Bl.  Gr.  120. 

Něgde  m.  někde.  Dšk.  Jihč.  I.  29. 

Něgdy  m.  někdy.  Dšk.  Jihč.  I.  29. 

Neerografie.  Vz  Nár.  list.  1894.  č.  28. 

Něna,  z  rus.  Gb.  H.  ml.  I.  41. 

Něhdy  m.  někdy.  Dšk.  Jihč.  I.  30. 

Nehet  m.  staršího  nohet,  stsl.  nogitb.  Gb. 
H.  ml.  I.  84.,  240.,  286.  Pověry  o  něm  vz 
v  Zbrt.  Pov.  100.  —  N.  suchý,  lepidium  cam- 
pestre,  rostl.  Brt.  D.  E.  604.  —  Si,  ptačí  = 
fJrdp.  1487.  Krok  1895.  282.  —  Nehty  =  vy- 
raženina  na  jazyku  (húseuky).  Brt.  D.  II.  492. 

Nehmota.  Am.  Orb.  98. 

Něhně  m.  jehně,  j  v  ň.    Dšk.  Jihč.  I.  45. 

Nehodnik.  Šml.  vn.  60. 

Nehorázný,  h  není  vsuto.  Krok  1893. 377. 

Nehoreénatý,  fieberlos.  N.  choroba.  Vstnk. 
III.  473. 

Nehospodárnosť,  i,   f.  Wtr.  Ziv.  c.  8J4. 

Nehtik,  u,  m.  =  nohcik  (3.  dod.). 

Neehati  co  čím.  Chtěl  to  nechat  vovčír- 
nou.  Brt.  D.  H.  287.  —  s  inft.  Nechal  nás 
busech  stát.  Tišn.  Ib.  286. 

Nechažť  jde.  Bl.  Gr.  108.  Nyní:  Nechajť, 
nechat.  Mus.  1895.  183. 

Nechet  =  wřAeř.  Slov.  Pastr.  L.  61. 

Neehoďdomů,  os.  jm.  Kbrl.  Dmžl.  22. 

Nechodom,  a,  m.,  os.  jm.  Kbrl.  Dmžl.  22. 
Vz  předcház.  a  násl. 

Neehojdomů,  os.  jm.  Kbrl.  Dmžl.  22.  Cf. 
Nechoj. 

Neehtiček,  rostl.  PhM.  1894.  605. 

Nechtiti.  Ani  vlk,  nechca  pes  (neřkuli  pes). 
Han.  Brt.  D.  II.  290. 

Neehnta,  y,  m.,  ^vz  Neomasta  (3.  dod.). 

NechTÍleéný.  Žalm.  11.  Dle  Bl.  Gr.  326. 
vox  inusitata  et  inepta. 

Nechý  m.  nechaj.  Gb.  H.  ml.  I.  138. 

Nechyž  m.  nechajž.  Gb.  H.  ml.  I.  138., 
Lomn. 

nej-  konc.  superlativu,  v  Týnci  ný-:  ný- 
větší;  u  Brn.  mění  se  v  né:  nelepší.  Brt.  D. 
n.  92.,  165. 

-nej,  koDC.  impor.  mění  so  u  Brna  v  -é: 
dej  —  dé.  Brt.  D.  11.  165. 

Nejčkodle  =  právě  nyní.  Dšk.  Jihč.  I.  15. 

Nejěkom  =  právě  nyni.  Dač.  Brt.  I).  II. 
282. 


Ne 


ěkon  =  právě  nyní.  Dšk.  Jihč.  I.  11. 


Nejěkot  ===  právě  nyní.  Dšk.  Jihč.  I.  19. 
Nejčkym  =  právě  nyní.  Dšk.  Jihč.  I.  24. 
Nejčkyn  =  právě  nyní.  Dšk.  Jihč.  1. 11.,  12. 
Nejěkyndle  =  právě  nyní.  Dšk.  Jihč.  1. 11. 

Nejdn,  nejdeš  m.  najdu,  najdeš  atd.  (pře- 
hlasováno), zastr.  Později  so  přehláska  zru- 
šila. Gb.  H.  ml.  I.  135. 

Nejedlý  Vojt,  Vz  Vlč.  Bás.  66.,  77.  -  N. 
Jan.  Ib.  66.,  92. 

Nejemný  =  nevéi-ici,  incredulus.  Aby  obra- 
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Nejemný  —  Neobrata. 


tyl  uejemne  wyery.  Ev.  vid.  119.  Luc.  1.  17. 
(UnéX 

Nejezchleb,  a,  m.,  os.  jm.  Kbrl.  Dmžl.  22. 

Nejistota.  N.  horší  pekla  jest.  Brab.  195. 

Nejménkrát.  Kdo  při  hře  míčem  n.,  po 
sobe  plochou  palestry  do  výše  vyhodil.  CT. 
Tkč. 

Nékdy  m.  kdys.  Někdy  jest  bývala  má 
živnost,  nyní  již  vše  draho.  Bl.  Gr.  256.  praví, 
že  zde  má  býti:  kdys. 

Nékolikadilný.  N.  pramen.  KP.  VlU.  129. 

Několikadoby.  N.  proud  elektrický.  El'. 
VIII.  105. 

NékolikapóloYý.  N.  stroj  elektrický.  KP. 
VIII.  95. 

NékoIikaf>adý.  N.  blána.  Wtr.  Krj.  1. 454. 

Několikerý  má  některé  tvary  jmenné.  Vz 
List.  fil.  1895.  280. 

Nekřest,  u,  m.,  rostl.,  vz  Nctřesk  (3.  dod.). 

Nekrobiosa,  y,  f.  N.  oka.  Schb.  líád.  13. 

Nekrotický.  N.  buňka.  Schb.  Nád.  19. 

Nekřtaltovni.  N.  áúo.  Kabt.  15. 

Nekřténě.  Pověry  o  něm  vz  Zbrt.  Pov.  162. 

Neksik,  a,  m.  (lat.  nec  sic)  =  člověk  ne- 
upřímný, šibalský  ap.  (jako  by  řekl :  Ani  tak, 
ani  onak).  Bl.  Gr.  2o3.  N.,  krčemné  slovo.  Ib. 
324.  Cf.  Nexik  (3.  dod.). 

Nektamý.  N.  nápoj.  Zvič.  Mlt.  90.  Cf. 
Nektarový. 

Některý  má  některé  tvary  jmenné.  Vz 
List.  fil.  1895.  280. 

Nekysanec,  nce,  m.  =  placka.  Duf.  253. 

Nelhaný.  N.  Bůh.  Kub.  Rol.  8S. 

Nelza  =  nelze.  Zlín.  Brt.  D.  I.  11. 

Netzelista  od  tvaru  nelzelo,  kterého  Jg. 
v  starších  spisech  často  užíval  ==  itista,  pří- 
vrženec Jun^mannův.  Zl.  Jg.  195. 

Nemábati  =  stonati.  Jejížto  bratr  Lazar 
nemáhal.  Ev.  vid.  68.  Job.  11.  2.  (Mnč.). 

Nemáte  =  nemálo.  (Lidé)  n.  toniechu.  Ev. 
vid.  Luk.  5.  7. 

Nemanský  m.  Nemanický.  Vz  -ice. 

Němci  =  nhneckd  země.  Z  Němec.  V.  Kal. 
338.  V  N-cích.  Ib.  32.  a  j. 

NěmcOYati  =  němčiti.  Sterz.  I.  669.  b. 

Němčica,  e,  f.  =  miclena  (han.)  =  červe- 
nobílá, vlněná  čepice  plátěná  s  dlouhým  třap- 
cem v  zimě  pod  klobouk.  Brt.  D.  II.  469. 

Němčin,  a,  m.,  místjm.  vTekovsku.  Phfd. 
XII.  159. 

Němčinář,  e,  m.  =  kdo  učí  němčině.  Blý. 

NěmeckočeskopHzTučný.  N.  potvora. 
J.  J.  Kolár.  List.  fil.  1896.  11.,  Počat.  čes. 
básn.  (Šf.  Pal.).  24. 

Německý.  N.  pr4vo.  Cf.  Praš.  Těš.  35. 
Němečtí  úředníci  v  Cech.  Vz  NZ.  III.  513. 
N.  tanec,  vz  Tanec  slov.  (3.  dod.). 

Němeček,  čku,  m.,  houba,  vz  Kozák  (3. 
dod.). 

Němečský.  N.  vrata  (v  němčině  =  jem- 
čině).  Gb.  H.  m\.  L  379. 

Neměnný.    Žili  n.  život.  Světz.  1895.  10. 

NeměHtelnosť,  i,  f.,  immensurabilitas.  Jg. 

NemeSkayě.  N.  někoho  obeslati,  unver- 
zuglich.  Arch.  XIV.  47. 

Nemetený.  Poslal  ho  n-nou  cestou  (za- 
hnal ho).  PhFd.  1894.  442. 

Němič,  e,  m.  =  mutus,  němý.  Ev.  seit. 
17.  Luc.  11.  14. 

Nemilec.  Chč.  S.  278. 


Nemilobohu  běží  do  brlohu  (udeřený  pes). 
Phrd.  1895.  290. 

Némit  §i  ==  najmouti  si.  Némo  si  =  najmu 
si.  Tisu.  Brt.  D.  ÍI.  195. 

Nemluvně.  Nemluvňátka  vypovídají  se 
z  Cuclavic  přes  Mlíkojedy  do  MladějoTa.  NZ. 
III.  230. 

Nemoc.  Strč.  skloň,  vz  v  Gb.  Km.  -i.  42. 
Výčet  nemocí  lidu  mor.  Vz  Brt.  D.  11.  486. 
nn.  Dětské  nemoci  a  hojení  jich  na  Mor.,  vz 
Duf.  23.  nn.,  na  Slov.  Vz  Mtc.  1894.  102. 
Zlá  n.  =  vřed.  Mtc.  1894.  106.  N.  prichodí 
klasom,  odchodí  vlasom.  Slov.  Zátur.  Pové- 
řečné  hojení  nemocí.  Vz  Zbrt.  Pov.  157.,  J62. 
Na  Slov.  Vz  Phld.  1895.  90.  nn.  Na  Val.  Vz 
Vek.  Val.  L  134.  nn.,  NZ.  VI.  84.  N.  sobě 
léčiti  chce  jsa  od  ní  složen  (pozdě).  Tov.  (Vlc. 
Lit  215.). 

Nemocný  =  ne  mocný,  slahý,^  nepatrný. 
N.  služba.  Kat.  z  Žer.  I.  302.  IM^Aj  P^n  svý 
nemocný  služby  vzkazuje.  Kat.  z  Zer.  I.  100., 
108.  a  j.  Bídný  a  nemocný  způsob  mého  pána. 
Ib.  107.  —  N.  «=  churavý.  N.  na  kámen.  Kat. 
z  Žer.  I.  25. 

Nemocí  =  nemocným  býti,  Vých.  Mor.  Brt. 
D.  II.  348. 

Nemodlák,  a,  m.  =»  nemodlenec.  Záp.  Mor. 
Brt.  D.  n.  348. 

Nemoresnik,  a,  m.  PMd.  1896.  257. 

NemdoYá,  obec  v  Trenčín.  PhTd.  XII.  157. 

Nemudroch.  Vz  Fifidlo  (3.  dod.). 

Nemnjee  ==  nemuč  se.  Zábř.  Brt.  D.  II. 
131. 

Němý  bolestí,  Vrch.  S.  b.  40.,  poděšením. 
Pokr.  Mrt.  z.  85.  —  Cf.  Gb.  H.  ml.  I.  128. 

NenábeiTiý.  Vreco  kňazovo  je  Traj  nena- 
syté,  n-né.  Cím  to?  Vz  PhM.  XII.  724. 

Nenabytek,  tku,  m.  ^=  nemovitá  věc.  GR. 
Nov.  241.  50. 

Nenabytý.  N.  dkoda.  O  tom  praví  BL  Gr. 
320.:  ,Lépe:  nenapravitelná,  nenabytelná;  mo- 
hlo by  se  říci  i:  nenabytná,  ale  toho  slova 
se  neužívá.' 

Nenadátý.  Z  nenadáte  =  z  nenadáni.  Vých. 
Mor.  Brt.  D.  II.  348. 

Nenádoba.  Z  n-hy.  Vek.  Val.  I.  129. 

Nenadžganec,  nce,  m.  «  nenazranec,  ne- 
sifta.  PhM.  XU.  316.,  XIV.  258.  Vz  Nesyta 
(3.  dod.). 

Nenácbodčivost,  Unzuvorkommenheit,  f. 
Phfd.  1893.  45. 

Nenapitný  =  kdo  má  pořád  éizeh.  Cf. 
Nenasytný.  Val.  Brt.  D.  II.  348. 

Nenávist.  O  strč.  skloň.  cf.  Gb.  Km.  -i. 
41.  Hnév  pomine,  ale  n.  v  srdci  ostane.  Phfd. 
1893.  700. 

Nenazdajky.  Phfd.  XU.  233.,  666. 

Nenažebraný.  N.  chudoba  =^  která  dosti 
nenažebrala  a  tcdv  dosti  nemá  k  dobrému 
živobytí.  Chč.  S.  260. 

Nenčkodle  =  právě  ni/ni.  Dšk.  Jihč.  I. 
11.,  16. 

Ne-ne-ne!  Tak  se  přivolává  kůň.  Phld. 
1893.  634. 

Neničké  =  nyní.  1653.  L.  posfl.  I.  66. 

Neničkom  =»  nt/ní.  Zďár.  Brt.  D.  n.  260. 

Neniěky  =  ntjní.  Daé.  Bi^.  D.  U.  282. 

Nenie  =  nynie.  Jid.  11.,  Z.  klem.  141.  a. 
a  j.  —  Gb.  H.  ml.  I.  284. 

Neobrata.  Světz.  1894.  380.  c. 


Neobroabeně  —  Nervovědomý. 
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Neobroubeně  mluviti  =  neomalené,  Yých. 
Mor.  Brt.  D.  H.  348. 

Neodstupný.  Umění  jazyka  jest  při  kaž- 
dém yyučoY&ní  n-ným  základem.  Šf. 

Neodškriepitelne  =  nezvratné.  To  sa 
javí  výrazné  a  n.  v  chyži,  která . . .  Phřd. 
1896.  77. 

Neod§kriepný  =  nezvratný.  Tedy  by 
sme  mali  jesný  a  n.  ddkaz.  PhM.  1893.  295. 

Neogen  =  mladší  třetihory,  které  se  po 
starších  třetiborách  z  moře  usazovaly.  Yz  Mtc. 
1895.  319. 

Neohořelý.  N-lát  to  pečínka  (požitečný 
stateček).  Bl.  Gr.  296. 

Xeobrdati  =  nepohrdati.  PbPd.  1896. 370. 

Neohromilý  =  ohromný,  podle  nesmírný, 
nevídaný  atd.  Na  vých.  Mor.  Mtc.  1893.  202. 
Brt. 

Neolith,  u,  m.  Český  n.  Vz  NZ.  IV.  73., 
263.  nn. 

Neolitbický.  N.  či  kamenná  doba  :== 
mladší  kamenná  doba.  Gf.  Palaeolithický.  Yz 
NZ.  m.  73.,  269.,  471. 

^eomaleniee,  e,  f.  To  je  n.  neomaleoá! 
Světz.  1894.  54.  b. 

Neomasta,  y,  m.  =  nechuta,  nechutný, 
protivný  člověk.  Yal.  Brt.  D.  II.  348. 

Neomyláctri,  n.  Nár.  list.  1894.  é.  195. 
str.  1. 

NeonakTý  =»  neobyčejný.  N.  podoba  miena. 
Phřd.  XII.  375. 

^Neopatrný.  N-ní  se  vypovídají  z  Nepo- 
myšle  přes  Pozorku  do  Hleďsebe.  NZ.  III.  228. 

Neoplastlcký.  N.  céva,  Schb.  Nád.  33. 

Neosel,  vz  Nusle  (3.  dod.). 

Neosli,  vz  Nusle  (3.  dod.). 

Neosuetl,  vz  Nusle  (3.  dod.). 

Neozdobnosť.  Bl.  Gr.  58. 

Neozoieký.  N.  zbytky  zvířecí.  Ystnk.  II. 
576. 

Xepáéit  si  čeho  =:  nepamatovati  »i.  Eunšt. 
I5rt.  I).  II.  348. 

Népka,  y,  f.,  Niep,  m.,  u  soukenníků.  Sterz. 

II.  431. 

Neplatežnik,  a,  m.  N.  kostelních  peněz. 
L.  posil.  I.  67. 

Híeplenný  =»  neúrodný.  Byli  nedostatky 
obtíženi  v  nerodilá  a  n.  léta.  1417.  List.  fíí. 
1893.  401. 

NepleSka,  v,  f.  ^=  neplechá,  tiečistá  ženská. 
Lomn.  (Zbrt.  Tan.  137.). 

Nepodalosť  =»  neposlusnosf.  Dšk.  Jihč.  I. 
17. 

Nepodobné  (=  zle,  male^  jsi  učinil,  chtě 
Rvííj  meč  v  mé  strčiti.  Alx.  Nach.  k.  YIII. 

Nepodobný.  Na  n-bném  (=  nepříhodném) 
místě  přes  skály  doluov  se  spustili.  Arch.  XIÍ. 
75.  A  til  řečí  za  n-bnú  včc  pokládá  to  býti . . . ; 
N-né  (neslušné)  jest  to,  bychom  jemu  (hrie- 
cbu)  opět  zase  miesto  v  sobě  dali.  Chč.  m.  s. 

III.  5.,  7. 

Nepodstať.  I  když  jsem  srozuměl  nepod- 
stati.  1540.  Mus.  1894.  398. 

Nepohnuté  koho  při  čem  zachovati.  1520. 
Arch.  XIY.  426. 

Nepohodlivý.  N.  doba  (když  jest  nepo- 
hoda). Kole.  98. 

Nepoj eda,  y,  m.  =  kdo  si  nepřeje  jídla ^ 
skrblík.   Žďár.  Brt.  D.  H.  349. 


Nepomedkaně.  Ač  sú  n.  poslúchali  jicli. 
Chč.  S.  152. 

Nepoňatný  =  nepodjatý.  Člověk  n.  Phfd. 
XII.  326. 

Nepořádný.  Je  to  cosi  n.  =  nesnadné. 
Zlín.  Brt.  D.  II.  349. 

NeposkYrnně.  1438.   List.  fil.  1895.  141*. 

Neposlušný.  N-ní  vypovídají  se  z  Příkazů 
přes  Metličany  do  Bejkóvic.  NZ.  III.  229. 

Jíepp  ==  nejprv.  Zábř.  Brt.  D.  II.  129. 

Nepravděpodobnost»  i,  f.,  Unwabrscheiu- 
lichkeit.  Hš. 

Nepravděpodobný,  unwahrscheinlich.  IIš. 
(Krok  1896.  9.). 

Nepravdomlnynosf,  i,  f.  Tk.  X.  114. 

Nepředsudný.  N.  mínění.  Jg.  —  List.  íil. 
1894.  6. 

Nepřejně.  On  n.  zří.  Quis.  Ifíg.  13. 

Nepřestavě.  Měš(^né  n.  jasnosti  naší  slí- 
bili sú  se.  XY.  stol.  Cel.  Pr.  m.  II.  1115. 

Nepřevážený.  B&h  je  studnice  dobroty 
n-né.  Bl.  Gr.  226. 

Nepříiezd.  Bezelstný  n.  Snm.  I.  594. 

Nepřikladný.  Aby  se  lid  nad  n-ným  jejich 
životem  nezhoršoval.  1597.  Kutn.  šk.  55. 

NepHspomý.  N.  kladka.  Am.  Orb.  21. 

NepHtel.  N-lé  vypovídají  se  ze  Mstic  přes 
Holubice  do  SmiHc.  NZ.  III.  229.  N-le  z  domu 
vyháněti  pustiv  jej  k  sobě  (pozdě).  Tov.  (Ylč. 
Lit.  215.). 

Neprohlédavost.  Bl.  Gr.  160. 

Neptunský  útvar  (učiněný  vodami).  Ztk. 
55.  (3.  vyd.).  Yz  Neptunický. 

Nerad.  Z  rád  jest  z  pravidla  nerad.  List, 
fil.  189:).  292. 

Neřád  ==  každý  obtížný  hmyz.  CT.  Tkč. 

Neradost,  i,  f.  Starost  —  ueradosť.  Slov. 
Nov.  Př.  311. 

Neréda,  y,  m.  =  neěika.  Cf.  Nerojda.  Dolno- 
beč.  Brtch.  (List.  til.  1893.  119.),  Brt.  D.  II. 
349. 

Neresnica,  e,  f.  =  les,  dolina  a  potok  ve 
Zvolensku.  BZv.  24. 

Neřesf.  O  strč.  skloň.  cf.  Gb.  Km.  -i.  37. 

Neřestnosf.  Dle  Bl.  Gr.  322.  inepta  vox. 

Nero,  gt.  Nera,  dat.  Nerovi.  Chč.  S.  170. 
a  j. 

Jíerodilý,  vz  Neplenný  (3.  dod.). 

Neroď,  neroďte  má  již  Bl.  Gr.  114.,  176. 
za  zastar.  Ale  on  n-dil  =  nechtěl.  Ev.  seit. 
39.  Mat.  18.  30.  (Muč.).  Nerodil  oči  k  nebi 
vznésti.  Ib.  3-2.  Luc.  18.  13. 

NeroveĎ.  N.  p&dy.  Arch.  XII.  307. 

Nerozdélnička.  Sv.  Trojická  s  p.  Jež.  Kri- 
stem n.  (unzertrennliches  Wesen).  Slov.  Mtc. 
1894.  107.,  20. 

Nerozdílný  =  ktorý  nezná  rozdiel  robit. 
Na  Píle.  Phrd.  1894.  745. 

Nerozřezanost.  N.  knihy.  Nár.  list.  1895. 
28./3. 

Nervný.  Povedal  nervným  hlasom.  PhFd. 
1896.  283. 

Nervoorgan,  u,  m.  Ústřední  n.  Ztk.  33. 
(3.  vyd.). 

Nervosvalový.  N.  činnost,  Ystnk.  II.  506., 
ústroje.  Ib.  III.  34. 

Nervoti^ný.  N.  týden.  Nár.  list.  1805.  č. 
252.  feuiU. 

Nervovědomý.  N.  život  živočichů.  Ztk. 
14.,  84.  (3.  vyd.). 
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Nervovstvo 


Neibavě. 


XervoYstTO,  a,  n.,  das  Solargefleclit  des 
Gangliensystems.  Am.  Orb.  52. 
Jíes  =  dnes.  Brt.  D.  I.  88. 

Nesborně  =  ne  pohromadě^  ne  spolu,  jed- 
notlivé. AlxBM.  16. 

Nesetky,  pl.,  f.  =  borůvky.  Brn.  Brt.  D. 
II.  349. 

v 

Neska  =  dnes.  Lepší  ňcBka  edom  vrabec, 
ako  zajtra  túzok.  Slov.  Pbld.  1894.  744. 

Nesklidný  lid,  ingens.  1418.  List.  iil.  1895. 
222. 

Nesklonný,  ungebeugt.  Stůj  n.  Kká.  Puš. 
lloz.  87. 

Neskoro.  Trvalo  to  pfll  hodiny  n.  Na  Zá- 
brežskii  na  Mor.  Mtc.  1893.  202.,  Brt.  D.  H. 
285.  My  o  čtrnáct  dní  neskór  (později)  žneme. 
PhPd.  1895.  426. 

Neskorý  příchod  =  pozdnL  Phřd.  1895. 
866. 

Neskrovnosf.  Chč.  m.  s.  m.  118. 

Neskrytý  =  velikým  jehož  nelze  skrýti.  N. 
hněv,  radost.  Hněvá  se  n-té  =  velice.  Tresť. 
Brt.  D.  11.  349. 

Neslaný.  N.  boží  dar  (hlupák).  Nov.  Př. 
567. 

Neslitovnost.  Dle  Bl.  6r.  922.  voz  inepta. 

Neslubný.  N.  dítě  =>  nemanželské.  NZ. 
VI.  39.  Cf.  Slubný  (3.  dod.). 

Neslýehalý.  Do  Finnie,  n-lé  hlaholů  če- 
ských. List.  fil.  1894.  9. 

Nesly^no.  Téměř  n.  táhnou  v  noci  divoké 
husy.  Mtc.  1896,  20. 

Nesmémo,  a,  n.  Váňa  59. 

Nesmérnost.  Vrch.  Rol.  XVD.-XXII.  18. 

Nesměmý.  N.  osoba  (Kristova).  Chč.  Mik. 
494. 

NesmiHtelnik,  a,  m.  Literami  n.  Vlč. 
Lit.  227. 

Nesmírný  =  bez  míry.  Vz  Nezměrný. 

Nesnaha,  y,  f.,  negligentia.  1416.  List.  fíl. 
1894.  226. 

Nesnáz.  O  strč.  skloň.  cf.  Gb.  Em.  -i.  44. 

Nesnéný,  ungcahnt.  N.  štěstí.  Cop.  16. 

Nesnesno.  Zít  v  světě  n.  a  trpko.  Kole. 
141. 

Nesousedstvi.  Jakési  n.  k  nám  pronáší. 
1614.  Kutn.  škol.  142. 

Nešporo.  (Bez  ženy)  všetko  ide  n.  PhFd. 
XII.  2::i3. 

Nestateč.  O  strč.  skloň.  cf.  Gb.  Km.  -i.  46. 

NestatečenstYÍ.  Dle  Bl.  Gr.  322.  lépe: 
nestatečnosf. 

Nestateéný.  N.  na  zdraví.  Kat.  z  Zer.  1.36. 

Nestejnočlenec,  nce,  m.,  anisodactylus, 
brouk.  N.  černorohý,  a.  atricornis,  dvojjaraký, 
binotatus,  hajní,  nemorivagus,  lemovaný,  si- 
gnatus,  zdobníkový,  pocciíoides,  žlutotlapý, 
spurcaticornis.  Klim.  63. 

Nestejnorodosť,  i,  f.,  hoterogeneitas.  Jg. 

Nésti.  O  puv.  slova  cf.  Gb.  H.,  ml  I.  83. 
Cf.  Nášeti  (3.  dod.).  Co  neseš?  Co  nemóžp 
samo  íci.  Phřd.  XII.  697. 

Nestkorn,  u,  m. = předivo  z  kopřiv,  z  Nessel- 
gam.  Wtr.  Krj.  I.  366. 

Nestl,  u,  m.  =  svinuti  leliku.  Vz  Vek.  Val. 
I.  32. 

Nestléř,  e,  m.  1580.  Praš.  Řem.  22. 

Nestojte!  Vz  Nastojte  (3.  dod.). 

Nestovky  v  2.  dod.  oprav  v:  Neštovky.  Fis. 


Nestudný  =  nestoudný.  N.  žena.  Phfd. 
1895.  224. 

Nesťvůmě.  A  pak  přeohyzdných  věci  smé- 
sice  se  shlukla  hustě,  n.  Krs.  136. 

Nestydatý.  N-tí  vypovídají  se  ze  Smilkova 
přes  Cistou  do  Všestud.  NZ.  III.  229. 

NestydleYOsť  =»  nestydlivosC.  Ev.  ol.  164. 
(Gb). 

Nestydlivý.  N.  žebrání.  Chč.  S.  243. 

NesTár  m.  svár  utvořeno  nadbytečnou  zá- 
porkou  ne.  Vz  Mtc.  1893.  199.  (Brt). 

NesYoJský.  Sotva  shodí  buňku,  už  hned 
je  n.  =  odrodilec.  Phřd.  189J.  101. 

Nesvorélivec,  vce,  m.  =  nesndšelirec. 
Han.  Brt.  D.  11.  849. 

Nesvojrélivý  =  nesnáselivý.  Han.  Brt.  D. 
n.  349. 

Nesvorný.  N-ní  vypovídají  se  ze  Svarová 
přes  Oupor  do  Jednoty.  NZ.  III.  229. 

Nesyta,  y,  m.  =  žrout.  N.  ohnivá  by  po- 
hltal, klince  by  požuval,  čerta  by  zjedol.  Slovo 
také  nenažranec,  vlkolak,  vléie  črevo.  Pbfd. 
1894.  258.  —  N.,  Vielfrass,  ssavec.  Cf.  násL 

Nesytový.  N.  kožešina  (z  nesyta).  Wtr. 
Krj.  I.  866. 

Nesytý.  N.  nepotáhne.  Kutn.  šk.  154. 

Nedcaséie  =  vřed  (nemoc).  Vz  Vřed  i  v  dod. 
a  Mtc.  1894.  106. 

Nešiknra,  y,  m.  «=  nesika.  Brušp.  Hledí- 
ková. 

Neškodno  =  obstojné.  N.  sa  učí.  Mvjava. 
Phřd.  1895.  444.  —  Tam  si  může  fojt  osaditi 
pekaře  atd.,  n.  (unbeschadet)  vnadám  měst- 
ským. Vest.  op.  1898.  34. 

Neskolený.  N.  člověk.  Nár.  list.  1896.  č. 
107.  feuill. 

Neškuli  m.  neřkuli.  Chod.,  Doudl.  Kts.  19. 

Nedkulie  m.  neřkuli.  Chod.,  Doudl.  Kts.  15. 

Nesní  =  dnešní.  Brt  D.  I.  111. 

Nešpidmý.  N.  improvisace.  PliM.  1895. 
365. 

Nešpor.  Okolo  n-ru  v.  okolo  n-rň.  V.  Kal. 
3.,  173.  a  j. 

Nešporovy  =  nesporní.  N.  oděv = nedělní, 
sváteční.  Nár.  list.  1896.  é.  254.  feuiU. 

Nešťábený  =  nešfdpený,  nešffastný.  Kld. 
II.  168. 

Nešťastník  =  psotnik.  Ten  n.  bol  na  ňom 
(lomcovalo  jím).  Phfd.  1894.  493. 

Nešťastný.  N-ní  vypovídají  se  z  Křížku 
přes  Trpín  do  Dobrovic.  NZ.  HI.  229.  N.  dni 
na  Val.  Vz  Vek.  Val.  I.  137. 

Neštěstí.  Znamení  n.:  objevení  se  baby. 
kněze,  jeptišky.  Vz  Zbrt.  Pov.  100.,  101.  Ke'ď 
psa  počút  pri  dome  vyvýjat  a  sliepku  kikirí- 
kať,  hrozí  nějaké  uešfastie  v  dome.  Phřd.  1894. 
132.  Nikde  není  vítán  s  n-tím  kdo  kluše.  Kole. 

88.  Jdeš  jako  desatero  n.  =  pomalu.  Vek.  Val. 
I.  111.  V  štěstí  přátel  na  tisíce,  v  neštěstiu, 
jak  by  jich  vodum  vypařil.  Slez.  Nov.  Př.  169. 

Neštovice.  Hojení  jich  na  Mor.  Vz  Mte. 
1894.  335.  Cf.  o  hojení  jich  také  Zbrt.  Pov. 
51.,  93.,  Vek.  Val.  I.  128. 

Netamorný.  Také  v  Podkrkonoš.  Cern.  Př. 

89.  Cf.  Netomorný. 

Nětanky  =  hnětynkijy  h  odsuto.  Dšk.  Jihé. 
I.  33. 

Netáta,  y,  f.,  rostl.  Vz  Dastihlav  fS.  dod.). 

Netbavě.  I^éně  a  n.  (po  tom)  stojí.  Št.  Kn. 
š.  144. 


Netečný  —  Nevolno. 
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Neteéný.  K  ctnosti  n.  Vrch.  Kol.  XVII. 
až  XXII.  BO.  —  N.  pásmo  ma^pietu  (střed), 
které  železa  nepřitahuje.  KP.  VIII.  20. 

Netelik.  1526.  Mus.  1894.  515. 

Netesanee,  nce,  m.  =  neotesaný,  hrubý 
člověk.  Nár.   list.  1896.  é.  64.  feuiU. 

Netíky  u,  ro.,  rostl.,  vz  fíécík  (3.  dod.V 

NetOy  neznámá  rostl.  Biele  n.  Phfd.  aII. 
209. 

Netomorný  m.  nemotorný.  V  Krkonš.  Šb. 
1).  31.  Cf.  Netamomý. 

Netopýr :  nedopýr,  latopýr,  latomyš.  Cem. 
Př.  58.  —  N.  Plášť  s  n-rem  =*  s  límcem  dolů 
svislým,  ne  přiliS  dlouhým  a  střihem  nékterak 
rohatým.  Wtr.  Krj.  I.  451. 

Netřesk  (netík),  capillus  Veneris.  1440. 
List.  fil.  1893. 893.  Cf.  Sécík.  N.,  semper  viva. 
1440.  List.  fil.  1893.  396.,  semperrivum  tecto- 
rum,  hrotnotřesky  hromostřech,  nekřest,  rojník. 
Brt.  D.  n.  507. 

NetrizňaTÝ  =  nedotklivý?  Dakto  je  velmi 
n.  PhM.  X.  77. 

Netrlink,  u,  m.  =  neirlik.  Vést.  opav. 
1894.  č.  4.  44. 

Netrpělivý  =  nesnesitelný.  Ta  véc  byla 
by  škodná  a  n.  Arch.  XII.  204.  Z  jámy  smrad 
n-vý  vycházel.  GR.  Nov.  30. 

Nctrtý.  N.  cesta.  Bibl.  Vz  Uvírý. 

Natržený.  N.  hrnec  (nesmlouvány,  koupil 
se  bez  smlouváni).  Vek.  Val.  I.  100. 

NetT&rný.  N.  rukavice.  Svétz.  1894.  126. 

NetYor.  V  svou  brlohu  nes'  tento  n.  nás. 
Vrch.  Rol.  XVn.— XXII.  16. 

Netvrdošijný.   Br.  na  Jak.  3.  17.  (Flš.). 

Netyia  =»  kaše  uvařená  v  mléce,  do  níž 
se  nadělaly  díry,  jež  se  zasypaly  žitnou  mou- 
kou ;  vše  smíchané  dalo  se  na  brutvan  (Brat- 
pfanne)  a  na  oleji  n.  másle  se  peklo.  Slez. 
NZ.  IV.  498.  Cf.  Šusterka  (3.  dod.). 

Nen-:  neudatný,  odsutím  e:  nudatný,  ne- 
umělý —  númělý.  Vz  Gb.  H.  ml.  I.  153. 

Neúčinný,  fí-í  vypovídají  se  z  Minic  přes 
Umyslovice  do  Cinova.  NZ.  III.  228. 

Nenmélý.  N.  k  vojně.  AlxV.  521.  Dle 
psaní  v  Kroku  1892.  345. 

NenméHce,  lid  vyslovuje  Nouméřice.  Gb. 
H.  mL  I.  153. 

Neumetaly,  lid  vyslovuje  Noumětely.  Gb. 
H.  ml.  I.  158. 

Nenmytka,  y,  m.,  os.  jm.  Arch.  XIV.  217. 

Nennositelný.  N-ná  věc.  Ohč.  m.  s.  III.  54. 

NenpHmé.  Mnohá  slova  n.  vyložil.  Filo- 
mat.  Bl.  Gr.  166.  kára  tuto  větu  jakožto  ne- 
jasnou a  chce  míti:  nevlastně,  neuměle,  ne- 
pořlivf ,  nej^ammaticky  a  p. 

NeupHmý.  Všecken  n.  co  jho,  křivé  dřevo, 
knvé  lučiště.  Bl.  Gr.  296. 

Neuptalý  >»  nesmyslný.  Ta  služba  jest 
velmi  n.  Ohč.  S.  255. 

Neuroglia,  e,  f.  ^=  pojivá  látka  centrál- 
ního nervstva.  Schb.  Náa.  3. 

Neúmpnýss  úrupný, tyořeno  nadbytečnou 
záporkou  ne.  Vz  Mtc.  1893.  201.  (Brt.). 

Nearralý  =  urvalý,  utvořeno  nadbytečnou 
záporkou  ne.  Vz  Mtc.  1893.  200.  (Brt.). 

NenstaTiénosf.  Tak  jest  pln  n-sti.  Chč. 
m.  s.  m.  96. 

NenstaTÍéný.  Neustavičen,  Čna,  o.  List. 
fil.  1895.  292. 


Neutomice,  lid  vyslovuje  Noutomico.  Gb. 
H.  ml.  I.  153. 

NeuYaditi,  non  nocere.  Ev.  seit.  25.  M. 
16.  18. 

NeuTádzaný.  N.  žena  =  neuvedená  (do 
kostela  po  porode).  PhFd.  XII.  642. 

NeuTáŽliTě.  N.  s  někým  o  něco  se  sdě- 
lovati. Svétz.  1893.  14.  a.  N.  s  někým  o  něco 
se  sdíleti.  Wtr.  St.  Pr.  105. 

Nevarovčivý  =  nesetHvý.  PhFd.  1896. 289. 

NeTážnik,  a,  m.  1687.  Vést.  op.  18ÍÍ-2. 18. 

NeTděéný  éeho.  Lid  n-Čný  jeho  mnohých 
milostí.  Chč.  S.  86.  Všech  milostí  nevděčný. 
Chč.  S.  109. 

NeTděk.  Je-li  n.  nejčernější  hřích.  Vrch. 
Rol.  XXXU.  87.  N-kem  se  ti  svět  odvděčí. 
Slez.  Nov.  Př.  50. 

NeTdoJak.  V  Liptovsku.  Phřd.  1892.  705., 
1893.  579.,  1894.  254. 

NěTěč.  Rádi  bychom,  by  to  mezi  vámi  v  n. 
dobrého  bylo  uvedeno.  Arch.  XFV.  42. 

NeTédeekosf,  i,  f.  Jg. 

NeTedno  =  neznámo.  Ale  kadě  p6jde,  že 
n.  PhFd.  1896.  21. 

Nevédný.   N.  př.tomnosť.   Slad.  Mak.  26. 

NcTěra,  Unglaube.  Lepši  n.  ež  důvěra. 
Slez.  Nov.  Př.  255. 

Nevěsta.  O  pův.  slova  cf.  Jag.  Arch.  XVI. 
3.  4.  Heft.  404.  Vykupování  nevěst  na  Plzeň- 
sku. Vz  Škar.  54.  nn.  Uvádění  n-sty.  Vz  Vykl. 
Svat  89.  Vypadala  mezi  družicemi  vždy  jako 
n.  (pěkně).  Sá.  Kř.  u  pot.  53.  Jak  se  chová 
n.  po  sobáši  v  dome  a  jiné  pověry  o  sobáŘi, 
vz  v  Phřd.  1894.  133.  Veselá  n.  —  zarmoucená 
žena.  Vykl.  Svat.  48.  —  N.  poslední  kus  lnu 
z  pazderny  ku  tření  přinesený;  předposlední: 
ženich.  U  Humpol.  NZ.  II.  564. 

NeTěstéinec,  nce,  m.  =»  JMmpejz,  Bordell, 
n.  Sterz.  536.  b.  Cf.  Nevěstinec. 

Nevéstinský.  N.  šat  =  jaký  mívají  ne- 
věsty, Wtr.  Krj.  I.  44.,  stůl  (při  svatbě).  Vykl. 
Svat.  43. 

Nevěstka.  Oděv  n-stek  v  XV.  stol.  Vz 
Wtr.  Krj.  1. 297.  Co  dělá  slepna  N.?  Co  dělá? 
Sedí  na  kapitálu  a  žije  z  interessA  (řekl  kdosi 
o  známé  n-stce). 

Nevřstuška,  y,  f.  Krs.  Moor.  96. 

Nevhodný  =  nehodný,  rozpustilec.  Dšk. 
Jihč.  I.  28. 

Nevidělee,  Ico,  m.  =  kdo  nevidí  n.  nechce 
viděti.  Am.  Orb.  109. 

Nevidomý  «=  neznámý.  Tělo  se  obrátí 
v  popel  ěasu  nevidomého.  GR.  Nov.  130.  21. 

Nevinný.  Mnohem  lépe  jest  vinného  pu- 
stiti bez  pomsty  (trestu)  než  nevinného  odsú- 
diti.  Lobk.  86. 

Nevládný  =  slabý,  churavý.  Stará  aom  a 
n.  Phfd.  1894.  76. 

Nevlastenectvi,  n.  Jg.  (Zl.  Jg.  39.). 

Nevlastnosf.  Bl.  Gr.  68. 

Nevlezlo,  a,  n.,  vz  Obcházka  (3.  dod.). 

Nevlídný.  N-dní  vypovídají  se  z  Potvorova 
přes  Jemníky  do  Lidic.  NZ.  III.  229. 

Nevodpleja  =  neodbyta.  Heršpice.  Kous. 

Nevolá.  Zlá  n.  Vz  Zráduik  (3.  dod.). 

Nevolník.  N-ci  vypovídají  se  z  Otročina 
přes  Bezděčln  do  Prostějova.  NZ.  IH.  229. 

Nevolno,  dědina  v  Tekovsku.  Phřd.  1895. 
440. 
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Nevolný  —  Nic  to. 


líevorný.  N.  dřevo,  Schlingpflanze,  f.  Phřd. 
XU.  695. 

Nevrátivý.  N.  voda,  která  pořád  ,dále 
proudí.  Cf.  Ňavrátivý.  V  Herálecku  v  Čech. 
NZ.  m.  343. 

Nevražditi,  nevražiti,  utvořeno  as  nad- 
bvtečnou  záporkou  ne,  dle  obdoby  nenáviděti 
nékoho.  Vz  Mtc.  1893.  199.,  200.  (Brt.),  Ne- 
iirupný,  Neurvalý. 

Nevříti,  zanevříti  na  koho  místo  vříti  na 
někoho.  Vz  Mtc.  1893.  200.  (Brt.). 

Nevrlý.  O  pův.  slova  cf.  Gb.  H.  ml.  I. 
79.,  65.^ 

Nevšimaé,  e,  m.  =  nevěima.  N.  světa.  Am. 
Orb.  8. 

Nevyétený.  N.  úředník.  Půh.  V.  281.  Cf. 
Nevyčtlý. 

Nevyětlý  =  nevt/čUný,  nevyčetlý.  Půh.  lU. 
613. 

Nevydovný.  Jako  n.  vůl  (o  tvrdošíjném, 
neohbitém).  Bl.  Gr.  297. 

Nevyhnutně  «=  nevyhnutelné,  Phřd.  189B. 
303. 

Nevyhnutnost  =  nevyhnutelnost  Phld. 

1894.  765. 

Nevyhnutný.  Phřd.  Xn.  616.  N.  v  VI. 
1188.  polož  před:  Nevyhnutosť. 

Nevyhnutý  ==  nevyhnutelný.  Osoba  při 
svadbe  n-tá.  Phid.  1895.  666. 

Nevylišené,  nicht  differenziert.  Ten  úkaz 
n.  tam  ležel.  AÍn.  Orb.  86. 

Nevýmérnosť,  i,  f.,  Indefinitat.  NZ. 

Nevzmožno  v  Rkk.  Vz  List.  fil.  1896. 336. 

Nexlk,  a,  m.,  vz  Neksik  (3.  dod.).  Bl.  Gr. 
324.  praví:  Krčemné  slovo. 

Nezaleklý.  N.  řečník.  Vlč.  Lit.  218. 

Nezažitý.  N.  krmě.  Dle  Bl.  Gr.  320.  v  ji- 
stém smyslu  šp.  m.:  nezáživná  (které  nelze 
dobře  zažiti). 

Nezbadaně  =  nepozorované.  PhId.  XII. 
720.  Zem  zaujali  ukradomky  a  n.  Phřd.  XII. 
72.  N.  vkročila.  Ib.  1896.  274. 

Nezbaven.  Parmenio  bieše  postaven,  po- 
žitý muž,  však  nezbaven  =  nezdržen,  ne  zazší, 
ne  horší  než  mladí  dříve  jmenovaní.  AlxV. 
1466.  Qírok  1893.  7.). 

Nezbeda,  y,  f.  =  nezbednost.  N-dy  ty  jsou 
nového  datuma.  Phřd.  1896.  361. 

Nezbedka,  y,  f.,  zaniklá  ves  na  Mor.  Mtc. 
1896.  117. 

Nezbedničltl.  Slov.  NZ.  IV.  608. 

Nezbývat  se  =  nepřUi  se.  Brušp.  Hledí- 
ková. 

Nezča,  o,  f.,  míst.  jm.  na  Slov.  Phřd.  XII. 
74. 

Nezdá.  N.  tento  jest,  jenž  sedával  žebře 
(zdali  není  to  ten);  N.  (není-liž])  psáno  jest 
v  z«4koně  vašem;  N.  ty  z  Galilee  jsi?;  N.  mu- 
sil  trpěti  Kristus?;  N.  (zdali)  muž  slepý  sle- 
pého vésti?;  Kto  z  vás  otce  prosí  chleba,  ne- 
zda-li  (zdali)  jemu  dá  kámen?  Ev.  vid.  66., 
74.,  75^  78.,  95.,  &J. 

Nezdara,  y,  f.  Cim  většo  n.,  tim  většo  vy- 
dara.  Slez.  Nov.  Př.  166. 

Nezdařilee,  Ice,  m.  Jg.  (Zl.  Jg.  38.). 

Nezdávený.  Aby  n-né  a  neřádné  lidi  (v  dě- 
dině) netrpěli.  1697.  Mtc.  1894.  160. 

Nezdravý.  Bola  na  smrC  nezdravá.  Phřd. 

1895.  390. 

Nezdržalý  --=  mzdrzelý.   1457.   Hoš.  exc. 


Nezez,  a,  m.,  hora  v  Nitran.   Phřd.  XII. 
74.,  427. 
Nezhledný.  N.  síň.  Vrch.  Rol.  XLm.  60. 
Nezlomny.  N.  jsi  v  potrestání  viny.  Váňa. 

Nezmeky,  les  u  Zarošic.  Mtc.  1896.  268. 

Nezmérno,  a,  n.  N.  vin  mých.  Slad.  Mak. 
91. 

Nezmetnosť.  Pričitujúc  (přičítaje)  smutný 
osud  bratův  vlastnej  n-sti.  Phřd.  1894.  95. 

Nezmomě.  Tvrdý  beran  buší  n.,  až  na- 
chýlí se  v  pád  (věž).  J.  Goll  v  Baudel.  41. 

)f  eznámo,  a,  n.  »=  neznámý  svét  po  smrti. 
J.  Goll.  v  Baudel.  81. 

Neznosný  =  nesnesitelný.  N.  tento  poměr. 
Phřd.  1893.  85. 

Nezpůsobný  »  náramný,  pHliéný.  N-bně 
tlustý.  Yých.  Mor.  Brt.  D.  n.  349. 

Nezráda.  Ozval  se  z  nezrady  (náhle).  Phřd. 
1892.  708.  Dievčatá  z  n-dy  sa  rozchichotaly. 
Ib.  1894.  46. 

NezTlhanka,  y,  f.  =»  dýmka  sádrová  n. 
porculánová.  Her^ice.  Rous. 
^  NezTolnosť  »=  obtížnost.   N.  éi^u.    Kat 
Zer.  I.  104. 

NezTyéný  =  neobvyklý.  Slov.  Phřd.  18[>6. 
292. 

Nezvyklý.  N.  mvšlénky  též  skutky  rodí 
n-lé.  Černý.  Cenci.  104. 

Nežebraně.  Aby  se  prostě  n.  spustili  se 
všemi  věcmi.  Ghč.  S.  242. 

Něžgaratl.  Néžgarej  na  to  ^  nesahej  na 
to;  něžgarej  do  toho  :=  nemíchej  se.  Ostrava. 

Nežld  m.  nežit.  Dšk.  Jihč.  I.  18. 

Nežiyee,  vce,  m.  =  ne  živý,  mrtvý.  Kub. 
Rol.  78. 

NežlYok,  a,  m.  =  nerost.  Ztk.  7.  (3.  vyd.). 

Nežlevá  =  nezU,  JCojet  Brt,  D.  II.  56. 

Nežlivá  =  nežli.  Zďár.  Brt.  D.  H.  260. 

Něžnýf  z  rus.  Gb.  H.  ml.  I.  41. 

Nežt  m.  nechžf,  ch  odsuto.  Gb.  H.  ml.  I. 
462. 

ne.  Za  cizí  ng  bývá  ňg.  Vz  Gb.  H.  ml.  I. 
376. 

íígdy  (dvojslab.)  =  nikdy,  Brt.  D.  I.  6. 
(zlin.). 

ncn.  Za  cizí  nch  bývá  ňch:  Melaňchton. 
Bl.  369. 

Nic.  Bába  ti  řekla:  Budiž, k  ničemu  a  dej 
pozor  na  nic  (o  hloupém).  CT.  Tké.  Lepší 
malé  něco  než  veliké  nic.  Šml.  Ylll.  47.  Nic 
se  samo  nerobi;  Z  ničeho  nic  něuděloš;  Blaze 
týmu,  kdo  nic  nimo,  nestaro  se,  kaj  to  schovo. 
Slez.  Nov.  Př.  129.,  176.  Kdo  nic  nemá,  na 
toho  lidé  málo  dbají.  1504.  Vlč.  Lit  256. 

Nicce.  N.  (=  nic  se)  jom  (jemu)  stát  ne- 
smi. Svojanov.  NZ.  V.  563. 

Ničení,  n.  =  silné  niti,  které  kšafty  n. 
činky  tkadlcovského  stavu  spojigí.  NZ.  FV.  40. 

NiCÍ  z  nitjb.  Gb.  H.  ml.  I,  884. 0  jmenném 
sklonění  vz  List.  fíl.  1896.  324.  A  pad§e  ničí 
poklonichu  se  jemu.  Ctěni  zimn.  času.  Matth. 
II.  11. 

Nicjehlanec,  nce,  m.,  suda  ploch  vodo- 
rovná, wagrechtes  Fláchenpaar.  Am.  Orb.  89., 
92. 

Nicosť.  Am.  Orb.  88. 

Nicploeha  u  hlatí.  Am.  Orb.  90. 

Nic  to  =^  o  to  nic,  das  mácht  nichts.  Nic 


Nic  to  —  Nízko. 
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to,  jen  když  dostal  syé  peníze.  Brt.  D.  11.  860. 
H,  to  >«  to  neplatí!  Us. 

-nicek.  Vz  násl.  -nik. 

Niéehnž  =»  ničehož.  Bl.  Gr.  265. 

Niéek,  čka,  m.,  vz  předcbáz.  Mikulá.^., 

Wiéememiee,  e,  f.  =  ničemnice.  Kat.  z  Zer. 
II.  201.  Cf.  násl. 

Ifičemerný.  Dle  Bl.  Gr.  265.  lépe:  ni- 
éeipný.  Aby  jen  svou  n-nou  vůli  vykonal.  Kat. 
z  Zer.  I.  W. 

Niéemnik.  Dle  Bl.  Gr.  325.  vox  fícta  et 
i  neptá.  N-ci  vypovídají  se  z  Daremnice  přes 
Jinočasy  do  Mrdvína.  NZ.  III  j229. 

líiéemný  «=  churavý.  Kat.  z  Žer.  1. 118.  a  i. 

Ničkodleje  »  nyn/.  Dšk.  Jihč.  I.  42. 

Mékohleje  =  nyní.  Dšk.  Jihč.  I.  42. 

Niékoje  =^  nyni.  Dšk.  Jihč.  I.  42. 

Niékom  «  nyni.  Dšk.  Jihč.  I.  24. 

Mékrle  «  nyni.  Dšk.  Jihč.  I.  9. 

:Nidá  m.  nikdi.  Zábř.  Brt.  D.  n.  130. 

:Nide  =  nikde.  Jemnice.  Brt.  D.  II.  269. 

!Nido  m.  nikdo.  Brt.  D.  I.  30.  a  j. 

Kietra,  y,  f.  «=  rieka  a  obec  na  Slov.  PMd. 
Xn.  427. 

líilide  «=  nikam.  Vých.  Cech.  Ces.  1.  V. 
83.  a. 

-nik,  -nicek  příp.  jm.  osob. :  Kamík,  Mach- 
nik,  Jamíček.  Ébň.  Sp.  13. 

IVik  »»  nikdo.  N.  nevšimnul  si  toho  výkřiku. 
Phřd.  XII.  243. 

Nikai  m.  nikakž.  Pulk.  26.  b.  (Gb.  H.  ml. 
I.  452.). 

Nikdá.  Na  sv.  Víta  oprav  dle  Phfd.  1894. 
44').:  Na  sv.  Vida.  Nikdá  dle  Bl.  Gr.  274. 
scdlsky  m.  nikdy. 

Nikde  »  nikam.  Nechoď  n.  Vek.  Pob.  63., 
Kld.  UI.  230.,  Phld.  1895.  145.,  1896.  140. 

NikdT.  Cf.  Vtedy  c'  (ti)  to  zaplácí,  keď 
sa  z  pekla  vrací;  Na  staré  Turice.  Phfd.  Xn. 
559.,  Xin.  440.  Budeš  se  vdávat,  až  se  budou 
blechv  podSkubávat  Vek.  Val.  1. 108.  Cf.  Vrá- 
titi rŠ.  dod.),  Zaplatiti  (3.  dod.Y 

Nikliéeky  čka,  m.,  vz  přeacház.  Mikuláš. 

Nikodém,  a,  m.,  os.  jm.  Odvozeniny  vz 
v  Kotk.  27. 

Nikola,  y,  m.,  vz  předcház.  Mikuláš. 

Nikte  m.  nikdo,  zastr.  V  to  se  n.  nechce 
otdati.  DalC.  tiv.  1. 

Niktoi.  U  Vel.  Revúce.  Phfd.  1892.  580., 
1893.  373. 

Nikyd,  e,  m.,  vz  předcház.  Mikuláš. 

Nimra  »  tanec.  Oestr.  Mon.  (Bdhm.)  I. 
478.  Cf.  Tanec  čes.  (3.  dod.). 

Nimrala,  y,  m.  =»  nimra,  nimral.  Mor. 
Brtch. 

Niněra,  z  vl.  neniare  =  zpívati,  a  to  z  lat. 
rec.  nenia  píseň,  obyč.  truchlivá.  Exc. 

Niňi,  fňňčko  =  nyni,  patrně  vlivem  sou- 
hlásky ň  změněno  i  první  n.  Gb.  H.  ml.  I. 
372.  ' 

^int  ^  neni.  Gemer.  PhM.  1895.  438. 

Niny.  Níné  semeno  «>  lněné.  Dšk.  Jihč.  1. 6. 

Niobik,  u,  m.,  niobium,  prvek.  Am.  Orb.  57. 

NisteJ  od  aidh  brennen,  anzUnden,  řec. 
aí&m.  Prk.  Dle  Mtz.  stslov.  kořen  nět,  cf. 
roz-nítiti;  dle  Mkl.  n  předraženp,  u  Slovin. 
isteje,  Inž.  jéscé  «=  Ofenloch,  n.  uern.  Př.  50. 
N.  m.  jiestéjě.  Gb.  H.  ml.  I.  379.  N.,  caroinus. 
Ev.  vid.  135.  Mat.  13.  50.  (Mnč.). 


Niš.  Vz  násl.  Ništ  —  N.  =  dokta.  PhFd. 
1895.  629.,  630. 

Nifit  z  ničB-to.  U  Hrozenk.  Brt.  D.  I.  42. 
Místy  nié.  Past.  L.  148. 

Nidtiti  ==  ničitt.  Statky  n.  1672.  Vést.  op. 

Nidtzelinka,  y,  f.,  stachys  recta,  rostl. 
Slov.  Mtc.  XVIU.  212. 

Ňit  =  neni.  V  Gemersku.  Phfd.  1893.  6()4., 
1895.  438. 

Niť.  O  strč.  skloň.  cf.  Gb.  Km.  -i.  37.  N. 
souvisí  s  neo,  netum.  Dob.  Dur.  94.  Není  tak 
dlouhé  niti,  by  se  jí  nedoviti.  Nár.  list.  1895. 
4./9.  odp. 

Nititi  koho  =  dopalovati.  Phfd.  1896. 119. 

Nitivý.  N.  moc.  Krs.  Moor.  57. 

Nitka.  Vykrúca,  vytáča  nitku  (vymlouvá 
se)   Slov.  Nov.  Př.  531. 

Nitroamidobenzyltolnol,  u,  m.,  v  lučbě. 
Vstnk.  III.  462. 

Nitroamin,  u,  m.,  v  lucbč   Vstnk.  IV.  18. 

Nitrobenzol,  u,  m.  Cf.  Vstnk.  III.  13., 
461.,  465. 

Nitrobenzolsulfonový.  N.  kyselina.  Vz 
Vstnk.  III.  465.,  460. 

Nitroblána.  Zánět  n-ny  srdeční,  cndocar- 
ditis.  Vz  Ott.  Vni.  602. 

Nitroehinolin,  u,  m.,  v  Inčbě.  Vstnk.  III. 
466. 

NitroisoftaloTý.  N.  kyselina.  Vstnk.  III. 
465. 

Nitroknminový.  N.  kyselina.  Vstnk.  III. 

Nitrokyselina,  y,  f.  Vstnk.  III.  463. 

Nitrolátka,  y,  f.,  v  lučbé.  Vstnk.  III.  6., 
7.,  460. 

Nitromethylanilin,  u,  m.  Vstnk.  III.  463. 

Nitronaftalin§ulfonoTý.  N.  kyselina. 
Vstnk.  m.  465. 

Nitroparafin,  u,  m.  Vstnk.  III.  7. 

Nitrosemeni,  n.  =  bílek  semenní,  endo- 
sperm.  Vz  Ott.  VHI.  607. 

Nitro§koHeoTý.  N.  kyselina.  Vstnk.  m. 
464. 

Nitrosknpina,  y,  f ,  v  lučbě.  Vstnk.  ní. 
461. 

Nitroslonéenina,  y,  f.,  v  lučbě.  Vstnk. 
m.  460. 

Nitrosolátka,  y,  f.,  v  lučbě.  Vstnk.  IV. 
7.,  11. 

Nitroflomethylbenzamid,  u,  m.  Vstnk. 
IV.  13. 

Nitrosometbylnrethan,  u,  m.,  Vstnk. IV. 
13. 

Nitrotereftalový.  N.  kyselina.  Vstnk.  III. 
465. 

Nitrotoluol,  u,  m.,  v  lučbě.  Vstnk.  III.  7., 
461.,  462. 

Nitrotoluolsulfonový.  N.  kyselina.  Vstnk. 
m.  465. 

Nitronretlian,  u,  m.,  v  lučbě.  Vstnk.  IV. 
13. 

Niva.  Eml.  Urb.  72.  Na  tě  nivě  vázal  oves 
pana  Kraselovského  (na  poli).  Arch.  XIII.  216. 
N.  «=»  dlouhá  rovina  polní  n.  luční.  Krkonš. 
NZ.  V.  324. 

NiYOČiti  koho:  včely.  Phíd.  XII.  32. 

Nizce.  Pro  n.  není  v  List.  íil.  1895.  96. 
ze  strč.  žádného  dokladu.  Vz  Nízko. 

Nizko.  N.  sstúpil.  Št.  Kn.  s.  20. 
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Nízkokolový  —  Nos. 


Nizkokolový.  N.  vůz.  Nár.  list.  189i.  č. 
253.  inser. 

líizkorodý.  N.  sen.  Slad.  Žen.  14. 

Nizkostřechý.  N.  dum.  Zvič.  Mlt  78. 

Nizojehlanec,  nce,  m.  Am.  Orb.  91. 

^Nizozemský.  N.  doutník  »  se  zemé  se- 
braný (slavík).  V  mluve  praž.  Pcpíkň.  Herm. 
Bod.  Praž.  B9. 

Nižádný.  N.  nevie.  Hus.  (List.  fil.  1896. 
60A  Chč.  má  všude  n.  místo  žádný. 

Niá^bor,  z  něm.  Misemburg  t.  j.  hrad  nade 
Mží.  Cem.  Př.  34.  Vz  ^ásl. 

Nižbork,  Xíéburk.  Cel.  Pr.  m.  n.45.aj., 
I.  18.  a  j.  Vz  předcház. 

nj  mění  se  v  ň,  vůně  z  p&v.  vonja,  raněn 
z  ranjen.  Gb.  H.  ml.  I.  369.  (529.). 

nk.  y  nk  mění  &e  n  t  ň  y  Haj.  Herb.  a 
V.  Kal.  Hist.  často:  cyňk  na  oku,  hadruňk, 
poboňk.  Yz  List.  fil.  1894.  212.  Za  cizí  nk 
bývá  ňk:  Blanka,  cyňk,  daňk.  Gb.  H.  mL  L 
375. 

-nlivý :  netbalivý  —  netbanlivý,  mlčelivý  — 
mlčenlivý.  Vz  Nedbanlivý  (3.  dod.)  a  Gb.  H. 
ml.  L  381. 

nu.  Obě  n  vyslovují  se  správně:  vonný, 
súkenný,  panna.  U  Litov.,  Konic,  Jevíčka. 
Brt.  D.  L  30.,  51.,  112.  Místy  jako  jedno- 
duché n:  nádeník,  kameník  atd.  Gb.  H.  ml. 
\  374.  —  nn  se  rozlišuje  v  rfn  u  Kunšt,  na 
Zďár.:  padna  (panna),  Hadna  (Anna),  ka- 
mednej.  Brt.  D.  II.  232.,  248. 

no  m.  neo:  nostávaj  m.  neostáyaj,  P&ss., 
notviátil  m.  neodvrátil.  Alb.  7.  b.  atd.  Vz 
Gb.  H.  ml.  I.  163. 

Nobilitirovati  kohp  =  do  stavu  šlech- 
tického povýšiti.  1649.  Cel.  Pr.  m.  I.  606. 

1.  Nóbl,  peníz.  14aS.  Půh.  V.  83.,  Wtr. 
Kri.  I.  184.  Zlaté  dukáty  a  nobly.  Arch.  XHI. 
337.  Noble  groše,  Arch.  XHI.  177.,  279.,  noble 
prsteny.  Ib.  439. 

Nobř  =-  nýbrž.  Bl.  Gr.  227. 

Nóbřezán  stažené  z  neobřezán.  Gb.  H. 
rol  I.  232.,  664. 

Noc.  O  pův.  slova  cf.  Gb.  H.  ml.  I.  20. 
O  strč.  skloň,  vz  Gb.  Km.  -i.  42.  Ráno  do 
kostola,  ob  deň  do  roboty,  večer  k  priatefovi, 
v  noci  spát.  Phfd.  1894. 197.  N.  ma  svoju  moc. 
Slez.  Nov.  Př.  347. 

Noclažný  =  noclezný.  N.  dom.  Phřd.  1893. 
402. 

Noclebovati  koho.  Nechtěl  bohatý  n. 
chudého.  Vek.  V^l.  L  128. 

Nocležník.  Cch.  Kand.  30.,  Vek.  Val.  I. 
128. 

Nocni  strč.,  nč.  noční.  Gb.  H.  ml.  I.  499. 

Nocovati  koho.  Hospodyň  chudého  n-la 
(noclchovala).  Vek.  Val.  I.  128.  —  kde. 
V  hospodě  n.;  Když  sem  u  něho  n-val.  QR. 
Nov.  147.  28.,  49.  a  j.  U  biřice  n.  1469.  Cel. 
Pr.  m.  II.  19. 

Nočně  =  v  noci.  Chodila  tam  n.  Arch.  XII. 
70. 

Nodpoéinn  m.  neodpočinu.  Alx.  H.  8.  32. 
(Gb.). 

Nodvrátiti  m.  neodvrátiti.  Alb.  7.  b.  (Gb.Y 

No^tika,  y,  f.  =  díl  logiky,  jehož  přea- 
métcm  jest  stanoviti  povahu  a  ocenění  lid- 
ského pozuání.  Vstnk.  IV.  52.  N.  =  badání 
o  pozná uí  a  o  pftvodu  poznání.  Krok.  1896. 
B(i8. 


'     ^Ogdo  =  nékdo.  Opav.  Gb.  H.  ml.  I.  150. 

Noha.  O  skloň,  na  Kunšt  vz  Brt  D.  XI. 
237.  Má  nohy  jako  braca,  jako  hůlkv.  Nov. 
Př.  605.  Hojení  bolestí  v  nohách  na  Mor.  Vz 
Mtc.  1894.  333.  Na  Slov.  Vz  Phřd.  XU.  506. 
Nemá  to  ani  rúk  ani  nohů  (o  věci  nezdařené). 
Ib.  56.  Hraď  si  pod  nohy.  Ib.  1893.  703. 
Všecko  jde,  jen  když  tomu  umíme  dáti  nohy. 
áml.  VII.  179.  Dbá  o  něho  jako  pes  o  pátou 
nohu.  Vek.  Val.  1. 108.  Vem  nohy  na  ramena 
a  hlavu  pod  pažu  (ponáhli  se);  poobědvá  a  už 
je  nožka  pan  (ten  tam).  Mor.  Ces.  1.  V.  422. 
Svil  hrách,  spálil  bňty,  ukázal  piaty,  rzal 
nohy  na  ramena  =»  utekl.  Slez.  Nov.  Př.  587. 
Přidává  na  nohy  (jde  rychleji).  Mor.  NZ.  V. 
642.  Není  n.  na  dvé  (není  tak  zle).  Ib.  546.  — 
N.  míra.  Kápla  zdýlí  35  noh.  Pref.  (Mus. 
1894.  620.).  —  N.  «  rukovée  pluhu,  rz  Klec 
(3.  dod.).  —  N.  vlci,  rostl.  Vz  Sthly  (S.  dod.). 

Nohač,  e,  m.,  tachypus,  brouk.  N.  světlo- 
nohý,  t.  pallipes,  žlutonohý,  flavipes.  Vz  Klím. 
18. 

Nohál,  a,  m.,  nohatý  =  hřebec.  Ve  švihá- 
óině.  Brt.  D.  11.  620. 

Nohavice  v  XV.  a  XVI.  stol.  Až  do  konce 
XV.  stol.  panigí  n.,  jména  kalhot  ještě  ne- 
znali. Vz  Wtr.  Krj.  I.  32.,  55.,  69.,  159 ,  473. 
N.  valašské  a)  na  taléř  msAí  jen  jediný  šev 
(paspulku,  šňůru)  a  to  vzadu,  b)  na  vidličku 
jsou  sešity  dvěma  švy  obyčejnými.  Vz  Vek. 
Val.  I.  28.  Hoře  n.,  ideme  cez  město  (kdy  bý- 
valo v  městech  mnoho  bláta).  Phřd.  1894.  318. 
Vytriasol  by  ho  z  n-vic  (o  hubeném).  Slov. 
Nov.  Př.  604» 

Nohavičky  ^punčochy.  PWd,  1895.  26.  — 
N.,  rosil.,  vz  Stračí  nožka  (3.  dod.). 

Noheik,  u,  m.,  rostl.,  vz  Slunečko  (3.  dod.). 

Nohet  =  nehet,  zastr.  BhuL  m.  Vz  Nehet 
(3.  dod.). 

Noch  =  nech.  Opav.  Gb.  H.  ml.  I.  laO. 

Nokat.  Cože  ešte  nokáš  (skuhráš)  V  PhTd. 
1894.  233. 

Nola,  y,  f.  ^  mUla,  nicka.  Tak  říkávali 
starší  učitelé.  Cem.  Př.  86. 

Nomdlévati  m.  neomdlévati.  Modl.  55.  b. 
Vz  No,  Gb.  H.  ml.  I.  664. 

Nomenklator,  a,  m.  «=  pedell,  sluha  n. 
písař  četnějšího  sboru  literátu.  Vz  Wtr.  Ziv. 
c.  960. 

Nopireh,  rně,  f.,  v  prádelně,  kde  pracují 
vyšivačky.  Duf.  164.  Cf.  Nopovati. 

Nopiřka,  y,  f.,  pracovnice  v  prádelně  u  tv- 
šivaček.  Duf.  164.  Cf.  Nopovati. 

Norherčice,  e,  f.  «=  kytic,  jakou  nosívali 
formani  jezdící  do  Norimberka.  Mus.  1894. 
507.  Cf.  násl.  Norberk. 

Norberk,  a,  m.  =  Norimberk.  V.  Kal.  100. 

Norc  =  kožešina  z  norka.  Nurz.  Wtr.  Krj. 
I.  306. 

Norcový.  N.  čepice.  Wtr.  Krj.  I.  387.  Cf. 
Norc  (3.  dod.). 

Norec.  O  p&v.  slova  cf.  Gb.  H.  ml.  I.  78. 

NoHk,  u,  m.,  norium,  prvek.  Am.  Orb.  59. 

Nořiti.  O  pův.  slova  cf.  Gb.  H.  ml.  I.  78. 

Nos.  O  pův.  slova  cf.  Gb.  H.  ml.  I.  22. 
Krávy  umírňují,  nosy  přidávají  (počíná  hodně 
mrznouti).  Us.  (Gb.  H.  ml.  I.).  Nezarikaj  sa 
uičoho,  iba  nosa  si  odhryznúf;  Nedvihaj  si 
vyššie  nos,  ako  hlavu  (o  pyšném).  Slov.  Zátur. 
Ani  já  si  nedám  dierky  do  nosa  vřtaf,  ja  ich 


Nos  —  Nožka. 
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už  mám.  Phfd.  1894.  257.  Nepcliaj  uos,  kde 
ti  netřeba  (vz  Hrnec);  Dobře  sa  mi  s  ním 
vodí,  len  že  m&  za  nosem  Yodí;  Nemám, 
z  nosu  8Í  to  nevy škrábu;  Dostal  po  nose; 
V  nose  ho  zasvrbelo  (zamrzelo).  Slov.  Nov. 
Př.  274.,  543.,  626.,  648.,  64i).  Nos  mezi 
očima  by  propil  (ožrala).  Lonin.  Podívejte 
Kc,  on,  když  jí,  všecko  strká  pod  nos!  Mor. 
NZ.  V.  545.  —  N.  n.  zobák  obuvi,  obuv  zo- 
batá. V  XIV.  a  XV.  st.  Vz  Wtr.  Krj.  I.  34., 
161.  Král  Jiří  jej  zapovédél  r.  1464.  Arch. 
XIV.  477.  —  N.  saniy  vz  Knvice  (3.  dod.).  — 
N.,  jm.  vrchu  v  Nitransku,  Nasenstein.  Phld. 
1893.  465. 

NosákoTý.  N.  práce  v  dolech  (nosákem), 
Keilhauenarbeit.  Ott.  XI.  594. 

Nosalec,  Ice,  m.,  rhinopoma,  zvíře.   Am. 
Orb.  107. 

líosatý.  N.  střevíc.  Wtr.  Krj.  II.  ses.  35. 
Cf.  Nos  f3.  dod.). 

Nosidlář,  nosítkář,  e,  m.,  Bahrtráger,  m. 
Sterz.  I.  381. 

!Nosidlice,  e,  f.  N.  u  řetězových  mostů, 
Bahntráger,  m.  Sterz.  384. 

Nosidlo,  a,  n.  N-la  =  máry.  Ev.  seit.  35. 
Luc.  7.  14.  (Mnč.). 

Nosítkář.  Vz  Nosidlář  (3.  dod.). 

Noslf  vz  Nusle  (3.  dod.). 

Nosly,  vz  Nusle  (3.  dod.). 

Nosník,  u,  m.  K  nosníku  mu  přílbu  roz- 
poltil. Kub.  Rol.  79.  Cf.  Nánosek  (3.  dod.).  - 
N.  zábrany,  Barrierenbaum,  m.  Sterz.  I.  393.  b. 

Nosohřejka,  y,  f.  »  d^mka.  Phfd.  1891. 
250. 

Nosovati,  nasalisieren.  Sterz.  II.  404. 

Nosovka  a  vyvinula  se  a)  z  pův.  on-  a  an, 
b)  na  konci  slova  z  p&v.  -am,  Střídnice  česká 
za  ^  ti  je  v  slabikách  tvrdých  krátkých:  ruka, 
▼  dlouhých  ú:  lúka;  v  slabikách  měkkých 
jest  novočes.  ta/  vzniklé  přehláskou  strčes. 
«  a  ií;  dušu  —  duši,  tešúc  —  těšíc.  Vz  Gb. 
H.  ml.  I.  45.,  46.  —  Nosovka  §  vyvinula  se 
a^  z  pův.  en,  Bm,  bu,  ěn,  ěm,  jon.   Je  samo- 
hláska měkká.  Její  střídnice  v  jiných  slovan. 
jazycích  vz  v  Gb.  H.  ml.  I.  50.   V  češtině: 
a,  ě,  e;  á,  ie,  é,  odchylkou  i,  to:  pata,  pět, 
deset;  řáa,  řiediti,  kleti;  nařizovati;  na  Slov. 
á:  pata;  a:  jačmeň;  ia:  piatok.  Ib.  51.  V  ji- 
ných nářečích.  Vz  ib.  Nosovky  q,  q  vyslovu- 
jeme jako  o,   e  ^  příhlasem   nosovým.   Jiní 
navrhují  výslovnost  jinou.   Vz  Gb.  H.  ml.  I. 
453.  nn.  Cf.  List.  fil.  1895.  69. 

NosOYOSf  hlásky  ^  (nosové).  List.  fil.  1895. 
70. 

Nostli,  vz  Nusle  (3.  dod.). 

Nošadia  =  tyče  u  džberu.  Bm.  Brt.  D. 
II.  Í350. 

NoSarlovka,  y,  f.,  potok  ve  Frýdecku. 
Vést.  op.  1893.  11. 

NodoTská,  é,  f.,  trať  ve  Frýdecku.  Vest. 
op.  1893.  11. 

NoStúr.  Phřd.  1893.  487.  Cf.  Noštúrik. 

Nota.  Dle  not  ze  sthn.  nach  nótin,  nach 
N6tl\(en,  jak  potřeba  káže,  hodně.  Cern.  Př. 
5.«3.  Cí  pes,  toho  notu  vyje.   Phld.  1895.  187. 

Notárčiti  -^  notářem  býti.  Phřd.  1895. 215. 

NotOYánie.  N.  piesní.  Chč,  m.  s.  67. 

Notpoéinúti  z  neodpočinouti.  Gb.  H.  ml. 
I.  r)í>4. 


Notule.  Teď  toho  n-li  posélám.  Arch.  XII. 
145. 

Nouze.  O  pův.  slova  cf.  Gb.  H.  ipl.  I.  47. 
N.  stranou  (když  je  pomoženo)!  CT.  Tkč. 
Z  nouze  a  ze  zkušenosti  učíme  se  více  než 
z  knih.  Exc.  N.  myšlénkám  vždy  ku  rozletu 
brání.  Vrch.  Rol.  43.  32.  Nťidza  ho  priprela. 
Slov.  Nov.  Př.  628.  Mistr  n.  jest  dobrý  doktor. 
Kat.  z  Zer.  II.  206.  —  N.,  rostl.,  vz  Bída 
(3.  dod.). 

Nov  =  nový  měsíc  (apokope).  Bl.  Gr.  271. 
Na  nov  měsíce;  po  novu  mésíce.  Háj.  Herb. 
15.  a.,  XI.  a.  Cf.  Novměsíc,  Novomésíc. 

Nováková  Tereza,  spisov. 

Nově  a  novo.  Doklady  ze  strč.  vz  v  List. 
m.  1895.  124. 

Novieiat,  a,  m.  «=  závodník,  který  si  zá- 
vod poprvé  zařizuje.  Us. 

Novinkový.  N.  papír  (na  kterém  se  no* 
viny  tisknou).  Phld.  XII.  31. 

Novizňa,  zné,  f. «  novota.  PhFd.  1892. 578., 
1895.  153. 

Novměsíc,  e,  m.  Od  n-ce  do  n-ce.  Br.  Ct. 
f;6.  23.  Cf.  Nov  (3.  dod.Y 

Novo  =  nové,  vz  Nové  (3.  dod.).  Novo 
přišlí  budu  jiesti.  B.  olom.  Isa.  5.  17.  (Mus. 
1893.  445.). 

Novobudhism-us,  u,  m.  Nár.  list.  1894. 
č.  284. 

Novobytý  ==  novobylý.  Zábř.  Brt.  D.  II. 
389. 

Novohrad,  u,  m.  =  územi^  které  na  Slov. 
protéká  řeka  Ipoř.  PhFd.  XII.  75. 

Novohradka,  y,  f.  =  popelice  (kože- 
šina). Wtr.  Kri.  I.  366. 

Novokatolicism-us,  u,  m.  Vlč.  Bás.  14. 

Novokřtěnci.  Cf.  Wtr.  Ziv.  c.  I.  304.  nu. 

Novokřtěnský.  Hnutí  n.  (novoki-ténců). 
Mus.  1891.  462. 

Novomanželé.  Us. 

Novoměsic.  Br.  Vz  Nov  (3.  dod.). 

Novomethodik.  Vést.  1896.  89. 

Novoroéni.  Je-li  noc  n.  jasná  a  tichá,  zvfi- 
stuje  úrodný  rok.  Světz.  1894.  187.  b. 

Novoromantika  v  Rkk  Cf.  List.  íil.  1896. 
356. 

Novosedli  =  dar^  faráři  při  jeho  nastou- 
pení na  úřad.  Wtr.  Ziv.  c.  558. 

Novoskrslý.  N.  myšlienka  (nově  vzniklá). 
Phřd.  1893.  393. 

Novotná,  é,  (.  =  no  vička  po  ukončeném 
noviciátu.  Wtr.  Živ.  c.  746. 

Novotvarý.  N.  koncovka.  List.  fil.  1896. 
279. 

Novověrectví.  1613.  Kutn.  šk.  130. 

Nový.  O  pftv.  slova  cf.  Gb.  H.  ml.  I.  23., 
3J.  O  skloň,  u  Malenovic  vz  Brt.  1).  II.  2. 
Ktorý  člověk  do  nového  domu  prvý  vkročí, 
i  prvý  umře.  Phřd.  1894.  713.  Nový  rok.  Cí. 
Z  časii  dávných  a  našich.  F.  Vykoukal.  1893., 
Oestr.  Mon.  (B6hm.)  I.  438.  (ŠbtkO-  Pověry 
k  nov.  roku  se  táhnoucí  okolo  B.  Bystřice 
na  Slov.  Vz  Phřd.  1894.  131.  —  Nová  Baňa, 
obec  v  Tekove;  N.  Město  nad  Vahom,  obec 
v  Nitro.  Phřd.  XU.  336.  N.  Hora,  návrší  u  Mi- 
kulova. Mtc.  1895.  25.  —  N.  Této,  néj.  jidlo. 
Jicko.  Brt.  D.  H.  479. 

Noztuleh,  vz  Nusle  (3.  dod.). 

Nožka  husí,  rostl.,  vz  Šlapka  husí  (3.  dod.); 
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Nožka  —  Nyž. 


n.  straH,  n.  paprčd,  rostl.,  vz  Stračí  nožka  (3. 
dod.). 

ložnice  =  pochva,  N.  s  nožem  (visela  na 
pá«ecb).  XV.,  XVI.  stol.  Vz  Wtr.  Krj.  1. 175., 
179.,  513.  —  N.  ==  nůžki/  (na  stříhání  ovcí). 
Plird.  1895.  230. 

Nožnový.  N.  punčochv  =  s  kapsou  na  nůž. 
XVI.  stol.  Wtr.  Krj.  I.  486. 

Jřrav  =  7nrav.  Cf.  Gb.  H.  ml.  I.  33.,  373. 

!NravÍ8ko  m.  mravisko.  Pass.  352. 

Nravišek  v  2.  dod.  oprav  v:  nravisko.  Flš. 

NHeti,  strč.  vynzrieti  ==  vynořiti  se,  z  nerti. 

nsk  mění  se  v  nck:  plzencký,  berouncký, 
Šb.  D.  22.,  koncký,  koňcký,  žencká,  pohancký. 
Gb.  H.  ml.  I.  480. 

nš  se  méní  v  ne:  menčí,  tenčí,  jinčí,  kon- 
čel,  punč.  Gb.  H.  ml.  I.  513. 

nt.  V  nt  mění  se  n  v  ň  v  Háj.  Herb.  a  V. 
Kal.  bist.  často:  kveňtijk.  List.  fil.  1894.  212. 

Híu  m.  dnu.  Vz  dn,  PhFd.  1893.  306. 

Nuaž,  e,  m.  =5  nůž.  U  étítníka  v  Gemer. 
PhFd.  1895.  355. 

Híucellus  Václ.  V  Jg.  Hist.  lit.  str.  €04. 
a  v  Jir.  Ruk.  II.  58.  chybně  r.  1731.  m.  1631. 
Vz  Mus.  1895.  512. 

Nucený.  N.  řepa  =  nakyslá.  N.  HříSe.  Brt. 
I).  II.  3óO. 

NúMl  m.  neučil.  Gb.  H.  ml.  I.  564. 

liludlplet,  u,  m.,  z  ném.  Nudelbrett,  n.  Brn. 
Brt.  D.  II.  511.  b. 

Nuhlat  =  huhňaii,  Kotk.  49. 

JÍ uhnat  ==  huhňati,  hvň.  Dšk.  Jihč.  1. 32. 

buchati  z  n-j-^chati.  Gb.  H.  ml.  I.  47. 

Núkanie,  n.  =  nucení.  PhFd.  1895.  294. 

Núkati  co  komu  =^  nabízeti.  PhFd.  1895. 
41.  Núkujú  mu,  čo  on  nesmie  přijat  PhFd. 
XII.  685. 

NukleinoTý.  N.  kyselina.  Vstnk.  IV.  27. 

Nůmělý  m.  neumélý.  Gb.  H.  mL  I.  153., 
564.  (Dor.  82.,  Pam.  3.  134.). 

Numera,  y,  f.  =  numero.  Zábř.  Brt.  D. 
n.  284. 

Xumulit  =  čočkovitá  n.  pentzkomtá  zka- 
menéUna.  Mtc.  1895.  319. 

Ňuňuriti.  Keď  našinec  dlhé  časy  ň-rí  doma 
ako  pencel  (dřepí).  PhFd.  1896.  290. 

Nuosl,  vz  Nusle  (3.  dod.). 

Nusle  m.  Nusle,  pňv.  Ne-o-svbt-li,  mělo 
tyto  tvary:  Neosuetl,  Neosel,  Neosli,  Noztu- 
lob,  Nostli,  Nosí,  Nosly,  Nuosl.  Cf.  Gb.  11. 
ml.  L  153.,  232.,  547.  Nusle,  nikoli  Nusle. 
Krok.  1894.  28. 

Nůše.  Nosí  živií  noŘu  (o  hrbatém).  PhFd. 
XII.  56. 

Nůštky,  /  vsuto.  Gb.  H.  ml.  I.  396. 

Nuter.  Poď  n.,  komm  herein.  Pastr.  L. 
109.  Cf.  Nutro  (dod.). 

-núti.  Slovesa  v  -núti  mívají  v  novoč.  sla- 
biku   kořennou    dloubou,    v  jazyce    starším 


krátkou:  sládnouti  a  sladnouti.  Gb.  H.  wl.  I. 
598. 

Nutnost.  N.  ruší  sFuby  i  zákony.  Phíd. 
Xn.  673.  Neb  nad  člověkem  n.  zvítězí.  Vrrh. 
Rol.  XLIII.  35. 

Nuveský  =  nororeský.  TiSn.  Brt  D.  II. 
187. 

Nuznik.  Vyjebený  n-ku!  Arch.  Xm.411. 
Kdo  je  letos  Stuchlíkem,  bude  na  rok  nazní- 
kem.  NZ.  V.  543. 

Nuzný.  Nuzní  se  vypovídají  z  Chudenic 
přes  Darov  do  Netřeb.  NZ.  III.  228.  A  jeho 
vojsko  počne  býti  nuzno  (míti  nouzi).  Alx. 
Nach.  k.  XIV.  —  Mluvíš  stydce  bez  nuzné 
potřeby.  Bl.  Gr.,223.  —  N.  =  hubený y  bídný. 
N.  tele.  Kat.  z  Žer.  I.  19. 

NuzoTati  se  oé.  1520.  Kutn.  šk.  2. 

Nůž.  O  pův.  slova  cf.  Gb.  H.  ml.  I.  83. 
Nóž  sa  k  chlebu  najde.  PhFd.  1894.  J97.  Nuž 
se  už, najde,  jenom  když  je  chléb.  Ces.  L  V. 
232.  Co  na  nóž,  to  za  jrroš  (=  pokrm  stojí 
peníze).  PhFd.  1892.  591.  Prodal  chleba  a 
koupil  nóž  (špatně  si  věc  rozmyslil).  Šml. 
VIL  216. 

Núžll  m.  neužil.  Gb.  H.  ml.  L  665.  (AlxB. 
8.  43.  a  j.). 

Nůžky  od  nůž,  gt  nužték.  Us.  Dělat  nužkv 
(hra).  Vz  NZ.  III.  25.  -  N.,  pták,  vz  Vidlák 
(3.  Áoá.). 

Nvaž,  e,  m.  ==  nóž,  mlž.  U  Vel.  Reviíce. 
PhFd.  1893.  554.    Cf.  Nuaž  (3.  dod.). 

Ny  =  náSf  udrželo  se  v  Hontě.  Pokr.  Pot 
II.  240.,  Pastr.  L.  104. 

Ny-  m.  ni-  v  Doudl.:  nýskej  m.  nízkej. 
Kts.  17. 

Nýbř  ==  nýbrž.  Bl.  Gr.  227. 

Nycze.  I  pokloní  sě  jemu  n.  XTV.  stol. 
Mus.  1895.  300.  Cf.  Ničí. 

Nyčkon  =  nyní. 

Nyékot  =  nyní.  Dšk.  Jihč.  I.  11.,  19. 

Nýka,  y,  f.,  vz  násL  Nýšija. 

Nymburk  z  Neuenburg.  Cern.  Př.  37. 

NynČkon  =  nyní.  Dšk.  Jihč.  I.  11. 

Nynčky,  nynčkum  =  nyní.  Tišn.  Brt 
D.  II.  197. 

Nyní.  Cf.  Gb.  H.  nd.  I.  42.  Cf.  Níčkodlejc, 
Níčkohleic,  Níckojc,  Níčkom,  Níčkrle,  Nyčkon, 
Nyrkot,  Nynčkon. 

Nyno,  a,  n.  =  perníkové  děcko.  Zďár.  Brt. 
D.  II.  350. 

Nýsný.  N.  slepice  =  plodná.  Na  Blatech. 
Vykl.  Svat.  110. 

Nýšna,  nýka^  y,  f.,  v  stavit.,  Nische,  f. 
Sterz.  II.  434. 

Nýti.  O  pův.  slova  cf.  Gb.  H.  ml.  1.  74. 

Nytrlí^,  e,  n.  s=  matiční  šroub,  z  ném. 
Matterl.  Cern.  Př.  75. 

Nytrová,  é,  f.,  stráň  hory  Slaviéo  ve  Frý- 
decku.  Vést.  opav.  1893.  11. 

Nyž  m.  než.  Kniml.  Brt.  D.  II.  200. 


o  —  ObílelioroSt- 
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O. 


o  původní.  Vz  Gb.  H.  ml.  I.  20.,  21.  iVo- 
slovanské  o  jest  střído  icí  za  při  v.  o  atd.  Toto 
se  seslabiijc  v  *,  dlouží  se  v  o,  přehlasovalo 
se  v  e  a  dochovalo  se  do  Češtiny.  Vz  ib.  80.  nn., 
231.  nn.,  236.  Strsl.  o  na  Slov.  Vz  Pastr.  L. 
55.  (o,  uo,  6).  Rozličné  vyslovování  hlásky  o 
na  Hané.  Vz  Brt  D.  II.  8.  —  O  slabik  měkkých 
8c  mění  v  é.  Vz  6b.  H.  ml.  I.  288.  Změna  o 
v  e  mimo  přehlásku.   Vz  ib.  240.  —  O  mén{ 
se  porůznu  v  ii  (ů),  y:  ostroha  —  ostruha, 
kmocbáček — kmucháček,  tonu — tynu  (doudl.). 
Ib.  247.  Důře  QCroměř.),  duře,  usmý  (Přer., 
Kojet.),   důle,   luni,  vuina  (OÍom.,  Prostěj.), 
pokuj  (Týnec),  kůža,  růste  (Letovice\  kůia, 
ru8t  (Letonice),  rfiste,  mftct  (Brn.),  kůzle,  zbuj-  ] 
uík  (Kruml.,  ívanč.),  kůzle,  stůj  v.  neboj  se 
(Třeb.),  kupu  vat  (^unšt.),  kůzle,  kuža,  luj,  tan- 
cuvat  (v:  ovati.  Zďár.,  Jemn.)  atd.  Cf.  Brt  D. 
II.   13.,  44.,  67.,  92.,  104.,  156.,  163.,  183., 
2Q4.,  224.,  230.,  246.,  267.  U  Drajian,  Litovle, 
Konic,  Jevíc.,  Zábr.,  Slavk.  Cf.  ib.  101.,  110., 
122.,  123.,   125.,   147.   U  Brna  v  konc.  -w 
(vokav),    -ova    (podkuva),    -ová    (mistru vá), 
-orý  (makuvý),  -ovka  (laštuvka),  -ovatý,  -ovi 
(liskuví),  -ovísho,  -ovina,  -ovňOf  -ovica,  -ovát. 
Vz  Brt.  D.  n.  162.— 163.  —  Cf.  oj  (3.  dod.). 
Mimo  to  se  mini  v  a  u  Kojet.  a  Přerova  ve 
sTově  pabuda  m.  pobuda,  ib.  44. ;  ve:  u  Tišn. 
a  na  Zďár.  ve  slově  poduška  m.  poduška,  vz 
ib.  183.,  246.;  v  i:  u  Brna  ve  si.  lobivý  m. 
libový,  ib.  163.;  v  ó  u  Kojet.  a  Přer.  ve  slo- 
vese plovat,  ib.  44.,  hojit  u  Leton.,  ib.  166., 
II  Brna  ve  slově  klenot,  ib.   163.  (cf.   oj  ve 
3.   dod.),  u  Litovle,  Konic  a  JevíČ.  v  přip. 
-och:  staróch  a  v  inft.  plovat,  ib.  110.,  u  Slavk. 
a  Víšk.  v  hojit,  dojit,  ib.  147.,  99.,  u  Tišn. 
v  přípon,  -on:  zerzón,  ve  slov.  stóno,  Ib.  183.; 
v  on  na  Zďár.  ve  slově :  ouvoce.  Ib.  246.  Ne- 
méni  se  v  M  (ú):  koza,  chlapom  (Kroměř.), 
Ib.  14.;  u  Kojet.  a  Přer.  v  dat.  pl.  stromom. 
Ib.  44.  —  Za  o  bývá  a:  raz-  m.  roz-,  raky  ta 
m.  rokyta  atd.  VzGb.  H.  ml.  I.  ib.  236.  —  Změny 
o  v  Chrom  či  na  Mor.  Vz  List  fil.  1894.  81., 
v  (iemersku.  Cf.  Phřd.  1893.  654.  —  Pohyhné 
o  na  Slov.  Cf.  Gb.  H.  ml.  I.  186.  —  Cizí  o 
zůstává  nebo  se  mění  v  «,  někdy  v  a :  Jakub, 
varhany  (organon)  atd.  Cf.  Gb.  H.  ml.  I.  248.  — 
O  se  pHsouvd:  sodom,  Brt.  D.  I.  45.,  pásol. 
Brt.  D.  I.  40.  (Gb.  H.  ml.  I.  248.).  Na  Slov. 
Vz  Pastr.  L.   109.   —   O  se  odsouvá:   ande 
z  a-onde,  nabě  z  naobě,  an  m.  a  on.  Gb.  H. 
ml.  I.  249. 

-o.  Adv.  v  -o  často  u  Poličky  a  hl.  na  Mor. 
a  na  Slov.  Vz  Mus.  1893.  446.  Adv.  v  -o  a 
-e  RKZ.  vz  List.  íil.  1895.  130.  nn.  (Gb.).  — 
Jmenné  skloňování  adj.  kmene  -o.  Vz  List. 
fil.  1895.  269.  nn. 

O  se^  psávalo  o  nebo  ó,  oo:  konom  (ko- 
nóm),  Z.  wit.  Hab.  16.,  woopadstwi:  v  ópat- 
ství,  Hrad.  15.  b.,  zástupóv.  Bibl.  (Gb.  H. 
ml.  I.  230.).  —  Ó  vzniká  1.  z  o:  mohu  — 
móžeš;  sova,  dial.  sova,  nč.  sůva;  2.  sta- 
hováním. Vz  Gb.  H.  ml.  L  232.  nn.  —  Pňv. 
ó  krát  i  se  w   o  (proti  nč.  i?)  v  Háj.  Herb. 

K"tl:  Dnil.itky  k  ťlobkd  ním.  sluvníku. 


a  V.  Kal.:  kožka,  jahodka,  smola,  mostek, 
nedověra.  Vz  List.  fil.  1891.  299.  ~  Ó  se 
mění  v  uOj  ů:  Bóh,  Buoh,  Bůh;  porůznu  v  ú 
(ou):  mozol,  dial.  mozol,  mozoul,  vóz  —  vůz, 
dial.  vouz.  Brt.  D.  62.,  Gb.  H.  ml.  I.  242.  Jak 
dlouho  se  ó  drželo?  Vz  Gb.  H.  ml.  I.  242. 
V  Háj.  Herb.  a  V.  Kal.  bývá  za  pův.  ó:  uo 
neb  u  v  případech,  kde  později  zooecnělo  o: 
huora,  puožitečný,  skůro  atd.  Vz  List.  íil.  1894. 
299.  V  Kosmografii  rozšiřuje  se  v  uo.  ú.  1654. 
Vz  ib.  1893.  454.  —  ó  m,  -ov  konc.  gt.  pl. 
v  Gemer. :  papršlekó.  Pastr.  L.  56.  —  Slov.  6 
čte  se  jako  uo :  vAz  —  vuoz.  Nár.  list.  1896. 
č.  105.  odp. 

o-a  stažené  v  a:  Jáchym  z  Joachým.  Gb. 
H.  ml.  I.  565. 

Ob.  Vokalisace  předložky  ob  v  Háj.  Herb. 
a  V.  Kal.  vz  List.  fil.  1894.  208. 

Obada,  y,  f.,  míst.  jm.  v  Komárně.  Phřd. 
XII.  427. 

Óbadáti,  co,  koho.  Phřd.  XH.  674.,  Mtc. 

1894.  15.,  Cl.  Zrůd.  30. 

Obahniti  se,  z  ob-agniti  se.  Mz.  (Gb.  H. 
ml.  I.  424.). 

Obejde  m.  obejde  (obejíti).  Háj.  Herb.  15.  a. 

Obako  v  tom  blude  mdleše.  Hrad.  45.  a. 

Obal  m.  obval.  Gb.  H.  ml.  I.  438.  0-ly 
elektr.  drátu.  Vz  KP.  VHI.  132. 

Obálek,  Iku,  m.  =  oblé  poleno.  LaS.  Cf. 
Obřák.  Brt.  D.  II.  350. 

Obalena,  y,  f.  »»  červené  kožené  srdce 
lelíkem  otočené  a  bílý  šátek  složený,  jen  přes 
čelo  do  týla  zavázaný,  jako  když  hlava  bolí. 
Kroměř.  Brt.  D.  II.  471. 

Obaleniea.  Také  slov.  Phřd.  1894.  521. 

Obalený.  Holé  a  o.  vedení  elektrického 
proudu.  Vz  KP.  VIII.  125. 

Obálka,  y,  f.  »»  drátěná  forma,  na  kterou 
se  rouška  skládala,  ovinovala.  Wtr.  Krj.  I. 
378.  —  O.  =  kuktá  kukla  střešní.  Ve  Stře- 
nici.  NZ.  V.  653. 

Obaranee  =  krúžek  z  těsta  na  způsob 
prsténku  napřed  ve  vřelé  vodě  obarený,  potom 
pečený  a  na  niť  navlečený  (preclík).    Phřd. 

1895.  608. 

Obárati.  Proti  ránu  svině  obárajú  (pore- 
kujú  hráči  tomu,  kto  zo  začiatku  vyhrává). 
Phřd.  1894.  195 

Obarenlca,  e,  f.  =  ovarenica.  U  Ulier. 
Hrad.  Glos. 

Obarenlna  =  opařenina,  opálenina.  Ho- 
jení jí  na  Slov.  Vz  Phřd.  XIL  567. 

•Obarlovik,  u,  m.  =  škopek.  Sariš.  Phřd. 
1895.  256. 

ObaroTlea,  e,  f.  =  jitrnicová  polévka. 
Mor. 

Obavčoka,  y,  f.  =  vyšívání  na  mužských 
rukávech  košilových.  V  Hoňte.  Phřd.  1894. 
310. 

Obéiniti.  Občinivši  bičík  z  provázkov. 
XV.  stol.  Mus.  1896.  119. 

Občizna.  =  pastvišti.  Eml.  Urb.  433. 

Obělenoro§t,  u,  m.  Kůrorost  či.  o.  Vz  Am. 
Orb.  74. 

IG 
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ObSlenozvérové  —  01)klaziti. 


Obélenozvěrové.  Cf.  Michozvérové  (3. 
dod.). 

Obďale6ný  =  vzdálenější.  Phřd.  XH.  317. 

Obďalič  =  trochu  ďalej.  V  Príviazku. 
Phřd.  1894.  308. 

Obdarováni  =  pergamenová  listina  s  visa- 
tými  peeetmi,  kterou  vrchnosti  potvrzoraly 
svohoaníkůni,  dvořákům  a  rychtářam  osvobo- 
zení od  roboty  a  jiné  oprávněnosti.  Mtc.  1896. 
226. 

Obdélný  =  delH.  Zpěv  krátký  a  o.  Bl. 
Gr.  366.  a  j. 

Obdialie,  vz  předcház.  Obďalič. 

Obdiv.  O.  lahodí.  Phřd.  1895.  204. 

Obdivovati  co:  něčí  trpělivost;  Každý 
bude  o.  tohoto  muže;  O.  zelený  kraj  (krajinu). 
Phřd.  1895.  77.,  297.,  398. 

Obdloužný  =  drobH  deUi.  Verš  o.  Bl. 
Gr.  369. 

Obdržeti.  Ghtiece  milost  boží  o.  ChČ.  m. 
6.  III.  6.  Aby  se  podívali,  které  vojsko  o-ži 
(vítězství  =  zvítězO-  Břez.  Font.  V.  533. 

Obec  m.  obce  z  obi-tja.  Gb.  H.  ml.  I.  384. 
Res  publica,  pascua,  quae  obecz  dicuntur. 
Eml.  Urb.  433.  O.,  Viehweide,  obecné  pastvi- 
ště. Reg.  IV.  170.  Obec  —  kopec  (obce  ne- 
premůžéš).  Slez.  Nov.  Př.  363. 

Oběcati  =  nab(zeti.  Šf.  (Mus.  1895.  297.). 
Vz  násl. 

Obécet  =s  vynakládati.  Moc  na  děti  o. 
Jevíčko.  Slov.  oběcat.  Brt  D.  II.  350. 

Obecňa,  ě,  f.,  trat  ve  Frýdecku.  Vést.  op. 
1893.  11. 

Obecnice  =  ohecni^  pozemek.  O.  k  městu 
přiležející.  XVI.  stol.  Cel.  Pr.  m.  II.  1057. 

Obecnik,  a,  m.  =  publicanus.  Ev.  seit. 
40.  Luc.  19.  2.  —  O.  =  les  ve  Frýdecku. 
Vest.  op.  1893.  11. 

Obecnonrávni.  O.  doktrína.  Ott.  Vil.  841. 
^  ObecunKa,  y,  f.  O.  šálenému  radosc. 
Šariš.  Phřd.  1895.  377. 

Oběd.  Po  obědích.  Arch.  XIII.  256.,  434. 

Obědinky.  Vz  Kapalinky  (3.  dod.). 

Obedný  (obédný).  O.  spolecnobť  (pn  obědě 
jsoucí).  Phřd.  189y.  687. 

Obejda.  Chodí  jako  o.  (nečinně).  Nov.  Př. 
547. 

Obejiti.  8  modlami  se  obcházel.  Chč.  m. 
s.  m.  61.  Cf.  Objíti. 

Obemšelý,  bemoost.  O.  skála.  Slow.  Lit. 
Ven.  17. 

Oběnec,  nce,  m.  =  hermafrodit.  Ztk.  18. 
(3.  vyd.). 

Obepsati  co  čím.  Vek.  Val.  I.  100. 

Ober,  obra,  m.,  vz  Obr  (3.  dod.). 

Obéračka,  y,  f.,  rostl,  vz  Divizna  (3.  dod.). 

Oberaéky,  f.  =  paběrkováni.  Phřd.  1895. 
79. 
^  bberky  (oběrky)  =  paherky.  Pli-d.  1895. 

Oběsiti.  Musel  se  dakdo  o.,  keď  tak  duje. 
Slez.  Nov.  Př.  505. 

Oběšeni.  Hra  na  ob.  Vz  Duf.  71. 

Obéf.  O  strč.  bkloň.  cf.  (U).  Km.  -i.  38. 
O  o.  cf.  Zbrt.  Pov.  162.  O  pův.  cf.  Dob.  Dur. 
316.,  332^ 

Obefažef  sa  =  ochurartii  zdvíbáuím  ně- 
čelio  téžl<ého.  Phřd.  18íí6.  250. 

Obětěti.   Věrou  Ábel  obětol.  Bl.  Gr.  197. 

Oběti sko  v  Čch.  Les.   kov.  13.  (vz  dod.) 


není  =  obef,  nýbrž  oběfnice.  Cf.  -isko  v  dod. 
Místo  celé  zní:  Věž  ta  vzpíná  pod  oblohu 
nový  chrám,  kde  v  o-skn  dýmavěm  se  slouží 
bohu  naéich  časů,  bohu  zisku. 

Obétidt^.  Cf.  Zbrt.,Pov.  32.,  102. 

ObezČestiti  cow  Ze  Mazepa  uniesol  a 
o-stil  j^  dceru.  Phřd.  1894.  537. 

Obezděni  =  hradby.  Cel.  Pr.  m.  I.  771. 

ObezHti  koho.  Ježíš  obezřev  (circum- 
spexit)  je  hněvivě  zamútil  se.  Ev.  seit.  13. 
Luc.  6.  10.  (Mnč.). 

Obhadzovaný.  O.  steh  ^smykovaný).  Vek. 
Val.  I,  (u  vzorku  za  str.  W.). 

Obhloubiti  co :  pramen.  Mtc.  XVUI.  22íí. 

Obhradi,  n.  O.  hradu  Ostravy.  Praš.  Těš. 
86. 

Obhradit  =  vypraviti,  poříditi,  Debe  mně 
to  tam  někdo  o-dil.  Zábr.  Brt.  D.  II-  350. 

Obcházka  (obcházani^e),  y,  f.  =  zbytek 
nádivky  jelitové;  na  Jicku  jí  říkají  nevlezlo, 
řt.  -a,  t.  j.  co  nevlezlo  do  jelit.  Brt.  D.  II. 
479. 

Óbcbod.  O.  europský.  Vz  Ott.  VIII.  917.  — 
O.  =  porticus,  aih.  Ev.  vid.  73.  J.  10.  23.  — 
O.  (záp.  Mor ),  ochod  (lian.)  =  kravské  při- 
rození, Brt."  D.  II.  350. 

Obcbodniéiti  s  čim:  s  kožkami.  Phřd. 
1893.  67. 

Obchodnická,  y,  f.  O.  při  svatbě  =  umý- 
vačka, zváčka,  kuchařka,  které  peřin  nevy- 
dávají, dokud  si  jich  ženich  nevyplatí.  V  z 
Phřd.  1895.  593. 

Obchodovati  po  souši.  Mtc.  1895.  30. 

Obida.  Položen  jest  tuto  v  obidu  a  na 
vzkříšení.  Ev.  seit.  8.  Luc.  2.  4. 

Obideni  =»  obejiti.  O.  zákonitej  vrchnosti 
Phřd.  XII.  395. 

Obidováy  é,  f.,  hora  ve  Frýdecku.  Vést. 
op.  1893.  11. 

Obili.  Prečo  má  obilie  krátké  klasy  ?  Slov. 
Vz  NZ.  m.  30.  Pověry  o  něm  vz  v  Zbrt. 
Pov.  162. 

Obilice,  zdrobnělé  obilí  <=  obilíčko.  Hus. 
Slova  toho  neschvaluje  Bl.  Gr.  178.  pravě: 
O.  je  jakoby  řekl:  troška  nějaká  obilí,  ne- 
mnoho. 

Obinouti  m.  obvinouti.  Ote.  61.  b.  Všeho 
toho  obina  se  jediné  tu  pravdu  povieda. 
Chč.  S.  182. 

Obir,  vz  Obr  (3.  dod.). 

Obiraé,  e,  m.  Ráuber,  m.  1174.  Vest  op. 
1893.  48. 

Obirv,  u,  m.,  funiculum.  Z.  glos.  104.  11. 

Obižné  hodovati.  Krist.  67.  a. 

Objeda,  y,  m.  «=  kdo  mnoho  ji.  Han.  Brt. 
D.  II.  350. 

Objedl.  Nadělal  (Antikrist)  z  ní  (vier>*)  o. 
ďábelských;  A  my  jak^T  o.  jeho  co  diemo 
k  tomu.  Chč.  S.  216.,  250. 

Objedza  (objeza),  y,  f.  =  lahůdka.  Val. 
Brt.  D.  11.  179. 

Objektivace,  e,  f,  z  lat.  Tak  prý  je  před- 
stava o  teple  o.  změněné  temperatiiry  po- 
vrchu těla.  lírejč.  Psych.  38. 

Objevný.  O.  výprava  =  která  ntd  nfro 
objeviti.  Krok.  1894.  329. 

Obklad  (oklad),  u,  m.  =»=  loukotě  v  kolo 
spojené.  Brt.  D.  II.  443. 

Obklazitl  =  ohraditi,  circumdare.  Kázal 


Obklazítí     -   Obneskoreníe. 
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Sruby  příkopeití  okopati  a  zdí  z  zciné  a  z  ka- 
mene o.  Břez.  Font.  V.  385. 

Obkliči,  enkláva,  Einschlussgebict,  n. 
Sterz.  I.  774. 

Obkreslovaei  papír.  Storz.  II.  8. 

Obkriknui  sa  =  rozkřiknouti  se.  Ako 
to  macocha  počula,  hněď  sa  o-kla.  Sal.  P. 
344. 

Obkroéák  =  tanec  u  Nimb.,  s  nohy  na 
nohu.  NZ.  IlI.  436. 

Obkřtaltovati.  Někoho  okasati  a  o.  Bl. 
Gr.  312. 

Obláč,  oblacz,  oblaczeg,  alias  pondera 
stuppae.  Eml.  Urb.  433.  O.  =  '/n  ^žemničky 
lnu.   1748.   NZ.  UI.  406.,  Kat.  z  Zer.  II.  40. 

Oblak  m.  obylak.  Gb.  H.  ml.  I.  438.  O  pův. 
cf.  ib.  79.  0-kov  se  chytá  (lapá).  Phíd.  1894. 
440.  A  čo  by  sa  o-ky  zo  zemóv  biFi,  ňepóm 
za  Ďu.  Ib.  744.  —  O.  =  innožstvl.  O.  svatých. 
Bezd.  Bibl.  I.  Predml.  1. 

Oblapek,  pku,  m.  =  oko  u  přední  liéné 
u  vozu.  U  Frenšt.  Brt.  D.  II.  446. 

Oblaskaf  koho.  0-la  ta?  PhTd.  1893.  400. 

1.  Oblasť.  O.  držeti.  Ohč.  Mik.  415. 

Obláščni  m.  obvlášční.  Gb.  H.  ml,  I.  488. 

Obládf,  al.  zvlášť.  Zlatníci  jsou  oblášt  a 
mají  své  místo.  Kbtk.  27. 

Obláštč  =  zvláité.  1398.  List.  fíl.  1894. 
108.  Ač  se  v  něm  nejmenují  každý  o.  Chč. 
m.  s.  80.  Prostranně  a  o.  mluvie  o  tom.  Chč. 
Mik.  477. 

Oblasti  =»  zvláštní.  O.  znamenie.  Chč. 
Mik.  482.  Aby  v  jednu  věc  položil  i  dvě  o.  Ib. 

Oblastně  ==  obzvláštně.  Byt  o.  na  chléb 
obrátil  tu  řeč.  Chč.  Mik.  441. 

Oblastní  =  zvláštní f  obzvláštní.  Chč.  m. 
8.  m.  104.  Aby  každý  květ  byl  o.  Bl.  Gr. 
861.  (262.). 

Óbláštnosf,  i,  f.  =  zvláštnosf.  Chč.  S. 
242. 

Oblátek.  Jeho  srdce  je  tvrdé  jako  oblázek. 
Náj.  list.  1894.  č.  182.  odp.  feuill. 

OblaTknont  kobo  =  obalamutiti.  Us. 
Také  na  Mor.  Brt.  D.  II.  351. 

Obléci  m.  obvléci.  Gb.  H.  ml.  I.  438. 

Obleé.  Hu9.  Post.  123.  a. 

Obleček,  čku,  m.  =  oblek.  Slez.  Vést.  op. 
1894.  č.  4.  7. 

Obléčka,  y,  f.,  vz  Oplečí  (3.  dod.). 

Oblékárna.  Váňa  48. 

Oblepšiti  eo.  Chč.  Mik.  431.,  499. 

Oblesknouti  koho.  Sláva  Páně  obleskla 
je.  O  tomto  slově  praví  Bl.  Gr.  207.:  slovo 
mrzké,  hiulcum  et  ineptum  m.  osvítila. 

Oblesky,  trať  ve  Frýdecku.  Vest.  op. 
1893.  11. 

Oblévačka  prvního  máje.  Vz  Zbrt.  Pov. 
54. 

Obleviti.  Jest  se  jim  postyděti,  že  sou  v  té 
věci  tak  šeredné  o-li.  Bl.  Gr.  342. 

Oblevka.  Chodit  na  o-ku  (na  oblévání 
mladoženichov  vodou).  PWd.  1896.  122. 

Obleženee.  GR.  Nov.  125.  9. 

Obličej,  prehlas.  z  obličaj.  Gb.  H.  ml.  I.  99. 

Oblička  =  ledvina.  PhFd.  XII.  564. 

OblieČka  =*  povlak,  cícha.  O.  na  peřinu. 
V  Hontě.  PWd.  1894.  311.  Cf.  Obléčka. 

Oblina  koflíku  =  kraj.  Světz.  1895.  495.  b. 

Obliteraee  =»  ucpáni,  zarostení.  Schb. 
Nád.  EO, 


Oblizee.  Poněvadž  tam  začastý  býváš  a 
o.  tu  máš.  Kat.  z  Zer.  II.  22. 

Oblný  -=  obilný.  Z.  kl.  121.  b. 

Obločný  =  okenní.  O.  stená.  Slov.  Pliřd. 
1891.  103. 

Oblok  =  okno.  Slov.  Tajemné  zabuchanie 
na  o.,  pri  čom  domáci  nikoho  nevidia,  je 
znakem  blízkej  smrti.  PhFd.  1891.  713. 

Oblomiti  co  komu  jak.  Oblámal  mi 
sad  mocí.  Puh.  IV.  154. 

OblomoYŠtina,  y,  f.,  slov.  oblomovčina, 
z  rus.  dle  Oblomova,  hlavního  hrdiny  v  Gon- 
čarově  románu.  O.  =»  touha  po  stálé  činnosti, 
ale  spojená  s  nedostatkem  energie,  aby  čin 
se  provedl.  Glo3.  U  nás  je  mnoho  o-činy,  no 

?ri  tom  na  dohřej  voli  nechybí.  PhFd.  1894. 
88.  —  Světz.  1891.  115. 

Obloštitee,  tce,  m.,  opbonus,  brouk.  O. 
černoštítý,  dvojbaivý,  hlavatý,  hnédoštítý, 
hnědý,  modrý,  obutý,  kosmatý,  plstnatý,  rudo- 
rohý,  sítoštítý,  skalní,  skrytý,  tečkoštítý,  tečko- 
vaný, význačný,  žlutorohý.  Vz  Klim.  54.-56. 

Obloštitnik,  a,  m.,  laemosthenes,  brouk. 
Klim.  31. 

Oblota,  y,  f.  =  oplatka.  Slez.  NZ.  IV. 
49d. 

Oblonče,  ete,  n.  =»  menší  ryba.  Cel.  Pr. 
m.  I.  XLVI. 

Oblouček,  čku,  m.  =  lonbek,  na  nějž 
byly  květiny  vázány,  aby  bvl  věnec.  Wtr. 
Krj.  I.  375. 

Obloukový.  Světlo  (elektrické)  o-vé.  Vz 
KP.  Vlil.  137.,  71. 

Oblounnik,  u,  m.,  Rundstabhobel^  ro.  Ott. 
XI.  420.  a. 

Óblouzeni.  Vrch.  F.  U.  302. 

Obložiti.  Edo  by  přípovědky  neobložil 
(nesložil,  nezaplatil),  nemá  po  celý  rok  volnici 
bíti  (dobytek).  1633.  Vest.  opav.  1894.  č.  4. 16. 
Vz  Volníce  (3.  dod.). 

Obluda.  Noční  o.  =  polluce.  Hus.  (List. 
fil.  1896.  70.). 

Obludně.  Ne  o.  vzal  jest  na  se  bolesti 
naše.  Št.  N.  142. 

Oblúpiti  les  s==  oloupali  dříví  (k  stavení). 
Arch.  XlV.  57. 

Oblý  m.  obvlý.  Gb.  H.  ml.  I.  438. 

Obmazati  co.  Ktož  jejé  kurevství  obma- 
zují  (zaličují).  Chč.  S.  170. 

Obmčkčivý.  O.  léky,  emollientia.  Vz  Ott. 
VIII.  587. 

Obmezivosť,  i,  f.,  limitatio.  Mark.  (Krok. 
1896.  9.) 

Obmysl.  O.  jest  bystré  a  vtipné  vymyšlení 
cesty  k  něčemu,  třebas  k  oklamání  bližnílio. 
Bl.  Gr.  281. 

Obmyslně.  O.  něco  učiniti.  Krist  67.  a. 

Obmyšlať  sa  =  rozmýšleti  ««,  rozpako- 
vati se.  Pútnik  prosil  princa,  aby  jeho  pustil 
do  tej  chyže  nocovat.  Princ  by  sa  nič  nebol 
obmýšfal  k  tomu  přivolit.  Sal.  P.  344. 

Obmýtnosť.  O.  lesů,  Schlagbarkeit,  f.  Vz 
Chdt.  v  Nár.  list.  1893.  č.  306. 

Obnaditi  m.  ob  vnaditi.  Gb.  H.  ml.  I.  ^38. 

Obnárod.  Am.  Orb.  109.  Cf.  násl. 

Obnárodství,  n.  »=  s.lení  národu  jinoná- 
rodem  a  národfi  jinonárody.  Am.  Orb.  109. 

Obnaženi,  denudatio.  Vz  Ott.  VIL  336.  b. 

Obneskoreníe,  n.  =  opozdénl.  Phfd.  1895. 
42. 
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ObDeskorený  —  Óbsedno. 


Obneskorený  =  opožděný.  Phřd.  1893. 
612.  a  i. 

Obnieř,  e,  m.,  strč.  =  kamndř,  topič,  ze 
Btřhněm.  ovenaere,  h  m.  f.,  ofiiíř.  Gb.  H.  ml. 
I.  441. 

Obnitkovati  látku.  NZ.  IV.  407. 

ObnoTno8t.  Vetchost  o.  pudí,  vetnstatem 
novitas  fugat.  1418.  List.  fil.  1895.  438. 

Obnožek,  žku,  m.,  cf.  Obnož.  Brt.  D.  II. 
361. 

Obňuchati  eo  =^  očuchati  (o  psu).  Phřd. 
XU.  169. 

Oboč  m.  ovoce.  Gb.  H.  ml.  I.  430. 

Obodrif  koho  éim.  Phld.  1893.  178. 
(1892.  106.). 

Obohnatý  =  obehnaný .  PhTd.  1896.  131. 

Obojeénik,  a,  m.  =  utrakvista,  kdo  mluví 
Česky  i  německy.  Doubravník.  Brt.  D.  II.  361. 

Obojek  =  limec  přes  ramena  přehozený. 
Wtr.  Krj.  I.  406.  O.  =  úzký  límec  rukávů 
valašských.  Brt.  D.  H.  463. 

Obojetnictvi,  n.  =  cvikéřstvi.  Ott.  XI. 
176. 

Obojetnina,  y,  f.,  indiíFerenter  Stoff.  Am. 
Orb.  68. 

Obojftáetvi,  n.  =  cvikéřstvL  Ott.  XI.  176. 

ObolseČlliee,  e,  f.  ==  dvojsečná  zbraň. 
Wtr.  Kri.  I.  617. 

Obojúdnosť,  i,  f.  =  cvikéřstvl.  Ott.  XI. 
176. 

Obok  teho  =  přes  to,  na  vzdory  tomu. 
Laš.  Brt.  D.  H.  361. 

Oboklin,  u,  m.,  v  hlatenství.  Vz  Am.  91. 

Obor.  Nebudu-li  jich  (takových  peněz) 
bráti,  tehdy  jich  oborem  (vůbec)  lidé  bráti 
nebudou.  Arch.  XIV.  206. 

Obora.  O  pův.  slova  cf.  Gb.  H.  ml.  I.  79. 
O.  královská  u  Prahy  (vz  Stromovka).  Vz  Tk. 
X.  162.  Plete  Voboru  s  Blanskem  (mluví  páté 
přes  deváté).  Mor.  NZ.  V.  641. 

Oborati.  Na  krátce  sebú  obora  =  zdržel 
se,  zastavil,  zarazil  se.  AlxV.  1651.  (Krok. 
1893.  263.). 

Oborfta,  ě,  f.,  trať  ve  Frýdecku.  Vest.  op. 
1893.  11. 

Obostranně.  1441.  Arch.  XIV.  440. 

Obouruči,  n.  Wtr.  St.  nov.,  217. 

Obr,  ober,  hra,  obir,  a,  m.,  Z.  wit.  18.  16., 
slov.  obor,  gt.  obra.  —  Gb.  H.  ml.  I.  163.  O., 
z  ^ot.  obrs  silný.  Gb.  H.  ml.  I.  432. 

Obrácený.  O.  zvon  =  přelitý.  1580.  Hrš. 
Nach.  I.  365. 

Obráciyý  =  co  lze  obrátiti.  Cf.  Obrtčivý. 
GR.  Nov.  19. 

Obrančný.  Strachem  o-ný.  Alx.  Nach.  k. 
VIII. 

Obrániti.  Cf.  předcház.  Obrauěný. 

Obrániti  kobo  čebo.  0-ně  ženy  své  této 
j.zdy.  Arch.  XI.  138.  -  kdy.  By  vierj-  o-li 
v  času  pokušenie.  Chč.  S.  262. 

Obránka,  y,  f.  =  razporok,  poklopec 
kalhot.  Slov.  NZ.  III.  408.  O.  na  nohaviciach, 
rozpárok  na  konci  s  háekami,  slimáky  řeče- 
nými. Phřd.  1894.  618. 

Obránsko,  a,  n.  =  planina  mezi  Pavlo- 
vicemi a  Hlinském.  MzO.  1891.  19.,  Našinec. 
1893.  č.  82. 

Ob]*at  m.  obvrat.  Cť.  Gb.  H.  ml.  I.  34. 

Obrátiti.  O  pův.  slova  cf.  Gb.  II.  ml.  I. 


34.  Peníze  na  dluhy  o.  (dluhy  splatiti).  Puh. 
V.  214. 

Obrati vý  =  obracen  býti  molioucí.  GR. 
Nov.  169.  28. 

Obrátka.  V  sněhu  vidět  o-ku  =  místo, 
kde  povozy  obrátili  k  odjezdu.  Kole.  41.  — 
O.,  ophioglossum,  rostl.  Mtc.  1895.  249. 

Obrazec  či  zrcadlo  v  knihtiskárně  =  se- 
znam práce  od  přelamovače  sazečům  uložené. 
Na  něm  poznamenáno  jest  první  a  poslední 
slovo  rozdaného  rukopisu  a  jméno  příjemcovo 
(sazeče).  Nár.  list.  1894.  č.  84.  odp.  feuill. 

Obrázek  =^  zlatka  (bankovka).  Phfd.  XII. 
287. 

Obraziti  se  toč.  Dobrosf  t  zlobu  se  o-zi 
=  se  přetvořila,  zvrhla.  AlxV.  192S.  (Krok. 
1893.  160-  0-zil  jsem  se  v  bolavý  prst  Brt. 
D.  II.  488.  —  koho  kde.  Obráželo  mne  T  ža- 
ludku (bolelo).  Ib. 

Obřemeniti  koho  éim:  daněmi.  Nár. 
list.  1894.  č.  150.  1. 

Obrin,  a,  m.  =  obr.  PhM.  1893.  30. 

ObHslo  =  povřislo.  Brt.  D.  11.  438. 

Obménec  =  obrněná  loď.  Cf.  Ott.  IX. 
666. 

Obrobiti  =  okrásti.  0-bil  s voj  ho  gazdu. 
Phřd.  XII.  358. 

Obrostlý,  verwachsen.  O.  brada.  Pass.  399. 

Obrostnatý,  besetzmtlndig.  Sterz.  1. 464.  b. 
.  Obrovnávka.  Staví  se  jako  žába  na  o-ku. 
Cejč.  ffledík. 

Obro¥8kobuně6ni  karcinom.  Hlav.  Obrz. 
23. 

Obrtačka.  O.  na  krosně.  VzProsest,  Krosno 
(3.  dod.).  Phřd.  XIV.  86. 

Obrtéivý.  O.  káď  =  obrácivá.  GR.  Nov. 
19. 

Obrtel.  O  pův.  slova  cf.  Gb.  H.  ml.  I.  66., 
80. 

Obrtlivě  ==  naopak,  obrácené.  GR.  Nov. 
16. 

Obrtnúti  §e.  O  pův.  slova  cf.  Gb.  H.  ml. 
I.  80.  Místo  obvrtnúti.  Ib.  438. 

Obrubnik,  a,  m.,  perileptus,  brouk.  Cf. 
Klim.  24. 

Obrubovaci  stroj,  BOrdelmaschine.  Sterz. 

I.  636.  b.  Vz  násl.  slovo. 

Obruboyaé,  e,  m.  =^  náčiní  při  šicím 
stroji.  Vz  předcháss.  Obrubovací. 

Obruč.  Natahovat  vobruč  (hra  mor.).  Vz 
NZ.  III.  26.  —  O.  kolesa  =  ráf.  Phfd.  18íi:i. 
609.  —  O.,  cf.  Halže  (3.  dod.). 

Obměno,  a,  n.,  statek  v  Šariši.  PhM.  XII. 
336. 

Obrúřok,  čku,  m.  ==  prsten.  Na  Zvolen. 
Phfd.  1894.  264. 

Obrus  =  plátěná  pokrývka  beder  za  dob 
smutkových  (dříve).  Slez.  Vést.  opa  v.  1894. 
č.  4. 9.  U  Přer.  =  žen.  šátek  na  krk;  slov.  a 
val.  =  plachta,  šátek  na  hlavu  (před  30  létv). 
Brt.  D.  II.  465.,  466.,  Vek.  Val.  1.  36. 

Obrúsek,  sku,  m.,  vz  předcház.  Obrus. 

Obrv,  fusciculus,  m.  obvrv.  Gb.  H.  ml.  I. 
438. 

Obsahové.  Jest  to  o.  zbarvené.  Krejč. 
Psych.  36. 

Obsažitelnosť  či  contentum.  1725.  NZ. 

II.  666. 

Obsedno.  I  na  koni  obsedí,  a  Čo  by  bol 
šarkanom  bájok  kadcjakých,  na  ňomž  čemo- 


Obsedno  —  Ocec. 
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kňažníku  je  dost  neobsedno  (kdo  nelze  po- 
hodlné seděti).  Slov.  Phfd.  X.  2. 

Obschýnati.  Oči  mu  neobschýnaly  od 
slz  (neiisychaly).  Phld.  XII.  256. 

Obsmrdaé,  e,  m.= člověk  dotěrné  dslužný. 
Vých.  Mor.  Brt.  D.  II.  351. 

Obsnovaný.  Místo  o-né  pověstmi  (obe- 
tkané).  Phfd.  1895.  29.  Oddavty  sú  o-né  po- 
věrami. Ib.  667. 

ObsnoYati  co  čim.  O.  akt  smrti  rozma- 
nitými myšlienkami.  PWd.  1894.  712. 

Obstanovka,  y,  f.,  Vorstellung,  f.,  Ein- 
richtung.  Znovu  okrúžila  ho  známa  o.  Plild. 
1892.  757.  Fantastická  o.  samého  jezera; 
Jednoduchá  o. ;  Takú  o-ku  nachodil  sem  i  v  Že- 
nevo;  Keby  o.,  ktorá  ju  okružovala,  nebola 
jej  dodávala  zvláštního  póvabu.  Ib.  1854. 
729.,  490.,  455.,  79.  (1895.  &5.).  O.  izby.  Phid. 
1896.  279. 

Obstaraé,  e,  m.  O.  pohřbu.  Ztk.  18.  (3. 
vyd.).  Vz  Obstaravaé. 

Obstatý  ==  obstoupený.  Vatra  o-tá  dva- 
nácti pacholky.  Phld.  1892.  613. 

Obstayný.  O.  právo.  1597.  Mtc.  1894. 155. 

Obstýskati  se.  Kterýmž  se  obstýskávalo 
(občas  stýskaloY  Wtr.  St.  Pr.  147. 

Obšata,  y,  t,  vz  Šativo  (šatstvo).  Brt.  D. 
II.  462. 

Obščibraný  =  ohlodaný  s  ozubeným  okra- 
jím. Salát  od  kur  o-ný.  Vých.  Mor.  Brt.  D. 
II.  352. 

ObšČibrati.  Vz  předcház.  Obščibraný. 

Obščiliř  =  oHrVejz,  obérky,  pabérky.  Han. 

Obdit,  u,  m.,  z  něm.  Abschied,  m.  =  list 
propouětéci.  Us. 

Obditi.  Obšívala  otca  i  děti  (^  šila  na  ně). 
Slov.  PhFd.  XII.  163.  Začal  žida  haluzou 
obšívati  po  hlavě  (šibati).  PhTd.   1895.  387. 

Obditody  e,  m.  =  propuštěný  tojin?  Hu- 
sarský  o.  Phřd.  XH.  38. 

Obtáčky  (otáčky)  =  sláma,  jíž  se  v  zimě 
noha  otočí,  než  se  obuje.  Brt.  D.  II.  469. 

Obtiežný.  Farář  měl  dvě  kuchařky,  a 
jedna  byla  o-ná  (zbytečná?).  Arch.  XIII.  421. 

Obtkati  něcOy  umspinnen.  Vrch.  F.  I.  37. 

Obtloustlý.  O.  knížečka.  Wtr.  Krj.  I.  22. 

Obndy  a,  m.,  území  v  Turci.  PhTd.  XH. 
427.,  74. 

Obudzati  koho  =  óbuzovati.  Slez.  NZ. 
IV.  315.  Cf.  Obuditi. 

Obueh.  Cf.  Obušek,  Valaška  (sekerka). 

Obudk,  a,  m.,  území  v  Turci.  PhFd.  XII. 
427.,  74. 

Obuti,  n.  =  obuv.  Ev.  vid.  115.  Luc.  9. 
8.  (Mnč.).  Děti  potřebujou  nový  o.  Dšk.  Jihč. 

Obuv.  O  strč.  skloň.  cf.  Gb.  Km.  -i.  18. 
O.  lidová  v  XV.  a  XVI.  stol.  (střevíce,  škorně, 
dřeváky  či  trepky).  Vz  Wtr.  Krj.  I.  97.,  159., 
484.  Mor.  obuv.  Vz  Brt.  D.  II.  469. 

Obúzati,  vz  Obúzeti.  Súseda  lstivě  obúzal. 
Hrad.  118.  b. 

Obv.  Z  obv  se  v  odsouvá:  obal  m.  obval, 
obáslo  m.  obvaz-slo,  oběť  m.  obvět.  Gb.  H. 
ml.  I.  43^. 

ObTaleni.  O.  kamenné.  NZ.  III.  76. 

Obvejšný.  O.  zeď.  Pref.  —  Mus.  1894. 
524. 

Obvěniti.  Věno  ženě  o.   Arch.  XIII.  118. 


Obveselitel,  e,  m.  Nár.  list.  1894.  č.  6. 
Příl. 

Obvinatka  či  pasoman  na  ženském  klo- 
bouku. Wtr.  Krj.  1.  388. 

Obvláštné.  Rúd.  19.  b.  (List.  fil.  1895. 
108.). 

Obvod.  O  pův.  slova  cf.  Gb.  H.  ml.  I.  84. 

Obvodní  lékař,  Districtsarzt,  m.  Sterz. 
684.  a. 

Obyčej  m.  oby  čaj.  O  pův.  slova  cf.  Gb. 
H.  ml.  I.  iy9.,  312.  Detinná  obyčaj  (f.).  Phfíi. 

1895.  734.  Kofko  domov,  tofko  obyčajov;  Co 
dom,  to  iná  obyčaj.  Slov.  Nov.  Př.  34d.  Co  se 
proti  o-ii  děje,  tomu  se  každý  směje.  Wtr. 
Krj.  I.  9.  0-je  a  pověry  sebrané  r.  J892.  Vz 
NZ.  IV.  152.  nn.  0-je  a  pověry.  Vz  Ces.  1.  V. 
190.,  NZ.  V.  579.  nn. 

Obydlí.  Typy  o.  českého  lidu.  Vz  NZ.  V. 
588. 

Obylo.  Pravil  na  o-lo  (leda  bylo).  Brt. 

Obylý  =  obvyklý,  obyčejný.  V  rybníčkách 
lesních  nasazovali  nevídanou,  neobylou  rybu. 
DSt.  I.  70. 

Obyť  sa.  Já  se  bez  toho  obudu  =  obejdu; 
Já  o  tom  obudu  «=  přestanu,  stačí  mi  to. 
Laš.  Brt.  D.  H.  352. 

Obyvatel  na  poč.  XVII.  stol.  na  Mor.  == 
osoba  svobodná  příslušející  k  některému  stavu ; 
proti  o-lům  staven  lid  n.  poddaní.  Mus.  189 1. 
259. 

Obyvatelský.  O.  kontribuce  (z  obchodu  a 
řemesel).  NZ.  III.  218.  Cf.  předcház.  Obyvatel. 

Obyvatelstvo  Europy.  Vz  Ott.  VlíI.  909. 
nn. 

Obzískati  co  při  něčem.  1653.  L.  posil. 
I.  65. 

Obzorka,  y,  f.,  vz  Obzorek.  Hlas  nár. 
20^.  94. 

Obzůrek,  rku,  m.,  zdrobn.  obzor.  Brab.  25. 

Obžero,  egulo,  jest  zvíře  pozemské.  Kosmo- 
grafíe.  500.  a. 

Obžinkový.  O.  průvod.  NZ.  III.  311. 

Ocas.  Tahal,  kočku  za  ocas  (kdo  nemá 
trefnou  ruku);  Čerte,  d^  pry<5  o-  (říkají,  když 
nemohou  něco  najíti).  CT.  Tkč.  Točil  se  okolo 
nich,  jako   pes  za  svým  ocasem.   Nár.   list. 

1896.  č.  48.  odp.  feuill.  Dyž  nechytne  za  rohy, 
za  ocas  neudrží  (o  lidech  marnotratných,  kteří 
by  hospodařili,  když  už  není  z  čehol  NZ.  V. 
542.  —  O.  =  pentle  při  pentleni  nevěsty 
vzadu  visící,  Horněmčí  na  Mor.  NZ.  Iv. 
437.  —  O.,  ocásek,  otrč  =  konec  rozvory 
vzadu  vyčnívající.  Brt.  D.  II.  444.  —  O.  Vá- 
zati šátek  na  o.  Vz  Skybka  (3.  dod.).  —  O. 
lúšči^  vlčí,  koňský,  rostl.  Vz  Vlčí  ocas  (3.  dod.). 
O.  kohútí,  rostl.,  vz  Yraní  oko  (3.  dod.).  — 

0.  berani  =  merlík.  C.  Brod.  Nár.  list.  1896. 
č.  244.  odp.  feuill. 

Ocasatosf .  O.  opic  nového  světa  (Ameriky). 
Am.  107. 
Ocasatý.  O.  sukně  =  s  vlečkou.  Wtr.  Krj. 

1.  307.  O.  kožich  (končící  se  v  předu  i  v  zadu 
ocasem,  bez  rozpěrku,  obléká  se  přes  hlavu). 
Brt.  D.  U.  468. 

Ocásek  ==  cop.  Brt  D.  11.  467.  —  O.,  vz 
Ocas,  Cop  (i  dod.).  —  O.  =  úponka  révy, 
ručka.  Brt.  D.  II.  440. 

Ocasnár  =  puUc.  Val.  Brt.  D.  n.  352. 

Oeavaď  m.  odsavaď.  Gb.  H.  ml.  I.  407. 

Ocec  =  otec.  Ve  Spišsku.  Phfd.  1893.  432. 
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Orol  --  Oddati. 


Ocel,  hthněm.  ecchil,  lat.  acuale.  Gb.  H. 
ml.  I.  461.  O  strč.  skloň,    vz  ib.  Km.  -i.  19. 

Ocelivý.,0.  voda  (v  pobádkách  ==  která 
celí,  bojí).  Cem.  Pr.  M. 

Ocelový.  O.  slovo  =  tvrdé.  Šml.  I.  182. 

Ocena,  y,  f.  =  ocenění.  O.  národnícb  ná- 
roků. Nár.  list.  189B.  č.  293. 

Ocet,  z  ^ot.  akeit  a  to  z  lat.  acetum.  6b. 
H.  ml.  1.  394.  O  léčení  octem  cf.  Zbrt.  Pov. 
(52.  Vocet  z  sladkého  vína  velmi  mocný  a  lítý 
bývá  (svadí-li  se  milí  přátelé,  lítý  bývá  hnév 
jejich).  Bl.  Gr.  315.  —  O.  k  pečeni  =  sxúené 
hrušky  vařené,  rozsekané  s  kadlátky  a  hro- 
zinkami. Duf.  328. 

Oeibnosf,  i,  f.  O.  rostlin,  peristaminie. 
Am.  96. 

Ocieat  sa  =  přepojit  sa;  nemoc  u  dobUka 
(te?a,  ktoré  cicia  prvé  mlieko).  Myjava.  PhFd. 
1895.  446. 

Ocímerovaný.  O.  trafika.  Ph!d.  1893.  524. 

Octil,  u,  m.,  Acctyl.  Am.  67. 

Octilka,  y,  f.,  Aldehyd.  Am.  67. 

Octnouti.  V  o.  není  i  odsáto  (ocitnouti); 
tam  bylo  b:  cbt.  Gb.  H.  ml.  I.  2áO.  O  pův. 
slova  cf.  Gb.  ib.  76. 

Octoměrstvi,  n.  Acetometrie,  Essigsáiire- 
messun^,  f.  Sterz.  I.  87. 

Ocnď  m.  odsuď.  Gb.  H.  ml.  I.  407. 

Ocún,  u,  m.  =  naháč,  naháV,  naháčky, 
sirotky y  koník ;  semeno :  baranica,  háraní  vajca 
colchium  autumnale,  rostl.  Brt.  D.  II.  501. 

Ocútiti.  Jak  sem  o-la  =  procitla.  Mor. 
Hledík. 

Ocylindrovaný  orchestr  ^=  jehož  členové 
nosí  cylindry  (klobouky).  Sté.  Kon.  31. 

Oczim  n.  (lievisily  hermodactylus,  rostl., 
1440.  List.  fil.  1893.  394. 

OČáknouti  koho  bakulou  (přetáhnouti). 
Phrd.  Ií9b.  22b. 

Očápený.  Už  měl  ruky  o-né,  enom  ho 
chytit.  Slov.  Bern.  D.  11.  352. 

Očí^ca,  vz  Candát  (3.  áoá.\ 

Očekávati.  Nebo  s  radostí  na  vás  o.  budu. 
Kat.  z  Žer.  I.  86. 

Očemerený,  angeekelt;  ojnlý.  Phld.  1895. 
282. 

0(^eineriť  sa  =  ochvdtiti  ae;  opiti  se. 
Cf.  Cemer.  PhFd.  1894.  491.,  375. 

OČe  náš  jen  si  m.  otče  náš,  jenž  jsi. 
List.  fil.  1895.  433. 

Očenáškovati  =  otčenáš  se  modliti.  Zďár. 
Nár.  list.  1896.  č.  14.  odp.  feuiU. 

OČepák,  u,  m.  =  čepec.  Nár.  list.  1895. 
č.  150.  feuill. 

Oéepky  =  čepeni  nevěsty,  Cf.  Vykl.  Svat. 
106.,  Zavíječky  (3.  dod.). 

Očescec  =  očistec.  Mor.  Nár.  list.  1896.  č. 
254.  feuill. 

Očef^těti.  Veškerá  mčsta  o-la.  Vlč.  Lit. 
162. 

Očistec.  Střetne-li  se  kdo  v  řeči  s  jiným 
(vysloví-li  stejnou  myšlénku  v  též  chvíli),  vy- 
svobodí dušičku  z  očistce.  Val.  Vek. 

Oéistom  ==  očistomky.  Vyšel  o.  na  pole, 
v  samom  skutku  odešiel  do  Mern  ka.  Phfd. 
1894.  506.  (1892.  595.). 

Očitě  jsú  protiv  pravdě  sv.  písma.  Št.  N. 
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ÓčiTisté  (to)  viděla.  Kat.  1814. 

OčkaJ,  e,  m.  Počkaj,  přídě  na  tě  O.  (asi 


ten,  který  r.  1708.  v  Čele  uherských  poVítal<!u 
pustošil  Valašsko).  Vz  Vek.  Val.  I.  110.,  NZ. 
IV.  273. 

OčkO¥,  a,  m.  Na  O-vě,  část  Moravky  při 
Pražmě  ve  Frýdccku.  Vést.  opav.   1893.    11. 

Očni.  Léčení  očních  nemocí.  Vz  NZ.  V.  571. 

Očný  =  pěkný  na  pohledy  úhledný.  Val. 
Brt.  D.  II.  352. 

OČOYá,  é,  f.,  míst.  jm.  ve  Zvolen.  PhFd. 
1894.  61. 

Očovka,  y,  f.,  potok  ve  Zvolen.  BZv.  13. 

Očubrat  >=»  osčubrat,  okousat,  ohrýzti. 
Jevíčko.  Brt.  D.  II.  362. 

Očút  sa  =  ocíHti  se.  Phrd.  XII.  317. 

1.  Od.  Vokalisace  předložky  od  v  Háj.  Herb. 
(1562.)  a  V.  Kal.  (1578.).  Vz  List.  fil.  1894. 
203.,  204.  Dal  mi  od  psiny  (lék).  Brt.  D.  II. 
287.  Cf.  Proti. 

2.  Od,  u,  m.  =  síla  v  celé  přírodě  vlád- 
noucí, podobná  síle  magnetické,  z  řec.  oSitrjy 
Ódem,  Hauch.  Vz  Am.  61. 

Odi^jdu  ^'  odejdu.  Gb.  H.  ml.  I.  137. 

Odejme  m.  odejme.  Gb.  H.  ml.  I.  137. 
(Chir.  *65.  a.). 

Odamnék,  ňku,  m.  =  dar.  Vek.  VaL  I. 
60 

Ódbéhlica  »  odběhla  zena.  PhM.  Xn. 
722. 

Ódbéhlý.  O.  statek.  Arch.  Xm.  95.  Vz 
Odběžný. 

Odběhnouti  co  »=»  ztratiti.  Len  čepec 
o-hla  kdesi.  Slov.  Phřd.  1894.  389.  Utatú 
dlaň  v  diere  odbehnúc.  Phřd.  1896.  260. 

Odběžně.  Tak  jen  o.  o  tom  píši.  Dle  Bl. 
Gr.  321.  lépe:  běžně. 

Odbéžne,  ého,  n.  Tvfij  statek  za  o.  nám 
propadlý.  Arch.  XIV.  22. 

Odběžnosť  =  odpudivosf.  Ztk.  22.  (3. 
vyd.). 

Odběžný.  O.  statek = který  vlastník  opustil. 
1597.  Mtc.  1894.  162.  Vz  Odběhly. 

Odbiračka,  y,  f.  =  holota,  vřfdek.  Val. 
Mtc.  1893.  147.,  NZ.  II.  610.  —  O.  =  žena, 
která  po  sekáčích  obilí  odbírá  a  do  hrstí 
klade.  Duf.  236.  Cf.  Odběračka. 

Odbiti  86  čeho.  Chtiece  se  o.  bezpráví 
zlých.  Chč.  S.  207.  —  odkud:  od  břehu 
(odplouti).  Phřd.  1895.  6. 

Odblaniti,  odblanovati,  abh&uteln.  O.  za- 
jíce. Sterz.  I.  29. 

OdboroTě.  Látku  o.  seřaditi.  Mtc.  1895. 
184. 

Odbyti.  Z  toho,  což  měl,  jej  odbyl  (to  ma 
dal).  GR.  Nov.  48. 

Odbytný.  (To  zboží  je)  odbytnější.  Kat 
z  Zor.  II.  152. 

Odbývavě.   Řekla  o.  Svétz.  1895.  319.  c. 

Odcapiť  =  odraziti  šípy  vtipu?  Ba  o-pil 
niekedy  až  h.  PhFd.  1896.  228. 

OdčeHti.  Vlny  se  odčeřují.  Am.  71. 

Odčiniti.  Oo  se  stalo,  nelze  o.  Vrch.  Tryz. 
122. 

Odčlánkovati  co.  Cl.  L.  Jos.  16. 

Oddanec  =  ženich.  PhFd.  1893.  79. 

Oddanka  =  nerěsta.  PhM.  1893.  72.  Cf. 
Oddanice. 

Oddaný.  V  místé  k  tomu  o-ném  =  usta- 
noveném. GR.  Nov.  5. 

Oddati  86  8  kým.  Jeho  žena  s  pacholkem 
se  oddávala  (obcovala).  Arch.  XIII.  447.  aj. 


Oddavač  —  Odkroíiti. 
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Oddayaé  =  zenivMv  starosvat.  PhFd.  1895. 
Í)G.  Dlo  Ces.  1.  V.  244.  zastává  o.  úřad  pro- 
středníka se  strany  nevěst  a  ženichův. 

Oddavky.  Pověry  k  o.  se  táhnoucí  vz 
v  Duf.  356. 

Oddrapek,  pku,  m.  =  kousek.  PhFd.  1895. 
113. 

Oddřhaf  =  odmlouvati.  Co  by  nemal,  od- 
drbal  rychtář.  Slov.  Phfd.  1893.  647. 

Oddurif  =  odmítnouti,  odehnali.  Azda  ma 
neoddiiria.  PhFd.  XII.  239. 

Odecpati  =  odhraditi.  Sterz.  I.  652.  b. 

Oděditi.  Mají  v  Zubří  40  lánů  osaditi  a 
o.  14fi2.  Dmi.  List.  11.  a  i. 

Odedza,  odiedzka,  vz  Pala,  Polka  (3.  dod.). 
V  druhé  řádce  článku  O  oprav  v  O. 

Odehráti.  Cos  prohrál,  neodehrávej.  Lerm. 
II.  62. 

Odekolon,  n,  m.  V  koci  bolo  dusno  a  ra- 
zilo o-nom  a  prachom  (eau  de  Cologne). 
Pbrd.  1893.  201. 

OdelektrisoTati  co:  hmotu  (elektřiny  ji 
zbaviti).  KP.  VIII.  29. 

Odemknouti.  O  tvarech  otmek,  otmekl, 
odmekl  atd.  Vz  Gb.  H.  ml.  1.  173. 

Odenně.  Aby  lhali  odennóji  lidu.  Chč.  S. 
14. 

OdepHti.  Kdož  o.  chce,  marné  mnoho 
mluví,  neb  druhý  ze  všeho  jen  slyší  ,ne*. 
Quis  ífig.  24.  —  se  Čeho.  Pakli  se  toho  roz- 
umu (smyslu  písma)  odpieráš.,  Chč.  Mik.  422. 

OdéHny  =  ze  sena  drť.  Cejč.  Hled/k. 

Oderka,  y,  f.  =  dýmka.  Brt.  D.  II.  57. 

Odérový.  O.  mouka  (mletá  z  otrub).  Brt. 
D.  II.  478. 

Odéry  =  otruby.  Brt.  D.  II.  478. 

Odespati  =  uspati.  Toto  šlehnutí  prstem 
všecky  (potvory)  odespí.  Vek.  Poh.  36.  Často 
odspím  ju  pri  jpráci  (usnu,  ana  ještě  pracuje). 
PhFd.  1896.  277. 

Odestati  se.  O  tvarech  cf.  6b.  H.  ml.  I. 
159.  O.  se,  infectum  fieri.  Aby  se  nám  škoda 
odeslala.  ML.  85.  b. 

OděY.  O.  moravský.  Vz  Brt.  D.  II.  462.  nn. 

Oděvaei.  O.  šuba.  Arch.  XUI.  222. 

OdéTaČka,  y,  f.  uzavřitá  sukně  choděcí 
8  rukávy.  Wtr.  Krj.  I.  405.,  439. 

OděYadlo,  a,  n.  =  plachta  kolem  beder 
přepásaná.  Vek.  Val.  I.  37.,  41.,  Brt.  D.  11. 
4G6. 

Oděvák,  u,  m.  ==  mtek  na  hlavu.  Brt  D. 
II.  466.,  Vek.  Val.  I.  36.,  43. 

Ode  zdi  ke  zdi  =  bílé  šatky  prací  s  mříž- 
kami barevnými,  s  třásnémi.  NZ.  VI.  66. 

Odháněti.  Odpíral  mu  a  odhanieval.  Arch. 
XL  552. 

Odhozovaéka,  y,  f.  O.  v  dolech  =  lopata. 

OdhliTiti  se.  Bl.  Gr.  323.  praví:  rarum 
in  usu,  obyč.  nakloniti  se,  milostiv  býti,  ob- 
měkčiti se. 

Odhněděti,  se  odhnéditi  =  hnědosti  po- 
zbyti,  abbraunen.  Sterz.  I.  8. 

Odhnisti.  Když  kůfi  odhnéť  se  v  rohu. 
1585.  Hrš.  Nach.  I.  447. 

Odhoditi  se  čeho  =  sřld.  Vlastnej  sestry 
o-ly  sa  jej.  Slov.  Phřd.  1892.  584. 

OdhopkoYati,  weghupfen.  —  kam.  0-la 
na  své  místo  ==  hopkem  odešla.  Svétz.  1893. 
398.  (NZ.  m.  32.). 


,  OdhHti.  Ondřej  to  odhřeje  (zimu  zlomí). 
CT.  Tkč. 

Odhrkávati  =  hrkávkou  klepati.  Mor. 
a  slov.  Nár.  list.  1896.  č.  100.  odp.  feuill. 

Odhrnouti.  Odhřnajúc  od  seba  zodpověd- 
nost rodmítajíc).  PhFd.  XII.  394. 

Odiivězdi,  n.  =  délka  vzdálenosti  první 
stálice  od  naší  zemé.  Am.  17. 

Odehiaflek,  dku,  m.  =  ochlazení  vzduchu 
z  jara,  když  před  tím  už  bylo  teplo.  Val.  Brt. 
I).  II.  352. 

Odehleháé,  e,  m.  =  koláč  z  chlebového 
těsta.  Brn.  Brt.  D.  II.  479. 

Odchlipenina,  y,  f.  O.  sítnice.  Vz  Schb. 
Nád.  6. 

Odchodné  obci  dáti.  Cel.  Pr.  m.  I.  528. 
Vz  Odchodný. 

Odchýliti  odkud.  (Ta)  zřiezení  nemohu 
z  nřho  ničímž  odchylována  býti.  Chč.  S.  130. 

0.  =  odvaliti,  Kimenná  vrata  o.  PhFd.  1895. 
325. 

Odiedzka,  y,  f.,  vz  Odedza,  Odívka.  Ph7d. 
XII.  317. 

Odiračka,  y,  f.  =  draní  peří.  Han.  Brt. 
D.  II.  352. 

Odiv.  Uéinil  (král)  odivu  mnohu,  vstúpil 
jí  (královně)  na  hrdlo  nohťi.  XIV.  stol.  Jag. 
Arch.  XIV.  4. 

Odiva,  vz  Odiv. 

Odivaéka,  y,  f.  =»  veliký  vlněný  šátek. 
Ostrava.  Vz  Chůvka  (3.  dod.). 

Odjeti  koho.  Jak  jste  nás  odjeli;  Můj 
bííjný  zpjsob,  v  kterým  ste  mne  odjeli.  Kat. 
z  Zer.  11.  199.,  2C0. 

Odjezda,  y,  f.  ==  odjezd.  Aby  ponechal 
o-dy  své  do  Prahy.  1460.  Arch.  XIV.  100,  Cf. 
Příiezda. 

Odliti  kolio.  Kdybys  nás  (gt.)  odešel. 
Vek.  Val.  I.  141.  Odešel  ho  za  mrtvého.  Arch. 
XIU.  541. 

Odkalupovati.  Někam  o.  Svétz.  1894. 
104.  c. 

Odkapati.  Dyby  už  raěi  o-pál  y  pekly 
-=  odešel).  Brt.  Ď.  II.  326.  Vz  Pokapati 
3.  dod.). 

Odkapavadlo,  a,  n.,  Abtropf,  m.  Sterz. 

1.  74. 

'  Odkelsi  =  odkudsi.  Vek.  Poh.  138.,  Vek. 
Val.  I.  106. 

Odkládati  s  inft.  Dlouho  o-dal  Šp(ží  je 
opatřiti.  Břez.  Font.  V.  435. 

Odkládavosf.  Bl.  Gr.  304. 

Odkleti.  Král  kázal  bochnec  (chleba)  o. 
XV.  stol.  Mus.  fil.  1896.  186. 

Odkliditelnosť,  i,  f.,  Amovibilitát,  f.  Sterz. 
I.  142. 

Odkloniti  koho  odl^ud.  To  neodkloní 
papeže  od  běhu  zákona.  Černý.  Cenci.  42. 

Odkoléhati  se  =  odejiti  kolébavé.  Svétz. 
1893.  481.  c. 

Odkor,  u,  m.  =  odkorek,  krajina  polena. 
Dře  vař  nasadí  sekeru  na  okoř  a  usekne  o. 
Laň.  Brt.  D.  II.  353. 

Odkorák,  u,  m.  ^=  chléb  od  kUrky  od- 
padlý. Brt.  D.  II.  479. 

Oďkorek,  rku,  m.,  vz  předcház.  Odkor. 

OdkouHti.  Odkúril  ho  od  seba.  Slov. 
Nov.  Př.  648. 

Odkročiti.  Na  levo  o.  1583.  Mus.  1896. 
184. 


í 


2IS  Odkryt  —  OflpocooatL 

Odkryt.  Zcmépisný  o.  Mas.  1893.  594.  Odmrt  =  odmrf.   Statek  spadl    o  tem  m 

Odknti  ro.  Kniho  ta  odknrl  N.,  překlad  p.  X.  Vést.  op.  1S92.  44 
dle  némrinj  (ol  nasel,  objeTU  a  p.).  Krok.       Oámurmutt  =  odmrzlý.  Mtc.   Ibífá.  88ó 
18iiB.  76.  OdmysUti  si  ro.  Mas.  1894.  567. 

OdkryYka,  j,  f. «  rozmas,  mélké  katáni,  CMnepadiiowtL  (Paní)  od  některýho  due 
Abraornarbeity  Tagefaaa.  Ott.  XI.  596.  b.  hrabe  zase  odnepadla;    l^a  ty  téžkosti  odii- 

Odkvndes,  a,  m.  =  každý  cizí  pHckozi.  padáme  a  ležeti  masíme;  ^se  na  přpde>i,v 
r  Vol.  Rerúce.  Phfd.  1893.  373.  nedostatek  odpadla.  Kat.  z  Zer.  I.  9.,  23..  > 

OdkTirnoati.  Hlara  odkrftrla  (padla)  na  Vaši  jsou  zdrári,  krom  p.  Barbora  odnepatiU 
hlaTDici  (poduško).  Phfd.  1892.  58i.  Cf.  Za-  podlí  STýho  obvčeje  na  hlam.  Ib.  U.  S40.  i&.i. 
krarkoTuti.  Odniti,  n  pnsoto.  Vz  Gb.  H.  ml.  1.  3^' 

Odkvaéití.  Drahý  jo  o-cil  (obéšenoo).  Odobierel^  rko,  m.  =  odobierta^  ofifh','i. 
Phrd.  1895.  29.  Xa  o-rko  odvolala  ho  na  stranu.  Phld.  18^ 

Odkydatí.^  Kázání  jen  odkvdal  Gedabvlo  332. 
odb^n.  Wtr.  Zít.  c.  I.  12S.  Odobierka  »  Uméeni  se  se  srffrm   ^n 

Odlecxy.  To  usIv^t  kázal  Tojšté  o.  Machb.  pohřbu.  Vz  Phld.  1894.  715.,  1895.  22.  a  j. 
11.  2^^.  Mobrmt.  Xeresta  odobierá  sa  od  rodirur 

MFehiiút  (odleviti;  o  nemocném).  Jak  se  (\ouci  se).  Phld.  1895.  96. 
napil,  odlehlo  ma.  Us.  Také  mor.  Brt  D.  IL       Mobríť  eo  =^  schrdliii.   Superintendent 
358.  Tvrok  tento  o-briL  Phfd.  1894.  6fó.  (54.),  lb^2. 

OdlétaTOSf,  i,  f.  »  odstřediwwe.  Am.  22.   458.,  693.,  1893.  13.,  454. 

Odleicný  «=  firoUiemý.  Bvla  (nemocná)  Ododiti  se  ^  obUk  srUci.  Bii.  D.  II.  4f^2. 
celá  o-ná.  Mor.  XZ.  VI.  85.     '  -     OdoblaTití  koné,  abhalftera.  Stcrz.  I.  21. 

OdlikoTaé,  e,  m.  s»  zobrazitel.  Sterz.  I.  7.       Odol,  n,  m.  =  prostředek  k  éiiténi  zubu. 

MUiiné.  Bilance  nerypadla  příliš  o.  Krok.  ■  Us. 
1893.  52.  (Stě.).  !     OdoUti  komu  éim.  Svéto  odoláte  m\s\i 

adliterámlti.  Aby  se  literatura  o-la.  Zá-  sroraou.  Quis.  Tft.  6.  —  proti  komu.  Tutu 
krejs.  OsT.  1896.  370.  ,  Tazbn  kára  BL  6r.  319.  doporačige:   komu. 

OdUT.  N.  mořský.  Vz  Ott  VIL  690.  |     Odoleti  t  Rkk.  Vz  List.  fil.  1896.  330. 

OdlncoTodio,  a,  n.,  AbscheidungsmiUel,  ■     Odolky*  okolky  »  sukmé.  XZ.  VI.  27. 
n.  Sterz.  I.  5a  \     Odolné.  Umné.  1.  b.  H.  —  List.  fil.  ISí^o. 

Odluidati  se  =»  odejiti,  rzdátiti  se.  Hon-  ,  lOa 
sáta  se  daldEo  o-la.   Xa  Zďársku.   Xár.  list ;     Odpodmti.  Že  ste  relmě  pravdy  o-dli.  Has. 
1891.  é.  127.  odp.  feuill.  i  L.  63.  Xeodpadni  reci,  dokudž . . .  (neprestau 

Odma^etOTOti  eo:  železo.  KP.  vm.  40.,  mluTÍti).  GR.  Xot.  27. 
84.  Odpadkový.  O.  jáma.  Vz  XZ.  ni.  267., 

OdMaehnont  si  =  odpotímouH  si.  Od-  461. 
máchlo  =  nlerilo  (o  zimé).  Han.  Brt.  D.  II.  •     Odpáliti  eo  éim.   Část  téla  galranokau- 
353.  •  stickým  nožem  o.  (odstraniti).  KP.  YUI.  213. 

Od  Malý  m.  od  malá.  Gb.  H.  mL  L  123. :     OďpaloTOěka  =  odrážení  míče  n.  špačka. 

Odm^kali.  Ponéradž  o-ká,  ty  husy  zsmradi.   Tkč. 
Kat.  z  Zer.  IL  35.  Odparek,  rkn,  m.  ==  odpařená  tek-uliiia. 

OdMeň,  é,   m.  =  podhozeme  diii.    PhM.    Vstok.  IV.  170. 
1895.  90.  Cf.  Priemeň,  Priemenca.  Cf.  násl.  OdpařoTák,   a,  m.  =   odpařovač.   Hlas. 

Odnéna  =  podrrzené  ditě.  Cf.  Viskanica,    nár.  20. 5.  1894. 
Odmeji.  Premieň.  fodhodek.   Mtc.  1894.  ICfó.       OdpařoTna,  y,  f.  «»  odpařovaci  prostor, 

Odmendiéiti.  Co  zjedol  (snédl),  to  o-čil.   Abrauchraum,  m.  Sterz.  I.  48. 
Phfd.  18i<3.  538.  Odpék«  u,  m.  =  oddech,  pokoj,   odtúK 

Odminovti  se  s  úkolem  védy.  Krejč.  o»i^»onmek.  Xedala  mu  o-ku.  Brt.  D.  II.  353., 
PsTch.  3.  354. 

iMaiiieiii,  n.,  abstractio.  Jg.  Odpéra.  O  pův.  slora  cf.  Gb.  H.  ml.  I.  78. 

Odmítati  =  smopif  s  ram  do  přisiodtilkM       Odpier^.    Jestli    o.    srú    nevina    okáže. 
házeti.  Toto  házení  sluje  odmitka,  Vých.  Mor.   XV.  stol.  Cel.  Pr.  m.  U.  74. 
Bit.  D.  IL  357.  Odpis  =  opis,  přepis.  O.  protokollu.  PhM 

Odmitka,  t,  f.  =  odmitmmti.  Lerm.  II.  1894.  667.  Senický  kancionál  je  o.  tarnoT- 
64.  Cf.  nredcház.  Odmítati.  ského  kancionaln.  Ib.  1892.  474. 

OdmluTitL  Xež  jeden  o-tU  (domluTÍl)  a  Odpiti  eo.  Odpď  pol  pohára.  Phfd.  18^. 
jiný  pHsel.  Arch.  XI.  178.  734. 

Ódmodliti  eo  komu:  zené  hriech.  PhM.  Odplakati  si  eo:  požehnání  (nevésta  ne- 
1891-  342.  smi   po  svatl^é  při  hodech   plakati,  pozbyla 

Odmodřeti,  odmodiiti  se  (rvmodrati)  ==    ^v  požehnáni).  V\kl.  Srát,  58. 
mcirosti  pozbiíti,  abbhueD.  Sterz.  I.  8.,  Xár.        Odplata.  Bozi  nemstí  zlé  činy  otců  nikdy 
bst.  1895.  č.  218.  3.  na  syuu,  každý  sobě  bére  s  STým  činem  o-tii. 

OdmokBOBti.  Barra  ze  skatul  o-kla,  Kat.  /f «?  pozehu;^!!  lze  podédit,  ne  kletbu  rodičů, 

z  Žer   I    2e4  '  ^"'^  ^^*f-  ^ 

Aj'  *  ,«  »  i^  *  •  trT>  x-itt  OdpoéiBOuti.  o  pár.  sloTa  cf.  Gb.  U. 
^  OdmontOTati.  Buben  stroje  o.  KP.  MU.   ^1.  I.  71.  -  koho.   Odpočíraly   ženicha  - 

•^-  očekáralv.  Et.  vid.  134.  Mat.  25.  5.   (Mnó.). 

OdmotaTadlo,  a,  n.  =  moták,  Abhaspe- 1  Odpoenooti  chyb.  m.  odpočinouti.  Gb.  H. 
lungsmaschine.  Sterz.  I.  21^.  '  ml.  I.  130. 


Odpolek  —  Odštipek. 
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Odpolek,  Iku,  m.  Hokynářce  dobrým  od- 
polkem  byla  Červenková.  DSt.  I.  102. 

Od  póly  m.  od  pólu.  Gb.  H.  ml.  I.  257. 

Odporný  komu  čeho.  A  oni  jemu  toho 
o-ni  jsú.  Arch.  XIII.  93.  —  proti  Čemu.  Vy- 
rčení proti  zákonu  božímu  o-né.  Břez.  Font. 
V.  334. 

Odporučiti.  (Matka)  jej  ode  všeho  ná- 
padu svýho  o  la  (staršího  syna)  a  mladšímu 
všecko  odkázala  (tedy  staj^šího  vyďMila,  z  dě- 
dictví vyloučila).  Kat.  z  Zor.  II.  323. 

Odpor  uměř,  u,  m.  Skříňový  o.  =  přístroj 
k  měření  odporu  proudovodičů  (elektrických). 
KP.  VIII.  46. 

Odpoutaný,  entfesselt.  O.  síla.  Čch.  Otr. 
74. 

Odpoutati.  Co  mohlo  by  ho  (ode  mne) 
otlpútať  (odloučiti)?  Phrd.  1894.  145. 

Odpověď.  Dáváš  rozsochaté  otázky,  a  žá- 
dáš kuFaté  odpovédi.  Mor.  NZ.  V.  641. 

Odpovédavý  =  odpovídající.  O.  sloveso. 
Phřd.  1892.  253. 

Odpověděti.  Na  psaní  sem  o-la.  Kat.  z  Zer. 
I.  164.  —  se  Čeho.  Jestli  se  neodpoví  všeho 
(nesřekne  se).  Ev.  v.  132.  Luc.  14.  32.  fMnč.). 
0-děI  se  zlých  milostí  toho  světa.  Chč.  S.  302. 

Odpozorovati  eo  komu.  NZ.  III.  28. 

Odprataf  sa  odkud :  z  Pešti  ==  odebrati 
se.  Phfd.  Xn,  891. 

Odpravenee,  nce,  m.  Kká.  Puš.  32. 

Odpraviti  koho  odkud:  ze  služby  = 
propustiti.  Vých.  Mor.  Brt.  D.  II.  353.  —  Ot- 
praví  sé  poznat,  v  Rkk.  Vz  Mus.  1896.  273. 

Odprávniti.  Aby  se  státní  právo  o-lo.  Zá- 
kreis.  Osv.  Ib96.  370. 

OdpHseženi,  n.  =  odpřisahnutí.  Břez. 
Font.  V.  443. 

OdproSováni  =  pheh  pohřební,  kterou 
zpívají  vynášejíce  mrtvolu  z  domu  a  ve  které 
místo  nebožtíka  zpěváci  lid  odprošují,  aby 
odpustil,  v  čem  komu  ublížil.  Us.  Tkč. 

Odprysknouti.  KP.  VIII.  123. 

Odpustiti.  Odpustí  nám  naše  viny,  jako 
my  oupouštíme  svým  dlužníkom.  Jag.  Arch. 
XV.  627.  Odpust  nám  naše  viny,  jako  i  my 
odpustíme  svým  vinníkom.  Chč.  S.  192. 

Odpustný  list.  Chč.  (Vlč.  Lit.  172.). 

Odpuštěni.  O.  úředníku  dáti.  Snm.  I.  634. 

Odpytačka,  y,  f.  =  odproaba.  PhFd.  XII. 
668. 

Odrábaný.  Clovék  o.  =  upracovaný.  Kld. 
III.  236. 

Odratať  si  co  =  odpočítati.  Phld.  1896. 
261. 

Odrátkovati,  entkorken.  Sterz.  I.  810. 

Odraz*  a,  m.  =  chlupatá  housenka.  Vek. 
Val.  I.  135. 

Odraziti.  0-zil  ==  odešel.  Us. 

Odraženice,  e,  f.  =  uražení  nohy,  rdna, 
bolák.  Sá.  Kř.  u  pot.  125. 

OdřeČiti.  Když  se  odřečil  lurdosti.  Gll. 
Nov.  74.  31. 

Odřek  =  odřeknutí.  O.  néčí  v  desky  ve- 
psati. Půh.  V.  136.,  494. 

Odřekovati  se  =  odHkati  se.  GR.  Nov. 
280.  22. 

Odřezanstvi,  n.  Kor.  (Vlč.  Lit.  219.). 

Odrhati.  Peří  odrhovati  =  dráti.  Nár.  list. 
1894.  č.  349.  odp. 


Odrina,  y,  t.  =  tenčie  dřevo  na  vódry 
v  stodole.  Slov.  Phřd.  XII.  174. 

Odrobek,  bku,  m.  Idú  na  o-bky  (na  malou 
hostinu  a  p.).  V\xU.  1894.  520. 

Odrobiti  teFa  (tele)  =  stáhnouti.  PhFd. 
1896  217 

Odrodilý.  O.  syn.  Jg.  (Zl.  Jg.  268.). 

Odroň  =  trulant.  V\\U.  1893.  16. 

Odrys,  u,  m.,  Ektyp.  Dk.  (Krok.  1895. 
370.,  1896.  10.) 

Odsek,  u,  m.  =  odstavec,  Abschnitt,  m. 
Slov.  Tu  následoval  dlhý  o.  nových  napome- 
nutí; O.  patentu.  Phrd.  XII.  284.,  395. 

Odsekávaci  náčiní,  odsekávadlo,  a,  n., 
Abhauwerkzeug,  n.  Sterz.  I.  29. 

Odsekavý.  O.  odpověď.  Ml.  Hab.  124. 

Odsitnění.  Kamy  o-ním  na  den  vystupu- 
jíce se  okysličují  (vystupováním  ze  zemč  na 
povrch  její).  Am.  90.  Cf.  Sitno. 

Odsitnenský.  O.  proměna.  Vz  Am.  90.  a 
předcbáz. 

,  Odskočiti.  0-čil  brávek  (vepřík  odrostl.). 
Cejč.  Hledík. 

Odslinek,  nku,  m.,  vz  Oslinek.  Pri  pra- 
denie  si  zahrýzajú  oslinke,  sušené  hrušky, 
jablka,  materáčike  (koláčky),  slúke.  V  Hoňte. 
Phrd.  1894.  310. 

Odslonžiti  se  komu  jak  čeho,.  Někomu 
něčeho  podle  možnosti  se  o.  Kat.  z  Žer.  I.  123. 

Odslunek,  nka,  m.,  os.  jm.  B|t.  D.  II.  353. 

Odsmáti  koho  od  čeho.  Wtr.  Ziv.  c.  I.  170. 

Odsněmiti.  Aby  se  sněm  odsněmil.  Zákrejs. 
Osv.  1896.  370. 

Odsotit  co  komu  kam:  na  bok  =  od- 
strčiti. Phrd.  1895.  84. 

Odsouváni  v  Kosmogr.  (1554.).  Vz  List. 
fil.  1893.  455.  O.  samohlásek  na  Slov.  Vz 
Pastr.  L.  111.  nn. 

Odstonati.  V  tom  spaní  těžce  odstonával 
=.  oddychoval.  Wtr.  St.  Pr.  30. 

Odstoupiti.  Pták  o-pil  =  odpudil  se,  opu- 
stil hnízdo.  Mor.  Mtc.  1893.  308.  —  od  čelio. 
O-li  od  úmysla  božieho.  Chč.  m.  s.  14.  -  co. 
Cf.  Odběhnouti.  —  O.  v  Rkk.  Cf.  List.  íil. 
1896.  287.,  Mus.  fil.  1896.  233. 

Odstoupnosť  neskončená.  Am.  9. 

Odstřeaivka  Fescova  ==  přístroj  k  oddě- 
lování smetany  od  mléka  sbíraného  silou  od- 
středivou. Ott.  IX.  142.  b.  Cf.  KP.  VHI.  408. 

Odstupce,  Cedent,  m. 

Odsudek.  A  tu  o.  proti  němu  vydán  jest. 
Břez.  Font.  V.  343.  (337.). 

Odsypati  co  nač.  Deset  hřiven  peněžitej 
pokuty  na  zdi  městské  o-pal.  1724.  Praš.  Uem. 
44. 

Odškriačiť  sa.  Kóra  (kůra)  sa  súverila, 
odškriačila(odprýskala,odloupala).  Slov.  Phfd. 
1893.  13. 

Oddkriepiti  co  komu  =  upNti.  Ph!d. 
1893.  474.  To  se  nedá  o.  Phfd.  1895.  288., 
440. 

Odikriepný.  To  je  neodSkriepným  doka- 
zera  (nezvratným).  Slov.  PhFd.  XII.  71. 

Odšomrati.  Mne  (mne)  všctko  odsomre. 
Phrd.  xn.  lí)7. 

Odbourati  se.  Žebrák  se  o-rá.  Bráb.  138. 

Odštěkati.  Psům  odštěkoval.  Slow.  94. 

Odštipek.  NZ.  IH.  264.,  Mtc.  1894.  20. 
Vz  Odštěpek. 
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Odštěpování  —  Odžioky. 


Odi^těpováni  při  dolování  =  odklizeni^ 
Wcgfttllarbeit.  Vz  Ott.  XI.  694. 

Odfitrachati.  Nežli  se  všecko  o-chá  (od- 
nese, odstraní).  Rais.  Rod.  106. 

Odtahel,  hlu,  m.  Miesto  venca  a  styku  je 
i  odtahel  v  Tekove  užívaný  (u  tkadlců).  Phld. 
XI.  .'37. 

Odtáhly.  Kožíšek  o-lý  řasný  (volný,  weit). 
Wtr.  Krj.  I.  307. 

Odtaj iti  co  »^  odříci.  Co  dnes  naslubuje, 
zajtra  odtají.  Phrd.  1894.  150.  (1892.  405., 
592.). 

Odtažitelný,  abstrahierbar.  Nz. 

Odtažiyý,  abstractivus.  Dk.  (Krok.  1895. 
370.). 

Odtienok,  nku,  m.  =-  odstín.  Phfd.  1893. 
12.  Vz  Odtínek. 

Odtich,  u,  m.  =  odpék,  pokoj,  odpočinek. 
Záp.  Mor.  Bft.  D.  11.  354.  Ze  mu  o-chu  ne- 
dají. Kat.  z  Zer.  II.  210. 

Odtirka  =»  tření  lnu  na  oplátku,  když  se 
tření  lnu  splácela  zase  třením  lnu  jinde  po- 
tahem a  p.  U  Humpolce.  NZ.  II.  564. 

OdtisKnouti.  Oatiskuje  ďábelství,  reprimit 
demonia.  1418.  Hmn. 

Odtonmosťy  al.  otomnosf,  nepřítomnost. 
GR.  Nov.  3. 

Odtomný,  al.  otomný  »=  nepřítomný.  GR. 
Nov.  1. 

OdtrhoTaci.  O.  péro.  KP.  VUI.  144. 

Odtnd  =  odtamtud. ,  Buď  tam  n.  někde 
nedaleko  odtud.  Kat.  z  Zer.  I.  5.   Jak  by  se 

0.  (z  Brandýsa  n.  L.)  ke  mné  sem  (do  Pře- 
rova) dostati  mohla.  Ib.  II.  163.  (143.). 

Oátueha.  Dle  Bl.  Gr.  176.  slovo  zastaralé 
m.  odtušení  i.  e.  polehčení,  dobrý  trošt. 

Oduéiti.  (I  starší  učitel)  musí  přece  týž 
počet  hodin  o.  (učiti,  absolvieren).  Vést.  1896. 
104. 

Oduhličitiydecarbonisieren.  Sterz.  1. 653.  a. 

OdumiraTě,  morendo,  v  hudbě.  Sterz.  II. 
347. 

Odúmrl,  f.  O  strč.  sklonění  cf.  Gb.  Km. 
-i.  19. 

Oduřavélý.  Dle  Bl.  Gr.  326.  slovo  ne- 
případné. 

Oduřelý,  Háj.  Herb.  243.  b.,  oduHlý. 
Ib.  161.  a. 

Odusmaniti.  leh  odusmaňovalo  hučaníc 
a  trasenie  (mlýna).  Phfd.  1896.  32. 

Oduieyněni  =  přejití  duše  do  těla,  em- 
psychosa.  Ott.  VUI.  592. 

Odvaha.  O.  kus  chleba.  Slez.  Nov.  Př. 
119.  O.  je  dobrý  přívažek  k  dosažení  cíle. 
Světz.  1895.  512.  c. 

Odvářeci.  O.  kotel,  Abbrahkessel,  m.  Sterz. 

1.  10. 

Odyariť.  0-ril,  svařil  ho,  dle  maď.,  lépe: 
odbyl  ho  a  p.  Slov.  Phfd.  XU.  172. 

tfdvárka  =  omáčka  ze  su^šených  švestek. 
Chrud.  NZ.  IH  486. 

Odvázati.  Toho  koně  jsme  se  o-li  a  jej 
(vámj  odesíláme.  1568.  L.  posil.  I.  22. 

OuTazknÚt  =  zvazhnouti,  zvlhnouti.  Zlín. 
Brt.  D.  II.  a54. 

Odveéer.  Krum.  NZ.  IV.  301. 

Odveéerie,  n.  ==  čas  předvečemí.  Phfd. 
XU.  560. 

Odvečerni.  O.  a  ranní  kázání.  Mtc.  1895. 
176. 


Odvedeni,  n.  =  vyčnívající  čásť  střechy 
k  ochraně  roubení  (od  dešto).  Chod.  NZ.  II 
572. 

Odvéditi.  Aby  se  věda  odvědila  (přestala 
býti  vědou).  Zákrejs.  Osv.  1896.  370. 

Odvěnkov]f^.  O.  kvantum  (při  svat^buích 
smlouvách).  1673.  L.  posil.  I.  iSd. 

Odverklovati^ableiem.  O.  deklamovanku. 
PhFd.  1895.  77. 

Odveta  =  odpověď.  Pozerajúc  bokoin  na 
Marku,  ako  by  od  nej  čakal  odvetu.  Phfd. 
1894.  149. 

Odvčtnik,  a,  m.,  respondens.  Mark.  (Krok. 
1896.  10.).  Toto  slovo  zaniklo. 

Odvětviti  m.  odvětiti.  Us.  místy.  Čem.  Př. 
90. 

Odvézt  se  na  někom  ^  pomstiti  se, 
Val.  Brt.  D.  II.  854, 

Odvijedlo,  a,  n.  =  motdk,  Abhaspelungs- 
maschine.  Sterz.  I.  29.  Cf.  Odmotavadlo. 

Odvislec,  sice,  m.,  Abhangling.  Sterz.  I. 
29. 

Odvlas|;eněiti.  Aby  se  vlastenectví  o-lo 
(zaniklo,  přestalo).   Zákrejs.   Osv.  1896.  370. 

Odvlaziti.  Kdy  podletí  o-lo  se,  quum  ver 
intepuit.  1418.  Hmn. 

Odvodňováni  dolu.  Vz  Ott.  XI.  604.  b. 

Odvojiti.  Literu  «  o.  =  zdvojiti:  ss.  Bl. 
Gr.  153.  O.,  duplicare.  1418.  List.  fil.  1895. 
216. 

Odvolanee,  Appellat,  m.  Sterz.  L  234^ 

Odvolávati  =  odmlouvati,  odpírati.  Cel. 
Př.  m.  U. 

Odvoliti.  Aby  se  j)roto  neodvoloval  m^e 
svaté  (aby  se  jí  nezříkal,  ji  sloužil).  Hus. 
(List.  fil.  1896.  71.). 

Odvrkati,  odvrhnouti  =  odseknouti.  Tak 
rezvaná  odvrkne  chlapovi.  Pkřd.  XU.  17B. 
724.). 

Odvr§těnec,  nce,  m.  =  odmrMenec.  Prvé 
štence  odvrštence  (první  štěňata  se  topí  = 
první  dflo  nebývá  dokonalé).  Phld.  1893.  701. 

Odvtedy  =  od  té  doby.  PhM.  1895.  321., 
1896.  292. 

Odvykati  ěeho.  Aby  v  něco  zlého  ne- 
vlezli, čehožby  potom  přetěžko  bylo  o.  Bl. 
Gr.  301. 

Odzandati  ==  závoru  odstrčiti  a  tak  ote- 
vříti. Chod.  NZ.  IV.  317. 

Odzátkovati  láhev.  Světz.  1894.  486.  b. 

Odzávorovati  =  závory  odstraniti,  ent- 
riepeln.  Ptrl.  13. 

Od  země,  odzemek.  Vz  Tanec  slov.  (3. 
dod.). 

Odziabnntý.  O.  nohy  =  oznobené.  Mor. 
Mtc.  1894.  335. 

Odzibnúf .  Odzíb  sem  na  nohy.  Val.  Brt 
D.  U.  354.,  NZ.  VI.  73., 

Odzrkadliti  se.  Štíp  sa  vo  vodě  o-dlil. 
Phrd.  1894.  273. 

Odzubadliti  koně.  PhM.  1895.  409. 

Odzyv.  Mezi  cizími  city  horoucí  bez  o-vu 
mrou.  Kole.  108. 

Odženilý.  Jeden  (syn)  je  již  o.  (jíž  se 
oženil).  Sá.  Kř.  u  pot.  il. 

Odzeni^i.  Snadno  jest  se  oženiti,  ale  těžko 
o.  Kat.  z  Zer.  II.  197. 

Odžilý.  O.  doba.  Nár.  list.  1893.  q.  292. 

Odžinky  =  obžinky.  U  Brloha.  Ces.  1. 
V.  329. 


i 


Od  žírat  so 


Ohrenstein. 
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Odžirat  se  na  koho  =  osopavati  se. 
Jicko.  Brt  D.  11.  354. 

OdŽTaniti.  O.  modlitbu,  abbabbeln  =»  ode- 
mlíti.  Sterz.  I.  5. 

o-e  staženo  y  o:  Jenofa  z  Jenoyefa.  Gb.  H. 
inl.  I.  565. 

Ofértoř,  e,  f.  =  offertorium.  Wtr.  St.  nov. 
183. 

Officiant,  a,  m.  =  podřízený  úředník; 
katol  kněz  konající  služby  boží.  Sterz.  II. 
464. 

Ófficiosiiosť  něčeho.  Jan  Váňa.  Pláč.  20. 

Ofiknouti  koho  =  ošiditi.  Brt.  D.  II. 
393. 

Óflinkati.  Cosi  ho  oflinkovalo.  Phfd.  XII. 
210. 

Of lusknúť  koho  éim.  Štefko  hrozí  o. 
ju  vodou  (postříknouti).  Phld.  1894.  96. 

Of  rusnúf  zo  ěbara  (vystříknouti).  Phld. 
1896.  135.  Cf.  Oflusknút 

Ofrakovaný  =frak  na  sobe  mající.  Stě. 
Kon.  31. 

Ofrflaf  čeho  =  oželeti.  PhTd.  1896.  288. 

Ofthalmoskopieký.  O.  studium  glauko> 
matu.  Schb.  Nád.  6.  O.  vyšetřování  oka.  Ib. 
27. 

Ogara,  y,  m.  =  ogar.  U  Příbora  nadávka. 
Brt.  D.  II.  458. 

OgaHsko,  a,  n.  =  ogar.  Zlín.,  Yyzov., 
Val.  Klobouk.  Brt.  D.  II.  458. 

Ogrňaf  =  přední  část  sáněk  na  nich  sedě 
odstrkovati  a  tak  jejich  běh  říditi.  Glos. 

OgrftoYat  vfiz,  když  se  veze  dlouhé  dřevo, 
nadnášeti  váz,  aby  se  otočil.  Dřevohostice. 
Brt.  D.  n.  354.  Vz  Ogrňať  (3.  dod.). 

Ohaděný,    von   Schlangen   umschlungen. 

0.  hlava  (EryniQ.  Quis.  Mg.  52. 
Ohaditt  »  zoktjzditi.  Kotk.  110. 
Ohálek,  ohylek.  Iku,  m.  =^  uhlíček.  Cidru- 

žice.  Brt.  D.  n.  204. 

Oháhka  =  véjíř.  XV.  stol.  Vz  Wtr.  Krj. 

1.  185. 

Oharek.  O  pův.  slova  cf.  Gb.  H.  ml.  I.  80. 
Ohaya  «=>  padoucí  nemoc  (uh.).  Brt.  D. 
II.  489. 

Ohebný  jako  z  vrby  prut.  Šml.  VIII.  141. 

Oheň.  O.  z  p&vodního  ogňB,  gt.  ohně.  Cf. 
Gb.  H.  ml.  I.  161.,  160.  Ani  o.  ani  voda  sa 
ho  nechytí.  Phřd.  1894.  441.  O.  jak  rychle 
vzplá,  však  shasnout  nechce.  Vrch.  Rol.  XXXIX. 
104.  Kde  o.,  tam  hněď  vietor  i  zloděj;  Kto 
do  ohňa  ducha,  dym  a  iskry  mu  idú  do  očú 
(kdo  se  mezi  rozhněvané  míchá).  Phřd.  1894. 
197.,  1893.  699.  Voda  jednemu  odnesie,  dru- 
hému prinesie,  ale  oheň  spali  šetko.  Slov. 
Nov.  Pr.  444.  Prudký  o.  brzy  dohoří.  Šml. 
VII.  163.  Kdo  bližše  ohňa,  skorej  se  zehreje. 
Phřd.  J895.  188.  Praskot  ohně  věštbou  hostí. 
Zbrt.  Pov.  98.  O  jiných  pověrách  vz  ib.  162. 
nn.  Lidqyý  názor  o  ohni  a  o  zemi  v  Herá- 
lecku  v  Cech.  Vz  NZ.  HI.  343.  Pálení  ohřiA 
v  Pošumaví  v  září  a  na  letnice.  Vz  NZ.  III. 
47.  O.  v  podání  prostonárodním.  Vyd.  Jos. 
Košťál.  Cf  NZ.  VI.  103.  -  O.  potřeby,  Notli- 
feuer,  n.  Vz  Zbrt.  Pov.  93.  O.  živý.  Cf.  Zbrt. 
Pov.  90.  nn.  —  O.  pekelný,  carbunculus.  Vz 
Pokolvar  (3.  dod.). 

Oheňpara,  ohnipara,  y,  f.  =  osypanina 
ve  tváři  a  na  hlavě  u  dítek.  Brt.  D.  11.  489. 


Léčení  jí  na  Val.  vz  v  Vek.  Val.  I.  123.  Cf. 
Ohnipara. 

Ohlad,  strč.  V  o-dy.  Kat.  12.;  slov.  ohfad, 
nč.  ohled.  Vz  Gb.  H.  ml.  I.  105. 

OhTadžidlo,  a,  n.  «  zrcadlo.  Slov.  Phfd. 
1893  428 

Ohlášky  snoubenců.   Cf.  Vykl.  Svat.  15. 

Ohledadlo,  ohleddtko,  a,  n.  s=  ohledací 
želízko,  sonda,  PrUfeisen,  n.   Sterz.  U.  597. 

Ohledal  se  koho  =  ostýcMti  se.  Nic  se 
neohrédai  =  neboj  se.  Val.  Brt.  D.   II.  354. 

Ohleehnouti.  O  pův.  slova  cf.  Gb.  IL 
ml.  I.  75. 

Ohldnif  =  udeřiti.  Palicou  (holQ  ju  o-la. 
PhTd.  1896.  291. 

Ohlušený.  O.  píštala  =^  přílišným  fouká- 
ním pokažená.  Laš.  Brt.  D.  11.  351 

Ohnati.  Ožeň  se!  Odpověď:  AFe  to  já  se 
oženu  třeba  bneď  (oženu  se  rukou).  Mor.  NZ. 
V.  546. 

Ohnějev,  u,  m.  Teploměrný  o.  =  nástroj 
ukazující  teplotu;  požárový  o.  Vz  KP.  VIU. 
303. 

OhněnětleOf  vz  Mastidělnice  (3.  dod.). 

Ohnice,  míst.  jm.  z  Ojnice  a  to  z  Voj  nice. 
Mtc.  XVIII.  200. 

Ohníček,  čku,  m.  =:  hlaváček,  adonis  ver- 
nalis,  rostl.  Brt.  D.  11.  499.  —  O.  «  slepý 
wák.  Cf.  Tulipán  (3.  dod^. 

Ohnipaný  =  ospalec,  Ďuselhans.  Sterz.  I. 
732. 

Ohnipara.  O  pův.  slova  cf.  Gb.  H.  ml.  I. 
78.  Léčení  a  zažehnávání  o-ry.  Vz  Duf.  25., 
Oheňpara  (3.  dod.). 

Ohnisko.  Dobré  na  starým  o-ku  oheň 
klase.  PhFd.  1895.  187.  Obzeranie  o-ka  (před 
svatbou).  Vz  PhTd.  1895.  525. 

Ohnikni.  O.  místo.  Mtc.  1895.  27. 

Ohnivo  =  článek  řetězu.  Phld.  1892.  601. 
Ohnivá  by  pohltal  (o  lačném).  Phfd.  1894. 
258.  —  PenUe  červená  do  o-va.  NZ.  VI.  62. 

Ohnivý.  Muka  o.  (==  ohně).  Ev.  seit.  30. 
Matt.  5.  22.  O  o-vém  muži  cf.  NZ.  IV.  394. 
Cf.  Světýlka  (3.  dod.). 

Ohnontka  =  sít  o  půl  oblouku  na  vybí- 
rání ryb  při  lovení.  Brt.  D.  II.  498. 

Ohnozdroj,  e,  m.  =  hořící  pramen.  Krs. 
Moor.  13. 

Ohftozemee,  mce,  m.,  Feuerlánder,  m. 
Sterz.  I.  916. 

Ohftozraký  =:  ohnivého  zraku.  O.  horli- 
vec.  Krs.  Moor.  12. 

Ohňpara  =  ohnipara.  TZlín.).  Brt.  D.  I.  6. 

Ohofin,  a,  m.,  vrch  na  Slov.  Phfd.  1895.  44. 

Ohořený;  -ren,  a,  o  =  sluncem  osmahlý. 
Phrd.  XII.  262.,  1894.  733. 

Ohoukaný  =  vycepomný.  Brt.  D.  II.  354. 

Ohoukati  =  vycepovati.  Brt.  D.  U.  354. 

Ohrahčanka,  ohrabčok,  ohrabečnice.  Vz 
Říčice  (3.  dod.). 

Ohraheéný.  O.  koš.  Brt.  D.  II.  438. 

OhřehelcoTat  volky.  Brt.  D.  II.  262. 

Ohřehélko  kožené  (opatek)  u  papuče.  Brt. 
D.  n.  469. 

Ohfehlik,  a,  m.,  trať  u  Uher.  Brodu.  MzO. 
1890.  125. 

Ohřenie.  Pá-li  jedno  o.  (v  huti)  jeden  věr- 
dunk.  1469.  Cel.  Pr.  m.  II.  28. 

Ohrenstein  Jan  (pseud.  Osten),  pošt.  úřed. 
a  spis. 
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OhřesiC  sa  —  (Ikladiny. 


Ohřešit  sa  ^  omluviti  sr.  Slez.  Nov.  Př. 
619. 

Oliřivárna  zimní.  Čel.  Pr.  m.  II.  391., 
1218. 

OliHvý  =  parný.  O.  slunko.  Zlín.  Brt.  D. 
11.  354. 

OhroMlý.  Dšk.  Jihč.  I.  42. 

Ohroziti  se  =  osměliti  se.  0-ziv  se  puáku 
otevřel.  GR.  Nov.  52. 

-ohu-.  Z  -ohu-  se  h  odsouvá:  Bouslava 
z  Bohuslava.  Gb.  H.  ml.  I.  466. 

OhvézdičkoYaný  pán  =  mající  na  límci 
uniformy  hvězdičku,  důstojník,  úředník.  Nár. 
list.  1895.  8./6.  odp. 

Ohýbačka.  Len  na  o-čce  třeli.  ^Z.  111. 
406.  —  O.  =  čdsť  troubele.  Také  na  Zďársku. 
Nár.  list.  1894.  č.  74.  odp.  feuiU. 

Ohýrale  hrdají  všemi.  Št.  En.  Š.  125.  a  j. 

Ohyrati.  O  akých  nikdy  neohýrala.  Phld. 
XII.  669. 

-och,  ^příp.  jmen  osob.:  Baroch,  Janoch, 
Běloch,  Černoch,  Zloch.   Kbrl.  Sp.  12.,  Kbrl. 

Dmžl.  14. och  v  lok.  pl.  na  Mor.  Cf.  Brt. 

D.  II.  2.,  19.  —  'Och  m.  -ových:  céra  For- 
mánkoch.  V  nářečí  záhorském.  Brt.  D.  I.  27., 
List.  íil.  1895.  278. 

Ochabovný.  O.  vliv.  Ztk.  62.  (3.  vyd.). 

Ochechule  ==  siréna.  Třetí  o.  na  strmen 
hudla  jest.  GR.  Nov.  138.  7. 

Oehkati  =  říkati  och,  diviti  se.  Phřd.  1895. 
154.,  232. 

Ochlebiti  se  komu  =  zalíbiti  se.  U  Zleb. 
NZ.  II.  695. 

Ochlenika  m.  ochmelka.  Dák.  Jihč.  I.  48. 

OchlOYllisko,  a,  n.  =  část  vochle,  na  niž 
se  sedí.  Brt.  D.  II.  441. 

Ochruditi.  (Lakomá)  hleděla,  de  by  keho 
o-la.  Vek.  Poh.  133. 

Ochmeliti  koho:  svět.  Ghč.  Mik.  498.  O. 
koho  čím  =  udef^iti.  Vz  Chmeliti  (3.  dod.). 

OchmelOYitý.  O.  rostliny,  loranthaceae. 
Ott.  Vlil.  956. 

Ochod,  stagnum.  K.  cap.  106.  305.  —  O., 
vz  Obchod  (3.  dod.). 

Ochoehrňák,  u,  ochrňdl^  u,  m.  =  veliký 
vdolek  pečený  v  peci,  pomazaný  povidly,  tva- 
rohem n.  hruškami  n.  posypaný  skořicí  a  cu- 
krem. Val.  Vek.  Val.  I.  23. 

Ochotné  ==  spěšněy  kvapné.  Poče  se  (snad 
m.  je  =  vojíny.  Krok  1893. 5.)  stavěti  o.  AlxV. 
1434. 

Ochoz  =  lesní  okrslek.  V  ochozi  několik 
zajíců  zabil.  Arch.  XI.  500. 

Ochozné,  ého,  n.  Eml.  Urb.  95.,  96.,  98. 

Ochoznik,  a,  m.  Vezouce  tenata  stáli  jsme 
na  silnici  čekajíce  o-ka.  Arch.  XIII.  216. 

Ochrákaný.  O.  prapor.  PhFd.  1803.  587. 
Cf.  Chrákati. 

Ochřfpiý.  Takě  na  9Íov.  Hlas  ochríply, 
jakoby  od  silnej  pijatiky.  Phřd.  1891.  232. 

Ochrňál,  u,  m. '  (pl. ' -le),  vz  Ochochruák 
(3.  dod.). 

Ochrnouti.  O  pův,  slova  cf.  Gb.  H.  ml. 
I.  31.,  85. 

Ochromnonti  na  oko  =  oslepnouti.  Zábř. 
Brt.  D.  II.  355. 

Ochtěnka,  y,  f.  =  mlékařka  z  vesnic  na 
pravém  břehu  Něvy  u  Petrohradu.  Pusk.  27. 

Ochtiná,  é,  f.,  děd.  v  Gemer.  PhFd.  1895. 
349. 


Ochvat,  u,  ra.  =  rýma.  Na  uher.  pomezí. 
Brt.  D.  II.  489. 

Oehvit).  Temné  křídlo  noční  můry  ochviVá 
tvou  líc.  Cch.  Otr.  20. 

oi.  Kmenové  oj  substant.  a  imperativu  se 
u  Kroméř.,  Přer.  a  Kojet.  drž!:  stoj,  i>okoj, 
loj,  aneb  se  mění  v  uj:  stůj,  pokuj.  Brt.  I>. 
II.  13.,  44.  Vz  O  (3.  dod.V  Tam  se  dlouží 
v  uj  (dial.  uj),  když  jest  avojbláskou;  pakli 
jí  není,  nedlouzí  se:  odkrojek,  od  krojit.  !NZ. 
VI.  71.  —  oj  se  dlouži  v  ój  ve  slovesech  dojit, 
hojit  atd.;  ale:  zvonit,  honif  atd.  Vz  ib.  45. 
a  O  (3.  dod.).  —  -oj  m.  -úv  pro  všecky  rody : 
chlapec  Tomečkoj,  pole  súsedoj,  Mary  na  To- 
mečkoj.  Val.  Brt.  D.I.70.,  List.  fil.  1895.  278. 
(výklad). 

-a|a  staženo  v  a:  moja  —  má.  Vz  Gb.  II. 
ml.  í  657. 

Ojánit  stavení  =  ozdobiti  haluzím  a  včdcí 
z  polního  kvítí  na  letnice.  Cf.  Jánka.  Brt.  D. 
II.  355.,  Vek.  VaL  I.  85. 

Oje.  Kadě  oje,  tade  kolesa  (představení  a 
podřízení).  Phřd.  1894.  266. 

-oje  staženo  v  é:  dvoje  —  dvé.  Gb.  H.  ml. 
I.  657. 

Ojedinělost,  i,  f.,  isolatio.  Mark.  (Krok 
1896.  10.). 

-ojej  staženo  v  éj:  mojej  —  méj.  Gb.  H- 
ml.  1.  558. 

Ojelověti  =  ojaloveti.  Slepice  o-la.  Alxp. 
9.  (Gb.). 

Ojko,  a,  n.  O.  pluhu  =  přední  část  Brt. 
D.  II.  447. 

-oj  11,  -ojú  staženo  v  «;  moju  —  mú.  Gb. 
H.  ml.  I.  568. 

Okabnosf  rostlin,  perícorollie,  perípetalie. 
Am.  96. 

Okádzaf  sa,  okaďovati,  frequent  k  oka- 
diti.  Mtc.  1894.  108.  O.  klokočem  chalupu 
(když  je  bouřka).  Mtc.  1895.  250. 

OkadzK  =  okaditi.  Podušku  česnekem  o. 
Mtc.  1894.  104. 

Okái.  Má  okále  ako  jezvec  (bystré).  Pbfd. 
1892.  688. 

Okala  =  okdr,  člověk  velikých  očí.  Brt.  D. 
n.  365. 

Okalek  =  mald  voda  v  řece.  Val.  Vek. 
Val.  I.  16. 

Okaličif  strom  =  oklestiti.  Pbfd.  XII.  548. 

Okaliti  řezanku  =  spařiti.  N.  Hříše.  Brt. 
I).  II.  355. 

Okasati,  vz  Okřtaltovati.  A  kd^ž  ty  hřiechy 
kněz  okasuje,  řieká  jim:  Toť  jest  váš  ňm. 
Chč.  S.  223. 

Okatý  =  velikí^  oH  mající;  skoupý.  Phfd. 
1895.  444. 

Okázati,  nyní  obyč.  ukázati.  Vz  Mus.  1895. 
185. 

Okénce  v  helmici.  Wtr.  Krj.  I.  632. 

Okennik,  u,  m.,  Bandeisen,  n.  Sterz.  I. 
386.  O.,  drážník  na  tmel,  Kittfalzhobel.  Ott. 
XI.  418.  b. 

Okepni  rostl.  =  omatečni,  perigynae.  Vz 
Am.  96. 

Okiadzani.  Upotrebují  sa  pri  o.  opuchlin 
a  statku  (dobytka).  Phřd.  1894.  132. 

Okiepif  =  očistiti.  Phřd.  1892.  66. 

Oklackovaný  =  klackem  opatřený.  Nár. 
list.   1894.  č.  316.  odpol. 

Okladiny  nože.  Brt.  D.  II.  417. 


Oklásti  —  Okrsek. 
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Oklásti.  Vetešníci  nemají  bílých  šárov 
k  vetché  obuvi  okládati.  Arch.  XIV.  441. 

Oklepadlo,  a,  n.,  v  hom.,  Abschlagwerk. 
Sterz.  I.  65. 

Oklepiny,  okUpky,  oth^ky  =  obili  ze  snopů 
vyklepané.  Cf.  Brt.  Ď.  11.  438. 

Okrepůvka,  y,  f.  ===  hůlka,  kterou  se  obih' 
ve  stodole  z  klasů  vzhůru  postavených  vy- 
klepává. Brt.  D.  II.  488. 

OkleštoYý.  O.  dřevo.  Ott.  VIII.  12.  b. 

Oklipky,  vz  Oklepiny  (8.  dod.). 

OkliŠČek,  ščku,  m.  =  oklestek.  Han.  Brt. 
D.  n.  365. 

Oklizka,  y,  f.  =*  náledí.  Záp.  Mor.  Brt. 
D.  II.  355. 

Oklózeti.  Zahradu  oklózela.  Mor.  Nár.  list. 
1896.  é.  254.  feuill. 

Oklupený  =  omslý.  O.  listy  (když  vadnou). 
Val.  Brt.  D.  II.  328.  Cf.  OchŮpený. 

Okmásaný  =  roztrhaný.  Mor.  Nár.  list. 
1895.  č.  222.  odp.  feuill. 

Okno.  O  tvaru  cf.  Gb.  H.  ml.  I.  160.  — 
O.  =  prázdná  hodina  při  vyučování,  má-li 
kn  př.  učitel  hodiny  od  o— 12  mimo  od  9 — 10. 

Oko.  O  tvarech  cf.  Gb.  H.  ml.  I.  334.,  Gb. 
Km.  -i.  16.  O  pův.  cf.  Gb.  H.  ml.  I.  20.  O  skloň. 
na  Žďár.,  Litovel,  cf.  Brt.  D.  11.  254.,  117. 
Viďa  v  oči  =-  vůčihledé,  do  očí.  Brt.  D.  II. 
290.  Do  očí  brat,  krém  očí  vrah.  Phřd.  1895. 
187.  Oči  jak  plužůata,  jako  trnkv.  Nov.  Př. 
606.  Oči  červené  ako  pečené  (pečené;  od 
pláče).  Phfd.  Xn.  255.  Hojení  bolavýcli  očí. 
Vz  ib.  564.  Na  oko  jest  viděti  (jest  patrno), 
že . . .  Chč.  S.  244.  Každý  jich  na  prvé  oko 
(=  hned)  za  bratov  poznal.  Sal.  P.  113.  Hned 
měla  oči  v  koši  (hned  bedlivě  do  něho  hle- 
děla). Světz.  1893.  481.  c.  Pre  oči  nevidí;  Má 
oči  vo  vrecku  (nevidí).  Phřd.  1894.  257.  Oko 
sa  bojí  a  ruka  urobí.  Ib.  295.  Baží  za  tým, 
dobré  (div)  mu  to  oko  nevyskočí.  Ib.  196. 
Kdo  nemá  svých  očí  všude,  toho  okrádajú 
fudé.  Mor.  Nov.  Př.  433.  Mám  oči  včerajší 
(nespal  jsem).  Mor.  NZ.  V.  541.  —  O.  mořské, 
vz  Mútovník  1.  —  Oéi  zlaté,  stříbrné  =  brejle. 
XVI.  stol.  Wtr.  Krj.  I.  430.  —  O.  =  železný 
kruh  dole  u  přední  lišné.  Brt.  D.  II.  446. 

OkočiTě.  To  vždy  okaž  (ukaž)  okoczywye. 
Cf.  Okočivý.  Sv.  nik.  255. 

Okol,  u,  m.,  girus.  1488.  List.  fil.  1895. 
147.  —  O.  =  ohrada  zřízená  pro  dobytek 
u  rampy  v  holešovických  jatkách  (v  Praze). 
Nár.  list.  1895.  č.  250.  odp. 

Okolar,  u,  m.  ==  skleněná  perlička  čer- 
vená (na  kacabajkách  a  j.).  Vést.  opav.  1894. 
12.  —  0-ry  =  brejle.  Laš.  Brt.  D.  U.  517.  — 

Okolek  =  odoleky  kasanka.  Slov.  PhM. 
XII.  174.  —  O.,  operek  =  dolejší  a  postranní 
kríije  střechy  šindelem  kryté  (mezi  nimi  došky). 
Vz  Záklasník.  Oestr.  Mon.  (B6hm.)  I.  428.  — 
0-lky  =  zokolované  snopy,  zhruba  vymlácené. 
Vz  Okolování  (3.  dod.).   NZ.  IV.  396. 

Okolice.  Nejlépe  iest  tomu  slovu  povy- 
hnoutí  někudy  o-cí.  Bl.  Gr.  272. 

Okolina  vsi  (okolQ.    Kká.  Pus.  Roz.  53. 

Okolitý  =  okolní.  Také  slov.  O.  Tud.  PhFd. 
XII.  177.,  322.,  1894.  648. 

Okolkv,  vz  Odolky  (3.  dod.). 

Okolnik,  ukolník,  u,  m.  0-ky  =  silné 
trámy  u  vrat  na  vrchu  příčkou  spojené  a  stří- 
škou opatřené.  Slez.  NZ.  III.  195. 


Okolo.  Všetci  sa  sběhli  o.  družbu  (akkus.). 
Phřd.  1896.  258. 

OkoloTáni  =  vytloukání  zrna  ve  stodole 
zhruba  z  rozložených  a  nerozvázaných  snopů. 
Záp.  Mor.  NZ.  IV.  396. 

Okopanina.  O.  se  (tam)  pěstuje  střídavě 
se  stéblinou.  Duf.  262. 

Okorace  =  orace,  okolky.  Laš.  Brt.  D.  II. 
617. 

Okorek,  rku,  m.  =  krajina,  krajní  prkno. 
Brušp.  niedíková. 

OkoroTáni.  Po  mnohém  o.  poddal  mu 
město  Éím.  Enns.  185.  B. 

Okosina.  Z  o-ny  =  šikmo.  Brt.  D.  11.409. 

Okosito  =  Šikmo.  Val.  Brt.  D.  II.  355. 

Okoteén;^,  lippus.  1418.  Mus.  fil.  1896.89. 

Okoukati.  Až  člověk  si  to  okoukne.  Brab. 
18. 

Okouněl,  a,  m.  Takový  jsem  o.  Nár.  list. 
1896.  č.  187.  odp.  feuill. 

Okov  =  studné  s  vahou  (laš.).  Brt.  D.  II. 
355. 

Okovee  vína  -=  sud.   Slov.  NZ.  IV.  509. 

OkovneJ,  ého,  m.  =  notarius.  U  Zeleno va. 
Phřd.  1893.  373. 

Okráčka,  y,  f.  =  hlína  mezi  dvěma  brá- 
zdami, která  se  při  oračce  okročí.  Jicko.  Brt. 
I).  II.  414. 

Okragliea,  e,  f.,  hora  ve  Frýdecku.  Vest. 
op.  189'&.  11. 

Okraj.  Volný  o.  lodi,  kterÝ  se  nesmí  po- 
topiti, Freibord,  n.  Ott.  VIL  ál3.  a. 

Okraj ky,  m.  =  oledí  na  řece.  Brt.  D.  II. 
355. 

Okřapek.  0-pky  =  odhaz  z  hrachu.  DŠk. 
Jihč.  I.  28. 

Okřástat  se  =  osměliti  se  před  koupáním, 
ohroziti  se,  potřiti  se  vodou.  Třešť.  Brt.  D.  II. 
355. 

Okravčený  =  okraj čený,  z  okrajkfi  udě- 
laný. Vz  Okravek  (3.  dod.).  O.  bůtky  (botky). 
Slez.  Vest.  opav.  1894.  12. 

Okravek,  vku,  m.  =  okrajek.  Vést.  opav. 
1894.  12. 

Okresulka,  y,  f.,  clivina,  brouk.  O.  pí- 
sečná, c.  fossor,  rudokrovečná,  c.  collaris.  Vz 
Klim.  17. 

Okřídli,  n.  =  okraj  střechy  po  stranách 
přes  lomenici  vybíhající.  Ott.  Vlil.  8.  a. 

Okřin,  discus.  Kázal  přinésti  (Janoviť) 
hlavu  na  o-ně.  Ev.  vid.  124.  Maře.  6.  27. 
(Mnč.).  —  Dob.  Dur.  372. 

Okristiti  =-  oki-títi.  Bl.  Gr.  845. 

OkHti.  Místo  o.  říkají  u  Zábř.:  vozdravčt, 
u  Dačic:  se  pozdravit,  na  Jemnicku:  už  je 
mn  lepší.  Bi-t.  D.  II.  355. 

Okroé  =  kočár,  Wurst.  Světz.  1893.  r>23.  b. 

Okrocený.  O.  klausule.  Bl.  Gr.  367. 

Okroéilý.  O.  hráze.  1463.  Arch.  XIV.  137. 

Okročiti  něco.  Chč.  m.  s.  III.  37. 

Okrojnik,  u,  m.  O.  dnový  =  bramovník, 
Bodenbramschnitt,  m.,  hoblík.  Ott.  XI.  421.  a. 

Okrouhlá,  é,  f.  =  vrch  u  Haluzic  na  Mor. 
NZ.  III.  561. 

Okrouhlice,  e,  f.  =  tvar  okrouhlý.  Dmi. 
List.  25.  —  O.  podpažní,  vz  Štítek  (^.  do(i.). 
O.  =  dědina  podkovitě  stavená.  Duf.  219. 

Okroutiti.  Nobolo  ju  do  čoho  okrútit 
(obléci).  PhM.  XII.  234. 

Okrsek  =  zákrsek.  Laš.   Brt.  D.  11.  35'. 
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Okrslek  ^-  -om. 


OTurslek,  siku,  sku,  odtud  okrsek.  6b.  H. 
ml.  I.  162.,  18Bt 

Okrúeaf.  Nohy  sa  pod  krpce  okrúcajú  do 
ouic  (onuc).  y  Turci,  na  Zy<ď«L»  v  Hon  tě. 
NZ.  III.  405. 

Okruhle,  n.  =  okrouhlá  ozdoba  pásu.  Yz 
Wtr.  Kri.  I.  177. 

Okruhlica,  e,  f.,  hora  u  St.  Hamrň  ve 
Frýdecku.  Vést.  opav.  1893.  11. 

Okruhlik,  u,  m.  =  okrouhlé  zrcadlo.  Dob. 
Dur.  346. 

Okrunýřený.  O.  prvok.  Am.  103. 

Okrušůlky  =  odrohinhy  (z  chleba).  PhTd. 
1896.  256. 

Okrútiti,  YZ  Ukroutiti  (3.  dod.). 

Okružek,  žku,  m.  0-žky  průylakoyé,  Dop- 
pen,  v  plav.  Sterz.  I.  691. 

Okruži  =  ohromný  obojek  sbiraný,  škro- 
bený a  na  drátech  Či  podpinadlech  ležící.  Wtr. 
Krj.  I.  326.,  503. 

Okruika  (kruzéika),  y,  f.  =  slupka  z  ja- 
blka. Brt.  D.  n.  356. 

Okriižnik,  u,  m.,  hoblík,  Querstreifhobel. 
Ott.  XI.  422.  a.,  421.  b. 

Okržal  =  okolek.  Tráva  v  o-loch.  Phřd. 
1896.  484. 

Okržélka  =  smidečka,  mor.  Mtc.  1894. 
387.  Cf.  Okržle. 

Ókuklený,  K  GR.  pndej :  Nov.  128.  7. 

Okul^ár.  Takovýho  o-ru  jste  sobě  vinšovaly. 
Kat.  z  Zer.  I.  48. 

Olíuláttí  =^  proMidka.  Ked  komisia  měst- 
ská šla  na  o-tu,  jedlo  sa.  Phid.  1892.  619. 

Okulistický.  O.  činnost  lékaře.  Schb. 
Nád.  7. 

Okúňavosf,  i,  f.,  Unentschlossenheit,  f. 
Ijubosf  porúcala  (překonala)  o.  PhTd.  XII.  712. 

Okúnayýy  unentschlossen.  O.  nevěsta.  Phfd. 
1893.  12. 

Okúneti  sa.  Ja  sa  neokúňam  sdělit  jich. 
Phřd.  1893.  495. 

Okup.  Tu  sú  ovšem  zlý  trh  vzděliatěžký 
o.  Chč.  S.  112. 

Okurka,  mor.  také  omurka.  Gem.  Př.  59. 
Strsl.  ogurbcb.  Gb.  H.  ml.  I.  282.  0-ky  ne- 
snadno na  plný  měsíc  sázeti,  kvetly  by  na 
piano.  Vek.  Val.  I.  163. 

Okusiti  co.  Když  o-sil  vodu.  £v.  seit.  12. 
Job.  2.  9. 

Okutaný  =»  zahalený.  Hlava  byla  o-ná. 
Phfd.  XU.  488. 

Okutati  =  zahaliti.  Noc  všetko  o-la.  Phfd. 
XII.  168.  Okutal  ich  do  kobercov.  Phřd.  1895. 
144. 

OkTasiti.  Svadební  veselí  o.  1696.  Euin. 
Sk.  64. 

bkýňať  se  =  okouněti.  Brt  D.  I.  62. 

Okyptený  =  obťatý.  O.  strom.  Phřd.  1894. 
309.  Podati  něco  v  o-nej  formě  (verstttmmelt). 
Ib.  1893.  667. 

Okýtený,  vz  Chytvaný. 

ol  mění  se  v  Gemersku  místy  v  ok  a  to 
v  ó:  Prišó  (prišol)  o  pónoci  (puolnoci).  Phřd. 
1893.  5C0. 

Olaciněti.  Když  látky  o-ly.  Wtr.  Krj.  I. 
19.  (121.). 

-olán,  příp.  jmen  03ob.:  Matolán.  Kbrl. 
Dmžl.  9. 

OlbHmi.  O.  město.  Vrch.  Tryz.  349. 


OléaTa,  y,  f.,  míst  jm.  na  Slov.  PhTd.  XII. 
75. 

Olčva,  y,  f.,  potok  ve  Zvolen.  PhTd.  XII. 
427t 

Oldomášný.    O.  útraty.   Phřd.  1895.  582. 

Oldra,  y,  m.,  vz  Oldřich  (3.  dod.). 

Oldttch:  Voldnch,  Oldra,  Oleš;  Ula,  Ulík, 
Ulovoc;  HuIa?,  Huleš?,  Hůlek?.  Kbrl.  Sp.  IK 
Cf.  Kotk.  28. 

Olej.  O.  =  tekutý  tuk.  Cf.  L^',  Sádlo  (B. 
dod.).  Spí  jako  v  oleji  (tuho).  PWi  1894.  315. 

OÍeJec,  jce,  m.,  Olemsáure,  f.  Am.  €d. 

OlejiéeK,  čku,  m.  =  silice,  aetheriscfaee 
Gel.  Am.  69. 

Oielka,  y,  f.,  Sai^dine,  f.  (v  oleji  naložená). 

Ole,  né,  ého,  n.  Cel.  Pr.  m.  I.  773. 

Ole  nik,  u,  m.  O.  oleje  al.  stúdev.  1418. 
List.  fil.  Ib95.  219.  —  O.,  a,  m.  Cech  o-ků. 
Arch.  XIV.  442. 

OleJOTáni  poslední  =  pomazáni.  Vs  Dob. 
Dur.  294. 

Olemovati.  Glemujete-li  mi  to  nebo  ne- 
olemujete  (rychle  opakuj).  CT.  TkČ. 

Oleovapor,  u,  m.  Světlo  o-ru.  Nár.  list. 
1896.  č.  251.  2. 

Oled,  cf.  Alexius,  Mus.  1^94. 117.,  Oldnch 
(3.  dod.). 

Oletin  =  ověem.  Postřek.  DSk.  Jihč.  L  f>. 

Olifan,  u,  m.  =  Rolandova  trubka.  Kub. 
Rol.  60.  a  j. 

-olin,  příp.  jm.  osob.:  Matolín.  Vz  KbrL 
Dmžl.  9. 

Olingre,  /  a  r  prosmýknuty.  Us.  Dšk.  Jihc. 
I.  48. 

Olisténi.  O.  dvouřadé.  ČI.  L.  Jos.  17. 

Oliva,  populus  alba,  rostl.  Brt  D.  U.  506. 

OliYÍ  »  olivoíd.  Ebtk.  17. 

Olmárka,  y,  f.  «=  almdrka.  Dšk.  JihČ.  I.  6. 

Olomúe  z  Olom^tjb.  Gb.  H.  ml.  I.  384. 
Opův. cf. Kotk.  124. (od  ,01omuť),  Mtc.  1896. 

Óloška,  y,  f.,  potok  v  Nitran.  Pbld.  XU. 
74.,  427. 

Olověný.  Je  do  roboty  jako  olovený  vták 
«  je  ťarbavý»  Phřd.  XU.  254.  —  O.  jazýček 
==  jitrocel.  C.  Brod.  Nár.  list  1896.  é.  244. 
feuíll. 

Olovienka,  y,  f.  =  ruda  oUcénd.  Pb7d. 
1893.  298.  Cf.  Olověnka. 

Olovitka,  y,  f.,  v  lučbé.  Am.  63. 

Olovnatka,  y,  f.,  v  lučbd.  Am.  63. 

Olovo.  O  pův.  slova  cf.  Phfd.  1893.  349. 
Hádání  z  o-va.  Vz  Zbrt.  Pov.  86.  Prelámat 
mu  o.  Phřd.  Xn.  208.,  1894.  373.,  442. 

Olovoeh,  u,  m. »»  chaluzičnik  oloviiý.  Am. 
62. 

Olovoš,  e,  m.,  v  lučbě.  Am.  62. 

Olša  černá,  alnus  glutinosa,  také  jelša  (uh.), 
Tejša  (uh.).  Brt.  D.  U.  499. 

Oldák,  a,  m.  =  obyčejný  čížek,  fríngilla 
spinus.  Brt.  D.  II.  494. 

Oldavka,  y,  f.,  potok  ve  Spišsku.  Phřd. 
1892.  75.,  427. 

Olšová,  é,  f.,  trař  u  Pazderné  ve  Frýde- 
cku.  Vést.  opav.  1893.  11. 

Oldovee,  vce,  m.,  trať  u  Frýdka.  Vóst. 
opav.  1893.  11. 

Oltárno,  a,  n.,  míst.  jm.  na  Slov.  PliFd. 
1895.  2. 

-om  m.  -ům  v  dat.  pl.  na  Mor.  a  Slov. 


'tm  —  Omykati. 
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Vz  Brt.  D.  II.  Ž.,  5.,  99.,  Pastr.  L.  55.  — 
-om  m.  'Ovým  n.  -ovíhn:  k  Novákom.  Vz  List. 
fil.  1895.  276. 

Omaehnatet  =  machem,  mechem  zarůsti. 
Phrd.  1893.  699. 

Omajčka,  y,  f.,  /  přisuto  m.  omáčka.  Dšk. 
Jihé.  I.  47. 

Omákovaný  =  mákem  posypaný.  Nár. 
liát.  1896.  č.  12.  feuill. 

Pmáliť  =  ne  málo  ničeho  činiti.  Kat. 
z  Zer.  II.  128.  Kdvž  udeří,  neumalí  (hodně 
udeří);  Von  neomálí  =  neukrojí  si  malý  kou- 
sek, nepřestane  na  mále.  Jevíčko.  Brt.  D.  n. 
355. 

Omanina^  y,  f.  =  měkký,  vodou  podběblý 
plusgier.  Hojení  jí  na  Mor.  Vz  Mtc.  1894. 334. 

OÍBar,  a,  m.,  obec  v  Nitran.  Fhid.  XII.  427. 

Omasilý.  Skrzye  slovo  své  o-lé,  per  ver- 
bum suum  incarnatum;  varianta:  vtělené. 
láSS.  List.  fil.  1895.  151. 

Omatečni,  vz  Okepní  (3.  dod.). 

Oinatek  =  omastek^  s  odsuto  «=  otruby, 
jimiž  mastí  se  pití  dobytku.  I)Šk.  Jihč.  I.  41. 

Omfttý  =  otlačený.  Noha  od  čižmy  o-tá. 
PhTd.  1894.  334.  Má  o-té  prsty  (omlé,  omnuté, 
ohnětené}.  Ib.  1893.  635. 

Ombrický.  O.  rSže  pro  deštivosC.  Sté.  P. 
př.  86. 

Ombrometrie,  e,  f.,  řec.  =  dešComěrství. 
Cf.  Hyetometrie.  Stč.  P.  př.  40. 

Omdletý  =  omdlelý.  Phld.  1895.  491. 

Omeehoyatěti  =  mechem  obrusti.  Až  tu 
o-tím  (sestámu).  Osv.  1896.  418. 

Omeiec,  jce,  m.,  Acotins&ure.  Am.  69. 

Omela,  y,  f.  Suchá  o.,  čo  vyrastá  na  stro- 
moch.  Phfd.  1893.  131. 

Omelinka.  Phfd.  1893.  81. 

Omeroyat].  Kdo  vidí  prvý  raz  na  jar  z  rána 
na  lačný  život  kukačku  atd.,  omeruje  ho.  Phfd. 
1895.  492.  (Co  toto  slovo  znamená,  neví  ani 
red.  PWdů.) 

Oméřiti,  oměrovati  =  měrami  opatřiti,  co- 
tieren,  mit  Masszahlen  versohen.  Ptrl.  11. 

Ometený  =  oměený.  O.  chata.  Vrch.  F. 
II.  283. 

Omezenec,  nce,  m.   Světz.  1894.  494.  a. 

Omieli.  Phfd.  1893.  468.  Vz  Omih. 

Omilostlti  kobo  na  doživotní  žalář.  Phfd. 
1896   298 

OmiJkat  =  mrzeti.  Čes.  1.  V.  36.  Cf.  Pri- 
kvačkovaný  (3.  dod.),  Omnouti  (3.  dod.). 

Omiral,  strč.  z  humeralc.  6b.  H.  ml.  I. 
264.,  Alx.  Nach.  k.  XV. 

Omlaeok,  cku,  m.  »=  došek.  Nahotovenými 
ceky  stajne  podívat.  Phřd.  XII.  202. 

Omlád  =»  ratolese.  Vek.  Val.  I.  98.,  170. 

Omladéti.  Zdálo  se,  že  tou  Školou  o- dél. 
Jg.  (Zl.  Jg.  155.). 

Omladina,  y,  f.  »»  mladá  chasa,  mladý 
lid.  Nár.  list.  1894.  č.  156.  odp.  feuill.  O.  dě- 
vic.  Kká.  PuS.  Roz.  54.  Vz  Strana  (3.  dod.). 

Omladinář,  e,  m.  ==:  člen  omladiny.  Nár. 
list.  1894.  č.  40. 

Omladinářský.  0-ská  anarchizna.  Šípy. 
1895. 

Omladinista,  y,  f.,  Omladinist,  m.  Sterz. 
I.  468.  Cf.  Omladinář. 

Omladniee.  Horečka  o-nic.  Vz  Horečka 
v  Ott.  XI. 


Omlatkávati  ^  ohmatávat?  Slov.  Čes.  1. 
V.  176. 

Omlazový.  O.  les,  Ausschlag-,  Niederwald, 
m.  Storz.  I.  351. 

Omrzaný  =  alzký.  O.  koláč.  Zlín.  Brt.  D. 
II.  356. 

Omlknouti  m.  omrknouti.  V  Krkonš.  6b. 
H.  ml.  I.  300. 

Onilova,  y,  f.  =  omluva,  Vz  Stejnění  samo- 
hlásek, Gb.  H.  ml.  I.  287. 

Omluvený.  Měj  mé  o-na.  Hus  Post.  116a. 

OmlnTisko,  a,  n.  =  reptáni,  pomluva.  Dal 
to,  ale  ni  bez  o-ka.  Laš.  Brt.  D.  II.  356. 

Omlnviti  =  pomluviti.  Kde  můž,  nás 
omlúvá,  že  Jich  mnoho  spálíme.  J520.  Kutn. 
šk.  2.  Proti  tomu  (namítali),  že  sou  omylně 
omluveni.  1586.  Ib.  41.  —  O.  =  obžalovati. 
Neroďte  věřiti,  bych  já  o-vil  vás  u  otce  mého 
(accusare,  diíTamare).  Ev.  vid.  55.  Joh.  5.  45.; 
61.  J.  8.  6.;  L.  16.  1. 

Omluvný  =  omluvený.  Abyste  mne  v  tom 
u  sebe  q-nou  měly;  Ze  mne  ráčíte  o-nou  míti. 
Kat.  z  Zer.  I.  28.,  39.,  59.  —  O.  =  ochotný, 
aflfabilis.  O.  zpovědlník.  1416.  List.  fil.  1^94. 
228 

Ómlý,  vz  Omfttý  (3.  dod.) 

Omly  we.  Ne  omly  we,  ale  jsa  zdráv  a  przi 
dobrém  rozumu  dal  siem  gym  tu  odmrth. 
1465.  Dmi.  List.  3.  Vidimus  jičínský  píše:  ne- 
omlyíce;  pamětní  kniha  Fučíkova:  ne  omluvu; 
obnovení  výsad  krasenských  císařovnou  Ma- 
rií Teresií  má;  neomilnie.  Ib. 

Omnouti.  Čižmy  ho  omínajú  (hnětou).  PhTd. 
1892.  689.  Ale  ho  omínalo  cosi  (hnětlo,  rmou- 
tilo). Ib.  1894.  205.  —  se  naé.  Smrť  omnula 
se  na  ořech  (ohlédla  se  V).  Ib.  1892.  647. 

Omonoklovaný  =  monokl  mající.  Stč. 
Kon.  29. 

OmoHti  co:.měď  atd.  KP.  VIII.  221. 

Omráčený.  Clovek  na  duši  o.  Phfd.  1894. 
328. 

Omraz.  K  Šml,  přidej:  VH.  bl. 

Omrazkovitý.  O.  pěšinka.  Světz.  1895. 
218.  a.  Cf.  Omrazek. 

Omrknouti.  Já  sem  na  púšči  omrkla,  nox 
me  comprehendit.  Ote.  90.  h.  Na  pól  cestě 
omrkel  (noc  ho  přikvačila).  Phřd.  XII.  57. 

OmrTina,  y,  f.  =  drobek.  Ph!d.  1894. 132. 
Je  istá,  že  Misov  vzdor  poláme  sa  na  o-ny. 
Ib.  1892.  709. 

Omrvinka,  y,  f.,  zdrobnělé  omrvina.  O. 
chleba  =  drobeček.  Phřd.  XII.  362.,  Čes.  1.  V. 
176. 

Omrzač,  e,  m.  =  náledí.  Zábř.  Brt.  D.  II. 
356. 

Omrzeti.  O  omyrzala  jest  jej  (Jědina  jeho, 
et  abominatus  cst  hereditatem.  ^  Z.  wit.  105. 
40.  V  Ž.  klem.:  i  potupil  jest.  Čeho  moc,  to 
omrzí.  Kld.  IV.  120. 

OmrzFina,  y,  f.  =  zmrzlý  déhf.  Val.  Brt. 
D.  II.  356. 

Omrzlosť,  i,  f.  =  omrzelosf.  Phřd.  1894. 
432. 

Omrzlý  =  omrzelý.  Je  o.  Phřd.  1894. 440. 

Omur,  a,  m.,  míst.  jm.  v  Nitran.  Phřd. 
18íí2.  74. 

Omurka,  y,  f.,  vz  Okurka  (3.  dod.). 

Omykati.  Keď  omkne  (otlačí)  čižma  nohu. 
Mor.  Mtc.  1894.  334.  Dzesi  si  to  omkél  (odřel, 
;  ohnětl).  Phřd.  XII.  697. 


256 


Omylovati  —  Opatek. 


Omylovati,  vz  Omýliti.  Tov.  (Vlč.  Lit.  207.). 

Omyti  koho  čeho.  Ráčil  mč  mrzkosti  o. 
14.  stol.  Mus.  1894.  86. 

Omzeti.  Trámy  omzely  (otlely).  Brt.  D.  11. 
344.  Cf.  Mzeti  =  tlíti. 

On.  Jeho,  j'ho,  jho,  ho  (odsouváním^;  jemu, 
j'mu,  jmu,  mu.  Gb.  H.  ml.  I.  152.  O  skloň, 
u  Kojot,  Prer.,  Bystr.,  Litovle,  Kojiic,  Jevíc., 
Zábř.,  Brn.,  Tišn.,  Kruml.,  Kunšt.,  Zďár.,  Jem- 
nice vz  Brt.  D.  II.  50.,  79.,  118.,  136.,  171., 
192.,  216.,  237.,  265.,  272.  On  užito  způsobem 
pripravovacím  (pleonastickým)  v  prostonárodní 
písni :  ono  se  tam  procházelo  mé  potěšení.  Er. 
P.  v.  618.  A  vony  ho  celičkýho  děvečky  tam 
polily.  Ib.  č.  735.  —  Způsobem  rekapitulují- 
cím.  Má  žena  falešná,  ona  mi  odešla.  Er.  P. 
č.  207.  —  To  prší,  ono  prší;  to  hřmí,  ono 
hřmí.  Tento  střední  rod  naznačoval  také  v  če- 
štině původně  vlastně  podmět,  od  něhož  pršení, 
hřmění  atd.  pochází.  Později  nabyly  tyto  vý- 
razy významu  adverbialniho.  Vz  ifla.  Sklad. 
14.  On,  skloň,  na  Chromecku  na  Mor.  Vz 
List.  lil.  1894.  278.  nn. 

Onajs,  u,  m.  =  anýs.  Phld.  1894.  597. 

Onanovati,  onaniercn.  Sterz.  II.  468. 

Oiice  m.  ohnice.  Brt.  I).  II.  70. 

Onderek,  rka,  m.,  vz  Ondřej  (3.  dod.). 

Onderka,  y,  m.,  vz  násl.  Ondřej. 

Ondra,  y,  m.,  vz  násl.  Ondřej. 

Ondráček,  čka,  m.,  vz  násl.  Ondřej. 

Ondrák,  a,  m.,  vz  násl.  Ondřej. 

Ondráček,  ška,  m ,  vz  násl.  Ondřej. 

OndÍ*ej,  e,  m.,  Andreas.  Odtud:  Ondra ^ 
Ondrejka^  Ondereky  Onderka^  Ondřlčeky  On- 
dříkf  OndHch,  Ondráky  Otidrdčeky  Ondrdsekj 
Ondruchj  Ondru^,  Ondrotui,  Chidromek,  On- 
druskay  Ondrus,  Ónetty  Vondrejč,  Vondra,  Van- 
dráky Vondráček y  Vondra^,  Vondráček y  Von- 
dřich;  Vondrys,  Vondroušy  Vondroušekj  Von- 
dru*ty  Vondruělctty  Vondrovec,  Vondrovic;  Vone^Ř, 
VonkOy  Vondseky  Vonášek,  AnffraJieky  Andrlay 
Andrliky  AndreSy  Andri/sek,  Andresik,  Kbrl. 
Sp.  18.  Cf.  Kotk.28.  Jsou-li  na  sv.  0-je  kapky 
na  stromech,  bude  mnoho  ovoce;  Dá-li  se  na 
8v.  0-je  (30./ll.^  do  sklenky  voda  a  má-li  býti 
rok  následující  mokrý,  tož  ta  voda  vrchem 
přetéká  a  zůstává  jen  mokré  dno;  pakli  má 
býti  suchý  rok,  tož  voda  nevysýchá.  Vek.  Val. 
I.  165. 

Ondrejka,  y,  m.,  vz  předcház.  Ondřej. 

Ondříček,  čka,  m.,  vz  předcház.  Ondřej. 

OndHch,  a,  m.,  vz  předcház.  Ondřej. 

Ondrik,  a,  m.,  vz  předcház.  Ondřej. 

Ondrouš,  e,  m.,  vz  předcház.  Ondřej. 

Ondroušek,  ška,  ni.,  vz  předcház.  Ondřej. 

Ondruch,  a,  m.,  vz  předcház.  Ondřej. 

Ondrus,  a,  m.,  vz  předcház.  Ondřej. 

Ondru§,  e,  m.,  vz  předcház.  Ondřej. 

OndruNka,  y,  m.,  vz  předcház.  Ondřej. 

Onedlho.  Phfd.  XU.  389. 

Onedobný  =  one  doby,  (Irivejiiiy  lehdefiíy 
damali?.  Phld.  1894.  24.  0-bní  básníci.  Ib. 
189^3.  296.  O.  siídce.  Ib.  1892.  689. 

Onegdajši  =  onehdejM.  Val.  Brt.  D.  II.  356. 

Oneiromantika,  y,  f.  =  vě.stční  ze  snů. 
Vz  Pbrd.  1894.  714. 

Onej  =  onen.  Onej  domek.  Dsk.  Jihč.  1. 12. 

Ont^miti  koho.  Černý.  Cenci.  37. 

Onen.  Užívání  tohoto  zájm.  vz  v  Klsi.  Sklad. 


89.,  140.  —  O.,  gt.  onoho.  Rádby  z  onoliů 
(z  hovna;  eufem.)  muškát  udělal.  Bl.  Gr.  297. 

Oneskoriť  sa.  V  poli  sa  o-lo  =  práce  se 
opozdily.  Phřd.  1893.  149.,  1894.  188.,  1895. 
31.,  60.  Kňaz  na  vine,  že  sa  o-ril  (i.  e.  se  so- 
bašom.  Éíká  se  o  zmrhalé).  Slov.  Nov.  Př. 
663. 

Oneš,  e,  m.,  z  Ondřej.  Kbrl.  Sp.  9.,  Cem. 
Př.  27. 

Onezdravéti.  PhTd.  1893.  396. 

Onice  =  onuce.  Vz  Okrúcati  (3.  dod.). 

Óno.  Dám  ti  en  óno  (hovno,  nic).  Mns. 
1895.  182. 

On  ten.  Ze  se. mu  onotoho  (čehosi)  za- 
chtělo (o  zloději).  Zďár.  Brt.  D.  II.  256. 

Ontozolcky.  O.  zbytky  zvířecí.  Vstnk.  II. 
676. 

Onuce  z  on-u-tja.  Gb.  H.  ml.  I.  384.,  381. 
O.  od  poč.  XVI.  stol.  Wtr.  Krj.  I.  166.  O. 
objevuje  se  již  ve  strsloven.  Krek.  Eialeitnns; 
in  die  slav.  Literaturgeschichte.  1887.  175. 

Onudreti.  0-drel  sa  o  kamenná  dlážkn 
kolenem  Q)oranil).  PhFd.  1895.  744. 

Onutisky,  f.  =  onuce.  Slov.  Němc.  (NZ. 
VI.  78.). 

00  ztaženo  v  o,  (5 ;  donoho  z  do  onoho,  do- 
pata  z  doopata,  póbědé  z  po  obédé.  Gb.  II. 
ml.  I.  566.,  232. 

Op.  Opice  z  germ.  api.  Gb.  H.  ml.  I.  419. 
(Jhodí  jako  opica  (o  dívce,  která  si  šatka  pod 
krkem  dobře  neuvázala).  Slez.  V(>st.  opav. 
1894.  11. 

Opft,  opae  =  opH.  Gemer.  Pastr.  L.  150. 

Opáčeti.  Dle  Bl.  Gr.  326.  ničemné  slovo, 
lépe:  opakovati,  opětovati,  obnoviti. 

Opacitý.  Vz  Tanec  slez.  (3.  dod.). 

Opadati.  Vymeno  krávě  sa  opadá  (puká). 
Phrí  1895.  493. 

Opaduvka,  y,  f.  =  padanka.  Jicko.  Brt. 
D.  II.  a56. 

Opacha.  Vojd^me  do  takej  dlhej  o-cliy. 
PhM.  Ih96.  166.  Železná  o.  Ib.  233. 

Opakovaně.  To  se  dčjo  o.  List.  fil.  1896. 
303. 

Opal.  O.  koňský  (nemoc).  Léčení  ho  vz 
v  NZ.  III.  328. 

Opalaé,  e,  m.,  vz  Valach  (3.  dod.). 

Opálaný.  Slova  prázdná  a  o-uá.  1469.  Cel. 
Pr.  m.  II.  16. 

Opálati  se  kde.  Krátká  sukienka  o-la  sa 
(házela  se)  okolo  nožiek;  Na  nich  sa  o-lv 
(lioupaly)  mrtvoly.  PhFd.  1892. 262.,  1894. 508. 

Opálenina.  Hojení  jí  na  Mor.  Vz  Mtc. 
1894.  335. 

Opálka.  Vz  JednokoAka,  Párovica,  Sviw- 
čka  (3.   dod.). 

Opálkář,  e,  m.  =  kdo  déld  opdlkt/.  I>uf. 
258. 

Opantati  koho  =  opentliti,  obalamutiti. 
Plild.  1893.691.  — co  éím.  Chci  háj  řeCazmi 
o.  (obtočiti).  Dbš. 

Opar.  O.  sedlský  =  sedlák  (nadávka.  XV. 
stol.).  Chč.  (Vlč.  Lit.  171.). 

OpaHtý  =  parný.  O.  síúnko.  Zlín.  Brt.  D. 
II.  3:4. 

Opasek,  žen.  koj^ile.  Vz  Spodnica  (3.  dod.). 

Opásf  sa  ==  zklamati  se.  O.  se  na  čom. 
Val.  Brt.  I).  II.  BV5. 

Opatek,  vz  Olirelélko  (3.  dod.). 


Opatkyně  —  Opolčenec. 
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Opatkyně.  Cel.  Pr.  m.  II.  9'0.,  1021. 

Opatová,  é,  f.,  míst.  jm.  v  Komárnsku. 
Phrti.  1892.  99.,  15B. 

Opatovati.  Sal.  Louíl.  5. 

OpatOTce,  míst.  jm.  v  Tekovskii.  Phld. 
1892.  153. 

Opatřiti  =  spatHti.  Aby  opatre  běžal  pryč. 
Cbč.  ra.  8.  29.  O.  obraz;  Toho  boha  tváří 
v  tvář  opatříš,  Alx.  Nach.  k.  XVI.,  II.  Když 
ji  císař  o-třil.  GR.  Nov.  148.  3. 

Opatrnost.  0-sti  ješté  nikdo  nelitoval.  Šml. 
VII.  163.  O.  jsou  kameny,  pres  které  se  ni- 
kam nedojde.  Světz.  1895.  512.  a. 

Opatrný,  opateren.  Cf.  Gb.  H.  ml.  1. 164. 

OpiitŮYka,  y,  f.  =  louka  v  Stríteži  u  Tře- 
bíče. CMr.  V.  239. 

Opava,  y,  f.  =  zajeH  řepka,  brassica  nap., 
Brt.  D.  II.  600.,  zaječí  řepa,  pupava,  řepica, 
curlina  acnulis,  rostl.  Ib.  501. 

Opaženi,  tabulatum,  Tafelwerk.  Bibl.  Dob. 
Dur.  28(5. 

Opažovač,  e,  m.,  Beschaler,  m.  Sterz.  I. 
457.  a. 

Operek,  čku,  m.  =  opečená  švestka,  bram- 
bora. Ktk.  77.  Cf.  Opečka. 

Opeka.  Aby  vzal  v  (úřady)  majetok  do  svo- 
jej  o-ky.  PhFd.  1893:  728. 

Opěkance.  K  Vek.  přidej:  Val.  I.  18. 

Opékněti  (opekneO-  Phfd.  1892.  48.,  93., 
198.,  531.  a  j. 

Opěkniti  co  čím.  0-nil  jej  (chrám)  ko- 
žemi  rozličných  barev.  Chč.  IS.  35.  0-niv  ji 
Kristem.  Ib.  273. 

Opelirovati  z  operieren.  List.  íil.  1893. 
467. 

Opendit  koho  =  omditi.  Laš.  Brt.  D.  U. 
356. 

Opera.  Ty  o-ro  operovitá  =  troubo!  Laš. 
Brt.  D.  n.  517. 

Operkulit,  druh  plžokamů,  Operculit. 
Sterz.  IL  469. 

Opeřoyaé,  e,  m.,  Ausschaler,  m.  Sterz.  I. 
348. 

Operovitý.  Vz  Opera  (3.  dod.). 

Opeslant,  a,  m.  =  kdo  pořád  nalézá,  ahy 
něco  dostal.  Záp.  Mor.  Brt.  D.  II.  356. 

Opeslice,  e,  f.  Ta  o.  (nadávka).  Svétz. 
189:-i.  54.  b.  Cf.  Opeslík. 

Opéšetý.  O.  křídla  =  svééená.  Han.  Brt. 
I).  II.  356. 

Opěrky  =  2)rosŤié  šupky.  Litovel.  Brt.  D. 
II.  fe7. 

Opět.  ^  O  pův.  slova  cf.  Gb.  H.  ml,  I.  107. 

Opetlisko,  a,  n.  =  nepořádná  žemtina. 
ZáD.  Mor.  Brt.  D.  U.  357. 

Opětovanina,  y,  f.  O.  jiných  soustav.  Am. 
Orb.  102. 

Opěty.  Pročež  o.  svou  žádost  obnovuji.  1613. 
Kutn.  šk.  140. 

Opice.  Oastá  o.,  prázdná  tnihlice.  Nov.  Př. 
144. 

Opicháé.  Moc  o-čóv  a  málo  bráčóv.  Ces. 
1.  V.  159. 

v 

Opilec.  0-lci  se  vypovídají  ze  Žitné  přes 
Bumbálku  do  Pivovan.  NZ.  III.  229.  —  O., 
lolinm  tumulentum,  rostl.  Phfd.  XII.  317. 

Opilý.  0-mu  sám  Bolí  s  cesty  vyhne.  Phřd. 
1894  196.  O.  jako  šténó.  Nov.  Pr.  598.  Cf. 
Ten  ji  má,  až  ho  po  zemi  válí.  Nov.  Př.  598. 

Kolt:  Dodatky  k  Cesko-ndm.  slovníku. 


O.  zavadí  —  střízlivý  odsadí  (si  trest).  Ces.  1. 
V.  28. 

Opinista,  y,  m.  =  domnlrač.  Arch.  XIV. 
356. 

Opis  =  popis.  O-sov  přírody  je  u  ncho 
málo.^  Phfd.  1896.  256. 

Opit  =  opét.  Jaká  nám  o.  od  ní  supplikací 
dodána  jest.  L.  posil.  I.  34. 

Opiti.  Opil  se  na  vínč.    Dšk.  Jihč.   I.  21. 

Opity  =  opit,  opét.  Jaké  nám  psaní  o.  pan 
Jan  z  Vrbna  činí.  L.  posil.  I.  11.,  12.,  41. 
(r.  1568.). 

Opium,  z  řec.  onog  =  šťáva.  Čem.  Př.  60. 

Oplaeh,  u,  m.,  Abwásche  beim  Eehrherd. 
Sterz.  I.  76. 

Oplachovadlo,  a,  n.,  Ausschwenkmaschine, 
f.  Sterz.  I.  354. 

Oplátka.  Voplátka  chodí  placky  dom 
(půlčováním  se  vše  poškodí).  Mor,  NZ.  V.  541. 

Oplatniee  =for^na  na  oplatku.  U  Hořic. 
NZ.  IV.  442. 

Opleči.  Také:  oplecka,  obléčka,  voblečka. 
Cf.  Opléčko  (3.  dod.). 

OpléČko,  a,  n.  =  JiořejH  část  rubáěe,  po- 
sud na  Mor,;  tam  oplecko,  opleči,  opleček 
(v  XVI.  stol.)  =  prsník  a  rovná  se  rukávcům 
ženským.  Wtr.  Krj.  I.  93.  Také:  opTétačka 
(Záhoří),  podsádka  n.  podndramek  (Příbor), 
stonek  n.  stánek  (Místecko).  Brt.  D.  II.  468. 
Cf.  Opleči  (i  dod.). 

Oplečni  košile.  Wtr.  Krj.  1. 499.  Vz  Opleči. 

Oplechavěti  =  oplechatHí.  Mtc.  XVIII. 
213. 

Oplentat  se  domom  =  ěukati.  Phřd.  1895. 
150. 

Oplesněti  někde  =»  dlouho  pobyti.  Phid. 
1894.  434. 

Oplést!  co  čim :  plotem.  £v.  olom.  Matth. 
21.  33. 

Opletaci  stroj  =  opletadlo  (kterým  se  něco 
opletá).  KP.  Vm.  128. 

Opiétačka  =  vj sívaná  a  pevně  utažená 
část  šatu,  jimžto  zakrývá  se  prázdné  místo 
mezi  krátkými  rukávci  a  sukni.  Nosí  je  ženské 
na  Záhorsku.  Našinec  1893.  č.  86.  Cf.  Opréčko 
(3.  dod.). 

Opletl  koho  čím.  Oplel  ho  palicou  ==== 
udeřil;  obral  ho  ve  hře,  v  koupi.  Phfd.  1894. 
373. 

Opletka,  y,  f.,  polygonům  convolutum,  rostl. 
Brt.  D.  II.  506. 

Opletnik,  u,  m.,  rostl.,  vz  Sladec  (3.  dod.). 

Oplchavosf.  Háj.  Herb.  105.,  67.  b. 

Oplchavý.  O.  místo.  Háj.  Herb.  163.  b. 

Oplížiti  se.  Kolem  vsi  se  o-žim.  Kole.  77. 

Oplodniti.  Jenž  naší  matky  lůno  o-nil. 
Vrch.  Rol.  XXXVI.  236.   -  Mus.  1894.  559. 

Oploštělý  -=  zpMtělý.  O.  pahýl  glikomu. 
Schb.  Nád.  47. 

Oploštěni.  O.  bulbu  očniho.  Schb.  Nád.  47. 

Oploták,  u,  m.  =  kužílek  při  plotu  ku- 
želny postavený,  jinde  sedlák  n.  baba.  N.  Mě- 
sto. Brt.  D.  U.  357. 

Oplotek,  tku,  m.,  vz  Přístod&lek  (3.  dod.), 
Páreň  (3.  dod.). 

Oplzlý.  O  pův.  slova  cf.  Gb.  H.  ml.  L  78. 

Opoka.  O  pův.  cf.  Gb.  H.  ml.  I.  83. 

Opolčenec,  nce,  m.  =  domobranec.  Phřd. 
1893.  573.  Vz  násL 
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Opolčenie  —  Ormankář. 


Opoléenie,  n.  =  domohranoy  bulhar.  Phfd. 
18^  573. 

Opole,  n.  =  sousedstvo,  část  (okres)  župy. 
Vz  Praš.  Téš.  29. 

Opomenouti,  ve  smyslu  opominouti  chybně. 
Gb.  H.  ml.  I. 

Opona.  O  pův.  slova  cf.  Gb.  H.  ml.  I.  81. 

Opoňka,  y,  f.,  rostl.,  vz  Vopenec  (3.  dod.). 

Opornice,  e,  f.  =  opomá  kolejnice,  An- 
scblagschiene.  Sterz.  I.  200. 

Oportá§it  =  oMditi,  obelstíti.  Laá.  Brt.  D. 
II.  fe7.  Cf.  Portáš. 

Opouzdirený :  -en,  a,  o.  O.  abscess.  Hlav.  5. 

OpouzdHti.  0-ní  druž  očkovaných.  Hlav.  8. 

Opo vázati  se.  3000  tol.  zaplatiti  se  o-li 
(zavázali).  1676.  L.  posil.  I.  72. 

Opovrhnouti  co.  Pakli  byste  naše  slušné 
poddávánie  o-hli.  Arch.  XI.  406. 

Opozditi  s  inft.  Ale  o-li  přijíti,  neglexere. 
Ev.  seit.  38.  Mat.  22.  5. 

Opportnnita  je  planou  (špatnou)  zárukou. 
Phrd:  XU.  388. 

Opřádaci  stroj  =  opřádadlo.  KP.  VIII.  128. 

Opřáhnouti  eo  na  koho:  meče.  Pass. 
626.  Stran  tvarii  cf.  Gb.  H.  ml.  I.  107. 

Oprašovák,  u,  m.,  Abstáuber,  m.  Jeř. 

Oprať.    O  strč.  skloň.   cf.  Gb.  Km.  -i.  38. 


a  na  o-ne  majetnost  sa  plodí.  Phfd.  1894. 
684. 

Óráéiti.  Tak  ho  o-čil,  že . . .  Phřd.  XII.  6íi7. 
Jak  se  mu  oráči  vstáti  (zráčí).  Nár.  Ii8t.  18Hfi. 
č.  254.  feuill. 

Orandaný  =«=  otrhaný.  Mvjava.  Phíd.  181^3. 
446. 

Orandat  sa  =  otrhat  se.  Myjava.  Pbíd. 
1895.  446. 

Orani^te,  é,  n.  Světz.  1891.  226.  b. 

Orati.  Orá,  jako  kdvž  kanec  štife  (krivó)- 
CT.  Tkč.  Cf.  ChQď  voíe,  kady  choď,  vsadv 
zem  Pánč.  Mor.  Ces.  1.  V.  421. 

Orava.  Phřd.  XII.  72.,  74.,  725. 

Oraziti.  Pec  aspoň  v  zimé  mrazivý  vzduch 
(v  komoře)  oráží.  Chod.  NZ.  III.  393. 

Orčvan,  a,  m.,  hora  v  Turci.  Phřd.  1892. 
74.,  427. 

OrdějoYský.  O.  sopka  na  Mor.  Mtc.  18íín. 
110. 

Ordeka,  y,  f.,  z  Rohrdecke.  Laš.  O.  z  de- 
sek =  strop.  Brt.  D.  II.  511.  b. 

Ordinario,  a,  n.  =  daň  pozemková  n 
grruntovní.  Vz  NZ.  III.  217. 

Ordov,  u,  m.  =  sud.  U  Sielnice  na  Slov. 
Phrd.  1893.  304. 

Ordza,  y,  f.  =  rdza.  U  Vel.  Revťice.  Pbld. 


Oprati.  Opierat  známé  =  pomlouvati.  Phíd.    1893.  374. 
1896.  291.  ^1     Ordzovany,  míst.  jm.  ve  Spiši.  PhFd.  XD. 

Oprava  =  správa^  vláda,  moc.  Ze  již  veš    177. 
svět  jmám  v  svéj  o-vě.  AlxV.  1000.  ,      Ořech.  Věštění  z  ořech ft.    Vz  Phřd.  1894. 

OpraTářský.  O.  směr.  Nár.  list.  1896.  6.99.    714.    Taková  řeč  jest  o.  bez  jádra;    To  jsum 

Oppavce,  podle  Panoše.  Gb.  Km.  -a.  28.  nn.   pro  mne  prázdné  oříšky  (špatná  útěcha).  Šml.  I. 

Oprávka.    Dar  za  o-ku  dobytka  (uzdra- ,  83.,    Vil.    188.     Ten '  tomu   dal,   jako   žál«a 
vení).  NZ.  IV.  290.  !  ořechu.  Us.  Hledík.  —  Hádanka:  Ctyre  bratn 

Oprliti  «=  sj)áliti.   Kopřivy  ho  o-ly.  Nár.   v  jedné  bečulence  k  sobě  dojít  ncmožn  (ořech), 
list.  1896.  č.  48.  odp.  feuill.  Brušp.  Hledíková. 

Oprdanee,  nce,  m.    Prezýval  ho  o-ncom.       Orechál,  a,  m.,  pták.  Vz  Ořešník  ^.  dod.) 
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OppyskyHti,  resinieren.  Sterz.  II.  686. 

Optati  se  co  =  doptati  se  čeho.  Ojjtal 
jsem  kuoň  mladý  ve  čtvrtém  létě.  Arch.  XIV. 
64. 

Optický.  O.  sklo.  Mrš.  76.,  ICO.,  106.  a  j. 

Optofonie,  e,  f.,  řec.    Vz  KP.  VIII.  378. 

Optografonie,  e,  f.  Vz  KP.  VIII.  378. 

Opúch,  u,  m.,  rostl.,  vz  Vodní  růža  (3.  dod.). 

0i)ucher.  O.  na  noho,  jak  se  na  Slov.  hojí. 
Vz  Phřd.  XII.  566. 

Opuchlina  (oedem).  Hojení  jí  na  Mor.  Vz 
Mtc.  1894.  331. 

Opuchlý.  O  puv.  slova  cf.  Gb.  H.  ml.  I.  75. 
O.  jak  papuě.  Mor.  NZ.  VI.  84. 

Opuka.  0-ky  (petrae,  kameny)  z  oblakuov 
padíuy  sú.  Alx.  Nach.  k.  V. 

Opulentný  z  lat.  O.  hostina  (skvostná). 
Phfd.  1895.  686. 

Opust,  u,  m.  Před  žlebami  pre  odrážku 
je  úpust,  v  Turci  upust.  Phfd.  XI.  766. 

Opustéti.  Všeliké  království  v  sobě  dělené 
opustí.  Ev.  vid.  56.  Luc.  11.  17.  (Mně.). 

Opustily  =  opuMený,  desolatus.  Otec  o. 
1418.  List.  íil.  1895.  441. 

2.  Opustiti.  Aby  všeho  jako  kobylka  slep- 
tala  a  opustila  (zpustošila).  Chč.  S.  127. 

Opuštěný  =  spuMený.  Měl  o-nú  bradu 
(dlouhý  vous)  a  černý  klobouk.  Arch.  XII. 
442. 

-OPa,  príp.  jm.  osob. :  Lcvora.  Kbrl.  Sp.  12. 

Oračina.  Bieda  do  dědiny  príeluhami  chodí 


Orectiůvka,  y,  f.,  polyponis  umbella,  nisil. 
(roste  na  pni  ořechovém),  houba.  Brt,  I),  II. 
512. 

-OPek,  příp.  jm.  osob. :  Pavlorek.  Vz  Kbrl. 
Sp.  12. 

Opel  =  orloj,  zastr.  Slov.  orel  a  orol.  Gb. 
II.  ml.  I.  59. 

Ořešák,  a,  m.,  pták,  vz  Ořešník  (3.  dod.). 

Ořeši,  n.,  lath}rus  tuberosus,  rostl.  Brt. 
1).  II.  504.  —  O.,  vz  Vraní  oko  (3.  dod.). 

Opešiany,  obec  na  Slov.   PhFd.  18íí5.  8S. 

Ořešník,  a,  m.,  nták ;  na  Hané :  ořechál. 
ořešák.  Mtc.  Ib93.  302. 

Opganogenni.  O.  hornina  (původu  orga- 
nického). Ott.  XI.  612. 

Opgany  ==  varhany.  1621.  Vést.  opav.  189;i 
22. 

Opiešik,  a,  m.  =  králík  (pták),  troglodytos 
parvnlus.  Phfd.  XII.  560.  Cf.  Oříšek. 

Orikaf  =  hoHkať,  hořekovati.  Brt.  D.  I.  88. 

OHšek.  O.  =  kozí  brada,  houba.  CT. 
Tkč.  —  O.  z  kýty  —  výřizek,  fricandeau.  Ott. 
IX.  694. 

Orkaf,  u,  m.  =  střižní^,  zboží,  z  Warkauf. 
1658.  Mtc.  1896.  130.  —  Brt.  D.  II.  517. 

Opliján,  u,  m.  =  orleán.  U  Císařova.  NZ. 
VI.  76. 

Oplik  (mince).  Arch.  XIV.  203. 

Opmánka  (hora  manca)  =  opakovači  ho- 
dina nedélní.  Brt.  D.  II.  617.  Cť.  násl. 

Opmankář,  e,  m.  =  žák  ze  školy  vyšlý, 


Ormankář  —  Osličný. 
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ale  chodící  ještč  na  opakovači  hodinu  nedělní. 
Brt.  D.  U.  517.,  458. 

Orincajk  (ormczay^í),  u,  m.,  z  Armzeng. 
Arch.  Xlll.  217.  Vz  uásl. 

Ormcát,  u,  m.  Vzal  tri  o-ty,  nákolenky 
atd.  Arch.  XIII.  407.  Vz  predcház. 

Ormesin,  u,  m.  =  hedvábná  látka,  od  pcr- 

skélio  ostrovu  Ormusa.  Wtr.  Krj.  I.  112  ,  B36. 

Ormezin,  vz  předcliáz.  Ormesin. 

Orniis  Samuel,  slov.  spis.  Phřd.  1S95.  B54. 

Ormpantový.    O.  pás  (aurumpantum)  = 

drobného,  brněného,  pancířového  díla  (vypadal 

tedy  jako  pletivo  na  košili  brněné).  Wtr.  Krj. 

I.  51.. 

OrodoTati  m.  orudovati.  Gb.  H.  ml.  1. 259., 
286.,  2á7.  Cf.  Stejnéní.  O.,  strč.  orudovati,  hat 
Ulit  dem  lat.  orare  nichts  zu  schaifen.  Von- 
(lrak's  Spuren  der  altkirchenslav.  Evangelien- 
iibersetzung  in  der  altbohm.  Literatur.  18^3.  7. 

Orol,  vz  predcház.  Orel.  —  O.,  vrch  v  Honté. 
Pliřd.  XII.  836. 

Orovniea,  e,  f.,  dvfír  v  Tekove.  PhFd.  XII. 
B36. 

Orsej,  íicaria,  rostl.  Cf.  Ott.  IX.  163. 

-orsKý,  príp.:  chotéborský.  Gb.  H.  ml.  I. 
335. 

Oršaya,  y,  i'.,  míst.  jm.  v  Hranici  na  Slov. 
Phřd.  XU.  177. 

OrdaYce,  ves  v  Šariěi  na  Slov.  Phřd.  XII. 
177. 

Ortel,  z  stněm.  urtel,  Urtheil.  Gb.  H.  ml. 
1.  264. 

Orthoamidofenylmethan,  u,  m.,  v  lučbé. 
Vstnk.  IV.  16. 

Orthodiamin,  u,  m.,  v  lučbé.  Vstnk.  IV.  16. 

Orthogonalni  geodetické  souřadnice.  Vz 
Vstnk.  m.  381. 

Ortholátka,  y,  f.,  v  lučbé.  Vstnk.  lU.  3'27. 

Orthonitranilin,  u,  m.,  v  lučbé.  Vstnk. 
III.  327.,  IV.  11. 

Orthotoluidokyselina,  y,  f.,  Vstnk.  III.  5. 

Ortute,  ves  na  Zvolensku,  kopali  tam  rtuť. 
Vz  Phřd.  XU.  177.,  Ortúty,  Ortuť  (dpd.). 

Ombaňka,  z  rec.  lat.  orobanche.  Čem.  Př. 
56. 

Ombnik,  u,  m.  =  hlavnlk,  porubní hj 
Stemmkopfhobel,  m.,  hoblík.  Ott.  XI.  420.  b. 

Orudi.  O  puv.  slova  cf.  Gb.  H.  ml.  I.  47. 

Orudovati.  O  pfiv.  slova  cf.  Gb.  U.  ml. 
I.  47.  Cf.  Orodovati  (3.  dod.). 

OmmoYati  punč  =»  rumu  do  něho  naliti. 
NZ.  IV.  446. 

Oruži,  n.  O  pův.  slova  cf.  Gb.  H.  ml.  I.  47. 

Or&žiti  něco  ^  růžemi  obložiti.  Us. 

Oružnatý.  O.  mechovky,  chilostomata.  Ott. 
Vm.  746.  b.,  IX.  326. 

Os,  osoj  axis.  O  pův.  slova  cf.  Gb.  H.  ml. 

1.  22.,  311.,  31.  O  strč.  sklonění  cf.  Gb.  Km. 
-i.  44. 

2.  Osadni  =»  osadník.  O.  kostela  Matky 
boží.  Arch.  XUI.  317. 

Osahati.  Až  osáhnu  množství  věřících.  Chč. 
S.  10. 

Osáchnouti  ^=^  osáhnouti.  Tu  o.  musíme. 
Kat.  z  Zer.  I.  250. 

OsamotiČ,  e,  m.    O.  v  stroji  elektrickém. 

KP.  vni.  97. 

Osazon,  u,  m.,  v  lučbě.  Vstnk.  III.  9.,  10. 
Osedláni.  O.  v  stavitelství.  Vz  Ott.  VIII. 

2.  a. 


Osedlati  ve  smysle  osidlati  omylem  m. 
osidlati  (od  osidlo,  toto  od  sedlo").  Staré  osi- 
dlati zapomenuto  a  nové  osedlati  kladeno  m. 
něho.  Gb.  H.  ml.  I.  219. 

Osekati.  0-kal  mi  dva  měšťany.  Arch.  XI. 
179. 

Osel,  slov.  osel  a  osol.  Gb.  H.  ml.  I.  59. 
Huď  voslu  na  loutnu,  osel  slyší  teď,  ale  žád- 
ného kocháni  z  toho  nemá.  Rokyc.  (Vlc.  Lit. 
lí)2.).  Bys  vedl  osla  do  Paříže,  komoň  z  něho 
nebude.  Sterz.  I.  1001.  Leze  z  něho  o.  =  še- 
diví, éml.  II.  17.  Bič  sluší  na  koně,  ohlav  na 
osla  a  prut  na  hřbet  blázna.  Nov.  Př.  213.  — 
O.  =  mučici  ndsfrojy  7—8  loket  dlouhý,  5  lo- 
ket vysoký,  bráněný.  Vz  NZ.  III.  610.  nn.  — 
O.  Krov  na  osla,  Hilngebalken.  Chod.  NZ. 
IV.  207. 

Oselka,  vz  Bramor  (3.  dod,).  Vyšívání  na 
o-lku.  Vz  Vek.  Val.  I.  43. 

Osenik,  Osníh,  též  Podílí,  přítok  Moravky. 
Vést.  opav.  1893.  11. 

Oset,  vz  Ščrbák  (3.  dod.),  rostl. 

Oseyadlo,  a,  n.  Dšk.  Jihč.  I.  27. 

Osičák,  u,  m.,  houba,  vz  Kozák  (3.  dod.). 

Osičňák,  Osičnák,  u,  m.,  houba,  vz  Ko- 
zák (3.  dod.). 

Osidlí,  n.  =-  sídlo.  Přer.  Brt.  D.  II.  357. 

Osidlo  =  provaz.  Jidáš  osidlem  se  oběsil. 
1482.  Mus.  1894.  87. 

Osihotenie,  n.  =  osatnocení.  Úplné  o.  Ra- 
kúska.  Phřd.  XII.  329. 

Osihotěnosf  =  osamélosf,  osamocenosf. 
Maloměstská  o.  Ph!d.  1893.  491. 

Osihotený  =  osamocený.  Rakúsko  ostalo 
o-né.  Slov.  Phfd.  XII.  385. 

Osihotiti.  On  o-til  sa  tu  s  ňou.  Phid.  1895. 
401. 

Osim  ==  osm.  Šb.  D.  8i{.,  Sš.  P.  341. 

Osinatý.  O.  ústa.  Phřd.  1894.  202. 

Osinečumná,  é,  f.,  traC  u  Pazderné  na 
Frýdeckn.  Vest.  opav.  1893.  U. 

Osiplý.  O.  hlas.  Světz.  1894.  195. 

Osivati  koho  ^=  pomlouvati.  Val.  Brt.  D. 
II.  357. 

Oskákati.  Tak  ho  sekal,  až  s  něho  všecko 
oděnie  o-lo.  ŠtUf.  199. 

Oskobiti  =  skrbliti,  Mřiti.  Vek.  Poh.  133., 
Vek.  Val.  I.  48.,  Brt.  D.  U.  157. 

Oskobrh,  hora.  Oeitr.  Mon.  (Bohm.)  1. 403. 

Oskominka,  y,  f.  =  odrobinka.  Brt.  D. 
II.  357. 

Oskový  m.  voskový.  Lobk.  35. 

Osla,  vz  Bramor  (3.  dod.;  brousek). 

Oslabiti  =  uvolniti,  laxare.  Oslabtež  síti 
vaše  na  lov.  Ev.  seit.  29.   Luc.  5.  4.  (Mnč^. 

Osladčiti  co  komu.  Arch.  XIV.  343., 
348. 

Oslár,  a,  m.,  obec  v  Hoňte.  Phřd.  XII.  336. 

Oslavený.  Každý  o-ný  deň  mosí  íci  do 
krčmy  (deň  jak  deň).  Phřd.  XU.  697. 

Oslavný.  Hus.  L.  13. 

Oslep,  blindlings.  Taká  vec  nemóže  sa  len 
tak  na  oslep  triísiť  medzi  svět  (na  slepo,  bez 
důvodu);  Kóň  obrátil  sa  v  letku,  ale  tak  strmo, 
ako  sa  hovoří,  oslep.  Phřd.  1892.  594.,  1893. 
102. 

Oslepl telne.  Riečka  o.  ligotajúc  sa  na 
slnci.  Phřd.  1893.  281. 

Osličný  =  osličí.  Bibl.  Math.  18.  6. 
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Oslizka  —  Ostrach. 


Oslizka,  y,  f.  =  náledí.  Zábr.  Hrt.  D.  11. 
357. 

Óslna,  y,  f.,  re.  u  Tlusté.  MzO.  1890. 127. 

Oslnouti  m.  oslpnouti  ze  slep.  Vz  Gb.  H. 
ml.  I.  32.,  61.,  67,  Vidíme,  že  jest  všecko  osl- 
nulo  (osleplo).  Clic.  m.  s.  III.  108. 

OsloTský.  Osol  o-ská  =  náramný  osel. 
Dolnobeč.  lirtch. 

Osluněni.  Vliv  o.  na  vrstvy  kamene.  Mus. 
1893.  456. 

Oslušit  si  co.  Po  té  o-la  si  šátek  (dala 
na  sebe  tak,  aby  jí  slušel).  Šml.  VII.  220. 

Osmec,  srnce,  m.,  v  hlatenství,  osmistěn?. 
Am.  Orb.  88. 

Osmečný.  O.  poradenství  (v  přírodě).  Am.  8. 

Osmerka,  y,  f.  =  svíčka,  jicbž  jde  osm 
na  libru.  Us. 

0§mipolý.  O.  stroj  elektrický.  KP.  VIH.  98. 

Osmokonečný.  O.  kříž.  PhFd.  1894.  348. 

Osmoro  m.  osmero.  O.  blaboslavenstvie. 
Modl.  120.  a. 

Osmotický.  O.  tlak  v  roztocích.  Vstnk. 
III.  48.,  49.  a  j. 

Osmradzif.  Suka  o-la  (se  okotila).  PbFd. 
XII.  559. 

Osn  ==  087n.  List.  m.  1895.  432. 

Osňažený  =  osnězený.  O.  hlava  (Tater). 
KI.  V.  41. 

Osněný.  Veliká  a  osněná  Praha.  Pecírkňv 
kalendář  1B9«.  69.  a. 

Osnova.  O-vy  dost,  ale  útku  málo  (o  marno- 
myslném).  PhFd.  1894.  198.  Trhá  se  mu  o. 
(o  lháři,  mate  se).  PhFd.  Is94.  258. 

Osnovák,  u,  m.,  vz  Brumlák  (3.  dod.). 

OsnoTný.  O.  odbor,  Gonceptsfach,  m.  PhFd. 
Xn.  314. 

Osoba.  O  pův.  slova  cf.  Gb.  H.  ml.  I.  84. 
O  strč.  skloň.  cf.  Gb.  Km.  -a.  13.  Ten  stává 
(staví)  o-bu  =  hrdtf^  domýiílivý.  Jicko.  Brt. 
D.  II.  357.  —  O.  =  ženská.  Dej  té  o-bé  po- 
koj. Brt.  p.  II.  303. 

Osobářstvi,  n.  =  pí-iídíženf  k  osohěy  nQog- 
túTtolr^ipLa.  Rosacius  Adam.  Rathauz  nový 
v  mé.  Sušici.  1619.  str.  17. 

Osobitný  =  zvláÁtní.  Každá  sviůa  chce 
mat  o.  chliev.  PhFd.  1892.  «12. 

Osoblivé,  pol.  Bl.  Gr.  326. 

Osobni.  O.  zájmena.  Nominativy  osobních 
zájmen  se  kladou.  Vz  Kla.  8klad.  1.  Nepřímé 
pády.  Vz  ib.  4.  Přidávají  se  zbytečné  k  tvarům 
slovesným.  Ib.  12.— 13. 

Osobný.  Jenž  jest  též  svátosti  osoben  a 
zvlášcen.  Orl.  107.  a.  (Gb.  v  List.  íil.  1895. 
293.). 

Osobytnie.  Svatební  hudcie  mávajú  (mí- 
vají) o.  vůz  (zvláštnO-  Čes.  1.  V.  250. 


Osoh.  HFaď  sebe  (sobe)  o-hu  a  druhému 
nie  škody.  PhFd.  1893.  5(57.  Škoda  s  o-hom 
chodí.  Ib.  1894.  256. 


Osoklon,  u,  m.  O.  země.  Am.  Orb.  72. 

Osokolený.  Dvoch  o-ných  pevcov  má  Tatra 
teraz  v  svojich  horách.  Ph:d.  X.  570. 

Osoměr.  O.  (u  brejlových  skel),  Achseu- 
messer,  m.  Sterz.  I.  b9. 

Osoplivec,  vce,  m.,  Anťahrer,  m.  Sterz. 
I.  158. 

Osoukati.  Ruce  naň  osukovali.  Svétz.  189;'. 
26.  b. 

Osouti.  K  GR.  přidej :  Nov.  50.  (Vojínové) 
80  všech  stran  mésto  osuli.  Břez.  Font.  V.  444. 


OsoTný,  ého.  m.,  vz  Osftvka  (B.  dod.). 

OsOToky  vku,  m.  =  ohlúcka  (povlak)  na 
peřinu.  PhFd.  1894.  311. 

OsožiÝi  =  pomoci.  Od  besu  (pominulořtii 
o.  Mtc.  1894.  839. 

Osožný.  Utekať  je  hanba,  ale  o-né.  PhFd. 
XII.  422. 

Ospalý.  0-lí  vypovídají  se  ze  Stoje&pal 
přes  Budílku  do  Bdína.  NZ.  III.  228.  -  0. 
=  uspávající.  O.  kořalka.  Mor.  Ces.  1,  V.  íós. 

Ospevovat  koho  =  opérorati.  PhFd.  XII. 
134. 

OspraTedlivěti,  justificari,  imbui  justitia. 
Dle  Bl.  Gr.  286.  slovo  ničemné. 

OsrdečnikoYý.  O.  list.  Vstnk.  III.  417. 

Osekati.  Medvěd  len  otrča  (nastavuje)  jpj 
labu  a  trasie,  osřka  tou  labon  (mél  v  ní  za- 
dřené  dřevo).  PhFd.  1895.  5. 

Ostatek.  0-tkj'  (masopust)  na  mor.  Ho- 
rácku. Vz  Puf.  3oi.  nn. 

Ostati.  Gemu  si  mne  osta?  Marc.  15.  S4. 
V  pražské  bibli:  Proč  jsi  mě  opustil?  Ve  Sv. 
ruk.:  Proé's  mne  ostúpil?  n85.  v.  584.).  — 

0.  Čeho  ==  opustiti  co.  Tehdy  ostal  jeho  (Tá- 
hel. Ev.  seit.  17.  Mat.  4.  11.  Zdali  mohu  o. 
tučnosti  své,  sladkosti  své  i  ovoce  přechutného. 
Ché.  S.  109.,  110  Nechtí  svého  hnchu  o.  (JR. 
Nov.  4.  Nechtí  toho  ťimysla  o.  XFV.  stol.  Mu>. 
fil.  I.  337. 

Ostáti.  Naše  kráva  jen  jednou  se  bobah 
a  juž  ostála.  Cejč.  Hledík. 

Ostatný  =  poslední.  Já  som  o-ná  litera 
z  abecedy;  Tobola  naša  o-ná schodzka:  CWí 
už  na  o-ných  (skoro  umře);  S  o-ným  parní- 
kom  vrátili  sme  sa  do  mésta.  PhFd.  1892.  tUl., 
713.,  189  k  376.,  424.  Zda  s'  mne  ostatniehu 
neviděl  V  Štilf.  197. 

Ostáyajici  pokoj  =  ve  kterém  se  zůstává, 
bydlí.  Svpiz.  1895.  495.  Cf.  Zůstávající. 

Ostávkový.  O.  plot  (z  proplétaných  mla- 
dých stromků  lesních  nebo  vršků  jejich).  Ott. 
Vlil.  8.  b. 

Ostehovati,  beheften.  Vz  Ostehnouti.  Ster/.. 

1.  424.  a.  i 
Osten.  Tvrdo  jest  odolati  ostnu.  1438.  List. 

fil.  1895.  151.  To  se  k  tomu  hodí  jako  o. 
k  bodláku  (dobře).  Šml.  I.  211. 

Osten,  vz  Ohrenstein  (3.  dod.).  ' 

OstenČiea,  e,  f.,  vz  Spenéica  r3.  dod.). 
.  Ostěnka,  y,  f.,  vz  Stonek  (3.  dod.). 

Ostí,  n.,  rostl.,  vz  Ščrbák  (3.  dod.). 

Ostnáč,  e,  m.  =  kdo  má  na  sof>ě  ostnif. 
PhFd.  XU.  418. 

Ostnák,  u,  m.  =  poHz  opatřený  ostnem. 
Gem.  Př.  75. 

Ostnospstý  pes.  Vz  Sudlíkovitý.  Exc.  ze 
správy  vý^stavní. 

Ostonka,  y,  f.,  vz  Stonek  (3.  dod.).  I 

Ostoupiti  koho.  Vz  Ostati  koho  (3.  dod). 
Ostiípi  té  (obstoupil).  Ev.  vid.  99.  Luc.  19. 
43.  a  j.  j 

Ostrá,  é,  f.,  kopec  nad  N.  Vsí  ye  Frýde- 
cku.  Vést.  opav.  1893.  11.,  dvůr  v  Corngrade 
na  Slov.  PhFd.  XII.  33G. 

Ostrabiti  se  ^=^  zotamti  se.  O  pův.  slova 
cf.  Gb.  U.  ml.  I.  84.,  79. 

Ostrach.  Pro  vostrach  a  přetcžení  loupeží; 
Pro  o.  bouřlivých  lidí.  1657.  Cel.  Př.  m.  I. 
464.,  513. 


Ostratice  —  Oškváriť. 
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Ostratice  Vel.,  ves  v  Trenčan.  PMd.  18ÍH. 
61. 

Ostraya,  y,  f.  ==  sítij  scirpus,  rostl.  Brt. 
I).  11.  507. 

Ostředek  =  místo,  prostora  mezi  dvěma 
kolpjemi.  Us.  Qiiis. 

Ostřeš  (Podluží),  ryba,  vz  Sevcovina  (3. 
dod.). 

OstreT.  O  pův.  slova  cf.  Gb.  H.  ml.  I.  63. 
Ostrevem  také  dva  nebo  více  úlft  od  zadu 
spojovali  a  zavírali.  1591.  Dmi.  List.  27. 

Óstřeženie.  O.  hriechov,  fuga  nequitiae. 
1416.  List,  íil.  1894.  225. 

Ostříž.  Vz  Krahulec  (3.  dod.).  Poštolka 
(3.  dod.),  Stříž  (3.  dod.). 

Osti*kati.  Ostřka  ma  t  nohy  =  pichá  ma. 
Z  Lokce  u  Orav.  Phřd.  1895.  443. 

Ostmka,  y,  f.,  vz  Stonek  (3.  dod.). 

Ostrobarvý.  O.  kukla.  Ml.  Hub.  447. 

Ostrohrotý.  O.  oštěp.  Mtc.  XVIH.  236. 

Ostrohvézdý.  0-dé  či  sněžinkové  poradí 
(v  hlatenství).  Am.  Orb.  89. 

Ostromyslnosť,  i,  f.  Puch.  —  Zl.  Jg.  97. 

Ostropes,  lapium  Veneris.  1440.  List.  fil. 
1893.  395. 

Ostroumno.  Doložil  o.  PhFd.  1894.  16. 

Ostroumný.  PhM.  1894.  730. 

Ostrov.  O  pův.  slova  cf.  Gb.  H.  ml.  I.  75. 
O.,  porticus.  Ev.  vid.  49.  J.  5.  2.  (Překladatel 
četl  asi  chybně  porticus  m.  portas.  Dob.  Dur. 
872.) 

Ostrovský.  O.  pásmo.  Mus.  1894.  525. 

Ostrož.  Tam  hrad  čn^l  na  o-ži  tak  vysoké 
a  skalné.  Vrch.  Rol.  XXIII.-XXIX.  55. 

Ostrožina  =  ústí  (řeky),  Werder,  Werde. 
Čem.  Př.  35. 

Ostrožka,  y,  f.  Vyšíváni  na  o-ku.  Vz  NZ. 
IV    222. 

Óstrožnik.  Čel.  Pr.  m.  I.  774.,  97. 

Ostruha  ryt.  v  XV.  a  XVI.  stol.  Cf.  Wtr. 
Krj.  I.  461.,  tíOl. 

Ostrúhaný.  Ani  o.  vlas  by  sa  mu  nevme- 
stil.  Phfd.  1894.  315. 

Ostružina,  ostružUna  =  malinnik  ojíněný, 
rubus  caesius.  Phld.  XII.  420.  Jak  se  máte  V 
Ako  ostružlina,  oběma  konci  v  zemi.  PhFd. 
XII.  420. 

Ostružka,  y,  f.,  rostl.,  vz  Stračí  nožka 
(3.  dod.). 

Ostrva.  XV.  stol.  Mus.  1893.  435. 

Ostrý  =  trať  u  Malenovic  ve  Frý  dečku. 
Vést.  Opav.  1893.  11.  —  O.  Hora  u  vsi  Li- 
de<;ka  u  Vsetína.  Vz  NZ.  IV.  272.  —  O.,  hora 
v  Šumavě,  lid  ii  nazývá:  Prsy  matky  boží 
(skládat  se  ze  dvou  špicí  půl  hodiny  od  sebe 
vzdálených).  Šml.  I.  22. 

Ostuda.  O  pův.  slova  cf.  Gb.  H.  ml.  I.  76. 

Ostýchavcc,  vce,  m.   Svétz.   1894.  84.  c. 

Ostýchavý  k  čemu.  Cudná  je  a  k  cizím 
o-vá.  Vrch.  Rol.  XLII.  202. 

Osud.  O.  má  splašené  koně,  neobrátíš  jich. 
Šml.  Vm.  25. 

Osudek,  dku,  m.,  sententia.  Počiješ  o.  náš 
nad  sebú  vydaný.  1487.  Krok  1895.  4tí. 

Osudí.  Vyberu  . . .  dobré  v  o.  Matth.  13. 
48.  V  praž.  biblí:  Vybrali  dobré  v  nádoby 
své.  Osudí  i  jinde.  Cf.  Vondrák's  Spuren.  15. 

Osuhle.  Ó.  odpovídali.  Milí.  39.  b. 

Osuch  =  koláč  z  chlebového  těsta  (uh.); 
nemazaná  placka  (Jicko).  Brt.  D.  II.  479.  O. 


==  jídlo  pečené  z  lepší  mouky  a  kobzolí.  Slez 
NZ.  IV.  498. 

Osuknouti  se  na  koho  =  osopiti  se. 
Arcb.  XIII.  219.  Vz  Osukovati. 

Os  Cívka,  y,  f.  (Osový),  potok  u  Bruzovky 
ve  Frýdecku.  Vést.  opav.  1893.  11. 

Osvětář,  e,  m.  Nár.  list.  1894.  č.  200.  1. 

Osvětitel,  e,  m.  1398.  List.  fil.  1894.  110. 

Osvícenský.  O.  názor.  Vlč.  Bás.  73. 

Osvitnouti.  Kde  zamrkol,  tam  osvitol  (kde 
ho  večer  zastihlo,  tam  ho  ráno  našlo).  PhM. 
1894.  314. 

Osvoboditi  koho  čeho.  Své  lidi  za  to 
(tím)  smrti  (==  od  smrti)  o-dí.  Vrch.  Rol. 
XVII.— XXII.  135. 

Osyka.  Zaclivěla  se  jako  list  na  o-ce.  Šml. 
VIII.  151. 

Osykovice.  V  0-cích  =  paseka  na  Vy- 
zovsku.  MzO.  1890.  127. 

Osypánie  =  zesnutí,  smrť  (strč.).  Gb.  H. 
ml.  I.  76. 

Osypanina  =  osýpka  po  vHH  části  těla. 
Brt.  D.  IL  489.  Cf.  Vržanica  (3.  dod.). 

Osypati  koho  čím.  Nebo  Antikrist  kaž- 
dého svatého  ospe  takú  svátostí  a  mocí . . . 

chč.  s.  aso. 

Osypky.  Cf.  PWd.  XII.  723. 

-oš,  príp.  jm.  osob.:  Bedroš,  Janoš.  Kbrl. 
Sp.  12.  Dluhoš,  Strakoš,  Drahoš.  Kbrl.  Dmžl. 
14. 

OšaF,  Mar  =  závrať.  Zátur.  Má  o.  (šia!) 
v  hlavě.  —  Koně  a  rožný  statok  mávajú  šiale 
(pl.)  =  zatvrdlinu  na  nohách,  koně  nad  věn- 
cem, rožný  statok  nad  raticiami.  Phřd.  1894. 
491. 

Odarpaf  =  oklestiti  a  p.  Strom  o.  PhM. 
XII.  547.  Hniezdočko,  chalupu  o.  =  otlouci, 
porouchati.  Ib.  163. 

Ošatkovaný  =  koMnový.  O.  vóz.  PliFd. 
189Ó.  706. 

O  šatko  váti  kouč  =  při  svatbč  šátky  jo 
ozdobiti.  PhFd.  1895.  6:8. 

Odatkovatý.  O.  klobouk  (jako  ošatka). 
Světz.  1895.  565.  a. 

Oščádati,  vz  Poščiediti  (3.  dod.). 

Oščahlisko,  a,  n.  =  suchý  konec  ulomené 
větve.  Již.  Mor.  Nár.  list.  1896.  č.  161.  odp. 
feuill. 

Oščubrat,  vz  Očubrat  (3.  dod.). 

Ošebelit  =  oHditi.  Dšk.  Jihč.  I.  25. 

Ošefránit  =  ošafrdnit.  U  Císařova.  NZ. 
VI.  74. 

-0§ek,  príp.  jmen  osob.:  Černošek.  Kbrl. 
Dmžl.  14. 

Ošelka,  y,  f.  =  ocielka.  PhFd.  1894.  307. 

Odemef.  V  omylné  o-ti;  Jakús  o-tí  a  lstí 
jdou  v  tom.  Chč.  S.  289.,  33. 

OSemrati  co  komu.  PhFd.  XII.  165. 

Ošihel,  hle,  f.  =  .švihel,  prut.  Přer.  Brt. 
D.  II.  3.t8. 

0§inúf  =  udeřiti.  —  koho  éim.  PhFd. 
XII.  560.,  NZ.  III.  390. 

-oška,  příp.jm.  osob.:  Dlohoška,  Kratoška. 
Vz  Kbrl.  Dmžl.  14. 

Oškéřat  sa  ==  vy  svil  váti  se  šklebe  se.  Val. 
Klob.  Hloušek. 

Oškloudlý  =  zastrašený.  CT.  Tkč. 

Oškrd.  O  píív.  slova  cf.  Gb.  H.  ml.  I.  62. 

Oškvárit  =  oholiti.  Aby  se  mu  (holiči) 
dal  o.  PhFd.  1896.  257. 
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OšfahovaC  —  Otpovec. 


OdrahoYaf,  vz  Šibati  (3.  dnd.). 

Ošlejch,  oÁlýrhy  z  §trlmém.  Aschlaiích.  Gb. 
H.  ml.  I.  139.,  256.,  Cern.  Př.  57. 

Ofimejděný.  Kabát  o.  v  kauccllářích.  Světz. 
1893.  38.  b. 

O  šmidlati  =  ostříhati.  O.  komu  hlavu 
^vlasy).  Světz.  1894.  290.  c. 

Osmourati  =  ušpiniti,  usmoliti.  Když  se 
to  (světlý  oblek)  o-lo.  Světz.  1894.  290.  c. 

Ošraňkovat  luku.  Štilf.  191. 

1.  Ošťara.  Posádka  byla  by  obyvatelstvu 
tarchou  (obtíží)  a  robila  by  mu  velkú  o-ru. 
PhM.  1894.  6Q2.  Máte  teda  s  tím  svadbiskem 
ošťaru.  Slov.  Ces.  1.  V.  159. 

Oštarák,  a,  m.  =  četník.  Ve  šviháčiné. 
Brt.  D.  II.  521.  Cf.  Lepuška,  Strnad  (3.  dod.). 

Odfastniti  Koho.  Phfd.  1894.  145. 

0§tať  sa.  Cia  hřbka  soli  na  štědrý  večer 
sa  ošti  (zvlhne;  pft.  ostala),  ten  do  roka  umře. 
PWd.  1894.  714. 

Oštěp  =  krátké  kopí,  zvi.  to,  kterým  se 
házelo;  O.  s  vidlicemi,  s  uMma  (partisana). 
Wtr.  Krj.  I.  276.,  617. 

Odtěra.  Já  mám  s  ním  o-ru.  Vek.  Val.  1. 97. 

OŠterný.  O.  nemoc  =  zimnice.  Hojení  jí 
na  Val.  Vz  Vek.  Val.  I.  129. 

Oštrliz,  oětrlejz  (slov.,  val.),  ob^čilit-  (han.), 
vostrliz  (Brn.)  =  oběrky^  pahěrky.  Brt.  D.  II. 
350.,  517.  Z  Ostrlese.  Cf.  Ostrlejze  (VIL  137.). 

Oštrlejzovati  =  paběrkovati.  Vz  Brt.  D. 
11.  517.  a  predcház. 

Oštulhávaf.  Může  byť  ráda,  že  se  kol 
domu  o-vá.  D.  St.  I.  62. 

Ošúchat  škorně  ==  nnStiti.  Phřd.  1895. 113. 

Ošuleť  =  oAáliti,  U  (\'sařova.  NZ.  VI.  74. 

Ošttšňati  co  =  nedbale  udělati.  U  Žleb. 
NZ.  n.  695. 

Ošvacnouť  koho  kopřivami  =  ošlehnouti. 
Čas  1896.  90.  prfl. 

Ot  =  otec.  Pan  Vilém,  jeho  ot  vysoce  uro- 
zený. 1515.  Seyk.  Ruk.  21. 

-ota,  příp.  osob.  jm. :  Mladota,  Strachota, 
Janota.  Kbrl.  Sp.  12. 

Otáéedlo,  a,  n.  Elektrické  o.  KP.  Vlil. 
408.,  421. 

Otáčka  =  balení  nohou  slámou.  Noha  se 
obalila  vonucí  a  potom  o-rkou ;  potom  se  obulv 
boty.  Vz  Duf.  196.  Cf.  Obtačky  (3.  dod.). 

Otáhlice  =  sukně  mužská  úzká.  XV.  stol. 
Wtr.  Krj.  1.  134.  Vz  Otáhlý  (uásl.). 

Otáhlý.  O.  suknice  =  dlouhá.  Chě.  Síť  157. 
Suknice  o.  málo  zadku  kryje.  C'hč.  S.  227. 
O.  kožíšek  barchanem  podšitý.  1572.  Kutn. 
šk.  15.  Cf.  Odtáhly  (3.  dod.). 

Otáleti.  O  pův.  slova  cf.  Jag.  Arch.  XVI. 
3.  4.  Heft.  388. 

Otaňky  =  otajky.  Kotk.  114. 

Otázka.  0-ku  činiti  nač.  Chč.  m.  s.  78. 
J3cz  o-ky=  jistě.  PhM.  1894.  550. 

Otazník.  Brab.  47. 

Otázný.  O.  prst  =  dotčený,  jmenovaný. 
PhFd.  1894.  681.  O.  póvod,  frafflich.  Ib.  1893. 
496.    Je  velmi  o-né,  či  by  . . .    Ib.  1895.   524. 

Oťaželý  =  otfžený,  těžký,  O.  hlávka  (ka- 
Šky).  PhFd.  1893.  129.  Cf.  Óťažalý. 

Oťažený  =  otížený.  Hlava  o-ná  snem,  ná- 
pojem. Phřd.,  1895.  582. 

Ofažief.  Zena  (na  jeho  zádech)  vždy  viac 
oťažiovala.  Phřd.  18í>6.  258. 

Otčenáš.    Čím  viac  dětí,  tým  viac  o-šov, 


čím  viac  o-íov,  tým  viac  chleba.  Slov.  Zátnr . 
Phřd.  XIV.  195.  Srdce  mateřské  nezná  jiného 
o-še  než  řstěstí  dítěte.  Šml.  VIL  1(»5.  —  O., 
cf.  Tanec  čes.  (3.  dod.),  NZ.  V.  497. 

OtČestYO,  a,  n.,  měno  po  krstnom  mene 
otcovom,  patronymicum.  PhFd.  18i)4.  290. 

Otčim,  vitricus,  kostelníky  Kirclicnvater 
(ve  starším  smysle).  Vest.  op.  1893.  48. 

OtČisko,  otisko,  a,  n.  Vz  Botka  (3.  dod.). 

Otdatvy,  pl.,  f.  Brig.  F.  140.  Vz  Oddat^e. 
Gb.  H.  ml.  I.  234. 

Otec.  O  pův.  cf.  Gb.  H.  ipl.  I.  22.  Pan  otec 
=  farář.  XVI.  stol.  Wtr.  Ziv.  c.  590.  Jakv 
život  taky  čin,  jaký  otec  taky  syn,  jaký  ki>- 
min  taky  dym,  jaký  tata  taky  Franta,  jaká 
mama  taká  Hana.  Slez.  Nov.Př.  40S.  Jaký 
oheň  taký  dým,  jaký  otec  taký  syn.  Mor.  Ilí. 

Otečestvý.    O.  měno  =  otcovské.   Phřd. 

1893.  668. 

Otelniti  =  ohraditi.  1748.  NZ.  III.  40i. 
Otek  =  útek.  V  Chroměi  na  Mor.  List.  til. 

1894.  84. 

Otěkat  =  utíkati.  Týnec.  Brt.  D.  II.  96. 

Otep.  O  strč.  skloň.  cf.  Gb.  Km.  -i.  18. 

Otépky,  vz  Zavianky  (3.  dod.). 

Otep,  u,  m.  =  pro/itf  zisk.  Měl  z  toho  do- 
brý o.  Zlín.  Brt.  D.  II.  358. 

Otěrky,  pl.,  m.  O.  v  mléce  zavařené  (stroii- 
hánok).  Brt.  D.  II.  475.  —  O.,  vz  Oklepiny 
(3.  dod.). 

Otesávač.  O.  dříví  (teslicí),  Deichsler.  St^rz. 
I.  659.  a. 

Otěžeti  =  tíizki/m  se  státi.  Velmi  mu  o-zela 
(smrťY  Pliřd.  ia94.  7 1 8. 

Otiežiti  v  2.  dodatcích  oprav  v:  otázati. 
Slovesa  otiežiti  není.  Lze  položiti:  Otiež,  vz 
Otázati. 

Otiralka,  y,  f.  O.  u  solivarnického  črenu, 
Ahschla^wisch,  m.  lir. 

Otisko,  a,  n.,  vz  Botka  (3.  dod.). 

Otiskovaei.  O.  válec  v  knihtiskagrství.  Nár. 
list.  1894.  é.  88.  odp.  ťeuill. 

Otiskovatel.  Mtc.  1896.  2. 

Otlti  (=  utíii)  u  mor.  Kruml.  neznámo. 
tam  říkají:  oseknót  V  Uadošové.  Brt.  D.  II. 
219. 

Otižati,  vz  Stranovati  (3.  dod). 

-otká,  příp.  08.  jmen:  Jirotka.  Kbrl.  Sp.  12. 

Otká,  v,  i.,  vz  Botka  (3.  dod.), 

Otlačiško  =  kuN  oko  Laš.  Brt.  D.  II.  \XK 

Otlak.  Hojení  ho  na  Mor.  Vz  Mtc.  181*4. 
334. 

Otloukačka,  y,  f.  =  žena,  která  ozna- 
muje po  vsi  úmrtí  a  pohřby.  CT.  Tkř. 

Ótinavéti.  0-la  sicp.  Phřd.  1895.  (>47. 

Otiniti.  Obraťme,  ahvchom  se  na  moři  ue- 
otmMi.  Kld.  IV.  28. 

Otmrť.^  O  strč.  Mou.  cf.  Gb.  Km.  -i.  íJ7, 

Otnouti  se.  Kuň,  když  se  otne,  nepot;iline, 
radse  nékam  v  stranu  skočí.  Bl.  Gr.  298. 

Otočnik,  heliotropium.  Vz  0»t.  XI.  m, 

Otomnosf,  vz  Odtomnosf  (3.  dod.). 

Otomný,  vz  Odtoniný  (3.  dod.). 

Otop.  Čel.  Pr.  ra.  II.  1053. 

Otopený.  O.  mléko  =*  zoaiené.  Kat.  z  Žer, 
I.  94. 

Otpadnouti,  vz  Odpadnouti. 

Otpovec  =  odpověď.  Ve  Spiši.  PhFd.  18íi3. 
133. 


otrap  —  Ovce. 
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Otrap.  O  p&v.  slova  cf.  Gb.  H.  ml.  I.  65., 
79. 

Otrapa.  O  pův.  slova  cf.  Gb.  H.  ml.  I.  65., 
7t).,  84. 

Otrapný  ==  strastný.  Bylo  o-né  to  jejich 
živobytí.  Zlín.  Brt.  D.  U.  358. 

Otřásti  se  z  Čeho:  z  prachu.  Pror.  39. 
b.  —  co  odkud.  Já  otřesu  s  sebe  prach.  Št. 
K.  132,  —  se  jak.  Otřásl  se  jak  mrcha  pes, 
když  z  vody  vyleze.  Mor.  Nár.  list.  1896.  č. 
174.  odp.  feuill. 

Otrava.  O  pfiv.  slova  cf.  Gb.  H.  ml.  I.  75. 

Otrávenina.  Proti  o-ně.  Vz  NZ.  III.  526. 

Otráviti.  O  pův.  slova  cf.  Gb.  H.  ml.  I.  75. 

Otré,  e,  m.,  v  z  Ocas  (3.  dod.). 

Otročiti,  vz  Osrkati  (3.  dod.Y 

Otrepať.  Parobok  otřepal  aiévku  do  pro- 
střed do  vody.  Ph!d.  1894.  201. 

Otřesutý.  O.  obojek.  1464.  Wtr.  Krj.  I. 
171. 

Otre§čený.  Cf.  Otřeštěný.  Chodzí  ako  o. 
PhFd.  XII.  560. 

Otrezvef  =  vystHzlivHi.  Phld.  1896.  184. 

Otrlý.  O  pftv.  cf.  Gb.  H.  ml.  I.  65. 

Otrnkaný  =^  trnkami  (povidlv)  namazaný. 
Slov,  Nár.  list.  1896.  č.  12.  feuill.,  č.  100.  odp. 
feuill. 

Otroéák,  a,  m.,  obec  v  Gemersku.  Phid. 
XII.  336. 

Otroéina  ==  otroctví.  Cch.  Otr.  29. 
^  Otrok.  O  pův.  slova  cf.  Gb.  H.  ml.  I.  84., 
Cern.  Př.  45.  O.,  mercenarius  i.  e.  servus.  Ev. 
vid.  Joh.  10.  12. 

Otrokář.  Vrch.  Rol.  XVU.— XXII.  164. 

Otruba.  Má  o-by  v  hlavě  (hlupák).  Slov. 
Nov.  Př.  567. 

Otruchooctil,  u,  m.,  Álkarsin,  m.  Am. 
Orb.  67. 

Otrušiénatka,  y,  f.,  v  lučbě.  Am.  Orb.  63. 

Otrudinky.  Slez.  NZ.  VI.  39. 

Otrušivý.  O.  prvek  (otravující).  Am.  Orb. 
56. 

Otstúpiti,  vz  Odstoupiti. 

Ottagar.  Háj.  Herb.  235.  a  j. 

Otto.  Odvozeniny  vz  v  Kotk.  28. 

Otúmrf.  O  strč.  skloň.  cf.  Gb.  Km.  -i.  37. 

Otupa.  Báli  sme  sa,  přešly  nás  o-py.  Slov. 
Ces.  1.  V.  175. 

Otupno.  Bylo  by  člověku  samotnému  o. 
Phfd.  1894.  436.  (5e&.,  1893.  507.). 

Otvirač  proudu  elektrického.  KP.  VIII.  270. 

Otvrdně.  O.  Bohu  čistotu  slíbila  (pevně). 
Puss.  281. 

Otyla,  (Hylkaj  y,  f.  =  (Hilie.  Nár.  list. 
1894.  č.  234.'  odp.  feuill. 

ou.  Ou  psávalo  se :  au  (do  r.  1849.),  nékdy 
o«\  Vz  Gb.  H.  ml.  I.  251.  Kdy  se  počíná  ou 
v  XV.  stol.  Vz  ib.  261.  —  Ou  se  mění.  Vz 
au  (i  3.  dod.).  Je  střídnicí  za  starší  au  a 
starší  dvojslabičné  -o-u:  Bouslav  m.  Bohuslav 
atd.  Vz  ib.  2.^5.  Za  ou  bývá  újUo:  doufati  — 
dúfati,  duoffati  (Chč.).  Vz  ib.  264.  ~  Cf.  U 
(3.  dod.).  —  ou  m.  -ů  (-ův):  sousedou  chlapec. 
Brt.  D.  I.  52.,  Pastr.  L.  55. 

o-u  staženo  v  ój  ú.  Bóslav  a  Búslav  z  Bohu- 
slav. Gb.  H.  ml.  I.  565.  Cf.  předcház.  ou. 

Oubykat  =  bědovati  (z  ouve).  U  Svojanova. 
NZ.  V.  563. 

-oud,  příp.  jm.  os. :  Celoud.  Kbrl.  Dmžl.  14. 

Oudlý,   vz  Údlý. 


Oudno.  Polož  k  citátu:  25. 

Ouch.  O.  nastojte!  Arch.  Xm.  328. 

Oukladoyý.  O.  podešev  (silná).  Duf.  194. 

Oulehlina,  y,  f.  NZ.  IV.  201. 

Oulek,  u,  m.  =  choroba  uleknutím  způ- 
sobená. Léčení  o-ku,  vz  Duf.  24. 

Oumara,  oumárka  =  almara,  Dšk.  Jihč. 
I.  6. 

-onnék,  příp.  jmen  os.:  Hrdounek,  Krhou- 
nok.  Kbrl.  Dmžl.  14. 

Ounos,  u,,m.=  břímě  na  statku  váznoucí; 
z  lat.  onus.  Cern.  Př.  85. 

Ounošt  m.  Unhošť.  Gb.  H.  ml.  I.  467. 

Oupor,  u,  m.  =  trávník,  ouhor,  h  v  }>• 
Dšk.  Jihč.  I.  32. 

Ouřek,  řkn,  m.  Jak  housátka  proti  ouřku 
opatrují.  Na  Žďársku.  Vz  Nár.  list.  1894.  č. 
127.  odp.  feuill. 

OuřK  oprav  v:  ourek. 

Ouško  (ne  ucho)  =  cípovitd  vypuklina  na 
síních  srdečních.  Krok  1892.  369.  Srdeční  o. 
leží  podle  levé  strany  plícnice  a  blíží  se  stěně 
hrudní.  Vstnk.  III.  416.  —  O.,  vz  USátko  (3. 
dod.;  dláto).  —  O.,  vz  Ryzec  (3.  dod.). 

Ouškový.  O.  sklenice  (s  ouškem).  Us. 

Oušti,  n.,  les  v  Poděbrad.  NZ.  UI.  520. 

Outěnka,  y,  f.,  v  zámečn.,  Einsatzschrote, 
f.  Sterz.  I.  771. 

Outerý  inepte  m.  outerek.  Bl.  Gr.  279. 

OutkoTý.  O.  cívka.  NZ.  VI.  79. 

Outravuňk,  u,  m.  =»  potrava.  Dšk.  Jihč. 

I.  12. 

Ouvarek,  rku,  m.  =  vlhké  pole,  které  se 
neoralo.  Duf.  330. 

Ouvoce  m.  ovoce.   Zďár.   Brt.  D.  II.  246. 

-ov  m.  -ň,  -ův  (gt.  pl.)  na  Slov.  Vz  Pastr. 
L.  55.  —  Jm.  místná  v  -ov.  Vz  PhFd.  XII.  68. 

-Óv  v  gt.  pl.  m.  -ových.  Kdež  příbuzných 
králóv  (=  králových)  nenie.  Vz  List.  fil.  1895. 
275. 

Ova.  Pop  ova  neučiní  hlúpě.  Levšt.  150. 
a.  List.  íil.  1895.  125. 

-ova-.  Z  ova  se  v  odsouvá:  pivoar.  Zlin. 
Brt.  D.  I.  12.  —  Místní  jm.  v  -ova  na  Slov. 
Vz  Ph!d.  XII.  68. 

O  vad.  O  pův.  slova  cf.  Jag.  Arch.  XVI.  3. 
4.  Heft.  407.  Prílipá  sťa  o.  PhM.  XII.  671.  — 
O.  =  tanec.  Tanečnice  tančí  na  jednom  místě, 
při  čemž  suknč  jí  jsou  jako  křídla.  Zbrt.  Tan. 
189. 

Ovalemi  ==  vejHtý,  oblý.  O.  zákal  oční. 
Schb.  Nád.  51. 

Ovalit!  koho  čím.  Má  ho  o.  pravdou. 
Phfd.  XII.  674. 

O  válník,  a,  m.,  oodes,  brouk.  O.  černý, 
štíhlý.  Vz  Klim.  70.— 71. 

O  var,  vz  Zabíjačka  (3.  dod.). 

Ovarialní  =  vaječníkový.  O.  cystom.  Cas. 
čes.  lék.  1883.  52. 

Ovarový.  O.  polévka  =  jitrnicová.  Brt.  D. 

II.  479.  Vz  Obarovica,  Ovarovica,  Jalitnica, 
Jelitný,  Trdelnica,  Bouřka,  Bouřkový. 

-ovati.  Na  Slov.  místy  -uvati:  sfažuvať. 
Pastr.  L.  101. 

Ovce.  O  pův.  slova  cf.  Gb.  H.  ml.  I.  17., 
315.  Je  pitomý  jako  o.  Nár.  list.  1894.  č.  149. 
odp.  feuul.  Léčení  ovcí  (pověrečné).  Vz  NZ. 
ni.  525.  Podlá  ta  ovca,  co  svoje  runo  nosič 
nesce.  Šariš.  Phrd.  1895.  378.  Bez  jednej  ovce 
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Ovce  —  Ozruta. 


bude  salaš;  Pre  jednu  ovcu  nedržia  valacha. 
Slov.  Nov.  Př.  293. 

OvČa,  e,  f.,  obec  v  Komárusku.  PhFd.  XII. 
74.    427. 

Ovčí.   O.  huby,  druh  jable^k.  NZ.  V.  586. 

Ovčička,  v,  t.  ==  svinka.  CT.  Tkč.  -  Be- 
tlémské ovčičky.  Vz  NZ.  V.  685. 

Ovčik,  u,  m.  =  ovčin.  Duf.  216. 

Ovčír,  e,  m.  =  ovčák.  1497.  Mtc.  1896. 340. 

OvČireii,  rné,  f.  =  ovčirna^  ovčin.  Dač. 
Brt.  D.  II.  278. 

Ovdověti.  Ktorá  žena  po  cestě  triesky 
sbiera,  onedlho  ovdovie.  Ph!a.  1891.  715. 

Ovdoviti.  Město  vaše  od  lidí  jest  ovdo- 
věno (jinde:  ovdovělo  jest.  Lidé  v  boji  padli). 
Alx.  Nach.  k.  XXXIX. 

-ovec,  príp.  os.  jmen:  Drnovec,  Hlinovec, 
Machovec,  Makovec,  Vétrovec.  Vz  Kbrl.  Dmžl. 
9.,  Kbrl.  Sp.  12. 

-ovejm  v  instr.  sg.  m.  -ovým  místy.  Nad 
Adamovejm  dvorem.  List.  fil.  1895.  2'74. 

Ovelocipedovaný.  O.  virhulista.  Phrd. 
1893.  473. 

-ovem,  konc.  instr.  adj.  v-ůr;  nad  domem 
Davidovem  (tvar  starožitný;  nyní  -ovým).  List. 
fil.  1895.  374. 

Ovenec,  Vovenec  u  Prahy.  Brez.  Font.  V. 
341. 

Oves.  Slov.  oves  a  ovos.  Gb.  H.  ml.  I.  58. 
Když  oves,žloutne,  člověk  (opálený)  bělí  (horka 
ulevují).  CT.  Tkč.  Ovos  tahá  vóz  (koně  jím 
krmené).  Phld.  1894.  196.  Dyž  se  o.  rodí, 
vinohradníci  bosi  chodí.  Mor.  NZ.  V.  541. 
Hra  na  oves.  Vz  Duť.  92. 

Ovesňanky  =  hnMf/  s  ovsem  zralé.  Brušp. 
Hledíková. 

-ovl-.  Z  -ovi-  se  p  v  dialektech  odsouvá: 
chlapoj,  mužoj,  tatičkoi.  Šb.  D.  20.,  56.  —  Konc. 
'Ovi  v  nom.  pl.  značí  úhrnné  pojmenování 
příslušníků  a  zvi.  rodiny  toho,  kao  je  míněn 
jménem  základním:  Kovářovi,  Novákovi  = 
členové  rodiny,  jejíž  otec  jest  nebo  byl  Kovář, 
Novák.  List.  til.  1895.  276. 

-ovic-.  z  -ofřc-  se  »  v  dialekt,  odsouvá: 
zedníkojc,  učiteloic.  Šb.  D.  13.,  21.  —  -ovic, 
příp.  jm.  osob.:  Pavlovic,  Vondrovic.  Kbrl. 
Sp.  12. 

Ovlak,  u,  m.  =  vlnhiý  podvazek.  Brt.  D. 
II.  470. 

Ovno  =  hovno  (eufemisj.  Ty  hrušky  jsou 
shnilé  na  ovno.  Bl.  6r.  222. 

Ovoce,  z  ovotje.  Gb.  H.  ml.  I.  3S4.  O  ovo- 
cích (pl.).  Háj.  Herb.  8.  b.  a  j.  Aby  strom 
ovoce  nesl.  Vz  NZ.  III.  526. 

Ovocedárný.  O.  květ.  Am.  Orb.  94. 

Ovotce  inepte  m.  ovoce.  Bl.  Gr. 

Ovotie  m.  ovoce.  Trenč.  PhFd.  1895.  252. 

Ovonsatěti.  Celé  koruny  (stromu)  o-ly  še- 
dinami (jíním).  Osv.  Ib96.  421. 

Óvpať  m.  úvrať.  Kojet.  Brt.  D.  II.  49. 

Ovražditi  se  =  vraždou  se  pokáleti. 

Ovsianka,  y,  f.  ^=  oresný  nápoj.  Phfd. 
1895.  330. 

Ovsiha,  y,  f.,  cf.  Ovsina.  0-hu  omykať. 
Phrd.  1894.  520. 

-ovství.  Z  -orsfrf  se  ť  v  dialektech  od- 
souvá: mistrostfí,  Doudl.  Kts.  15.,  králoství 
Dšk.  Jihč.  L  27. 

-ovy  m.  'Ovými.    S  lety  Saulovy,  ústy  an- 


dělovy. H'dko.  List.  fil.  1895.  275.  Kovářovi 
jsou  až  za  Novákovy., Ib.  27G. 

Ovy.  Nuž  ste  tu!  Óvy  —  óvy  (od  kdy,  oJ 
které  doby)  I  Phřd.  1892.  686. 

Oxim,  u,  m.,  v  lučbě.  Vstnk.  III.  8. 

Oxyanthranilový.  O.  kyselina.  Vstnk.  III. 
463. 

OxybenzylidenfenchylainiiL,  u,  m.  Vz 
Vstnk.  IV.  4. 

Oxyceliuiosa,  y,  f.,  v  lučbě.  Vstnk.  lU.  10. 

Oxydačni.  O.  činidlo,  process.  Vstnk.  IV. 
53.,  IM.  402. 

Oxychinazolin,  u,  m.  v  lučbé.  Vstnk.  IV. 
24. 

Oxychinolin,  u,  m.,  v  lučbé.  Vstnk.  Bl. 
466. 

Oxyisomáselný.  O.  kyselina.  Vstnk.  III. 
455. 

Oxykapronový.  O.  kyselina.  Vstnk.  IIL 
410. 

Oxyk^selina,  v,  f.  Vstnk.  III.  454. 

Oxymáselný.  O.  kyselina.  Vstnk.  ID.  45-V 

Oxypropionový.  O.  kyselina.  Vstnk.  III. 
459. 

Oxy  tóno  váti,  oxytonieren.  List  fil.  lt$.*5. 
71. 

Ozi^,  z:  o-za-jisté.  Gb.  II.  ml.  I.  399. 

Ozajstný.  Kóň  je  o-ný  (spolehlivý,  dobrvV 
Phrd.  1895.  800. 

Ozana,  y,  f.  =  Zuzana.  Phfd.  XIV.  177. 

Ozbérek,  vz  násl.  Ožbérek. 

Ozciov  n.  Ociovj  a,  m.,  potok  v  Honté. 
Phřd.  XU.  157. 

Ozd.  1563.  Mtc.  1896.  130. 

Ozděni,  das  DOrren.  O.  sladu.  Mtc.  1896. 
130. 

Ozdina,  y,  f.,  míst.  jm.  na  Slov.  Phfd.  XII. 
68. 

Žzdravéti.  Z  cliyby  o.  Vrch.  Rol.  XXX.  5. 
zek,  zku,  m.  =-=  tráček  u  trávnice.  Drevo- 
hostice.  Brt.  D.  II.  :-55S. 

Ozhřivka.  Lidové  hojení  koiiské  o-kv.  Vz 
NZ.  III.  325. 

Ozim.  O.  teprve  z  jara  vzroste  (říkají  ne- 
trpělivým, aby  čekali  na  konečný  dobrv  vý- 
sledek). Nár.  list.  1894.  č.  169.  odp.  feuill. 

Ozna,  j^,  f.,  míst.  jm.  na  Slov.  Phrd.  XII.  74. 

Označit  sa.  G-číF  sa,  že  nemóže  =  osvěd- 
čoval. Val.  Brt.  D.  II.  358. 

Označka,  y,  f.  =  přístroj,  jenž  nť^co  ozna- 
čuje. O.  akkonlfi  pro  zpévácké  spolky.  V  coii- 
níku  tirmy  bratří  Plachtu.  Dhnl. 

Oznáinkový  či  imnonční  list.  Nár.  list. 
1894.  č.  311. 

Ozňať  8a  S  kým  =  seznámiti.  Také  na 
Slov.  PhFd.  XII.  rm. 

Oznobenina,  v,  ť.  Hojení  jí  na  Mor.  Vz 
Mtc.  1894.  335.,  Í893.  1-Í8. 

Oznovot  =  znora.    V    Priviazku.    PhFd. 

XIV.  3as. 

Ozonisovati,  ozonisieren.  Vstnk.  IV.  19. 

Ozonofor,  u,  m.  =  přístroj  k  vyvozování 
ozonu,  Ozoneutwickler.  Storz.  II.  483. 

Ozonoskopický.  O.  růže  pro  ozonovitost. 
Stč.  P.  př.  Hi. 

Ozonovitost.  Vz  předcház.  slovo. 

Ozora,  y,  f.,  míst.  jm.  na  Slov.  PhFd.  XII. 
75. 

Ozruta,  v,  m.  =  ozrut,  velikán.  Phřd.  1894. 
I  108. 


Ozrutný  —  Páčlivosf. 
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Ozrutný.  O.  žiara  osvietila  celý  kraj.  Pb!d. 
18H5.  133.  O.  obr  (veliký).  Ib.  326. 

Oztoléj.  Och  to  jo  za  výdělek,  na  mu  mihi, 
o.  že  človék  nepostává  =  tak,  tak  (val.;  jinde 
=  o  toléj,  o  tolik).  Brt.  D.  11.  35B. 

Ozubaténi  =  tvořeni  se  zubil.  Vz  Ott.  VII. 
.06.  b. 

Ozubnicový.  O.  dráha,  Zahnradbahn.  Yz 
Ptrl.  a 

Ozubnik,  u,  zubavkář,  e,  m.,  Zahnlcisten- 
hobel,  hoblík.  Ott.  XI.  419. 

Ozanice.  Vz  Am.  Orb.  106. 

Ozy  v,  u,  m.  O.  práva.  Jan  Váňa.  Pláč.  22. 

Ožah,  u,  m.  =  htllka  na  krabi.  Záp.  Mor. 
Brt,  D.  U.  368. 

Ožabavý.  Jest  mi  to  jaksi  o-vo  (nemilo), 
že  . . .  Jg.  (Zl.  Jř.  338.). 

Ožanka,  vz  Kundram  (3.  dod.). 

Ožběrek,  rku,  m.  =  ozbéreky  odpadek^ 
ohryzek  či  ozerek.  Dšk.  JihČ.  I.  37. 

Oždarovat  ^=  ozdaračkou  ovoce  se  stromu 
srážeti.  Zlín.  Brt.  D.  II.  368. 

Ožéci.  K  GR.  pndej :  Nov.  6.  O.  hrnec. 
Arch.  XIV.  486. 

Oženiti  se  kým.  Jeden  z  bohuov  ožení 
se  tebú.  Alx.  Nach.  kap.  II. 

Ožerek,  rku,  m.,  vz  předcház.  Ozběrek. 

Ožgera,  y,  m.  =  ožrala.  Mor.  Nár.  list. 
1896.  č.  239.  Nedél.  príL 


Ožhralisko,  a,  n.  =  notný  opilec.  Dolno- 
beČov    Brtch 

Ožhralý  in.  ožraly.  Gb.  H.  ml.  I.  461. 

Ožibrat  =  ohr,ýzti.  Brt.  I).  II.  4:30. 

Ožidli  mělo  podobu  kuklice.  Wtr.  Krj.  1. 96. 

Ožinie,  n.  =  hniezdo  maliuníka  a  i  tento 
druh  sám  .(malinník  ojíněný).  Phld.  XII.  420. 

Ožiti.  Zeť  jemu  z  mrtvých  o.  Tuto  frasi 
má  Bl.  Gr.  179.  za  zastaralou.  I  oživla  jak 
deštém  zvlhlé  kvítí,  po  velkém  lijáku  když 
slunce  svítí.  Vrch.  Rol  XXII. -XXIX.  27. 

Oživo  tvoři  ti  =  obi/dliti.  O-ril  pustatinu. 
Phřd.  XII.  176.  (1B94.  '650.). 

Ožlknouti  =  ožloutnmiti.  Tráva  ožlkla 
pod  párou  sluka;  Ožlkla  od  závisti.  Phfd. 
XII.  272.,  718.  (664.). 

Ožralec.  Mijaj  furmanovi  na  půl  kola  a 
o-covi  na  cele.  Slez.  Nov.  Př.  142. 

Ožraly.  O.  na  motvku.  Nov.  Pr.  598.  Cf. 
Opilý. 

Ožrán,  a,  m.  =  ožralec.  Phld.  1S96.  91. 

Ožranstvo,  a,  n.  ==  opilství.  Phfd.  XII. 
614. 

Ožvachtat  sa  =  opiti  se.  Val.  Brt.  D.  II. 
368. 

Ožvichaný  =  omTganý,  slizký.  O.  koláé. 
Brt.  D.  II.  356. 


P. 


P  původní.  Vz  Gb.  H.  ml.  I.  303.  —  Pra- 
slov.  p  vz  Gb.  H.  ml.  I.  310.  —  P  (p)  změ- 
něno 1.  v  /,  zejm.  pé  a  pi  v  te  a  ty,  v  dial. 
tet  (pět),  teknej  (pěkněji,  tyté  (pité,  pijte); 
2.  v  /:  fáb  —  páv  (doual.  a  j.);  3.  v  b:  ba- 
bouk; 4.  ve  v:  charva  —  charpa;  5  y  ki  ka- 
pradi  —  papradí.  Vz  více  ib.  419.  V  již.  Cech. 
mění  se  v:  b,  p, /,  /,  h,  k.  Vz  Dšk.  Jihč.  I. 
22.  Na  Mor.  mění  se  v :  v,b,k :  vták,  budu  m. 
pudu  (půjdu^,  charba,  křesnej  m.  přesný,  atd. 
Vz  Brt.  D.  II.  47.,  112.,  148.,  167.,  209.,  234., 
249.,  278.  P  v  chromeckém  podřečí,  vz  List. 
lil.  1894.  92.  —  P  od  násl.  b  se  neměkčí.  Cf. 
Gb.  II.  ml.  I.  419.  —  V  se  pHsouvd.  Vz  m;>», 
mptf  mpl.  mps  a  Gb.  H.  ml.  I.  420.  Z  města 
Lippý.  V.  Kal.  106.  —  V  se  odsouvá  ze  sku- 
pin /*n,  pSy  pt.  Vz  tvto  a  Gb.  H.  ml.  I.  420., 
421.  V  již.  Cech.  Vz  Dšk.  Jihé.  I.  23.  Kde 
ak  ale  (kde  pak  ale)!  Zábř.  Brt.  D.  II.  129.  — 
^  psávalo  se:  p,  pp,,p.  Vz  Gb.  II.  ml.  I.  411. 
nn.,  417.  —  p  v  již.  Cech.  Cf.  Dšk.  Jihč.  I.  21. 

Pa==/?aí'.  Do  pa  je  to  tady?  Dšk.  Jihč.  I. 
31. 

Pába,  y,  m.,  z  Fabián.  Kbrl.  Sp.  16. 

Pabásněni,  n.,  Nachdichtung,  f.  Kub.  Rol. 
12. 

Pabásniti  co.  Vlč.  Bás.  13.  Cf.  předcliáz. 

Paběn,  a,  m.,  z  Fabián.   Mus.  1894.   117. 

Pabian,  a,  m.,  z  Fabián.  Gb.  H.  ml.  I.  441. 

Pablána,  y,  f.  Hlav.  Obrz.  20. 

Pabók,  a,  m.  =  pabúk^  pavouk.  Kunšt.  Brt. 
D.  n.  234. 


Pabiiéinář,  e,  m.  =  pabók.  Kunšt.  Brt. 
D.  II.  234. 

Pabza,  y,  f.  =  pavza,  pabuza.  Kunšt.  Brt. 
D.  II.  231.,  445. 

1.  Pac.  16  paců  =  1  zl.  Snm.  I.  686.  — 
P.  =  křížek  na  krk  jako  zdoba.    Wtr.   Krj. 

I.  las. 

Pácaly  =-  néyáké  Jídlo.  Slov.  Ces.  1.  V.  251., 
PhFd.  18.,!?.  44. 

Páce,  e,  pácovinay  y,  f.  =  hlína  promí- 
chaná slámou  a  plevami  (při  stavbách).  Slez. 
NZ.  IV.  8. 

Pacientka,  y,  f.  Schb.  Nád.  4S. 

Packár,  u,  m.  =  phskačka.  Phfd.  1895.  75. 

Paclák,  u,  m.  =  hrnec  něj.?  XVI.  stol. 
NZ.  IV.  310. 

Pacliř,  e,  m.  =  kdo  se  pokouší  dělati  lec- 
jaké věci  z  rozličných  remosel,  bratr  všeuměl. 
Kotk.  112. 

Pácnout  po  kom  =  uhoditi.  lOd.  IV.  210. 

Pácovina,  vz  předcház.  Páce. 

Pacmati  se.  Vléci  se.  U  Zleb.  NZ.  III.  616. 

Pačať.  Nohavice  pačaly  na  lýtkóch  =  byly 
napjaty.  Val.  Brt.  D.  II.  359. 

Pačesy  =  vlasy  ustřižené  přes  čelo  rovné 
a  vzadu  urovnané  od  ucha  k  uchu.  Wtr.  Krj. 
I.  413. 

Páčiti.  Páčijó  sa  mu  koně  =  zastavili  se, 
zpínají  se  a  nechtějí  dále.  Han.  Brt.  D.  II. 
359. 

Pačkaf  sa.  Pbld.  XII.  368. 

PáčIiYOSf.  Cf.  List.  fil.  1896.  156. 
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Pád  —  Palcéř. 


Pád.  Pádem  za  stavením  =  hned  za  s.  Le- 
tovice.  Brt.  D.  II.  106.  Pádem  jako  pták  = 
docela.  Záp.  Mor.  IJrt.  I).  II.  3  i). 

Padací  dům=  na  shoření.  Arch.  XIV.  237. 

Padákový.  P.  ukazovatel  elektr.  Vz  KP. 
VIII.  280.  nn. 

Padalice,  e,  f.  ==  trava^  z  niž  semeno  vy- 
pmlává. 

Padati.  I  padl  v  tvář  před  jeho  nohy.  Ev. 
vid.  102.  I.uc    17.  16.  (Mnč.). 

Padělkováiii.  Vz  Padělkovati  (dod.).  P. 
knížecích  údělů.  Praš.  Tčš.  5. 

Paděrkovati  =  padělkovati.  V  Bolesl. 
Čerň.  Př.  Ul. 

Padesát  m.  patdesát.  Gb.  H.  ml.  I.  398. 
Do  p-ti  jak  tak,  po  p-ti  kPap,  kfap.  Mor.  Ces. 
1   V    421. 

Padesátikvétový.  P.  šátek.  Čes.  1.  V.  239. 

Padina,  y,  f.  =  sloven,  mé.  v  Banátě.  Phfd. 
XII.  467. 

Padláš  =  strop.  V  Hontě.  PWd.  1894, 
311.  —  P.  =  pňHa.  Mátoha  ide  najprv  na  p. 
a  len  potom  pride  do  izby;  Vlkolak  uéupí  sa 
na  p-ši  za  koch  alebo  za  piecku.  PliFd.  1895. 
29.    31. 

Padio.  O  pův.  slova  cf.  Gb.  H.  mí.  I.  81. 
Na  padla  rozpóchu  télo  jejie.  Modl.  178.  b. 
a  j. 

Padna,  y,  f.  =  panna.  Gb.  H.  ml.  I.  375., 
Brt.  D.  II.  232. 

Padot  =  dňl  v  jizbě  na  kobzole  přikrytý 
dlážkovou  deskou.  LaŠ.  Brt.  D.  II.  359. 

Padouci  =  netrvalý.  P.  žádost,  život.  Cbč. 
S.  96.  —  P.  nemoc.  Léčení  jí.  Vz  Duť.  30., 
Padoucnice  (i  dod.). 

Padouenice.  Hojení  jí.  Cf.  Duf.  292.,  Zbrt. 
Pov.  49.,  50.,  Vek.  Val.  I.  121.  (val.). 

Padoucnil^,  a,  m.  =  padouch.  Euns.  167.  A. 

Padruh.  Číňan,  mongolský  p.  obrazu  bo- 
žího. Nár.  list.  1894.  č.  10.  feuill. 

Padncina.  Vz  Vřed  (i  v  dod.),  Mtc.  1894. 
106. 

Padúchův.  Rota  padúchova.  Chč.  8.  118. 

Padula,  y,  m.  =  kluk  s  velikou  hlavou. 
Jevíčko.  Brt.  1).  II.  359. 

Paedagog.  P.  je  menší  a  nižší  než  prae- 
ceptor,  nebo  ten  ještě  nedorostlé  děti  toliko 
zpravuje.  Bl.  Gr.  230. 

Pagačina,  y,  ť.,  vz  Kúch  (3.  dod.). 

Pagáčky,  rostl.,  vz  Tvarožníček  (3.  dod.). 

Pagrament,  u,  m.  =  perganmi.  Val.  Brt. 
D.  II.  517. 

Pahél,  u,  m.,  vz  Pahýl  (3.  dod.). 

Pahnoztky,  rostl.,  vz  Síúnečko  (3.  dod.). 

Pahostnik,  a,  m.  =  kdo  z  druhého  žije, 
Schmarotzer,  m.  PhFd.  XII.  317. 

Pahostný,  vz  předcház.  Pahostuík.  Ib. 


Pachatel.  Bl.  Gr.  323.  praví:  inepta  vox- 

Páchati  o  cem  -=  jn-acovati.  Páse  o  to 
=  hřmotí.  N.  Město.  Brt.  D.  II.  359. 

Paehnik,  brouk.  Cť.  Klim.  2^^ 

Pachole  =  část  vozu  pod  fasuukem.  Cf- 
Brt.  I).  II.  445. 

Pacholek  =  čestný  název  svobodného  chas- 
níka  (Podluží);  jinde  =  čeledín  od  tažného 
dobytka.  Brt.  D.  II.  458. 

Pachosta,  y,  m.  =  silný  chlap.  N.  Mésto. 
Brt.  D.  II.  359. 

Pachrh  =  pahrb.  Pass.  klem.  200.  b. 

Pajduš,  e,  m.  =  kdo  má  kolena  k  sobí-. 
Brt.  D.  II.  359. 

Pajmatka  m.  paň-matka.  Dšk.  Jihč.  I.  14., 
Mus.  1864.  52. 

Pájovka,  y,  f.  =  něj.  ženský  oděv.  Chcwi. 
Čes.  1.  V.  238. 

Pajzák,  u,  m.  =  nůž.  P.  bráti  (hra).  Mor. 
Vz  NZ.  III.  26. 

Pak.  Toto  slovo  jest  na  Val.,  Laš.  a  Slov. 
neznámo.  Brt.  I).  I.  55. 

Pakážský.  Pakáž  p-ská  (velmi  veliká  pa- 
káž). Dolnobeč.  Brtch. 

Pakli.  Učiníě-li  dobré,  vezmeš  odplatu, 
pakli  učiníš  zlé,  hřiech  tvój  bude.  Chč.  m.  s. 
III.  38. 

Pakomir,  a,  m.  Odvozeniny  vz  v  Kotk.  28. 

Pakoslay,  a,  m.  Odvozeniny  vz  v  Kotk.  2í5. 

Pakostroj,  vz  Dotýkavý  (3.  dod.). 

Pakoza.  Vz  Ott.  X.  303. 

Pala,  Pa7a,  v,  m.  =  Pavel. 

Palác,  u  (nyní  -e),  m.   V.  Kal.   159.,  280. 

*  Palác,  e,  m.  =  palič.  Slov.  Phfd.  1891. 66 1 . 
Palácek,  čka,  m.,  vz  Pavel  (3.  dod.). 
Palacká,  y,  f.,  rostl.,  vz  Prlina  (3.  dod.). 
Paladičitka,  y,  f.,  v  lučbě.  Am.  Orb.  í>8. 
Paladičnatka,  y,  f.,  v  lučbě.  Am.  Orb.  fJB. 
Palaeolithický.  P.  doba.  Cf.  NZ.  lil.  259., 

471. 

Palaeozolcký.  P.  zbytky  zvířecí.  Vstaik. 
II.  o7«.  P.  skupina  geologických  útvarů.  Vz 
Ott.  X.  20. 

Palaestra,  ^  střlat.  balistra  a  to  z  řec. 
/í«;.Áf:v  házeti.  Cem.  Př.  78. 

Palagraf  m.  paragraf.  List.  fil.  1893.  466. 

Para-grám,  a,  m.  =  nezbeda,  flamendr. 
Val.  Brt.   D.  II.  360. 

Palahta,  Palachta,  y,  f.,  míst.  jm.  na  8Iov. 
Phrd.  1895.  157. 

Palachar,  paTaS>nik,  a,  m.  ==  rákosník 
(pták).  V  Podluží.  Mtc.  XVIII.  244.,  Brt.  D. 
II.  496. 

Palachovitý.  P.  rostliny.  Am.  Orb.  97. 

Palánek,  nka,  m.,  vz  násl.  Pavel. 

Palaprý  m.  paraplý,  přesmyk.    Brn.  Brt. 


Pahraba.  Vyberali  zemiaky  (pečené)  z  p-by  i  D.  II.  167. 
(na  poli).  Phfd.   1893.  153.  (147.).  Palas,  a,  m.,  vz  násl.  Pavel. 

"^  "      " '  ^^  .     .       ^     ,,,,  Palásek,  ska,  ra.,  vz  násl.  Pavel. 


Pahrabka,  v,  f.,  vz  Pahraba.  P.  uhlíkov 
Phfd.  1895.  26: 

PahýL  j;ťíAř'/,  u,  m.  =  neúrodné  pole.  Slavk. 
Brt.  D.  n.  359. 

1.  Pach  =  pui:h.  P.  mrtvol.  M.  Kalasová: 
Princez.  Maleina.  15. 

3.  Pach  či  parukdv  (ženský)  v  XIV.  a  XV. 
stol.  (byl  to  cíp  na  loktech).  Vz  Wtr.  Krj.  I. 
45.,  126.,  200. 

Pach,  jm.  kutnohorského  potoku,  z  něm. 
Bach.  NZ.  IV.  27.,  Gb.  H.  ml.  I.  423. 


Palašnik,  a,  m.,  salicaría  turdoides,  vz 
předcliáz.  Palachar. 

Palat,  a,  m ,  vz  násl.  Pavel. 

Palata,  y,  f.  =  hořejší  část  předku  tkadl- 
covského  stavu.  Brt.  D.  II.  455. 

Pálavý.  P.  vřed.  Duf.  26. 

Palcát  =  bijdk,  palice.   Wtr.  Krj.  I.  279. 

Palcéř,  z  strhněm.  balzer.  Gb.  H.  ml.  L 
423. 


Paíčac  —  Panáčkův. 
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Patéac,  e,  m.  =  střízllk  (v  Lohovci);  oří- 
šek (ve  St.  Břeclavi).  Mtc.  XVIII.  244. 

Palčin,  a,  m.  =  kopec  u  Zvolena.  BZv.  13. 

Palda,  y,  m.,  vz  násl.  Pavel.  —  P.,  y,  f. 
=  palicovitd  húl.  Kotk.  46. 

Paldekýn,  u,  m.  =  látka  na  sukné.  XVI. 
stol.  Wtr.  Krj.  I.  396. 

Paldekýnový.    P.  čepec  =  z  paldekýnu 
(hedvábí  orientalského).  Wtr.  Krj.  I.  84.,  106. 

Paldera,  y,  m.,  vz  násl.  Pavel. 

Paldrian,  u,  m.,  vz  Paldrán.  List.  til.  1893. 
Bí)3. 

Palečky  či  klaničky  vozu.  Vz  Brt.  D.  II. 
444.  Cf.  Palec. 

Pálek,  Ika,  m.,  vz  násl.  Pavel. 

Pálenčiéka,  v,  f.  =  hriato.  Slov.  Ces.  1. 
V.  251. 

Pálené  =  kořalka.  P.  spáč,  víno  skáč.  Slez. 
Nov.  Př.  142. 

Páleneěný  =  kořalečni.  P.  nákaza,  sud. 
Phrd.  1896.  183.,  1894.  234. 

Páleni.  P.  ohňů  na  hrobech.  Vz  Zbrt.  Pov. 
163. 

Páleniea,  e,  f.  =  pallma.  Phld.  1895. 603. 

Pálenik  okatý  =  alchymista.  Wtr.  St.  Pr. 
28. 

Pálenina,  y,  f.  =*  les  nad  Šišmou  u  Dřevo- 
hostic.  Našinec.  1893.  Č.  82. 

Párensko,  a,  n.  =  kořalka.  Javorník  uh. 
Brt,   D.  II.  360. 

Palibrada,  y,  f.  ==  zelí  po  sládku  (žertem). 
Brt.  D.  n.  479. 

Palica.  P.  má  dva  konce  (i  s  druhé  strany 
se  střílí).  Ph!d.  1894.  441.  P.  vše  zez  hury 
bije.  Šariš.  Phřd.  1895.  378.  So  psom  si  hraj 
a  p-cu  v  ruke  drž.  Slov.  Nov.  Pr.  33.  Už  se 
mu  palička  ohladita  (už  navykl  žebrotě).  Mor. 
NZ.  V.  541.  —  P.  =  znak  rychtářského  pra  ca. 
Vz  Hůlka  (3.  dod.).  —  Palice,  hora  u  Čes. 
Třebové.  Tkč. 

Palicovaf  koho.  PhM.  XIL690.  Býti  holí 
oprav  v:  bíti. 

Paliček,  čka,  m.,  vz  násl.  Pavel. 

Palička,  vz  Krosno  (3.  4pd.).  —  P.  =  upe- 
čené husi  stehno.  Také  na  Zďársku.  Nár.  list. 
1894.  č.  128.  odp.  feuill.  —  P.  -=  jetelinová 
hlávka,  Brt.  D.  II.  509. 

Paličkatý.    P.  stvol  jetele.  Rais.  Rod.  4. 

Palihuba,  y,  f.  =  polévka  chudačka.  Val. 
Brt.  D.  II.  360. 

Palik,  a,  m.,  vz  násl.  Pavel,  SI.  Sp.  II.  110. 

Palina,  rostl.  PhFd.  XII.  565. 

Páliti.  O  pňv.  slova  cf.  Gb.  H.  ml,  I.  78. 
Kdož  by  ohněm  pálil  (o  žháři).  Arch.  XIII. 
274.  Pálí  ho  v  kapce  krejcar  (musí  jej  pro- 
biti). Kld.  III.  103. 

Palivni,  vz  Palivný.  P.  dřevo.  Vz  Ott.  VIII. 
12.  b. 

Palizor,  u,  m.,  z  parasol.  Us.  Dšk.  Jihč. 
I.  48.  a  j.  (r  a  Z  se  presmyklyY 

Pálka,  y,  m.,  vz  násl.  Pavel. 

PalkoTič  Jiří.  Cf.  Vlč.  Bás.  69. 

Palladik,  u,  m.,  palladium,  prvek.  Am. 
Orb.  68. 

Palmitan  stříbrnatý  atd.  Vstnk.  III.  8., 
IV.  18. 

Palouch,  a,  m.,  vz  násl.  Pavel. 

Paloiiš,  e,  m.,  vz  násl.  Pavel. 

Palpitaee,  e,  f.  P.  srdeční.  Vstnk.  UI.  386. 


PaluČnice,  e,  f.  ==  sniedlovka,  houba,  aga- 
ricus  edulis.  Brt.  D.  II.  511. 
Palvač  m.  pavlač.  Gb.  II.  ml.  I.  544.,  Dšk. 
Pám,  a,  m.  ==  pán.    U  Zelenova.    Phfd. 

1893.  372.,  lb^95.  57. 

Pamada  v.  pomáda.  Gb.  H.  ml.  I.  286. 

Pamak.  Mladšie  ženy  rády  tkávajú  priedky 
(vložky  do  peřin)  s  červenám  p-kom.  V  Honté. 
Phrd.  1894.  310. 

Pamasin,  u,  m.,  cf.  Bomesin  (3.  dod.). 

Památlivý  =  pamétUvý.    Ev.  ol.  111.  b. 

Památné.  Dostal  tři  kopy  p-ho  =  tři  mírné 
rány  šindelem  na  plece  na  mezníku,  když  se 
usazoval,  aby  si  pamatoval  místo,  kde  byl 
osazen.  NZ.  III.  217. 

Pamatovat  má  zvláštní  vazbu  akkus.  s  inft. 
Ten  trám  já  pamatuj  u  dávat  (když  sedával); 
P-ju  v  tom  ešče  chodit  (že  v  tom  chodil).  Ra- 
dostín.  Brt.  D.  II.  290.  —  co.  Aby  p-li  smrť 
jeho.  Chč.  m.  s.  2. 

Pámbiček  dis-^imilací  utvořeno  z:  pane 
na  nebíčku,  pámbíčku,  to  pak  chybné  přiklo- 
néno  k  Pámbu  a  utvořen  nom.  Pámbiček.  (Ts. 
List.  til.  1893.  465. 

Pámbičkový  v  II.  480.  a.  oprav  v:  Pám- 
bíčkňv. 

Pámbo  =  pán  Buh.  PhFd.  1895.  496. 

Pámborač  m.  pán  Buh  rač  (pozdraviti). 
Us.  Gb.  H.  ml.  I.  466. 

Pámbuško  =  pán  Buh.  U  Kopinič.  Nár. 
list.  1895.  č.  58.  odp.  feuill. 

Paměť.  O  pftv.  slova  cf.  Gb.  H.  ml.  I.  36., 
81.,  49.,  106.,  Dob.  Dur.  377.  O  strč.  skloň, 
cf.  Gb.  Km.  -i.  37.  Má  p.  jako  déravý  pytel, 
jako  říčici.  Mor.  Nov.  Př.  525. 

Pamétat  =  pamatovati.  P.  se  na  koho. 
Val.  Brt.  D.  II.  B60. 

Pamětník,  u,  m.,  rostl.,  vz  Ulehelka  (3. 
dod.). 

Pamok.  Phfd.  1895.  289.  Cf.  násl. 

PamokOTý  =  bavlněný.  V.  osuova.  PhFd. 

1894.  311. 

Pampalik,  u,  m.,  rostl.,  vz  Slunečko  (3. 
dod.). 

Pampáter,  z  pan  páter.  Gb.  II.  ml.  1. 373. 

Pampeliška,  pompaliMa,  plrAka,  majičko 
(laš.),  majtček,  mličeh^  mlíč,  husí  kap,  ry- 
packa,  pupava,  laternička  (odkvetlá),  taraxa- 
cum  ofF.,  rostl.  Brt.  I).  II.  508. 

Pampúcb,  z  nčm.  Ptanukuchon.  Gb.  II. 
ml.  I.  441. 

Pámva  m.  pánva  (n  v  m).  Gb.  H.  ml.  I. 
373. 

Pán.  P.  pána  nepohubí;  Zašiel  z  páua  na 
sedliaka;  Rozkázal  pán,  urobil  sám.  Slov.  Nov. 
Př.  367.,  635.,  648.  Shiž  pánovi  včrnč,  dosta- 
neš se  k  volíim.  Mor.  NZ.  V.  541.  Nemaj 
s  pány,  ako  so  psy.  Slov.  Zátur.  Jinak:  S  pánmi 
jako  "so  psy  najíepšie  mať  pokoj.  PhFd.  1893. 
699.  Pani  še  hóscťi  —  a  koné  še  poscú.  Šariš. 
Plild.  1H9Ó.  378.  Dal  nožkám  pán  =  utekl. 
Brušp.  Hledíková. 

Panabohův.  Tak  mu  je  ani  v  pánaboho- 
vom  lone.  Slov.  Nov.  Př.  624. 

Panáček,  čku,  m.,  rostl.,  vz  Tulipán  (3. 
dod.). 

PanáčkoYský.  P.  hrušky  =  sladké,  čer- 
vené, Brusp.  Illodíková. 

Panáčkův.  P-kovy  čepičky,  rostl.,  vz  Skru- 
šinka  (3.  dod.). 


268 


Panadlový  —  Papálek. 


PanadloTý.  P.  polévka  =  chlebová,  f^.  pa- 
nade,  vl.  panada,  od  lat.  panis,  chléb.  Cern. 
Pr.  63. 

Paňák  (Banák?),  les  u  Véclav  ve  Frý- 
decku.  Vést.  op.  1893.  11. 

Pánbožek,  žka,  m.  Phfd.  1896.  260. 

PánbožkŮT.  P-kova  kravička  =  sluDÍčko. 
PustíŠ-li  ji  a  ona  letí  nalioru,  brzo  umřeš. 
Pustí-li  ji  děvče,  vdá  se  v  tu  stranu,  ve  kte- 
rou let:.  Phrd.  1894.  713. 

Pancieřový.  P.  kabát.  Vz  Arch.  XI.  313. 

Pancíř  v  XV.  a  XVI.  stol.  Cť.  Wtr.  Krj. 
I.  (ÍOI. 

Panéata  =  hmiky.  NZ.  V.  586. 

Pandeva,  y,  f.,  nějaké  stavení.  Pbřd.  1893. 
750. 

Pandločka,  y,  ť.,  pendeloque,  brioletia, 
u  kamenů  tvar  úplně  symmetrický  podoby 
kapky.  Nár.  list.  1895.  č.  361.  feuill. 

ťandur,  od  banderie,  hotovosti  horvátsko- 
vojenské.  Cern.  Pr.  84. 

Pandurský.  Dělá  p-skov  =  hýří,  hlomozí 
(od  hospodaření  pundurů).  Cern.  Př.  84. 

Panečnice,  e,  f.  =  panenice.  Lebka  p. 
Wtr.  St.  nov.  34.  a  j. 

Panel.  Xech  sa  páči  na  p.  Ph!d.  1895.  648. 

Panenka  =jm.  slepicí.  Tké.  —  P.  lnu  = 
žemnivka.  1748.  NZ.  III.  406.  —  P.,  panofska 
=  podlouhlý  bochánek  chleba  i  másla.  Záp. 
Mor.  Brt.  D.  II.  479.  —  P-nky,  rostl.,  vz  Žabí 
oči  (3.  dod.),  Tulipán  (3.  doď.). 

Panenský.  P.  střevíc  v  XVÍ.  stol.  =  nízký 
kordovanský  mazaný.  Wtr.  Krj.  I.  490. 

Pánev,  z  st^n.  pfanne,  střlat.  panna  a  to 
z  lat.  patina.  Cern.  Př.  72. 

Pangrotiti  =  churaviti.  Na  Zďársku.  Nár. 
Ust.  189-4.  č.  128.  odp.  feuill. 

Pangrotka,  y,  f.  =  čepice  černá  beránkem 
lemovaná.  Oestr.  Mon.  (liohm.)  I.  411  >.  (Jrsk.). 

Panchart,  u,  m.  =  hedvábná  látka  špatná. 
Wtr.  Krj.  I.  366. 

Pani.  Vzor  strč.  skloiV  vz  v  Gb.  Km.  -a. 
33.  —  P.  =  jm.  slepičí.  CT.  Tké. 

Páni  =  patrici  pánovi.  Cf.  List.  til.  1895. 
324. 

Panic.  Bl.  Gr.  179.  praví,  že  toto  slovo 
vychází  ze  zvyku;  nyní  ho  užíváme.  Cť.  Gb. 
H.  ml.  I.  383. 

Paniťhart,  a,  m.  =  panchart.  I3rt.  D.  11. 
517. 

Panimámin.  P.  koláč  či  matčin  chléb  = 
bochník  chleba  ze  čtyř  měřic  (mírek  V)  pše- 
ničné mouky,  v  něm  jest  všecko  koření,  hro- 
zinky, je  pečen  na  řešetě  a  přináší  jej  ne- 
věstina matka  do  ženichova  statku.  Vykl.  Svat. 
117. 

Pani  manda.  Cť.  Kotk.  52.,  kde  doporu- 
čuje psáti:  panimanda. 

Paniinatka.  Spíš  se  snese  ohiui  s  vodou 
než  p.  (tchyně)  s  nevěstou.  Mor.  NZ.  V.  5'i:4. 

Panin,  a,  o.  Panin  syn  (panina  dcera).  Dět. 
Jež.  1.  b.  (Gb.). 

Paninek:,  uka,  m.  Pro  pana  p-ka!  Nár. 
list.  1896.  č.  149. 

Panket  =  hostina  po  úvodě  šestinedělky 
kmotrám  uchystaná.  Chod.  Ces.  1.  V.  240. 

Pankreas.  Vz  Vstnk.  IV.  484.  nn. 
Panna,    staré  panny  vypovídají  se  z  Dé- 
vína  přes  Staršov  do  Babic.  NZ.  III.  230.  Pa- 
dá-li  drobný  déší  a  slunce  při  tom  svítí,  padá 


na  staré  panny  rez,  na  mladé  krása.  NZ.  II. 
613.  Hra  na  mořskou  pannu.  Vz  NZ.  LIL  27. 
Pražské  panny,  kutenské  koně  a  slánští  mlá- 
denci zřídka  zač  stojí.  Nov.  Př.  487. 

Pannenky  (m.  panenky) = dřeň  puškvorce. 
Dšk.  Jihč.  I.  11. 

Panofthalmie,  e,  f.,  řec.  Chronická  p. 
Schb.  Nád.  24. 

Panofthalmitis,  řec.  =  zánět  oka  po- 
všechný. Schb.  Nád.  47.  a  j. 

Panoze.  Vzor  strč.  sklon.  Vz  Gb.  Km.  -a.  27. 

Panoška,  y,  f.,  vz  Panenka  (bochánek; 
3.  dod.). 

PanoTáni.  To  špatná  cesta  k  p.,  zbraně 
když  vtisknouti  chceš  v  protivníků  dlaně.  Vrch. 
Rol.  XVIL-XXII.  170. 

Panpsychism-us,  u,  m.  =:=  učení  o  Bohu 
vědomím  svým  všechny  bytosti  obmykajícím. 
Vstnk.  II.  451. 

Panský.  P.  nos  =»  tenký.  Na  Zďársku.  Nár. 
list.  1894.  č.  219.  odp.  feuill.  P.  láska  visí  na 
zaječom  chvoste  a  kto  si  ju  chceš  zabezpečit, 
drž  zajaca  za  uši.  Phřd.  XII.  312.  —  P.  = 
mého  pána.  P.  dcera.  Kat.  z  Žer.  I.  208.  Po- 
něvadž sama  za  příčinou  nemoci  panské  vě- 
děti nemohu  ...  Ib.  244.  Jak  jste  z  p.  psaní 
vyrozuměli.  Ib.  156.  Nic  nepsaly,  než  v  p. 
psaní  pozdravení  mně  vzkázaly;  P.  zdání 
jest...  Ib.  167.,  172.  —  P.  MejtOy  poloha 
u  Poděbr.  NZ.  III.  52 ).  —  P.  klíče  =-  auri- 
kule.  Brušp.  Hledíková. 

Panstvo  =^  1.  panstvíy  2.  páni.  Dokladv 
vz  v  Seyk.  Ruk.  22  nn.,  Mus.  1896.  2SU. 
Velké  p.,  malý  dvůr.  Slez.  Nov.  Pr.  99.  Cie- 
sařovna  se  vším  panstvem  bieše  ostala  na 
hradě   Kat.  (Seyk.  Ruk.  226.). 

Panščák,  u,  m.,  houba,  vz  Modrák  (3.  dod.). 

Panština  =  panská  služba^  robota.  Bude 
odbývat  p-nu.   Phřd.  1892.  612.   (1894.  H99.). 

Panštiti.  PhFd.  1895.  215. 

Pant,  vz  Radík  (3.  dod.). 

Pantáta.  Tak^  zedník  vedle  sedláka,  řez- 
ník, mlynář.  Na  Zďársku.  Nár.  list.  1894.  č. 
107.  odp.  feuill. 

Pantazija,  e,  f.  =  fantasie.  Val.  Brt.  D. 

I.  m. 

Pantelegraf,  u,  m.  P.  podává  prý  rych- 
lostí elektrické  jiskry  i  hlavní  rysy  podob. 
Nár.  list.  1894.  č.  152.  3. 

Pantl,  u,  m.  =  borta  na  dolejší  části  žen- 
ské sukně  v  Domažl.  Oestr.  Mon.  (Bohm.)  I. 
412.  (Jrsk.). 

Pantličky,  f.  =  lesní  oves.  Chod.  NZ.  IV. 
319. 

Pantlik.  P.  u  košile.  NZ.  III.  402.  Cf.  ib. 
IV.  417.  nn. 

Pantlovaný  =  ope nt leny.  Kdyby  byl  celý 
p.  NZ.  IL  594.  b. 

Pantnoeha,  y,  f.  =  trepka,  pantofeL  XV. 
stol.  Wtr.  Krj.  I.  35. 

Pantofei.  P-fle  objevily  se  ku  konci  XV. 
stol.,  z  vl.  pantafola.  NVtr.  Krj.  I.  161.  P.  = 
nízká  obuv  bez  paty,  ale  také  =  svrchní  obuv, 
kterouž  obouvali  přes  střevíce.  Ib.  496.  lira 
na  p.  (kartáč,  váleček).  Vz  Duf.  99.  —  Pan- 
tojiirky,  rostl.,  vz  Stračí  nožka  (3.  dod.). 

Pantok.  Kitj  nic  ně  ni,  tam  ani  p-kom  né- 
urubis.  Slez.  Nov.  Př.  179. 

Panúti  m.  padnuti.  Gb.  H.  ml.  I.  410. 

Papálek,  Ika,  m.,  Papper,  m.  Sterz.  U.  495. 


Papalka  —  Párek. 
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Papalka  (Bapalka?),  y,  f.,  les  u  Sedlišf 
ve  Frýdecku.  Vest.  opav.  1893.  II. 

Papárna.  Déti  měly  p-nu  jako  pekárnu 
(mnoho  jedli).  Šml.  VIJI.  187. 

Papeéek,  cku,  m.  =  větvička.  Hrabala 
prchlú  zem  (v  lese)  p-čkem;  Zapíchla  dvapa- 
pečky  na  znak  (na  znamení)  kříža  (na  hrobě). 
Phrd.  1894.  107.,  1C9. 

Pápek,  u,  ra.,  vz  zdrobn.  Papeček  (před- 
cház).  Pápekom  ma  vyženie.  PhFd.  1893.  651. 

Pápeří,  n.,  rostl.,  vz  Pámbíčkův  Q^,  dod.). 

Papěrka,  y,  f.,  vz  Stonek  (3.  dod.). 

Papeženka  =  kaiolicka.  Kat.  z  Žer.  II.  38. 

Papka  =  rozvařené  máslo  zasype  se  mou- 
kou a  osladí  cukrem.  Slez.  NZ.  IV.  499. 

Paplák,  a,  m.  =  MwVar.  Ve  šviháčině. 
Brt.  Ď.  II.  620. 

Paploň,  é,  m.  Hlava  jeho  klesla  na  hed- 
vábný p.  Pbřd.  189.J.  618. 

Papoéinái*,  e,  m.  =  papuHnář  (3.  dod.). 

Papole,  cf.  Chamuřa,  Brt.  I).  I.  473. 

Paprádka,  y,  f.,  paprddho,  a,  n.,  papra- 
tinoy  y,  f.  =  kapradt.  Vz  Kapradí  (3.  dořl.). 

Papréa,  e,  f.  =  ptačí  tlapka,  Val.  Brt.  D. 
II.  360. 

Papréá  nožka  (uh.),  rostl.,  vz  Stračí  nožka 
(3.  dod.). 

Paprči,  n.  =  uschlé  chvojí.  Záp.  Mor.  Brt. 
D.  U.  360. 

Papréka,  y,  f.  =  plorarí  hlanka  mezi 
prsty.  V  Podluží.  Mtc.  XVIU.  246.  —  P.  =- 
noha.  Již.  Mor.  Nár.  list.  18H6.  č.  161.  odp. 
feuill.  —  P-éky,  rostl.,  vz  Beránky  (3.  dod). 

Paprikáš,  e,  m.  -=  paprikované  jídlo.  P. 
kurací  (kurccO-  PhFd.  1«95.  454.,  707. 

PapHtkovatý.  Lnéné  semeno  p-té.  Kat. 
z  Zer.  I.  lUO. 

Paproš,  e,  m.  =  tabák.  Ve  šviháčiné.  Brt. 
D.  U.  620. 

Pappséivý.  P.  obraz.  Am.  Orb.  30. 

Paprskárstvi.  Krajkárství,  paprskářství, 
tkadlcovství.  NZ.  IV.  69. 

Paprskopis,  u,  m.,  Aktinographie.  Sterz. 
1.  118. 

Paprskopisný  přístroj,  Aktinograph,  m. 
Sterz.  I.  118. 

Paprslek  a  poprslek,  paprHek.  Gb.  H.  ml. 

I.  162.,  236.,  488.  P-ky  u  bran,  cf.  Svlaky 
(3.  dod.). 

Pappslitý.  P.  obrazec.  Am.  Orb.  30. 

Paprsnice.  P.  měděná,  bronzová  na  prste- 
novém stroji  elektrickém.  KP.  VIII.  82. 

Paprslek,  vz  Paprslek. 

Paprštejn,  u,  m.  =  pazourek.  Us.  Kotk. 
158. 

Paprúdzie,  n.  =  kapradí.  V  Bošácku  na 
Slov.  Phřd.  1892.  661.,  1894.  468. 

Paprutka,  y,  f.  =  papradi,  kapradí.  Brt. 
D,  I.  118. 

Papružit  =  plnou  hubou  jísti.  Las.  Brt. 
D.  U.  360. 

Papružnik,  a,  m.  =  kdo  ^;a/>rwi/.  Brt. 
D.  U.  360. 

Papuč,  papuča.  Části:  kopýtce,  čepka  ko- 
žená, ohřebélko  kožené,  podeěva.  Vz  Brt.  D. 

II.  469.  P.  jsou  z  huně  s  podešvy  bez  podpatku. 
Popis  jich  vz  také  v  Vek.  Val.  I.  30.  Opuchlá 
jak  p.  Mor.  NZ.  VI.  84. 

Papučinář,  papočinářy  e,  m.  =  pavouk. 
Záp.  Mor.  Brt.  D.  H.  360. 
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PapuČky,  vz  Bobaky  (3.  dod.). 

Papula.  S  p-lou  vytluče  (získá).  PhM.  1894. 
315.  Má  ten  dobrň  p-lu,  vyrúbe  sa  s  ňou. 
Slov.  Nov.  Př.  618. 

PapuFnač.  P-čov  (je)  jako  žab  v  barine. 
PMd.  1895.  52. 

Papulovať.  Vie  dobré  p.  PhM.  1894.  5-49., 
18»6.  26. 

Papuša,  e,  f.  místo  papuca.  Brt.  D.  II.  250. 

Pár.  Nemá  páru  v  kráse  (žádná  se  jí  krá- 
sou nerovná).  Phfd.  1894.  670.  V  pár  dnech 
nesklonné).  Brt.  D.  II.  194.  Vozí  párou 
=  párem).  Tvarožná.  Hledík. 

Pára.  O  pftv.  slova  cf.  Gb.  H.  ml.  I.  78. 
P.  =8{la.  Utíkal,  co  mu  p.  stačila;  Pára  mu 
nestačí  (tak  utíká).  PhFd.  1892.  664.,  1894. 
315.  Načo  hrozíš,  keď  nemáš  páry  V  Slov.  Nov. 
Př.  620. 

Paraamidofenol,  u,  m.,  v  lučbé.   Vstnk. 

III.  6. 

Paracotoin,  u,  m.,  v  lučbč.  Vstnk.  IV.  170. 

Párač.  P.  rozpnruje  břicha  dětem,  které 
po  klekání  mimo  dum  běhají.  Tkč. 

Paráda  -=  dovádění.  Přer.  Brt.  1).  II.  360. 
I  tam  parády  tropila.  PhFd.  1896.  709. 

Parádif  =  dováděti.  Přer.  Brt.  D.  II.  360. 

Parafenetidin,  u,  m.,  v  lučbě.  Světz.  1896. 
622. 

Parafenetolcarbomid,  u,  m.  (fenetol- 
močovina).  Světz.  1695.  622. 

Paraffinový.  P.  olej.  Vstnk.  IV.  51. 

Paragoge.  P.  ze  zadu  za  slovem  přidává 
literu:  učinils,  toť,  slituj?.  Bl.  Gr.  269. 

Parakonový.  P.  řada  kyseliny.  Vstnk. 
HI.  1. 

Paralalie,  e,  f.,  řec.  =  vada  mluvy,  když 
mluvící  slov  správné  nepronáší,  ku  př.  hlásky 
k,  r,  1,  s.  Ott.  Vni.  315.  a. 

Parallelnosf .  P.  pochodů.  Mus.  1894. 456. 

Paramagnetický.  P.  látka  =  která  ma- 
gnetem se  přitahuje.  KP.  VIII.  20. 

Paramidobenzylalkohol,  u,  m.    Vstnk. 

m.  7. 

Paramidofenol,  u,  m.  Vstnk.  IV.  10.,  13. 

Paramita,  y,  f.,  vz  Linda  (3.  dod.). 

Páraniéka.  Lieskovými  p-kami  zaplietal 
kosiny.  PhTJ.  1894.  432. 

Paranitroacetanilid,  u,  m.  Vstnk.  III. 
327. 

Parapololia,  y,  f.,  v  lučbě.  Vstnk.  III.  7. 

Parasaeharin,  u,  m.,  v  lučbě.  Vstnk.  III.  9. 

Parasacharinový.  P.  řetěz.  Vstnk.  IV. 
118. 

Parasitami.  P.  theorie.  Vstnk.  II.  571. 
P.  kysta  (cizopasná).  Schb.  Nád.  5-2. 

Parasitism-us,  u,  m.  Vstnk.  U.  671. 

Párati  koho.  To  ženu  páralo  (dopalovalo). 
Vek.  Poh.  139. 

Paratoluidkyselina.  Vstnk.  III.  5. 

PáraTOsf.  P.  plátna.  NZ.  VI.  26. 

Pardoubek,  bKU,  m„  rybn.  u  Bělohradu. 
Kotk.  140. 

Pardubice.  O  pňv.  cf.  Osv.  1886.  a  Kotk. 
140. 

Pardubský  v.  pardubický.  Vz  -ice. 

Pardus.  Dáti  někomu  p.  (na  prdel).  Cf. 
Mus.  fil.  I.  391. 

Párek.  Párky  =  druh  malovaných  veliko- 
nočních vajec.  Cť.  Straka,  Rejsek  (3.  dod.),  NZ. 

IV.  323. 
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Pařezovatěti  —  Pastičkář. 


Pařezovatěti  =  hloupni.  Člověk  p-tí.  Osv. 
1896.  B39. 

Parezovka  m.  pařczovka^  jm.  louky  Dšk. 
Jibč.  I.  10. 

Pargamen  =  porpamen.  Háj.  Herb.  349.  a. 

Pargametka  m.  pergametka.  Kat.  z  Žer. 
I.  116. 

Parii^a  =  panský,  krásný  kůň.  Slov.  Zátur. 

Pařiti.  O  pův.  slova  cf.  Gb.  H.  ml.  I.  78. 

Parkamen,  u,  m.  =  paryamen,  z  perga- 
mentům. Gb.  II.  ml.  I.  286.  Potvrzení  na  par- 
kamene.  Kat.  z  Žer.  I.  Bl. 

Parkán  =  místo  mezi  blavní  hradbou 
ynitřní  a  nižší  zevnější,  cin^ulum,  Zwinger. 
Cern.  Př.  50.  P.  (barcbanum)  byl  plot  n.  zeď 
na  lícní  zdi  asi  zvýší  muže;  nyní  prostora 
mezi  zídkou  parkánovou  a  hradbou  městskou. 
IlrŠ.  Nach.  36.  —  P.  =«  desková  ohrada  dvoru. 
Brt.  D.  II.  439. 

Parka§i  =  zelná  polévka.  N.  Město.  Brt 
D.  II.  479. 

Parkot,  a,  m.  =  žid.  Vz  násl. 

Parkotit  =  brebentiti.  Las.  Brt.  D.  II.  360. 

Párkovati  koho  s  kým.  Celá  ves  je  p-la 
(říkala,  že  bude  z  nich  párek).  Vykl.  Svat.  5. 

Parná,  é,  f.  =  území  a  potok  v  Požiinsku. 
Phrd.  XII.  b36. 

Parnasije,  e,  f.,  rostl.  Rudý  srnečník  se 
vije  zde  kol  bílé  p-je.  Slov.  Pokr.  Mrt.  z.  64. 

Pámý.  P.  číslo  (sudé).  Phřd.  1894.  714. 

Parobek,  bka,  m.  =  čirerdk,  .šelma.  Las. 
Brt.  D.  U.  360. 

Paróbek  (pa  roubek  )y  bku,  m.  =  ni  co  po- 
rubaného, Přer.  Brt.  Ď.  II.  360. 

Parojek.  Bl.  Gr.  346. 

Paroplavební.  P.  spojení.  Fait.  36. 

Parostrojek,  jku,  m.,  zdrobn.  parostroj. 
Am.  Orb.  32. 

Parotryskový.  P.  dmychadlo,  Dainpfstrahl- 
gebláse,  n.  Ott.  VU.  696. 

Paroubek,  vz  Paróbek  (3.  dud.). 

Párovica,  e,  f.  =  opálka  pro  dva  koně, 
Brt.  D.  II.  356. 

Paroxytonovati  slovo.  List.  fil.  1895.  75. 

Parsůn  oprav  v:  parsiVn.  Akoby  ani  nie 
na  Tudský  p.  stvořený.    Slov.  Čes.  1.  V.  175. 

Parta,  cť.  Gánka  (3.  dod.).  V  parte  anjel, 
(^ort  v  čepci.  Slov. 

Partesy.  Mluví  jako  z  p-sii  (jako  kronika). 
Nov.  Př.  613. 

Partica,  e,  f.  =  střecha.  Klobouk  so  ši- 
rokou p-cou.  Phřd.  1894.  461.  -  NZ.  III.  399., 
400.  Cť.  Parta. 

Partisana  =  sudlic.e  n.  Oi>těp  s  uAima,  bo- 
dák, který  měl  na  dolejším  konci  železa  dvě 
uši,  dva  háky,  dvě  ramena;  P.  =  sudlice,  je- 
jíž dlouhý  nůž  má  při  dolejším  konci  dva 
háky,  dvě  ramena  buď  nahoru  vztyčená,  buď 
dolů  skloněná,  buď  vodorovně  položená.  Wtr. 
Krj.  L  277.,  615.,  617. 

Partykář,  e,  m.  =  nadávka  úředníkům 
a  jejich  zřízencům.  XVIII.  stol.  NZ.  III.  512. 

Paruka.  Cf.  Wtr.  Krj.  I.  126. 

Parukář  =  holub.  Ott.  XI.  611.  b. 

Parukářka,  y,  f.,  parus  cristatus,  .místy 
na  Mor. :  sékorka  chochol aid,  kozlík  (i  v  Cech.), 
kozUek,  sýkorka  krdUček.  Vz  Mtc.  1893.  304. 

Parukáv,  vz  Pach  (3.  dod.).  P.  visutý. 
Wtr.  Krj.  I.  393. 


Parulka,  y,  f.,  místo  paruka,  /  vsuto.  Oestr. 
Mon.  (B5hm.)  I.  495.  (Dšk.). 

Parušit  =  ihikati.  Han.  Brt.  D.  U.  361. 

Parůť,  parnfka  =  prut,  j^rouiek.  P.  roz- 
marinu.  —  P.  =  býTf  bi/tka,  troska,  itpeika.  P. 
soli.  Slov.  Phřd.  XII.  174.  P.  muky.  Mtc.  18íU. 
103. 

Parychta,  vz  Berta  v  S.  N. 

Pás.  Pásy  ženské  za  doby  husitské.  Vz 
Wtr.  Krj.  I.  65.  P.  (okolo  téLa)  drátkovj, 
obroučkový,  tabulkový,  probíjeny  attl.  v  XVI. 
stol.  Vz  Mus.  1893.  62.,  Wtr.  Krj.  I.  510, 
172.  P.  rytířský.  Ib.  260.  —  P.,  vz  Tradlina 
(3.  dod.). 

Pase^^ňák,  u,  m.,  rybník  u  Bartultovic  ve 
Frýaecku.  Vést.  opav.  1893.  U. 

Paseční,  vz  Pasečný.  P.  dříví.  Vykl.  Svat. 
U. 

Pasečnik,  a,  m.  ==  oh/vatel  před  horami. 
Mor.  Mtc.  Ib94.  353. 

Paseka  =  tíhová  ohrada.  Phld.  1894. 
306.  —  P.  =  mlýn  u  Nošovic  ve  Frýdecku. 
Vést.  opav.  1893.  11. 

PaseKář,  e,  m.,  vlastník  paseky.  Vek.  Poh. 
11. 

Pasigraf,  a,  m.,  Pasi^^raph.  Sterz.  II.  502. 

Pasikó  všecko  =  mentem.  Kunšt  Brt.  1). 
II.  361. 

Pasilalie,  e,  f.,  z  řec.  =  obecná  mluva. 
Ztk.  93.  (3.  vyd.). 

Pasinek.  P-ků  a  chrastin  157  měřic.  1790. 
Mtc.  Ib96.  298. 

Paska  =  pasačka.  V  již.  Cech.  NZ.  11. 
582.  V  Třešti  na  Mor.  Brt.  D.  II.  361. 

Paskriva,  vz  Prlina. 

Paskuda.  Šumná  p.  —  lem  že  na  jedno 
oko  slepá.  Šariš.  Phfd.  1895.  378. 

Pásla  husy.  Vz  Tanec  mor.  (3.  dod.). 

Pásla  jeleny  ==  čes.  tanec.  Vz  NZ.  VÍ.  54. 

Pasláva,  y,  f.  Zvié.  Mlt.  63. 

Pásmice  =  zástěra^  která  pokrývala  i  éásf 
prsou.  Wtr.  Krj.  I.  505.  P.  (pásmička)  détská 
=  veliký  slinták  i  zástěra  zároveň.  Vz  Wtr. 
Krj.  I.  639. 

Pásmovka,  y,  f.  =  pásmová  pila  (pila  ne- 
konečná), Bandsá^e,  f.  Sterz.  I.  3:57. 

Pásnice,  vz  Utčrák  (3.  dod.). 

Pasoman,  vz  Obvinatka  (3.  dod.). 

Pásoklonný.  P.  podhlacenstvo,  triklino- 
metrisches  Kr}stallsystem.  Am.  Orb.  87. 

Pásoosa,  y,  f.,  osa  v  páse  kříátalů.  Am. 
Orb.  72.,  87. 

Pásoosni  obrazec.  Am.  Orb.  88. 

Pasovat  sa  s  kým  ^=  za  pasy  tahati,  se 
práti,  křížkovati  se.  Phřd.  1892.  212.,  1894. 
418. 

Passivum,  vz  Trpný. 

Pasť.  O  strč.  sklonění  vz  v  Gb.  Km.  -i.  38. 

Pastel*,  e,  m.  =  dvé  skývy  chleba  proti 
sobě  s  pecna  skrojené.  Jevíc.  Brt.  D.  II.  361. 

Pastérňa,  ě,  f.  =  domek  pastýřův.  Dolno- 
beč.  Brtch. 

Pásti  čeho  =  ostřihati.  (Farář)  chce,  aby 
jemu  domuo  snesli  a  svezli  to,  čehož  on  naj- 

Silneji  pase  u  toho  kostela.  Chč.  S.  279.  — 
:de.   P.  na  svojim  (hleděti  si  svého).    Mor. 
NZ.  V.  541. 

Pastiékář,  e,  m.  =  kdo  délá,  proddrá 
pasti,  dratar.  Nár.  list.  1895.  č.  350.  feuill. 


Pastor 


Pátý. 
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Pastor.  P.  i»tačí  =  bastard.  ČT.,Tkč.  — 
P.  =  pasák.  Hra  míčem  na  p-ra.  CT.  Tkč. 

Pastoréanka,  y,  f.  =  řásť  Moravky  od 
potoka  Slavíce  vo  Frýdecku.  Vést.  op.  Ib9:5.  11. 

Pastorčaný  potok,  ve  Frýdecku.  Vést. 
op.  lhS3.  11. 

Pastorčenec.  PhPd.  1895.  153. 

Pastoušek.  Hra  na  p-šky  (na  kance).  Vz 
Duf.  92.  '  ^  ^ 

Pastouška  =--  píseň  ctc  Vz  Vek.  Val.  I.  GO. 

Pasto  vnik,  u,  m.  =  r  Mírek  pro  srine. 
Brt.  D.  n.  437. 

Pastrnák,  u,  m.  =»  mrkev,  bancia.  1440. 
List.  lil.  1893.  393.  —  Cf.  Drenka  (3.  dod.). 

Pastmek,  od  října  r.  li*-95.  mimor.  proť. 
slavistiky  v  Praze. 

Pastuchov,  a,  m.,  obec  v  Novohradská 
na  Slov.  Phřd.  XH.  336. 

Pastušek,  Ška,  m.  =  paslouM-.  Tři  p-kové 
=  králi.  Vých.  Slez.  NZ.  IV.  313. 

Pastvica,  pastrice,  e,  f.  =  kravařka,  pa- 
sařka.SeY.  a  záp.  Mor.  Brt.  I).  H.  3(31.,  461. 
P.  za  třetí  dívku  (služku)  obstáti  muže.  Kat. 
z  Zer.  II.  2-26. 

Pastvišde  =  pastviště.  Eml.  Urb.  433. 

Pastýř.  Obcházení  p-řů  (před  vánocemi). 
Vz  Duf.  122.  nn. 

Pastyryéka,  y,  f.  =  konipas  bílý.  V  Lo- 
hovci.  Mtc.  XVHI.  244. 

Pasůvaf  sa  =  kKžkovati  se.  Již.  Mor. 
Nár.  list.  1896.  č.  161.  odp.  feuill.  Vz  Paso- 
vat (3.  dod.) 

Pasa,  ha^Oj  baše.  O  strč.  skloň.  cf.  Gb.  Km. 
-a.  31. 

Paščeka,  vz  Stolička  (B.  dod.V 

Pasek,  ška,  m.,  vz  násl.  Pavel.  —  Na  Pa- 
Aku  =  trať  u  Pazderné  ve  Frýdecku.  Vést. 
op.  1893.  11, 

Pašije.  Co  budeš  sviite  p.  na  holých  ko- 
lenách spievať  (pohrůžka).  Slov.  Nov.  Př.  620. 

Pašienka,  y,  f.  =  pastviště.  PhFd.  18V)6. 
1B4.  Vrch  pokrytý  p-kami  a  horou  (lesem). 
Phld.  1S93.  274. 

Pašijový  t^den.  Vz  NZ.  IV.  326.,  330.  až 
H37.  P.  niti.  Vz  NZ.  IV.  322.  P.  Lry.  Vz  Vlč. 
Lit.  37. 

Paska,  y,  m.,  vz  násl.  Pavel. 

Pašklin,  u,  m.  =  klítt,  jímž  krojidlo  v  díře 
hřídelní  upevněno  jest.  Brt.  D.  II.  449. 

Pašma,  y,  m.,  vz  násl.  Pavel. 

Pasta,  y,  m.,  vz  násl.  Pavel. 

Paštůvka  (Zlín.),  prskavec  (val.).  Brt.  D. 
II.  496.  Cf.  Myšák  (3.  dod.;  pták). 

Pata,  mor.  pjata,  slov.  pilta.  O  pův.  slova 
cf.  Gb.  H.  ml.  I.  107.  Vidí  /adši  moje  paty 
než  prsty  (když  odcházím).  CT.  Tkč.  Den  na 
patách  roznáší  (kdo  lelkuje,  sem  tam  obstu- 
puje, místo  aby  pracoval).  Phfd.  XII.  254.  To 
nenosím  ani  v  páté,  ne  tak  (neřkuli)  v  hlavě. 
Mor.  Ces.  1.  V.  422.  Bit  sa  po  patách  =  tan- 
čiti. Slov.  Nov.  Př.  688.  Neštěstí  se  mi  na 
paty  věší.  Šml.  I.  175. 

ťatáči,  n.,  patáčkify  rostl,  vz  Tvarožníček 
(3.  dod.). 

Paták,  a,  m.,  jm.  koně.  NZ.  III.  103.  — 
P.  =  evandělík.  Ve  šviháčině.  Brt.  D.  II.  520. 

Pátek.  O  pův.  slova  cf.  Gb.  H.  ml.  I.  107. 
Pověry  táhnoucí  se  k  pátku  a  hl  k  velikěmu 
pátku'  vz  v  Zbrt.  Pov.  163.,  NZ.  U.  697.,  699., 
IV.  Iř24.— 337.,  Duf.  357.  nn.,  Phřd.  1894. 131., 


Nár.  list.  1894.  č.  81.  odp.  feuill.  (v  Litomyšl.), 

Oestr.  Mon.  (B6hm.)  I.  442.,  Vek.  Val.  I.  79. 

!  Co  na.piatok,  to  na  sviatok.   Slov.   Nov.  Př. 

I  628.    Cech   nežli  by  v  pátek  s  máslem  jedl, 

!  raději  by  koně  ukradl.  Bow.  Post.  67.  Prší-li 

\  na  veliký  p.,  bude  rok  žízniv  (sucho).   Vek. 

Val.  I.  62.  V  p.  jde  všecko  na  zpátek.   Tkč. 

Vz  Čtvrtek  (3.  dod.). 

Patelátový.  P.  košile.  Phfd.  1895.  483. 

Paténa,  y,  f.  =  hn4/)é  dévče,  neohruiné. 
Brt.  D.  II.  361. 

Pateno,  a,  n.,  Háckse,  f.,  zvěrolék.  Storz. 
I.  1169. 

Patent,  u,  m.  =  bramborový  lívanec.  Slov. 
Brt.  1).  II.  479.  -    P.  =  klevetný.  Vz  násl. 

Patentářka,  v,  ť.  =  klevetnice.  Val.  Brt. 
D.  II.  361. 

PáteK  Nošení  p-řů  v  XV.  stol.  Vz  Wtr. 
Krj.  I.  77.  Vz  Růženec  (3.  ,dod.).  Zvoní  mu 
na  p-ře  (na  hřbet,  je  bit).  Cern.  Př.  21.  Při- 
hnalo se  jicli  jako  p.  (mnoho).  Vek.  Val.  I. 
111. 

Pateraký  ==  paferý.  Ces.  1.  V.  251. 

Paterče,  ete,  n.  Vyseděla  p-éata  (pět  párů). 
Mor.  Nár.  list.  1896.  č.  210.  feuill.    . 

Páteréí,  n.,  cistoseira,  rostl.  Léčení  jím 
vz  v  Vek.  Val.  I.   156. 

PateHce.  Mlácení  o  p-ci:  ,H"sa  pečená, 
husa  pečená'.  Záp.  Mor.  NZ.  IV.  397. 

Páteřiček,  čku,  m.,  zdrobn.  páteř.  O  p. 
v  XV.  stol.  Cť.  Wtr.  Krj.  I.  49. 

Paternuze,  e,  f.,  rostl.,  vz  Tvarožníček 
(3.  dod.). 

Pathogenesa,  y,  f.  •=  původ  a  průvod  ne- 
moci. Schb.  Nád.  *24. 

Paťchaf  =  klopýtati.  N.  Město.  Brt.  D.  II. 
361. 

Patka.  Vz  Adlaf  (3.  dod.).  —  P.  Pepíků 
=  vlasy  s  hlavy  do  pr«»střed  čela  sčesaně.  Nár. 
list.  1894.  —  F.  =  příčka  na  šarapatkách 
(u  saní);  čásť  aplazu  pod  ruchadlem  viditelná; 
konec  kosy  pod  pravým  úhlem  sehnutý.  Brt. 
D.  II.  451.,  448.,  452.  —  V.  v  hodinách,  která 
stupni  kolo  zadržovala,  Lappe,  f.  Vz  Ott  XI. 
432.  b. 

Patnocha,  y,  f.  =  delší  trepka,  později 
pantofel.  Wtr.  Krj.  II.  seš.  35. 

PatoČina,  y,  f.  =  patoli§čo,  mokřina, 
močanna,  mláka.  Phfd.  1892.  65.,  ia93.  462. 


''ti 


átoklasnik,  a,  m.  =  žák  páté  třídy.  Phřd. 
1895.  8Í). 
Patoprsti,  n.  =  patoprstnica.  Slov.  Mtc. 

XVIII.  210, 

Patora,  y,  f.  =  řeliadka  domáca,  perepuř. 
Tých  je  hodná  p.  v  dome.    Phřd.  1891.   442. 
PáťoYka,  y,  f.  =  pětka.  Phfd.  1894.  378. 
Pátr  =  pater.  U  Císařova.  NZ.  VI.  7(>. 
Patrčka  Michal  Silorád,  spis.  v  1.  čtvrti 

XIX.  stol.  Vz  Mus.  1894.  150. 
Patriťijka,  y,  f.,  Patricierin,  f.  Frid.  Coss. 

42. 

Patro.  O  pův.  cf.  Gb.  H.  ml.  I.  54. 

PátPOVat  =  vrávorati.  Han.  Brt.  D.  II.  361. 

Patset  =  padesát.  AlxH.  4.  22.,  AlxV. 
1277.,  Pass.  344. 

Patsetkpát  =  ;)ffťřff5«M'rfl7.  Pass.  301. 

Patúhat  ==  jídlo  do  sebe  cpáti.  Val.  Brt. 
D.  II.  311.  (;f.  Paťúchat. 

Pátý.  O  pův.  cf.  Gb.  II.  ml.  I.  107. 
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Patyč  —  Pazurky. 


Patyé.  Popadnuv  p.,  zaťal  v  makku  pažit, 
i  vyrýval  prsť  kyprú  náramné.  PhFd.  XllI.  11. 

ťatyéie.  Oheů  stúchnul;  p.  začíilo  čcrneť, 
pukat,  křivit  sa.  PhM.  XI.  286. 

Paučina.  Cf.  Dob.  Dur.  370. 

Paučnik,  u,  m.  =  nejjemnějU  Mojií'  hed- 
vábný. Wtr.  Krj.  I.  48.,  106.  Vz  Hedbávník 
(3.  dod.). 

Pauk.  O  pův.  cf.  Dob.  Dur.  373.,  377. 

Paulik,  a,  m.,  z  Paulus.  V  Kosm.  Mus. 
1894.  117. 

Pauměni,  n.  NZ.  VI.  26. 

Pauz,  vz  Pavuz. 

Panzovat  =  pauzem  (pavuzou)  fůru  pH- 
tuhovati  Slov.  Brt.  D.  U.  361. 

Páv  =  holubf  columba  laticaudata.  Ott.  XI. 
511.  b. 

Pávcie,  eriopborum,  rostl.  PhFd.  1893.  163. 

Pavec,  vce,  m.,  vz  násl.  Pavel. 

Pávek,  vka,  m.,  vz  násl.  Pavel. 

Pavel.  Odtud:  Favclík,  Pavelka,  Pavelec, 
Pavelcák;  Pavlík ,  Pavliček,  Pavla,  Pavlák, 
Pavlač,  Pavlásek,  Pavlát,  Pavlenka,  Pavlis, 
Pavlisíca,  PavliÁ,  Paolišta,  Pavlorek,  Pavlou- 
sek,  Parluska,  Pavlouš,  Pavlov ic,  Pavlu;  Pá- 
vek, Pávka,  Pavec,  Paviček,  Paveska;  tašek, 
Paska,  Paita,  Pásma?,  Pala,  Pala,  Pálek, 
Palík,  Pálka,  Paleček,  Paliček,  Palácek,  Pa- 
Idnck,  Palaš,  Palásek,  Palat,  Palouch,  Palouk, 
Palda,  Paldera.  Kbrl.  Sp.  18.  (y.).  Cf.  Kotk. 
28.  Keď  je  na  den  obrácení  sv.  Pavla  hmla 
na  zemi  rozprestretá,  bude  fud  mriet;  leží-li 
po  horách,  tož  panstvo.  Phrd.  1894.  7l4. 

Pavelcák,  a,  m.,  vz  předcház.  Pavel. 

Pavelec,  Ice,  m.,  vz  předcház.  Pavel. 

Pavelik,  a,  m.,  vz  předcház.  Pavel. 

Pavelka,  y,  m.,  vz  předcház.  Pavel. 

Paveň,  vu6.  f.  Aj  klbásy  nakrájela  na  p. 
Phřd.  1894.  67'8.  (1892.  2Gó.,  1893.  317.). 

Paveska,  y,  m.,  vz  předcház.  Pavel. 

Paveza  (pavíza)  =  veliký  štít  obdélníkový, 
dole  zašpičatělý,  vypouklý  á  uprostřed  s  rý- 
hou i)Ovystouplou,  povydanou.  Wtr.  Krj.  I. 
266.,  606. 

Paviček,  čka,  m.,  vz  předcház.  Pavel. 

Paviza,  vz  Pavéza  (3.  dod.). 

Pávka,  y,  m.,  vz  předcház.  Pavel. 

Pávko,  a,  u.  =  pávi  2>éro.  Slov.  Brt.  D. 
n.  361. 

Pavla,  y,  m.,  vz  předcház.  Pavel. 

Pavlač.  O  strč.  skloň.  cf.  Gb.  Km.  -i.  46. 

Pavlača,  e,  f.  =  žába  (nemoc),  aphten. 
Hojení  jí.  Vz  Mtc.  XVIII.  214. 

Pavlák,  a,  m.,  vz  předcház.  Pavel. 

Pavlaka,  ML.  42.  b.,  povlaka.  01.  Prov. 
31.  22.,  byssus.  Gb.  H.  ml.  1.  236.  Obláčel  se 
v  pavlaky  (purpura).  Ev.  seit.  26.  Luc.  16. 
19.  (Mnč.). 

Pavlas,  a,  m.,  vz  předcház.  Pavel.  —  P-sy 
^=  falešné  vlasy.  NZ.  IV.  444. 

Pavlásek,  ska,  m.,  vz  předcház.  Pavel. 

Pavlát,  a,  m.,  vz  předcház.  Pavel. 

Pavlenka,  y,  m.,  vz  předcház.  Pavel. 

Pavliček,  čka,  m.,  vz  předcház.  Pavel. 

Pavlík,  a,  m.,  vz  předcház.  Pavel. 

Pavlis,  a,  m.,  vz  předcház.  Pavel. 

Pavliska,  y,  m.,  vz  předcház.  Pavel. 

Pavliš,  o,  m.,  vz  předcház.  Pavel. 

Pavlišta,  y,  m.,  vz  předcház.  Pavel. 

Pavlorek,  rka,  m.,  vz  předcház.  Pavel. 


•     Pavlousek,  ska,  m.,  vz  předcház.  Pavel. 
'     Pavlouš,  e,  m.,  vz  předcház.  Pavel. 
Pavlovic,  ^e,  m.,  vz  předcház.  Pavel. 
I     Pavlu,  vz  O  a  předcház.  Pavel. 

Pavluska,  y,  m.,  vz  předcház.  Pavel. 
Pavouček,  čku,  m.  =  kolovrat  o  třech  no- 
žičkácli.  ÓT.  Tkč. 

I     Pavouk.    Pflvúk  m.  paúk,  v  přisuto.    Gb. 
H.  ml.  I.  433.  Žije  si  jako  pavúk.  Slov.  Nov. 
I  Př.  624.  Cáká  ako  pavúk  v  dziere  na  muchn. 
I  Plird.  XU.  697.  Pavouk  nehledí  než  od  které- 
koli věci  jed  bráti  a  jiným  udati  (o  zlých  li- 
dech!   Bl.  Gr.  309.    Zhřívá-li  se  p.  v  lednu 
na  slunci,  v  březnu  přikrývá  sedlákům   klo- 
bouky. Vek.  Val.  I.  lt)2. 
Pavováni.  P.  hor.  Cf.  Arch.  XI.  461. 
Pávovička  =  dýchánsk  (svítek).  Kunšt. 
Brt.  D.  U.  413. 
Pavuci.  P.  trup.  Světz.  1895.  10. 
Pavučina,  y,  f.  =  miize  re  trestnici  (v  zlo- 
dějské řeči). 
Pavučinkováni  plen  (druh  vyšívání).  Ces. 

I.  v .   Aů  4 . 

Pavučuik,  u,  m.  =  nejjemnější  hedvábná 
látka  na  roušky,  jež  po  n6m  sluji  paučníkv. 
Wtr.  Krj.  I.  366. 

Pavuz.  O  p&v.  slova  cf.  Gb.  H.  niL  I.  48., 
82.  Jinak :  pavuza,  pauz,  póz,  páz,  jwza,  pa- 
buza,  pabza,  Brt.  D.  II.  446.,  pavza.  231. 

Pavza,  y,  f.  =  pavuz.  Kunšt.  Brt.  D.  U. 
231. 

Pavznět,  u,  m.  Nár.  list.  1895.  č.  329. 
feuiU. 

Paytlik,  u,  m.,  něj.  pekařské  pečivo.  1444 
Arch.  XIV.  443. 

Pazár  Ondr.,  slov.  spis.  a  ev.  far.  1791. 
Phfd.  1895.  354. 

Pazderačka,  y,  f.  =  zena  z  pazderny. 
Kl(i.  IV.  233. 

Pazderák,  pazdernik,  a,  m.  Kld.  IV.  233., 
234. 

Pazderecký  =  obytatel  pazderny.  N.  mě- 
sto na  Mor.  Ces.  1.  V.  181. 

Pazderka.   Jeho  postavení  atd.    Vz  NZ. 

II.  56U.  P.  s  pazderákem.  Duf.  66. 

Pazdérovský  potok  na  Frýdecku.  Vést. 
op.  1893.  11. 

Pazdýrko.  Matka  včel  po  spraši  snáší 
p-ka  do  buněk,  z  nichž  se  líhnou  červy.  ČT. 
Tkč. 

Pazlat  v  2.  dod.  oprav  v:  pazlaf=  rouška, 
praporec  na  kopí  zavěšený. 

Pazuehet  m.  staršího  paznohet.  O  tvarech 
cf.  Gb.  H.  ml.  I.  161.,  240.  Cf.  Pazneht. 

Pazneht,  strč.  paznohet.  O  p&v.  slova  cf. 
Gb.  H.  ml.  I.  84.  Pazneht.  Háj.  Herb.  2^5. 
b.,  234.  a.  Paznoht.  Háj.  Herb.  361.  b.,  2d3. 
b.  Cf.  List.  íil.  1896.  159. 

Paznik,  u,  m.,  Falzhobel;  p.  útorový  (dráž- 
nik),  Binderfalzhobel,  m.  Ott.  XI.  418.,  421.  b. 

Paznoht.  Cf.  předcház.  Paznehet,  Paz- 
neht. —  P.  =  prst.  Cf.  Pazour.  Pnguabit 
p-htem  tabák  ve  fajce.   Val.  Brt.  D.  IL  313. 

Paznot  m.  paznoht,  h  odsuto.  Dšk.  Jihč. 
I.  33. 

Pazole  m.  fazole.  Laš.  Brt.  D.  I.  109. 

Pazoaratý,  jyazúratý.  Phfd.  1894.  323. 

Pazúr,  a,  m.  =  pes.  Ve  šviháčině.  Brt.  D. 
U.  620. 

Pazurky  oprav  v:  pazúrky.   P.,  rostl.,  vz 


Pazurky  —  Pechoč. 
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Beránky,  StriiČina,  Smrž  (3.  dod.),  Slúneéko, 
Taneénice  (3.  dod.). 

Paia,  e,  f.  =  místo,  kde  se  scházejí  dvě 
střechy  téhož  stavení.  Brt.  D.  U.  433.  —  P. 
stodoly  =  pažení,  pema,  přísíodtUek.  Brt.  D. 
II.  437. 

Paždi,  d  pnsnto.  6b.  H.  ml.  I.  409.,  Dšk. 
Jihč.  I.  17. 

Paždik  =  trámec  rodorovný,  jenž  slonží 
k  stužení  konstrukce.  Ott.  Vlil.  2.  b. 

Paže,  f.;  v  Rkk.  také  n.  Cf.  o  tom  yMiis. 
1836.  246.,  Ligt  fil.  1896.  230.,  Mus.  fil.  1896. 
230. 

Páže.  O  Btrč.  skloň.  cf.  Gb.  Em.  -a..  26. 

Pažerák,  n^  m.  Keď  mn  je  smrt  na  p-ku 
(na  jazyku).  PWd.  1894.  678.  (1895.  72.). 

Pažiti  =  rozuměti.  Ve  šviháčině.  Brt.  D. 
n.  519. 

pČ  změněno  y  jm:  yok.  chlapše  m.  chlapče. 
Chod.  Gb.  H.  ml.  I.  525.  U  Zábr.  Brt.  D.  II. 
131. 

pe.  Od  násl.  «  y  pe  se  j[>  neměkči.  Gb.  H. 
ml.  I.  419. 

pě  vyslovuje  se  na  Hané  jako  pje.  Brt.  D. 

Pec.  O  pův.  slova  cf.  Gb.  H.  ml.  I.  815. 
O  strč.  skloň.  cf.  Gb.  Km.  -i.  43.  P.,  m.  «= 
kamna;  p.  pekařský  =  pec  obyčejná.  Laš. 
Brt.  D.  II.  435.  Kdo  pod  pecum  narozen  jest, 
temo  fažko  na  ohniště  vylizt;  Maká  druhých 
ožehom,  kdo  sám  v  peci  Iha.  Slov.  Nov.  Př. 
176.,  876.  Kto  prvý  kúri  (topf)  v  novovysta- 
venej  peci,  do  roka  umře.    PnFd.  1894.  713. 

Pecák  «=  kotlík  na  ohřívání  vody  a  píce 
dobytku  v  zimě.  NZ.  IV.  10.  —  P.  =  kamno- 
vec.  Vyčítal  kotel  pecákovi.  Mor.  NZ.  V.  544. 

Peearka,  y,  f.,  vz  Pečírka  (3.  dod.). 

Peceo  (pekko)  ^^^  dnih  jemného  čínského 
čaje.  Us. 

Peeen.  Tu  pecen,  tu  pecen,  babo,  dej  ko- 
láč (lira).  Vz  Duí.  90. 

Péci.  O  pův.  slova  cf.  Gb.  H.  ml.  I.  83. 
Imper.  peč  m.  pec  podle  peče.  Gb.  H.  ml.  I. 
448. 

Peeiiiy  gt.  peena,  m.  =  pecen.  Lašsky.  Gb. 
H.  ml.  I.  186.  nn. 

Peeina  «=»  výklenek  nad  peci  dvířkami  za- 
vřený. Brt.  D.  II.  435. 

Peeinek,  zdrobn.  pecen  Hra  na  pečínky. 
Vz  Duf.  108. 

Peeinka.  Po  p-kách  vystupovati  na  pec. 
Rais.  Rod.  32. 

,  PeciTálky,  pL,  m.  =  bramborové  koléřktf. 
/ďár.  Brt.  D.  II.  479.  V  Horn.  Pojizerí.  NZ. 
IV.  398. 

Pecnee,  gt.  -cence,  m.  =  malt)  jy^cen.  Chč. 
P.  97.,  GR.  Nov.  66. 

Peenik,  u,  m.  ==  pecen,  Kotk.  27. 

Pecny.  Pecne  vidly  (od  peci).  Dač.  Brt. 
D.  n.  283. 

PecoTina,  y,  f.  «=  pec.  P.  stojí  v  komoře 
vedle  kuchyně,  na  ni  se  leze  po  několika 
schádcích.  P.  jest  milým  lUulkem  starých  i  mla- 
dých. Slez.  NZ.  IV.  10.,  198. 

Peéáky  =  pečené  brambory,  Bmšp.  Hle- 
díková. 

Peéanka,  y,  f.  =«  pečínka.  Slez.  NZ.  IV. 
447. 

PeČárka,  y,  f.,  houba,  vz  Pýchavka  (3. 

Kott :  Dodatky  k  Clesko-nčin.  slovníku. 


Peéaf,  VZ  násl.  Pečeť. 

Péée  z  pekja.  Gb.  H.  ml.  I.  314.  Co  máte 
péči  za  rúcho?;  Není  tobě  péče  do  nikoho. 
Ev.  seit.  85.  Mat.  6.  28.  a  ib.  40.  Mat  22. 
16.  Měj  o  něm  péči.  Ev.  vid.  101.  Luc.  10.  15. 

Pečeně  =-  játra.  Slov.  PhM.  Xn.  664., 
Mtc.  1894.  107.  Cf.  Pečen. 

Pečenice,  statek  v  Tekovsku.  Phld.  XII. 
336. 

Pečenka,  vz  Zabíjačka  (3.  dod.). 

PeéeňoTý.  P.  krancle.  NZ.  IV.  527. 

Pečeť,  slov.  pečať.  O  pův.  slova  cf.  Gb. 
H.  ml.  I.  100.,  Jag.  Arch.  XVI.  3.  4.  Heft. 
407.,  Dob.  Dur.  3l7.  O  strč.  skloň.  cf.  Gb. 
Km.  -i.  38.  Hádanka  o  pečeti.  Vz  NZ.  III. 
34. 

Pečeténi  voskem  červeným  a  zeleným 
(právo  měst).  Vz  Mtc.  1896.  267.  nn. 

Pečetka.  Menší  p-tku  přitiskl.  1461.  Arch. 
XIV.  104. 

Pečienkáreft,  rně,  f.  =  místnosf,  kde  se 
pekou  pečeně.  Phřd.  1893.  753. 

Pečienkárka,  y,  f.  =  pečinkdrka,  Phfd. 
1895.  77. 

Pečienkový.  P.  mísa  =  napečeni.  Phřd. 
1895.  65. 

Pečinka  František,  básník.  Světz.  Ib94. 
419.  b.  —  P.  y,  f.  =  pečený  brambor.  Je- 
víčko. Brt.  D.  U.  361. 

Pečinky  ==  sušené  křížaly.  Brt.  D.  II.  482. 

Pečirka,  peearka^  pekarka,  honrula,  aga- 
ricns  carapestris,  houba.  Brt.  D.  II.  5 JO. 

Peéité,  n.  =  pečenč.  Háj.  Herb.  142.  a  j. 
Dojde  jako  p.  (dozraje,  k  cíli  nějakému  so 
přiblíží  ku  př.  k  smrti).  Bl.  Gr.  225. 

Pečivo.  P.  dělané  o  jistých  svátcích  a 
obětované  jednotlivým  božstvům.  Vz  Zbrt. 
Pov.  132.,  131. 

Pecka.  Desátá  voda  z  pecek  =  daleké 
příbuzenstvo.  Brušp.  Hledíková.       I 

Peckový  =  z  pecek.  P.  polévka.  Slez.  NZ. 
IV.  446. 

Pecky  =  sušené  křížaly,  pečinky.  Laš. 
Brt.  D.  n.  482. 

Pečovnice,  e,  f.  P-ce  =  dvě  opatské  sestry, 
které  pa  péči  měly  schůzi  a  činy  sester.  Vz 
Wtr.  Živ.  c.  744. 

Pedla,  y,  f.  =^  perla.  Dšk.  Jihč.  I.  10. 

Pedlik  m.  perlík.  Gb.  H.  ml.  I.  351. 

Pedlový  m.  perlový.  P.  kořalka.  DŠk.  Jihč. 
I.  10. 

Peduška,  y,  f.  =  poduška,  o  y  e.  Z  ďár. 
Brt.  D.  II.  246. 

Pěha.  Hojení  pěh  na  Mor.  Vz  Mtc.  1894. 
336. 

Pěhza,  y,  f.,  pták,  vz  Pénice  (3.  dod.). 

Pecha,  y,  m.,  vz  násl.  Petr. 

Peeháč,  e,  m.,  vz  násl.  Petr. 

Peeháček,  čka,  m.,  vz  násl.  Petr. 

Pechal,  a,  m.,  vz  násl.  Petr. 

Pechan,  a,  m.,  vz  násl.  Petr. 

Pechaň,  ě,  m.,  vz  násl.  Petr. 

Peehánek,  nka,  m.,  vz  násl.  Petr. 

Pechar,  a,  m.,  vz  násl.  Petr. 

Pěchárka,  y,  f.  =  pe^ti  robota,  opak:  jetá 
r.  Val.  Brt.  D.  H.  361. 

Pechatý,  ého,  m.,  vz  násl.  Petr. 

Peehlák,  a,  m.,  vz  násl.  Petr. 

Pechnik,  a,  m.,  vz  násl.  Petr. 

PechoČ,  e,  m.,  vz  násl.  Petr. 

J8 
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Pechold  —  Pěna. 


Pechold,  a,  m.,  vz  násl.  Petr. 

Pechorit  sa  =  namáliati,  pachtiti  se  a  p. 
Slovenská  slova  sa  p-me  kovať.  Phrd.  1893. 
626.  (466.,  648.).  S  dřevem  sa  p.  Ib.  1896. 
214. 

Pěchoušek,  ška.  m.,  vz  násl.  Petr. 

Pěchovati.  O  puv.  slova  cf.  Gb.  H.  ml.  I. 
172. 

Pechura,  y,  m.,  vz  násl.  Petr. 

Pejchar,  a,  m.,  vz  násl.  Petr. 

Pejchat.  Pejchá  tubákem  «=  dýmá.  Brt. 
D.  II.  361. 

Pejchavka,  vz  Pýcha vka. 

Pejko.  Pejky  hádžu  veselo  hlavami.  PhM. 
1893.  543. 

Pejma  =  melodie?  A  zkade  má  tie  pejmy 
krásné?  Phld.  1895.  2ÍJ2. 


Pe, 

Pel 


ř,  vz  Pýř. 
rity  =  pýřitý. 


Pejš,  e,  m.,  vz  násl.  Petr. 

Pe,  da,  dle  Bača,  vz  násl.  Petr. 

Pejska,  y,  m.,  vz  násl.  Petr. 

Pejtati  =  pýtati.  Veď  sme  my  nepřišli 
koláč  krájati,  ale  sme  my  přišli  diovča  p. 
SI.  spv.  II.  68. 

Pejtlir  dle  Wtr.  Krj.  I.  522.  =  rukavic- 
niky  který  délal  rukavice  z  kozí. 

Peize  m.  peĎze,  ň  v  j.   Dšk.    Jihč.  I.  14. 

Pekáč  =  2)lacka.  P.  hruškový,  kadlátkový, 
jablkový.  Vz  Duf.  254. 

PekaK  P-ři  vypovídají  se  z  Pecínova  pres 
Nehasice  do  Páléic.  NZ.  III.  229.  —  P.  == 
vdpennik,  že  pracuje  u  vápenných  pecí.  Na 
Zďársku.  Nár.  list.  1894.  é.  107.  odp.  feuill. 

Pekarčák,  u,  m.  =  pekdr^ok.  Brt.  D. 
II.  435. 

Pekárka,  y,  f.  =  pečirka.  houba.  Brt.  D. 
11.  510. 

,  Pekárna  =  pec  na  chléb.  Výcb.  Čechy. 
Ces.  1.  V.j79.  Chléb  do  pekárny  osaditi.  Nár. 
list.  Ib96.  č.  14.  odp.  feuiU. 

Pekařský.  P.  bída  =  p.  nemoc,  Semmel- 
baba.  U  Uh.  Hrad.  Glos. 

Pekelník,  a,  m.  =  potok  u  Bruzovic  na 
řVýdecku.  Vést.  op.  1893.  11.  —  P-ky,  míst. 
jm.  na  Slov.  Phfd.  XU.  69. 

Pekla,  hora  na  Mor.  Mtc.  1895.  128. 

Peklece,  e,  f.  =  x^etlicey  tyk.  Zábr. 
Brt.  D.  II.  128. 

Peklhubee,  bce,  m.,  z  Pickelhaube,  ^arší 
tvar  Beckelhaube  =  pokrývka  hlavy.  Cern. 
Př.  69. 

Pekli ce,  e,  f.  =  peklo y  jyrohluheh  s  před- 
pecl  Zábr.  Brt.  D.  II.  435. 

Pekliska,  horní  hřbet  u  Prchalova.  Mtc. 
1895.  132. 

Peklo.  O  pův.  slova  cf.  Čem.  Pr.  43. 
Znali-li  Slované  p.  a  co  původně  znamenalo? 
Vz  Phfd.  1894.  2i7.  Nesnadné  sobě  lidé  zlí 
dobývají  a  pracné  pekla,  jako  dobří  nebe. 
Bl.  Gr.  306.  Véc  věčná  p.  horoucí  (o  věci 
trvanlivé).  CT.  Tkč.  Máš-li  do  pekla,  to  voF 
aspoň  na  peknom  koni.  Phfd.  1893.  7C0. 
I  v  pekle  raz  v  roku  hody  bývajií  (Peklo  je 
měno  uiekterym  krčmám).  Ib.  1894.  442.  Pře- 
letěl přes  p.  (o  zrzavém).  Mor.  ís^Z.  V.  5á5. 
Di  v  pekty.  Val.  Brt.  I).  II.  361.  Člověče  hřeš, 
pekla  neujdoš.  Slov.  Nov.  Př.  26.  —  P.  = 
jdma  před  otvorem  k  peci.  Také  slož.  NZ.  III. 
198.,  IV.  11. 


Pěkněti,  él,  ční.  PhW.  1896.  280. 

Pěkno.  Byl  na  p.  při  rozumu  =  docela; 
Na  p.  byla  ztracená  =  docela.  Brt  D.  II. 
285.   361. 

Pěknotvarý.  P.  véž.  Osv.  1896.  220. 

Pěknovlasec,  sce,  m.  Am.  Orb.  107.  Vz 
Pěkno  vlásek. 

Pékný.  O  p&v.  slova  cf.  Gb.  H.  ml.  I. 
107.  Pěken.  Brig.  Zjev.  92.  Pěkná  jako  růže. 
Us.  Hezká  je,  ale  to  pěkné  (peníze  a  p.) 
schází.  Nár.  list.  1894.  č.  219.  odp.  feuill. 
Pěkná  jako  malena,  jako  z  másla,  jako  ma- 
kový květ;  Pěkný  jako  panna,  jako  struna; 
ironicky :  Pěkný  jako  sova,  jako  sochor  v  pytli, 
jako  doch.  Nár.  list.  1894.  č.  219.  odp.  feuill. 

Pekoe,  e,  n.  ==  nejjemnější  druh  černého 
čaje.  Us. 

Pektorálek,  Iku,  m.  =  zdoba.  XV.  stol. 
Wtr.  Krj.  I.  183. 

Pekudko  ==  pékni.  P.  prosím.  Kopanič. 
na  Mor.  Nár.  list.  1895.  č.  58.  odp.  feuill. 

Pelant.  Dle  Bl.  Gr.  297.  (zná  p-ty)  slovo 
staré  verštatné. 

Pele,  e,  m.  =  spodní  obruba  na  sukni^ 
Beleg,  m.,  Jicko;  jinde  plech.  Brt.  D.  II.  517. 

Pelcman,  u,  m.  =  hřib  (houba)  Březno, 
Zvolen.  Phřd.  1893.  304.,  1894.  615. 

PeldHmoY,  z  Pelřimov  m.  Pelhřimov.  Gb. 
H.  ml.  I.  613. 

PelechaTý  =  plešatý.  Ph!J.  1894.  585. 

Peleneovati.  Brt.  I).  II.  298. 

Pelest,  z  Bettleiste.  Gb.  H.  ml.  I.  424., 
Cern.  Př.  66.  —  P.  =  kraje  kamenného  ko- 
ryta. Nárameč.  Brt.  D.  II.  361. 

PeleS.  O  strč.  skloň,  vz  Gb.  Em.  -i.  47., 
26. 

Pelhi*imoY.  Vz  předcház.  Peldřimov.  Patří 
do  P-mgva  (Pejřimova)  =  kdo  se  zopeřil,  za- 
pejřil.  Cern.  Př.  21.  —  Z  Pelhnmova  Mik. 
(yiskupec).  Vz  Vlč.  Lit.  142. 

Pelikán.  Vz  Tanec  čes.  (3.  dod.). 

Perisat  se  =  vlniti  se.  Obilí  se  p-sá. 
Han.  Brt.  D.  II.  361., 

Peliska,  y,  f.,  vz  Člopek,  Peklice  (3.  dod.). 

Peliš,  e,  f.,  území  v  Kovohradsku  na  Slov. 
Phrd.  XII.  75.,  427. 

Peliti  3=  běžeti.  A  kůň  i  s  ním  domi\  pelil. 
Pokr.  Mrt.  z.  61. 

Pelno,  pilno  »=  plno.  Je  tam  p.  Dšk.  Jihč. 
I.  5. 

Peloeh,  u,  m.  =  pelech.  Tišn.  Brt.  D.  II. 
183. 

Pelopik,  u,  m.,  pelopium,  prvek.  Am.  Orb. 
57.  Dle  NZ.:  pelop. 

Peltna,  y,  f.  =  járek  mezi  dvěma  řádky 
zemákfi.  Brň.  Brt.  D.  II.  362. 

Peltram  m.  pertram.  Gb.  H.  ml.  I.  851. 

Pelyn,  pelyňy  polyn,  pohjh.  Vz  Pelnn,  Gb. 
H.  ml.  I.  150.  Pelyněk  v  strč.  léčení.  Vz  Zbrt. 
Pov.  62. 

Pelynkový,  vz  Pelunkový. 

Pemrliee,  z  něm.  Hammerlein.  Jg. 

Pemsa,  z  něm.  Bims.  Gb.  H.  ml.  I.  424. 

Peň  =  pařeZy  mor.  Bl.  Gr.  339.  o  tomto 
slově  praví,  že  jest  to  vox  inepta.  Aj  starý 
opálený  pen  je  pěkný,  když  ho  přistrmí  (bláznu 
sluší  každá  čepice).  Vek.  Vaí  I.  l(fe. 

Pěna,  y,  f.  Zacliázel  s  ní  jako  s  pěnou 
(jemně).  Šml.  I.  134.  —  P.  =  pták,  vz  Pě- 
nice (3.  dod.). 


Peňazobažnosf  —  Perchta. 


275 


Peňazobažnosf.  Phfd.  1898.  77. 

Penčiéka,  tz  násl.  Penka. 

Pendelinka,  y,  f.,  n^j.  visuté  roucho.  Wtr. 
Krj.  I.  669. 

Pendina,  z  lat.  pendeus.  Knížky  s  p-nou 
==»  tak  svázané,  aby  okolo  nich  ocasy  t.  j. 
zbytky  k&že  visely,  za  něž  by  buď  neseny 
bÝti  mohly  v  rukou  nebo  na  pás  zavěšeny. 
Bl  Gr.  185. 

Penékad  =  poněkud.  Háj.  Herb.  334.  a. 
a  jinde. 

Penézobiei  stroj.  Am.  Orb.  20. 

PenézochtiTOSt.  Krok.  1893.  312. 
^  Peněžáky  a,  m.  =  penízek  ^=:  holubí  jm. 
CT.  Tkč. 

,  Peněžité.  Bylo  tam  peněžitéjc  (více  peněz). 
Zďár.  Brt.  D.  II.  260. 

Peněžiti.  Víno  šenkovati  a  p.  1549.  Cel. 
Pr.  m.  I.  410. 

Peněžitý.  P.  dluh,  činže.  Půh.  V.  40.,  864. 

Peněžmk,  a,  m.  «=  vladař  nad  něčími 
penězi,  šafář.  Utvořil  Br.  M.  Červenka  a  Bl. 
Gr.  169.  praví,  že  jest  to  vox  inusitata. 

Pěnice,  na  Hané :  péna.  P.  vlašská,  sylvia 
nisoria;  p.  hluchá,  hluchá  pěna,  velká  p.  Yz 
Mtc.  1893.  S04.  P.  hadí,  vz  Krutihlav  (3.  dod.). 
Cf.  Sedmihlásek,  Devaterohldsek,  Pězga,  Pěgza^ 
Pěhza  (laš.),  Livička  (St.  Hrozenk.),  Hadica 
(Val.  Klobouky),  Hadopénica  (uh.;  3.  dod.). 

Pěnijz  =  peniez.  Háj.  Herb.  157.  b. 

Peniz.  O  tvarech  cf.  Gb.  H.  ml.  I.  114. 
P.,  z  Pfennig.  Dob.  Dur.  384.,  418.  Měl  by 
platiti  a  peníze  n  ďábla  (není  jich).  Bl.  Gr. 
295.  Peníze  jsou,  chléb  a  ostatek  samá  pleva. 
Šnal.  VII.  143.  Cesť  s  penězi  jde.  Zvič.  Mlt. 
48.  Bez  peněz  na  trhu,,  bez  soli  doma  ne- 
dobře bývá.  1595.  Wtr.  Ziv.  c.  587.  Včile  pe- 
nize  všecko  zrobio,  slez.;  Peniaz  nový  ako 
pěna;  Má  pe&azí  ako  čert  pliev;  Len  sa  tak 
peňazmi  obsýpá;  Má  voliaký,  ale  nevefmo 
široký  peniaz  (málo).  Slov.  Nov.  Př.  164.,  6*24., 
627.  Škoda  peněz  za  to,  co  zrovna  být  ne- 
musí. Světz.  1894.  218.  b.  Peníze  dávali  ne- 
božtíkovi (pověra).  Vz  Zbrt.  Pov.  163.  — 
P«ze  =  penae  (záp.  Mor.;  laÁ.  penzija).  Brt. 
D.  H.  517. 

Penizek,  zkn,  m.,  rostl.,  vz  Lopatka  (3. 
dod.). 

Penka,  penčička,  y,  f.  =»  ze  silného  dřeva 
odřezaný  klát  alebo  i  murovaný  podstavek 
pod  lavicu,  jaké  vídáme  v  svetliciach.  Phfd. 
Xn.  697. 

Pěnka,  zdrobn.  pěna.  Tu  musejí  býti  pěnky 
(na  pivě)  pro  blánky  (aby  se  mohly  z  hojného 
výdělku  koupiti  blánky).  1550.  Wtr.  Krj.  I 
23. 

Pěnkaya,  jnnkava,  pinkoun.  P.  zpívá  na 
Jevíčsku:  Brzo-li  ty  mně  ty  čtyry  kraj  cary 
dáš?  Mtc.  1893.  306. 

Peňni  osa.  Am.  Orb.  86.  Cf.  Peň. 

Pense.  Vz  Peníz  (3.  dod.). 

Pensnee,  senco,  m.,  míst.  jm.  na  Slov. 
Phřd.  xn.  75.  Vz  Penznec  (3.  dol). 

Pentěn,  u,  m.,  v  lučbě.    Vstnk.  III.  246. 

Pentit,  u,  m.  =  cukr  bylinný.  Vstnk.  III. 
9.,  IV.  20. 

Pentleni  nevěsty  a  družiček  ==  zvláštní 
svatební  úprava  hlav  jejich.  Vz  NZ.  IV.  417. 

Pentliček,  čku,  m.  =  poboční  pentlík, 
NZ.  IV.  436. 


Pentlik,  u,  m.  (ozdoba  hlavy  nevěstiny  a 
družiček)  =  korunka.  XV.  stol.  Řt.  Cf.  Pen- 
tleni (3.  dod.). 

Pentol,  u,  m.,  v  lučbě.  Vstnk.  lU.  246. 

Pentosa,  y,  f.  =  druh  cukru  v  bylinstvu 
rozšířený.  Vstnk.  lU.  9.,  10.,  IV.  20.,  21. 

Pento§an,  u,  m.  P.  v  říši  bylinné.  Vstnk. 
IV.  21. 

Pentro,  a,  n.  =  patro.  U  Polhory  na  Slov. 
PWd.  1895.  58. 

Penzi,  u,  m.  =  penzlík,  z  Pinsel.  1452. 
Arch.  XIV.  474. 

Penznec.  žence,  m.,  obec  v  Hontě.  Phřd. 
Xn.  427.  Cf.  Pensnee  (3.  dod.V 

Pepek.  Pepku  —  smetků.  Pepku,  dej  ka- 
valec (krajíc)  k  snědku.  JPepek  —  nadělal 
pletek  (pokřikování)!  Na  Zď^ku.  Nár.  list. 
1894.  č.  234.  odp.  ťeuill. 

Pepice  —  vopice  (pokřikování)!  Na  Zďár- 
sku.  Náf.  list.  1894.  č.  234.  odp.  feuill. 

Pepičky  tanec.  Vz  Herm.  Bodř.  Praž.  37. 

Pepik.  Pepíku,  dobrá  kaše  ve  mlíku,  ještě 
lepší  ve  smetaně,  ale  se  ti  nedostane.  BruŠp. 
Hledíková.  Pražský  P.  také:  těžkost,  těžká 
váha.  Vz  o  nich  v  Herm.  Bodř.  Praž.  34.  nn. 

Pepka,  y,  f.  =  Josefa.  Us. 

Pepl-nm,  a,  n.  =  feflík,  stužka  vůbec, 
stužka  na  přílbici.  Hrš.  Nach.  I.  363. 

Pepř.  rod  našimi  okny  keř  pepře,  naši 
mámu  žádný  nepřepře  (říkej  rychle).  CT.  Tkč. 

Pepřec,  e,  m.  =  pepmík,  páleřník,  poly- 
gonům aviculare,  rostl.   Vz  Brt,  D.  II.  60<). 

Peptonisace,  e,  f.  Vstnk.  III.  14. 

Peptosaeharujici  ferment.  Vstnk.  III.  14. 

Per  =  ret.  Jej  červené  pery  zostaly  ma- 
ličko otvorené.  Phřd.  XII.  262. 

Péř,  e,  vz  Pýř. 

Peraěina,  y,  f.,  vz  Kapradí  (B.  dod.). 

Peraéka,  y,  f.,  vz  Kapradí  (3.  dodj. 

Perašin.  Ú  Liptova.  Phřd.  1893.  374. 

Percoch.  Čem.  Př.  80. 

Percayac  husy  =  chytro  (rychle)  hnáti. 
Phřd.  1895.  495. 

Perdia,  y,  f.  =  perla^  d  vsuto;  dialekt. 
Gb.  H.  ml.  I.  351. 

Perdliějca  m.  perlička,  d  vsuto;  dialekt. 
Ve  vých.  Cech.  Dšk.  v  Oestr.  Mon.  (BOhm.) 
I.  493. 

Perdlik  m.  perlík,  d  vsuto,  dial.  Dšk.  Jihč. 
I.  16. 

Perdon  uděliti  (pardon).  Cel.  Pr.  m.  I.  608. 

Pérek,  řku,  m.  =  perca  fluviatilis,  ryba. 
Slez.  Brt.  D.  II.  498. 

Peření.  Prkenné  p.  místo  státu  na  stave- 
ních. Chod.  Vz  NZ.  IV.  211.,  II.  569.  -  P. 
=  lupínky  na  lnu.  Brt.  D.  II.  442. 

Peřenožilný,  fiedemervip.   Sterz.  I.  919. 

Peřestina,  y,  f.  =  véc  peřestá.  Chč.  S.  39. 

Peřestý.  P.  štír.  Bl.  Gr.  333. 

Perfectum.  Cf.  Vaškův  Filol.  dňkaz.  75. 

Pergamin,  u,  m.  =  pergamen.  IJ  Císařova. 
NZ.  VI.  76. 

Pergmistr,  vz  Perkmistr. 

Pergnos,  a,  m.,  z  Berířgenosse.  1735.  Mtc. 
1893.  &9. 

Perhuba,  y,  m.  =  tlučhuba.  Zábř.  Brt. 
D.  n.  362. 

Perchta.  Chození  s  Perchtou  v  Plavě  v  Bu- 
dějovicku.  Vz  NZ.  IV.  55. 
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Peří 


Pes  terč. 


í 


Peří.  No,  ty  toho  p.  nadereš,  tak  bleše  pod 
ucho.  NZ.  V.  540.  Páví  p.,  čertovo  p.,  vz  Ka- 
pradí  (3.  dod.),  Vouá  (3.  dod.).  —  P.  Brambor}"^ 
s  peřím  ==  se  zelím.  NZ.  IV.  637.  —  P.  =  péro. 
Maje  8  sebou  papír,  inkoust  a  peří.  Mus.  1894. 
356 

PeHna.  O  pův.  slova  cf.  Gb.  H.  ml.  L  78. 
Svrchní  p.  =  duchna,  hrubá  p,j  peřina,  vrch- 
nfca.  Brt.  D.  II.  436.   Cf.  Zhlavec  (3.  dod.). 

PeHnka.  P.  čertova  =  chrastacec,  rostl. 
U  ces.  Brodu,  Nár.  list.  1896.  č.  244.  feuill. 

Perisko,  a,  n.  =  miesto  na  j)j>tokUy  kde 
peru.  V  Trenčan.  Ph!d.  1894.  376.  Zena  s  p-ka 
zedla  by  čerciska  a  chlap  z  hór  ešče  skór.  Ib. 
1892.  56. 

PeriŠČO  =  lavička  na  pranie.  Phid.  1894. 
376.  Cf.  předcház.  Perisko. 

PeHti  86.  Peří  se  a)  drhne,  odírá  se 
val.,  han.);  b)  dere,  di'ápe  (slov.);  c)  áklube 
řaš.).  Brt.  D.  H.  362. 

Peritra4^1^^alIli  =  průdušnici  obklopující. 
P.  sklerosa.  Ces.  lék.  1888.  53.  (Dhnl.). 

Perkmistr.  O  vinohradských  p-stech  ve 
stol.  XVIU.  na  Mor.  vz  Mtc.  1893.  338.  nn. 

Perkreehtui  ==  mnični.  P.  knihy.  Ned. 
Zábran.  29. 

Perky  tlář,  e,  m.  P.  dělal  perky  tle.  Wtr. 
Krj.  I.  579. 

Perla.  O  strč.  skloň.  cf.  Gb.  Km.  -a.  11. 

Perletářstvi,  n.  Nár.  list.  1896.  č.  100. 

Perlobarvý,  perlenfarbig.  Ml.  Hub.  236. 

Perlošedý,  perlengrau.  Ml.  Hiib.  139. 

2.  Perlovec  =  perlový  věnec;  vínek  na 
ženskou  hlavu  perlami  obložený  v  XV.  stol. 
Wtr.  Krj.  I.  47.,  102.  Drahý  p.  na  její  hlavu 
vstavily.  Griz.  83.  a. 

Permpelc,  e,  m.  =  medvědí  kožich, 
z  Barenpelz.  1758.  NZ.  UI.  322. 

Pernář,  e,  m.  =  skladač  do  perný,  Banser, 
m.  Sterz.  I.  390. 

Perní  m.  první.  V  Krkonš.  Kouble.  52. 
(Gb.). 

Pernial,  u,  m.  =  pennal.  Exc. 

Pernica,  e,  f.  =»  veliká  misa  na  zadělá- 
váni (Ivane.);  b)  nádoba  na  mléko  (Bystr.); 
c)  schránka  na  péra  (Kunšt.).  Brt.  D.  II.  362. 

Perní  kovo,  a,  n.  ==  perníkové  pečivo. 
Žďár.  Brt.  D.  U.  253. 

Perný.  P.  šaty.  Arch.  XHI.  433,,  Cel.  Pr. 
m.  I.  457. 

Péro.  Perom  písal,  zadkom  pečatil.  Slov. 
Nov.  Pr.  533.  Hádanka  o  péru.  Vz  NZ.  lU. 
34.  O  pův.  slova  cf.  Gb.  H.  ml.  I.  78.  Péra 
jako  ozdoba  čepic,  klobouků.  Vz  Wtr.  Krj. 
1.  420.  —  P.  =  rapir  šermírský  v  XVI.  stol. 
Ib.  612. 

Perokresba.  Světz.  1894.  485.  a. 

Peroutný.  P.  kritika  (písemní).  Šml.  VIII. 
228. 

Pérovník,  u,  m.  =  duěnlk,  Federhobel, 
m.  Ott.  XI.  419.  a. 

Pérový.  P.  hodiny  (motorem  jejich  jest 
péro).  Ott.  XI.  435.  a*. 

Perožrout,  a,  m.,  hmyz.  Ott.  XI^  512.  a. 

Perpetiík  m.  perpendikl,  vz  Us.  Čem.  Př. 
74. 

Persánek,  nku,  m.  =  persán.  Č.  Brod. 
Nár.  list.  1896.  č.  244.  feuill. 

Persian,  u,  m.,  druh  kožešiny.  Hl  nár. 
20./5.  1891. 


Persianka,  y,  f.  =  druh  čepice,  kterou 
nosili  Horáci  na  Mor.  Duf.  195. 

Ferda  =  persavina.  Brt.  D.  II.  480. 

Perštýn  v  Praze,  od  rodiny  patricijské 
z  Birg^ina  v  XVII.  stol.  Dříve:  Martinská 
ulice.  Cern.  Pr.  36. 

Pěrto§na,  z  Werthtasche  n.  Brieftasche. 
Dšk.  Jihč.  I.  25. 

Pernči  =  chvojí.  NZ.  IV.  297. 

Peruť.  O  pův.  slova  cf.  Gb.  H.  ml.  I.  78. 
O  strč.  skloň.  cf.  Gb.  Km.  -i.  38.  —  P-ti  či 
ro/kif}'na  =  prkna,  která  po  stranách  střechy 
položena  jsouce  šáry  (řady  dodků)  pohromadě 
drží  a  u  štítu  se  sbíhajíce  jaksi  křidla  (pe- 
ruti) tvoří.  Oestr.  Mon.  (B6hm.)  I.  428. 
(Jrsk.).  —  P.  =  ornament  na  mor.  výšiv- 
kách. NZ.  IV.  308.  —  P.  =  /wř  na  ovesném 
stéble  (sloupku).  Brt.  D.  U.  509. 

Perutina,  y,  f.  =  jeden  ze  tH  řebřičku 
vijáku.  NZ.  IV.  36. 

Pes.  Mrzí  mne  iako  pes  kříkají  poctivé 
ženy  nestydatým  lidem).  Bl.  Gr.  240.  Páni 
jiedia  a  psi  hládia;  Nieto  toho  psa,  aby  sa 
kyja  nebál  (zlý  bojí  se  trestu).  Slov.  Zátur. 
Je  vémÝ  a  trpělivý  jako  pes;  Od  něho  by 
ani  p.  kus  chleba  nevzal  (o  zlém);  Vlezl 
všady  jako  p.;  Vy  čmuchá  všecko  jako  p.; 
Kdo  chce  psa  bíti,  najde  hůl,  byt  mél  tyčkn 
zpletu  utrhnout.  Us.  Nár.  list.  1894.  Č.  149. 
oq).  feuiU.  To  psi  veďá  (=  čerti;  uh.).  Brt. 
D.  U.  362.  Cekaj  pse,  až  kobyla  zdechne 
(říkají  nedočkavému).  Vek.  Val.  I.  110.  Pes 
breše,  viter  nese  (tlachal).  Šariš.  PhFd.  1895. 
378.  Má  se  jako  pes  v  studnici  (špatné).  Wtr. 
St.  Pr.  48.  Pes  psu  oka  ně  vyžere;  P.  psa 
něuhryze;  Něstrkaj  kyja  mezi  psy,, to  té  né- 
uhryzu.  Slez.  Nov.  Př.  39.,  256.  Častokráte 
psíéek  malý  velikého  vepře  svalí.  Ib.  120.  P. 
psu  brat;  P.  psa  pozná;  P.  psovi  najlepše 
zná  blchy  vyberať;  Nemá  ani  za  psom  čím 
vyliodif;  Dostal,  čo  mal  p.  dostat  (bitf).  Ib. 
39.,  628.,  618.  I  dobry  p.  uhry  ze,  jai  mu 
pokoj  něda;  Pes  nevéří,  až  přebřede.  Mor. 
NZ.  V.  541.  Zlý  pes,  který  vrčí;  horší,  který 
mlčí;  Jellivý  (zlý)  p.  málo  ščeká,  ale  mnoho 
kuše.  Phld.  Ib92.  56.,  559.  Dobrý  p.  sa  vy- 
líže; Psu  neškodí;  Všecko  jako  p.  so  seba 
straše.  Ib.  1894.  315.,  441.  Pes,  kto  nediží 
(kto  nie);  Ten  p.  kvičá,  kterého  udru.  Ib. 
442.,  512.  P.,  keď  hrabe  pod  stěnou  dieru 
a  zavýja,  pysk  dolu  držiac;  keď  ho  bore  drží, 
bude  oheň.  Keď  p.  jamu  hrabe  nebo  velmi 
štěká,  zvlášť  večer,  vidí  smrt  Phřd.  1891.  712. 
Zvláště  ta  lipchavská  (šafářkaX  hrubé  psem 
vore  (špatně  hospodaří).  Kat.  z  Zer.  I.  47.  Po- 
věry k  psu  se  táhnoucí  vz  v  Zbrt.  Pov.  163.  — 
P.  =  nadávka  sedlákům.  NZ.  III.  512.  — 
P.  babi  =  černá,  chlupatá  housenka.  Slov. 
Zátur.  —  P.,  vz  Brzda  (3.  dod.).  —  P.,  psík  = 
třinohý  podstavec  pod  bačávku,  Val.  Brt.  D. 
II.  362. 

Pesky  chodit  =  po  čtyřech.  Val.  Brt.  D. 
II.  362. 

Pesstvo,  vz  Peství. 

Pěst,  mor.  pasP,  past,  pjasc,  slov.  piisf. 
Gb.  H.  ml.  I.  107.  (dle  Brt.).  O  strč.  sklon, 
cf.  Gb.  Km.  -i.  38. 

Pesterc,  e,  m.  =  pestře,  stončák,  ston- 
kúvka,  polyporus  frondosus,  houba.  Brt.  D. 
II.  512. 


Pestíkokvětý  —  Petroželí. 
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Pefltikokvčtý,  epi^yniscli.   Sterz.  I.  821. 

Péstnik,  n,  m.  =»  kosé  dláto  tmhlářské, 
Balleneisen,  n.  Sterz.  I.  BB4. 

Pestře,  e,  m.,  vz  Pesterc  (3.  dod.). 

Pestřee  lunoskvrnný,  callistus  InnatuB, 
brouk.  Klim.  73^ 

Pestřenka.  Čeleď  p-nek,  syrphidae.  Ott. 
VIII.  716.  a. 

Pestrobarevný.  P.  bublina,  áml.  I.  109. 

PestroŠatý.  P.  podzimek.  Osy.  18-6.  35. 

Pestrý.  O  pův.  cf.  Gb.  H.  ml.  I.  172. 

Pestvi.  Všade  pesstvo,  iba  v  mlieku  voda. 
Slov.  Zátur.  Na  pestvo  ťa  je  dosť,  ale  na  dačo 
rozumného  nie.  Phřd.  189-4.  442.  P.  vystrájeť. 
Slov.  Phřd.  1895.  602.  VeFké  město,  veFké 
pestvo.  Slov.  Nov.  Př.  486. 

Peš,  dle  Bača,  cf-  násl.  Pefr. 

PěS,  vz  Péší. 

PeSa,  dle  Bača,  cf.  násl.  Petr.  —  P.  = 
pěMiía.  Pfijdem  pčšú.  Brušp.  Hledíková. 

Pěšák,  a,  m.,  cf.  násl.  Petr. 

Pédáky  «  aamotliky  (3.  dod.).  —  P.  = 
skubánky.  Velatice.  Hledík. 

Pedan,  a,  m.,  cf.  násl.  Petr. 

Pešánek,  nka,  m,  cf.  násl.  Petr. 

Pefiat,  a,  m.,  cf.  násl.  Petr. 

Pešata,  y,  m.,  cf.  násl.  Petr. 

Pešek,  ška,  m.,  cf.  násl.  Petr. 

Pěší.  Péš,  f.  p3še,  n.  pěše.  O  jmenném 
skloň.  cf.  List.  fil.  1895.  304.,  324.  Aby  knému 
péš  pnšel.  GR.  Nov.  28. 

Pešie,  e,  m.,  cf.  násl.  Petr. 

Pěšice.  Když  jde  liška  sedlákovi  do  se- 
beč  (V)  a  na  péšice  a  chce  mu  bráti  slepice. 
Asi  XVI.  stol.  NZ.  IV.  309. 

Pešik,  a,  m.,  cf.  násl.  Petr. 

Pěšina,  y,  m.,  cf.  násl.  Petr. 

Peška,  y,  m.,  cf.  násl.  Petr. 

Pešky.  Potom  budeš  pěškami  (pešky)  cho- 
diti. GR.  Nov.  70.  11. 

Pešont,  a,  m.,  cf.  násl.  Petr. 

Pešta,  y,  m.,  cf.  násl.  Petr. 

Pešiila,  y,  m.,  cf.  násl.  Petr. 

Pět.  O  pův.  slova  cf.  Gb.  H.  ml.  I.  49.,  67. 
O  tvarech  cf.  Gb.  ib.  107.  a  93.  a  Gb.  Km. 
-i.  11.  nn.  Naučím  ťa,  čo  je  to  pftt;  Jeden  za 
štyry,  dnihý  za  pát  bez  jedneho.  Slov.  Nov. 
Pr.  620.,  642. 

Peták,  a,  m.,  vz  násl.  Petr. 

Peťany,  dle  Dolany,  území  v  Nitransku 
Phfd.  XIL  74.,  427. 

PětČtvrtělánik,  a,  m.  =«  kdo  mél  75  korců 
polí. 

Peter,  tra,  m.,  míst.  jm.  v  Liptovsku.  Phfd. 
1894.  61. 

Petera,  Peterka,  y,  m.,  vz  násl.  Petr. 

Petian,  a,  m.  =  Petr.  Ph!d.  \\\.  Ii8. 

Pětlěetný.  P.  kvót  rozrazilu.  C.  Zrftd.  7. 

PětikomnoTá  paní  =>  vlastnice  domu 
u  pHi  korun  v  Praze.  W^r.  Krj.  I.  469. 

Pětllaločný.  P.  list.  C.  Zrůd.  11. 

PětilimeoYý.  P.  plášť.  Světz.  1895.  199.  c. 

PětimocenstTi,  n.  Vstnk.  III.  252. 

Pětin,  a,  m.,  obec  v  Tekovsku.  Phfd.  XII. 
74.,  427. 

Pětioký,  ého,  m.,  os.  jm.  Kbrl.  Dmžl.  22. 

Pětiprstiee,  palma,  rostl.  List.  fíl.  1893. 
395. 

Pětiprstka,    y,   f.   =  sluneční  rosiéka,  \ 


tormentilla  reptans,  rostl.  Brt.  D.  II.  508.  — 
P.,  y,  m.  =  zloděj.  Sterz.  II.  632. 

Petlřestiee,  e,  f.  P.  v  botan.  Vz  Am.  Orb. 
74. 

PětitHdka,  y,  f.  ^  pétiťhidni  škola.  Us. 

Pětizlatai^,  e,  m.  =  kdo  platí  pét  zlatých 
daní.  Nové  slovo.  Nár.  list.  1895^  č.  158. 

Pětka,  y,  f.  =' pět  zemní.  CT.  Tkč.  — 
P.  Vexloval  u  mne  pětku  =  dal  mi  pohla- 
vek (pět  prstů;  nebo  že  se  platilo  za  facku 
pět  zL  pokuty  ?).  V  mluvě  praž.  Pepíků.  Herm. 
Bodr.  Praž.  '39. 

Pefko,  a,  m.  =  Petr.  Phfd.  XH.  178. 

Petlan,  a,  m.,  vz  násl.  Petr. 

Peťo,  a,  m.  =  Petr.  PhM.  XII.  178. 

Pefová,  é,  f.,  m'st.  jm.  na  Slov.  Phfd.  XII. 
178.,  68. 

Petr.  Odtud:  PetHk,  Petříček,  Petrách, 
Petrák,  Petráček,  Petrán,  Petraň,  Petránek, 
Petrásekf  Petras,  Petráš,  Petřina,  Petrovic, 
Petrlíkf  Petmoué,  Petmoušek,  Petruš,  Petru- 
ska,  Petrů,  Petrův;  Petera^  Peterka,  Petýrek; 
Pitra,  Pitrák;  Peták,  Petlan,  Petula,  Petuna, 
Pech,  Pecháč,  PecháČek,  Pechal,  Pechan,  Pe- 
chánek,  Pechař,  Pechatý,  Peehlák,  Pechnfk, 
Pechoč,  Pechold,  Pechousek,  Pechura,  Pecha, 
Píchá,  Pich,  Pichl?,  Pešek,  Pesík,  PeJka, 
Peěák,  Peian,  Pesánek,  Pe^t,  Peiata,  Peěic, 
Pesina,  Pesout,  Pemla,  Pesta,  Peša,  Peš,  Píša, 
Píše,  Pista,  Pistěk?,  Píštora?,  Pišl?,  Pejša, 
Pejska,  Pejš,  Pejchar.  Kbrl.  Sp.  18.  (11.).  Cf. 
Kotk.  29.  Petr  podtrh  —  Prokop  podkop 
(obilní  kořínek).  Horákov.  Hledík.  Sv.  Petr 
piznul  Pavla,  až  mu  éapka  na  zem  spadla 
(praví  ten,  kdo  druhému  čapku  srazil).  Slez. 
Nov.  Př.  662.  Prší-li  na  sv.  Petra  a  Pavla, 
bude  mnoho  hub.  Duf.  244. 

Petráček,  čka,  m.,  vz  predcháa.  Petr. 

Petrách  a  Petrák,  a,  m.,  vz  předcház. 
Petr.  —  P.,  u,  m.  =  petrolej.  Us.  Světz. 
1894.  554.  a. 

Petran,  a,  Petraň,  ě,  m.,  vz  předcház. 
Petr. 

Petránek,  nka,  m.,  vz  ijředcház.  Petr. 

Petrásek,  ska,  m.,  vz  předcház.  Petr. 

Petraš,  Petráš,  e,  m.,  vz  předcház.  Petr. 

Petříček,  čka,  m.,  vz  přeacház.  Petr. 

PetHk,  a,  m.,  vz  předcház.  Petr. 

Petřina,  y,  m.,  vz  předcház.  Petr. 

Petrlik,  a,  m.,  vz  předcház.  Petr. 

PetrmánoYce,  ves  v  Gemer.  Phfd.  1895. 
889. 

Petmouš,  e,  m.,  vz  předcház.  Petr. 

PetrnonSek,  ^ka,  m.,  vz  předcház.  Petr. 

Petrola,  y,  f.  =  petrolej.  U  Klatov.  Nár. 
list.  1896.  č.  9.  feuill. 

Petrolej oměr,  u,  m.,  Petrolenmmessappa- 
rat,  m.  Jeř. 

Petrolej  OTka,  y,  f.  =  lampa  na  j)etrolej. 
Rais.  Rod.  128.,  Světz.  1894.  554.  nn. 

Petroltjum  =  petrolej.  Dšk.  Jihě.  I.  47. 

Petrolinka,  y,  f.  =  petrolejová  lampička. 
NZ.  IV.  516. 

Petronka,  y,  f.  =  petrolej.  Dšk.  Jihč. 
I.  7. 

Petrov,  u,  m.  =  patro  nad  mlatem.  Slov. 
PhFd.  XII.  174. 

Petrovic,  e,  m.,  rz  Petr  (3.  dod.). 
•   Petrožal,  e,  f.,  vz  Petržel  (3.  dod.). 

Petroželí,  n.,  vz  Petržel  (3.  dod.). 
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Petrů  —  Pikartský. 


Petrů,  Yz  -u  a  Petr  (3.  dod.)- 

Petru^,  e,  m.,  vz  Petr  (3.  dod.). 

Petru^ka,  y,  f.  -=  petržel.  Slez.  NZ.  III. 
195. 

Petrův,  vz  Petr  (3.  dod.).  —  Petrova  hůl, 
oenothera  biennis,  rostl.  Brt.  D.  II.  506.  — 
PetrAv  mlýn  v  Šumavě.  Šml.  I.  33. 

Petrůvka,  y,  f.,  potok  v  Těěínsku.  Praš. 
Těš.  9. 

Petružel  v  strč.  lééeuí.  Vz  Zbrt.  Pov.  62. 

Petruželák,  vz  Propáska  (3.  dod.). 

Petruželi,  vz  Petržel  (3.  dodA 

Petružleň,  é,  f.,  vz  Petržel  (3.  dod.). 

Petržal,  e,  f.,  vz  Petržel  (3.  dod.). 

Petržalka,  y,  f.  =  petržel.  Mor.  Sš.  P. 
96. 

Petržedle,  e,  f.  ==  petržel,  d  vsuto.  Brt. 
D.  II.  278. 

Petržel,  vz  Petružel,  Petrožal,  PetrožeU, 
Petržalka,  PetrožeU,  Petržal,  Petruželi,  Pe- 
tru^ka,  Petružleň,  Petrželi,  Petrželisko,  Petr- 
žedle (i^.  dod.).  Má  vlasy  kudrnaté  jako  p. 
Nár.  list.  1894.  č.  169.  odp.  feuill.  Léčení  jí. 
Vz  Vek.  Val.  I.  156. 

Petrželák,  u,  m.,  druh  révy.  Brt.  D.  II. 
440. 

Petrželi,  vz  Petržel  (3.  dod.). 

Petrželisko,  a,  n.,  vz  Petržel  (3.  dod.), 
Mtc.  1895.  346. 

PetržeFnik  (PodlužQ,  foučnik  (Kéié),  a, 
m.,  emberiza  miliaria,  pták.  Brt.  D.  II.  494. 

Petúeh,  a,  m.  =  Petr.  Slov.  Vhlá.  XII.  178. 

Petula,  y,  m.,  vz  předcház.  Petr. 

Fetuna,  y,  m.,  vz  předcház.  Petr. 

Petýlek,  Iku,  m.,  vz  Pekélko  (3.  dod.). 

Petylko,  a,  n.,  vz  Pekélko  (3.  dod.). 

Petyrek,  rka,  m.,  vz  předcház  Petr. 

Pěvec.  Pěvci  činí  reky  a  vynikající  muže 
nesmrtelnými.  Vrch.  Rol.  XXXIV.  193.  nn. 

Pevno  ==  pevně.  P.  vázati.  Brt.  D.  I.  254. 

Pevnostavba,  y,  f.,  fester  Bau.  Am.  Orb. 
22. 

Pevnotekutý.  P.  tělo.  Ztk.  9.  (B.  vyd.), 

Pevný  =  silný.  Taký  je  p.  jako  z  hnilého 
sýra  čakan.  PhFd.  XII.  56. 

Pezd,  gt.  pzda,  bzda,  verb.  bzdieti.  Gb.  H. 
ml.  I.  174.,  324.  Polib  mě  v  p.  Mst. 

Pezinek,  Pezinok,  nka,  m.,  míst.  jm.  na 
Slov.,  z  něm.  Bčsing  a  to  z  puv.  slov.  Bazín, 
Bzín  od  bzu  (bez,  baza).  Vz  Phřd.  XII.  179., 
427. 

Pežgovský  le^  u  Šonova  ve  Frýdecku. 
Vést.  op.  1893.  11. 

ph.  Za  pftv.  ph  je  »  (praslovanské).  Vz  Gb. 
H.  ml.  I.  m 

Phloém,  u,  m.,  u  rostl.  Vz  01.  L.  Jos.  14. 
,  Phyllokladie,  vz  Kladodium  (3.  dod.), 
Cl.  L.  Jos.  5. 

Pcháč,  pechár,  e,  chabldk,  bodlák,  u,  m., 
carduus.  Brt.  D.  II.  501. 

Pcháči,  vz  Pcháfé. 

Pehářé  = /)c/kic/,  bodláčí.  Brt.  D.  11.  501., 
Vek.  Val.  I.  157. 

Peháni.  P.  v  bokuaj:  Léčení  ho.  Vz  Mtc. 
XVIII.  205.,  1893.  142.,  Vek.  Val.  I.  13  >. 

Pchyné.  Pchyne  =  />ť5/A*v,  angrešt.  Slov. 
PhFd.  1896.  157. 

ři  mění  se  v  i.  Vz  Gb.  H.  ml.  I.  418. 
lák  m.  piják,  ;'  odsuto.  Zlin.  Brt.  D.  I. 
12.,  Dšk.  Jihč.  I.  46. 


Plamo,  a,  n.  Us.  n|ísty.  Cern.  Př.  75. 
Piardžina,  y,  f.  Ci  nekopali  tam  rudu, 
ačkolvek  p-nu  teraz   nikde  nevidno?   Pkfd. 

1893.  482. 

Piatok  =»  pátek.  Slov. 

Plavíce  m.  pijavice,  j  odsuto.  Dšk.  Jihč. 

I.  46. 

Pleas,  u,  m.  =  cíp.  V  sev.  vých.  Cech. 
Oestr.  Mon.  (Bóhm.)  I.  495. 

Pice,  z  piiga;  kor.  pit  alere,  krmiti,  živiti. 
Cf.  Gb.  H.  ml.  I.  72.,  384. 

Pici  =  pitný.  P.  med.  Háj.  Herb.  2.  b., 
324.  b. 

Picnik.  Aby  takové  p-ky,  kteří  by  oves 
n.  seno  prodávali . . .  Cel.  Pr.  m.  I.  16  i. 

Picnina,  y,  f.,  Futterpflanze,  f.  Nár.  list 

1894.  č.  321.  odp. 

Plčák,  a,  m.  :»kdo  se  zpěči^ge,  nestojí  ve 
slově.  Dšk.  Jihč.  I.  21.  Cf.  Zpíčiti. 

Plékrdle,  e,  p.  «=  kičkrdle,  špaček  se 
dvěma  špičkami.  CT.  Tkč. 

Pléulin,  a,  m.  =»  zaniklá  ves  u  Bystrice 
n.  P.  na  Mor.  Mtc.  1895.  332. 

Piď.  O  p&v.  slova  cf.  Gb.  H.  ml.  I.  54., 
107.  O  strč.  skloĎ.  cf.  Gb.  Km.  -i.  20.,  27. 

Pie  =  pihy.   Vz  Piha.  U  Kojet.  Brt.  D. 

II.  47. 

Piesnětvomý.  P.  umění.  1487.  Krok.  1895. 
282. 

Pie§notvor,  a,  m.  =  pěvec.  AlxB.  206. 

Plesnotvořec,  řce,  m.  Krok.  1894.  285. 

Piestlk,  u,  m.  =  nožnice,  nůžky.  Phfd. 
1894.  812. 

Pigmentovaný.  P.  parasit  quotidiany. 
Vstnk.  II.  555. 

Piha.  Léčení  jich  na  Val.  Vz  Vek.  Val. 
I.  134. 

Plhavka  m.  pijavka,  j  v  h.  Dšk.  Jihr^  I.  45. 

Plhva,  z  stněm.  figa,  lat  fícus.  Z.  wit. 
Hab.  17. 

Plch,  a,  m.,  vz  předcház.  Petr.  —  P.  = 
dřevo,  jímž  se  míchá  v  kotlech  povidly;  hala- 
partna  (N.  Město;  na  vých.  Mor.  picha).  Brt. 
D.  II.  362. 

Picha,  y,  f.,  vz  Pich.  —  P.  =  farra,  obilí. 
Ceren  obětuješ  pichu.  1487.  Krok.  1896.  40. 

Píchl,  a,  m.,  vz  předcház.  Petr. 

Plchlan,  a,  m.  =  poHiváiek.  Dšk.  Jilič. 
I.  21. 

Pljaéka,  y,  f.  =«  nápoj  dobytku.  Val. 
Brt.  D.  II.  362. 

^  P^ák  =»  klUte.  Drží  se  toho  jako  p.  Mor. 
Ces.  1.  V.  418. 

PUáky  «  borůvky.  Bukovinka.  Brt.  D.  II. 
362. 

Pijany  šálenému  brat.  Šariš.  PhFd.  1895. 
378. 

Pijavka  a  pihavka  (asi:  pijav  —  piav  — 
pihav,  tedy  h  hiátové).  Gb.  H.  ml.  I.  530. 

Piiuvatý  =  iňhovatý.  Brt  D.  II.  167. 

Pikanka.  S  p-kami  se  obieráš  (piklemi  V). 
Arch.  XIV.  3i3. 

Plkart,  a,  m.  =  nadávka  Bratřím.  Wtr. 
Ziv.  c.  r.  51. 

,  Plkartlce,  e,  f.  =  žena  pikartova.    Wtr. 
Živ.  c.  I.  58. 

Pil^rtovati  koho  =  pikartem  nazývati. 
Wtr.  Ziv.  c.  I.  341. 

Pikartský.  Co  naň  p-ského  víš?  Wtr.  Živ, 
c.  I.  77. 


Pikatiti  se 


Pisk. 
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Pikatiti  se  =  upejpati,  pitmiti  8e¥  Ta 
se  kroutí  a  pikati.  Svétz.  1894.  603.  a.  Cf. 
Piketiti. 

Pikec  =  rada  ve  hře  na  honěnou.  Dšk. 
Jihč.  I.  21. 

Pikenec,  nce,  m.  =:  kamenný  kvádr. 
Bontov.  Brt.  D.  II.  362. 

Piketiti  se.  Gf.  Pikatiti  se.  Při  tom  se 
piketila.  že  se  tetky  uŠklibovaly.  Světz.  1893. 
Bí)8. 

Pikmeser.  P-rem  ruce  utínali.  16  L3.  Čel. 
Pr.  m.  I.  613. 

Pikora,  y,  f.  =  železo  na  pice.  Brt.  D.  II. 
362. 

Pikrokrocin,  u,  m.,  v  lučbé.  Vstnk.  IV. 
21. 

Pikryt,  u,  m.,  hornina.  Mtc.  1^95.  130. 

Pikrytový.  P.  horniny.   Mtc.  1895.  3-23. 

Pikula,  e,  f.  =  drobný  peníz ^  vindra. 
Nemá  ani  pikule.  Laš.  Brt.  D.  II.  362. 

Pikús  =  nadávka  Bratřím  (znamenalo  prý 
spi  klence,  zrádce).  Wtr.  Živ.  c.  I.  62. 

Pila,  z  sthněm.  fila.  Ob.  H.  ml.  I.  226. 

Pilař,  e,  m.,  trať  v  Raskovicích  ve  Frý- 
decku.  Vést.  op.  1893.  11. 

Pilatka.  Vz  Ott.  VIH.  589. 

Pilíř,  z  stbněm.  pfilári  a  to  z  střlat.  pila- 
rius,  Gb.  H.  ml.  I.  226. 

Pilířkový.  P.  hlacenstvo.  Vz  Am.  Orb.  88. 

Pilířový.  P.  dobývání  rud  atd.  Vz  Ott. 
XI.  hom. 

Pilka  =  a)  zubatý  plech  u  pilky ;  b)  tento 
pleci)  se  šráky,  příčkou,  šňůrou,  štahúnkem 
a  ručkou.  Brt.  D.  II.  453.  Popis  pilkv  vz  ib. 
452,  P.  na  vyšívání  (špičatý  zoubek^  Vek. 
Val.  I.  41.  —  Vyšívání  na  pilky.  Vz  Vek. 
Val.  I.  43.  ~  mky.  Vz  Tanec  mor.  (3.  dod.). 
^  Pilná,  é,  f.  Nebožka  P.  stoj  a  umřela.  Mor. 
Cos.  1.  V.  421. 

Pilní,  Ságe-.  P.  mlýn  (pila).  1462.  Dmi. 
List.  11.,  12. 

Pilno  =  plno.  Cf.  Pelno  (3.  dod.). 

Pilný,  fleissig.  —  v  Čem:  v  rozkoších. 
1418.  List.  fil.  1896.  113.  —  P.  =  pilní. 
Mlýn  múčný  a  pilný.  1462.  Mtc.  1896.  130. 
1668.  Ib.  1896.  294. 

Pilodrápník,  a,  m.,  pristonychus,  brouk. 
P.  zemní,  p.  terricola.  Elim.  31. 

Pílokarpín,  u,  m.,  v  lučbě.  Vstnk.  II.  425. 

Pilokarplnový.  P.  leukocytosa.  Vstnk. 
II.  425. 

Pllurka,  pirulka,  z  Pille.  List.  fil.  1893. 
467. 

PimelínoTy.  P.  kyselina.  Vstnk.  IV.  17. 

Pimpěrka,  y,  f.,  vz  Stonek  (3.  dod.). 

Pínatí  v  Rkk.  Cf.  Mus.  1896.  259.,  List. 
lil.  1896.  339. 

Pindriť  sa  (o  ráně)  =  hnojiti  se,  hnisati. 
Myjava.  Phld.  1895.  446. 

Pínetní  konev.  Arch.  XIII.  418. 

Pinkava.  Mluva  p-vy.  Vz  NZ.  UI.  330. 
Cf.  Pěnkava, 

PinkaTka,  y,  f.,  vz  Pčnkava. 

Pinkonn,  a,  m.,  vz  Péukava. 

Pinna,  y,  f.  =  pinie.  GR.  Nov.   102.  11. 

PinTÍce.  Cf.  Pivnice. 

PiOTatý  =  pihovatý,  h  vysuto.  U  Kojet. 
Brt.  D.  II.  47.  Cf.  Pie  (3.  dod.). 

Pipec,  strč.  Vz  Tipec,  Gb.  H.  ml.  I.  419. 
Dostal  by  p.,  oskominy.  Slez.  Nov.   Př.  600. 


Pipekolin,  u,  m.,  v  lučbé.  Vstnk.  IV.  17. 

Piperazin,  u,  m.,  v  lučbé.  Vstnk.  III.  249. 

Piperka,  y,  f.,  vz  Stonek  (3.  dod.). 

Plpka!  Tak  se  přivolává  slepice.  Ph!d. 
189'.  631.  Tdkéi  pipipi! 

Pip&a,  ě,  f.  =  pipa.  PhTd.  1896.  131. 

PipuliSa,  e,  f.  =  křepelka,  pták.  Han. 
Brt.  D.  II.  493. 

Pirametr,  u,  m.  =  barometr.  Brt.  D.  II. 
517. 

Plríndža  ==  rýže.  V  Báčke.  Phřd.  1895. 
707. 

Pípit,  u,  m.  =  klobouk.  Us.  u  Vysoké. 
Jrsk.  v  Oestr.  Mon.  (Behjn.).  I.  406. 

PÍPO  =  péro.  Kat.  z  Zer.  I.  69. 

PiPOg  (piroh).  Cf.  Dob.  Dur.  432. 

Plpoh  =  druh  koláče.  Phřd.  1895.  58S. 

PÍPOTátko,  a,  n.  =  držátko  na  péra. 
Kunšt.  Brt.  D.  II.  363. 

Pípožee,  škeble.  Am.  Orb.  104. 

Pípfa,  é,  f.  =  právo  honiti  ovce  přes  cizi 
pole  na  své.  Val.  Brt.  D.  II.  36:i.    Cf.  Pirté. 

Pipulka,  vz  Pilurka  (3.  dod.). 

Pipůžek,  žku,  m.  =  váleček  na  jedné 
straně  přišpičatělý  (podobný  špačku).  Hra  na 
p.  Vz  Duf.  104. 

Písáky  (gatě).  Brt.  D.  II.  467. 

Pisálek.  P-kové,  co  dobré,  hledí  zamlčet, 
co  zlého,  zjeví  všecko  všem.  Vz  Vrch.  Rol. 
XXXVII.  5. 

Pí  sáný.  P.  lázeň  za  kostelem  sv.  Štěpána, 
Tk.  X.  467.,  na  Malé  strané.  Cel.  Pr.  m.  I.  631. 

Písai*.  Ty^  p.,  myslím,  že  píšeš  nosem  po 
rukávě.  Us.  CT.  Tkč. 

Písařiti.  P-řil  do  r.  1598.  Mus.  1894. 139. 

Písařka.  Paní  Mandelena  p.  Arch.  XIII. 
473. 

Piscovy,  Abschrciber-.  P.  omyl.  Krok. 
1893.  152.  Cf.  Písecký,  Písařský. 

Pisečfiák,  a,  m.,  pták,  vz  Kulík  (3.  dod.). 

Pisečnik,  eryx,  had.  Vz  Ott.  VUI.  738.  b., 

X.  711.  —  P.,  brouk.  Cf.  Klim.  13. 
Písečný.  P.  brána  v  Praze  =  bruska.  Nár. 

list.  1895.  č.  314.  feuill.  P.  hodiny.   Vz  Ott. 

XI.  438.  b. 

Písek.  P.  tekutý  n.  běhutý  =  velmi  jemný, 
v  dolech  téměř  jako  voda  tekoucí,  na  všecky 
strany  se  rozplývající.  Mtc.  1896.  235.  P.  ně- 
komu do  očí  sypati  (klamati  ho);  Je  milý, 
jako  p.  v  krupici.  Nár.  list.  1894.  č.  182.  odp. 
feuill.  Ta  věc  utonula  v  písku  (zapadla,  ne- 
provedla se).  Vést.  op.  1893.  29.  —  Na  Písku 
pod  Bruskou  (v  Praz^).  Břez.  Font.  V.  3t:4. 

Píseft.  Strč.  písn.  Z.  wit.  32.  3.  O  strč. 
skloň.  cf.  Gb.  Km.  -i.  23.  P.  jest  o  kterékoli 
véci,  zlé  nebo  dobré,  smysl  plný  jadrnými, 
summovními  a  hýbavými  slovy  v  jistých  verších, 
klausulích,  rýmích  a  slabikách,  krátce  nebo 
dlouze  zavřenými,  složený  podle  vlastnosti  me- 
lodie jakéžkoli  tak,  aby  zpíváním,  ýiiki  noty 
té  způsob  jest,  vypravován  libé  a  příjemné 
býti  mohl.  Bl.  Gr.  356.  P.  u  mrtvoly  zpívané. 
Vz  Zbrt.  Pov.  12.,  17.,  18.  P.  lidové  a  úvahy 
o  nich.  Vyd.  r.  1892.  Vz  NZ.  IV.  155.  O  naší 
světské  písni  lidové.  Pod.  O.  Hostinský  v  NZ. 
III.  292.  nn.,  V.  529.  nn.  Cf.  také  Ces.  1.  V. 
191.,  NZ.  V.  580.  (liter.).  O  starých  církev, 
p.;  o  starých  lyric.  p.;  o  světských  p.  (ve 
středověku)  vz  Vlč.  Lit.  13.,  28.,  269. 

Pisk  =  frk,  piskoř.  Brt.  D.  II.  497. 


280 


Pískař  —  Plačtivě. 


Pisksř  =  kdo  písek  z  řeky  yybírá.  Ud. 

Piskařský.  P.  loď.  Nár.  list.  1893.  č.  2»0. 
feiiill. 

Pískati.  Urobil  som  ti,  za  čím  ti  srdce 
pišťalo.  PLM.  1893.  14.  Len  mn  tak  srdce 
piští  od  radosti.  Slov.  Nov.  Pr.  649. 

Pískej  n.  pidtěc  =  děravý  lískový  ařiáek. 
NZ.  III.  235.,  236. 

Piskly  =  pisklavý.  P.  hlas.  Phld.  1896. 
183. 

Písmák  *=■  horlivý  sběratel  a  čtenář  knih. 
NZ.  IV.  214. 

Pismenkářský.  P.  děvče  =  které  se  učí 
písmenům.  Světz.  1893.  367. 

Písmeny  =^  psací.  P.  stolek,  Schreibtisch, 
m.  PUd.  1893.  617. 

Písmička  m.  písnička.  Cern.  Př.  87.  a  j. 

Písmo.  P.  nepustí,  litera  scrípta  manet, 
stojí  čierno  na  bielom.  Phfd.  1894.  441.  Nenie 
šetko  (vše)  p.  sv.  Slov.  Nov.  Př.  272. 

Písničkařiti.  Hněvkovský  p-ří.  Vlč.  Bás. 
75. 

Písničkářský.  P.  látka.  Vlč.  Bás.    4. 

Písňový.  P.  materiál.  NZ.  III.  300. 

Písť.  O  pův.  slova  cf.  Gb.  H.  ml.  I.  72. 

Pistík,  u,  m.,  vz  Hnátek  (3.  dod.). 

Pistolesa,  y,  f.  (pestolesa,  pistuíosa)  =» 
druh  vlašské  šavle.  XVI.  stol.  Wtr.  Krj.  1. 614. 

Pisvorový.  P.  střevíc  (s  mčňavou  do  čer- 
vena barvou).  Vek.  Val.  I.  36. 

PíSa,  dle  Bača,  vz  předcház.  Petr. 

PiSčec.  Tlustý  jako  p.  Dač.  Brt.  D.  II.  363. 

PíŘčel,  čes.  píščala,  slov.  pištěl.  Gb.  H.  ml. 
I.  99.  Zvuk  píšcelí.  Pror.  Dan.  3.  7.  —  P. 
v  tkadlcov.  Brt.  D.  II.  457. 

PiáČstvo  =  hudectvo  na  dechové  nástroje. 
Vz  Zbrt.  Tan.  21. 

Píše,  e,  m.,  vz  předcház.  Petr. 

Pii^kvor,  a,  m.  =  škvor.  Přer.  Brt.  D.  II. 
3b3. 

Píši,  a,  m.,  vz  Petr  (3.  dod.). 

Pista,  y,  m.,  vz  Petr  (b.  dod.). 

Píáťadla  m.  píštala,  d  vsuto.  Dák.  Jihč. 
I.  lU. 

Pištadio.  Bibl.  Cf.  Dob.  Dur.  373. 

Píšfala.  O  pův.  slova  cf.  Gb.  H.  ml.  I.  312. 
S  píšťalkou  odišiel  (s  pláčem).  Phfd.  1891.  315. 

Pištec,  vz  Pískej  (3.  dod.).  P.  hrál  na  de- 
chové nástroje.  Ct  lludec  (3.  dod.). 

PiŘtěk.  Cf.  předcház.  Petr. 

Píštěiník  v  tkadlcovství.  Vz  Brt,  D.  II. 
457.  (obraz). 

PiŠtora.  Cf.  předcház.  Petr. 

Pitálek,  Ika,  m.  ^  pijan.  Dšk.  Jihč.  I.  21. 

Piter,  tra,  m.  =  Petrohrad.  Slov.  Phld. 
XII.  162. 

1.  Píti.  Pí  dosyta.  Chč.  S.  302. 

2.  Píti,  pnu.  O  pftv.  slova  cf.  Gb.  H.  ml. 
I.  49.,  55.,  81.  O  tvarech  cf.  ib.  112. 

Pitka.  Pitky  při  pohřbu  ...  na  počest  sva- 
tých atd.  Vz  Zbt.  Pov.  164. 

Piťo  =  Petr.  Slov.  Phfd.  XII.  178. 
Pitomý.   Pitom,  a,  o.  List.  fil.  1896.  299. 
Pitra,  y,  m.,  vz  předcház.  Petr. 
Pitrák,  a,  m.,  vz  předcház.  Petr. 

Pittnerová  Vlasta,  spisovatelka.  Píše  ku 

fiř.  ze  Zďárska  feuilletony  do  Nár.  listů,  v  nichž 
í 


Pitvorec,  rce,  m.  =  piívorek.  PUd.  1896. 


líčí  tamější  život. 
Pitvor  od  prítvor.  Ph!d.  XU.  320. 


72. 

Pitvorek,  rkp,  m.  =  zdrobn.  pitvor;  síň 
v  prvním  patře.  Ces.  1.  V.  311. 

Pitvomý  =  od  pitvoru.  P.  dveře.  Plird. 
1893.  79.,  1894.  685. 

Pitynéty  =  zadní  krajky  čepce.  Vek.  VaL 
I.  88. 

Pivař,  u,  m.  =  pivovár.  V  Senohradecli. 
Phld.  1894.  86. 

Piviska,  y,  f.,  vz  Čejka  (S.  dod.). 

Pivnice.  P.,  lépe  než  pinvics,  BÍ.  Gr.  270. 
V  p.  m.vali  také  mléko,  smetanu,  másk),  sýr 
atd.  NZ.  m.  396.  Ba  i  do  tvé  komoiy  i  do 
tvé  ^.  (sklepu)  k  tobě  přijde  (Ježíš).  Kokyc. 
Post.  r.  1500. 

Pivniénik  (U.  663.  a.).  —  Pčniei,  na- 
dávka čes.  Bratřím,  že  se  v  pivnicich  i.  c. 
ve  sklepích  scházívali.  Cf.  Jamník,  Stodolník. 
Sem  polož  slova:  A  těch  let. . . 

Pivo.  Sahaje  pro  vodu  rozlil  pivo  (dobré 
opustil  pro  chatrné).  Bl.  Gr.  906.  Vaření  piva. 
Cť.  Tk.  X.  680. 

Pivokli&kát,  a,  m.=ozralec.  Lomn.  (Zbrt. 
Tan.  137\  Cf.  Vínosrkit  (3.  dod.). 

Pivo&Ka.  Zakvétá  mu  p.  na  nose  (o  pijá- 
cích). Nár.  list.  1894.  č.  169.  odp.  feuQl. 

Pivovarčí.  Phfd.  1893.  390. 

Pivovámí,  vz  Pivovárný. 

Pizdil,  a,  m.  =  kdo  pizdi.  Hl.  nár.  24./5. 
1894. 

Piznouti  »»  udeřiti.  P.  koho  po  hřbete. 
Brt.  D.  n.  34. 

Píiec,  žce,  m.,  Beuzoesfture,  f.  Am.  Orb.  67. 

Pížev,  žve,  f.,  Bittermandel6l,  m.  Am.  Orb. 
67. 

Pižil,  u,  m.,  Benzoyl.  Am.  Orb.  67. 

Pižmo,  a,  n.  '^pleskačf  pyšná  rtíže,  aster 
chinensis,  rostl.  Brt.  D.  II.  600. 

Pižmo  ví,  n.  ss  pižmo,  Exc. 

Pižol,  u,  m.,  Benzol,  n.  Am.  Orb.  67. 

pj  mění  se  v  p',  ^:  kúpja,  kup'a,  strč.  kú^a, 
přehláskou  kupé,  nč.  koupě.  Gb.  H.  ml.  1.4 1 7. 

Pjero,  a,  n.  =  péro,  kytka,  Phřd.  189  ^. 
619. 

Plese  =  péci.  Ve  Spiši.  Phřd.  1893.  428. 

Plac  =  prázdný  prostor  před  stayením. 
Brt.  D.  II.  436.  Cf.  Zadník  (3.  áoá.\ 

Placácli,  u,  m.  ^^  placek.  81ez.  Brt  D.  II. 
480. 

Placbek,  a,  m.,  vz  Lávka  (3.  dod.). 

Pláee,  z  platja.  Gb.  H.  ml.  I.  384. 

Placelc.  Suki^a  u  samom  spodku  plackom 
bo  faUndišom  obrúbená.  Phfd.  1894.  254.  Dle 
PWd.  1894.  744.  chyba  tisku  m.  pfachom  (ple- 
chem). 

Placka,  z  placenta.  —  Šátek  na  hlavě  za- 
vázati na  placku,  na  pokos  (ve  vých.  CeclO. 
Oestr.  Mon.  (Bóhm.)  I.  419.  (Jrsk.).  —  r. 
pruská,  KappgewOlbe.  Sterz.  II.  17. 

PlaQné,  ého,  n.  Také  p-ho  má  třetinu  miti. 
1409.  Cel.  Pr.  m.  II.  1105. 

Pláé.  Panští  slibové  a  ženští  pláčové  za 
mnoho  nestojí.  Bl.  Gr.  296.  Ten  brzy  zplá^e, 
kdo  se  pláéi  směje.  Vrch.  Tryz.  Hi.  —  P. 
Krista  pána,  berberis  vulg.,  rostl.  Brt.  D.  II. 
500. 

Plačeivě.  P.  kvílíň.  Krist  113.  b.  (Pass. 
327.). 


Plaččivý  —  PlášC. 
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Plačéivý  =»  plačtivý.  CL  éé  (3.  dod.),  Gb. 
H.  ml.  I.  522.,  List  fil.  1895.  2S^. 

Plaěek  =  vdiký  koláč  po  svatbě  od  matky 
nevěstiny  bostem  dávaný;  byl  mazán  perní- 
kem, tvarohem,  mákem  a  povidly.  Yz  Vykl. 
Svat  122.  —  P.,  byl  rybník  v  Podébr.    NZ. 

IV.  100. 

Placková,  é,  f.,  vrch  u  Března  na  Slov. 
PhM.  1894.  742. 

Plačlivý.  Utéšenie  plačlivých.  1414.  Jag. 
Arch.  XV.  525. 

Plaéšélvý  m.  plaččivý.  Hrad.  38.  a.  (Gb. 
H.  ml.  I.  514.). 

Plačtivosť,  i,  f.  Svétz.  1895.  257. 

PlaétiYý.  Plačtiv,  a,  o.  List  fiL  1895.  299. 
P.  pláč;  P-vé  modlitby  vylévati.    Břez.  Font. 

V.  596.,  533.  P.  OTosba.  1568.  L.  posfl.  L  23. 
Plahoéidtě,  v  lov.,  Gescbleppsteile,  f.  S^rz. 

L  1071. 

Plach  »  plech.  Slov.  PhM.  1894.  744., 
Pastr.  L.  9. 

Ff áehati  =  vanouti.  Oheň  plachá  =  plá- 
polá. Jicko.  Brt  D.  n.  363.  Of.  Plakati. 
,  Plachetník.  P-ci  =  Sirotci  táborStí.  Wtr. 
Živ.  c.  I.  15.  —  P.,  histiophonis,  rostl.    Cf. 
Ott  XI.  322. 

Plachta.  Na  čertově  plachté  poležeti  (své- 
domím  zlým  trápenu  býti).  Bl.  ár.  307.  Vy- 
šívání na  plachtě  (oděvadle).  Vz  Vek.  Val.  I. 
41.  Dostala  se  za  plachta  (slehla).  Slov.  Nov. 
Pr.  604.  —  P.  =x  ornát  (u  Tábora).  Wtr.  Živ. 
c.  I.  12.,  Břez.  Font  V.  407.  a  j.  tam. 

Piachták,  u,  m.  «»  vůz  a  plachtou.  Nár. 
list.  1896.  č.  147. 

Piachtinee,  obec  v  Hontě.  Phid.  XII.  157. 

Plachý  k  éemn.  A  byl  jinak  p.  k  boji. 
Vrch.  Rol.  XVn.— XXII.  28.  ~  O  pftv.  slova 
cf.  Gb.  H.  ml.  I.  35.  —  Plachý  JiH  mladší 
v  XVII.  stol.  Obhájce  pražského  mostu  proti 
Švédům.  Mus.  1895.  326.  Vz  Programm  jičín- 
ského gymn.  na  r.  1886.  str.  11. 

Plakara,  y,  f.  P.  či  štítonoš,  echeneis,  ryba. 
Ott  VIII.  ^á.  b.  echensis  oprav  v:  echeneis. 

Plakati  čeho.  Racliel  p-la  synóv  svých. 
Ev.  seit.  8.  Mat  2. 17.  Čehož  dnes  pláéí.  Chč. 
m.  s.  59.  —  Čeho  jak.  Hříchů  v  lidských  pla- 
kali modlitvú  snažnú.  1418.  List.  fil  1896. 
265.  —  nač :  na  hříchy.  Arch.  XUI.  345. 

Plakátovati.  P.  schůzi.  Nár.  list  1896. 
c.  272. 

Plam.  Z  hranice  tryskl  k  nebi  p.  Vrch. 
Eol.  XVn.— XXII.  242.  a  j. 

Plamen.  O  pův.  slova  cf.  Gb.  H.  ml.  1.  78., 
35. 

PlaménkoYitý.  P.  ozdoby  šatu.  Wtr.  Krj. 

I.  310. 

Plamenný.  P.  čepel  meče  «=  jako  plamen 
se  kroutící.  Wtr.  Krj.  I.  612. 

Plampač,  tlampač  ==  pořadatel  svatby  ^s 
družba;  v  sev.  a  výcb.  Cech.  starosvat,  jinde 
ku  př.  na  Táborsku  řečník,  na  mor.  straně 
smluvči  n.  smUmvči,  kdežto  družba  je  starší 
mládenec.  Vykl.  Svat.  8. 

Plampala,  y,  m.  =»  mluvka.  Jicko.  Brt.  D. 

II.  363. 

Pláň.  O  i»trč.  skloň.  cf.  Gb.  Km.  -i.  23. 

Planda.  JVfá  plandu  v  kole  =  jest  v  ne- 
snázích. U  ZLeb.  NZ.  H.  696. 

Plandati  se  =  zdlouha  choditi.  Kuchyní 
p-la  se  Bárka.  Nár.  list  1896.  č.  149.  Ned.  záb. 


Piáně.  O  pův.  slova  cf.  Gb.  H.  ml.  I.  35. 

Pianéř  m.  pranýř.   Cf.  Gb.  H.  ml.  I.  351. 

Planeta.  Hádání  z  planet.  Vz  Zbrt.  Pov. 
164.  Narodil-Ii  se  kdo  natrojníkové  p-tě,  jak 
živ  ke  groši  nepřejde.  Mor.  NZ.  V.  541. 

Planetofil,  a.  m. «»  milavnik  planet,  Stč. 
Kon.  47. 

Plániee,  e,  f.,  Dahlbord,  m.  Sterz.  1. 637.  b. 

Planisko  =^  planint^  P-ka  vyklučovati. 
1665.  Mtc.  1895.  140.  Na  p-sku  ves  založiti. 
Mtc.  1896.  297. 

Plaňka,  z  ném.  Plank,  prkno.  Gb.  H.  ml. 
I.  370. 

Pláůka.  Nech  plaňka  chodi,  až  se  jabko 
nachodí  (praví  se  odbytému  lenochu).  Slov. 
Nov.  Př.  267. 

PlanéškOy  a,  n.  =»  plané  ovoce.  Brt.  D.  II. 
222. 

Planouti.  O  pův.  slova  cf  Gb.  H.  ml.  1. 35. 

Pianozal>9  a,  m.  =  zaniklý  saavec  Ztk. 
20.  (3.  dod.). 

Pianparalielně.  Desky  p.  broušené.  Vstnk. 
m.  72. 

Planparalielni.  P.  deska.  Vstuk.  III.  72. 

Plant.  Zábř.  Brt.  D.  II.  468. 

PlantážnietYi,  n.  Cf.  Plantážník  (3.  dod.). 

P-lantážnik^  a,  m.  :»  nakladatel,  který 
proti  smlouvá  větší  j>očet  exemplářů  kuihy 
tiikne.  Nár.  list.  189o.  Č.  5.  feuill. 

PlantOTačka,  y,  f.,  Plantiermaschine.  Sterz. 
n.  551. 

Planý.  O  pův.  slova  cf.  Gb.  H.  ml.  1. 35.  — 
P.  =  ěpatný.  Maďar  je  planým  infanteristou: 
Izby  sú  plané.  Phřd.  XII.  327.,  XIV.  119.  Od 
planého  ptáka  planý  spev;  Zlý  je  oheň,  zlá 
je  voda,  zlé  je  krupobitie,  ale  horší  planý 
súsed.  Slov.  Zátur.  Éto  za  živa  p.  bol,  aj  na 
pohrabe  mu  zlá  slota  bude.  Slov.  Nov.  Pr.  176. 

PlápoL  O  pův.  slova  cf.  Gb.  H.  ml.  I.  78., 
35. 

Plápolný.  I  pustí  v  nstéj  ohném  p-nou. 
Ev.  vid.  135.  Mat.  13.  50. 

Plasa  »B  pruh  země.  O  pův.  cf.  Gb.  H.  mL 
I.  35. 

Plaaiufcti.  O  pův.  slova  cf.  Gb.  H.  ml.  I. 
35.  Dnes  to  pla8ká  =  je  mokré  počasí.  Ib. 

Plasmodi-um,  a,  n  =  mikroskopický  malý 
tvor  z  jediné  buňky  se  skládající.  Vz  Nár. 
list.  1894.  č.  252.  feuill. 

Plasmolysa,  y,  f. »:  hledání  takové  kon- 
centrace dvou  roztoků,  až  jsou  s  obsahem  ji- 
stých bunék  rostlinných  v  osmotické  rovno- 
váze. Vstnk.  in.  50. 

PlasoTité.  Solná  poušť  p.  ustrojená.  Mus. 

1893.  456. 

Plastik,  a,  m.  Wtr.  Krj.  I.  113. 
Plastron,  a,  m.  Tam  sme  mali  svojho  fi- 
losofa, svojho  škriepnika,  svojho  p-na.  Phfd. 

1894.  727. 

Piádč,  nové.  plást.  Mkl.  Etym.  248. 

Plaše.  Toto  slovo  je  v  List.  fil.  1895.  93, 
ze  strč.  dvakrát  doloženo;  placko  není  tam 
doloženo. 

Plašíce  =  třiskij.  V.  Klobúky.  Hloušek. 

Plašiti.  O  pův.  slova  cf.  Gb.  H.  ml.  I.  35. 

PlaSivý.  Vlaštovky  plují  v  kruzích  p-vých. 
Lerm.  II.  56. 

Plášť,  z  plaskjb.  MU.  Etym.  248.  Cf.  Plášc 
(3.  dod.),  Dob.  Dur.  93.  (od  ,plachtaO.  P. 
v  XV.,  XVI.  stol.   Cf.  Wtr.  Krj.  L  51.,  147., 
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Plásf  —  Pleják. 


439.,  450.  P.  s  netopýrem.  Vz  Netopýr  (3. 
dod.).  P.  smuteční.  Vz  ib.  452.  P.  ženský 
s  křídly  n.  fachy  =  zpředu  se  shora  dol&  ši- 
roce ohnutý  a  ochhplý.  Wtr.  Krj.  I.  408.  — 
P.  branný  =  Štít  veliký,  čtyřhranný.  Wtr. 
Krj.  1. 266.  —  P.  medu  ='  plást.  Phld.  1895.  5. 

Pláštěnka.  P.  dámská.  Nár.  list.  1898.  č. 
275.  —  P.  =  vnější  hradba  obmykající  jinou, 
vnitřní  gádro).  Ott.  VUI.  644. 

Plastik.  Ženský  p.  1431.  Wtr.  Krj.  1. 150. 

Plát,  z  Blatt.  Gb.  H.  ml.  I.  424 

Pláténeéky  =  plátěné  kalhoty.  Vek.  Val. 

I.  88.  Cf.  násl. 

Pláteniee  =  kalhoty  plátěné.  Mor.  Duf. 
206.  Cf.  předcház.  a  Třasřavice  (3.  dod.).  — 
P.  -=  plátěná  sukně,  Wtr.  Krj.  I.  447. 

PlátenkoYý.  P.  steh.  Ces.  1.  V.  228. 

Plátennik.  To  je  tenký  p.  (chudý).  Phfd. 
1894.  440. 

Plátenný.  P.  bouda  =  v  níž  se  plátno 
prodává.  Dač.  Brt.  D.  II.  2í.3. 

Plátěný  oplacený.  Slov.  P.  robotník.  Phfd. 
1893.  60J. 

Platby  Ant,  básn.  slov.  Vz  Phřd.  1895. 
315. 

Pláti.  O  pňv.  slova  cf.  Gb.  H.  ml.  I.  35., 
91.  (plajati).  Tam  (vše)  plálo  V  zlaté.  Vrch. 
Rol.  XXXIII.  145. 

Platičitka,  y,  f.,  v  lučbě.    Am.  Orb.  63. 

Platičnatka,  y,  f.,  v  lučbě.  Am.  Orb.  63. 

Platinammonatý,  v  lučbé.  Vstnk.  III.  467. 

Platlnovač,  e,  ra.,  Platinierer,  m.    Sterz. 

II.  552. 

Platinovati,  platinieren.  Sterz.  11.  552. 

Platiti.  Nedovedeš-li  toho,  tvůj  život  platí. 
GR.  Nov.  61.  Každý,  kto  plati,  je  pan;  Kto 
zaplatí,  je  pan,  a  kto  neplatí,  je  chám.  Slez. 
Nov.  Př.  164.,  277. 

Plátnéný.  P.  rúcho.  Comest.  85.  a.  (List. 
fil.  1895.  289.). 

Plátno.  O  pův.  slova  cf.  Gb.  H.  ml.  I.  35. 
P.  bílené,  čisté  lněné,  bílopřízné  (z  bílé  příze), 
irské,  polobílé,  prostěradlové,  polovlněné,  rež- 
né, hasičské,  modré  (na  zástěry  atd.).  Lizn. 
P.  bledé,  černé,  činovaté,  domácí,  konopné, 
mitlink,  mlynářské,  mandlované,  pmtované, 
truchličné,  tenké,  vlaské,  německé  atd.  Wtr. 
Krj.  I.  a57.  (ířVI.  sto.  P.  syrové  či  ryšavé 
=  nebílené.  Ces.  1.  V.  133.  O  úpravě  plátna 
v  XV.  stol.  Vz  Wtr.  Krj.  I.  114.  nn.  P.,  že,  by 
mohli  ptáci  skrze  ně  zobati  (řídké).  Kat.  z  Žer. 
I.  19.  Nežli  p.  vybíleno,  musí  bejt  na  poli  ze- 
leno (musí  se  len  síti,  pracovati).  Nár.  list. 
1891.  č.  96.,odp.  feuiU.  Cf.  Košile  (3.  dod.). 
Hra  na  p.   CT.  Tkč.    Cf.  Plátýnko  (3.  dod.). 

Platoska,  y,  f.,  paseka  na  Moravce  ve 
Frýdecku.  Vést.  opav.  1893.  11. 

Plátováni.  P.  trámů.  Ott.  VIII.  1.  a. 

Plátový.  P.  med.  1665.  Mtc.  Ib95.  139. 

Platva,  y,  f.  =  podkrovnice,  horní  trám 
srubu.  Laš.  Brt.  D.  II.  432.,  433.  Cf  Prfités 
(3.  dod.). 

Plátýnko,  a,  n.  Hra  na  p-ka.  Cf.  Duf.  89. 

Plav.  Kupil  tři  plavv  lesu  (dříví),  jeden 
z  nich  měl  52  vory.   14^i2.    Arch.  XIV.   110. 

Plavačka,  navigium.  Rozk.  Dob.  myslí,  že 
jest  to  verbum  ťictum.  Dob.  Dur.  390.  Ale  p. 
ve  významu  =  plavení  znají  na  Slov.  Vz  VII. 
255.  a. 


Plaván,  é,  f.  =  vifrúbaný  priestor  v  ho- 
rách. Myjava.  Phřd.  Í895.  444. 

Plavati.  Kto  nikdy  do  vody  nejde,  p.  sa 
nenaučí.  Slov.  Zátur. 

Plavatka,  y,  f.  =  poptávek^  Boje,  f.  Sterz. 
I.  534.  a. 

Plavba.  Pověry  o  ní  vz  v  Zbrt.  Pov.  100. 

Plavbosmérný.  P.  zápisky.  Ml.  H&b.  148. 

Plavci,  nauta.  Aqu.  Dle  Dob.  Dur.  390. 
lépe:  plavec. 

Plavec,  vče.  Vladykové  z  Plavče  a  z  Rajce 
Vz  Mtc.  1895.  19.  nn. 

Plavejs  =  líčidlo  na  obočí  v  XVI.  stol. 
Wtr.  Krj.  I.  368. 

Plávek,  vka,  m.,  holubí  im.   Mor.  Rous. 

Plavidlo.  Komorové  p.  (Flossgrabeu)  v  ře- 
ce. Nár.  list.  1895.  č.  67.  odp 

Plaviště  =  menší  mělký  rybník  na  chod- 
ské návsi.  NZ.  IV.  321. 

Plaviti.  O  pův.  slova  cf.  Gb.  H.  ml.  I.  74. 

Plávka  -=  houha.  PhM.  1893.  153.  Vz  Ko- 
zák (3.  dod.). 

Plavmo  =3  plynně,  (Potom)  išla  mu  řeč  p. 
Phfd.  1893.  614. 

Plavno.  Váh  (řeka)  ticho  a  p.  tečúci.  Phřd. 
1896.  198.  Dych  nekonecnej,  p.  tečúcej  život- 
nej  sily.  Phřd.  1893.  606.  Chodí  p.  (jakoby 
plavala,  lehce).  Lerm.  II.  140. 

Plavnoještér,  plesiosaums.  Vz  Oit  VilI. 
595. 

Plavnossavee,  vce,  m.,  obdoba  ryby.  Am. 
Orb.  77. 

Plavný.  P.  chůze  (jako  když  plave,  lehká). 
Lerm.  II.  69.  Cf.  Plavno.  (3.  dod.). 

Plavo,  a,  n.,  ves  u  Ces.  Budějovic.  XZ. 
IV.  56. 

Plavovláska,  y,  f.  Kká.  Puš.  5G. 

Plavovlasý.  P.  muž.  Vrch.  Lingg.  20. 

Plavý.  O  pův.  slova  cf.  Gb.  H.  ml.  I.  35. 

Plaz.  O  pův.  slova  cf.  Gb.  H.  ml.  I.  35., 
78.,  Am.  Orb.  106.  Nauka  o  plazech,  Herpeto- 
logie.  Vz  Ott.  XI.  206. 

Plazan,  u,  m.  =^  jazyky  který  se  vyplazuje. 
Zábr.  Brt.  D,  H.  3é8. 

Plaziti  se.  O  pův.  slova  cf.  Gb.  U.  ml.  I. 
35. 

Plazossavee,  vce,  m.  Vz  Am.  Orb.  77.,  107. 

Plebejéik,  a,  m.  Váňa.  17. 

Plec  =  uzené  maso  obtočené  klobásami  a 
upečené  v  pekařské  peci.  Slez.  NZ.  IV.  447.  — 
p.  «  dýka.  XVI.  stol.  Wtr.  Krj.  I.  610. 

Plecektor  m.  praeceptor.  List  fil.  1898. 
467. 

Plecitý.  Phfd.  XU.  19S.  a  j. 

Pleco.  áolder  ^^  zapečené  maso,  jinde  pleco 
jmenované.  1701.  Vést.  opav.  1893.  47.  P.  = 
pecen  chleba,  do  něhož  zapečena  šunka  (pfe- 
co).  Brt.  D.  II.  480.  Cf.  Plecovník,  Plec  (3. 
dod.). 

Plech,  vz  Kožich  (3.  dod.),  Pele  (3.  dod.).  — 
P.  =  plát  z  kousků  sestaveným  také  prusplechy 
Brustblech.  Připravil  se  zbrojně  v  brních  a 
pleších.  XV.  stol.  Wtr.  Krj.  I.  243. 

Plecharský.  P.  rodina,  která  prodává  ple- 
chové zboží.  Phfd.  1893.  464. 

Plechovec,  vce,  m.  =  plechová  nádoba.  — 
P.  =  jm.  role  u  Bzence  na  Slov.  Sd. 

plechý  =  Hstý.  P.  nádoba,  máslo.  Kat 
z  Zer.  I.  181.,  47. 

Pleják,  vz  Plevák  (3.  dod.). 


Píejný  —  PlĎmesiac. 


283 


Pf  ejný  ^  sporý,  vydatný.  P.  obilí.  Jicko. 
Brt.  D.  U.  863. 

Plejtva  m.  ploutev.  V  již.  Cech.  Mus  .1895. 
471. 

Plejz,  u,  m.  =  okres?  Phřd.  1895.  126. 

Plekaný  rodičmi.  Phřd.  1896. 101.  Cf.  Ple- 
kati. 

Plekotáni,  n.  Mlčení  neškodí,  p.  hanbu 
plodí.  Vek.  Val.  I.  109. 

Plemeniiro,  a,  n.  ==  dobytek  na  plemeno. 
VejDrové  p.  Praž.  denník.  24 ./O. 

Plen,  stsl.  pléni.  O  pAv.  cf.  Gb.  H.  ml.  1. 28. 

Pléna,  pUna.  O  pňv.  cf.  Gb.  H.  ml.  I.  41. 
P.  =:=  veliká  bílá  šatka  plátěná,  na  svrchním 
rohu  a  obou  z  něho  vybíhajících  stranách  vy- 
šívaná. NZ.  VI.  67.  Plény  nosívaly  v  Mlado- 
bolesl.  jen  ženy  vdané.  Hz.  IV.  SiOS. 

PleniYČ.  Vichry  p.  zvěř  stihly.  Zvié.  Mlt.  85. 

Ples.  O  pův.  cf.  Zbrt.  Tan.  2.  nn. 

Plesati.  O  tvarech  cf.  Gb.  H.  ml.  I.  54., 
107. 

Plesk.  P.  vlny.  Phld.  1894.  233.  —  Tresky 
plesky,  handra,  brouk,  Jopata,  motyka,  palouk 
(o  špatném  řečníku).  CT.  Tkč.  —  P.  babi,  vz 
Va-jčák  (3.  dodO- 

Pleska,  vz  Éonipas  (3.  dod^. 

Pleskač,  e,  m.,  vz  Rehek  (8.  dod.Y 

Pleskáé,  e,  m.,  rostl.,  vz  Pižmo  (3.  aod.). — 
P.,  ryba,  vz  Pletník. 

Pleskanec,  nce,  m.  =  slepý  mák  (že  jím 
děti  pleskají  o  čelo),  rostl.  Vz  Tulipán  (3. 
dod.). 

PÍeskavá,  é,  f.,  vz  Tanec  mor.  (3.  dod.). 

Pléskéř,  e,  m.  =  pryskýř.  U  Chromče  na 
Mor.  List.  fil.  1894.  89. 

Plesky  házet  »»  kačery  dělat,  mističky. 
Brt.  D.  II.  368. 

Plesneti.  Phld.  1895.  560. 

Plésti.  O  pův.  slova  cf.  Gb.  II.  ml.  I.  83. 

Pléd,  e,  pleéina,  y,  f.  P.  v  poli  ^  nezarostlé 
prázdné  místo  v  obilí,  v  jeteli  atd.  Ges.  1.  V.  36. 

Pleš  kněžská  v  starších  dobách.  Vz  Wtr. 
Krj.  I.  191.,  549. 

Plédčka,  y,  f.  =s  polovice  rozštípené  haluze, 
deštice.  Han.  Brt  D.  II.  363. 

Pléde.  Dvě  lůze  p.  ustlati  dej.  Kat.  z  Žer. 
I.  94. 


Pledinf ,  vz  Pleš  r3.  dod.).  —  P.  vodní, 

i  (Širá),  é, 
1894.  359. 


rostl.,  vz  Žabí  tráva  (o.  dod.). 

Ple&iyá  (Širá),  é,  ř.,  vrch  ve  Spišsku.  Phfd. 


Pledivec,  děd.  v  Gemer.  Phld.  1895.  351. 

PleSÍ¥Íea,  e,  f.,  vrch  v  Tekově.  PhM.  XII. 
336. 

PlediTský.  P.  hora  v  Gemer.  Phřd.  1895. 
351. 

Pleť.  O  tvarech  cf.  Gb.  H.  ml.  I.  298.  a 
Gb.  Km.  -i.  39. 

Pleta.  Múdrosf  by  chtěla  tento  svět  v  pletu 
a  v  led  na  slunci  obrátiti.  XV.  stol.  Vlč.  Lit. 
264. 

Pletadlo,  a,  n.  KP.  VIII.  408. 

Pletárna,  y,  f.  P.  punčoch.  Nár.  list.  1894. 
č.  252.,  330. 

Pletenák,  u,  m.  =^  pletená  houska  ku  př. 
vianočka.  Phfd.  XII.  402. 

Pletenec  =  děravý  koláč.  Phfd.  1894. 203. 

Pletidédina,  y,  m.  =  matinoha.  Cejč.  Hle- 
dík. 


Pletichant,  a,  p^r  =  nadávka  katolíků 
praedikantům.  Wtr.  Živ.  c.  I.  211. 

Pletimozek,  zka,  m.  =  hlupák.  Ty  p-zku ! 
Šml.  Vn.  171. 

Pletina,  y,  f.  =  přepletý,  pi-esekaný  les, 
podrost  vysekaný  na  otépky.  Bučovice.  Brt. 
D.  U.  363. 

Pletitý.  P.  tkáň  ve  stěně  cysty.  Čas.  čes. 
lék.  1888.  51. 

Pletka.  Obilí  je  za  p-ku  (za  pac,  laciné). 
Světz.  18íí4.  415.  b. 

Pletky,  vz  Mřeže  (síť;  3.  dod.). 

Pleva.  O  pňv.  slova  cf.  Gb.  H.  ml.  I.  28. 
Plev  naseješ,  plev  navěješ.  NZ.  V.  543. 

PleyáK  (pleják),  u,  m.  =  pluh  na  jyleti 
řepy.  Slez.  Brt.  D.  II.  449. 

převedlo,  a,  n.  =  plevel.  Jicko.  Brt.  D. 
II.  364. 

Plevel.  O  pův.  slova  cf.  Gb.  H.  ml.  I.  28. 
Vz  Ott.  XI.  502. 

Plevelka,  y,  f.,  Játhaue,  f.  Sterz.  I.  1361. 

PlévAa,  vz  Plevník,  Špaléta  (3.  dod.V 

Plevný  =  lehký  prý  jako  pleva.  P.  nusa 
(nekrmená).  Jersín.  Brt.  D.  11.  304. 

Plháček,  čka,  m.,  pták,  vz  Vrbař  (3.  dod.). 

Plch.  O  pův.  slova  cf.  Gb.  II.  ml.  I.  66., 
419.  (ze  stliněm.  pilih).  —  P.  =  pýř,  triticum 
repens,  rošt.  Brt.  D.  II.  508.  —  P.  =:  ikuf, 
kudly.  Sviňa  má  eště  starý  pfch  na  sobě.  Zlín. 
Brt.  D.  n.  364. 

Plchta  m.  Plichta.  P.  z  Zirotína.  DalC.  100. 

Pliee.  Vodešíl  s  plócama  =  nic  nepořídil. 
Brn.  Brt.  D.  II.  364.  To  říká  tak  vod  plic, 
vod  srca  to  nejde.  Brt.  D.  II.  262. 

Plícnicový.  P.  stěna,  šelest.  Vstnk.  III. 
416.,  468. 

Plina  =  prapor.  Brn.  Brt.  D.  II.  364.  — 
P.,  cf.  Obrus  (3.  dod.). 

Plincati  se.  Které  dívce  se  plincají  sukjiě, 
ta  není  k  ničemu  (na  paty  se  nabírají).  OT. 
Tkč. 

Piindati  ^  plýtvati  něčim.  Kotk.  100. 

Plinút.  Plinu  (plivnul)  proti  Alexandrovi 
řka.  Alx.  Nach.  k.  VII. 

Pilný  =  sporý,  plodný.  P.  jabloň.  Záp. 
Mor.  Brt.  D.  II.  364. 

Pliska,  y,  f.,  vz  Konipas  (3.  dod.),  Brt. 
D.  II.  394. 

PFiskýrka,  y,  f.  =  pryskyřice.  Jicko.  Brt. 
D.  II.  364. 

Plídek,'  šku,  m.,  vz  Kožich  (3.  dod.). 

Plišt «»  nepolhoda  atd.  Cesty  s  p-štčmi.  Kat. 
z  Zer.  n.  328. 

Plitka  s»  drouk.  Železná  p.  podstrčená 
pod  fošnou  Hdidelní  u  vysokých  laflfet.    Ott. 

vm.  41. 

Plivnik.  Cf.  Mus.  1832.  (Jg.). 

Pliživec,  vce,  m.,blechrus,  brouk.  P.  hladký, 
b.  minutulus,  svétloskvrnný,  b.  plagiatus,  tma- 
vý, maurus.  Klim.  77. 

prky,  vz  Třasfavice  (3.  dod.). 

Pln,  vz  Plný.  Pln  měsíce;  Pln  měsíc;  Na 
plnu  měsíce.  Vz  List.  fil.  18U5.  299. 

Plnidlo,  a,  n.  =  díra  v  milíři.  Záp.  Mor. 
Brt.  D.  U.  864. 

Plnienka.  Kapustník  bol  biely,  fahký,  p. 
podařená.  Phřd.  XII.  709. 

Pinka,  y,  f.  =»  nádivka?  Droby  s  pinkou. 
PhM.  189B:  708. 

Plfimesiac,  e,  m.  Phld.  xn.  377. 
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Pftao  —  Plunýř. 


Plno.  Měsíc  ide  do  pTiia,  z  pFna  (přibývá, 
ubývá  ho).  Zlín.  Brt.  D.  II.  364. 

Plnohíasi,  n.  List.  fil.  1895.  70. 

Plnohlasný.  P.  forma  (slova).  List.  íil. 
1895.  70. 

Plnoletí.  Čel.  Pr.  m.  L  171.,  322. 

Plnoperý.  P.  křídlo.  Zvič.  MU  13. 

Plnomocenstri.  1568.  L.  posl.  L  44. 

Plnomocný  dědic  =  který  dědí  hospodář- 
ství. NZ.  IV.  339. 

PlnorozchodoYý.    P.  dráha.    Cf.  Ptrl.  8. 

Plnosetba.  Lesní  p.  Nár.  list.  1893.  č. 
277.  5. 

Plnostěnný.  P.  most,  vollwandige  Brťicke. 
Ptrl.  10. 

Plný.  O  pův.  slova  cf.  Gb.  H.  ml.  L  66. 
P.  noha,  Plattfuss,  m.  Brt.  D.  II.  36*.  Cf. 
Plnonohý.  Plná  izba  je  ho  (je  všude).  Slov. 
Nov.  Pr.  609.  —  čím.  Dom  (důmj  všetkým 
je  plný  (je  v  něm  všeho  dost);  Peklo,  ako 
miesto  plné  smolou  a  ohňom  (naplněné).  Phfd. 
^U.  47.,  1894.  229.  Plni  jsou  nadějemi.  Wtr. 
Živ.  c.  I.  157.  V  příbytku  tomto,  plnom  ve- 
selím; Šochtár  plný  s  mliekem.  PfaM.  1895. 
457.,  485.  —  P.  =  pilný.  Laš.,  slov.  Gb.  H. 
ml.  I.  228.,  287. 

Plocar,  u,  m.  =  láhev.  Týnec.  Brt.  D.  II. 
98. 

PlodihHch,  a,  m.  =  nezlitda.  Laš.  Brt.  D. 
n.  364. 

Plodnieký,  genetisch.  Mart.  Toto  slovo 
zaniklo.  Erok. 

Plodnik,  u,  m.,  Stammland,  n.  P.  cyprov. 
Phřd.  Xn.  :.78. 

Plodoprázdný.  P.  minulost.  Phřd.  1-96. 
89. 

Plodopták,  a,  m.  Vz  Am.  Orb.  77. 

Plodossavec,  vce,  m.,  vz  Plavnossavec. 
Am.  Orb.  77. 

PlodozTér,  a,  m.   Vz  Am.  Orb.  77.,  106. 

Plochomira,  y,  f.  Am.  Orb.  16. 

PloehoYÍtě.  P.  se  šínti.  Schb.  Nád.  5. 

Plondzif.  Kdze  baba  rondzí,  tam  lem  čert 
plondzí.  Phfd.  1895.  188. 

Plosu,  y,  f.  =  vétH  lyska.  Kůň  má  prosu 
(kráva  má  babulu).  Brt.  D.  II.  517. 
•  Prosatý  kůĎ  =  mající  pFosu.  Jicko.  Brt. 
D.  II.  517. 

Ploše  =  plésti.  Gb.  H.  ml.  1.  149. 

Plosce.  Jsou  p.  rozšířeny.  Cl.  L.  Jos  45. 

Plosek,  sku,  m.  ==  hliněná  nádoba.  U  Tren- 
čína. Phřd.  XII.  174. 

Ploskačky  =  voskoné  konope.  Val.  Brt. 
D.  II.  330. 

Ploskomorský.  Arb.  v  Nár.  list.  1896. 
6.  122. 

Ploskonosý.  Vrch.  Rol.  XVII.-XXII.  26. 

Plošinový  přeřaďovač  u  elektr.  vozů.  KP. 
Vni.  431. 

Ploštěnka.  Cf.  Ott.  VU.  294. 

Plodtiee.  Cf.  Ott.  X.  7. 

Plot.  O  pfiv.  slova  cf.  Gb.  H.  ml.  I.  83. 
Cf.  Brt.  D.  n.  439.,  Hradba  (3.  dod.).  Dle 
Phřd.  1895.  133.  =  dřevhid  ochranná  zeď.  P. 
©stávkový,  krajinový,  podlahový,  slověncový. 
Vz  tato  slova.  Ott.  VIII.  8.  b.  ijrazda,  ploty 
pálit  a  popol  předávat  (==  špatný).  Pbřd.  1891. 
314.,  1895.  49.  Jejich  dědeček  a  naše  babička 
koukali  na  sebe  přes  plot  (o  vzdálených  pří- 


buzných). ČT.  Tké.  Po  plotě  kolek  (daleká 
přízeň),  po  teleti  kec.  Mor.  Nov.  Pr.  529. 

Plotin  <=  plotem  zahajovati.  Mus.  1891. 
176. 

Plotnový.  Lesní  setba  p-vá  a  rýhová.  Nár. 
list.  1893.  č.  277.  5. 

Ploťvan,  u,  m.,  z  něm.  Bratpfanne,  f.  Slov. 
Brt.  D.  11.  517. 

Plonh  =  pluh.  Vel.  Kal.  hist.  115. 

Plouhavice,  e,  f.  «^  pluhy,  deHivé  počali, 
Jevíčko  =  plouhota.  Brt.  D.  11.  364. 

Plonhota,  y,  f.,  vz  předcház.  Plouhavice. 

Plouti.  O  pův.  slova  ct  Gb.  H.  ml.  I.  74., 
36  (také  o  tvarech).  Piyň  (=jdi)  s  Hospo- 
dinem. Bl.  Gr.  226. 

PloutTonohý.  P-zí  měkkýši  Ott.  X.  666. 
Cf.  Ploutvonožec. 

Plovac.  Cívka  s  p-čem  či  roubíkem  při 
magnetech.  P.  plný,  dutý,  cívkový.  Vstnk. 
III.  21. 

Plovati.  Dvě  řece  plovú  (tekou)  skrze  tu 
zemi.  1487.  Krok.  1895.  42. 

PloYOStredúci  hlas  m.  stredoplovúcí.  Vz 
Gb.  H.  ml.  I.  551. 

Plsat  =  šplhati.  Kunšt.  Brt.  D.  II.  364. 

Plška,  y,  f.,  pták,  vz  Třaslák,  Pliska  (3. 
dod.Y 

Plsť.  O  p&v.  a  strč.  skloň,  sláva  cf.  Gb. 
H.  ml.  L  66.  a  Gb.  Km.  -i.  39. 

Plstka,  vz  Konipas  (3.  dod.).  —  V.  =  malá 
čepice  ze  zaječinv,  králičiny,  z  bobřin  a  jiných 
kožešin  a  látek  hedvábných.  Wtr.  Krj.  L  ^6., 
420.  —  P.  =  plstěný  střevíc;  zimni  obuv  plsti 
vycpaný,  bačkora.  Wtr.  Krj.  I.  163. 

Plstnář,  e,  m.  =  kdo  dělá  plst.  Arch.  XIV. 
453. 

Plť,  strč.  pleť.  O  pův.  slova  cf.  Gb.  H.  mL 
1. 63.  O  strč.  skloň,  vz  Gb.  Km.  -i.  39.  Výklad 
vz  v  Dob.  Dur.  431. 

Plťniee,  e,  f.  =  misto,  kde  stávají  plti. 
Phfd.  1893.  547. 

Pltnletvo,  a,  n.  «  pltnictví.  PhTd.  1895. 
443. 

Prúcnik,  u,  m.,  rostl.,  vz  Topárka  (3.  dod.). 

Plůcny  =  píleni,  Zapálenie  přúcnej  biauy 
jak  se  na  Slov.  hojí.  Vz  Phfd.  ÍOI.  66á. 

Plučlště.  P.  i  lidi  mi  odtiskal.  Páh.  VL  2. 

Plndrksas,  vz  násl.  Plundry. 

Pluh.  Pověry  o  něm  vz  v  Zbrt.  Pov.  161. 
Popis  pluhu  vz  v  Brt.  D.  II.  447. 

Pruna.  Takú  pTuhu  ja  nekcem  (za  ženu). 
Phfd.  1895.  527. 

Prnhák  m.  půlhák.  Mor.  Brt.  D.  n.  512.  b. 

Plnhavf .  P.  vec.  Phřd.  XII.  39.  Zdrapil 
ju  svojou  alabou  p-vou.  Ib.  XIV.  295. 

Pluny  =  slota,  deštivé  počasí.  Brt,  D.  II. 
512.  b.  Cf.  Pluhavice  (3.  dod.). 

Pluncatl  se  =  klátiti  se.  Velle  (vedle) 
mne  po  cestě  se  p-cal.  Nár.  list  1896.  č.  72. 
feuill. 

Plundati  se  =  zvolna  v  blátě  choditi. 
Kotk.  99. 

Plundrový.  P.  kalhoty  =  plundry.  Wtr. 
Krj.  I.  475. 

Plundry,  plundrhuzny,  pludrksas  (vz  Ksas) 
==  kalhoty  pytlové,  široké.  Vz  Plundra,  Wtr. 
Krj.  I.  474. 

Plunýř  m.  prunéř,  prunýř  =  kdo  měl 
studnice  (Brunnen)  na  starosti.  Vz  Gb.  H. 
ml.  I.  351.  P.  -=  rodák.  Wtr.  Krj.  I.  494. 


Plurál  —  Pobrániti. 
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Plurál.  Cf.  Brt.  I).  II.  286. 

Pluralitní,  z  lat.  P.  přesvědčení  (př.  vět- 
šiny). Osv.  1896.  198. 

Prusgier,  vz  PFuzgier.  Mtc.  1894.  3ř34. 

Pluskotaf,  intens.  k  pFuščat  Val.  Brt.  D. 
II.  864. 

Plusquamperfeetum.  Vz  Vašek.  Filolog, 
důkaz.  75. 

Pludéat  =  drobně  a  stale  préeti,  VaL  Brt. 
D.  II.  364.  Cf.  PIuBkotať. 

Plugka.  P.  trav.  Cl.  Zrůd.  18. 

PluškTorec  =»  puskvorec.  Bruáp.  Hledí- 
ková 

PÍuštěti.  Pluští  mu  «=  smádi  ha,  zizni 
Vz  více  v  PhM.  1894.  493. 

Plú€  ^  plvati,  Zaéal  p.  krvou.  Phfd.  XII. 
364 

Plůtkov^Ý.  P.  branka.  Světz.  1896.  62. 

Plutonický.  P.  či  hlubinné  horniny  = 
ztuhlé  hluboce  pod  povrchem  zemským.  Vz 
Ott.  XI.  613.  a. 

Plutonský.  P.  útvar.  Ztk.  65.  (3.  vyd.). 
Cf.  Plutonický,  Plutonismus  (ve  Slov.). 

Pluzgier,  vz  Plusgier,  Pokolvar.  Hojení 
ho.  Vz  Mtc.  1894.  384. 

Plužisko,  a,  n.,  vz  Hradzjel  (3.  dod.). 

Plvati.  O  pův.  slova  cf.  Gb.  H.  ml.  1.  67., 
74. 

Plvětí,  fluere,  liqnescere,  strč.  Gb.  H.  ml. 
I.  fJ3.,  74. 

Plynouti.  O  pův.  slova  cf.  Gb.  H.  ml.  1. 74. 

Plynový.  P.  stříkačka,  extincteur,  O  t. 
VIII.  970.  b.,  puSka.  Vz  Z  Hše  vědy  a  práce, 
n.   10.    P.  čl&iek  galvanické  batterie.    KP. 

vm.  62. 

Plynulost.  P.  formy,  básně.  Světz.  1  94. 
410. 

Plynulý.  P.  proud  elektrický.  KP.  VIII.  67. 

Plyť  m.  plť.  Mor.  Brt.  D.  I.  86. 

Plýti,  íiuere,  v  Rkk.  Vz  Mus.  1896.  253., 
List  m.  1896.  831. 

Plytký  =  mělký.  Prešiel  cez  plytkú  vý- 
molu na  cestu;  Bol  v  umenie  plytký.  Phfd. 
XII.  210.,  XIII.  456. 

2.  Plzák  =  Plzňan.  Bl.  Gr.  181. 

Plzefták,  u,  m.  =  plzeňské  pivo.  Šml. 
VIII.  4. 

Plzenélna,  y,  f.  =  plzeňské  pivo.  PhFd. 
XII.  404. 

Plzenlna,  y,  f.  =  plzeňské  pivo.  Nár.  list. 
1896.  č.  72.  feuill. 

Plzeňka  fKřižík-Piette;  Piette,  franc.  spo- 
lečník Křižíkův),  y,  f.  =  svítilna  diíFerencialní 
bez  vazby.  Vz  KP.  VHI.  147. 

Plzétl.  K  GR.  přidej :  Nov.  59.  (VII.  272.). 

Plzký.  O  pftv.  slova  cf.  Gb.  H.  ml.  I.  66., 
78.  Voda  plzká,  aqua  labilis.  1418.  List.  fil. 
1895.  213. 

Plznoutl.  O  pův.  slova  cf.  Gb.  H.  ml.  I. 

G6.,  78. 

Plzný  v  Rkk.  Cf.  Mus.  1896.  242.,  List. 
ťil.  1896.  316.,  Mus.  fil.  1896.  233. 

Plž.  O  pův.  slova  cf.  ,Gb.  H.  ml.  I.  66., 
78.  Ve  Zvolensku  pU^  pížik,  sližskd,  beziu- 
pinatá  rybka;  v  Trenčansku  sUžej  hráze ^ 
mrdofúze.  Phfd.  XII.  174, 

PÍžlk,  vz  Plž  (3.  dod.). 

pn.  Z  pn  p  se  odsouvá:  sen  m.  8'Bpn'b,  řec. 


vnvog,  usnouti  m.  u8'Bpnati  atd.  Gb.  H.  ml. 
I.  420. 

PneumobaclU,  a,  m.  Vstnk.  U.  502. 

Pniček.  K  Vek.  přidej:  Val.  L  108. 

Pnouti  (píti).  O  pův.  cf.  Gb.  H.  ml.  L  81. 

Pnovi.  Kabt.  17. 

Pnůvka  =  kučovnice.  Vést.  opav.  1893.  19. 

Po  s  akkus.  Po  nevěstu  vysmni  byli.  V. 
Kal  41.  a  j.  —  Po  =  od.  Vz  Seyk.  Ruk. 
30.-32. 

Po-.  Tato  předpona  složená  s  adj.  označuje 
menší  stupeň  vlastnostijpomalý,  poslabý,  po- 
nemocný.  Brt.  D.  II.  283.  Slovesa  s  po-  ďo- 
žená  pojí  se  zhusta  s  genitivem  vedle  akku- 
sativu.  Vz  List.  fil.  1896.  60.,  345.,  Mus.  1896. 
263. 

Poamerléitl,  amerikanisíeren.  Sterz.  I. 
141. 

Poamerikanlti  koho,  amerikanisieren. 
Ml.  Hub.  38.    , 

Pobabrltl.  Zidia  i  nám  p-li  řemeslo.  PhM. 
1892  586. 

PÓbádávý.  P.  člen  výboru.  Světz.  1895. 
379.  c. 

Pobaraňec,  ňce,  m.  (brusiiák)  =  lívanec 

Sřes  celý  plech  se  švestkami  na  vrchu  poklá- 
anými.  Laš.  Brt.  D.  11.  4S0. 

Póbědě  =  puobédě,  buď  z  po-óbědě  anebo 
stažením  z  po-obédé.  Gb.  H.  ml.  I.  235.  (Št. 
Uč.  125.  b.). 

Pobéh.  Nepřítel  byl  na  p-ze.  Seyk.  Ruk.  80. 

PobehaJ  ^  poběhUk.  Phfd.  XU.  368.,  713. 

Pobčblosť.  Lotrovská  p.;  P.  zlosynstva 
pokrotiti.  Chč.  S.  97.,  143.  P.  od  viery.  Chč. 
m.  s.  21. 

Poběbnúti.  Vz  příklady  v  Seyk.  Ruk. 
30.  nn. 

Pobídnouti.  Pobíděl  k  prodání  (kůže)  a 
nebyla  jeho.  1455.  Hrš.  Nach.  I.  484. 

PobitevnL  Žeň  p.  (po  bitvé,  při  Proná- 
sledování získaná).  Nár.  list.  1894.  č.  33. 

Pobíti  =  bitt^.  Když  mel  na  vojnu  jeti  a 
měl  pobitie  obdržeti.  GR.  Nov.  99.  34. 

Pobitý.  Jako  s  p-tej  vojny  po  jednom  sa 
vraceli.  Phrd.  1894.  440. 

Pobízeti.  Tohoto  slova  místy  na  Mor.  ne- 
znají a  říkají:  nutiti.  Brt.  D.  11.  364.^ 

Pobizka,  y,  f.  ==  pobídka,  Kat.  z  Zer.  II. 
162. 

Poblaf kovat  na  koho  =  křičeti.  Mor. 
a  slov.  Nár.  list.  1896.  č.  114.  odp.  feuill. 

Pobťániee,  epithel.  Cf.  Ott.  VIII.  677.  b. 

Poboček,  čksk,  m.  =  poboční  kán,  po  boku 
táhnoucí.  Phfd.  XH.  529. 

Pobočník,  u,  m.,  druh  meče.  XVI.  stol. 
Wtr.  Krj.  L  610. 

Pobodá,  y,  m.  =  pokušitel.  Záp.  Mor.  Brt. 
D.  II.  3U4. 

Pobodka.   Hra  v  p-dku.    Vz  NZ.  III.  26. 

Pobodííti  =  poněkud  bodrým  učiniti,  er- 
muthigen.  Nár.  list.  1896.  č.  2.  1.,  č.  124. 

Pobouchati.  Pobúchal,  pomlátil,  na  vni- 
voč  obrátil.  Slov.  Nov.  Př.  611. 

Pobožnost  =  náboženství.  Tohoto  významu 
nes  tíh  valu  je  Bl.  Gr.  188. 

PobožnůstkaHti,  pietistcln.  Sterz.  II.  543. 

Pobožnůstkářský.  P.  vku».  Vrch.  V.  U. 
299. 

Pobrániti  pole,  zu  Ende  cprgen.  Phid.  XII. 

r>.45. 
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Pobratati  —  Počtář. 


Pobratati  =  shraiHti.  P-li  sme  sa  na  celý 
život.  Phrd.  1894.  118. 

PobratráňČa  ==  syn  otcova  nebo  matčina 
bratrance.  Brt.  D.  II.  460. 

Pobratranee,  nce,  m.  Šf.  (Mus.  1896. 302.). 
,  Pobratriti.  Potom  p-trí  se  lidstvo  volné. 
Cch.  Otr.  78. 

Pobrblatl  si  =  poklevetiti  si.  Mor.  a  slov. 
Nár.  list.  1896.  č.  114.  odp.  feuill. 

Pobřenlna,  y,  f.  =  podstřel.  Jevíc.  Brt. 
D.  II.  489. 

Pobřežnik,  elaphrus.  P.  bahní,  e.  uligi- 
nosus,  Beránkův,  e.  Beráneki,  měďobarvý,  cu- 
preus,  obecný,  riparins,  Ulbrichův,  Ulbricbi, 
zlatový,  aureus.  Klim.  14.— 16.  Cf.  Ott.  VIII. 
678. 

PobHškový.  P.  tepna,  epigastríca.  Vz  Ott. 
VIII.  661. 

Pobninátný.  Háj.  Herb.  180.  b. 

Pobryndaný.  P.  pošetilec.  Ziak.  1832.  (Zl. 
Jg.  406.). 

Pobuditi.  Mi  Vaňka  krajčího  p.,  aby 
n  něho  konpili.  1638.  Hrš.  Nácb.  I.  441. 

Pocángle  =  tahouny  u  bot  (laš.),  jinde 
natahače.  Slovo  cizí.  Brt.  D.  II.  618. 

Poeediti  eo.  Háj.  Herb.  84. 

Poeeni.  Očišťování  kozí  p-ním  teplým,  stu- 
deným. KP.  Ví.  653  nn. 

Pocednik,  a,  m.  =  podsedník.  6b.  H.  ml. 
I.  407. 

Pocem  =  pojď  sem  mezi  nás.  Us.  Mor. 
Nár.  list.  1896.  c.  186.  odp.  feuill.,  Gb.  H.  ml. 
I.  407. 

Pocera,  y,  f.  =  posměch.  Vizovice.  Brt.  D. 
n.  364. 

Poci|:áiiit  koho.  PhM.  XII.  288. 

Počin,  é,  f.,  z:  podsíň.  Us.  Gb.  H.  ml.  I. 
407. 

Pocinkováni,  n.,  vz  KP.  VILI.  227. 

PocinoTáni,  n.,  vz  KP.  VIII.  227. 

Pocit  =  stav  duševní  vznikající  popudem, 
jenž  má  za  následek  rozechvění  nervů.  Vz 
Krejč.  Psych.,  29. 

Pocititi.  Zena  p-la  a  muž  o  tom  nevěděl 
(s  jiným  obcovala^.  Záp.  Mor.  Brt.  D.  II.  864. 

Pocloumati.  Vítr  travou  poclumuje.  Kole. 
69. 

Pocmuchtati.  Prasata  to  p-ly.  Heršpice. 
Rous. 

Pocovni  =  pocedni,  pod  sed  ni y  na-pod-se. 
P.  kůň.  V  Chromči  na  Mor.  List.  fil.  1894.  90. 

Poctata  m.  podstata.  Us.  Gb.  H.  ml.  1. 407. 

Poctivec.  Nechť  je  čímkoli,  p-vcem  musí 
býti.  Cop.  40. 

Poctiveček,  čka,  m.  Jaký  je  p.  Stow.  136. 

Poctivice,  vz  Stehenní  (3.  dod.). 

Poctivost.  Kdo  raz  poctivosc  ztrácí,  nikdo 
mu  ju  nenavrací.  Phřd.  1895.  188. 

Pocvičiti  se  v  čem:  v  skládání  písniček. 
Bl.  Gr.  376. 

Poč.  Pocz  li  by  byl  (pnjel).  Pass.  274.  (Gb.). 

PoČasi.  Předpovídání  počasí.  Vz  Světz. 
1894.  171. 

Počasový  =  počasný.  P.  kašel.  Jg.  (Zl. 
Jg.  364.). 

PoČastná  =  hostina  po  pohřbe.  Slez.  NZ. 
IV.  500. 

Počátek.  P-tky  českého  básnictví  (od  Šf. 
a  Pal.).  Vz  List.  fil.  1895.  33.  nn. 


PočeČek,  čku,  m.,  houba,  vz  Modrák  (8. 
dod.). 

PoČek,  zdrobn.  pouk  (měchýřV  Chlapčí 
p.  =  děvče,  které  chodí  mezi  hocny.  Kunát 
Brt.  D.  n.  369. , 

Počemčti.  Čím  jsi  celý  p-něl.  Kole.  103. 

Počernetý.  P.  georginy  (počernalé).  Phfd. 
1896.  463.  Tamtéž:  oěemetý. 

Počerpadlo,  a,  n.  s=»  čerpadlo.  Dob.  Dur. 
108. 

Počerstviti  koho  čim :  vodou.  Nár.  list. 
1896.  č.  107. 

Poéervenalý.  Háj.  Herb.  49.  a. 

Počepvený  =  drobet  červený,  Brt  D.  II . 
283.  Cf.  Po-. 

Počesky  m.  po  česku.  Us.  Šb.  D.  36. 

Počet « jmčeti.  Brt.  D.  U.  184. 

Počev  m,.  podsev,  dšy  č,  Gb.  H.  ml.  I.  407. 

Počin.  Ze  jejich  radami,  p-ny  a  návody 
tak  ěinili.  Pfth.  V.  219. 

Póčina,  strč.  ==  paučina.  Gb.  H.  ml.  1. 258. 

Počínat  si  «»  pyšniti  se.  P-ná  si,  že  má 
novou  sukni.  N.  Město.  Brt.  D.  II.  865. 

PoČiniti.  Mně  již  prve  škodnému  (škodu 
majícímu)  velikú  škodu  (novou)  jsou  p-li.  1684. 
L.  posil.  I.  74. 

ťOČinka,  potinka,  y,  f.  ss  podsíňka  u  vcho- 
du do  stavení.  Slez.  N^  III.  195. 

Počinský.  P.  víno.  Cel.  Pr.  m.  II.  926. 

Počisadlo,  a,  n.  P.  ku  spracování  lnu. 
Chod.  NZ.  in.  395. 

Počitadlo.  P.  článků  galvanické  batterie 
či  voditel  proudu  t.  j.  přístroj,  kterým  lze  při- 
pnutím nebo  vypnutím  většího  počtu  článků 
batterie  proud  sesíliti  nebo  seslabiti.  KP.  VI II. 

Počitani.  P.  před  dětskou  hrou.  Vz  Dětské 
hry  v:  Zahrádka  budečská.  VII. 

Počitati  se  s  kým.  Hospodář  s  čeledíny 
se  p-tá  (v  obec.  mluvě;  ve  vyšší  říká  se:  po- 
čet kláati).  BI.  Gr.  190. 

PoČitedInv.  P.  množství  oděnců.  Alx.  Nach. 
k.  XXH. 

PoČitek,  tku,  m.,  Empfindung,  f.  Mus. 
1894.  318.  P.  =  duševní  pochod,  který  vzniká 
vnějším  popudem  a  záleží  v  uvědomění  si  ni- 
jakého obsahu  (kvality),  libosti  n.  nelibosti  a 
v  reakci  motorické.  Vz  Krejč.  Psych.  54 

Počiti  m.  podSiti,  dě  v  č.  Gb.  H  ml.  1. 40'. 

2.  Počiti.  O  původu  ^slova  cf.  Gb.  H.  ml. 
1. 81.  O  tvarech  ib.  113.  Žádost  když  se  počne, 
rodí  hřiech.  Chč.  m.  s.  III  21.  —  koho.  Ženo, 
počala  si  obránci  svého.  Alx.  Nach.  k.  II. — 
čemu.  Což  tom  (tomu)  počnem  (poradíme, 
uděláme).  Zlín.  Brt.  D.  II.  366. 

Počitkový.  P.  obsah.  Krejč.  Psych.  64. 

Póčka,  y,  f.  (půjčka)  =s  přispévek  na  sra- 
tehni  hostinu.  Záhoří.  Brt.  D.  II.  3^6. 

Počkaná.  Něco  na  p-nou  koupiti  (na  úvěr). 
1597.  Mtc.  1894.  156. 

Počkati.  Počky,  počkyte  i  počke,  počkote 
u  Císařova.  NZ.  VI.  7ó. 

Počkej,  liošičku.  Vz  Tanec  čes.  (8.  dod.). 

Počmiúknout  si  =  pošmáknout  si,  syč. 
Dšk.  Jihč.  I.  44. 

Počstvie,  n.,  nČ.  pocta.  Pass.  klem.  2G0. 
a.  (Gb.). 

Počta  m.  pošta,  ^  v  št  mění  se  v  č.  D.^k. 
Jihč.  1.  44.  a  j.,  Gb.  H.  ml.  I.  513. 

Počtář,  e,  m.  =  poštmistr.  I)5k.  Jihč.   I. 


Počtář  —  Podfišmistr. 
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44.  Vz  předcház.  -  P.  =  noUidr.  Dšk.  Jihé. 
I.  6. 

Poétářsky.  P.  něco  formulovati.  Vstnk. 
IV.  67. 

Pořtivat  m.  poštívati.  Dšk.  Jihé.  I.  44.  Cf. 
predcbáz.  Počta. 

Poéudovati  se  čemu  =  podiviti  se.  Pbld. 
1896.  280. 

Počapaf  ruku  =*  poboskať.  Zavadka.  Phrd. 
1895.  629. 

Pod.  Z  pod  se  d  odsouvá:  poučitel  m.  pod- 
učitel,  nepodalosť.  Dšk.  Jihč.  I.  17.  Jindy  bývá 
pod  m.  po:  podslamka  m.  poslamka.  Ib.  16. 

Podace,  správné  podací  (právo),  ano  staré 
podacie  vydá  podací.  Krok.  1892.  268. 

Podáč  oprav  v  podač.  Mocný  kollator  a 
p.  bude  fary  přijímati.  1621.  Vest.  op.  1893. 22. 

Podálka,  y,  f.  Kroků  hluk  zmlk'  v  p-ce. 
Lerm.  II.  104. 

Podámý.  Bl.  Gr.  327.  tohoto  slova  ne- 
schvaluje. 

Podaromně  =  marně.  P.  čas  tráviti.  PhPd. 
1895.  200. 

Podati  čeho  kam.  Naposledy  k  soudu 
podal  Filomates  těch  čtyř  slov.  Bl.  Gr.  153. 
,Podej  mi  n&ž*  mél  Bl.  za  chybné  m.  ,iiože*. 
Bl.  Gr.  53.  —  čeho  komu.  Fodajte  mi  bie- 
lého  praporce.  Štilf.  191.  a  j.  —  co  komu: 
nůž,  čepici.  Tuto  vazbu  měl  Bl.  Gr.  72.,  189. 
za  germanismus  m.  čeho:  nože,  čepice. 

Véásti  ^  povídati.  Ve  Vel.  Revúci.  Phíd. 
1893.  558. 

Podátrati  =  dopátrati?  Pokud  jsem  se 
jich  (svatebních  obyčejův)  mohl  podtati  a  p. 
Vykl.  Svat.  3. 

Podatý  na  koho.  Phrd.  XII.  5&0. 

Podávačka  =  čásf  řezačky  ve  zřídeli  dole 
pod  korytem  upevnčná;  postrkuje  slámu  ku 
předu  pod  kosíř.  Brt.  D  II.  454. 

PodáYadlo,  a,  n.  KP.  VDI.  432. 

PodáTiti  ženu,  pannu  =  násilí  jí  učiniti. 
Tato  frase  byla  již  za  Bl.  nesrozumitelná.  Bl. 
Gr.  206. 

Podbahnélý.  P.  mozek.  Wtr.  St.  nov.  83., 
Světz.  1895.  3. 

Podbahni.  Na  p.  u  řeky  Moravky.  Vést. 
op.  1893.  21. 

Podbati  kde.  Ani  duše  jeho  t  pekle  ne- 
podbá.  Chč.  S.  271. 

Podběl.  Léčení  jím  na  Val.  Vz  Vek.  Val. 
I.  157. 

Podbělák,  u,  m.,  vz  Sedák  (3.  dod.). 

Podbélica,  e,  podbelice,  f.,  rostl.  Cf.  Ott. 
XI.  530.  b.,  Podběl  (3.  dod.). 

Podbiel,  vz  Podběl.  Phřd.  1693.  369. 

Podbiti  eo  kam.  Omítku  na  strop  pod- 
bíjeti.  NZ.  II.  648. 

Podbomý.  P.  rybník  u  Náchoda.  Hrš. 
Nach.  I.  451. 

Podborovniéka,  y,  f.,  houba,  vz  Sosnár 
(3.  dod.). 

Podborovnik,  u,  m.,  houba,  vz  Sosnár 
(3.  dod.). 

PodborŮYka,  y,  f.,  houba,  vz  Sosnár  (3. 
dod.). 

Podbradek,  dku,  m.  =  podbradni  řemen. 
Wtr.  Krj.  I.  634.  Cf.  Zabíjačka  (3.  dod.). 

Podbradnik  =  malá  šatka  zavěšená  okolo 
krku  pod  bradou,  aby  dieta  nezašpinilo  ša- 
tníky, cintdvek.   Myjava.  PliFd.  ia%.  445.  P. 


plietla.  Ib.  1896.  71.  Červený  p.  (kohouta)  sa 
mu  zalengal.  PhFd.  1893.  509.  —  P.,  Hohl- 
kehlhobel.  Ott.  XI.  420.  a. 

Podbrána.    Vjazdná  p.    Phfd.  1893.  685. 

Podbranky,  cf.  Svlaky  (3.  dod,). 

PodbHškový.  P.  futro,  Kat.  z  Zer.  1. 248., 
blána.  Wtr.  Krj.  I.  150.  P.  kožich  (liščO. 
Arch.  Xra.  222.,  236. 

Podbrušnik,  vz  Podbfíšník. 

Podbuéek,  místo  u  Náchoda.  Hrš.  Nach. 

I.  43. 

Podcibnosf,  i,  f.  P.  rostliny,  Hypostaminie. 
Am.  Orb.  96. 

Podčárňouti  =  podtrhnouti.  Slovo  p. 
Světz.  1893.  722. 

Podčell§tni  krajina.  Hlav.  9. 

Podčepné.  Z  p-ho  dělán  byl  ocet.  Mnč. 
Zás.  13. 

Podéedi.  Toto  slovo  má  již  Bl.  Gr.  102. 
za  zastaralé. 

Poddaci,  poddáczie,  jus  emphiteuticum, 
alias  Kaufrecht,  n.  Eml.  Urb.  432. 

Poddašnik,  u,  m,  zelina.  Vz  Zádušník 
(3.  dodO. 

Poddati  co  kam.  Aby  jej  (hř.ch)  pod 
rozum  poddali  a  v  službu  Bohu.  Chč.  m.  s. 
m.  41.  (V.,  Pass.). 

Poddedietví,  n.,  Nacherbschaft,  f.  Sterz. 

II.  375. 

Poddélavky,  cf.  Mejšle  (3.  dod.). 

Poddesátnik,  a,  m.  Hrš.  Nach.  I.  81. 

PoddružOTaci,  subalternirend.  Mark. 

Poddůlanka,  y,  f.,  traf  v  Leskovci  ve 
FrÝdecku.  Vést.  op.  1893.  11. 

Podduni,  n.  Které  kury  p.  snášejí  (ty  za- 
bíjeli). 1701.  Vést.  op.  1893.  47. 

Poddusec,  sce,  m.,  v  lučbě.  Am.  Orb.  63. 

Poděbrady.  Jiří  z  Podébrad.  Cf.  Vlč.  Lit. 
274.  Hynek  neboli  Jindřich  z  P.  mladší.  Vz 
Vlč.  Lít.  264. 

Poděditi.  Bázlivec  tě  nemá  p.  Kub.  Rol. 
106.  Cf.  Odplata  (3.  dod.). 

Podejmouti.  Jestližeby  škody  které  pod- 
jali a  vzali.  Puh.  V.  183. 

Podej stviti.  Tajný  žiaf  rýchlejšie  podej- 
stvuje  (pasobí)  na  tělo.  Phfd.  1894.  149.,  1896. 
615. 

Podělati  komu  »  učarovati  Vek.  Val. 
L  97.,  144. 

PoděláYka,  y,  f.  ^=  mazání  na  koláče, 
vdolky  a  p.:  povidla,  tvaroh  atd.  Brn.  Brt. 
D.  II.  480. 

Poděliti.  Poděliti  mohu  něčím  několik  lidí, 
ale  nikoli  jednoho.  Tedy  nikdy:  Ten  člověk 
podělen  byl.  Bl.  Gr.  319.  —  se  8  ěím  jak. 
Tito  60  zlatem  podělili  sa  na  rovno.  Dbš. 

Podélný.  P.  či  poledníkové  hory,  Meridian- 
gebirge.  Am.  Orb.  83. 

Podepříti.  O  pův.  slova  cf.  Ob.  H.  ml. 
I.  78. 

Podeschlý.  P.  dříví.  1665.  Mtc.  1895. 141. 

Podestát  někoho  :=  zastati.  Dšk.  Jihč.  I. 
13. 

Podezřelý.  Vždyť  p-lým  kdo  jest,  je  vin- 
ným již.  Bráb.  114. 

Podezřený  =  podezřelý.  Lidi  p-né  zdví- 
hali. Arch.  XIII.  296.  Na  str.  'im.  tamtéž 
stojí:  podezřelé. 

Podfišmistr.  XVIII.  stol  NZ.  IV.  101. 
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PodháňaC  —  PodlhOTastý. 


Podhá&sť  na  koho  =  poHitati.  YaL  Drt 
D.  n.  395. 

Podhaz,  a,  m.  =  podhodek  ([KKlhozené 
dítč).  BroŠp.  Hledíková. 

Podhlacenstvo,  a,  n.  Yz  Ain.  Orb.  87. 

PodhlaTnL  P.  ryba.  XVUI.  stol.  NZ.  lY. 
101.  ^ 

Podhlednoati.  Podhlí^ati  koho  =  opo- 
vržlivé oaĎ  hledétí.  Wtr.  Ziv.  c.  I.  341. 

PodhlinoTá,  é,  f.,  trai  ve  Frýdecka.  Yést. 
op.  1893.  11. 

Podhodok,  dka,  m.  Yz  Odm&na.  Mtc.  1894. 
105. 

PodhdFný.  P.  rostliny  (na  holích  rostoucQ. 
Phld.  1893.  467. 

Pohončivý  =  pohanclivý.  Brt  D.  II.  365. 

PohonČlivý.  P.  obilí,  které  má  mnoho 
podhonků.  Slov.  Brt.  D.  11.  365. 

Podhonek,  nku,  ul,  tz  PodhonČlivý  (3. 
dod.),  Odnož. 

Podhoráei  ve  vých.  Cech.  Oestr.  Mon. 
(Bohm.]).  I.  493.  P.  na  Mor.  =»  obyvatelé  pa- 
hrbkovité  krajiny  od  Přestavlk  a  Staré  Ysi 
k  Bystřici  a  Holešovu.  Brt.  D.  II.  111. 

Podhořanka  =»  placka  obecná,  alansa 
vulgarís,  Alše,  f.,  ryba.  Yz  Placka.  Sterz.  I. 
795. 

Podhrdlek  ==  rána  pod  hrdlo.  Mnohý 
obdržel  p.  Světz.  1893.  26.  a. 

Podhroziti  se  =  pohroužiti  se.  Týnec. 
Brt.  D.  n.  97. 

Podhubí,  n.  ^>  oděv  pod  hradu,  pod  ústa. 
Wtr.  Kn.  I.  254. 

Podhůří,  n.,  trat  a  Frýdka.  Yést  op.  1893. 
11. 

PodchaluzeCy  zce,  m.,  v  lučbě.  Am.  Orb. 
63. 

Podili,  n.,  vz  Oseník  (3.  dod.). 

Podima,  y,  f.  =  podnizka.  Phfd.  XII.  175. 

Podiva.  Kto  vie,  éo  by  boly  tie  p-vy  (voli) 
porobily.  Phřd.  1891.  432.  —  P.,  os.  jm. 
u  Kosmy. 

PodiYeni.  Jest  nám  to  s  nemalým  p-ním. 
1639.  Mus.  1894.  130.  —  P.  (han.)  «=  sniček, 
as^enium  trichomanes,  rostl.  Brt.  D.  II.  600. 

Podivný.  P.  věc.  Dle  Bl.  6r.  325.  ničemné 
slovo;  p.  jest  prý  =  drobet  divný. 

Po^avorinský.  P.  Ludmila,  spisovatelka. 
PhTd.  1892.  213.,  1894.  92.,  265. 

Po^azyčniee,  e,  f.  =  žíla  podjazydná, 
Feifelader,  f.  Sterz.  I.  897. 

Podjcdnoa  m.  pojednou,  d  vsuto.  Dšk. 
Jihé.  I.  16. 

Po^Jozd  s»  část  vrat,  kudy  vozy  podjíž- 
dějí,  č&t  pro  chodce  ustanovená  slově  dverca. 
I  slez.  NZ.  UI.  195. 

Podjezerni.  P.  koryto  rýnské.  Mus.  1893. 
453. 

Podjicnovi^.  Ott.  XI.  392. 

Podjiti  čeho.  Hotova  jsem  toho  p.  Arch. 
XIV.  136. 

Podjizd,  u,  m.  =  podjezd  (kůlna).  Cf.  Na- 
vrátí (3.  dod.). 

Podkabnosf,  i,  f.  P.  rostliny,  hy  pope  talie, 
hypocorollie.  Vz  Am.  Orb.  96. 

Podkasati  to  kam  (jftk).  Všecko  p-sal 
jest  pod  svú  moc.  Chč.  S.  273.  Bojem  koho 
p.  Alx.  Nach.  k.  XXXllI. 

Podkepni.  P.  rostliny,  hypojsrynae.  Am. 
Orb.  96. 


Podkraénik.  Brt  D.  II.  418. 

Podklad  (mor.  podlina)  =  čím  se  sukoé 
na  okraji  asi  na  dlaň  široko  podkládaly.  Slez. 
Vést  op.  1894.  9.  —  P.  (pachole)  =  příčmi 
deitice  přibitá  na  spodních  graftiáchy  aby  se 
spodek  vozu  ncprohýbal.  Brt  D.  11.  444. 

Podklásek,  sku,  m.  ^  podhomek,  otárka, 
odnož  obilnL  Brt.  D.  U.  365. 

Podklenek,  nku,  m.,  Cavate,  f  Sterz.  1. 
595. 

Podklesek  m.  poldesek,  d  vrato.  Dik. 
Jihč.  I.  16. 

Podkolenky,  šat.  14^.  Wlr.  Kij.  I.  90. 

Podkoli.  P.  vozu.  Svétz.  1894.  5d&  b. 

Podkopný.  P.  dielo  sa  im  podarílo.  PhTd. 

1893.  391. 

Podkomik,  vz  Houbovník  (3.  dod.). 
PodkOflití  '^  podraziti.  Nohy  nékomn  p. 
PhM.  1893.  408.,  Lerm.  U.  145. 
Podkoteéni  klobúčn.k.   Arch.  XIY.  388. 
Podkonřiti.  Podkúríl  ho  =»  dopálil.  Phfd. 

1894.  373. 

PodkoTiee.  Tluče  do  p-vic  =  utíká.  Ve 
šviháčiné.  Brt.  D.  H.  501. 

Podkovka,  hippocrepis,  rostl.  Yz  Ott.  XI. 
307. 

Podkoiné.  P.  očkovati.  Hlav.  a 

Podkrsalý.  TočO  p.  kníry.  Nár.  list  1893. 
č.  356. 

PodkYČtný.  P.  (podpůrný)  listen.  Cl.  L. 
Jos.  3.,  5. 

Podiaékat  šat}-  ^^^  pomaékaH,  zmuchlati. 
Jevíčko.  Brt.  D.  11.  365. 

Podlaha  =^  strop  (han.);  pftda  ve  stavení 
(záp.  Mor.).  Brt.  D.  U.  434. 

PodlahoTý.  P.  plot  =»  z  latí  nebo  trámců 
přisekaných  vodorovně  kladených.  Ott.  YIII. 
8.  b. 

Podlávený  »=  podupaný.  P.  tráva.  Phfd. 
1893.  528. 

PodlaTna,  y,  f.  »»  ědte^,  jímž  jest  při- 
kryto díté  ke  křtu  nesené.  Ges.  1.  V.  239.  Cf. 
ná^l.  Podlavník. 

Podlavnik  m.  podhlavník,  poduška,  h  od- 
suto.  Dšk.  Jihč.  I.  33. 

Podlážka,  y,  f.  =»  prepažení  krovn  nad 
půdou  stavení  (sýpka),  jako  ve  stodole  ham- 
balka.  Ott.  VUI.  8.  a.,  Oestr.  Mon.  (Bdhm.). 
:  I.  432.  (Jrsk.). 

!     Podiee  ^^  podlý.  Slow.  154. 
.     Podlectvi,  n.  Kká.  Puš.  34. 

Podlééka,  pl.  ==  podvlékačky.  Na  Hané. 
NZ.  m.  256. 

Podlejší  =  vedUjél.  Druhý  p.  dům.  Kat 
z  Zer.  U.  101. 

Podlesí,  ves  v  Těšínsku.  Praš.  Téš.  9. 

Podlesňácké  chalupy  ve  Frýdecku.  Vést 
op.  1893.  12. 

Podiesňák,  u,  m.,  rybník  ve  Frýdeckn. 
Yést  op.  1893.  li. 

Podlésniéek,  čku,  m.,  zdrobn.  podlésník. 

Podléšéák,  u,  m.,  vz  Hřib  ^.  dod.). 

Podféšéka  (uh),  podlééka  (val.),  p^l 
fialka,  viola  canina,  rostl.  Brt  D.  II.  WA.  — 
P.,  vz  Bloncati  (3.  dod.). 

Podlézti.  Jestli  nepodleze,  nepřeskočí.  XZ. 
V.  541. 

Podlliovastý  =  podlhovatý.  PhTd.  1895. 
24.,  215. 
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PodlhoTEtý  =  podlouhlý.  P.  stůl.   PhFd. 

1893.  66.,  474. 

Podlí  »  podle.  Podlí  čehož  pán  Bůh  sám  | 
ví;  P.  poručení;  Co  mohu  p.  možnosti;  P.  i 
SYého  zdání.  Kat.  z  Zer.  1. 27.,  36.,  41.,  68.  a 
tak  často.  Ale  také  podle:  Podle  toho  ozna- 
muji. Ib.  122.,  123.  a  j.  Podlí  zřízení  zem- 
ského. 1582.  Eutn.  šk.  26.  Podlí  duoyeření 
jejich.  1568.;  P.  poručení.  1566.  L.  posil.  I. 
^.,  II.  13.  a  j. 

Podlina,  y,  f.  Yz  Podklad  (3.  dod.). 

Podlipnik,  u,  m.,  houba,  yz  Hřib  (3.  dod.). 

Podlisť  =  podýíťy  dřevo  pod  rozvorou 
držící  voj  vzhůru.  Dšk.  Jihč.  I.  6.  Gt  násl. 
Podlíštka. 

Podli§tka(Bm.),  t>oďýiA:a,  podyět  (Třebíč), 
podýma  (St.  Hrozenk.),  podojma  (uh.  slov.) 
^jpoďlUt  Brt.  D.  n.  445. 

Podlivá  ^  podle.  P.  zákona.  OT.  Tkč. 

Podlo8t  »  slahosť.  Pod  nímž  (křížem)  ta 
p.  lidská  muož  odpočinuti.  Ohč.  S.  97. 

Podlouhlee,  hfce,  m.,  dolichus,  brouk.  P. 
Bonellův,  d.  Bonelli,  žlutorohý,  flavicornis. 
Klim.  30. 

Podlouhlodtitnik,  a.  m.,  stenolophus, 
brouk.  P.  štítokřídlý,  s.  aiscophorus,  tmavý, 
mixtus,  říční,  teutonus.  Yz  Klim.  66. 

Podloupati  včely.  1597.  Hrš.  Nach.  I.  444. 

Podložit  eo  kam:  do  knihe  »  zapsati, 
1741.  PhPd.  1893.  622. 

PodložkoYý.  P.  kalendář  (lze  ho  užiti 
jako  podložky).  Nár.  list.  1893.  č.  298. 

Podlubovatý.  Háj.  Herb.  24.  b. 

Podlužany,  statek  ve  Trenčínsku.  Phld. 
XII.  74.,  336. 

Podlý  «==  spatný.  Kde  je  oves  (na  kraji) 
podlejší.  PWd.  1895.  811. 

Podmalovka,  y,  f.,  Grundmalerei?  Bol 

?resvedčený,  že  p.  nie  je  dokladná.  Phld.  XII. 
5  i. 

Podmáselnička,  y,  f.,  houba,  vz  Sosnář 
(8.  dod.). 

Podmásláky  u,  m.,  vz  Sosnář  (houba; 
3.  dod.). 

Podmáslenka,  y,  f.,  houba,  vz  Sosnář 
(3  dod.).  -»  J^'     » 

Podmásli.  Najedl  se  p.,  až  se  mu  gatě 
roztřásly.  Heršpice.  Rous. 

Podmateěni  rostliny  =»  podkepni.  Am. 
Orb.  96. 

Podmésiéný.  P.  svit.  Ers.  Moor.  45. 

Podmésti.  Podmítati  (strniště  orati)  jest 
nejlépe  mezi  dvóma  panenkama  (Mariemi, 
mezi  15.  srpnem  a  8.  zářím).  Heršpice.  Rous. 

Podmčsp.  Formané  jeli  na  p.  Arch.  XUI. 
241. 

Podmiňovati.  To  podmiňige  barvu  kůže, 
lépe:  určuje.  Krok.  1892.  370. 

Podmisni.  P.  štika.  Přidej:  Gf.  Mísný. 

Podmistr.  1425.  Arch.  XIY.  438. 

Podmnětat  »=  podkládati.  U  Císařova. 
NZ.  YI.  76. 

Fodmokáni,  n.  P.  zdí.  Arch.  XH.  375. 

Podmokati.  Boč.  pHklad  je  z:  Půh.  Y.  164. 

Podmol.  O  pův.  slova  cf.  Gb.  H.  ml.  I.  77. 

Podmořanka.   Cf.  Podhořanka  (3.  dod.). 

Podmostný.  P.  obluda  (pod  mostem  se 
zdržující).  Phřd.  XII.  642. 

Podmračený.  Zamlklý  a  p.  člověk.  Světz. 

1894.  290.  b. 

Koti:  Dodatky  k  Ccsko-nťm.  slovníku. 


Podmrsek,  sku,  m.  (Kazatel)  rozliéuými 
p-sky  je  vytřepává.  Bl.   (Wtr.  Živ.   c.  888.\ 

Podnáramek,  mku,  m.,  vz  Opféčko  (8, 
dod.). 

Podnebesi.  Lerm.  II.  75.,  148.,  Šml.  1. 142. 

Podnebí.  P.  europské.  Yz  Ott.  YIII.  877. 

Podnesený  čim.  Pýchou  jsa  p-sen.  Chč. 
S.  144. 

Podnět.  Sázet  do  p-tu,  chybně  m. :  do  pod- 
metu.  Yz  Podmět. 

Podnikati.  Aby  jim  nebyli  poddáni  a  bod 
jich  břemena  aby  nepodnikali.   GhČ.   S.  i26. 

Podnikavec,  vce,  m.,  der  Unternehmungs- 
lustige.  Nár.  list.  1894.  č.  833. 

Podnižka  m.  pocfjíždka  u  vozu.  Brt.  D. 
JJ..  251.  P-ky  v  tkadlcov.  «=  podnožky.  Yých. 
Cechy.  Mus.  1895.  187. 

Podnos.  P.  jídel,  Gang,  m.  Nár.  list.  1894. 
č.  253.  feuill. 

Podnotár,  a,  m.  Phfd.  1894.  638. 

Podnoži.  P.  modly.  Eká.  Puš.  Roz.  100. 

Podnožiti.  Aby  také  péči  p-žil,  ut  curam 
subpeditaret.  1438.  List.  fil.  1895.  146. 

Podnožka,  y,  f.  Stolice  má  Čtyři  rozkro- 
čené nohy  (hůlčy),  lavice  sedí  na  dvou  prken- 
ných p-kách.  Chod.  NZ.  III.  15. 

PoaobenstTi  »»  opportunitas.  HledáŠe 
p-stvie.  Ev.  olom.  Matth.  26. 16.  Y  Král.  bibl. : 
příhodného  času. 

Podobnati  se  (nemá-li  býti:  podobati  se). 
Aby  se  podobnal  takové  poctivosti  (jí  se  po- 
dobným stal).  Chč.  S.  21. 

Podobně  :=  aluěně.  Tam  budete  dosti  p. 
cténi.  6R.  Nov.  70.  Myslil,  kterak  by  ji  mohl 
p.  vdáti.  Ib.  55. 

Podobný.  P-bni  se  iemu^  činíme.  ChČ.  m. 
s.  in.  17.  —  komu  éim.  Ze  tahy  otci  p-ben 
byl  celý.  Yrch.  Rol.  XXXI.  48.  —  komu  dle 
éeho.  Zákon  má  býti  poctivý,  spravedlivý  a 
p-ný  (případný,  příhodný)  podle  ooyčeje  vlasti 
místu  i  času.  Chč.  S.  117.  —  k  čemu.  Ta- 
kový p-ben  jest  k  tomu,  jenž . . .  Chč.  m.  s. 
in.  17.  Poněvadž  jsi  vždy  k  lidem  p-ben 
(ochotný,  spravedlivý?).  Arch.  XI.  445.  — 
Toto  jest  místo  p-né  (příhodné),  abychom 
(zde)  dítě  zahubili.  GR.  Nov.  49. 

Podobrati  se  naé  (podjíti  se  čeho).  Ze 
si  sa  na  takú  vefkú  vec  podebral.  Phfd.  XII. 
500. 

Podobrotky.  Keď  ne^o  p.,  muselo  íst  aj 
pozlotky.  PWd.  XH.  695.  (m.). 

Pododpomosť,  i,  f.,  subcontraríetas.  1820. 
Krok.  18%.  44. 

Podoj.  Zaniesli  podoj  do  kolihy.  Phřd. 
1894.  871. 

Podojma,  y,  f.,  vz  Podlíštka  (3.  dod.). 

Podokenice,  e,  f.  Phfd.  1896.  245. 

Podolek,  phylacterium.  Zdvíhají  p-lky  své 
a  zprostírají  podrahy.  Ev.  vid.  58.  Mat.  58. 
5.  V  Král.  bib.:  podolky  pláStů  svých.  Py 
vleklý  =  vlečka.  Wtr.  Krj.  I.  64.  Dlouhý  p. 
=  vlečka,  XY.  stol.  Wtr.  Krj.  I.  seš.  44'. 
Pnlehl  jí  p.  (zaspala).  ČT.  Tkč.  —  P.  = 
kUn,  lůno.  Na  p.  dostane  diefa.  Phfd.  1894. 
522. 

Podolin,  a,  m.  =»  statek  ve  SpiSsku.  Phfd. 
XII.  336. 

Podomovni.  P.  úrok  (plat  z  domu).  Sdl. 
Loun.  9. 

Podorzivý  «  podeřlivý.  PhFd.  XII.  2'i3. 

li) 
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Podošev  —  Podstolt 


P|(»li!ól^eT.  P.  vrchu  =  pata,  Phfd.  XII.  479. 
A'  bolr  sine  už  při  podošve,  na  nékofko  kro- 
koT  začínala  sa  dlažba.  PhM.  1894.  4ďB. 

Podouště,  é,  n.  ^=  menší  čtvercový  pol- 
štář pod  hlavu  (poduška).  U  Zleb.  ŇZ.  I. 
614.,  mk.  Jihč.  I.  42. 

TodoíKrive  =-  podezřele,  Phřd.  1896.  164. 

Podpalubí.  P.  lodí.  Vrch.  Rol.  XLI.  142. 
a  r.  P.  ua  déla.  Ott.  IX.  66,5.  b. 

Podpanštélý.  P.  krejčí.  CT.  Tkč.  (d  vsuto). 

Podpaží.  Chč.  S.  263. 

'Podpažina,  y,  f.  Brněná  p.  (zbroj).  Arch. 
Xni.  407.  Vz  násl. 

Podpažník,  u,  m.,  ochranná  zbroj.  Arch. 
XIII.  217.  P.  ==  krytí  části  ruky  mezi  rame- 
nem a  loktem.  Wtr.  Krj.  I.  251.,  601.  Cť.  Zá- 
rukáví  (3.  dod.).  —  P.  =  plevnik.  Vz  Špa- 
léta  (3.  dod.). 

Podpecí,  n.,  vz  Clopek  (3.  dod.). 

Podpěchovati,  untierkrampen.   Petrl.  C4. 

Todperif.  Števku  (os.  jm.)  p-la  pěknou 
voňaékou.  Phřd.  1891.  436. 

Podpínadlo,  a,  n.,  cf.  Štycl,  Štruph  (3. 
dod.). 

Podplanky  m.  podplamky  (placky  z  chle- 
bového těsta).  Dšk.  Jihč.  I.  23. 

Podplotňáček,  čka,  m.,  pták,  vz  StHzlí- 
čck  (3.  dod.). 

^  Podpoduškový.  P.  částka  článků  osních. 
Cl.  Zrůd.  3U. 

Podpor  =  podpora.  1551.  Kosmogr.  List. 
fil.  189.^.  457. 

Podpora.  O  pův.  slova  cf.  Gb.  H.  ml.  I. 
78.  Edo  něvyndě  ze  dvora,  tyn  je  slabo  p.; 
Edo  je  v  poli  pilný,  podp&rca  je  silný.  Slez. 
Nov.  Př.  426. 

Podprava,  y,  f.  P.  včel  =  podřezávání  na 
vásno.  Slov.  Brt  D.  II.  365. 

Podpřevor.  1410.  Arch.  XIV.  398.,  Cel. 
Pr.  m.  JI.  770.    ^ 

Podpustek.  Čepec  na  p-stky.  Mor.  NZ. 
II.  737. 

Podřád,  u,  m.,  lépe:  podřadí.  Erok.  1892. 
369. 

Podrah,  n,  m.,  vz  Podraha  (8.  dod.). 

Podraha.  Vondrák  v  Spuren  23.,  35.  uvádí 
podrah.  Cf.  ťodolek  (3.  dod.).  Také  v  Mus. 
1895.  b09.  Blbl.  olom.  má:  tkaniczie.  Dob. 
Dur.  409. 

Podráhnitl.  ŠmL  VU.  79. 

Podražec,  zce,  m.  =  kukačka^  pulmona- 
ria  oťfic,  rostl.  Brt.  D.  II.  506. 

Podraziti.  Edyž  p-zí  jiné  mocí  pod  se. 
Chč.  S.  104. 

Podraždidlo,  a,  n.  Ztk.  86.  (3.  vyd.). 

Podražnik,  a,  m.  =:=  železniční  hlídač, 
Bahnwachter,  m.  Sterz.  I.  381. 

Podrbaný.  Promluvil  k  němu  dosti  p-nou 
řečí.  Enns.  99.  A. 

Podrdositi  kým.  Vek.  Val.  I.  52.  Cf. 
Drlosiii  (3.  dod.). 

PoArečni  rozdíl.  Vlč.  Lit.  112. 

Podřizňák,  podřizňok,  a,  m.,  pták,  vz 
Sedmihlá^ék  QS.  dod.). 

Podrok,  a,  m.  =  mládě  (jalůvka,  býčok), 
jož  riéní  ještě  rok  stiré.  Eotk.  55. 

Podronbití.  Staré  palmy  p.  (podsekati\ 
Ebtk.  21.  P.  strom  (podtíti).  GR.  ¥ov.  107. 13. 

Podroušení,  n.  ==^  rou^,  napilosř,  oíňcc. 
Wtr.  St.  Pr.  133. 


,  Podroušený;  -en,  a,  o  =  napilý.   Wtr. 
Živ.  c.  805. 

Podrub.  Sloupy,  na  nichž  leží  krov  sto- 
doly, spojoval  na  metr  a  výše  mocný  věnec 
roubení,  jemuž  říkali  p.  Chod.  NZ.  III.  398. 

Podrubka,  y,  f.  P.  (šrám)  při  kutání  = 
malá  prohlubina,  Ott.  XÍ.  594. 

Podrug,  a,  m.,  obec  v  Nitransku.  Phfd. 
XII.  74.,  551. 

Podruh  «=>  obyč.  nájemník  u  sedláka  neb 
měšťana,  jimž  za  plat  pracoval,  někdy  t^ké 
-=  domkář.  NZ.  III.  223.  O  p-zích  cf.  Ces. 
1.  V.  327. 

Podruhé.  Eeď  nie  poprvé,  podaří  sa  p. 
PhM.  1893.  702. 

lřoéTJÍkky9LÍ  ==  poskakovali?  Enpec  Drda- 
kov  začal  p.  Vek.  Poh.  43. 

Podr&stky,  m.  =»  oaeni,  které  roste  na 
zoraném  poli  z  vytroušeného  zrní.  Brt.  1).  II. 
366. 

Podrúzsaf.  P-gal  rámik  a  rozbil  kúr. 
Phřd.  Xn.  546. 

Podružně,  také  o  kachničkách  a  kuřatech. 
Hledík. 
■  Podrýyaéné.  Ptal  se  p.  Světz.  1895.  122. 

Podržeti  co.  Podrž  vůz.  Dle  Bl.  Gr.  189. 
šp.  m.  vozu.  Vz  Po-.  P.  příhodu  =  zvítěziti. 
Alx.  1305.  (Erok.  1893.  2.). 

Podsádka,  vz  OpFéčko  (3.  dod.). 

Podsebiti  =  dřevěná  pavlač  na  věžích, 
na  branách  při  samé  střeše,  ven  povyndaná, 
z  níž  se  otvorem  na  nepřítele  lilo  a  házelo. 
Wtr.  Erj.  I.  57.  Edyž  p.  na  zdech  z  pušek 
zrušeno.  Břez.  Font.  V.  472.  —  P.  =  vousy 
i  pod  nosem.  Ib.  371. 

Podsedči.  P.  půstka.  Arch.  XIV.  371. 

Podsedlný.  P.  írek  =  majetek  pod  selem, 
pod  obcou.  Phfd.  1893.  626. 

Podsedniee  «»  podsedlnice.  Škar.  29. 

Podsinek,  nku,  m.  =  kri/tá  chodba  podél 
dřevěné  chalupy  (val^;  laS.:  potinka  =  pod- 
Bíňka.  Brt  D.  II.  435. 

Podsiftka.  P.  chrámová.  NZ.  ni.  29. 

PodsiHéný.  P.  kyselina,  Dithionsaore. 
Sterz.  I.  684. 

PodsiHtee,  tce,  m.  Am.  Orb.  63.  Cf.  Pod- 
siřec. 

Podsitnicový.  P.  kysta.  Schb.   Nád.  52. 

Podslinky.  JP.  zahryzujúc  (při  předení). 
Phřd.  1895.  321. 

Podslúžny,  eho,  m.  »=  zupni  úředník. 
Phřd.  XII.  307.,  18'J5.  425. 

Podsněžnik,  galanthus.  Vz  Ott.  IX.  832. 

Podsolec,  Ice,  m.,  v  lučbě.  Vz  Am.  Orb.  63. 

Podsošina,  y,  f.  =  přední  liseú  u  vozu. 
Frenšt.  Brt.  D.  II.  446. 

Podstáji,  n ,  Schuppen.  Vz  Oestr.  Mon. 
(Boiím.).  1.  430. 

Podstánči,  n.,  podstánek,  nku,  m.  =  dře- 
věný barák  přede  dveřmi  proti  sněhu.  Val. 
Brt.  D.  II.  Úb, 

Podstatný  =  pomocný.  1  toho  máme  sobě 
p-ni  býti.  1526.  Snm.  I.  40.  Cf.  ib.  39.  Pozn. 
dole.  ' 

Podstavek,  vku,  m.,  vz  Násad  (3.  dod.). 

Podstoli.  Reg.  II.  413.  (r.  1275.),  GR. 
Nov.  34.  —  P.  =  Čásť  stolu  pod  hořejší  de- 
skou; rám  z  úzkých  silnéjších  prkének,  jenž 
brání,  aby  se  rohy  stolu  nerozviklaly.  NZ. 
III.  13.,  14. 


Podstolník  —  Pogajsaný. 


291 


Podstolník,  a,  m.,  subdapifer.  Cel.  Pr.  m. 

I.  12.,  II.  31. 

Podstoupiti.  8  nim  za  ni  t  boj  p.  chtél. 
GR.  Nov.  12. 

Podstranský  Jos.,  kněz  a  spis.  f  28./11. 
189  i.  v  Kutné  Hoře. 

Podsti*eliti.  Koho  stryga  podstrelila.  Mtc. 
1894  '^ 

PÓdstřešie,  n.  =  odkap.  PhTd.  XII.  642. 

Podstruží,  n.,  traC  u  Šenova  ve  Frýdecku. 
Vést.  opav.  1893.  12. 

Podstnpnice,  e,  f.  =  hambálhy,  Val.  Brt. 
D.  11.  433. 

Podsudea,  e,  m.  ^^  podsudi,  Unterrichter. 
Phíd.  1^93.  691. 

Podsypaný  =»  podložený.  P.  vajcia  (Tejce). 
Ph!d.  ia96.  256. 

Podšenky  a,  m.  XV.  stol.  Cel.  Pr.  m.  II.  67. 

Podsev  =  šlapek.  'Dítéti  slýchy  a  p-vy 
olejem  natírají.  Slov.  Mtc.  1894.  103.  Cf.  Po- 
dešev (3.  dod.). 

Podliti.  Přestal  podšívať  (švec  =  umře  ). 

Poddkub.  Z  druhého  p-bu  (husí)  jest  pr/ 
nejlepší  peří.  Nár.  list.  1894.  č.  J28.  odpcl 
feiiill. 

Pod^np,  u,  m.  =  malované  prkno  pod 
supem  v  lomenici.  Ve  Vlčkově.  NZ.  V.  66;i. 
Cť.  Šup  (3.  dod.). 

Podšuvalsky.  P.  pleso.  Pokr.  Mrt.  z.  12. 

Podtati.  Vz  Podátrati  (3.  dod.). 

PodtHda,  y,  f.  P.  ptactva.  Vstnk.  IV.  8  L 

PodtHditi,  unterordnen.  J^. 

Podtržený.  Na  zdraví  silně  p.  Sv^tz. 
1895.  86. 

Podtvar,  u,  m.,  Unterart,  f.  NZ. 

Podůéel,  u,  m.  Am.  Orb.  7. 

Poďuékaný  ==  poďuhaný.   Jevíc.  Brt.  D. 

II.  3.9. 

Podulatie,  n.  =  úmysl.  PWd.  XII.  894. 

PodujimaYý.  IJud  je  p.  (domýšlivý?)  a 
hrdý.  Phřd.  1894.  243. 

Podúrať  ^^  pohádati,  pohněvati.  P.  sluhu. 
Phřd.  XII.  758. 

Podiiriť  =  napraviti?  Vec  možno  p. 
Slov.  Phřd.  1895.  863. 

Podúsudek.  Vz  Ott.  VIII.  676.  b. 

Podušie,  n.  =  zadusí.  PliPd.   1892.  6J2. 

Podui^ka  =  podklad.  Dvéře  s  p-kanii. 
1606.  Mtc.  1894.  169.  P.  pod  chomout  (p la- 
trína s  koženými  kraji).  Brt.  D.  II.  45J.  — 
P.  u  pluhu,  vz  Slavík  (3.  djd.). 

Poduškovaný  »»  podložený.  P.  opěradlo. 
Phřd.  189 J.  725.  Cf.  předcház.  Poduška.  - 
P.  tanec.  Vz  Tanec  slov.  (8.  dod.).  ^ 

Podu^kovitý.  P.  zpodina  jehlic.  Cl.  Žnul. 
24.  Cť.  Poduška  (3.  dod.). 

Poduzdva,  v,  f.,  vz  Anča. 

Podvaleenik,  u,  m.,  Eicrstabhobel,  in 
Ott.  XI.  420.  a. 

Podvalina,  y,  f.  =  podklad.  Stoják  ^- 
úl  na  p-nách  st  )jící.  Dm  .  List.  27. 

Pod valkový, /?o<íí'a/opý  strop  =  ze  silných 
kulíitýeh  oloupaných  rahen,  jež  těsné  k  B./bc 
přiléhaly,  pozdéji  byl  plochý,  padvalky  b}]} 
na  plocho  prisekány.  Duť.  212.,  Wtr.  St.  nov. 
212. 

Podvázati  vinohrad  =  révy  l:e  kolkům 
přivázati.  Brt.  D.  II.  4íO. 

Podvečirka,  v,  f.,  rostl.,  vz  Stračí  ocr.s 
(8.  dod.). 


Poďvihati.  —  eo :  Podvihnouti  ruku,  Ev. 
vid.  45.  Mat.  8.  3.,  své  lože.  Ib.  50.  Joh.  5.  8. 

Podviliov,  a,  m.,  trať  u  Šenova  ve  Frý- 
decku.  Vést.  op.  1893.  12. 

Podvijka  ==  závoj.  XV.  stol.  Na  Slov. 
posud.  Wtr.  Krj.  11.  seš.  48. 

Podvléci  co:  steny  chalupy  =  špatný 
(shnilý)  kus  roubení  novým  nahraditi.  Ott. 
VIII.  9.  a.,  Oestr.  Mon.  (B6hm.).  I.  427. 

Podvlékaei  kalhoty  nalezl  Wtr.  teprve 
k  r.  1606.  Wtr.  Krj.  I.  476. 

PodTlékaČ,  e,  m.  :=  spodní  kabát  z  laciné 
látky.  Jrsk.  v  Oestr.  Mon.  (Bčhm.).  I.  418. 

Podvlička  (sukně),  cf.  Spodňák,  Burdák. 

Podvoj  =  druh  důlního  dřevení,  Kappe,  f. 
Vz  Ott.  XI.  600.  b. 

Podvoliti  §e  veČ:  v  plat.  Arch.  XII.  501. 
Več  sme  se  JKMti  p-li.  Ib.  203. 

Podvorný.  P.  lúka  =  pod  oračinou  le- 
žiaci.  Phřd.  1893.  371.,  622.  Má  asi  býti  pod- 
orná,  poněvadž  Slovák  nehovoří  vorat,  ale 
orať.  Ib.  630. 

Podvrhnouti.  Štilfríd  podvrha  dřevo  proti 
němu  běžieše.  átilf.  193. 

Pod  vrch,  u,  m.  (Ukládala  věci)  do  komory 
na  p.  Phřd.  1894.  434. 

Podvrdi,  n.  =  trať  u  Šenova  ve  Frýdecku. 
Vést.  op.  1893.  12. 

Podvrtel.  (Ty  věci)  jsú  p.  nohám  slepých. 
Chč.  S.  804. 

Podvrženec.  Cf.  NZ.  VI.  83. 

Podvržfok  =  podvržené  dítě.  Phřd.  XII. 
612.  Cť.  Podvržté. 

Podyčt,  cf.  Podlíštka  (3.  dcd.). 

Podyjí,  n.  =  krajina  při  řece  Dvji.  Mtc. 
XVIII.  242. 

Podýma,  y,  f.,  vz  Podlíštka,  Snice  (3.  dod.). 

Podymné,  ého,  n.  Cel.  Pr.  m.  II.  1048. 
Cf.  Podymný. 

Podýgf,  vz  Podlížť  a  násl. 

Podyždé  m.  podjížď,  j  odsuto;  podýžC,  po- 
díž  i  podjíšf.  Dik.  Jihč.  I.  46. 

Poaýžďka,  cf.  Snice  (3.  dod.). 

Podyžka,  y,  f.,  vz  Podlíštka  (3.  dod.). 

Podzákladik,  u,  m.,  Unterradikal.  Am. 
Ori..  67. 

Podzámecký.  P.  pivovár.  NZ.  III.  143. 

Podzápad,  u,  m.  P.  jeho  vlády  (chýlí  se 
ku  konci)    Krs.  Moor.  73. 

Podzelená,  é,  f.,  podzelenl,  n.  Eml.  Urb. 
13.,  4^. 

Podzemek,  mku,  m.,  místo  pozemek,  d 
vsuto.  Džk.  Jihč.  1.  16. 

Podzemní.  P.  bez  m.  pozemnf,  chabzda. 
Slov.  Phřd.  XII.  174.  P.  vedení  ělektrickélio 
proud.i.  \  z  KP.  VIII.  430. 

Podzemšfanka,  y,  f.  =  Erinyc.  Quis 
líi.iT.  3t).  a  j. 

Podzubiený.  P.  kapky,  Alvoolarzahn- 
trupťen.  Sterz.  I.  1H8. 

Podzuvky,  vz  Spodnáky  (3.  dod.). 

Podzviřetnikový.  P.  pásmo.  Am.  Orb.  83. 

Podžeberni  ječmen,  který  padá  pcd  žíbro 
pvi  fiiknrování.  Hun.  Brt  D.  II.  366. 

Poenaltac,  u,  m.  =  desátek  treetnL  NZ. 
111   2i7. 

Poílákat  všecko  -=  posekati.  Kld.  IV.  208. 

Pofrkat  vodou  =  postříkati.  Pastr.  L.  87. 

Pogajsaný   na  jcíú  =  jetím   otřesený, 
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Pogajsaný  —  Pohřít. 


zvláště  JBOu-li  ▼  cestě  hodná  třasiska  (je-li 
cesta  vytlučena).  Brt.  D.  11.  311. 

Pogfljsati  §e.  Když  se  kdo  stahuje,  po- 
gajsne  se  =  povytáhne  se,  ahy  se  mohl  více 
stáhnouti.  Brt  D.  11.  311. 

Pogrondaný.  P.  ohilí  =  pováUnéj  po- 
mrvené.  Brt.  D.  II.  312. 

Pogran,  a,  m.,  ohec  v  Nitransku.  PhFd. 
XII.  74.,  651. 

Poeunič,  e,  m.  =  pohúnek.  Slez. 

Ponádka  ^==  contentio,  hádka.  Stala  ^e 
p.  mezi  mládci.  Ev.  víd.  lo5.  Luc.  22.  24.  Ze 
chti  doktor&m  ke  všem  p-kám  odpovídati,  ad 
cuncta  eorum  ohjecta  respondere  (námitka 
a  p.).  Břez.  Font.  V.  391.  —  P.  =  povídáni 
ata.  Slyšte  řeč  mú  a  p-dky  přijměte  vašima 
ušima.  Yarš.  266.  a  cap.  Allf.  Staročeské 
shírky  p-dek.  Vz  NZ.  III.  82.  nn.,  V.  B78. 
O  studiu  p-dek.  V.  Tille.  Vz  NZ.  III.  201. 
P.  a  pověsti  vy.d.  r.  1892.  NZ.  IV.  151.  P-dky 
a  pověsti.  Vz  Ces.  1.  V.  191. 

PohádkosloYi,  n.  NZ.  IV.  16. 

PohádkosloTiiý.  P.  studie.  Ces.  1.  V.  483. 

PohádkoYitý.  P.  vypravování.  Mus.  Ib94. 
106. 

Pohaňaé,  e,  m.  ^pohonič.  PhM.  1895. 5^. 
.  Pohančaná,  é,  l  *»  traf  u  Šenova  ve 
Frýdecku.  Vést.  op.  1893.  12. 

Pohanéenák,  u,  m.  =  tvrdý  kámen,  \ehož 
se  užívá  na  mlýnské  žernovy.  Ohz.  1893.  71. 

Pohanka,  y,  f.  <=  drobné  kamenci  měkké. 
Brt.  D.  II.  325.  —  P.,  rostl.  Setí  p-ky.  Vz 
Mtc.  1895.  350.  —  Pohanky  =  hruěku.  NZ. 
V.  622. 

Pohanskomythický.  P.  slavnost.  Vlč. 
Lit.  36. 

Pohanský  »  selský.  P.  plátno  =^  švýcar- 
ské svatohavelské  a  kempenské.  XV.  stol.  Wtr. 
Krj.  I.  152.,  367.  —  P.  Žtar  =  vrstek  v  Hoňte. 
Phřd.  XU.  246. 

Pohár,  strhněm.  behhar,  nov.  Becher, 
z  strlat.  bicarium.  Mkl.  Fremdw.  117.  —  Gb. 
H.  ml.  I.  424. 

Pohárkaf  sa.  Pbld.  XII.  684.,  XIV.  150, 

Pohárkqvitě.  Dvojlist  na  obou  stranách 
p.  srostlý.  Cl.  Zrůd.  21. 

Pohárkovitý.  P.  obal  plodní.  ČI.  Zr&d.  22. 

Pohlavováni-se  =  dělení-se  dle  pohlaví 
(u  rostlin),  Am.  Orb.  10. 

Pohtutka,  y,  f.  =  skládanka  (štricle) 
povidly  potřená.  Slez.  Brt.  D.  II.  480. 

Pohnétat  sa  po  navách  =  váleti  se  po 
lavicích.  Zlín.  Brt.  D.  II.  366. 

Pohnitati.  Zlí  duchové  se  mezi  námi  po- 
hnítajú  fpométaji).  Vek.  Val.  I.  96. 

Pohníti.  Aby  ovoce  nepohnilo.  Kat.  z  Žer. 
I.  269. 

Pohnojiti  =  pomazat  i  f  mpiniti.  Cf.  Roz- 
hnusiti.  Aby  se  s  ovocem  šetrně  zacházelo,  aby 
se  buď  jiepohnojilo  aneb  jinače  nerozhnusilo. 
Kat.  z  Zer.  I.  2 14. 

Pohnouti.  S  pěkným  odprošováním,  abych 
sa  neráčil  v  hněve  pohnúť.  Phřd.  XIII.  522.  — 
co  m.  Hm.  Cf.  List.  fil.  1896.  347.,  Hnouti, 
Zhrdati  co  (dod.). 

Pohnutelný,  beweglich.  P.  majetok.  PhPd. 
XII.  331. 

Pohohárat  si  ==  pohovořiti  si.  Záhoří. 
Brt.  D.  II.  366. 


Pohodlik,  a,  m.  «=  pohodnik.  DŠk.  Jihč. 
I.  12. 

Pohodlný; dlen.  Gb.  H.  ml.  I.  164., 

Št.  Kn.  š.  64.  a. 

Pohon,  Motor,  m.  P.  =r  parní  n.  podobný 
stroj  ku  hnání  něčeho.  P.  parní,  petrolejový, 
vodní.  KP.  Vm.  173.,  210.  Elektncký  p.  KP. 
Vm.  16.,  101.,  383.  —  P.  =  poTovačka 
s  hond  na  hrubú  zvěřinu.  PhFd.  1893.  67. 

Pohonié,  e,  m.  :=  pohúnek.  Slez.  NZ.  UL 
193.  I  vyjeli  sme  na  pole  s  p-čem  a  vorali 
sme.  Arch.  XIII.  477.  —  P.  ěi  pohilnek  = 
železný  prut  v  násadku  pluhu,  Brt.  D.  U.  447. 

Pohonik,  a,  m.  P.  sudu,  citator.  1513.  Dle 
Dob.  chybně  m.  pohonič.  Dob.  Dur.  92. 

Pohoniti.  Za  umrlého  někoho  pohnati  = 
místo  něho,  jeho  jménem.  P&h.  III.  123.  Du- 
bánek  pohnal  Alžběty  z  Barchova  a  vinil  ji 
z  nevydání . . .  Arch.  XIII.  1.,  11.  a  j. 

Ponopnouti  s  kým  odkud  =  sesko&iti. 
Pohopla  s  ním  se  skály.  Vek.  Val.  I.  99. 

Pohorditedlný  :=  pohoršUvý.  P.  artikul. 
Břez.  Font.  V.  413.  (337.). 

Pohoršiti.  Ale.  prosím  ponížené,  keby  stc 
sa  nepohoršili,  rád  by  som  vedief,  za  čo  my 
toto  dostaneme.  PWd.  XIV.  204. 

Pohotově.  Vyškeřák  těžko  zvyká  v  kleci, 
starý  pohotově  (zvláště).  Val.  Brt.  D.  II.  360. 

Pohověnka,  y,  f.  =  pohovka.  Nár.  list 
1894.  č.  291. 

Pohovor,  u,  m.  K  p-ru  byl  sdílný.  Vrch. 
Rol.  XXXI.  44.  —  Šml.  I.  76. 

Poluraha,  y,  f.  =  hromada?  P.  nhlia. 
Slov.  Ces.  1.  V.  174. 

Pohradina,  y,  f.,  vz  Lože  (3.  dod.). 

Pohrádka,  y,  f.  =  chodník  atd.  Slez.  NZ. 
ni.  196.  Cf.  Násep  (3  dod.).   —  P.  =  pa-    • 
landa;  postel  vůbec.  Brt.  D.  II.  366.  Cf.  Lože 
(3.  dod.). 

Pohrán,  u,  m.  =  pohřeb.  Vystrojili  mu 
p.  PhFd.  1895.  20. 

Pohraznik,  a,  m.,  nebria,  brouk.  P.  čemo- 
rohý,  n.  picicomis.  Černý,  brevicoUis,  Gyllen- 
haluv,  Gyllenhali,  Helvigův,  Helvigi,  Joki- 
schův,  Jokisclii,  kaštanový,  castanea,  sněžný, 
arctica,  světlohnědý,  livida,  Klim.  12. 

Pohrbek  a  pahrbek.   Gb.  H.  ml.  I.  236. 

Pohřbetnik,  u,  m.,  vz  Spinka  (3.  dod.). 

Pohrbiti.  O  pův.  slova  cf.  Gb.  H.  ml.  I  8íi. 

Pohrdlek,  diku,  m.  Zjevně  téch  věcí  ne- 
potupili,  ale  sú  tomu  všemu  pohrdiky  dávali 
jako  bludu  (pohrdali  tím).  Ché.  S.  261. 

Pohrdli,  n.,  mor.  ovar.  Slez.  NZ.  IV.  417. 

Pohřeb.  O  tvarech  cf.  Gb.  H.  ml.  I.  154., 
Gb.  Km.  -i.  17.  O  pohrbích  cf.  Oestr.  Mon. 
(Bohm.).  I.  458.  O  pověrách  k  p-bu  se  tá- 
hnoucích cf.  Zbrt.  Pov.  164.  Cf.  násl.  Pohřební, 
Phřd.  1896.  16.  nn. 

Pohřebat  =  pohrabati.  Kury  pohrebaly 
cclú  zahradu.  Laš.  Brt.  D.  II.  366. 

Pohřebišté.  Stará  p.  v  Lounsku.  Cf.  NZ. 
III.  564. 

Pohřebni.  P.  zvyky  a  pověry  na  Slov. 
Vz  Phfd.  1894.  711.  nn.  Na  Val.,  vz  Vek. 
Val.  I.  140. 

PohHslo  m.  povřislo,  v  y  h.  Gb.  H.  ml.  I. 
431. 

PohHt  m.  pozřít.  Dšk.  Jihč.  I.  37.,  Brt. 
D.  II.  187. 


Pohrobek  —  Poklad. 
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Pohrobek  =  pahorek.  Každý  p.  ponížen 
bude.  Ev.  vid.  llS.  Luc.  B.  6. 

Pohrobenisko.  Videi  smutné  p.  (hrob 
sněhem  zasypaných).  Phřd.  1895.  4^. 

Pohroužiti.  O  pův.  slova  cf.  6b.  H.  ml. 
I.  81. 

Pohulanka.  Urobil  sensaciu  svojou  divo- 
kou p-kou;  Kremnica  zúčastnila  sa  iba  čet- 
ným vyslanstvom  v  p-káx;h  a  sněmových  prá- 
cach.  Phřd.  1893.  6fe.,  1894.  ,594. 

Pohunéáeký,  z  p&hončí.  Cern.  Pr.  14. 

Pohůnek  husí.  Vz  Král  (3.  dod.). 

Pohnsaty  pohusét  =^  poštvati:  koho  na 
koho.  Prostéj.  Brt.  D.  II.  366. 

Pohutať  co  =  pohltati.  Phld.  1893.  520. 

Pohtttnut  oprav  v  pohutnút.  Chtěla  to  do 
sebe  p.  Vek.  Val.  I.  100. 

PohúžYati  co.  Phfd.  1892.  31. 

PohTÍzdáni,  n.  =  posměch.  Za  Ježíšem 
leč  blázen  obrátí  se  na  p.  všemu  světu.  Chč. 
8.  188.  Protože  ste  neuposlechli,  položím  vás 
na  odivu  a  na  p.  Ib.  157.  Doleji  Čteme:  Aby 
každý  nad  nimi  pohvízdal. 

PohTizdati  nad  čím.  Ot.  předcház.  Po- 
hvízdání. 

Pohýltiati.  Vz  Pohnouti. 
,  Pohyiionti  to  při  =  propadnouti.  1469. 
Cel.  Pr.  m.  U.  16. 

Poehameaf  co  =  pomuchlati?  Phfd.  1892. 
586. 

Pochlácholiti.  Když  se  k  nám  p-lí  (cizi- 
nec), již  nám  lepší  jest  než  domácí  (člověk). 
Arch.  XIV.  341. 

Pochlapiti  se.  Phfd.  1892.  578.  Tam  i  chu- 
dobní se  pochlapia  ako  móžu.  Ib.  1895.  25. 

Pochlebce,  e,  m.  ^^  poehlebnik.  Lerm.  II. 
12.,  45. 

PochlebiTě  něco  zveličovati.  Zbrt.  Tan.  38. 

Poehlebnik.  P-ci  nikdy  nepovědí  pravdy. 
Lobk.  85.  —  P.  =  služebník.  Arch.  XIII. 
Q4B.  Toto  svědectví  vydávám  na  p.  Arnošta 
i  jeho  p-ky.  Ib.  349. 

Pochlebný.  P.  prosba.  Chč.  S.  283. 

Pochlpiti.  Suché  konope  sberá,  aby  sa  jej 
nepochlpfly.  Phřd.  1894.  435. 

ťochoditý  kopec  «=»  schůdný,  mírného 
spahu.  Dělá  se  to  p-to  =  povolně,  ubývá  toho. 
Val.  Brt.  D.  II.  366. 

Pochodniěka.  1418.  Hymn.  List.  fil.  1895. 
212. 

Pochodový,  Reise-.  P.  flaška.  Phfd.  1895. 
649. 

1.  Pochop,  druh  sokola.  1714.  NZ.  III.  521. 

2.  Pochop.  Utvořil  som  si  o  ňom  výhodný 
p.  Q>ojem).  Phřd.  1892.  602. 

Pochopný.  Ale  chléb  a  víno  těch  daróv 
nemóž  pochopno  býti.  Chč.  Mik.  453.  Mysl 
lidská  jest  toho  p-ná.  Chč.  S.  260. 

Pochotně.  A  to  sobě  k  vuoli  p.  připravili. 
Chč.  S.  141.  Všeť  p.  zpósobí.  Št.  Kn.  š.  196. 

Pochotnosf  =  příjemnost  Chč.  m.  s.  III. 
116. 

Pochotný.  Pochoten,  tna,  o.  Brig.  F.  36. 
P.  chuť.  List.  fil.  1891.  108.  P.  obcovánie 
mezi  bližními.  Chč.  m.  s.  III.  20.  P.  výmluva. 
Chč.  S.  297. 

Pochozený.  P-náobuv  (chůzí  sešlá).  Arch. 
XIV.  471. 

Pochroma  m.  pohroma.  Us.  místy.  Cern. 
Př.  86. 


Pochrnmkati.  Na  kosti  si  pochrumkával 
(pes)  =  chroustal.  Phfd.  XII.  655. 

Pochtiti.  Aby,  což  on  všem  k  užitku 
pochce,  mohl  je  mocí  k  tomu  pnpuditi.  Chč. 
S.  132.  Cožkoli  pochceš.  XIV.  stol.  Mus.  1895. 
299.  —  8  inft.  A  pochce  se  nohám  v  tanci 
poskočiti.  Chč.  m.  s.  III.  43. 

Pochva.  Popis  koňských  pochev.  Vz  Brt. 
D.  II.  451. 

Pochvalin.  Jaký  P.,  taky  Navěkamen. 
Slez.  Nov.  Pr.  87. 

Pochváliti.  Běžela  p.  sa  =  pochlubit  se. 
Phřd.  1894.  385.,  80.,Xld.  III.  46. 

Pochvatý.  P.  list.  Cl.  Zrůd.  21.  Cf.  Pochva. 

Pochvist.  P.  větrů.  Hdk.  Hor.  73.  Cf. 
Chvist. 

Pochyhovati.  Kdo  pochybuje,  nebere.  Her- 
špice.  Rous. 

Pochýliti  se  odkud  proé  kam.  Nepo- 
chyluj  se  od  něho  ani  na  pravici,  ani  na 
levici  pro  věci  libě  ani  pro  odporné.  Chč. 
S.  257. 

Pochylý  na  kříž,  kdo  se  nemůže  narov- 
nati, má  ohnutou  páteř.  Záp.  Mor.  Brt.  D. 
II.  366. 

Poikylocythosa,  y,  f.,  v  lékař.  Vstnk. 
m.  474. 

Pointovat  =  v  hazardní  hře  hráti  proti 
bankéři.  Lerm.  11.  159. 

Poipli,  n.  =  krajina  při  řece  Iplu.  Phfd. 

xn.  75. 

Poj  «=  pojď.  V  Gemer.  Jinde,  poď.  Pastr. 
L.  160. 

Pojedlný  =  jednotlivý.  P.  název  místní; 
P-ní  Němci  holi  tam  už  prv.  Phfd.  1892.  69., 

1893.  291.  (392.). 

Pojem.  Kde  ti  chybí  p.  právě,  v  čas  pravý 
slovo  přijde  na  odbyt.  Vrch.  F.  I.  87. 

Poiesenni,  a^.  P.  slunce.  Lerm.  II.  55. 

Poiezdný.  P-ná  osvětlovací  zařízení  (elek- 
trickáV  KP.  Vm.  204. 

Pojidlo,  a,  n.  Pospasy,  Nachtisch,  z  lat. 

Sost  pastum  =»  po ^  jídle;  domácí  slovo  pro 
esert  jest  pojídla.  Čem.  Př.  61. 

Pojistka.  Olověné,  šroubové  p-tky  při  ve- 
dení elektrického  proudu.  Vz  KP.  VIII.  183.  nn. 

1.  Pojiti  za  eim.  Kdo  chce  čeho  dojit, 
musi  za  tym  pojit.  Mor.  NZ.  V.  541. 

Pojměti.  Aby  ráčil  v  tom  pojmieti  malého 
strpení.  Arch.  aI.  26. 

Pojte,  hoši,  na  vinici.  Vz  Tanec  čes. 
(3.  dodp. 

Pokani.  Dá  se  na  p.,  ako  čert  na  milost 
(o  zlém).  Slov.  Nov.  Př.  536. 

Pokapati.   Peniaze  p-Iy  (zmizely).  Phid. 

1894.  57o.  Mnohé  zvyky  už  p-ly  (vymizely). 
Slov.  Ces.  1.  V.  259.  Pokap  už  dóm  «  pojď. 
Brt.  D.  II.  326. 

Pokarhaf  koho.  Phrd.  1894.  660.  —  sa 
8  kým  =  svaditi  se.  Ib.  1895.  742. 

Pokázati  své  právo.  Arch.  XIV.  70.  Toho 
ničím  nepokázal.  Arch.  XIII.  3. 

Pokaželý   =  pokažený.   P.    voda.    Kat. 
z  Zer.  n.  52. 
Pokinový.  P.  kabát.  Arch.  XIV.  441. 
Pokjan  =  až  pokud.  Slov.  NZ.  V.  547. 

Poklad.  Hledání  zakopaných  a  zakletých 
p-dů.  Vz  Phřd.  1895.  123.,  Mtc.  1895.  251., 
Vek.  Val.  I.  166. 
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Pokládati  —  Pól 


Pokládati.  Mluví,  jak  dyby  p-dal  (o  tom, 
kdo  příliš  Iilasité  mluví).  Jicko.  Brt.  I).  II.  3fi7. 

Pokládka  obilí  na  záhonu.  Mtc.  1895.  850. 

Poklas,  u,  m.  Dej  bohaču  cely  p.,  chce 
od  tebe  tež  i  podklad.  Slez.  Nov.  Př.  167. 

Poklice  =  kulatá  deska,  discus.  Sterz. 
I.  682.  P.,  puklice  z  pukla  umbo.  Gb.  H.  ml. 
I.  259.  V  puklice  včzí  strlat.  bucula,  Buckel. 
Mtz.  284. 

Poklička,  vz  Poklice.  —  P.  «  vodorovně 
běžící  hrázka  dole  na  bidlech,  kde  probíhá 
osnova.  NZ.  IV.  38. 

Poklid  =»  odklad.  Abyste  o  to  p.  vzali; 
p.  o  pře.  1531.  Arch.  XI.  87. 

PoJklidec,  dce,  m.  =  poklid.  Aby  asa  skrze 
tu  (světskú  moc)  nějaký  p.  mohli  mieti.  Chč. 

s.  las. 

Poklidný.  P.  štěstí,  Cch.  Otr.  48.,  líce, 
hřebec.  Vrch.  Rol.  XXIII.—XXIX.  81.,  165. 

Pokloniti  se,  adorare.  Často  v  strč.  Mus. 
1895.  812.  Když  mi  ho  (srdce)  p-níš.  Arch. 
XIV.  366. 

Poklopec  železný,  vypouklý  kryl  rytínim 
ISno.  Wtr.  Krj.  I.  249. 

PoklopkóTati  «=  klopkami  opatřiti.  P. 
střevíce.  Sterz.  I.  182.  > 

Poklůpek,  pku,  m.,  epiglottis,  pružná 
chrustavka  listovitá.  Vz  Ott.  VIII.  661. 

Pokrúzat  =  pokllzeti,  Dyby  byl  zabitky 
p-zal  (kdyby  si  byl  řezník  hleděl  zabíjení). 
Brt.  D.  II.  418. 

Pokmoti^ený.  P.  dítě  «=  kmotrovstvim 
»pHznmé.  Pečírkův  Kalend.  ;.896.  65.  b. 

PokniHle  se  míti.  Wtr.  Živ.  c.  I.  51. 

Pokoj.  Jedno  minouti,  druhé  svinouti, 
k  třetímu  pomlčeti  —  cesta  k  p-ji.  Šml.  I.  35. 
Daj  mi  pokoj,  já  ti  dám  dva.  Mor.  NZ.  V.  541. 

Pokojiti , koho  Čim:  penězi  (řádně  pla- 
titi). Kat.  z  Zer.  I.  26. 

Pokoj  nik,  a,  m.  =  nájemník  v  universita 
v  XVI.  a  XVII.  stol.  Svétz.  1893.  26.  b. 

Pokolení.  O  pův.  slova  cf.  6b.  H.  ml.  I. 
77. 

Pokolomútiti  koho  —  pomásti  a  p.  PhFd. 

1893.  578. 

Pokolyar,  u,  m.,  carbunculus  =  pekelní 
oheň,  čierny  pluzgier,  mrcha  pupa  (ulcus  ma- 
lignum),  úmomík.  Phfd.  1894.  493. 

Pokonati.  A  když  toho  pokona.  AlxV. 
2001.  —  P,  koho  s  kým  =  porovnati.  Phřd. 
1895.  311. 

Pokonávanie,  n.  =  jednání.  Závěrečné 
p.  Phfd.  XII.  389.,  312. 

Pokopati  koho  v  zemi.  GR.  Nov.  111. 14. 

Pokora.  Církevní  p.  byla  mu  uložena  = 
musil  jíti  v  lehkém  oděve  a  bos  maje  na  krku 
pichlavé  halže  a  nesa  v  rukou  pruty;  musil 
obcházeti  kostely  (v  místě  jsoucí)  a  přišed  ku 
vratům  těch  kterých  kostelu  byl  tam  od  kněží 
žalmy  odříkávajících  za  přítomnosti  lidu  oněmi 
pruty  mrskán.  Vést.  op.  1892.  6.  —  P.  = 
smutek.  Phřd.  1895.  27. 

Pokorný.  Kdo  příliš  jest  p-ren,  ten  za 
blázna  jmín  bývá.  GR.  Nov.  126.  22. 

Pokořovat  =  smutek  nositi.  Phřd.  1895. 
27. 

Pokos,  u,  m.  =  proschlé  seno,  Val.  Vek. 
Val.  I.  20. 

Pokosni.  P.  plášť  jeptišek.  XVI.  stol.  Mus. 

1894.  507. 


iPokostni  v.  pakostní.  Hus.  Post.  172.  b., 
Háj.  Herb.  368. 

Pokostniee,  e,  f.  =»  pakostnice,  V.  Kal. 
368.  b. 

Pokostnik,  a,  m.  =«=  pakostn(k.  Hus.  Post. 
172.  b..  Háj.  Herb.  368. 

PokoSin,  a,  m.  «^  látka  harasu  podobná. 
Wtr.  Krj.  I.  116. 

PokosinoTý.  P.  plátno.  XV.  stol.  Wtr. 
Krj.  I.  145.  Cf.  Pokošin. 

Pokotiti.  Ranou  (ho)  v  mrchy  (mrtvol}) 
9  koně  pokotí  (srazí).  Kub.  Rol.  -61.,  64.  a  j. 

Pokoveni,  n.  =  opatření  povrchu  něja- 
kého předmětu  kovového  kovem  jiným,  obyc. 
dražším.  Vz  KP.  VIII.  218.  Galvanické  p.  Ib. 
217. 

Pokoviti  co.  Vz  Pokovení  (3.  dod.). 

Pokrápka,  y,  f.  <=  mastnota  na  koláče. 
Pokrápat  vdolky.  Slov.  Brt.  D.  U.  480. 

Pokrhálati  sa  (o  koních  ^  na  dvoře  se 
probíhati  V).  Phld.  1895.  312. 

Pokrivnica,  e,  f.,  děd.  v  Šariši. 

Pokrkvaný,  vz  Pokrkvati.  P.  přikryvadlo. 
Phřd.  1894.  455. 

Pokrm  =  strava.  K  GR.  přidej :  Nov.  18. 

Pokrokář,  e,  m.,  vz  Strana  (3.  dod.). 

Pokrtnik.  Mnč.  Dle  List.  fil.  1894.  477. 
lépe :  pokhumlk,  ale  bližší  jest  asi  pokrytník. 
Cť.  násl.  Pokrvačka. 

Pokruta  =  koláč  atd.  Aby  činili  mazance 
a  p-ty  královně  nebeské.  Ghě.  S.  320. 

Pokrvačka,  y,  f.  =  pokryvačka,  puklice. 
DSk.  Jihč.  I.  8. 

Pokrytec.  P-tci  vypovídají  se  z  Licoměřic 
přes  Zdánice  do  ZbožAova.  NZ.  III.  229. 

Pokryti  se  před  kým:  před  nepřátely. 
Chč.  S.  174. 

Pokrytnik.  Ev.  seit  Mat.  22.  18. 

Pokryvný.  Vrstva  země  p-ná  (uhlí  atd. 
pokrývající).  Ott.  XI.  596.  b. 

Pokteruc  =  kdykoli.  Phřd.  1895.  708. 

Pokukovač,  e,  m.,  Anschieler,  Beáugler, 
m.  Sterz.  I.  199.,  407. 

Pokuko vačka,  y,  f.,  Anschielerín,  Be- 
slufflerin,  f.  Sterz.  I.  407.  b. 

Poknndolený  =  rozcuchaný.  P.  vlasy. 
Phřd.  1896.  183. 

Pokupka,  y,  f.,  vz  Pokup.  P.  obilí.  Nár. 
list.  1893.  é.  288.  I. 

Pokusiti.  Aby  žádné  ctné  paní  víc  nepo- 
kušovali.  GR.  Nov.  79.  2. 

Pokúska,  y,  f.  =  pokus.  Zlín.  Brt.  D.  II. 
367. 

Pokusný.  P.  zv.řo  =  kterého  se  k  poku- 
sům lékařským  užívá.  Vstnk.  II.  490.  a  j. 

Pokušeni.  Neb  p.  má  tak  blízko  v  patách 
vinu.  Cop.  39. 

Pokuia  =  hiday  trápeni.  To  je  p.  s  tím 
clovékem.  Phřd.  1894.  440.  —  P.  =  trest, 
V.  kulhá,  nohy  má  křivé,  ale  dohoní.  Phřd. 
XII.  ».70. 

Pokutiti  ^=í  pokutovati.  Ten  má  býti  p-cen. 
Arch.  XIV.  455. 

Pokutný.  P.  hranice  (Husova).  Wtr.  Krj. 
I.  85.  P.  hnvna  či  hornická.  Vstnk.  III.  490. 

Pokvárený.  Vz  Vyhořeti  (3.  dod.). 

Pokykovati.  Co  mne  pokykuje  (mně  se 
přihazuje?).  Arch.  XI.  250. 

Pól  s  číslovkami  řadovými  pát,  desát  atd. 
Vz  List.  fil.  1895.  281. 


Póla  —  PoloexpendeDt. 
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Póla  s=  kUn^  Scho8&  Stařík  nadložil  pólu 
pod  niky  starca;  stařík  vsypal  do  nej  žeravé 
uhlie.  Phrd.  XU.  290.  (239.). 

Póla,  y,  f.  =»  plena,  Windel,  f.  Cf.  násl. 
Polka. 

Porahky.  P.  ta  za  hodinu  prídefi.  Phfd. 
Ib94.  375. 

Pofahóda,  y,  f.  ^pohodli.  Phrd.  1896. 277. 

Polahota,  y,  f.  =  polehčeni.  V  Hučavsku 
na  SloY.  Pocítila  si  p-tu  od  toho  lieku?  PbTd. 
1894.  10.  (127.). 

Polajka,  y,  f.,  rostl.,  vz  Mláto  koní  (8. 
dod.). 

Polán  Jindř.  z  Polandorfu,  spis.,  f  asi 
1573.  Vést.  opav.  1894.  27. 

Porana  »=  krajina,  rovina.  Na  prostřed 
p-ny  stojí  břbka  dubov.  Phřd.  1893.  129.  (1892. 
082.  a  j.). 

Polarisovaný.  P.  proud  elektrický.  Vz 
KP.  VIII.  120. 

Polárka,  y,  f.,  Polarstem,  m.  Jak  jistě 
k  p-ce  lne  střelka  temnem  vln.  Ers.  Moor.  78. 

Polati,  n.  ===  v  selské  jizbé  lešení  na  spaní. 
Phfd.  1894.  247. 

Polatinělý.  P.  pramen  řecký.  Čem.  Př.  12. 

Polaz.  K  Vek.  připoj :  Val.  I.  35.  Korbel 
piva  na  p.  (na  přikplenou).  Ib.  65. 

Polbirská.  Vz  Tanec  čes.  (8.  dod.). 

Polcuran  m.  porculan.  Brn.  Brt.  Ď.  167. 

Poléany,  čásť  Moravky  ve  Frýdecku.  Vést. 
op.  1893.  12. 

Pdlčle.  Phfd.  1893.  147. 

Pole.  Nošení  obrazů  po  polích  a  prošení 
za  úrodu.  Vz  Zbrt,  Pov.  135. 

Poledftaná,  é,  f.,  potok  ve  Frýdecku.  Vést. 
op.  1893.  12. 

Poledňany.  Pod  P-ny,  trať  ve  Frýdecku. 
Vést.  op.  1»93.  12. 

Poledne.  Za  p-dne  =»  o  poldni.  Brt.  D. 
II.  2!i9.  Třetí  den  o  p-dni.  GR.  Nov.  61.  — 
P.  =  oběd.  Poneste  nám  poledně.  Také  val. 
Vek.  Val.  I.  89. 

Poledniéek,  čku,  m.  =  odpoledni  spánek. 
Šml.  Vlil.  61. 

Poledník.  P-ky  jdou  od  severu  kjihu.  Am. 
Orb.  82.  P.  magnetický.  Myslíme-li  si  oběma 
póly  magnetky  položenou  rovinu  procházející 
siředem  země,  protne  rovina  ta  zemi  v  kru- 
hové čáre,  kterou  nazýváme  m.  p.  KP.  VIII.  25. 

Poledníkový.  P.  hory  «  podélné.  Am. 
Orb.  83.  Vz  Podélný. 

Poledfto.  Má  sviĎské  p.  (která  si  zakrývá 
kšticí  čelo  jako  v  městé).  blez.  Vést.  op.  1^4. 
11. 

Polehlá,  é,  f.,  osada  na  Slov.  Phfd.  1895. 
S'A. 

Poleinek  c=^  pelyněk.  Duf.  281. 

Polička  «=  polejka,  rostl.  Vz  Mláto  koní 
(8.  dod.). 

Polenica,  e,  f.  (PolenkaT)  =  odnož  hory 
Prašivé  u  H.  Lhoty  ve  Frýdecku.  Vést.  op. 
1893.  12. 

PoFénko.  Zima  je  o  p.  větší,  třeba  p.  do 
kamen  položit.  Zlín.  Brt.  D.  II.  367. 

Polepšiti  čeho:  puohonu.  Půh.  ni.  331.  — 
se  kdy.  P-šim  še,  jak  mene  (mňa)  nestane 
(nebude).  Šariš.  Phřd.  1895.  377. 

Polet  masa.  Arch.  XIII.  257. 

Poletí  strč.  =  hořeti,  O  pův.  cf.  Gb.  H. 
ml.  I.  78. 


FoliboTatl  si  T  čem.  Osv.  1^96.  44. 

Poliček.  Praštil  ho  p-čkem;  v\tal  mu  p. 
Bl.  Gr.  209. 

Polieft,  ě,  f.  U  trenčanského  Slováka 
v  jizbé  popod  hrady  cierna  p.  =  prieéne 
brvná,  na  ktarých  suMa  sa  polena.  Phfd.  X(. 
82.  (11594.  108.). 

Poliereka,  y,  f.,  území  v  Turci.  PhfJ.  XII. 
336. 

Polihúvaf  ==  polehdvati.  PhM.  XII.  163. 

Poliknouti.  O  pův.  slova  cf.  Gb.  II.  ml. 
I.  49. 

Pólinka,  y,  f.,  rostl.,  vz  Verunka  (3.  dod.). 

Politickobbčanský.  P.  svoboda.  Ztk.  96. 
(3.  vyd.). 

Politika.  P-ky  e=  daromnice,  hlouposti. 
Phřd.  XII.  281.  P.  —  panské  huncútstvo. 
Šariš.  Ib.  1895.  377. 

PoliTka.  Školskou  polévkou  sobě  propálili 
(proplákli)  ústa  (kteří  málo  se  vzdělali).  Bl. 
Gr.  68.  Bílá  p.  «  mléčná.  Brt  D.  II.  472. 
P.  se  musí  snísti,  dokud  nevy stydla.  Šml.  VII. 
204.  Rozlil  si  tam  p-ku  (urazil  tam  někoho). 
Bflovský.  (Zbrt.  Tan.  255.).  Vylial  si  na  ňom 
polievku  (vypeskoval  ho).  Slov.  Nov.  Př.  618. 

Polizačy  slovo  nové  a  špatné  m.  pochleb- 
ník,  Lecker,  pra,ví  Bl.  Gr.  321.  —  P,  nebo 
lazebník.  1469.  Cel.  Pr.  II.  19. 

Porienie  =  povql,  ptUa.  Phřd.  1894.  62. 

Polka,  tanec.  Cf.  Cern.  Př.  87.,  Oestr.  Mon. 
(BOhm.).  I.  478.,  Zbrt.  Tan.  aS4. 

Polka,  y,  f.  ==  plachta  zjednej  póly  plátna, 
do  i  akej  sa  matka  s  dieta  tom  na  ruke  odieva. 
P.  dimin.  z  póla.  Slově  také  odedza,  odiedzka. 
Myjava.  Phřd.  XIL  317.,  XIV.  446.  P.  «  vodo- 
rovné cez  chrbát  pretiahnutá  biela  šatka, 
kterej  konce  sú  na  ramenách  přivřete  a  v  ru- 
kách  chvtené;  jinde  ^^  široký  pás  z  jemného 
plátna,  ktorý  tahá  sa  s  hlavy  na  chrbát  a  na 
pás,  kde  je  připevněný.  Phfd.  1895.  655.  Cf. 
Půlka.  Vázati  šátek  na  pdfku.  Vz  Skybka 
(3.  dod.). 

PoUe  m.  podle.  Slov.  Pastr.  L.  145. 

Polnahý  =  polonahý.   Vrch.  Lingg.  40. 

PolĎák,  a,  m.  <=»  polni  vrabec,  passer  mon- 
tanus,  v  Břeclavsku ;  v  Lohovci  prosOdček,  na 
Hané  místjr  prosňdk.  Mtc.  XVIII.  243.  Na 
Mor.  také  ještě:  skřeček,  skrček,  špulec,  stuď 
hák,  ičrček,  semennik,  Brt.  D.  U.  495.,  Mt^;. 
1893.  306.  —  P.  =r  holub,  který  lítá  do  polí. 
Brt.  D.  II.  367. 

Polnf  =plný.  Ve  Spiši.  PhM.  1893.  431., 
1895.  6áS0.  —  P.  Polní  práce  —  tvrdá  práce, 
krásy  nepřidá.  Šml.  VII.  19. 

Polobáječný.  P.  věk.  Vlč.  Lit.  259. 

Polobditi.  Polobdíc,  polosníc  přetrvala  tak 
přes  pMnoc.  Šml.  I.  12<. 

Polobéh.  Phřd.  1895.  690. 

PolobobroYý  klobouk.  XVI.  stol.  Wtr. 
Krj.  I.  425. 

Polobolestně.  Jg.  (Zl.  Jg.  95.). 

Polobožský.  Krs.  Moor.  42. 

Polocesti,  n.  (mezi  dvěma  místy  k  schůzi 
ustanoviti).  Tk.  X.  1. 

Poločlověctri,  Hemiapthropie.  Ott.  XI.  93. 

PolodřtskÝ.  P.  věk.  Cch.  Drob.  povíd.  41. 

Polodlonika,  y,  f.  P.  slabiky  trvající 
r/,  doby.  Cf.  Dloužka  (3.  dod.).  Hněvkovský. 
List.  fil.  1894.  190. 

Poloexpendent,  a,  m.  »  žák,  za  něhož 
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rodiče  platifi  jen  čásC  expense  (vydání  na  vý- 
živu). Kutn.  šk.  XIIL 

Polofráéek,  čku,  m.  Lerm.  II.  88. 

Polohlásky  na  Zábřežsku.  Yz  Brt.  D.  n. 
125.  nn. 

Polohlaf,  i,  f.,  Halbkrystall.  Am.  Orb.  92. 

PolohlatiTec,  vce,  m.  (v  hlatenstvu).  Am. 
Orb.  91. 

Polohubený.  P.  ubel,  jenž  se  už  poněkud 
seškvařuje.  Cf.  Hubený,  Tučný.  Mtc.  Ib95. 821. 

PoIohYězdiee,  e,  f.  Nár.  list.  1895.  č.  110. 
feuill. 

Potoička  m.  polovička.  Laš.  Brt.  D.  1. 110. 

Poloironický.  P.  úsměv.  PhTd.  XU.  405. 

Polokladka,  y,  f.  P.  dvojitá,  v  plav.,  Doods- 
hoofd.  Sterz.  I.  688.  b. 
.    Polokrotký.  P.  antilopa.  Ers.  Moor.  54. 

Polokmhostitnik,  a,  m.,  metableius, 
brouk.  P.  hladký,  tečkovaný,  tmavoskvmný, 
žlutonohý.  Klim.  77. 

PolokruhoTý.  P.  chodba.  Nár.  list.  1898. 
č.  806.  odp. 

PoIokuloYitý.  P.  dno.  Ystnk.  m.  408. 

Pololánieký  »=:  pololdnský.  P.  rodina. 
Nár.  list.  1896.  č.  86.  odp.  feuill. 

Pololiberal,  a,  m.  Nár.  list.  1894.  č.  277. 1. 

Pololichý.  Ott.  XI.  94. 

Pololokomobila,  y,  f.  KP.  Vm.  173. 
.   Poloma,  hora  v  Trenčan.  Ph!d.  1893. 520.  — 
P.,  y,  m.  ==  šibalj  kujón.  Myjava.  Phid.  1895. 
446. 

Poloměmost,  i,  f.,  Hemiedrie.  Ott.  XI.  94. 

Poloměsiéitý.  P.  chlopeň  srdečnice.  Ystnk. 

ni.  4^ 

Poloinhla,  y,  f.  Phfd.  1898.  618. 

Polomná,  é,  f.,  riečka  v  Trenčan.  PhTd. 
XII.  237. 

Polomorálka,  y,  f.  Osv.  1896.  180. 

Polomrak,  u,  m.  Phfd.  1894.  728. 

Polomužský.  P.  hlas.  Ph!d.  1892.  671. 

Polonaisa.  Yz  Zbrt.  Tan.  282.  nn. 

Polonevrle.  Jg.  (Zl.  Jg.  95.). 

Polonisator,  a,  m.  P.  Cechů  ve  Slez.  Nár. 
list.  1894.  č.  154.  1. 

PoIoobloukoYitý.  P.  stupně,  schody.  Smi. 
Yni.  218. 

Polopávka,  y,  f.,  jm.  holubí.  Nár.  list. 
1894.  č.  86.  odp. 

Poloplačti^.  P.  hlas.  Nár.  list.  1895. 
č.  276.  příl.,  Svétz.  1895.  74. 

Poloploskochodee,  dce,  m.  Slovo  dlouhé 
a  nepohodlné.  Krok.  1892.  869. 

PolopodeŠTOYý.  P.  kůže.  Yz  KP.  YI.  681. 

Polopohádkový.  P.  představa.  Světz.  1895. 
458. 

Polopohanský.  P.  lid.  Zbrt.  Pov.  4. 

PolopohrdliTý  úsměv.  PhId.  1895.  194. 

Poloppavý.  P.  přízvuk.  Jg.  Cf.  List.  fil. 
1894.  259. 

PoloprokletÝ.   P.  hlava.   Krs.  Moor.  79. 

Poloprůchodný.  P.  stěna.  Ystnk.  ni.  49. 

Poloprůsvitnosť.  P.  oka.  ^chb.  Nád.  85. 

PoIoprůsTitný.  P.  rosoly.  Cch.  Kand.  22. 

Polorest,  u,  m.,  v  rostl.  Yz  Am.  Orb.  96. 

Polorozpačitě  se  usmál.  Světz.  1895. 
490.  a. 

Polórozpaéitý.  P.  úsměv.  Světz.  1895.  74. 

Polorým,  u,  m.  Kole.  17. 

Poloshovivavě.  P.  se  usmál.  Světz.  1895. 
490.  a. 


Poloskládaei.  P.  člun.  Nár.  list  1898. 
č.  280.  feuill. 

Poloflkřehlý.  P.  květ.  Quis.  Ifíg.  32. 

Polo§kryt,  u,  m.  Cch.  Kand.  64. 

Poloslovan§tYÍ,  n.  Osv.  1896.  194. 

Polosmolný.  P.  dřevo.  Svétz.  1895.  475. 

PolostydliYé.  P.  se  ohlížela.  Světz.  1895. 
110. 

PolosTátečně.  P.  oděná  (nevěsta).  Pbfd. 
1896.  121. 

Polosvátek,  tku,  m.  Tkč. 

Pološepty  u,  m.  P-tom  sa  modlil.  Phfd. 
XII.  205. 

Pološero,  a,  m.  Fontán  kvílí  y  p-ře.  Yrch. 
Lingg.  64. 

PoloSestečný.  P.  tvar.  Am.  Orb.  90. 

Polodtir.  Yz  Ott.  X.  48. 

Pološuboky  bku,  m.  «  polokožich.  PhFd. 
XU.  354. 

Folotázavé.  P.  se  zahleděla.  Světz.  1895. 
295.  a. 

Polotázavý.  Světz.  1894.  842.  a. 

Polotudit  něco.  Phřd.  1898.  619. 

PolotYTzený.  P.  nářek.  Vlč.  Lit.  197. 

Polouce,  e,  f.  »  polovice,  Chod.  Gb.  H. 
ml.  I.  228.,  429. 

Poloučiti  86  »  podařiti  se.  Zábř.  Brt. 
D.  II.  367. 

Poloudlveně.  P.  se  ohlížela.  Svétz.  1895. 
110. 

Poloudil,  u,  m.  Mus.  fil.  I.  203. 

Polouha8lý.  P.  ohník.  Phfd.  XH.  281. 

PoIouhlaTl,  n.  XY.  stol.  Ylč.  Ljt.  267. 

PolouhHyni  částka.  XYI.  stol.  Cel.  Pr. 
m.  n.  190. 

Polqueh,  u,  m.  =»  SO  pásem  koudelné 
pHze.  CT.  Tkč. 

Polouklin,  u,  m.  Am.  Orb.  20. 

Polomnili  (II.  725.')  oprav  v:  poloumíH. 

Polouperni,  n.,  halbe  Banse.  Sterz.  I.  390. 

Polouskati.  Pro  nedostatek  dfíví  p-káme 
zimu  (budeme  snášeti).  1520.  Kutn.  šk.  1. 

PolouTazi.  Od  šesti  p-zí  jeden  groš.  Arch. 
XIY.  456. 

PolouYŮz,  -VOZU,  m.  1598.  Cel.  Pr.  m.  I. 
736. 

Poloválcovitý.  Hlav.  8. 

FoloYdoya,  y,  f.  ^  zena,  která  neví,  je-Ii 
její  muž  živ  čili  nic  (odešel  a  nevrátil  se). 
Phřd.  1894.  673. 

PolOTiéka,  y,  f.  »  půlka,  ádtek  krční. 
NZ.  m.  401.  —  F.  -=  10  loket  pHze.  U  Li- 
ptova.  PMd.  1894.  85. 

Poloviční  bratr  proti  vlastnímu.  1588. 
Mus.  1896.  135. 

PoIoYidět  něco.  Phfd.  1893.  619. 

PoIOYka,  y.  f.  =  hmba.  PhFd.  1894.  489. 

Polovnieký.  P.  historky,  latina.  Phfd. 
1895.  400.,  427. 

Polovnik,  u,  m.  =»  miéaninay  směska  (žito 
a  ječmen).  Yck.  Yal.  I.  19. 

PoIoTný,  Jagd-.  P.  vychádzka.  Ph!d.  1893. 
129. 

Polovodič,  e,  m.  P.  elektřiny  =  vodič  ani 
dobrý,  ani  špatný,  ku  př.  líh,  suché  dřevo, 
papír,  mramor.  KP.  YIU.  28. 

Folovyděšeně.  P.  se  zahleděU.  Světz. 
1895.  295. 

Polovzdčlaný.  P.  kmen.  Zbrt.  Pot.  90. 

Polovzdudny.   P.  postava.  Kká.  Puš.  6. 


Poldv/.ntH  —   Ponipaliska. 
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Polovznét,  u,  m.,  sexnitonas.  List  fíl.  1894. 
468. 

PolozábEYný.  P.  spis.  Vlč.  Lit.  131. 

Polozámek,  mku,  m.  (k  zavíránO-  NZ.  IV. 
316. 

Polozadlý.  P.  erb.  Svétz.  1893.  14.  b. 

Polozbrklý  poeta.  Šml.  I.  30. 

Polozlostný.   P.  úsměv.  Phřd.  XU.  405. 

PoJozpytaTý.  P.  pohled.  Světz.  1894. 
342.  a. 

Položnik.  K  Kom.  připoj:  Lab.  47.  >-  P. 
a,  m,,  obec  v  Nitransku.  Phřd.  XII.  237. 

Polsirota.  Ak  umře  otec,  sú  děti  len  p-ty ; 
ak  umře  mat,  sú  celé  (třebas  otec  žije).  Slov. 
Zátur. 

Polský.  P.  omáčka  «=  sladká  s  hrozinkami 
a  mandlemi.  Vykl.  Svat.  62.  P.  groš  (dudek, 
traer)  =  7  kr.  1544.  Snm.  I.  589.  P.  maso 
=  bravové  rozkrájené,  vařené  v  zelí,  do  něhož 
se  dávají  halečky.  Slez.  NZ.  lY.  d47. 

Polstoroéie  =  50  let.  Phřd.  1895.  321. 

PolSeM.  Lerm.  II.  106. 

Poldtář.  Cf.  Počtóř,  Poštář  (3.  dod.). 

Polštářek.  Len  se  nastavoval  na  patro 
v  pazderné  kořeny  dolů.  Byl-li  krátký,  že  ne- 
sahal vysoko,  položila  se  naň  ještě  jedna 
vrstva  lnu,  čemuž  říkali  p-ky.  NZ.  U.  563. 

Poltár,  a,  m.,  hora  v  Novohradsku  na 
Slov.  Phřd.  Xn.  551.,  75. 

Poltmbna,  y,  f.  =  potrubí.  Čem.  Př.  87. 

Poludňaéka,  y,  f.  Phřd.  1895.  120. 

Poludňovať  »  obědvati,  Phřd.  1895.  2.  P. 
8  kým.  Ib.  459.,  565. 

PoluhřiTna.  y,  f.  P&h.  VI.  70. 

Polupinetni  konev.  Arch.  XIU.  418.,  Hrd. 
Nach.  I.  357. 

Poluzený.  Bez  pozlatý  p-ný.  AlxH.  116. 
Dle  Eroka  1892.  483.,  436.  »  pocínovaný. 

Polydlpsie,  e,  f,  řec.  ^^  nápadné  zvětšení 
žízné.  Vstnk.  U.  484. 

Polyfagie,  e,  f.,  řec.  =  veliká  touha  po 
pokrmech.  Vstnk.  II.  484. 

Polyfon,  u,  m.,  řec,  jm.  hudebního  ná- 
stroje. Us. 

Polyfonoyý.  P.  zpěv.  Wtr.  Ziv.  c.  972. 
Cf.  Polyfonní. 

Polyformni.  P.  regenerátor.  KP.  VIII.  66. 

Polyglotta,  y,  m.  =  kdo  zná  několik  řečí. 
Phřd.  XII.  466. 

Polygrafie,  e,  f.,  řec  Hlas.  nár.  8./5.  1894. 

Polynydroxybenzol,  u,  m.  Vstnk.  IV.  23. 

Polymerický,  řec.  =  mnohodílný,  složitý. 

Polymolekularný.  P.  konstituce  alkoho- 
lův  a  kyselin.  Vstnk.  UI.  56 

Polymorftii.  P.  buňka.  Vstnk.  IV.  99.  P. 
transformátor.  Vz  KP.  VIII.  112. 

Polynuklearni.  P.leukocyt,  buňka.  Vstnk. 
U.  425.,  m.  383. 

Polyíiriey  e,  f.,  řec.  s=s  zvětšení  množství 
moče.  Vstnk.  U.  4^4. 

Póm,  póš  ^^  pAJdu,  půjdeš.  Póm  ja  radšej 
do  pánov.  Phřd.  XII.  7Ž.  (Xm.  239.). 

Pomádlitl  «>  pomuchlati.  P-la  zástěrku 
medzi  prsty.  Phřd.  189S.  18. 

Pomák,  a,  m.  »  území  v  Hoňte.  Vz  Phřd. 
xn.  551. 

Po  mály  m.  po  málu.  Gb.  H.  ml.  I.  257. 

Pomalý.  P.  osoba  ==  drobná.  Telnice. 
Hledík. 

Pomáňat  koho  «=?  Phřd.  XII.  745. 


Pomazánek,  nku,  m.  Máslq  prodávají  na 
p-nky;  P.  se  odváží  a  vycení.  CT.  Tkč. 

Pomaznať  se  s  kým  =  pomazliti  se. 
Phřd.  XII.  106. 

Pomediti  co  komu :  život  (osladiti).  Šml. 
VIII.  335. 

Pomedzi  =  zatím.  A  p.  Petráš  vyprával, 
ako  sa  to  stalo.  Phřd.  1895.  312. 

Pomel,  a,  m.  Jazykový  p.  =  tlachal. 
Phřd.  1894.  316. 

PomenSi  =^  poněkud  malý.  Byl  ramenatý 
p.  pán.  Světz.  1894.  426.  a. 

Pomenúť.  Slov.  Gb.  H.  ml.  I.  106. 

Pomeranénlce  =  hrušky.  NZ.  V.  520. 

Poměrči,  ího,  m.  =  odhadce?  Arch.  XIV. 
267. 

Pomeriť  sa  =  smířiH  se.  Phřd.  1896. 284. 

Poměsičený.  P.  země  =  jako  v  měsíc 
změněná.  Sté.  Př.  142. 

Pomestiť  sa  »  směstknati  se.  Phřd.  XII. 
165. 

Pometallee,  e,  f.  =»  kráva,  která  pome- 
tala  (Kyjov);  ^ináe  potnetalka.  Brt.  D.  U.  307. 

Pometalý.  P.  kráva.  NZ.  UI.  413. 

Pometlo.  Ostaví  ho  jako  p.  za  dveřmi. 
Chč.  S.  249. 

Pomezin,  u,  m.,  cf.  Pamasin  (3.  dod.). 

Pomezina,  j,  f.  Cf.  Barchentník  (3.  dod.). 
,  Pomi^niti,  impetrare,  reputare,  aestimare. 
Oasto  v  Z.  klem.  (Mus.  1895.  309.). 

Pomišený.  P.  brambory  =.  rozmačkané 
k  jídlu.  Slez.  NZ.  IV.  498. 

Pomknonti.  Pomykala  ho  za  rukáv.  Phřd. 
1896.  27.  Cf.  násl.  Pomkýňať. 

Pomkýňať  koho  =»  navádéti.  Phřd.  1894. 
40L.  Cf.  Fomknouti. 

Pomlázka  =^  binovačka,  dif  novačka,  hnig- 

růst,  smerkust.   Cf.  Oestr.  Mon.  (Bóhm.),  I. 

442.,  NZ.  IV.  326.  P.  se  dává  sudou,  aby  ne- 

;  vyšla  láska  na  licho  >  váže  se  do  Šátku,  že 

i  má  být  vzácnou.  Na  Zďársku.  Nár.  list  1895. 

<  č.  110.  feuill.  Po  pomlázce  (po  postě)  je  čas 

k  lásce  (o  postě  nechodí  mládenci  za  děvčaty). 

Ib.  1894.  č.  99.  odp.  feuiU.  Cf.  Duf.  134. 

'     PomluTa,  y,  f.  =  rozmluva.   Chciť  p-vu 

s  vámi  míti.  Alx.  Nach.  k.  XXVII. 

PomluYlti.  Pomlúvali  (mluvili)  řeč  roz- 
pačnú  (desperatum  sermonem).  AlxBM.  181. 
Tof  mi  se  jest  zdálo  p.  o  to  prostě  tak,  jakož 
ta  písma  okazují.  Chč.  Mik.  413. 

Pomněti.  Pomni  sě  o  tvém  vítězství  (buď 
ho  pamětliv).  Štilf.  199.    , 

Pomnoženi.  P.  listů.  01.  Zr^td.  9. 

Pomnožiti  a  rozvětviti  něco.  01.  L.  Jos.  47. 

Pómo  =  pojďme.  U  Vel.  Revúce.  Phřd. 
1893.  558.,  Pastr.  L.  150.  Cf.  Póm. 

Pomoc.  O  strč.  sklonění  cf.  6b.  Km.  -i.  42. 

Pomoci.  Ten  prach  mi  proti  tomu  pomáhá. 
Arch.  xn.  35. 

Pomodralý.  Háj.  Herb.  8.  a. 

Pomohani,  n.,  země  nad  Mohanem.  Mtc. 
1896.  172. 

Pomoravi,  n.  =  krajina  při  řece  Moravě. 
NZ.  m.  421.  a  j.,  Mtc.  1896.  20. 

Po  moraTsky  m.  po  moravsku.  Brtch. 

PomosazoTáni,  n.  Vz  KP.  VIII.  229. 

Pomostina.  P.  v  chlévě.  Phřd.  XH.  681. 

Pompalidka,  y,  f.,  rostl.,  vz  Pampeliška 
(3.  dod.). 
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Pomrčeti  —  Popadnouti. 


PomrČeti  =  zahníčeti.  Cosi  p-éel  pro  sebe. 
Brt.  I).  II.  343. 

Porn rko táti  =  pohručeti.  Pomrkoce  a  ne- 
řekne  nic.  Zlín.  Brt.  D.  II.  343. 

Pomrsknouti.  Yelikú  prudkostí  Adriana 
pomrštieše  (jinde:  promrštíše).  Štilf.  195. 

PoniBta.  Nejedno  bývá  lepší  milost  nežli 
bodná  p.  Arcb.  XIV.  26.  Na  oko  dobré,  ale 
v  srdci  pomstu  vaří.  Slov.  Nov.  Pr.  638.  Jak 
možno  86  pomstiti  (povéra).  Vz  Mtc.  1895. 247. 

Pomstva  m.  pomsta.  15fi0.  PhFJ.  1894.  3. 

Pomyje.  P.,  dokavadž  jimi  nehne,  nesmrdí, 
než  jakž  pohneš,  tak  smrdí  (tak  mnohv  člo- 
vě^.  Bl.  Gr.  300. 

Pomykaé,  e,  m.,  vz  Kohoutek  (3.  dod.). 

Pomykov.  Bol  vo  veřkom  p-ve.  Phfd.  J894. 
455.  (442.,  1892.  726.,  1893.  574.). 

Pomýlený.  Byl  p.  =  zar<tžený,  překva- 
pený a  p.  PbFd.  1895.  362. 

Pomýliti  se.  Vtedy  pravdu  povie,  keď  sa 
p-lí.  Phíd.  1894.  442. 

Pomysliti.  Což  na  své  mysli  pom}slil. 
Štilf.  188. 

Ponačin.  Není  p.  zdravému  lékaře.  Ev. 
vid.  126.  Jinde  tam  čteme:  potřeba  jest.  Není 
p.,  aby  kto  tebe  potazoval.  Ev.  seit.  23.  Joh. 
16.  30. 

Ponáhle.  Co  p.,  to  po  ďáble.  Brušp.  Hle- 
díková. 

Ponáhlivý.  P.  krok.  PhFd.  1895.  316. 

Ponapomoei  komu  éim.  Bl.  Gr.  159. 

Ponaskytnouti  kofnu  co.  Cbci  vám  je 
(prostředky)  p.  Kat.  z  Žer.  I.  135. 

Ponái^ka  =  narážka.  To  je  p.  na  ty, 
co . . .  Phřd.  XII.  641. 

Poňať  čo  =  pojmouti.  Slov.  Plrfd.  1896. 
550. 

PonavdtiTiti.  Prosím,  aby  nás  p-li.  Svétz. 
1893.  391. 

PonazhúŽ*Yat  =  pomalu,  houževnatě  na- 
hospodaHti.  Val.  Brt.  D.  II.  867.  Cf.  Pona- 
shiS^aný. 

Pondělek  m.  ponedélek,  e  odsuto;  vyslo- 
vuje se  pondělek.  Gb.  H.  ml.  I.  154.,  370.  Vz 
PondMoíf. 

Pondčli,  m.  (znstr.).  Ze  ten  p.  přijdeš. 
Arch.  XI.  143.,  XIV.  286. 

Pondělok,  Iku,  m.  =  pondělek.  Slov.  V  p. 
ráno  peniaze  dostat  znamená  dostávat  celý 
týždeň.  Phfd.   1894.  133. 

Pondélský  Jan  (Glozius),  cír.  básn.  éesko- 
Slovan,  v  2.  pol.  XVII.  stol.  Vz  Ott.  X.  210. 

Pondtts,  u,  m.  Ťažký  ako  p-sy.  Phfd.  1895. 
421. 

Ponejppviéky  =  ponejprv.  Slovo  toto  za- 
mítá Bl.  Gr.  18S.  jako  non  decorum,  puellae 
vox  est. 

Po  německy  m.  po  němečku.  Brt.  D.  1. 10. 

Ponemocný  =  poněkud  nemocný.  Vz  Po- 
(3.  dod.).  Brt.  D.  II.  2a3. 

Ponésti  se  naě.  Velmi  se  ponášíte  na 
tamten  obrázek  (jste  mu  podoben).  Phld.  1892. 
578. 

Poněvadž.  P.  je  na  Mor.  v  řeči  lidu  málo 
zuámo.  U  Dač.  a  v  okolí  jest  známo.  Brt.  1). 
n.  282. 

Ponevierať  sa,  vz  Ponevěrať.  Na  Čo  má 
doma  lenošit  a  p.  sa.  PhM.  1894.  432. 

Pongrác,  e,  m.  P.  Emer,  básn.  slov.  Phld. 
1895.  315. 


Poniklováni.  Vz  KP.  VIH.  221. 

Poniž.  P.  se  to  dalo  před  landfridem;  P. 
Tovačovský  glejtovaJ  je  od  sebe.  P&h.  III.  428. 
481. 

Ponocárna.  NZ.  III.  518. 

Ponocovati  =»  bditi.  Modlete  se  a  pono- 
cujte. Ev.  v;d.  138.  Marc.  13.  37. 

JPonořovaci.  P.  batteríe  elektrická.  Vz 
KP  Vlil.  61. 

Ponořováni  batterie  elektr.  KP.  VIII.  213. 

Ponosa  ===  stiznosf  atd.  (Po  pláči)  nezo- 
stáva  v  uom  (srdci)  iba  lichá  p.;  Nepočula 
som  žiaduu  p-su  na  nebo.  Phld.  XII.  677., 
XIV.  612.  (537.).  Cř.  Ponos. 

Ponosno  —  neponosno  Bohu  (požaluj  si 
Boliu).  íSlov.  PWd.  189 1.  313. 

Ponožky  v  Let  troj.  jsou  snad  punčochy 
nebo  v&bec  nějaký  kus  sešitého  prádla  na 
nohy  (onuce).  Wtr.  Krj.  I.  161.  Dle  Šm.  Bein- 
schiene. 

Ponrava.  Pondrava  m.  po-nrava  z  po-norva, 
koř.  ner  v  nořiti  se.  Gb.  H.  ml.  I.  to.,  78. 

Pontický.  P.  vrstvy  země.  Vz  Mtc.  Ib96. 
234. 

Ponůcka  =  pnnocenskd  trouba,  zhotovená 
z  velikého  rohu.  Ces.  1.  V.  32. 

Ponuditi  »  ponuknouti.  Phfd.  1893.  371. 

Ponuk.  Kněžskými  radami  a  p-ky.  Břez. 
Font.  V.  452. 

Ponuknout.  Matka  ponukne  nevěstu  me- 
dem (pnvítá).  Phřd.  1895.  404.  Len  devátraz 
ho  ponukli  (nenajedMise  kdo  při  hostině).  Slov. 
Nov.  Př.  527.  P.  komu  svoje  rameno  (nabíd- 
nouti). Phfd.  1896.  469. 

Poiíura,  cf.  Pochňura. 

Poobirati  se  s  néčim.  Bl.  Gr.  375. 

Pooblizovaný.  P.  kulturou.  PWd.  1895. 
322. 

Poobmazati  co:  vček.  Phfd.  XII.  82. 

Poobmeškati  se  s  čim.  Mark.  (Zl.  Jg. 
313.). 

Poodkoupiti  co.  Phrd.  XII.  323. 

Poodkryti  co.  Ché.  S.  329. 

Poodpadati.  Tyto  zwky  p-ly.  Phld.  1891. 
722. 

Poodpočinouti  kde :  pod  stínem  cierkve. 
Chc.  S.  69. 

Poohánéti.  Jako  liši:ím  ocasem  pooháněli 
světa.  Bl.  Gr.  2á2. 

PoohH,  n.,  krajina  při  Ohře.  Us. 

PookHaltovati  =  pozměniti.  Mohl  by  pak 
i  toho  p.  Bl.  Gr.  205. 

PooKrúcaný  =  zavázaný,  zabalený,  Phfd. 
1S95.  9. 

Poolověni,  n.  Vz  KP.  VIH.  228. 

Poopilý  =  drobet  opilý.  Lerm.  II.  71. 

Poostati.  Káza  p.  (zastaviti).  Alx.  Nach. 
k.  XV. 

Poostouzeti  se  s  kým.  Kld.  IIL  64. 

Poosvititi.  z  toho  zvostři  se  a  p-tí  zrak 
tvfij.  Bl.  Gr.  375. 

Pootavský.  P.  podřečí  (užívané  v  krajině 
při  ře.  Otavě  lež  cí).  Dšk.  Jihč.  I.  4. 

Popáčiti  se  komu  =  zalíbiti  se.  Phfd. 
XII.  290. 

Popadl,  n.  =  krajina  při  ře.  Pádu  v  Itálii. 
Mus.  1893.  459. 

Popadnouti.  (Moc  světská)  muož  popásti 
hřiešníkuov  mečem  svým ;  AC  oni  (páni)  SKrze 
meč  popásají  kozluov  smrdutých.  Chč.  S.  143. 


Popáliti  —  Poratný. 
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Popáliti.  Kto  sa  raz  p-lil,  ten  aj  na  hu- 
spenimi  ducha.  Thrd.  1896.  526. 

Popasek,  sku,  m.  Poptá jte  sé,  z  kterého 
jste  p-sku  (příjmu  V)  dávali.  1473.  Arch.  XIV. 
231. 

Popasínek,  nku,  m.  :=  dětský  živátek  po 
pas.  lirt.  D.  II.  472. 

Popisný,  vz  Popásní.  P.  šat.  Wtr.  Krj.  I. 
114.,  4:30. 

Popasovati  se  --^^  drobek  pasovati,  za  ^yastf 
jíti,  zápasiti.  Nár.  list.  189(i.  é.  100.  odp.  feuiÚ. 

Popásti  =  popadnouti.  Cf.  Dob.  Dur.  8^. 

Popáf  =  přičiniti  pile.  Jicko.  Brt.  D.  II. 
3/;?.  Cí.  Popíti. 

Popel.  O  p&v.  slova  cf.  Gb.  H.  ml.  I.  78. 
Vylúžil  ho  nepáleným  popolom  (palicou,  zbil 
ho) ;  Už  mu  popol  na  nos  sedá  (umírá).  Ptifd. 
1894.  315.,  373.  Smlouvají  se  na  popele  (po 
vojno,  když  sobě  popálí).  Bl.  Gr.  296.  Pověry 
o  p-le  vz  v  Zbrt.  Pov.  164. 

Popelál^  ^=»  kdo  popel  sbírá  n.  prodává  n. 
kupuje.  NZ.  IV.  199. 

Popeleéni.  P.  středa.  Pověry  o  ní  vz  ve 
Světz.  Ib94.  195. 

Popelka,  jméno  slepičí.  Us.  —  P,  =»  /ot- 
tuše  z  režného  plátna,  skrze  kterou  se  na  bě- 
lidlech louh  cedil.  CT.  Tkč.  —  P.,  y,  m.  = 
mlynáí:  Ve  šviháčině.  Brt.  D.  II,  520. 

Popelnicový.  P.  pole  v  sever.  Cech. ;  hrobv 
žárové,  pohrebiáté.  Vz  NZ.  II.  031.,  III.  405', 
IV.  2:9.,  Mtc.  1895.  211. 

Popeněžni.  P.  žemle.  Wtr.  St.  nov.  132. 
Cf.  Popeněžný. 

Popěvek,  vkn,  m.  Dětské  p-vky  na  Mor. 
V  z  Budečská  zahrada  XI.  č.  2. 

Popilek,  Ika,  m.,  jm.  koňské.  1532.  NZ. 
III.  lOB. 

Popisečný  =  piskem  zavdtý,  poěpinéný. 
Pef-írkftv  Kalend.  J896.  66.  a. 

Popivák,  u,  m.  =*•  papek.  Slov.  Zátur. 

Popivné,  ého,  n.  Dal  mu  10  gr.  p-ho. 
Arch.  XIII.  489. 

Poplak,  u,  m.  =  pomyje.  Mtc.  1894.  101. 

Poplamyk  oprav  v :  poplamík  a  polož  před 
Poplamínek.  Cf.  Predplamík  (3.  dod.). 

Popla^enosf.  Něčí  p.  Kld.  IV.  235. 

Poplašnik,  u,  m.  Elektrický  p.  =s  dmčák 
(zvonec),  který  zvoní  i  když  elektr.  proud  již 
přestal.  KP.  VIII.  275.,  353. 

Poplátati  co.  Ph!d.  XII.  165. 

Poplatinováni,  n.  Vz  KP.  VIII.  226. 

Poplatiti.  Zle  mi  mé  čsti  tak  p<til  ==»  zle 
mi  odplatil  důstojnosti  (čsti),  jíž  jsem  mu 
udělil.  AlxM.  110. 

PopIaveČné,  ého,  n.,  Bakengeld.  Sterz.  I. 
381. 

Popletek,  tku,  m.  Aby  p.  dělali  a  na  to 
hnflj  cpali  a  rum  vozili  (plot,  aby  vodu  hra- 
dili). Arch.  XIII.  372. 

Poplevnik,  u,  m.,  rostl.  Vz  PhM.  XIII.  5:18. 

Poplitka  =  shůra  h  biči.  Sterz.  I.  460.  b. 

PopFuskati  se  =  popukati,  potrJiati  se. 
Puchýře  se  p-ly.  Brt.  D.  II.  364. 

Poplužni.  Panský  dvůr  p.  od  XVIII.  stol., 
který  měl  nad  tn  lány  (180  korců).  NZ.  III. 
143. 

Popnutý.  Pýchou  p.  =  nadutý.  Šml.  VII. 
177. 


» 

Poponádeti.  Zena  za  mnou  p-ší  (obilí  za 
rozsévačem).  Jevíčko.  Brt.  D.  II.  368. 

Poposkočiti.  Len  p-čil  (povyrostl).  NZ. 
II   5í)l. 

Popostrkovati  koho.  Lcrm.  II.  150.  Cf. 
Popostrčiti. 

Popotiskati.  Keď  p-ká  všetko  do  mecha 
(vtlačí).  Phřd.  1^95.  295. 

Popovié,  e,  m.  ^  přítel  popů.  PhPd.  1891. 
535. 

Popovství,  saccrdotium.  Cf.  Dob.  Dur.  110. 

Popovy.  Pravil  Ježíš  p-vým  knížatům.  Ev. 
seit.  7.  Mat.  28.  34. 

Popr,  u,  m.  Madla  a  p.  trakaře.  CT.  Tkč. 

Poprava  =  Hikánl  při  dome.  Mám  té  p-vy 
plné  ruce.  N.  Město.  Brt.  D.  II.  36-^. 

Poprconn,  a,  m.  =^  prďoch,  Furzmajor,  m. 
Sterz.  I.  93-*.,  988. 

Popregulovaf  koho  po  hrobech  =  dro- 
bet převáleti.  Plifd.  1895.  90. 

Poprechoditi  sa  po  zemi  «»  obcházeti. 
PhM.  XH.  181.        , 

Poprekutati.  Ůzcmie  p.,  durchschtlrfen. 
Phfi.  XII.  658. 

Popřestati.  Xa  tom  žalobná  strana  p-la. 
1775.  Praš.  Řem.  53. 

Poprezerat  si  co  =  přehlížeti.  Phfd.  1896. 
52ř;. 

Popf^hlit.  Pastr.  L.  89. 

PopriSte,  e,  n.  =  kolbiště.  Pustil  sa  na 
spisovatelské  p.  Phld.  1893.  571. 

Poprositi.  Což  oni  p-sí  za  hřiešné.  Chč. 
S.  29ci. 

Poprseň,  sně,  f.,  Parapet,  n.  Sterz.  II.  497. 

Popruh.  O  pův.  slova  cf.  Gb.  H.  ml.  1. 81. 

Poprutiový.  P.  putna.  Us.  Brt.  D.  11.  368. 

Poprv  =  poprvé.  P.  v  tvář  je  líbá.  Vrch. 
Rol.  XXIU.-XXIX.  99. 

Popuč,  e,  f.  =  potok  v  Tekovsku  na  Slov. 
PhFd.  XII.  74.,  551. 

Popuditi.  Tvou  božskou  milost  k  hněvu 
jsme  p-li.  Dle  Bl.  Gr.  189.  lépe:  tvé  milosti 
(gt.).  Těmi  bezprávími  p-dí  na  se  mnohých 
a  tak  . . .  Chč.  S.  235. 

Popukovať  =  pokuřovati.  Strýček  p-val 
z  faječky.  Cf.  Pukati  =»  kouřiti.  Mor.  Nár. 
list.  1896.  č.  285.  odp.  feuill. 

Pořá  m.  pořád,  d  odsuto.  Kunšt  Brt.  D. 
II.  233. 

Pořád.  O  pův.  a  tvarech  cf.  Gb.  H.  ml.  I. 
108.  —  T,  =  po  řadě,  jeden  po  druhém.  A  tak 
řekli  jsú  p. ;  Potom  ten  vyšli  jsú  p.  GR.  Nov. 
112.  25.,  119.  8.  P.  (hned)  sebrala  sa  a  iála. 
Slov.  Mtc.  1895.  346. 

Pořádek  =  pořád.  Zůstal  p.  jako  paleček. 
Kld.  III.  247. 

Pořádem  ==  pořád.  Han.  Brt.  D.  II.  368. 

Pořádni.  P.  mléko  =  které  kdo  dostává 
od  sousedů  z  pořádky.  Běhá  jak  vo  p.  mlíko. 
Mor.  Ces.  1.  V.  417. 

Pořadovni.  P.  chléb  =  z  obyčejné  žitné 
mouky  naproti  chlebům  vejražným,  z  vejražné 
mouky.  Chod.  NZ.  III.  39(5.  P.  chléb  =  pa- 
stuchovi  od  sedláků  po  řadě  dávaný.  1445. 
Hrš.  Nach.  I.  444. 

Porákošiti  s  kým  =  pobesedovati.  Pbfd. 
1892.  624. 

Porátaf  =  spočítati.  Phfd.  XII.  283. 

Poratný.  P.  kniha  (gruntovnQ.  Phld.  1893. 
621. 
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Poraziti  —  Poscel. 


Poraziti.  Ty  roboty  jsú  poraženy  na  plat 
a  již  jsú  pominuly.  Páh.  III.  411. 

Poraj^ený.  P.  (šlakem)  na  řeč,  na  ruku, 
Kat.  z  Žer.  I.  70.,  na  zraky.  Arch.  XIV.  54. 

POPC?  porec?  =  zarostlý  ostrůvek.  Divoká 
hus  hnízdí  na  porci.  V  Podluží.  Mtc.  1894. 
245. 

Poreia.  Porcie  ledva  zdolieme,  nieto  eáte 
takúto  vec  (zbytečnou).  Phfd.   Ib93.  545. 

PoreulánoYÍ,  n.  =  porcelánoví.  Brt.  D. 
II.  252. 

PoreuFián,  u,  m.  =  porculán.  Přer.  Brt. 
D.  n.  518. 

Pordan,  a,  m.,  území  v  Kitransku.  Phřd. 
XII.  74.,  551. 

Pořeb,  řbu,  m.  místo  pohřeb.  Vých.  Čech. 
Gestr.  Mon.  (BOhm.)  I.  494. 

Porejtek,  tku,  m.,   vz  Kmetiti  (3.  dod.). 

Pořekadlo.  Vz  Přísloví  (3.  dod.). 

Pořeknouti  n  inft.  Kázal  žebříky  dělati 
pořkna  se  s  nimi  táhnouti  (stavě  se),  scalas 
jubet  praeparare  fíngendo  se  cum  iis  progredi. 
Břez.  Font.  V.  382. 

Pořez  =  pořezáni.  Jak  se  hojí  na  Slov. 
Cf.  Phřd.  XII.  566.  —  P.  =  popis,  P.  dobytka. 
Mor.  Duf.  330. 

Pořezané,  ého,  n.  =  rána  řezem  zpúso- 
benáy  scissum.  Mtc.  1894.  339. 

Pořezanina,  y,  f.  =»  pořezané  místo  na 
těle.  Mtc.  1894.  ^9. 

Pořezné,  ého,  n.  Arch.  XIII.  437. 

Porchek.  V.  Kal.  95.  —  List.  fil.  1894. 
291. 

Poriadka,  y,  f.  Isf  na  p-ku  =  obcou  úradne 
vvhnaté  osoby  na  odhadzovánie  snahu  s  hrad- 
ských atd.  Myjava.  Phfd.  1895.  443. 

FoHděnka,  y,  f.  «  Hdká  polévka.  Val. 
Brt.  D.  U.  480. 

PoHdka,  y,  f.  Pořídkou  něco  dělati  =  po- 
řadem. Duf.  262.  P-kou  husy  pásti  (po  řadě, 
BtHdavě).  Duf.  159. 

PoriedkoTý.  P.  kadeře  (hezky  řídké).  Phfd. 
1895.  288. 

PoHechu  m.  pohříchu.  Pulk.  (Gb.  H.  ml. 
L  466.). 

Pořímaniti  zemi.  Mtc.  1895.  35. 

Potísko.  Zostalo  mu  p.  zo  sekery  (málo). 
PWd.  1894.  441.  (1892.  fe3.). 

PoHť  m.  pozříti,  z  odsuto.  Dšk.  Jihč.  I.  38. 

Porobenec.  XV.  stol.  List.  fil.  1896.  85. 

Porobenina  =  iáry.  PhM.  1894.  493.  — 
P.  =  zvonkajěi  rána.  Ib.  24. 

Porod.  Hojení  nemocí  při  p-du  obyčejných 
na  Mor.  Vz  Mtc.  1894.  383.  —  P.  =  rod, 
genus.  Z  kakého  s'  pošel  p-da.  Alx.  1303. 

Poroditi.  Syna  z  ženy  p-dil.  GR.  Nov.  18. 

Porodlniee,  e,  f.  =  porodidlnice.  Lvov. 
50.  b. 

Porok.  O  pňv.  slova  cf.  Gb.  H.  nd.  1. 84.  — 
P.  =  pohor,<en{.  Jest,  pane, .  bez  p-ka  švec. 
Mor.  Bl.  Gr.  172. 

Poroko]|iti  si  s  kým  =  pohovořiti. 
U  Brloha.  Ces.  1.  V.  328. 

Porokovánie  =  potupa.  Proto  ode  mne 
nebudeš  míti  p.  Alx.  Nach.  k.  IlI. 

Porostový.  P.  hospodářství  lesní.  Chdt. 
v  Nár.  list.  1893.  č.  306. 

Porozchodit,  porozejiti  se.  Čásf  úradníctva 
sa  porozchodila.  PhM.  1896.  475.  Cf.  Poroz- 
cházeti  se. 


Porozsouditi.  I  toho  pilně  p-dě.  Bl.  Gr.  93. 

Porozuměti.  P-li  o  slově,  jenž  bylo  po- 
věděno o  dítěti.  Ev.  seit.  6.  Luc.  2.  17. 

Porozvážiti  néco  zdravé.  Abrah.  z  Gunter. 
1605. 

Porta.  Lekká  (lehká)  p.  pujdze  do  Čorta. 
Šariš.  Phřd.  1895.  377. 

Portala  m.  bordura,  h  v  p.  Dšk.  Jihč.  I. 
22. 

Portáš,  nyní  =  četnik.  Val.  Nár.  list  1893. 
ě.  274. 

Portelový.  P.  šátek  na  krk.  Vykl.  Svat. 
45.  Cf.  Porter. 

Porter,  u,  m.  Sukně  z  porteru.  NZ.  III. 
323.  (t.  1784.). 

Porterovy.  P.  kožich.  1784.  NZ.  lU.  323. 

Portieka,  y,  f.  »  zbozi.  Na  Slov.  Zátur. 

Portorieo,  druh  doutníků.  Us. 

Portutiti  něco.  KP.  VIII.  50. 

Porub,  u,  m.  ^=  daň,  zastr.  Phfd.  1893. 
629. 

Porubaný,  ého,  m.  =  přítok  Ostravice  ve 
Frýdecku.  Vest.  opav.  1893.  12. 

Porubči,  ího,  m.  =  sběratel  dani,  Steuer- 
einnehmer,  m.  zastr.  PhTd.  1893.  629. 

Porubčik,  vz  předcház.  Porubči.  —  P.  = 
potok  u  Bruzovic  na  Frýdecku.  Vest.  opav. 
1893.  12. 

Porubní,  ího,  m.  =  podpodúlni.  Ott.  XI. 
607.  b. 

Porubnik,  u,  m.  »»  orubnik,  Vz  Ott.  XI. 
420.  b. 

PorubOYati,  rúbie^=^  rozdefovaf  pre  celu 
obec  určenu  daň  medzi  jednotlivých  jej  oby- 
vatefov.  PhM.  1893.  629. 

Porúeati.  Sruby  sa  p-ly  (porušily);  Kubosť 
p-la  okúĎavosť  (porazUa).  Phld.  XII.  673.,  712. 

Poručiti.  Eao  chce  kdysi  porúčat,  mosi 
sa  napřed  naučit  poslúchat.  Mor.  NZ.  V. 
541.  --  co  komu  «  odkázati.  P-čil  mu  do 
kostela  chodník  (do  tÝždňa  sedem  dní.  O  la- 
komém příbuzném).  Slov.  Nov.  Př.  550. 

Poručný,  vormandlich.  Povinen  jest  podle 
listu  p-ho  těch  tisíc  zl.  iim  dáti.  Pán.  V.  208. 

Porucha.  P.  nervovéno  systému,  zažívání. 
Vstnk.  IV.  31.,  II.  487. 

Porudka,,y,  f.  «=  poduška,  Chod.  Dšk. 
Jihč.  I.  15.,  Ces.  1.  V.  239. 

Porvaz  =  provaz  m.  povraz.  Ve  Spiši. 
Phřd.  1893.  430.  Cf.  násl.  Pqrvázek. 

Porvázek,  zku,  m.  =  poďvazek,  dyr.  Šb. 
D.  46.  Cf.  předcház.  Porvaz. 

Porykovat  =  trochu  ryčeti,  řváti.  Kráva 
p-la.  Laá.  Brt.  D.  H.  368. 

Poryva.  Zmiatol  jich  svojimi  póry  vámi  a 
plánmi.  Phřd.  1893.  576. 

Poržit  m.  pozříti  =  pohltnouti.  Doudl.  Kts. 
13.,  Zábř.  Brt.  D.  II.  368. 

Posad,  vz5affa.  Válek,  Vino  psi  (S.  dod.).— 
P.  =  okrěle,  okr  zle,  rozházená  kopka  sena. 
Val.  Brt.  D.  II.  20. 

Posádni  hrábě  =  řidké.  Brt.  D.  II.  437. 

Posah  =  véfio.  1672.  Vést.  op.  1892.  9. 

Posazeni.  Zena  na  p.  (=»  blízká  k  porodu). 
GR.  Nov.  48. 

Posbéráček,  čku,^m.  •=»  hrneček,  do  kte- 
rého jahody  sbírají.  CT.  Tkč. 

Posbérek,  rku,  m.  =  pabérek.   CT.  Tkč. 

Poscel,  e,  f.  =  postel.  Mor.  Kopán.  Nár. 
Ust.  1896.  č.  58.  odp.  feuill. 


Poscepeněti  —  Postáti. 
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Poscepeněti.  16S9.  Mus.  1894.  121. 

Posebný.  P.  vůz  »=:  přidaný,  Beiwagen,  m. 
Sterz.  I.  483.  a. 

Poseéitý  meč,  tulich,  zbraň.  Wtr.  Krj.  I. 
272.,  620.,  612. 

2.  Posed,  posidl,  bríonia.  1440.  List.  fil. 
1893.  893.  Cť:  Posad  (víno  psQ,  3.  dod.  Lé- 
čení jím  na  Val.  Vz  Vek.  Val.  L  167. 

Posedniee,  e,  f.  =>  pozedniee,  Brt.  D.  II. 
483. 

Posel.  Za  nic  nemůže  p.  Frid.  Coss.  7.  Po- 
slové vypovídají  se  ze  Stojic  přes  Postupice 
do  Pnstoupína.  NZ.  ID.  229. 

Poshmouti.  Eeď  sa  svadebníci  poshřňali 
(sešli).  Phřd.  1896.  466. 

Posiéniky  a,  m.  «>  přívrženec  učení,  že 
sbéh  několika  spoluzvuček  činí  předcházející 
slabika  dlouhou.  List.  fíl.  1894.  31. 

Posidl,  vz  předcház.  Posed. 

Posielati.  P-lal  k  nim.  Arch.  XHI.  93. 

Posílací.  Sbírka  listů  p-cích  z  r.  1464.  až 
1709.  Vz  Vést  opav.  1893.  a  1894.    Přílohy. 

Posilák,  a,  m.  »»  posel.  Obecní  p.  Rais. 
Rod.  124. 

Posilee  rve  vojStě).  XV.  stol.  Vlč.  Lit.  241. 

Posimennfsky.  P.  cech.  Posamentirer-. 
1727.  Praš.  Řem.  52. 

Posimesti  =  jpona/.  V  Prividzku  na  Slov. 
PhFd.  XIV.  308. 

Posif.  Pavoukova  p.  Ztk.  73.  (3.  vyd.). 

PositiYista,  y,  m.,  Positivist,  m.  Phfd.  XII. 
182. 

Posivélý.  P.  hlava  (šedivá).  Čch.  Otr.  77. 

Posjet  =  dračka.  Zábř.  Brt.  D.  II.  129. 
Cf.  Posjeta. 

Poskoénik  »  puáťdk  (hřebec),  BeschSller. 
Sterz.  I.  467. 

Poskočný.  Hned  byl  p.  as  na  poskoku, 
úslužný.  N.  Mésto.  Brt.  D.  II.  368. 

Poskolný,  vz  násl.  Poskonný. 

Poskonek,  nku,  m.  e^  strom,  který  jest 
celý  mužem  anebo  ženou.  Am.  Orb.  96. 

Poskonný.  P.  konopé,  poskolné,  v  Sel- 
ciach  poskomé.  Phrd.  1894.  493.,  1896.  747. 

Poskomý.  Vz  předcház.  Poskonný. 

PoskoTiiie  konope  «=  poskonné.  Slov. 
Phřd.  1894.  309. 

Poski^ábotiť  se.  P-tím  se  zase  domů. 
Světz.  1893.  481.  c. 

Posknbkať  =  poskubaf.  P.  trávu.  PhFd. 
XII.  7-^9. 

Poskytnouti.  P.  lidem  viery.  Chč.  S.  90. 

Poslabý  =  poněkud  slabý.  Brt.  D.  II.  283. 

VonlAmkA  >=  poslamek.  Duf.  88.  —  P.  = 
plachta  na  len,  aby  nošen  jsa  z  teplé  pa- 
zderny do  kolny  nevystydl.  U  Hump.  NZ.  II. 
oo4 

Poslancovati.  Nár.  list.  1894.  č.  106. 

Poslati.  Odchylka  stará  je  v  sielati,  po- 
sielati, nč.  posOati  atd.  proti  starsl.  sylati; 
čes.  posielati  je  novotvar  utvořený  ku  poslati 
bezpochyby  vlivem  posel  a  změkčeného  praes. 
pošlu.  Qb.  H.  ml.L38.  Posielati:  Chč.  S.  292., 
Kat.  z  Zer.  I.  48.  Posýlati:  Chč.  S.  281.,  Kat. 
z  Zer.  I.  19.,  37.,  48.,  49.,  66.,  71.,  83.,  111. 
a  tak  z  pravidla. 

Posleď  «  později.  Zlín.  Brt.  D.  II.  868. 

Posleda.  Of.  Nohsleda  a  Seyk.  Ruk.  64., 
List.  fil.  1896.  341. 

Poslenný  =«  poslední.  Phíd.  1893.  621. 


Poslézti.  Druzí  dolů  poslézali  (jeden  po 
druhém).  1726.  Mtc.  1896.  129. 

Poslizka,  dle  Kroka  1892.  369.  lépe:  sliz- 
nice. 

Poslouchati.  Poslúchýte  m.  poslúchajte. 
6b.  H.  ml.  I.  138.  Kdo  dobře  p-chal,  pak  nej- 
líp vládne.  Zvič.  Mlt.  68. 

Posloužiti  komu  »s  l.  j{H  za  kmotra; 
2.  zaopatřiti  nemocného.  N.  Město.  Brt.  D.  II. 
368. 

Posmáti  koho  =>  tupiti.  Tento  nás  po- 
smívá. £v.  seit.  37.  Mat.  9.  3.  Ty  sudce  hrózy 
posmíváš.  1418.  List.  fil.  1896.  109. 

Posměch.  Na  psie  p.  vyšiel.  Phfd.  1894. 
314.  ^ 

Posmeškar,  a,  m.  »»  posměvač.  Phid. 
1894.  390. 

Posměváček,  vz  Sedmihlásek. 

Posměvavý.  P.  mluva.  Cop.  19. 

Posmiyák,  a,  m.,  vz  Sedmihlásek. 

Posmrtiti.  Děvčata  jož  p-le  SmrCholku. 
Brt  D.  n.  386. 

Posmrtný.  P.  popis.  Wtr.  Krj.  I.  68. 

Posmýkati.  Šak  vás  tam  cosik  posmýče. 
Vek.  Val.  I.  62.  Po  žoldích  se  posmykuje. 
Arch.  XIV.  142. 

Posnidanek,  nku,  m.,  posnidanka,  y,  f. 
=  druhé  snídani.  Brt.  D.  U.  480. 

Posnopné,  ého,  n.  =  plat  učiteli,  3  korce 
žita  z  obecní  stodoly.  Od  r.  1698.  Vz  NZ. 
m.  409. 

Posoka.  AlxB.  189.  Krok.  1893.  164.  vy- 
kládá =  šťáva,  míza  (sílaV 

Posediti.  Slnce  na  rozlúčku  sa  p-ší.  Phid. 
1892.  577. 

Pošetiti  =  postrčili,  posouti.  P-til  sv.  Petr 
kováča,  ale  tadnu  (do  nebe);  P-til  hranici 
k  Cařihradu;  P-til  lavou  klobók  do  týla.  Phřd. 
1892.  648.,  1898.  689.,  1894.  386. 

Posouditi  se  «»  pohádati  se.  Brt.  D.  II. 
387. 

PosouTadlo,  a,  n.  Elektrické  p.  KP.  VIII. 
422. 

Pospasy,  Nachtisch.  Cf.  Pojídlo  (3.  dod.). 

Pospati.  Tu  pospi.  XIV.  stol.  Mus.  1898. 
336.  v.  19. 

Pospěšky.  Jde  tam  p.  «=  rychle.  Kub.  Rol. 
129. 

PospěSně.  List  p.  psaný.  Mus.  1894. 124. 

Pospíchal  =  harka.  P-řem  obilí  zaorati. 
Duf.  241. 

Pospichati  s  inft.  Pospěšmež  tam  hnuti 
(jeti,  jíti).  Alx.  Nach.  k.  XXVUI. 

Pospíšil.  Ve  dne  páral,  v  noci  šil,  říkali 
mu  P-íil  (kdo  rychle,  ale  nedbale  šye);  Vezmi 
s  sebou  P-la  a  pamatuj  na  Navrátila  (lou- 
davému).  ČT.  Tkč. 

Pospolitě,  pol.  Bl.  6r.  327. 

Pospolitý  =  obyčejný.  P.  Slovák.  Phřd. 
XII.  373. 

Posprvu.  Listí  nese  p.  okrouhlé.  Háj. 
Herb.  354.  a. 

Posp&lka  či  manželstvo.  NZ.  IV.  498. 

Posrozuměti  néčemu.  Arch.  XIV.  37. 

PostarČiti  =  postačiti.  Když  to  p.  nemohlo. 
1650.  L.  posil.  I.  61. 

Postat.  Mladší  bratr  musí  na  inej  postáti 
hfadať  svoj  kus  chleba.  Phřd.  1898.  152.  — 
P.  rodu  =  čeleď.  AlxBM.  45.  70. 

Postáti.  Řiedký  opět  domov  posta  =  sel, 
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přišel.  AlxV.  1121.  Obyč.  p.  se  ■■=  vypraviti 
se,  vybrati  se,  jíti.  Krok.  1892.  398.  Ale  i  bez 
se:  Snad  jest  naň  stráž  položena,  jiežto  se 
Tristram  bojí  a  proto  ke  mně  nepostojí  = 
nepřijde.  Jg.  Slov.  —  na  koho.  Kázali  jim 
vyjíti,  aby  na  ně  postáli  (počkali,  počíhali). 
Arch.  XIV.  177. 

Postatný  ==  pomocný.  Za  Alx.  přidej :  BM. 
338. 

Postav  sukna  =  39  loket  pražských.  Arch. 
XIV.  449. 

Postava  =  socJia.  P.  sv.  Petra.  PWd.  1894. 
374. 

Postavec,  bissus.  Obláčel  se  v  p.  Ev.  vid. 
92.  Luc.  16.,  19. 

Postavnik  ==  svícen.  XVI.  stol.  Mus.  1894. 
B16. 

Posta vný  =*  zdánlivý ,  Učený.  Hněv  ne 
srdečný,  ale  p.  1504.  Vlč.  Lit.  2č8. 

Posteklit  koho  »  pozlobiti.  Phfd.  1893. 
410. 

Postelkyně.  PhTd.  1895.  28. 

Postelny,  vz  Postelní.  P-né  náradie.  Phid. 
1896.  545. 

Posterior.  A  p-ri.  Jak  to  bylo  překládáno. 
Vz  Krok  1896.  82. 

Posthypnotický.  P.  účinek.  Mus.  Ib94. 
450. 

Postihnouti  si  na  kom.  Lebo  by  ty  divý 
baby  zasej  si  postihly  (se  pomstily)  na  jejím 
dítěti.  Mor.  NZ.  VI.  83. 

Postiti.  Postím  (bez  se)  dva  dni  v  týden. 
Ev.  vid.  100.  Luc.  18.  12. 

Postjotovaný.  P.  samohlásky,  jejichž  člen 
druhý  jest  i:  dej,  pij.    Vz  Gb.  H.  ml.  I.  89. 

Postlamka  m.  poslamka.  Vykl.  Svat  10. 

Postlanie,  n.  >=  pohřeb.  Sotva  stačí  po- 
chvátaf  k  p-niu  svojlio  pestúna.  Phfd.  1^1. 
154. 

Postlánka,  y,  f.  =  ložní  plachta.  Brt.  D. 
II.  436. 

Postnica,  e,  f.  =  posnica.  Brt.  D.  11.  440. 

Postoia.  Bych  rozvázal  ten  řemenec,  ješto 
jest  v  jeho  p-le  (tamtéž:  v  obuvi  jeho).  14. 
stol.  Mus.  Ib94.  82. 

Postoupiti  =  couvnouti.  Sta  mu  se  žalost, 
že  musí  postúpati.  Tristram.  Cnosf  nevidúc 
širší  rady  postúpi  na  své  hrady  (ustoupila); 
Bezděky  se  rozrazichu  a  od  brány  postúpichu 
(ustoupili).  Baw.  35.,  229.  íList.  ťil.  1896. 355.). 
Jinde  =  stoupati  ku  přeau.  Seyk.  Ruk.  38., 
39.  Cf.  Mus.  1896.  270.,  List.  íil.  1896.  354. 

Postový.  P.  umělec  (který  se  umí  dlouho 
postiti).  Vstnk.  IV.  147. 

Postranný.  P.  chlap  =  zbojník,  který  cho- 
dil póza  bučky.    Phfd.  .1893.  22.,   1894.   lOi). 

Postrapatený  =  rozcuchaný.  Účes  od  le- 
zania  i)-uý.  Phfd.  1896.  66. 

Postrénosť,    i,    f.,  Verschiebbarkeit    P. 
dílků  hmoty.  Am.  Orb.  24. 
,   Postřel,  u,  m.,  postielboj  y,  f.,  Bestrich,  m. 
Sterz.  I.  474.  a. 

Postřelenina,  postřeUjia^  v,  f.  =  nezho- 
jitolné  kulhání,  kostižer.  CT.  Tkč. 

PostJrelný  =  postřelujíd.  P.  batterie,  Be- 
strichbattcrie,  f.  Sterz.  I.  473. 

Postříbření,  n.,  vz  KP.  VIII.  223. 

Postřiežka  =  čekaná.  Na  p-ke  státi.  PhTd. 
1893.  524.  Cliodieval  do  hór  na  p-ku.  Ib.  1895. 
228.  Cf.  Postřížka. 


Postřih.  Ovce  vyšly  z  koupele  ku  postříhu 
(stříhání  vlny).  Pis.  pís.  39. 

Postřihárna,  y,  l  =  dílna  postřihovačská. 
Vést.  op.  1894.  26 

Postřihati.  I  je  se  jeho  p.  (sekati);  Me- 
čem jej  silné  postřiháše.  Štilf.  192.,  194. 

Postřižné,  ého,  n.,  Apprehendentenanthoil, 
m.  Sterz.  I.  235. 

Postrminec,  epacris,  rostl.  Vz  Ott.  VIII. 
64-*.  b. 

Postromice,  epidendron.  Vz  Ott  VIII.  660. 

Postruheň  =  materáčlk.  Ve  Zvolen,  a 
Turci.  Ph!d.  1894.  312. 

Postskripta,  y,  f.  =  post  seriptum.  Kat. 
z  Zer.  I.  266.  a  j. 

Postudeniti,  kalt  machen,  kuhlen.  Voda 
p-la  jej  bosé  nožky.  PhFd.  18 Ji.  148.  (189i, 
269.). 

Post nhlo vat  co.  Len  to  tak  p-la.  Ph'd- 
1895.  445.  Cť.  Stuhlovati  (3.  dod.). 

Postůj ka,  y,  f.,  vz  Poštolka  (3.  dod.). 

Postulatni.  P.  sněm  ==  který  povoloval 
dané  od  panovníka  žádané.  S.  N. 

Posunouti  se  kam  =  vrhnouti  se.  Po- 
sunuv se  na  Lixia.  Alx.  Nach.  k.  VIII. 

Posunovaéka,  y,  f.,  tanec  u  Kr.  Hradce. 
NZ.  V.  497. 

Posuzovačný.    P.  člověk.   Kra.  Moor.  7. 

Posvačený  =  posvěcený  (neprehlas.).  Cbc'.^ 
Št.  a  j. 

Posvfitený  =  posvěcený.  Lopeník  bájami 
p.  PhFd.  Xll.  659. 

Posvátné.  Št.  N.  240. 

Posvěceni.  Oslavování  p.  chrámu.  Vz  Zbrt. 
Pov.  34. 

Posvěcovat.  Chvílkama  slunko  p-lo.  Zbn. 
Brt.  D.  II.  M68. 

Posvětaěený;  -en,  a,  o.  P.  Člověk.  PhW. 
1895.  151. 

Posvětačiti  se.  Cf.  předcház. 

Posvětitel.  1418.  List.  fil.  1895.  220. 

Posvětiti.  Posvějce  =  posvěť  se;  z  posvěť 
vzniklo  posvéjť  a  ztvrdlé  t  2k  s  smíšeno  v  c. 
List.  fil.  1896.  ICO.  On  posvěcuje  toliko  hlav- 
ních kněží;  Aby  posvěcoval  let  milostivých 
po  zemiech.  Chc.  S.  292.,  295. 

Posvíceni.  Vz  o  něm  v  Oestr.  Mon.  (Bohm.). 
I.  450. 

Posvíjaný  =  kraus.  P.  vlasy.  Phřd.  189.>. 
604. 

Posvince  m.  posvinče,  podsvinče.  DŠk. 
Jihč.  I.  42. 

Posvrchu.  Čistí  tělo  p.  Háj.  Herb.  265.  a. 

Posýlaci  list.  1481.  Půli.  VL  115. 

Posypaník,  u,  ra.  =  rdolek  posypaný  per- 
níkem. Hranice.  Brt.  D.  II.  480. 

Posypkový.  P.  ko'.áč  =  posypaný.  Slez. 
NZ.  IV.  4'.«8. 

Póš  =  pAjdek  Uč  sa,  p.  za  hudca.  PhrJ. 
XIH.  700. 

Pošáblý  =-  splašený.  Han.  B|:t.  I).  II.  368. 

Pošajdes  =  radostník.  Slov.  Ces.  1.  V.  201., 
Piiřd.  1896.  120. 

Pošantovaf.  Kcď  chce  sa  vám  p.  na  mne, 
p  )nižte  sapredo  mnou.  Phfd.  1896.  tó.  Cť.  Šan- 
t  )vati. 

Po§ař,  e,  m.  =  pašer.  Zábr.  Brt.  D.  II.  íjG.-^. 

Pošavlovati  diváky.  1608  Wtr.  Krj.  1.6^28. 

Pošc,  e,  f.  =  pouAř.  V  Chrom-H  na  Mor. 
List.  fil.  li^94.  78. 


Posek  —  Potměchuť. 
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Po&ek,  šku,  m.  =  hruda.  CT.  Tké. 

Pošetilý.  P-lí  vypovídají  se  z  Bláznova 
přes  Přemyšlín  do  Moudré.  NZ.  III.  229. 

Pošetiti.  Mysl  se  mu  p-la.  Wtr.  St.  nov. 
114. 

Pošetřiti  S  inft.  Není  pochybné,  že  on 
práce  bedlivé  vykonávati  pošetří.  1574.  Kutn. 
Sk.  16. 

Pošik,  u,  m.,  vz  Řetázkový  (8.  áoáX 

Pošimrati  koho  peřím  na  nose.  Ús.  — 
Vrch.  Tryz.  26. 

PošimÝ.  P.  hora  (po  šíři  se  táhnoucí), 
aequatoriales  Gebirge.  Am.  Orb.  88. 

Poširoký  =  poněkud  široký,  Brt.  D.  II. 
2.^.  Vz  Po-. 

Pošišmat  §i  eo:  šaty  (pokrčiti).  Slov.  Brt. 
D.  II.  369. 

Poškarediti  se  =^ po^piniťi  se;  vynadali 
si.  Jevíčko.  Brt.  D.  II.  869. 

Pošklebaé,  e,  m.,  pták,  vz  Sedmiblásck 
(3.  dod.). 

PoškoTý.  P.  houba  (roste  na  bucích.  Sma- 
čkává  SQ  v  posek  a  z  toho  se  krájí  do  p- 
lévky).  CT.  Tkč.  Cf.  Posek  (H.  dod.). 

Poskrabek,  vz  Martínek  (3.  dod.). 

Poškriepif.  P-li  sme  sa  pre  tíe  peniaze 
(pohádali).  Phřd.  1898.  682. 

Poškulovaf  ==  šilhati.  Jeduým  okom  na 
bok  pošku!njé.  Phřd.  1896.  604. 

Pošmětiti,  vz  Šmčtiti  (3.  dod.)..  . 

Pošmourný  =  pokrytecký.  Pod  p-non  po- 
korou řekl.  Břez.  Font.  V.  52H. 

PošňupoYati  =  potahovati  (do  nosu).  Vest. 
opav.  1894.  12. 

Pošpatiti  eo  =  pokaziti.  Mtc.  1895.  29?., 
Phřd.  1895.  327. 

Pošpatněti,  -ěl,  -ění.  P.  po  nemoci  :«» 
špatněji  vypadati.  Brt.  D.  II.  8U9. 

Pošpintati  eo.  Phřd.  1894.  378. 

Pošta.  Po  malé  poště  =  postrkem.  Brušp. 
Hledíková.  P.  holubí.  Vz  Ott.  XI.  613.  a. 

Poštář  m.  polštář,  I  odsuto.  Dš*?.  Jihč.  I. 
6.,  Sb.  D.  31.  (v  sev.  vých.  a  již.  Cech.). 

Poštipanina,  y,  f.  ==  místo  (od  včel,  ko- 
máru atd.^  postínané.  Phřd.  XII.  646. 

Poštolka,  faico  tinnulculus,  sluje  na  Mor. 
místy  červený  ostfiz,  myšák,  wyši  krahulec, 
post  ujka,  poštulka,  fikulka  (v  Senohrabech) ; 
ve  St.  Břeclavi  a  na  Zlín.  paitanka.  Mtc.  1893. 
301.,  1894.  243. 

Poštoyni.  P.  holub,  columba  tabeUaria. 
Ott.  XI.  611.  b. 

Poštovnik.  Kld.  III.  251. 

Poštový,  Post-.  Kole.  128. 

PoštulŘa,  vz  předcház.  Poštolka. 

Pošturkat  =»  proítouchati.  P.  mravisko. 
Slov.  Phřd.  1895.  29 1. 

Pošva.  Pošvy  =  homi  listy  na  ovesném 
stéble.  Brt.  D.  II.  609. 

Pošvatka,  hmyz.  Cf.  Ott.  XI.  397. 

Póť,  ě,  f.  =  pout  V  Chromecku.  List.  fil. 
1894.  273.  Místy  na  Mor.  pót,  u,  m.  Brt.  I). 
II.  284. 

Potáeivý.  P.  krok.  Cop.  26. 

Potahel  v  tkadlcovství;  jím  se  pl.Uno  na 
přední  návoj  přitahuje.  V  Hontý.  Phřd.  1891. 
310. 

Potící emný.  P.  nástroj  =  jehož  se  tajné 
už  vá,  jako  ku  př.  strun  k  lapání  zvěři.  Mtc. 
1891.  166. 


Potak  není,  jak  pověděno,  kolovrat,  nýbrž 
nástroj  k  soukání  cívek.  Popis  vz  v  Phřd. 
XIV.  305. 

Potakaeí,  afíirmans.  Mark.  (Krok  1896. 
11.  a  j.). 

Potákati  se  -=  notdceti  se.  NZ.  IV.  301. 

Potápka  v  koželuž.,  Einstossstecken,  m. 
Sterz.  I.  7eO. 

Pofapkati.  Božec  nadojí  si  ze  štr}'cha  na 
dlaň  a  p-ká  tím  krávu  po  křížoch.  Val.  Vek. 
Val.  I.  1 17. 

Potáraný.  On  je  nie  p.  čeřadník;  Ak  je 
i  p-ný,  predsa  sa  napraví.  Phřd.  XII.  667.,  6^3. 

rotarinapči,  n.  =  frejunk.  Dmi.  List.  28. 

Potatme  =  tajně.  Phřd.  XII.  722. 

Potaz,  u,  m.  =  řada,  poíddek.  Věél  je  na 
mně  n.  Prost-j.  Brt.  D.  II.  369. 

Pofazovat  =  jakékoli  požitky  zdarma  a 
boziímvslii  navracování  rád  přijímati.  Phřd. 
1894.  m. 

Potec,  tce,  m.,  Capronsáure,  f.  Am.  Orb. 
69.  Od  ,i)oť. 

Poteé,  tóe,  m.,  houba,  vz  Modrák  (3.  dod.). 

Potek  =  potok.  Stankovce.  Phřd.  1896. 
496. 

Potemáj  ==  potom.  Slov.  Nár.  list  1896. 
č.  12.  feuill.,  Phřd.  1896. 

Poténi,  n.  =  pcdsinl.  1724.  Praš.  Řem.  47. 
Qí.  Potinka. 

Potentát.  Dle  Bl.  Gr.  281.  slovo  v  plur. 
řídké,  v  sing.  novum,  inusitatum;  doporučuje 
vrchnosť. 

Potential.  Elektrický  p.  Vz  KP.  VIII.  44. 

Potérka  na  len  =  mědlice.  Opav.  Ces.  1. 
V.  132. 

Potéskniti.  Čí  proň  duše  p-la?  Kole.  27. 

Potěšiti.   P-šil  se  daru.   Phřd.  1895.  226. 

Potěžiti,  vz  Pot?nti  (toto  m.  onoho.  Gb. 
H.  ml.  1.  517.). 

Potiček,  ěku,  m.,  houba,  vz  Modrák  (3. 
dod.). 

Potichy  =  potichu.  Co  p.,  samé  hříchy. 
Brušp.  Hledíková. 

Potinka  za  Potymu  vypusť. 

Potisský.  P.  rovina  v  U hřích.  Phřd.  XII.  76. 

Potiská,  potýška,  y,  f.  =  soudek  na  pro- 
vařené máslo.  Dšk.  Jiní.  I.  18. 

Potiště,  ě,  n.,  sudatorium.  1418.  List.  fil. 
18ÍÍ6.  213. 

Potkan,  z  it.  pantegana,  lat.  ponticana, 
od  ponticus  (»  odsuto)  =  myš  přes  moře  při- 
šlá- Gb.  H.  ml.  I.  382.,  List.  fil.  1893.  466., 
Čerň.  Př.  62. 

Potknouti.  O  puv.  slova  cf.  Gb.  H.  ml. 
I.  16. 

Potlačiti.  Tčlo  boží  pána  Krista  o  zemi 
udeřil  a  p-čil  (pošlapal).  Břez.  Font.  V.  479. 

Potrapkati  koho.  Phřd.  XII.  290. 

Potlivý.  P.  skvrna  (od  potu),  nohy  (smrdli- 
vé).  Wtr.  Krj.  223.,  496.  P.  cesta  (na  které 
se  člověk  hodně  zpotí).  Wtr.  St.  Pr.  168. 

Potlouci.  Ku  GR.  přidej:  Nov.  44. 

PottúkaTO.  Kabát  na  p.  (na  obyčejné  cho- 
déní),  Strapizierrock.  Brt.  J).  II.  462, 

Potmehúdlo.  Sedel  p.  shrbený.  Phřd.  1896. 
24-^.  Cf.  násl. 

Potmeliúdol  =  pokrytec.  Slov.  Zvolen. 

Potmj^chuf.  Léčení  jí  na  Val.  Vz  Vek. 
Val.  I.  167. 
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Potměloutný  —  Pouťový. 


Potměloutný  =  potměšilý.  Han.  Brt.  D. 
II.  3ii9. 

Potměšil.  Varuojž  se  takových  p-luov. 
Arch.  XIV.  361. 

Potnice,  e,  f.,  holubi  nemoc.  Ott.  XI.  512.  a. 

Potnmistr,  vz  Potenmistr.  XYI.  stol. 

Poto  =  potom.,  Dšk.  Jihč.  I.  23. 

Potočiti  se.  Cekalo  sa,  že  sa  to  s  ňú  tak 
p-čí  (dopadne).  Val.  Brt.  D.  II.  369. 

Potočitý,  gewandt.  —  v  čem:  ve  veršo- 
vání. Mus.  1882.  468. 

Potočník,  a,  m.  *=  jezevčík  na  vydry, 
Bachbundchen,  n.  Sterz.  376.  —  P.,  veronica 
beccabunga,  rostl.  Brt.  D.  II.  508. 

Potome,  potomejk  «=  potom.  Zďár.  Brt.  D. 
II.  260. 

Potomně.  V  List.  fil.  1895.  110.  najdeš 
doklady  ze  strč. 

Potomný  =  pozdější.  P.  řeč.  Chč.  Mik.  488. 

Poton  =  potom.  Místy  na  Slov.  Ph!d.  1895. 

Potoráčka,  y,  f.,  v  tkadlcovství.  V  Hontě. 
PbFd.  1894.  310. 

Potoužiti  někomu  svůj  nátisk.  Fr.  Sláma. 
Zl.  Jg.  288. 

Potrápiti  se  oč  ==  postarati  se.  Phrd. 
18^2.  529. 

Potřásti  se  kdy.  Y  tu  hodinu  země  se 
potřese.  Leg.  o  10.000  ryt.  v.  191.  Cf.  Mus. 
18H5.  310.  Jinde  v  bibl.:  vztřásla  se  země, 
třásla  se,  třiesla  se. 

Potravni.  P.  daň  byla  již  v  XVm.  stol. 
Vz  NZ.  m.  219. 

PotravoT&a,  ě,  f.  =  špižírna.  Phfd.  1895. 
197. 

Potřebnost  ^  nutnosť.  Kat.  2(^9.  (List. 
fil.  1894.  70.). 

Potřebovati.  Toho  vždy  najdeme,  koho 
potřebujeme.  Phřd.  1893.  698. 

Potretnouti.  Za  Bl.  polož:  Gr.  339. 

Potrhlec,  helce,  m.,  rostl.,  vz  Verunka 
(3.  dod.). 

Potrímiskárstro,  a,  n.  (potřimiskářství) 
=  pochlebnictví.  Slov.  Phid.  1894.  515. 

Potpojičný.  P.  neděla  (po  sv.  trojici).  Phřd. 
1894.  656. 

Potrpěti  =  strpení  míti.  Aby  ještě  málo 
p-li.  Břez.  Font.  V.  433. 

Potržiti  se  oč.  Ale  múdra  (cierkev)  umie 
se  p.  o  ně  (sv.  věci)  =  umí  jimi  kupčiti. 
Chč.  S.  35. 

Potštýn,  z  Potenstein.  Cern.  Př.  37. 

Potunnouti  čebo.  P-hla  sem  kroka.  Přer. 
Brt.  D.  II.  286. 

Potuchlina=^{/^eft.  Zapáchalo  tam  p-nou. 
PhM.  XII.  265. 

Potupiti.  Potupovati  co  na  kom.  Chč.  Mik. 
422. 

PoturČenec.  P.  Turka  hoi-ší.  Vstnk.  III. 
3fa. 

Poturčit  se  =  rozvztekliti  se.  Vých.  Mor. 
Brt.  D.  II.  369. 

Potuta,  y,  f.,  entada,  Bandschelfe,  f.,  v  bot. 
Sterz.  I.  387. 

Potúžiť.  Až  sa  aj  ja  potúžim  jeho  krvou. 
Phřd. 

PotTárati.  Nahněval  som  sa,  že  Martina 
potvára  za  povodců  mojich  řečí;  Jen  si  snie- 
kym  stojím,  již  mne  p-rá  (1560);  Z  čoho  všet- 


kého  ma  mohli  p.  (podezřívati).   PhM.  XII. 
286.,  294.  3.,  420. 

Potvářit  siy  sich  einbilden.  Ten  si  něco 
p-H!  Slavkov.  Brt.  D.  369. 

Potvod,  u,  m.,  lépe:  potní  rourka.  Krok. 
1892.  369.      . 

Potvora.  Čím  menšia  p.,  tím  v&čší  škrek. 
Phřd.  1893.  699. 

Potvoriee,  e,  f.,  obec  v  Nitransku.  PhId. 
XII.  157. 

PotTomik.  Ničemný  p.  1591.  Kntn.  šk.  47. 

PotYOmosť.  P.  odévu.  Chč.  S.  245. 

Potvomý  =  divný.  P.  mlýny  ty  viděl  sem. 
Kabt.  9. 

Potyk.  Má  p-ky  s  robotníky.  PhId.  1894. 
524.  Které  v  poty  ku  (vztahu)  stojí  s  umrlými. 
Phřd.  1895.  89. 

Potyka  m.  potucha,  ch  v  k.  Dák.  Jihč.  I. 
36. 

Potykač,  potykel,  vz  Kohoutek  (8.  dod.). 

Pouěitel  m.  podučitel.    Dšk.,  Jihč.  I.  17. 

Poudačka  m.  povídačka.  U  Želez.  Brodu. 
NZ.  m.  31. 

Poudat  =»  povídati.  U  Zel.  Brodu.  NZ. 
m.  31. 

Pouděliti.  A  že  tomu  přednesení  přislech- 
nouti  a  rady  své  p.  stěžiti  neráčíte.  1653.  L. 
posil.  I.  66. 

Pouchladnofiti.  Tehdáž  v  postech  po- 
uchladlo.  Wtr.  Ziv.  c.  925. 

Pouchlý.  P.  zrno  ==  lehké,  hluché.  Tva- 
rožná.  Hledík. 

Pouchnout.  Víno  póchne  (když  se  hodně 
pohnojí,  mívá  mnoho  výhonku,  ale  málo  za- 
kládá hroznů).  Brn.  Brt.  D.  11.  369. 

Pouk,  u,  m.  ==  vejfukj  vyfouknuté  vejce. 
Chod.  NZ.  m.  15.  Cf.  Pouchle.  —  P.  « pro- 
peč/ tněchýř  vj^tažený  a  nafouknutý;  připra- 
vený na  tabák  slově  pucheřina.  Hor.  Brt  D. 
n.  369.  Cf.  Póček  (3.  dod.). 

Poueho,  a,  n.  =^  pouch.  Dšk.  Jihč.  I   36. 

Pouko,  a,  n.  ==  pouch.  Dšk.  Jihč.  I.  36. 

Pouleyiti.  Než  se  zjeví,  jak  nemocnému 
lék  ten  pouleví.  Vrch.  Rol.  XVn.— XXH.  223. 

Poumdlévati.  Vrch.  Rol.  XXin.— XXIX. 
203. 

Poumyti  co.  NZ.  IH.  214. 

Pouny  =  plný.  V  Kobelárove  na  Slov. 
PhM.  1894.  305. 

Poupě.  Jak  p.  byl,  jež  s  keře  utrhneš. 
Vrch.  Rol.  XVn.— XXII.  157. 

Pousnonti.  A  až  bolest  v  srdci  pousíná. 
Quis.  Třš.  58. 

Poi|§tevnik.  P-ci  v  XVI.  stol.  v  Cech.  Vz 
Wtr.  Ziv.  c.  614. 

Poušť,  o  strč.  skloň.  cf.  Gb.  Km.  -a.  14 
Na  Mor.  místy  (Meziříčí)  poušt,  u,  m.  Brt. 
D.  U.  2Si. 

Pouť.    O  strč.  sklon.  cf.  6b.   Km.  -i.  39. 
I O  poutích  cf.  Oestr.  Mon.  (Bohm.)  I.  447., 
448. 

Poutničky.  P.  druh.  Mus.  1894.  526. 

Poutnik,  a,  m.,  badister,  brouk.  P.  černo- 
zadý,  b.  Buturalis,  dvojskvrnriý,  bipunctulatus, 
dvojznaký,  binotatus,  jednoskvrnný,  unipu- 
stulatus,  lunoštítý,  peltatus,  ramenoskvrnný^, 
sodalis,  svalnatý,  íacertosus.  Klim.  69. — 70. 

Pouto.  O  ptiv.  slova  cf.  Gb.  H.  ml.  I.  81. 

Pouťový.  P.  píseň.  NZ.  IV.  200. 


Pouva  —  Povržený. 


305 


POuva^  y,  fí,  v  Opav*  puva  =  sova,  výr. 
Kotk.  1B8.,  121. 

PonzdrodilnÝ,  fachtheilig.  Sterz.  I.  871. 

Povahodatný.  P.  vlastnosť.  Ztk.  78.  (3. 
vyd.). 

PoTal,  u,  m.,  povála,  y,  f.  =  půda  v  domě. 
Brt.  D.  11,  434.  Vyšiel  na  p-lu  a  dlho  shřa- 
dával  cosi.  Phrd.  XII.  275.  -  P.  Bylo  jich 
tam,  jako  když  voda  povalem  se  žene.  Wtr. 
St.  Pr.  76. 

PoTázek,  zku,  m.  =  podrážek  (na  vázání 
punčoch).  Vz  Wtr.  Krj.  I.  487. 

PoTáziti.  Pantáta  ^  potom  panímámu 
lepší  považoval  (vážil).  Zďár.  Brt.  D.  II.  263. 

PoTdéčný.  Jsem  toho  velmi  po  vděčen.  Dle 
Bl.  Gr.  319.  lépe:  velmi  vděčen,  neboť  po- 
vděčen  jest  prý  =  drobet  vděčen.  Dnes  vše- 
obecné. 

PoYédéti.  Mám  k  tobě  něco  p.  XV.  stol. 
List.  fil.  1896.  91.  Ten,  co  to  povídá,  je  ještě 
živ.  Nov.  Př.  616. 

Pověnka,  y,  f.,  ženský  šat.  NZ.  III.  153. 

Pověra.  P-ry  o  svatých,  svátcích  atd.  Vz 
Duf.  353  nn.  (také  před  tím).  P-ry  při  mlá- 
ocní  a  vázání  snopft  na  mlate.  Yz  Nár.  list. 
1894.  č.  262.  odp.  feuill.  Lidové  zvyjty,  p-ry 
a  báje  při  úmrtí  a  pohřbu  v  již.  Cech.  Vz 
NZ.  IV.  241.  P-ry  hospodářské  předešlého  vě- 
ku. Vz  NZ.  III.  323.  nn.,  B24.  nn.  Prostoná- 
rodní p-ry  na  Slov.  Vz  Plifd.  1892.  33.  nn., 
117.  nn.,  376  nn.,  1893.  178.-179.,  1894  130. 
nn.,  1895.  492.  nn.  Po  svatbě  na  Slov.  Vz 
Phrd.  1895.  659.,  705.  P-ry  a  obyčcie  rudu 
sloven,  ve  zvolenské  stolici.  Vz  PhTd.  1895. 
122.  (už  pokrač.  ad  1894.  č.  2.).  P-ry  o  ne- 
moci a  smrti  na  Val.,  vz  Vek.  Val.  I.  134., 
na  Strakonicku.  Vz  NZ.  IV.  533.  Jiné  pověry 
tam.  Vz  ib.  536.  nn.  P-ry  k  velikému  pátku, 
květné  neděli  atd.  se  táhnoucí.  Vz  NZ.  IV. 
322.  nn.  P-ry  lidu  na  mor.  Slov.  Vz  Mtc.  1895. 
344.  P-ry  na  Val.  Vz  Vek.  Val.  I.  121.  nn. 
P-ry  sebrané  r.  1892.  vz  v  NZ.  IV.  152.  nn. 
a  mimo  to  také  ještě  Zbrt.  Pov.  164.,  NZ.  V. 
675.,  VI.  82.  P.  jen  hlupce  oslepuje.  Brab. 
188. 

Poverák,  u,  m.,  vz  Kohoutek  (3.  dod.). 

Poverenictvo,  a,  n.  =  dávérnictvo,  sbor 
dnrérnikúv.  Nár.  nov.  22./10.  1892.,  NZ.  IV. 
413. 

Povereniky  a,  m.  =  duvěmik,  zástupce; 
pověřený  vosel.    Slov.  Phřd.  1894.  634.,  590. 

Pověsiti.  Lepších  od  nebo  povešali.  Slov. 
Nov.  Př.  535.  . 

PoTěsmo.  Čtyři  p-ma.  Eml.  Urb.  68.  V  Lip- 
tově  p.  =  %  lokte  příze.  Phfd.  1894.  85. 

PoTesuo.  Vz  Klkati  (3.  dod.). 

Povést  O  strč.  skloň.  cf.  Gb.  Km.  -i.  39., 
41.  P.  cestou  roste.  Vrch.  Rol.  XXXVIU.  60. 
Oím  dále  p.  letí,  tím  více  přibývá  snjetí.  Mor. 
Nov.  Př.  108.  Pohádky  a  p-sti.  Vz  Ces.  1.  V. 
191.,  NZ.  V.  579.  —  P.  =  podobenství.  Po- 
věděl Ježí4  učeníkflm  svým  toto  p.  Ev.  seit. 
14.  Mat.  20. 1.  Tázali  se,  jaká  by  to  p.  byla. 
Ib.  Mat.  13.  10.  a  j.  —  Cf.  Dob.  Dur.  110., 
340. 

Povestek,  stku,  m.  =»  pole  u  cesty.  N.  Mě- 
sto. Brt.  D.  II.  370. 

Povětří.  Hádání  z  p.  Vz  Zbrt.  Pov.  87. 
Hnal  se  k  nijako  p.  (bouřka).  Šml.  VOL  75.  — 
P.  =  ústroji  hlavy j  vínky  s  jehlicemi  a  kolem 

Koti:  Dodatky  k  Cesko-ném.  slovníku. 


každé  jehlice  bylo  navázáno  množství  úzkých 
pentel  černých  s  dlouhými  konci,  že  jich  byl 
celý  rundel.  NZ.  VI.  61. 

Povětpon.  Cf.  Rarášek,  Caboch  (3.  dod.). 

Povídati.  Dle  Bl.  Gr.  820.  lépe:  praviti, 
vypravovati,  rozprávěti. 

PoYidkoprayee.  Zl.  Jg.  294. 

Povidla.  Dělá  p.  (kdo  mnoho  povídá).  Gem. 
Př.  20. 

PoYidlárna,  y,  f.  »  místnost,  kde  se  vaří 
povidla.  Us. 

PoTidli,  n.,  vz  Povidla.  Kat.  z  Zer.  E.  250. 

Povidnosť  m.  povinnost.  6b.  H.  ml.  I.  375. 

Povij  a,  e,  f.  =  vichřice  (Brn.);  bouře  zimni 
sníh  smetající.  Brt.  D.  H.  370. 

Povij  an.  Která  mlátička  na  sádce  poslední 
snop  rozváže,  ta  bude  rozvazovati  do  roka  p. 
Na  Zďársku.  Nár.  list.  1894.  č.  2t)2.  odp,  feuill. 

Povilice,  rostl.  Phřd.  1893.  286. 

PoviHt  86  nač  =  namlsati  se.  Brod.  Brt. 
D.  n.  370. 

Poviti.  P-la  mu  dítě  =  porodila.  Quis, 
Ifíg.  22.  a  j. 

Povlaéiee,  cf.  Povlaky.  Vek.  Val.  I.  151, 

Povlaéovaný  šat.  Vz  Vyvlačovaný  (3, 
dod.). 

Povládnouti.  Protož  mohli  jsú  tak  i  těn^i 
mocmi  p.,  když . . .  Chč.  S.  211. 

Povlečeni  =  povlak.  P.  peřiny.  NZ.  III,  12. 

PovIekonosiČ,  e,  m.  Schlepptráger,  m. 
Phřd.  XII.  459. 

Povlovně  a  povolné,  metathesis.  Bl.  Gr. 
279.  P.  o  něco  jednati.  Arch.  XH.  134. 

Povodec.  IJvázal  koně  (u  kováře)  za  p. 
Arch.  XUI.  497. 

PovodeĎ,  m.  Na  záp.  Mor.  Brt.  D.  II.  284. 

Povodí,  n.,  Flussgebiet,  n.  P.  Lab.e  a  jir 
ných  řek.  Vstnk.  IV.  130. 

Pdvodina  =  originál.  Ty  názvy  v  p-ne 
svojej  už  vymizly.  Phřd.  XH.  179.  (1893.  381., 

1894.  666.J. 

Poyojek,  jku,  m.  Nevěsta  drží  pres  plece 
přeložený  p.,  aby  manželství  bylo  pevné.  Phřd. 
J895.  671. 

Povolí  =  znenáhla.  Slov.  Zátur. 

Povolně.  Abychom  o  potřeby  (zemské)  p. 
a  dostatečně  mohli  rozmluviti.  Sum.  I.  7. 

Povolný  =  pohodný,  ras.  Jemnice.  Brt.  D. 
II.  370. 

Povoněti.  A  povoněv  pán  vóné  přechutně 
řekl  jest  k  Noe.  Chč.  Mik.  450. 

Povor.  Také  chodsky.  NZ.  IV.  319. 

Povorový.  P.  hradba  (plot  z  krajin,  z  po- 
vorň).  NZ.  IV.  319. 

Povozný,  ého,  m.  =  vozka.  Arch.  XI.  116. 

Povraštiti.  Klobouk  se  mu  p-štil.  Světz. 

1895.  13. 

Povrhlosf.  Kabská  p.  Cch.  Otr.  19. 

PovHslo.  O  pův.  slova  cf.  Gb.  H.  ml.  I. 
28.,  S').  Strhá-li  se  komu  povříslo,  rozejde  se 
s  milou.  Na  Žďársku.  Nár.  list.  1894.  é.  263. 
odp.  feuill. 

Povrstvlti  eo  Čim:  desky  olověné  hmo- 
tou nějakou.  KP.  VIH.  123. 

Povrtovat  proti  komu  koho  =  popi- 
chovati, postivati.  Mor.  Slov.  Brt.  D.  11.  370. 

Povrzgávať  =  povrzávati.  Slov.  Kř.  V. 
146. 

Povržený.  Oděv  lidí  p-ných  v  XV.  stol. 
Vz  Wtr.  Krj.  I.  295. 

20 
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Povůhý  —  Požadovačnosť. 


Povůlný.  P.  zima  =  mírná.  Zlín.  Brt.  D. 
n.  370. 

PoYundaný  =  kdo  má  průtrž.  Záp.  Mor. 
Brt.  D.  n.  489. 

Povybratl  co:  dluhy.  Slad.  Zen.  101. 

Po  vy  držeti.  Odprosil  sem  jeho,  aby  tobo 
p-žel  (s  tím  posečkal).  Arch,  XIV.  2G2. 

Povykavý.  P.  život.  J.  GoU  v  Baudel.  74. 

Povynachoditi  co  ==  nalézti.  Phfd.  1895. 
297. 

Povypleti  co.  Bl.  Gr.  103. 

Povy radovati  se.  Kld..IV.  86. 

Povyrůsti  z  něčeho.  Cl.  L.  Jog.  35. 

Povysmeknouti  se  z  čeho.  Cch.  Otr. 
45.  Dlaň  p-kla  se  z  železného  kruhu.  Ib.  70. 

Povyšitel.  O  tomto  slově  praví  Bl.  Gr. 
823.,  že  jest  to  vox  ficta  et  inusitata. 

Povýšiti.  Povyšují  jich  skrze  lež.  Chč. 
S   298 

Povytáhlý.  P.  článek  osní.  ČI.  L.  Jos.  36. 

Povytřásti  co  odkud:  z  pytlů.  Phfd. 
1896.  259. 

Povzhudlivý.  P.  povídka.  Světz.  1894. 
462.  b. 

Povzdáli  ti  co  =  zadržeti,  retardare.  Alx. 
B.  M.  264. 

Pozdechově.  P.  prohodila.  Svétz.  1894. 
499.  c. 

Po  vzteklý.  P.  lomoz  zvonku.  Svétz.  18  J3. 
538.  a. 

Povztyčiti  čeho:  hlavy.  Cch.  Otr.  73. 

Póza,  y,  f.,  vz  Pavuz  (3.  áoá.\ 

Pozabučky.  Vz  Tanec  slov.  (íj.  dod.). 

Pozahnědlý^  drobet  hnědý.  Cch.  Otr.  44. 

Pozahřáti.  Pozahříval  ho  satanáš.  Bl.  Gr. 
355. 

Pozachvéti  se.  Třikrát  se  mu  hlava  po- 
zachvěla.  Vrch.  Rol.  XXX.  23. 

Pozapadlý.    P.  hrob.   Kká.  Puš.  Roz.  55. 

Pozapínaný.  P.  člověk  (nepřístupný),  zu- 
geknópft.  Phřd.  1896.  470. 

Pozastarati.  Jak  by  se  p-lo,  tiež  by  potom 
bylo.  Arch.  XIV.  254. 

Pozasypati  co.  Lerm.  II.  144. 

Pozatměti  se.  Ctný  příklad  před  tou  se 
v  ráz  pozatměl.  Vrch.  Rol.  XXIII.— XXIX. 
23Í. 

Pozatřásti  (se)  Čim.  Břeh  se  (pádem 
jejich  těl)  pozatrás.  Vrch.  Rol.  XXIIL— X^IX. 
241.  Ta  ruKa  vzpjatá  poutem  pozatřese.  Cch. 
Otr.  57. 

Pozavázati  pytle.  Us. 

Pozavpškovy  =  Ido  hydliza  vrtákem.  Brt. 
D.  II.  462. 

Pozhádaný,  gefleckt.  Kůže  p-ná  (žirafy). 
Kabt.  35. 

Pozčemati.  Zrníčka  p-nají.  Háj.  Herb. 
391.  b. 

Pozdel.  Včely  robu  pozdel  (na  studeno). 
Brt.  D.  11.  409. 

Pozdíž.  P.  potoka.  Ph!d.  1895.  602. 

Pozdravás  m.  pozdrav  vás.  Vz  List.  fil. 
1896.  158. 

Pozdraveni.  Ouvratě  jsou  u  p.  (u  cesty). 
Velatice.  Hledík., 

Pozdj*aviti.  Že  jich  pozdravíte  (írrílssen). 
Kat.  z  Zer.  I.  24. 

PozdHt  m.  pozříti,  d  vsuto.  Dšk.  Jih'-.  I. 
15.,  Ob.  H.  ml.  I.  408. 


Pozdvihnouti  čeho:  niky.  Ev.  seit.  12. 
Mat.  b.  3. 

Pozdvihovánek.  P.  ještě  nedoklinkal. 
Svétz.  1894.  572.  c. 

Pozednice  krovfi.  Cf.  Ott.  X.  375.  b. 

Pozelenalý.  P.  inkoust.  Zl.  Jg.  238. 

Pozemky  ==  kroupy.  P.  tu  všecko  p>- 
tlukty.  Laš.  Brt.  D.  II.  370. 

Pozemoknižný  =  pozemkový.  P.  úřad, 
Grundbuchsamt,  n.  Slov.  Phřd.  XH.  4Í>'7. 

Pozerat.  Za  Marienou  p-ral  (chodil).  Phfl 

1895.  272. 

Pozev.  Na  krále  p.  vstoupil  v  bránu.  Vrch. 

Rol.  xvn.— xxn.  '<6. 

Pozhojiti.  Když  se  pozhojí.  1529.  Eutn. 
šk.  4. 

Pozlaeováni  v  ohni  atd.  Vz  KP.  VIII. 
218     225 

Pozlať,  z  pazlať.  Vz  Krok  1898.  265. 

Pozlata.  Bez  p-ty  poluzené.  AlxH.  116. 
Prk.  v  Kroku  1892.  434.  éte:  vesměs  lati  p-né 
(lati  =  ratiště,  dřevce,  žerdi). 

Pozlatitý  =  pozlacený.  P.  sedla,  ndidla. 
Kabt.  8.,  30.  a  j. 

Pozlehounku.  P.  vyjeli.  Kld.  IV.  149. 

Pozlotky,  vz  Podobrotky  (3.  dod.). 

Poznaly  ==  poznaný.  Véci  prve  p-lé.  Háj. 
Herb.  VH.  b. 

Poznám,  poznám.  Vz  Tanec  ées.  ^3.  dod.). 

Poznaný  =  pozněný.  Na  mor.  Slov.  Brt. 
D.  II.  370. 

Poznati.  Po  vás  nepozná  nemoci  (na  vás 
není  viděti,  že  jste  nemocen).  Brt.  D.  II.  289. 

Poznatko§lovný.  P.  otázka.  Vstnk.  IV.  52. 

Poznatkový,  Erkenntniss-.  Mark.  (Krok. 

1896.  11.). 

Poznenáhlosf,  i,  f.  Všude  vládne  jen  p. 
Am.  Orb.  102. 

Pozněný  =  popálenýy  oškvrklý.  P.  kabát. 
Brt.  I).  II.  570.  Cf.  Poznaný  (3.  dod.),  Poznati 
(3.  dod.). 

Pozněti.  Komu  péro  (na  koláči  v  peci) 
poznělo  (ohořelo).  Vek.  Val.  1. 53.  Cf.  Pozněný 
(3.  dod.) 

Póznik,  u,  m.,  vz  Táhlo  (3.  dod.). 

Pozoklepati,  pozoklepovati  žito.  Brt.  D. 
H.  438. 

Pozor.  O  pňv.  slova  cf.  Gb.  H.  ml.  I.  80. 

Pozorovati.  P-li  jsme  po  něm  (dávali  po- 
zor na  podezřelého  z  krádeže.  Zlín.).  Brt.  D. 
n.  370. 

Pozovky.  Za  týden  po  svatbě  jsou  p.  t.  j. 
mladí  manželé  pozvou  nejbližší  přátele  na 
malou  hostinu.  Jevíčko.  Brt.  D.  II.  370. 

PozHti  m.  pozříti  (pozhříti),  žr  v  zi'.  Gb. 
H.  ml.  L  517, 

Pozovnik,  u,  m.  a*  provaz  k  póze  (pa- 
vuze).  Tvarožná.  HlouSek. 

Pozrnový.  P.  šupky  pohanské  (z  pohanky) 
isou  výborným  krmivem  vepřů.  NZ.  HI.  227. 

Poztieha»  po  tichu.  Brt.  D.  II.  221. 

Pozvati.  Pozov  délníkóv,  daj  jim  mzdu. 
Ev.  seit.  14.  Mat.  20.  8.  Přijda  domů  pozove 
přátel  a  súsed.  Ib.  2-*.  Luc.  15.  6. 

Pozvynadati  komu  =  vynadati.  Již.  Mor. 
Xár.  list.  1896.  č.  151.,  169. 

Pozvytřípati  slámu  «=  vytřásti.  Brt.  D.  II. 
B4. 

Požadovačnosť.  Phřd.  1893.  Ye». 


Požahnoati 


Prachotvar. 
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Požahnouti  koho.  Toho  světa  marnost 
p-la.  Bl.  Gr.  359. 

Požár.  O  pův.  cf.  Gb.  H.  ml.  I.  80.  —  P. 
=  spáleniště.  Spálil  se  a  vrátiv  se  na  požár . . . 
Piih.  III.  649.  —  P.  =  staveni  a  dvůr.  Miij 
p.  stojí  za  1000  zl.  V.  Klobucko.  Brt.  D.  11. 
432. 

Požárojev,  n,  m.  =  nástroj  k  hašeni  po- 
žáru. KP.  Vm.  306. 

Požčati.  Jaký  požčaj,  taký  vrac.  Slov. 
Zvolen. 

Požéáyka,  y,  f.  =  půjčka.  Val.  Brt.  D.  U. 
370. 

PoŽdaroTaf ,  požgarovať  =  starati  do  ohně; 
popichovati  koho  řeči.  Brt.  D.  II.  370. 

Požéčet  =  požičit,  půjčiti.  Han.  Brt.  D. 
II.  370. 

Požehnati.  Požehnav  královny  i  šel  jest 
z  sicni.  Alx.  Nach.  k.  II. 

Poželeznéni,  n.  Vz  KP.  VIH.  229. 

Poželezničný.  P.  dozorce,  Bahnaufseher. 
Petrl.  8. 

PožgaroYaf,  vz  Poždarovať  (8.  dod.). 

Požičaný  =^  půjčený.  PWd.  XII.  39.,  XIV. 
323 

Požička,  y,  f.  =  půjčka.  PWd.  1895.  323. 

Požinati.  O  pův.  slova  cf.  Gb.  H.  ml.  1. 82. 

Požiravec,  vce,  m.  P.  vlastních  dětí.  Brab. 
30. 

Požitkářský.    P.  filosofie.   Vlc.  Lit.  263. 

Požívačný.  P.  pud.  Ztk.  86. 

Poživatina  =  čeho  se  požívá,  ku  př.  pivo. 
Nár.  list.   1893. 

Požiyeň.  Ztade  potom  dovázali  si  zrno  na 
p.  domov.  Phřd.  1893.  203.  (21.). 

Požlutlý,  pozlutj.  Háj.  Herb.  371.  b., 
120.  b. 

Požmaný  =  skrčený.  Cf.  Žmaf  (3.  dod.), 
Brt.  D.  II.  431. 

Požmikať.  P-kal  v  kapse  list  synov  (po- 
žmoil).  Phřd.  1896.  184. 

Požmurkati  =:  mrkati.  P-kal  na  múa. 
Phřd.  XII.  290. 

Požóřit  se  =  povoditi  se.  Vz  Zourit  (3. 
dod.).  Brt.  D.  U.  431. 

PožHti.  O  pův.  slova  cf.  Gb.  H.  ml.  1. 80. 

Požudlit  co.  Vz  Zudliti  (3.  dod.). 

př.  Z  pr  p  odsuto:  rozstopášnosť  m.  pro- 
stopášnost. Dšk.  Jihč.  I.  23. 

př  m.  vř :  předeno  m.  vřeteno.  Dšk.  Jihč.  I. 
25 
'  Prahédný.  Vrch.  Rol.  XXXU.  106. 

Práce.  O  pův.  slova  cf.  Gb.  H.  ml.  I.  33., 
384.  O  strč.  sklán.  cf.  Gb.  Km.  -a.  20.  Vé- 
šténí  z  nahodilých  zjevu,  pozorovaných  na 
začátku  nčjaké  práce.  Vz  Zbrt.  Pov.  98.  nn. 
Prácu  pro  zutřek  délaj  dnes,  zelé  pro  dněskaj 
zutra  zes  (zjež  =  snéz).  NZ.  V.  541.,  Vek. 
Val.  I.  109.  Z  práce  roste  všude  chléb.  Šml. 
VIL  82.  Kdo  je  pilný  prače,  k  týmu  štěsti 
skáče.  Slez.  Nov.  Fr.  1^.  Je  do  práce  jako 
lev.  NZ.  V.  542. 

Pracka  =  přezka,  spona,  z  nčm.  Prazzen, 
Brazzen.  V  Opav.  a  na  Slov.  NZ.  III.  403., 
Phřd.  1891.  108.  P.  u  vozu.  Cf.  Brt.  D.  n.444. 

Pracný  =  nemocný.  Pracné  (leprosos) 
ociiťte.  Ev.  vid.  111.  Mat.  10.  8. 

PracoTati.  Na  Mor.  užívají  z  pravidla 
slova  dělati.  Brt.  D.  II.  370.  Pracuj  a  modli 
se,  statek  tvůj  množi  se    Nov.  Př.  133.   Na 


všecky  pracuje.  Brt.  D.  II.  288.  Kdo?,  by  tou 
cestou  pracoval  (jel)  s  svými  statky.  Cel.  Pr. 
m.  II.  859. 

Pracovitě.  Hradu  p.  bráníce.  Břez. 

Pracovitý.  P-tí  vypovídají  se  z  Pracná 
přes  Mozolín  do  Padařova.  NZ.  III.  228. 

IPracovna,  y,  f.  =  ruka  (v  řeči  pražských 
Pepíků).   Nár.  list.  1896.  č.  295.  3. 

Pračka,  y,  f.  =  praní  prádla.  PhZd.  XII. 
719. 

Přád  =  kolovrat.  Cas  ztrávil  doma  u  přádu. 
Nár.  list.  1893.  č.  228. 

Praděd.  O  pův.  slova  cf.  Gb.  H.  ml.  I.  36. 

Pradědictvi,  n.  Zvič.  Mlt.  67. 

Přadeno,  a,  n.  O  pův.  cf.  Gb.  H.  ml.  I. 
107. 

Přadlák  v  prádelně.  Jemu  pomáhají:  vá- 
zací, chytací,  nalepovači.  Duf.  lř>3. 

Prádlo  =  práni.  Vzaly  ho  baby  do  prádla 
(dostal  se  jim  do  úst).  Ph!d.  1894.  196.  — 
P.  v  XVI.  stol.  Vz  Wtr.  Krj.  I.  497. 

Pradlena.  P-ny  vypovídají  se  z  Mydlovan 
přes  Peruc  do  Bělée.  NZ.  HI.  229. 

Pradlena.  O  pův.  slova  cf.  Gb.  H.  ml.  I. 
107. 

Pradli,  f.,  dle  Paní.   Cf.  Gb.  Km.  -a.  34. 

Přadli,  f.,  dle  Paní.  Cf.  Gb.  Km.  -a.  31. 
O  pův.  slova  cf.  Gb.  H.  ml.  I.  107. 

Prádlo,  Waschwerk.  A  lidem  mým  zrušil 
a  zametal  prádla  v  jejich  svobodných  pastvi- 
skách. Pňh.  VI.  83. 

Přádnice.  P.  vypovídají  se  ze  Lnář  přes 
Předenice  do  Svijan.  NZ.  IH.  229. 

Praebendák,  vz  Prebendák  (3.  dod.). 

Praefektováni.  Jg.  (Zl.  Jg.  307.). 

Praejotovaný.  P.  samohlásky.  CÍ.  Gb.  H. 
ml.  I.  89. 

Praemijnictvi  při  vývozu  cukru.  Nár. 
list.  1896.  č.  163. 

Praga.  Saltem  ea  dieta  esse  possun^  Pra- 
gam  non  solum  limen,  sed  etiam  catarractam 
posse  significare,  est  enim  catarracta  liminis 
instar.  Dob.  Dur.  186.,  190. 

Pragism-us,  u,  m.  =  řeč  pražská.  Mtc. 
1896.  5. 

Práh.  O  pův.  slova  cf.  Gb.  H.  ml.  I.  33. 
Výklad  slova  práh  (catarracta  et  limen)  vz 
v  Dob.  Dur.  426. 

Praha,  vz  Praga  a  Práh  (3.  dod.).  Dovíš 
se,  zač  je  v  Prajse  máslo  (pohrůžka).  Nov. 
Př.  620. 

Prahnouti.   O  pův.  cf.  Gb.  H.  ml.  I.  83. 

Prach-  m.  Pra-:  prachbába,  prachmálo 
atd.  mylným  spojením  s  prach.  Dšk.  Jihč.  I. 
37.,  Gb.  H.  ml.  I.  462. 

Prach.  O  pův.  slova  cf.  Gb.  H.  ml.  I.  33., 
78.  Neublížil  nikomu  ani  jako  slncu  p.  Phfd. 
1894.  675. 

Pracha  maka  nic  =>  zcela  nic.  Zlín.  Brt. 
D.  II.  370.,  Ces.  1.  V.  422. 

Pracharanda,  y,  f.  =  postrouhaná  mrkev 
usušená,  jíž  posypávají  moučná  jídla.  Záp. 
Mor.  Brt.  D.  U.  481. 

Prachavice,  e,  f.,  vz  Tabák  čertí  (3.  dod.Y 

Prachnic  m.  pranic.  Vz  Prach-  (3.  dod.). 

Práchnivěti.  O  pův.  slova  cf.  Gb.  H.  ml. 
I.  78. 

Prachonitka,  y,  f.  Květ  p-tek.  Ztk.  59. 
(3.  vyd.J. 

Pracnotvar  hlatí.  Am.  Orb.  90. 
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Prachovka  —  Práv. 


Prachovka  =i)ťřřtwa.  NZ.  n.  614. 

Prachový.  P.  doba  =  když  byl  vynalezen 
střelný  prach.  Hrš.  Nach.  I.  491. 

Pracnsanky,  nynčkon  sem  to  vyved!  Dšk. 
Jihč.  I.  37. 

Prachatěsný.  Navodié  pohybuje  se  ve 
vzducho-  a  prachutěsném  pancíři.  KP.  VIII. 
432. 

Prajnosf,  i,  f.  =  přizeh.  Phfd.  XH.  454. 

Ppajný.  P.  vec  =  pnznivá.  Phřd.  XH.  388. 

Prajzaky,  m.  =  bílé  a  dlouhé  brambory. 
Vek.  Val.  I.  19. 

Prak.  O  pův.  cf.  Gb.  H.  ml.  I.  33. 

Prakrystall,  u,  m.  Ztk.  31.  (3.  dod.). 

Pralibovolný.  P.  postup.  Osv.  1896.  713. 

Přalka  =  pradlena.  Také  mor.  Vek.  Poh. 
134. 

l!  Prám.  O  pův.  cf.  Gb.  H.  ml.  I.  33.  — 
P.  =  prým,  iJtierajúc  si  oči  o  p.  kožuclia. 
Phřd.  1895.  419. 

2.  Prám  =  pravím.  Brt.  D.  I.  80. 

Pramen.  O  pův.  slova  cf.  Gb.  H.  ml.  I. 
í}3.  —  P.  dřiví  =  60  vorů  a  vor  =  10  dřev. 
Cel.  Pr.  m.  I.  140. 

Pramiee.  O  pův.  cf.  Dob.  Dur.  392. 

Pramohutnosť,  i,  f.,  Urvermógen.  Krej. 
Psych.  39. 

Prampouch.  Od  jednoho  domu  k  druhému 
jest  přes  ulici  překlenutý  sklep  n.  prampouch 
obšírný.  Pref.  Mus.  1894.  374. 

Pranerový.  Botky  (ženské)  kožené  nebo 
p-vé.  Duf.  204. 

Práni.  P.  prádla  v  XVI.  stol.  Vz  Wtr. 
Kri  I.  509. 

Přáni.  P.  a  skutek  jsou  (často)  na  míle 
od  sebe.  Šml.  I.  158. 

Praniconci.  K  Šml.  pndej:  Vtl.  176. 

Pranostiky  na  Val.  Vz  Vek.  Val.  I.  161. 

Praný.  P.  rukavice,  WasclihandschuLe. 
Wtr.  Kn.  I.  522. 

Praoneň,  hné,  m.,  Urfeuer,  n.  Mus.  1894. 
316. 

Prapor.  O  pův.  slova  cf.  Gb.  H.  ml.  1. 33., 
78.  P.  vojenské  v  XVI.  stol.  Vz  Wtr.  Krj.  I. 
628.  Praporec  církevní,  válečný,  husitský,  kři- 
žácký. Vz  ib.  283.  Praporec  (lodní),  velům, 
plachta.  Aqu. 

Praporcový.  P.  žerď.  m.  Httb.  244. 

Praporčik,  a,  m.,  Portepéefáhnrich.  Sterz. 
II.  568. 

Praporecký  =  Ant.  Fahnrich. 

Praporkyně,  ě,  f.  =  praporečnice.  P. 
v  průvodu  svatebním.  NZ.  III.  97. 

Prapřiéina.  Slunce  je  p-nou  meteorolo- 
gických výjevů  na  zemi.  Mus.  1893.  539. 

Prařiše,  e  f.  P.  světa.  Zvič.  Mlt.  48. 

Prasada,  y,  f.  =  prvosada,  základ.  Za- 
niklo. Krok  1896.  45. 

Prasák.  Hra  míčem  na  p-ka  (prasák  m  č 
holí  do  důlku  vhání,  čemuž  honci  zbraňují). 
CT.  Tkč. 

Prasckej  =  praskej  =  pražský,  c  přisuto. 
Dšk.  Jihč.  I.  42. 

Prase.  O  pův.  slova  cf.  Gb.  H.  ml.  I. 
33.  Prasa  =  mladé  prase  před  krmením.  Slov. 
Zátur.  —  Prasata  ==  hruški/.  JNZ.  V.  586. 

Prášila,  y,  f.,  Urkraft,  í".  Cch.  Otr.  44. 

Prask,  u,  m.  =  suché  chvojí  zčervenalé. 
Vz  Salačka  (3.  dod.). 

Praská,  přeska,  strč.  preckaj  slov.  pracka. 


O  pův.  cf.  Gb.  H.  ml.  I.  108.  —  P.,  vz  Pre- 
slička. 

Praskáč  =  vdolek  s  brynzou  nebo  tva- 
rohem. Val.  Brt.  D.  II.  481. 

Praskačky,  pl.,  f.  =  kožené  kalhoty.  Je- 
víčko. Brt.  D.  n.  371.  —  Svétz.  25./II.  1892. 

Praskayee,  brachynus,  brouk.  P.  rzivo- 
rohý,  b.  immaculicornis,  obecný,  crepitaus, 
modrozelený,  psophia,  žlutoštitý,  plagiatiis, 
kovový,  sclopeta,  menší,  explodens,  hladký, 
glabratuB,  červenonohý,  strepens.  Vz  K'im.  84. 

Prasklost,  i,  f.,  Gesprungenheit  Sterz.  I. 
10-0. 

Prasknouti.  Praskne-li  stůl,  stolice,  dvéře, 
zastavi-li  se  hodiny  na  stěně,  pohne-li  se  obraz 
n.  zrcadlo  na  stěně  atd.,  to  vše  je  zlým  zna- 
mením. Vz  více  v  Phfd.  1894.  713.  nn. 

Praskokrky.  nohy  v  vn.  414.  b.  oprav 
v  noku.  (Brt.  D.  II.  481.) 

Prásky  m.  přástky.  Chod.  Gb.  H.  ml.  I. 
397. 

Přaslének.  Vz  TradUnek  (3.  dod.). 

Přaslenka,  y,  f.,  vz  Přeslička. 

Přaslénky  =  třapec.  Val.  Brt.  D.  U.  371. 

Praslica,  e,  f.  =  přesUce,  PhM.  1894.  310. 
Vede  bo  anjel  s  praslicú  (četník).  Slov.  Nov. 
Př.  651. 

PřasliČka,  y,  f.,  vz  Přeslička. 
^  Přástky.  Cť.  Oestr.  Mon.  (Bčhm.)  I.  451., 
Ces.  1.  V.  471. 

PrašČák,  u,  m.,  rostl.,  vz  Sporýš  (3.  dod.). 

Praščet.  Jož  to  ho  nich  prašči,  dohospo- 
dařuji.  Jevíčko.  Brt.  D.  U.  371. 

PraSe  =  prase.  Phřd.  1895.  678. 

Prášiti.  O  pův.  slova  cf.  Gb.  H.  ml.  1. 33., 
78. 

Prašivina.  Léčení  p-ny.  Vz  Mtc.  1894. 
337.,  Vek.  Val.  I.  132. 

Prašivka,  y,  f.,  rostl.,  vz  Beránky  (3.  dod.); 
houba,  vz  Tabák  čertí  (3.  dod.).  —  P.  =  hru- 
ška. NZ.  V.  586. 

Práškovaný  =  v  prášek  rozdrcený.  P. 
diamant.  Nár.  list.  1895.  é.  361.  feuill. 

Prašnatý.  P.  cesta.  Phid.  XH.  264.  P.  pe- 
čárka,  houba,  vz  Pýchavka,  Tabák  čertí  (3. 
dod.). 

Pra§nica  =  drobný  písek,  jejž  mezi  prsty 
lze  na  prach  rozdrtiti.  Mor.  Mtc.  1896.  235. 

Pradnictvo,  a,  n.,  v  bot.  ČI.  Zrůd.  22. 

Prašnik,  u,  m.,  houba,  vz  Pýchavka,  Ta- 
bák čertí  (3.  dod.). 

Prašov,  Prešov,  a,  m.  =  místo,  kde  pras- 
nice rostou  (jahody).  Phfd.  XII.  623. 

Praštěnky,  pl.,  f.  =  krátké  žluté  koženkif. 
NZ.  IV.  56. 

Praduha,  y,  f.  =  pra^e,  prase.  Phld.  1895. 
626. 

Prataf  sa.  Nepratalo  sa  jej  do  hlavy  (ne- 
šlo jí  do  hlavy,  nechápala);  Slnce  p-Io  sa  za 
vrcholce.  Phld.  1892.  139.,  601. 

Přátelský  amicus,  přitelský  =  příbuzný. 
Gb.  H.  ml.  I.  100.  P.  oběd  či  mladá  svatba, 
dobrá  vůle  =  hostina  u  nevěstiných  rodičů 
nejbližší  neděli  po  svatbě.  Vykl.  Svat  122. 

Práti  m.  praviti.  Brt.  D.  I.  80.  —  P.,  wa- 
schen.  O  pův.  slova  cf.  Gb.  H.  ml.  I.  78. 

Přáti.  O  tvarech  cf.  Gb.  H.  ml.  I.  100. 
Toho  slova  na  Slov.  neužívají;  mají:  chccť, 
rád,  žiadat,  žičiť.  Vz  Phfd.  XH.  759. 

Práv  m.  právě.    Práv  jako  Sodoma.  Ben. 


Práv  —  Prča. 
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Deut.  29.  g3.  (Gb.  H.  ml.  I.  206.).  Ba  práv 
=  právě.  Zďár.  Brt.  D.  H.  260. 

Pravák,  a,  m.  =  tkadlec  pracující  na  pravé 
straně,  je-li  dílo  Širší;  opak  levák.  Vz  NZ. 
VI.  8^. 

Pravda,  Wahrheit.  Významy  vz  v  Dob. 
Dur.  H69.  Já  su  od  pravdy  (mluvím  pravdu). 
Brt.  D.  II.  287.  P.  závisť  plodí;  Bývá  bit,  kdo 
s  pravdou  chodí.  NZ.  IV.  402.  Hnivá  Še  — 
uemá  p-dy;  Kedz  p.  přepadne,  to  še  nepre- 
padne.  Phřd.  1895.  187.,  188.  P.  zňstává.  Břez. 
Kout.  V.  330.  Faleš  do  tmy  zachodí,  p.  na 
>v>tlo  vychodí;  Toč  pravdum  jak  toč,  p.  zo- 
řtiuě  pravdum;  Dyby  každý  pravdu  kryí, 
dávno  by  svět  peklem  byt.  Mor.  NZ.  V.  542. 
P.  je  vždycky  zdrava.    Alf.  48.   Kdo  pravdu 


holou  také  platil  by  ?  Bráb.  108.  Pravda,  Jako 
\h  na  nel 
(to  je)ial 
Phřd.  1893.  698.,  1894.  441.,  512.  Povědouce 


Bfih  na  nebi.  Us.  r.  horká,  ale  zdravá;. Jaká 
p.  (to  je)  jako  v  koši  voda;  P.  nepozná  obřady. 


sobě  pravdu,  buďme  předce  přátelé.  Bl.  Gr. 
816.  Rádi  lidé  z  pravdy  se  ježí.  Arch.  XIV. 
35S.  Za  pravdu  to  říci  mohu,  že . . .  Půli.  VI. 
14.  —  P.  =  právo.  Nie  to  je  p.,  Čo  je  p., 
ale  čo  páni  chcú,  to  je  p.;  P.  je  taká,  jakú 
páni  spravia;  Bola  vraj  dávno  na  světe  p., 
ale  ju  vraj  ševci  roztrhali  (ti,  čo  p-du  jako 
kozu  natahajú).  Phřd.  1893. 667.  P.  krupinská, 
prenčovská  i[v  Krupine,  v  Prenčove  platná). 
Ib.  627.  A  kdo  rozhodne,  který  pravdu  má: 
zda  ten,  kdo  silou,  jež  se  probouzí,  do  nového 
vstupuje  života,  aneb  ten,  kdo  s  mozkem  po- 
lou  zetlelým  již  z  něho  kráčí  ven.  Bráb.  134. 
P-du  si  hledat.  Phřd.  1894. 372.  —  P.  =  apra- 
ve^llnosťt  soud.  BibL  Mat.  8.  16.  (justitia).  Už 
je  na  pravdě  boží  =  už  umřel.  Us.  Phřd. 
1894.  372.  Pojdu  na  pravdu  =  před  súd;  Po 
pravdě  =  spravedlivě.  Ib.  Zemíelí  sú  už  na 
pravdě,  živí  ešče  na  krivde.  Ib.  1892.  697.  — 
P.  =  sice.  Holič.  Phřd.  1896.  438. 

Pravdiee,  e,  f.  Změtenci,  nedosahujíce 
nejmenšie  p-ce  s  pohany.  Ché.  S.  40. 

Pravdodt,  u,  m.  Ztk.  70.  (3.  vyd.). 

Pravdolibee,  bce,  m.  Ztk.  3.  (3.  vyd.). 

Pravdomil,  a,  m.  Eká.  Puš.  11. 

Pravdový.  P.  farář.  Phřd.  1895.  362. 

Pravěštec,  štce,  m.  Zvič.  Mlt.  61. 

Pravit  si  =  mysliti  si.  Dycky  sem  si  pra- 
vil, že  při  tom  něco  zaženu  (vydělám);  Jak 
se  mu  praví  (jaké  mu  jméno)?  Brt.  D.  II.  371. 

Pravná,  é,  f.,  míst.  jm.  na  Slov.  Phřd.  XII. 
70. 

Právničiti.  Vlč.  Lit.  97. 

Pravnitřelí,  trku,  m.  P.  hmoty.  Am.  Orb. 
10. 

Pravnitrni  pořádek  věcí.  Am.  Orb.  10. 

Pravnúčenca  =  pravnučka.  Phřd.  1895. 
231. 

Právo.  Práva  a  zfízení  zemská.  S  trpkou 
ironií  proměněno  v:  Žravá  hryzení  zemská  n. 
Dravá  šizení  zemská.  Kom.  Lab.  16.  9.  Kde 
je  máto,  sám  krář  tratí  právo.  Mor.  NZ.  V. 
542.  —  P,  =»  sotid.  Našlo  p.  Počkaj,  ty  mly- 
nářka, pojdeš  ty  do  práva.  Nár.  pís.  Vz  Phřd. 
1893.  627. 

Pravoéešstvi,  n.  Osv.  1896.  461. 

Pravokrevný.  P.  letora  (člověka  červe- 
ného v  lících).  1440.  Mus.  fil.  1896.  266. 

Právomocenský.  P.  výbor.  Phřd.  XII.  461. 

Pravonárodný.  P.  duch.  NZ.  n.  704. 


Pravopis.  P.  nynější  =  opravený  p.  Hu- 
sftv  a  bratrský.  Vz  Gb.  H.  ml.  I.  15. 

Právorovnosť,  i,  f.  Ztk.  99.  (3.  vyd.) 

Pravosúdi,  n.,  Rechtspílege,  f.  Phřd.  XII. 
462.,  311. 

Pravosúdny.  P.  záležitosti.  Phřd.  1895. 
350. 

Pravota,  y,  f.  ^  soud^  pře.  Phřd.  1895. 
425.  Hrdelná  p.  Phřd.  XH.  689.  On  se  p-ty 
bál.  NZ.  IV.  413. 

Pravotnč.  P.  s  někým  zacházeti  =*=  spra- 
vedlivě. Zl.  Jg.  68. 

Pravovazně.  Trámy  p.  položené  ==  tvoří-li 
lícně  plochy  jednu  rovinu  směrem  v  levo  nebo 
v  právo.  Vz  Ott  VIH.  1. 

Pravověrně  něčemu  učiti.  Hus.  (Vlč.  Lit. 
'  102.). 

Pravúra,  y,  f.  (cizí).  Nedělaj  takovéj  p-ry 
(nebuď  tak  zlý)!  Zlín.  Brt.  D.  II.  618. 

Pravý.  Ten  práv  jest  a  křivdy  v  něm  není. 
Ev.  vid.  63.  Joh.  7. 18.  Aby  jeníu  na  týž  čas 
před  pány  práv  byl.  Půh.  V.  153.  Jedni  dru- 
hým aby  musili  právi  býti  v  učiněnie  křivdy 
podle  nálezu  pravdy  královské  a  městské. 
Chč.  S.  133. 

Prázden.  O  strč.  sklán.  cf.  Gb.  Km.  -i.  28. 

Prázdniti  co.  Chč.  S.  285.  Luka  p.  = 
čistiti.  Ces.  1.  V.  328.  —  Celý  den  prázdníce 
(zahálejíce).  Ev.  seit.  14.  Mat.  20.  6. 

Prázdnolilavee,  vce,  m.  Nár.  list.  1896. 
č.  64.  feuill. 

Prázdnost,  i,  f.  =  zahálka.  P-sti  se  cho- 
vati (stříci).  Hus.  (List.  fil.  1896.  71.).  Po- 
něvadž p.  nepřítelkyní  jest  duj^e  a  mátě  a 
chftva  hříchft.  XVI.  stol.  Wtr.  Ziv.  c.  776. 

Prázdnotisk,  u,  m.,  Blanket.  Hlasy  z  vých. 
Čech.  19./5.  1893. 

Prázdný.  O  pův.  slova  cf.  Gb.  H.  nJ.  I. 
33.  Stál  prázden.  Hus.  P.  31.  b.  S  prázdnou 
nádobou  niekoho  predísť  nie  je  dobré.  Phřd. 
1894.  133.  Tak  jsú  jeho  přerádi  s  očí  prázdni. 
Chč.  S.  129.  Kvituji  ho  z  toho  a  mocně  prázdna 
činím.  Arch.  XIV.  74.,  76.  a  j.  —  P.  den  = 
není-li  ani  starého  ani  nového  měsíce.  Slez. 
NZ.  VI.  38. 

Práznovati  m.  prázdnovati,  d  odsuto.  Tisk 
díla  práznuje  (stojí).  Šf.  (Mtc.  1895.  297.Y 

Práznovce,  obec  v  Nitran.  Phřd.  XII.  337. 

Prázný  m.  prázdný,  d  odsuto.  Pastr.  L.  147. 

Pražačka,  y,  f.,  novotvar  od  Pražák,  za 
strč.  Pražka.  List.  fil.  1895.  77. 

Praženica,  e,  f.  =  pražená  polívka.  PbPd. 
1894.  360. 

Praženica,  y,  f.  P.  =  2^^^^^^  ^<^^  ^  mou- 
kou upražená.  Hranice.  Brt.  D.  II.  481.  — 
P.  =  »i^ka  atd.    K  Vek.  přidej:  Val.  I.  23. 

Pražený.    P.  dřevo.    Vz  Ott.  VHI.  14.  a. 

Pražina.  O  pftv.  cf.  Gb.  H.  ml.  I.  83. 

Pražiti.  O  puv.  cf.  Gb.  H.  ml.  I.  83. 

PražitlLO.  P.  kávové,  Kaffeebrenner,  m.  Jeř. 

Pražma,  y,  f.  =  pražeijé  a  mleté  klásky 
přede  žněmi  v  čas  nouze.  Ceká  na  to  jak  na 
pražmu.  Záp.  Mor.  Brt.  D.  II.  481. 

Prcálista,  y,  m.,  pl.  -sté=  kdo  s  ženskými 
mnolio  tělesně  obcuje,  Fick^,  m.  Sterz.  I.  918. 

Prcavl^a,  y,  f.  =  sUra.  GT.  Tkě. 

Prclilc,  u,  m.  P.  u  vozu  =  hák,  na  němž 
visi  váhy.  Brt.  1).  H.  446. 

Prča,  e,  f.  =  pryčna  v  žaláři.  Brt.  D.  II. 
618.  (cizO- 
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Prcek  —  Přední. 


Préek,  Čka,  m.,  riečka  v  Liptovsku.  Phřd. 
XII.  74,  561. 

Préice.  Je  v  Prčicích.  Cf.  Laprdon  (3.  dod.). 
Čerň.  Pr.  20. 

Prd.  Mluvíš,  jako  když  prd  osolí.  CT.  Tkč. 

Prdel.  Má  p.  v  kalupu  (špatně  se  mu  vede). 
ČT.  Tkč. 

PrdelaČka,  y,  f.  =  polévka  z  vyvařených 
jitrnic  a  jelit.  Cf.  Trdelnice  2).  Mor.  Glos. 

Prdelniee,  e,  f.,  vz  Trdelnice  2),  Prdelačka. 

Prďoklásek,  ska,  m.,  z:  prvoklásek  (žák 
první  třídy).  Us. 

Pře  =  pro.  Slov.  Pastr.  L.  61. 

2.  Pře.  O  pův.  slova  cf.  Gb.  H.  nd.  I.  78. 
Text  písničky  neuměle  složený  je  —  víc  než 
půl  pře  pryč.  Bl.  Gr.  357. 

Pře-.  Předpona  pře-  někdy  se  odlučuje  od 
svého  adjektiva.  Pře  můj  milý  Bože!  Brt.  D. 
II.  284. 

Prebendák,  a,  m.  =  kdo  má  prebendu. 
Tov.  (Vlč.  Lit.  210). 

PřeběraČka,  prebirha,  y,  f.  =  přístroj 
k  nabírání  výkresu,  Einlesebrettchen,  -gestell, 
n.,  Sterz.  I.  765. 

Přebibat  se.  Kráva  se  p-la  =  po  druhé 
běhala.  Brt.  D.  11.  371. 

Přebirka,  vz  PřeběraČka. 

Přebitý.  Liška,  šelma  p-tá.  Phřd.  Xn.  721. 
Sv:'tem  p.  =  prošlý,  zkušený.  Ph!d.  1895. 295. 

Přeboleti.  To  vše  již  p-lo  (přestalo  boleti). 
Šml.  VU.  68.,  PbFd.  1«9U.  200. 

Přebrati.  Keď  ju  p-li  =  vzkřísili.  Phíd. 
1894. 34.  Podával  vody  preberat  chlapce  (omý- 
vali, křísiti).  PhFd.  1695.  53. 

Přebratý  ==  vzkřUený.  Z  omráčenia  p. 
chlapček.  Phfd.  1895.  63. 

Prebříditi  někomu  něco  =  proti  nhnu 
něco  zaviniti.  Laš.  Brt.  D.  II.  371. 

Přebřisti.  Beránek  ji  (řeku)  przebrzde. 
Št.  Uč.  78.  a. 

Přebujněti.  Roh  (druh  čepce)  přestal,  když 
přebujněl.  Wtr.  Krj.  I.  80. 

Přebytky  při  propůjčování  dol&  «=  pole, 
která  mají  neobmezenou  hloubku,  avšak  ve 
vodorovném  průmětu  nejsou  vázána  ani  urči- 
tým geometrickým  tvarem  ani  určitou  výmě- 
rou. Ott.  XI.  (hom.). 

Přebyvaé.  P.  města.  Chč.  S.  232. 

Přece.  Cf.  Gb.  H.  ml.  I.  206.,  407. 

Přecitnik,  a,  m.  =  kdo  má  cit  příliš  vy- 
vinutý. Am.  Orb.  52. 

Přecitnosť,  i,  f.  =»  přílišné  vyvinutí  citu. 
Am.  Orb.  52. 

Přěcka,  vz  Přazka,  Přezka,  Gb.  H.  ml.  I. 
54. 

Preclíky  z  něm.  Bretzel  a  to  ^  vl.  braccia- 
letío,  lat.  brachiale  náramek.    Čem.  Př.  62. 

Preé  m.  pryč,  inepte  mor.  Bl.  Gr.  278. 

Přeěin,  u,  přečinek,  nku,  m.  =  pHhrddka, 
přítruhlik.  Z  p-nku  skrine  vytiahla  zrkadielko. 
Phfd.  xn.  270. 

Přečný  =  příčný.  To  město  má  dvanáct 
ulic  na  dél  města  krom  jiných  přečných  a 
stranných  (postranních).  Kabt.  23. 

Před.  O  pův.  slova  cf.  Gb.  H.  ml.  I.  27. 
Z  před  se  d  odsouvá:  prestavenej,  prevčírem 
m.  představený  atd.  Dšk.  Jihč.  I.  17.  Voka- 
lisace  předložky  před  v  Háj.  Herb.  (1562.)  a 
V.  Kaí  hist.  (1578.).  Vz  List.  fil.  1894  203., 


204.  Vybral  sa  do  města  před  pánov.  PhTd. 
1896.  257. 

Předák,  a,  m.,  choragus,  předtanečník. 
Lomn.  (Zbrt.  Tan.  134.).  —  P.  důlní,  Vor- 
háuer.  Ott.  XL  607.  b. 

Předběhaé,  e,  m.  P.  vozuov,  Vorláufer, 
m.  Chč.  S.  202.  Cf.  Predbéha,  Předběhoun. 

Předběhoun.  Fossilní  p.  koně  (vyhynulý 
dřívější  kůň),  Vorfahre.  Stč.  P.  př.  132. 

Predbežnik,  u,  m.  =  druh  koláče.  Phfd. 
1895.  5^8. 

PredbošaČka,  y,  f.,  kraj  na  Slov.  Phid. 
xn.  652. 

Předce,  přece,  rfc  v  c.  Gb.  H.  ml.  L  407., 
491. 

Preddatek,  tku,  m.  =  závdavek.  PhId. 
1895.  462. 

Předdeštni.    P.  dusno.   Světz.  1894.  531. 

Předej,  kompar.  přísl.  napřed.  Hodiny  idú 
p.  Val.  Brt.  D.  II.  371.  Cf.  Přeději. 

1.  Předek.  Mlynáři  domácí  předkem  (na- 
před) mleli.  1525.  Mtc.  1896.  130. 

PředčL  P.  horstva.  Mus.  1893.  458. 

Předeno.  Hádanka  o_p-nu.  Vz  NZ.  III. 
37.  O  pův.  slova  cf.  Gb.  H.  ml.  I.  107.,  List. 
ťil.  1896.  158.  (předu). 

Předborský.  P.  revír.  Nár.  list.  1898.  č. 
277.  5. 

Předhrada.  XVI.  stol.  Cel..Pr.  m.  I.  78. 

Předhrudi,  n.  J.  Kliment:  Češ.  brouci. 

Předchodce.  1418.  Hymn.  (List.  fil.  Ib95. 

217.). 

Předchůdkyně.  Osv.  1896.  7^8. 

Přediv,  u,  m.  =  veliký  div.  Cern.  Cenci. 
112. 

Predizba.  Phřd.  1893.  744. 

Předkajuti,  n..  Portál,  n.   Sterz.  II.  568. 

Předkánka,  y,  f.  =  květovaná  pentle 
z  předu  hlavy  před  kánkou  při  pentlení  ne- 
věsty, NZ.  IV.  431.  PenUe  na  htadění.  Bit. 
D.  II.  465. 

Předkladce,  e,  m,  P.  výmluvností  božích. 
Bl.  Gr.  116. 

Předkupný.  P.  právo.  Cel.  Pr.  m.  I.  643. 

Předledový.  P.  období.  Mtc.  1895.  28. 

Předli,  f.  =  přadli.  Cf.  Gb.   Km.  -a.  34. 

Předliceň,  cné,  f.  =  Hit  boHový,  Facen- 
schirm.  Sterz.  I.  870. 

Předložiti.  Tato  Boha  p-la  (Bohu  před- 
nost dala,  deum  praetulit).  1418.  List  fil.  1896. 
103. 

Předložka.  P-žky,  po  nichž  se  samohláska 
v  násloví  dlouží.  Vz  Gb.  H.  ml.  I.  235.  Vo- 
kalisování  předložek  před  6r-,  hř-j  dl-,  dr-, 
dt\  dv-j  h'y  ch-j  k-,  m-,  p-,  sa-^  se-,  si-,  sk-j 
si-,  sm-f  S0-,  sta-,  sti-,  sto-,  str-,  stu-,  stif-, 
stí',  SV-,  sy-,  8-,  t-,  V-,  Z-,  Ž-.  Vz  Gb.  H.  ml. 
I.  182.— 185.  P-ky  vlastní  a  nevlastní.  Vz  Mus. 
fil.  I.  325.  nn.  —  P.  ke  kamnům,  Ofentasse, 
f.  Jeř. 

Předložkový.  P.  pády.  Vz  Brt.  D.  H.  287. 

Předlubi.  P.  lodi.  Ml.  Hub.  17. 

Předměstí.  Ne  aby  předmítali:  Já  tam 
nepůjdu.  1725.  NZ.  IL  §58.  • 

Predměšťák,  a,  m.  Cel.  Pr.  m.  II.  274  a  j. 

Předmětorealni  objev.  Ztk.  36.  (3.  vyd.). 

Předmluvni.  P.  éásť.  Seyk.  Ruk.  262. 

Přednádeč,  e,  m.,  kdo  o  něčem  mluví.  Mus. 
1893.  458. 

Předni  ==  dřivéjH.  Toho  se  nám  od  jiných 


Přední  —  Přejícně. 


311 


ťarářuoT  předních  nikdá  nedalo.  Arch.  XIV. 
156. 

Prednice  sukně  =  výlozky.  Wtr.  Krj.  I. 
447.  Cf.  Stánek  (3.  dod.). 

Predniček,  čku,  m.  =  zástěra.  Místy  na 
H;mé.  Brt.  D.  II.  464. 

Prednosni.  P.  jamka.  NZ.  IV.  353. 

PrednostoTáni  některé  víry.  Ztk.  117. 
(3.  vyd.). 

PřednoYek.  Mal  (mnoho)  mletia  ako 
v  p-vke.  Phrd.  Xn.  292. 

Předoběd  =  předobédek.  Phřd.  1896.  547. 

Predociť  =  předčiti.  Pastr.  L.  99. 

Predodnie,  n.  =  vředednL  Phřd.  1895. 
323.^ 

Předopáčený  ==s  ^Vi  dřhe  jmenovaný  a  p. 
Abv  píseň  p-ná  zpívána  bvla.  XVII.  stol.  Mus. 
IBáó.  315. 

Předoponi,  n.  Nár.  list.  1836.  č.  143. 

Předoprsi  u  hmyzu,  prostemum.  Oit.  XI. 
389. 

Předostředie,  n.  =  předestřeni^  výklad. 
\\  věci  u  sudu.  Ph!J.  XII.  694. 

PředOYsetkým  =  přede  vším.  Phřd.  XII. 
462. 

Předpekli,  n.  =  peklo  před  peci.  Slez. 
NZ.  III.  198. 

Předplameniček  upéci.  Vz  Předplameník. 
Vek.  Val.  I.  55. 

Předplameník  upekla.  Vek.  Val.  I.  128. 
V  z  předcház. 

Předplanik,  u,  m.  =  předplameník,  po- 
přamyk  (PHbor).  Brt.  D.  11.  B71. 

Předpotopně  jednati  (jako  jednali  před 
potopou,  zastarale  a  p.).  Svétz.  1895.  295.  b. 

PředpoTěděný  ==  dříve  pověděný.  Břez. 
Fort.  V.  390. 

Predprah,  u,  m.  =  přlpřež.  Ku  p-hu 
50  koní.  Phrd.  1894.  639. 

Předprízvuéný.  P.  slabika.  List.  fil.  1895. 
6í. 

Předřečený.  P.  plnomocník.  1617.  Kutn. 
sk.  153. 

PředreYoluéni.  P.  literatura.  B.  Frida 
v  Alf.  5. 

Predřimský.  P.  osady  atd.  Mus.  1893. 464. 

Předrodinec,  nce,  m.   Ztk.  60.  (3.  vyd.). 

Předsebráni.  Takové  p.  1566.  L.  posil. 
II.  25. 

Předschodi,  n.  Eká.  Puš.  Roz.  92.  a  j. 

Před§inek,  nku,  m.,  vz  Nás^p  (3.  dod.). 

PředsloTanský.  P.  doba  v  Cech.  Od  P. 
Papáčka.  V  Praze.  1892. 

Předsmrtný.  P.  křeč.  Phřd.  1893.  756. 

Predstata,  y,  m.  =  představený.  Slov.  P. 
stolice.  Phrd.  XII.  310.,  XIV.  142. 

Představa  =  stav  vědomí  vznikající  dojmy 
smyslovými  v&bec.  Vz  Krejč.  Pávch.  23. 

PředstayliYOsť,  i,  f.  (mohutnost  zkumná). 
Mark.  (Krejč.  Psych.  21.). 

PředstaYOobraz,  u,  m.  Ztk.  26.  (3.  vyd.). 

Představový.  P.  živel.  Krejč.  Psych.  26. 

Předstéra  =  opona.  Malé,  masovitě  špe- 
kové uzly  v  p-ře.  Hlav.  19. 

Předstupeň.  Mus.  1894.  575. 

Předsunuti,  n.,  Vorschiebung,  f.  Vstnk. 
II.  564. 

Předsuvský  =  í>y^^řfewt?ný.  P.  v  (které  se 
předsouvá).  Mtc.  1894.  200. 

Předsvatební,  Antenuptial-.  Sterz.  I.  216. 


Předtanec,  nce,  m.  Zbrt.  Tan.  196. 

Předušováni.  Cf.  Předušení.  Je  to  nějaké 
p.  v  jiný  zjev.  Světz.  1893.  50.  a. 

Predveéerie.  Cf.  Předvečer.  Phřd.  1893. 
258. 

Předvidatelnost.  Stč.  P.  př.  75. 

Předy.  Hodiny  idú  p.  =  nadbíhají.  Mor. 
Hledík.  Cf.  Zady. 

Předznamenati  něco.  Ohč.  Mik.  460. 

Předzpůsobilosf,  i,  f.,  praedispositio.  Ztk. 
77.  (3.  vyd.). 

Prefatýn,  a,  m.,  z  Privatdiener,  m.  =  do 
r.  1848.  vojenský  sluha  subalterního  důstoj- 
níka. Cf.  Forejšic  (dod.).  Ott.  VHI.  229. 

Přefedrovatl.  P.  se  stačím  ==  přeživiti  se 
ledačím,  sich  durchfretten.  Rožnov.  Brt.  D.  II. 
514.  Slovo  cizí. 

Prefikaný.  Prešibaný  a  p.  (tikaný).  PhF.l. 
xn.  35.,  394.,  1896.  218.  P.  korteš.  Slov.  NZ. 
IV.  606. 

Prefrknouť.  Koč  prefrkol  (přeletél).  Phfd. 
XIH.  537. 

Prefrnmouti.  Len  vedta  nás  prefrngnul 
(přeletěl).  Phrd.  1895.  3. 

Prefunda.  NZ.  155.,  166. 

Pregéř,  vz  Pregíř. 

Preglgaí.  Na  vojně  naučil  sa  p-gnúť  všo- 
lico.  Phld.  1892.  579. 

Přejiláska.  Název  přehlasování  užil  po 
prvé  Celakovský  v  Rozboru  1840.  a  Šafařík 
v  Počátcích  1845.  asi  dle  něm.  Umlaut.  Gb. 
H.  ml.  I.  121.  P.  genetické f  když  se  změnou 
hlásky  i  smysl  slova  více  méně  mění:  vezu  — 
v  liz  —  svážím;  eufonické,  když  se  smysl  ne- 
mění: košula  —  košule;  zpátečné  ==  změna 
užší  samohlásky  v  širší:  krvi  —  krve.  Šf. 
Nyní  je  p.  změna  a — e  (é)  diu  -  i  způsobená 
samohláskami  měkkými  a  změna  o—e  (ě), 
•B— B,  y—i  a  zpátečná  p.  změna  aj— ej  a  dí- 
lem také  změny,  jako  svatý  —  světiti.  Vz  Gb. 
H.  mL  I.  121.  nn.  P.  v  Kosmografii.  Vz  List. 
fil.  1893.  452.  nn. 

Přehledoyý.  P.  článek  (obsahující  pře- 
hled). Praš.  Řem.  3. 

Prehltnutie.  P.  vlasov.  Léčení  ho  vz 
v  Phřd.  XU.  566. 

Přehoditi   co:  vieru  =^  změniti.    Phfd. 

1894.  94. 

Přehodnostiti.  P.  všecky  hodnoty.  Zákrejs. 
Osv.  1896.  370. 

Přehoupnouti.  KAň  p-pl  (přeskočil)  voj- 
sko celé.  md.  IV.  213. 

PřehoYěni  =  shověni.  Prose  za  p.  malé. 
Arch.  XIV.  245. 

Prehovoriť.  On  k  něj  p-ril  =  pravil.  Mor. 
Mtc.  1894.  16. 

Přehraditi.  Mňa  p-lo  (překvapilo)  od  ne- 
očekávanej  věci.  Phld.  1894.  78.  Obzrel  sa 
a  p-lo  ho  (překvapilo,  zarazilo).  Ib.  1895. 
176.,  744. 

Přehrávaný.  P.  zvuk,  praeludium.  1418. 
Hymn.  (List.  fil.  1895.  211.). 

Prehrehati  =  prohrabati.  PhFd.  1893. 13. 

Přehýhák,  u,  m.  =  přehýbací  kladivo,  Ab- 
bindhanmier,  m.  Sterz.  I.  7. 

Přechovávačský.  P.  bouda.  Us. 

Prejem,  vz  Krosna  (3.  dod.). 

Přejicně.    P.  pokynul  (přeje  mu).  Světz. 

1895.  62. 
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Přejíti  —  Prepačiti. 


2.  Přejiti.  Poněvadž  se  poslové  přejímají 
(chytají).  Arch.  XII.  27. 

Př^ítý.  Su  letama  g.  =  starý.  Brt.  D. 
II.  287.  Už  sú  ovce  přejité  (přes  most  »=  už 
přešly).  Mor.  Nár.  list.  1896.  é.  285.  odp.  feuill. 

Prejž  m.  prejz.  Dšk.  Jihč.  I.  37. 

Překabátiti  =  přelstíti.  V  tejto  věci  by 
ía  už  p-til  každý  papluh.  Phld.  XH.  716.  (1893. 
tJ86.). 

Prekáclivý  =  co  se  snadno  překotí. 
Arch.  XIV.  359. 

Prekášaf.  Janko  na  preteky  fo  překot) 
druhých  p-šal  na  lúke.  PhM.  1895. 4b6.  Kositi. 

Překážlivý.  Slib  dobrému  p-vý.  Hus.  I. 
226. 

Překop.  P-py  při  dolování  =  vodorovná 
z  náraží  odbočující  kolmo  na  směr  ložišf  ve- 
dená odvětvi  jam  za  účelem  dalšího  otvírání 
dolů,  Querschlag.  Ott.  XI.  597.  a. 

Prekoreň.  My  sme  tu  p.  Vz  Kořen.  Phld. 
1894.  373. 

Prekliesnit  si  cestu  =»  proklestiti.  Phfd. 
1896.  195. 

Prekop.  P-py  někde  udělati.  P&h.  VI.  199. 

Překot^eat  se  =  protlouct  se.  Ochořéí, 
ale  svú  prácu  přece  zastal  a  do  večera  sa 
p-cál  jak  tak.  Zlín.  Brt.  D.  II.  371. 

Překotrmit  se  =  kotrmelec  udělati.  Brt. 
D.  II.  H31. 

Překřepčiti.  NěkteH  Cechové  p-čují  (pře- 
hánějí). Bl.  Gr.  132. 

PrékHdliti.  Duch  můj  chtěl  sebe  p.  (jiná 
křídla  vzíti).  Vrch.  F.  II.  236. 

Překroutiti.  Nevykrúcaj,  prekrútiš  (tomu, 
kdo  se  vymlouvá).  Slov.  Nov.  Př.  73. 

Překrtaltoyati,  umformen.  Něco  něčím 
p.  Bl.  Gr.  227. 

Prekupná,  é,  f.,  potok  v  Gemersku.  PhM. 
XII.  337. 

Překupnik.  1446.  Arch.  XIV.  454. 

Prekůpený  =  přetopený.  P.  pec.  Phřd. 
Ib95.  140. 

Prekutať  =  prozkoumati.  Ph!d.  XH.  405., 
1894.  293. 

Překvetlý.  Byl  všecek  inovatkú  p-tý.  Zlín. 
Brt.  D.  U.  371. 

Překvitati  od  radosti.   Phld.  1895.  385. 

Překysati.  Jako  keď  cesto  cez  kraj  ko- 
ryta prekysáva  (kysajíc  přetéká).  Slov.  Phřd. 
1896.  528. 

Přelaé,  e,  f.,  pastvisko  u  Pražmy  na  Frý- 
decku.  Vest.  op.  1893.  12. 

PřelamoTac,  e,  m.  Vz  Obrazec  (3.  dod.). 
P.  v  tiskárnách  dělí  vysázený  materiál  ve 
sloupce  a  strany,  rozděluje  práci  mezi  sazeče 
atd.,  metteur  en  pages.  Nár.  list.  1894.  č.  84. 
odp.  feuill. 

VT^BLVloys.t  =  přebírati  na  houaUch.  Val. 
Brt.  D.  II.  371.  —  se  =  přehýhati  se  tělem.  Ib. 

Prerapotati=i)Ow/wtnVi,  lyřeiřepati.  PhFd. 
1894.  585. 

Preledva.  Ledva,  p.  so  životom  ušiel.  Phld. 
XII.  721. 

Prelesť  =  rozkoš  atd.  Cítil  p.  muziky; 
Tyto  dojmy  dostaly  pre  mĎa  význam  a  p.; 
P.  letných  krás.  PhM.  1894.  729.,  265.  Tak 
že  nachodíte  akúsi  zvláštnú  p.  v  nebezpečen- 
stvie;  lIFadel  na  děti  jako  na  p.  a  obsah  ce- 
lého svojho  života.  Ib.  1895.  14.,  425. 


Prelestne  tancovat  (rozkošné).  Phfd.  1895. 
596. 

Prelestný.  P.  mladá  dáma.  Vz  Prelest 
(předcház.)  a  PhFd.  1894.  122. 

Preliačina.  Na  vrcholci  (hory)  nahodí  sa 
elliptická  p.  nad  Hronom  visiaca.   BZv.  75. 

Přelije  m.  prérie.  List.  fil.  1898.  467. 

Přélň  =  pHlis.  GR.  Nov.  16.  a  j. 

Přeložek,  žku,  m.,  přeloženi,  n.  »  jistá 
míra  ovoce,  která  se  neprodává  na  váhu,  nýbrž 
jen  od  oka.  Us.  v  Praze.  Exc. 

Premávka,  Y,  f.,  Communication,  Verkehr. 
Phřd.  1892.  727.,  1893.  722.,  1894.  607. 

Premer  =  véru.  P.  by  ma  nikdy  z  karčmy 
von  nevyšel.  Slov.  NZ.  V.  546. 

Přemetný.  P.  kolo,  Schwungrad,  n.  Hlas. 
nár.  20./5.  1894. 

Premieň  =*  podvržené  diti.  Cf.  Odměna, 
Podhodek,  Vískanica  (3.  dod.),  Mtc.  1894. 105. 

Promilovati  se.  Nár.  list.  1895.  feuill. 

Přemišenec,  nce,  m.  «=  zvrhlec.  Ztk.  47. 
(8.  vyd.). 

PřemluTa  =  předmluva.  Pulk.  (Krok. 
1892.  40a). 

PJremluTlti.  Mezi  sebou  přemlouvajíce 
pravili.  Břez.  Font.  V.  530. 

Premluvný.  P.  slovo.  Nár.  list.  1894.  č. 
268.  feuill. 

Přemnožiti  =»  nad  míru  rozmnožiti,  roz- 
hojniti. AlxV.  2236.  Cf.  Krok.  1893.  98. 

Premováni.  P.  sukní  v  XV.  a  XVI.  stol. 
Vz  Wtr.  Krj.  I.  118.  nn. 

Promovaný.  P.  sukně  v  XVI.  stol.  Vz 
Wtr.  Krj.  I.  321. 

Premřvat.  P-val  sa  v  kostnici  medzi  leb- 
kami (přebíral).   Phfd.  1893.  382.,  1895.  497. 

Premfzaf  koho  =  dopalovati,  dobírati 
si.  Phřd.  18^.  82.  Sedliaci  jich  žartovne  pre- 
mrzajú  (si  dobírají).  Slov.  NZ.  EL  416. 

Premúdrenosť.  Phfd.  XH.  547. 

Pfemykač.  Arch.  XIV.  454. 

Premyskaé,  vz  Sedmihlásek  (3.  dod.). 

Pi^emyskat  se  =  přesmykovati  se  komu, 
posměšné  řeč  néčí  opakovati.  N.  Mésto.  Brt. 
I).  11.  372. 

Přemyskovaé,  e,  m.  «=  přesmykač  (3. 
dod.). 

Přemysl  vykládá  Kosmas  =»  praemeditans, 
snperexcogitans.    Odvozeniny  vz  v  Kotk.  2J. 

Premzák,  u,  m.  =  vampule,  Bass  in  der 
Windmílhle.  Sterz.  I.  396.  b. 

Přen!  přen!  volá  ovčák  na  ovce,  když  je 
přižene  do  dědiny,  aby  se  do  svých  chlévu 
odloučily.  Val.  Brt.  D.  II.  372. 

Přenášeč,  e,  m.  Elektrický  p.  Vz  KP. 
VIII.  334. 

Prenéov,  a,  m.,  míst.  jm.  v  Hontě.  Phld. 
1894.  61. 

Prenevedeť.  Padla  do  nemoci,  ach,  nevím, 
prenevím,  jaké  pomoci.  SI.  ,spv.  II.  66. 

Prengady  vz  Prengada.  Cel.  Pr.  m.  11.  378. 

Prennéř,  e,  m.  =  tavíř  stříbra,  z  něm. 
Brenner.  XV.  stol.  Čel.  Pr.  m.  II.  378. 

Prennú  =  před  ňú.  Trenčan.  Phřd.  1895. 
252. 

Přenocovat  koho.  PhM.  1894.  327. 

PřeočkoYati.  P.  šfávu  z  karcinomu  na 
psa.  Hlav.  Obrz.  5.  P.  infekční  materiál  na 
zvířata.  Vstnk.  III.  259. 

2.  Prepáéiti.  Lož  (lež)  sa  im  (dětem)  ni- 


Prepáčiti  —  Přestupník. 
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kdy  nepropáčila  (neodpustila).  PhPd.  1893. 
675. 

PrepaJOTaf  =  promrhdvati.  Slov.  Zátiir. 

Přepanoditi.  V  nádhernosti  a  pejáe  vše- 
cky předky  své  pšil.  Enns.  18i.  A. 

Přepad.  Na  p.  =  na  druhé  (neviděné) 
straně  kopce.  N.  Mésto.  Brt.  D.  II.  372. 

Přepínač,  e,  m.,  u  galvanické  batterie. 
KP.  lU.  60.  P.  článků  (elektrických).  Vz  KP. 
VIII.  197.  P.  u  elektrického  proudovodu  = 
vložka,  jíž  se  proudu  cesta  v  jednom  směru 
zavírá,  v  jiném  otvírá.  Ib.  181. 

Přepjatosf  mody.  Wtr.  Krj.  I.  86. 

PřeplaMti.  Tím  ho  p-šil.  Světz.  1S93. 
510.  c. 

Přeplatné  ^  peníze,  které  se  přeplatily, 
o  něž  se  více  vydalo.  Nár.  list.  1894.  č.  204. 1. 

PřeplatOTáni  =  zasahování  trámu  do 
trámu.  Ott.  VIII.  1.  b. 

Přepoliti.  P.  magnetku,  stroj.  KP.  VIII. 
14.,  114. 

Přepraeoyanosf .  Světz.  1894. 368.  c,  Nár. 
list.  18U4.  č.  260.  odp. 

Přcppoftitl  koho  =  přemluviti.  Arch.  XI. 
55*. 

Přepsati.  Menoval  se  Andrys  a  dal  se  p. 
Josefem.  Brt.  D.  II.  287. 

Přerabjanek,  nku,  m.  =  šdtek,  který  se 
nosí  v  zimě  v  létě  na  obou  stranách.  Nyní 
ve  Slez.  Vést.  op.  1894.  11. 

Přeřaďovači.  P.  přístroje  u  telefonu.  KP. 
VIII.  347. 

PřeřaďoTaé,  e,  m.  P.  při  telefonu.  Vz 
KP.  Vni.  347.  U  elektr.  dráhy.  Ib.  424. 

Přeraziti.  Stúnko  zimu  trochu  p-)o.  Zlín. 
Brt.  D.  II.  372. 

Prepeéie,  n.  «=  promluva.  P.  s  vysokého 
piedestalu.  Phjd.  XH.  393. 

Přeříci.  ííeprerékel  aňi  slova,  aňi  pól. 
Phfd.  1894.  190. 

Přeřinati  dřevo  =  přeřezovati.  Laš.  Brt. 
D.  n.  379. 

Přeroditi.  Aby  člověka  p-dil  v  život  nový. 
Ché.  (Vlč.  Lit.  174.). 

Přeroslý  =  přerostlý,  adultus.  1418.  List. 
fil.  1896.  117. 

Přerov.  Řeč  města  P-va.  Vz  Brt.  D.  U.  36. 

PřemšoTaé  proudu  elektrického.  Vz  KP. 
Vlil.  270.,  363. 

Pre8.  P.  viniční.  Chč.  m.  s.  III.  73. 

Přes,  z  přěz.  Gb.  H.  ml.  I.  326. 

Přesadník.  Lesní  stromek  p.  Nár.  list. 
1893.  č.  277.  5. 

Přeseč,  e,  f.  P.  dříví  v  lese.  Nár.  list. 
189G.  č.  26.  2. 

Přesedavý.  Já  jsem  mnoho  těšínských 
j^blek  snědla,  než  jsou  velmi  p-vá  (trpká). 
Cern.  Zuz.  1619. 

Prések,  sku,  m.  =«  šroubek  u  houslí.  Val. 
Brt.  D.  H  372. 

Přeseknouti.  Les  mi  svévolně  přesekal. 
Půh.  ra.  367. 

Preselany  v  Hontě  a  Nitran.,  zde  také 
Preserany.  Vz  Phrd.  XH.  179. 

Přeschnouti.  Studnice  pramenitá  p.  ne- 
muož.  Chč.  L.  292. 

Presík,  u,  m.  =  »roubek.  P.  zatiahnuť. 
Phrd.  1895.  4a  Cf.  Préselc  (.-3.  dod.). 

Přestati  kolio.    Bl.  Gr,  319.  Vidouc,  že 


jsem  se  p-lil  jízdnými  (měl  100  jezdců  proti 
'50).    Arch.  XIV.  41. 

Přeska,  vz  Praská  (3.  dod.). 

Přeskáéka.  Zkoušení  p-kou.  Mus.  1694. 
565. 

Přeskočiti.  Až  pčíš,  pak  si  zahvízdni. 
Nov.  Př.  267. 

Přesládlý.  P.  idyllismus.  List.  fil.  1895. 
248. 

Přeštice,  slov.  praslica.  O  pův.  slova  cf. 
Gb.  H.  ml.  I.  107.  Praslica  je  sostavená  zo 
stolčoka  a  z  ožecha.  V  Hoňte.  PbM.  1894. 
310. 

Přesliéka.  Léčení  p-kou  na  Val.  VzVck. 
Val.  I.  157. 

Preslin,  a,  m.,  obec  v  Hontě.  Phřd.  XII. 
75.,  551. 

Přesmykovaé,  e,  m.,  Conmiutator.  Sterz. 
I.  614.  b. 

Přesmykovadlo,  a,  n.  P.  u  stroje  elektri- 
ckého. KP.  VIII.  78. 

PřesmykoTáni.  Cf.  Gb.  H.  ml.  I.  540.  P. 
v  chromečském  podřečí  na  Mor.  Vz  List.  fil. 
1894.  99.  P.  v  již.  Cech.  Prosecí  m.  processí. 
Dšk.  Jihč.  I.  4S. 

Přesňák,  u,  m.  Brambory  rozválejí  se 
s  přesničnou  moukou,  upekou  a  zamotají  jako 
omeletta.  Mor.  Slov.  Brt.  D.  II.  370. 

Přesnídávka,  y,  f.,  Gabelfrtthstttck,  n. 
Světz.  1894.  259.  a.,  Nár.  list    1893.  č.  356. 

Přesolec,  Ice,  m.,  v  lučbě.   Am.  Orb.  63. 

Přespa.  P.  moře.  Ml.  Httb.  36. 

Přespati.  Někde  p.  NZ.  III.  38. 

Přespatfiti.  Aby  to  svýma  očima  p-li  a 
shlédli.  1539.  Kabt.  1. 

Přespolůák,  a,  m.  =  přespolní  člověk. 
Nár.  list.  1895.  č.  330.  odp.  feuill. 

Pressi^,  e,  m.  =  impressor,  Buchdrucker, 
ra.  Wtr.  Ziv.  c.  I.  105.,  Wtr.  St.  nov.  57. 

Přessedelni  =  přes  sedlo  jdoucí.  P.  po- 
pruh. Arch.  XIV.  473. 

Přestati.  A  tak  jsme  toho  všeho  mluveni 
p-li.  1540.  Mus.  1894.  402.  Psina  ho  p-la.  N. 
Město.  Brt.  D.  H.  286.  Chci  toho  p.  Arch. 
XIV.  79.  Protož  má-li  člověk  p.  od  hřiechu. 
Chč.  m.  8.  III.  6. 

Prestaylk,  a,  m.,  obec  v  Tekovsku.  Phřd. 
Xn.  887. 

Přestirati,  vz  Přestříti. 

Přestoupce.  P.  zákona  božího.  1500.  Ro- 
kyc.  Post. 

Prestrelee,  gentiana  cruciata.  Mtc.  1894. 
19. 

Přestřelisko,  a,  n.  =  prestrelee  (3.  dod.). 
Mtc.  1893.  346. 

Přestřilinouti  eo  komu.  BAh  mu  pře- 
stnh  věk.  N.  Město.  Brt.  D.  H.  872. 

Přestoupiti.  Ze  mi  dlužen  100  zl.  a  tři 
zl.,  kteréž  sem  naň  p-pil,  ježto  mi  nebožtik 
Lacek  prve  dlužen  byl.  Půh.  VI.  23. 

Přestříti.  Přestírá  to  závojem.  Bráb.  191. 

PřestroK  e,  m.  Vrch.  F.  H.  300. 

Přestrojeni.   Běhali  v  p.  ve  zvířata  a  p. 

1.  v  době  vánoční  a  novoroční).  Vz  Zbrt. 
ov.  129. 

Prestuč,  potok  v  Hontě.  Phřd.  XII.  74., 
561. 

Přestupkový.  P.  soud.  Nár.  list.  1895.  č. 
80.  odp. 

Přestupník.  Chč.  Božího  ustavení  p.  Pas  i. 
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Přestupný  —  Prchlák. 


Přestupný.  Letos  byl  p.  rok  (mnoho  pa- 
nen bylo  zmrháno).  Us.  Hledík. 

Přesušiti.  Poklady  se  přesoušejí  (hoří  pla- 
menem). Pokr.  Mrt.  z.  90. 

Presúz,  e,  m.,  z  Presshaus.  Slov.  Světz. 
1894.  170.  a. 

Přesvědéený.  Toho  su  sám  p-čen  (vím  to 
dobře).  Zlín.  Brt.  D.  II.  372. 

Přesvědčivě.  P.  jí  s  retů  řeč  splývá.  Vrch. 
Rol.  XXXVI.  234. 

Presyp.  Písečný  p.  Mus.  1893.  457.  Jedeme 
po  p-pech  stromů  prázdných.    Ml.  Hťib.  119. 

Přesýpací  hodiny.  Vz  Ott.  XI.  438.  b. 

Přesypný.  P.  pásmo,  Duněn-.  Mus.  1895. 
279. 

Přesypový  =  rostoucí  na  přeaypech.  P. 
tráva.  Mus.  1895.  279. 

Přesytost.  Z  p-sti  chlebem  pohrdala.  Eld. 
IV.  37. 

Přešibaný,  vz  Přešibálý.  P.  a  prefikaný. 
Phrd.  XII.  35.,  404. 

Přeškeřák,  a,  m.,  pták.  Vz  Sedmihlásek 
(3.  dod.). 

Preškodenie,  n.  =»  uškození  čarováním. 

Vz  Phrd.  xm.  38. 

Přeškolený.  P.  přesadník  =  ve  školce 
vypěstovaný.  Nár.  list.  1893.  č.  277.  5. 

Preškriepiť.  Vrány  neprekváéeš,  škriep- 
něho  neprešWepiš.  Phřd.  1894.  196. 

PřeSlý.  Ovoce,  obilí  rudou  přešlé.  Brt.  D. 
II.  287. 

Prešov,  vz  Prašov,  Košice  (3.  dod.). 

Přeští.  Cf.  Dob.  Dur.  110. 

Preštiknutý.  P.  odpověď  (přetržená).  Slov. 
Phrd.  1892.  587. 

Přeštvalý  ==  vychytralý.  Slov.  Zátur. 

Přešuehnouti.  Raz  prešuchol  popři  nej 
(přejel  a  p.).  Phld.  1895.  74.  Nevěsta  pre- 
šuchne  (přestrčí)  koláč,  nastoknutý  (nastrčený, 
položený)  na  svojej  ruke,  na  ruku  svokerinu. 
Phřd.  lí:95.  706. 

Přeták,  u,  m.,  vz  Říčice  (3.  dod.). 

Přetek,  vz  Prekášati. 

Přetékat  sa  v  čem.  Vtáctvo  p-lo  sa  v  spe- 
ve.  Phrd.  1895.  401.  Keď  sa  vtáci  p-li  o  krá- 
lovská hodnosí.  Phld.  XII.  722.  Gf.  Přetek, 
Předstíhati  se. 

Přetr*kl,  vz  Kohoutek  (3.  dod.). 

Pre tence  (pretense)  ^=  přínos  nevěsty  nebo 
ženicha,  který  sq  na  živnosti  pojišťuje,  od  lat. 
praetensio.  Us.  Cern.  Př.  86. 

Pretieéky  =  preteky,  předstihy.  Slov. 
Zátur. 

Přetiraci.  P.  hřeblo,  v  horn.,  Ausziehkiste. 
Sterz.  I.  372. 

Přetmí,  n.  =  pHtmf.  Bylo  již  p.  Brt.  D. 
n.  142. 

Pretmolit  sa.  Adélka  byla  sice  stále 
bfadá,  ba  čo  sa  p-la,  ale  nebezpečie  nehrozilo. 
Phřd.  1894.  51. 

Přetrhovatel,  e,  m.  Elektr.  p.  Vz  KP. 
VIII.  273. 

Přetřipati  koho  =  přetřásati.  Brt.  D. 
II.  357. 

Přetržnik,  u,  m.,  rostl.,  vz  Sporýš  (3.  dod.). 

Přetvářený.  Zachovával  p-né  přátelství 
s  králem  českým.  Tk.  X.  85. 

Přetvářka.  P.  zlého  srdce  bývá  jistým 
znakem.  Vrch.  Rol.  I. — VI.  85. 

Pretvárkový.  P.  Hamlet.  Phld.  1893. 615. 


Přetvořovaé  (transformátor)  =  nástroj 
při  vedení  elektrických  proudu.  KP.  Vlil.  116., 
200.,  405.  P.  ==  nástroj,  který  energii  určitého 
druhu  přejímá  a  ji  přeměňuje,  ale  stejný  druh 
podržuje.  Ib.  112.  nn. 

Přetvořováni.  P.  byla  dle  Šf.  každá  změna 
souhlásková.  Gb.  H.  mL  I.  121. 

Přeumělý.  P.  kouzelnice.  Vrch.  Rol.  I.— VI. 
79. 

Přeunylý.  P.  píseň.  Kole.  129. 

Převal,  u,  m.  =  přival.  GR.  Nov.  85.  5. 

Převázka,  y,  f.  =  pás,  P.  patrová,  Etagcn- 
gurt,  m.  Sterz.  I.  861. 

Převážeé,  e,  m.  =  převázeci  vůz,  Trans- 
porteur.  Ptrl.  23. 

Proviniti  kolio.  (On  zapíral,  ale)  přece 
ho  p-li  a  zavřeli.  Kld.  III.  234. 

Převit  =  bahno,  Třešt,  Brt.  D.  II.  372. 

Převládne  něčím  se  živiti.  Zik.  17.(3.  vyd.). 

Převlečnik.  P.  doktorský  n.  sukně.  XVI. 
Btol.  Mus.  1894.  507. 

Převlek  mnohých  hmyzil  (převlékán  í-sp, 
proměňování-se),  ku  př.  housenky.  Am.  Orb. 
106. 

Převod  =  průvod  a  ukazování  cest.  Praš. 
Těš.  39. 

Převodié  proudu  elektrického.  KP.  Vlil. 
248.  nn. 

Převorovati,  Prior  sein.  Sdl.  Loun.  0. 

Převozka,  y,  f.,  vz  Dostávka  (3.  dod.). 
P.  důlní  =  odvážení  hornin  z  dolů.   Vz  Ott. 

XI.  eoi.  b. 

Převozna,  y,  f.,  vz,Břehovna  (3.  dod.). 

Převozné,  ého,  n.  Cel.  Pr.  m.  n.  217. 

Převrat,  trať  u  Skalice  na  Frýdecku.  Vést 
opav.  1893.  12. 

Prevrátka,  y,  f.,  potok  v  Turci.  Phřd. 
XII   337. 

Prevykant.  1593.  Světz.  1895.  6. 

Prevytkant,  a,  m.  »=  nadávka  katolíku 
jinorércúm.  1602.  Wtr.  Ziv.   c.  I.  211. 

Převzdéti.  Chci  mu  dáti  prezdieti  Barto- 
loměj. Arch.  XII.  72. 

Prevziti.  P.  řeč;  slov.;  po  někom  rečnif, 
hovoriť.  Ph!d.  Xn.  498. 

Přezmen,  z  něm.  Bcsem,  Běsen,  Děsem. 
Mtí5.  19. 

Přeznačiti.  Ten  byl  p-čen  (zaznamenán) 
do  poetiky  (V.  třídy).  Phřd.  1895.  47. 

Prezor,  a,  m.,  údolí  v  Turci.  PhM.  XII. 
337. 

Přezvédy.  Jíti  na  p.  (k  nevěstě),  na  do- 
vedy  (Březno),  na  priepačky  (Liptov),  naho- 
várať  (Nitr.).  Phfd.  1895.  526. 

Přezvukováni.  P.  hlásek.  Vz  Brt  D.  II. 
11. 

Přežesť.  O  strč.  skloň.  cf.  Gb.  Km.  -i.  42. 
/>.  =  postrach,  terror.  AlxŠ.  53. 

Přežitek,  tku,  m.  Předhistorický  p.  NZ. 
III.  205. 

Přhlava,  y,  f.  =  žahavka.  Slov.  Zátur. 

Prhněly,  scabies.  Cf.  P.  v  VU.  1368.  a.  Který 
kuoň  má  prhnyely.  1440.  Mus.  1896.  268.  Cť. 
Prclinily  (U.  1000.  b.). 

Preha.  O  pův.  slova  cf.  Gb.  H.  ml.  I.  64., 

441. 

Prchati.  O  pův.  slova  cf.  Gb.  H.  ml.  I.  64., 


78. 


Prclilák,  u,  m.  =  hroeen,  s  něhož  květ 


Prchlák 


Prieberník. 
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oprchává  a  jen  některé  zrnko  zasedne.  Brt. 
D.  II.  440.  Cf.  násl.  Prchlík. 

Prehlik,  u,  m.  =  planá  (drobná)  makůvka, 
z  níž  mák  sám  prší.  Han.  Brt.  D.  II.  372. 

Prchlý.  O  pův.  slova  cf.  Gb.  H.  ml.  I. 
64.,  78. 

1.  Při-  se  v  Háj.  Herb.  dlouží:  príbledý, 
příčervený.  Vz  List.  fil.  1894.  879. 

2.  Při-=pfg-;  prikrátky,  prislabý,  prine- 
dostatečný.  Slov.  Phíd.  1894.  21. 

8.  Při-  mění  se  u  Letonic  a  v  Brň.  v  pře- : 
převedl  m.  přivcU,  přebit  m.  přibit,  ale  při- 
šel. Brt.  D.  II.  155.,  161. 

Priadza,  y,  f.  =  pi-ize.  Slov.  Gb.  H.  ml. 
I.  107. 

Priamek  =  prýmek.  Phfd.  XH.  319. 

Priamodušný.  P.  tvář.   PWd.  1893.  275. 

Priatelskost.  PhM.  1894.  488. 

Přib,  a,  m.,  cf.  násl.  Přibyslav. 

Priban,  a,  m.,  cf.  násl.  Přibyslav. 

PHbavitl.  P.  kroku.  Phid.  1895.  363.,  427. 
P.  se  v  me8te=  zdržeti  se.  Phfd.  1896.193. 

Přibedři  =  stěna  z  odkorků,  dělící  ko- 
nímu od  kravína,  Duf.  215. 

PHbek,  bka,  m.,  vz  násl.  Přibyslav. 

PHbik,  a,  m.,  vz  násl.  Přibyslav. 

Přibil,  a,  m.,  vz  násl.  Přibyslav. 

PídbislaT.  Miesta  P-vé  (gt.).  1441.,  1543., 
1668.,  1692.,  1745.  Mus.  1893.  614.  P-vě  mě- 
sta nedostali  sií.  Ib.  433.  U  P-vi.  1893.  Ib. 
617.  Do  P-vi.  List.  fil.  1895.  321.  Do  P-vě. 
Ib.  320.  Také  P-va,  y,  f.  List.  fil.  1895.  322. 

Pribiš  Daniel,  farář  a  spis.  slov.  PhFd. 
Ib94.^  7. 

Přibidín,  a,  m.,  pustá  ves  na  Mor.  Mtc. 
1896.  119. 

Piibiti.  Přibíjajú  a  odbíjajú  =  přicházejí 
a  odcházejí.  Phfd.  1895.  6. 

PřiblazftOTatí  =  drobet  blázniti.  BL  Gr. 
191. 

Přibledlý.  Háj.  Herb.  35^.  b. 

Přiboči,  n.  J.  Eliment:  Češ.  brouci. 

Pribovce,  obec  v  Turci.   Phřd.  XII.  157. 

Přibram,  é,  f.  List.  fil.  1895.  320.  P.,  i, 
f.  Ib.  321.  Také  Příbrama,  y,  f.,  v  tamějším 
okolí.  Ib.  322.  —  Jan  z  P-mě  f  1448.  Cf. 
Vlč.  Lit.  134. 

Přibřežný.  P.  stát.  Mus.  1893.  452.  — 
Phřd.  1894.  234. 

Přibal,  a,  m.,  obec  v  Hontě.  PWd.  1892. 
75.,  551. 

Příbuzný.  O  pův.  slova  cf.  Gb.  H.  ml.  L 
48.,  82.  P-ní  vypovídají  se  ze  Strejčkova  přes 
Tetín  do  Bratříc.  NZ.  HI.  230. 

Přibyl,  a,  m.,  vz  násl.  Přibyslav. 

Přibylec,  Ice,  m.  =  přiéelec.  Ml.  Httb.  115. 

Pribylina,  y,  f.,  míst.  jm.  v  Liptově.  PhM. 
1894.  61. 

Přibyslav,  a,  m.,  os.  jm.  Odtud:  PHb, 
PHban,  Příbek,  PHbik,  PHbil,  iŤibyl,  Přinda. 
Kbrl.  Sp.  18.  Cf.  Kotk.  29. 

PHeapkati.  Stařenka  se  k  ní  p-la  (přibel- 
hala). Kld.  m.  90. 

Piicmadnonti  =  připáliti  se.  Kaše  p-dla. 
Brt.  D.  U.  372. 

Přič  (na  překy).  Cf.  Gb.  H.  ml.  I.  27. 

Pričapený  ^=  pHčepený.  Cibule  na  zemi 
p-ná.  Phřd.  Xn.  662. 

Pričapiť  =  přičepiti.  P.  dvore.  PhM.  XII. 
681. 


Přičapkaný.  P.  plusgier.  Mtc.  1894.  334 

Přiéemeřiti  se.  Do  jizby  p-li  se  hoši 
(přišli).  Nár.  list.  1896.  č.  107.  feuill. 

Přičepiti.  Ct.  Přičepený. 

Přičeš,  ecthyma  =  neštovice  z  pravidla 
vět>í,  v  horních  vrstvách  pokožky,  vz  Ott. 
Vin.  473.  a.  -  P.  vlasů.  Světz.  1895.  55i.  c. 

Příčesky,  y,  f.,  Frisur.  PhM.  1894.  429. 
Cf.  Př  čes,  Cch.  Kand.  42. 

Přičeší,  i,  f.  =*  podebraninB,  na  prstu. 
Dšk.^  Jihč.  I.  18. 

Přičestiv  P-  P^r^-  pass.  v  -em :  křestěm  jsem. 
Pass.  mus.  Člověkem  u činem.  Št.  Ze  Št.  uvá- 
dí několik  příkladů.  Seyk.  Ruk.  20.  —  Pf. 
act.:  chodel,  účel  *=  chodil,  učil.  V  brezovském 
nář.  na  Slov.  Vz  PhM.  1893.  239.  O  skloň.  p. 
(nesl,  nesen,  znám  atd.)  vz  v  List.  fil.  1895. 
284.,  304.  nn.  —  P.  Protož  p.  pohanstvie 
k  křestanstvie  nemohlo  jest  prve  státi  spolu. 
Chč.  S.  205. 

Přičina.  P-nou  nedpstatku  zdraví  musíme 
zde  zůstávati.  Kat.  z  Žer.  1.  45.  Pán  nejvíce 
příčinou  nohy  (bolavé)  z  lůze  nevychází.  Ib. 
II.  205.  A  za  tou  p-nou  že  sú  dotčený  cech 
v  trestání  svém  měli.  1574.  Praš.  Řem.  7.  — 
P.  ==  vina.  Mohlo  by  to  aj  zle  vypadnut  a 
potom  dávali  by  člověku  p-nu.  Phld.  XII.  321. 

Přičinlivý.  P-ví  vypovídají  se  z  tisilova 
přes  Učín  do  Blahotic.  NZ.  III.  228. 

Přičinně  =  s  pomocí,  se  zbrojným  lidem. 
Krok  1892.  434.  Cf.  Příčinný. 

Přička.  y,  f.  =  pHHna.  Všade  smrti  příčka. 
PhM.  1894.  195.  Smrť  si  příčku  najde.  Ib.  — 
P.  =  příčné  dřevo  spojující  éráky  pilky.  Brt. 
D.  n.  453. 

Přičnopásý.  P.  bařinník,  brouk.  Vz  Elim. 
104. 

Pričupiť  sa.  P-pil  som  sa  k  zemi  (při- 
Icrčil).  PhM.  xn.  657.,  1895.  559. 

Přidati  komu.  Jednomu  přidali,  až  měl 
dost  (až  ho  zabili.  Praví  se,  když  dítě  pořád 
mrančí,  aby  mu  matka  přidala  jídla).  Mor. 
V.  546. 

Přidavačka,  y,  f.  P.  u  stavby.  Nár.  list. 
1894.  č.  322.  odp. 

PřidáTiti.  Já  svíy  sekret  k  tomu  p-vím 
=  přitlačím.  Arch.  XI.  157. 

Přídavný.  Skloňování  př.  jmen  na  Kroměř. 
a  Kojetínsku.  Vz  Brt.  D.  H.  23.,  47.  nn.  P. 
jména  m.  adv.  kára  Bl.  Stoupá  pevnější.  Bl. 
Gr.  242.  O  užívání  přídavných  jmen  nominál- 
ních v  strč.  Vz  Mus.  1896.  230.  nn. 

Přiděditi  co  komu  čim.  Takú  slávu  bo- 
hatstvím ducha  sv.  p.  sobě.  Chč.  S.  37. 

Pridlho  ==  dosti  dlouho.  Ijudia  p.  holi 
ticho.  PhM.  1895.  218. 

Přidlužiti  se.  Arch.  XIV.  150. 

Přidmýcliati.  Někomu  do  uší  přid  my  cho- 
vati. NZ.  IV.  344. 

Přidojkati.  Za  někým  p.  s  lásku  (při- 
těskniii).  Mor.  Mtc.  1895.  157. 

Přídruha.  A  tak  k  ní  (modlitbě)  p-hy 
(pomoci)  hledá,  aby  ji  něčí  přímluvu  pode- 
přel. Chč.  S.  315. 

PHdržeti  se.  P-držejí  se.  Bl.  Gr.  257. 

Přidržnost.  Se  všemi  užitky,  břemeny, 
p-stmi  a  příslušenstvími.  1450.  Cel.  Př.  m.  I. 
245. 

Priebemik,  a,  m.  =^  pt-ebírač.  PhM.  XII. 
742. 
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Priedok  —  Příjezdno. 


Priedok,  dku,  m.  =»  vložka  do  j)eHn. 
Mladšio  ženy  rády  tkávajú  priedky  s  červe- 
ným pamakom.  V  Hontě.  Phrd.  1894.  810., 
812. 

Priehlbina,  y,  f.  =  prohlubina.  PhM.  xn. 
280.  Cf.  Priehlbeň. 

Priehyba,  y,  f.,  hora  v  Gemer.  PhM.  1895. 
361 

Priekať  sa  ==  hádati  se.  Vhíá.  1896.  287. 

Priekladec.  Muožem  yzieti  nějaký  p.  o  vě- 
cech přirozených.  Chč.  S.  833. 

Priekopa,  jarok  v  Trenčan.  Phřd.  XII. 
337.  P.,  osada  v  Gemer.  PWd.  1895^  351. 

Prieluba.  Načreť  vody  zp-hy;  Cakajú  ho 
už  na  rieke  a  rovno  k  p-be  s  ním.  PhFd.  1894. 
579.,  243.  —  1895.  648. 

Priem,  u,  m.  =  čdsť  krosna.  V  Hontě. 
Phrd.  1894.  310.,  812. 

Priemeil,  mně,  m.  ==  priemenča.  podvržené 
dité.  Phřd.  1895.  90. 

Priemka,  y,  f.,  vz  Kleč  (3.  dod.). 

Priemyskiik,  a,  m.  =  prúmysMk.  PhTd. 

1893.  640. 

PriepaČka.  Ist  na  p.  =  přezvědy  (k  ne- 
věstě). Vz  PhM.  1895.  625.,  626. 

Prlepaska,  y,  f.  P.  striebmá.  Arch.  XIII. 
439. 

Priepasnik  pekelný.  PhM.  1895.  3. 

Priesť,  i,  f.  =  pupenec  na  kozi^  ktorý  sa 
rozežiera  a  rozkvašuje.  Asi  z  čes.  prýšť.  Vz 
PhM.  1894.  493. 

Prietka,  y,  f.  =  červený  pás  pod  ženským 
rukávcem  na  rubáši  vytkaný.  Slov.  NZ.  III. 
158.,  PhM.  XII.  319. 

Prietos.  Na  p.  sedá.  PhM.  1895.  291. 

Prietrž,  e,  f.  ==  prátrii  hernia.  Hojení  jí 
na  Mor.  Mtc.  1894.  838. 

Prievidza,  y,  f.  =  místo  v  lese,  kde  je 
úzký,  prievidný  otvor  pomedzi  stromy.  V  Lip- 
tovsku.  PhM.  1894.  254.  —  P.,  obec  v  Nitran. 
PhM.  1892.  337. 

Prievopa,  y,  f.  «=  místo  jen  s  jedné  strany 
ochranné.  PhM.  1893.  52. 

Priezračný.  P.  noc.  PhFd.  1896.  290. 

Priezvršec,  šce,  m.,  veronica  latifolia. 
Mtc.  1894.  23.,  1895.  155. 

PHfréeti,  el,  ení  =  pHhrčeti,  pHjeti.  P-čel 
hyntov.  PhM.  1894.  74Í 

Prigňabit  co  čím  =  přitlačiti.  Brt.  D. 
II.  313.  Cf.  Paznoht  (3   dod.). 

Pribárati.  P-rá  mu.  PhPd.  1894.  373. 

PHhasiti.  Jakožto  voda  oheň  přihašuje. 
GR.  Nov.  93.  1. 

PHblas.  Cf.  Nosovka  (3.  dod.,  konec). 

PHbledač.  Cf.  Dohledac  (3.  dod.).  Měl 
k  tomu  8t4ivení  p-če  míti.  Půh.  V.  156. 

Přihlobit  =  přiklopiti  a  p.  Víko  (k  rakvi) 
p.  Phřd.  1895.  17. 

Priblučno.  Tamu  mu  bolo  p.  PhM.  1894. 
647. 

Příhoda.  P.  má  své  právo.  NZ.  IV.  389. 

příhodně.  To  se  bude  moci  p.  státi.  Kat. 
z  Zer.  II.  2. 

Příhon,  vz  Draha  (3.  dod. ).  Drží  nám  naše 
pastvisko  i  s  příhonem  na  to  pastvisko.  Pfíh. 
VI.  16. 

PříhoH,  jm.  louky  u  Místka.  Vést.  opav. 

1894.  7. 

PrihoToriť  sa  komu.  Slov.  NZ.  VI.  43. 


Přihrabovačka,  y,  f.,  Einziehkiste  beim 
Siebsetzen.  Sterz.  I.  785. 

Přihrádek,  dku,  m.,  vz  Šejtrok  (8.  dod.). 

Přihřáti.  Aby  se  mi  přihřál  (přiženil)  do 
mélio  statku.  Wtr.  St.  nov.  21. 

Přihrazda,  y,  f.  «=  přikrádá.    Duf.  215. 

Přihrbělý  ==  pHhrblý.  P.  jako  starý  ko- 
morník. Šml.  VIII.  186. 

PHhřiti,  vz  Pnhřáti. 

Prihrmeť.  Eeď  sa  zima  prihrmí.  PhM. 
XII.  684. 

Přihromažditi.  Vinu  vině  p.  1469.  Čel. 
Pr.  m.  n.  15. 

Přihrozeni.  Někteří  z  p«,  (k  tomu)  navésti 
se  dali  (hrozbami).    1547.   Cel.  Pr.  m.  I.  396. 

Přihrnblý.  P.  ^žertík.  NZ.  IH.  84. 

PHhudovati.  Žalm.  12.  Dle  Bl.  Gr.  325. 
špatně. 

Přichloplý  =  přikriftý.  Byl  p.  trokami. 
Vek 

Přichlupatý.  Háj.  Herb.  230.  b. 

PřichoVaní,  n.  =  přichované peníze.  158?. 
Kutu.  šk.  27. 

Přichovský.  Jan  Kar.  P.  z  Prichovic 
t  1660.  Vz  Mus.  189i.  151. 

Příchozě,  advena  -—  příchozí.  List.  fil. 
1895.  823.  O  stré.  skloň,  vzj,  Gb.  Km.  -a.  81. 
Odtud  pHchoz  jest  súditi.  Z.  kl.  136.  a.  Cf. 
Vchoz  (3.  dod.). 

Příchozí  do  domu  třikrát  lže.  Řeknú-li 
mu,  ať  si  sedne,  odpoví:  ,Mě  nohy  nebolá*  a 
už  si  sedá.  At  si  chleba  krájí.  ,Nemám  hladu' 
a  už  si  krájí.  A  po  třetí:  ,Už  třá  jíst  (jíti)* 
a  nejde   Bnišp.  Hledíková. 

Přichtiti.  Ved  ta  ona  pnchce.  PhM.  1894. 
407. 

PHchudlý.  P.  tvář  (hubená).  PhFd.  1895. 
4-2<\ 

PřichYápnonti.  Vojsko  na  ně  p-lo  (při- 
kvapiloj.  Kld.  III.  271. 

Přichyěti.  Tato  p-la  se  k  té  straně  stolu. 
Čch.  Kand.  86. 

Přichýlený  k  čemu:  k  časným  věcem. 
Chč.  S.  24.  Poklad  skrytý  k  němu  jest  při- 
chýlen.  1440.  Mus.  fil.  1896.  265. 

iPřichýliti.  Aniž  kto  móž  od  pravdy  p. 
k  límyslóm  vašim  těch  řečí.  Chč.  Mik.  45<>. 

Příchylně.  P.  o  něco  se  zasaditi.  Břez. 
Font.  V.  374. 

Přijdenie,  n.  «»  přUtl.  Ktož  řeč  mú  za- 
chovává k  mému  p.  1500.  Rokyc.  Post  — 
List.  fil.  1895.  135.     • 

Přijednati.  Přijednává  se  (^připodobňuje 
se)  království  nebeské  deseti  děvicím.  Ev.  vid. 
IH3.  Mat.  25.  1. 

Přijednotvárný  =  velmi  jednotvárný.  P. 
život.  Phřd.  1896.  456. 

Příjemné,  jus  adventiale,  quod  quilibct 
íjdveniens  solvit.  Eml.  Urb.  433.  P.  do  obce. 
Cel.  Pr.  m.  II.  690.,  844. 

Příjemný  =  ku  přijmu  se  vztahující. 
Kocristra  p-ná  (do  kterých  se  příjem  zapiso- 
val). 1551.  Ned.  Zábran.  24. 

Příjezda,  y,  f.,  vz  PřQezd.  Že  by  jim  byla 
vdóčna  (vděk)  Táborských  p-da.  Břez.  Font. 
V.  o29.  Na  str.  530.  je:  příjezd.  Od  naší  p-dy. 
1462.  Arch.  XIV.  109.  Cf.  Odjezda. 

Příjezdno.  Nyní  mi  není  p.  (nelze  přijeti). 


řříjezdno  —  Přimět. 
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Arch.  XIV.  40.  Položte  sjezd  mně  příjezdněji. 
Ib.  41. 

,  Přijíti.  Jenž  jest  přišel  ve  jméno  boží. 
Ctění  sv.  Mat  k.  21.  fList.  íil.  1895.  134.). 
Když  jest  k  sobě  přišel  (mysli  nabyl).  Griz. 
81.  a.  Přinde  to  uaélat  sám  (bude  mu  to  sa- 
mému udělati);  Přinde  dnes  mlátit.  Brt.  D.  II. 
290.  Přešla  Tpřišla)  k  nám  děvčetem  (jako 
tlčvče).  Přesil  (přišel)  k  nim  tovarešem.  Ib.  287. 

Vtík.  Nedbej  příkd.  Hdk.  Hoř.  9.  —  Včely 
rob'!i  na  příky  (na  teplo,  najlepší).  Laš.  Brt. 
D.  II.  409. 

,  PHkalit  komu  eo  =  život  mu  tím  ztrpčiti. 
Šml.  VII.  9. 

Ptíkazatel,  praeceptor.  1438.  List.  fíl. 
1895.  151.,  Ev.  vid.  96.  Luc.  5.  5. 

PHkladka,  y,  f.  =  pohyblivá  dentice 
v  předu  řezaček,  pod  kterou  se  prostrkává 
sláma.  Brt.  D.  11.  454. 

Přikladnik,  u,  m.,  vz  Řezárna  (3.  dod.). 

Prikleknonti  kam :  na  zemi.  V.  Kal.  103. 

Přiklona,  y,  f.  =  připodobeni  (slova  ci- 
zího n.  .odcizeného  k  známému  slovu  domá- 
címu). Čem.  Př.  4. 

Přiklonění,  n.,  enklise.  Vz  Ott.  Vlil.  624. 

Přiklopec  u  telefonu.  Vz  KP.  VHI.  34«. 

Přikuisati  se  kam:  k  matke  (přiblížiti 
se,  přiklátiti  se).  Phld.  XÍI.  131. 

Prikonať  sa  =  častým  konáním  ně?o  si 
znechutiti.  Ta  práca  sa  mi  p-la;  Kde  že  si  sa 
sem  p-nal  (s  namáháním  se  dostal).  Slov. 
Zátur. 

Přikop.  Na  Příkopě  v  Praze.  Tk.  X.  71., 
97.,  181.,  385.,  Arcb.  XHI.  341.  Ale  říká  se 
obyčejně  Na  P-pech.  Cf.  Toulky  po  p-pech 
(t  Praze)  1555.  Zbrt.  Tan.  170.  A  v  těch 
příkopech  až  do  struhy,  kterúž  voda  do  Vltavy 
teče  (1558);  P-py  aby  čistili  (v  Praze).  1534. 
Cel.  Pr.  m.  I.  78.,  371.  Na  P-pé  je  snad  podle 
něm.  ,Am  Graben'. 

Přikopá,  punt,  Hosenschlitz.  Jevíc.  Brt. 
D.  II.  372. 

Přikopyti,  n.  Punčochy  s  p-tím  =  se  stře- 
víčky. X Ví.  stol.  P.  vlastně  ona  čásť  punčochy, 
která  jde  od  kotníku  k  špičce.  Wtr.  Krj.  I. 
48;. 

PHkořisf,  i,  f.  Aby  jemu  žádné  p-sti  více 
nečinili.  1566.  L.  posil.  JI.  23. 

PřikoHzeň,  zně,  f.  Z.  kap.  88.  42.  —  Gb. 
Km.  -i.  23.,  Gb.  H.  ml.  I.  23.  Příkořizna.  GR. 
Nov.  15. 

Přikositi  eo :  okno  (šikou  vysekati),  aus- 
Bcbrágen.  Sterz.  I.  353. 

Př&othati  §e.  (Světí  se  mají  přimluviti^ 
aby  ta  cbromá  modlitba  některak  pracně  před 
Boha  p-la  se  z  přímluvy  svatých  (přibelhala 
se).  Chč.  S.  312. 

PHkradnouti.  Keď  pán  Bdh  tých  (\rod 
požehná  a  člověk  si  trochu  přikradne,  potom 
už  len  po  biede  jakosi  vyžije.  Phld.  1893.  522. 

PHkrásný.  Phld.  1895.  396.  Cf.  Při-. 

Přikrášlený.  P.  slovo.  List.  fil.  Ic94. 
7.  —  Čim.  Archy  rozvilinami  zelenými  p-né. 
NZ.  n.  656. 

PMkráSliti  něeo.  L.  Quis.  Vz  Kole.  15. 

Příkře.  Kdo  p.  staví,  rado  se  podvracuje. 
1606.  Nov.  Př.  100. 

Přikremzdovati  komu  =  lichotiti  se 
k  nétnu.  Brt.  D.  II.  329. 

Přikropnik,  a,  m.  acilius,  brouk.  P.  rý- 


hovaný, a.  sulcatus,  žlábkovaný,  canaliculatus. 
Vz  Klim.  105. 

Přikrov  helmice,  vz  Trak  j[3.  dod.). 

Přikrucovaé,  e,  m.  =  přisukovač. 

Prikrútnouť  komu  ==  pohroziti.  Otec  mi 
prikrútol,  že  mi  hlavu  odtne.  Slov.  Pbřd.  Xll. 
193. 

Příkrý;  přikr,  a,  o.  Gb.  H.  ml.  I.  164., 
List.  iil.  1895.  300. 

Přikrytý.  P.  pňhon.  Arch.  XIII.  187. 

Příkup,  u,  m.  Dmi.  Urb.  72. 

Příkupka,  y,  f.  =pHkup.  PbFd.  1893.  6SG. 

Přikvačkovaný.  Dievka  na  krku  čerto- 
vém pevné  p-ná  přitisknutá).  Pbld.  1895.  386. 

Prikvitnouti  kam.  Prikvitl  k  němu  Styk 
(přiběhl).  Phfd.  1893.  455.  (1§95.  50.). 

Příkyěli,  n.  J.  Kliment:  CeŠtí  brouci. 

Přiláéit.  Seno  pavuzou  p.  (stáhnouti).  Brt. 
D.  II.  445. 

Přílakómý.  Bl.  Gr.  191. 

Přilaskati.  Kole.  68. 

Přilbice  nepřiléhala  tak  k  hlavě  jako  lebka 
a  byla  později  spojena  s  hledím  chránícím 
tvář;  lebka  =  pokrývka  hlavy  podoby  kulaté 
nebo  šišaté,  kryla  lebku,  ale  tváři  nikoli.  Wtr. 
Krj.  L  234. 

Jrřilehlina,  y,  f.  =»  spečené  útroby  v  člo- 
věku. Záp.  Mor.  Brt.  D.  II.  489. 

Přilejvaný.  P.  chléb  (do  obyčejného  kvasu 
zamísil  se  vyrážek).  U  Chrud.  NZ.  UI.  485. 

Přilepek,  přilepenee,  nce,  m.  =  kdo 
se  do  obce  přiženil.  Nár.  list.  1893.  č.  150. 
feuill. 

Přilepiti.  K  nim  přilípá  smysl  těch,  kte- 
říž.. .  Chč.  S.  129. 

Přileptati,  anátzen.  Sterz.  I.  149. 

Přilez,  u,  m.  Co  do  mé  tvrze  p-zy  děláš? 
Wtr.  St.  Pr.  223.  Konal  za  nimi  p-zy;  Koná 
p-zy  k  jezuitarům  (dochází  tam).  W^tr.  St.  nov. 
31.,  84. 

Přiliti.  Aby  pokoj  dal  a  víceji  sobě  ne- 
přilíval  (nepřitéžoval).  1613.  Kutn.  šk.   135. 

Příliv.  P.  mořský  vysoký  a  nízký.  Vz  Ott. 
VII.  690. 

Přiinávě.  Pohleděl  p.  na  Elišku.  Světz. 
18i)4.  561.  c. 

Příloha.  O  pův.  slova  cf.  Gb.  H.  ml.  I.  83. 

Přiložiti.  O  pův.  slova  cf.  Gb.  H.  ml.  I.  83. 

Příložnice,  e,  f.  P.  (vodítko)  u  hoblíku. 
Vz  Ott.  XI.  418. 

Příluba,  vz  Prieluba. 

Prim,  a,  m.,  vrch  ve  Spišsku.  Vz  Phld.  XII. 
551.,  75. 

Prima  =  vrijma  =  příjem.  Slov.  Zátur. 

Přimálený.  Vz  Brt.  D.  H.  283.  Cf.  Píi- 
(3.  dod.). 

Primas.  Na  Slov.  primas.  Vz  PhFd.  XII. 
170. 

Příměnek.  Dcera  dostala  p.  25  zl.  jsouc 
již  vdaná  a  vybytá.  Mus.  1894.  138. 

Přiměni  m.  příjmení,  J  odsuto.  Dšk.  Jilioč. 
I.  46. 

Pří  měrek.  V  celku  našiel  som  šest  n.  osm 
prímerkov  (té  rostliny  =  exemplářů).  Phřd. 
XII.  657.  a  j.  Mohol  som  čo  najkrajšie  prí- 
merky  navyberať;  Pet  p-kov  rastliny  aj  s  ko- 
reňom  vykopal.  Phld.  1896.  529.,  53J. 

Primeriavaf  =  přiméřovati.  PhFd.  1895. 
468. 

Přimět,  u,  m.,  rostl.,  vz  Tvrdníček  (3.  dod.). 
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Přímí  —  Připozabiti. 


PHmi,  n.  =  p^Of^í-  Arch.  XHI.  227. 

PHmič,  erector,  sval.  P.  pyje,  trupu.  Vz 
Ott.  VIII.  701.  b. 

PHmieniti  u  Husa  =  zmíniti,  erwahnen; 
jinak  =  měniti;  v  to  pojíti,  mít  einbegreifen. 
Vz  (výklad  a  citáty)  v  Mus.  1895.  309.,  Pn- 
míniti. 

Primiriti.  Ježíš  otci  p-nl  hříšné  (al.  po- 
ručil). 1418.  Hymn.  (List.  fil.  1895.  212.). 

Primitka,  y,  f.  =  pHpi-ez.  Zábř.  Brt.  D. 
II.  373. 

PHmladušký  =  dosti  mladý  ještě.  VhU. 
1895.  396. 

Přímluva  =  předmluva.  P.  v  první  ka- 
noniku  sv.  Petra.  Bl.  Gr.  102.  má  tam  toto 
slovo  za  zastaralé. 

Přímluvci.  P.  psaní.  1568.  L.  posil.  I. 
10.,  51.  P.  list.  1643.  Kutn.  šk.  5.  Vz  Pn- 
mluvný. 

Přimluveni  ==  domlupa,  polcáránt.  Hodni 
jsou  propt«r  hanc  phrasiu  nemalého  p.  Bl. 
Gr.  113. 

Přímluvný,  vz  Přímluvci.  P.  psaní.  1566. 
L.  posil.  I.  46. 

Přimnouť  ==  přijmouti.  Chod.  Gb.  H.  ml. 

I.  380. 

Přimnožený,  adauctus.   1438.   List.    íil. 
1892.  142. 
Přímodrý.  Háj.  Herb.  11.  a. 
Přimohlať,  i,  f.  Vz  Am.  Orb.  98. 
Přimohran,  u,  m.  =  pravoúhelnik.  Sterz. 

II.  056. 

Přimoletý,  v  lesn.,  rischdráhtig.  Sterz.  II. 
711. 

Přimoosa,  y,  f.  P.  křišťálu.  Am.  Orb.  87. 

Přimoravni,  vz  Mokřidlo  (3.  dod.). 

Přimorožec,  žce,  m.  P.  pasan,  Pasananti- 
lope,  antilopě  oryx.  Sterz.  II.  502. 

Přimosmérný.  P.  proud  elektřiny,  stroj 
elektrický.  Vz  KP.  VIII.  72.,  93. 

PWmHti.  Hladem  přimírali.  1625.  Kutn. 
šk.  XV. 

Přimrkovati.  Stále  p-val  po  Bílkovi.  Wtr. 
St.  Pr.  73.  Očima  p-val.  Wtr.  St.  nov.  58. 

Přimrsknouti.  Přimrštiti  tělu  =  přitu- 
žiti  posty  a  p.  15ÍX).  Rokyc.  Post.  —  List.  íil. 
1895.  140. 

PHmúdrý.  PhFd.  1895.  396.  Cf.  Při-  (3. 
dod.). 

Primus.  P.  farní.  Ott.  IX.  18.— 19. 

Přímý.  P.  řeč:  A  on  řekl,  že  sem  neviděl; 
Pověděl,  že  sem  to  ještě  nehledal;  Mluvil,  že 
sem  té  i  seitru  svú  dobře  opatřil;  A  on  mi 
řekl,  že  nepůjdu  (a  tak  tam  často).  Arch.  XIII. 
221.,  227.,  228.,  236.  A  posel  odpověděl,  že 
nemám  se  kým  vyručiti  řl517.);  A  ona  po- 
věděla, že  nedám  (odpověai).  Arch.  XIV.  290., 
299.  a  j. 

Přimykatec,  tec,  m.  P.  něčeho.  Osv.  1896. 
373.  Cf.  Pnmykati. 

Přinabrousiti  sekyru.  Lerm.  II.  154. 

Přiňagnút  koho  =  přistihnouti.  Jicko. 
Brt.  D.  II.  345. 

Přinajmén.  I  souduov  těch  dopúštie  p. 
doma  kromě  ciziech  pohanuov;  Dobrota  p. 
taková.  Chč.  S.  28.,  165. 

Príncesas,  druh  doutníků.  Us. 

Ppinciť  =  pHjlti.  PhFd.  1803.  239. 

Princmetallový.  P.  masf,  z:  ungucntum 


praecipitati.  Us.  Cemý.  Př.  59.,  60.  P.  bába. 
Nár.  list.  1896.  č.  122.  neděl.  prii. 

Přinda,  y,  m.,  vz  Přibyslav  (3.  dod.). 

Přiniti,  přindu,  n  přisuto.  6b.  H.  ml.  I. 
379. 

Přinos.  O  pův.  slova  cf.  Gb.  H.  ml.  I.  83. 
p.  s=s  stěhováni  se  faráře  na  íaru.  XVI.  stol. 
NVtr.  Živ.  c.  499. 

Přinoska,  y,  f.  =  pravd  kleč  pluhu  (niko- 
včť).  Brt.  D.  II.  448. 

Přinoza.  Dvě  p-ze  s  řezákem.  XV.  stol. 
Wtr.  Krj.  I.  177.  Robenec  (učenník)  nemá 
choditi  s  kordem,  ani  s  p-zii,  ani  s  řezákem. 
Arch.  XIV.  461. 

Přinožá  (Vli.  1369.  a)  oprav  v:  Phnoza 

Přinucený.  P.  manželstva  zřiedko  líbi*^ 
sě.  1469.  Cel.  Pr.  m.  U.  12. 

Přiodév,  u,  m.  ==*  přioděva,  šatstvo.  Brt. 
D.  II   462 

Přiokrouhlý.  Háj.  Herb.  162.  a  j. 

Prior.  A  p-ri  jak  se  překládalo.  Vz  Krok 
1896.  82. 

Přiorek,  rkn,  m.,  additio  arearum.  Ci-1. 
Pr.  m.  IL  1046.,  1263. 

Přiostřeně.   P.  dodala.  Světz.  1895.  11. 

Přiostrý.  Háj.  Herb.  266.  a. 

Přiotevtiti  co:  ústa.  Wtr.  St  Pr.  13. 

Připaditý.  A  jiné  p-té  těžkosti.  Snm.  1. 
407. 

PHpadnouti.  K  GR.  pndei:  Nov.  48. 

Případný.  P.  plat  (učitelů),  accidentia. 
Kutn.  šk.  X. 

Připáliti.  Dnes  to  tam  připaluje.   SvJtz. 

1894.  54.  b.  —  co  komu:  sobe  fajku  =  za- 
IKiliti.  PhFd.  XU.  202. 

Připařiti  se  kam  Jak.  Statečně  se  k  němu 
p  řil  í  pnblížil,  přitočil).  Stilf.  199. 

Připas.  Takéť  jí  nepodá  (hospodář)  rata- 
jovi u  přípasy,  ať  by  ji  rozsíval  po  poli  (roze- 
mletou pšenici).  Chě.  S.  331. 

Připeci.  Muselo  mu  připékat  (naň  dolé- 
hat a  p.).  NZ.  IV.  413. 

Připevněnec,  nce,  m.  P.  k  zemi  (některá 
zvířata).  Am.  Orb.  103. 

Připijeé,  e,  m.  P.  při  slavnosti  májové. 
NZ.  IV.  1. 

Připyeni.  P.  o  svatbě.  Vz  Vykl.  Svat  77. 

Připinač,  e,  m.  P.  při  vedení  elektrického 
proudu.  KP.  VIII.  133. 

Připinák,   hippobosca,  moucba.   Cf.  Ott. 

Připinavý.   P.  rostlina.  Mus.  1894.  57-2. 

Připiácnutý.  Uzel  šátku  na  blavě  nesmí 
býti  p-tÝ.  NZ.  VI.  68. 

Připlatiti.  K  něčemu  připlacovati.  1607. 
Kutn.  šk.  94. 

PHplemeniti;  Drůbeže  p.  NZ.  III.  413. 

Pripodnímať.  Počal  ju  p.  (zdvíhati).  Phřd. 

1895.  684. 

Připomoci.  Rákoskou  (k  učení-se)  při- 
pomáhati.  Šml.  VII.  142. 

Připopadnouti.  Jedním  přískokem  té 
p-dnu.  Alx.  Nach.  k.  XVII.  Jinde:  popailnu, 
napadnu. 

Pripor,  u,  m.  =  potisk,  v&hee  ťazká  rer. 
To  je  p.  Slov.  PhFd.  1894.  4i0.  Cf.  násl. 

Připora  =  překážka,  obtiž.  Alx.   M.  U. 

Přípovédka,  ý,  f.,  vz  Volníce  (3.  dod.). 

Připozabiti.  Byl  by  mě  zabil  aneb  aspou 
"těžce  p-bil.  Nár.  list.  1895.  é.  194. 


řřipřáhnouti  —  řristaS. 


řřipřábnouti.  O  tyarech  cf.  Gb.  H.  ml. 
I.  107.  P.  koho  k  čemu.  Št.  É.  100. 

PřipraTa  =  muéskd  sukně,  Wtr.  Krj.  II. 
60. 

PHpráT*ať.  Pěkné  k  nékomu  p.  =  pěkné 
mluviti.  Val.  Brt.  D.  n.  373. 

PHprayeili,  n.  ==  příprava,  oblek.  Hus. 
(I.ist.  ril.  1896.  62.). 

Připraviti.  I  p-li  sme  k  sobě  jiných  lidí. 
Arch.  aIII.  237.  Připravuje  se  k  tomu,  jako 
chudý  král  do  boje.  Nov.  Př.  546. 

Přípravné.  P.  chodila.  Št.  N.  177. 

PHpřež  =  travná  plachta;  hromádka 
trdvf/f  která  se  do  této  plachtu  veěla  (nántek). 
«rt  D.  II.  873. 

PřipMti.  Nébrž  připřélo  sě  bě  u  bréha 
=  upřelo  se,  zarazilo,  zastavilo  se.  AlxB.  M. 
263.  VKrok  1893.  212.). 

Připrositi.  Aby  jiného  pána  p-sil.  Snm. 
I.  513.  Jřa  svědomí  (toho)  p-sil  jsem  slovut- 
ných panoší . . .  XVI.  stol.  List.  fil.  1893.  404. 

Připrouditi.  Lid  k  němn  p-dí  (proudem 
pnjde).  Kká.  Puš.  36. 

Připsati  komu  knihu  n.  dedikovati  dle 
Bl.  Gr.  350.  Sp.  m.:  oddati,  obětovati,  daro- 
vati. Ale  nyní  obyč. 

Připuéený  ==  přitlačený?  Svíja  sa  a';o 
p-ny  červík.  PhFd.  XII.  G66. 

PHpůJčiti.  P-čil  mu  60  zl.  bez  listu. 
Arch.  Xin.  214. 

Připnzovaci.  P.  moc.  Vlč.  Lit.  168. 

Přiroda.  Vyžeň  p-du  branou  a  ona  sa  ti 
vráti  oknom.  Náturám  expellas  furca,  tamen 
semper  recurret  PhFd. 

Prirodilý.  Jenž  by  byl  jich  n-lý  (krajan), 
neb  v  té  zemi  narodily.  Arn.  806. 

Přirodobožnik,  a,  m.  =  naturalista.  Ztk. 
1 15.  (3.  vyd.). 

Přírodopěvčí.   P.  básník.  Sté.  Kon.  188. 

Přirojiti  se.  Roku  X  p-lo  se  včel.  Mtc. 
189Ó.  144. 

Přiroubikovati  =  roubíkem  připerniti, 
anknebcln.  Sterz.  I.  179. 

Přirození.  Což  p.  dalo  jest,  ižádný  odjíti 
nemůže.  GR.  Nov.  127.  4.  . 

Přirozený  k  Čemu.  Člověk  p-zen  jest 
k  dielu  a  pták  k  létání.    Št.  Ob.  věci  31.  37. 

Příruba  =»  okrouhlý  okraj  rour  jakožto 
f^pojidlo.  Vz  Ott.  IX.  Í287. 

Přirnéniee,  e,  f.  =  příruční  kniha,  Iland- 
buch,  n.  Liter,  listy  XVI.  97. 

Přísada.  P-du  neradno  na  plný  měsíc  sá- 
zeti, kvetla  by  na  piano.  Vek.  Val.  I.  163. 
Cf.  Kvaka,  Okurky  (3.  dod.).  P.  (zeluá  hla- 
va tice,  místy:  kosčálky).  Brt.  D.  11.  44*2. 

Přisadit  =  k  chovu  ponechati.  Slov.  Zátur. 

Přísaha.  O  tvarech  cf.  Gb.  H.  ml.  I.  109. 
Starobylé  p-hy  vz  v  HrŠ.  Nach.  I.  334.  nn. 

Přisahati.  O  tvarech  cf.  Gb.  H.  ml.  L 
108.  —  skrze  co  je  latin.  Mus.  1894.  163.  — 
komu.  Přisahám  vrabců,  dubců  a  tej  Doře, 
čo  je  v  hoře.  Slov.  Nov.  JPř.  367. 

Přisám  staženo  z  přisahám.  Gb.  H.  ml.  I. 
564. 

Přisau  ze  strč.  přísahu  (přisahám),  skleslo 
v  interjekci.  Gb.  H.  ml.  I.  254.,  4(36.,  667. 
Přisau  já  tobé.  Pam.  3.  119. 

Přísažné,  ého,  n.  P.  platil,  kdo  přísahou 
se  očistil.  Praš.  Těš.  66. 


Přiseděti.  Poněvadž  ty  tam  blíže  p-díš. 
1566.  L.  posil.  II.  39. 

Přiserač,  e,  m.  =  nabadac,  poštěvač,  in- 
stigator.  Přišli  karmelitští  bratříkové  p-ři,  po- 
msúiajíc  o  život  Jeronýmův  tříti  (naléhati). 
Břez.  Font.  V.  340. 

Přisehnouti.  Za  toto  se  hněvali  a  tak  sil 
to  potom  na  nich  prischlo  (jim  to  jméno  zíV 
staío).  Phřd.  1894.  191.  a  j.  Slovo  mu  prischlo 
v  hrdle  =-  nemohl  promluviti.  Phřd.  1896.  134. 

Pří  schodek.  P.  u  domu.  Kole.  72. 

Přisiliti.  Kto  sa  pnidko  p-lí,  skoro  (brzo) 
sa  vyšili.  PWd.  1893.  703.  Ako  ho  p-líš  (při- 
nutíš). Ib.  1892.  713.,  285. 

Prisilno.  Ona  p.  na  mňa  podejstvovala 
(působila).  Phfd.  1893.  616. 

Priskoro  =  příliš  brzo.  Prišiel  som  p. 
Phřd.  1893.  468. 

Pří  skoupý.  Bl.  Gr.  191. 

Přisládlosť,  i,  f.  Vlč.  Bás.  87. 

Přislati.  Koncept  (smlouvy)  někomu  p. 
1673.  L.  posil.  I.  68. 

Příslotek  =  převzdívka.  Na  Zďársku. 
Nár.  list.  18H4.  č.  74.  odp.  feuill. 

Přisloužlti  co  komu  =  zjednati.  My  ti 
spravedlnost  p-me.  PWd.  1895.  310. 

Příslovce.  Adjektivná  adverbia  na  -o  a  -é 
v  strč.  Vz  List.  fil.  1895.  9l.  nn.,  Mus.  1896. 
232.,  873.,  Mus.  fil.  1896.  235.  O  p-cích  če- 
ských a  jejich  užívání.  Vz  Bl.  Gr.  293. 

PřísloYÍ.  O  p.  cf.  Dob.  Duy.  337.,  340., 
319.  P.  a  pořekadla.  Vz  Fr.  L.  Celakovského 
Mudrosloví  nár.  slov.  v  příslovích.  Druhé  vyd. 
uspořádal  a  rozhojnil  dr.  Jan  V.  Novák. 
V  Praze.  1893.  Mor.  p.  a  pořekadla.  Pod.  Fr. 
Bartoš  v  Ces.  1.  V.  417.  nn.  K  tisku  chystají 
se  Zátureckého  Přísloví  slovenská. 

Přišlo vý.  Přišlo vé  punčochy  či  bryslické, 
BrUssler-.  Wtr.  Krj.  I.  494. 

Přislúchati.  To  p-chá  k  panství  (príslušQ- 
Phřd.  1896.  293. 

Přisluní  =  bod,  ve  kterém  jest  naše  zemé 
slunci  nejbližší.  StČ.  Kon.  155.  Zemč  naše 
byla  r.  1248.  v  p.  Stč.  P.  př.  97. 

Přismažiti  Komu  čeho  =  přidržeti  ho 
k  tomu.  Šml.  VII.  87. 

Přismeknút  se.  To  se  brzo  p-kne  =  hned 
to  zde  bude.  Zlín.  Brt.  D.  II.  373. 

Přismělý  =  poněkud  smělý.  PbFd.  1895. 
175. 

Přismutnělý.  ,Světz.  1894.  510.  a. 

Přisnědlosť.  Cch.  Otr.  45. 

Přísnohlatní  pořadí.  Am,  Orb.  90. 

Přísný.  Velmi  si  jakýs  p.  Cech  (uehladký). 
Bl.  Gr.  60. 

Přisou.  Na  mou  p.  =  přísahu.  XVI.  stol. 
NZ.  IV.  310.  Cf.  Přisau  (3.  dod.). 

PHsouTání.  P.  v  Kosmografii  (1554.).  Vz 
List.  «.-ia93.  465. 

Přispolčiti.  Aby  zase  jich  k  stolu  svému 
p.  mohl  (arciděkan  učitele).  1622.  Kutu.  šk. 
160. 

Přispořiti.  Musím  si  néco  p.  (trávy  při- 
trhatij.  Han.  Brt.  D.  U.  347.  P-řil  krokov  == 
pndal.  Phřd.  1895.  299. 

Přísporný.   P.  kladka.   Vz  Am.  Orb.  21. 

Přísrdčitý.  P.  rapíček.  ČI.  L.  Jos.  39. 

Pristač.  Dle  Phřd.  1894.  203.  má  snad  býti 
2)ristaš. 
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Přístanný  —  Přiválcovati. 


PHstanný  most,  LandungsbrUcke.  Petrl. 

IQ. 

Přistáti.  PrisUl  =  svolil.  VhYH.  XII.  696.  - 
na  čem.  Keď  nemáš,  pristaň  na  chuti.  Ib. 
1894.  813.  —  nač.  Na  to  nepristincm  (k  tomu 
nesvolíme).  Ib.  1892.  331.  —  komu.  Klobúk 
by  mu  nepřistál  (nepřilehl,  neslušel  a  p.).  Ib. 
1898.  642.  (1895.  359,). 

PHstaYek.  Popis  p-kfi  na  Mor.  Vz  Bit, 
D.  II.  434. 

Přistaviti  se.  Nútcné  (nucené)  uvádzanie 
patentu  přistavilo  sa  (zastavilo  se).  Phřd.  XII. 

Přístavka.  P-ky  na  Mor.  Vz  Brt.  D.  H. 
435. 

PřistčhoYati  co.  Nevím,  co  jest  p-la  (co 
stěhujíc  be  s  sebou  přivezla).  Arch.  XllI.  444. 

Přístěnek,  nku,  m.  =  mem-í  izba,  izhétka, 
svědnica,  seknica,  seknic,  serlnica.  Brt.  D.  II. 
435. 

Přísti.  O  tvarech  cf.  Gb.  H.  ml.  54.,  107. 

PřistihaČský.  P.  podíl,  Ergreifersantheil, 
m.  Sterz.  I.  83^. 

Přístodftlek,  u  Zábř.  přistodCdko.  P-lky 
od  mlatu  obrazují  a)  stranice  (slov.);  b)  oplota 
(han.),  voplotnéf  sg.  -teň,  oplotek;  c)  sruby  n. 
srúbení;  d)  humenice  n.  humeniska,  laš.  Brt. 
D.  11.  437. 

Přistoupím,  ě,  f.  Wtr.  Ziv.  c.  I.  101. 

Přistřelovaeí,  Beschiess-.  Sterz.  I.  458.  b. 

PřistřeloYač,  e,  m.,  Beschiessmeister,  m 
(ve  zbrojovně).  Sterz.  I.  458.  b. 

Přistrelovna,  y,  f.,  Beschiesshiitte,  f.  Sterz. 
458.  b. 

Pristúč,  rieka  v  Tekove.  Phfd.  XH.  74 , 
551. 

Přístupné,  ého,  n.  P.  do  cechu  dáti.  Arch. 
XIV.  443. 

Přisupětí  =«  supě  přiběhnouti.  V  tom  p-pěl 
dav  koní  sem.  Len.  á5. 

PřisYÍčat  ^  pHst^ědčovati.  Val.  Brt.  D.  II. 
373. 

PřísYOJovací  zájmena.  Cí.  Kla.  Sklad. 
55.,  57. 

Přísypatí.  K  polednímu  pi  isypal  se  drak 
(přiletěl).  Kld.  IV.  93. 

PHdelec  =  cizinec.  Ph!d.  1896.  625. 

Pří  šeptati.  Satan  sám  jim  přiseptává.  Bl. 
Gr.  355.  —  Wtr.  St.  Pr.  27. 

PřiSkvar  =  strup  vzniklý  umělým  zniče- 
ním tkané  (žárem,  leptadly),  eschara.  Ott. 
VIII.  745. 

Přídkyařený.  Cejch  nevěstce  p-ný.  Wtr. 
St.  nov.  37. 

Příšlapati.  Utíkali,  jakoby  jim  někdo  paty 
přišlapoval.  Eld.  III.  45. 

Přišpičatělý.  P.  kůl.  KP.  VUI.  3. 

Příšpon,  u,  m.,  z  něm.  Vorspann.  Záp. 
Mor.  Brt.  D.  H.  511. 

1.  Příští,  z  přišbstbje,  pri-šbd-t-bje  od  šbd. 
Gb.  H.  ml.  I.  179.,  512.  Advent,  jenž  jest 
česky  řečeno  p.  1500.  List.  fil.  1895.  134. 
(Rokyc.  Post.).  Uslyšev  jeho  p.  Alx.  Nach.  \L. 

Přištiknúť  =  pHMtpnouti,  sevříti.  P.  vše- 
tko  klepety.  Slov.  Phřd.  1896.  626. 

Přiť  =  »řfl7ť.  V  Chromči  na  Mor.  List. 
fil.  1894.  76. 

Přitajiti  se  kde  (schovati).  Pritajit  sa 
za  dveřmi.  VhU.  i89tí.  66  L 

Přiťapíti  ==  přisvědčiti.  Phld.  XII.  708. 


Přitaráňat  k  někomu  --^  přibelhati  sr 
(o  chfizi  starých  lidO-  Val.  Brt.    I).  II.  STó. 

Přítažník,  u,  m.,  elektron.  KP.  VIH.  2. 

Přítažnostní.  P.  anomálie.  Vstnk.  III.  341. 

Přítel.  O  skloň.  cf.  Gb.  H.  ml.  L  99.,  125., 
93.  To  je  dobry  pritel:  Kaj  med,  tam  j<* 
lineď.  Mor.  NZ.  V.  542.  —  P.  =  příbuzný. 
Aby  to  z^oží  na  nejbližšího  p-le  spadlo. 
XV.  stol.  Cel.  Pr.  m.  IL  1179.  —  P.  Již  sr 
liinč  cliytajó  přáteli  (vrásky  na  tváři).  Mor. 
NZ.  V.  545. 

Přítelec,  Ice,  m.  Sv.  ruk.  64.  a. 

Přítelivý.  P.  milování.  Kruml.  117.  b. 

Přítelkynice,  e,  f.  Pulk.  86. 

Přítelný.  P.  dar.  Alb.  12.  b. 

PřítelSKý  =  př.buzný;  přátelský  amicus. 
Gb.  H.  ml.  I.  100. 

Přítelství,  n.  Alb.  21.  a. 

Přiteskniti.  Za  někým  p.  Mtc.  1895. 157. 

Přítéžnice,  Ballasteiscn,  n.  Ster/.  I.  3^4- 

Příti.  O  pův.  slova  cf.  Gb.  H.  ml.  I.  78.,  "JH. 

Přitisnůf  =  pHtisknouti.  Mor.  Hledíko vá . 

Přitlouci.  Mlatec,  který  se  mlátě  opozďuj(\ 
zatlouká;  jehož  cep  dříve  připadá  než  cepy 
ostatních,  ten  přitlouká;  který  jsa  vyšší  ce- 
pem do  trámu  vráží,  ten  zaráží.  Na  Zďársku. 
Nár.  list.  1894.  č.  262.  odp.  feuill.  P.  komu  -= 
vybiti.  XV.  stol.  Vlč.  Lit.  265. 

Přitmélý.  P.  salon.  Světz.  1894.  342.  a. 

Přítmí.  Spal  v  p.  světnice.  Cop.  23. 

Přítoéník,  u,  m.  =  kruh  točnový,  Polar- 
kreis,  m.  Am.  Orb.  82. 

Přítok  =  útok,  impetus.  Nemohli  strpMí 
p-ku  odéncuov.  Alx.  Nach.  XXXIX. 

Přítomnost.  P.  nebývá  nikdy  u  vážnosti 
veliké.  Bráb.  148. 

Přítomný.  O  tvoření  tvarů  praesentis 
indic.  v  dialektech  českoslov.  vz:  Věstník  Kr. 
cos.  společnosti  nauk.  1890.  22.,  449. 

Přitovaryšiti.  P-šil  si  dceru  bieše  jednoho 
člověka,  jenž  . . .  (=  pojal  ji  za  ženu).  Alx. 
Nach.  k.  VIII. 

Přitrhnouti.  Ne  všech  pi-itrhl  (=  nemá 
všech  doma;  o  potrhlém).  Bl.  Gr.  297. 

Pritrieskať  sa.  V  tejto  slote  prítrieskal 
sa  do  paláca  jeden  žobrák  a  prosil,  aby  mu 
dali  přenocovat.  Sal.  P.  397. 

Přitrnút  =  přituhnouti  (o  mrazu).  Zlín. 
Brt.  D.  II.  373. 

Přítruhlí.  NZ.  II.  568. 0  tom  všem  v  truhle 
ve  sklepě  v  p.  na  rejstru  psáno  se  najde.  1549. 
Mus.  1894.  407. 

Přítruhlík.  P.  u  kašového  mlýnce.  NZ. 
III.  225.  P.  na  cívky  v  kružci.  Brt.  D.  II.  456. 

Přítrž.  O  strč.  skloň.  cf.  Gb.  Km.  -i.  47. 

Přítržný  kořen,  vz  Verunka  (3.  dod.). 

Přitúžiti.  Za  někým  p.  s  lásku.  Mor.  Mtc. 
1896.  167. 

Přitvořiti.  On  p-řil  sa  spiacim  (učinil  se 
spícím).  PhFd.  1896.  29. 

Přityřiti  kam  =  doběhnouti.  Brt.  D,  U. 
404. 

Priúčastniť  sa  za  někoho  něčeho.  PhFd. 
1894.  606. 

Příuček,  čku,  m.  =  mrskáni  děvčat  o  lozí 
hod  velikonoční.  Moutnice  na  Mor.  NZ.  IV. 
333. 

Příútek,  tku,  m.,  Eingewebe,  n.  Sterz.  I. 
758. 

Přiválcovati  =  válcem  přejeti.  P.  pole.  Us. 


Přívar  —  Problém. 
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Přívar.  P.  od  hrnce  železem  bývá  stroa- 
bán.  Vz  Bl.  Gr.  806. 

PHvážčiYOst.  Bl.  Gr.  805. 

PHvčr,  a,  m.  P.  kolejnice,  SchienenauB- 
Bchlag,  m.  Petrl.  6. 

PnTěsný.  P.  kotva,  Beianker,  m.  Sterz. 
426.  b. 

PHTét.  Hodování  začíná  sa  krátkým  prí- 
vetom.  Phřd.  1895.  26.  To  dobrý  prívet  po- 
hostinné pohulá^ky.  Ib.  37.  Cf.  Dob.  Dur.  905. 

PHTětditi.  Ze  chtí  platuov  činžových  na 
sebe  p.  1496.  Dmi.  List.  6. 

PřiTimant,  a,  m.  »=»  kdo  má  nějaké  pri- 
vilegiam.  CT.  Tké, 

PHvírka.  P.  dveří.  NZ.  II.  567. 

PHyitanka,  y,  f.  =  pnvítání.  Phld.  1892. 
579. 

PHyitati  koho  kde.  Rádi  jej  y  svém 
stiredu  p-li.  Vrch.  RoL  XXXI.  48. 

PHTlastkoTý.  P.  určení.  Vz  Mus.  fil.  I. 
188. 

PHvláti.  Děva  ráje  mu  přivlaje.  Kká. 
Puš.  Roz.  40. 

PHyodniee,  e,  f.,  Canal.  Petrl.  11. 

PHYonéti.  Prívoniavajúc  podávánu  kytku. 
Phfd.  1895.  270. 

PHvoří,  n.,  ve  vodním  stavit.,  Drempel, 
m.  Sterz.  I.  702.  b. 

PHYonsatélý.  P.  tvář.  Světz.  1896.  523.  c. 

PHyoznéy  ého,  n.  «=  záplata  od  pHvozu. 
Dob.  Dur.  390. 

PHyozniéeky  čka,  m.  =»  brouk  po  vodě 
jezdící.  Světz.  1896.  106. 

PHyoznik,  správce  lodi,  nanarchus.  Aqu. 

Přiyratnik,  u,  m.,  rostl.,  vz  Šlapka  husí 
(3.  dod.). 

PMyrlmoati.  Ani  z  něho  střevíc  na  sebe 
sem  nepřivrhl  (ani  na  střevíc  jsem  z  něho 
neměl  zisku).  1591.  Eutn.  šk.  47. 

PHyrženstyo,  a,  n.  =  přívrženci.  Nár. 
list.  4898.  č.  306.  odp. 

PHy§tati.  Po  tomto  Žižka  přivstal  na 
Pražské  o  ně,  aby  do  Prahy  byli  přivezeni 
(dolehl).  Břez.  Font.  V.  494. 

PHytéliti.  K  manželce  se  p.  (s  ní  bydleti). 
1596.  Eutn.  šk.  54.  Edyby  se  mezi  ten  po- 
řádek (cech)  p.  chtěli.  1725.  NZ.  ÍI.  661. 

Priyyéka,  y,  f.  =-  zvffk  ?  Phrd.  1893.  223. 

PHzabiti.  Dieta  sa  prizabilo  (málem  za- 
bilo). PhM.  1896.  215. 

PHzaehoyati.  Aby  se  VMti  lidé  dědiční 
p-li  (udrželi).  Arch.  XIV.  234. 

Pnzastaylti.  On  tu  věc  p-vil  tak . . .  (při- 
pravil, zjednal).  Arch.  XIV.  258. 

PHzatyrdile.  Dlho  a  prízatvrdile  pozeral 
do  slnca.  Phfd.  1894.  225. 

Přizdoba.  Vrch.  Rol.  I.— VI.  164.  Pověděl 
jí  bez  slovných  přízdob.  Šml.  I.  123. 

PHze,  mor.  přaza,  slov.  priadza.  O  pův. 
a  tvarech  slova  cf.  Gb.  H.  ml.  1. 107.  Předou 
spolu  Špatnou  přízi  (nesrovnávají  se).  Mor. 
ífz.  V.  542. 

Přize&,  strč.  nřízn.  Pass.  297.  O  strč.  skloň, 
cf.  Gb.  Em.  -i.  ^.  Jeho  p.  chodí  po  ledě  (je 
vratká).  Šml.  VIL  37.  —  P.  =  přátelství. 
Plná  kapsa  nejlepší  p.  Mor.  NZ.  V.  5i2.  P. 
přestala,  když  měšec  vyschnul.   Světz.  1895. 

Prizinok,  eczema.  P.  povstává  prý  z  úrokA ; 

KoU:  Dodatky  k  Četiko-nim.  sluvníku. 


kůže  se  zapryščí  a  pak  z  toho  povstane  rána. 
Slov.  Hojení  ho.  Vz  Mtc.  1894.  106. 

PHzkumný,  vz  Přískumný. 

Příznačný.  P.  projev.  Nár.  list  1894. 
č.  280. 

PHznamenati.  Pakli  by  ženě  své  dědictví 
R-nal  (muž);  Sudce  to  věřiteli  p-ná.  1469. 
Cel.  Pr.  m.  II.  13.,  16. 

Přiznati  se  co.  P-la  se  všecko.  Han.  Brt. 
D.  II.  286.  —  koho  «  poznati.  Phřd.  1898. 
14. 

Přizoznámený  (příze  »  dříve).  1612. 
Eutn.  šk.  130. 

Přizraditi.  Od  císaře  odstoupili  a  nad 
ním  p-li.  Enns.  147.  A.,  150.  A. 

Při  zrazeni,  n.  Př.stup  k  p.  nad  císařem. 
Enns.  147.  A. 

PřizYUČnik  =  přívrženec  atd.  List.  fil. 
1891.  30.,  Zl.  Jg.  221. 

Přizvuéný.  P.  hexametr.  Cf.  List.  fil.  1893. 
337.  nn. 

Přizvuk.  P.  slovný,  větný,  silný  (hlavní), 
slabý  (vedlejší),  výrazů  předložkových,  slov 
cizích.  Vz  Gb.  H.  ml.  I.  672.  nn.  P.  na  Slov. 
Vz  Pastr.  L.  114.  nn.  -  Cf.  Dob.  Dur.  327., 
328.,  332..  335.,  338. 

PřizvnkoYerdotepee,  pce,  m.  J.  J.  Eolár. 
(List.  fil.  1896.  11.). 

Přizvnkový.  P.  prodloužení.  Vz  List.  fil. 

1895.  67. 

Přižádati.  Přižádaje  k  sobě  některé  lidi. 
1566.  L.  po9Íl.  n.  94. 

PHžéci.  E  Šml.  pndej:  I.  20. 

PHžiazený.  C^rav  dle  Phld.  1893.  154. 
v  prižiarený  =  připálený. 

Přiživý  =«  ponikud  živý.  PhM.  1895. 154. 
Cf.  Pn-  (3.  dod.). 

Prižmúrit.  P.  oko.  Phld.  1894.  291. 

Prjeves,  u,  m.  (převěs).  P-sy  na  střeše. 
Eonanic.  Nár.  list.  1895.  č.  58.  odp.  feuill. 

Prk.  O  pův.  slova  cf.  Gb.-  H.  nil.  I.  64. 

PrkedneJ  m.  prkenný.  Us.  Gb.  H.  ml.  I. 
375. 

Prknář  «  kdo  prkna  řeže,  prodává.  Arch. 
XIV.  471.,  Cel.  Pr.  m.  U.  1126. 

Prknářský.  P.  búda.  Arch.  XIV.  472. 

Prlaéka,  y,  f.,  vz  Prlina. 

PrlaYica,  e,  f.,  vz  Prlina. 

Prlinav  y,  f.,  anchusa  arv.,  rostl.  Brt.  D. 
II.  499.   —  P.,  prTavica^  prVačka,  palacká 

Saš/),  paskřiva  (laš.),  urtica  dioica,  rostl.  Brt. 
>.  Ú.  508. 

Přlif .  Škoda  sa  p.  Phřd.  1892.  580.  Dievča 
p-lo  sa  s=  pýřilo  se.  Ib.  1894.  435. 
Prni.  P.  neděle.  Pass.  klem.  204.  b. 
Prnúti.  Vz  Mus.  1896.  269.,  377.,  List.  fil. 

1896.  353.,  374. 

Pro.  Mám  to  pro  památku  místo:  na  p-tku. 
Záp.  Mor.  Brt.  Ď.  II.  .268. 

Probamditi  =  probenditi.  Světz.  1894. 
586.  b. 

Probaviti  «  prodloužiti.  AlxM.  26. 

Proběhnouti.  Prádlo  se  probíhá  =  jen 
z  pQvrchní  špíny  pere  a  potom  se  odpírá  atd. 
U  Zleb.  NZ.  n.  613. 

Probírka.  P.  lesních  stromů,  Durchfor- 
stung.  f.  Chdt.  v  Nár.  list.  1893.  č.  306.  — 
P.  =r  sklínka,  Aussetzglaschen,  n.  Sterz.  I. 
357. 

Problém   ve   vědách    neukončených  jest 
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Problém  —  Proloupit. 


poznatek,  jenž  y  dokonalém  systému  nejvýše 
stojí  a  základem  jest  všeho  vysvětlování,  jest 
néčím,  co  dáno  není,  k  čemu  teprve  vědecká 
práce  směřuje.  P.  psychologie  jest  duše.  Mus. 
1894.  309.  312. 

Prolwstvo,  nebo  probestev f  ==^ pro  Boka! 
Přer,  Brt.  D.  U.  874. 

ProboSt  =  představený  professorň  univer- 
sitních, kollegiatů.  Yz  Mtc.  1895.  13. 

ProboštOTati.  Sdl.  Loun.  7. 

ProboStura,  y,  f.  =^  proboitstvi.  Wtr.  St 
Pr.  48. 

Probovati.  Edo  probuje,  nebanuje.  Ph?d. 
1896.  188. 

Probrati  se  kudy.  Modro  nebes  probírá 
se  mraky.  Quis.,  Trš.  54. 

Probuditi.  Co  by  mu  povála  nad  hlavou 
hořela,  neprobudí  sa.  SJov.  Nov.  Př.  G07. 

Probyti,  prodesse.  Ca^to  v  bibli;  dle  lat. 
tvořeno.  Dob.  Dur.  698.  Cožkoli  jest  ode  mne, 
tobě  probude.  Ev.  vid.  68.  Mat.  16.  6.  Nebo 
co  probude  člověku ...  Ib.  131.  Luc.  16.  36. 

nocárati  se  kudy:  ulicemi.  Nár.  list. 
1896.  č.  273.  Ned.  záb. 

Proeessi.  O  strč.  skloň.  cf.  Gbv  Km.  -a.  40. 
ISListy :  prosecl,  pročeši,  procestvL  Čem.  Př.  41. 

Proee.  Cf.  Mus.  1896.  238. 

Proček,  čka,  m.,  vz  násl.  Prokop. 

Pročka,  y,  m.,  vz  násl.  Prokop. 

Prodiy.  Kdyby  bylo  v  p.,  dal  bych  za  to 
30  kop.  Arch.  XIII.  473. 

Prodeé,  dče,  f.  ?,  pole  ve  Spiši.  Phřd.  XH. 
75.,  5Í1. 

ProdlužoTatel,  e,  m.  P.  kroniky.  Vlč. 
Lit.  9. 

Proďobaný.  P.  díra.  Phřd.  1896.  260. 

Produch.  Cf.  Úvar  (3.  dod.). 

ProdudeTuělosť.  P.  celého  zjevu.  List.  fil. 
1894.  61. 

Produdevnělý.  P.  tělo.  List.  fil.  1894.  35. 
Baudel.  15. 

Prodýmati  =  prokouHt.  —  co.  Len.  53. 

Professor.  Oděv  p-rů  v  XV.  stol.  Vz  Wtr. 
Krj.  I.  226. 

Proffant,  vz  Profant.  1566,  L.  posQ.  II.  74. 

ProfiantmistroYstvi,  n.  Cel.  Pr.  m.  1. 603. 

Profpus,  u,  m.  =  bob  bílý  s  černými  fousy 
u  kle.  CT.  Tkč. 

Profrejmaréiti.  Abych  Sycov  p-čil  p. 
Ilburkovi  na  jeho  statek  (vyměnil).  1539. 
Arch.  XI.  25. 

Profbfiini,  lat.    P.  krvotok  =  vytékající,  i 
zevní  k.  Čas.  čes.  lék.  188S.  52. 

Problidkový.  P.  oddíl  vojska.  Nár.  list. 
1894.  č.  93.  4. 

Prohnqjený.  P-né  povahy  (prohnilé).  Wtr. 
St.  nov.  196. 

Prohodovati.  Prohodujte  v  radosti  svátek 
vaší  mladosti.  Kole.  29. 

Prohon  =  průhon,  pascua  communia. 
Eml.  Urb.  432. 

Prohospodařily.  P.  polský  šlechtic  (který 
probospodanl).  Osv.  1896.  445. 

Probrati.  Nesadíš  —  neprohráš.  ČT.  Tkč. 

Přehršel,  vz  Prohršle.  Vek.  Val.  I.  130. 

Prohudovati.  O  tomto  slově  praví  Bl.  6r. 
823.,  že  jest  obscoena  vox,  jíž  jen  nejhlou- 
pější sedláci  užívají. 

ťrOGh,  a,  m.,  vz  násl.  Prokop. 

Prochátrati.  Síla  s  télem  mi  p-la.  Kole.  58. 


Procházka  Matěj,  spis.  Světz.  1894.  205. 

Procházkový.  P.  krok  (taneční).  Zbrt. 
Tan. 

Prochodnost  oprav  v  n.  1112.  v:  přechod- 
nost. 

Projasniti.  Projasnie  kterú  světlostí.  ICos. 
P.  Často  ve  Št.  Seyk.  Ruk.  20. 

Pl^ojce  ptáš  m.:  proč  se.  Brt.  D.  II.  IBl. 
Cf.  C.  (es). 

Projciun  (m.  proč  sem)  chodí?  Brt  D.  D. 
131.  Cť.  C.  (č^. 

Projci^to  uďář  (m.  proč  jsi)?  Brt.  D.  n. 
131.  Cf.  C.  (čs). 

Projehati.  Zmála  bych  té  voStípem  p-bal 
(prohnal).  Arch.  Xm.  409. 

Projimáni,  práce  tkadlcovská.  Vz  NZ. 
VI.  SO. 

Projísti  80  kudy.  Projedl  se  skne  horu. 
Bl.  Gr.  214. 

Proisa,  y,  m.,  vz  násl.  Prokop. 

Prolza,  y,  m.,  vz  násL  Prokop. 

Prokládati  co  =  promrhati.  Brn.  Brt. 
D.  II.  374. 

Prokeš,  kše,  m.,  vz  násl.  Prokop, 

Proklest.  Učinil  si  skrze  dav  p.  lokty. 
Wir.  St.  nov.  34. 

Prokop,  a,  m.  Odtud:  Proček,  Proěka, 
Prach,  Projsa,  Projza,  Prokeš,  Prokopee,  Pro- 
kupek,  Prokoš,  Proki,  Prokša,  Proě,  Prosek, 
Prácha,  Průša,  Prouaa,  Prouza,  Prosek? 
Kbrl.  Sp.  18.  (8.,  90,  Kotk.  29.  —  Sv.  P. 
zelí  okop  a  jde  žít.  Ďuf.  244.  Šla  Prokopka 
pro  P-pa,  spadli  oba  do  přikopá  (rychle  opalnij). 
Nebo:  Šla  Prokopka  pro  P-pa:  PojdP,  Prokope, 
po  příkopě  domu  hrách  jíst  ^'ychle  opakuj). 
CT.  Tkč.  —  P.,  bratr,  spis.  V  z  Bl.  Gr.  286. 

Prokopee,  pce,  m.,  vz  předcház.  Prokop. 

Prokopne,  ěte,  i^.  «»  kuře  z  vejce  na  Pro- 
kopa podsypaného.  Cejč.  Hledďc. 

Prokod,  e,  m.,  vz  předcház.  Prokop. 

Prokoukaný  *=  zkušený.  V  něčem  p. 
Světz.  1891.  490.  a. 

Prokrastinoyati,  z  lat.  »  prodlužovati. 
Stč.  P.  př.  136. 

Proks,  e,  m.,  vz  Prokop  (3.  dod.V 

Prokda,  e,  m.,  vz  Prokop  (3.  doa.). 

Prokukovati  kudy :  mřížemi.  Pis.  pís.  35. 

Prokůpek,  pka,  m.,  vz  Prokop  (8.  dod.). 

Prokysalý.  Jich  správa  jest  p-lá  jako 
štáva.  Chč.  S.  ICO. 

Prokyseleti.  Nebot  p-lela  jest  u  nich  ne- 
chutí protiv  11  ú  (pravda).  Chč.  Š.  94. 

Prolaéněti.  Když  se  postil  čtyřicet  dní, 
potom  p  čněl  (esurire).  Ev.  seit.  16.  Mat.  4.  2. 

Prolánky  či  prordnky,  nějaký  ženský  žat 
na  plece.  Slov.  NZ.  m.  158. 

Proléhati  dívku  (zmrhati).  GR.  Nov.  33. 

Prolehlina,  y,  f.  P.  země  «=  propadlina. 
Nár.  list.  1896.  č.  251.  I. 

Proletěti.  Jako  had  proti  komoře  poče 
proletovati.  Alx.  Nach.  k.  II. 

Prolevatel,  e,  m.  «=  prolevač.  P.  krve. 
Chč.  S.  37. 

Proležeti.  Tuto  summu  u  něho  p-žel. 
Arch.  XIII.  119. 

Prolinák.  u,  m.,  Dialysator.  Sterz.  671.  a. 

Prolínáni,  cf.  Diffuse  (3.  dod.). 

Proliznouti.  Jazyk  prolízal  je.  1438.  List. 
íil.  1895.  191. 

Proloupit.  Praví  (o  zloději),  že  by  prolu- 
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poval.  1468.  Arch.  XIV.  164.  —  P.  oči  =  za 
spánku  prahUdnouti,  N.  Město.  Brt.  D.  U.  874. 

Promáčiyý  papír.  Zl.  Jg.  46. 

Proména.  Íáo  miluio  p-nu;  nedostane 
odměnu.  Mor.  NZ.  V.  642. 

Promenádnik,  a,  m.  Nár.  list.  1896.  č.  64. 
feuill. 

Promčniti  syna  =  oženiti,  dceru  =  pro- 
vdati. Prostéj.  Brt.  D.  H.  874. 

Proměnně  =  střídavě.  Jiná  mčsta  p. 
posly  vysílají.  Snm.  L  280. 

Prominele  »  cukrátka.  Phfd.  1895.  6G0. 

PromineloTý.  P.  zelinka,  mentha  piperita. 
Slov.  Mtc  1894.  109. 

Proraiíkm.  y,  f.  ^  proměna,  Zlío.  Brt.  D. 
11.  374. 

Promitniiti.  Tímto  p-tím  osobnosti  lidské 
ve  svět  vůkolní  názor  podstatně  se  mění. 
Krejě.  Psych.  11. 

Promlčeei.  P.  doba.  Ott.  YU.  842. 

PromodroTati  se  v  Rkk.  Gf.  Mus.  1896. 
280. 

PromoTati  m.  promovovati.  List.  fíl.  1893. 
466.  P.  někoho  do  gkoly.  XYL  stol.  Kutn. 
šk.  86.  a  j. 

iPronurititi  koho  oštípem.  Arch.  XHl.  278. 

Pronásledek.  To  byl  hrozný  p.  Světz. 
1898.  610.  b. 

Pronu  as  pro  onu.  AlxB.  4.  87. 

Proný.  Slova  proná.  Alx.  Dle  List.  fil. 
XYL  115.  (Flš.)  chybně  m.:  slova  pro  'na=» 
pro  ona  slova. 

Propáska,  na  Mor.  místy:  loučnik,  velký 
lúčnik,  petruzelák.  Mtc.  1898.  806. 

Propast  hranická.  Dle  něm.  Gevatterloch 
šp.  se  říká:  Kmotrova  díra.  Na  severových. 
Mor.  Mtc.  XVm.  231. 

Propleli,  u,  m.,  Durchstich,  m.  Sterz.  I.  728. 

ProplonanoYý.  P.  kyselina.  Ystnk.  III. 
409. 

Propiti.  Propil  by  aj  pláSC  z  p.  Marie. 
Slov.  Nov.  Př.  m 

Proplakaný.  P.  noci.  Quis.  Ifig.  90. 

Proplastek.  P.  pískovcový.  Mtc.  1896.  26. 

Proplet,  n,  m.  V  sterém  p-tu  zde  psáno 
(b^).  Yrch.  Rol.  XXHI.— XICK.  89. 

Propletadlo  ozdob,  Guillocbiermaschine. 
Sterz.  I.  1166.  b. 

PropoYéď,  vz  Návěta  (zde). 

Propřidtl.  Od  času  sv.  Jiří  p-ho.  1619. 
Kutn.  ěk.  166. 

Propi^éka  na  horní  pole.  Yz  Ott.  XI. 
620.  b. 

Propustnitsf ,  Permeabilitát.  Ystnk.  m.  18. 

Prorada.  Že  trpí  o-du  (zradu),  si  naříkala. 
Yrch.  Rol.  XTiTT.  177.  Dle  Seyk.  Ruk.  65.  ne- 
znamená p.  v  Rkk.  zrádce,  nýbrž  zradu.  Cf. 
Mus.  1896.  280. 

Proránky,  vz  Prolánky  (8.  dod.). 

ProrazlTosf  ^=  schopnost  prorážení.  GR. 
Nov.  58. 

Prorážkový.  P.  nebozez,  Stossbohrer,  m. 
Petrl.  23. 

ProrážllYOsť.  P.  střely.  Nár.  list.  1894. 
č.  43. 

Prorektorat,  u,  m.  Sterz.  n.  693. 

Prorok.  Pravím  vám,  že  ijeden  p.  vzácen 
není  v  zemi  své.  Ev.  vid.  67.  Luc,  4.  24.  — 
P.  ss  díti.  Bude  mat  do  roka  proroka.  PhM. 
1893.  16.,  1895.  710. 


Pror&stl,  prorostovati.  Pref.  Mus.  1894 
620.  —  komu  éim.  Břicho  jí  prorostlo  tukem. 
Chč.  S.  206. 

Pros,  u,  m.,  hymnus.  Wtr.  Živ.  c.  863. 

Prosa  v  hudbé  «»  delší  zpěv,  jenž  přes 
všecko  zpívání  vždycky  proměnnou  notu  neb 
melodii  má  a  každý  verS  jiným  se  zpívá  způ- 
sobem. Bl.  6r.  856. 

Proseei  m.  processí  (přesmykn.).  Děk. 
Jihč.  L  48.  a  j.,  6b.  H.  mL  I.  549. 

Prosek,  ska^  m.,  vz  Prokop  (8.  dod.). 

Prosest,  i,  f.  ČdaC  krosna,  kadě  sa  tka- 
nivo  otá<3a,  to  sa  tam  tiež  p.  volá.  V  Liptově. 
Phřd.  1894.  86. 

Prosiei  »  prosekati.  P.  led.  Šf.  (Mtc.  1896. 
297.). 

Prosík,  dHve  Prosek.  Čem.  Př.  33. 

Prosltebné.  P.  žádati.  Mtc.  1896.  226. 

Prositi  co.  Neviete,  co  prosíte.  Chč.  S. 
108.  Oožkolivěk  p.  budete  otce.  XY.  stol. 
List.  fíl.  1896.  96.  Co  kto  prosí.  £v.  seit.  24. 
Luc.  14.  10.  —  zač.  Jakož  páa  za  to  prosil. 
Chč.  S.  46.  Budu  za  vy  p.  otce  ot  vás  (jmé- 
nem vaším).  Ev.  seit.  28.  Joh.  16.  26.  —  koho 
kam.  Kaj  ta  něprosú,  nech  fa  čerti  něnosú. 
Slov.  Nov.  Př.  420.  —  koho  čeho.  Eto  z  vás 
otce  prosí  chleba.  £v.  seit  24.  Luc.  11.  10. 
Milosti  prosíce.  GR.  Nov.  11.  —  jak.  Prosím, 
jakž  muož  najvejd  prošeno   bejti.    1591.    L. 

Sosíl.  57.  P.  Bohem  živým.  Brt.  D.  EL  287.  — 
:oho  k  čemu.  Prosil  ju  k  tanců.  Phřd.  1895. 
385. 

Proskatl  =  prositi.  Proskám  pekne.  Slov. 
Phřd.  Xn.  77. 

Proskočiti.  Kteréžto  vojsko  několikrát 
p-čiv  několik  set  jich  zamordoval.  Břez.  Font. 
V.  526. 

Prosled  ==:  pronásledováni.  Napoleon  I. 
byl  mistrem  v  prosledech  (nepřátel).  Nár.  list. 
1894.  č.  33. 

Prosňák,  a,  m.  Cf.  Vrabec  (3.  dod.). 

Proso  =»  čes.  tanec  u  Nimburka.  Vz  NZ. 
m.  502.,  Tanec  čes.  (3.  dod.).  —  P.  Kdo  sil 
proso  (==  prosil)?  U  Brušp.  medikova.  —  Dy 
je  na  velký  pátek  rosa,  zasej  ty  sedláku  prosa. 
Slov.  Nov.  Př.  452. 

Prosodle.  O  čes.  prosodii.  Od  dra.  Josefa 
Krále  v  List.  fil.  1894.  —  1896. 

Prosodlsta,  y,  m.  Cf.  List.  fíl.  1894.  432. 

Prospaly.  P.  právo  »>  prošlé.  Brň.  Brt. 
D.  U.  374. 

Prosrled.  Pastr.  L.  61. 

Prosí.  Na  prosti  »s  napřed.  Han.  Brt.  D. 
n.  375. 

ProftfčJoT.  Jdi  do  P-va  (říká  se  sprostá- 
k&m).  Cern.  Př.  20.  Řeč  města  P-va.  Vz  Brt. 
D.  II.  71. 

Prostěradlo.  O  p&v.  slova  cf.  Gb.  H.  ml. 
L  79. 

ProstěradloTý.  P.  plátno.  Lizn. 

ProstheslSy  řec.  P. »»  fígura,  když  se  li- 
tera přidá  napřed  k  slovu:  vopilý  m.  opilý, 
shrešU  v.  hřešil.  Vz  Bl.  Gr.  262.  nn. 

Prostirka,  y,  f.,  vz  Saďa  (3.  dod.). 

Prostitutka,  y,  f. »»  ženská  prostituovaná. 
Nár.  list.  1894.  č.  343.  odp. 

Prosto  =»  prosti.  P.  dělaný.  Pass.  328. 

Prostoélnný.  P.  zvi\le.  Am.  Orb.  6. 

Prostodudnosf.  Odpovieda  s  vidieckou 
p-sťou.  Phřd.  XII.  407. 
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Prostomluvecky  —  Prousa. 


ProstomluTecký.  P.  ijísemnosti.  Krok 
1895.  9. 

Prostonárodnosf,  i,  f.  Šf.  (Mtc.  1895. 
305.),  Zl.  Jg.  130. 

Prostopádný.  P.  hlboká  diera.  Phld.  1898. 
335. 

Prostor.  O  pův.  slova  cf.  Gb.  H.  ml.  I.  79. 

Prostosměsnosf,  i,  f.,  Possierlichkeit 
Sterz.  n.  570. 

ProstosměSný,  possierlich.  Sterz.  II.  570. 

ProstOTzatý  =  bezvýminečný.  Am.  Orb. 
110. 

Prostovznášivý.  P.  koule.  ^m.  Orb.  82. 

Prostranek  m.  postranek.  Cern.  Př.  16. 

Prostranně.  ŠtDíy ,  musejí  se  p.  vézti 
(v  sudé).  Snm.  I.  191.  Ze  maje,  rýmu  nemůž 
p.  (zřetelně)  mluviti.  1575.  Wtr.  Ziv.  c.  II.  664. 

Prostřed,  prosředj  proséd.  Gb.  H.  ml.  I. 
542. 

Prostředek.  Švagrovou  p-kjem  smrti  v  noci 
k  sobě  povolati  ráčil.  Kat.  z  Žer.  II.  207. 

Prostředí*  Spisovatel  vysvétluje  básníky 
a  plody  jejich  p-dím  doby  a  okolností  osob- 
ních  Ystnk.  n.  418. 

Prostj^dnik.  Doufám,  že  se  k  tomu  jako 
jeden  p.  prostředník  smlouvající  najíti  dáte. 
156á.  L.  posil.  28.  —  P.  =  potok  u  Leskovce 
ve  Frýdecku.  Vést.  op.  1893.  12. 

Prostřel  ==  střelné  kořeni,  basilea,  rostl. 
1440.  List.  fil.  1893.  393.,  1896.  262. 

Prostřelenee,  nce,  m.,  rostl.,  vz  Zděšenec 
(3.  dod.). 

Prostržiti,  cf.  Přetržiti.  Voly  od  pólu  dar- 
mo prostržili.  Kat.  z  Žer.  I.  J8tí.,  II.  137. 

Prostuditi  co  kde.  Pláty  na  kameně  pro- 
stuzovati  (v  huti).  XVI.  stol.  Cel.  Pr.  m.  II. 
1097. 

Prostý  čím:  dušou.  Phřd.  1893.  283. 

Prosvětlujici.  P.  seč  lesní.  Chdt.  v  Nár. 
list.  1893.  c.  306. 

Prosypaný  něčím.  Stow.  Lil.  Ven.  56. 

Pros,  e,  m.,  vz  předcház.  Prokop. 

Pronášet  se  =  pyšné  si  vyšlapovati.  Slav- 
kov. Brt.  D.  II.  374. 

Prosek,  ška,  m,,  vz  předcház.  Prokop. 

ProškToree,  rce,  m.,  rostl.,  vz  Šišvorec 
(3.  dod.). 

Protáhlik,  a,  m.,  leptusa,  brouk.  P.  úzký, 
L  anglista,  rudořiťný,  haemorrhoidalis,  čer- 
venostítý,  rufícollis,  smolobarvý,  piceata,  kulo- 
štítý,  globulicollis.  Vz  Klim.  170. 

Protáhlý,  f.  stopa  listu.  Vstnk.  II.  571. 
P.  tělo  šelmy.  Cch.  Otr.  37. 

Protalbnmosa,  y,  f.  Vstnk.  III.  14. 

Protažnosf,  i,  f.,  Dehnung,  f.  P.  slabiky. 
List.  fil.  1894.  17.  ^ 

Protestante  v  Čechách.  Vz  Wtr.  Živ.  c. 
I.  65.  nn. 

Protestář.  Nár.  list.  1894.  č.  119.  4. 

Proti  s  gt.  Proti  nravov,  in  mores  dicere. 
1418.  Mus.  fil.  1896.  89. 

Protidynastický.  P.  strana.  Wtr.  Ziv.  c. 
I.  105. 

Protielektromotorický.  P.  síla.  KP. 
VIII.  386. 

Protihorečnatý  lék.  Ott.  XI.  575.  a. 

Protihusitský.    P.  píseň.   Vlč.  Lit.  269. 

Protikněžský.  P.  tou.  Vlč.  Lit  269. 

Protikonkurrenčni.    P.  princip.    Mus. 

1801.  ro". 


ProtikráloYský.  P.  jednota.  Vlč.  Lit.  202, 
ProtimluT  =  odpor.  Ph!d.  XU.  4;^ 
Protimluviti.  To  tomu  p*ví,  widerspricht. 
Phřd.  Ib94.  740. 
Protiněmecký.  P.  demonstrace.  Nár.  list. 

1893.  č.  258. 

Protiobločný.  P.  sténá  (oblok  =^  okno). 
Ph!d.  1896.  197. 

Protipéro,  a,  n.  =  péro  néco  pozdržujícú 
Am.  Orb.  9. 

Protiprávní.  P.  vejstupek.  1724.  Praš. 
Těš.  43. 

Protipředlohoyý.  P.  opposice.  Nár.  list. 

1894.  č.  170.  4. 
Protipůsobeni.  Vstnk.  n.  564. 
Protirakouský.  P.  demonstrace.  Nár.  list. 

1893.  č.  258. 

Protiřečí,  n.,  ávzi(paúig.  Nz. 

Protisadnosf,  i,  f.,  ávxi^ixiytá.  Mark. 
(Krok  1896.  11.). 

Protiseéné.  P.  laločnatý.  Cl.  Zrftd.  5. 

Protisedáni  listů.  Am.  Orb.  95. 

ProtitrojspolkoTý.  P.  demonstrace  (proti 
troj  spolku  Itálie,  Německa  a  Rakouska).  Nár. 
list.  1893.  č.  258. 

Protiúčinek.  P.  magnetky.  KP.  VID.  15 

Protiv  pojí  se  na  Zlín.  s  gt  Brt.  D.  II.  3* 

Protivec,  vce,  m.  Dle  Bl.  Gr.  324.  vox 
inepta,  lépe:  protivník. 

ProtiVetný,  antinomisch.  Dk.  (Krok  1895. 
370.). 

Protivína.  P-ny  vedla  seba  lepšie  v  oči 
bijú.  Phld.  1893.  360. 

Protivítr,  větru,  m.  Ml.  Hab.  17. 

Protivná.  K  Ms.  jur.  217.  pHdej:  Arch. 
XIV.  438.,  473.  Uzdári  prodávali  protivná  (zde 
pl.  n.)  k  druhému  popruhu.  1618.  Hrš.  Nach. 
I.  508. 

Protiypsilonský.  P.  smýšlení.  Zl.  Jg. 
191.    197. 

Protiživelnost,  i,  f.  Am.  Orb.  109. 

Protknouti.  Od  ramene  šúrem  kyčlu  pro- 
tče.  Rkk.  Cf.  Nár.  list.  1896.  č.  223.  4.  (ob- 
hajuje se). 

Protokol,  f.  Zábř.  Brt.  D.  H.  28}. 

Protomerit,  u,  m.  =  odstavec  přední  (polv- 
cystidy).  Vstnk.  II.  335. 

Proiosystolický.  P.  šelest  srdeční  počí- 
nající se  svstoloij.  Vstnk.  ni.  470. 

Protraiití.  Čtyři  zl.  jsme  tam  p-li  (utra- 
tili). P&b.  VI.  192. 

ProtMsti  slámu.  jQs.  Seyk.  Ruk.  112. 

Protrulantiti.  Českou  zemi  byste  p-li 
(hloupostí  ztratili).  Šml.  VE.  171. 

Protrženina,  y,  f.  Háj.  Herb.  222. 

Proud.  O  pňv.  slova  cf.  Gb.  H.  ml.  I.  81. 
P.  hornin  =  proudovité  (podlouhlé)  rozlitiny 
hornin  na  povrchu  země.  Ott.  XI.  613.  b. 

Proudnik,  a,  m.,  brychius,  brouk.  P.  kýlo- 
krový,  b.  elevatus.  Vz  Klim.  85. 

Proudodatný.  P.  čásf  stroje  elektrického. 
KP.  VIII.  105. 

Proudovodič,  e,  m.  <=  vodič  elektrického 
proudu.  KP  Vlil.  46. 

Proudovodný.  P.  drát,  KP.  VIII.  18.,  láno 
(elektr.  proud  vodící).  Ib.  419. 

Proudovrat.  P.  u  galvanické  batteríe. 
KP.  VIII.  60.,  6S.,  83. 

Prouhořepý.  P.  sparák,  pták.  Brehm. 

Prousa,  y,  m.,  vz  předcház.  Prokop. 


Prouškokrčec 


Prtlík. 
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Prou^kokrčee,  čco,  m.,  haploderus,  brouk. 
P.  vyhloubený,  h.  cavatus,  vykrojený,  caesus. 
Vz  Klim.  239. 

Proutí.  I  zdola  vody  práti e  rastie  (keď 
nižší  vyššího  karbá).  PhFd.  1894.  196. 

Prouza,  y,  m.,  vz  Prokop  (3.  dod.). 

Proužkový.  P.  důkaz  v  Rkk.  Vz  Seyk. 
Ruk.  275.  nn.  a  v  Mus.  1893.  226.  a  násl. 

Proužnik,  a,  m.  P-ci,  helophorini,  brouci. 
Klim.  120. 

Provaz.  O  pův.  slova  cf.  Gb.  H.  ml.  I. 
34.,  80. 

Provázeč,  e,  m.  =  kdo  co  provádí.  Ztk. 
113.  (3.  vyd.). 

Provazolezectvi,  n.  Jg.  TZl.  Jg.  222.). 

Provina.  By  jemu  za  jeho  p-nu  milosť 
dal.  Brez.  Font.  V.  366. 

Proviněnee,  nce,  m.  Ztk.  103.  (3;  vyd.). 

Pro  vise  =  živení  služebníků  dvorských  a 
jiných  lidí  v  klášteřích  do  jich  smrti,  kam 
od  panovi^íků  na  místé  výslužby  posíláni  byli. 
Vz  Wtr.  Ziv.  c.  724. 

Provod.  Z  provoda  —  pohoda  (dobrý  Čas 
k  polním  práčem  atd.).  Nár.  list.  18  ^4.  č.  99. 
odp.  feuill. 

Provztáhuouti.  Abv  toho  sobě  provztálil 
až  do  jarního  času  (odložil).  1614.  Kutn.  šk. 
144. 

Prozářiti.  Západ  prozařoval.  Světz.  1893. 
439.  a.  Skrze  mraky  prozařoval  její  svit. 
Cch.  Otr.  73. 

Proznoueh,  a,  m.,  míst.  jm.  na  Slov.  Phfd. 
XII.  74. 

Prožidovštčlosť  společnosti.  Nár.  list. 
1896.  č.  191. 

Prožlutávajici.  Nádor  s  p-cím  obsahem. 
Ott.  XI.  571.  b. 

Prožlutlý.  Háj.  Herb.  182.  b. 

Prplanina,  y,  f.  =  únavná,  nemilá  ro- 
bota. Myjava.  Ph!d.  1895.  446. 

Prplaf  sa  (brblať  sa)  =  v  kpinavom  sa 
prehřňae.  Mviava.  Phřd.  1895.  446. 

Prs.  O  puv.  slova  cf.  Gb.  H.  ml.  I.  64. 
O  strč.  skloň.  cf.  Gb.  Km.  -i.  44.  Tvary  v  Háj. 
Herb.  a  V.  Kal.  vz  v  List  fil.  1894.  388.  Ne- 
býti prší  tvrdých  při  dávaní,  lépe:  srdce 
tvrdého.  Bl.  Gr.  828.  —  P.  íjivňtek  u  ženské 
sukně  či  prsy  v  XV.  stol.  Ziv.  odděloval  se 
oJ  sukní  teprve  koncem  XV.  stol.  Vz  Wtr. 
Krj.  I.  43. 

Prseénik,  u,  m.  =  menši  kožich  (asi  plech, 
prustplech,  brustpelc).  XVI.  stol.  Wtr.  Krj.  I. 
352. 

Prseň.  P.  lodi.  Vrch.  Lingg.  21. 

Prsiny,  antela.  Bhm.  m. 

Prskat  =  pršeti.  Z  kosa  to  pršce  (prší, 
padá).  Laš.  Brt.  D.  H.  374. 

Prskavec,  turdus  viscivorus.  Vz  Brávník 
(3.  dod.).  Tys  jako  p.  na  jeřabci  (prchlivý). 
ť.  rozhání  kvíčaly  qa  jeřábu  sedící  a  tam  je- 
rabinami  se  živící.  CT.  Tkč. 

Prskejř,  e,  m.  =  pryskýř.  Dšk.  Jihč.  I.  8. 

Prsnik,  u,  m.  =  naprsník  z  jemné  látky, 
jímž  paní,  mající  šat  na  prsou  hluboko  vy- 
střižený, prsa  takto  obnažená  zakrývaly.  Selky 
naše  říkají  mu  punt.  Brustlatz.  Wtr.  Krj.  1. 
77.,  125.  —  P.  =  prs.  Díté  pije  z  p-ku.  Také 
na  Mor.  Mtc.  1894.  16.  —  P.  tkadlcovský. 
Vz  Stavidlo  (3.  dod.). 


Prsoploutev,  tve,  f.  =  žabra  vodovzduch 
dýchající,  Kiemen.  Am.  Orb.  106. 

Prsorožec,  žce,  m.,  helochares,  brouk.  P. 
hnědý,  h.  lividus,  rudohlavý,  erythrocephalus, 
úzký,  dilutus.  Vz  Klim.  111. 

Prsossavec,  vce,  m.  Vz  Ara.  Orb.  107. 

Prsotiny,  pl.,  f.  ==!  popruhy  na  koňská 
prsa.  1562.  Mus.  1894.  511. 

PrsouS,  e,  m.  Cf.  Am.  Orb.  77. 

Prsozvér,  a,  m.,  ku  př.  netopýr.  Vz  Am. 
Orb.  77. 

,  Prst.  O  pův.  slova  cf.  Gb.  H.  ml.  I.  64. 
Žije  na  tych  deset  prstů.  Slez.  Nov.  Př.  629. 
Trefil  prstem  =  uhádnul.  Phfd.  XII.  55.  Má 
to  v  prstách  jako  žobrák  voš  (veš).  Ib.  1894. 
443.  Sedel  za  tabuřu  sám  jako  p.  (=  osa- 
mělýY  Brt.  D.  II.  69.  —  P.  Prsty  či  roženec 
=  onnuté  tyčky  u  kosy,  na  které  se  při  ko- 
sení obilí  nabírá.  Záp.  Mor.  Brt.  D.  II.  452. 

Prsť.  O  pův.  slova  cf.  Gbí  H.  ml.  I.  64. 
O  strč.  skloĎ.  cf.  Gb.  Km.  -i.  89. 

Prsten.  P-ny  v  XV.  a  XVI.  stol.  Vz  Wtr. 
Krj.  I.  181.,  525.  P.  ruka  v  ruku  =  milostný. 
XV.  stol.  Ib.  183.  Hádání  z  p-nu.  Zbrt.  Pov. 
87.,  189. 

Prstenec.  Vazový  p.,  limbus  glenoidalis. 
Vz  Ott.  X.  189. 

Prstenní.  P.  prst,  také  zlatý.  NZ.  III.  234. 
P.  paráda.  Ib.  182.  Cf.  Špičkonožec  (3.  dod.). 

Prstenovité.  Ta  mezera  p.  magnet  obstu- 
puje. KP.  vra.  79. 

Prstenový.  Elektrický  stroj  p.  má  za  in- 
duktora  prsten  či  kroužek.  KP.  YIII.  82.   . 

Prstíčky,  houby,  vz  Tanečnice  (3.  dod.V 

Prstňaéky,  houby,  vz  Tanečnice  (3.  dod.). 

Prstolepee,  pce,  m.,  Chiroplastik,  m.  Sterz. 
I.  601.  b. 

Prstolepectvi,  n.,  Chiroplastik,  f.  Sterz. 
I.  601.  b. 

Prstovod,  u,  m.,  Chiroplast,  m.  Sterz.  I. 
601.  b. 

Prstýnek.  Hra  na  p-nky.  Vz  Duf.  186. 

Prfiáň,  vz  Pršavka  (3.  dod.). 

Pršavka,  y,  f.  =  hruška  n.  jablko  od  rudy 
opálené.  Jevíčko.  Brt.  D.  II.  374.  Na  mor. 
Slov.  pršáh.  Ib. 

PrŠéice.  Dal  do  Prščic  (prskl,  utekl).  Mor. 
NZ.  V.  546.  Vz  násl.  Prštice. 

PrSéit  se  =  odpryskovat.  Brt.  D.  II.  374. 

Pršeti.  O  pův.  slova  cf.  Gb.  H.  ml.  I.  33., 
64.,  78.  Znamení,  z  nichž  lze  souditi,  že  bude 
p.  Vz  Duf.  243.  nn.  —  komu  (kam).  Šak 
nám  žito  neprší  (z  klasů  nevvpadává,  není 
nám  na  náhlo).  Phfd.  1894.  375.  Prší  mu  do 
nosu  (má  nos  vyzdvižený).  Us.  Nár.  list.  l^•94. 
č.  219.  odp.  feuill.  —  před  kým  jak.  Ptáci 
před  orlem  ruozno  prší  řprchají).  XV.  stol. 
Vlč.  Lit.  268.  —  odkud.  Zimraéil  se,  jakoby 
mu  s  čela  p.  melo.  Šml.  VII.  80.  —  Čim 
kam.  NeraČ  p.  krupobitím  na  tvé  zertié.  Vek. 
Val.  I.  152. 

Pri^ka.  Když  nechce  dejm  z  domu  jíti,  jistá 
p.  můž  přijíti.  Stará  pranostika. 

Prštice.  Dal  se  do  Prštic  =  ulekl.  Vek. 
Val.  I.  110.  Cf.  Prščice. 

Prť.  O  pův.  slova  cf.  Gb.  H.  ml.  I.  64. 

Prtel  m.  pytel,  y  v  r.  V  Hlinném  na  Zďár. 
Brt.  D.  U.  246.  Vz  Prtlík  (3.  dod.). 

Prtlík.  P-ci  =  obyvatelé  vsi  Hlinného  na 
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Zďársku,  že  yysIoti^í  r  m.  y:  prtel  m.  pytel, 
mrdlo  m.  mýdlo.  Brt.  D.  11.  246. 

Prtok,  tku,  m.  Do  prtka  zayilžem.  Vel. 
Revúce.  Phld.  1893.  874. 

Prů  «  prvej.  Místy  na  Slov.  PUd.  1895. 
B7. 

Pniba  (prúba),  chyb.  průba,  ze  střhněm. 
prdbe;  cizí  o  nemění  se  v  á.  6b.  H.  ml.  I 
246.  Ale  máme  ku  př.  tr&n  z  řec.  lat.  d-góvog, 
thronus. 

Průběr,  u,  m.,  probírka,  promýceni,  Durch- 
forstung.  Sterz.  I.  717. 

Průběrně  les  mýtiti  (toulavě),  femmeln. 
Sterz.  I.  90B. 

PrůbéroYý.  P.  seč,  AusHchtschlag,  m. 
Sterz.  I.  337. 

Pmelek,  vz  Prucel.  Mor.  a  slov.  NZ.  III. 
421. 

Prnenik,  u,  m.,  vz  Bručel,  Prslík.  NZ.  m. 
403. 

Prúčať  se  =  zdráhati  se.  Již.  Mor.  Nár. 
list.  1896.  č.  312.  odp.  feuill. 

Prudko.  P.  ji  chvátiv  do  objetí.  Lerm.  11. 
40. 

Prudkokřidlý.  P.  orel.  Mtc.  1894.  236. 

Prudký.  O  pSv.  slova  cf.  Gb.  H.  ml.  I.  81. 

Pr&dueh  =»  pára.  Přikryj  hrnek  pokličku 
a  přimaž  hlinú,  atby  produch  nemohl  ven  vy- 
jíti. 1440.  Mus.  fil.  1896.  268. 

Pruh.  O  pňv.  slova  cf.  Gb.  H.  ml.  I.  81., 
47. 

Průhledno.  Něco  do  p-dna  vy  brousiti.  Mtc. 
1895.  129. 

Pruhooca§ý.  P.  orel  mořský,  haliaétes 
leucoryphus,  Bandseeadler.  Sterz.  I.  387. 

Prunoštitec,  tce,  m.,  graphoderes,  brouk. 
P.  dvojčarý,  g.  bilinéatus,  opásaný,  zonatus, 
popelavý,  cinereus,  rakouský,  austriacus.  Vz 
ÍOim.  105. 

Pruho6titý.    Vz  Plavčík  (3.  dod,\ 

Pruhovárč,  e,  m.,  druh  jablka.  CT.  Tkč. 

Průhyboměr,  u,  m.,  Flexometer.  Ott.  IX. 
302. 

Průeha,  y,  m.,  vz  Prokop  (3.  dod.). 

PrĎj  movitý,  durchfallartig.  Sterz.  I.  716. 

Průjmový,  Durchfall-.  Sterz.  I.  716. 

Pr&kopnietvi,  n.,  Tunnelbaukunde.  Ptrl. 

23. 

Prukyd,  vz  Brukyš  (3.  dod.). 

PrůlinČitý.  P.  nádoba,  Diaphragma.  Vstnk. 

III.  48.,  671.,  702.,  stěna  (jíž  jenom  voda  a 

kyseliny  prosakují  a  plyny  pronikají).    KP. 

Y J AI.  4cf . 

Průmysl.  P.  europský.  Cf.  Ott.  Vni.  917. 
nn. 

Prunéř,  e,  m.,  vz  Prunýř,  Plunýř.  Gb.  H. 
ml.  I.  351. 

Průpadek.  Ze  z  učení  pod  p-dkem  kopy 
grošů  nesběhne.  Praš.  Řem.  26. 

Průpletek  •=  motanina,  klikyháky,  Ge- 
schlingel,  n.  Cf.  Průplet.  Sterz.  I.  1071. 

Prusalnosť,  i,  f.  P.  tepla,  diathermansie. 
Am   Orb  34. 

Průsečík.  P.  přímek.  Vstnk.  lU.  252.,  IV. 
68. 

Prusinovský  z  Prusinovic  Vilem,  bisk. 
v  XVI.  stol.  Cf.  Vést  opav.  1893.  49.  nn.  (L. 
posil.  5. — 7.). 

PrusTak,  u,  m.,  vz  Bručel  (^.  dodj. 

Prusofil,  a,  m.,  Preussling.  Sterz.  Ú.  584. 


Prusomil,  a,  m.,  Preussling.  Sterz.  II.  5Í^. 

Pruspleeh,  u,  m.  Půh.  IV.  409. 

Prustka,  hippuris.  Cf^  Ott,  XI.  312. 

Průsvitněti,  ěl,  éní.  Ze  jí  p-tní  uM.  Svétz. 
1895.  560.  a. 

Průitěpky  =»  kleště  proštípací,  Coupir- 
zange,  f.  rtrl.  11. 

Prut.  P.  měncký.  1324.  Reg.  HI.  880.  P. 
u  pluhu,  vz  Spinka  (B.  dod.). 

Prutnikovitý.  r.  mechy,  musei  foliosL 
Vz  Ott.  IX.  769. 

Průtoéný.  P.  plocha  (kterou  něco  teče). 
Nár.  list  1895.  é.  57.  odp. 

Prutovaný.  P.  plátno  (se  stříbrem).  Wtr. 
Krj.  I.  357. 

Průtrž.  Léčení  jí  na  mor.  Horácku.  Duf. 
296. 

Průtržnik,  u,  m.  =»  pumpava,  potentilla 
tořmentilla,  rostl.  Brt.  D.  II.  506. 

IMkvIaČks  u  bran,  vz  Deska  ^.  dod.). 

Průvlak  =  prúvlačný  trám,  Durchzugs- 
balken,  m.  Sterz.  I.  731. 

Průvodné.  Můžeme  p.  tvrditi.  Pach.  93. 

Průzpytný,  Durchforschungs-.  Dk.  (Krok 

1895.  370.,  1896.  11.). 

Pružec,  žce,  m.  »»  éásť  tkadlc.  stavu.  Brt 
D.  .II.  455. 

Pružnoboký.   P.  otrokyně.   Cch.  Otr.  ®. 

Pružnoměr,  u,  m.    Vz  Ott.  Vm.  480.  a. 

Prvá  =  první  číslo.  Eunát.  Brt.  D.  n.  375. 
Cf.  Zadá  (3.  dod.). , 

Prváéik,  a,  m.  Žiak  p.  (první  trídv).  Phřd. 

1896.  72. 

Prváska,  v  Turci  prvóska  =  kráva  prvý 
raz  otelená.  ířyjava.  Phřd.  1895.  445. 

Prvénec.  Z.  wit.  88.  28.  V  Hr.  nik.  197. 
v.  350.,  354.  V  jiných  textech  stává  prvo- 
rozený. Vz  Vondrák.  Spuren.  17. 

Prvopočátek  m.  prvopočátek.  Beneš.  (Bl. 
Gr.  319.). 

Prvesnie  =  jar.  Nář.  belujské.  Phfd. 
1893.  428.  Vz  násl.  a  ProjeseĎ. 

Prvesůja  =  jar.  Phřd.  1893.  371.  Cf. 
predcház.  rrvesnie. 

Prvice,  primitus,  jam  non  est  in  usu  praví 
Bl.  Gr.  319.,  102. 

Prvkoatom,  u,  m.  Ztk.  28.  (B.  vyd.). 

Prvňák,  a,  m. »»  žák  první  rok  do  školy 
chodící.  Mor.  Nár.  list.  1896.  č.  224.  odp.  feaiU. 

Prvnice.  Všickny  p.  své  a  desátky  vémě 
obětuje  (první  plody  zvířat).  XV.  stol.  List 
ÍU.  1894.  112. 

Prvniéka,  y,  f.  -~  prváska.  Což  ty  si  my- 
slíš, že  jsem  já  od  p-ky  (od  matky  nezkušené) 
nebo  že  má  matka  na  sněhu  ulehla  nebo  že 
jsem  já  z  mámy  na  táckách  vyjel  (o  chlub- 
ném)? Vek.  Val.  I.  110. 

Prvobytosť,  i,  f.  Ztk.  57.  (3.  vyd.). 

Prvocelka,  y,  f.  =  prvotelka.  Mor.  NZ. 
VI   8^ 

Prvodějiny.  P.  země.  NZ.  II.  694. 

Prvofarář.  Vest.  opav.  1894,  22. 
,  Prvolist,  u,  m.,  praefolium.  Ul.  L.  Jos.  14., 
Cl.  Zrůd.  18. 

Prvomistný.  P.  přízvnk  (na  prvním  miste, 
na  první  slabice)  List.  fil.  1895.  67. 

Prvoprávo,  a,  n.  Ztk.  93.  (8.  vyd.). 

Prvořadný.  P.  útvar.  Vstnk.  IV.  67. 

Prvdska,  vz  Prváska  (3.  dod.). 


Prvospí  —  Psotina. 
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Frvospi.  Slovo  toto  má  již  Bl.  6r.  102. 
za  zastaralé. 

PrvoStitee,  tce,  m.,  cercyon,  brouk.  P. 
hnédavý,  c.  ustulatus,  břehový,  littoralis,  krvo- 
řitný,  haemorrhoidaliSy  červenoštítý,  melano- 
cephaluB,  obecný,  obsoletus,  žlutonohý,  flavi- 
pes,  černohlavý,  melanocephalus,  Červenonohý, 
erytbropterus,  vodaí,  aquaticus,  červenostraoný, 
lateralis,  jednotečný,  unipunctatus,  beztečký, 
impunctatus,  žlutokHdlý,  quisquilius,  .štítkový, 
scuttelaris,  určený,  tenninatus,  středoskvrnný 
(lesklohlavý),  centrimaculatus,  malý,  pyg- 
maeus,  bahní,  merdarius,  pokálený,  conspur- 
catuB,  Červenokrový,  erythropus,  roční^  anna- 
lis,  lemovaný,  marginellus,  nepatrný,  mlnutus, 
zrnitý,  granaríus,  zasmušilý,  lugubrís.  Vz  Klim. 
116.— 119. 

Prvotnost.  Větší  jněsto  pražské  p.  mezi 
jinými  má.  XV.  stol.  Cel.  Pr.  m.  I.  2tí6. 

Prvotriedny.  P.  gymnasista  (první  třídy). 
Phld.  XII.  600. 

PrTOŽiToetvo,  a,  n.  Ztk.  67.  (3.  vyd.). 

Prvožiyok,  a,  m.  Samorození  p-ků,  gene- 
ratio  aequivoca.  Ztk.  67.  (3.  vyd.). 

PrvSl.  Kdo  prvší,  ten  lepší.  Slov.  Nov.  Př. 
347. 

Prý.  O  pův.  cf.  Gb.  H.  ml.  I.  138.,  4'J7. 
Tam  doklady.  Prvý  mívá  také  jmenné  tvary: 
v  prvo,  s  prvu,  v  prvu,  od  prvá  atd.  Vz  List. 
fil.  1895.  282. 

Pryé. ,  Je  na  Pryči  (o  ženě,  která  muži 
utekla).  Gem.  Př.  22.  —  A  dunda  dundala  vo 
všecko  pryč.  Volfířov.  Brt  D.  II.  283. 

Prydiák,  a,  m.,  vz  Kulík  (3.  dod.). 

Prýslový.  P.  tabák  «  kuřlavý.  XVIII.  st. 
NZ.  UI.  220. 

Pryst  =  prst.  Lašsky.  Brt.  D.  I.  104. 

PrydeoTina,  y,  f.  Us.  ^ 

Pryšé,  e,  m.,  rostl.,  vz  Žabí  mléč  (3.  dod."). 

PrySec,  euphorbia,  rostl.  Vz  Ott.  VIII.  816. 

Prydtidlo,  a,  n.,  episparticum.  Vz  Ott. 
Vm.  674.  a. 

Prýt  u  rostl.  Jsou  to  osy  Xp^Í^J)  dru^ié 
generace,  Trieb,  m.  Květný  p.  01.  L.  Jos.  13., 
14. 

Prýtctvý.  P.  článek  rostliny  =  primární 
anafyt.  01.  L.  Jos.  10. 

Pryr  =  prv.  Šb.  D.  56.  (valaš.). 

Pryzale,  vz  Pryzila,  Březalka  (3.  dod.). 

Pryžlik.  Vykl.  Svat.  67. 

Przewyznoflt,  affinitas.  1416.  List.  fíl. 
1894.  231. 

Prznik.  Cf.  Pržník.  P.  není  m.  brzník. 
Vz  List.  fiL  1894.  149. 

ps.  Z  ps  ie  p  odsouvá:  vosa,  lit.  vapsa. 
Gb.  H.  ml.  L  421. 

Psalmodie.  Strč.  p.  Mtc.  18^6.  72. 

Psanstvi,  proscriptio.  Oel.  pr.  m.  II.  19., 
22.  a  j. 

Psaný.  Co  ie  psáno,  to  má  býti  dáno. 
NZ.  IV.  391.  Sem  i  psaného  navštívení  od 
vás  vděčná  (listu  zaslaného).  Kat.  z  Žer.  1. 167. 
Bible  od  ruky  psaná  ==»  rukopisná.  Arch. 
Xm.  112. 

Psářy  e,  m.  =  potůček  u  Prahy  (za  Vyše- 
hradem). Břez.  Font.  V.  452. 

Psáti  =  fnalovati,  pingere.  Vz  o  tom 
v  Dob.  Dur.  190.,  192.,  206.  U  Kroměř.  pšu 
atd.;  pši,  pšete;  pša,  psal,  psaní.  Brt.  D.  II. 


31.  O  časov.  na  Kojetín.,  Bystr.,  Btň.  cf.  ib. 
64.,  &S.,  176. 

Psejk  m.  psík.  Papr.  Ob.  65. 

Pseno,  a,  n.  =  zimnice.  NZ.  II.  700.  Cf. 
Psena. 

Pseudobuikka,  y,  f.  Hlav.  Obrz.  21. 

Pseudocefaloid,  u,  m.  =  úplně  identický 
s  encefaloidem  a  s  pravým  gliomem.  Sclib. 
Nád.  42. 

Pseudoeneefaloid,  u,  m.  Vstnk.  11.  573. 

PseudoeTangelik,  a,  m.  Bl.  6r.  182. 

Pseadoeyangelid,  e,  m.  Bl.  6r.  344. 

Pseudofluktuaeo  při  očních  nádorech. 
Schb.  Nád.  18. 

Pseudoglaukomatosni  př-znak.  Schb. 
Nád.  6. 

Pseudogliom,  u,  m.  »»  skupina  různých 
neduhů  očních,  které  probíhají  pod  klinickým 
obrazem  gliomu  sítnice.  Vz  Sdíb.  Nád.  20. 

PseudohTOScyamin,  u,  m.  Vstnk.  III.  in. 

Pseudojadro,  a,  n.  Hlav.  Obrz.  22. 

P§eudomraYokámý.   P.   vandal.  Krok. 

1894.  81. 
Psendorheumatism-uSy  u,  m.  Čas.  ees. 

lék.  1888.  64. 

Pseudoterminalni.  P.  list.  01.  L.  Jos.  10. 

Psendotuberkulosa,  v,  f.  Vstnk.  II.  504. 

Psi.  Kto  má  z  psí  kůže  boty,  na  toho 
štěkají  všichni  psi  v  dědině;  Dělajou  o  mně 
lidé,  jakobych  ve  psí  kůži  chqdil  (o  pomlou- 
vaném a  ostouzeném).  Na  Zďársku.  Nár. 
list.  1894.  č.  140.  odp  feuill.  P.  mluva.  Vz 
NZ.  m.  331.  Má  psí  zdraví  (dobré).   Světz. 

1895.  170.  c.  —  P.  kostelík,  jeskyně  na  ^fnr. 
Vz  Mtc.  1895.  26.  —  P.  huba,  houba,  vz  Za- 
bina  (3.  dod.).  —  P.  ucho,  rostl.,  vz  Merlík 
(3.  dod.).  —  P.  trn{  =  zimolez,  zobáčky, 
ligustrum  vulgare,  rostl.  Brt.  D.  II.  604. 

P§iara,  y,  f.,  obec  v  Tekovsku.  Vz  Phřd. 
XU.  337. 

Psiček,  čku,  m.  =  formánek  na  voji  vozu. 
U  Plzně.  Škad.  34. 

Psiiák,  u^  m.,  vz  Apoštolský  (3.  dod.). 

Psík  (žába)  =  dolejší  čásť  t kadle,  stavu. 
Brt.  D.  n.  464. 

Psinec  =  psi  lejno.  Mtc.  XVIII.  209. 

Psinky,  f.,  rostl.,  vz  Lolek  (3.  dod.Y 

Psiorky,  svah  hory  Slaviče  ve  Frýaecku. 
Vest.  op.  VJd3.  12. 

Psipatka,  y,  f.,  pták,  vz  Oečctka  (3.  dod.). 

Psisko  biele  =  duch  Člověka  smrti  blíz- 
kého. Phřd.  1896.  21. 

Psohlavec  =  člověk  tělesně  nepěkný, 
zvláště  duševně  špatný,  zlobivý,  ukrutný. 
Slov.  Vz  Phřd.  1893.  32.  P.  15^9.  Wtr.  Ziv. 
c.  893.  —  P.  =  Tatar.  Vz  Phld.  1895.  530.  — 
P.  =  Chod,  že  ako  znak  bdcaia  a  věrnosti 
maiú  (Chodové)  v  štíte  psiu  lilavu.  Phld.  1896. 

Psoser,  u,  m.,  rostl.,  vz  Merlík  (5.  dod.). 

PsostTO,  a,  n.  ^  pěst  co,  rozpustilost. 
Kunšt.  Brt.  D.  11.  376. 

Psota.  Privykol  psotě,  jako  c  gáň  šibenici. 
Výklad  vz  v  PhFd.  1894.  374.  P.  po  prielo- 
hoch  do  dědiny  chodí.  Phřd.  18  J4.  196.  — 
P.  =  motýlek,  který  i  v  zimě  lítá  do  světla. 
Ib.  1892.  31.  —  P.  lidé.  Bl.  Gr.  218.  Cf. 
^^rchSi  člověk 

Psotař  =  kdo  má  psotu.  Phřd.  1892.  719. 

Psotina,  y,  f.,  vz  Zrádník  (3.  dod.). 
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Psotoík  —  Pudlivá. 


Psotnik.  Jinde:  beCah,  božec,  mrcha  ne- 
moc, zlá  nevolá,  nešťastník,  psotina,  vřed, 
vredisko.  Phld.  1894.  492.  P.  divoký  a  tichý. 
Léčení  ho.  Vz  Duf.  28.  —  P,,  rostl.,  vz  Kozí 
střevo  (3.  dod.). 

Psotný  =  zdhubný.  P.  hnech.  1398.  List. 
fil.  1894.  109. 

Psour,  a,  m.  =  hyaena.  Am.  Orb.   107. 

Pstran.  O  pův.  slova  cf.  6b.  H.  ml.  I. 
48.,  172. 

Pstruhový.  P.  rybník,  potok.  Arch.  XIIL 
362.,  409. 

Psychada,  y,  f.  Atomy  a  p-dy.  Krejč. 
Psych.  15. 

Psychický.  P-ké  dáno  jest  pouze  ve  vě- 
domí člověka  dospělého.  Krejč.  Psych.  54. 
a  j.  tam. 

JPsychičnosť,  i,  f.  Mus.  1891.  58L 

Psychof^sika  «==  exaktní  nauka  o  vzá- 
jenmých  n.  mnkcionalních  vztazích  mezi  tělem 
a  duli,  všeobecněji  mezi  světem  hmotným  a 
duševním,  fysickým  a  psychickým.  Zakladate- 
lem jejím  jest  Fechner.  Vz  Vstnk.  II.  283.  — 
Mus.  1894.  431.,  561. 

Psychologický.  P.  element.  Vz  Krejč. 
Psych.  3.  nn. 

Psychologie.  P.  jest  věda  o  duši.  Mus. 
1894.  313.  P.  empirická,  experimentální,  fysio- 
logická,  lékařská,  lidová,  mathematická,  ná- 
rodová (VOlkerps.),  psychofysická,  rodová, 
soudní,  srovnávací,  zkumná,  zvířat.  Vz  Mus. 

1894.  307.,  581.,  583.,  463. 

Psychosa,  y,  f.,  řec.  =  duěevnf  choroba. 
Vz  Ott.  vra.  232. 

Pdano,  a,  n.  =  pšmo.  NZ.  I.  74. 

Pdenca,  e,  f.  =  pšenice.  Brň.  Brt.  D.  II. 
162. 

Pdenice.  V  Matúšovom  týdni  (v  září)  p-cu 
siat  je  dobré,  nebude  snetivá.  Phld.  1893.  178. 
Dyť  vam  pšenica  neprší  (nemáte  pilno).  Mor. 
A.  V.  ň2.  ^      ^ 

Pdenka,  y,  f.  Vz  Tanec  mor.  (3.  dod.). 

Pši&era,  y,  f.  místo  příšera.  Doudl.  Kts.  19. 

PSiti  (upšíti).  O  pův.  cf.  Gb.  H.  ml.  I.  72. 

PSkátl  o  zvuku,  jejž  vydává  praskajícími 
bublinami  vzduchovými  kyšící  hmota.  Brt.  D. 
II.  416.  —  P.  =  kýchaH.  Brušp.  Hledíková. 

Pšokayka,  y,  f.,  houba,  vz  Tabák  čertí, 
Pýchavka  (3.  dod.). 

Pdola,   y,  f.  =  včela.   PhFd.   1893.  550., 

1895.  355. 

Pdoukati.  Ani  nepšókal  =  nedutal.  Brt. 
D.  IL  375. 

Pdtelnnk,  u,  m.,  vz  Pštolunk.  1566.  L. 
posa.  n.  61. 

pštr.  Zpětr  p  se  odsouvá:  štros  m.  pštros. 
Dšk.  Jihč.  I.  23. 

pštros  v.  štros.  Gb.  H.  ml.  I.  420.  Vz  pětr 
(3.  dod.). 

PSu  m.  píšu,  mor.  již  za  Bl.  Gb.  H.  ml. 
I.  230.,  Brt.  D.  H.  3.  Vz  Psáti  (i  dod.). 

pt.  Z pt  se  p  odsouvá:  suti  m.  supti,  Gb. 
H.  ml.  L  421.,  korotvě,  struh.  Dšk.  Jihč.  I.  23. 

Ptactro  v  názorech,  pověrách  a  zvycích 
lidu  čes.  Vvd.  Jos.  Košťál.  Progr.  gymn.  bydžov. 
na  r.  1896. 

Ptáče.   O  tvarech  cf.  Gb.  H.  ml.  I.  126. 

Ptáéek.  Vyšívání  na  ptáčky.  NZ.  IV.  223. 

Ptáčenec.  Pták  vysedí  p-enče.  Ohč.  S.  155. 


Ptaéi.  P.  věštba.  Vz  Zbrt.  Pov.  66.,  67., 
87.,  89.,  99.  P.  honba.  1748.  NZ.  m.  409. 

Ptáéik.  Malý  vtáčik  mává  křiklavý  zobá- 
čik  (p  malém,  hněvlivém  člověku).  Slov.  Zátur. 

PtiaČinec,  nce,  m.,  rostl.,  vz  Střevo  kuří 
(3.  dod.Y 

Ptáčky^  antirrhinum  majus,  rostL  Brt  D. 
n.  499.  Cf.  Papula. 

Ptáčník.  P-ci  vypovídají  se  z  Čížova  pres 
Drozdoy  do  Ptákovic.  NZ.  11.  229. 

PtaČstvi,  vz  Ptačstvo.  Hledajte  p.  pod  ne- 
bem. Ev.  vid.  102.  Mat.  6.  26. 

Pták.  Cf.  Am.  Orb.  106.  Ptáci  moravští. 
Vz  Brt.  D.  n.  492.  (Schází  mi  to),  jako  Dtáku 
pole  a  les.  Šml.  II.  69.  P.,  když  jest  v  kleci, 
vždy  hledá  díry.  Bl.  Gr.  314.  Hádanky  o  ptá- 
c:cj>.  Vz  NZ.  m.  37.  —  P.  =  policajt.  Us. 
v  Zižkově.  Nár.  list  1896.  č.  248. 

Ptakossavec,  vce,  m.   Vz  Am.  Orb.  77. 

Ptakodtčpec,  pce,  m.,  augur.  Dle  Bl.  Gr. 
327.  vox  ineptissima. 

Ptáti.  Kdo  se  ptá,  nerad  dá  ^nerad  pomůže). 
Us.  —  se  nač  na  kom.  Jali  se  na  to  srdce 
p.  na  kuchařovi.  GR.  Nov.  61.  —  koho  Čeho 
(prositi).  Ptale  sme  ho  goralke.  Brt.  I^.  U.  286. 

ptn  m.  pn,  t  přisuto:  septny.  Z.  klem. 
144.  b.  —  Gb.  H.  ml.  I.  397. 

Ptýleti.  Když  ptýlé  smysly  jeho  na  kázání 
mezi  sedláky.  ČhČ.  S.  174. 

Pacek,  cko,  m.,  das  B&rtchen  eines  Hahnes. 
Sterz.  I.  394.  b. 

Pucina,  y,  f.,  vz  Cihla  (3.  dod.). 

Pncka  «=  mlč.  Hra  na  pučku.  Yz  NZ.  III. 
26. 

Puclák  »:  polívaný  hrnec  kamenný.  Cern. 
Př.  73. 

PncFenka,  y,  f.  =  puclatd  ženské.  Han. 
Brt.  D.  II.  375. 

Pnclik,  u,  m.  a»  kratiknotf  z  něm.  Putz- 
licht.  Phrd.  XII.  669. 

PncoTka,  y,  f.  =»  uhlazování  om(tky; 
otvor  v  kamnech,  kterým  je  Čistíme.  U  Zleb. 
NZ.  n.  696. 

Puček,  čka,  m.  »»  pavouček.  Mor.  Nár. 
list.  1896.  č.  224.  odp.  feuill. 

Pučena,  y,  f.  =  pavučina.  Týnec.  Brt. 
D.  n.  98. 

Pučet  =  počet.  Tišn.  Brt.  D.  H.  181. 

Pučiti  =  mačkati.  —  co  (čim).  Prsty 
pučí  záškodné  husenice  na  kapustě.  Phld. 
1893.  16.  To  ho  pučilo  (tlačilo,  dopalovalo). 
Phřd.  1892.  546.  P.  se.  Háj.  Herb.  133.  b. 
Také  =  hlučeti.  Dle  Kroka  1896.  15. 

Pučit  =  půjčiti.  Tišnov.  Brt.  D.  H.  184. 

Pud.  Slovo  obvč.,  ale  také  nejneurčitější. 
Nelze  ho  dobře  dennovati.  Vz  Krejč.  Psych.  13. 

PuddinkoTý,  Pudding-.  P.  forma.  Jer. 

Pudilár,  u,  m.  «»  tobolka.  P.  nabitý  tisíc- 
kami. Phřd.  1896.  72.,  230. 

Pudilárko,  a,  n.   Yytiahol  z  p-ka  piatku 

ětku).  Phřd.  1893.  613.  Cf.  předcház.  Pu- 
ilár. 

Puditi.  Theobaldus  před  ním  pudieše 
(utíkal).  Stilf.  193. 

PudiYietor.  Tak  liece  (letO  ako  p.  Slov. 
Nov.  Př.  666. 

Pudlač,  e,  f.  Pudlač  svíček  poslána  bude. 
1686.  Kutn.  Sk.  40. 

Pudlák,  a,  m.  =>  pes.  Slad.  Mak.  67. 

Pudlivá  =  podle.   Tišn.  Brt.  D.  H.  197. 
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Pudmorice  —  Punčochový. 
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Pudmeriee,  obec  na  Slov.  Phfd.  1895. 46. 

Půdoslovi,  n.  =  nauka  o  složení  půdy 
zemské.  Ott.  XI.  612.  a. 

PudroYač,  e.  m..  Einpuderer.  m.  Sterz.  I. 
768. 

Puhárek.  (Ty)  povstává  číška  nad  p. 
(část  rostlinnoa).  01.  Zrůd.  19.  Trojlaločný  p. 
Vstnk.  II.  570. 

PuhárkoYitý.  P.  dvojliit.   Cl.  Zrůd.  15. 

Půhon.  P.  zatčený  (zatčením,  zatkyní). 
P&h.  VI.  190..  19J.,  216.  a  j. 

Pahonni  list.  Arch.  XIII.  96. 

Puch,  u,  m.  O  pův.  slova  cf.  6b.  H.  ml. 
I.  75. 

Púeh,  u,  m.  =»  pluh.  U  Jestrabíe  a  i.  tam. 
Phřd.  1893.  427. 

Puchati  (dýchati).  O  pův.  slova  cf.  Gb. 
H.  ml.  I.  75. 

Piicher.  Nepozoroval,  že  mu  roste  na  jeho 
švestce  p.  (že  se  jeho  štěstí  podmilá).  Ěml. 
VIL  98. 

PueheHna,  y,  f.,  vz  Pouk  (B.  dod.). 

Púehlý.  P.  šišky  (knedlíky)  =  kysaná. 
Vz  Šiška  (3.  dod.).  P.  chléb  (nakyslý).  Brt. 
D.  U.  375. 

Puchmajer.  Vz  Vlč.  Bás.  4.  nn.  Vyšetření 
pramenů  Puchmajrových  prací  a  stanovení 
jeho  literárního  významu.  Vz  Mach.  Puch. 
1895. 

Pachmo  =  dusno.  Kunšt.  Brt.  D.  11.  375. 
cf.  Pnchno. 

Puehor  =  žaludek ;  játra.  Husací  p.  Phfd. 

xn.  36. 

PuehoHna.  Prázdna  puchorina.  Phfd. 
Xin.  467. 

Puehr.  Slov.  také  ještě:  grmal,  krupák, 
lupák,  Sedák.  Zátur. 

Fnehtať  =  hekati.  Vlak  p-tal.  PhFd.  1896. 
228. 

Pnchýř.  Neměl  jste  p-ře  na  jazyku  (po- 
mlouvali vás)?  Krumvíř.  Hledík. 

Pnchýřnatka,  y,  f.,  rostl.  Vz  O.t.  XI. 
64.   397. 

Puk.  O  pův.  slova  cf.  Jgc.  Arch.  XVI.  3. 
4.  Heft.  403.  —  P.  Udělal  tři  puky  z  fajky 
(bafy.  Val.).  Brt  D.  II.  375.  —  P.,  obec  v  Te- 
kovsku.  Phřd.  1892.  551. 

Pukaé,  e,  m.,  rostl.,  vz  Zbánky  (3.  dod.). 

Pukal,  u,  m.  =  hábovka.  Laš.  Brt.  D.  II. 
375. 

Pukanee,  nce,  m.,  mě.  na  Slov.  Phfd. 
1895.  129. 

Pukanie,  n.  =  práskání.  P.  bičov.  Phřd. 
XII.  541. 

Pukati  =  kouřiti.  Brt.  D.  II.  57.  -  P., 
aufspringen,  bersten.  Pukaly  (dievky)  od  zá- 
visti. Phřd.  1895.  385. 

Pukavec,  vce,  m.,  vz  Tulipán  (3.  dod.). 

Pukayice.  Ty  šišky  (knedlíky)  sú  jak  p-ca 
=  pěkně  nakyslé.  Jicko.  Brt.  D.  H.  375.  Cf. 
Púchlý  (8.  dod.). 

1.  Pukllee,  vz  Št.tek  ^.  dod.). 

2,  Puklice,  poloha  u  Podébr.  1748.  NZ. 
in.  520. 

Pukuouť.  Oes  (přes)  rebro  hu  veřmi  pukla 
(udefíla).  Phřd.  1895.  709. 

YúknJLtt= puklý.  P.  mísa.  Phřd.  XII.  680. 

PŮL  O  skloňov.  cf.  Brt.  D.  II.  13-3.  (na 
Zábř.).  Půle  v  sukni  «=  Hřka  látky.  Sukně 
skládá  se  ze  dvou  půlí.  NZ.  li.  614. 


Pttleatý.  P.  nos.  NZ.  IV.  525. 

Puligery  =^  nohavice  z  tenkého  domácího 
plátna.  V  Liptovsku.  NZ.  III.  402.  Cf  Pulidery. 

Půlka,  y,  f.  =  police  na  hrnce.  Slez.  NZ. 
IV.  10.  Cf.  Blot  (3.  dod.). 

Pulkava.  Pnbík  P.  z  Radenína.  Vz  Vlč. 
Lit.  32. 

Půlkólkolnice,  e,  f.  =  druh  říčice  (na 
koukol).  Jevíc.  Brt.  D.  II.  878. 

Půlkový.  P.  čepec.  NZ.  VI.,  66. 

Půlkruhovitý.  P.  hřeben.  Ces.  1.  V.  181. 

P&lmázoYý.  Hrš.  Nach.  I.  357. 

PůlměsičkoTitý.  P.  tvar.  Vstnk.  II.  549. 

Půlni  kabát  =  popásni^  někdy  zupice  n. 
putnička  (muž.).  Wtr.  Krj.  I.  431.  Vz  Put- 
nička (3.  dod.). 

Půlník,  a,  m.  »  půllánlk.  Nár.  list.  1895. 
č.  150.  feuill. 

Půlnožni.  P.  délka.  Wtr.  Krj.  I.  71. 

Půlobrat.  Směry  ty  každým  p-teni  se 
mění.  KP.  VIII.  68. 

Puloha,  y,  f.  ==»  souvislý  pozemek.  Mor. 
Nár.  list. 

Půlpán,  a,  m.,  os.  jm.  Kbrl.  Dmžl.  22. 

Půlpunt,  u,  m.  =  punt,  který  kryl  jen 
polovici  ňader.  Wtr.  Krj.  I.  394. 

Půlpytel,  tle,  m.,  os.  jm.  Kbrl.  Dmžl.  22. 

Půlroční  sv.  Jan  ==  Jan  Křtitel.  Prostěj. 
Brt.  D.  H.  375. 

Pulsometr  v  dolech  k  odvádění  vody. 
Mtc.  1896.  312. 

Půlsoušeda.  Vz  Am.  Orb.  83.,  Souseda 
(3.  dod.). 

Půlstatek,  tku,  m.  Rais.  Rod.  27. 

Půlstránka  knihy.  Světz.  1895.  7. 

Půl§YÍt,  u,  m.  P.  svíce.  Lerm.  H.  97. 

Půldedesátnik,  u,  m.  =»  mince.  Hrš. 
Nach.  I.  562. 

Půltolar,  u,  m  Wtr.  Krj.  I.  518. 

Půltřef  a,  novotvar  za  strč.  pól  —  tretieho. 
List.  fil.  1895.  282.  (Gb.). 

Půlzlatnik,  u,  m.  =  koniklec,  z  pulsatilla. 
Čem.  Př.  55. 

Půmaly.  P.  budě  to  prv.  Slez.  Nov.  Pr.  262. 

Pumař  =^  kdo  pumy  dělá  n.  jimi  hází. 
Us.  Cf.  Pumo  vnik. 

Puipberk,  a,  m.,  u  Chrud.,  dříve  Paum- 
berg.  Cern.  Př.  34. 

Pumort,  u,  m.,  hudební  nástroj.  XVI.  stol. 
Mus.  1894.  234.,  Zbrt.  Tan.  240. 

Pumpák,  u,  m.  =  veliký  knoflík  u  vesty. 
Polná.  NZ.  IV.  540. 

Pumpaya,  y,  f.  =  střílové  koření,  ero- 
dium.  Us. 

Pumpař  také  =  člověk  od  každého  se 
dlužící,  Anpumper,  m.  'Sterz.  I.  193. 

Pumpetle,  jablka.  NZ.  V.  522. 

Pun  =  pán.  Poledně  robi  p.  a  večer  přijde 
sum  (sám).  Mor.  Nov.  Př.  326. 

Punč  m.  punš,  ně  y  nč,  Gb.  H.  ml.  I.  513. 

Punéek,  vz  Tluček  (3.  dod.). 

Punčochy,  mor.  pančocha,  han.  pančuché. 
Brt.  D.  II.  470.  P.  v  XVI.  stol.  Cf  Wtr.  Krj. 
I.  484.  P.  barchanové,  bavlněné,  cvilinkové, 
dlouhé,  harasové,  hedvábné,  kožené,  koži- 
chové, krátké,  plátěné,  plstěné,  s  príkopytím, 
soukenné,  vlněné  atd.  Vz  Wtr.  Krj.  I.  484.  nn. 
P-chy  vázat  m.  plésti.  Vých.   Mor.   Brt.  D. 

II.  áo. 

PanioohoTý.  P.  látka.  Wtr.  Krj.  I.  484. 
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Punktnalní  —  Puto. 


Punktualni.  P.  bytost  (absolutně  jedno- 
duchá, nekonečně  malá).  Ystnk.  11.  278. 

Pnut,  vz  Preník  (B.  dod.)  a  Wtr.  Krj.  I. 
28.,  146.,  125.  Vykrojený  živůtek  vyplňovaly 
průhledným  puntem;  P.  také  »=  živatek  (čásf 
za  celek).  Wtr.  Krj.  I.  893.  nn.  P.  labutí. 
Arch.  Xin.  304. 

Puntík  =  malý  punt.  Yz  předcház.  Punt. 

PnntidpánoTý.  r.  ěenec  »  zlatý  s  listy 
a  květy  na  něm.  Duf.  199. 

Pniitrotnik,  a,  m.  =  nadávka  Bratřím. 
Wtr.  Živ.  c.  I.  201.  Není  to  chyba  tisku  m. 
puntovník? 

PnoČiti  =  půjčiti,  concedere.  Tehdy  Alex- 
andr všeho  jim  puočil  (ke  všemu  svolil).  Alx. 
Nach.  k.  XV. 

Pnom,  puoš,  puome,  puoté  »»  půjdu,  p{^deš 
atd.,  v  různoreěí  březovském  na  Mor.  Brf.  D. 

II.  vm. 

Pnp,  u,  pupek,  pku,  m.  O  pův.  cf.  Crb.  H. 
ml.  I.  47. 

Pnpá.  Mrcha  p.,  vz  Pokolvar  (3.  dod.). 

Pnpaya,  barba  Jovis,  rostl.  14^.  List.  fíl. 
1893.  393.  —  P.,  rostl.,  vz  Opava,  Pampeliška 
(3.  dod.). 

Pnpek  =  hubaviee  (puchýř).  Brt.  D.  II.  489. 

Pnpencový.  P.  voaa  (v  řece)  bývá  tehdáž, 
kdy  na  stromech  pupencové  raší;  tehdáž  bývá 
splavná.  Val.  Vek.  Val.  I.  16. 

Pnpenec  »  pupen.  Mor.  Bl.  Gr.  209., 
339.  Vz  Hubaviee. 

Pnpiček.  Už  obUzali  p.  (říká  se  o  svobod- 
ných Kmotrech,  když  se  po  křtu  z  hostiny 
domů  vraceJO-  NZ.  IV.  124. 

PnpikoTitý.  P.  kolečko,  Butzenscheibe, 
f.  Vil.  Cenník. 

PnpoTý.  P.  stadium  samečka.  Vz  Ott.  XI. 
248. 

Pnrad,  a,  m.,  obec  v  Nitran.  PWd.  XU. 
74.,  B61. 

Puřádeéke,  puf-ádenke  =  pořád,  adv. 
Tišn.  Brt.  D.  U.  197. 

Pnrcliky  a,  m.,  holub,  columba  gyratrix. 
Ott  XI.  511. 

Pnrgepmeister  =  ^«rAnMi>fr.  Arch.  XIV. 
77. 

Pnrgkrabé,  purkkrábé.  Háj.  Herb.  100., 
17. 

Pnrkreeht.  Jus  theutunicale,  quod  vulga- 
riter  p.  dicitur.  Eml.  Urb.  4  2. 

Pnrkrechtni.  P.  knihy  n.  registra  ložní, 
registra  platů  komorních,  registra  bonorum 
n.  censuum,  libri  censititii  n.  conscríptio  bo- 
norum =  podrobné  seznamy  nemovitého  jmění 
a  požitečných  práv  držitelů  velkých  statků  ze 
zboží  toho  vycházejících.  ZvláStě  to  byly 
v  pozdější  době  seznamy  povinností  podda- 
ných lidí,  záležejících  ve  placení  úroků  pe- 
néžných,  v  odvádění  přírodnin  a  službách 
osobních.  Vz  Eml.  Urb.  IV. 

Pnrmistri  m.  purmistrovství.  Hořov.  A. 
37.  a  (1551.).  (List.  fil.  1893.  465.). 

Pnrné.  P.  odmlúvati.  Št.  N.  114. 

Pnmosť.  Dob.  Dur.  Ib8. 

Pnrpnrka,  y,  f.  =  ěátek  barvy  purpurové 
8  třepením.  Slez.  Vest.  op.  1894.  9. 

PnrpnroxanthinkarbonoTý.  P.  kyse- 
lina. 

Pusltanec.  Of.  Tanec  čes.  (3.  dod.). 


Pnsottnar,  a,  m.  »  pozounér.  XVU.  stol. 
Mus.  1894.  214. 

PnsoY,  a,  m.,  míst.  jm.  ve  Spiši.  Phrd.  XH. 
157.^ 

Pů§t,  pást,  ze  sthněm.  fasta.  Gb.  H.  ml.  I. 
441.  Lekko  (lehko)  pohoscic  hosce  —  v  posce. 
Šariš.  Phid.  1895.  877.  Cf.  Pátek  (i  3.  dod^. 

Pnstědlnik,  a,  m.  =»  poustevník.  GK. 
Nov.  40. 

PústenictYO,  a,  n.  Arch  XIV.  73. 

Pnstiméř.  Do  P-řa  (m.).  Brt.  D.  II.  284. 

Pnstka.  Prodal  mi  půstky  za  osedlé  . . . 
a  já  jsem  mu  je  jako  osedlé  zaplatil  (lidmi 
osazené  krajiny).  Půh.  VI.  239. 

PnstokYět.  Phfd.  1893.  740.  a  j. 

PnstoYňa,  ě,  f.  ^poustevna.  Phld.  18%. 
233. 

Pnstý.  Z  p-ho  člověka  pustá  slova.  Brušp. 
medikova. 

Pud,  z  něm.  Bnsch.  Jeli  pod  puši  (chocholy). 
Wtr.  Krj.  I.  260. 

Púdcký  m.  púšcský,  čs  y  c.  P.  tmie.  01. 
súdc.  8.  16.  —  Gb.  H.  ml.  I.  520. 

PnSka,  sthněm.  buhsa.  Gb.  H.  ml.  I.  424. 
P.  v  XVI.  stol.  Cf.  Wtr.  Krj.  I.  623.  —  P. 
=  nádoba.  P.  masti.  Ev.  vid.  J22.  Luc.  7.  37. 
P.  8  listy.  GR.  Nov.  52.  —  P.  při  donUáceni 
žita  e=s  slaméný  vích  naplněný  slepičinou, 
koštály,  sazemi  a  p.,,  místy  pánvička.  Hází  se 
mezi  mlatce.  V  již.  Cech.  Vz  NZ.  HI.  33:3. 

PnSkYoree,  rce,  m.,  vz  áišvorec  (3.  dod.). 

Pnfino  »»  dusno.  Zábř.  Brt.  D.  li.  128. 

Pnšf adlo,  a,  n.  Tu  se  dělají  břitvy  a  p-dla 
výborná  (incisoria  phlebotomica).  Kosmogr. 
847.  b. 

Pnšták.  Kůň  p.  1568.  L.  posil.  21. 

PúStédlnik.  Arch.  XIV.  480. 

Pndtice,  e,  f.,  zdrobn.  puška,  nádobka. 
XV.  stol.  Mus.  fil.   1896.  181.   Cf.  Puštička. 

PnStina  m.  pustina.  Gb.  H  ml.  I.  482. 

Pútec.  Vlasy  uprostřed  pútcem  rozdělené. 
Slov.  NZ.  III.  399. 

Pntek,  tka,  m.,  z  něm.  Pathe,  kmotr.  1769. 
Na  Mor.  Praš.  Řem.  41.  Ve  Frýdecku.  NZ. 
VI.  39. 

Pntifarka  -»  smilnice,  jako  žena  Putifa- 
rova.  Světz.  1894.  618. 

Pntina,  y,  f.  P.  »  klička  na  kabáte  (očko 
na  věšení).  Brt  D.  H.  376.  —  P.  =  střecha 
klobouku.  Brt.  D.  II.  468.  —  P-ny,  vz  Stninv 
(3.  dod.). 

Pntka,  y,  f.  =  kmotra.  Ve  Frýdecku.  NZ. 
VI.  39.  Cf.  Putek  (3.  dod.). 

Půtka.  O  pův.  slova  cf.  Gb.  H.  ml.  I.  76. 

Pntlář,  e,  m.  »»  chasnik  s  putnou,  Buttoer, 
m.  Sterz.  I.  583. 

Pntle  =»  putliny  (oka).  BruSp.  Hledíková. 

Pntriea,  e,  f.  «  petlice,  skoba.  Val.  Brt. 
D.  n.  376. 

Pntlina,  y,  f.  ==  křídlo  kýče  u  karhulky. 
Vest.  op.  1893.  4.  Cf.  Kyča  (B.  dod,Y 

Pntna.  Namluví  toho  za  groš  ao  putny 
(mnoho).  Šml.  VIH.  63. 

Pútniéi.  P.  mošna.  GR.  Nov.  12. 

Putnička,  y,  f.  =  malj  kožíšek,  AVtr. 
Kri.  I.  394.,  4tó.  Cf.  Půlní  (B.  dod.). 

Pútnlk,  u,  m.  =  jitrocel.  Phld.  1893.  62. 

Pnto,  a,  n.  =  puto,  pouto.  Pastr.  L.  64. 
Keď  najdeš  před  Jurom  p.,  daj  ho  pod  úl, 
neujde  roj.  Phld.  XH.  33. 


Putr 


R. 
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Putr,  Uy  m.,  putra,  y,  f.  »=»  mMlo  stlučené; 
máslo  B  Smalc.  Chléb  s  putrem,  šišky  s  má- 
slem. Mor.  Brt.  D.  U.  518. 

Putra,  y,  f.,=»  putyra?  Tři  putry  másla 
(pošli).  Kat.  z  Zer.  I.  19.,  47. 

PutHčka,  y,  f.  =  čacky,  stříbrňdk,  po- 
tentilla  anserina,  rostl.  Brt.  D.  II.  606. 

Putravý.  P.  máslo  s»,nepřeyařené.  P.  a 
přepiišténé  máslo.  Kat.  z  Žer.  II.  111. 

Pntnm  »=  potom.  Brt.  D.  n.  221. 

Putumke  =  potom.  Tišn.  Brt.  D.  II.  196. 

Putym  =  potom.  Brt.  D.  11.  221. 

Putynky  «  Ar«í%.  NZ.  V.  68tí. 

Potyra  =  n<Woi>a  atd.  PWd.  1893.  763. 

PvYa,  y,  f.  =  výr.  Slez.  Brt.  D.  II.  496. 

PŮTaikový.  P.  strop  =  z  kulatých,  pri- 
sekaných  trámů  (z  půvalků,  pŮYal&).  Ott.  Vlil. 
8.  a.,  NZ.  II.  672.,  648.  P.  podlaha  v  perně. 
NZ.  m.  398.  Cf.  Povalový. 

PŮTod,  f.  Zase  proti  tomu  původ  pravila 
(«  žalobkyné).  Arch.  Xni.  141.       , 

Původa,  y,  m.  =^  pAvodce.  Na  Zďársku. 
Seyk.  Ruk.  64. 

Původojevný,  genetisch.  Krok  1^96.  83. 

Půzalka.  Of.  Bárka  (3.  dod.).  Na  kvetnú 
nedehi  svátia  sa  p-lky.  PhM.  1894.  131. 

Púza,  majka  =^  lichotivá  přímluva  ke  ko{'- 
ce.  Slov.  Zátur. 

Půzednice  =  silné  stavební  dříví;  trám 
ležící  na  podélné  strané  zdi;  přes  něj  kladou 
se  příční  trámy  opírající  celý  krov.  NZ.  II. 
646.,  IV.  207. 

Púzniky  u,  m.,  vz  TáHlo  (3.  dod.). 

Pyaemieký.  P.  tvar.  Cas.  ées.  lé!c.  1888. 
54. 

Pyéka,  y,  f.  Baňatá  p.  na  destillování  vod. 
Wtr.  St.  Pr.  26. 

Pych,  u,  m.,  o  páv.  slova  cf.  6b.  H.  ml. 
I.  75. 

Pýcha,  o  pňv.  slova  cf.  Gb.  H.  ml.  I.  76. 
P.  má  enem  jednu  nohu;  jak  ju  zláme,  němá 
žádné.  Bnišp.  Hledíková. 

Pýchati  =^  pohrdati.  P-li  jinými.  Ev.  seit. 
32.  Luc.  18.  9.  —  P.  =-  dýmati.  Hory  pý- 
chaiú.  Brt.  D.  U.  VI. 

Pýchavkl^  P.  houba,  místy:  mužikovo 
tabáček.  Us.  Cl.  Cf.  Tabák  čertí  (3.  dod.Y  Je 
jako  pejchavka  (prchlivý,  hned  vybucnne). 
Nár.  list.  1894.  é.  169.  odp.  feuill. 

PrkytylykytySvonc,  e,  m.  Kdo  na  Do- 
maži.  o  svatodušních  svátcích  na  boží  hod 
ráno  na  určenou  pastvu  své  stádo  první  při- 
žene, je  králem,  kdo  poslední,  je  p-ncem.  Yz 
NZ.  IV.  492. 

Pylinka,  y,  f.  Jasnomrazivá  p.  Am.  Orb.  4. 

Pylný  m.  plný.  Val.  Brt.  D.  I.  162. 


Pyocyanin,  u,  m.,  extrakt  z  ,bacillus  pyo- 
cyaneus*.  Vstnk.  III.  271. 

Pyogenné.  P.  někde  fungovati.  Vstnk.  II. 
600. 

Pyogenni.  P.  vlastnosti  bacilla  tyfového; 
P.  kokkus.  Vstnk.  n.  600. 

Pyohaemie,  e,  f.  =  hniaokrevnoať.  Dhnl. 
exc. 

Pýř.  Toho  člověka  se  zbavit  těžko  jest  jako 
pejře  v  zahradě  i  na  poli.  Nár.  list.  1894. 
č.  169.  odp.  feuill.  Kdo  chce  péř  vyplenit, 
necht  vore  pole  v  pátek  vodpoledňa.  Herápice. 
Rous. 

PyrocinchonoTý.  P.  kyselina.  Vstnk.  III. 
260. 

Pyrogallat,  u,  m.  Alkalický  p.  Vstnk.  IV. 
124. 

Pyrogenni.  P.  vlastnost  (horko  tvořící). 
Ott.  XI.  673.  a. 

PyrolevuloTý.  P.  kyselina.  Vstnk.  IV.  118. 

Pyrometr.  P.  akustický,  optický,  thermo- 
elektrický.  Vstnk.  UL  281.,  308. 

Pyrrolin,  u,  m.,  v  lučbé.  Vstnk.  IV.  1. 

Pysk.  To  má  čižmár  v  zisku,  co  natiahne 
v  pysku.  Slov.  Zátur. 

Jryskáč,  e,  m.,  orectochilus,  brouk.  P. 
vlnatý,  o.  villosus.  Vz  Klim.  106. 

Pyskatý.  V  11.  dfle  1267.  a.  oprav  ,dvě 
ušty*  v:  dva  ušty.  Cf.  Ušet. 

Py»kejř,  e,  m.  =  pryskýř.  DSk.  Jihč.  I.  9. 

PySénry,  m.  =  veliké  pysky.  Jevíčko.  Brt. 
D.  U.  376. 

Pýditi  sa  éim.  PhM.  1893.  761.  a  j.  často. 
P-šil  se  Y  královských  šatech.   Kld.  III.  33. 

PySnica,  e,  f.,  rostl.,  vz  Karafiát  (3.  dod.). 

Pyšník.  O  tomto  slově  praví  Bl.  Gr.  322., 
že  jest  to  vox  inepta. 

PySný.  O  pův.  slova  cf.  Gb.  H.  ml.  I.  76. 
Pyšnému  chlapu  moro  po  kolena.  Slez.  Nov. 
Př.  98.  Pyšní  vypovídají  se  z  Nekoře  přes 
Hrdoltice  do  Nižovic.  NZ.  IH.  229. 

Pydfok.  P-ky  si  na  ručníkoch  na  bok  na- 
pravia.  Pdřd.  1895.  460.  Cf.  Pyštěk.      , 

Pytač  =s  řečnik  pH  svatbě.  Slov.  Ces.  1. 
V.  244. 

Pytel,  sthněm.  biutel.  Gb.  H.  ml.  I.  424. 
Pravil,  že  jest  (těmi  slovy)  také  přes  p.  bit 
(že  také  naň  padala).  Bl.  Gr.  291.  Má  ho 
v  pytli  (už  ho  získal  a  p.).  Nov.  Př.  616. 

Pytlatý.  P-  kalhoty  (široké).  Wtr.  Krj.  I. 
364. 

Pytiomyft,  geomys.  Vz  Ott.  X.  36. 

Pytlový.  P.  čtvrtek  =  po  středě  popeleční. 
Jihočes.  NZ.  V.  688. 

PyzmeJzl,  u,  m.  Sukně  podšitá  p-zlem. 
XV.  stol.  Wtr.  Krj.  I.  119. 

Pzdieti  v.  bzdietL   Vz  Gb.  H.  ml.  I.  321. 


R,  Ř. 


R  původní.  Vz  Gb.  H.  ml.  I.  302.  Prasto- 
vanské  r,  ř.  Ib.  307.  Souhl.  r  a  její  povaha. 
Ib.  327.  nn.  —  R  se  psalo  literou  r,  někdy  rr: 
porr  m.  por,  Háj.  Herb.  147.  a.,  berr.  MV. 
(cf.  Gb.  ib.  328.).  —  B,  se  sykavkou  misi  se 
Y  ř:  dvorky.  Pass.,  G'j.  ib.  34"í.  —  Use  mini 


v  /;  alkýř,  alcipřěst,  Gb.  ib.  350.,  beltram, 
šlotýř,  planýř  m.  pranýř,  pliskýr  m.  pryskýř, 
lorejs  atd.,  vz  List.  fil.  18&3.  466.;  u  Litovl., 
Konic,  Jevíčka:  kolér  (kurýr);  v  Brň.:  faJář; 
v  Kunšt. :  falář,  lichtár,  Brt.  D.  II.  112.,  166., 
232.;  na  Slov.  stríblo,  popel  vál,  Pastr.  L.  141.; 
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R  —  Řadák. 


v  řy  když  následující  samobláska  jest  praejo- 
tovaná  nebo  následuje  v  téže  slabice  ť;  po- 
kora —  pokoře  —  pokořiti;  výjimky  v  mor. 
udeřiti  a  vari,  varíte,  cf.  Gb.  H.  ml.  I.  337.; 
II  Litovle,  Konic,  Jevíc.,  Kroméř.  ve  slovech : 
modrat  se,  větrat,  netopéř,  řemlice  jako  na 
Val.  a  mor.  Slov.  Brt.  D.  I.  14.,  II.  16.,  112. 
Na  Slov.  se  r  z  pravidla  neměkčí.  Pastr.  L. 
129.;  v  d:  kladynet.  Mor.  Eruml.  Brt.  D.  II. 
207.   —  R  ciz{  zůstává,  ale  někdy  se  mění 

Y  ř:  regula  —  řehole.  Gb.  ib.  352.  —  R  a 
I  přesmykují  se  v  témž  slově:  leberia  m,  re- 
bellie.  Ib.  641.  —  R  ««  pHsouvá:  rmut-  za 
starší  mut-,  rmoutiti  —  mútiii,  zármutek  — 
zámutek,  rdousiti  proti  dusiti  atd.   Ib.  352. 

V  podřeéí  olom.,  prostěj.  atd.  před  příponou 
-fiý  v  adj.:  dřevlrný,  olověrný.  Brt.  D.  II. 
Cíi.  —  Kse  odsouvá:  bandor  v  brambor  z  něm. 
Brandenburg,  tanistra  z  Tomister,  ib.  353., 
tuC  m.  rtuť.  Háj.  Herb.  44.  a.,  306.  a.;  hadlák 
m.  hadrlák,  u  Litovl.,  Konic,  Jevíčka,  Brna, 
vz  Brt.  D.  II.  112.,  165.  —  R  slabikotvorné 
vzniklo  z  r  spojeného  s  některým  jerem :  smrt 
bylo  simbrtfc ;  vzniklo  z  ir,  yvy  ri^  rif,  er.  Cf. 
Srna,  sekera,  vrš,  vrtěl.  Gb.  ib.  287.  Mění  se 
v  tfr  v:  haderník,  chatemé,  Kruml.  a  Kunšt., 
Brt.  D.  U.  207.,  232.,  črt  —  ěert,  ěrn  —  černý: 
v  ry,  ri:  hrnec  —  hrynec,  srdce  —  sridce, 
Wrisovici,  Gb.  ib.  290.;  v  ur:  vrba  —  vurba, 
potvurzuje,  ib.  294.;  v  rw:  teprv  —  tepruv, 
vrčel  —  vručel,  ib.  295.,  petružel,  Brn.,  vz 
Brt.  D.  II.  165.;  v  re:  krt  —  kret,  Gb.  ib. 
297.;  v  ro:  (Jrzost  —  drozost,  Gb.  Ib.  295., 
kroz  (skrz),  Zďár.,  skroz  (skrz),  Brn.,  v^  Brt. 
D.  n.  248.,  165.;  v  yr:  vítyr,  cukyr,  Zďár., 
Brt.  D.  II.  248.;  v  Doudlebsku  v  /.•  umrlý  — 
umllý,  brloh  —  blloh.  Kts.  13.  Ve  Spišsku  ho 
není  a  objevují  se  místo  něho  následující 
střídnice:  cerk,  harc,  harenc,  herdzina,  kark, 
kerst,  merzki,  naparstek,  smerc,  tarch,  tverdo, 
zamo.  Vz  Phřd.  1893.  431.  V  Gemersku  na- 
opak jest  obecné,  krátké  i  dlouhé:  vrba.  Ib. 
657.  —  Znění,  vokalisování,  změny,  odsouvání, 
přisouvání,  dloužení  hlásky  r  v  již.  Cech.  vz 
v  Dšk.  Jihč.  I.  7.— 10.,  v  Chromči  na  Mor. 
vz  v  List.  fil.  1894.  88.,  89. 

Dlouhé  r  ({•)  bylo  v  staročeštině  a  jest  po- 
sud v  dialektech:  krmil,  vrczi,  sříia,  vršok. 
Gb.  ib.  287.,  300. 

MékJcé  r  je  z  původního  rj  nebo  změkčením 
od  násled.  i,  ě,  t>,  e  (původ.),  b  a  znělo  asi 
jako  rj  t.  j.  r  s  mírným  příhlasem  jotovým; 
později  změnilo  se  v  ř.  Gb.  ib.  328.,  331. 

K.  Všeliké  staré  ř  je  ze  staršího  ř.  Gb.  ib. 
331.  Vzniklo  někdy  na  počátku  XIII.  stol.  a 
jest  pravidlem  již  od  sklonku  XIII.  stol.  Jest 
temné  ř  (rs)  a  jasné  f-  (rz).  Ib.  329.— 330. 
Psalo  se:  rz,  rs,  rzs,  zr,  sr,  zrs,  rzz,  ri,  rsz, 
rzy.  Gb.  ib.  328.  —  Se  sykavkou  misi  se  v  ř: 
mořský  —  mořký,  císařský  —  císařký.  Gb. 
ib.  348.  —  Rozkládá  se  v  rs:  chřtálek  — 
chrstálek  z  lat.  cartilago.  Gb.  ib.  349.  — 
Měni  se  v  s,  z:  řebro  —  žebro,  neřkuli  — 
ncškuli,  Gb.  ]b.  350.;  v  j  ve  slově  jeřucha 
v  Kadově  na  Zďár.  Brt.  D.  IL  248.  —  V  Háj. 
Herb.  stává  často  m.  r:  cedriš,  cinobř,  neto- 
pýr a  naopak:  cypřiš,  hořčice.  List.  fil.  1894. 
211.,  212.  —  R tvrdne:  u  Malenovic  ve  si.  kryda 
jako  v  Han.,  u  Kvasic  a  Kroměř.:  kryda, 
uderyt,  Brt.  D.  H.  2.,  4.,  5.,  16.;  u  Bystr., 


Týnce,  Litovl.,  Konic  a  Jevíčka:  oderet,  kréda, 
73.,  95.,  112.;  u  Drahan,  Litovic,  Brn.,  Bri- 
tova, Černé  Hory:  hoderet,  ale  křída,  v  Tišn. 
hodeřit,  101.,  105.,  165.,  185.;  ve  Vyškov, 
oderet,  ale  kréda,  99.;  u  Kruml.,  Kunšt.  a 
na  Zďár.:  pořád,  dvířka,  udeřit,  ale  místy 
i  udeřit.  207.,  232.,  248.  —  Jeho  původ:  r 
m.  ř,  f;  m.  r;  ř  mění  se  v  i  a  ^,  odsouvá  se 
v  již.  Cech.  Vz  Dšk.  Jihč.  I.  10.— 11. 

Rabarbara.  Léčení  jí  na  Val.  Vz  Vek. 
Val.  I.  157. 

Rabe  m.  hrabě,  h  odsuto.  Dšk.  Jihč.  I.  32. 

Rabice  m.  hrabice,  A  odsuto.  Dšk.  Jihč. 

I.  32. 

*  lUbíř  =  raublř.  Vz  Vést.  op.  1893.  47. 
(r.  1774.). 

Rabiřstri  »  raublřstvi.  Vést.  op.  1893. 
48.  (z  r.  1774.). 

Řabka,  y,  li  ==  rabkyně.  Čch.  Otr.  47. 

Rabkyně.  Cch.  Otr.  18. 

Řablo,  a,  n.,  vz  Hrblo  (3.  dod.). 

RaboTka,  y,  f.  =  lov.  Slez.  Jíti  na  r-ku. 
NZ.  IV.  314. 

Rábovský.  R.  systém  o  svodu  robotníra  čí 
emfyteut  rábovský  sestavený  od  dvorního  radv 
z  Raabu.  Vz  NZ.  HI.  138. 

Rabankoš,  e,  m.  =  drančlf',  raborař. 
PhFd.  1894.  662. 

Rabuše,  f.,  pl.  =  cechy,  provázky,  oprátky, 
kusy  lesa  na  vysekáni  rozměřené  a  prodané. 
Zábř.  Brt.  D.  II.  376. 

Rabyňa,  ě,  f.  «=  otroky né.  Phřd.  1893.  J5.3. 

Raeajda  =  neuhlazená  ženská.  U  Zleb. 
NZ.  II.  614. 

Racek.  R.  chechtavý,  xema  ridibundum. 
místy  nsL'M.or.:  vlaátovicafrybářkafrybníkářka, 
Mtc.  1893.  308.  —  R,  =  holub,  columba 
hubo.  Ott.  XI.  511.  b. 

Rač  =  raději.  Us.  Cf.  List.  fil.  1895.  319. 

Raéák,  a,  m.  (Rařok)  =  potok  u  H.  Lhotv 
ve  Frýdecku.  Vést.  op.  1893.  12. 

Račik  =  raději.  Již.  Mor.  Nár.  list.  1896. 
č.  161.  odp.  feuill. 

Ráčiti.  Jednoduchého  slovesa  toho  užívá 
lid  na  Mor.  jen  mluvě  s  knězem,  ale  často 
složenin.  Brt.  D.n.376.  Cf.  Uráčiti,  Vyráčiti.  - 
se  s  kým.  Phfd.  1895.  358. 

RačkoTať.   PhM.  XH.  470.  Cf.  Račkati. 

Raéná,  é,  f.,  trat  na  Vset.nsku.  NZ.  IV. 
272. 

Račún,  u,  m.  =  počty,  účet.  Slov.  Phfd. 
1895.  256. 

Rád.  Komp.  také:  rač,  rési,  rés.   Brt.  D. 

II.  240.  Má  ho  tak  rád,  iako  holub  žilko 
(má  ho  rád),  jako  koza  nuž  (nerad).  PhFd. 
XII.  560.  Má  ho  rád,  jako  sedláci  berní  úřad, 
jako  v  patě  trn.  Šml.  VIII.  232.,  Vek.  Val. 
I.  108. 

Řad  =^  hř-ada.  Jíti  na  řady,  seděti  řadem 
Brt.  D.  II.  512.  b.  —  Řad  m.  hrad  =  kur- 
ník, h  odsuto.  Dšk.  Jihč.  I.  32. 

Jtád,  slov.  riad.  O  p&v.  a  tvarech  cf.  Gb. 
H.  ml.  I.  10«.  —  K.  =  pořádek.  Planému 
riadu  najlepší  osoh  vezmeš,  keď  ho  do  ohůa 
hodíš.  PhM.  1894.  195. 

Rada.  Dobrá  rada,  hotová  pomoc.  Slez. 
Nov.  Př.  288.  —  R.  zvířat.  Vz  Vlč.  Lit  266., 
286. 

Řadák,  a,  m.  =  tadnik  (3.  dod.). 


Radášek  —  R^jčany. 
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Radášek,  Ška,  m.  =  raráéek.  DŠk.  Jihč. 
I.  10. 

Radba,  y,  m.,  vz  Radoslav  (3.  dodA 

Rádee,  strč.  skloň,  podle  panoše,  vz  Gb. 
Km.  -a.  28. 

Ráďé  ==  radéji.  Petrovice.  Brt.  D.  II.  198. 

RadechoYka,  y,  f.,  potok  u  Náchoda. 
Urš.  Nach.  I.  237. 

Raději.  Výklad  tohoto  slova  vz  v  List.  fil. 
1895.  319.  Cf.  Rád  (i  dod.),  Ráďé,  Radš,  Rač, 
Radše. 

Radelnik,  u,  m.  =  jednopluznik.  Sterz. 
I.  1175. 

RadieiroTáni  práva.  Hrš.  Nach.  I.  461. 

Radik,  u,  m.  Kovář  dělá  kosy,  srpy,  hře- 
bíky, radíky  aneb  banty.  1670.  Praš.  Kem.  40. 

Radikál,  a,  m.,  vz  Strana  (3.  dod.). 

Radim,  a,  m.,  vz  Radoslav  (3.  dod.). 

Radiofon,  u,  m.  ===  přístroj  k  přenášení 
zvuku  tmavými  paprsky.  Vz  KP.  Vlil.  378. 

Radiš,  e,  m.,  statek  v  Trenčan.  Phfd.  XII. 
74.,  551.  —  R.,  vz  Radoslav  (3.  dod.). 

Raditi,  razen,  nč.  raděn.  6b.  H.  ml.  I.  40:. 

Jtadivý.  Ř.  snaha,  (snaha  řaditi  se).  Am. 
Orb. 

Řádkokřidlici,  pterostichini,  brouci.  Klim. 
27. 

ňádkovadlo,  Dibbelapparat,  m.  Sterz.  I. 
672.  a. 

Radlice  =»  kukla  špičatá,  měla  otvor  pro 
oči,  nos  i  ústa,  pod  bradou  se  zapínala  a  kon- 
čila se  na  ramenou  jako  malý  límec.  Wtr. 
Krj.  I.  429. 

Radličák,  u,  m.,  vz  Venťák  (3.  dod.). 

Radlický  n.  půlky  byly  menší  než  pleny 
a  méně  vyšívané.  NZ.  IV.  307. 

Rádlo.  O  pův.  slova  cf.  6b.  H.  ml.  I.  36. 
Popis  rádla  vz  v  Brt.  D.  II.  449. 

Kadmera,  y,  f.,  potok  v  Tekovsku.  Phfd. 
Xn.  74.,  551. 

Radniee.  Slovo  toto  nyní  všeobecné  uží- 
vané nelíbilo  se  Bl.,  pravit  ve  své  6r.  171., 
že  jest  staré,  iam  absoletum. 

Badnični,  Rathhaus-.  R.  věž.  Nár.  list. 
1893.  č.  356. 

Řadnik.  Ř-ci  ^='  synkové  i  služební  nej- 
méně osmnáctiletí,  kteří  před  letnicemi  pijí 
na  společný  řad,  který  jim  děvčata  platiti 
pomáhají  za  to,  že  s  nimi  po  celý  rok  tančí. 
V  Plzeň.  Škar.  63. 

Radoch,  a,  m.,  vz  Radoslav  (3.  dod.). 

Radon,  ě,  m.,  vz  Radoslav  (3.^  dod.). 

Rados  m.  radost.  V  sev.  vých.  Cech.  Oestr. 
Mon.  (BOhm.)  I.  495. 

RadoslaT,  a,  m.:  Radba,  Radim,  Radiě, 
Radoch,  Radony  Radosta,  Radouě,  Raděan, 
Rachf  RachaČ,  Rachota,  Randa,  Randák, 
Randula,  Rašek,  Raška,  Rasin,  Rosta,  Kbrl. 
Sp.  10.  Cf.  Kotk.  29. 

Radost  Každá  r.  něco  stojí.  NZ.  V.  542. 

Radosta,  y,  m.,  vz  Radoslav  (3.  dod.). 

Radostinka,  y,  f.,  řeka  u  Meziříčí.  Duf. 
301. 

Radostivě.  R.  vece  mu.  Kat.  629.  (1617.). 

Radostiyý.  Jest  svýmu  bratříčku  r-stiv. 
Kat.  z  Žer.  I.  283. 

Radostník.  Cf.  Pošajdes. 

Radodin,  a,  m.,  potok  v  Nitran.  Phfd.  XII. 
157. 


Radoštěni,  inepta  vox,  praví  Bl.  6r.  325. 

Radouš,  e,  m.,  vz  Radoslav  (8.  dod.). 

Radovánek,  nku,  m.  =  buchta  zadělaná 
prvním  hustým  mlékem,  vy  dojeným  krávě  po 
otelení  (mlezivem);  také:  mVzevo  (han.),  Hz 
(záp.  Mor.),  vrzanec  (laš.).  Brt.  D.  II.  478.,  481. 

ŘadOYka.  Hadovka  =  sklenička,  z  které 
na  doušek  v  řadě  pijí.  Hadovka  —  zradovka. 
Phíd.  1893.  701. 

Řadový.  Ř.  či  tržní  poplatek;  Hadové  pe- 
níze (tržní).  Mtc.  1894.  62. 

Radslav,  a,  m.  Odvozeniny  vz  v  Kotk.  29. 

Radšan,  a,  m.,  vz  Radoslav  (3.  dod.). 

Radše,  radši,  radš,  lépe:  raději.  Bl.  Gr. 
189.,  275.  Cf.  List.  fil.  1895.  319. 

Raduch  Mart.,  učit.  okol.  1776.  Vz  Phfd. 
1895.  354. 

Radvan,  a,  m.,  statek  v  Komárně.  Phfd. 
XII.  551. 

1.  Radvanec,  z  něm.  Heitwagen,  m.  Mkl. 
Etym.  286. 

liadvánz§ky  Ant.  bar.,  básn.  slov.  (Var- 
šianský).  Cf.  PWd.  1895.  315.  nn. 

Radzim,  ě,  f.,  hora  v  Gemer.  Phfd.  1895. 
351. 

ááfa,  y,  f.  =  ráf  na  kole.  Brt.  D.  II.  518. 

Rafalo,  a,  n.,  vz  Hafala.  Phfd.  1894.  85. 

Rafať,  rifřeln.  Ban  a  konope  r.  V  Liptov- 
sku.  Phfd.  1894.  85. 

Raffináma.  H.  cukru,  vz  Haffínerie.  Nár. 
list.  1894.  č.  255.  odp. 

Rafika,  y,  f.  =  trafika.  Podluží.  Brt.  D. 
n.  bl8. 

Ragae  ==  lézti  po  stromech.  Phfd.  1895. 
120.,  495. 

Řaholiti  »  řehtati  se.  Kotk.  71. 

Rahýnko.  Na  r-ka  se  klade  len,  když  se 
suší.  Vz  NZ.  I.  516.  —  Phfd.  1895.  187. 

Rach,  a,  m.,  vz  Radoslav  (3.  dod.). 

Raeha  =  hlas  hněvu  srdečního  nerozumný, 
který  se  s  chrkáním,  s  řvaním  n.  odkašlává- 
ním  někomu  na  vzdory  činí.  Philomates.  Bl. 
Gr.  150. 

Raehaé,  e,  m.,  vz  Radoslav  (3.  dod.). 

Rachačka,  y,  f.  »» řechtačka.  Plzeň.  NZ. 
IV.  336. 

Raehati.  O  pašijových  dnech  poledne  a 
klekání  rachají.  NZ.  IV.  330.,  336.  Cf.  Ra- 
chačka (3.  dod.). 

Rachia,  e,  t.  R.  sa  šaty,  z  něm.  Hechen. 
Brt.  D.  II.  518. 

Raehliee,  e,  f.  =  žena  stará,  nelad ná  a 
pohodlná;  z  Ráchel.  Krok.  1894  140.  Cf. 
Kachle. 

Raehna,  y,  f.  =  kulička,  která  při  hře 
8  vršíčku  ge  kutálejíc  jiné  dobře  trefuje  a  tím 
vyhrává.  CT.  Tkč. 

Rachota,  y,  m.  =  křikloun.  Laš.  Brt.  D. 
n.  377. 

Raehota,  y,  m.,  vz  Radoslav  (3.  dod.). 

Raehoyaíé  «»  počítati,  z  něm.  Laš.  Brt. 
D.  n.  518. 

Raehuněk,  ňku,  m.  =»  počet,  z  něm.  Brt. 
D.  IL  518. 

Ráchyyáchy  =  křik  krkavčí.  Hokyc. 
(Vlč.  Lit.  191.). 

Ráj.  Odejíti  v  t.^  umříti.  Phfd.  1896. 131. 

Rajčany,  dle  Dolany,  míst.  jm.  v  Nitran. 
Phfd.  xn.  159. 
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Rigdáček  —  Ranič. 


RaldáČeky  éku,  m.  =  živůtek  bez  rukávů 
8  baňkami.  Duf.  204. 

Rajee»  jce,  m.,  míst.  jm.  v  Trenčan.  Phfd. 
1894.  61. 

Rl^ka,  y,  f.  =  kurva.  Slov.  Zátur. 

Ra.  mund,  a,  m.  Odvozeniny  vz  v  Kotk.  80. 

RS;  nice,  e,  f.  «»  rendlík,  PhM.  1894.  131. 

Ranička,  y,  f.,  zdrobn.  rajnice.  PhM. 
1896.  6. 

Ri^rati.  Dal  vám  Buoh  zboží,  abyste  r-li, 
se  hrdě  připravovali  sedrúc  s  chudiny?  Rokyc. 
(Vlč.  Lit.  191.). 

Rl^tarka,  y,  f.  =  ručnice  kratší  jezdců, 
karabina.  Hrš.  Nach.  78.  a  j.  Cf.  Rejtharka. 

Rak.  Původní  význam  =  tvrdý.  Krok. 
1892.  304.  Dy  ži  (snf)  dva  raky,  vykuri  dvě 
fajky  tabáky,  je  břucn  jednaký.  Mor.  NZ.  V. 
644.  O  pův.  cf.  Kotk.  161.  —  R.  =  nemoc. 
Hojení  raku  na  Mor.  a  Slov.  Vz  Mtc.  1894. 
m,  Phid.  XU.  567. 

Rakařeni,  n.  =  chi^áni  raků.  Phfd.  1896. 
44. 

RakeT.  O  pův.  slova  cf.  6b.  H.  ml.  I.  36. 

Rakija  =  rakia.  Stokláska  do  páleného 
(kořalky)  n.  do  rakije  namočená  (lék).  Mtc. 
1894.  S31. 

Rakin,  a,  m.,  území  v  Novohradsku  na 
Slov.  Phfd.  Xn.  337. 

RakonoY,  a,  m.  «=  rak  (ve  zvérokruhu). 
1440.  List.  fil.  1893.  391.,  1896.  261. 

Rákosí.  Rostl  jako  z  jara  r.  (rychle).  Smi. 
Vlil.  207. 

RakosloTÍ,  n.,  Carcinologie.  Sterz.  1. 591.  b. 

Rákosniee,  druh  jablek.  Nár.  list  1896. 
č.  299.  Příl. 

Rákosniček,  donacia,  brouk.  Vz  Ott  VII. 
822.  —  R.,  pták.  Cf.  Skorec,  Ledňáček  (3. 
dod.). 

Rakosnik,  a,  m.,  vz  Ledňáček  (3.  dod.), 
Rákosníček  (o.  dod.). 

Rákod.  Cf.  Rákuš,  Arch.  XI.  174.,  177., 
371.  Šli  páni  do  rákoša  (rady);  Po  r-ši  múdrí 
páni ;  Děn,  ale  i  psi,  vrabci,  žáby,  husy  robia 
r.  (=  křiky,  šantu);  Tam  ich  je  vraj  celý  r. 
»  celá  hromada.  Phld.  1892.  624.  Velela  ce- 
lému r-šu  bab.  Phld.  1895.  425.  It  do  r-da 
=  do  besedy.  Stráni  u  Brodu.  Brt.  D.  II.  377. 

Rakoganky,  f.  =  hrušky.  NZ.  V.  62i. 

RálLOditi  »  sněmovatij  raditi  se.  O  čom 
Bte  tam  r-U?  Phřd.  1892.  624. 

Rakousy,  u  Kosmy;  u  Dal.  již  stažené 
Rakúsy.  List.  fil.  1896.  68. 

RakoY,  a,  m.,  statek  v  Turci.  Phfd.  XU. 
337. 

RakoTany,  zaniklá  ves  na  Mor.  Mtc. 
1896.  120. 

RakoTee,  vce,  m.,  potok  ve  Frýdecku. 
Vest.  op.  1893.  12. 

RakoTice,  obec  v  Nitran.  Phřd.  XII.  337. 

Rakovina.  Léčení  r-ny.  Vz  Zbrt.  Pov.  69., 
60.  Cf.  O  kokcidiovitých  parasitecb.  Seps.  dr. 
Hlava  a  Obrzut.  V  Praze  1893. 

RakoTniea,  e,  f.,  potok  v  Turci.  Phld. 
XII.  337. 

Rakovník,  a,  m.,  potok  v  Turci.  Phld. 
xn.  337. 

Rakdá,  e,  f.,  obec  v  Turci.  Phřd.  XII.  74., 
651. 

RAkud.  Snm.  I.  236.  R.  =  shromáždění, 
není  nazván  po  poli  Rákoši  u  Pešti,  nýbrž 


oboje  spočívá  na  kořeni  rak  (řéci,  říci),  ro- 
kovati. Krok  1892.  268. 

Rákyť.  Na  r-ti,  jm.  pole  na  Slov.  PhM. 
1896.  58. 

Rakytniee,  e,  f.,  míst.  jm.  na  Slov.  Phfd. 
XII.  70. 

Rakytnik,  hippophaě.  Cf.  Ott.  XI.  311. 

Rakytovee,  vce,  m.,  míst.  jm.  na  Slov. 
Phfd.  xn.  70. 

Rala  «=  role.  Phld.  1893.  639. 

Ralo  =  rddlo,  pluh.  Phřd.  1893.  670. 

Ralva,  y,  f.,  místo  larva.  Us.  Dšk.  Jihč.  1. 
48.,  7.,  Brt.  D.  11.  187. 

Ramaf  =  kopati.  Bolo  třeba  v  zahradách 
a  na  lukách  r.  Phld.  1894.  432.  (433.). 

Rámě.  O  pův.  slova  cf.  Gb.  H.  mL  I.  36., 
55.,  113.  Na  jedno  rameno  nabírá,  s  druhého 
sype  (dvouramenár).  Us.  Cf.  Plece. 

Rameniee  úhlu,  die  Seite  eines  Winkds. 
Am.  Orb.  17. 

Ramennik,  u,  m.  «=  provázek  při  iorcoeh. 
Brt.  D.  n.  468. 

Ramfál,  u,  m. »»  veliký  kus  něčeho,  Faz- 
zen,  m.  Sterz.  I.  8(98. 

Ramenoskvmný.  R.  nestejník  (brouk). 
Klim.  293. 

Rampampula,  y,  f.,»s  Uh,  v  němž  se 
uvařil  cukr  a  skořice.  Zivotíce  u  Opav.  NZ. 
IV.  446. 

Rampota,  y,  {.^^lopoceni^  strádáni.  U  Zleb. 
NZ.  n.  696. 

Rampotlti  86  =  strádati,  lopotiti  se. 
U  Zleb.  NZ.  n.  696. 

Rampoueh.  O  p&v.  cf.  Kotk.  182. 

Rámnsnietvi,  n.  Politické  r.  Jan  Vá&a. 
Pláč.  16. 

Raná  m.  hrana,  h  odsuto.  Us.  DSk.  Jihč. 
L  32. 

Rána.  Byl  pojcutován  dvmí  ranou  =  dvoj- 
násobné. Wtr.  Ziv.  c.  II.  976.  Učiním  to  tu 
ránu  s==  hned.  Us.  Neb  voda  vytéci  chce  v  jednu 
ránu  (najednou,  v  jednom  okamžiku).  Vrch. 
Rol.  XXm.— XXIX.  42.  —  R.  Dělá  rány  -= 
zuří.  Val.  Brt.  D.  II.  377. 

Ranáč,  e,  m.,  druh  jablek.  Zábř.  Brt  D. 
n.  130. 

Ranatý  m.  hranatý,  h  odsuto.  DSk.  Jihč.  I. 
32. 

Randa,  y,  m.,  z  Radoslav.   Ebrl.  Sp.  10. 

Randák,  a,  m.,  vz  Radoslav  (3.  dod^. 

Randalism-us,  u,  m.  Národní  r.  Jan  Yá&a. 
Pláč.  15. 

Randalista,  y,  m.  Jan  Váňa.  Pláč.  15. 

Éandati  =  randati.  Když  slepice  z  jara 
řandajL  Dšk.  Jihč.  I.  11. 

Randlek,  u,  m.  =:  rendlík.  U  Císařova. 
NZ.  VI.  75. 

Randličky,  m.,  rostl.,  vz  Stračí  nožka  (3. 
dod.). 

Randula,  y,  m.,  vz  Radoslav  (3.  dod.). 

Rané  =^  hrany,  h  odsuto.  Kruml.  Brt  D. 
II.  209. 

Rané,  ého,  n.  «»  ranní  mše  nedělní.  Las. 
Brt.  D.  II.  377. 

Raneček.  Má  smích  a  pláč  v  jednom  ra- 
nečku. Světz.  1895.  232.  b. 

Raněný.  R-ní  se  vypovídají  z  Úrazu  přes 
Mastíce  do  Hojovic.  NZ.  m.  229. 

Ranič,  e,  m.  1259.  Reg.  II.  89. 


Ranné  —  Rčení. 
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Ranné  =»  pokuta  eic.  1263.  Reg.  n.  160. 

Rannik  =  ranni  noviny,  Nár.  list  2dM. 
1895. 

Ráno.  RadSej  dačo  za  rána,  jako  celý  deň 
nič.  Pbld.  1894.  442.  Za  ráno  »  ráno.  Brt. 
D.  II.  289.  Od  rána  =.  dopoledne.  Děti  choďa 
edem  od  raná  do  školy.  Laš.  Brt  D.  11.  358. 

Ranoeel,  rosil.,  cf.  Volí  ncho  (8.  dod.). 

Ranoliea,  anthyllis  ynlneraria.  R-cu  při- 
kládají na  rány.  Mtc.  1894.  19. 

Ranosm  m.  hranostaj.  Podluží.  Brt  D. 
n.  512.  b. 

Ranostl^ek,  jka,  m.  ae  kdo  časně  ráno 
vstává.  Val.,  laš.  Brt.  D.  II.  877. 

Ránostál.  Brt.  Obz.  1885.  168.  Cf.  Gbra- 
mostejl. 

Ranodka,  y,  f.,  dmb  trávy  (světlík).  Duf. 
^o  • . 

Ranový.  Léčení  r-vých  noh  na  Slov.  Yz 
PhM.  Xn.  566. 

Rapana,  ě,  f.,  rostl.,  vz  Babí  ruch  (3.  dod.) 

Ranaťák,  u,  m.  =»  ěkaredá  ruka.  Han. 
Brt.  D.  n.  377. 

Rapee,  pce,  m.  =»  úzký  i-emen  k  upevňo- 
ráni  nohavic  kolem  pasu.  Brt.  D.  11.  467. 

Rapénka,  y,  f.  »  drobná  bila  řepa.  Brň. 
Brt.  D.  n.  377. 

Rapice,  dříve  Vrapice.  Čem.  Př.  32. 

Řapikatosf,  Gestieltheit,  f.  Sterz.  1. 1082. 

Rapir,  zbraň  spíše  bodná  než  sečná;  k  nám 
se  dostal  v  pol.  XVI.  stoL  Wtr.  Krj.  I.  612. 

Rapkái.  PhM.  1893.  687. 

Rapnont  =»  rafnout,  drapnouti.  Brt.  D. 
n.  877. 

Rapontika.  1562.  Háj.  Herb.  180.  b. 

Rapouell,  u,  m.  «»  trudovačka.  Brt  D.  H. 
377. 

Rarádek.  Qf.  Duf.  314.  —  R.  «  povHroň. 
Ve  Syinné  u  Ces.  Třeb.  Tkč. 

Rárohy  »  nespratné  ndradie.  Phfd.  XII. 
5G0. 

JUsa,  y,  f.  »  klas  ovesný.  Brt.  D.  II.  509. 
ftása,  y,  f.  =  záře  (hor.).  Brt.  D.  H.  377. 
Ra§at  =  polouailas^  velmi  hladká  hed- 
vábná látka.  XV.  stol.  Wtr.  Krj.  1. 112.,  363. 
Rasca,  carům  Carvi,  rostl.  Phfd.  XII.  655. 

ftaeeoTiee.  Rascovice  =  kmínovka.  Cf. 
Rascá.  Phrd.  XH.  564. 

RaslaYiee,  děd.  v  gariši.  Phfd.  1895.  439. 

KasOYfták,  u,  m.  «»  kozuch  bez  okrasy. 
Brt.  D.  n.  468. 

RastlinstYO  »  rostlinstvo.  Slov.  Pastr. 
L.  64. 

Radeky  ška,  m.,  vz  Radoslav  (3.  dod.). 

Radeliništé.  Mtc.  19Ub.  35. 

Raftka,  pták.  Cf.  Modráček.  Mtc.  1893. 
305.  R.  modrá,  cyanecula  ^uecica  (laš.).  Brt. 
D.  n.  493.  R.  červená,  vz  Červenka  (3.  dod.). 
R.  vodní,  vz  Ledňáček  (3.  dod.).  —  R.,  y, 
m.,  cf.  Radoslav  (3.  áoáX 

Řádka.  Handrár  prodává  rášky,  drumble. 
Slov.  Phld.  1895.  296. 

Raiin,  a,  m.,  vz  Radoslav  (3.  dod^. 

Raiový.  Šaty  barvy  r-vé.  1672.  Vést  op. 
1892.  9.  Cf.  Raš. 

Raiploima,  y,  f.  Vek.  Val.  I.  12. 

Rátá  i=»  dilf  pomoc.  Dostane  so  ženou  rátu 
za  Kraskovom.  PhM.  1894.  521.  Dievčata  vo- 
laly na  ratu.  Ib.  201. 


Rataj.  O  p&v.  slova  cf.  6b.  H.  ml.  I.  36. 
Dob.  Dur.  369.,  372.  TI.  rataji.  Phřd.  1894 
306.  Nedaj,  Bože,  z  r-ja  išpana  (byl  by  na- 
dutý). Ib.  1893.  699. 

Ratan,  a,  m.,  hippopotamus.  1487.  Krok. 
1895.  366. 

Ratelna  m.  laterna.  Kroměř.  Brt.  D.  II.  18. 

Ratibořský.  Hodiny  šly  jak  r.  zvony 
(špatně).  Nov.  Př.  489. 

Ratiee.  Cf.  Šial  (3.  dod.). 

Rationale,  e,  n.  »»  biskupský  ěat  podobný 
palliu.  Wtr.  Krj.  I.  224. 

Ratit  »  tratUi  (peníze).  Dšk.  Jihč.  I.  20. 

Ratmir,  a,  m.,  os.  im.  Phfd.  1895.  36. 

Ratolest  O  strč.  skloň.  cf.  Gb.  Km.  -i.  36., 
39.  —  R.  =»  šatka  okrášlená  v  jednom  konci 
svěžími  květy  (pn  svatbách}.  Phfd.  1895.  654. 
Donášení  r-sti  novomanželům  na  Slov.  Vz 
Phfd.  1896.  44.,  119. 

Ratolestiti  se  »=  ratolesti  dostávati.  Háj. 
Herb.  194.  b. 

Ratviéka,  y,  f.  místo:  vratička.  Dšk.  Jihč. 
I.  49. 

Rantenkranz  Jos.  M.  Cf.  Vlč.  Básn.  68. 

Raystolar,  u,  m.,  Reichsthaler,  m.  1639. 
Mus.  1894.  128. 

Raystra,  vz  Rejstra.  Háj.  448.  a.,  Tov. 
17.  a.  mb.  H.  ml.  I.  137.). 

Raynnnk,  u,  m.,  účet  cechovní.  Praš. 

Raz,  a,  m.,  statek  v  Gemersku.  Phfd.  XH. 
75.,  551. 

Ráz.  O  pův.  slova  cf.  Gb.  H.  ml.  I.  87.  — 
R.  s=  hromada.  Dříví  do  rázu  srovnati.  Duf. 
233. 

&áza  m.  záře  (přesmykn.).  Gb.  H.  ml.  I. 
549. 

RázďeUa,  e,  f.  ^  medza,  kde  sa  viac  polí 
schádza.  Phfd.  1893.  371. 

Rázek,  zku,  m.,  rázka,  y,  f.  =  hromádka. 
Lišeů.  Brt.  D.  H.  377. 

Razim,  a,  m.,  z  Erazim.  Kbrl. 

Raziti.  O  pův.  slova  cf.  Gb.  H.  ml.  1. 87.  — 
R.  ^  zapáchati.  V  koči  bolo  dusno  a  r-lo 
odekolonom.  Phfd.  1893.  201.  Raž  r-la  chle- 
bovinou.  Ib.  1895.  426. 

Raziyý.  R.  či  úderné  vrtání  v  dolech, 
stossendes  Bohren.  V  z  Ott.  XI.  595. 

Rázka,  y,  f.,  vz  Rázek  (3.  dod.). 

Rázostroj,  e,  m.  Am.  Orb.  19. 

Rázpinky.  R.  na  krosnách.  Phfd.  1894. 85. 

RazporoK,  rku,  m.,  vz  Obranka  (3.  dod.Y 

Razsocháéif  n.  :=  smrkové  chrasti.  Jihl. 
Brt.  D.  II.  377. 

Raztočná,  é,  f.,  obec  v  Nitran.  Phfd.  XU. 
337. 

Raždina,  y,  f.  ^  roždí.   Phid.  XII.  203. 

Ražeft.  Pražili  sa  na  slnci  jako  slanina 
na  ražni.  PhId.  1893.  411. 

Ražitý  =»  rozražitý,  ramenatý,  silný.  Je- 
víčko. Brt.  D.  H.  377. 

rb  m.  rv:  serbus,  furbezna.  Us.  DŠk.  Jihč. 
I.  24. 

&bet  m.  hřbet,  a  to  spodobou  m.  chřbet. 
Gb.  H.  ml.  I.  462. 

Řbilka,  pl.,  n,  =  hřebilko,  hřbilko.  Jimra- 
mov.  Brt  D.  II.  377. 

Réeni  =  slib.  Vinil  ji  ze  rčení,  tu  kdež 
jest  mu  řekla  pět  kop  grošů  dáti.  Arch.  XHI. 
162.  a  j. 
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-rčic  —  Řehtalky. 


-réie  a  -rdík  z  -řbč,  později  -řčic,  -řčík:  j 
kovarčic,  kovařčic,  kovaréík,  pekárčík.  Brt.  I 
D.  I.  107.,  146.  (Gb.  H.  ml.  I.  385.). 

Kdin  s»  hlacená  červená  hlína.  Am.  Orb. 
58. 

Rdisec,  8ce,  m.,  KbodiBonsáure.  Am.  Orb. 
66. 

Rdíti  se.  O  pův.  slova  cf.  Gb.  H.  ml.  I.  74.  • 

pdl  m.  rl,  d  vsuto:  berdla,  perdličky.  Gb. 
H.  ml.  I.  409. 

Rdou§ÍYý.  R.  dojem.  Světz.  1894.  126.  c. 

-re  mění  se  v  -ře :  vok.  bratře,  reci  z  rek, 
béřeš.  Vz  Gb.  H.  ml.  I.  338. 

ře  mění  se  v  fť  u  Morkovic :  řitaz.  Brt.  D.  I 
II.  62. 

Realista.  Yz  Strana  (3.  dod.). 

Řebčík,  u,  m.  =  komonka,  rostl.  Vz  Ott. 
IX.  721. 

Řeben  m.  liřeben,  h  odsuto.  Len  na  ř-nech 
drhnouti.  NZ.  II.  662.  Ř.  střechy  (kalenice). 
Zábř.  Brt.  D.  II.  433. 

Rebentltl  »  brebentiti,  Dsk.  Jihč.  I.  22. 

Reberant  =  rebellant.  Dšk.  Jihč.  I.  7. 

Řebíéek,  čku,  m.  »  modrý  bez.  DmžL 
Prof.  Votruba.  Ř-čky  =  cukrový  o  svatbách 
rozhazované.  N.  Město  na  Mor.  Ces.  1.  V.  182, 

Řebř  v  Str.  ski.  2.  XXVUI.  (Hanka)  chyb. 
m.  řebrí  =  řebřík.  Vz  List.  fil.  1896.  323. 

Řebro.  Namastili  mu  .rebra  (zbili  ho). 
PhTd.  XII.  560.  Odvrklo  mi  moje  rebro  (má 
žena).  Phld.  XII.  662.  —  Ř.  čertovo  =  med- 
vědí ucho,  plevel  v  obilí.  Vz  Phid.  XII.  645. 

RebroTiiík,  u,  m.,  rostl.  Slov.  NZ.  VI.  47. 

-řec,  gt.  -rcě,  odchylkou :  bratřec,  trcě,  Pass. 
415.,  chytřec,  trče.  Gb.  H.  ml.  I.  341. 

Rec^pta,  y,  f.  =  recept.  Podle  též  r-ty. 
Kat.  z  Zer.  I.  258. 

Reeeptor,  u,  m.,  lat.  Podružný  r.  (elektr. 
pohon,  elektromotor)  =  stroj,  jímž  nabývá  se 
pohybu.  Vz  KP.  VUI.  383. 

&eel  =  já  řku,  jakořka.  On  si  reci  ani 
jak  živ  podle  chuti  nepokúrí.  Brt.  D.  II.  377. 

Reeta  =  šminka,  ve  které  girování  od 
vydavatele  jest  zakázáno.  Vz  Ott.  X.  149. 

Řeč.  O  pův.  slova  cf.  Gb.  H.  ml.  I.  26., 
83.,  313.  O  strč.  skloĎ.  cf.  Gb.  Km.  -i.  46. 
Stálým  byť  v  řeči  (slovu  dostáti);  Řeči  sa 
vravia  a  chlieb  sa  jie.  Phřd.  1894.  550.,  470. 
Lidé  nadělají  řečí  jako  jaro  vody.  Rais.  Rod. 
123.  V  reč  ho  ludia  vzali.  Slov.  Nov.  Př.  616. 
Kaj  je  izba,  tam  je  pec,  kaj  su  lide,  tam  je 
řeč.  Mor  >Ib.  74.  O  čem  máte  řeč  mezi  sobu. 
Ev.  seit.  22.  Joh.  16.  19.  —  Ř.  =  mluva. 
Poky  řeči  poty  národa.  PhFd.  1893.  700.  R. 
lidová.  Rozpravy  z  r.  1892.  Vz  NZ.  IV.  155. 
Ř.  a  mythus.  Vz  List.  fil.  1893.  358.  nn.  — 
Ř.  přímá  m.  nepřímé:  Zvěstovala,  že  viděla 
sem  Hospodina.  Ev.  vid.  82.  Joh.  20.  18. 
A  Václav  pravie,  že  k  němu  nepůjdu.  Arch. 
XI.  162.  Apoštol  ukazuje  tento  rozum  řka, 
že  já  jsem  přibit  k  kříži  s  Kristem.  Ghč.  m. 
s.  III.  18.  Cf.  Přímý  (i  dod.).  —  Reč,  vrch 
v  Požúnsku.  Phld.  XII.  551. 

Reéenky,  najades,  rostl.  Am.  Orb.  97. 

Řečlska,  trati  ve  Frýdecku.   Vest.  opav. 
1894.  20. 
Řečník,  a,  m.  =  družba,  jdampač.  Us.  na 


Táb.,  u  Plzně.    Škar.  6.,  Vykl.  Svat  3.    Cf. 
Plampač  (3.  dod.). 

Řečný  =  hovorný.   Val.  Brt.  D.  U.  378. 

Řečový.  Řečová  rovnoprávnost.  Phřd.  XII. 
398. 

Řečtina  m.  řeččina  vl.  řečščina.  6b.  H. 
ml.  I.  523. 

Réda,  y,  f.  =  serpentina  (cesty).  Zá,br. 
Brt.  D.  n.  378. 

Redigovat  co  kde  «»  staviti;  koho  kam 
=  vésti.  Val.  Brt.  D.  II.  618.  (cizf). 

Redlkat  sa  ^  stěhovati  ae.  Phfd.  1892. 
583.,  1893.  763. 

Ředkev,  z  sthněm.  retích  a  to  z  lat.  radix. 
Gb.  H.  ml.  I.  352.  O  strč.  sklonění  cf.  Gb.  ib. 
162. 

Rédová,  é,  f.,  míst.  jm.  v  Gemersku.  Phfd. 
1894.  61.,  1896.  349. 

RédoTák,  u,  m.  Vz  Tanec  mor.  (3.  dod.). 

Reduta  ve  stol.  XVIII.  a  v  první  polovici 
XIX.  Vz  Zbrt.  Tan.  279.  nn. 

Regál,  u,  m.,  hud.  nástroj  v  XVI.  stol.  Yz 
Mus.  1894.  236. 

Registra,  vz  Urbář  (3.  dod.). 

Reglstrant,  cf.  Registrátor.  R.  zemské 
školní  rady.  Nár.  list.  1894.  č.  365. 

Reglstratlvni.  R.  ráz  geografie  Q^n  re- 
gistrigící,  ne  uvažující  a  p.).   Vstnk.  II.  560. 

Registrátor,  u,  m.  R.  času  v  hodinách. 
Ott.  XI.  436.  b. 

Regruta,  regrutýrka  či  ěavlička  »=  čes. 
tanec  u  Rychnova.  Vz  NZ.  II.  673. 

Regulátor,  u,  m.  R.  v  hodinách.  Ott.  XI. 
436.  b. 

Regulka,  y,  f.  =  pihoma  (druh  révv). 
Brt.  D  n.  440.       ^ 

Řéha,  y,  m.,  z  Řehoř.  Ebrl.  Sp.  9. 

Řehael,  trať  u  Skalice  ve  Frýdecku.  Vést. 
op.  1893.  13. 

Řeháček,  čka,  m.,  vz  Řehoř  (».  dod.). 

Řehák,  a,  m.,  vz  Řehoř  (3.  dod.). 

Rehek.  R.  domácí,  ruticilla  tithys.  Na  Mor. 
místy:  kominářlk,  kominářka,  Čermák,  foltíky 
chvojtik,  strachopouz,  třasořejky  třasořejtka^ 
pleskač,  visdnek  (že  prý  se  oběsí,  vybero-li 
mu  kdo  mladé).  Mtc.  1803.  305.  R.  zsJíradiií, 
r.  phoenicura,  na  Mor.  místy:  vizďák,  hvéž- 
ďák,  Čermák,  fojtik.  Mtc.  1893.  306. 

Řehka,  y,  m.,  vz  násl.  Řehoř. 

Řehnik,  a,  m.,  vz  násl.  Řehoř. 

Řehole.  O  strč.  skjoň.  cf.  Gb.  Km.  -a.  11. 
Původ  Mí.  Vz  Wtr.  Ziv.  c.  II.  688.^  nn. 

Řeholně.  Ř.  živy  jsouce.  Wtr.  Živ.  c.  II. 

SCO. 

Řehoř.  Odtud:  Réha,  Řeháček,  Řehák, 
Řehka,  Řehnik,  Řehořek,  Řehůřek,  Řehula, 
Řehulka,  Řiha,  Řihák,  Řiháček,  Řihdnek. 
Kbrl.  Sp.  9.,  13.,  18.  Cf.  Kotk.  30.  Na  sv. 
Řehoře  Jetí  čápi  přes  moře.  Duf.  24?.  Obchá- 
zení 8  K-řem.  Vz  Duf.  120.  nn.,  Ces.  1.  V. 
167.,  263.,  452.  nn.,  NZ.  VI.  12.  nn.^ 

Řehořek,  řka,  m.,  vz  předcház.  Řehoř. 

Řechtáč,  druh  jablek.  Ř.  knížecí,  soud- 
kový  (jablko  zázvorové).  Nár.  list.  1896.  č.299. 
Příl. 

,  Řehtalky,  f.  =  jablka.  NZ.  V.  586.    Cf. 
Řehtavý,  Řehtáč. 


Řehtání  —  Repica. 
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Řehtáni.  Způsob  r.  v  pašijové  dni.  Vz 
NZ.  11.  607. 

Řehtat  se.  Obilí  se  řelice  =  bujné  roste. 
Zap.  Mor.  Brt.  D.  11.  378. 

jtehtavý.  Ř.  jablka  =  řehtalky.  NZ.  V. 
586. 

Řehtit  se  =  řehtati  se,  smáti  se.  Laá.  Brt. 
D.  U.  378. 

Řehuei  (Řehuti),  odnož  Lysé  Hory  ve  Frý- 
decku.  Vést.  op.  1893.  13. 

Řehula,  y,  ni.,  vz  předcház.  Řehoř. 

Řehulka,  y,  m.,  vz  předcház.  Řehoř. 

Řehůřek,  řka,  m.,  vz  předcház.  Řehoř. 

Rechtiny  =  malé  řebHny.  Brň.  Brt.  I). 
II.  466. 

Rechtiť  sa  =  řehtati  Sfj  smáti  se.  A  Cho- 
ván sa  rechtí.  Phřd.  XII.  193. 

Reiehstolar,  u,  m.,  Reichsthaler,  m.  1666. 
L.  posil.  67.  Cf.  Raystolar  (3.  dod.). 

Reine  Claude  (rénklód),  vl.  kráio? na  Clau- 
dia =  druh  slívy,  v  obec.  ml.  ryngle. 

Rejdovák,  u,  m.,  Schabhobel,  m.  Ott.  XI. 
421.  b. 

Rejhon,  a,  m.  =  rehan.  Kotk.  175. 

Rejkant,  u,  m.,  u  tkadlcovského  stavu 
dvě  rovnoběžné  čtyřhranné  tyčky,  jež  stejno- 
měrně jsou  odděleny  ve  veliký  počet  přihrá- 
dek. Vz  NZ.  IV.  ii8. 

Rejsek  =  velikou,  vejce  atd.  NZ.  IV.  323., 
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Rejš  =  raději.   Volfířov.    Brt.  D.  II.  282. 

ReJ§i  =  radši,  raději.  U  Iferštýna.  Bl.  Gr. 
275.  Posud  v  již.  a  sev.  vých.  Cech.  Mus.  1895. 
470.,  473. 

Řejtať  =-  řehtati,  h  v  j.  D.%.  Jihč.  I.  32. 

Rejteše,  í,  pL,  slov.  jídlo.  Phfd.  1896.  118. 

Rejtšwert,  u,  m.,  z  ném.,  něj.  meč.  Wtr. 
Krj.  1.  521. 

Rejž,  e,  m.  =  rejze,  f.  Brt.  D.  II.  284. 
(Žďár). 

Rejžovník,  u,  m.  =  jídlo  rejžové.  Horn. 
Pojizen.  NZ.  IV.  398. 

-rek,  -Hk.  Tyto  přípony  znamenají  na 
Mor.  tovaryše  n.  učenníka  toho  kterého  ře- 
mesla. Kotk.  123. 

Rek,  ze  střhném.  recke.  Gb.  H.  ml.  I.  852., 
Oern.  Př.  45. 

Řek.  O  pfiv.  slova  cf.  Gb.  H.  ml.  I.  41. 

Řeka.  O  p&v.  slova  cf.  Gb.  H.  ml.  1. 72.  — 
Ř.  mořská  =  tok,  proud.  AlxV.  2174. 

Rekatolisace,  e,  f.  Vlč.  Lit.  227. 

Rekeft,  kně,  f.,  děd.  v  Gemer.  Phfd.  1895. 

í;Oi/. 

Rekogniti,  n.  =  rekognice.  Aby  r.  vydal 
(listinu  na  potvrzení,  že  věc  zaslanou  přijal). 
Kat.  z  Žer.  II.  149. 

Rekordaeé,  lat.  =  upomínání  sousediV 
Žáci  chodili  po  domech  zpívajíce  a  žádajíce, 
aby  lidé  něčím  přispěli  k  zlepšení  jich  příjmů. 
Vz  Kutn.  šk.  X. 

Rekrutýrka.  Vz  Tanec  čes.  (3.  dod.). 

Rektor.  R-ři  školní  byli  obyč.  mistři  z  uni- 
versity. Wtr.  Krj.  I.  571. 

Rektura,  y,  f.  =  rektorstvi,  správa  íikoly. 
1521.  Kutn.  šk.  3. 

Rekulka,  y,  f.  =  regulka.  (3.  dod.). 

RekTián,  a,  m.  =  kněz  sloužící  rekviem. 
15G4.    Wtr.  Živ.  c.  I.  409. 

Koti:  Dodatky  k  Česko-něm.  slovníku. 


Rekvisitáma,  y,  f.  R.  v  divadle,  kde  jsou 
rekvisity.  Nár.  list.  1891.  č.  221.  9. 

Religio.  V  bibl.  překládáno:  poklona,  po- 
ctivost, právo,  náboženství,  víra,  křesťanství, 
duchovenství.  Dob.  Dur.  369.  nn. 

Relík  m.  lelík,  /  v  r.  Brň.  Brt.  D.  II.  165. 
Cf.  Cop  (3.  dod.). 

Reliska,  y,  f.,  druh  hrušek.  R.  zimní.  Nár. 
list.  1896.  č.  299.  Přil. 

Relmo  =  lermo,  hluk,  křik.  U  Zleb.  NZ. 

II.  695. 

Řemdiha  (řemdih)  zastaralé  již  dle  Bl. 
Gr.  185.  Ř.  =  na  ratišti  koule  a  p.  hřebíky 
pobitá.  Wtr.  Kri.  I.  620. 

Remek,  mad.  =  KunststUck,  Meisterstiick ; 
der  Ausbund.  Na  Slov.  Ph!d.  1896.  300. 

Řemen  =  opasek.  Vytahuje  z  remena  mě- 
šec. Phřd.  1894.  204.  Ř.  k  utahování  kalhot, 
vz  Rapec  (3.  dod.).  -  Ř.  =joor///.  Ze  se  mu 
vod  té  kůže  také  ř.  dostati  měl.  Arch.  XIV. 
281. 

Řemenec.  Bych  rozvázal  ten  ř.  XIV.  stol. 
Mus.  1894.  82. 

Řemenice.  Ř.  pro  pohon  a  regulátor  ve 
stroji  elektrickém.  KP.  VHI.  96. 

Řemeslnický.  Ř.  dřevo.  Vz  Ott.  VIII. 
13.  b. 

Řemeslník.    Hádanky  o  ř-cích.   Vz  NZ. 

III.  36. 

Řemeslný  =  umělý.  R.  krejčíř.  1507.  Dmi. 
List.  13. 

Řemeslo  =  práce ^  opus.  Dá  jim  moc  nade 
vše  ř.  Ev.  vid.  133.  Luc.  21.  34. 

ŘemesloTati.  Rais.  Rod.  122. 

Remontoirky,  hodiny.  Cf.  Ott.  XI.  434.  b. 

RemoS,  o,  m.  =  rýnský,  zlatý.  Ve  švihá- 
čině.  Brt.  D.  II.  520. 

Rempelit  =  silně  bušiti  (o  kováři).  Jicko. 
Brt.  D.  II.  37rf. 

Renetta  Baumannova,  karmazínová,  kar- 
melitská, kasselská  veliká  (kožené  jablko), 
landsberská,  muškátová,  Pompeliasova,  šam- 
paňská, štráf  ková,  velkozlatá.  Nár.  list.  1896. 
č.  299.  Příl. 

Renk,  u,  m.,  vz  Šubka  (u  vozu). 

Renščik,  u,  m.  =  rynsčák,  rýnský.  Zábř. 
Brt.  D.  II.  125. 

Řepa.  Právě  na  řepě  postižen.  Bl.  Gr.  297. 
Je  zdravá  jako  řepa.  Nár.  list.  1894.  č.  169. 
odp.  feuill.  —  Ř.  =  hratnbor.  V  Oravě.  Zá- 
tur.  —  Ř.  =  čes.  tanec  u  Príma  u  Rychn. 
Vz  NZ.  II.  669. 

Řepák,  u,  m.  =  stroj  ku  krájení  řepy. 
KP.  VIII.  403. 

Řepan,  vz  násl.  Repanec. 

Řepanee,  řepan.  íl.  =  jídlo  z  nastrouhané 
řepy,  žitné  mouky,  soli  a  mléka.  Vz  Duf.  253. 
Ř.  =  něco  silného,  zdravého.  Ten  kluk  je 
jako  ř.  U  Žleb.  NZ.  II.  695. 

Řepánek,  nku,  m.  ==  božídar  naditý  ře- 
pou. U  Žleb.  NZ.  II.  (195. 

Řepař.  Nár.  list.  1894.  č.  282. 

Repeška,  y,  f.  =  červený  mravenec.  Tiš- 
nov. Brt.  D.  II.  378. 

Repica,  e,  f.,  rostl.,  vz  Opava  f3.  dod.).  ~ 
Řepice  =  husitský  kalich  s  řapkem.  1591. 
Wtr.  Živ.  c.  II.  859. 
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Řepíček  —  Řezanka. 


Řepíček,  řku,  in.  =  útrohnikj  agrimonia 
eupatorium.  rostl.  Brt.  D.  II.  499.  Léčení  jím 
na  Val.  Vz  Vek.  Val.  I.  158. 

ftepička,  y,  f.,  vz  Kepa. 

ftepičkový.  Ř.  jablko  =  muškátová  re- 
netta.  Nár.  list  1896.  é.  293.  Prii. 

ftepik,  lapis  lapiUi.  1440.  List.  fil.  1893. 
395.    —   Ř.,  rostl.,  vz  Jeliliéí  (3.  dod.). 

Řepišfák,  a,  m.,  les  v  ťlepištích  ve  Frý- 
decku.  Vést  opav.  1893.  13. 

Repitat  se,  ropotat  ze,  repoiit  se  =  tře- 
patí se,  kmitati,  lesknouti  se.  Hvézda  se  re- 
poce.  Záp.  Mor.  Brt.  D.  H.  378. 

Řepka,  y,  f.  =  kraslice.  U  Netolic.  NZ. 
III.  156. 

Repetit  se,  vz  Repitat  se  (3.  dod.). 

Repouch  m.  rapouch.  V  Krkonš.  Gb.  H. 
ml.  I.  122. 

É^pový,  ého,  m.,  les  a  potok  ve  Frýdecku. 
Vést.  opav.  1893.  13. 

Repták,  a,  m.  =  reptal.  Chč.  m.  s.  III. 
64.,  75. 

Reptal,  vz  Reptač.  Krs.  Moor.  92. 

Republikanisovati  co:  stát.  Stč.  P.  př. 
128. 

ň.eřabi,  řeřdb  není  malus,  to  je  stežeíi. 
Cf.  Dob.  Dur.  112. 

Řeřebiee  v.  řeráb.  Gb.  H.  ml.  I.  100. 

ŘeHvý  =  žhoucí.  GR.  Nov.  83.  4. 

Řeřlivý  =  řeřavý.  Zábr.  Brt.  D.  U.  378. 

Resle  =  kostky.  Hrát  v  resfe.  Jicko.  Brt. 
D.  II.  378. 

Respa  trám.  Vz  Hřada  (3.  dod.). 

Řestiti  =  pořádati  (v  průměru).  Am.  Orb. 
32.,  85. 

Řestivý.  Ř.  snaha  (snaha  řestiti  se).  Am. 
Orb.  85.    V  z  předcház.  Řestiti. 
Řestoky,  dříve  Žestoky.  Čerň.  Př.  33. 

Réš  =  rad^,  raději.  Jevíčko.  Brt  D.  II. 
120.,  198. 

Řešeto.  Na  ř-tě  zůstávají  toliko  votruby, 
ale  mouka  vyprM;  Darmo  jíti  pro  vodu  s  ř-tem, 
hned  vyteče.  Bl.  Gr.  298.,  29.^. 

Rési  =  raději.  Znoj.,  Kruml.  Brt.  D.  11. 
221.,  198. 

Reškunda,  z  vl.  riskonto.  Gb.  H.  ml.  I. 
226. 

Reštantník,  a,  m.  =  kdo  dluhu,  daně  ne- 
doplatil. Vz  Mtc.  1894.  159.  (Z  poč.  XVII. 
stol.) 

Rešuta,  y,  f.  =  orel  (na  jedné  straně  krej- 
caru, na  druhé  hlava).  Louky  u  Zlína.  Brt. 
D.  II.  378. 

Refaziar,  a,  m.  =  kdo  nosí  řetězy.  Slov. 
Dbš. 

Řefázkový  steh  (zpáteční).  Vek.  Val.  1. 40. 

Řetéz.  O  tvarech  cf.  Gb.  H.  ml.  I.  114. 
Reťaz  je  refazom,  ešte  sa  přetrhne.  Slov.  Nov. 
Př.  438.  Hra  na  ř.  Vz  NZ.  III.  24.  Ř-zy  jako 
ozdoba  na  krk  v  XVI.  stol.  Vz  Wtr.  Krj.  I. 
542.  —  Hádanka:  Nejí  to,  nepije  to,  a  když 
to  veme,  břečtí  (vřeštO  to  (řeťaz).  Brušp.  Hle- 
dikova. 

Řetězák,  u,  m  =  řetězový  most.  Nár.  list. 
1896.   č.  64.  feuill. 

Řetězárna,  y,  f.  =  místnost,  kde  dělají 
řetězy.  Nár.  list.  1894.  č.  265. 


Řetěznatý.  Ř.  kvétožil  (brouk).  Klini.  257. 
Retiazka,   y,   1.  =  řetízek.    R.  hoJinok. 
PhFd.  1896.  570. 
Retikulovaný.    R.  látka.    Schb.  Nid.  5. 

Řetizkorohý.  Ř.  plocháč  (brouk).  KJim. 
254. 

Řetkevnik.  Vz  Ott  VIII.  732. 

ňetnik  (Deštník?),  a,  m.  =  přítok  Hol- 
činy ve  Frýdecku.  Vést.  op.  1893.  13. 

Řetrobulbulanii.  R.  nádorek.  Vz  Schb. 
Nád.  9. 

Retrospektivní.  R.  úvaha,  Sté.  P.  př. 
136.,  výstava  (starožitností). 

Réva,  ze  sthněm.  rěba.  Gb.  H.  ml.  I.  423. 
Druhy  rév  pěstované  na  Mor.  Vz  Brt.  D.  li. 

Réva,  y,  f.,  místo  hříva.  V  Chromči  na 
Mor.  List  fil.  1894.  80. 

Reverenda  =  sukně  dlouhá,  vážná;  ji 
nosili  knéží,  mistři,  ale  i  jiní  civilní  lidé;  ně- 
kdy šlofpelc;  R.  bakalářská  n.  mistrská.  Yz 
Wtr.  Krj.  I.  443.,  463.,  569. 

Reversista,  y,  m.  =  kdo  podepsal  revers. 
Nár.  list.  1894.  22./1. 

Revírní  štola  ==  která  otvírá  celý  revír 
aneb  která  provozování  hornictví  v  celém  re- 
víru má  usnadniti.  Ott.  XI.  629. 

Revišna,  y,  f.,  míst.  jm.  na  Slov.  Phld. 
XII.  74. 

Revišné,  ého,  n.,  území  v  Oravsku.  Phrd. 
XU.  551. 

Re  viste,  e,  n.,  zámek  v  Tekovsku.  Phld. 
XII.  74.,  552.  R.  Horné,  děd.  v  Ture.  PiiFd. 
1895.  383. 

Revno  =  horko.  Bolo  mu  r.  (byl  dopálen). 
Slov.  Phřd.  1894.  373. 

Řevnovati.  Nemohu  s  ním  v  ées.  slohu 
ř.  Šf.  (Zl.  Jg.  284.). 

Revolver  pro  jízdu,  pro  strážníky,  pro 
pěší,  nepradušuý.  Vz  Ott  IX.  940. 

Revúca,  e,  f.,  mě.  na  Slov.  Phřd.  XII.  1 78., 
74.,  XIV.  61.  —  R.,  potok  v  Liptovsku.  PWd. 
XII.  178.,  552. 

RevúČanka,  y,  f.,  rieěka  u  Ban.  Bystrice. 
Phřd.  1894.  357. 

Rez.  O  pův.  slova  cf.  Gb.  H.  ml.  I.  74. 
O  strč.  sklon.  cf.  Gb.  Km.  -a.  15.,  17.,  26., 
Km.  -i.  44. 

ftez.  Bal  ho  k  rechtoru  do  řezu  (vycepo- 
vat, vychovat).  PhFd.  1893.  538. 

Řeza,  y,  f.  =  bití.  Dostal  řezu.  Brt.  D.  II. 
263.  (Žďár.). 

Řezáč.  R-či  skla.  Cf.  Mrš.  261. 

ílezajna,  y,  f.  =  řezárna.  Chod.  NZ.  IlI. 
397. 

Řezák,  u,  m.,  dysuria,  řezání  při  močeni. 
Hojení  ho  na  Mor.  Vz  Mtc.  XVllI.  214. 

Rezár,  řezáT,  e,  m.,  rezálové  péro  =  přro 
z  ocasti  bílého  kohouta,  ozdoba  slov.  klobouků. 
Ten  má  rezáFe.  Brt.  D.  H.  378. 

Rezanřoky.  Dostal  r.  (obrezance)  na  oběd 
(byl  bit).  Slov.  Nov.  Př.  591. 

Řezanee.  O  tomto  šlové  praví  Bl.  Gr.  174. 
že  jest  nezpůsobné.  Cf.  Kleštěnec  (3.  dod.). 

Ř^zanka  =  řezací  stolice  na  sečku.  Slez. 
NZ.  III.  198.  -  Ř.  =  tanec,  Vz  NZ.  11.665., 
I IV.  528. 


Řezankový  —  Rimoč. 
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ňezankoTý.  R.  krok  X^  tance  z  Besedy  Ribosa,  y,  f.  =  druh  cukru  uměle  získa- 
zDjlmý).  NZ.  lí.  665.  Cf.  Řezanka  (tanec).        ného.  Vstnk.  III.  9. 

Řezaný.  Ř,  cedule  =  zoubkovitě  n.  vlno- 1  Říci  (rieci),  řéci.  Cf.  Gb.  H.  ml.  I.  70.,  83., 
vitě  řezaná,  rozstrižcná.  Jednu  éásf  dostal  1 14B.  Však  to,  co  řek',  být  nemůž  ueřeknuto. 
vdřitel  a  druhou  dlužník.  Hodnovérnými  byly  i  Vrch.  Rol.  XXX.  5.  Nic  neříká  (k  riápravě 
jenom  ty,  které  k  sobě  úplnč  přiléhaly.  Phřd.  se  nehlásí.  U  Br.  v  XVI.  stol).  Wtr.  Živ.  c.  I. 
1893. 628.  Pro  lepší  jistotu  řezanou  ceduli  dá-  492.  —  s  inft.    Jak  jste  oba  před  námi  to 


váme,  druhý  pár  pro  sebe  zanechavše.   1666. 
Řezáma.  Cf.  Hízeň,Řízňa,  Řizňák(3.dod.). 


učiniti  řekli.  Arch.  XIV.  19   a  j. 
Říctl  místo  říci.  Us.  Bl.  Gr.  '261, 
Řiéadlo,   Hcátkoj  a,  n.  =  zrcadlo,    Záp. 


Řezati.  O  pův.  slova  cf.  Gb.  11.  ml.  I.  87. !  Mor.  Brt.  D   II.  210.,  878 ,  436. 

Řezavisko,  a,  n.  =  žahl  vlas,  callitriche,  Řiéeti  na  koho  =  křiMi.  Mor.  Nár.  list. 
rostl.  Brt.  D.  II.  600.  1896.  é.  107.  feuill. 

Rezek,  zka,  m.  =  kroužek,  břetiek,  gobius ,  Řiéice.  ft.  skládá  se  a)  z  luhu,  b)  plá- 
rtuviatilis,  ryba.  Brt.  D.  II.  498.  I  teuka   (pleteného  dna).    Brt.  D.  II.  437.   nn. 

Rezi  =  řezinif.  Laš.  Brt.  D.  II.  378.  I  Ř.  a)  ohrabečnica  (laš.  ohrabčanka,  ohrabčok), 

Řezigaf  =  neMkorné  Ťiéco  řezati.  Val.  Brt.  b)  hracliová,  c)  stoklasná,  d)  kiikolná,  e)  pra- 
D.  II.  378.  chová  (laš.  přetak,  hustá  ř.).  Ib.  437.  Ř.    vo- 

Rezikati.  Muzika  mu  reziká  (dle  hraje),  vesna,  hrachůvka,  stoklaska,  kókolnice,  půl- 
Slov.  Němc.  (NZ.  VI.  77.).  ,  kókolnice,  prachfivka.  Ib.  378.  Ř.  při  hádání. 

Rezka,  y,  f.  =  ri^zec  (houba).  CT.  Tké.,  Vz  Zbrt.  Pov.  89.  —  Ř.  =  buchta  ohromné 
Brt.  D.  II.  610.  veliká  a  ozdobená,    předkládaná  hostem  po 

Rezko  =  ryc/z/ř.  Pýtal  sa  r.  Phřd.  1894. 10.   čepeni  nevésty.  Vykl.  Svat.  111.  Oř.  Méchura 

ŘezFik,  u,  m.,  vz.  RyzFink  (3.  dod.).  (3.  dod.). 


Řeznická.  Vz  Tanec  mor.  (3.  dod.) 

Řezník.  íl-ci  vypovídají  se  z  Hubc/ného 
pres  Pařivo  do  Tlustic.  NZ.  III.  229.  Ř.  se 
uóí  první  rok  béhat,  druhý  rok  lhát,  třetí  rok 
šidit.  Mor.  NZ.  V.  612.  —  Ř.,  vz  Tanec  mor. 
(3.  dod.). 

Rež,  slov.  raz,  režj  rož,  ražka.  Pastr.  L. 
97.  O  strč.  skloň.  cf.  Gb.  Km.  -i.  47.  Na  rež 
netra  ene  hnojnicoma  popleskat.  Slez.  Nov. 
Pr.  427. 

Réž,  rezový  dříví,  iinde  rodehkový,  vod 
réžo  (prvního  špalku  od  spodu).  Sloup.  Brt. 
1).  II.  378. 

Řežáb.  Dob.  Dur.  390.  Cf.  Řeřáb. 

Režnica,  e,  f.,  rostl.,  vz  Šáší  (3.  dod.).  - 
R.  =  režná  sukně.  Zďár.  Brt.  D.  11.  464. 

Řežlavý  =  řežavý.  Zábř.  Brt.  D.  II.  378. 

Režný.  R.  mrak  =  rudošedý.  ČT.  Tkc. 

Réžový.  R.  dříví,  vz  Réž  (3.  dod.). 

Řežneha,  y,  f.,  rostl.,  vz  Žabí  kvét  (3.  dod.). 

Rhamnosa,  y,  f.  fcukr).  Vstnk.  IV.  20.,  22. 

Rheoskop,  u,  m.  (galvanoákop)  =  přístroj, 
kterým  se  poznává,  prochází-li  proud  elektri- 
cký vedením  a  jaký  má  smér.  Vz  Ott.  IX.  885. 

Rheotom,  u,  m.  Vstnk.  II.  606. 

Rhodamin,  u,  m.,  v  lučbé.  Vstnk.  IV.  9. 

Rhodospermin,  u,  m.,  vz  Fykoerythrin 
(8.  dod.). 

Rhynchonella,  y,  f.  R.  ve  vápenci.  Mtc. 
1895.  26. 

Rhyolith,  u,  m.,  nerost  ze  sopečných  hor- 
nin. Mtc.  1896.  3-^0. 

Rliytliniovati  co  s  čím.  Bl.  Gr.  367. 

Rhythmns.  Vz  Bl.  Gr.  365.  Přízvukový 
r.  Vz  Gb.  H.  ml.  I.  683.  —  R.  ==  rým.  Bl. 
Gr.  365.  nn. 

H  mění  se  u  Letonic  v  ře:  kředa.  Brt.  D. 
II.  166. 

Riadenie,  n.  =  uklízeni.  PhFd.  1896.  200. 

Riadit  =  Hditif  pořádati;  čistiti.  Slov. 
Zátur. 

Říba  m.  hříva.  Dšk.  Jihč.  I.  26. 

Řlbátko  =»  pokrm  z  mleziva.    DŠk.  Jihc. 
32. 


Říčka,  y,  f.  =  přitok  Ostravice.  Vést.  op. 
189  3.  13. 

Říčky,  potok  u  St.  Hamrů  ve  FrÝdecku. 
Vést.  op.  1893.  13. 

Říčnice  ==  řičice.  Dšk.  Jihé.  I.  11. 

Říčný  =  zavalitý.  XV.  stol.  Dob.  Dur.  187. 

Řídce.  St.  N.  78.  Cf.  List.  fil.  18i)6.  96. 

Řídě  =  hřibf,  dial.  Gb.  H.  ml.  I.  423. 

Řídkokráte  =  málokdy.  Wtr.  Krj.  1. 166. 

Řídkodil,  a,  ra.,  os.  jm.    Kbrl.  Dmžl.  22. 

Řidla,  y,  f.,  místo  skridla.  Oestr.  Mon. 
(Bohm.)  I.  486. 

Řidlo,  a,  n.  =  lukno^  výltrojek  v  lebce 
pro  oci.  Wtr.  Krj.  I.  2j6. 

Riešiť.  I  riešil  držať  sa  ho  (miesta)  pevné. 
Phfd.  1894.  14. 

Riga,  y,  f.  Říf?y  boly  kamenné  hroble  (hro- 
mady) z  tých  škál,  ktoré  pilní  vincúri  vybrali 
z  vinice.  Slov.  Phfd.  1^96.  486. 

Říha,  y,  m.,  vz  ]iředcház.  Řehoř. 

Řiháček,  éka,  m.,  vz  předcház.  Řehoř. 

Řihák,  a,  m.,  vz  předcház.  Řehoř. 

Řihánek,  nka,  m.,  vz  předcház.  Řehoř. 

Řich  m.  hřích  V  Cltromči  na  Mor.  List. 
íil.  1894.  80.  V  jihozáp.  Cech.  Dšk.  Jihč.  1. 47. 

-Hk.  Vz  -rek  (3.  dod.). 

Říkadlo.  Dť^tská  ř.  z  Mor.  Vz  Budečská 
zahrada  XI.  c.  9. 

Říkání  nad  hanáckým  stromem  svatebním. 
Vz  Ces.  1.  V.  416.,  417. 

Řiknúti.  Řikla  sú  stáda,  mugierunt.  01. 
Joel.  1.  12.  (Gb.  H.  ml.  I.  347.).  Cť.  Uýknouti. 

Řím.  Všecky  cesty  vedou  do  llíma.  Phfd. 
XII.  74. 

Řimá  m.  hřímá.  Us.  místy. 

Rimava,  y,  f.,  potok  v  Novohradsku  na 
Slov.  Phřd.  XII.  75.,  652. 

Řimbaba.  Ř.  v  strč.  podání.  Vz  Zbrt.  Pov. 
62.  —  K.,  matricaria  minor.  1440.  Mus.  iil. 
1893.  263. 

Rimoč,  e,  f.,  území  v  Novohradsku  na  Slov. 
Phld.  XII.  76.,  652.  . 
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Římsa  —  Rodolub. 


É.imsa  =  2}olice  na  talíře  etc.  Brt.  D.  II. 
436. 

Řimsovitý.  Ř.  polička.  NZ.  II.  647. 

ŘimsoTý.  R.  hodiny,  Stutzuhr.  Ott.  XI. 
433.  b. 

Riňa  =  rýha,  žlab.  Slov.  Zátur. 

Řinčivý.  Ř.  buben.  Lerm.  II.  46. 

Rinog,  z  Ring.  Slov.  Pastr.  L.  111. 

Řiřlavý  =  zef-avý.  Brt.  D.  I.  87. 

Řisa,  v,  f.,  rostl.,  vz  Žabí  tráva  (3.  dod.). 

ŘÍ8ký'm.  říšský.  Pulk.  78.  a.  (Gb.). 

áišnej  -=  Hčný.  Dšk.  Jihč.  I.  45. 

Řišskoradský.  Nár.  list.  1894.  č.  105. 

Říšský.  Ř.  brána  v  Praze  =  strahovská. 
Nár.  list.  1895.  č.  314.  feuill. 

iiště  =  hřiMé,  Dšk.   Jihč.  I.  32. 

Řiť.  O  strč.  skloň.  cf.  Gb.  Km.  -i.  39.  Ho- 
jení kuH  nti  (bradavice).  Vz  Mtc.  1891.  334. 

áitŮTka,  y,  f.  =  k-rátká  sláma.  Cf.  Řiť. 
Brt.  D.  n.  378. 

Řivati,  vz  Řváti.  Kráva  rive.  Jemnice.  Brt. 
D.  n.  267. 

Řivnáé,  columba  palumbus,  slově  skoro 
všeobecně  divoký  holub ;  také  hrivndč,  krouž- 
kový holub  (mor.),  hřivndk.    Mtc.  1893.  307. 

Řivnatěnka,  y,  f.,  jubaria,  rostl.  Am.  Orb. 
93. 

Říz,  u,  m.  Jedním  řizem  něco  odbyti  = 
najednou.  Jevíčko.  Brt.  D.  II.  378. 

Říza.  I  viděla  dva  anděly  v  řízách  sediece. 
Ev.  vid.  Joan.  20.  12.  V  ev.  olom.:  v  albách. 

ŘizaTý  =  řežavý.  Kruml.  Brt.  D.  II.  210. 

Rizeň,  vz  Ryzen.  Ph!d.  1894.  545. 

Řizňák,  u,  m.  =  řezdma.  Brt.  D.  II.  437. 

Řižiť  se  =  zuřiti  se  (svítiti).  Kts.  20., 
Dšk.  Jihč.  I.  10. 

rj  měnilo  se  v  ř  a  toto  dále  v  ř:  moře 
z  morje.  Gb.  H.  ml.  I.  332. 

Řkóea  ==  řka.  Tišn.  Brt.  D.  II.  197. 

rl  se  mění  v  dl :  Kadlík  m.  Karlík,  pedlík 
m.  perlík.  Vz  Gb.  H.  ml.  I.  351. 

Rmen,  camomilla.  1440.  List.  fil.  1893. 393. 

Rmenec,  nce,  m.  =  rúzica,  svatojanské 
kvítko,  svatýjdne,  hořčičná,  hulán,  veliká 
iskerka,  chrysanthemum  leuc,  rostl.  Brt.  D. 
II.  501. 

Rmoutiti.  O  pův.  slova  cf.  Gb.  H.  ml.  I. 
81. 

Rmut,  u,  m.  =  rum,  Schutt,  m.  Zlín.  Brt. 
D.  II.  379. 

-rný:  peprný;  odchylkou  -řný:  buřný  pů- 
sobením substantiva  búře,  námořní.  Gb.  H. 
ml.  I.  336. 

Rob.  O  pův.  slova  cf.  Gb.  H.  ml.  I.  36. 

Roba.  Toto  slovo  mělo  často  význam  pří- 
hany.  Vz  Mus.  1895.  309.  Na  záp.  Mor. 
ho  neznají.  Brt.  D.  11.  459.  —  R.  ==  žena. 
Chlop  je  hlava  a  r.  čapka  a  bez  čapky  ně- 
može  vyjit;  R.  při  kořalce  šedi,  kráva  bidně 
hledi.  Nov.  Př.  379.,  142.  Roba  chřapovi 
pravdy  něpovi.  Mor.  NZ.  V.  545. 

Robátko,  a,  n.,  vz  Robě. 

Robenec  =  pachole.  Vlúdiece  r-nce  neb 
děvečku  do  svých  s;ákonuov.  Chč.  S.  259.,  Arch. 
XIV.  444.  Staří  Cechové  říkali  r.,  moravští 
sedláci:  chlapec.  Bl.  Gr.  174.  —  R.  =  učen- 


nik.  Cf.  Přínoza  (3.  dod.).  —  R.  v  prengadě 
==  délnik.  XV.  stol.  Cel.  Pr.  m.  II.  380. 

Róbeniea,  e,  f.  =  chalupa  ze  dřeva  ro- 
bená. Záp.  Mor.  Brt.  D.  H.  432. 

Robin,  a,  m.  =  Robert.  Hladík. 

Robině  (robynye)  ==  roba.  Z.  pod.  (Mus. 
1895.  308.). 

Robinek,  nka,  m.  ==  mládenec.  Bl.  Gr. 
174.  tohoto  slova  neschvaluje. 

Robiti.  O  pův.  slova  cf.  Gb.  H.  ml.  I.  36. 
Kubo  robí,  Kubo  jie.  Slov.  Nov.  Př.  130,  — 
jak.  Jak  budeš  r.,  tak  budeš  měf;  Růb,  jak 
se  da  a  ni,  jak  se  zda.  Slez.  Nov.  Př.  130., 
134.  —  co.  Zpivaj,  co  umis,  rob,  co  možeš. 
Mor.  NZ.  V.  541. 

Robota.  Cf.  NZ.  III.  216.  a  dřívější  člá- 
nek. —  R.  ==  práce.  Kde  je  r.,  tam  je  do- 
brota; R.  smrdí;  Jesť  jem,  vypit  vypij em,  len 
chuti  do  r-ty  žiadnej  nemám.  Phrd.  1892. 254., 
1893.  155.,  1894.  443.  Ký  je  to  čert  za  robota, 
jedna  čižma,  druhá  bota!  Slov.  Zátor.  Nehleď 
na  lačnotu,  ene  na  robotu;  Kdo  roboty  néhledi, 
po  tym  nikdo  nědědi;  Roboty  do  lichoty,  do 
soboty  (pořád  dost).  Slez.  Nov.  Př.  131.,  139., 
631.  Dobrá  robota,  milá  sobota  (výplato  v  so- 
botu): Neměla  baba  roboty,  kupila  si  prasa. 
Mor.  NZ.  V.  542.  —  R.  panská.  Stojí  o  mo- 
dlení jako  sedlák  o  robotu  a  děti  o  metlu. 
Lomn.  (Wtr.  Živ.  c.  U.  9310- 

Robotěz.  O  tvarech  cf.  Gb.  H.  ml.  I.  114. 

Robotniee.  Ancilla.  R.  boží.  Ev.  seit.  3. 
L.  1.  37.  Jinde  dle  Vondraks  Spuren  13.  roba. 

Robotný.  R.  sluha.  Chč.  m.  s.  III.  26. 

Robotýrský.    R.  buben.  1750.    Nár.  list 

1895.  č.  31.  odp.  .  oc     r  í 

Robousy  m.  Roboúsy.  Cern.  Př.  35.  Cf. 
Rakousy  (o.  dod.). 

Rocodka  m.  rozsoška.  Dšk.  Jihč.  I.  38. 

Ročiak,  a,  m.  =  kdo  chodí  za  rok  jednou 
n.  dvakrát  do  kostela.  Ph!d.  1895.  215. 

Ročitě.  Vím  to  r.  =  určitě  (přesmykn.). 
Brň.  Brt.  D.  II.  167.  ^ 

Ročnice.  R.  1895.  stá  r.  Pavla  Safaříka. 
Nár.  list.  1895.  č.  49. 

Rod.  R.  trpný.  Testament  Erasmem  na- 
pravený dle  Bl.  Gr.  113.  špatně  m.:  od  Erasma, 
Sravíť:  trupská  phrasis,  ad  personas  non  qiia- 
rat.  114.  Poznán  bohem  adhuc  saeculo  XV. 
viguit,  nam  lego:  klášter  založen  králem  Ja- 
nem pro:  od  krále  Jana.  Dob.  Dur.  91.  Vždy 
třtinou  od  větru  klácenou  býti  ho  znamenám. 
Arch.  XIV.  360. 

Rodič.  Kdo  svojho  rodiča  povliekol  před 
práh,  toho  vlastně  děti  povlečú  za  záhumní. 
Slov.  Zátur.  Ani  u  vlastních  r-čov  mu  nebolo 
lepšie.  Slov.  Nov.  Př.  623. 

Rodičiť  sa  =  pokládati  se  za  příbuzné. 
Oni  holi  nevlastná  sestra  mójho  tatíčka.  Ale 
keď  tak  ostali  bez  všetkého  a  mój  tatíčko 
predsa  mali  dačo  po  matke,  nuž  sa  ani  vefmi 
nerodičili.  Ph!d.  Xfll.  257. 

Rodičstvi,  n.,  Elterschaft,  f.  Sterz.  I.  795. 

Rodina.  Popis  mor.  r-ny.  Vz  Brt.  D.  II. 
457.  R.  =  obyč.  vzdálenější  příbuzenstvo: 
strýc,  teta,  bratranec,  švagr,  kmotr  a  p.  Ib. 
Nájvekšá  rodzina  najvekší  hněv.  Sariš.  Phld. 
1895.  377. 

Rodolnb,  a,  m.  =  milovník  svého  rodu, 
kmene.  Phld.  1893.  242. 


Rodomil  —  Rosička. 
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Rodomil,  a,  ni.  •=  rodoluh.  Phld.  1894. 
G4f>. 

Rodonit,  u,  m.,  Allagit,  nerost.  Sterz.  I. 
126. 

Rodostrom,  u,  m.,  Stammbaum,  m.  Phfd. 
XII.  331. 

Roh.  Všetko  by  na  rohy  pobral;  Viac  bere 
na  roby,  ako  uniesf  mdže.  Phfd.  1894.  440. 
Z  rohů  platiti  (daň  z  dobytka).  Rokyc.  (Vlč. 
Lit.  191.).  Rohy  mi  narastú  od  dlhej  chvíle. 
Slov.  Nov.  Pr.  677.  —  R.  =  jyi-icka  u  sno- 
vadla.  NZ.  IV.  87.  —  R.  =  vysoký  čepec  ku- 
želovitý,  ostrým  hrotem  zakončený,  z  lepenky 
a  p.,  potažený  hedvábím  nebo  jinou  dražší 
látkou.  Vz  Wtr.  Krj.  I.  82.,  85. 

Roháč,  pták,  místy:  rohdl.  Mtc.  1893. 
308.  —  R.  =  ruchadlo.  Brt.  D.  11.  448.  — 
R.  =  zaludovd  čeěule.  U  Bnišp.    ^íledíková. 

Rohačky  =  pečivo.  XVI.  stol.  Cel.  Pr.  m. 
II.  173. 

RoháČOY,  a,  m.,  vrch  v  Bošácké  dolině 
na  Slov.  Phřd.  XII.  657. 

Rohál,  vz  předcház.  Roháč.  —  R.,  vz 
Ryzlink  (8.  dod.). 

Rohana,  dle  Káča  =  kráva.  Ve  šviháčinč. 
Hrt.  D.  II.  520. 

Rohatka,  v  hodin.,  Sperrad.  Ott.  XI.  433. 

Rohlena,  y,  f.  ==  ženská,  která  se  ráda 
rouhavá,  posmívá.  Jevíčko.  Brt.  D.  II.  379. 

Rohlík,  pták,  vz  Rorýs,  Vidlák  (3.  dod.). 

Rohočelistnik,  a,  m.,  silusa,  brouk.  R. 
rezavý,  s.  rubiginosa.  Vz  Klim.  170. 

Rohořka  m.  rohožka,  i  v  ř.  Gb.  H.  ml. 
I.  517. 

Rohožnica,  e,  f.,  obec  v  Tekovsku.  PhFd. 
XII.  337. 

3.  Roch,  a,  m.,  cf.  předcház.  Hroznatá. 
Jak  je  na  sv.  Rocha,  tak  bude  po  i¥\  týdny; 
Nedá-li  R.  vody,  dá  ji  teprv  Martin.  CT.  Tkč. 

Rocháč,  e,  m.,  vz  Ruchadlo  (3.  dod.). 

RoehaČka,  y,  f.  =  pukavka,  houchavka. 
Brt.   D.  II.  375. 

Rocháda,  y,  f.  =^  tah  věží  ke  králi  a  jeho 
ústup  za  ni  (ve  hře  v  Šachy).  FlŠ. 

Rochat  se  =  pukati,  praskati.  Brt.  D.  II. 
379. 

RoehoTee,  děd.  v  Gemersku.  PhM.  1895. 
349. 

Roj.  O  pftv.  slova  cf.  Gb.  H.  ml.  I.  72. 

Rdja,  e,  f.  =  to,  čo  sáftka  v  sněhu  vy- 
ruje.  V  Liptovsku.  Phřd.  1894.  254. 

Rojčenfe.  R.  a  vrenie  mladých  citov.  Phid. 
1895.  153. 

Rojčif  zač  =  mluviti,  zasazovati  se  oč. 
Phld.  1895.  287. 

Roičivo  =  klidné?  Zuzka  zdvihne  zrak 
a  r.  Sleduje  jeho  let  (mračna).  Phřd.  XII.  274. 

Roj  čivý  ==  klidný'^  Zuzka  s  r-vou  spo- 
kojenosfou  zahřadela  sa  do  noci;  R.  srdce; 
Keď  mu  připomenul  staré  r-vé  časy.  Phřd. 
1892.  281.,  1893.  252.,  757. 

Rojiti  se.  Starosti  se  pánu  rojí  hlavou. 
Quis.  Trá.  45. 

Rojnik,  u,  m.,  rostl.,  vz  Netřosk  (3.  dod.). 
RojOTnik,  u,  m.,  rostl.,  vz  Dúbravník  (3. 
dod.). 

Rojta  =  krejzl;  u  rostlin  přeslen,  konec 
luhu  rostlinnělio.  Am.  Orb.  94. 

Rofžeha  m.  rozžoha.  Hus  P.  123.  a. 
Rok.  O  pfiv.  slova  cf.  Gb.  II.  ml.  I.  70.,  8i. 


Edy  tobě  rokv  dochodijá  (kdv  máS  naroze- 
niny)? Už  má  roky  (je  dospělý).  Došly  mu 
roky  =  umřel.  Brt.  D.  II.  379.  Inde  z  rok 
(s  rok  =»  dlouhou  inde  skok  (jinde  se  dělá 
něco  dlouho,  jinae  rychle).  Slov.  Zvolen. 

Roka.  Of.  Druha  (3.  dod.). 

Řókati  «=  roehati.  Svině  řóchá.  Babice. 
Čejč.  Hledík. 

Rokle,  z  něm.  Ráchel.  Jg. 

Rokotný.  R.  píseň.  Kole.  58.  Of.  Rokot 
(dod.). 

Rokycana  (Jan  z  Rokycan).  Of.  Vlč.  Lit. 
187.,  199.,  222.,  276. 

Rokyta,  slov.  rakyta.  O  pův.  slova  cf.  Gb. 
H.  ml.  I.  Sfe.  R.,  rokyti,  salix  purpurea.  Brt. 
D.  n.  507. 

Rokytina,  y,  f.  =  rokyti,  sUL  Phřd.  1894. 
204. 

RokytOYitý.  R.  mechy,  hypnaceae.  Ott. 
VIII.  823.,  XI.  519.  a. 

Role.  O  pův.   slova  cf.  Gb.  H.  ml.  I.  36. 

Roli,  vz  Role.  O  strč.  sklon.  cf.  Gb.  Km. 
-a.  40. 

Rolni.  R.  řád,  náčiní  (pluh,  kolečka,  brány 
atd.).  Brt.  D.  II.  442. 

Rolnička.  R-ky  a  zvonce  nosili  v  XV.  stol. 
na  šatech.  Vz  Wtr.  Krj.  I.  30.  nn. 

RolničkOTý.  R.  móda  v  XV.  stol.  Vz 
Wtr.  Kri.  I.  31.  a  Rolnička  (3.  dod.). 

Rolník.  R;ci  vypovídají  se  ze  Sejovic  přes 
Senožaty  do  Zitína.  NZ.  III.  229. 

RomaneoTati  látku.  Vlč.  Bás.  74. 

RomanČická  (-čka?),  traC  u  liubna  ve 
Frýdecku.  Vést.  op.  1893.  12. 

Romanie,  druh  drahého  vína.  Cel.  Pr.  m. 
II.  925. 

Románský.  R.  mody  v  Čech.  Vz  Wtr.  Krj. 
I.  316. 

Romantisovati.  Bráb.  132. 

Ron,  a,  m.,  vz  Hroznatá  (3.  dod.). 

RonagoČ,  vrch  v  Gemersku.  Phřd.  XII.  75., 
552. 

Rondo,  vz  Rondeau. 

Rondziti.  Kdze  baba  rondzí,  tam  lem  čert 
plondzí.  Phřd.  1895.  188. 

Ronec,  nce,  m.,  vz  Hroznatá  (3.  dod.). 

Ronek,  nka,  m.,  vz  Hroznatá  (3.  dod.). 

R4>nelička.  Dšk.  Jihč.  I.  48. 

Ronik,  a,  m.,  vz  Hroznatá  (3.  dod.). 

Ropice,  e,  f.,  hora  při  Moravce  ve  Frý- 
decku. Vést.  op.  1893.  11.,  12. 

Ropička,  y,  f.,  hora  při  Moravce  ve  Frý- 
decku. Vést.  op.  1S93.  12. 

RopóSe  =  housenky  na  zelí,  Raupen,  Zábř. 
Brt.  D.  II.  518. 

Ropotat  se,  vz  Repotit  se  (3.  dod.). 

Ropouch.  O  pův.  cf.  Kotk.  182. 

Ropucháč,  e,  m.  =  domácí  skřítek  v  po- 
době ropuchy.  Slad.  Mak.  9. 

Rorejz,  e,  m.,  vz  Rorýs  (3.  dod.). 

Rorés,  a,  m.,  vz  Rorýs  (š.  dod.). 

Rosa.  Když  není  ráno  r.,  bude  brzy  pršeti . 
Duf.  345.  Má  sa  ako  rosa  na  travé.  Slov.  Nov. 
Př.  592.  —  R.  májová,  galium  cruciatum,  rostl. 
Brt.  D.  II.  503.  Léčení  rosou  sluneční  (poten- 
tilla  reptans)  na  Val.  Vz  Vek.  Val.  I.  157. 
Rosička,  ves,  dříve  Rozsečka.  Cern.  Př. 
33.  —  R.,  rosnatka,  drosera,  rostl.  Vz  Ott. 
VIII.  38.  Rosička  sluneční  (tormentilla  rep- 
tans), vz  Pětiprstka  (3.  dod.). 
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Rosičkovitý  —  Rovnošat. 


Rosičko  vitý.  H.  rostliny,  droseraceae.  Ott. 
VIII.  38. 

Rositi  co.  Roste  milost.  1418.  List.  fíl. 
ie^96.  106. 

Rosivka,  v,  f.  =  rozsivka,  zástěra  na  roz- 
sévání. Dšk.  Jihč.  I.  :-i8. 

Rosol,  iif  m.  =  třasaviskOf  sedlina.  Slez. 
NZ.  IV.  447. 

Rosolkářstvi,  n.  Am.  Orb.  67. 

Rosolnivka  hlýbní,  protococcus  nivalis, 
rostl.  Am.  Orb.  93. 

RosolozYér,  a,  m.  R-vé  =  slimýši.  Am. 
Orb.  104. 

Rosoměr.  Vz  Ott.  VIII.  39. 

Rošt,  u,  m.,  Wuchs,  m.  Chdt.  v  Nár.  list. 
1893.  č.  306. 

Rostenec  ==  současné  vyrůstající.  Nár.  list. 
1893.  č.  265. 

Rostenka,  y,  f.  Fem.  k  rostenec.  Nár.  list. 
1893.  é.  265.,  1896.  č.  143. 

Rostlinářský.  R.  slovár.  Cf.  Vlč.  Lit.  47. 

Rostliněni  krajiny  (vepetování).  Ztk.  18. 
(3.  vyd.). 

Rostlinojedný  živočich.  Ztk.  67.  (3.  vyd.). 

Rostlinstvo.  O  pov érách  k  němu  se  táh- 
noucích cf.  Zbrt.  Pov.  16ó.  R.  moravské.  Vz 
Brt.  D.  II.  498.  nn. 

Rostoklaty,  dříve  Chroustoklaty.  Cern. 
Pr.  32. 

Rodec,  šce,  m.  =  kruch.  Slaný  jak  r.  Han. 
Brt.  D.  II.  379. 

Rošindol,  a,  m.,  z  něm.  Rosenthal,  děd. 
na  Slov.  Ph!d.   1895.  46. 

Ro^t,  u,  m.  =  fráw.  Vz  Hrada  (3.  dod.). 

Roštár,  a,  m.,  děd.  v  Gemer.  Phld.  1895. 
38i). 

Rodtejn,  a,  ra.,  z  Rothenstein.  Cern.  Př. 
37. 

Ro§ténik,  u,  m.  R.  elektrický,  vařák.  KP. 
Vin.  211. 

Rota.  Zlá  r.  (nadávka  sedlákům).  NZ.  III. 
512. 

Rotek  m.  hrotek,  h  odsuto.  Brt.  D.  II.  250. 
(Žďár.). 

Rotiti.  Jal  sě  jest  mnohými  r.  kletvami, 
jurare.  1410.  (Gb.).'  Za  Hr.  ruk.  241.  polož: 
Cf.:  A  on  počé  sč  kleli  a  přisahati.  Mark. 
XIV.  71.  Olom.  bibl.  -  -  se.  Vždy  se  rotíš  (bou- 
říš). Chč.  Post.  60.  a. 

Roubik  =  malý  roub.  R.,  jak  jej  vště- 
puješ, tak  pňjme  po  sobě  pláň  a  obrátí  v  chuť 
a  sladkost  štěp.  Bl.  Gr.  299.  —  R.  =  želízko. 
Vlasy  pálili  jehlicí,  r-keni,  jako  posud.  XV. 
stol.  Wtr.  Krj.  I.  101. 

Roubliček,  čku,  m.,  vz  Vrublík  (3.  dod.). 

Roublik,  u,  m.  =  rawjwuch,  střechýl. 
Třebíč.  Brt.  D.  II.  H79. 

Roubati  se.  O  pův.  slova  cf.  Gb.  H.  ml. 

I.  81. 

Roubováni  ^^  vyhánění  uapasených  ovcí 
po  žních  před  setbou  na  pole  (přes  poledne, 
na  úhor  noho  ua  strniště),  aby  pole  pohno- 
jily.  Plzeň.  Čes.  1.  V.  134. 

Roucb,  u,  nu,  vz  Utěrák  (3.  dod.). 

Roucha,  vz  Rouška  (3.  dod.). 

Roucbo  =  nevěstiny  peřiny.  U  Plzně. 
Škar.  35.  a  j. 

Roula,  y,  m.,  přesni}  knutím  z  Laura  — 
Laurentius,  z  něm.  Lorenz.  Kbrl.  Sp.  20. 

Rouno.  O  pův.  slova  cť.  Gb.  H.  ml.  I.  74. 


Roupa,  y,  f.  ==  roufa.  Vz  NZ.  II.  599. 
(U  Křemže  u  Krumlova.) 

Roupnik.  Dej  koňům  r.  s  chlebem  snísti. 
NZ.  III.  326. 

Rous,  u,  m.  =  vlas.  Jimramov.  Brt.  D. 
11.  379. 

RousinoTský  =  Fraut.  Sušil.  List.  lil. 
1894.  423. 

Řousnik,  a,  m.  (Řásný),  potok  u  Nošovic 
ve  Frýdecku.  Vést.  op.  1893.  13. 

Rouš.  S  dobrým  roušem  Topiči)  tam  odtadž 
jsem  odjel.  1653.  L.  posil.  65. 

Rouška.  XV.  stol.  Cf.  Wtr.  Krj.  I.  48.  nn., 
104.,  344.,  380.  R.  =  bflá  plena  asi  2  lokte 
dlouliá  a  '/f  lokte  široká  s  vyšitými  konci  (už 
se  nenosí).  Vek.  Val.  I.  32. 

Rouškový.  R.  dílo.  Vz  Rouška.  Mus.  1893. 
104.  R.  šmuk  v  XVI.  stol.  Vz  Wtr.  Krj.  I.  381. 

Routa,  ze  sthněm.  rúta.  Gb.  H.  ml.  I.  :-Jo2. 
Léčení  routou  (r.  graveolens)  na  Val.  Vz 
Vek.  Val.  L  158.  R.  polní,  vz  Zemědým  (3. 
dod.). 

Routi  =  rýti.  Svině  ruje.  Na  Plašsku. 
Krok.  1^92.  268. 

Rov.  O  pův.  slova  cf.  Gb.  H.  ml.   I.   74. 

Roven  =  rovný.  Svojej  rovni  sa  drž. 
PhFd.  1893.  567.  —  R.,  les  u  Místka.  Vest. 
op.  1894.  6.  —  R.  =  rabarboroj  rheum, 
rostl.  Vek.  Val.  L  157. 

Roveňaéka,  y,  f.,  vz  Tanec  ěes. 

Rovenstvi  =  podobensfvi.  Ev.  seit.  15. 
Mat.  13.  3. 

Rovesek,  ska,  m.  ==  rovesnik.  Mor.  Nár. 
list.  1896.  c.  77.  odp.  feuill. 

Rovienec,  nce,  m.  Na  malém  rovienci 
povyňe  dzedziny  sú  role  najúronnejsie.  Phfd. 
XII.  697. 

Rovina.  Nesvěděí  r.  tomu,  co  příroda  za- 
sela v  horách.  Šml.  I.  84. 

Rovná,  é,  f.,  trať  u  Dobré  ve  Frýdecku. 
Vest.  op.  1893.  12. 

Rovna,  ě,  f.,  trať  v  Pražmě  ve  Frýdecku. 
Vest.  op.  1893.  12. 

2.  Rovně.  O  strč.  sklon.  cf.  Gb.  Km.  -a.  32. 

Rovnik,  a,  m.  =  vrstevník.  Slov.  Nár. 
list.  1896.  ě.  12.  feuill. 

Rovnina,  y,  f.,  trať  u  Kanovic  ve  Frvde- 
cku.  Vest.  op.  1893.  12. 

Rovnoběžkový.  R.  pohoří.  Mus.  1893. 458. 

Rovnodusně,  gjeichmttthig.  Phřd.  1895.  7. 

Rovnodušný.  Cch. 

Rovnohovce,  děd.  v  Gemer.  Phfd.  1895. 
351. 

Rovnolehlosť,  i,  f.  Zůstane-li  páka  (váhy) 
v  r-sti.  Am.  Orb.  23. 

Rovnoměrně,  glechmassig.  Phld.  1894. 
729. 

Rovnoniluv,  u,  m.,  diallale.  Ott.  VII.  459. 

Rovnonočni.  R.  den,  aequinoctialis.  1418. 
List.  fil   1896.  116. 

Rovnoplatně.  R.  vystupovati.  Vstnk.  III. 

Rovnoplatnosť.  R.  vod  ků.  Vstnk.  III. 
245.  R.  dvou  výřezu.  Ott.  VIU.  473.  b. 

Rovnorožec,  žce,  m.jorthoceratites,  škeble. 
Am.  Orb.  104. 

Rovnosmýšlejici.  R.  rodina.  PhFd.  1896. 
620. 

Rovnošat  =  stejnokroj.  PhFd.  1893.  473. 
Generalská  rovno^sata.  PliFd.  1895.  596. 
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Rovnoi^ata,  y,  f.  ==  rovnomt.  Phíd.  1892. 
407. 

Rovnodtitec,  tce,  m.,  euthia,  brouk.  R. 
mraveništní,  e.  scydmaenoides,  skládkovým  pli- 
cata.  Vz  Klim.  2Í3. 

RovnoTáhový.  R.  poloha.  Vstnk.  III.  260. 
^  Rovnovážně.  Řapík  jest  r.  smáčknutý. 
Cl.  L.  Jos.  IB. 

Rovnozvuéný.  R.  koncovky  =  rým.  PhFd. 
1894.  576. 

Rovný.  O  pův.  slova  cf.  Gb.  H.  ml.  I.  36. 
Sed  si  na  rovné  (kdo  své  promarnil).  Vek. 
Val.  I.  110.  Rovný  jako  jedle  a  mocný  jako 
dub;  Bude  r.  jak  podkova.  Nov.  Pr.  606.  605. 
ííěni  dvcky  rovný,  kdo  se  často  křiví.  Mor. 
Ces.  1.  V.  420. 

Roz-.  Vokalisace  předložky  roz-  v  Háj. 
Herb.  (1562.)  a  V.  Kal.  (1578.).  Vz  List.  til. 

1894.  203. 

Rozanatomisovati  co.   Phfd.  1895.  286. 

Rozárky  =  hru^ki/.  NZ.  V.  522. 

Rozát,  u,  m.  Jak  vedle  r-tu  v  kleci  po- 
skakuje. Šml.  I.  142. 

Rozavit  m.  rozjavit  =  rozďaviti.  Pastr. 
I..  49. 

Rozbéhlec,  hlce,  m.  ==  chléb  nízký,  roz- 
kysaly.  Brň.  Brt.  D.  II.  481. 

Rozběhnouti  se  pro  nějakou  věc.  Brt. 
I).  IL  379.  Edo  se  rozběhne,  brzy  se  schvátí. 
Svétz.  1895.  309.  b. 

Rozběr.  Ktož  by  poznal  jich  (kol)  roz- 
myeru.  AlxV.  1154.  Prk.  v  Kroku  1892.  399. 
čte:  rozběru  (rozbor,  rozebrání). 

Rozbodnouti.  Prudce  proti  sobě  své  koně 
rozhode  >ta  (pohodli).  Štilř.  192. 

Rozbolavěti.  Eto  plije  do  vody,  plije  pa- 
nence Marii  do  očí  a  oči  se  mu  rozbolavějí. 
Us.  NZ.  111.  343. 

Rozbolestniti.  To  r-lo  její  duši.    Svétz. 

1895.  2  '4. 

Rozbomický,  analytisch.  Mark.   (Krok. 

1896.  11.). 

Rozbrániti.  Darmo  jich  hospodské  r-ňoval 
(roztrhoval  peroucí  se).  Brt.  D.  II.  61. 

Rozbrepianý  =  rozhleptaný.  R.  bram- 
bory. Dšk.  Jihč.  I.  7. 

Itozbryzgnouti  se  =  rozstřiknouti  se. 
Tak,  že  mozgy  sa  rozbryzířly.  PhFd.  1894.  507. 

Rozbnrá^^eti  se.  Kole.  57. 

Rozbůsti,  vz  Rozbodnouti. 

Rozbyti  se.  Edyby  se  člověk  na  světě 
rozbyl,  přece  musí  odejíti.  Brt.  D.  II.  379. 

Rozcékaný.  R.  mlíko  =  rozbryndané. 
Brt.  D.  II.  299. 

Rozcestvi  m.  rozcestí.  Zábř.  Brt.  D.  II. 
129. 

Rozeiplati  =  roznimrati.  R.  jídlo.  ČT. 
Tké. 

Rozciténý.  Bol  r.  ale  nie  rozčulený.  Phfd. 
1895.  208. 

Rozcnchanec,  nce,  m.  =  rozcuchaný. 
Světz.  1893.  45-2.  a. 

Rozčapený.  R.  vrata.  Vz  Rozčapiti.  PhTd. 
XII.  697. 

Rozčarovati  kobo.  Nár.  list.  1893.  č.  280. 

Rozčástněni,  n.  =  rozčásthii,  distributio. 
Jff. 

Rozčeriti    se.    Sotva   se   r-lo   (smráklo). 


Rozéeslý.  R.  ústa  dračí.  1487.  Erok.  1895. 
321. 

Rozéičrati  koho  =  roznítiti,  pohnouti. 
Phld.  1894.  683. 

Rozéitávaéka,  y,  f.  =  rozHtáni.  Duf. 
74.  nn. 

Rozčrapnntý.  R.  nos.  PhFd.  XII.  83. 
(rozplesklý). 

Rozčocntaný.  Oochta  r-ná  (nadávka).  ČT. 
Tkč. 

RozČrpkat  =  rozškrejpati,  R.  vodu.  Phřd. 
XII.  292. 

Rozénehraný  ==^  rozcuchaný.  R.  brada. 
PhFd.  189R.  148. 

Rozděsiti  se.  Velice  se  r-sil  (poděsil), 
kdvž  viděl  nestvůru.  Eld.  IV.  48. 

ilozdé^čif  se  =  ddti  se  na  desť.  Tak  se 
nám  tam  r-lo.  Val.  Brt.  D.  II.  379. 

Rozdno  =  rázno.  Us.  místy.  Gb.  H.  ml. 
I.  408. 

Rozdradovati  se,  z  rozradovati  se,  d 
vsuto.  Gb.  H.  ml.  I.  408. 

Rozdrapiti.  Vietor  sa  rozdrapuje.   PhFd. 

1891.  373. 
Rozdrapovatel  národa.   Nár.  list.   1895. 

č.  234.  2. 

Rozdrapovati  sa  =  proti  síle  nebo  sluš- 
nosti se  namáhati.  Slov.  Zátur. 

Rozdraziti,  z  rozraziti,  d  vsuto.  Gb.  H. 
ml.  I.  408. 

Rozdrchlať  sa  =  rozjachtať  sa  (3.  dod.). 

RozdHpený.  R.  list.   01.  Zrůd.  4. 

Rozdruzgati  =  rozbiti.  R-gal  flintu  na 
kiisky;  Bandura  (bud.  nástroj)  sa  r-la.  PhFd. 

1892.  488.,  1893.  140. 
Rozdružovadlo.  Cf.  EP.  VIU.  408. 
Rozdružovna,  y,  ř.  R.  či  separovna  těživa 

v  dolech,  Separation.  Ott.  XI.  602.  b. 

Rozdrživosf,  i,  f.  R.  ocele.  Vz  Am.  Orb. 
52. 

Rozdurmiť  co  =  rozdrtiti?  PhFd.  1892. 
395. 

Rozedma.  R.  plic,  emfysem.  Vz  Ott.  VIII. 
572. 

RozedHti.  Opona  w  taž  doba  rozedrzye 
se.  Sv.  ruk.  296.  V  pražské  biblí:  roztrhla  se. 

Rozebnal,  a,  m.,  býv.  rybník  v  Poděbrad. 
NZ.  IV.  100. 

Rozehnati.  Rozežono  se  to  po  světě  a 
trochu  po  hřbetě  (těší  so,  kdo  se  vydává  za 
deště  na  cestu).  Mor.  NZ.  V.  545. 

Rozechvívavý.  Dotklo  se  ho  něco  r-vého. 
Svétz.  1895.  531.  c. 

Rozemšilka.  Ott.  IX.  2;$6.  b. 

Rozenie.  V  Dal.  6.  (ne  8.)  je  urozenie,  a 
nikoli  rozenie.  —  R.  v  Rkk.  je  prý  partus. 
Ale:  Synové  tohoto  světa múdřejší  sy nov  svět- 
losti v  rození  svém  sú  (iu  generatione).  ř]v. 
olom.  287.  b.  (Osv.  1806.  8í)5.). 

Rozepělý  (od  pěti).  U.  hlas}.  Lerm.  II.  15n. 

RozeskvHeti.  O  pův.  slova  cf.  Gb.  H. 
ml.  I.  78. 

Rozesmit  koho  =  rozesmáti.  Domžl.  Nár. 
list.  1896.  č.  72.  feuill. 

Rozeštvanosf  politická.  Nár.  list.  1896. 
č.  191. 

Rozetnouti.  O  pftv.  slova  cf.  Gb.  H.  ml. 

I.  82. 


Již.  Mor.   Nár.  list.  U  96.  č.  151.  odp.  feuill. !     Rozfikati  někomu  nohavice  (rozsekati  ku 
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př.  bitímY  Mor.  Nár.  list.  1B96.  č.  169.  odp. 
ťeuill.  Ct.  násl. 

Rozfiknouti  si  co  —  roztrhnouti.  Brt. 
D.  II.  310. 

Rozflasanej  =  kdo  má  yla«y  rozcuchané. 
Us.  v  Krkonš.  Gb.  H.  ml.  I.  430. 

Rozfoukaný.  R.  dědiny  (řídké).  Vstnk. 
II.  678. 

Rozfirčkárif  co  =  promrhati.  Vhíá.  1894. 
758. 

RozfrejmarČiti  =  propartikovati.  CT. 
Tkč. 

Rozfrkaný.  Cf.  Ivera  (zde)^ 

Rozfrnditi  =  rozfrndati.  CT.  Tkč. 

Rozgajdat=  uvésti  v  nepořádek.  U  Císa- 
řova. NZ.  VI.  74.  —  R.  sa  =  rozjachtat 
sa  (3.  dod.). 

Rozgermanštélý.  R.  Némci.  Mus.  1895. 
104. 

Rozglósknót  =  rozlousknoutiy  g  vsuto. 

Rozgúlaný  =  rozválený.  R.  cesto  (těsto). 
Phřd.  1895.  75. 

Rozgúlaf,  rozguTovať  ==  rozváleti.  R. 
cesto  (téstoV  Phřd.  1895.  387.,  NZ.  IV.  506. 

Rozhajdaf  sa  =  rozjachtat  sa  (3.  dod.). 
,  Rozhňácati  co.  R.  žaludek  =  přeplniti. 
CT.  Tkč. 

Rozhnusiti  co:  ovoce  =  umazati,  poká- 
leti při  česání  ho,  padá-li  ku  pi^.  do  nečistoty. 
Cf.  Pohnojiti  (3.  vyd.).  Kat.  z  Zer.  I.  244.,  II. 
126. 

Rozhojňovaci  soud,  Erláuterungsurtheil, 
n.  Dk.  (Krok.  1895.  370.,  1896.  12.). 

Rozhoralý  v  Rkk.  m.  rozhořelý.  Vz  Mus. 
1896.  280.  Tam  omyl  pisecký.  Mus.  1896. 384. 

Rozhořeti  se  jak.  Oheň  se  r-řel  plame- 
nem. NZ.  III.  343. 

Rozhoadati  se  =  nedbale  ustrojiti.  ČT. 
Tkč. 

Rozhřeš,  e,  ra.  =  rozhřešování.  O  tomto 
slově  praví  Bl.  Gr.  171.,  že  jest  to  vox  anti- 
qua  (zastaralé! 

Rozhřešiti  koho  éim  čeho.  Aby  mocí 
papežovu  r-šil  je  toho  všeho.  C^č.  m.  s.  III.  50. 

Rozhrkati  =  rozviklati.  CT.  Tkč. 

Rozhrušiti  v  Rkk.  písařská  chyba  m.  roz- 
krušiti.  Mus.  1896.  384. 

Rozhučený.  R.  moře.  Stow.  Lil.  Ven.  48. 

Rozhutaf  si  co  =  vymysliti.  Cez  zimu 
vždy  si  r-tal  nečo.  PhFd.  1892.  203.  -  1894. 
730. 

Rozchlamtati  =  rozchlampati.  CT.  Tkč. 

Rozchlupatěný,  vz  Rozchlupacený.  Svétz. 
1893.  2. 

Rozchlupený,  vz  Rozchloupaný.  Brt.  D. 
II.  380. 

Rozchod,  rozchodnik,  u,  m.,  rostl.,  vz 
Tučný  muž  (3.  dod.).  R.  modrý,  vz  Březiuí 
(3.  dod.). 

Rozchodná.  Cf.  Dlijana  (3.  dod.). 

Rozchodni,  vz  Rozchodný.  Am.  Orb.  89. 

Rozchodný.  Místo  na  patero  (stran)  r-né. 
1560.  Wtr.  St.  Pr.  165. 

Rozchutnati  meč.  XV.  stol.  Mas.  1896. 
118. 

Rozchýriť  sa.  Sotva  sa  po  dedine  r-lo, 
že  umřel.  Phřd.  1894.  720. 

Rozinka.  O  pův.  cf.  Čerň  Př.  58. 

RozinoTý.  R.  barva  =  růžová.  Wtr.  Krj. 
I.  356. 


Rozjachtat  sa  =  zle  sa  oblierř,  s  otvore- 
ným  krkom,  s  rozopátou  vestou.  Nechoď  s  roz- 
jachtaným  krkom.  Cf.  Rozdrchlat,  Rozhajdaf, 
Rozgajdať  sa.  Myjava.  PhFd.  1895.  445. 

RozjaHt  se.  Až  se  r-ří  (nastane  jaro). 
Han.  Brt.  D.  II.  380. 

Rozjayený.  Také  slov.  HFadzel  na  míia 
z  r-nú  hubu.  PhM.  XII.  55. 

Rozjédzený  =  nahněvaný.  Dziv  ho  ne- 
rozhodzilo,  taký  bol  r.  PhFd.  XII.  55. 

Rozjeř^hatiti   se  =  roz ježiti  se^   rozče- 
pejřit  se.  CT.  Tkč.  Na  záp.  Mor.  Brt.  D.  II 
380. 

R02ježacelý  =  rozčepýřený.  Jevíčko.  Brt. 
D.  II.  380. 

Roajimati.  Lidé  měli  by  r.  dobrodiní  to. 
1500.  Rokyc.  Post.  (List.  fil.  1895.  134.). 

Ros^iženie,  n.,  refrigerium.  1418.  List. 
iil.  1895.  436. 

Rozkatovati  co  =  roztrhati.   Nár.  list. 

1895.  č.  234.  2. 

Rozkaz.  Jaký  r.,  taký  účinok.  Phfd.  1894. 
442. 

Rozkazovací  způsob.  O  tvoření  ho  v  dia- 
lektech českoslov.  vz  Véstník  Kr.  čes.  spo- 
lečnosti nauk.  1890.  22.,  449. 

Rozkiapnouti  =  rozevříti.  R.  palazór. 
Brň.  Brt.  D.  II.  384. 

Rozkleceti  se  =  rozkulhati.se.  Xa  cesto 
mi  se  kuoĎ  rozklecel;  Kuoíi  se  mi  r-cel.  1470. 
Arch.  XIV.  192.,  246. 

Rozkleceti  v  VIL  606.  a.  oprav  v:  roz- 
kleceti. 

Rozklepati.  Brada  se  mu  r-la  (rozhýbala). 
Osv.  1896.  43. 

Rozkocouřit  se  =  rozdurditi  se.  Kld. 
III.  137. 

Rozkoliti  co  =  rozekláti.  U  Dolnoštub- 
iianů.  Phfd.  1894.  22. 

Rozkomoutiti  co.  Nár.  list.  1894.  c.  6. 
Příl. 

Rozkosmaný  =  rozcuchaný.  Jimramov. 
Brt.  D.  11.  380. 

Rozkoš.  O  strč.  sklán.  cf.  Ob.  Km.  -i.  47. 
Svá  r.  slepá  a  milejší  než  cizí  život.  Nár.  list. 

1896.  č.  107.  feuill. 

Rozkotati  v  Rkk.  Cf.  Osv.  1896. 381,,  894. 

Rozkoudelnatěti.  Niti  se  r-ly  (roztřepily). 
NZ.  VI.  80. 

RozkHdliti  ruce  i  nohy.  Ku  GR.  pnpoj  : 
Nov.  27. 

Rozkročák,  u,  m.,  vz  Tanec  čes.  (3.  dod). 

Rozkrojiti.  R-li  sme  si  chlieb  (znesvářili 
jsme  se).  PhM.  1894.  514. 

Rozkrovatený  (rozkřovaténý,  staadi^Y 
Raž  r-ná  nechá  sa  prezimovať.  Slov.  Plifd. 
1896.  526. 

Rozkrundati  =  rozkřandati.  ČT.  Tkč. 
,  Rozkrútený  =  rozbalený.  Dítě  r.  Slov. 
Ces.  1.  V.  160. 

Rozkvétáni  v  botan.  Vz  Efflorescence 
v  Ott.  VIII.  393. 

Rozkyklati  =  rozviklati.  ČT.  Tkč. 

Rozlenošiti  se.  R-šil  se  na  sedadle.  Světz. 
1895.  402.  c. 

Rozletěti  v  Rkk.  Cf.  Mus.  fil.  1896.  230., 
Mus.  1896.  380. 

Rozletitý.  R.  feíiík.  Mus.  1894.  142. 

Rozlibatí.  Pak  se  všichni  jeíté  jednou 
rozlíbali.  8v(Hz.  1895.  379.  c. 
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Rozlitina  horniny.  Ott.  XI.  61B.  a. 

RoziiÝostnéti  se.  Vykl.  Svat.  23. 

Rozloženi.  Zeměpisné  r.  zvířat,  lépe :  roz- 
vířeni. Krok.  1892.  370. 

Rozložná,  é,  f.,  osada  v  Gemer.  Phřd. 
1895.  351. 

RozlúČka.  Slnce  na  r-ku  se  posoši.  Plild. 
1892.  577.  Klek  na  r-ku.  Pokr.  Mrt.  z.  7. 

Rozlučně.  Nerozlučné.  Hrad.  44.  b. 

RozlučsYéta,  ajuga  genevensis.  Mtc.  1894. 
20.,  108.,  Phfd.  1894.  716. 

Rozluka  =  svatební  píseň,  jíž  se  ženich 
nebo  nevěsta  loučí  se  svobodným  stavem. 
Pbřd.  1895.  592. 

Rozluniti  =  roztiiřiti.  Váh  (řeka)  vofne 
sa  r-nil  šíriacou  sa  dolinou.  Phld.  1896.  1H8. 

RozTuntati,  vz  P^untati  (3.  dod.). 

Rozlu§titelnost.  Pis.  pís.  17. 

Rozniaitý,  cf.  Rozmajitý.  Brt.  1).  I.  111. 

RozmaJstrOYati  co  =^  roztrhati,  roze- 
flratL  U  Žleb.  NZ.  II.  695. 

RozmaHlee,  Ice,  m.  J.  GoU  v  Raudel.  79. 

Rozmarinový.  R.  jablko.  Nár.  list.  1896. 
č.  299.  Pni. 

Rozmaznati.  R-li  sme  ho  s  Alexandrovi- 
com.  Phrd.  XII.  483. 

Rozméklý.  R.  místo  píštěle.  Hlav.  5. 

Rozméřiti.  R-řil  zemi  pod  kostely  (udě- 
lal farnosti).  Chč.  S.  296. 

Rozmetačka.  R.,  dílo  oružnické.  XVI.  stol. 
Mus.  1894.  516. 

Rozmeziti.  Když  grunty  rozmezovali.  Arch. 
XIII.  215. 

Rozmitáni.  R.  literek  do  kas  v  tiskařství. 
Nár.  list.  1894.  č.  84.  odp.  feuill. 

Rozmliaždiť  sa  jak :  na  brečka  =  roz- 
tlouci  se.  Ph!d.  1893.  474. 

Rozmolovatělý.  R.  sýr.  Wtr.  St.  nov.  209. 

Rozmrsk,  u,  m.  R.  kamene  (žíla).  Am. 
Orb.  85. 

RozmrštiTý.  R.  vlákno.  Am.  Orb.  99. 

Rozmryiti.  I  skála  se  r-ví  =  rozpadne. 
PhM.  XII.  689. 

Rozmuva,  y,  f.  ==  rozmluva.  Holíc.  PhM. 
1895.  488. 

Roznábožniti.  Kdvby  se  r-nil  sluha  8  me- 
čem. Chč.  S.  183. 

Roznáturený  =  rozhněvaný.  Phld.  1894. 
202. 

Rozněžniti  koho.  Vy  jste  r-li  dévušku. 
Kole.  66.,  Lenu.  II.  70. 

Roznidriti  m.  roznítřiti    Z.  kl.   106.  11. 

Roznik.  R.  lásky.  Krs.  Moor.  63. 

RoznitHti,  irritaro.  Gb.  H.  ml.  I.  106.  Cf. 
lioznídřiti  (3.  dod.). 

Rozólid.  Pbřd.  Xn.  198. 

Rozom  m.  rozum.   Vz  Stejnění  (3.  dod.). 

Rozospatý  =  rozespalý.   PliId.  1893.  12. 

Rozpae.  O  strč.  skloň.  cf.  Gb.  Km.  -i.  46. 

Rozpaéně.  R.  mysliti.  Št.  N.  108. 

Rozpaděrkovaf  =  na  kousky  rozděliti, 
rozdrobiti.  Přer.  Brt.  D.  11.  380. 

RozpakoTati.  Proti  králi  lid  r-val.  Tov. 
(Vlč.  Lit.  214.). 

Rozpaprčený  =  rozhněvaný.  Také  slov. 
Phrd.  1894.  314. 

Rozpárok,  rku,  m.,  vz  Obranka  (3.  dod.). 

Rozpásly  =  rozpustilý.  Zábř.  Brt.  D.  II. 
380. 


Rozpásti.  Rozpasúce  se  (mnii^i),  jako  koni 
na  obroce.  Chč.  S.  259. 

Rozpatlati  =  rozmarnifi.  Kat.  z  Zer.  I. 
181.,  II.  175. 

Rozpek,  u,  m.  =  koldč  z  chlebového  tésta. 
Záp.  Mor.  Brt.  D.  II.  481. 

Kozpěkně  =  velmi  pěkné.  Pekne,  roz- 
pekne  prosit  dakoho.  Phld.  1894.  549. 

Rozpěrák  u  vozu,  zlin.  rozpon,  val.  glam. 
Brt.  D.  n.  443. 

Rozpinák,  u,  m.,  vz  Spinka  (3.  dod.). 

Rozpiplaný.  R.  jazýček  Francouzů  (chlu- 
patý, mlsný).  Stč.  Kon.  89. 

Rozpiskati,  rozpiHUi.  Děti  se  rozpištěly, 
roz  vři  skaly.  Světz.  1895.  26. 

Rozplakanec,  nce,  m.  ==  rozplakaný.  Us. 

Rozplakati.  Nad  ní  by  se  kámen  r-kal. 
Šml.  VII.  67. 

Rozplaštitl  sa  =  rozplesknouti  se.  Gúfa 
sa  r-la  na  jeho  pancieri.  PhM.  1893.  178. 

Rozploditelnosť,  i,  f.  R.  živoků.  Ztk.  19. 
(3.  vyd.). 

Rozplozovaci  ústroje.  Vz  Ott.  IX.  1031. 

Rozpluha,  y,  f.  Orat  na  r-hu  =  na  sklad. 
Role  se  počne  orati  uprostřed,  pak  se  oře 
s  obou  stran  ke  krajům  a  uprostřed  je  potom 
vyvýáenina.  Záp.  Mor.  Brt.  D.  H.  380.  Ru- 
chadlo (točák)  nedělá  skladů  a  rozpluh.  Duf. 
241. 

Rozplyr,  u,  m.  Po  cestách  jenom  lidstva 
rozplyv  zříti  (velký  počet).  Slow.  Lil.  Ven.  1 17. 

Rozpnulina,  y,  f.  Plošná  r.  krajiny.  Mus. 
1893.  459. 

RozpočítáTka  (při  dótských  hrách).  CT. 
Tkč. 

Rozpohlaviti,  dle  pohlaví  rozděliti.  Am. 
Orb.  96.,  98. 

Rozpon,  u,  m.,  vz  Rozpěrák  (3.  dod.). 

Rozpósobeni  držeti.  Puh.  V.  71. 

Rozpósobiti.  Nedrží  (toho),  jakž  jest  p. 
otec  nás  r-bil  (rozdělil).  Půh.  IV.  433. 

Rozprach,  u,  m.  =  roztržka.  V  zámutném 
r-še.  AlxBM.  184 

Rozprasečiti  se  =  rozmnožiti  se  (o  hou- 
senkách, blechách,  švábech,  štěnicích  a  p.). 
Us.  NZ.  II.  614.  —  se  komu  kde.  R-čil  se 
se  mu  pod  koleny  svrablavý  výsyp.  PhZd.  XII. 
5). 

Rozpraskaný.  Led  v  kusy  r-ný.  Vrch. 
Tryz.  341. 

liozpradovač,  e,  m.,  drosofor  =  přístroj, 
jímž  tekutiny  v  mlhový  prášek  se  rozstřikují. 
Vz  Ott.  Vlil.  39. 

Rozprávka.  To  je  řeč  jako  r.  (dlouhá). 
Nov.  Př.  612. 

Rozprostovlasený.  R.  dívka.  Wtr.  Krj. 
I.  47.,  46. 

Rozprostovlasiti.  —  co  komn:  hlavu. 
Břez.  Font.  V.  451. 

Rozprostraněnosf.  Mns.  1894.  445. 

Rozprotiti  ==  rozděliti.  Tam  barva  v  pro- 
tivy se  nerozprotila.  Am.  Orb.  95. 

Rozprotivováni,  n.,  Differenzierimg.  Am. 
Orb.  10. 

Rozprýskaný  =  rozpukaný.  Brt.  D.  H. 

380.     ■ 

Rozpučit.  V  ni.  168.  oprav  se  čím  v:  se 
kde.  —  co  éim.  Vajce  nohou  r.  Phfd.  1895. 
621.  Spadl  s  peci  hohíbek,  r-číl  si  zahídck 
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Rozpučit  —  Roznm. 


(=roztrhl;  pukl  mu).  Brt.  D.  11.375.  Mal  sa 
r.  od  zlosti  (puknouti).    Slov.  Nov.   Př.  655. 

Rozpuká,  y,  f.,  vz  Lolck,  rostl. 

Rozpukaíka,  y,  f.,  Einschnittskeim,  m. 
Stcrz.  1.  775. 

Rozpustilstvo  *=«  rozpustilstvl.  Wtr.  Krj. 
I.  72. 

Rozpustiti  se  =  státi  se  rozpustilým. 
GR.  Nov.  23.  7. 

Rozputnati.  Klbko  začalo  sa  rozputnávaf 
(rozvíjeti,  rozbalovati).  PlJd.  1896.  231. 

Rozrameniti.  Potok  sa  r-nil.  Phřd.  1894. 
146. 

Rozrážiště,  ě,  n.,  Ausschlagplatz,  m., 
v  hora.  Sterz.  I.  350. 

Rozražitý,  vz  Ražitý  (3.  dod.). 


Rozsypavec.  Am.  Orb.  85. 

Rozsypový,  Raiť.  R.  halda,  Raithalde. 
Sterz.  II.  627. 

Rozšafný.  R-fen,  fna,  fno.  Hospodář  bvl 
r-fen.  Št.  N.  52.,  53. 

Rozšarpaný;  -án,  a,  o.  =  otrhaný.  R. 
kabát  =  roztrhaný.  Brt.  D.  IL  381. 

Rozškohrtati  obuv  =  setftnafhati.  ČT. 
Tkč. 

Rozštallárat  =  rozbourati.  Kry  r-ly  splá- 
vek. Brt.  D.  II.  381. 

Roz§těpník,  u,  m.,  Deutel,  m.  (Hagel- 
keil),  v  plav.  Sterz.  I.  668.  b. 

Rozšuměti  se.  Ledy  r-ly  se  šumem.  Šml. 
VII.  187. 

Rozšvajdaný  =  rozkolébaný  (kdo  švajdá"^. 


Rozřešiti.    Opět  se  voda  rozřeší  =  roz-    Brt.  D.  II.  4ÍX). 
pustí,  zmrzlá  roztaje.  AlxV.  2210.  (Krok  1893.       Rozšvihati  koho.  Vlna  je  r-la  (roztrhahi 
62.).  a  odnesla).  PliFd.  1895.  179. 

Rozřezat^lný,  zerschneidbar.    Am.   Orb.  i     Roztáč,  e,  m.,  tanec  (Skreje).  Brt.  D.  II. 
59.  881. 

Rozrostlý.   R.  strom.   BL  Gr.  33*>.   Bor !     Roztahkráni,  ^,  m.  ==  kdo  vše  roztahá 
r-lý  po  ústraní  hor.  Lerm.  II.  119.  a  potom  neuklidí.  Čejč.  EQedík. 

Rozrovnati  slámu  po  sáňkách.  Phfd.  1895. !     RoztaneoTaná  (sukně).  NZ.  VI.  66. 
411.  1      Roztatárif  sa  =  rozveseliti  se.    Všecko 

Rozroznenosf  =  rozrilznenosf.   R.   Slo-    ožilo,  r-rilo  sa.  Phřd.  1896.  27. 


vákov.  Phřd.  1893.  446. 


Rozrúbený.  Taxa  dřa  dóchodku  r-ná  (roz-    94.  b. 


Rozteklý.  R  nos  (rozpláclý).  Svétz.  1891. 


vržena).  ^Phřd.  1894.  657, 

Rozrůst,  u,  m.  R.  rostlin.  Am.   Orb.  97. 

Rozrůstati.  Rozrůstající  stáří.  Šf.  (Mus. 
1895.  75.). 

Rozrývavě.  Zasmál  se  r.  Světz.  1895. 
559.  b. 

Rozsataniti  se  naé  =  rozzlobiti  se.  Kld. 
IV.  39. 

Rozskvrlý.  O  pův.  slova  cf.  Gb.  H.  ml. 
I.  65.,  78.  (liquefactus). 

Rozsošiti.  Plasty  se  rozsošují  (rozdvojují). 
Ott.  XI.  593. 

Rozsošná,  é,  f.,  vrch  v  Gemersku.  Phřd. 
XII.  337. 

RozspoIČiti  se  s  rozumem  (minouti  se 
ho).  Šml.  VIII.  167. 

Rozspraviti,  vz  Dřichmať  (3.  dod.). 

Rozsrdený  =z  rozhněvaný.  Otec  sú  celí 
r-ní.  Phřd.  XII.  542.  (209.,  1891.  15.).  - 
Pastr.  L.  89. 

Rozsrdiť  sa.  Phřd.  XII.  654. 

Rozsršený.  Také  na  Slov.  Phřd.  1894. 314. 

Rozstati  se  s  kým  =  rozejiti  se.  Jak 
s  ním  jsi  se  rozstala.  Kole.  138. 

Rozsteskněný.  Kká.  Puě.  Roz.  66. 


Roztiskati  se  kam:  na  obě  strany  = 
roztaliovati  se.  Phřd.  XII.  198.  . 

Roztisnúť  =  roztisknoutif  roztáhnouti. 
Pliřd.  1896.  132. 

Roztlapif  sa  =  na  zemi  se  prostHti.  Slov. 
Zátur. 

Roztlupiti  =  r  tlupy  rozděliti.  Roztlupení 
článků.  Am.  Orb.  105. 

Roztočový.  R.  kůlec  (brouk).  Klim.  297. 

Roztoka,  y,  f.,  obec  v  Liptovsku.  Phřd. 
XII.  337. 

Rozfókat  se  =  rozmý&leti  se.  Záp.  Mor. 
Brt.  D.  II.  381. 

Roztopá§,  e,  f.  =  prostopáMwsf.  R-še 
tropiti.  Záp.  Mor.  Brt.  D.  II.  381.  To  jo  r. 
a  roz^  ejrenosť.  Na  Zďársku.  Nár.  list.  189^. 
č.  110.  feuill. 

Roztopášnik,  a,  m.  Phřd.  XII.  207. 

Roztopřín,  u,  m.,  druh  likérů.  Mtc.  1895. 
144. 

w 

Rozfoumati  se  =  zahleděti  se.  CT.  Tkc. 
Roztouženě  milovati.  Vrch.  Tryz.  93. 
Roztřepený.   R.   kštice,  zcrzaiíst.    Vrch. 
Rol.  XXIII.-XXIX.  54. 
Roztruchliti  se  nad  Čím.  Mé  srdce  nad 


Rozstred,  u,  m.  =  rozstříděni.  Zeměpisný   tebou  se  r-lo.   Vrch.  Rol.  XVII  — XXII.   22. 
r.  Metelka.  Mus.  1893.  451.  |     Roztrušovadio,  a,  n.   R.  guana,  Guano- 

Rozstrojiti  koho,,entkleiden.    Panny  se  |  stroumaschine.  Sterz.  I.  1154.  h, 
r-ly  spát.  1558.  Wtr.  Živ.  c.  801.  '     Roztržitý.  Panství  r.  (roztrhané,  zpustlé). 

Rozsuntiti  koho  =  rozzlobiti.  ČT.  Tkč.    Arch.  XIV.  240. 


z  řek 


RozsTéditi  se.  Kole.  52. 

Rozsvítiti.  Rozsvěť  lépe  než  rozsviť.  Gb. 
H.  ml.  I.  211. 

Rozsyp  (sejp)  =  naplaveniny  písku 
a  potoku,  Seiťeu.  Vz  Ott.  XI.  593. 

Kozsypalka,  sedům  acre.  Tu  dávají  na 
boule  a  krče,  aby  se  rozsvpaly.  Mtc.  Ib94. 
19.,  332.  R.,  senecio,  vz  Tvrdnícek  (3.  dod.). 


Rozsypati,  rozespu,  rozspu.  O  tvarech  cf.    I8':í5.  202 


Roztržkat  =  roztrhovati,  rozdělovati. 
8vorci  se  po  dvoch  r-li.  Ovce  r.  po  domech. 
Brt.  D   II.  3  si. 

Roztýkati.  Dokavadž  jsem  jiných  tvých 
písem  nemiel  a  právě  jich  neroz týkal.  Chc. 
Mik.  412. 

Roztýti.  Jenž  biech  tak  veliká  velebností 
roztyl   pro    množ^tvie   zbožie.    1487.    Krok. 


Gb.  H.  ml.  I.  178.  A  potom  se  rozespe.  Háj.  |  Rozum.  Ale  přešla  som  mu  ja  cez  r.  (vy- 
Herb.  15.  b.  Už  se  rozsypal  =  zemřel.  Phřd. .  zrála  jsem  naň);  Bolo  třeba  chytit  r.  do  hrsti: 
1894.  373.  !  Pri   sprostom   maj   ty  r.  a  při   múdrom  e^te 


Rozum 


Rožmberk. 
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vine;  Pohol  (pohnul)  rozumom  (a  dokládají: 
jako  kráva  clivostom);  Vvhiiaí  dakoho  z  r-mu 
(připraviti  lio  o  r.).  PhFá.  1892.  695.,  1893. 
j6.,  1894  198.,  258.,  550.  Učený  r.  drahý, 
rodzený  drahší.  Ib.  1805.  378.  Mladý  r.  a 
starý  r.  nerady  spolu  táhnou;  Pro  r-my  do 
lékárny  se  nechodí;  Chabý  r.  rád  jezdí  na 
své  hlavě  (dělá  po  svém);  Z  lidí  uměl  tahati 
r-my  bez  kleští;  IVIladý  r.  chodí  po  ledě 
(snadno  padne,  chybí);  R.  nebývá  jedinou 
silnicí  ku  štěstí;  Kaž  r-mu,  když  srdce  (láska) 
se  dobývá  na  vrch.  Šml.  Vlf.  4.,  26.,  146., 
150.,  168.,  172.  Jaký  r.,  taká  řeě;  Rozume, 
poď  dom  (praví  fukaje  si  prstem  na  čelo,  kdo 
prořekl  něco  hloupého);  Máš  rozumu  za  kolik 
lioferů.  Mor.  NZ.  V.  642.,  615.  Po  nečase  vefa 
rozumu;  Rozum  ho  přemáhá;  Zvetrel  si  sa, 
že  by  ti  r.  ani  na  pozajtro  domov  neprišiel; 
Nadženiem  ti  r-mu  palicou  (bitím).  Slov.  Nov. 
Př.  197 ,  568.,  576.,  591.  Nekaj  r-mu,  nekaj 
sily  třeba.  Slez.  Ib.  207.  Bodei  mu  r.  vyschnul ! 
Nov.  Př.  621.  R.  nyi  spadl  do  bot;  Má  (nosí) 
r.  v  pytli.  Us.  Tč.  Člověk  na  r-mu  (dospělý). 
Slov.  Mtc.  1894.  100.  Tuť  někdo  trousí  r-mem, 
da  wirft  sich  ein  Aal  auf.  Sterz.  I.  1.  —  R. 
=  ^mysl.  Odpověděl  jsem  jemu  na  tento  r. 
Arch.  XII.  133.  Z  některých  (písem)  jiné  r-my 
táhna.  Chč.  Mik.  413. 

Rozuměti.  Rozumie  do  toho,  jako  hus 
do  piva.  Phrd.  1894.  441.  Nerozuměli  jeden 
druhého.  PhFd.  1896.  281.  Kto  sa  k  tomu 
rozumie.  Ph!d.   1896.  549. 

Rozumný;  rozuměn.  Št.,  I^is.  Post.  106.  a. 
Na  řemesle  r-ný.  XVI.  stol.  Cel.  Pr.  m.  II. 
1097.  —  čeho.  Ten  by  musil  hvězdářství  do- 
plno  rozuměn  býti.  1440.  Mus.  fil.  1898.  265. 

RozumoTě.  R.  něco  vysvětliti.  Vrch.  F. 
II.  73. 

RozumoTolný  jednotlivec.  Ztk.  75.  (3. 
vyd.). 

Rozumpný  =  rozumný,  zastar.  Gb.  H. 
ml.  I.  420. 

Rozuondati.  A  tu  jsem  já  je  rozuondal 
(roztrhl),  aby  se  mord  nestal.  Arch.  XIII.  359. 

RozYad,  území  v  Zemplínsku.  PWd.  XII. 
338 

Rozvadek.  Háj.  Kron.  k  r.  1261.  Dle  Va- 
škova Filolog,  důkazu  80.  je  tam:  rozvod 
(manželství  Přemysla  Otakara  II.  a  Markéty). 

Rozvaditi.  NelzeC  jich  jest  r.,  musieť  se 
dosti  na  vaditi.  Op.  mus.  199.  b.  (XV.  stol.).  — 
Mus.  1894.  163.  Cf.  Svaditi. 

Rozvěj árený  =  rozčepýřený.  Chvost  je 
r.  PhFd.  XII.  3G7. 

Rozvejřenosť.  Cf.  Roztopáš. 

1.  Rozvera,  vz  násl.  Rozverný.  Brt.  D. 
II.  3S1.  Kluk  r.  NZ.  IH.  28. 

Rozvérátko,  a,  n.,  Ausweisungseisen,  n. 
Sterz.  I.  369. 

Rozverné.  R.  se  chychtati.  Mor.  a  slov. 
Cf.  Rozverný.  Nár.  list  1896.  č.  114.  odp. 
feuill. 

Rozverný,  rozvera  =  veselý,  rozpustilý. 
Záp.  Mor.  Brt  D.  II.  381.  R.  pěsnička  o  lásce. 
Nár.  list.  1896.  č.  203.  odp.  feuill. 

Rozveseliti.  Kerf  sa  r-lí,  celý  svět  je  jeho. 
PhFd.  1894.  442. 

Rozvezlý  =  prostořeký.  Val.  Brt.  D.  II. 
381. 

Řozviďnat  sa.  Phřd.  1893.  71.,  1894.  54. 


Rozvigfat  =  rozviklati.  Slov.  Brt.  D.  II. 
381. 

Rozvicliriti  co:  vlasy.  Cch.  Otr.  55. 

Rozvilec,  Ice,  m.  =  rozpustilec.  Han. 
Brt.  D.  n.  881. 

Rozvilina.  R.  lidového  vyšívání  (rozvoj). 
Wtr.  Krj.  I.  343.  Je  tam  plno  květů  a  r-lin 
(malovaných).  NZ.  lU.  120. 

Rozviti.  Rozvinouti  velikú  pilnost,  pompu 
m.  projeviti  pilnost,  vystrojiti  pompu;  r.  otázku 
m.  rozložiti.  PhFd.  XH.  760. 

Rozvlačitý.  R.  chúdza.  Phrd.  1896.  404. 

Rozvlažený  =  potěšený.  Bl.  Gr.  280. 

Rozvlažiti.  Ať  r-ží  jazyk  mój  (vodu).  Ev. 
seit.  26.  Luc.  16.  24. 

Rozvod.  Chlapci  mají  rozvude  =  vůli. 
Tišn.  Brt.  D.  II.  381. 

Rozvojový  =  evoluční j  Evolutions-.  Sterz. 
I.  864.  R.  pásmo  válčícího  vojska.  Nár.  list. 
1894.  ě.  20. 

Rozvolda,  y,  f.  =  silmiy  zavalitá  ženská. 
Han.  Brt.  D.  II.  381. 

Rozvor,  u,  m.  R.  křídel  (roztažení).  Vrch. 
Tryz.  136. 

Rozvornik,  u,  m.  =  rozstépnik  (3.  dod ). 

Rozvrstveni.  R.  spoleěnosti.  Nár.  list. 
1896.  č.  280.  1. 

Rozvrstviti  co:  národ.  NZ.  III.  205. 

Rozvrzaný.  R.  jako  staré  schody,  jako 
starý  měch.  Nov.  Př.  557. 

Rozvulkanit  co,  entflammen.  Phld.  1895. 
284. 

Rozvundati  =  rozmarniti.  Kat.  z  Zer.  I. 
181. 

Rozvýřený  =  rozpustilý.  Han.  Brt.  D.  II. 
č)81. 

Rozvztekliti  koho.   Světz.  1894.  78.  b. 

Rozžárlený.  R.  mysl.  Kká.  Puš.  Roz.  77. 

Rozžbráehlati,  vz  ^bráchlati. 

Rozžbrachtati,  vz  Zbrachlati. 

Rozženiti  se.  Oženiv  se  nerozženíš  se. 
Kole.  99. 

Rozžici.  U  Malenovic  rožít,  rožél,  rožatý. 
Bvi.  D.  11.  3. 

Rozžurchlati,  vz  Žurchlati. 
,  Rozžvehtati,    rozžvahtati  =  rozžvýkati. 
CT.  Tkc. 

Rožčiti,  vz  násl.  zš. 

Rožda,  y,  f.  =  rozbíhání-se  (větve  z  kmene) ; 
R.  kalichu  ci  kyb.  Am.  Orb.  14.,  95. 

Rožďalovice,  dříve  Drožďalovice.  Čerň. 
Př.  32. 

Rožek  =  rohlík.  R.  rascou  (kmínem)  a 
soFou  posypaný.  PhPd.  XII.  402.  —  R.  = 
druh  koláče.  Phrd.  1895.  588.  —  R.  háraní, 
rostl ,  vz  Vranec  (3.  dod.).  —  R.,  žka,  m.  = 
hýk.  Ve  šviháěině.  Brt.  D.  II.  520.  —  R., 
vz  Tanec  mor.  (3.  dod.). 

Rožeň.  O  pův.  slova  cf.  Gb.  H.  ml.  I.  36. 
R.  vína,  z  hrozen,  /*  odsuto.  List.  fil.  1895. 
433.  —  R.  =  .španělský  tenký  rapír.  XVII.  st. 
Dač.  Prostopr.,  Wtr.  Krj.  II.  (sv.)  12. 

Roženec  u  kosy.  Vz  Prst  (3.  dod.). 

Rožénky,  pl.,  f.  =  dřevěné  vidle  senné, 
Val.  Brt.  D.  II.  3:^  . 

Rožit,  vz  Rozžici  (o.  dod.). 

Rožka,  y,  f.  =  cíp,  roh.  Val.  Vek.  Val. 
I.  34. 

Rožmberk,  a,  m.  V.  Kal.  2.  227.  (m  sla- 
bikotvorné). List.  fil.  1891.  296.  fí.,  z  Rosen- 
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Rožmberk  —  Ruhlík. 


berg.  Cern.  Pr.  37.  Jošt  z  Tl-ka.  1428.-1467., 
spis.  Vz  Vlč.  Lit.  228.,  277. 

Rožmberský  m.  rožmbcrgský,  g  odsuto. 
Cf.  predcház.  R.  knihy.  Cf.  Vlč.  Lit.  30. 

RožmitáL  Cesta  p.  Lva  z  R-la.  Vz  Vlč. 
Lit.  284. 

Rožnout  m.  rozcžhnoiiti  (z  hn  odsuto  h). 
Gb.  H.  ml.  I.  467. 

Rožný  =  rohatý.  R.  lichva  (=  dobytek). 
Ph!d.  XU.  39. 

RožšČiti,  vz  násl.  zs. 

RožŠiti,  vz  násl.  z^. 

Rožštiti,  vz  násl.  zSi. 

Roztek,  tku,  m.  =--  růžek.  R.  zástěrky. 
PMd.  XII.  270. 

ftpytif  se  m.  třpytiti  se.  Dšk.  Jihč.  I.  20. 

PSK  0'-^k)  mění  se  v:  rek  (řek):  morckej. 
Doudl.  Kts.  11. 

-pský  z:  -rbsk-:  mrrský,  pozdéji  mořský 
působením  substantiva  moře.  Gb.  H.  ml.  I.  334. 

-rstvo,  -rstvie,  z:  -řbstv-,  s  odchylkami: 
-řstvo,  -rstvie,  které  potom  se  staly  pravidlem : 
císařství  —  císařství,  kacérstvo  —  kacířstvo. 
Vz  Gb.  H.  ml.  L  335. 

rš,  rě  mísí  se  v  ř;  krščen,  křtěn.  Cf.  Gb. 
H.  ml.  I.  349. 

Rtan,  u,  m.  místo  hrtan.  Brig.  F.  109.  (Gb). 

Rtek,  pt.  retku,  strč.  01.  cant.  4.  11.;  nč. 
rtík.  Gb.  H.  ml.  I.  175. 

Rtuť.  O  strč.  skloň.  cf.  Gb.  Km.  -i.  39. 

Rtutitka,  y,  f.  Vz  Am.  Orb.  63. 

Rub  =  ěat.  Ve  Vel.  Reviici.  PhFd.  1S93. 
374.  Stal  na  ruby  (kdo  je  z  rána  nevrlý). 
NZ.  V.  544. 

Rnbač,  e,  m.  *=  dřerontbec.  Phld.  1893. 
305. 

Rubáé,  e,  m.  =  košile  od  pasu  do  polo- 
vice lýtek.  Má  také  jiná  jména,  vz  Spodnica 
(3.  dod.). 

Rubačka,  y,  f.  ==  rvačka.  Dšk.  Jihoč.  I.  8. 

Rubán,  ě,  f.  =  lesní  seč.  Phřd.  1893.  53., 
1894.  676. 

Rubanisko,  a,  n.  Ph!d.  1892.  659. 

Rubáš.  R.  ženský  skládal  se  ze  dvou  částí, 
hořejší  pokrývala  trup  od  paží  až  k  boku,  do- 
lejší část  halila  ostatní  tělo  jako  suknice;  byl 
to  spodní  šat,  úlohou  svou  košili  se  podoba- 
jící. Vz  Wtr.  Krj.  I.  92.  R.  mužský  =  odě- 
vací  sukně  prostého  lidu,  jinde  kytle.  Ib.  137. 
Dle  Wtr.  Krj,  169.,  344.  =  košile,  ale  ho- 
nosnější. Cf.  Cechel. 

Rubaška,  y,  f.  ==  košile.  Phfd.  1893.  709. 

Rúbaf  želé  =  sbírati  zelné  kiúby  (ko- 
šťály) i  s  hlávkami.  Val.  Bit.  D.  II.  381. 

Rubě,  ěte,  n.  =  roU,  2  -Slete  dité.  Zábř. 
Brt.  D.  II.  457. 


Rúéi,  mas.  rúč.  O  jmenném  skloň,  vz 
v  List.  til.  1895.  324. 

Ručíce  =  ríička.  List.  til.  1895.  77. 

Ručičky  =  prodloužené  protější  stěn  v 
truhlíčku  u  sukadla.  NZ.  Ví.  79. 

Ručka,  y,  f.  =  držadlo,  rtikojef  u  pluhu 
(vz  Kleč,  3.  dod.),  u  kosv,  u  pilky.  Brt.  I>. 
II.  448.,  449.,  452.,  453.'  —  R.  ==  ocdsrk, 
íiponka  révy.  Brt.  Ď.  II.  440. 

Ručnice :  hákovnice,  s  hubičkou,  s  kohout- 
kem, s  kolem,  s  ložem,  píštala,  půlhák,  ruční. 
samozapalovací,  se  strojem,  těšinka,  tercí ol a. 
XVI.  stol.  Vz  Wtr.  Krj.  L  622.  nn. 

1.  Ručnička  ==  malá  ručnice:  banditka, 
pistole,  těsinka.  Wtr.  Krj.  I.  624. 

2.  Ručnička,  v,  f.  «  šátek.  PliFd.  XIL 
40.  Cť.  Ručník. 

Ručník,  u,  m.  =  šátek.  Vačkový  n.  no- 
sový r.  =  šatka  do  vrecka,  ručník  do  vrocka. 
PhFd.  XII.  116.  (Xm.  200.).  Nosí  r.  za  řeme- 
nem, který  drží  v  pasu  kalhoty.  NZ.  lil.  40B  — 
R.,  Handtuch.  H.  bílý  s  střepením,  dama- 
Řkový,  dvojitý,  jecnozmný,  lněný  atd.  Lizn.  — 
R.  ^=  jednání  starosvatá  před  první  ohláftkou., 
neboť  ženich  dostává  od  nevěsty  při  tom 
ručník  (šátek)  a  péro  (kytici).  Phřd.  Ib95.  95. 

Ručnikový  tanec.  Vz  Tanec  slov. 

Ruda.  O  pův.  slova  cf.  Gb.  H.  ml.  I.  37. 

Rudist.  O  r-stu  bělohorských  vrstev.  Sep-i. 
dr.  Kil.  Počta.  Vz  Vstnk.  1893.  263. 

Rúditi  =  pobuřovati,  rozvztekliti.  Prk. 
v  Kroku  m.  243.,  VI.  437.  ad  AlxV.  142.:$. 

RudliČek,  Čka,  m.  =  Rudolf.  Us.,  Kat. 
z  Zor.  II.  36. 

Rudno,  a,  n.  =  statek  v  Turci.  Phřd.  XII. 
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Rudný.  R.  ;nore,  lépe:  rudé.  Bl.  Gr.  ^2m. 

Rudobilý.  R.  štít.  Vrch.  Rol.  XVII.  až 
XXII.  100. 

Rudočelý.  Vz  Vodošlap  (3.   dod.). 

Rudofúsý.  Slov.  Čes.  1.  V.  425. 

Rudoholenni  mastnolesklec  (brouk).  Klim. 
44. 

Rudohřbetý  potočník  (brouk).    Vz  Klim. 

Rudoch.  R.  americký.  Cch.  Drob.  povíd.  70. 

RudokroTečný.  Vz  Okresulka  (3.  dod.). 

Rudokrový  lejnomil  (brouk).  Klim.  20B. 
Cf.  Výsluň  nik  (í5.  dod.). 

Rudokupec,  vz  Erzkafér  (3.  dod.). 

Rudolf.  Odvozeniny  vz  v  Kotk.  30. 

Rudonosnik,  u,  m.  =»  rudonosaý  odžilo!c, 
Erzbrinírer.  Sterz.  I.  855. 

Rudořifný  protáhlík  (brouk).  Klim.  170. 
(;f.  Uudoritý. 

Rudoprsý  potočník  (brouk).  Klim.  100. 


Rubec,   bce,   m.   =   ostružek  z  perníku,       Rudoskvčlý.  R.  svit.  Vrch.  F.  II.  251. 


N.  Město.  Brt.  D.  II.  b81. 

Rúbenie.  Olej  ze  semence,  prosa,  riíbenie, 
máku  atd.  1452.  Arch.  XIV.  4G4. 

Rubiadin,  u,  m.:  C.sH.oO^.  Vstnk.  IV.  26. 

Rubiadinglykosid,  u,  m..  v  lučbě.  Vstnk. 
IV.  21. 

Rubical,  a,  m.  =  Rýbrcoul,  Krakonoš. 
1618.  NZ.  111.  50. 

Rubínový.  R.  sklo.  Vz  Mrš.  34.,  68.,  87., 
93.,  95.,  122.,  124.,  128. 

Rubisko,  vz  Délnišče  (3.  dod.). 

Rubni.  Zeď  r.  či  zcviiójší.  Ilrš.  Nach.  I.  36. 

Rúcati  se  =  Htiti  sě.  PliTd.  1895.  50. 


Rudostřechý.  R.  zámek.  Osv.  1896.  422. 

Rudosedý  jazýčkovec  (brouk).  Klim.  142. 

Rudoštitník, 'brouk.  Vz  Ott.  VII.  901. 

Rudoštítý.  Vz  Plavčíc  (3.  dod.). 

Rudotemenný  vírník  (brouk).  Klim.  103. 
Cf.  Vodošlap  (3.  dod.). 

Rudovousý,  cf.  Rudofúsý  (3.  dod.). 

Ruducba  či  řasa  květná,  pelidium.  Vz 
Ott.  IX.  ica2. 

Ruílan.  Jako  kdyby  r-ni  čelednosC  s  pan- 
nami poctivými  přijali.  Chč.  S.  55. 

Ruhlik,  u,  m.  =  ruUk.  R.  vlasft.  Na 
Zdarskn.  Nár.  list.  1894.  č.  219.   odp.    feiiill. 


Ruch  —  Rastikalista. 
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Ruch.  O  pův.  slova  cf.  Gb.  U.  ml.  I.  74. 
Rúťh  babi,  rostl.,  vz  Babí  ruch  (3.  dod.). 
Ruchadlo,  ua  vých.  Mor.  rocJidčj  na  Bríi. 
ruchán.  Brt.  D.  II.  449. 
RuchadloTitý  pluh.    Yz  Ott.  XI.  661.  a. 
Ruchán,  u,  m.,  vz  předcház.  Ruchadlo. 
Ruchla,  y,  f.  =  rokle.  Tišn.  Brt.  D.  II.  38-.á. 
Rúcho  babské,  rostl.,  vz  Babí  ruch  (3.  dod.). 
Růi  =  roj.  Enns.  170.  B. 
RuKa.  O  pův.  slova  cf.  Gb.  H.  ml.  I.  45., 
47.,  82.  O  sklon,  na  Litovelsku,  Tišn.,  Eunšt. 
a  Zdar.   na  Mor.   cf.  Brt.   D.  II.  117.,  191., 
237.,  254.  V  jednej  ruke  chlieb,  v  druhej  ka- 
meň drží  (jednou  hladí,  druhou  bye);   Keby 
mu  ruku  uedržali,  váetko  by  premarnil;   Co 
ti  do  ruky  podává,  ešte  to  rozbiješ  (proč  se 
toho  chytáš,  čebo  tobé  netřeba).  PhM.  1894. 
257.,  315.,  550.  Čisté  ruky,  šlebodné  (svobodné) 
slovo.  Ib.  1895.  187.  Při  nice,  vzdavku  polo- 
žil jen  několik  zlatých  (při  odevzdání  kou- 
pené véci).  1535.   Vést.  op.  1892.  44.   Poně- 
vadž potřeby  znamenité  ještě  před  nikama 
jsú.  Snm.  I.  446.    Hádání  z  ruky.   Vz  Zbrt. 
Pov.  69.,  78.,  85.,  89.  —  R.  »  ruku  =  prsten 
milostný  z  lásky  daný.  Na  něm  byly  ručičky 
držící  se.  Vz  Wtr.  Krj.  I.  527.  —  R.  Panenky 
Marie  r.  =  kořen  kukačky  (rostliny).  Brt  I). 
11.  505. 

Rukáv.  R-vy  u  ženských  šatů  v  XV.  a 
XVI.  stol.  Vz  Wtr.  Krj.  I.  122.  nn.  —  R.  = 
brnění  kr\'jící  ruku  skládající  se  z  nábedrníku 
(náramku),  podpažníku,  myšky  a  rukávnice. 
Vz  Wir.  Krj.  I.  251.  —  R.  «  krátké  dřevo 
ku  podpoře  hlavního  krovového  trámu  (vosla), 
nyní  pant;  jinde  obyčejné  upevnění  dvou  dřev. 
Vz  NZ.  IV.  207. 

Rukávce  u  žen.  šatů  v  XV.  stol.  Wtr.  Krj. 
I.  120.  nn.  R.  oblékalo  se  na  oplečí.  Wtr.  Krj. 
1.  498.  R.  =  svrchní  část  ženské  košile  od 
píli  prsů  na  horu,  ve  Slez.  košuVa.  Brt.  D.  II. 
463.  Mezi  rubáčem  a  rukávcem  je  oplečí. 
Vek.  Vah  I.  30. 

Rukávek,  vku,  m.  =»  rukávnik^  Stutzel. 
R.  vydři.  1684.  Vest.  op.  1892.  17. 

Rukavice  v  starší  době.  Vz^  Wtr.  Krj.  I. 
185.,  521.  Rytířské  r.  či  plechovice,  brněné, 
kožené.  Wtr.  Krj.  I.  251.  nn. 

Rukávnice,  e,  f.  "==  brnění  kryjící  ruku 
od  lokte  dolů.  Wtr.  Krj.  I.  251. 

Rukávnik,  vz  Grytka  (3.  dod.). 

Rukodilně.  Mappy  r.  kolorovati.  Mtc. 
1895.  73. 

Rukojetni.  R.  kolečko  stroje.  KP.  VIII.  76. 

Rukojmě.  Starč.  skloň,  vz  Gb.  Km.  -a. 
28.  nn. 

Rukopis  zelenohorský  a  královédvorský. 
Od  dra  J.  Gebanra  v  Jag.  Arch.  X.  496.  nn., 
XI.  1.  nn.,  Mus.  1896.  195.  nn.  a  3.  sv.  (Flajš- 
hans).  List.  fil.  1896.  275.  (Gebauor),  Os  v.  1896. 
459.,  545.,  648.,  709.,  717.,  728.  nn.  Králové- 
dvorský (3.  dod.). 

RulLopisuý.  R.  bible.  Us. 

Rukosled,  u,  m.  =:  sled  ruky  n.  ručnly 
vestigium  manus,  lépe  než  stopa  ruky.  Vz 
Dob.  Dur.  286.      , 

Rukotržnie.  Člověk  jest  r.  (mancipium) 
smrti,  nebo  smrti  ruky  ujíti  nemůž.  GR.  Nov. 
130.  3. 

Rukotvárce,  e,  m.  =  prstolepec.  Sterz.  I. 
601.  b. 


Rukotváruictvi,  u.  =  pratoUpedvL  Sterz. 
I.  601.  b. 

Rukovať  §a  §  kým  =^  ruce  si  podávati. 
Phřd.  1893.  588. 

RukověStba,  y,  f.,  Chiromantie.  Sterz.  I. 
601.  b. 

Rukověť.  O  strč.  skloň.  cf.  Gb.  Km.  -i.  40. 

Ruko  vina,  y,  f.  »=  rukovanka.  Phfd.  1895. 
577. 

Rulik,  a,  m.,  vz  Rorýs  (3.  dod.).  —  R., 
u,  m.  —  lelík.  Vz  Cop  (3.  dod.). 

Rumbaé  =  rúhať.  R.  drovo.  Horn.  Spiš- 
sko. PhFd.  1§94.  306. 

Rumel.  Ze  takovou  kvintu  (pernou  od- 
pověď) najíti  ráčí,  že  jim  v  rumel  potrefí. 
163í^.  Vest.  op.  1892.  11. 

RuměniČitka,  y,  f.,  v  lučbě.  Vz  Am.  Orb. 
63. 

Ruměniénatka,  y,  f.,  v  lučbě.  Vz  Am. 
Orb.  63. 

i.  Rumný  =  tučný.  Z  těch  řečí  znáti 
jest  kněze  tučného . . .,  majíc  (církev)  muže 
rum  ně  čepic  vysokých,  plááfuov  dlúhých.  Chč. 
S.  72. 

Rumpál  střeáeň  ==■  mnoho  střešeň  na  ha- 
louzce. Kunšt.  Brt.  D.  II.  382. 

Rumpanec,  nce,  m.  =  udeřeni.  Jevíčko. 
Brt.  D.  II.  382. 

RuuM^ejSka,  vz  Rumrejch.  R.  a  hurda. 
Kat.  z  Zer.  I.  132. 

Runa.  O  pův.  cf.  Dob.  Dur.  3 16.,  325. 

Runatice,  e,  f.  ==  ovH  kožešina 'it  Kožiš- 
níci  překupovali  před  branami  šerlinky  a 
r.  1486.  Wtr.  Krj.  I.  15g. 

Rundač  =  paveza.  Cel.  Pr.  m.  I.  787. 

Rupert,  Ruprecht.  Odvozeniny  vz  vKotk. 

30. 
Rúrka  =  dárek.  Tyto  tři  dárky  n.  rdrky. 

GR.  Nov.  41.  ^   ,  ^ 

Rus,  a,  m.,  ryba.  Vz  Moskalík  (3.  dod.). 

Rusa,  y,  f.  =  rosa.  V  sov.  vých.  Cech. 
Oestr.  Mon.  (Bohm.).  I.  495. 

Rusadlnie.  R.  sviatky.  1591.  PhM.  1894. 
7.  Cf.  Rusadelný.  . 

Rusať,  vifrusaf  =  vystrapkať  t.  j.  vytrhati 
útočné  (útkové)  niti  s  ponecháním  osnových. 
Phfd.  1894.  494. 

Rusičitka,  y,  f.,  v  lučbě.  Vz  Am.  Orb.  63. 

Rusik,  u,  m*.,  rutheniura,  prvek.  Am.  Orb. 
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Rusinštiiia.  Nár.  list.  1894.  č.  154.  1. 

R&ska,  y,  f.  m.  rozha.  Brn.  Mus.  1896. 
261.  R.  =  vich.  Brň.  Brt.  D.  U.  382. 

Ruskopolský.  R.  věc.  Zl.  Jg.  356. 

Rusnák,  a,  m.  =  Jiusin.  To  by  aj.  R.  na 
velký  piatok  móhol  pojiesť  (o  nemastném 
jídle).  Slov.  Zátur. 

Rusňák,  a,  m.,  les  u  Bludovic.  Vest.  op. 

1893.  12.  ,     ^^,, 

Rusovlásek,  ska,  m.  =  rusovlasak.  NZ. 

IV.  254. 

Rusovlasý.  Rozšíření  r-sých  v  Čechách 
a  j.  Vz  NZ.  IV.  78.,  256. 

Růsti.  O  pfiv.  slova  cf.  Gb.  II.  ml.  I.  36.  — 
Jak.  Řepa  roáte  o  skok  (skokem).  Brt  D. 
II.  288. 

Rustika,  vz  Bosáž  (3.  dod.). 

Rustikalista,  y,  m.  R.  byl  pouze  dědič- 
ným nájemníkem.  Mtc.  1896.  223. 
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RúšaC  —  Rycla 


Rúšl^f  =  okopávati.  Zemiaky  r.  Vo  Višňo- 
vom  u  Ziliny  na  Slov.  Phrd.  1893.  361.,  1896. 
59. 

Raška  =  ht-uéka,  Dšk.  Jihč.  I.  32. 

RÚŠQý.  Nový  vůdce  vstane  s  rušnou  dru- 
žinou. Cch.  Otr.  72. 

Rutlink,  dlouhý  meč.  Wtr.  Krj.  I.  272. 

Ruttkay  Ezech.,  básn.  slov.  Vz  Phrd. 
1895.  315. 

Ruzený.  K.  kopie.  Alx.  H.  116. 

Růzga  (prut)  =  právo  učně  do  učení  při- 
jímati. 1709.  Praš.  Řem.  40. 

Různik,  a,  m.,  anemodus,  brouk.  A.  hu- 
bený, a.  strigosus.  Klim.  281. 

Různo,  ad  v.,  často  jako  různě.  Vz  Mus. 
1893.  446.  Cť.  List  fil.  1895.^111. 

Různobarvý.  R.  řemen.  Cch.  Otr.  16. 

Riiznočelistnik,  a,  m.,  stomis,  brouk. 
Klim.  43. 

RůznoČlenec.  R-ci,  anisotomidae.  Vz  Klim. 
289. 

Různoělennik,  a,  m.,  taxicera,  brouk.  R. 
plochý,  t.  deplanata.  Klim.  154. 

Různočnělečnosf,  heterostylie.  Vz  Oti. 
XI.  246.  (u  rostlin). 

Různomístný.  R.  přízvuk.  List.  til.  1895. 
68. 

RůznotHdný.   R.  lidé.   Phfd.  1895.  141. 

Různotyárnosť,  i,  f.  Mus.  1895.  105.,  Čes. 
1.  V.  225. 

RůznozYuký,  distonierend.  Sterz.  1. 683.  b. 

Různý  holub  =  nespárený.  R.  koně  = 
každý  z  jiného  páru.  Jicko.   Brt.  D.  11.  382. 

Růžanee,  nce,  m.,  přítok  Ostravice.  Vést. 
op.  1893.  12. 

•  Růže.  R.  při  trní  se  rodí.  Šml.  I.  95.  — 
Vyšívání  na  růžu.  Vz  NZ.  IV.  232.  ~  R. 
z  Jericha  v  strč.  zvykosloví  štědrovečerním. 
Vz  NZ.  III.  41.  —  R.  větrné  =  čtyři  strany 
světové  s  mezilehlými  28  směry  zeměpisnými. 
Vz  KP.  Vm.  27.  —  R.  =  nemoCf  erysipelas. 
Vz  Ott.  Vlil.  734.  a.  Léčení  jí.  Cf.  Zbrt.  Pov. 
60.,  Phrd.  ,XII.  567.  (na  Slov.).  —  R.  = 
J?n.  kraví.  CT.  Tkč.  —  R.  =  druh  pentleni 
nevéstij  a  družiček.  Vz  NZ.  IV.  43B.  —  R. 
pyšná,  vz  Pižmo  (3.  dod.);  R.  vadni j  vz  Vodní 
růže  (3.  dod.). 

Růžencový.  R.  bratrstvo.  1619.  Vest.  op. 
1893.  36.  R.  jablko  (nebo  skořicové).  Nár. 
list.  1896.  é.  299.  Příl. 

Růženec.  Růžence  jako  parádní  kus  no- 
sily paní  v  XV.  a  XVI.  stol.  Vz  Wtr.  Krj.  I. 
49.,  179.,  575. 

Růžice,  ozdoba  jihočes.  výšivek.  Wtr.  Krj. 
I.  344. 

RůžkoTatec,  tce,  m.,  glaucium.  Vz  Ott. 
X.  179. 

Ružomberok,  rka,  m.,  městečko  v  Liptov- 
sku.  Vz  PhFd.  1894.  123. 

Růžoruký.  R.  zora.  PhFd.  XII.  279. 

Růžouci.  Růže  r.  Duf.  292. 

Růžověti.  Na  břehu  ve  výsluní  nad  su- 
chou travičkou  r-včl  babí  hněv.  Svétz.  1894. 
597.  a. 

Růžový.  Paní  R-vá,  hra.  Duf.  88. 

Rváč  =  plavuíiy  lycopodium.  Vek.  Val.  I. 
133.  Léčení  jím  na  Val.  Vz  ib.  158. 

Rváti.  O  pův.  slova  cf.  Gb.  H.  ml.  I.  74. 
Darmo  r.  hustou  mříží  (vězení).  Cch.  Otr.  70. 


Řváti.  O  tvarech  řéveŠ  atd.  a  rieveš  vz 
Gb.  H.  ml.  I.  143.  Rvu  m.  řevu  v  Rkk.  Vz 
List.  fil.  1896.  330.,  Mus.  1896.  253.  V.,  VIL 
638. :  Náramně  řve  . . .  Dle  List.  fil.  XI.  98. 
má  Jbýti :  řeve.  ,Řvu*  má  doklady  v  XV.  stol. 
C^.f.  Mus.  1896.  376.  Jakžto  lev  řve  (rzwe)  a 
špúlá  sě.  Cf.  Osv.  1896.  894,  U  Jemnice  rivat. 
Kráva  rive.  Brt.  D.  II.  267.  Stodola  plamenem 
řvala.  Zlín.  Brt.  D.  II.  382.  Cf.  Brčeti  =  bu- 
četi. 

ry  a  cizí  ri  změněno  v  H:  ryk  —  řiknúti  — 
řičeti,  sporýš  —  spoříš,  Moric  —  Mořic,  .le- 
richo  —  Jericho,  Kateřina.  Gb.  H.  ml.  I.  347. 

-pý.  Adj.  ukončená  v  -rý  mívají  v  jazyku 
starším  tvary  jmenné:  kypr,  múdr;  v  nč.  jsou 
toho  zbytky  jen  v  jazyku  knižném:  stár.  List, 
fil.  1895.  303. 

Ryba.  Cf.  Am.  Orb.  106.  O  strč.  sklonění 
cf.  Gb.  Km.  -a.  5.  Rybu  chj-tať  za  hlavu  a 
nie  za  chvost  (hleď  k  hlavní  véci).  Phrd.  Ib93. 
700.  R.  hfadá,  kde  by  bylo  hlbšie  a  člověk, 
kde  lepšie.  Phfd.  1895.  547.  Hádankv  o  ro- 
bách. Vz  NZ.  IIL  38.  -  R,  Rybičky  =  drobné, 
bělavé  mráčky  jako  po  kousku  k  sobe  nahra- 
bané. Cf.  Beránky.  Světz.  1894. 171.  —  R.  = 
územi  v  Hontě.  Phld,  XIL  338. 

Rybacina,  y,  f.  =  ryhi  maso.  PhM.  XIL 
634. 

Rybák,  vz  Ledňáček  (3.  dod.). 

Rybalt,  a,  m.,  z  it.  Pův.  =  zák,  pěvec  při 
kostele;  pak  tonJavý,  nezbedný  žák  i  lotřík. 
1320.  Vz  Wtr.  Ziv.  c.  8Sd 

Rybář,  vz  Ledňáček  (3.  dod.). 

Rybáře,  obec  ve  Zvolensku.  Phfd.  XII.  338. 

Rybářík,  vz  Ledňáček  (3.  dod.). 

Rybářka,  vz  Racek  (3.  dod.). 

Rybebka,  y,  f.  ==  liudební  nástroj  stru- 
nový podobný  houslím  v  XIII.  stol.,  z  franc. 
rubébe.  Vz  Zbrt.  Tan.  29. 

Rýbecoul,  vz  Rýbrcol. 

Rybí,  f.,  potok  u  hory  Prašivé  ve  FrÝde- 
cku,  Vz  Vest.  op.  1893.  12.  —  R.  očka,  rostl., 
vz  Žabí  oči  (3.  dod.). 

Rybinný  =  rybí.   R.  trán.  NZ.  II.  (54^. 

Rybizák,  u,  m.  =  rvbízové  víno,  Riebisel- 
wein.  Sterz.  II.  699. 

Rybnář  (ribnarz),  e,  m.,  pisces,  znamení 
ve  zvířetníku.  1440.  Mus.  fil.  1896.  262. 

Rybní  peníze  (za  ryby").  Arch.  XIV.  213. 

Rybnidni,  ího,  m.  ^=  kdo  k  rvbníkňm  do- 
hlíží. NZ.  IV.  101. 

Rybník,  louka  na  Zvolensku.   Phfd.  XII. 

Rybníkář  délal  rybníky.  Pfth.  VI.  269.. 
Arch.  XIII.  442.,  XIV.  289.  -  R.  (Méřín)  =- 
rybářka^  larus  ridibundus,  pták.  Brt.  D.  II. 
495.  —  R.,  elmis,  brouk.  R.  Germarův,  e.  Ger- 
mari,  Miillerfiv,  Míilleri,  tmavý,  opacus,  Volk- 
marův,  Volkmari.  Vz  Klim.  124.,  127. 

Rybníkářka,  y,  f.,  vz  Racek  (3.  dod.). 

Rybný.  R.  lov.  Ev.  seit.  29.  Luc.  5.  9. 
R.  rod,  Ev.  vid.  135.  Mat.  13.  47.,  peníze 
(za  rybv).  Arch.  XIII.  455. 

Rybóještěp.  Cf.  Ott.  VIII.  595. 

Rybossavec,  vce,  m.   Vz  Am.   Orb.  107. 

Ryboživný.  R.  tůně.  Krok.  1893.  70. 

Rýbrcol,  vz  Krakonoš.  NZ.  V.  516.,  VI. 
116. 

Ryeek,  cku,  m.,  houba,  vz  Ryzec  (3.  dod.). 

Rycla,  y,  f.  =  stolička.  Brušp.  Hledíková. 


Rýček  —  Rzivorohý. 


351 


Rýček,  čku,  m.  =  kožené  stínítko  u  čepíce^ 
Scl.iJd,  m.  Jevíčko.  Brt.  D.  II.  382. 

Rydati.  O  pAv.  slova  cf.  Gb.  H.  ml.  I.  74. 

R^fa,  vz  Gréfina  (.5.  dod.). 

Rygát  =  šoupati.  R.  fazole.  Dbš.  Jihč. 
I.  '^9. 

Rýhočelý  brázdoštítec  (t^rátkokyčelDÍk, 
brouk}.  Klim.  164.,  266. 

RýhokHdlec,  dlce,  m.,  molops,  brouk.  R. 
ni  kousky,  m.  austriacus,  vysoký,  m.  elata, 
černý,  picea,  oválný,  ovipennis,  prostřední, 
medius.  Klim.  42.  nn. 

Rýhonožec,  žce,  m.,  calathus,  brouk.  R. 
bludivý,  c.  erratus,  černohlavý,  melanocepha- 
lus,  hnědonohý,  fuscipes,  bnédý,  fuscus,  hor- 
ský, alpiuus,  kovový,  metallicus,  lunní,  pel- 
tatiis,  malokřídlý,  micropterus.  Klim.  39. — Hl. 

Rýho^titnik,  a,  m.,  synucbus,  brouk. 
Klim.  90. 

Rýhoštitý  drobnec,  brvodrápník  (brouci). 
Vz  Ktim.  221.,  265. 

RyhoYaný.  R.  dělo.  Vz  Ott.  Vn.  242. 

Ryehliéek,  čku,  m.,  rostl.,  vz  Slzičky  (3. 

dod.). 

Rychliřky  =  hrušky.  NZ.  V.  622. 

Rychlo  =  rychle.  Vz  List.  fil.  1896.  120. 
Vyjdi  rychlo  v  ulice.  Ev.  vid.  94.  Luc.  14. 
21.  —  Ev.  seit.  31.  Luc.  16.  6. 

Rychlodechý.  R.  zvér.  Vrch.  Rol.  XXXIII. 
143. 

Rychlolis.  Světlotiskový  r.  Ott.  IX.  33.  a. 

Rychloň,  é,  m.,  ischnoglossa,  brouk.  R.  ko- 
vový, i.  corticina,  rozšířený,  prolixa.  Klim.  136. 

Rychlopalka,  y,  f.,  ručnice.  Nár.  list. 
1894.  č.  m. 

Rychlopisee,  sce,  m.  Siow.  181. 

RychloplaTec,  vce,  m.,  loď.  Ml.  Hiib.  450. 

RyehlOY§ký,  potok  u  Brtnice  na  záp. 
Mor.  Mtc.  1895.  340. 

Rychlý;  rt/chel  Gb.  11.  ml.  I.  164.  O  pův. 
slova  cť.  Gb.  H.  ml.  I.  74. 

Rychtář.  Hra  na  rychtáře.  Vz  Duf.  98., 
99.,  NZ.  V.  586. 

Rychtářský.  R.  právo  kožené  hřeby  ozdob- 
nými pobité,  někdy  z  různobarevných  kroužků 
kňže  uměle  upletené,  koženým  třepením  opa- 
třené. Nár.  list.  1893.  č.  150.  feuill.,  Čes.  1. 
V.  277. 

Ryiák,  u,  m.  =  rýř.  Vek.  Val.  I.  82. 

Rykholl^e,  Ice,  m.  S  bičem  a  r-lcem  obí- 
hati. Wtr.  Ziv.  c.  I.  489. 

RýL  Schoval  poklad  v  ryli  (v  špalku).  GR. 
Nov.  85.  2. 

RýFek,  Tku,  m.  =  část  mužské  košile, 
která  z  gatí  ven  čouhá.  Brt.  D.  II.  463. 

Rýma  =  nátcha,  coiyza.  Hojení  jí  na 
Slov.  Vz  Mtc.  1894.  106.  U  Kroméř.  ri/ma, 
na  Zlín.  rénia.  Brt.  D.  II.  13.  Je  tak  chladný, 
že,  když  s  ním  člověk  mluví,  dostane  rýmu. 
Šml.  1.  112. 

Rymař  =  řemendř.  Rymaři  nemají  u zda- 
rům překážeti.  Arch.  XIV.  448.,  473. 


Rymik  m.  rvbník.  Chod.  Gb.  H.  ml.  I. 
381.,  423.,  Dšk.  Jihč.  I.  12.,  22. 

Rýn  z  stném.  Riu,  nikoli  z  Rajn  a  Rejn. 
Gb.  H.  ml.  I.  139. 

Ryucka.  Phld.  1893.  763. 

Rynéák  m.  rynščák,  š  odsuto.  Brt.  I).  U. 
2o(). 

Rynéř  =  sluha  u  koní.  R-řóm  odpustil 
(kůú)  na  se  vsésti.  GR.  Nov.  130.  35. 

Rynka,  y,  í.  =  poutce  (na  hlavé).  Slez. 
Včst.  op.  Ih94.  11. 

Rynštiak  =  rynsčdk.  Phld.  Xn.  290. 

Rýpaéka,  y,  f.,  rostl.,  vz  Pampeliška  (3. 
dod.). 

R^pákoYý,  rllsselig.  Sterz.  II.  754. 

Rýpat  0/  temné)  =  rýti;  rypjat  (rejpat) 
=  rýpati.  Jemnice.  Brt.  I).  II.  267. 

Rys.  O  pův.  cf.  Dob.  Dur.  341.  R.  málo 
nalapá,  když  dále  přes  tři  skoky  nechce.  Bl. 
Gr.  364. 

Rysec,  sce,  m.,  houba,  vz  Ryzec  (3.  dod.). 

Rýsováni.  R.  skla.  Vz  Mrs.  21.,  27.,  29., 
30.,  33. 

^ystkomora,  y,  f.,  z  RUstkammer.  Kat. 
z  Zer.  I.  105. 

Rystuhk  koně  <=  uzda  a  nddobi.  Wtr. 
Krj.  I.  548. 

Rysový.  R.  víno,  Schiller.  Brt.  D.  II.  441. 

RytěHti.  Pro  někoho  rytěřovati.  Břez. 
Font.  V.  633. 

Rýti.  O  pův.  slova  cf.  Gb.  H.   ml.  I.  74. 

Rytieřovati.  Alx.  Nach.  k.  XIX. 

Rytiř.  Chudí  rjtín  Gídlo),  vz  Chlebňrka 
(3.  dod.).  Na  Val.  =  staré  rozkrájené  koláče 
polité  rozškvrlanými  vejci  a  rozpuštěným  má- 
slem. Vek.  Val.  I.  22.  —  Rytin  z  telecího  ko- 
lena ^=  řeznici.  Brušp.  Hledíková. 

Rytm,  u,  m.  =»  rhythmus.  Bl.  Gr.  365. 

Rytmovati  =  rhythmovati.  Bl.  Gr.  367. 

Rýv,  vz  Cún.  Brt.  D.  II.  440. 

Rývi,  n.  =  siichd  nať.  U  Humpl.  NZ.  II. 
560. 

Ryži.  O  pftv.  slova  cf.  Gb.  H.  ml.  I.  74. 

Ryzlink,  druh  révy:  pihorna,  reguTka, 
rekuffca^  rezHk,  rohdl,  rt/vorka,  aarpon,  sko- 
Hna.  Brt.  D.  II.  410. 

Rýžkaša  =  kwíe  z  rýže.  Phld.  1895.  707. 

Rýžkovaný  kořenář  (brouk).  Vz  Klim. 
130. 

Rýžováni  kovů  =  rozlišování  dle  nestejné 
hutnosti  a  dle  lesku.  Vz  Ott.  XI.  593.  O  r. 
zlata.  Vz  Mtc.  1895.  341. 

rz,  rž  smíšeno  v  ř:  nybř,  Bl.  Gr.  281.,  dřeti 
-=  držeti.  Mart.  4S.  —  Gb.  H.  ml.  I.  349. 

Rzior  (RzorV  Zor  V),  pastvisko  u  Pražmy 
ve  Frýdocku.  Vést.  opav.  1893.  13. 

Rzivohnědý  krátkoštítník  (brouk).  Vz 
Klim.  145. 

Rzivonohý.    Vz  Svinutec,   Vodošlap   (3. 
dod.). 
Rzivorohý.  Vz  Praskavec,  Úženec  (3.  dod.). 
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S  —  Sajdák. 


S. 


S  původní.  Vz  Gb.  U.  ml.  I.  306.  Staro- 
slovanské 8.  Ib.  315.  —  H  se  psalo:  z:  zii- 
zcd  (súsěd);  zz:  klazz;  f,  s  (toto  více  na 
konci):  k  fobye,  dnes;  fz:  ciefzarzowftwo;  fzz: 
trzafzzl;  //;  z  leffa;  sf:  masfo;  v  pravopise 
Husové  Sy  novoč.  s.  Vz  ib.  475.  Zdvojené  ss 
často  v  Háj.  Herb.:  niasso,  massnv,  vesselí. 
26.  b.,  161.  a.,  303.  (List.  íil.  1894.  297.) 
V  některých  nářečích  mor.  vyslovuje  se  jako 
ss:  do  lessa.  Brt.  D  I  27.  Místo  s  čítáme 
ve  staročcs.  spisech  gs:  kamž  gfíe  (=  se)  jim 
bude  zdáti.  Milí.  46.  a.  Czo  jse  mluvij.  Chč. 
P.  142.  (Vz  Gb.  H.  ml.  I.  476.).  -  S  se  menl 
a)  v  c ;  cichravo  (Nechvalín),  vyct  v  Kunštátii 
a  v  okolí,  v  adj.  na  -ský  (moravckej,  panckyj, 
pane  k v,  ve  Zďársku,  Jemnicku,  v  Dačicku 
a  Telči).  Vz  Brt.  D.  II.  148.,  210.,  250.,  269., 
279.;  b)  y  ch:  chcát,  chcípat,  Gb.  H.  ml.  I. 
480.,  such  (šos.  v  Tišiiovsku),  chcipnót  (v  mor. 
Kruml.  a  okolí),  Brt.  D.  H.  187.,  210.;  cf.  Ja?. 
Arch.  XVI.  3.  4.  Heft  368.  nn.,  hl.  str.  384.; 

c)  v  j:  před  sykavkou:  proj  za  nás  m.  pros. 
Na  mor.  Kruml.  a  jinde.  Brt.  D.  II.  210.,  279.; 

d)  mékne  v  *;  šočovice,  Srseů,  ve  skupinách 
ší  z  si,  št  z  st,  šv  z  sv,  Mn  z  sm,  šk  z  sk,  vz 
tyto  skupeniny,  Gb.  II.  ml.  I.  480,  nn.;  šahat 
m.  sahati,  Y  mor.  Kruml.  a  v  okolí,  sahjit,  v  im- 
perat.  pros,  nos  m.  pros,  nos,  na  Zďársku, 
muset  m.  musiti  atd.,  v  Jemnicku,  Brt.  D.  U. 
210.,  250.,  2G9.,  šahat,  muset,  pros,  noš  atd., 
v  Dačicku  a  Telči,  Brt.  D.  II.  279.  Ví  se 
měn'  také  ve  Spissku:  šérp,  sedlo.   Vz  Phld. 

1893.  4-32.  V  Háj.  Herb.  a  V.  Kal.  měnívá  se 
v  j?  a)  ve  skup.  sk:  poskvrna.  Háj.  Herb.  63.  a.; 
škřemení,  90.  b.,  skřínka,  58.  b.,  poskvrniti, 
V.  Kal.  273.  a.,  ákripec,  168.,  skotský,  2.;  ve 
skup.  si:  okršlek,  V.  Kal.  214.:  vesícup.  */): 
nyšpule,  Háj.  Herb.  71.  b.,  Hyšpanie,  V.  Kal. 
121.;  ve  skup.  st :  pustina.  Háj.  Herb.  14.  a., 
Štefan.  V.  Kal.  75.  a  j.  Cf.  List.  íil.  1894. 
292.  Lesák,  vlaAeničko.  Háj.  Herb.  22.  b., 
1.  b.  »V  a  2r  v  Háj.  Herb.  a  V.  Kal.  často  se 
zaměňují  a  matou.  Vz  List.  fil.  1894.  291. 
Na  mor.  Kruml.  a  v  okolí  mění  se  s  jako  na 
Zlínsku.  Cf.  Brt.  II.  14.— 17.  Jak  se  mění 
v  chromečském  podřečí,  o  tom  vz  List.  fil. 

1894.  96.  V  již.  Cech.  mění  se  «  v  2?,  c,  d,  i, 
r,  A%  ch,  j,  Vz  Dsk.  Jihč.  I.  38.— 41.  --  Cizí 
8  zůstává :  soumar,  sak,  stoupa,  nebo  mění  se 
a)  v  š:  šafrán,  šalvěj,  b)  v  z:  žehnati  ísig- 
nare),  žengle.  strhněm.  sěnkel,  Gb.  II.  ml.  1. 
485.;  Rožmberk.  V.  Kal.  2.  227.  a  j.  -  ^  se 
vsouváy  vz  skupiny:  bstj  kst,  skr,  ski;  str^ 
stř,  ťst,  cstf  csk  a  Gb.  H.  ml.  I.  487.;  ve  slově 
střonák,  v  Tišnově.  Brt.  I).  II.  148.,  187.  Vody 
sstekly.  V.  Kal.  156.  Cf.  Dšk.  Jihč.  I.  38.  až 
41.  —  S  se  sesouvá,  vifsouvd,  Vz  skr^  ski; 
stř  a  po  různu  jinde.  Vz  Gb.  H.  ml.  I.  489. 
Ve  slově  trílet  (v  Zábrešsku),  ve  slově  krz  m. 
skrze  (v  Tišnovsku  a  Kunštátsku),  třelec, 
třevo  atd.  (v  Dačicku  a  Telči).  Brt.  D.  II.  130., 
187.,  234.,  279.  Třečkovati.  Háj.  Herb.  333.  a. 
Cf.   Dšk.  Jihč.  I.  38.— 41.  —  Slova  v  s  vy- 


zvukující  sklánějí  se  na  Mor.  dle  vzoru  měk- 
kých: po  hlasi,  na  ocasi,  v  prosi.  Cf.  Brt.  D. 
II.  6.,  19.  —  S  m.  jsi  kam  se  klade  a  ke 
kterým  slovům  se  připojuje,  o  tom  vz  Bl.  Gr. 
101.  -  Měkké  é  bylo  v  jazyku  starém  a  jest 
posud  dialekt,  v  češtině  nové,  hlavně  v  náře- 
čích východních,  yz.  Gb.  H.  ml.  I.  469.,  475., 
478.,  476.  V  již.  Cech.  mění  se  s  v  «  a  í.  Cf. 
Dšk.  Jihč.  I.  38. 

S  pi'edložka.  O  vokalisaci  předložky  9  v  Háj. 
Herb.  a  V.  Kal.  vz  List.  fil.  1894.  203.,  204. 

-sa.  Subst.  na  -sa  sklánějí  se  na  Mor.  dle 
vzorů  měkkých:  kose  (pl.).  Vz  Brt  D.  II.  6. 

Sábati  =  sápati.  Kotk.  72. 

Sabbatale,  e,  n.  sabbatales,  u,  m.  =  so- 
botáles.  Kutn.  šk.  61.  S.  dostával  učitel  kaidou 
sobotu.  Hrš.  Nach.  I.  411. 

Sabinský  =  Kar.  Sabina.  List.  fil.  1894. 
422. 

Sad.  O  původu  slova  cf.  Gb.  H.  mL  I.  87. 

Saďa  =  sázka,  sádka,  prost írka,  posad, 
snopy  na  mlátě  k  mlácení  rozložené.  Brt.  I) 
H.  438. 

Sadec,  eupatorium.  Cf.  Ott.  VIII.  816. 

Sádek,  dku,  m.  =»  záhon  bramborů  a  p. 
před  vinohradem.  Brt    D.  II.  440. 

Sádelný.  S.  tvář  ^  tučná.  Světz.  1895  39. 

SadileK.  Kdyby  (v  takových  špinavých  pe- 
řinách) některý  náš  litbomyský  (litomyslsky) 
s.  asi  teyden  políbati  měl,  že  by  mu  se  to 
zošklivilo.  1640.  Mus   1894.  134. 

Saditi.  O  pův.  slova  cf.  Gb.  H.  ml.  L  87. 
8.  co  po  zahradách.  Háj.  Herb.  16.  b. 

Sádka,  cf.  Saďa  (3.  dod.).  —  S.  =  iJO€lnět 
k  mrzutosti,  k  hádce  (Jevíčko).  Brt.  D.  II. 
382.  —  S.=  sázka.  S.  je  hotova.  Kld.  IH.  191. 

Sádlee,  dlce,  m.,  Margaríns&ure.  Am.  Orb. 
69. 

Sádlisko.  MÝto  z  s-ka,  z  poltu  slanin  atd. 
1520.  Mtc.  1894!'  61. 

Sádlo  =  tuk  tužší  konsistence  než  olej; 
olej  ==  tekutý  tuk;  Iňj  =  tuk  tíže  tavitelný, 

Sevný.  Vstnk.  IV.  144.  Pálí  ho  s.  (neposeda). 
\Z.  V.  541. 

Sadmo.  Posypati  (koni)  prachem  s.  1440. 
Mus.  fil.  1896.  26íí. 

Sadnúti,  sednouti;  strč.  sadnúť,  mor.  sa- 
dnúc  (u  Hrozenkova).  Vz  Gb.  H.  ml.  I.  108. 

Sadový.  S.  mák  =  setý  (proti  planému). 
Záp.  Mor.  Brt.  D.  II.  882.  S.  dříví  (stromy). 
Půh.  IV.  174.  S.  dvéře.  Buk.  olom.  Dob.  Dur. 
85. 

Sadi*apák,  z  fr.  satrappe  ==  sluha,  pod- 
daná. Cern.  Př.  85. 

Safian.  Výroba  s-nu.  Vz  KP.  Ví.  684. 

Safranin.  Krvinky  s-nem  zbarvené.  Hlav. 
Obrz.  21. 

Safranofilni.  S.  jádro.  Hlav.  Obrz.  21. 

Safrol,  u,  m.,  v  lučbě.  Vstnk.  IV.  4. 

Sáhnouti.  O  tvarech  cf.  Gb.  H.  ml.  I.  54., 
108. 

SáhoMroký.  S.  nestvůra.  Kld.  IV.  49. 

Sajdák  moskevský  (zbraň).  Arch.  XUI.  217. 


Sajde  —  Samoschválně. 
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Si^de  m.  sejde.  Chir.  187.  b.  (Gb.  H.  ml. '  281.  Celkový  genitiv  závislý  na  sdm.  Je  ho 
I.  UuX  sama  kůže  a  kosť  (je  samá  kůže  a  kosf).  Je 

Salnák,  a,  m.,  Giraffe,  í.  Am.  Orb.  107.   toho  sám  Červ,  sama  pecka.  Brt.  D.  U.  286. 

Sajma,  z  Schablone.  Mz.  (List.  fíl.   1892.       2.  Sám,  u,  m.,  z  něm.  Saum.  Gb.  H.  ml. 
242.).  I.  612. 

Sajr,  a,  m.  =  sýr.  Ió29.  Arcb.  XIV.  364.  |     Samar.^  Kedz^  v  poháru  majú,  ta  i  s-ra 

SaKaČ,  e,  m.  = 
Brt.  D.  II.  382. 


joř/arý  ;)ay;/r  (Nedvědice).  i  dzviliajií.  Šariš.  Plifd.  Ib95.  377. 

SamaH,  ze  Samaria.  Br.  Cf.  Gb.  H.  ml.  I. 


Sakáček,    čku,    m.    =  mužská  zastírá. 
V  Hontě.  Ph!d.  Ib94.  310. 

Sáknouti.  O  tvarech  cf.  Gb.  H.  ml.  I.  109. 


133. 

Saméek,  mečku,  m.  S.  žatecký  (pivo)  = 
samec.  Wtr.  St.  nov.  54. 


Sakrament,  eufemisticky :  saframent,  sa- 1  Samice  =  věfsí  rameno  řeky  někde  se  dé- 
fra port)  taťraport,  saťrahnát,  sakraholt,  ka kra-  IM;  někdy:  jqlová  řeka.  Vést.  opav.  1894. 
holt,  sakrholt,  sakulent,  safíent,  satíko,  ságo,   6.,  Praš.  Těš.  Ze  požívají  samice  vody  Bečvy , 


sak  na  ryby,  sekyra  mete,  takra.  Ces.  1.  V. 
449.  Cf.  Sakramentský. 

Sal^amentářský  =  kalvinský.  1617. 
Wtr.  Ziv.  c.  I.  H40.  Cf.  Sakramentár. 

Sakramentský.  Eufem.:  kakramentský, 
sakrahoit  I^ý,  sekyra  mlejnská,  saprlot,  stafra, 
safra  a  p.  Cern.  Př.  43.  Cf.  předeház.  Sakra- 
ment. 

Sakrišta  ==  sakristie.  Wtr.  St.  Nov.  177. 

8alaba  August  t  29./1.  1894 

SalaČka,  v,  f.  =  chvoji  uschlé,  zčervenalé 
(Jevíčko;  jinde  prask).  Brt.  D.  II.  382. 

SalaJ,  Salz.  Vz  Am.  Orb.  56.,  57.,  61. 

Salanky,  f.  =  třesné.  NZ.  V.  522. 

Salapéa,  míst.  jm.  na  Slov. 

Salaš.  Cf.  Phřd.  1893.  763.  Bez  jednej  ovce 
bude   salaš.    Slov.  Zátur.  —  8.  =  otevřená 


ježto  já  k  ní  právo  mám.   Pňh.  VI.  26. 

Samoběžec,  žce,  m.  ^==^  samohybec.  Ztk. 
27.  (3.  vyd.). 

Samobilý  =  zcela  hily.  S.  šátek  (N.  Mě- 
sto). Brt.  D.  II.  383. 

Samobytnosf,  i,  f.  S.  kraje.  PWd.  1896. 
624. 

Samočinný.  S.  brzda  v  tiskacím  stroji. 
Vz  Nár.  list.  1894.  č.  88.   odp.  feuiU. 

Samodilný.  S.  (=  sl^lenná)  polévka  bram- 
borová, nezasmažeuá  (Zďársko).  Brt.  D.  II. 
481. 

Samodružný.  S.  element,  Vstnk.  72.  a  j., 
bod,  paprsek.  Ib.  68.,  69. 

Samodržectví,  n.  Moudré  s.  Zl.  Jg.  362. 

Samohlasenstvi.  Mus.  1895.  516. 

Samohláska.    S-ky  české  a  jich  změny. 


ohrada    pro    vepřový    dobytek    v  pražských   Cf.  Gb.  H.  ml.  1. 17.  nn.,  88.  nn.,  List.  íil.  189K 
jatkách.  Nár.  list.   1895.  č.  250.   odp.  —  S. '  47.,  Brt.  D.  II.  100. 


také  »  ovce  na  bačovisku.  Hle  tam  ženu  ve- 
Fiky  salaš  ovec.  Val.  Brt.  D.  U.  383.  —  S. 
=  nocleh.  Večer  hrne  na  salaš.  Ve  šviháčině. 
Brt.  D.  II.  52j. 

Salašik,  u,  m.,  tra(  ve  Frýdecku.  Vést. 
op.  1894.  č.  4.  20. 

Salát,  čes.  tanec.  Vz  NZ.  UI.  440. 

Salcburky,  hrušky,  vz  Cajpurky  (3.  dod.). 

SaleJtrnÍK,  u,  m.  =  sanitrnlk.  Hrš.  Nach. 
I.   79. 

Saliby,  statek  v  Požúnsku.  Phfd.  XII.  552. 

Sálice,  e,  f.,  od  sálati.  S.  tepla.  Am.  Orb. 
32,  106. 

Sáliéni  obrazec.  Am.  Orb.  30. 

Salipyrin,  lék  od  chřipky.  Vz  Nár.  list. 
1895.  é.  59. 

Šálit  =  sálati.  Kamna  sálijó.  V  Brnčnsku. 
Brt.  D.  II.  383. 

Sallo  zaječí  =  sádlo.  Kalenice  na  Mor. 
Mtc.  1894.  831. 

Sallý  ««  ssedlý.  Sallé  mlieko.  Slov.  Mtc. 
1894.  109. 

Salnitrovna,  y,  f.  =»»  salnitma.  Hri^.  Nach. 
I    79. 

Salpa.  Cf.  Ott.  vm.  383. 

SalTon,  u,  m.,  vz  Ryzřink  (3.  dod.). 

Salyňeká,  é,  f.,  přítok  Mohelnice  ve  Frý- 
decku. Vest.  op.  1894.  č.  4.  17. 

1.  Sám.  S.  slouží  k  označení  výlučné  pro- 
tivy jednoho  předmětu  proti  jiným.  Cf.  Mus. 
fil.  I.  315.,  519.  Přijdu  sám  =  a)  a  ne  jiný, 
b)  samoten.  Ib.  320.  Ona  mi  s  velkým  pláčem 


Samohláskový.  S.  ř,  r  (slabikotvorné). 
Cf.  Gb.  H.  ml.  I.  287.  Vz  násl. 

Samohlasný.  S.  /,  r,  m,  n.  Cf.  Gb.  H. 
ml.  1.  2b.,  List.  fil.  1894  47. 

Samohlt,  a,  m.  =  kdo  chce  vse  sám  po- 
hltiti. Kotk.  172. 

Samohráé,  e,  m.  =  kolovrátek,  ariston  a 
p.  PhFd.  XII.  662. 

Samoch\alstYO.  PhFd.  1893.  572. 

Samokarakteristika,  y,  f.  Vlč.  Lit.  266. 

Samokázeň,  zně,  f.  Jeho  s.  byla  nepře- 
konatelná. Krok  1894.  330. 

Samokollna,  y,  f.  =  kolečko  ?  Ukradl  mi 
osmerý  s-ny.  Arch.  XIII.  57. 

Samokrutka,  y,  f.,  samokrutnik,  u,  m.  ^= 
Hojiř  z  niti.  XV.  stol.  Wtr.  Krj.  L  103. 

Samolistek,  stku,  m.  =  suřenka,  devater- 
nik,  parnassia  palustris.  Brt  D.  11.  505. 

Samonávod,  u,  m.,  při  vedení  elektrického 
proudu.  KP.  vm.  118. 

Samoopovrhováni.  Phfd.  1896.  486. 

Samopašnik.  PhFd.  XJI.  139. 

Samoplsný  vodoměr.  Mus.  1895.  275. 

Samoreéici  bytost.  Am.  Orb.  32. 

Samorost,  a,  m.  (divoch).  Ztk.  128.  (3. 
vyd.). 

Samorozeni,  n.,  vz  Prvoživok. 
Samosetba.  Buková  s.  Ohdt.  v  Nár.  list. 
1893.  č.  306. 

Samoschle,  samoschlička,  samoslička,  y, 
f.  =  tyč  ze  slabšího  stromku  lesního,  jenž  sám 
od  sebe  uschl.  Chod.  NZ.  IV.  319.  Kteří  drva 


pravila,  že  mistr  Havelka  dal  právo  na  ni  ,  ^       ,               , ,          ,    ____    ^  ,    ^  ,  „ 

i  na  samého  (i.  e.  jejího  muže)  a  dítky  její  suchá  neb  samoschly  vozí.  XVI.  stol.  Cel.  Pr. 

že  zamkl.  Byl  jsem  tam  sám  a  sám  (důrazné  ^-  ^^-  ^^• 

naznačení   samoty,   osamělosti).   Ib.  321.    8.  Samosehválně    n^co    činiti.    1665.    Mtc. 

s  číslovkami  řadovými   vz  v  List.  fil.  1896.  1895.  140. 

Koti:  Dodulky  k  Čeflko-ném    slovníku.  23 
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Šamosfla  —  Sázka. 


Samoflila,  y,  f.  Jednoduchá  b.  Ztk.  2Q. 
(8.  vyd.). 

SamoslmikOy  a,  n.  Am.  Orb.  70. 

Samospokojný.  Bol  yeselý  a  s.  Phfd. 
1895.  359.,  1896.  177. 

Samostan.  Podzemný  jask  ▼  s-ne.  PfaFd. 
1895.  38. 

SamosTÍtici  věc  (slunce,  stálice).  Am.  Orb. 
36. 

Samostříl  s  obrazem.  Cf.  Wtr.  Krj.  1. 2B2. 
(177.). 

Samota.  S.  jest  nejlepší  družka  hlubé 
myšlénky.  Zvič.  Mlt.  20. 

Samotečený.  S.  med  (který  sám  vytekl). 
Mtc.  1894.  109.,  334.  a  j. 

Samotíc  ^  isolator,  látka  k  omezení  proudu 
elektrického,  jako  ku  př.  yzduch.  KP.  YIII 
125.  (11.). 

Samotínářy  e,  m.,  Einzelhoftier,  m.  Sterz. 
I.  785. 

Samotíž.  Kteří  sam^schly  na  kolesách 
samotíž  vozí.  XVI.  stol.  Cel.  ťr.  U.  409.  Cf. 
násl. 

Samotížky  «=  péédky,  péH  saně.  Brt.  D. 
n.  451. 

Samotně.  Tu  řeč  toliko  s.  (jenom)  o  mra- 
viech  mluví.  Chč.  Mik.  458. 

Samotvoření-se  luhů  (rostlinných).  Am. 
Orb.  90. 

Samoiíčelnosť,  i,  f.,  Entelechíe,  f.  Sterz. 
I.  804.,  Cas.  1896.  363.  b. 

Samoúčelný,  entelechisch.  Sterz.  I.  £04. 

Samour,  a,  m.  ^=  somár  (Zábřežsko).  Brt. 
D.  II.  383. 

SamoúsíloTnosť,  i,  f.  (energie).  Ztk.  27. 
(3.  vyd.). 

Samouverenost,  i,  f.,  Selbstbewusstsein,  n. 
PhM.  1893.  582. 

Samouverený,  selbstbewusst.  S.  obraz- 
nost. Phřd.  1893.  570. 

SamoTládný.  S.  rozkaz.  List.  fíl.  1894.  8. 

SamozapaloYací,  selbstzfindend.  S.  ruč- 
nice. Wtr.  Kri.  I.  622. 

Samozdrojný,  selbsterregend.  S.  stroj 
elektrický.  KP.  VIII.  78. 

Samozlatý.  S.  čepec  =  zlatý  bez  jinačí 
zdoby.  1594.  Wtr.  Kri.  I.  383. 

SamozTolný.  S.  zlosyn.  Kká.  Puš,  29. 

SamožertTa,  y,  f.  Phld.  1895.  600.,  1896. 
83. 

Samsony  =  brambory  veliké,  žluté  a  čer- 
venkavé,  nekazí  se.  Vek.  Val.  I.  19. 

Samšik,  u,  m.,  vz  Samšék. 

Samuel,  e,  m.  Chč.  Mik.  450.  Odvozeniny 
vz  v  Kotk.  30. 

Samý  naznačuje  nesmíšenost.  To  je  samá 
voda  =  jenom  voda.  Dříve  užívali  i  substao- 
tivnélio  sám.  Pitelé  samo  víno  (merum  vinum) 
pijí.  Kom.  Jan.  821.  (Mus.  fil.  I.  324.). 

Sán  =  sám.  Ve  Skalnici.  PhM.  1894.  745. 

Saň.  Strč.  skloň,  vz  Gb.  Km.  -i.  24. 

Sandát,  u,  m.,  sanitka,  y,  f.  «=  cendáty  centdi 

gi*odluží),  očéca  (Náklo),  lucioperca  sandra. 
rt.  D.  II.  498. 

Saně.  Strč.  skloň.  cf.  Gb.Km.-i.24.0  pův. 
cf.  Jag.  Arch.  XVI.  3. 4.  Heft.  410.,  Mz.  v  List. 
til.  1892.  245.  Popis  saní  vz  v  Brt.  D.  II.  451. 
(i  obraz).  Sáně  a  du4yl  Tkč.  V  letě  struj  s. 
a  v  zimě  vůz.  Mor.  Ces.  1.  V.  418. 


SaneCy  lépe:  ssanec,  kojenec,  Sángling.  Bl 
Gr.  207. 

Sanidin.  Ott.  IX.  348. 

Sanitka,  vz  Sandát  (3.  dod.). 

SáňkoTÝ.  S.  přístroj  při  galvanické  bat- 
terii.  Vz  KP.  VIII.  60. 

Sáňky,  vehiculum.  Cf.  Dob.  Dur.  90. 

Sapták,  u,  m.  «=  žlutý,  podlouhlý  bram- 
bor. CT.  Tkč. 

Sapeur,  a,  m.  (sapér)  =»  polní  voják  že- 
nijní.  Alb. 

Sapie,  váleční  nástroj,  zastr.  Bl.  Gr.  185. 

Sára.  SáJ7  starých  čižiem.  Phid.  XH.  265. 
(1893.  73.,  ^2.).  Šuhajom  spadlo  srdce  za 
sám,  ale  obišli  s  púhym  strachem.  Ib.  XIT.  411. 

Saraeenský.  S.  mše,  vz  Švábský. 

Saracká,  potok  v  Tekovsku.  Phfd.  XII. 
74.,  552. 

SarkocTt,  u,  m. »»  pevná  vrstva  plasma- 
tická  Dod  kožkou  gregarin.  Vstnk.  II.  536. 

SarKospodia,  lat.  =  cizopasnici  z  roda 
prvokň.  Vz  Vstnk.  II.  543.  S.  =  cizopasnici 
ssavc&  hlavně  domácích  (ovcí,  koní,  hovězího 
dobytka)  v  jejich  svalstvu.  Vz  Hlav.  Obrz.  10. 

Sarmatsky.  S.  vrstvy  země.  Vz  Mtc.  1896. 
234. 

Sasonoviee,  trať  ve  Frýdeckn.  Vést  op. 
1894.  17. 

Sassem!  sassem-ho  (=  v  levo)!  Voláni  na 
voly  a  krávy.  Phfd.  189a  634. 

Sadina,  y,  f.,  ědM,  n.  =  šiti,  juncus.  Brt 
D.  II.  504. 

SataS,  e,  m.  =  satan.  Bl.  Gr.  355. 

Satanád  m.  satan  má  Bl.  6r.  154.  za  slovo 
nehezké. 

Satina,  y,  f.,  potok  na  Frýdecku.  Vést.  op. 
1894.  17. 

Satira.  Staroč.  a  středověká  s.  C£  Vlč. 
Lit.  150.,  38.  Nesnadno  věru  jest  tu  satir  ne- 
psat. Juven.  (Krok  1894.  260.). 

Satiriekoallegorický.  S.  báseň.  List.  íil. 
1894.  30. 

Satoniti  se  nač  »=  ^lóbiti  se,  popudlirf 

k  něčemu  se  chovati.  U  Zleb.  NZ.  IL  614. 

Satrapa,  y,  f.  =  dvořeninové.  Dvorská  s. 
XV.  stol.  Vlč.  Lit.  268. 

Satnrnlsm-n8,  u,  m.,  nemoc.  Vstnk.  in. 
476. 

Satnmns.  Chodí  osupě  se  jako  nějaký  s. 
Bl.  Gr.  231. 

Satynka,  y,  f.,  sukně  ze  sáty  nu.  Wtr.  Krj. 
I.  396. 

Satyra,  vz  Satira. 

Sau  ze  sáhu  a  přísahu.  Sau  Bohu.  Pam. 
3.  116. 

Saul.  Odvozeniny  vz  v  Kotk.  35.' 

SazenÝ.  Kráva  starší  má  mlíko  sazený^ 
mladá  zvi.  brzy  po  teleti  prudký  (Kunštát). 
Brt.  D.  II.  383. 

Sázeti.  O  přehlasovaných  tvarech  cf.  6b. 
H.  ml.  1.  101. 

Sazima.  Odvozeniny  tohoto  jména  vz  v  Kotk. 
30. 

Sazina,  y,  f.,  potok  na  Frýdecku.  Vést 
op.  1894.  17. 

Sazitko  «s  v  tiskárně  rámec,  do  něhož  se 
literky  sázejí  a  v  řádky  sestavují.  Nár.  list 
1894.  č.  84.  odp.  feuill.   Cf.  Loďka  (3.  dod.). 

Sázka,  cf.  Saďa  (3.  dod.). 


Sběř  —  Sebecký. 
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Sběř.  O  pův.  slova  cf.  Gb.  H.  ml.  I.  77. 
O  strč.  skloň.  cf.  Gb.  Km.  -i.  20. 

Sbéraei.  Elektrický  s.  kartáč.  EP.  Vni.  83. 

Sběraéka,  y,  f.  »»  pokladnička,  do  které 
se  sbĎraly  při  svatbách  dárky  pro  kuchařky 
a  p.  Vykl.  Svat.  66. 

Sbéradlo.  S.  elektrické  (kollektor).  EP. 
Vni.  83.,  32.,  6. 

Sberba  =^  abéř.  PUd.  1895.  86. 

Sbermo.  Kasanica  má  sbermá  (rance).  My- 
java. Phřd.  J895.  446. 

Soiledlo,  a,  n.,  Annagelmaschine.  Sterz. 
I.  188. 

Sbireéniy  Sammlung^-.  S.  truhlička  a  al- 
mužní. XV.  stol.  Wtr.  Ziv.  c.  I.  478. 

Sboiiti  eo  kam.  Tam  emir  sbočí  vojsko 
své  (svedej.  Kub.  Rol.  124. 

Sbop.  O  pův.  slova  cf.  Gb.  H.  ml.  I.  70., 
77.  Cf.  Zboř  (3.  dod.). 

Sbor.  O  strč.  skloň.  cf.  Gb.  Em.  -i.  20. 

Sborník.  Cf.  Zbomík.  V  XVI.  stol.  také 
=  buřič,  člověk  podvratný.  Wtr.  St.  nov.  171. 

Sbouranlna,  y,  f.,  Abbruchmaterial,  n. 
Ptrl.  6. 

Sbožie,  spodobenim  zboží.  Gb.  H.  ml.  I. 
928. 

Sboinýy  spodobenim  zbožný.  Gb.  H.  ml 
I.  823. 

Sbranka,  y,  f.,  os.  im.  žen.  Sdl.  Loun.  16. 

Sbřeznouti  »  hřezi  se  státi.  Eterá  klisna 
nechce  s.  NZ.  m.  327. 

SbYtie,  n.  Aby  (sládek)  slíbil  za  věrnost 
a  s.  (svého  tovaryše).  Arch.  XIV.  467. 

se  (sts)  mění  se  v  sť:  deska,  dat.  desce, 
slov.  (místy)  děste  vyslov,  děste.  Gb.  H.  ml. 
I.  50f.      ^^ 

Seánky.  Cf.  Mz.  v  List.  fil.  18^.  255. 

Seápan  =  chytiti.  On  ma  na  dvore  scá- 
pal.  Phld.  1894.  844. 

Scáti.  Cf.  Mz.  v  List.  fil.  1892.  255.  Ře- 
zala to  (podhodénce),  až  z  toho  krev  scala 
(tekla).  ifZ.  IV.  624. 

ScaTka,  y,  f.,  diabetes.  Cf.  Mz.  v  List  fil. 
1892.  265. 

Seayý.  Cf.  Mz.  v  List.  fil.  1892.  255. 

Seena,  y,  f.  =  sténá.  Také  mor.  Mtc. 
1894.  334. 

Scestné.  Jestliže  by  se  čím  s.  zastieral 
(omlouval).  Arch.  XII.  174. 

Scestovalý.  S.  tovaryš  (který  mnoho  van- 
droval). Mus.  1894.  498. 

Scet  =  chtíti,  h  odsuto.  Místy  na  Mor. 
Vz  Brt.  D.  n.  167.,  187. 

Sciatika,  y,  f.,  nemoc.  Dnes  se^i  pouštěla 
žilou  na  noze  proti  tý  s-ce.  Kat.  z  Žer.  II  98. 

Seina,  y,  f.,  obec  v  Albauji.  Phř(J.  XU.  76., 
562. 

Seinee,  obec  v  Nitransku.  PhFd.  XII.  76., 
552. 

Scinka,  y,  f.  =^  stinka,  ť  se  mění  v  c. 
Brt.  D.  n.  278. 

Sei§k,  u,  m.  ^^  stisky  ť  se  mění  v  c.  Slov. 
Phfd.  1894.  192. 

Sziziti  po  Scirky  oprav  v:  Sciziti. 

Séohno,  a,  n.  «=  stehno.  Opav.  Gb.  H.  ml. 
I.  150. 

I^éona,  y,  f. »«  sténá.  Opav.  Gb.  H.  ml.  I. 
150. 

SCTaknoutl  >^  skvaknouti.  Já  bych  té 
scvak.  Dšk.  Jihč.  I.  30. 


Sezyny.  Quamdiu  in  locis  (in  aurifodinis) 
prius  elaboratis  in  labore  se  occupant,  quod 
vulgariter  s.  vocatur.  Eml.  Urb.  89. 

se  mění  se  v  šč:  sěastný  —  ščastný  a  to 
dále  v  slastný.  Gb.  H.  ml.  I.  479. 

Sčasný  m.  časný,  s  pfísuto.  Dšk.  Jihč.  1. 41. 

Sčědie.  Cf.  Gb.  H.  ml.  I.  104.,  176. 

Sčekati  »e.  Břez.  Font.  V.  387. 
^  Scestné,  strč.  «  šťastné.  Pulk.  35.  b.,  Št. 
R.  40.  b.  (Gb.  H.  ml.  I.  105.).  Cf.  sč  (3.  dod.). 

Sčipanie  v  žaludku.  Hojení  ho  na  Slov. 
vz  v  Mtc.  XVIII.  208. 

Sčrbák  (fczrbak),  alias  mleczye,  rostl.  1440. 
List.  fil.  ms.  894. 

Séugár,  u,  m.^=  střapec?  Gapor  (bič)  sěu- 
gárom  sa  končiací.  Slov.  NZ.  III.  484. 

Sčnknouti  »  škytnouti.  Mor.  Nár.  list. 
1896.  ě.  224.  odp.  feuill. 

SdačkanÝ.   S.  forma  básnířská.   F.  Hřib. 

Sde,  spodobenim  zde.    Gb.  H.  ml.  I.  323. 

Sděliti.  Máte-li  tam  co  nového,  sdělte  to 
se  mnou;  Děkuii,  že  j^  se  mnou  se  (o  pstru- 
hy) s.  ráčily.  Kat.  z  Žer.  I.  99.,  85.  a  j.,  }I. 
14.,  48.  Cf  Zmínka.  —  se  koma  éim.  Ze 
se  mým  zbožím  sdělili.  P&h.  YI.  67. 

Sdieti  v  Rkk.  Cf.  Mus.  1896.  266.,  363., 
List.  fil.  1896.  349. 

SdobMti.  Po  přízni  tělesné  sdobříce  se 
s  lidem  zlým.  Chč.  S.  277. 

SdÓTeriť  sa  »  svéHti  se.  Slov.  Phld.  XII. 
713. 

Sdrayi,  spodobenim  zdraví.  Gb.  H.  ml.  I. 
324. 

Sdřebeni,  n.,  catalepsis,  nemoc.  Am.  Orb. 
52. 

Sdřebilee,  Ice,  m.  catalepticus.  Am.  Orb. 
58. 

Sdrmati  co  komn.  Sdrmal  mu  šticu 
(zdrchal  a  p.).  Slov.  Phřd.  XII.  201. 

Sdmženostatoyý.  S.  soustava  lesní.  Vz 
Ott.  XI.  667.  a. 

Se.  O  skloňování  na  Eroměřížsku,  u  Ko- 
jetína a  Přerovy,  v  Bystřičku,  v  Tišňovsku, 
v  Erumlovsku,  Zďársku  vz  Brt.  D.  H.  24.,  50., 
79.,  192.,  216.,  255.  —  Se  m  sloves:  báti  se. 
Of.  Bl.  Gr.  109.  O  užívání  se  a  st>új  v  čest. 
Vz  Kla.  Sklad.  35.  nn.  Odchylky  ib.  —  Se 
a  on.  A  čím  více  otec  nebeský  dá  duch  dobrý 
prosícím  sebe.  Ev.  seit.  24.  Luc.  11. 13.  Kdvž 
plní  zákon  sobě  daný  od  Boha.  Chč.  S.  171. 
ročiješ  osudek  náš  nad  sebú  vydaný.  1487. 
Krok  1895.  46.  Kdvž  král  tak  doIq  s  městy 
a  se  pány  sebe  pridržícími  držau,  Zižka...; 
Pohledf,  že  pán  bojícím  se  sebe  dá  svou  sva- 
tou pomoc.  Břez.  Font  V.  471.,  532.  K  žá- 
dosti stavů  přednesené  sobě  po  poslích  král 
slíbil ...  Tk.  X.  159.  Teprv  noci  druhého  dne 
kati  z  rozkazu  sobě  daného  mrchu  odvlekli. 
Ib.  227.  —  K  sebe  =—  na  levo;  od  sebe  =  na 

?ravo  (na  levo,  na  právo  tam  neznají).  Na 
ae  na  Slov.  PhM.  1894.  745.  —  se  -=  sem. 
Co  se  platil.  Dšk.  Jihč.  I.  23.  -  Se  vlkem, 
šp.  m.  s  vlkem.  Gb.  H.  ml.  I.  156.  Cf  S  se 
vokalisuje. 

-se  mění  se  v  si:  v  kosi.  Cf.  Brt.  D.  11. 
62.  Cf.  ě. 

SebftluMvý.  S.  šteklivosf.  Phld.  1896.  470. 
Vz  Seba. 

Sebeeký  »  sobecký.  PhM.  1895.  184. 
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Sebechlieby  —  Sedníce. 


Sebechlieby,  obec  v  Honté.  Phld.  XII. 
338.,  Xrv.  29. 

Sebepýcha.  Zakrákoral  (orel)  v  s-še.  Pokr. 
Mrt.  2.  84. 

SebeslaTee,  vce,  m.,  obec  v  Turci.  PLřd. 
Xn.  68.,  158. 

Sebevola  =  svévole.  To  je  iba  taká  s. 
Slov.  Phíd.  1893.  152. 

Sebevolný  =  svéhlavý,  umíněný.  Slov. 
Ph!d.  XU.  2«6. 

SebezaeboTačný  pud.  Ztk.  86. 

Sebeznalosf,  i,  f.  Erejč.  Psych.  23. 

Seborrboea  ^^  mastná  sekrecí  kůže.  Vstnk. 
n.  569. 

Sebrati.  O  pův.  cf.  Gb.  H.  ml.  I.  77.  Kdež 
dva  nebo  trie  sberú  se  v  mé  jmě.   Ev.  vid. 

Secí  stroje.  Vz  Ott.  XI.  661.  b. 

Seé,  e,  f.  O  strč.  skloň.  cf.  Gb.  Km.  -i.  46. 

Sečka.  ZakiaF  mal  klobúk,  nenosieval  pod 
ním  sečku  (nebjl  hloupý).   Phfd.  1896.  214. 

SečOYce,  déd.  v  Zemplín.  Phld.  1895.  383. 

Sed  =  f(i<1lo.  Kde  máš  dobrý  s.,  tam  seď. 
Phid.  1893.  700. 

Seď  ==  zde^  hic.  Ježúš  povede :  Ježíše  hle- 
dáte a  sedě  mě  máte.  Hrad.  Um.  241.2.  A  sodč, 
vece,  učeník  Ježúšev  stojí.  Ib.  858.  (VzKrok 
1892.  257.). 

Sedačka,  y,  f.  ==  sedadlo  u  krosen.  V  Lip- 
tovsku.  Phřd.  1891.  85.,  8g.  —  S.  =  husa, 
která  sedí  na  vejcích.  Na  Zďársku.  Nár.  list. 
1894.  č.  127.  odp.  feuill. 

Sedadlo  =  sídh.  Mnozí  (knčží)  z  vlast- 
ních sedadel  jsou  vyvrženi,  tírez.  Funt.  V. 
341.  —  S.  =  seděni,  sevdo.  (Husa)  z  úřadu 
kněžského  v  zjevném  sedadle  (in  publica  ses- 
sione)  toto  concilium  složilo.  Ib.  33 -i. 

Sedalnica,  e,  f.  rr=:  uáčiní  k  připravování 
lnu  a  konopí.  V  Liptov.  PliFd.  Ib94.  85.  , 

Sedánie  =  souboj.  O  trestech  s.  Cf.  Cel. 
Pr.  m.  II.  23. 

Sedati.  —  abs., Zemáky  sedaj.'  =  je  jich 
hodně  pod  trsem.  Zito  soda  =  je  hodně  po- 
kládek. Když  jarka  sedne,  bývá  jí  hodně. 
Vých.  Mor.  Brt.  D.  II.  283.  —  se.  Ani  sa 
sádlo,  ani  sa  padlo  (o  tlachalech).  PIiFd.  1804. 
550 

Sedě,  vz  Seď  (i  3.  dod.). 

Sedéni  =  ta  čásť  kalhot,   na   nž  se  sedí  i 
(dle  něm.  ksás).  VVtr.  Krj.  1.  481.,  Brt.  D.  II. 
467.  Cf.  Pudlo.  Dle  Wtr.  Krj.  I.  374.  také  == 
velmi  krátké  nohavice. 

Seděti.  O  tvarech  cf.  Gb.  H.  ml.  I.  201.  —  i 
jak.  Ve  tri  stole  s-li.  Brt.  D  II.  28«í.  —  komu 
T  čem.  Kdyby  chtěl  u  nás  po  své  vuoli  pa- 
novati, v  tom   bychom  jemu  neseděli  (n<vy- 
hověli  a  p.).  Arch.  XIV.  46. 

Sedimentární.  8.  hornina  vzniklá  mecha- 
nickým usazením  pomocí  vody.  Ott.  XI.  613.  a. 

Sedisko  -=  sedadlo.  Také  slov.  PhFd.  1893. 
537. 

Sedlák.  Nadávky  s-kům:  búr,  darebák, 
drnodrap,  hundsťut,  chlap,  opar  sedlský,  pes, 
srch,  š^lrr.a,  všivák,  výr,  zlá  rota,  zrádce  atd. 
Vz  NZ.  III.  512.  Sedlák,  když  nenah^že  (hu- 
sto nezaseje),  nenaváže.  Mor.  Nov.  Př.  428. 
Těší  sa  na  to,  ako  sedliak  na  žatvu.  Slov. 
ib.  533.  —  S.  u  kuželny,  vz  Oploták  (3.  dod.). 
.  Sedlčany,  obec  v  Nitran.  Phld.  XII.  74., 
552. 

Sedlec  u  Královic.   Pal.  Pop.  Čech.  407. 


Dle  Kroka  1892.  301.  říká  lid  vždy  jen:  Sed- 
lice,  e,  f. 

Sedlecký  =  selský.  V  Chromči  na  Mor. 
List.  fil.  1894.  78. 

Sedleka,  y,  f.  =  selka.  V  Chromči  na  Mor. 
List.  fil.  1894.  91. 

SedliactYO,  a,  n.  =  sedlán.  Phfd.  1«92. 
612. 

Sedliačka,  y,  f.  =  selka.  PhFd.  1892.  C89. 

Sedliak,  a,  m.  =  sedlák.  Slov.  Ze  s-ka 
bývá  mrcha  pán  (o  zpanŠtělémV  Zátur.  S-ka 
pán,  pána  žid  a  žida  čert  (oKlame).  Pbfd. 
1894.  195.  To  je  naše,  sedliaci,  po  robote  do 
práci.  Phřd.  1893.  701. 

Sedlina,  y,  f.,  vz  Třasovisko  (3.  dod.). 

Sedli§ko  =  staveniště.  Na  Hané.  Brt.  D. 
II.  432.  —  S.  =  sedadlo.   PhFd.   1895.    144. 

Sedlnický  Václ  z  Oholtíc,  čes.  spis.  1632. 
Vz  Vést.  op.  1892.  20. 

Sedlo.  O  piiv.  slova  cf.  Gb.  H.  niL  I.  87. 
Sedla  v  XVI.  stol.  Vz  Wtr.  Krj.  L  635.  nn. 
S.  s  kostmi  =  kostmi  vykládané  (jeleními 
rohv  etc.).  Wtr.  Krj.  I.  2t0.  Vyhodil  ho  ze 
s»dla  (vypíchl  ho  od  někudl).  Us.  Slov.:  Vy- 
hodzil  'o  ze  sella.  PhFd.  1^.  líX).  U  mno- 
hého skorej  (dříve)  s.  skáče,  ako  kóft.  PhFd. 
XII.  696. 

Sedlovni.  S.  pupen,  reitcnde  Kno^pe.  Am. 
Orb.  73. 

Sedm.  O  pův.  slova  cf.  6b.  H.  ml,  L  311., 
19. 

Sedmerobarvý.   S.  duha.  Stč.  Kon.  181. 

Sedmerodárny,  septiformis.  1418.  List. 
fil.  Ib96.^  106. 

Sedmihlásek,  ficedula  hyppolais:  sedmo- 
hfasnik  (Příbor),  devítihlásek  (Třebíč),  sedmo- 
řečník  řSlezsko),  devaternik  (Budějovice),  zpě- 
váček (Zábřeh),  rý^čeřák  (Zlín.),  přeÁkeřák 
(val.),  pošklebač  (Jicko),  podHzňák,  podHzfwk, 
metthuba  (val.),  zahradniček  (záp.  Mor.),  kolo- 
vrátek,  koiovrotek  (Frýdek),  posmivák,  pěnice, 
přemyskáč,  pták.  Brt..  D.  IL  294.,  Mtc.  1893. 
304. 

Sedmichrástka,  y,   f.,    bellis    perennis. 
Brt.  D.  11.  500.  Vz  Sirotka  (3.  dod.). 
^  Sedmík.  NZ.  m,  516.    Nestojí  ani  za  s. 
CT.  Tkč. 

Sedmikrásek,  sku,  m.,  vz  Sirotka  (3.  dod.). 

Sedmikrok.  Vz  Tanec  mor.  (3.  dod.). 

Sedmikyjový.  S-vá  =  převzdívka  nej- 
sprostší kořalce.  Laš.  Brt.  D.  II.  383. 

Sedmi  límcový.    S.  pláSf.   Osv.  1896.  53. 

Sedmilist,  u,  m.,  potentilla  recta,  rostl. 
Brt.  D.  II.  506. 

Sedmi§tYolný.  S.  píáťala.  Kká.  Pus.  5. 

SedmnáČnik,  u,  m.  =  sedmnáctnlk,  15kr. 
Vz  NZ.  111.  516. 

Sedmnásobně.  Bezd.  Bibl.  L  12. 

SedmohYasnik,  a,  m.,  vz  Sedmihlásek  (3. 
dod.). 

Sedmořeéniký  a,  m.,  vz  Sedmihlásek  (3. 
dod.). 

SedmosliTkár,  a,  m.  Mám  len  jednu 
škvarku  po  s-rovi  a  peřiazí  mám  do*ť.  Phřd. 
1893.  511.  —  1895.  358. 

Sedn  m.  sedm.  Vz  List.  fil.  1895.  432. 

Sednice,  ze:  svótnice.  Vz  toto  a  Dšk.  Jihc. 
I.  18.  (/  v  d).  —  S.  =  přisténekj  menši  tzba. 
Brt.  D.  II.  435.  Vz  Př/stěnek  (3.  dod.). 


Sedničkuc  —  Semlar. 
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Sedničkue.  Díté  b.  ==  podruha  bydlícího 
v  sedniéce.  Chod.  NZ.  III.  394. 

Sedrati.  Zdráv  sedral  (boty).  Bl.  Gr.  298. 
Sedům.  Cf.  Gb.  H.  ml.  I.  265. 
Sedym,  v  Opav.   Šb.  D.  82.  Laš.  Gb.  H. 
ml.  I.  18r>. 

Sefir,  u,  m.  =  hebká  bavlněná  látka. 
Hlas.  nár.  24./5.  1894. 

SegyAa,  é,  f.  =  hlava.  Ve  šviháčině.  Brt 
D.  II.  519. 

Sehár,  u,  m.,  navrhováno  m.  cigarro  (od 
shořeti),  ale  neujalo  ^e.  Cern.  Př.  bS. 

Séhati  ==  sáhati.  Ze  nám  séhá  na  kostelní 
vsi ;  Séhá  mi  v  mé  platy.  Půh.  VI.  235.,  263. 

Sej*.  Umluvil  sej'  s  lidmi;  A  jemu  s.  toho 
uriniti  nezdálo  (1469.);  Vím,  neb  sej'  seznal. 
Arch.  XIV.  151.,  176.,  202.  Tak  sej'  rozmohla 
zlost  lidská.  Št. 

Sejáč,  e,  m.  =  ^padón,  konclř,  dvojsečný 
rovný  meč.  XVI.  stol.  Ott.  VHI.  758.  b. 

Sejéek,  athene  noctua:  kulich,  kuUM% 
htUua  (laš.),  kalousek  (Neiín),  galech  (Zábř.V 
ťuhýk  (slov.,  val ),  čuvik  (uh.,  Příbor),  stonak 
(val.),  hejsek  (Kunšt.).  Brt.  D.  11.  493. 

Sejijý  =  sešlý.  Byli  tam  sejití  sousedé. 
Mor.  Ces.  1.  V.  459. 

Sejko  =  kotvrla,  alauda  arborea.  Brt.  D. 
II.  4)3. 

Sejžici.  Dle  FIS.  má  prý  býti  sžíci. 

Sekáč,  pták.  yz  Chrastěl  (3.  dod.).  —  S. 
=  piskovy  ryba.  CT.  Tkč.  —  S.  na  biéisKu, 
znamení.  NZ,  III.  481. 

Sekačka,  y,  f.  =  nástroj  k  připravování 
Inu  a  konopí.  V  Liptov.  Phřd.  1894.  85. 

Sekáčský.  S.  řemeslo.  Vstnk.  II.  578. 

Sekáni  =  hra  o  velikonoční  vejce.  Jeden 
drží  vejce  v  ruce,  druhý  do  něho  krejcarem 
hází.  Trefí-li  tak,  že  krejcar  do  vejce  se  za- 
razí, zasekne,  vyliraje,  sice  prohraje.  U  Rou- 
šína.  Vz  více  v  NZ.  IV.  324.  (II.  602.). 

Sekati.  Kapkou  octa  sekne  (srazí)  sa  celý 
čb?r  mlieka.  Phřd.  1895.  685.  Seká  zubama 
ako  divý  kanec.  Nov.  Př.  555. 

Sekayice  =  krajačky,  krajavice,  krajo- 
vički/,  vysoké  podkovky  u  čižem.  Brt.  D.  II. 
469.' 

Sekayý.  S.  ošt^p,  Kub.  Rol.  48.,  krok. 
Světz.  1895.  547. 

Sekera.  S.  válečná.  Vz  Wtr.  Krj.  I.  621. 
Hádání  ze  s-ry.  Vz  Zbrt.  Pov.^89.  S.  v  ruce 
hřeje  lépe  než  kamna  rprací).  Zďár.  Nár.  list. 
1891.  č.  107.  odp.  feuill.  S.  mete  síň,  seknici 
(rychle  opakuj).  Tkč.  —  S.,  vz  Tanec  mor. 
(3*:  dod.). 

Sekeráš&Y.  S-šova  (drvoštépova)  balta 
(sekera)  ušetřila  brezu  (břízu)  v  hoře.  Slov. 
Phřd.  1893.  753. 

SekereČka,  y,  f.,  vz  Sekera.  --  S.,  vz 
Tanec  mor.  (3.  dod.). 

SekeHce,  o,  f.  =-  čdsf  halapartmj.  Vz 
Halapartna  (3.  dod.).   Wtr.  Krj.  I.  277.,  615. 

Sekerkový  jamkatec  (brouk).  Vz  Klim. 
269. 

SekeroTÝ.  S.  trest,  z  něm.  Shákersaft 
Čem.  Př.  60. 

Sekniee  m.  světnice.  Gb.  H.  ml.  I.  392. 
(t  v  A:).  S.  =  prístének,  menší  izba.  Brt.  D. 
n.  436. 

Sékorka,  y,  f.,  vz  Parukářka  (3.  dod.). 


Sekret  =  prsten  největší,  ozdobný,  jímž 
se  pečetilo.  Vz  Wtr.  Krj.  I.  526. 

Sekrka,  y,  f.  =  sekyrka,  laš.  Brt.  D.  I. 
104. 

Sekrft,  vz  Sekret.  —  S.,  Ioqus  secretus, 
místo  oddělené,  tajné,  záchod.    Cern.  Př.  48. 

Sekt,  špaň.  víno,  z  román,  seco,  secco,  lat. 
siccus  ^uchý,  že  se  z  hroznů  skoro  suchých 
lisuje.  Cern.  Př.  63. 

Sekuee,  e,  f.  ==  exekuce.  Mor.  Brt.  D.  II. 
512.  b. 

Sekundárka,  y,  f.,  sekund&re  Bahn.  Nár. 
list.   1896.  č.  153.  feuill. 

Sekutor,  a,  m.  =  exekutor.  Mor.  Brt.  D. 
U.  512.  b. 

SekyHce,  vz  Sekeřice  (3.  dod.). 

Sekyrka,  y,  f.  Vz  Sekyra.  S-ku  nechal  za 
dveřmi  (říkají,  když  kdo  vstoupiv  do  světnice 
nepozdravil).  Slez.  Nov.  Př.  652. 

Sekyrnik,  u,  m.  =  prkénko  na  dláta,  ne- 
bozezy, kleště  atd.  U  líopanič.  Nár.  list.  1894. 
é.  324.  feuill.  —  S.,  a,  m.  =  sekemik. 

Selat  m.  salát.  Kts.  10. 

Selee,  Ice,  m.,  obec  v  Liptov.  Phřd.  XII. 
74.,  5^2. 

Selenograf,  a,  m.,  Selenograph.  Stč.  P. 
př.  134. 

Seleiioid,  u,  m.  KP.  Vm.  140. 

Selenový.  Bellova  buňka  s-vá  «=«  řada  mo- 
sazných desk  od  sebe  slídovými  vrstvami  osa- 
mocených a  šrouby  v  jedno  těleso  stažených. 
Vz  KP.  VIII.  376. 

Selepéin,  a,  m.,  obec  v  Tekovsku.  PhM. 
XII.  74.,  552. 

Selháni.  A  Kavala  mu  s.  dával  (říkal,  že 
lže).  Arch.  XIII.  447. 

Selhati.  Jest  mu  jedno  s  málo  n.  hodns. 
Nežli  málo  s.,  radéj  hodné.  Tkč.  Dyž  dobře 
zelže,  jak  dyby  pravdu  mluvil.  Vek.  Val.  I. 
107. 

Seliak,  a,  m.  =  sedlák.  Slov.  Bošácky. 
Pastr.  L.  147.,  Phřd.  1895.  329. 

SelkOY,  a,  m.,  zaniklá  ves  na  Mor.  Mtc. 
18i)6.  120. 

Selo  =  grunt,  kde  sídlil,  sedal  sedliak 
v  obci.  PhM.  1893.  622. 

Sémě.  O  pův.  slova  cf.  Gb.  H.  ml.  I.  20. 

Semenáč.  S.  Prochův  (hruška).  Nár.  list. 
1896.  č.  299.  Přil. 

Semenáček,  čka,  m.,  pták.  Vz  Zvonohlík 
(3.  dod.). 

Semenák,  a,  m.  =  holub  modré  a  černé 
barvy.  Tkc. 

Semeňák,  a,  m.,  vz  Zvonohlík  (3.  dod.). 

Semenář,  e,  m.,   vz  Zvonohlík   (3.  dod.). 

Semenec.  Naj.)rv  vtáčik  zaspieva,  jpotom 
mu  semilnca  nasypu.  Slov.  Nov.  Př.  130. 

Semeniček,  čka,  m.,  vz  Zvonohlík  (3.  dod.). 

Semeniti,  vz  Špitati  (3.  dod.). 

Semennik,  a,  m.  S.  chodí  na  semenec.  Vz 
PolĎák  (pták;  3.  dod.). 

Semennost,  i,  f.  Am.  Orb.  87. 

Semeno.  Není  vtipného  s-na  (vtipný).  Nár. 
list.  1896.  č.  77. 

Semerlink,  u,  m.,  řeznické  náčiní.  Vést. 
opav.  1894.  44. 

Semké,  vz  -ké.  Dial.  Gb.  H.  ml.  I.  452. 

Semkle  m.  semhle,  h  y  k.  Dšk.  Jihč.  1. 32. 

Semlar,  a,  m.,  obec  v  Tekovsku.  PhM. 
Xn.  74.,  552. 
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Semo  tamo  —  sh. 


Semo  tamo  ▼  Rkk.  Gf.  List.  fíl.  1896. 356., 
Mus.  1896.  377. 

Semrád,  Semerdd,  Semorád,  a,  m.  Odvo- 
zeniny od  tohoto  jména  vz  Kotk.  90. 

Semřiti  oči  m.  semžiti.  Ote.  28.  a.  —  6b. 
H.  ml.  I.  517. 

Semýško  =  podHčničné,  chudé  zrní,  obiU 

Sřes  řičici  při  čištění  přepaolé;  to  je  drůbeři. 
Irt.  D.  n.  489. 

Sen.  O  p&Y.  slova  cf.  Gb.  H.  ml.  I.  76.  Há- 
dání ze  snu.  Yz  Zbrt.  Pot.  89.  Anděl  zjevil 
se  ve  sně  Josefovi.   Ev.  vid.  43.    Mat.  2.  19. 

SenákoTá,  hon  na  Slov.  Phld.  XU.  655. 

Senespletr,  z  Sennesbl&tter.  Brt.  D.  U. 
518.  Yz  násl.  Senosplet. 

Senica,  e,  f.,  říčka  na  mor.  Yal.,  NZ.  lY. 
272.,  potok  u  vsi  Lidečka  na  Ysacku.  Yck. 
Poh.  127.  a  ve  Zvolensku  na  Slov.  Phfd.  XII. 
338. 

Senieký.  S.  kancionál.  Phfd.  XII.  470.  nn. 

Senka,  senky  =  sem.  Brt.  D.  II.  240.,  209. 

Senná,  é,  f.,  míst.  jm.  na  Slov.  PhM.  XII.  70. 

Senné,  ého,  n.,  statek  v  Novohradsku  na 
Slov.  Phřd.  Xn.  388. 

Senniee,  e,  f.,  míst.  jm.  na  Slov.  Phfd.  XII. 
70. 

Senno,  míst.  jm.  na  Slov.  v  Novohradsku. 
Phřd.  1894.  61. 

Senodráže,  ze:  Szent-András.  Pbfd.  XII. 
374. 

Senohradz,  míst.  jm.  v  Hontě.  PhTd.  1894. 
61. 

Senosplet,  u,  aenespUtr.  Yz  předcház. 
Senespletr.  Brt.  D.  II.  518., 

Sen  si  «  sedni  si.  Y  Oade.  PhM.  1893. 
372. 

Sensoriekomotorický.  S.  oblouk  čivný. 
Krejč.  Psych.  31. 

Sensorieký.  S.  popud.   Krejč.  Psych.  32. 

Sensnalisneký.  S.  materialismus.  Mus. 
1894.  321. 

Seova  z  sye  a  ovo.  Yz  Mnč.  Dva  evange- 
listáře.  IX. 

Sepetný,  ého,  m.,  př.tok  Ostravice.  Yěst. 
opav.  1894.  17. 

Sepkati.  Sta  by  ho  dakto  sepkal  (jím  třásl). 
Phfd.  XU.  206. 

Sera  =  sýr.   Dačolom.   PhM.   1893.  427. 

Sereě  =  srdce,  dial.  Yz  Gb.  H.  ml.  I.  290. 

Serdak,  u,  m.  Yz  Cucaj  (3.  dod.). 

Sergata  n.  sraligafa  ==  bdzlivec.  Brt.  D. 
II.  383. 

I^erp,  u,  m.  =  srp,  Ye  Spišsku.  PhM.  1893. 
432. 

Ser-um,  a,  n.  =  syrovatina,  tekutina  bélo- 
žlutá,  iež  srážením-se  krve  od  vláknitých  je- 

Í'ích  částí  se  odlučuje  a  vedle   vody   hlavně 
bílkovinu  v  sobě  obsahuje.  Dělá  se  z  koňské 
krve  proti  záškrtu.  Yz  Nár.  list.  1896.  č.  283. 2. 
SerŮTka,  vz  Surovitka  (3.  dod.). 
Serrétka,  y,  f.,  vz  Obrúsek  (3.  dod.). 
Servus   vybíral   v  městech   pokuty   atd.; 
dráb  ve  všech.  NZ.  lY.  105. 

Sésat  =»  nahlédaii.  Já  sés  tam  =  sésl  jsem 
(Jevíčko).  Brt.  D.  H.  383. 

Sesedlačeti,  el,  ení.  Wtr.  Živ.  c.  II.  544. 

Sesek  m.  ssek,  gt.  sesku.  6b.  H.  ml.  1. 178. 

Sesi,  sos{»  n.,  pulsatilla  vulgaris,  rostl.  Brt. 
D.  II.  506. 


Seskati  nic  z  koudele.  Pass.  24.  —  Gb. 
H.  ml.  I.  176. 

SeslaďoYáni,  n.  S.  moře  =  přibývání 
sladkých  vod  do  něho.  Ystnk.  II.  5é7. 

Sešlo  m.  sedlo,  ď  v  «.  U  Tišnova.  Brt  D. 
n.  185. 

Sesmaeholit  si  eo:  suknu  (smačkati). 

Sesmutniti  koho.  Světz.  1^.  38. 

Sesouti.  Ssuv  bratra  našeho  pěti  zlatými 
v  právě  je  položil.  1482.  Pfth.  YI.  276. 

Sesprosta^eti.  Osv.  1896.  182. 

Sesteéný.  S.  hlaf  (hexagonalní).  Am.  Orb. 
10. 

SesteJ  nomémiti  elektrické  proudy.  EP. 
Ym.  105. 

Sestejnosměfiti.  Proud  se  proudovodem 
sestejnosměřuje.  KP.  YIII.  78. 

Sesterec,  rce,  m.,  potok  v  Liptov.  Phid. 
xn.  158. 

Sésti.  O  tvarech  cf.  6b.  H.  ml.  I.  106. 

Sestra  také  *«  kamarádka^  pHteVcyné.  Brt. 
D.  IL  460. 

Sestrakatélý  strom  (z  části  již  sežloutlý) 
Osv.  1896.  35. 

Sestřenectri,  n.  Basenschaft,  f.  Sterz.  I. 
395.  b. 

SestnpkOYý.  S.  dobývání  rud,  Strossen- 
bau,  m.  Vz  Ott.  XI.  598. 

SesukoTač,  e,  m.,  Abhaspler,  m.  Sterz. 
I.  29. 

SesukoYaéka,  y,  f.,  Abhasplerin,  f.  Sterz. 
I.  29.  Cf.  Namotavač. 

SesýroYatélý.  S.  uzel.  Ystnk.  n.  426. 

Sešárený.  S.  ovca  =  vrták.  Yal.  Brt.  D. 
n.  425.  Cf.  Zešářit  sa. 

Sešichmený  klín  (klínousek).  Am.  Orb.  92. 

SeSuntělosf,  i,  f.  Jan  Yáňa.,Pláč.  22. 

SeŠTaffřenec,  nce,  m.  Wtr.  Živ.  c  I.  394. 

SeŠTejnaný  =  sehnaťhanj.  S.  boty.  N. 
Město.  Brt.  D.  II.  400. 

Set  =  sif  (rete).  Y  Chromči.  List.  fil.  1894. 
87 

Seti.  Y  seta  ^  v  době  setí.  Brt.  D.  n.  285. 

Setba.  O  pověrách  při  setbě  vz  Zbrt.  Pot. 
99.,  100. 

Setina  je  novotvar  m.  stina.  List  fíl.  1895. 
475. 

Setká,  vz  Zzetka  (3.  dod.). 

Setmělý,  vz  Stmělý.  Yrch.  Rol.  XLYI.  186. 

Seťový  =  na  setí.  S.  mašina.  Brt.  D.  II. 
283. 

Setřitel,  e,  m.  S.  práva  =  ničitel.  Opak 
šetřitel.  Ztk.  104.  (3.  vyd.). 

Setrraénik  parního  stroje.  EP.  Yin.  76. 

Sevemi  zář.  Cf.  Am.  Orb.  50. 

Sevo,  a,  n.  Saat,  f.  Ph!d.  XU.  644. 

Sextemik,  a,  m.  =^  kdo  užívá  sexterníku. 
Arch.  XI Y.  339. 

Sexternion,  u,  m.  Evangelistár  měl  pět 
s-nů  o  12  listech.   Mnč.  Dva  evangel.  X. 

Sfaera,  y,  f.,  řec.  Harmonie  sfaer.  Yz  Nár. 
list.  1896.  č.  296.  feuill. 

Sfýgmofon,  u,  m.  =  přístroj  k  ohledání 
tepny.  KP.  YIU.  373. 

Sgazdoyaný  »»  nahospodařený,  S-né  pe- 
ňáze.  Phřd.   1894.  267. 

Sgigaf  eo  ='  shUatiy  spolykati,  Nár.  list 
1895.  č.  222.  odp.  feuill. 

Sgolomntený  »  udivený.  PhTd.  1894.  56. 

sn  mění  se  v  Litovelsku,  Koníčku  a  Je- 


8h  —  SidliStS. 
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vičku  v  zh:  zhodit,  zhnit;  v  Eunšt.,  Dačicku 
a  Telči  mění  se  u  výslovnosti  v  sch:  schon 
m.  sbon,  schoď.  ho  m.  shoď.  Brt.  D.  II.  111., 
232.,  288. 

SháékoTati.  Naraz  sa  s-val  (zamyslil,  zpé- 
til).  Phřd.  Xn.  204. 

ShamoTaf.  Všade  ho  dačo  s-lo  (zdržovalo 
a  p.).  Phřd.  1895.  65. 

ShániTý  =  pfriHnUvý.  Sterz.  I.  476.  a. 

SháuliTOsf.  Čilá  B.  Pečirkův  Kalendář. 
1896.  64. 

Shánliyý.  Pečirkův  Kalend.  1896.  64. 

Shasinadlo,  a,  n.  Ott.  YIII.  777.  b.  Elek- 
trické 8.  KP.  Vín.  169. 

Shasiti.  Vápenici  shasil.   Půh.  VI.  221. 

Sherry,  angl.,  čti  šery,  jinak  xeres,  dobré 
špaň.  víno.  Vilím.  Cenník. 

Shluk  kovů,  je-li  mohutnost  jich  veliká, 
ale  rozsáhlost  do  délky  a  šířky  malá.  Ott.  XI. 
593. 

Shluken,  knu,  m.  ^==  první  doba  tvoření-se 
koulotvarů.  Am.  Orb.  84  Cf.  Svoren  (3.  do^lO- 

Shnilý.  S.  zimnice  =  břišní  tyfus.  CT. 
Tkč. 

Shnojiti.  Mohls  je  (tsio  lži)  t  řiti  s  sebou 
8.,  leže  v  hrobě.  Břez.  Font.  V.  475. 

Shoda.  Jak  je  s.,  to  se  dva  i  na  Šindele 
vyležo  (vyleží).  Slez.  Nov.  Př.  113. 

Shodenie  =  shodnuti,  01.  Lev.  27.  15. 

Shon.  Debet  metére  per  quatuor  dies  de 
messe,  quae  shon  dicitur.  Eml.  Urb.  158., 
159.  —  8.  Na  shon  zvěř  honiti  (sháněti,  střel- 
cům naháněti).  Bl.  6r.  310. 

Shonliyě.  Holky  s.  se  obracely  (rychle). 
Svétz.  1895.  354  c. 

Shonlivosf ,  i,  f.  S.  po  užitku  (zisku).  Světz. 
18í>6.  11. 

ShonllTý.  Člověk  s.,  stržnický.  Světz.  1895. 1 

10.  ! 

Shonné.  Eml.  Urb.  55.,  58.  a  j. 

Shonohiti.  Roky  trvá,  kým  shonobia  (prac- 
né dobudou),  Čo  plameň  zhltol  v  okamihu. 
Phřd.  1893.  544.  Co  sme  si  pri  vernej  práci 
s-li  (pracné  dobyli).  Phíd.  XU.  694. 

Shořalý  «=  pohořelý.  Je  mi  svědomo,  že 
Jiřík  kovář  není  s-lý.  Arch.  XIH.  364. 

ShoTáraf  sa  s  kým  »  umlouvati.  Phfd. 
1895.  405.  Shováraj  sa  s  ním,  a  s  kobylou  sa 
modli,  to  je  jedno.  Slov.  Nov.  Pr.  568. 

ShoYěréiyý  =  shovívavý.  Bol  s.  PhZd.  1893. 
317. 

ShoYéti  éemu.  A  když  jest  neshověl  ne- 
moci jeho.  Chč.  m.  s.  III.  48. 

ShoTorčiTOsf.  Phfd.  1896.  477. 

ShoTorělvý  =  hovorný.   Phřd.  XII.  413. 

shř  m.  sř:  shřezati  m.  sřezati.  Dal.  J.  37.  — 
Gb.  U.  ml.  I.  465. 

Shrahek,  bku,  m.  S.  obilí.  Ott.  XI.  723. 
b.  Cf.  Shrabky  v  III.  d. 

ShMti.  Nikdy  oka  na  ňom  neshreje.  Slov. 
Nov.  Př.  560. 

Shrhilý.  S.  baba.  Lobk.  101. 

ShrholcoYati.  A  on  s-val  do  hlbokej  prie- 
pasti  (spadl).  Slov.  NZ.  VI.  45. 

Shrkotati.  Pričapil  dveře,  až  obloky  s-ly 
(se  třásly).  Phfd.  XII.  681.  Cf.  Pnéepený. 

Shunt,  u,  m.  Magnetický  s.  Ystnk.  III.  21. 

Shyb.  ChceŠ-li,  abych  ti  sukni  podriapal 
a  dieru  v  tvých  shybiech  učinil?  1607.  Phřd. 
1894.  5. 


seh  m.  sh  (h  -7  ch):  schořice.  Dšk.  Jihč. 
I.  30. 

§ehl.  Za  schl  je  shl:  zeskla  m.  zeschla. 
Slov.  Gb.  H.  ml.  I.  461; 

Schladnéti  ke  komu.  Kole.  137. 

Sehlapna  »»  kvapné.  S.  se  napiti.  Dšk. 
Jihč.  I.  &. 

Sehlop,  u,  schlopeCy  pce,  m.,  vecúch,  výlet 
«  vikýř  ve  střeše.  Brt.  D.  11.  484.  —  Schlo- 
pec  =s  cimbál,  hazucha,  sianina,  darmovis, 
typad  ss  široký  obojek  na  zádech  slovenské 
haleny.  Brt.  D.  n.  468. 

Schlupaeený.  S.  ježek.  1594.  Zbrt.  Tan. 
158. 

Schmatiti  ='  schmatnouti.  Phřd.  1896. 236. 

Schmuřený.  S.  tvář.  Vrch.  Rol.  I.— VI.  79. 

Sehnouti.  O  pův.  slova  cf.  Gb.  H.  ml.  I. 
86.  O  tvarech  vz  ib.  176. 

seho.  Za  scho  je  sko :  skovati  m.  schovati. 
Vz  Gb.  H.  m\l.m. 

Sehopný.  Člověk  na  všecko  s.  Phřd.  1893. 
689. 

Sehoř  ze  tchoř;  tschoř,  schoř.  Gb.  H.  ml. 
I.  487. 

Sehořovati,  tchořovati  =  krásti  obilí.  Vz 
Schoř.  Dšk.  Jihč.  I.  19. 

Sehořoyý.  S.  čepice  =  tchořova.  Dšk. 
Jihč.  I.  19. 

Sehouliyee,  vce,  m.,  armandillo,  škeble. 
Am.  Orb.  101. 

Sehovaniee,  e,  f.  «=  schovanka.  XV.  stol. 
Wtr.  Krj.  I.  117.,  Arch.  XIII.  473. 

SehOYánky,  pl.,  m.  Nanynka  byla  z  mlsných 
a^na  s-ky  od  lepšího  šiji  panímáma  brzy  zvykla 
(Zďár).  Brt.  D.  I.  383. 

Sehovati.  Myslil  sem,  aby  to  dietě  nebylo 
schováno  (vzchováno,  ut  nullo  módo  nutrire- 
tur).  Alx.  Nach.  k  5.  —  Jak.  Aby  každý 
rytíř  T  odění  svěm  schován  byl  =  pochován. 
GR.  Nov.  140.  6. 

Schoze}ý »»  obnošený.  S.  šat.  Světz.  1895. 
39.,  Wtr.  Ziv.  c.  II.  554.,  Wtr.  St.  Pr.  50. 

Sehožovat  «=  sužovati  (Jevíčko).  Brt.  D. 
II.  113. 

Sehrániti.  S-nil  čagan  (schoval).  Vek.  Poh. 
86. 

Sehrupnuti,  n.  =»  spánek.  Rádné  s.  Slad. 
Žen.  17. 

Schudnutý  =  schudlý.  Phřd.  1893.  43. 

Sehndobněti.  NZ.  IV.  412. 

Sehumáčený.  S.  vlasy.  Phřd.  1894.  266. 
Cf.  Chumáč. 

schT.  Za  schvjeskv:  naskválm.  naschvál. 
Vz  Gb.  H.  ml.  I.  461. 

Sehytiti.  Vadili  se,  až  se  na  se  zchytili. 
Arch.  Xm.  513. 

§1-  mění  se  v  Brněnsku  a  Litonicku  v  se-: 
serotek,  sela.  Brt.  D.  11.  161.,  155.  —  si-  mění 
se  v  8Í:  nositi  —  nonč.  Brt.  D.  I.  106. 

Siad  «=  moč.  Vel.  Revúce.  Phřd.  1893. 373. 

Sica  «  sice.  Mor.  Brt.  D.  I.  62. 

Sice  :^  jinak.  A  siceť  jest  zachovalý.  Arch. 
XIV.  232. 

Sici  sg.  nom.  místo  sic  Papež  jest  chůd 
a  sic,  talia.  Mart.  30.  b.  O  jmenném  skloňo- 
vání vz  List.    fil.  1895.  326. 

Sídený  =  sejitý,  sešlý.  Hostia  (hosté)  sú 
už  s-ní.  Slov.  Phřd.  1896.  307. 

Sidlidté.  Stará  s.  hrazená  na  mor.  Slov. 
Vz  NZ.  UI.  554. 
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Sídmý 


Siře. 


Sídmý  =  sedmý.  U  Lazovic.  Brt.  D.  II.  1. 

Sieei.  Poče  na  větší  čest  s.  (sméřovati). 
AlxV.  ^2146.  (Krok  1893.  69.). 

Siehodlúhý  v  Rkk.    Vz  Mus.  1896.  27  J. 

Sielnica,  e,  f.,  obec  vo  Zvolené.  Phfd.  XII. 
74.,  338. 

Sien.  Sen,  pozdější  tvar  sien.  Vz  Mus.  1896. 
228.,  List.  fil.  1896.  292.  Sen  =  hic  v  Rkk. 
Cf.  Mus.  1896.  262.,  List.  lil.  1896.  343 ,  Osv. 
1896.  891.  Cf.  Gb.  Ruk.  448.,  515.  Sen,  sjen 
vyskytuje  se  jenom  v  jistém  obmezeném  poetu 
výrazu  starých  a  utkvělých  n.  dialektických 
(dnes,  letos,  na  si  stranu)  a  nahrazuje  se  zá- 
jmenem: ten,  tento.  Vz  Kla.  Sklad.  140.  Osej 
době  (v  tomto  čase;  posud  v  Klenovci).  PhFd. 
1893.  373. 

Sienný  =  k  siní  náležející.  S.  dvéře.  GR. 
Nov.  116.  15. 

Sieti  se,  splendere,  v  Rkk.  Cf.  List.  íil. 
1896.  331. 

Sigmatism-us,  u,  m.  =  špatné  vyslovo- 
vání hlásky  8.  Ott.  VIII.  315. 

Sigmund,  a,  m.,  vz  Zikmund  (3.  dod.). 

Sigra,  y,  f.,  potok  ve  Spišsku.  PhFd.  XII. 
75.   552. 

Sigriea,  e,  f.,  brod  ve  Spišsku.  Ph"d.  XII. 
75    552 

Šihla.  Cf.  Phřd.  1893.  764.  Potok  se  v  sa- 
mých bahnách  a  sihlách  plahočí.  Vest.  opav. 
1893.  20. 

Sihly,  pl.,  f.,  údolí  a  potok  na  Frýdecku. 
Do  Sihel.  Vést.  opav.  1894.  17. 

Sihnout  =  sáhnouti.  Brt.  D.  II.  1.  (u  Mo- 
helnice). 

Sihota,  y,  f.  =  siko ".  Vojsko  zastalo  v  ži- 
linskej  s-tě.  Phřd.  1896.  174. 

Sichotllý  =  dumy,  záduUiv^ý  (Jevíéko). 
Brt.  D.  n.  384. 

Sika,  Sykaj  y,  m.,  vz  Zikmund  (3.  dod.). 

Šikan,  a,  m.,  vz  Zikmund  (3.  dod/). 

Sikatat  =  chvHi  se  zimou.  LaŠ.  Brt.  D. 
II.  384. 

Siked,  kše,  m.,  vz  Zikmund  (3.  dod.). 

Sikmund,  a,  m.,  vz  Zikmund  (8.  dod.). 

Sikorči  mluva.  Vz  NZ.  III.  330. 

Sikyta,  y,  m.,  vz  Zikmund  (3.  dod.). 

Sila.  Ale  to  by  bylo  na  s  lu  (nucent*).  Cf. 
Siliti.  Phfd.  XII.  289.  —  S.  ==  množství.  Když 
s.  byla  s  Ježíšem.  Ev.  seit.  30.  Maře.  8.  1. 

Sil!|ba,  y,  m.  =  slabochy  jenž  se  silákem 
délá.  Cem.  Př.  83. 

Silenie  =  stálé  nutkání  k  stolici.  Slov. 
Vz  Mtc.  XVIII.  206. 

Silený  =  nucený.  S.  robota  nebývá  vraj 
spravedlivá.  PhFd.  XU.  284. 

Silepa,  y,  f.  =  silinova  skořepa.  Vz  Am. 

Orb.  m. 

Síleti,  stark  werden.^Svétz.  Ib95.  6. 

Silina,  y,  f.,  Aether.  Čeření  s-ny  budí  v  nás 
cit  tepla  a  světla.  Am.  Orb.  28.  S.  hlavní: 
světlo,  mluno  a  mino.  Ib.  77. 

Silinovina,  y,  f.,  Aether,  m.  Am.  Orb.  14. 

Siliti  koho  =  nutiti.  Nuž  sme  ju  ncsilili. 
Phfd.  Xn.  284.,  1895.  451. 

Silně.  Vz  mnoho  dokladů  ze  stře.  v  List. 
fil.  1895.  112. 

Silnice.  Která  s.  jest  bez  prachu  V  Vodní. 
NZ.  III.  35. 

SilnieoTý,  Strassen-.  S.  most,  štět.  Ptrl. 
10.,  15. 


Silno.  S.  prěí.  Brt.  D.  I.  159.  Miesto  bylo 
s.  ohrazeno.  XV.  stol.  Mus.  1893.  433.  Cho- 
dili sú  s.  do  kláštera.  Ib.  431.  Cf.  List.  fil. 
1895.  112.  a  Mus.  181J3.  442.,  1896.  23H. 

Silnorohý  kvétožrout  (brouk).  Vz  Klim. 
247. 

Silnostehnik,  a,  m.,  uephanes  (brouk). 
S.  tlustorohý,  n.  Titan.  Vz  Klim.  303. 

Siinoústee,  ústce,  m ,  acrognathus  (brouk). 
S.  obecný,  a.  mandibularis.  Vz  Klim.  246. 

Silný.  Zavadili  s.  o  silného,  padnou  oba. 
XV.  stol.  Vlč.  Lit.  201.  —  jak.  Silné,  že  by 
se  muhl  s  bekem  trkat.  Mor.  NZ.  V.  543. 

Silojednosf,  i,  f.  =  jednotnost  síly.  Ztk. 
25.  (3.  vyd.). 

SilokHYka  =  křivka,  kterou  činí  železné 
piliny  vysypané  na  papír,  jenž  jest  položen 
na  poIy  magnetické  podkovy.  Vz  KP.  VIII.  21. 
(Vstnk.  III.  18.). 

Siloměrný.  S.  či  časoměrná  prosodie.  Vz 
List.  fil.  1896.  394. 

Silomira.  List.  fil.  1896.  405. 

Silový.  S.  střed.  Vstnk.  II.  279. 

Siioplný.  S.  látka.  Ztk.  26.  (3.  vyd.V 

Siiva,  y,  m.  =  SUveMr.  Tvarožná.  Hledík. 

Simák,  a,  m.,  vrch  v  Hontě.  Phřd.  XII.  552. 

Simati  (snímati).  Símané  maso  (vepřové), 
s  néhož  horní  vrstva  sádla  sňata.  Zlín.  Brt. 
D.  II.  384.  S.  karty,  abheben.  Us. 

Símě.    O  pův.  slova  cf.  Gb.  H.  ml.  I.  39. 

Simja  =  šéme.  Zavadka.  Phfd.  1895.  629. 

Simlnja,  e,  f.,  vrch  ve  Spiši.  Phřd.  XU. 
338. 

Simko,  a,  n.  =  semínko,  spora.  Am.  Orb. 
76. 

Simko vý.  S.  stolek  u  rostlin.  Am.  Orb.  74. 

Simonik,  u,  m.,  druh  hoblíku.  Ott.  XI. 
420.  a. 

Síň.  O  strč.  skloň,  vz  Gb.  Km.  -i.  24. 

Siná,  dčd.  v  Abaujské  stolici.  Phřd.  1895. 
383. 

Sinalosf,  livor.  1418.  List  fil.  1895.  215, 

Siňaya,  y,  f.  =  modřina.  Temná s.  (nebe); 
Temná  s.  večera.  Phřd.  XIV.  728.,  248. 

Siňayica,  e,  f.  «»  modřinoy  pohmožděnina. 
Bolo  po  radosti,  lebo  som  si  utržil  s-ce  na 
kíboch  a  odrenie  koze.  Phřd.  XIII.  462.  (XIV. 

860. 

Sinica,  e,  f.  =  silný  pruh  od  udeření,  štíp- 
nutí^ a  p.  Vých.  Mor.  Brt.  D.  II.  -189. 

Sinokvět  =  charpa^  centaurea  cyanus. 
Phfd.  XII.  560.,  Brt.  D.  II.  501. 

Sinový.  S.  dvéře  (od  siné).  Dacice.  Brt. 
D.  U.  283. 

Šípati.  Vz  Mz.  v  List.  fil.  1893.  1. 

Sípavosf.  Vz  Mz.  v  List.  fil.  1893.  2. 

Sípavý.  Vz  Mz.  v  List.  fil.  1893.  2. 

Sípěti.  Vz  Mz.  v  List.  fil.  1893.  2 

Siplivý.  Vz  Mz.  v  List.  fil.  1893.  2.,  Kld. 

Sipóta.  Vz  Mz.  v  List.  fil.  1893.  2. 

Siptavý.  Vz  Mz.  v  List.  fil.  1893.  2. 

Sír,  u,  m.  vedle  síra.  1554.  Kosmogr.  — 
List.  fil.  1893.  457. 

Síra.    O  puv.  slova  cf.  Gb.  H.  ml.  L  40. 

Širák,  a,  m.,  územie  v  Novohr.  na  Slov. 
Phřd.  XII.  552.,  75. 

Siře,  ad  v.  S.  nv  v  tomto  svétě  ostavil.  Pass. 
303.  Jiné  dokladv  strč.  vz  v  List.  fil.  1895. 
122. 


Siřec 


Skalínek. 
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Sii^ec,  řce,  m.  =  sira^  má-li  v  sobě  tři 
podíly  kyslíku.  Am.  Orb.  61.,  62.,  63.  Cf.  Sir- 
natec. 

Sirev,  Schwefelwasserstoffgas,  n.  Am.  Orb. 
64. 

Siřitee,  tce,  m.,  v  lučbě.  Vz  Am.  Orb.  68. 

SiHvý,  S.  prvek  (k  síře  podobný).  Am. 
Orb.  56. 

Sirka  =  žlutý  bob.  CT.  Tkč.  —  S.  ^  zá- 
palka. Se  s-kami  není  dobře  bráti.  Šml.  VIL 
250. 

Simatec,  tce,  m.  »  Wra,  má-li  y  sobe 
jen  jeden  podíl  kyslíku.  Am.  Orb.  62.,  63.  Cf. 
Siřec  (3.  dod.). 

Siromředil,  u,  m.,  Sulpbocvan,  m.  Am. 
Orb.  66. 

Slronoé,  míst.  jm.  ve  Spišsku.  Phřd.  XII.  75. 

Sironohý  kvapník  (brouk).  Vz  Klim.  60. 

Sirotek  =»  kámen  do  prstenu  vsazený. 
XVI.  stol.  Vz  Wtr.  Krj.  I.  584.  -  S.  Sirotci. 
Vz  Vlč.  Lit.  137. 

Sirotka  =»  ocún,  naháč.  Brt.  D.  II.  501.  - 
S.  =»  polni  maceAkOj  viola  tricolor  arvensis; 
také  bétka.  Brt,  D.  II.  508.,  NZ.  IV.  446. 
(slez.).  —  S.  =  ískerkOf  čačenka^  čečetka,  če- 
čétko,  éešétko,  kráska j  secímUhráíitkaj  jarní 
b(da,  buši  kvitek  (opav.),  bellis  perennis,  rostl. 
Brt.  D.  11.  500. 

Sirotrestil,  u,  m.,  v  lučbě.  Am.  Or.  67. 

Sirotský.  S.  otec.  PhFd.  1894.  514. 

Siméek,  čka,  m.,  jm.  koně.  1532.  NZ.  lU. 
103. 

Sirvatok,  tku,  m.  «=  sirotek.  Vel.  Revúce. 
Phld.  1893.  554. 

Sisati  (aéaati)  =  nahUzeti.  Han.  Brt.  D. 
n.  384. 

Sisef,  slu,  m.  ?,  s(slo,  a,  n.  V  =  ?  Ten  se 
ixiosí  vetchaf  do  sísla  na  cbalupo  proci  vý- 
chodu šunka.  Mtc.  1894.  22. 

Sisi,  n.  =  koniklec.  Heršpice.  Rous. 

Sit.  Šije  =  mrhoU,  pokrápi.  Kunšt.  Brt. 
D.  II.  384. 

Síty  siti,  »áš{j  saéina,  juncus.  Brt.  D.  II. 
504.  —  Šiti,  Ostrava,  scirpus,  rostl.  Brt.  D.  II. 
n07. 

Siť.  O  strč.  skloft.  cf.  Gb.  Km.  -i.  40.  Vše- 
cka sítí  (pl.)  jsou  složené.  Háj.  Herb.  315.  a. 

Šiti,  z  séjati.  O  přehlas.  cf.  Gb.  H.  ml.  I. 
100.  Ovos  do  blata,  jačmeň  do  prachu  a  žito 
do  hrud  síti.  Slov.  Nov.  Pr.  429.  Obili  sej  na 
střelců,  to  ho  zajici  nesežeru.  Slez.  Ib.  429. 
V  ko^^eli  srj  ozimmu  a  v  kožuchu  jarinu.  Slez. 
Ib.  482. 

Sitina,  y,  f.,  potok  ve  Slez.  Vést.  opav. 
1894.  1. 

Sitná,  é,  f.,  míst.  jm.  na  Slov.  Phřd.  XII.  70. 

SitnieoYý.  S.  gliom.  Vz  Schb.  Nád.  3. 

Sitno  =  podzemská  propasf.  Jakoby  se 
bol  do  sitna  propadol.  Phfd.  1893.  55.  —  S., 
vrch  v  Hontě.  Vz  o  něm  v  Phfd.  1893.  170. 
Je  popsal  And.  Kmet.  V  Ružomberku.  1893. 
Str.  186. 

Sito.  Sítem  nabíral  z  Labe  (marně  doufal, 
pracoval  a  p.)  Šml.  VII.  197. 

Sitoftka,  v,  f.,  trať  u  N.  Vsi  na  řVýdecku. 
Vz  Vést.  op.  "1894.  17. 

Sifodtity  obloštítec,  okrouhloriťník  (brou- 
ci). Vz  Klim.  55.,  300. 

Siťový,  Netz-.  S.  karta.  Vést.  1896.  34. 

Sivák,  siyek,  vz  Mz.  v  List.  fil.  1893.  3. 


Sivěnka,  srlaux.  Vz  Ott.  X.  181. 

Sivěti,  sivka,  vz  Mz.  v  List.  fil.  1893. 3.,  4. 

Sivobradý,  sivohlavý,  sivolistý,  vz  Mz. 
v  liist.  fil.  1893.  4. 

Sivokřidlý.  S.  holub.  Lerm.  II.  135. 

SiTOokosť,  i,  f.  NZ.  IV.  259. 

$ÍT00ký.  Vz  Mz.  v  List.  fil.  1893. 4.  S-ocí 
v  Cech.  Vz  NZ.  IV.  249.,  258. 

Sivovpaný,  sívý^  sivýA.  Vz  Mz.  v  List.  fil. 
1893   3    4 

SiTOŽlutý.  S.  tráva.  Osv.  1896.  130. 

Siž.  Co  jest  uvedeno  z  Kt.,  to  jest  z  Šf. 
Strč.  ml.  80. 

8j  mění  se  v  s:  nositi,  nosjen'b,  nošen; 
v  nářečích  východních  často  se  nemění:  obe- 
senÝ,  vyproscný  atd.    Vz  Gb.  H.  ml.  I.  477. 

Šjednaně.  Tak  s.  srdce  mé  v  tvú  chválu 
veda.  Rúd.  26.  b. 

Sjednotičnik,  u,  m.,  Einigungspunkt,  m. 
Sterz.  I.  761. 

Sjechati  se  =  seJlH  se.  Praš.  Těš.  67. 

Sjet,  u,  m.  =  svět.  Zábřeh.  Brt.  D.  II.  129. 

Sjezdovidté,  ě,  n.  =  sjezdíme.  Mus.  1893. 
450. 

SJiliati  (sjízcti).  Inhed  svú  moc  sjíže  = 
spojuje,  sbíraje,  shromažďuje.  AlxI3M.  148. 
(íllé  krok.  1893.  208.). 

sk  m.  stk,  t  odsuto:  sklo,  strč.  stklo,  od- 
pusky;  také  v  obec.  mluvě:  šveska,  tryska. 
Vz  Gb.  H.  ml.  I.  397.  —  sk  m.  sch:  skovat 
m.  schovat.  DAk.  Jihč.  1.^36.  —  sk  mění  se 
v  ck:  Sasko  —  Sacko.  Cí.dsk,  Isk^  msk,  nsk, 
rsk,  isk,  vskj  zsk,  Gb.  H.  ml.  I.  480.  Klášter- 
ský, nom.  pl.  m.  klášterscí.  Tiířiov.  Brt.  D.  II. 
186.  Panský  —  panici,  moravský  —  moravsci. 
V  Kruml.,  Kunšt.,  Ziřársku.  Brt.  D.  H.  209., 
234.,  250.  Deska  —  desce,  Polska,  v  Polsce; 
v  podružní^m  sk  mění  se  jen  A:;  písek  — 
v  pisce.  Gb.  H.  ml.  I.  448.  —  sk  mění  se 
v  sč:  tisknuti  —  tišcen  atd.  Kdy?  Vz  Gb.  H. 
ml.  I.  447.,  Brt.  I).  II.  186.  V  (íhromecku, 
Kojet.,  Zábřež.:  český,  nom.  pl.  m.  češéi  (če- 
štO,  List.  fil.  1894.  277.,  mušči,  česči,  uheršči. 
Brt.  D.  II.  47.,  130.  —  V  sk  «  přisuto:  sko- 
peéek  m.  kopeček.  Dsk.  Jihč.  I.  41. 

Skabinat.  Městský  s.  byl  povolán  na  rad- 
nici. 1726.  Praš.  ílom.  54. 

Skáeaf  —  skákati.  Slov.  Zátur. 

Skačany,  dle  Dolany,  statek  v  Trenčín. 
Phřd.  XU.  74.,  552. 

Skad.  Jpr.  Ztrac.  ráj.  —  S.  v  Rkk.  Vz  List. 
fil.  1896.  340. 

Skade,  a  m.  u.  Pastr.  L.  65. 

Skákal,  a,  m.,  Springer,  Tánzer,  m.  Kald. 
31.  Hra  na  s-la:  kluci  skáčou  přes  záda  ji- 
ných. Mor.  NZ.  m.  23. 

Skáká vá,  vz  Tanec  cos.  (3.  dod.). 

Skála.  I  na  skále  zeleň  vyroste  (zlé  po- 
měry se  někdy  zlepší).  Nár.  list.  1894.  č.  182. 
odp.  feuill.  Hrubá  Skála  v  Rkk.  V  ruk.  prý 
stojí:  hrubá  skála.  Vz  Osv.  1896.  363. 

Skaláéek,  čka,  m.  =  cí/n,  ryba.  Nár. 
list.  1896.  č.  128. 

Skalica,  e,  f.,  míst.  jm.  v  Nitran.  Phfd. 
1894.  60.,  388. 

S]$:aličan.  Posměšky  činěné  S-nům  na  Slov. 
Vz  Ces.  1.  V.  34. 

Skaličnik,  a,  m.,  přítok  Ostravice  na  Frý- 
decku.  Vest.  opav.  1894.  17. 

Skalinek,  nka,  m.,  vz  Bělořit  (3.  dod.). 
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Skalka,  hora,potok  a  paseka  na  Frýde- 
cku,  Vést.  opav.  1894.  17.;  klášter  u  Trenčína. 
Phrd.  XII.  838.  —  S.  =  hromada  kameni, 
kámen.  So  skalky  na  skalku  poskakuj úc.  PbFd. 
1895.  8. 

Skalní.  S.  holub,  columba  livia.  Ott.  XI. 
512.  b. 

Skalník,  a,  m.,  vz  Bělořit  (3.  dod.). 

Skalnítá,  é,  f.,  trať  u  Dobré  ve  Slez.  Vest. 
op.  1894.  17. 

SkalopeYnost,  i,  f.  S.  lásky.  PhM.  1894. 
265. 

SkálosloYÍ  či  hominosloví,  n.,  Petrografie, 
f.  Vz  Ott.  XI.  612. 

Skalo  vrt,  u,  m.  =  kamennický  nebozez. 
Nár.  list. 

Skapán,  a,  m.  =  zdochliak  (nadávka). 

Skapanec,  nce,  m.  =»  skapán  (3.  dod.). 

Skapaný  =  skapán  (3.  dod.). 

Skapolith,  u,  m.,  vz  Gabbronit,  Ott.  IX. 
806. 

Skaraaený  =  skroucený.  S.  strom.  Mtc. 
XVIII.  199. 

Skarb,  u,  m.  =  harampátí.  Celý  jeho  s. 
plával.  PhPd.  1895.  146. 

SkárOTať  =  zarejdovatiy  zahnouti.  Ne- 
věděl ako  B.  do  koraje.  PhFd.  XII.  201. 

Skasalka,  y,  f.  --^  stahovačka.  Sterz.  I. 
456.  a. 

Skatindla  v  tarokách.  Han.  Brt.  D.  II.  364. 

Skeřupina  =  skořepina.  Bibl.  Cť.  Dob. 
Dur.  372.,  375. 

Skiarg.  Celá  jeho  suďba  urobila  s.  (zří- 
tila se).  Phld.  1895.  683. 

8kJ  mění  se  v  ^d  a  to  v  dialekt,  v  /ď:  plášč 
nč.  plášť  z  plaskjb.  Mkl.  Etym.  248. 

ski  m.  schl:  sklostivý  =  lektivý.  DŠk. 
Jihč.  I  36.  —  V  ski  s  přisuto:  sklouzat.  Dšk. 
Jihč.  I.  41. 

Sklabina,  y,  f.,  území  v  Turci.  PhFd.  Xn. 
74.,  653.  —  S.,  míst.  jm.  v  Turcan.  stol.  PhFd. 
1894.  120. 

Sklad.  Zle  ze  skladu  lámaf,  když  nezlomí 
hftlky.  Mor.  Nov.  Pr.  220.  —  S.  =  převah.  Cf. 
Ruchadlo  (3.  dod.).  —  S.  =  seno  koním  za 
žebřík  založené  (Jevíčko).  Brt.  D.  II.  334.  — 
S.  =  nastrojeni j  výmysl.  AlxBM.  73. 

Skládanka  z  pentliček.  Vek.  Val.  I.  38.  — 
S.  =  skládání-se  na  uhrazení  útrat  gazdo- 
vých  při  svatbě.  Vz  Phfd.  1896.  121. 

Skládce,  e,  m.  =  strůjce,  kdo  něco  vy- 
mýšlí. AlxBM.  2. 

Skladitý.  S.  prsten  =  skládací  (dvojitý, 
trojný,  čtverný  skládaje  se  ze  dvou  až  Čtyř 
kroužků  tak,  že  se  stisknutím,  pošoupnutím 
rozložily).  Wtr.  Krj.  I.  525. 

Sklá[dka,  y,  f.=/oW.  Phřd.  1893.201.— 
S.  u  kašového  mlýnce  dřevěný  šroub  připev- 
něný na  přední  střední  příčce  šrákňv.  Mor. 
NZ    III   225 

Skládkový.  Vz  Rovno5títec  (3.  dod.). 

Sklápécí,  Klapp-.  S.  most  (iklopný).  Ptrí. 
10. 

SklapouSený  (-póšený)  klobouk = schlíplý. 
Zán.  Mor.  Brt.  D.  11.  384. 

Sklář,  a,  m.  =  kdo  sází  skla  do  oken; 
sklenář  prodává  sklenné  nádobí.  V  Liptově. 
Zátuř.  Jinde  značí  sklenář  obé.  Zátur. 

Sklásti,  vz  Složiti.  Aby  zbraň  skladli.  Břez. 
Font.  V.  369. 


Sklbnouti  eo  =»  ěhubnouti,  trhnouti  Hm. 
Phrd.  1895.  290. 

Sklektati.  Kteréžkoli  bludy  sklekcí  t  ra- 
dách. Chč.  S.  213. 

Sklefták,  u,  m.  b=s  fěrtoch  (sukně)  z  ten- 
kélio  plátna,  vyleštěný.  Vz  Fěrtoch  (3.  dod.). 

Sklenář,  a,  m.,  vz  Sklář  (3.  dod.). 

Sklenařina,  y,  f.  >=  sklenářské  řemeslo, 
Sterz.  I.  1106. 

Sklenatka,  vlastně :  skelnatka.  Krok  1892. 
369. 

Skleněný.  S.  jablka.  NZ.  V.  622. 

Sklenice  destillační  (kolby),  erbovní,  pÍTní, 
stonkové,  vinné  atd.  Vz  MrŠ.  262.  Hádaní  ze 
sklenic.  VzZbrt.  Pov.  87.  S.  na  Slov.  =  láhev. 
Zátur. 

Sklenični  popel  ^  ze  sklenice.  6R.  Nov. 
134.  27. 

Sklenka,  y,  f.  Věc  (yíce^  se  jich  utopia 
ve  sklence,  ež  v  řiče  (řece).  Slez.  Nov.  Př.  142. 

Sklenobf  1,  vz  Nadbradec. 

Sklenulík,  a,  m.,  hypocyptus,  brouk.  S. 
deskovitý,  h.  discoideus,  dlouhorohý,  longi- 
cornis,  hladký,  laeviusculus,  semenný,  sami- 
nulus,  ve j čitý,  ovulus.  Vz  Elim.  178. 

Sklený.  S.  polévka:  z  česneku,  soli,  másla 
a  chleba.  Vz  Duf.  254. 

Sklep.  O  pňv.  slova  cf.  Gb.  H.  ml.  1. 88.  — 
S.  =s  krám.  Kabt  6.  —  S.  =  komora,  jtři- 
stének.  V  Domažl.  Ott.  VIII.  8.  b. 

Sklepenný  «=  sklepni.  S.  izba.  Phfd.  XII. 
410. 

Sklepniélti.  Nár.  list.  1894.  č.  237. 

Sklepnntý.  S.  kosa  (bez  kosišté).  Chod. 
NZ.  III.  395. 

Skléra,  y,  f.  =  bělima.  Čas.,  čes.  lék. 

Sklerosovaný  =  ztvrdlý.  Oas.  čes.  lék. 
18^8.  53. 

Sklerotie  hub  =  těliska  pevná  chovající 
v  sobě  látky  výživné.  Vz  Ott.  p.  688.  a. 

Skli,  n.  «  sklené  nádobí,  Zďár.  Brt.  D. 
II   252. 

Sklíčidlo.  Pružné  s.  u  elekt  svítilen.  KP. 
VIII.  155. 

Skliditi  koho  z  cesty.  Slovesa  skliditi,  po- 
kliditi, ukliditi  má  Bl.  6r.  323.  za  slova  ni- 
čemná. 

Sklip<^  chleba  =  skrojek.  U  Zleb.  NZ. 
II.  694.,  Ces.  1.  V.  233. 

Sklipený  m.  schlíplý.  Vz  kl.  Dšk.  Jihé. 
I.  36. 

SkliYCOTý.  S.  prostora  v  okn.  Schb.  Nád. 
5.,  32. 

Sklivý  prvek  (skla  poskytující).  Am.  Orb. 
55. 

Sklo.  O  pňv.  slova  cf.  NZ.  lU.  166.,  Dob. 
Dur.  437.  S.  sprosté,  barvené,  lité,  kopové, 
tabulové,  zrcadlové  atd.  Vz  Mrš.  262.  Hádání 
ze  skla.  Vz  Zbrt.  Pov.  87.,  90. 

Sklomlnno,  a,  n.  Am.  Orb.  80.,  59. 

Sklona,  ě,  f.  «=  domečkovitá  posadí^  na 
krmení  kapounů,  stěhování  dr&beže.  Cejč. 
Hledík. 

Sklo&OTáni.  S.  jmen  v  Chromecku.  Vz 
List.  fil.  1894.  266.  nn.  S.  jmen  re  Spišsku 
na  Slov.,  vz  Phld.  1893.  433.  nn.,  v  Gemer- 
sku.  Ib.  563.  8.  substantiv  na  Kroměříž.,  Ko- 
jetín, a  Přerov.  Vz  Brt.  D.  H.  18.  nn.,  17. 
V  Mořkovicích  a  v  okolí.  Ib.  63.  nn.  V  By- 
střičku. Ib.  74.  nn.    V  Týnecku.  Ib.  98.    Na 
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Drahansku.  Ib.  102.  V  Letovicku.  Ib.  106. 
U  Litovle,  Konic  a  Jevíčka.  Ib.  114.,  117. 
Na  Zábřež.  Ib.  181.  nn.  U  Slavkova.  Ib.  148. 
V  Bměnsku.  Ib.  167.  nn.  V  TiSnovsku.  Ib. 
187.  nn.  V  Kruml.  a  v  okolí.  Ib.  211^  V  Tře- 
bíčsku.  Ib.  225.  V  Kunát.  285.  V  Zďáraka. 
Ib.  251.  U  Jemnice.  Ib.  270.  U  Dačic  a  Telče. 
Ib.  279.  —  S.  adjektiv  a  zájmen  v  Bystřičku, 
vz  ib.  78.,  v  Týnecku,  98.,  u  Letovic,  106., 
a  Litovle,  Konic  a  Jevíčka  114. — 117.,  v  Zá- 
břež. 186.;  adjektiv,  zájmen  a  číslovek  v  Bměn- 
sku, Brt.  D.  II.  171.— 178.,  v  TiSnovsku, 
191.— 194.,  v  Kiijimlovsku  215.— 217.,  v  Kunšt. 
237.-238.,  na  Zďársku  265.-257.,  v  Jemni- 
eku  271.— 278.,  u  Dačic  a  u  Telče.  280.— 281. 

Sklop,  vz  Schlop.  —  S.  =  vikéř.  Také 
ve  Slez.  NZ.  m.  195.  —  S.  =  dvéře  nad 
schody  na  půdu,  jež  se  vzhůru  otvírají.  Brt. 
D.  n.  434. 

Sklopec,  vz  Sklop,  Schlopec. 

Sklopný,  vz  Sklápěcí  (8.  dod.). 

Sklostivý,  vz  8kl  (3.  dod.),  Gb.  H.  ml.  I. 
461. 

Sklovitý.  S.  hornina  =  krystallická.  Ott. 
XI.  610.  b. 

SkloTnaré,  území  v  Turci.  Phřd.  XII.  74., 
551 

SkloTý.  S.  tyč  (k  odvádění  elektíriny).  KP. 

vm.  10. 

Sklniaténý  >=  skrčený.  Záp.  Mor.  Brt 
D.  n.  384. 

Skminiti  eo  =  ukrásti,  Mtc.  1895.  145. 

skn  m.  sikn:  směsknati  m.  směstknati. 
Gb.  H.  ml.  I.  898.  —  Z  skn  se  k  odsouvá: 
teskný  nč.  těsný,  tieskň  a  tiesň.  Vz  Gb.  ib.  452. 

sko  m.  isko:  kravsko  m.  kravisko.  Mor. 
Gb.  H.  ml.  I.  228.  —  Subst.  ukončená  v  -sko 
nepřijímají  někdy  v  gt.  pl.  pohybného  e:  hle- 
disk  a  hledisek.  Ib.  165.  —  V  Polště.  Háj. 
Herb.  20.,  V.  Kal.  82.  V  Lipště,  v  Slezště, 
ve  vojště.  V.  Kal.  4.,  69.,  161.,  222.,  27. 

Skoba,  Haspe,  Klammer.  Cf.  Mz.  v  List. 
fil.  1893.  11. 

Skobliee  <=»  stolice  k  očišťování  čerstvých 
kozí  dvounohá  po  jedné  straně,  druhá  strana 
leží  na  zemi;  nahoře  jest  okrouhlá.  Yz  KP. 
VI.  652. 

Skoblik,  u,  m.  =  strouhat  jako  podkova 
ohnutý.  Chod.  Vz  Koplice,  Nasec  (dod.).  NZ. 
m.  21. 

Skobza,  y,  f.  »»  nůž  v  mírném  oblouku 
zahnutý,  (^žsídly  na  obou  koncích  opatřený; 
jí  se  oikrabují  Čerstvé  kůže  na  vnitřní  straně. 
KP.  VI.  652. 

Skoéee  «»  tanečník.  Již  skočce  našeho 
hlasy  ústavnými  všichni  prosme.  1418.  List. 
fil.  1895.  485. 

Skočiti.  Vz  Mz.  v  List.  fil.  1893. 12.  Skoč 
zhůru  )ieb  dolů  (padni  zub  nebo  voko).  1559. 
Wtr.  Živ.  c.  I.  4<5.  Skáče  jako  srna,  jako 
hHbitko.  Slez.  Nov.  Př.  646. 

Skoéitý.  S.  chléb  =^  pěkně  nakyslý,  vy- 
soy  pecen  (N.  Město).  Brt.  D.  11.  384. 

Skoéný.  S.  vlny.  Kká.  Pnš.  Roz.  90.  S. 
nota.  Bl.  Gr.  371.  S.  vrstva  náblých  rozdílů 
teplotných,  Sprungschichte,  f.  Vz  Mus.  1893. 

Skočootáénik  (1),  a,  m.  »  taneční  mistr. 
XVm.  st.  Cf.  Zbrt.  Tan.  260. 
Skok.  Cf.  Mz.  v  List.  fil.  1893. 12.  (o  pův.). 


Prudké  skoky  ne  vždy  sa  daří.  1600.  PhM. 
1894.  6.  Nesmi  hněď  skokem,  aby  bylo  potem. 
Mor.  NZ.  V.  543.  —  S.  jelení,  dastihlav,  ne- 
táta  (uh.),  rváčf  lycopodium  clavatum.  Brt. 
D.  n.  504. 

Skokaéky  ^  skokem.  S.  ítí.  Cejč.  Hledík. 

Skokotan,  verb.  intens.  Mz.  v  List.  fil. 

1893.  12. 

Skolébaf.  Nedá  s.  se  těchou  hruď.  Vrch. 
Rol.  XVII.— XXII.  107.  V  klid  koho  s.  J. 
GoU  v  Baudel.  75. 

Skolek  ==  dřevčný  hřebík.  CT.  Tkč. 

1.  Skoliti.  Mz.  v  List.  fil.  1893.  13. 

2.  Skoliti  =  zabiti,  poraziti.  V  PhM.  1894. 
20.  odvozeno  od  kůl,  Kolem  poraziti.  Tisíc 
jich  skolil  v  boje  víru.  Vrch.  Rol.  XVIU.-XXII. 
195. 

Skolkoro.  My  v  řeči  nasej  máme  s.  mien 
obecných  (několikero).  PhFd.  XII.  176. 

Skolomutený  »  zkormoucený.  PhM.  1895. 
P&3. 

Skomírati.  Mz.  v  List.  fil.  1893.  9. 

Skonáni.  Zvonia  na  s.  =  hodinku.  Phřd. 

1894.  550.  —  S.  =»  ukončení  něčeho.  A  když 
bez  s.  rozešli  se.  Břez.  Font.  V.  481. 

Skončený.  Bol  s.  jurista  (ukončil  právni- 
cká studia).  PhM.  1895.  272. 

Skopa,  pták,  asi  z  rumun.  Mz  v  List.  fil. 
1893.  14. 

Skopalamin,  u,  m.,  zásada.  Vstnk.  III.  15. 

Skopálaminový.  S.  praeparat.  Vstnk.  III. 
16. 

Skopenee,  nce,  m.,  aries,  znamení  ve  zví- 
řetníku. 1440.  Mus.  fil.  1896.  261. 

Skopné.  Ncvidéloliby  se  Vám  těch  rolí 
pod  to  skopní  a  luka  držeti.  1568.  Aby  nám 
čtvrtý  snop  s-ního  a  sena  dával.  1568.  L. 
posil.  51.,  54. 

Skopový.  Má  s-vou  hlavu  (o  skoupém). 
Slov.  Nov.  Pr.  566. 

Skolme  «s  skoro.  Skoře-li  hlíza  přijde.  Št. 
š.  kn.  206. 

Skorec  vodní,  pták,  místy  na  Mor. :  vodní 
kos,  černý  rákosntk  (na  Slov.  čierny  n.  velký 
rybář).  Mtc.  1893.  302. 

Skořepa,  čerepa,  y,  f.  =  kruh  čeřen  ím-se 
vody,  tepla,  zvuku  a  světla  vznikající;  těch 
bývá  několik  tak,  že  větší  kruhy  menší  ob- 
kličují. Vz  Am.  Orb.  28. 

Skořepitý.  S.  povrch  země,  vejce.  Am. 
Orb.  7.,  31. 

SkoHcan,  u,  m.  S.  sodnatý.  Vstnk.  III.  408. 

SkoHcoTitý.  S.  sloučenina.  Am.  Orb.  67. 

SkoHeoTý.  S.  letní  jablko.  Nár.  list.  1890. 
č.  299.  PHl. 

*  SkoHstiti  co.  1694.  L.  posil.  56.  —  Pfth. 
IL  125.,  Dmi.  List.  15. 

Skórka  (kůže)  na  pančochy.  1689.  Vest. 
op.  1892.  19. 

Skorost^fka,  y,  f.  -—  zena  skoro  (brzo) 
vstávající.  Uh.  Brod.  Brt.  D.  11.  3S4. 

SkorozdH,  pl.,  f.,  místo  skorozři,  d  při- 
suto; odtud  kolodře  (druh  hrušek).  Cf.  Kaloře 
(3.  dod.).  Gb.  H.  ml.  L  408. 

Skot,  z  germ.  skatta.  6b.  H.  ml.  I.  Cf.  Mz. 
v  List.  fil.  1893.  17. 

Skoták  =  nezbeda.  Cf.  Mz.  v  List.  fil. 
1893.  17. 

Skotař  ss  pastven:  skotu.  Alx.  Nach.  k.  IV. 

Skotařský.  Vévoda  s.  Alx.  Nach.  k.  IV 
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Skotati  —  Skrývaí. 


Skotati,  yagari,  lascivire.  Mz.  v  List.  fíl. 
1893.  17.  Cf.  Skotačiti. 

Skotna,  ě,  f.,  trať  u  Leskovce  na  Frýdecku. 
Vest.  op.  1894.  17.  Cf.  Draha  (3.  dod.). 

Skotnica,  e,  f.,  traf  u  Šenova  na  FrMecku. 
Vést.  op.  1894.  17.  Cf.  Draha  (8.  dod"). 

Skot  ulit  sa  =  skotáhti  sCj  svaliti  se  po- 
malu a  beze  škody.  Vých.  Mor.  Brt.  D.  II.  331. 

Skoukal,  byl  rybník  v  Poděbr.  NZ.  IV.  100. 

Skoula,  y,  f.,  vz  Lišta  (3.  dod.). 

Skoup,  a,  m.  =  skupec.  Protivní  skoupové. 
Lerm.  II.  fi4. 

Skoupě.  S.  smlouvej,  ale  poctivé  plať.  NZ. 

IV.  389. 

SkoupozYukost  Cechů.    Zbrt.  Tan.  3'^. 

Skoupý.  Kdo  je  s.,  ton^u  spadne  hrob. 
Skoupej,  do  pekla  koukej.  CT.  Tkč.  Skupy 
dva  rázy  platí.  PWd.  1895.  357.  Skoupý  haní 
cizí  hostiny  a  přece  na  ně  chodí.    Mor.   NZ. 

V.  543. 

SkoYran.  O  pův.  cf.  Krok  1893.  54. 

skr,  skK  Z  nich  se  s  odsouvá:  krz,  kri- 
van,  kripec,  Dšk.  Jihč.  I.  40.,  křidlice,  křeéek, 
křítek.  Gb.  H.  ml.  I.  489.  K  nim  je  «  pH- 
8uto:  dolnobeé.  skřepílka,  Brtch.,  u  Skrálova 
m.  u  Králova,  skreniti  se.  Dšk.  Jihé.  I.  41. 
Cf.  Gb.  H.  ml.  I.  487.  —  skř  mr^ní  se  v  skř: 
skřemen  —  škřemen.  Gb.  H.  ml.  I.  488. 

SkracoTaé,  skracovatel,  e,  m.  =  kratičj 
Abkttrzer.  Sterz.  I.  36. 

Skráně.  O  pův.  slova  cf.  Gb.  H.  ml.  1. 33., 
Mz.  v  List.  fil.  1893.  20.  O  strč.  skloň.  cf. 
Gb.  Km.  -a.  36. 

Skřapnouti  =  vmHti.  Kdybych  mu  skřap- 
la.  Brt.  D.  II.  262. 

Skrbiti,  z  sk^rb.  Gb.  H.  ml.  I.  63. 

Skrblaéiti  «  skrhifi.  Phřd.  1896.  245. 

Skrbloš,  e,  m.  =-  skrblík.  PhFd.  1895.  72. 

Skrček  --=  polňák^  passer  montanus.  Cf. 
Skreéek.  Brt.  D.  II.  495. 

Skrčeft,  cné,  f.  =*  nadávka  dítóti  šesti- 
nedélce  od  striprv  p  dvrženému.  PhFd.  XII.  642. 

Skí^ěeti.  Vz  Mz.  v  List.  til.  1893.  2  i. 

SkřečkOYati  se  =  stavěti  se  jako  kť-eček, 
zlobiti  se.  Přerov.  Brt.  D.  II.  384. 

Skřeěnik  =  pistec.  GR.  Nov.  54. 

Skřěhnif  se.  Nebudu  se  s  n'm  s.,  křir^e 
se  hádati.  Val.  Brt.  D.  II.  384. 

Skí'ehot  zubóv,  starší  než  skřípení.  Vz 
Vondrák.  Spuren.  14. 

Skřehtati.  Meč  z  helma  skřehce  (řinče). 
AlxV.  1689. 

Skřecbt.  Tu,  kdež  pláč  a  s.  zubový.  XIV. 
stol.  Mus.  1894.  84. 

Skřek.  Mz.  v  List.  til.  1893.  22. 

Skřekavý.  S.  žába.  Vek.  Val.  I.  138. 

Skrencovltý.  S.  dřevo  =  skřenec,  hou- 
ževnaté, neštípne.  Jevíčko.  Brt.  D.  II.  384. 

Skřenéovatét.  Brambory  s-ly,  ztvrdly  od 
vody,  deMův.  Záp.  Mor.  Brt.  D.  II.  384. 

Skrenec,  cf.  Skrencovitý  (3.  dod.). 

Skreniti  se  =  ceniti  se,  šklebiti  se.  Cf. 
skř  (3   dod.).   Dšk.  Jihč.  I.  41. 

Skřenka,  y,  f.  =  střenka.  Dolnobeč.  Brtch. 
V  Chromči.  List.  fil.  1894.  92. 

Ski*ép,  skNpy  =  pole  na  strmé  stráni,  ka- 
menité, nesjezdné.    Jevíčko.    Brt.  D.  II.  385. 

Skréd,  e,  m.  =  skrýite.  Zábrežsko.  Brt.  D. 
II.  284. 


SkHbec,  bce,  m.,  Equisets&ore,  f.  Am. 
Orb.  69. 

SkHbice,  e,  f.  =  skríb,  přeslička,  equi- 
setum,  rostl.  Am.  Orb.  9^. 

SkHnkový.  S.  steh.  Ces.  1.  V.  227. 

SkHpadla  ==  kr padla,  zastupují  váhu  u 
pln  lni,  který  tahají  voli.  Val.  Brt.  D.  11.  44S. 

SkHpecJ  Cf.  Mz.  v  List.  fil.  1893.  23. 

SkHpi  (sfkripye),  ciperus,  rostl.  1440.  List. 
fil.  1893.  394.  A  špižírna  —  jakoby  skřípím 
vytřel  po  té  svadbé.  Bl.  Gr.  29 -i. 

SkHpka,  y,  f.  =  chřipka.  Dšk.  Jihč.  I. 
41.,  35.  —  S.  ==  smyécovii  nástroj  o  třech  stru- 
nách. V  Polensku.  Vykl.  Svat.  If?. 

SkHtek.  Cf.  Zbrt.  Pov.  71.,  104.,  Daf.  312., 
Phřd.  XII.  36.  —  S.  =  upískané,  střapaté  a  ne- 
dbale zaodeté  diote.  PhFd.  XII.  36. 

SkHvan.  O  p.\v.  slova  cf.  Krok  18 >3.  54., 
Mz.  v  List.  fil.  1893.18.  SkHvánek:  leani  ka- 
nárek, lindmka  (i  v  Cech.),  kři pánek,  skřivá- 
nek ^  skrobánek  (val.,  laš.),  škrovánek,  Ákohrď 
nek  (slez.),  skobruněk  (Frýdec.),  skorvánrk 
(St.  Hrozen.),  Ákrobránek  (FrenštJ,  ěkovrá- 
nek  (Přer ),  skorlánek  (StránO-  Brt  D.  II. 
492.,  Mtc.  1893. 306,  Je  jako  skřivánek  (ranná, 
veselá,  švitoHvá).  Zďársko.  Nár.  list.  1894.  c. 
155.  odp.  feuill.  —  S.  Uvázati  šnérovačku 
pentlemi  na  ramenou  do  skřivánků.  NZ.  VI.  8í». 

Skrivodnik,  a,  m.  =  křivdič.  Phfd.  1896. 
248. 

Skrkvati  =  zmačkati,  S.  list.  Pbfd.  1894. 
276. 

Skrmět  =  posedávati  (o  nemocném).  Sedí 
skrméný.  Zlín.  Brt.  D.  II.  3á5. 

Skrojka,  y,  f.  =  skrojek.  Brt.  D.  II.  2S4. 

Skrotnuty  «  skrocený.  Phřd.  1896.  59.i. 

Skroucený.  S.  srdce  říkají  někteří  \nisio 
zkrou.^ené.  Bl.  Gr.  278.  Posud  ve  středn.  Cech. 
Mus.  1895.  182. 

Skroutiti  eo  čim.  Řetězy  je  skrútivše 
(svázavše).  Břez.  Font.  V.  353. 

Skrsnouť.  Z  tohoto  handlovaná  skrslo  vác 
pDrokadžjal.  Ratková.  Ph!d.  1894.  191.  — 
1892.  371. 

Skrúpiť  =  nadělati  krup.  Jednému  sa 
zomele,  druhému  sa  skrúpi  (podaří  —  nepo- 
daří; jeden  ujde  ku  př.  trestu,  druhý  neujde). 
PWd.  189  5.  701. 

Skrudinka,  evonymus,  rostl.  Také:  kra- 
drátky,  panáčkovy  čepičky,  krušinka,  mutka. 
(laš.).  Brt.  D.  II.  503. 

SKrut,  u,  m.  =  otáčka.  Na  skrute  (cest\). 
PhZd.  1895.  371. 

Skrutek.  Zlaté  skrutky  vlasu.  PhFd.  1896. 
24. 

Skrútnnt  sa  s  kým  ^  zatočiti  se,  za- 
tančiti. Phřd.  189  \  406. 

Skrych,  u,  m.,  druh  truhly.  S.  na  zboží 
(obilí)  v  kopanič.  chalupě.  Nár.  list  1894.  č. 
324.  feuill. 

Skrýš.  O  strč.  skloň.  cf.  Gb.  Km.  -a.  26. 

Skrytec,  tce,  m.,  cryptobium,  brouk.  S. 
zlomenozobý,  c.  fracticorne.  Vz  Elim.  216. 

Skrytik,  u,  m.,  lanthr.ninm,  prvek.  Am. 
Orb.  59. 

Skrytnik,  a,  m.,  lathrimieum,  brouk.  S. 
černohfavý,  1.  nielanocí^phaliun,  černý,  fuscu- 
lum,  žlutohnédý,  atrocephaliim.  Vz  Klím.  251. 

Skrývaé,  o,  m.,  lathrobium,  brouk.  S,  bledý, 
1.  pallidum,  černochodidlý,  atripalpe,  éeireno- 


Skrývač  —  Sladěný. 


365 


krovy,  rufipenne,  dlouhokroTý,  longipenne, 
dlouSý,  longulum,  dvoibarvý,  bicolor,  hladko- 
krový,  laeyipenne,  hnědonohý,  brunnipes,  hně- 
áý,  spadiceam,  horský,  fulvipenne,  jaiukovaný, 
fovolum,  krychlový,  quadratum,  Letznerův, 
Letzneri,  mnohotečný,  multipunctum,  pobřež- 
ní, rípicola,  podlouhlý,  elongatum,  slabý,  di- 
Intum,  šírohlavý,  geminum,  tmavonohý.  pici- 
pes,  tenkorohý,  filiforme,  určený,  terminatum, 
lízkorohý,  augusticoUe,  úzký,  angustatum.  Yz 
Klim.  216. 

Skrývačka,  y,  f.  =  nákres  osoby,  zvířete, 
jména  atd.  v  jiném  nákrese  skrytě  učiněný.  Us. 

SkrývaTý.  Vz  Velkoblavec,  Drabčik  (3. 
dod.). 

Skrze.  O  pův.  slova  cf.  Gb.  H.  ml.  I.  67. 
Skrz  m.  skrze.  Cf.  6b.  H.  ml.  I.  206. 

skt.  Ze  skup.  skt  k  se  odsouvá:  tresktati  — 
trestati.  Vz  Gb.  H.  ml.  I.  452. 

Skublaný  =  drchaný.  S.  sláma.  Dšk.  Jihe. 
I.  67. 

Skuekati  «  vohliti.  Skuckal  okolo  sebe 
sedící.  Bl.  Gr.  147. 

Skucký  m.  skutecký,  jako  Skuč  m.  Skutcč. 
Mus.  1896*  375. 

Skudnosť,  i,  f.  =»  nepatmosf.  S.  dochod- 
kov.  Phřd.  1893.  757. 

Skuhnět  =»  kňučeti,  o  dětech,  pláčou-li 
ze  vzdoru  bez  slz,  greineu.  Laš.  Brt.  D.  II. 
385. 

Sknkan.  Hra  na  velikého  skukana.  Kluci 
se  sehnou  a  podepřou  se  « rukama  o  kolena 
za  sebou  stojíce;  hoch  skokan  rozběhne  se  a 
přeskočí  je  dotkna  se  rukama  zad  posleduího; 

{>o  něm  skáče  poslední  atd.  Při  hře  na  ma- 
ého  s-na  přeskakuje  kluk  ostatní  skrčené 
rovnými  nohama.  Mor.  NZ.  III.  20. 

Skulina.  O  pův.  slova  cf.  Gb.  H.  ml.  I.  78. 

SkuiinoTitý.  S.  rýha.  ČI.  Zrůd.  30. 

Skundolený.  8.  hmla  (sbalená  a  p.).  Ph7d. 
1896.  528. 

Skupáň,  ě,  m.  =  8kupec.  PhM.  1892. 632., 
1893.  466. 

SkupáňstYO,  a,  n.  =r  skouiwsř.  Pbfd.  1896. 
242. 

Skúpaný  =  skoupány.  Tvář  s-ná  stiidom 
panenským.  Phfd.  XII.  t65. 

Skupený.  S.  samohlásky  =  dvoj-,  troj- 
hlásky:  dieuča,  diouča.  Slov.  Yz  Gb.  H.  ml. 
I.  oo.,  o9.  ^ 

Skura,  y,  f.  =»  káze.  Oišmar  ma  tělo  (to- 
lik) zisku,  co  nacahne  skůru  v  pysku.  Phfd. 
1895.  187. 

Skústi  m.  skúbsti  a  to  m.  skúbti.  S.  vlasy. 
Pass.  326.  Cf.  Gb.  H.  ml.  I.  425.,  487. 

SkuteČ,  tče  nebo  Skuče,  dat.  Skutči  n. 
Skuči  a  odtud  chybný  nom.  Skuč.  Gb.  H.  ml. 
\.  163.,  394.  Je  ze  Skutče  (kdo  pořád  skučQ. 
CT.  Tkč. 

Skutek.  Skutky  se  lidé  viece  hýbají  nežli 
řečí,  verba  movent,  exempla  trahunt.  Chč.  S. 
21.  Neskoro,  dy  s.  útek.  Slez.  Nov.  Pr.  264. 

Skutiti.  Lopatka  (taková),  jako  jie  zku- 
cují  voheň.  Arch.  XIII.  525. 

skv  m.  stkv:  skvostný  m.  stkvostný,  skvieti 
se  m.  stkvieti  se.  Gb.  H.  ml.  I.  397. 

SkTerkový  šindel.  Phřd.  1895.  24. 

Skyrčeti,  svréeti.  O  pův.  cf.  Gb.  H.  ml. 
I.  64. 


SkTřieti  86,  fervere.  Cf.  Gb.  H.  ml.  1. 28., 
547. 

Skvrna.  O  pův.  slova  cf.  Gb.  H.  ml.  I.  GI. 

Skvrnohlavý  močálník  (brouk).  Klim.  114. 

Skvrnokrový  hbitec  (brouk).  Klim.  182. 

-ský.  Adj.  v  -ský  mají  v  čest.  historie!  v. 
jen  složené  sklonění  (ne  jmenné),  nikdy:  les 
je  panesk.  List.  íil.  1895.  303. 

Skybka.  Dolky  uvazují  šátek  na  skybky, 
na  švajktj  (náušnice),  na  dénko  (do  týla),  na 
ocas  (dlouhý  cíp  splývá  po  zádech,  zpředu 
jsou  ušničky\  na.  poTku  a  na  vese^anku  (oba 
konce  z  týla  přes  ramena  do  předu  otočené). 
Brt.  D.  II.  466. 

Skydati.  Práva  papežská  a  práva  městská 
skydavše  s  věru.  Chč.  S.  90. 

Skyla,  y,  f.  místo^  skýva  S.  chleba;  r  v  I, 
Brt.  D.  n.  249.  (na  Zďársku). 

Skypidár,  u,  m.  =  terpentin,  z  rus.  Mz. 
v  List.  fil.  1893.  7. 

Skytalee,  Ice,  m.  =  poskytovač?  Phfd. 
1895.  41. 

Skýva  ze  stbněm.  sciba.  Gb.  H.  ml.  I.  423. 
Cf.  Krajíček. 

sl  m.  stl:  sloup  m.  stlúp,  letorosl,  jesli  atd. 
Gb.  H.  ml.  I.  398. 

Slabika.  Sklad  a  rhythmus,  dělení  slabik. 
Vz  Gb.  H.  ml.  I.  551.  nn.  Délka  slabik  v  Ge- 
mersku  různí  se  velmi  od  délky  jejich  v  če- 
štině. Vz  Pbfd.  1893.  557. 

Slabikant.  1599.  Kutn.  šk.  72. 

Slabikář.  Mluvil  moudře  jako  s.  Šml.  VIII. 
52. 

SiabikotYorný.  S.  r,  /,  7w,  n,  n.  Vz  Gb. 
H.  ml.  I.  89. 

Slabina.  Našiel  mu  s-ny  (slabou  stránku). 
Phřd.  1894.  315. 

Slábiner,  a,  m.,  vz  Krepsr  (3  do  i.). 

Slabočidlosť,  i,  f.  Am.  Orb.  109. 

Slabocharakterni  člověk.  PhM.  1893. 743. 

Slabolesklý  komik,  mrvomil  (brouci).  Vz 
Klim.  160.,  184. 

Slabomeebaniénosť,  i,  f.  Vz  Am.  Orb. 
109. 

Slaborožec,  žce,  m.,  habrocerus,  brouk. 
S.  vláskový,  h.  capillaricornis.  Vz  Klim.  179. 

Slaboška.  Malá  S.,  děd.  v  Gemer.  PhTd. 
1895.  389. 

SlaboSoTce,  ves  v  Gemer.  Phfd.  1895. 3i9. 

Slabulinký  »  slaboučký.  S.  světlo.  Phfd. 
XII.  G90.     . 

Slabý.  Oiověk  slabý  k  vědomí,  k  slepotě 
velký.  Bráb.  196.  —  čím.  S.  vóíou  a  cha- 
rakterom.  Phfd.  1895. 152.  —  jak.  Slabý  jako 
stnzlík.  Nov.  Př.  605. 

Slabýhoudek,  dka,  m.,  os.  jm.  Kbrl.  Dmžl. 
22. 

Slačik  ==  smyčec.  NZ.  IV.  13.,  Phfd.  1895. 
206. 

Sládě  revalské,  jablko.  Nár.  list.  1896.  č. 
299.  Phl. 

Sladee  =  svlačec,  Brt.  D.  H.  385.  Také: 
siaděc,  šlak,  slatec,  slaiec,  žlatec,  povoj  (laš.), 
bičík  (laš.),  opletnik,  convolvulus,  rostl.  Brt. 
D.  U.  601. 

Sladěc,  vz  Sladee. 

Sládek  Jos.  V.  Jeho  činnost  posuzuje  Kká. 
v  Osv.  1896.  396.  nn. 

Sladěný  m.  slazený.   Pastr.  —  S.  (od  la- 
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Sladěný  —  Slavný. 


diti).  S.  soustava  barev  =^  v  lad  uvedená. 
Čes.  1.  V.  228. 

Sladič,  vosladec,  polypodium.  Brt.  D.  II. 
506. 

Sladidlo,  a,  n.:  cukr,  med,  sacharin,  dul- 
cin.  Světz.   1894.  622. 

Sladlť  komu  =  lichotiti.  PhFd.  XH.  711.  — 
8  kým  y  Čem.  V  tom  s  otcem  nesladil  (se 
neshodoval).  PhFd.  1895.  280. 

Sladkastý.  S.  ton  (reéi).  Phrd.  Xin.  749. 

SladkomandlOTý.  S.  sloučenina.  Yz  Am. 
Orb.  67. 

Sladkoměška  n.  ěkomice,  rostl.  Yz  Ott. 
YIII.  668. 

Sladkosolný,  brackig.  Sterz.  I.  542. 

Sladkotrpký.  S.  smrf.  Quis.  Ifíg.  41. 

SiádkoYičOT  Mart,  básník.  Yz  Pbld.  XII. 
214. 

Sladkovonný.  Své  s.  nitro  zpoly  rozevřel. 
Kald.  38. 

Sladkoznirý.  S.  pramen.  Cch.  Drob.pov. 
50. 

SladkozYučný.  S.  vodomet.  Kká.  Puš. 
Roz.  45. 

Sladl^ozTuký.  S.  kukačka.  Kald.  63.  S. 
struna,  Cch.  Otr.  3.,  ret.  Ib.  52. 

Sladký,  sládek.  Yz  Gb.  H.  ml.  I.  164. 
O  pův.  slova  cf.  Gb.  H.  ml.  I.  35.  —  S.  v  bot. 
S.  list,  rumex  aquat.  Brt.  D.  n.  507.,  Mtc. 
1894.  336. 

Slaďonr,  u,  m.,  Bleizucker,  m.  Ám.  Orb.  67. 

SladoYeň,  vně,  f.  1568.  L.  posil.  47.  a  j. 
Místy  tam  také:  sladovna. 

SladoYinkář,  e,  m.  «=»  cukrář.  XYin.  stol. 
Zbrt.  Tan.  260. 

Sladovniči  řemeslo.  Arch.  XIY.  469. 

Slaiší  «  slazH.  Yz  Gb.  H.  ml.  I.  495. 

Šlak.  Yy stavěl  šlak,  jednoduchú  dřevenu 
stenu  bez  striešky  a  výše  na  dobrého  chlapa. 
Phrd.  XII.  2(^.  Ponad  šlak  vkradol  sa  do 
dvora.  Phřd.  XII.  202.  —  S.,  vz  Sladec  (§.  dod.). 

Sláma,  y,  f.,  riečka  v  Gemeri.  Phrd.  XII. 
338. 

Sláma.  O  pův.  slova  cf.  K^ok  1894.  28., 
Gb.  H.  ml.  I.  36.  Slámy,  pl.  Cel.  Pr.  m.  I. 
372.  Já  měl  vědět,  na  ohni  že  chytne  s.!;  Je 
to  nebezpečno  nésti  vích  slámy  v  ruce  se  sví- 
čkou, když  dyší  kol  větry  zlé  (býti  s  hezkou 
dívkou  někde  sám).  Yrch.  Rol.  XXUI.— XXIX. 
64.,  81.  Ta  tú  sláma,  padnem  na  ňu  (porúhajú 
sa  maznavému).  Phfd.  1894.  440.  Chce  mu  se 
to  dělati  Jako  psu  slámu  jísti  (nechce  se  mu). 
Bl.  Gr.  296.  J^rátká  s.,  dlouhé  pytle  (bude 
mnoho  zrna).  CT.  Tkč. 

Slámáček,  čku,  m.  «==  slámeček  (násl.). 
Světz.  1895.  495.  b. 

Slámeček,  čku  m.  =  slaměný  klobouk. 
Světz.  1893.  4S2.  a. 

Slaměný.  Za  stará  a  dialekt,  také  sla- 
měný. Gb.  H.  ml.  I.  199.  Lepší  s.  muž  než 
hedbávné  děti  (říkají  vdovy).  Yck.  Yal.  1. 107. 
S.  kňaz  (při  slov.  svatbě).  Vz  Ph!d.  1896. 121. 

Slaminka,  v,  f.  <»  slaměná  rohožka  přede 
dveřmi  na  utírání  nohou.  Slez.  NZ.  lU.  164. 

SlámoYci  =^  Mil^ulááenci  (ale  nikoli  Mik. 
adamiétí).  Yz  Wtr.  Ziv.  c.  I.  293. 

SlámyřezájL,  a,  m.  Jsou  selští  s-ci  (nar 
dávka).  Wtr.  Ziv.  c.  H.  860. 

Slaň.  Proplul  mořskou  slaň.  Kub.  Rol.  28. 
S.  moře.  Yrch.  Rol.  I.— YI.  72. 


Slaná.  Yyšná  S.,  děd.  v  Gemer.  PhTd.  1895. 
349. 

Slanáček,  čku,  m.  =  chUbotfú  koláč  solí 
posypaný.  Y  Brněn.  Brt.  D.  11.  481. 

Slanař.  XY.  a  XYI.  stol.    Yz  Hrš.  Nach. 

I.  465. 

Slané.  Nižné  S.  na  Slov.  Phrd.  1895.  439. 
Slaní  m.  stlaní,  t  vysuto.  U  Zábř.  Brt.  D 

II.  128. 

Slaniea,  e,  f.,  hora  ve  Frýdeckn.  Yěst. 
opav.  1894.  17. 

Slanice  =»  slaný  pramen,  důl.  Praš.  Těš. 
63. 

Slaniéka,  y,  f.  =»  malá  popelnice.  NZ. 
lY.  458.  —  S.  =  malá  slánka,  Salzfílsschen, 
n.  Hrš.  Nach.  I.  50. 

Slanik,  u,  m.  =  nádoba  na  sůl,  ale  i  na 
mouku.  Chod.  NZ.  III.  19. 

Slanina.  So  všetkým  ideme  dolu,  jen  so 
slaninou  hoře  (věšíce  ji).  Phid.  1894.  314.  To 
s.  do  komína  (satira  prázdnej  řeči).  Šariš. 
Ph!d.  1895.  378.  —  S.,  vz  Schlopec. 

SlaniStč.  1748.  NZ.  m.  520.  a  j. 

Slanit  se.  ,Co  se  ti  pořáď  slaní'  ptají  se 
toho,  kdo  pořád  vodu  pije  (proč  se  ti  chce 
píď).  Brt.  D.  n.  385. 

Slánka  »=  veliký  zámek  k  bráně  s  devíti 
obručmi.  1572.  Mus.  1894.  514. 

SlanoYOdý  rovnočlenec,  brouk.  Yz  Elim. 
131. 

Slánský  K.  Y.  ==^  Yin^cký  KareL  List. 
fiL    1894.  422. 

Slaný.  O  pův.  cf.  Gb.  H.  ml.  I.  a5.  —  S. 
=  poslaný.  To(  heslo  slané.  Yrch.  v  Baudel. 
22. 

Slap.  Prsť  zbarvil  krve  slap.  Cch.  Otr.  37. 
Jak  oa  slapu  jde  k  slapu  jasný  tok.  Krs. 
Moor.  17. 

Šlapati  m.  šlapati.  Dšk.  Jihé.  I.  43.    , 

Slastně.  Díky  vroucí  hrudí  s.  zavlály.  Cch. 
Otr.  33. 

Staf  m.  stláti,  t  odsuto.  U  Zabř.  Brt.  D. 
n.  111.,  n.  128. 

Slatec,  tce,  m.,  vz  Sladec  (3.  dod.). 

Slatina.  O  pův.  slova  cf.  Gb.  H.  ml.  I. 
35.  —  S.,  potok  na  Zvolensku.  PWd.  XH.  338. 

Slatrina,  j,  f.,  traf  a  potok  ve  Frýdeckn. 
Yěst.  opav.  1894.  17. 

Sláva.  O  pův.  slova  cf.  Gb.  H.  ml.  I.  21., 
36.,  74.  S.,  která  málo  dává.  Osv.  1896. 86.  — 
S.  svéta  =  jablko.  Nár.  list.  1896.  č.  299. 
Příl.  —  S.,  08.  jm.  Odvozeniny  vz  Kotk.  31. 

Slavěnka.  Jg.  Yz  List.  fil.  1895.  52.  nn. 

SlaTiČ,  hora,  les  a  potok  ve  Frýdecku.  Yz 
Yěst.  op.  1894.  17. 

SlaTÍči.  S.  mluva.  Yz  NZ.  m.  390. 

Slavik.  O  pův.  slova  cf.  Gb.  H.  ml.  I.  35. 
O  sv.  Yítě  přestává  slavík  zpívati.  Bl.  Gr.  904. 
Chvtání,  chování  a  zpěv  s-ků.  Yz  PhId.  1894, 
349.  —  S.  =  přični  dřevo  u  pluhu,  kterým 
jest  ojko  k  ose  připevněno.   Brt.  D.  11.  4A1. 

Slavisace,  e,  f.  Nár.  list.  1894.  č.  32.  odp. 

Slaviti.  O  pův.  slova  cf.  Gb.  H.  ml.  L  74.  — 
kde.  Ye  vsi  už  s-li  ^^  zvonili  klekání.  Yz 
NZ.  II.  593.  a. 

Slavný  v  čem:  ve  zbrani.  Yrch.  Rol. 
XXXYllI.  49.  -  komn :  Bohu.  Kat  432.  Dle 
JedHčky  v  List.  fil.  1894.  67.  =  Bohu  vzácný, 
kdo  i  u-Boha  vážnosti  požívá. 


ŠlayobaŽDOsť  —  Slitek. 
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Slayobažnosf.  Ph7d.  1893.  582.  a  j. 

ŠlaTofil,  a,  m.  Durich.  (Mach.  Puch.  22.). 

SlaTOTénee.  Vrch.  Rol.  XXXIV.  J79. 

SlaTOzáře,  e,  f.  Nár.  list.  1896.  č.  64.  feaill. 

Sláyy  =»  blýskavá  zrcadélka  na  věnci  sva- 
tebním, na  mor.  Slov.;  na  Hané:  tNslo.  Brt. 
D.  n.  385. 

Slaz,  u,  m.  =^  jizva  od  rány.  Na  mor.  Slov. 
Brt.  D.  II.  489. 

Slažany,  dle  Dolany,  území  v  Nitran.  Phfd. 
XII.  74.,  558. 

SIdze  ==^  slze.  Trenčan.   Phid.  1895.  252. 

Sled.  V  libovolný  sled  mu  cestu  volit  sama 
přenechala;  V  sled  (konečně)  zdaří  se  mu  při- 
státi; I  musil  jasné  poznati  to  v  sled  (kone- 
čně). Vrch.  Rol.  L— VI.  9.,  XVU.-XXU. 
230.,  XLI.  135.  V  sled  (ku  konci)  řekl  mi. 
Kole.  138. 

Sleď.  O  pův.  slova  cf.  Gb.  H.  ml.  I.  27. 

Slední  =  poslední.  S.  zvuk.  Vrch.  Lingg. 
100.  Mysle  na  s.  sen.  Váňa.  60. 

Slednik  »  špehéř.  Duchovní  s.  Cbč.  S.  187. 

Sledný.  S.  pes,  SpOrhund,  m.  Ohč.  8.  233. 

Sledopls.  Bibl.  Dob.  Dur.  286. 

Slehnonti.  Nepovím  nic,  jakoby  se  země 
nad  tím  slehla.  Šml.  VIL  31. 

Slech  a  slych.  Gb.  H.  ml.  I.  284.  —  S. 
=  výslech.  XVm.  stol.  NZ.  III.  523.  —  S. 
=  zdíOnice.  Vek.  Val.  I.  36. 

Slémé,  strsl.  slém^;  o  pův.  slova  cf.  Gb. 
H.  ml.  L  28.  —  S.  =  silný  trám  upevněný 
napříč  v  úhlech  krovů  nad  hambalky  na  pod- 
poru kalenice.  Brt.  D.  II.  433. 

Slepák,  a,  m.  »»  siopák,  piják.  Laá.  Brt. 
D.  11.  885.  —  S.  =  had.  Vz  Oit.  X.  712. 

Slepec.  S-ci,  georhychidae,  hlodavci.  Vz 
Ott.  X.  42.  —  S.,  clupea  harengus,  ryba.  Slez. 
Brt.  D.  n.  497. 

Slepenlna.  Opustíc  s-ny  SQktářské  přidrž 
se  víry  katolické.  J533.  Wtr.  Ziv.  c.  I.  95. 

Slepice,  {lodice  shánějí  pro  děti  jako  s. 
pro  kuřata.  Zďársko.  Nár.  list.  1894.  č.  149. 
odp.  feuill.  Ta  s.  dobrá  jest.  která  všecky  i  cizí 
kuřátka  př^ímá  a  neštípe  (o  dobrém  (člověku). 
Bl.  Gr.  305.  A  dyby  slépka  zlaté  vajce  znésla, 
dvž  ho  vypije,  čechmanta  po  ní.  Mor.  NZ.  V. 
Í13. 

Slepiéák,  u,  m.  =>  a)  prst,  ukazováček, 
též  vlezei^ec,  kterým  slepicím  ohledávají;  b) 
kurník.  Zďár.  Brt.  D.  11.  386.  —  S.,  a,  m.,  ho- 
lub, columba  brevicauda.  Ott.  XI.  511.  b. 

Slepiéář,  e,  m.  *=  zlodéj  slepic  a  vůbec 
drůbeže.  Prostěj.  Brt.  D.  II.  385.  Cf.  Slepičák. 

Slepléi  mluva.  Vz  NZ.  III.  331.  S.  kokr- 
hání  věštbou.  Vz  Zbrt.  Pov.  67.  Těžká  je  smrt 
na  8-čím  peří  ležícímu.    Vz  Phld.  1894.  716. 

SleplčUia  =  slepičí  trus.  N^.  Ul.  333. 

Slepička,  y,  f.,  holubí  jm.  gT.  Tkč. 

Sleplénik,  u,  m.  »  kumik.  OT.  Tkč.,  Dšk. 
Jihč.  1.  21. 

Slepltel.  Pror.  Isa.  29.  16. 

SlepoTaci.  S.  prostředky,  agglutinantia. 
Sterz.  I.  112. 

SlepOTadlo,  a,  n.  Sterz.  I.  112. 

Sleptatl.  A  že  ani  pokrmuov  mohly  sú 
mieti  někdy,  ano  jim  sleptali  pohané  jako  ko- 
bylky. Chč.  S.  85. 

Slepý.  O  pův.  slova  cf.  Gb.  H.  ml.  I.  42., 
29.,  72.  S.  slepého  vede  až  do  jámy.  Arch. 
XIV.  282.    Běžeti  po  rovině  dovede  i  slepá 


kobyla.  Smi.  VII.  6.  S.  žebrota  (kdvž  někdo 
úsilnou  řečí  něčeho  se  domáhá).  CT.  Tkč.  — 
k  éemu :  k  Bohu.  GR.  Nov.  60.  —  S.  ryby 
=^omeleWj.  Val.  Brt.  D.  II.  481. 

SlCT.  Keď  jezero  slovy  hadzé  (vlny).  Phfd. 
1895.  271.  Cf.  Slévání,  fluctus. 

Slévárna.  Staroslovanské  s-ny  na  Mor.  Vz 
NZ.  III.  548. 

Srevek,  vka,  m.  =  člověk.  Na  PUe  u  Ti- 
sovce.  Phřd.  1893.  555. 

Slezaci.  S.  želízko  elektr.  montéra.  KP. 
Vni.  190. 

Slezené  ze  staršího  Slezané.  Gb.  H.  ml. 
I.  114. 

Slezlna,  strsl.  slezena,  o  pův.  slova  cf.  Gb. 
H.  ml.  I.  28.  Naduření  s-ny,  tumor  lienis.  Ho- 
jení ho  na  Slov.  Vz  Mtc.  XVIII.  209. 

Slezko,  vz  Slezsko. 

Slezový.  S.  růže,  syrečky,  syráčí,  seřeček, 
malva  alcea,  rostl.  Brt.  D.  U.  505. 

Slezsko.  O  pův.  slova  cf.  Gb.  H.  ml.  1. 55., 
od  hory  u  Vratislavě  Slenza.  Vést.  op.  1894. 
45.  Slezko,  V.  Kal.  129.  aj.,  Slezsko.  Ib.  90. 
a  j.  často. 

Sležné,  ého,  n.  =  porodní  útraty,  Entbin- 
dungskosten.  Sterz.  I.  b03. 

Slib.  Sluby  tvoje,  sruby,  jako  na  pni  huby 
(houb}");  huby  odpadajú,  sruby  oklamajú.  Phfd. 
1894.  196.  Sluhy  vyndú  na  ruby.  Slov.  Nov. 
Př.  93. 

Slíbiti,  srub  iba  tolko,  čo  móžeš.  Phfd. 
1892.  589. 

Slict  m.  svléci.  Us.  Cf.  svl. 

Sliďák,  pavouk.  Cf.  Ott.  VII.  792. 

Sliďan,  a,  m.  =»  slídný  (3.  dod.).  Brušp. 
Hledíková. 

Slidný  =-  vyhh-ačný  v  jídle.  Brušp.  Hle- 
díková. 

Sliepňať.  Otvorem  sliepňal  slabý  plame- 
nek (kmital).  Phřd.  1893.  (519.  Neveselo  sliep- 


ňaly  lampy  (blikaly  a  p.).  Ib.  1895.  140. 

Slimáci.  Vléci  sa  s-čím  krokom.  Phfd.  XII. 
689. 

Slimák  »  hlemýžď.  Mor.  Bl.  Gr.  339.  Pře- 
tahuje sa  ako  s.  na  dážď.  Slov.  Nov.  Př.  654. 

SlimýS.  Cf.  Am.  Orb.  7G. 

SlimySovitý.  S.  medusy,  hydromedusae. 
Vz  Ott.  VIII.  795. 

Slina.  S-ny  mu  na  to  idú  s=  má  na  to  la- 
skominy. Phfd.  1894.  493. 

Slinec,  nce,  m.  =«  ělinec,  chrchel.  Dšk. 
Jihč.  I.  38. 

Slinka,  y,  f.,  zdrobn.  slina.  Len  tak  slinky 
prežiera  (má  hlad).  Slov.  Nov.,  Př.  596. 

Slinopliskaé.  1550.  Wtr.  Ziv.  c.  I.  440. 

SlinoYaČ,  e,  m.  =  kdo  hnojí  pole  slínem, 
Mergeler,  m.  Sterz.  II.  306. 

Slinovati  =  «//nem  hnojiti,  mergcln.  Sterz. 
n.  306. 

Slipati.  Kubice  do  ní  vždycky  s-la  =  ryla, 
rýpala,  hubovala.  Rais.  Rod.  IIV. 

Slisati  se.  Nebo  apoštolé  Antikristovi  s-li 
sú  se  8  tou  mocí.  Chč.  S.  66.  A  tak  sú  se  s  tú 
mocí  s-li  přiezní  télesnú.  Ib.  164. 

SiisOTatelnost,  i,  f.,  Pressbarkeit.  Sterz. 
II.  583. 

Slisovatelný,  pressbar.  Sterz.  II.  583. 

Slitek  =  pokrm  z  mouky,  vajec  a  mléka, 
na  pekáči  pečený.  S.  třešňový,  J)orůvkový, 
krvavý  (dá-li  se  krev  m.  mléka).  CT.  Tkč. 
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Slitovnice  —  Slovo. 


SlitOTnice,  propitiatorium.  Bibl.  Cf.  Dob. 
Dur.  286. 

Slitovný.  By  ioU  k  vůli  s-ný  k  ní  byl. 
Krs.  Moor.  101.' 

Slitý.  Byl  celej  slitej  od  stnipň  ==  samý 
stnip.  Záp.  Mor.  Brt.  D.  II.  ;!85. 

Sliva,  y,  f.  =  Ávestka.  Laš.  Brt.  D.  II.  439.  — 
Slívy  se  zapalují,  budeme  čekati  (už  se  pří- 
ležitost blížf).  Šml.  VII.  31. 

Slivnik,  u,  m.  =  pole  slivami  posázené. 
Laš.  Brt.  D.  II.  439. 

Slivoň,  ě,  m.  =  prevzdívka  dospělejším 
šobajům,  kteří  vše  vyslídí  a  na  potvoni  udě- 
lají. Již.  Mor.  Nár.  list.  1896.  č.  161.  odp. 
feuill. 

SlizaTý.  Nezabádky  s-vým  tokom  nepo- 
kojené. Pbrd.  1891.  148. 

Slizeť.  Sklenice,  rána  slizí.  Myjava.  PhFd. 
1895.  444. 

Slizký.  Slovo  to  zamítá  Bl.  Gr.  327. 

SlizoYka.  S-ky,  myxomycetes.  Vz  Ott.  IX. 
763. 

Slizsko  =  Slez3ko.  Kat.  z  Žer.  1. 93.,  102. 

a  j. 

Slnee.  Zuby  na  slnci  vysúša  Oenivý).  PhFd. 
1894.440.       ^  ^         ^        yj 

Slnečnica,  e,  f.  =^  lipal,  Sonnensticb,  m. 
PhFd.  1894.  376. 

Sinej  =  silný.  Ten  je  sinej.  Dšk.  Jihč.  I.  6. 

Slniť  sa  =  sluniii  ^e.  Slov.  Phfd.  1896. 299. 

Slnivý.  S.  blesk.  Černý.  Gcnci  84. 

Slnko,  a,  n.  =  slunko.  Pastr.  L.  85. 

Slntaf  =  slintali,  i  odsuto.  Brt.  D.  n.  162. 
V  Brněnsku. 

Siný  =  »ilntj.  Chod.  Gb.  II.  ml.  I.  288. 
Cf.  Sinej. 

-slo.  Ukončená  v  -slo  nepřijímala  v  pt.  pl. 
pohybného  e:  remesl.  Kriíml.  40.  Cť.  Gb.  U. 
ml.  I.  165. 

Sloboda  =  Herber|?e.  Povez  ty  nám,  pa- 
choFe,  kdě  je  tady  hospoda,  pro  putničky  sto- 
boda.  Laš.  Brt.  D.  II.  385. 

Slobodňák,  a,  m.  =  svobodný  mni.  Pod- 
luží. Brt.  D.  U.  459. 

Sloj,  e,  m.  =  léla  v  kameni.  Kámen  sloj- 
natý.  Brt.  D.  II.  325. 

Slojna^,  vz  předcház.  Sloj. 

SloK.  Ze  (ttí)  znáte,  za  slok  nezvolím  si 
látku.  Vrch.  Rol.  XXIII.-  XXIX.  155. 

Stoka,  y,  f.  =  sluka.  U  Kroměř.  Brt.  D. 
n.   14. 

Slomiok,  u,  m.  =  slaměný  klobouk.  Slez. 
NZ.  YI.  41. 

.  Sloň.   Křeslo  ze  sloni.    Kub.  Rol.  120.  — 
Cch.  Otr.  23.,  Vrch.  Rol.  XLVI.  175. 

Slonek,  vz  Tácka  (3.  dod.). 

Sloni.  S.  noha,  rostl.  Cf.  Ott.  VIII.  516. 

Slonina,  y,  f .  =  slonovina.  Kulička  ze 
s-ny.  KP.  VIII.  4. 

Slonokosfoyý.  S.  palác.  Dle  Bl.  Gr.  327. 
puerilis  compositio  vocis. 

Slonovina,  elcphantiasis.  Vz  Ott.  VIII.  516. 

Slopek,  pku,  m.  Když  pastucha  pase  na 
polovici  místa,  kde  s.  stojí.  1415.  Hrs.  ííách. 
I.  444. 

Sloučik,  u,  m.,  zusammengcsetztcs  Atom. 
Am.  Orb.  65. 

Sloup.  O  pův.  slova  cf.  Gb.  H.  ml.  I.  66. 
Ke(f  stlp  vyvrátíš,  plot  sa  svalí.    Phld.  Ib94. 


299.  —   S.  (slúp)  korábový  «  stezeň,    Bibl. 
Cf.  Dob.  Dur.  118. 

SloupČek,  ečku,  m.  =  sloupeček.  Mor. 
Brt.   D.  I.  40. 

SloupeČniee,  e,  f.  =  sloupová  deska,  Í\y- 
lumnentraper,  m.  Sterz.  I.  612.  a. 

Sloupek,  pku,  m.  =  slehlo.  Oves  dává  si* 
do  slúpků,  už  je  v  slúpkoch,  nesmí  se  žin^f 
Brt.  D.  II.  509. 

Sloupkový.  S.  vrstva.  Vstnk.  III.  ScjS. 

Sloupotrůn,  u,  m.  =  sloupový  trůn.  Krs. 
Moor.  84. 

Sloupoví  tě.  Sopečné  horniny  vétrají  s.  a 
špalkovité.  Vz  Mtc.  1895.  133. 

Slouti.  O  pův.  slova  cf.  Gb.  H.  ml.  I.  B7- 
74.  ,Slnji'  se  Bl.  Gr.  276.  nelíbí,  doporučuje 
,8lovu*.  Jenž  slově  Kristus,  ne:  sluje. 

Sloužící.  S.  vypovídají  se  z  Pánkova pr^s 
Neuslužice  do  Sluhova.  NZ.  III.  230. 

Sloužiti.  NežiaF  tomu  slúžif,  kto  dá  dobn' 
užiť.  PhM.  1894.  256.  Kdo  včrné  slúží,  do- 
stane staré  šaty.  Vek.  Val.  I.  109.  Služ  pá- 
novi včrné,  dostaneš  se  k  volům.  Mor.  Nov. 
Př.  382.  Slúži  za  groš  i  čertu  i  p.  Bohu.  Slov. 
Ib.  549. 

Slovácký  šp.  m.  slovenský.  Šf.  Vz  -áckv 
(3.  dod.). 

Slovač.  Cf.  Sedlač. 

Slovan.  O  pův.  cf.  Dob.  Dur.  214.,  219.. 
227.,  258.,  295.,  387.,  417. 

Slovanka,  taneo.^Vz  Zbrt.  Tan.  264. 

Slovanský.  Pro  Cechy,  Poláky,  Charváty, 
lliisy  atd.  neznal  Bl.  společného  jména.  Vz 
Bl.  Gr.  3-10. 

Slovářský.  S.  práce.  Mark.  (Zl.  Jg.  313). 

Slovencovy.  Vz  násl.  Slovenec. 

Slovenčina.  Vz  Tanec  mor.  (3.  dod.). 

Slovenec,  uce,  m.  =  příční  trám  v  plote. 
O.ltud  plot  Slovencovy.  U  Veselí.  Ott.  Vlil.  8. 
b.,  Oestr.  Mon.  (BShm.)  I.  429. 

Slovenka,  y,  f.  =  zbytek  staršího  svá- 
tečního upravení  dívčí  hlavy:  do  s-ky.  NZ. 
IV.  439. 

Slovenská^  vz  Tanec  mor.  (3.  dod.). 

Slovenský.  Nářečí  s.  na  Mor.  s  po(ířečim 
a)  valašským,  b)  dolským.  Nářečí  valašské 
má  ruznoroťí  a)  hranické,  b)  starojické,  c)  ke- 
lecké.  —  Nářečí  vlastně  slovenské  rozestupuje 
se  v  různořečí  a)  záborské,  b)  pomoravské, 
c)  uherskoslovenské  a  d)  přechodní.  Vz  Brt. 
Ď.  II.  II.  —  S.  =  slovanský.  S.  jazyk.  Bl. 
Gr.  840. 

Slovesnosť,  Literatur.  Česká  akademie  cí- 
saře Františka  Josefa  pro  védy,  slovesnost  a 
uniéní,  fQr  Wissenschaft,  Literatur  und  Kunst. 

Slovien,  u,  m.  =  lenovičky,  liuum  tenui- 
folium,  rostl.  Brt.  D.  II.  504. 

2.  Sloviti.  Pre  milost  božiu  sloví  táto. 
PliZd.  XII.  696. 

Slovka,  y,  f.  =  syllaba.  Hllý.  Cf.  List. 
fil.  1894.  257.,  1893.  429. 

Slovnica  =  mluvnice.  Tohoto  slova  na 
Slov.  už  neužívají.  PhFd.  XII.  116. 

Slovnik.  Cť.  Vlč.  Lit.  33.  nn. 

Slovo.  O  pův.  slova  cf.  Gb.  H.  ml.  I.  19.. 
74.,  31.  O  skloíi.  v  okolí  Kroméř.  vz  Brt  I). 
I.  18.,  II.  19.  Při  ,slovecV  nelíbí  se  BL,  chce 
m  ti  jslovíťh'.  Tak  prý  se  čeština  kazí.  Bl. 
Gr.  277.  Tichými  slovesy.  Rkk.  Oldř.  12.  Cf. 
List.  fil.  1896. 324.,  Mus.  1896. 248.,  375.  Jakož 


Slovo  —  Slza. 
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lualá  jiskřička  oheň  vydá,  tak  uékdy  s.  způ- 
sobí Bváry.  Bl.  6r.  dOž.  Jak  slovo  dals,  je 
třeba  držet  pevně.  Vrch.  Rol.  XVII.— XXII. 
202.  S.  se  vysloví,  ale  kde  skutek  ?  Řml.  VIL 
164.  Dobré  s.  aj  o  sto  rokov  novo.  Stankovce. 
Phfd.  1895.  496.  Do  podmáslí  mouchy  padají 
a  v  usi  slova.  Mor.  líov.  Př.  74.  Nevydreš  od 
nebo  slova,  čo  ,by  si  ho  klieštami  tahal.  Slov. 
Nov.  Př.  613.  Olovek  je  iba  dotial  élovekom, 
kým  si  slova  stojí.  Slov.  Zátur.  Vzíti  komu 
8.  šp.  m. :  zakizat  komu  hovořit,  řečnit  (mlu- 
viti). Phfd.  XII.  499.  Na  s.  vzatý,  braný.  Vý- 
klad vz  v  Kla.  Sklad.  90.  , 

Slovodobný.  S.  ,§um*.  Cern.  Př.  ,17. 

Slovorod,  u,  m.  =  etymologie.  Čem.  Př. 
5.,  7. 

81ovorodný.    S.  tvorba.  Cern.  Př.  8. 

SloYOspor,  u,  m.  ====  slovný  spor.  Mark. 
Krok  1896.  84. 

SloYotYorba,  y,  f.  Cem.  Př.  8. 

SloYoatný.  S.  skladatel.  Bl.  Gr.  373.  Ci. 
Slovutný.  Posud  bývá  psáno  slovfttný.  Mus. 
1895.  181. 

Slovovati.  Četli,  s-li,  psali.  Světz.  1893. 
531.  c. 

SloTUtnÝ.  Píše  mi  VMt.:  slovutnému  Pe- 
trovi, ješto  leda  chlap  nynie  jest  slovutný;  a 
ját  sem  vládyka.  Arch.  XIV.  145.  —  v  čem : 
v  svatosti.   Chč.  S.  192. 

Sloza,  y,  f.  =^  slza,  Ivlo.  U  mor.  Kruml. 
Brt.  D.  II.  101.,  207. 

Složiti  oheň  s=»  rozdělali.  Místek.  Hledík.  — 
co  komu:  řemeslo  (zastaviti).  Arch.  XIV. 
458.  —  Do  očí  někomu  něco  skládati  =»  po- 
vídati. Hlinsko.  Nár.  list.  1896.  č.  72.  feuill.  — 
se  naé.  Kdo  se  skládá  na  druhého  (spoléiiá), 
je  lenoch  nebo  nedbalec.  Mor.  Čes.  1.  V.  421. 

Slóžif  «  alouiiti.  Brt.  D.  U.  33. 

Složnokvčtý.  S.  rostliny.  Cf.  Ott.  Viti. 
709.  b. 

Slúbenec.  Vz  Nedancový. 

Slúbenica,  e,  f.,  die  Verlobte.  Phfd.  1^4. 
521. 

Slubica,  vz  Slubice,  Slupice.  —  S.  =  vrch 
ve  Spišsku.  Phřd.  XII.  563. 

Slubný.  S.  dítě  =  manželské  (protože  ro- 
diče v  kostele  vzali  slub).   Slez.  NZ.  VI.  39. 

Sliiha.  O  pův.  slova  cf.  Jag.  Arch.  XV. 
479.  Čo  pán  rozkáže,  s.  dokáže;  Lepšie  býti 
malým  pánom,  ako  velkým  sluhou.  Slov.  Nov. 
Y>Ý   ^9.   381. 

Šlúhúvat  ==-  sloužiti.  Ve  Skalnici.  Phfd. 
1894.  745. 

Sluch.  O  pův.  slova  cf.  Gb.  H.  ml.  I.  74. 
Třmi  jmény  jsúcí  jeden  s.  (pojem  ?).  Kat.  908. 
(Jedlička).  V  Kat.  2174.  znamená  dle  Jedli- 
čky v  List.  fil.  1894.  50.  =  zvuk,  hlas,  hla- 
hol. ,V  sluše'  v  Kat.  223.  a  3384.  není  od 
uom.  sluch,  neboť  sluch  znamená  jen  auditus, 
nikde  decor,  slušnost;  ,v  sluše'  jest  kusé  subst. 
o  jediném  tomto  pádě,  vzešlé  z  příslušných 
významů  slovesa  slušeti.  Jedlička  v  List.  íil. 
1894.  60. 

Slachatel  =  poslouchač.  Phfd.  1S95.  365. 

Sluchotrubka,  y,  f.,  Hdrrohr,  n.  Am.  Orb. 
31. 

Sluchový.  S.  ústroje  hmyzu,  Vz  Ott.  XI. 
393. 

Slunce.  O  pův.  slova  cf.  Gb.  H.  ml.  I.  63. 
O  pověrách  k  slunci   se  táhnoucích  vz  Zbrt. 

Kott :  Dodatky  k  Cosko-ném.  slovniku. 


Pov.  99.,  UO.,  117.  Zatmění  slunce  (povéry). 
Vz  Zbrt.  Pov.  117.,  118.,  119.  Nevysazuj  dětí 
na  slunce  (nezkušených  na  kněžství  neposta- 
vuj).  Bl.  Gr.  298.  Ide  slnko  do  hora,  idc  zima 
do  dvora.  Slov.  Nov.  Př.  447. 

Slunečko  =  kruslček,  pampalikj  nohclk 
(nehtlk,  uh.),  stuličky  (laš.),  pazúrky  pa- 
hno-Jky,  calendula  oflf.,  rostl.  Brt.  D.  IÍ.  600. 

Sluneéni.  S.  hodiny.  Vz  Ott.  XI.  437.  a. 
S.  pohon.  Půh.  VI.  85. 

Slui^ečnica,  e,  f.,  leucaspius  delineatus, 
ryba.  Zďár.  Brt.  D.  II.  498. 

Sluneénik,  u,  m.  =  kozi  brada,  smetanlk, 
tragopoj^on  pratense,  rostl.  Brt.  D.  11.  508.  — 
S.  r»  slunečnice,  helianthus  annuus,  rostl.  Laš. 
Brt.  D.  11.  508.  —  S.,  Schirm,  m.  O  počátku 
s-ků  vz  v  Wtr.  Krj.  I.  186. 

Slunečno,  a,  n.  Šla  s-čnem.  Světz.  1894. 
482.  a.  Zářijové  s.  Světz.  1895.  26. 

Sluneény.  S.  rok.  radostný  rok;  blátivý 
rok,  chudobný  rok.  Vek.  Val.  I.  163. 

Slunohled,  u,  m.,  Helioskop.  Vz  Ott.  XI. 
64. 

Slunojasný.  S.  den.  Brab.  21. 

Slunopis,  u,  m.  Vz  Ott.  XI.  61. 

Slunovrat.  Slavení  zimního  s-tn  (nyní  vá- 
noční svátky).  Vz  Vek.  Val.  I.  4"^. 

Slup.  Spadlo  mu  na  s.  (dobře  mu  sedlo). 
Bl.  Gr.  297. 

Slupice,  sruhica  (val.),  snubica  (laš.),  stu- 
pice  (St.  Hrozen.),  slúbica  (záp.  Mor.)  =»  čásť 
pluhu,  ve  které  ruchadlo  šrouby  jest  připev- 
něno. Brt.  D.  II.  448. 

Slupne,  ého,  n.  «»  plat  ze  slupu.  £ml. 
Urb.  *. 

Slušeti.  Neslušejí  k  němu  ovce.  Ev.  seit. 
22.  Job.  10.  13. 

Sluze,  e,  f.  ==  slze.  Dšk.  Jihč.  I.  5. 

Sluziti  =  slzeti.  Dšk.  Jihč.  I.  5. 

Služba.  Služba  boží  zastavena.  V.  Kal. 
333.  Obyč.  pl. 

Služebně  =  pokorné.  Za  to  s.  žádám.  1653. 
Vést.  opav.  1892.  5.  —  Kutn.  šk.  124. 

Služebník.  1325.  Reg.  IV.  838. 

Služebnost.  Chléb  s-sti  často  v  ústech 
hořkne.  Smi.  VU.  6. 

Služebný.  Bázeň  s.  jest  pes  boje  se  kyje. 
Bl.  Gr.  302. 

Slúžnovec,  vce,  m.,  nižší  úředník.  PhM. 
XII.  458.,  XIII.  628.  Cf.  násl. 

Služný,  eho,  m.  =«  soudní  přiručí.  Slov. 
Phřd.  XÍI.  307. 

Slycha.  Už  je  rok  a  po  něm  slychy  vidy. 
Kunšt.  Brt.  D.  E.  386. 

Slýchaně.  Kat.  512.  Cf.  List.  fil.  1895. 
128.  —  Milí.  76.  a. 

Slynouti.  O  pův.  slova  cf.  Gb.  H.  ml.  I.  74. 

Slyšeti.  O  pftv.  slova  cf.  Gb.  H.  ml.  I.  74. 

SlySný.  Ani  ho  nenije  slyšno.  PJiM.  XU. 
697. 

Slyza,  y,  f.  ==  slza.  Kruml.  116.  a. 

Slza,  sylza,  sluza,  slyza,  sluze.  O  pův.  slova 
cf.  Gb.  H.  ml.  I.  62.,  63.  O  skloň,  a  tvarech 
cf.  ib.  177.,  295.,  298.,  Gb.  Km.  -a.  13.  Slzy 
mierňa  bolest,  křivdu  omývajú,  trpkost  vyhá- 
ňajú  zo  srdca.  Phřd.  XII.  677.  I  sbsám  bývá 
nékd.  ť'žko  rozuměti.  Šml.  VIL  83.  —  Ne- 
máme aui  slzy  másla  =  nic.  Tišnov.  Brt.  i). 
n.  386. 

24 
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Slzavě  —  Smolík. 


Slzavé.  Nad  nimiž  s.  plakal.  GR.  Nov.  7. 
pozn. 

Slzeti.  Z  očí  slzí  rytíři.  Kub.  Rol.  110.  a  j. 

Slzička.  S-ktfj  8.  panny  Marie,  hřebiček, 
hvozdík,  rychliček,  garafia,  Pdmhičkovo  srde- 
čko,  dianthus,  rostl.  Brt.  D.  II.  602. 

Slzivý.  S.  prosby.  Brez.  Font.  V.  444. 

Slzlivé.  S.  někoho  prositi.  Kat.  689.  Cf. 
List.  fil.  1895.  128.  , 

Slzný.  S.  údolí.  Černý.  Cenci.  138.  S.  po- 
hnutí. Mus.  1894.  592. 

Smáéenka,  y,  f.  =»  rozkrájené  koláče  po- 
lité mlékem,  posypané  mákem  n.  syrečkem  n. 
prachandou  a  omaštěné.  NZ.  II.  562. 

Smaénč  =»  chutné.  S.  jedli  a  pili.  Slov. 
Ces.  1.  V.  251. 

SmaČný  =  chutný.  S.  chléb.  Slov.  Ces.  1. 
V.  251. 

Smaéoyati,  lépe:  smáčeti,  Bl.  Gr.  324., 
smočovati,  smáčívati.  Cf.  Smočiti. 

Smádnúf  =  žízniti.  Slov.  Gb.  H.  ml.  I. 
109. 

Smahlosf,  i,  f.  Mezi  námi  nižádná  s.  zá- 
visti nenie.  1487.  Krok  1896.  2. 

Smarag  m.  smaragd.  Wtr.  Krj.  I.  532. 

Smaragdový.  S.  sklo.  Yz  Mrš.  34. 

Smáti  se.  O  pův.  slova  cf.  Gb.  H.  ml.  I. 
40.,  72.  O  tvarech  ib.  100.  Na  čom  sa  to  smě- 
jete? Phřd.  1896.  74.  Smije  se,  jak  v  Hohřích 
plačó.  Mor.  NZ.  V.  543. 

Smazná,  é,  f.  Aby  i  na  smaznou  nápomo- 
cen byl  (na  zaplacení  útrat).  1725.  NZ.  U. 
661.  Cf.  Sraazné. 

Smazné,  delenciales  (\enarii.  Eml.  Urb. 
431.  S.  platiti.  XVI.  stol.  Cel.  Pr.  m.  H.  1057., 
1273. 

Smaženička,  y,  f.  =  smažené  jídlo  z  těsta 
udělané,  kobližka  a  p.  U  Chrasti.  NZ.  III.  105. 
Cf.  Smaženka  (násl.V 

Smaženka,  y,  t  =  smazinka,  vaječina. 
Slez.  NZ.  IV.  499. 

Smažinka  kuzlenčí  <=»  smažené  kozle. 
Žďár.  Brt.  D.  II.  386.  —  S.,  vz  predcház. 
Smaženka. 

Smeeidčar,  a,  m.,  vz  Drozd  (3.  dod.). 

SmedlOYka,  y,  f.  =  jyalučmce,  agaricns 
edulis,  houba.  Brt.  D.  n.  511. 

SmeJ  vánky  =  slavnostní  první  koupel 
dítěte  třetí  den  po  křtuX^  krtu  se  nekoupá 
až  třetí  denY  U  Chrud.  Ces.  1.  V.  190. 

Smekáni.  S.  klobouku  jest  původu  bur- 
gundského. Wtr.  Krj.  I.  129. 

Smělo.  Ten  sa  musí  na  ňu  s.  strojiti.  Sš. 
P.  7.  č.  774. 

Smerc=^smrť.  Ve  Spiši.  Phřd.  1893.  431. 

Smerdzec  =  smrdětt.Ye  Spiši.  Ph!d.  1893. 
431. 

Smčmý;  směren,  ma,  o.  Št.  N.  52.,  53. 
Prosil,  aby  dali  na  směrné.  NZ.  IV.  414.  — 
Není  směrný,  ani  místní.  Chč.  Mik.  492. 

Směrohyb,  u,  m.  Ztk.  28.  (3.  vyd.). 

Směsika,  y,  f.  =  směska.  (Zábr.).  Brt. 
D.  II.  386. 

Směsnati  m.  sméstnati.  Gb.  H.  ml.  I.  397. 

SméSnohra.  Vrch.  F.  II.  80. 

Smeť.  Strč.  skloň,  vz  v  Gb.  Km.  -i.  40.  S. 
=  nečistota  ku  př.  v  nápoji.  Zátur. 

Smětač  =  dělník,  který  vinohrad  vysmítá. 
Brt.  D.  n.  440. 

Smetanák,  vz  Smetaník  (3  dod.). 


Smetanlce.  Tvaroh  na  s-ci  udělati;  Po- 
slala's  ipi  hus  jednu,  vajec  kopu  a  s-nic  pět. 
Kat.  z  Žer.  n.  12.,  41.  Manželka  má  posílá 
Vám  s-ci.  Arch.  XIV.  314. 

Smetaniéek,  čku,  m.,  račica  (uh.),  poten- 
tilla  vema;  stříbrňák,  čacky ^  putřiéka,  p.  an- 
serina;  aedmilist,  pétiprstka,  p.  recta;  prú- 
trzniky  pumpava,  p.  tormentilla,  rostl.  Brt. 
D.  II.  606. 

Smetánie.  I  beze  všeho  s.  třie  (jestřábi) 
mi  v  koši  umřeli  včera.  Arch.  XIV.  268. 

Smetaník,  u,  m.  =  babí  zub,  neboj  se, 
lathraea  squamaria,  rostl.  Brt.  D.  II.  504.  — 
S.,  lilium  martagon.  Prostěj.  Brt  D.  II.  504.  — 
S.,  vz  Slunečník  (3.  dod.).  —  S.,  hypochoeris 
maculata.  Mtc.  1894.  19.,  Phld.  1894.  19.  — 
S.,  ametanák  =  hřib  vrchem  bílý,  spodem 
žlutý,  boletus  edulis.  Brt.  D.  II.  511. 

Smětey  m.  větev.  Oestr.  Mon.  (BOhm.)!. 
495. 

Směti.  Cf.  Gb.  H.  ml.  I.  40. 

Smetldtni  lejnomil,  brouk.  Vz  IQim.  297. 

Smetlavý.  S.  tráva,  bodfačí  atd.  Phid. 
1896.  280. 

Smida,  vz  Smidka. 

Smidka,  zdrobn.  smida.  Vz  toto. 

Smieda,  y,  f.  Masf  smieda  proti  ránám 
smrdutým.  1440.  Mus.  1896.  264. 

Smierné.  Vz  List.  fíl.  1895.  118. 

Smiedaný.  Už  je  so  zemou  s-ný  =  zemřel. 
Phřd.  1894.  373. 

Smích.  O  pův.  slova  cf.  Gb.  H.  ml.  I.  72. 
Smiech,  ^oby  tritisíc  koňov  zryhotalo.  Slov. 
Nov.  Př.  649. 

Smíchov.  S.  slul  dříve  Smikov  41e  svého 
vlastníka  Jana  Smikovského.  Vz  Cern.  Př. 
20.,  Zlatá  Praha  1885.  170. 

Smil,  helichrysum,  rostl.  Ott.  XI.  59.  — 
S.  Flaška  z  Pardubic.    Vz  Vlč.  Lit  43.,  48. 

Smílnéchtivý.  S.  krok.  Slad.  Mak.  37. 

SmíHti.  Aby  mohl  smieřiti  lidi  s  Bohem 
tČ  své  krvi.  Chč.  S.  302.  Jenž  svú  krvi  nás 
otci  smiři\je.  1438.  List.  fil.  1895.  153. 

Smídenec,  drahokam.  Ott.  VIL  912. 

Smítka,  vz  Smidka  (3.  dod.).  Mtc.  XVIU. 
211. 

SmldoYník,  diptamus,  rostl.  1440.  List. 
fil.  1893.  394. 

SmlouTa.  Jeli  na  smlouvy  =»  na  námluvy. 
Strakou.  NZ.  IV.  194. 

SmlouYčí  n.  smluTČí.  Vz  Plampač  (3. 
dod.).  Cf.  NZ.  IV.  193. 

Smluvenosť,  i,  f.,  Verabredung.  Cas.  1896. 
363.  a. 

Smluviti  se  naé.  XV.  stol.  Mus.  fil.  1896. 
184. 

Smok.  O  pův.  cf.  Dob.  Dur.  111.  Cf.  Zrnek. 

Smokova,  é,  f.  =^  traC  na  Frýdeckn.  Vést. 
op.  1894.  18. 

Smolářek,  čku,  m.  =  smolný  hliněný 
džbánek.  Nár.  list.  1894.  č.  155.  inser.,  NŽ. 
m.  111. 

Smolák,  u,  m.  =  bota,  která  má  šev  vzadu. 
Val.  Brt.  D.  II.  469.  —  S.,  vz  Kolomazník 
(3.  dodO- 

Smolařský.  S.  pec.  Arch.  XIII.  541. 

Smoliačik,  u,  m.  Zažla  s.  (smolnou  lour). 
Slov.  Phfd.  XII.  1655. 

Smolík,  u,  m.  =  vejce  ve  Špičce  smolou 
vyplněné,  jímž  o  velikonocích  do  jiných  fukají 
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a  vyhrávají,  poněvadž  takové  vejce  se  ne- 
snadno rozbíjí.  U  Roušína.  NZ.  IV.  324.  Vz 
Smolák. 

Šmolka,  y,  f.,  jm.  koně.  15B2.  NZ.  m.  106. 

Smolnik,  u,  m.,  potok  y  Gemersku.  FhM. 
Xn.  338. 

Smolnomluno,  a,  n.  Am.  Orb.  59.  Cf.  násl. 
Smolovina. 

Smolobarvý  protáhHk,  šídlec  (brouci).  Yz 
Klim.  170.  Cf.  Šídlec  (3.  dod.). 

Smolohnědý  lejnomil,  brouk.  Yz  Klim. 
206. 

Sniolokřidlý.    Yz  Svižnonožec  (3.  dod.Y 

Smolonohý  hlubinník,  korník  (brouci;. 
Vz  Klim.  90.,  161. 

Smološtitý  leskloblavec,  brouk.  YzKlim. 
197. 

Smolovina,  y,  f.  Blesková  síla  ze  smolo- 
vin  vytřená.  Am.  Orb.  8. 

Smosúravený  ==  nepriveiivýj  omrzlý^  ne- 
chutný.  V  Liptově.  Phrd.  189  k  84.  Cf.  násl. 

Smosúreny.  S.  čelo  *»  povráskané.  Phfd. 
1894.  309.  Cf.  predcház. 

Smoud  (čmoud)  z  koř.  smend-  m.  svend-. 
Cf.  Gb.  H.  ml.  I.  430. 

Smrad.  O  p&v.  slova  cf.  Gb.  H.  ml.  I.  33., 
64.,  78.  Zkapal,  len  s.  (zlá  pověst)  zostal  po 
ňom.  Phld.  1894  268. 

Smraďák  ---žid.  J604.  Zbrt.  Tan.  213. 

SmradaYee,  vce.  m.  Yz  Am.  Orb.  60. 

Smradlena,  y,  i.  «=  smradina.  Dšk.  JibČ. 
I.  7. 

Smradutý  =  smrdutý.  Zlín.  Brt.  D.  11. 11. 

Smrákati.  O  p&v.  slova  cf.  Gb.  H.  ml.  I. 
33.,  77. 

SmraŠtiti  se.  Nevolky  sa  s-til  (zamračil). 
PhM.  1893.  594. 

Smrčina,  dial.  smrečina,  avrčina.  Gb.  H. 
ml.  I.  64. 

Smrénik,  u,  m.,  vrch  u  Baň.  Bystnce. 
Phrd.   1894.  633. 

Smrděti.  O  pův.  slova  cf.  Gb.  H.  ml.  I 
64.,  78.  Keď  má  s.,  nech  smrdí.  Ph7d.  1894. 
442.  —  komu.  (Teo)  jako  mrtvý  smrdí  světu. 
Chč.  m.  s.  III.  16. 

Smrdirobota,  y,  m.  =  lenoch.  Jicko.  Brt. 
D.  II.  386. 

Smrdlavý  křen,  anthemis  cotula,  rostl. 
Brt.  D.  11.  499. 

SmrdliYý.  Nohy  potlivé,  s-vé.  Wtr.  Krj. 
I.  496. 

Smrdza,  y,  f.  =  smrad.  Slov.  Zvolen. 

Smrečina.  Pod  S-nou,  trať  na  Frýdecku. 
Vést  opav.  1894.  20. 

Smrek,  vz  Smrk  (3.  dod.),  Gb.  H.  ml.  I. 
298. 

Smrk,  snurek  (val.,laš.),  švrk  (laš.J,  mřek 
(Tršice).  O  pův.  slova  cf.  Gb.  H.  mí.  L  64. 

Smrknouti.  O  pův.  slova  cf.  Gb.  H.  ml. 
I.  6i.,  77. 

SmrkoYina,  laš.  svrčina  a  ivrčini.  Brt. 
D.  n.  498.  —  S-ny,  les,  hora  a  potok  na  Frý- 
decku. Vest.  opav.  1894.  18. 

Smrsk,  u,  m.  =  trhlina,  po  níž  se  zemské 
vrstvy  sešinuly.  Mtc.  1895.  318. 

Smrsknouti  se.  O  pův.  slova  cf.  Gb.  H. 
ml.  I.  64.,  78. 

Smrštiti.  Smrštil  (srazil)  mu  hlavu.  Chč. 
b.  170. 


Smrdtivost,  i,  ř.   S.  svalů.   Am.  Orb.  99. 
Of.  Smrštnost. 

Smrštivý.    S.  vlákno.   Am.  Orb.  99.    Cf. 
Smrštný. 

Smrf,  z  msr,  koř.  mer.  Cf.  Gb.  H.  ml.  I. 
62.,  64.,  70.,  77.  O  tvarech  cf.  Gb.  H.  ml.  I. 
177.,  Gb.  Km.  -i.  37.,  5.  Co  s.  neudáví,  tož 
jenom  pokazí.  Heršpice.  Rous.  —  K\  Frase, 
když  nemoc  smrti  se  konči.  Brzo  půjde  ao  Hajan 
(zemře).  Světz.  1893.  101.  (Rais).  Išiel  morky 
pást  PhPd.  1894.  60.  Hodil  krpcom  =  zemřel. 
Phřd.  1893.  475.  Nebude  viac  kasu  dúchať 
=  zemřel.  Phld.  1894.  127.  Přestal  podšívať 
(švec  umřel);  Mrdol  fúzom;  Kňaz  dokázal; 
Na  mrcha  koni  sedí  (umře);  Knězovi  do  no- 
havic, do  vačku  hledzí  (umírá).  Ib.  193.  Už 
je  bet,  fuč;  Vy  trčil  kopyta;  Krpcami  striasol; 
Zaspal  na  věčnost;  Usnul  v  Pánu;  Vyvalil  sa; 
Už  je  stuhlý,  stuhnutý,  studený;  Už  je  na 
daske  (desce,  prkně)  vystretý,  vytiahnutý;  Už 
je  bore  znak,  noře  znakom,  hoře  bradou ;  Už 
mu  je  amen;  Už  mu  popol  na  nos  sedá;  Už 
umrčinou  razí,  do  země  hradí;  Už  mu  s.  za 
chrbty  stojí;  Nos  sa  mu  končí;  Mohol  by  ho 
na  velký  piatok  v  kapnstnici  zésf;  Je  na 
pravdy  božej;  Už  je  tam;  Vzal  ho  Boh  (k  se- 
be); Čert  ho  vzal;  Už  je  boží;  Na  druhý  svět 
išiel;  So  světa  sišiel;  Ta  (tam)  šiel,  odkial  sa 
nevráti;  Ztratil  sa  so  světa;  Zpomedzi  nás  sa 
ztratil;  Minul;  Vy  vzdychal;  Už  sa  rozsypal. 
Ih.  372.-373.  Chodí  už  na  ostatných  (skoro 
umře);  Už  je  na  ostatných  stupkách.  Ib.  376. 
Už  mu  duša  na  jazyku  sedí  (dodělává).  Ib. 
442.  Keď  mu  je  s.  na  pažeráku  (na  jazyku). 
Ib.  678.  Šiel  na  dolniu  zem  s  doskami;  Šiel 
k  Abrhámovi  morky  pást  (umřel).  Slov.  Nov. 
Př.  593.  Již  je  na  boží  mUosti.  Bl.  Gr.  298. 
Dluh  smrti  zaplatil.  1526.  Snm.  I.  99.  Táh- 
nouti k  smrti.  Alx.  Nach.  k.  XI  Došly  mu 
roky.  Brt.  D.  II.  379.  Už  ndátí  z  posledního. 
Šml.  YDI.  46.  Bude  hlídat  vrabce  (umře). 
Dšk.  JihČ.  I.  24.  —  B)Př-i  pohřbu  a  po  něm. 
Odišiel  s  doskami  na  Dolní  zem  (pochován). 
PhM.  1894.  258.  Už  v  hrobe  hnye;  Už  sa  roz- 
sypal; Už  je  se  zemou  smiešaný;  Už  ho  není, 
verú;  Už  je  tam,  kde  loj  kopů  (v  hrobě).  Ib. 
372.-373.  —  Do  smrti  nám  nic  není,  nebof 
jsme-li  my,  není  smrti,  a  je-li  s.,  není  nás. 
Epikur.  Ztk.  17.  (3.  vyd.).  S.  nepreberá;  Po 
smrti  sa  je  zle  modlit  a  na  starost  vandrovat. 
Slov.  Nov.  Př.  318.,  320.  ,Eepši  kopa  za  života, 
ež  po  smrči  dvě.  Mor.  Ces.  l.^V.  421.  S.  po- 
maly již  hnízdo  vláčí.  Kat.  z  Žer.  II.  324.  — 
Zvyky  při  smrti  dítěte  na  Mor.  Vz  Duf.  31. 
nn.  Co  všecko  věští  na  Slov.  s.?  Vz  PhTd. 
1894.  712.  nn.  Horí-li  svieca  jpri  ňom  (ne- 
mocném) temno,  umře.  Phld.  lo94.  712.  Jiné 
pověry  vz  v  Zbrt.  Pov.  134.,  135.,  166.,  Vek. 
Val.  I.  134.  nn.,  PWd.  1895.  16.  nn.  —  S. 
Vynášení  Smrti.  Yz  NZ.  HI.  235.,  V.  584., 
Vek.  Val.  I.  77.,  Ces.  1.  V.  184.  nn.,  Oestr. 
Mon.  (Bóhm.)  I.  441.  Cf.  Smrťka  (i  dod.). 

Smrtedlný,  -dlen.  Gb.  H.  ml.  I.  164. 

Smrteldny  m.  smrtedlný.  Dač.  Pam. 

Smrtelný.    Je-li  na  s-nou  neděli  pěkně, 
podaří  se  len.  CT.  Tkč. 

Smrtiti.  Mohou  s.  Chč.  S.  166.  —  S.  == 
choditi  se  Smrtholkou  na  smrtnou  neděli. 

Smrtka.  Na  PoHcku.  Cf.  NZ.  IV.  334.  Kto 
zo  zasnúbených  umře,  stane  se  Smrfkoii.  V  Sar- 
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vaši  na  Slov.  Phrd.  1894.  718.  Nošení  Smrtky 
(Smrtholky).  Cf.  Duf.  129.  nn.  Na  moste  šišly 
sa  dve  smrtky  (zimnice  a  osypky).  Phíd.  XII. 
723.  Vz  Smrt,  Smrtholka. 

Smrtný.  S.  neděle.  Cf.  NZ.  III.  235.,  Vek. 
Val.  I.  7f.,  Z  časů  dávných  a  našich.  F.  Vy- 
koukal. 1893.  Samostatné  spisy  o  s.  nedéli  a 
výklady  obyčeje  vůbec.  Vz  NZ.  II.  552.  nn.  — 
S,  svojha  -^  hostina  po  pohřbe  svobodného 
n.  svobodné.  Prostěj.  Brt.  D.  II.  386. 

Smrtonosný.  O  tomto  slově  praví  61.  Gr. 
335.,  že  jest  to  ncta  locutio.  S.  učení,  pestifera 
doctriua.  Brez.  Font.  V.  430. 

Smryč  =  smrt.  Laš.  Brt.  D.  I.  104. 

Smrž,  smrža,  smrha  (horň.),  kočičí  pa- 
zúrky,  ntajůvkaj  morchella,  houba.  Brt.  D. 
II.  512.  Má  obličej  Ijako  smrža  (od  neštovic 
poďubaný).  Nár.  list.  1894.  č.  169.  odp.  feuill. 

Smrža,  vz  Smrž  (3.  dod.). 

Smudié,  e,  m.  Fotel  pletený  zo  s-ča.  Phfd. 
1893.  275. 

Smnděnka,  y,  f.  =  smrďénka.  Brt.  D.  II. 
438. 

Smuhlý.  S.  tvář  (slncom  osmahlá).  PhFd. 
XII.  479. 

Smut,  u,  m.  =  smutek.  Dět.  Jež.  3.  a.  — 
Gb.  H.  ml.  I.  177. 

Smutecký  ^^^  smuteční.  S.  rouška.  1601. 
Wtr.  Krj.  I.  381. 

Smuteční.  S.  šat  u  starých  Cechů,  vz  NZ. 
ni.  6.-7.,  na  Mor.  vz  Brt.  D.  II.  471.  Cf. 
násl. 

Smutek  holé  nezdraví.  Vz  Zbrt.  Tan.  246. 
Cf.  Smuteční  (i  dod.). 

Smutkový  =  smuteční.  Šat  s.  a  vdoví 
v  XV.  stol.  Cf.  Wtr.   Krj.  I.  637.,  291. 

Smutnost.  Tu  jest  nějaká  s.  Kld.  III.  184. 

Smutnožertovný  obrázek.  Osv.  1896.  191. 

Smutný.  S-ní  vypovídají  se  z  Mutic  pres 
Útěchovice  do  Veselíčka.  NZ.  III.  229.  —  Na 
Smutném,  míst.  jm.  v  Slezsku.   NZ.  III.  162. 

SmÚTať  sa  =  smlouvati  se,  hovořiti.  Mor. 
Mtc.  1894.  339. 

Srny  ca,  e,  f.,  fragaria  elatior,  rostl.  Brt.  D. 
II.  506. 

Smýčiti.  Smyči  se  ftáhne  se)  jak  smola. 
Slez.  Nov.  Př.  646.  —  S.  Aby  lesy  plundro- 
vány a  smýčeny  nebyly.  XVI.  stol.  Mtc.  1895. 
276.  -  Arch.  XHI.  137. 

Smyčkováni,  n.  Obšívání  a  s.  látky.  NZ. 
VI.  33. 

Smýd.  u,  m.,  Fuselól,  n.  Am.  Orb.  68. 

Smydíl,  u,  m.,  Amyl.  Am.  Orb.  68. 

Smyk.  Smyky  =^  vláky  u  pluhu.  Slez.  Brt. 
D.  II.  449.  —  S.,  a,  m.  =  tulák.  Ty  smyku ! 
Brušp.  Illedíková. 

Smykat  se  =  potulovati  se.  Brušp.  Hle- 
díková. 

Smyslitel.  S.  regule.  Bl.  Gr.  69. 

Smysliti.  Edo  si  umí  smyslit,  nemusí  se 
nadělat.  Mor.  NZ.  V.  542. 

Smyslnik,  a,  m.  =  smyslný  člověk.  GR. 
Nov.  70.  33. 

Smýť  =*  prsť.  Bl.  Gr.  349. 

Smy vadlo.  Maria,  s.  hříchu.  Mnč.vEvang. 
seit.  a  Videu.  V. 

Smyvky  =  splašky,  Mtc.  1894.  21. 

sn  m.  stny  t  odsuto:  šfasný,  šesnáct.  Cf. 
Gb.  H.  ml.  I.  397.    Pocesnej,  radosně.    Dšk. 


Jihč.  I.  20.  Za  cizí  *»,  én  je  čes.  šh:  šúura. 
šĎorek,  šňupka.  Vz  Gb.  H.  ml.  I.  376. 

Sna  s=  snadf  d  odsuto.    Dšk.  Jihč.  I.  17. 

Snabditel,  e,  m.  =  strážný,  vigil.  O  tomto 
slově  a  o  snabditi  praví  Bl.  Gr.  175.,  že  jsou 
zastaralá. 

Snadlo  =  snadno.  Dšk.  Jihč.  I.  7. 

Snadný,  snadší.  Háj.  Herb.  index.  Byl  pře- 
nesnadný  pustiti,  co  míti  chtěl.  1559.  Wtr. 
Živ.  c.  I.  475. 

Snaha.  Starší  doklady  vz  v  Seyk.  Ruk. 
135.  Cf.  ,0  snaze*.  Krejč.  Psych.  33. 

Snacha.  O  pův.  slova  cf.  Gb.  H.  ml.  I.  58.. 
18. 

Sňatek  =^snhn,  sbor.  Já  vezde  učil  v  sňatce 
a  v  chrámč.  Čtení  zimn.  času.  Joan.  19. 20.  — 
S.  =  obilí  na  stojato.  Prodali  sňatky  a  pole 
pronajali.  Kojetín.  Brt.  D.  II.  386. 

Snažiti  se.  Byť  se  na  tě  veškeren  svét 
snažil  (sápal).  Rokyc.  (Vlč.  Lit.  190.). 

Snaživec,  vce,  m.  :=  člověk  snaživý,  be- 
strebsam.  Světz.  1895.  259.  c. 

Snědek  =  Jídlo,  S.  k  nasycení  t^la.  Chč. 
Mik.  490.  —  S.  =  catarrhus  ventriculi.  Lé- 
čení ho  na  Slov.  Vz  Mtc.  XVIIL  207. 

Sněm.  O  pi\v.  slova  cf.  Krok.  1892.  268. 
O  tvarech  cf.  Gb.  H.  ml.  I.  177.  S ,  olim  senm, 
saltem  in  obliquis  pro  sněmu  efferrí  potuit 
Dob.  Dur.  225. 

Snět  ==  peň  bez  haluzí  (slov.).  Brt.  D.  II. 
510.  Cf.  Houba  (3.  dod.). 

Sněžinka  bavlníku.  Ml.  Hab.  62. 

SnéžinkoTý.  S.  klk,  Schneeílocke,  f.  Am. 
Orb.  81.  S.  poradí  (v  hlatenstvO-  Ib.  89. 

Sněžniee  =  kusle,  norvežsky  sky.  Vz 
Z  říše  vědy  a  práce.  11.  11.  nn. 

Sněžnieový  sport  =  se  sněžnicemi.  Z  říše 
vědy  a  práce.  II.  12. 

Sniat.  Dal  sa  s.  (zobraziti  a  p.),  keď  po- 
stúpil  na  kaprála.  Phřd.  1892.  578. 

Snice  vozu  mezi  násadem  a  poduščicou. 
Vz  Brt.  D.  n.  444.  S.  saní.  Brt.  D.  II.  451. 
S.  nebo  sničky  =  ramena  ojky  plužné,  jež 
na  přič  spojuje  podyžďka,  podýma  (St.  Hro- 
zen.). Brt.  D.  n.  447. 

Sniček,  čku,  m.  =>  podivení  (hsin.),  asple- 
nium  trichomanes.  Brt.  1).  II.  500. 

Snidaňa  «=  snídaní.  Zdar.  Brt.  D.  II.  38'í. 

Snidati.  Cf.  Gb.  H.  ml.  I.  380. 

Snieti,  n  vsuto.  Gb.  H.  ml.  I.  380. 

Snih.  V  snězích.  V.  Kal.  312.  Reč  má  byla 
sněhem  na  parném  slunci.  Šml.  Vil.  Ž^fi. 
Mnoho  sněhu,  mnoho  sena,  ale  málo  žita  a 
ovsa.  Vek.  Val.  I.  162.  Hádanka  o  sněhu.  Vz 
NZ.  m.  39. 

Snihovica,  e,  f.  =  sněhová  voda.  Zlín. 
Brt.  D.  II.  386. 

Snim  m.  sm-jimb,  nj  změněno  v  řt.  Gb.  H. 
ml.  I.  530. 

Snimkov(it)ý,  facsimileartig.  Sterz.  1. 272. 

Snisti,  n  přisuto.  Brt.  D.  II.  380. 

1.  Sniti  m.  sjíti,  n  vsuto.  Gb.  H.  ml.  I. 
379.,  ;-80.,  530. 

2.  Sniti.  Komu  sa  snívá  sosmrtou  (o  smrti), 
bude  dlho  žiť.  Phfd.  1895.  J23.  a  j. 

Sniženě  prositi.  Kat.  z  Žer.  II.  ;=?1. 

Snop.  Holka  jako  s.  =  tlustá.  Žďár.  Nár. 
list.  18 '4.  č.  219.  odp.  feuill.  Kdo  se  svalí  pres 
snop,  tomu  říkají,  že  s.  snopu  se  neuhne.  Zďár. 
Ib.  č.  262.  odp.  feuill.  Snop  na  patře,  shoď 


Snop  —  Soličitec. 
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ho,  bratře  (mlácení  Čtvermo).  CT.  Tkč.  Za- 
váže-li  se  snop  vróblem  o  veliký  pátek  udé- 
laným,  do  toho  snopu  myši  se  nedají.  Her- 
špice.  Rous.  Svalil  se  jako  snop.  Nov.  Př.  694. 

Snoriaei  =  sUdici.  S.  pes.  Phld.  1894.  666. 

Snorif.  Cf.  Ph!d.  189a  37S.,  492. 

Sndtít  =  smlouvati,  snoubiti,  Sndtil  som 
ju  g  Janom.  Phfd.  1893.  14. 

Snoubiti.  Mnozí  k  ní  jezdili  a  ji  snúbili. 
GR.  Nov.  74.  7. 

SnoTadlo.  Jeho  vyobrazení  vz  v  Brt.  D. 
II.  457. 

Snovati.  O  p&v.  slova  cf.  Gb.  H.  ml.  1. 74. 

Snožená,  é,  f.  =  přítok  Ostravice  na  Frý- 
decku.  Vést.  op.  Ib94.  18. 

Snubiea,  e,  f.  S.  u  pluhu,  cf.  Slupice  (3. 
dod.). 

Snubnice,  e,  f.  =  místo,  kde  se  kdo  snou- 
bil. Krs.  Moor.  40. 

Snuvalo,  a,  n,  =  snovadlo.  Phld.  1894. 
85.  V  Liptovsku. 

-80.  Subst.  v  -so  zakončená  sklánějí  se  mí- 
sty na  Mor.  dle  vzoru  měkkého:  v  prosi.  Vz 
Brt.  D.  II.  6. 

Sobálit  dakoho  =  sotif,  prudko  odiisnúf. 
Mvjava.  Phfd.  1895.  445. 

l^obááný.  S-ny  věnec,  Phřd.  1892.  295., 
s.  reč,  ohláška.  Ib.  1894.  3.,  660. 

Soběhrab,  a,  m.  Osv.  1896.  181. 

Sobéhrd.  Hned  si  S-da  za  biret  zastrčí 
(zbrdnou).  XVI.  stol.  Wtr.  Krj.  I.  422. 

Sobek,  bku,  m.  =  sovka  (uh.)  =  sýpek, 
spodní  cícha.  V  Jicku.  Brt.  D.  II.  436.  — 
S.,  bka,  m.,  vz  Soběslav  (3.  dod.). 

Sobený  =  stepovaný.  S.  strom.  Jihlav.  Brt. 
D.  II.  386. 

1.  Soběslav  město.  Do  S-vě.  Arch.  XIV. 
39.,  78.,  List.  fil.  1895.  320.  Do  S-vi.  1450. 
Arch.  XIV.  56.,  6S.,  List.  fil.  1895.  321.  Do 
S-vé.  (1464.,  1475.,  1517.)  Arch.  XIV.  144., 
245.,  293.  Do  S-vi  (1463.,  1468.,  1469.,  1471.). 
Arch.  XIV.  133.,  162.,  166.,  199. 

2.  SoběslaT,  a,  m.  Odtud:  Sobek,  Sobička, 
Sobina,  Sobisek,  Sobíška.    Kbrl.  Sp.  19.,  31. 

Soběslavský.  S.  práva.  Vz  Vlč.  Lit.  239., 
283. 

SobětBOst.  Exponuj  ta  prouomina  po  s-sti  \ 
(dle  užívání  náměstky  so).  vz  Bl.  Gr.  75.,  79. 

Soběvolně.  Tak  jest  s.  brda  člověčí  mysl. 
Št.  Kn.  š.  99.  Toho  s.  navrátiti  nechtěli.  Půh. 
V.  380. 

Sobiéka,  y,  m.,  vz  Soběslav  (3.  dod.). 

Sobina,  y,  m.,  vz  Soběslav  (3.  dod.). 

Sobišel^,  ška,  m.,  vz  Soběslav  (3.  dod.). 

Sobi^ka,  y,  m.,  vz  Soběslav  (3.  dod.). 

Sobiti.  On  sobě  nesobil  jest  nižádné  moci 
k  tomu;  Kdyžby  ji  sobě  s-li.  Cbč.S.212.,  330. 

Sobléci  co  =  svléci.  Phřd.  lí:95.  370. 

Sobol.  O  pův.  slova  cf.  Jag.  Arch.  XVI. 
3.  4.  Hft.  413. 

Sobolina  n.  sobolovice  =  sobolí  čepice  ko- 
žešinou obšitá.  Brt.  D.  II.  469. 

Sobolový.  S.  prášek,  sabadilla.  Mtc.  1894. 
336. 

Sobor,  u,  m.  ==  klášter.  Slov.  Kal.  S.  163. 

Sobota.  Ešče  něni  všem  dňam  s.  Mor.  NZ. 
V.  543.  Pověry  k  bílé  sobotě  se  táhnoucí  vz 
v:  Oestr.  Mon.  (Bohm.)  I.  442.,  Duf.  359.  nn., 
Zbrt.  Pov.   166.,  Nár.  list.  1894.  c.  81.  odp 


feuill.    na  Litomyšl.),  NZ.  II.   601.,  697.  un., 
324.-337.,  Vek.  Val.  I.  80.,  135. 

Sobofajši  den  =-  sobotní.  Phfd.  1893.  21. 

Sobotistě,  ě,  n.,  míst.  jm.  v  Nitran.  PbFd. 
XII.  160.,  XIV.  60. 

Sobotný.  S.  večer.  Ev.  seit.  20.  Mat.  28. 1. 

Sobo^Yati  koho  =  posuzovati,  př-etí-ď 
sáti.  U  Zleb.  NZ.  H.  615. 

Soboty,  míst.  jm.  na  Slov.  Ph!d.  XII.  69. 

Sobrati  v  Mnč.  Ev.  jest  dle  Kroku  1893. 
312.  nesprávné  čtení  m.  sebrati. 

Sobjratie  sa  =^  vstou2>eni  do  manželstva. 
Slov.  Ces.  1.  V.  245. 

Socati.  V  tej  tlačenici  ho  socali,  strkali 
a  tlačili.  Phfd.  1893.  86. 

Sóce  =  soudce.  V  Chromči  na  Mor.  List. 
fil.  1894.  90. 

Soci  =  soudce,  dle  Dnešní.  V  Brněnsku. 
Brt.  D.  II.  168. 

Socialista,  y,  m.,  pl.  socialisté.  Vz  Strana 
(3.  dod.). 

Sociologie.  Mus.  1894.  322.,  585. 

Socovce,  obec  v  Turci.  Phld.  XII.  138. 

Sodičitka,  y,  f.,  v  lučbě.  Vz  Am.  Orb.  63. 

Sodoi,  e,  i.  =  soličnik  sodičitý.  Am.  Orb. 
62.,  68. 

Soh^nat  sa  ==  shýbati  se.  Slov.  Kal.  S.  163. 

Socna  ==  sloup  v  plote,  val.  a  han.  též 
sominer.  Brt.  D.  II.  439.  —  S.,  statua.  Sošky 
pohanských  bohů.  Vz  Zbrt.  Pov.  134.  nn. 
Chození  se  soškou  p.  Marie  před  božím  na- 
rozením v  Kozlovicích  na  Mor.  Vz  NZ.  IV. 
342. 

Socbor,  a,  m.  =  sedlák.  Ve  šviháčině.  Brt. 
D.  n.  520. 

Soj.  Za  soj  na  kamizoli  dva  groše.  1687. 
Vést.  op.  1892.  19. 

Sója,  e,  f.,  v  z  Sojka  (3.  dod.). 

Soják,  a,  m.,  vz  Sojka  (3.  dod.). 

Sojka,  soja,  soják  (val.,  Zábr.),  na  Oravsku 
matias.  Brt.  D.  IL  494.,  Mtc.  1893.  302.  S. 
má  prý  devět  hlasů:  pláče  jako  dítě,  braní 
jako  jěhně  atd.  Val.  Brt  D.  II.  494.  Ty  máš 
váhu  (vážnost)  iako  s.  Tžádnou).  Tkč.  Nehoní 
se  jako  s.  po  klevetáfCh  (dobrá  hospodyně, 
která  se  doma  drží).  Zďár.  Nár.  list.  1894.  č. 
153.  odp.  feuill. 

Sok.  Sokové  vypovídají  se  z  Cemilova  pres 
Nadýmačku  do  Chval.  NZ.  HI.  229. 

Sokera  =  sekera.  Phfd.  1895.  629. 

Sokolář.  NZ.  III.  142. 

Sokolník.  NZ.  III.  142. 

Sol  =  siM.  Gemer.  Phřd.  1895.  252.  S.  vá- 
žiC  (kosti  naprávať  ==  hra.  Dva  zády  k  sobě 
obrácení  podstrčí  si  ruce  a  střídavě  se  zdví- 
hají). Myjava.  Ib.  445. 

Soldateský.  S.  luza^.  Kat.  z  Zer.  I.  173. 

SoIdátstYO.  Kat.  z  Zer.  II.  77. 

Solec,  Ice,  m.,  Chlorsáure,  f.  Am.  Orb.  62., 
63. 

SoIeč,  e,  f.  =  slaný  pramen,  dul.  Praš. 
Těš.  63. 

Soleil,  u,  m.  =  svítilna  (elektrická)  Cler- 
kova.  KP.  Vlil.  156. 

Solenoid  =  závit,  kterým  koluje  elektri- 
cký proud.  KP.  Vlil.  40. 

Solev  =  solní  kys,  Salzsaure,  f.  Am.  Orb. 
62.,  64. 

Solfernus.  Cf.  Vlč.  Lit.  261. 

Soličitec,  tce,  m.,  v  lučbě.  Am.  Orb.  63. 
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SoliSnatec  —  Soukerný. 


Soličnatec,  v  lučbě.  Am.  Orb.  G3. 

Soličnec,  v  lučbé.  Am.  Qrb.  63. 

Solimilný.  S.  rostlina,  halofyt,  která  mi- 
luje půdu  prosycenou  solí,  sodou  a  podobnými 
solemi.  Mtc.  XVm.  195. 

Solisko.  14^.  Mtc.  1896.  319. 

Soliti  =  platiti.  S.  šupkama  (penézi).  Ve 
Sviháčině.  Brt.  D.  II.  520. 

Solivár,  ves  v  Šarišsku  od  solivárov.  PbTd. 
Xn.  177. 

Solivarský,  vz  Solivarní.  Hospod,  besídka 
Praž.  denníku  24.y9.  1892.    (Dhnl.). 

Solnářka,  y,  f.  =  prodavačka  soli.  1537. 
Wtr.  Krj.  I.  389. 

Solnoliradka,  y,  f.,  bruska.  Nár.  list. 
1896.  č.  299.  Prfl. 

Solnoky  a,  m.,  jm.  místní  na  Slov.  PbTd. 

xn.  75. 

Solný  YŮz  (se  ^olí,  na  némž  sůl  jest  na- 
ložena). XVI.  st.  Cel.  Pr.  m.  I.  327. 

Soloma,  solonina,  y,  f.  =  slanina.  Lip- 
ník. PbFd.  1895.  629. 

Soltys,  a,  m.  S.  Ondřej,  slov.  spis.  Cf.  Pbfd. 
1894.  121. 

Sdm  (čte  se  svom),  u,  m.  =  dtfeřejorý  sloup. 
Slov.  Kal.  S.  163. 

Somatosa,  y,  f.,  vj^živný  prostředek.  Vz 
Nár.  list.  1895.  č.  14.  inser.  str.  4. 

Somik,  u,  m.  =  přlhié  dřevce  u  hrahi; 
též  brány,  motovidlo,  snovadlo  mají  somík. 
Slov.  Kal.  S.  163. 

Sominec,  nce,  m.,  vz  Socba  (3.  dod.). 

Somleť  sa  =»  semliti  se.  Slov.  Zátur. 

Somolický,  slov.  spis.  PbTd.  1894. 73.  a  i. 

Sonko,  Sonkov,  obec  v  Trenčan.  PbTd. 
XII.  158. 

Sonnetista,  y,  m.,  Vrcb.  ve  Vstnk.  m.  24. 

Sopftť  =»  sepnouti.  Slov.  K^al.  S.  163. 

Soper  ==  ořechové  jádro  ?  Cákal  jako  kúra 
na  s.  Phid.  1895.  45. 

Sopliak,  a,  m. »  sopldk.  Phfd.  1895.  736. 

Sopliduda,  y,  m.  =^  kdo  posmrkává  a  ne- 
utírá 81  nosu.  Val.  Brt.  D.  II.  386. 

SoplOy  a,  n.  =  měchová  trubka  (rourka), 
kterou  se  vzduch  do  metallurgicícb  pecí  žene, 
Dílse,  f.  Ott.  Vm.  243.  b.,  Sterz.  I.  732. 

Sosí,  n.,  vz  Sesí  (3.  dod.). 

Sosnář,  e,  m.  (Dačice),  sosninka  (Sloz.X 
masíák,  máseTnik^  máselndk,  másTonek  (Slez.), 
podmásTák  (Jičín),  podmásTenka  (borň.),  pod- 
máselnička  (záp.  Mor.),  podmásnik  (Zábř.), 
podborůvka  (Zlín.,  han.),  podboranička  (Bře- 
zová), podborovnik  (Brněn.),  loupáček  (Tře- 
bíče lóparka  (Myslibořice),  klózka  (Stéměcby), 
suilíus  annulatus,  houba.  Vz  Brt.  D.  11.  512. 

Sos&ať  sa  s  kým  ==  potkati  se.  PhFd. 
1894.  160. 

Sosobášiť  koho  s  kým.  PhFd  1894. 467. 

Sosústredenosf,  i,  f.  PWd.  1895.  21«. 

Sosypati  =  sosyp  (ssutQ  dáti.  Pliřd.  1895. 
360. 

Soskvarený.  S.  hrozienka  (scvrklá).  Pbřd. 
XII.  140. 

Sodúchať  eo  odkud.  Kantar  s  hlavy  si 
s-chal  (sestrčil).  Phřd.  1896.  213.  Cf.  Šúchať. 

SosÚTeriť  sa  =  stáhnouti j  scvrknouti  se. 
S-ril  sa  dohromady ;  Údy  schůdnou  a  s-ria  sa. 
Phfd.  1895.  153.,  217. 

SotÁk.  S-ci  =  obyvatelé  méstečka  Sniny 


a  okolí,  poněvadž  místo:  A  čo  (co)  říkají: 
A  so.  Šf.,  NZ.  IV.  481.,  Phřd.  1893.  492. 

Sotať  =  stiti.  Slov.  Kal.  S.  164. 

Soter,  sotrik  neznamená  pletenou  opálku, 
jak  v  PhFd.  1893.  492.  chybně  jest  zazname- 
náno, nýbrž  dle  Phřd.  1893.  621.  =  ruéní 
pletený  košík.  V  Hoňte,  Novohradsku,  jožnom 
Zvolené. 

Sotfe  =  sotva.   U  Císařova.    NZ.  VI.  75. 

Sotknúf.  Ani  oka  s.  nemohol  (setknouti, 
zavHti).  Phřd.  1895.  326. 

Sotně.  Vz  doklady  ze  strč.  v  List.  fil.  1895. 
113. 

Sotona  z  Satanáš,  později  SatanáS.  Gb.  H. 
ml.  I.  124.,  232. 

Sotoniak,  a,  m.  =-  Satanáš.  PhFd.  XU.  178. 

Sotoniea,  e,  f.  =  sotona.  PhFd.  Xn.  173. 

Sotreť  ^  setHti.  Slov.  Kal.  S.  164. 

Sou-,  strslov.  s%:  soused,  s^éďb.  Gb.  H. 
ml.  I.  48. 

Soubojnik.  Osv.  1896.  367. 

Soubnd,  u,  m.  či  influenee,  e,  f.  či  indukce 
elektnny.  KP.  VIH.  15.,  31. 

Soucit.  Jest  sladký  s.,  jejž  cítí  v  sobě  každ^ 
velké  srdce;  Zlou  urážkou  jest  tyrannovi  s. 
Alf.  13.,  43. 

Soucitný.  S.  onemocnění  druhého  oka. 
Schb.  Nád.  28. 

Souéasnictro,  a,  n.  =  vrstevnici.  Ztk. 
129.  (3.  vyd.). 

Soudce.  O  strč.  skloň,  vz  Gb.  Km.  -a.  28. 
nn.  Jak  těžký  úkol  soudce  má,  jenž  každý 
záhyb  srdce  ohledá.  Bráb.  152.  Soudcové  vy- 
povídají se  z  Křivosoudova  přes  Pravonín  do 
Sudislav.  NZ.  III.  230. 

Souděl,  u,  m.,  condivisio.  Mark.  Krok. 
1896.  12. 

Soudělno§t,  i,  f.,  Mittheilbarkeit,  f.  NZ. 

Souditi  co.  Pravý  súd  sucFte.  Ev.  vid.  64. 
Job.  7.  24.  —  S.  koho  =  pomlouvati;  ses  kým 
=  hádati  se.  Záp.  Mor.  Brt.  D.  II.  387. 

SoudOTui  ^=  soudni.  S.  knihy.  L.  posil.  3. 

Souhlasivě.  S.  někomu  do  očí  hleděti  (že 
souhlasí  na  jevo  dávaje).  Světz.  1895.  386.  b. 

Souliláska.  Cf.  Gb.  H.  ml.  I.  302.  nn., 
Hláskosloví  nářečí  jihočeských.  I.  část:  Con- 
sonantismus,  v  Praze  1894. ;  Brt.  Dialek.  mor. 
I.  a  II.  Změny  s-sek  v  nářečí  han.  Vz  Brt. 
D.  II.  15.  nn.  Na  Drahansku.  Ib.  101.  IJ  Olom. 
a  Prostějova.  Ib.  69.  V  Chromči.  List.  íil.  1894, 
75.,  89.  Vokalisování  s-sek.  Vz  Gb.  H.  ml.  I. 
156.  nn.  S-ky  zdvojené :  panna,  poddaný  (masso, 
kašša).  Gb.  H.  ml.  I.  321. 

Souchotinářsky.  Lícní  kosti  s.  vysedlé. 
Vlč.  Bás.  20. 

Souhvězdný.  S.  díl.  Am.  Orb.  83. 

Souchotiny.  Čas  všecko  vyhojí  i  s.  Šml. 
VII.  189.  Hojení  jich  na  Slov.,  vz  PhFd.  XII. 
567.,  na  mor.  Horáckji.  Vz  Duf.  292.,  28. 

SouimenoTStyi.  Cch.  Kand.  52. 

Soukař,  e,  m.  Nov.  Pr.  486. 

Soukati.  O  pňv.  slova  cf.  Gb.  H.  ml  I.  76. 

Soukavice,  e,  f.,  soukanový  kladkostroj, 
Einholtalje,  f.  Sterz.  I.  760.    , 

SoukedneJ  =  soukenný.  Zďár.  Brt.  D.  II. 
248.,  Gb.  H.  ml.  L  375 

Soukennik,  místy  vyslovují  soukeník.  Gb. 
H   ml.  I.  374. 

Soukerný  =  soukenný.  V  Podkrkonš.  Šb. 
D.  31. 


SoQklad  —  Spáti. 


375 


Souklad,  u,  m.,  Synthesis.  Am.  Orb.  8. 

Soukořenný.  List.  fil.  1895.  71. 

Soukromopolicejni.  S.  registratura  Oas. 
1896.  363   b. 

Soukup  =  panský  služebník,  jenž  mél  na 
starosti  kupování  domácích  potřeb  List.  fil. 
1896.  154. 

Soulapač  ve  vodním  stavitelství,  Dáck- 
dalben.  Sterz.  708.  b. 

Souložnictvo,  a,  n.  U  rostl.  =^  srostlých 
pět  prášníků  kolem  strmělky.  Am.    Orb.  96. 

Souložnik  papežský  =  komorník.  Břez. 
Font.  V.  331. 

Souložuý.  S.  minerály,  beibrechende  M. 
Sterz.  L  427.  a. 

SoumluYuý.  S.  apparat.  Nár.  list.  1896. 
č.  187.  odp.  feuill. 

Soumraénik,  a,  m.  S-ci,  motýlové.  Yz  Ott. 
XI.  225. 

Sounáležitost.  Vědomí  s-sti.  Mtc.  1895. 
297. 

Sounoži.  S.  rostliny.  ČI.  L.  Jos.  10.,  ČI. 
Zrůd.  28. 

Souosí,  n.  =»  soustava  os  k  jednomu  n. 
jinému  celku  náležejících.  S.  krychlové,  ston- 
kové, hrálové,  šestečné,  klonohráleční.  Am. 
Orb.  72. 

Soupásmo,  a,  n.  Am.  Orb.  72. 

Soupeř.  O  pův.  slova  cf.  6b.  H.  ml.  I.  48 , 
78..  332. 

Soupernik  (souperník).  Phrd.  1894.  614. 

Souputník.  Pref.  Gf.  Mus.  94.  369. 

Souride,  e,  f.  S.  těles.  Am.  Orb.  6. 

Sourodě.  Vlč.  Lit.  146.  Cf.  Sourodý. 

Sourozenka,  y,  f.  Vrch.  Rol.  XXllI.  až 
XXIX.  97. 

Soused.  O  pňv.  slova  cf.  Gb.  H.  ml.  I.  48. 
S-dé  vypovídsgí  se  z  Nedruhovic  pres  Bližno- 
ves  do  Druhova.  NZ.  IIL  230.  Zlý  je  oheň, 
zlá  je  voda,  zlé  je  krupobitie,  ale  horší  planý 
súsed;  Od  súsiedov  ani  sliepka  nie  dobrá. 
Slov.  Nov.  Př.  417.  Néch  Bůh  brůni  od  zlého 
suseda.  Slez.  ib. 

Soušek.  O  pův.  slova  cf.  Gb.  H.  ml.  I.  48. 

Soustředný.  Z  tisíce  listů  s-ných  jest  sváta 
(růže).  Bonšk.  41.  S.  lano  (elektrické).  KP. 
V III.  199. 

Soustrožnik.  1666.  L.  posil.  11.  24. 

SousTSZ,  u,  m.  Svaz  a  s.  na  bičisku.  NZ. 
III.  481. 

Souseda,  y,  f.  =»  soustava  několika  souší 
jedním  zákonem  tvořených  a  souvislých.  Am. 
Orb.  83. 

Souden  =  doba,  kdy  povrch  suché  země 
vystupoval.  Vz  Am.  Orb.  84. 

Soutěžiti.  Lid  T  práci  volně  může  s.  Bráb. 
131. 

Souti.  O  pův.  a  tvarech  cf.  Gb.  H.  ml.  I. 
37.,  75.  Na  toho  žena  suje.  Sv.  rak.  62.  b. 

Souyrať.  O  pův.  slova  cf.  Gb.  H.  ml.  I. 
80.  O  strč.  skloĎ.  cf.  Gb.  Km.  -i.  41. 

SouTTstri  hor.  Mtc.  18^5.  241. 

Souzdroji,  n.  S.  galvanické  či  galvanická 
batterie,  s.  elektrické.  KP.  VIII.  5.,  66.,  121. 

Souzenec,  nce,  m.  =  souzený.  Kká.  Puš. 
Roz.  98. 

Soužensťvi.  Nespomůž  ani  zákon  posvátný, 
ani  která  s.  v  tom  zákoně.  Cbč.  S.  242. 

1.  Sova. '  I  zez  práznej  stodoly  s.  vylecí 
(chudobu  netřeba  posmievaf).  Phfd.  1895,  187. 


2.  Sova  Ant.,  básník. 

SoTenec,  nce,  m.,  zaniklá  ves  na  Mor. 
Mtc.  1896.  121. 

Sovlca,  vz  Sobek  (3.  dod.). 

SoYok,  vku,  m.  =  aovele.  Poduškový  s. 
Phřd.  1896.  78. 

Spaéek  »=  špaček  (pták;  uh.).  Brt.  D.  II. 
496. 

Spáčiti.  Kak  jest  s.  dóstojna  =  jak  se 
má  nazývati,  zač  se  má  považovati  vojna,  jaká 
se  nyní  vede?  Alx.  1807.  (Krok.  1893.  2.). 

SpadiŠté  =  mezipilířové  trámoví,  Dramm- 
feld,  n.  Sterz.  696.  b. 

Spadnouti.  Všecky  odmrtí  na  mne  spado- 
valy. 1417.,  1433.  List.  fil.  1893.  401.,  403. 

Spadynka,  y,  f.  «=»  nedozralé  ovoce  se 
stromu  spadlé.  Záp.  Mor.  Brt.  D.  U.  387. 

Spi^iTý.  S.  houby,  zygomycetes.  Ott.  VIII. 
639. 

Spálati.  Umrlému  koni  oves  s.  (marnou 
věc  konati).  Bl.  Gr.  297. 

Špalek  =»  dřevo  určené  k  spálení.  Kotk. 
163. 

Spaliyý,  vz  Spandlivý. 

Spalna,  é,  f.  =  spalna.  Phřd.  XII.  107., 
750.,  1894.  277.,  1896.  277. 

Spalniř,  později  zvi.  v  XVI.  stol.  moderace 
s=  měkčí  šat  pod  pancíř,  aby  netiskl.  Wtr. 
Krj.  I.  243. 

SpáloT,  a,  m.  Šel  do  S-va  (spát).  Mor.  NZ. 
V.  646. 

Spaměf  m.  pamět,  s  přisuto.  Má  dobrou 
s.  Dšk.  Jihoč.  I.  41. 

Spandlivý  vedle  spanlivý  a  spalivý.  Vz 
List.  fil.  1896.  69.  Cf.  Ospalý.  Spandlivý  na 
božím  modlení.  Hus.  I.,  66. 

Spanee,  nce,  m.  Život  sedm  spaneuov. 
Mus.  fil.  1896.  179. 

Spánek  =  spál,  nádor  na  trnech.  Záp. 
Mor.  Brt.  D.  II.  387. 

Spaní.  Prílišnd  spania,  žebrácko  kochania. 
Phid.  1894.  127.  Lepáie  spanie  ako  mád 
lízanie.  Slov.  Nov.  Př.  300. 

SpanliTÝ,  vz  Spandlivý. 

Spansky  =^  hispánský.  Kub.  Rol.  47.  a  j. 

Sparejzeňy  ěparejžeň  B»  zahnutá  těžká 
tyč,  jíž  se  zbytek  s  třísněmi  nebo  látka  již 
hotová  na  prsník  přidává;  ta  udržuje  látku 
po  celé  šířce  napnutou.  NZ.  IV.  40. 

Sparchantélý.  Světz.  1896.  391.  a. 

Spámiee,  e,  f.,  Fugehobel,  -bank,  -lade. 
Sterz.  I.  980. 

Spárno,  s  přisuto.  Dšk.  Jihč.  I.  41.,  PhM. 

1895.  288. 

SparoTnik,  u,  m.  S.  dešfkový,  dužinový 
(macek),  Stoss-,  Fugebank  (hoblík).  Ott.  XI. 
418.,  4a).  b. 

Sparudiny  ^  spariska,  ostenky.  Ph!d. 
1894.  646. 

Spásati.  By  je  spásal.  Rkk.  Jar.  107.  Vz 
Mus.  1896.  258.,  List.  fil.  1896.  337. 

Spasitedlnosný.  S.  strom,  arbor  saluti- 
fera.  1418.  Hymn.  —  List.  fil.  1895.  219. 

Spasiti.  O  spásati  cf.  Gb.  Ruk.  639. 

SpasodaJ,  e,  m.,  seraphin.  1418.  List  fil. 

1896.  201. 

Sp4ti,  3.  pl.  spí;  spějí  od  spěti.  Bl.  6r. 
268.  Časování  v  líroměr.,  Kojetín.,  Bystřičku, 
Tišňovsku  vz  Brt.  D.  II.  29.,  64.,  81.,  196. 
S.  v  hřÍHÍch.  GR.  Nov.  118.  10.  —  jak.  Spí, 
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ako  myš  ve  vreci,  jako  dudek,  jako  svscl, 
že  by  mdhol  popři  ňom  z  děla  střelit.  Kov. 
Př.  607.  —  kde.  Spí  na  psí  kůži  (kdo  dólá, 
jakoby  spal).  Mor.  NZ.  V.  643. 

Spžtkem  =  spátky.  V.  Kal.  177.  a  j. 

SpatHtel.  Duchovní  s.,  speculator  spiri- 
tualis.  1438.  List.  fil.  1895.  147. 

SpatHti,  spatřen,  -třien,  třín.  Br.  Dan. 
I.  16. 

Specialista,  y,  m.  Us. 

Spečený.  S.  valy.  NZ.  III.  192. 

Spěji,  a.  pl.  od  spěti;  8pi  od  spáti.  Vz 
Spáti  f3.  dod.). 

Spektrometrieký.  S.  methoda.  Vstnk. 
IV.  2. 

Spěle.  S.  urozuměti.  Dět.  Ježíš.  1.  a. 

Spenčiea,  e,  f.,  stopčena,  ostenčica,  šeěer- 
hovtca  =  zhlavec  (poduška  vycpaná  stopkami, 
spýním,  ostenkami,  šešerkami).  Brt.  D.  II.  497. 

Spéra.  Neb  již  beze  vší  spěry  voláš  podle 
srdce  svého.  XIV.  stol.  Mus.  1894.  84. 

Spereehtiti  «  zkaziti  (han.).  Brt,  D.  II. 
387. 

Speřiti.  A  chci  s.  se  v  boji  s  tebon.  Vrch. 
Rol.  XXIII.-XXIX.  29. 

Spěš  =  spí.^e,  ^dřhe.  Kdo  spéš  přijďe,  ten 
spěš  mefe.  Mor.  Oes.  1.  V.  420. 

Spě§ee,  šce,  m.,  oc3ni8a,  brouk.  S.  černý, 
o.  procidua,  tmavý,  maura,  ztloustlý,  incas- 
sáta.  Vz  Klim.  136. 

Spěšiti.  A  kácel  chýše,  kudy  spěší.  Vrch. 
Rol.  XXXI.  54.  Chvátá  spěše  (transgr.  praes.), 
properabat  maturare  fugám.  AlxBM.  61.  Cť. 
Krok.  1898.  169. 

Spěšný.  S.,dílo  s  hnibejm  prospěchem  ne- 
bejvá.  Kat.  z  Žer.  II.  115. 

Spěti.  Of.  Gb.  H.  ml.  I.  40.  Po  moci  lačně 
spěly  (dychtily).  Vrch.  Rol.  XVIL-XXD.  163. 

SpeYokol.  Phřd.  1896.  77. 

SpevokoloYý.  S.  schůzka.  Phrd.  1896.  77. 

Spezák,  a,  m.  =  zloděj.  Záp.  Mor.  Brt. 
D.  II.  387. 

Spéznót  Qian.),  spajznút  (val.)  «=:  ukrásti. 
Brt.  D.  II.  387. 

Sl>ěŽOTec  =  bronzový  zvonec,  PhFd.  XII. 
641. 

SpěžOYý.  S.  zboží.  NZ.  II.  617. 

Spica,  e,  f.  =  paprslek  kola,  Radspeiche, 
f.  Slov.  Zátur. 

Spicená,  é,  f.  =  odstoupení  od  koupě. 
V  Strakou.  NZ.  IV.  391.  Cf.  Spítiti. 

Spielák  v  pivováre  =  spilák.  Arch.  XIV. 
469. 

SpieTat  =  zpívati.  Phfd.  1894.  442. 

Spiež,  e,  f.  =  spez  =  bronz.  Slov.  PhFd. 

1893.  352. 

Spiežovec,  vce,  m.  =  zvon  ze  spěze.  Vz 
Spěžovec.  Tam  (yečer)  zazněj ú  s-vce  tučných 
volkov.  Slov.  Phrd.  18U6.  621. 

Spiknout  se.  Dyž  se  oheň  spikne  = 
v>jdo.  N.  Město.  Brt.  D.  II.  387. 

Spiieěnik,  a,  m.,  v  pivováre.   Nár.  list. 

1894.  č.  360. 

Spileti.  GR.  Nov.  44. 

Spínalo,  a,  n.  =  pofahel,  trilo  v.  Plichta. 
Slov.  Kal.  S.  164. 

Spinati.  O  pův.  slova  cf.  Gb.  II.  ml.  I.  81. 

Spinka  (dol.),  ;>r«ř  (slov.),  rozpinák  (val.), 
s pruží ák  (St.  Hroz.)  =  příčka,  jež  spojuje 
obé  kleíc  pluhu.  Brt.  D.  II.  448.  —  S.,  na- 


bedřl  (Zlín),  pohřbetnik  se  ělahounem,  který 
se  za  chomout  zapíná  (řemen  po  hřbete  koně 
se  táhnoucO-  Brt.  D.  II.  462.  —  S.,  koíura, 
zapinák  =  veliký  pleskatý  knoflík  z  kosti 
nebo  z  perleti  zapínat  košili  na  prsou.  Val. 
Brt.  D.  II.  470. 

SpinkoYý,  Kuppel-.  S.  řetěz.  Ptrl.  16. 

Spirati  =  popírati.  Čehož  i  nyní  8.  ne- 
muožete.  1568.  L.  posil.  16. 

Spiritnalismns  nechává  vyplývati  hmotu 
z  ducha  a  neuznává  se  tedy  zvláštní  podklad 
hmoty.  Mus.  1894.  324. 

Spisa,  y,  f. «  kopí,  Spiess.  Phřd.  1893. 136. 

Spisko,  a,  n.  =:  místo,  kde  kdo  právě 
spí,  ležisko  mimo  postel.  Zastat  sem  ho  cšce 
na  spisku  (val.,  slov.).  Br^.  D.  11.  387. 

Spidek.  S.  soli.  Kat  z  Zer.  I.  170.  —  S.  = 
tobolka.  Wtr.  St.  Pr .  86. 

Spiština,  y,  f.  »  nářečí  spišské.  Phfd. 
1893.  429. 

SpitihněT.  Ráno  měl  S-va  (kocovinu). 
Světz.  1894.  427.  a. 

Spititi  se  ===  od  smlouvy  upustiti.  NZ. 
IV.  800. 

Spiznonti  někde  něco  =■  ukrásti..  Mor. 
Nár.  list.  1896.  č.  100. 

Spiže.  (Zvonař)  z  hamru  utekl  pohubivši 
spížu  (zvonovinu).  1610.  Mtc.  1896.  2^5.  Cť. 
Spíže  (lU.  934  b.). 

Spižni  náklad.  Vlč.  Lit.  212. 

spi.  V  spi  s  přisuto :  splaz  m.  plaz.  Dšk. 
Jihč.  I.  41. 

Splácený  ěim.  Sieti  (nom.  pí.  retia)  s-né 
provázky.  Chč.  S.  II.  Vz  Spláceti  2). 

Splasnúť  m.  splasknouti.  6b.  U.  ml.  I. 
452.  (dial.),  Pastr.  L.  148 

Splašnik,  a,  m.,  hydrochus,  brouk.  S.  krát- 
ký, n.  brevis,  kýlovitý,  carinatus,  podlouhlý, 
elongatus.  Vz  Klim.  123. 

Splátkový.  S.  zákon  (o  splátkách  z  r.  1894.). 
Nár.  list.  1894.  č.  71. 

SplaT  =  splynuti.  S.  dlouhých  vlasu. 
Vrch.  Rol.  XXXII.  lOp.  —  S.  ledu  (dříví)  = 
pramen.  XVI.  stol.  Cel.  Pr.  m.  I.  26.  Cf. 
Plav  (3.  dod.). 

Splaynik.  S.  opatruje  splavení  dříví.  NZ. 
IV.  101. 

Spleť.  Listí  snoubilo  se  s  větví  spletí.  Vrch. 
Rol.  L— VI.  17.  —  Len.  71.,  Pokr.  Mrt.  z.  9. 

Spletenec,  Wirrkopf.  1626.  Wtr.  Krj.  I. 
312. 

Spleticlia,  y,  f.  Udělati  s-chu.  Světz.  1895. 
15.  Cf.  Spletka. 

Spliskati.  To  učení  z  mnohých  bludů 
splískáno.  Wtr.  Živ.  c.  I.  95. 

Spliža,  e,  f.  =  černá  lesklá  břidlice.  Us. 
u  Fi-enst.  Mtc.  1894.  295. 

Splňmesiac,  e,  m.  «»  plný  měsíc.  Phfd. 
1695.  665. 

Sploščka,  y,  f.  =  nepálená  cihla,  repřo- 
vice.  Vz  Vepřovice. 

Sploštělec,  Ice,  m.,  pediacus,  brouk.  S. 
stlačený,  p.  depressus.  Vz  Klim.  353. 

Sploštěnina,  y,  f.,  Blattung,  f.  Sterz.  I. 
509.  b. 

SpIošfoTatel,  e.  m.  S.  vlny  telefonní.  KI'. 
VIII.  364. 

Spodina.  S.  jezera,  Schweb.  Mus.  1803. 463. 

Spodit  ==  všude   vlézti,  spouzeti;  též  s. 


ř^podit  —  Sporý. 
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lirícb,  mrzutooi  v  domó  (Jevíčko).  Brt.  D.  II. 
387. 

Spodkářy  c,  m.  =  švec  n.  dělník  pracující 
spodky  obuvi.  Nár.  list.  189tí.  č.  6.  str.  8.  Cf. 
Svrškář  (3.  dod.). 

Spodky  =  spodní  nohavice  (podvlékacky) 
byly  známy  již  v  XVI.  atol.,  ale  jméno  vy- 
skytlo se  teprve  v  XVII.  stol.  Wtr.  Krj.  I.  474. 

Spodna,  ě,  f.  «  spodnfh,  rubáš.  Phřd. 
XiV.  253. 

Spodňáky.  Slez.  Vést.  op.  1894.  8.  S., 
podznoky^  laš.  Brt.  D.  II.  4b7.  —  S.  =  pod- 
vtička^  burdák  =  spodní  suknf.  Laš.  Brt. 
I).  II.  464. 

Spodniea,  e,  f.  (slez.),  opasek  (ban.), 
spodntk  (ub.),  sukna  (Prer.),  kosula  (Kroměř., 
Zábř.)  =  rubáč  ženským  košile  od  pasu  do 
polovic  lýtek.  Brt.  D.  II.  463.  Také  opléčko 
přišité  k  spodní  části  (k  podolku).  Ib.  468. 

Spodniček,  čku,  m.  =  vénec  perlový,  na 
ii6mž  ležela  korunka.  Wtr.  Krj.  I.  102. 

Spodnik,  u,  m.,  vz  Spodnica  (3.  dod.). 

Spodňueha,  y,  f.  =  spodnička.  Studénka. 
Illedíková. 

SpodobOYáni  souhlásek.  Vz  Gb.  H.  ml.  I. 
821. 

Spodobrvnatý.  S-tí  nálevníci,  hypotricha. 
Ott.  VIII.  820. 

Společně,  č-te,  n.  =  dvojce.  Hai).  Brt  D. 
II.  887.  Bližně  (val.),  společné.  Ib.  457. 

Společník,  a,  m.,  symbiotos,  brouk.  S. 
brbolkatý,  s.  gibberosus,  proužkovaný,  rubi- 
ginosus.  Élim. 

Spolek.  Ani  holub  spolky  nemiluje.  Slov. 
Zátur.  Vz  výklad  v  NZ.  UI.  390. 

Spolitě.  Pracují  s.  (společně,  úhrnem). 
Ilanác.  Mtc.  1896.  132. 

Sporitý.  S.  chléb,  černý  (val.).  —  S.  = 
chorý  (laš.).  Brt.  D.  II.  387. 

Spolkem  =  společně.  S.  zahynete.  Ohč. 
m.  s.  59. 

Spolnik  ==  spojenec.  Jg.  (Zl.  Jg.  192.).  — 
S.,  tbiasophila,  brouk.  S.  červenavý,  t.  angu- 
lata,  hněílokrový,  inquilina.  Vz  Klim.  137. 

Spolnožil,  a,  m.,  astenus,  brouk.  S.  krásný, 
a.  pulchellus,  krátkokrový,  immaculatus,  pře- 
hlédnutý, neglectus,  úzký,  angustatus,  vlásko- 
rohý,  tiliformis.  Vz  Klim.  225. 

Spoločnica,  e,  f.  =  žitá  kaša  na  husto 
uvařená.  Na  Zvolensku.  Phid.  1891.  434. 

Spolubvdlee,  e,  m.  Arch.  XIV.  18. 

Spolučin,  u,  m.  Krejč.  Psych.  33. 

Spoludržba,  y,  f.,  composscssio  plurium 
in  solidům.  Vz  Ott.  VIII.  61. 

Spoluhorniee,  e,  f.  Jana  Třísky  manželka 
a  s.  naše.  1611.  Kutn.  šk.  111. 

Spoluhornik.  1597.  Kutn.  šk.  57. 

Spolulennietvi,  n.,  Mitlehcnscbaťt,  f. 
Sterz.  II.  329. 

Spolulennik,  a,  m.,  Mitlehensherr,  m. 
Sterz.  n.  329. 

Spolumedař,  c,  m.  Mtc.  1895.  142. 

Spolnmědténin,  a,  m.  Puli.  III.  602. 

Spolnmistr,  a,  m.  1515.  Arch.  XIV.  287. 

Spolumlatec,  tce,  m.  Nár.  list.  1894. 
é.  262.  odp.  feuiU. 

Spolnotrok.  Och.  Otr.  30. 

Spolupamátka,  y,  f.  Na  něčí  s-tku.  Břez. 
Font.  V.  391. 

SpolupatHčnosf,  i,  f.  Spolupatřičnost  ná- 


rodná,  Zusammcuhórigkeit.   Phřd.   XII.  321., 
XIV.  356. 

Spolnpodilnik,  a,  m.  Am.  Orb.  109. 

Spolupomoenik.  Mus.  1891.  214.,  Kutn. 
šk.  152.  (r.  1616.). 

Spoluposloueháni,  n.  S.  rozmluvy  te- 
lefonní. KP.  Vm.  353. 

Spolupracovník,  a,  m.  1613.  Kutn.  šk. 
137. 

SpolupŮTOd.  Vš.,  Arch.  XI.  537.,  XllI.  119. 

Spolurab,  a,  m.  Cch.  Otr.  40. 

Spoluradni,  ího,  m.  1521.  Kutn.  šk.  3. 

Spoluručenstvi,  n.  Nár.  list.  1895.  150. 
odp. 

Spolnrukojmě.  Arch.  XIII.  45. 

Spolusouseda,  y,  f.  Truhlíčková,  s.  vaše. 
Arch.  XII.  244. 

Spolustojnosť  ==  súpatričnosť.  Zvolen. 

Spolu8tolný  dědic,  comensalis  coheres. 
1418.  List.  íil.  1895.  440. 

Spolutovar^š.  1481.  Půh.  Ví.  123. 

Spolutvorči.  S.  duch.  Am.  Orb.  109. 

Spoluvěčný.  S.  otec.  Chč.  S.  328. 

Spoluvladatel,  e,  m.  Phfd.  1895.  350. 

Spoluvládce.  Mtc.  1896.  36.,  Vrch.  Rol. 
XV1I.-XXII.  73. 

Spolym  =  spolem.   Brt.  D.  I.  102.— 103. 

Spomocně.  Rúd.  31.  a. 

Spon  =  vzdálenost  jednotlivých  sazenic 
lesních.  Nár.  list.  1893.  č.  277.  5. 

Sponáhlif  sa  =  pospimti  si.  Pbřd  XII. 
105. 

Spondňa,  ě,  f.  =  ženský  šat.  V  Buči.  PWd. 
1894.  253.  Vz  násl. 

I^pondnik,  u,  m.  =  spondha  (předcház.). 
V  Železné  Březnici.  Jinde  na  Slov.  =  rubáč. 
Phřd.  1894.  253. 

Sponta,  y,  f.  =  druh  krátké  halapartny. 
Wtr.  Krj.  I.  616. 

Spoperiť  sa.  Ký  ďách  Ca  tam  vynes  V  Ať 
sa  néspopefíš  (nesletíš,  nespadneš) !  Jicko.  Brt. 
D.  II.  387. 

Spor.  O  pův.  slov.  cf.  Gb.  H.  ml.  I.  78. 

Spořáček,  čku,  m.,  rostl.  Duf.  282. 

Spoře  =  hojné.  Jeho  chvála  slula  s.  Kat. 
41.  Obecné  dobré  s.  rozšířil.  Pass.  394.  Více 
dokladů  ze  strč.  vz  v  List.  fil.  1895.  122.  Vz 
Sporý. 

SpoHk,  a,  m.,  masoreus,  brouk.  Klim.  74. 

Spořit.  Tráva  spoří  =  je  jí  hodně.  Spoří? 
Tážou  se  těch,  kteří  něco  sklízejí.  Cf.  Přispo- 
řit. Brt.  D.  II.  387. 

Sporitelnictvi.  Znalci  s.  =  věcí  týkají- 
cích se  spořitelen.  Nár.  list.  1895.  č.  91.  odp. 

Sporo  =  spoře,  hojné.  S.  plovúcie  slzy. 
Krist.  14.  Tak  vědí,  jak  Jest  s.  na  hotový 
(peníz)  živu  bejti.  Kat.  z  Zer.  I.  224.  Kcď  už 
skoro,  tedy  sporo.  PhFd.  1895.  7í33.  Neskoro, 
ale  sporo.  Slov.  Nov.  Př.  261.  Vz  Sporý. 

Sporokjsta,  y,  f.  Vstnk.  II.  572. 

Sporosť.  Postie  sic  pro  s.  iako  lakomczi. 
Hus.  (List.  fil.  1896.  69.).  Cf.  Sporota. 

Sporozoidni.  S.  útvar.  Vstnk.  II.  672. 

Sporozoon,  -zoa,  n.,  třída  prvoku.  Vstnk. 
II.  534.  nn. 

Sporý.  O  pův.  slova  cf.  Gb.  H.  ml.  I.  23., 
31.  Prši-li  na  sv.  fetra  a  Pavla,  bude  obilí 
nespofí^  a  zčerná.  CT.  Tkč.  —  V  novější  dob('» 
užívají  tohoto  slova  často  ve  smyslu:  řídký, 
malý,   nedostatečný  a  p.  dle  něm.  spárlich. 
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Sporý  —  Srážek. 


Mus.  1894.  161.  Sporé  cáry  sítnice.  Schb.  N. 
25.  S.  opisování  Slováře.  Jg.  (Zl.  Jg.).  S. 
zprávy.  Phíd.  XII.  727.  Tak  slabá  naděj  kmitá 
mu  a  sporá.  Vrch.  Rol.  XXIU.— XXIX.  43. 
Cf.  Rozspořiti. 

Spopyš,  vraní  chléb,  vrhica^  železník,  ver- 
bena. Brt.  D.  II.  B08.  —  S.,  truskavec,  uce- 
stka,  prasčák,  křupavka,  přetržnik,  vlčoun, 
polygonům  aviculare,  rostl.  Brt.   D.  II.  506. 

Spdsob.  Syna  sme  na  fašiogy  do  s-bu  do- 
ni es!  i  =  oženili.  Phrd. 

Spotřebovati.  Co  še  potřebuje,  to  še  spo- 
třebuje. Šariš.  PhM.  1895.  186. 

Spoud.  O  pův.  slova  cf.  Gb.  H.  ml.  I.  47. 

Spoušť,  i,  f.  =  příkopka  napříč  cestou, 
Mulde,  f.  Záp.  Mor.  Brt.  D.  II.  B88. 

Spouštělka,  y,  f.  S.  závětmých  plachet, 
Bekaier.  Sterz.  4^.  a. 

Spouštka,  y,  f.  =f=  boží  dopuštění.  Bože 
na  nebi,  tohle  je  s.  Zďár.  Brt.  D.  II.  388. 

Spouzet  =  hledati  něco  nedovolené^  hhnotnč 
nebo  prohledávati.  Co  tam  spóziš?  Han.  Brt. 
D.  II.  388. 

l^pověrkoTaf  koho  =  povérkem  sbíti. 
U  Zleb.  NZ.  II.  695. 

Spózeti,  vz  Spouzeti  (3.  dod.). 

Sjgřáhnoiiti  se  s  kým.  Chč.  P.  54.  b., 
Št.  li.  98. 

Spřáskjr  ==  přástky.  1645.  NZ.  III.  242. 

Šprasnice,  s  přisuto  (prasnice).  Dšk.  Jihé. 
I.  41. 

Spraš,  vz  násl. 

Sprášlti.  Matka  včel  s<^  sprašuje  s  trub- 
cem v  letu,  letí  na  spras.  CT.  Tkč. 

Spraštiti.  Snad  bys  se  pro  babu  nespra- 
štila?  Svčtz.  1896.  614. 

Spratati.  O  pův.  vz  Gb.  H.  ml.  I.  33.  Do- 
brých sa  mnoho  sprace  (sméstná).  Phfd.  1894. 
517.  To  se  jim  nemuože  do  hlavy  s.  1607. 
PWd.  1894.  5.  (XII.  643.). 

Správa  =  práce  u  dobytka.  CT.  Tkč. 

Správce  (správec,  Us.).  O  skloň.  cf.  Gb. 
Km.  -a.  28.  nn. 

Spravedlivost.  S-sti  už  dovne  pod  oboru 
odzvůnili.  Slez.  Nov.  Př.  QQ. 

Spravedlnost.  Brig.  61. 
,  Spravedlný,  dlen.  Gb.  H.  ml.  I.  164.  — 
Z.  wit.  7.  12. 

Spravelný  m.  spravedlný.  Gb.  H.  ml.  I. 
410. 

Spraviti.  Nic  mu  nespravil  (neublížil). 
PhFd.  1896.  251.  Zabudli  na  ňom  (kostele) 
okna  s.  (udělati).  PhFd.  1896.  258.  Chce  s. 
z  muchv  dva  kožuchy  (udělati,  poříditi).  Nov. 
Př   549* 

Šprávkář  šatů.  Čel.  Pr.  m.  II.  1275. 

Spravodajský,  Berichterstatter-.  Vz  Nár. 
list.  1894.  č.  30. 

Spravodajstvi,  n.,  Berichterstatten,  n. 
Nár.  list.  1894.  č.  30. 

Spředy  m.  zpředu.  Brt.  D.  I.  85. 

Spřeha,  y,  f.  Pojedu  do  města  spřehó,  t.  j. 
pojedeme  dva  s  jedním  vozem,  každý  dá  jed- 
noho koně  a  něco  si  naloží.  Han.  Brt.  D.  I. 
388. 

Sprievodce,  e,  m.  =  průvodce.  Ja  viem 
o  tvojom  s-covi.  PhFd.  XII.  52. 

Spřih,  u,  m.  =  spor.  Máme  ze  sósedem 
takové  s.  Han.  Brt.  D.  II.  388. 


Sprihanie,  n.  =  spiknutí.  Chceli  přísC  nd 
stopu  nějakému  s-niu.  Phřd.  XII.  389. 

SpHkat  se  =  zříkati  se,  vzpírati  se,  pro- 
tiviti se.  Nespříkaj  se !  Nespříkám  se,  že  ti  to 
neudělám.  Zlín.  Brt.  D.  II.  388. 

Sprncl.  Objednal  s-cle  a  jiné  rebíky.  1724. 
Praš.  ílem.  50. 

Sprostný  =  špatný.  Dosti  byla  s-ná  rada. 
AlxV.  2300. 

Sprostvo,  a,  n.  =  hladké  plátno,  V  Hontě. 
Phřd.  1894.  810. 

Sprostý  =  sprostný,  špatný.  S.  si  ty 
medzi  svátých  (o  nepovolných).  Výklad  vz 
v  Phřd.  1894.  374.  —  S.  =  hloupý.  S.  jako 
peň,  jako  te!a,  ako  somár,  ako  tfk;  sprostá 
jako  hus.  Nov.  Př.  666. 

Šprota,  Sprotte,  f.  Us. 

Sprouděný  «=  zpruzený  mezi  nožkanai.  S. 
dítě.  Záp.  Mor.  Brt.  D.  H.  388. 

Spruch.  Napínaje  svalu  každý  s.  Vrch. 
Rol.  XXm.— XXIX.  241. 

Spružina.  S.  řezačky  =  habrová  tyc, 
zdvíhá  celou  spodní  pohyblivou  čásC  řezačky 
vzhůru.  Brt.  D.  II.  454.  U  saní  =  habrová 
tyč  mezi  snice  pod  přední  násad  prostrčená. 
Brt.  D.  II.  451. 

Spružka,  y,  f.  =  šprysl,  pHčle.  Slov.  Kal. 
S.  166. 

Spružlák,  u,  m.,  vz  Spinka  (3.  dod.). 

Spůdnělý  =  stuchlý.  S.  seno,  obili.  Zlín. 
Brt.  D.  II.  388. 

Spuřeček,  čku,  m.  =  stomocl,  sedům  acre. 
rostl.  Brt.  D.  II.  507. 

Spůsobovosf,  i,  f.,  Modalitát,  f.  Mark. 
(Krok  1896.  12.). 

Spusť  vedle  zespusf.  U  Císařova.  NZ.  VI.  76. 

Špustek,  stku,  m.  =»  splávek  u  strouhy 
na  mlýn.  Vel.  Meziříčí.  Brt.  D.  II.  388. 

Spustiti.  Všitek  dluh  s-il  jsem  tobě  = 
odpustil.  Ev.  seit.  39.  32. 

Spušč,  e,  f.  =  čistecj  čistík,  lenp.  Marie, 
linaria  vul^aris,  rostl.  Brt.  D.  H.  504. 

Spuí^čaný.  S.  mléko.  Také  slez.  NZ.  IV. 
445. 

Spuščenec,  nce,  m.  =  rozpustilec.  Nové 
Město.  Brt.  D.  H.  388. 

Spušťaný.  S.  mlíko  =  sebrané.  Ostrava. 

Sputnaný;  -dn,  a,  o  =^  svázaný,  spou- 
taný. Phrd.  1896.  487. 

Sputnati  =  svázati,  spoutati.  Ja  ho  (koně) 
s  vámi  sputnám.  Phřd.  XII.  721 . 

Sputnatý  =■  sputnaný,  svázaný,  spoutaný. 
S.  kóň.  Phřd.  1894.  243. , 

Spúzati  =^  spouzeti,  Zerav.  Glos. 

Spvasob,  u,  m.  ==  spósob.  Vel.  Revúce. 
Phřd.  1893.  554. 

Spýchianý.  V  boji  hrdý  jest  a  s.  Kub.  Rol. 
141. 

Spýn,  u,  m.,  vz  Stonek  (3.  dod.). 

Spýnek,  nku,  m.,  vz  Stonek  (3.  dod.). 

Spýni,  n.,  kollekt.  Vz  Spýn  (3.  dod.J. 

Sračka,  y,  f.,  vz  Stračí  nožka  (3.  dod.). 
Brt.  D.  II.  502.  —  Tu  vodu  pijíce  trpiechu  hry- 
zeme v  životě  a  sračku.  1487.  Krok.  1895.  285. 

Sráňaf  =  srážeti.  Slov.  Kal.  S.  166.  Cf. 
Sroniť. 

Srátat  =  spočítati.  Phřd.  1896.  25. 

Srazilosf,  i,  f.  S.  krve.  Háj.  Herb.  212.  b. 

Srážek,  žku,  m.  =  konec  nápravy  z  hlavv 
trčící.  Na  Zábř.  Brt.  D.  II.  443. 


Sraženka  —  Srácať  sa. 
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Sraženka,  y,  f.,  Consumée.  Sterz.  621.  b. 

Srážet  §e  =  styditi  se.  Voně  se  srážijó. 
Na  Zábř.  Brt.  D.  II.  388. 

Sráživosf,  i,  f.  S.  vlny,  Erimpkraft;,  f. 
Sterz.  n.  126.,  132. 

Srážka,  y,  f.  =  lis.  S.  na  tvarob.  Záp. 
Mor.  Brt.  D.  H.  388. 

Srbijanka,  v,  f.  =»  název  směsi  srbských 
národních  tanců,  kterou  pro  klavír  na  čtyři 
ruce  vydal  J.  Svoboda.  Dhn. 

Srdce,  srče  (d  odsuto,  Us.),  srco,  mor. 
O  pův.  slova  cf.  Gb.  H.  ml.  I.  6>5.  Jak  se  na 
Slov.  hojí  klopanie  s.  Vz  Phřd.  XII.  565.  — 
S.  lačné  =  lačný  žaludek.  Ph!d.  XII.  319. 
Kdo  na  boží  narození  ráno  na  lačné  srče 
vejce  vypije.  Mor.  Mtc.  1894.  17.  —  S.  = 
»£dlo  citů.  atd.  Srdce  nie  kameň ;  Co  vraj  oko 
vidí,  to  s.  uverí.  Phld.  1893.  627.,  1894.  205. 
Co  oči  vidzu,  šercu  ne  žal.  Ib.  1895.  187. 
Nosí  8.  na  talín  (o  dobráku).  Nár.  list.  1896. 
é,  122.  Má  6.  ze  železa  a  hlavu  z  ocele.  Nov. 
Př.  562.  Co  není, od  srdca,  k  srdcu  neide 
(o  macoše).  Mor.  Ces.  1.  V.  421.  S.  dobré  vše 
učiní,  když  dobře  se  s  ním  jedná;  Leč  s.,  to 
se  nemění  tak  snadno.  Alf.  32.,  87.  Všemu 
odolá  žena,  jen  srdci  svému  nikoli.  Šml.  I. 
112.  Jen  věrná  s.  nsud  nezdrtí.  Vrch.  Rol. 
XVII. — XXII.  116.  Cím  s.  jest  naplněno,  o  tom 
ústa  mluví.  Bl.  Gr.  358. 

Srdcodtitý  korohryz,  brouk.    Klim.  326. 

Srdéčko,  vz  Slzička  (3.  dod.Y 

SrdeČnik,  u,  m.  ==  hojička,  íeonurus  car- 
diaca.  B/t.  D.  IL  504.  —  S.,  pamassia.  Tak 
sluje  v  Ceskomor.  pohoří.  Šml.  I.  6.  —  S.  = 
pr^nUeky  prsní  kožichy  pliéek.  Vz  Plíšek.  S. 
byl  obyč.  bez  rukávů.  Wtr.  Kri.  I.  460. 

Srdeft,  dně,  f.,  vz  Svořen  (3.  dod.). 

Srdiee  v  Rkk.  Vz  Mus.  1896.  255.,  List. 
fil.  1896.  334.,  Mus.  fil.  1^96.  231. 

Srdíčko  ^podléska.  CT.  Tkc.  —  S.,  vy- 
šívání na  srdíčko.  U  Kunovic.  NZ.  IV.  231. 

Srditý  =  srdnatý.   Val.  Brt.  D.  H.  339. 

Srdnaté  ==  srdečné.  S.  se  modlil.  V.  Kal. 
87. 

Srdnatý  =  srdečný.  Bylo  jim  do  s-tého 
pláče.  Zač.  XVH.  stol.   Wtr.  Živ.  c.  I.  220. 

Srdný  ==  hněvivý.  Slov.  Kal.  S.  166. 

Srdon.  Starý  s.  Phřd.  1895.  747.  Cf.  Srďoš. 

Srečisko,  a,  n.,  vz  Srok  (3.  dod). 

Srečiti  se  s  kým  =  do  řeči  se  dáti.  Šml. 
VII.  104. 

Srch,  a,  m.,  sréeň.  O  pův.  cf.  Gb.  H.  ml. 
I.  65. 

Srieňový.  S.  věnec  dlhých  vlasov.  Phřd. 
1805.  217.  Cf.  SHn  (3.  dod.). 

Sriež  =  srieň.  Phřd.  1893.  4^9. 

Sřin,  snň  =:j(n{,  sníh.  Slov.  Je  jako  srieň 
==  úplně  čistý  a  má  úplně  strílrný  lesk ;  Kcď 
srien  spadne  na  hlavy  (sbělejí).  Phřd.  1893. 
344.,  1892.  405. 

Srká  m.  sirka^  las.  Brt.  D.  I.  104. 

Srkallo,  a,  n.  =  zrcadlo.  Zdy  by  sa  len 
v  s-lle  shládzala.  Phřd.  XU.  697. 

Srfiátko,  a,  n.    Vz  Tanec  mor.  (3.  dod.). 

Smči  nohy.  Ve  dne  v  noci  býř  na  srnčích 
nohách  =  k  útěku  připraven.  Brt.  I).  II.  389. 

Srnec.  O  pův.  slova  srna  cf.  Gb.  H.  ml. 
I.  65.  Je  jako  srnec  (o  zbrklém).  Žďár.  Nár. 
Ii5t.  1894.  č.  155.  odp.  feuill.  Je  jako  srna 
(sličná,  hodná,  ušlechtilá).  Žďár.  Ib.  —  S.  = 


krav.  jm.  NZ.  III.  8.  —  Srna  znamená  ro- 
háče, paroháče.  Vz  Krok.  18^*2.  43S.  —  S. 
Srnci  z  tf*la  (dčtského)  vylezu  ven.  Mor.  NZ. 
VI.  84.  Cf.  Srnice. 

Smečnik,  u,  m.,  vz  Parnassie  (3.  dod.). 

Srob,  u,  m.  =  srub,  okno  ve  stoaole,  l>te- 
rým  vytahují  se  snopy  z  parníku.   Mor.  Ces. 

I.  V.  460. 

Srok.  Inde  s.,  inde  skok;  E  bratrovi  s.  a 
k  sestře  skok;  Do  N.  srečisko  a  do  N.  sko- 
čisko.  Phřd.  1894.  441. 

Sronřnosf.  Keď  pomyslím  si  na  onú  sro- 
nenosť  mysle,  do  ktorej  smo  upadli  (zmate- 
nosť  a  p.).  Phřd.  XII.  313. 

Srosnati  se  kde  -^  smestnati  se.  Eunšt. 
Brt  D.  II.  420.  Cf.  Zakrosnat  (3.  dod.). 

Srost,  u,  m.  Splet  a  s.  bystřin.  Pokr.  Mrt. 
z.  9. 

Srostlik,  u,  m.  =  rostlík,  dva  spojené 
hrnce,  v  nichž  se  žencům  jídlo  nosí.   Brt.  D. 

II.  379. 

Srostlokroužnik,  a,  m.,  cistela,  brouk. 
S.  hedvábitý,  c.  sericea,  Vz  EJim.  367. 

Srostnntí.  S.  dvou  listd.  Cl.  L.  Jos.  31. 

Srovnale.  S.  s  t  m  vypovídali  z  města 
mnichy.  Tk.  X.  50. 

Srovnané.  Aby  s.  spolu  se  milovali.  Chč. 
S.  102. 

Srovnati  se  s  čim.  Edo  se  nesrovnává 
s  chlebem,  nesrovná  se  také  s  l^dmi  (proto  se 
musí  chléb  na  rovno  krájeti).  Ces.  1.  V.  232. 

Srozuměti  čemu.  S-měv  hřiechu  svému. 
Chč.  Mik.  450. 

Srp.  O  pův.  slova  cf.  Gb.  H.  ml.  I.  65. 
O  tvarech  srpů  a  jich  užívání  v  době  před- 
historické.  Vz  NZ.  IH.  359. 

Srpek,  falcaria,  rostl.  Vz  Ott.  VIII.  1020. 

Srpiee,  hmyz.  Cf.  Ott.  XI.  397. 

Srpudky,  evaniidae,  hmyz.  Vz  Ott.  VIII. 
639. 

Srsť.  O  pův.  slova  cf.  Gb.  H.  ml.  I.  65. 
O  strč.  skloň.  cf.  Gb.  Em.  -i.  40. 

Srstnatee,  tce,  m.,  lasiotrcchus,  brouk.  S. 
štítkový,  1.  discus.  Elim.  21. 

Srstnik,  a,  m ,  ptiliolum,  brouk.  S.  jemno- 
zrnný,  p.  croaticum,  podlouhlý,  oblongum,  zú- 
žený, angustatum.  Vz  Elim.  300. 

Sršatý  =  ^írwrfitý.  Wtr.  Erj.  I.  209.  O  pův. 
slova  cf.  Gb.  H.  ml.  I.  65. 

Sr§eň.  O  pův.  slova  cf.  Gb.  H.  ml.  I.  65. 
Trhl  sebou,  jakoby  mu  byla  s.  kol  uší  za- 
bzučela. Šml.  Vn.  69.  Dicvča  do  roboty  ako 
8.  Slov.  Nov.  Př.  606. 

Sri^eti.  O  pův.  slova  cf.  Gb.  H.  ml.  I.  65. 

Srtoun,  a,  m.,  dasyurus.   Am.  Orb.  107. 

Srub  =  přístavek  na  obilí,  mouku,  slaninu 
buď  vedle  vrat  anebo  více  nazad.  Popis  slez. 
srubu  vz  v  NZ.  III.  199.— 200.  —  S.  =  de- 
sková ohrada  dvoru  ==  parkan.  Brt.  D.  II. 
439.  —  S.  =  dřevěné  steny  chalup;/  na  pod- 
úhelnících  postavené.  Vz  NZ.  II.  569.,  Brt. 
D.  II.  432.  Hrad  z  srubuov  blinou  oblepených. 
Vz  Dob.  Dur.  286.  —  S.,  cf.  Prístodulek  (3. 
dod.). 

Srubica,  vz  Slupice. 

Srubový.  S.  dřevení  dolu.  Vz  Ott.  XI. 
600.  b. 

Srúcanina,  y,  f.  =  zřícenina.  PhM.  1896. 
18. 

Srúeať  sa  =  zřítiti  se.  Slov.  Eal.  S.  167. 
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Srustní  —  Stariťský. 


Srůí^tni.  S.  pruh  (listu;  ve  kterém  se  sr&st 
udal).  Cl.  Zrůd.  12. 

Srvátka.  Slov.  Mtc.  1894.  107. 

Srvotka,  y,  f.  =  syrovátka.  Na  Frýdecku. 
NZ.  IV.  445. 

Sryna,  y,  f.  =  srna.  Las.  Brt.  D.  I.  104. 

^l*yp»  ">  m.  =  srp.   Laá.  Brt.  I).  I.  104. 

ss  mění  se  dial.  v  sj:  pres  sebe  —  přej 
sobe ;  Budeš  zas  s  náma  —  zaj  s  uáma.  Kts. 
18.  —  ss  splývá  v  s:  nebeský,  ruský.  Gb.  H. 
ml.  I.  479. 

8sáha  =  siaha.  PhTd.  XII.  697. 

8§áti.  O  piiv.  slova  cf.  Gb.  H.  ml.  I.  76., 
Krok.  1893.  54. 

Ssavčitý.  S.  pasovtc.  Am.  Orb.  104.,  105. 

Ssek,  gt.  sesku,  nyní  cecek.  Gb.  H.  ml. 
I.  491. 

ssk  méní  se  jako  sk:  russký  m.  rusbský, 
ruský,  ruští  (nom.  pl.).  Gb.  H.  ml.  I.  44tí. 

Ssopiti  se.  Protož  z  tobo  bludu  ihned  se 
v  nich  ssopí  jiný,  aby . . .  (zrodí).  Chč.  S.  308. 

Sstálý,  constans,  vytrvalý.  S^tál,  a,  o. 
List.  m.  1895.  300.  Stála  v  Vil.  765.  b.  oprav 
v:  sstála. 

SsumoTati  co.  Arch.  XIII.  455. 

Ssúti.  Kupce  s.  (koupi  zvrátiti).  1499. 
V6st.  op.  1»94.  32. 

Ssibati  koho  na  zem.  Vz  Šibati.  PhFd. 
Xil.  353. 

S^OSOTatéti  =  iosdkem  se  stati.  Světz. 
Ib94.  69.  a. 

st  nemokne  na  Trebíčsku  v  sť:  host,  chy- 
trost; ale:  niť,  čtvrť.  Brt.  D.  II.  225.  Cf.  násl. 
sť  —  st  méní  se  a)  v  a7;  masopuštní;  b)  v  ct: 
kláct  m.  klásti.  Dšk.  Jibč.  I.  41.  Vect,  plect, 
Gb.  H.  ml.  I.  4tí0.;  c)  v  sf:  stežeje,  stóžeje. 
Us.  Gb.  H.  ml.  I.  388.  —  V  íť  «  jrHmto.  To 
je  stíž  (tíže)!  Dšk.  Jihč.  I.  41.  st  odsuto 
v  3.  os.  sg. :  jest,  ve  v  šedesát  m.  šestdesát, 
staroství,  ozaj  (vz  toto).  Gb.  H.  ml.  I.  399. 

st.  Slova  ukončená  v  sť  a  skloňovaná  podle 
vzorce  kosť  mají  v  Brněnsku  místy  st:  radost. 
Brt.  D.  II.  166.  V  Kunštátsku  imper.:  pust, 
namast.  Ib.  233.  (f  tvrdne  v  t).  —  Za  spisovné 
sť  bývá  v  dialekt,  se,  se,  še:  scěua  ^  sténá, 
u  Hrozen.  Brt.  D.  I.  40.;  séena  =  stěna,  laš., 
Brt.  I).  I.  106.;  sčena  =  sténá,  laš.  Ib.  107. 
(Gb.  H.  ml.  I).  Čiščiť  m.  čistiti.  Záhoří.  Brt. 
1).  II.  16.  Došč  =  dost,  radosč  m.  radost, 
ješč  m.  jest  (inft.),  šéiri  (stiri,  čtvři).  V  Rad- 
kové. Phid.  1894.  192.  Pašč  m.  pást,  mašč 
m.  mast.  Ib.  1893.  559.  V  instr.  sg.  jmen  od- 
tažitých  vzorce  kosť :  zloščó,  radoščó,  u  Kí»je- 
tína,  u  Drahan,  u  Litovic,  u  Zábřehu,  v  Tiš- 
ňovsku,  v  Litovelsku,  Konicku,  Je  vičku  a 
u  Kunštátu.  Brt.  D.  II.  47.,  101.,  105.,  122., 
128.,  186.,  233.  Koščí.  V  Katkové.  Puřd.  1893. 
559. 

Sfaby  =  jakoby.  Vz  Sťa,   Phfd.  XII.  68. 

Stáčec,  e,  m.  S.  piva,  vína  atd.  Us. 

Stačiti.  Nestačil  dopovedať  =  sotva  do- 
povédél.  Phrd.  1895.  4. 

Staéný  =  statečný,  MamaTci  jsú  lidé 
dosti  stační.  Kabt.  31. 

Stád  v  Ev.  ol.  prý  není.  List.  fil,  1896.  340. 

Stádfe,  grex.  1418.  List.  fil.  1896.  111. 

StádocliOTa,  y,  f.,  Viehzucbt,  f.  Phřd.  1894. 
652.  V  Kal.  S.  167.:  stádochov. 

Stafylokokkový.  S.  infekce.  Ott.  XI.  571. 


Stafylokokky.  Vstnk.  II.  502.,  Ott.  XI. 

571.  Cť.  Kokka  (2.  dod.). 

Stahala,  Klachel,  m.,  laš.  Brt.  D.  II.  389. 

Sfahel.  Sťahhy  stihle  =^  řemeny  od  cho- 
moutu k  udidlu  se  táhnoucí.  Brt.  D.  II.  452. 

Stahováni  slabik.  Vz  Gb.  H.  ml.  I.  554. 
V  Kosmografii  vz  v  List.  fil.  1893.  456.  Na 
Slov.  Vz  Pastr.  L.  118. 

Staeha,  y,  m.,  vz  násl.  Stanislav. 

Stáj,  e,  f.  =  půda  na  seno^  a  slámu  (nad 
stodolou).  N.  Mésto  na  Mor.  Čes.  1.  V.  179. 
Jimramov.  Brt.  D.  II.  389.  —  S.  =  mlsinosď 
v  síni  porotní  za  prkennou  hradbou  publiku 
vykázaná.  Herm.  Bodř.  Praž.  38. 

Stajňovni  =  chUvni  S.  hnůj.  Phfd.  1896. 
526. 

Sfakde  =jak  kde;  sťakedy  ^=jak  kdy; 
stakto  =  jak  kdo.  Slov.  Kal.  S.  167. 

Stalina,  y,  f.  S.  všehomíra.  Am.  Orb.  111. 

Stamet,  u,  m.  =  drahé  sukno.  Wtr.  Kij. 
I.  366. 

Stan  =  Taille,  lenký  s.  Phld.  1892. 603.  — 
S.,  stánek  =  opléčko  (u  Místka,  na  Slov.). 
Brt.  D.  II.  463.,  Phfd.  1893.  55.  —  S.  = 
obydlí,  nocleh.  Dáti  nékomu  stan  s  příslušnou 
večeří  (zdarma).  Praš.  Téš.  38. 

Stán,  ě,  m.,  vz  Stanislav  (3.  dod.). 

Stáně,  Stanff  č,  m.,  vz  násl.  Stanislav. 

Stánečné.  Cel.  Pr.  m.  L  CXL. 

Stanic,  e,  m.,  vz  násl.  Stanislav. 

Stanik,  a,  m.,  vz  násl.  Stanislav. 

Stanislav,  a,  m.  Odtud:  Stach,  Staeha, 
Stah,  Stána,  Stane,  Stáné,  Stanic,  Staněk, 
Staniček,  J^itaník,  Stanka,  Stasa,  Stašek.  Kbrl. 
Sp.  19.,  Cern.  Pr.  26.  Cf.  Kotk.  31. 

Stánka,  stanka.  S-ku  nosia  okolo  driekii; 
v  pase  je  spojena  s  rubáčom,  zadnia  čiastka 
z  oplecka  ^'iaha  len  do  pol  chrbta,  a  tak  od 
pasu  až  po  oplecko  je  s.  viditelná.  Na  Zvolen. 
PhFd.  1891.  311.  (253.).  —  Wtr.  Krj.  L  345. 

StantWaf  sa  =  stavéti  se  (jakoby . . .). 
Phrd.  XII.  <;87. 

StanoviStný.   S.  voda.  Háj.  Herb.  38.  b. 

Stápati.  Stápajúc  s  nich  (vousů)  bombolcc 
(střásaje  rampouchy).  PhTd.  1895.  370.    , 

StaránoTa  (svíčka)  =stearinová.  Us.  Gem. 
Př.  89. 

Štarcovitý.  S.  čeleď.  Nár.  list.  1896.  č.  100. 

2.  Starček,  agrimonium,  rostl.  1440.  List. 
fil.  18'J3.  393. 

Starčiti  =  stačiti.  1650.  L.  posil.  61. 
Starčič.  Laš.  Brt.  D.  IL  110. 

Staře.  S.  i  nově.  Rúd.  21.  b. 

Starec.  Starci  vypovídají  se  z  Dedkova 
přes  Holohlavý  do  Pohodlí.  NZ.  III.  230. 
Hádanka  o  starci.  Vz  NZ.  UI.  39. 

Stařeček  =  praděd.  V  Blatnici;  tam  dé- 
dáčfk  =  déd.  Brt.  D.  II.  460. 

Starej,  ého,  m.,  bylo  jm.  rvbníka  u  Pardub. 
NZ.  IV.  100. 

Stárek,  rka,  m.  =  přítok  potoku  Bukovce 
na  Frýdecku.  Vést.  op.  1894.  18.  —  S.  -= 
stareMna  při  svatbé.  PhFd.  1895.  658. 

Stařenka,  v,  f.  =  prabáha.  V  Blatnici: 
tam  baběnka  =  babička.  Brt.  D.  \l.  460. 

Stařeny.  Stařené  víno.  Kat.  z  Žer.  I.  215. 

Stáři.  Sv.  Vít  jsa  13  let  v  stáH.  XV.  st. 
Mus.  fil.  L  261. 

Stařiéský.  S.  návrší  u  Fryčovic.  Mtc. 
1895.  24:\ 


Stárka  —  Stavisko. 
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Stárka,  y,  f.  =  první  tanečnice  a  pora- 
datelka  májové  slavnosti.  NZ.  IV.  1.,  426. 

Stářó  ==  stáři  Je  s.  5  let.  Brt.  D.  II.  33. 

Starobylosť.  O  tomto  slově  napsal  Bl. 
Gr.  170.,  že  jest  vox  inusitata. 

Starobytý  »  starobylý.  Zábř.  Brt.  D.  II. 
380. 

Ntaroéeeh.  Vz  Strana  (3.  dod.). 

Staročeský.  S.  mluvení.  Bl.  Gr.  102. 

Stáročia  =  staletí;  storočie  =*=  století. 
Slov.  Kal.  S.  168. 

Staro  dávno,  gt.  stará  dávna,  lok.:  po 
stáru  dávnu  atd.  Z  toho  se  vyvinulo :  staro- 
dávno, starodávna,  starodávnu.  List.  íil.  1895. 
301. 

Starohistortcký.  S.  látka.  Vlč.  Bás.  82. 

StarokaliSnik,  a,  m.  Wtr.  Ziv.  c.  I.  136., 
326. 

Starokrásnina,  y,  f.  =  krásné  dílo  sta- 
rého věku.  Am.  Orb.  111. 

Staromilec,  vz  Ypsilonista  (3.  dod.). 

Staromládenecky.  S.  světnice.  Wtr.  St. 
nov.  76. 

Staronárod,  a,  m.  Am.  Orb.  109 

Starootéizeň,  zně,  f.  =  dědictví.  Slov. 
Kal.  S.  168. 

Staropanický.  S.  náhled.  Šml.  YIII.  3. 
(32.). 

Staropi§mý.  S.  fc.  Gb.  H.  ml.  I.  521., 
List.  fil.  1895.  330.  S.  text.  List.  fil.  1896.  309. 

Starosc  =  starost.  S.  nie  rad  ose.  Šariš. 
Phřd.  1896.  378. 

Starost  =  péče.  Měl  s.  o  něm.  Ev.  víd. 
101.  Luc.  10.  34.  Cf.  Měj  o  něm  péči.  Ib.  Luc. 
10.  35.  S.  jak  družka  kluše  vedle  iezdce. 
Uorác.  Frida.  Coss.  55.  Jedna  starost  druhou 
honí.  Nov.  Pr.  158. 

Starosta,  y,  m.  ■=  stařec.  AlxN.  2424.  — 
S-sfy  =  rodiče,  dle  něm.  Aeltern.  Cf.  Dob. 
Dur.  109. 

Starofltyie  m.  staroststvie.  Gb.  H.  ml.  I. 
399. 

StarosTarbi  =  starosvatbí.  Vykl.  Svat.  22. 

StarosTat,  vz  Plampaé  (3.  dod.).  —  8.  == 
každý  ženatý  veselník.  Slez.  Vest.  op.  1894.  8. 

Starosvatbí.  S.  byla  ochranky  ní  nevěsty, 
po  případě  její  řečnicí  a  zástupky  ní  její  matky. 
Cť.  Vykl.  Svat.  22. 

Starosvatka,  y,  f.  =  starosvatbí.  Vykl. 
Svat.  19. 

Starosyatý.   S.  dub.  Sfow.  Lil.  Ven.  21. 

StarosYěták,  a,  m.  Ml.  Hiibn.  220. 

Starousedlý.  S.  sedláci.  Nár.  list.  1895. 
t  150.  feuiU.  S.  pojmy.  Ib.  1894.  č.  182.  — 
Cel.  Pr.  m.  1. 169. 

StaroTěreeký.  S.  smýšlení.  Zl.  Jg.  191. 

StafOzIezTyklý.  S.  rozpustilost.  1543. 
Wtr.  Ziv.  c.  926. 

Starožltnůstkovati = býti  zuřivým  staro- 
žitníkem.  alterthiimeln.  Sterz.  I.  138. 

StarSinka  =  starší  služka.  V  Bolesl.  NZ. 
IV.  108. 

Starý.  Staršímu  poctivost  (a  deťom  chleba 
s  maslom).  Phřd.  1894.  197.  Starší  lidu  lépe 
než  z  lidu ;  to  má  jiný  význam  (starší  lidé). 
Bl.  Gr.  67.  Starý  robí  viac  rozumom  ako  ru- 
kama. Staré  dievky  musia  vážu  bielif.  Slov. 
Nov.  Př.  310.,  603.  Staré  babě  leda  hrábě. 
Ib.  312.  —  Starý  n.  baba  =  poslední  snop 
na  poli  udělaný  veliký  jako  3—5  jiných,  při 


obžínkách  nošený.  Oester.  Mon.  (B6hm.).  I. 
449.  —  S.  =  ten  snop  obili^  který  byl  o  žních 
nejpr vnější  do  přístodfilku  vložen  a  tudíž  v  sto- 
dole jest  nejstarší.  Ten  se  mlátí  poslední  o  do- 
mlatívch.  Jdou  do  stodoly  na  starýho.  V  Bo- 
lesl. XZ.  IV.  108.  —  8.  =  ten  mlatec,  který 
při  domlatcích  poslední  ránu  copem  učinil. 
NZ.  IV.  108.  U  Krumlova  říkají:  odřel  kozu. 
Vz  Koza  (3.  dod.).  —  S.  dih>kif  ==  hrušky. 
NZ.  V.  586. 

Stáše  v  Rkk.  Také  v  Ev.  olom.  Vz  Osv. 
1896.  892. 

StaškOY,  a,  m.  =  hora  a  trať  ve  Frýdo- 
cku.  Vést  op.  1894.  18. 

Stať  --^  stalať.  S.  Stí  mu  dobrá  příhoda. 
AlxV.  1685.  (Krok.  1893.  10.). 

Statček.  1582.  Kutn.  šk.  25. 

Stateénosc  =  statečnost  S.  na  věčnosc. 
Šariš.  Phfd.  1895.  378. 

Státi.  O  pftv.  slova  vz  Gb.  H.  ml.  I.  8f}. 
Časování  na  Kroměříž.,  Kojetín.,  Bystřičku. 
Vz  Brt.  D.  29.,  53.,  81.  Bůh  ví,  čemu  se  má 
státi  m.:  co  se  má  státi.  Dle  Bl.  Gr.  179. 
zastaralá  frase.  —  kde.  Stojí,  jak  vfil  na 
kopců.  Slez.  Nov.  Př.  570.  Stať  na  ničom 
(viseti).  Slov.  Ib.  590.  —  S.  za  sebe  =  zá- 
možným býti.  Jicko.  Brt.  D.  II.  389. 

Statický.  S.  elektřina  =  influenční,  tře- 
ním působená.  KP.  VIII.  464. 

Statková,  é,  f.,  trať  ve  Frýdecku.  Vést. 
op.  1894.  18. 

Statečný  =  poctivý.  Vz  Statečný.  Slov. 
Zátur. 

Státoobéanský.  S.  ohled.  Ott.  IX.  17. 

Státopravnik.  Nár.  list.  1895.  č.  46. 

Státotvorný.  S.  idea,  PhFd.  XII.  329.,  řád. 
Nár.  list.  1893.  ě.  345. 

Statový.  S.  soustava  lesní,  Fachwerk,  n. 
Ott.  XI.  666.  a. 

StaT.  Pán  od  stavu  =*  tkadlec.  Zďár.  Nár. 
list.  1894.  č.  107.  odp.  feuill.  Popis  tkadlcov- 
skélio  stavu.  Vz  NZ.  IV.  38.  Jakého  sme 
stavu,  takou  jezme  stravu.  Mor.  NZ.  V.  543. 
S.  =  splaVf  jez.  S.  v  řece  udělati.  L.  posil. 
II.  30.  —  S.,  jumentum:  potahy  kůh,  mezek. 
I  vložil  jeho  v  stavy  své  i  vede  ho  do  ho- 
spody. Ev.  víd.  10 f.  Luc.  10.  34.  Bezděka 
přeložil:  Vložil  ho  na  hovado  své. 

Stávat  do  lutrie  =  sázeti.  Phřd.  1895. 
490.  b. 

Stávcovy.  S.  hlísta,  taenia  solium.  Léčení 
jí.  Vz  Mtc.  XVm.  211. 

Stavěči.  S.  věnec  (panen.  XV.  stol.).  Wtr. 
Kri.  I.  102. 

Stavěčka,  v,  f.  S.  éepcu,  Haubenmacherin. 
Vz  NZ.  IV.  302.,  VI.  60. 

Staven,  vně,  ř.  =  rám?  okenice?  Dve 
okienka,  na  ulicu  malý  stavne  na  světlo  za- 
barvené. PhM.  XU.  108. 

Staveni  =  bttdova  vůbec,  zvi.  chalupa. 
Brt.  D.  II.  432.  Části  stíivení  na  Mor.  Vz  ib. 
432.  nn. 

Stave  í i.  Kdo  staví,  pozbude  peněz  i  zdraví. 
NZ.  V.  543.  I  učedníky  k  tomu  jsú  stavěli. 
Ciíc.  S.  24.  Tak-li  jest  svůj  lid  stavěl.  Ib.  118. 

Stavidlo.  Kačer,  dolejší  čásf  tkadlcovského 
stavu,  na  níž  loží  s.  (prsník).  Brt.  1).  II.  454. 

Stavisko,  a,  n.  =  staveniMé.  PhFd.  XII. 
679. 
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Slaviti  se  —  Stěžně. 


Staviti  se  oě  =  sázeti,  že,..  Phřd.  XII. 
£38    XIV   63 

StáTka,  y,  f.  =  sázka.  S-kn  robiť.  Pbld. 
1896.  123.  Vz  Staviti  (3.  dod.).  Pristal  na 
stávku.  Pbíd.  1895.  329.  -  S.  =  střik  (streik). 
S.  byla  známa  již  dříve,  ku  př.  r.  1446.  (st. 
tovarjšů).  Arcb.  XIV.  451.  S.  tovaryšů  ko- 
žišnických  r.  1451.,  tovaryšů  soukennických 
r.  1465.  Arch.  XIV.  462.,  477. 

StáTkokaz,  a,  m.  =  kazitel  stávky.  Kár. 
Ust.  1896.  č.  279. 

StaTné,  ého,  n.  Reg.  IV.  47.,  Arch,  XIII. 
234. 

Stavový.  S.  dřevo  =  stěžen.  BiM.  Cf.  Dob. 
Dur.  1.2. 

Stavuňk.  Pro  tu  věc  žádní  s-kové  býti 
nemají.  Arch.  XII.  287. 

Stearan,  u,  m.,  v  lučbě.  Vstnk.  IV.  18. 

Stéble.  Kožišníci  divoké  kocúry,  stéble 
aneb  jiné  kůže  vypravovali.  1681.  Praš.  llem. 

Stéci  kam.  Obce  pražské  stekly  na  klá- 
šter zderazský.  Háj.  Herb.  217. 

Steh.    Vz  Šitý  (3.  dod.). 

Stehavec,  vce,  m.  =  stěhovavý  pták.  Slov. 
Kal.  S.  168. 

Stehenní.  S.  nohavice  =  krátké  ke  ko- 
lenům, také:  kalihoty,  poctimce,  femorály ; 
byly-li  velmi  krátké,  sluly  seděni,  dle  něm. 
ksás.  Wtr.  Krj.  I.  374. 

Stehlík:  a)  zahradní  (nejlepší  zpěvák, 
má  v  ocase  šest  kapek,  proto  sluje  také  éeste- 
rakem j  ostatní  jsou  všecko  šiverácij  majíce 
po  čtyřech  kapkách);  b^  leshák  (nejmenší, 
bélavý);  c)  linďák  (sněaý  do  černá).  Zlin., 
malovaný  s.  (N.  Lhotka,  uh.);  plavý  =  slavík. 
Brt.  D.  n.  494.,  495.  —  S-ky  =■  druh  čer- 
vených jablek.  Brušp.  Hledíková. 

Stehnatky,  hmyz.   Cf.  Ott.  VIII.  639.  a. 

Stehnik,  a,  m.,  colenis,  brouk.  8.  špinavý, 
c.  immunda.  Vz  Klim.  290. 

Stěhovati  se.  Dvakrát  se  s.  a  jednou  vy- 
hořet iest  jedno.  Us. 

Stěhovavý.  S.  holub,  ectopistes  migrato- 
rius.  Ott.  XI.  512.  b. 

Stehový.  S.  vyšívání.  Mtc.  1893.  355. 

Stech,  a,  m.  Odvozeniny  vz  v  Kotk.  31. 

Sťjnění  samohlásek  =  přizpůsobení  samo- 
hlásky jiné  vedlejší  ssce :  kaucalar  m.  kance- 
lář, taras  m.  teras,  nehet  m.  nohet.  Vz  Gb. 
H.  ml.  I.  '^86. 

Stejnoeitnosf,  i,  f.  Am.  Orb.  85. 

Stejnodohný  komu  v  čem  =  podobný. 
Ztk.  9.  (3.  vyd.). 

Stejuodohost,  i,  f.,  Gleichfórmigkeit.  Jg. 

Stejnohlavee,  vce,  m.,  amischa,  brouk. 
S.  ťcruý,  a.  annalis,  dutočelý,  cavifrons,  hnédo- 
špičký,  validiuscula,  krtí,  talpa,  malooký,  in- 
doťilis,  nepatrný,  exilis,  příbuzný,  soror.  Vz 
Klim.  153. 

Stejnohodný.  S.  výměna.  Ztk.  37.  (3.  vyd.). 

Stejnok,  něm.  Akomasholz,  -baum. 

Stejnokíadný.  S.  strofy  či  soustavné.  List. 
lil.  I89ř).  401. 

Stejnoletý.  S.  porost.  Chdt.  v  Xár.  list. 
1893.  c.  30G. 

Stejnomoenost,   i,   f.  =  stejnomocenstvi. 

Stejnoprvkový.  S.  sloučenina,  isomerische 
Verbindung.  Am.  Orb.  66. 


Stejnořečový.  8.  kmeny.  Nár.  list  1895. 
23i.  2. 

Stejnorohý  jazýčkovec,  brouk.  Vz  Klim. 
141. 

Stejnotvámý.   S.  nádor.  Hlay.  Obrz.  3. 

Stejnovato§t,  i,  f.  =  stejnovážnosf.  Mark. 
(Krok.  1895.  291.). 

Stejnovatý  =  stejnovážný.  Mark.  (Krok. 

1895.  291.). 

Stei spaly  a,  m.,  os.  jm.  Kbrl.  DmžL  22. 

Štěk,  u,  m.  «==  vztek.  Má  na  něho  stěka. 
U  Císařova.  NZ.  VI.  76. 

Steka,  y,  f.  =  stružka  vykopaná  na  louce 
n.  v  poli.  aby  voda  odtékala.  Zďár.  Brt.  D. 
II.  389.,  262.  Cf.  Stoka. 

Stekliti  koho  »  MadiH?  PhM.  XII.  108. 

Stelčoves,  dříve  Stehelčeves.  Čerň.  Př.  32. 

Stélka  =  rostlinné  tělo,  na  němž  nejsou 
od  sebe  odlišeny  kořen,  lodyha  a  listy.  Ott. 
XI.  687. 

Stemohlavee,  stmwhVavecy  vce,  m.  = 
příčka  spředu  na  nosích  sanic.  Zhn.  Brt.  D. 
U.  461. 

Stěna.  S.  v  stavitel.:  dřevěná,  srubová, 
hrazděná.  Vz  Ott.  VIII.  2.  Na  stenu  sa  driape 
(z^a  sa  od  bolesti).  Phfd.  1891.  440. 

Stenánie  m.   stonánie  v  Rkk.   Vz  Mus. 

1896.  241.  Cf.  násl. 

Stenati  m.  stonati  v  Rkk.  Vz  List.  til. 
1896.  316. 

Stene  =  stejný.  V  Chroméi.  List.  fil.  1894. 
85. 

Stenek,  nku,  m.  »^  stonek.  Brt.  D.  II.  362. 

Štěnice.  Je  s.  na  hmotu  (rád  jí  maso). 
V  mluvě  praž.  Pepíkft.  Herm.  Bodř.  Praž.  39. 

Stěniěnik,  lupmus  minor,  rostl.  1440.  List 
fil.  1893.  395. 

Stenknutý.  S.  pery  (staženě  pysky).  Phfd. 
1896.  605. 

Stendeova,  míst.  jm.  v  Novohrad.  na  Slov. 
Phřd.  Xn.  158. 

Stenosa,  y,  f.  S.  trachealní.  Vstnk.  III. 
334.   384. 

Stěnový.  S.  dobývání  rud.   Ott  XI.  598. 

Steperiti  se  odkud.  Keď  som  sa  s-ril 
(sebral,  zvedl)  so  země.  PhFd.  XII.  206.  Kým 
sa  ten  steperí  s  postele  (vybere,  vyleze),  kdeže 
on  už  bude.  Phld.  XII.  2(^. 

Stepňák,  a,  m.,  obyvatel  stepi.  Kole  27. 

Stěradlo,  vz  Stíradlo  (3.  doit.). 

Stereochemický.  S.  bádání.  Vstnk.  III. 
2.  (244.,  128.). 

Stereochemie,  e,  f.  Rozvoj  s-mie  (dusíku, 
uhlíku).  Vstnk.  lU.  244,  (pokrč ). 

Stereoisomer,  u,  m.,  v  lučbě.  Vstnk.  IIL 
1.,  5.,  8. 

Stereotypovaný.  S.  forma  v  knihtiskárně. 
Nár.  list.  Ib94.  č.  o8.  odp.  feuill. 

Sterilisováni.  8.  masa.  Vz  Nár.  list.  1894. 
c.  355. 

Stěrky  (stírka)  =  strouhánek  v  mléce 
zavařený.  Vých.  Mor.  Brt.  D.  II.  482.  S.  = 
vejce  se  vbije  do  mouky,  rozetře,  husté  těsto 
vlije  se  do  vřelé  vody  a  uvařené  máslem 
omastí.  Slez.  NZ.  IV.  498. 

Sterúš,  míst  jm.  v  Nitran.  Phfd.  XII.  74. 

Stesk.  Jatý  (kůu)  steskem  stáje  (po  stáji). 
Vrch.  Rol.  XXUI.-XXIX.  34. 

Stěžen.  O  pův.  slova  cf.  Gb.  H.  ml.  L  84. 

Stěžně  =  rychle.  O  tom  s.  VMti  osnámiti 


Stěžně  —  Stolice. 
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máme.  1568.  L.  posil.  I.  46.  Nás  s.  psaním 
svým  tejna  neéiů.  1566.  Dnem  i  nocí  lined 
s.  nám  to  oznam.  Ib.  II.  78.,  84.  Cf.  násl. 
Stiežné. 

Sthlec  m.  stehlec  =  stehlík.  Bob.  m. 

steh  m.  8ch,  t  pnsuto:  zastchlý  m.  zaschlý. 
Kruml.  428.  (Gb.  H.  ml.  I.  396.). 

Stiahnúf  s  ioft.  Stiahne  ho  tam  nebyť,  to 
bude  chyba.  Stiahae  příst.  V  jiných  řečech  by 
se  přeložilo  příslovkou.  PhM.  1894.  549. 

Stiežně.  Naschvále  a  s.  k  YMti  (posla)  na 
koni  teď  posílám.  Kat.  z  Žer.  II.  103.  Yz 
predcház.  Stěžně. 

Stih.  Nemal  ani  stihu  (času)  na  to  my- 
slet. Phřd.  1893.  457. 

Stihel,  vz  Sfahel  (3.  dod.). 

Stichieký.  S.  opakování.  List.  fil.  1894. 
4D1. 

Stilka  «  skýva.  U  Chrasti.  NZ.  Hl.  107. 

Stínat  ruce  =  zalamovati.  Záp.  Mor.  Brt. 
D.  II.  889. 

Stinka  na  hradbách.  Pref.  —  Mus.  1694. 
370.,  523. 

Stinohra.  Nár.  list.  1894.  277.  1. 

Stipálek,  Ika,  m.  »=  švec,  zastr.  Oern. 
Př.  46, 

Stiradlo  =  pravoúhelné,  krátké  pravítko 
k  potírání  kůže.  Vz  KP.  VI.  676. 

Stirka,  v,  f.,  vz  Stěrky  (3.  dod.). 

Stisk.  O  nocleh  nemá  stisku  (starosti). 
Phřd.  1893.  150. 

Stiti.  Dříví  v  lese  s.  dal.  1568.  L.  posil. 
I.  60. 

Stižně.  S.  žaluji.  L.  posil.  I.  44. 

stj  změnilo  se  v  «č  a  toto  v  sť:  pustiti, 
puščen,  z  pn8Íien'B,  nč.  puštěn;  iter.  púŠČeti^ 
ně.  pouštěti.  Vz  Gb.  H.  ml.  I.  384. 

stk  m.  sk:  stklo  m.  sklo,  stkvieti  m.  skvieti. 
Vz  Gb.  H.  ml.  I.  396.  —  Z  stk  set  odsouvá: 
Šveska  m.  švestka,  měskej,  šeska  m.  městský, 
šestka.  Dšk.  Jihč.  I.  19. 

Stkelný.  S.  kámen.  GR.  Nov.  135.  26.  Cf. 
Stklenný  (3.  dod.). 

Stklenný.  S.  popel.  GR.  Nov.  135.  4.  Cf. 
Stkelný  (3.  dod.). 

Stkměnie.  S.  zlata.  1487.  Krok.  1896.  80. 
Cí.  Stkmieti. 

Stkmietl  znamená  dle  Kroku  1892.  268. 

=  shromážditi,  střádati.  Cf.  Neroďte  sobě  s. 

pokladův  v  zemi,  nolite  thesaurizare  vobis 

thesauros  in  terra.  Ms.  ev.  Neuberg.  saec. 

XIV.  Vz  v  Kroku  více. 

Stkvéný  (stkwyený).  Zdráv  buď  s.  biskupe 
(Ave  gemma  pontifex)!  Hmn.  1418.  List.  ní. 
1896.  469. 

Stkyiti  se,  prosmýknutím  kstvíti,  sktvíti. 
Gb.  H.  ml.  I.  547.  O  tvarech  cf.  ib.  646. 

stl  m.  si:  stloup,  pobřístlo.  Dšk.  Jihč.  I. 
19.  —  Y  stl  s  přisuto:  stlačila  dvéře.  DŠk. 
Jihě.  I.  41. 

Stlačeni  (depresse)  v  astronomii  (podzor), 
v  zeměpise  atd.  Vz  Ott.  VII.  320.  nn. 

Stlacidlo,  stlačovadlo  při  galvanických 
batteriích.  KP.  VIU.  58. 

Stláti.  O  pův.  slova  cf.  Gb.  H.  ml.  I.  7g.  — 
co  kde.  Stláchu  rúcha  svá  na  cestě.  Čtení 
sv.  Mat.  Kap.  XXI.  (List.  fil.  1895.  134.). 

Stleť  =  stUti,  znenáhla  shořeti.  Slov.  Zatur. 

Stliti  kde.  Kde  člunek  pod  vrbou  stlívá. 
Váňa.  25. 


Stloukaci  želízko  v  košíkářství,  aby  uple- 
tené véci  byly  všude  vyrovnány.  Vz  KP.  Vlil. 
120. 

Stlúščá.  Zařval  jak  noha  s.  =  velmi  silně. 
Val.  Brt.  D.  U.  389. 

8tn  ,m.  sn,  t  pnsuto:  mastný  m.  masný 
(trh),  Z.  kl.  141.,  krám,  Lact.  31.,  tělestný, 
drstný.  Vz  Gb.  H.  ml.  I.  396. 

1.  S  to.  Nemohlby  s  to  bej  ti,  aby  ho  za- 
platiti měl.  Kat.  z  Žer.  I.  60.  Není  n^žné  s  to 
bejti,,aby  peníze  měl  položit.  Kat  z  Žer.  I.  81. 

2.  Sto.  O  pův.  slova  cf.  Gb.  H.  ml.  I.  49. 
O  skloň.  vChromči.   Vz  List.  fil.  1894.  282. 

Stočen t,  u,  m.  =  tíže  100  centů.  Am.  Orb. 
17. 

Stočenina.  S.  praporu.  Wtr.  Krj.  I.  285. 

Stodola^  z  sthněm.  stadal.  Gb.  H.  ml.  I. 
124.,  407.  Části  s-ly  na  Mor.  Vz  Brt.  I).  II. 
437.  S.  zdýlní  a  příční.  Ib.  Chybil  se  netoliko 
cíle  na  stodole  postaveného,  ale  i  vší  celé 
s-ly.  Bl.  Gr.  368.  Bylo  jim  jak  myši  v  ožral- 
cově  stodole  (špatně,  tenf  tam  má  málo). 
Kld.  III.  46.  Stará  s.  dobře  hoří  (i^stará  žen- 
ská ráda  se  vdá).  PhFd.  XII.  40.  Čisté  ruky 
na  poli  něnaplňo  stodoly.  Slez.  Nov.  Př.  426. 
Co  že  je  z  velkej  stodoly,  keď  je  prázdna? 
Slov.  ib.  670. 

Stodolnik  s=  strašidlo,  S.  má  kosti  že- 
lezné, maso  lidské  a  železnou  zbroj.  Chrání 
sýpky.  U  Zel.  Brodu.  Vz  NZ.  III.  32.  —  S. 
=  nadávka  čes^  Bratřím,  že  ve  stodolách  se 
scházeli.  Wtr.  Živ.  c.  I.  51.,  52.  Cf.  Jamník, 
Pivničník. 

Stoha,  y,  f.  =«  stoh. 

Stohlasý.  S.  vřava.  Quis.  Třš.  62. 

Stojaéka,  y,  f.  Obilí  rostlo  na  s-čce  «=  na 
stojato  (val.,  slov.  Brt.  D.  II.  390A  Štípali 
dříví  na  s-čce  po  létech  (dolů)  Brt.  Ď.  II.  327. 
S.  =  ki/tka,iiž  mají  mládenci  o  svatbé.  Laá.  Ib. 

Stoiačko.  Na  s.  píti.  Wtr.  St.  Př.  51.  Cf. 
Stoj  áčky. 

Stojan,  u,  m.  ==  čásť  svijáku.  Brt.  D.  II. 
466  —  S.,  obec  ve  Spišsku.  PhFd.  XII.  75., 
553. 

Stojatý.  Ze  s-té  vody  a  z  jllouhé  chvíle 
nerodí  se  nikdy  nic  klou(uiého.  Cch.  Kand.  16. 
S.  plat  (služba).  Hrš.  Nach.  I.  265.,  466.,  281. 

Stojazyčný  =  stojazyký,  S.  zmije.  Vrch. 
Tryz.  203. 

9toka  skořápky  (výkroj  ek  sifonalní).  Ott. 
XI.  602. 

Stoklasa  chleba  natřásá.  Brušp.  Hledíková. 

Stoklásek,  ska,  m.,  os.  jm.  Kbrl.  Dmžl.  22. 

Stoklasný.  S.  říčice.  Brt.  D.  U.  437.  Cf. 
Stoklaska. 

Stoknúf.  Nemohol  ani  oka  s.  (zavříti). 
Phld.  1894.  641.  —  Dle  Kal.  S.  169.  na  Slov. 
jinak:  nastrčiti,  navléci,  obouti. 

Stoky.  Do  Stoků  =  trať  na  Frýdecku. 
Vést.  op.  1894.  18. 

Stolataxa,  y,  f.  =  Molova  taxa.  NZ.  III. 
221. 

Stoleček,  čku,  m.  Vyšívání  na  s-čky.  NZ. 
IV.  230. 

Stolice  má  čtyři  rozkročené  nohy  (hůlky), 
lavice  sedí  na  dvou  prkenných  poduožkách. 
Chod.  NZ.  III.  15.  —  S.  řezací.  Popis  vz 
v  Brt.  D.  II.  454.  —  S.  Krov  na  s-ce  a)  sto- 
jatý, b)  ležatý.  Chod.  NZ.  IV.  206.,  2iO.  _  S. 
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Stolice 


Straka. 


=^   vyprdzdnhii  střeva.   Velice   se   mu    s-ce 
strhly  íiiiá  béhavku).  Kat.  z  Žer.  I.  96. 

Stolička,  podmčica  ==  část  vozu  mezi 
obrtlem  a  rozvorou.  Cf.  Brt.  D.  II.  445.  — 
S.  =  tlamkoj  u  8t.  Hrozenkova  kfamka,  laš. 
pa^ščeka,  dol.  stolička  ==  část  pluhu  v  ojku. 
Brt.  D.  II.  447.  -  S.  Hra  na  s-čky.  Vz  Dut. 
98. 

StoHk  =  zásuvka,  šuple  stolu.  Chod.  NZ. 
m.  14. 

Stoliř  =  řen^eslnik  necechomii.  Mu:^  1894. 
496. 

Stolistenka,  y,  ť.  =  stoliMd  níže.  Ztk. 
71.  (3.  vyd.). 

StoHti  kde.  S.  v  domu  zákoiiníka.  Bibl. 
Dob.  Dur.  114.  S.  s  kým.  Bibl.  XV.  stol.  (List 
fil.  1896.  81.). 

Stolní.  Zboží  biskupské  či  s.;  8.  role  a 
grunty.  1566.  L.  posfl.  I.  7.,  II.  78. 

Stolnik,  a,  m.  S.  stM  k  jídlu  uchystal. 
Vrch.  Rol.  X^XII.  105.  8.  =  krměnoš,  *dapi- 
fer,  truksas.  Cel.  Pr.  m.  I.  795.,  II.  37.,  39. 

Stolohorský.  8.  kraj.  Mus.  1893.  458. 

StoloTá  (síň)  =  jídelna.  PhFd.  1892.  750., 
1893.  319.,  1894.  319. 

Štolo vnica,  e,  í.=stolenice,  zásuvka.  Kal. 
S.  169. 

StoloTnik,  u,  m.  =  svatební  koláč.  Vz 
NZ.  III.  156. 

Stolový.  S.  izba  ==  Jídelna.  PhFd.  1894. 
489. 

Stomoci,  vz  Spureček  (3.  dod.). 

2.  Ston.  Mnohý  stonek  tepruv  utne,  když 
se  ubode  oů.  Tov.  (Vlc.  Lit.  '21b.\ 

Stonák,  a,  m.,  vz  Sejéek  (3.  aod.). 

Stonat  znamená  na  Kroměřížsku  a  v  okolí 
sténati  a  nikoli  churavěti.  l^rt.  D.  II.  31. 

Stončák,  u,  m.  =  stonkurka,  pestře,  pe- 
sterc,  polyporus  frondosus,  houba.  Brt.  D.  II. 
512. 

Stonec,  nce,  m.  =  člověk  stonavý.  Slov. 
Zátur. 

Stonek,  nka,  m.,  vz  Chlebce  (3.  dod.).  — 
S.  =  záda  rukávců.  Brt.  D.  II.  463. 

Stonek,  nku,  m.  Vz  Stan,  OpFéčko  (3. 
dod.).  —  S.  péra:  kostrnka  (val.),  ostrnka 
(han.),  osténka  (laš.),  stonka,  ostonka  (kyjev.), 
paperka,  piperka,  pimpěrka  (brnén.),  tintčra 
rrisň.),  spýn  (slez.),  šjtniH'  (dol.),  spýnek 
(Jicko),  stopka  (Zlín.),  šeAérka  (Mlatcova). 
Brt.  D.  II.  496.  —  S.,  druh  hlati.  Am.  Orb. 
89. 

Stonka,  v,  f.,  vz  Stonek  (3.  dod.). 

Stonkový.  S.  sklenice.  Vz  Mrš.  107.,  121. 

Stonkůvka,  y,  f.,  vz  Stončák  (3.  dod.). 

Stopa.  O  páv.  slova  cf.  Grb.  H.  ml.  I.  81. 

Stopčena,  y,  f.,  vz  Stopéák  (3.  dod.). 

Stopeékovitý.  S.  řapíček.  ČI.  Zrůd.  27. 

Stopečnatě.  Byl  s  nádorem  s.  spojen.  Schb. 
Nád.  9. 

L.  Stopiti.  —  koho  odkud  kam.  S  oře 

do  prachu  ho  dolů  stopí  (srazí).    Vrch.  Rol. 
XVII.-XXII.  391. 

2.  Stopiti.  Jak  sa  siiah  stopí  (sejde).  Phfd. 
1893.  469. 

Stopka,  y,  f.,  vz  Stonek  (3.  dod.).  U  houby 
stopka,  také  hhtbeky  snét^  nožka,  h'ouhek;  na 
ní  je  klobúk  (čepička^  hlavička),  Brt.  D.  II. 
510.  —  S.  kuří,  vz  Petrův  (3.  dod.). 


Stopkovitě.  Zpodina  s.  ziižeuá.  Ci.  L- 
Jos.  7. 

Storublový.    S.  papier.   PhFd.  1894.  íi*í. 

Stotinka,  y,  f.  S.  koruny  (mince  =  halíř). 
PJiFd.  XU.  372. 

Stotisícový.  8.  vojsko.  Vlč.  Lit.  126. 

Stotý,  správně:  ^ý. 

Stou  =  stol.  V  Čade.  Slov.  1893.  372. 

Stouha,  y,  f.  =  i^emíneky  kterým  se  ko- 
zenky u  kolenou  stahuji.  PlzeA.  Oestr.  Mon. 
(B5hm.)  I.  415. 

Stoupa.  O  pův.  slova  cf.  6b.  U.  ml.  I.  47. 

Stoupenstvo.  Quis.  I6g.  8:^. 

Stoupený.  S.  sukno  (barevné).  Cf.  Sukno. 

Stoústý.  S.  Fáma.  Nár.  list.  1896.  c.  181. 
odp. 

Stozáhybový  ^^  mající  sto  záhybů.  S. 
suknica.  PhFd.  1895.  214. 

Stožár.  O  p&v.  slova  cf.  6b.  H.  ml.  I.  4  i. 

str.  V  str  s  přisuto:  strakar,  stmož.  l>šk. 
Jihč.  I.  41. 

stř.  Zstř  s  odsuto:  tříbro,  třevo,  třeme  li  a, 
třesné,  třída,  třecha,  třmen,  tředa,  thzlík.  Gb. 
H.  ml.  I.  488.,  489.,  Dšk.  Jihč.  I.  40.,  41. 

Strabec,  bce,  m.,  v  lučbě.   Am.  Orb.  tí3. 

Strabičitka,  y,  f.,  v  hiébě.  Am.  Orb.  63. 

Strabiénatka,  y,  f.,  v  lačbé.  Am.  Orb.  (i3. 

Strabik,  u,  m.,  Antimon.  Am.  Orb.  56. 

Strabikovee,  vce,  m.,  Antimonglanz.  Sterz. 
I.  2-20. 

Strabivee,  vce,  m.  S.  hranolový,  Antimon- 
baryt,  -blflthe.  Sterz.  I.  220. 

Stracenu&ka  m.  stračínuška.  6b.  H.  niJ. 

I.  525.  Jinak:  stračí  nožka,  straéička  atd.  Vz 
Stračí  nožka  (3.  dod.). 

Straéi.  S.  nožka^  siračička,  stracenu^ka, 
sračkaj  ptáčky,  zajíčky,  randllčky,  paprčd 
nožka  (uh.),  botečky,  pantojiičky,  ostruzka, 
boží  nohaničky,  svalnik,  delphinium.   Brt.  D. 

II.  502.  rostl.  —  8.  ocm  (dle  podoby  listu), 
dívčí  dřevo,  vlčí  lýko,  podvečírka  (protože  prý 
jen  večer  voní),  daphne  mezereum,  rostl.  Brt. 
D.  II.  502.  —  S.  mluva.  Cf.  NZ.  IH.  830. 

Straéička,  y,  f.  Vz  Stračí  (3.  dod.). 

Stradoba,  y,  f.  =»  nouze.  Slov.  Zátur. 

Stradonický.  jS.  mohyly.  Vz  NZ.  IV.  Ib2. 

Stradouft,  vz  Švec  (3.  dod.). 

Strahovati.  O  pftv.  cf.  6b.  H.  ml.  I.  3k 

Strach.  S.  vždycky  povahu  má  zajíce.  Vrch. 
Rol.  XVII.—XXII.  183.  Strachem  vadli;  I  spadl 
nemalý  s.  Táborských  (před  Táb.)  na  oby- 
vatele království.  Brez.  Font.  V.  347.,  426,  — 
S.,  vrch  na  Slov.  u  Skleného  v  Turci.  Phfd. 
1894.  637. 

Strachno  =  stromo.  U  Domžl.  Šb.  D.  19. 
Strachopód,  a,  m.,  vz  Ťuhýk  (3.  dod.). 

Strachopouz,  a,  m.,  vz  llehek  domácí. 
(3.  dod.). 

Strachovitý  =  bázlivý;  jinde:  strašlivý. 
Nejsme  s-ti.  Alx.  Nach.  k.  XXXVII. 

Straka.  O  pův.  slova  cf.  6b.  H.  ml.  I.  79., 
34.  Je  jako  s.  (vše  bére).  Us.  Nár.  list,  1894. 
č.  155.  odp.  feuill.  Jedna  s.  (milenka)  s  kola 
a  devať  na  kol.  Phřd.  1894.  442.  Neobzoraj 
sa  po  strakách.  Slov.  Nov.  Př.  574.  8.  jako 
pták  věštící.  Vz  Zbrt.  Pov.  68.,  71.  —  S.  =- 
velikonoční  vejce  různě  zbarvené  pomocí  vo- 
sku. U  Netolic  a  j.^NZ.  IV.  328.,  385.  —  S. 
=  slepičí  Jméno.    CT.  Tké. 


Strakáč  —  Středolistní. 


885 


Strakáé,  c,  m.,  vz  Ťiihýk  (3.  dod.).  —  S. 
-=  kocour.  Slad.  Mak.  76. 

Strakaponn,  a,  m.,  vz  Ťuhýk  (3.  dod.) 
Strakar  m.  trakař,  s  přisuto.   Dšk.  Jihč. 

I.  41. 

Strakatý.  O  pftv.  cf.  Gb.  H.  ml.  I.  79.  Je 
s.  jako  žába  =  pihovatý.  Us.  Nár.  list.  1894. 
c.  219.  odp.  feuill.  Brambory  na  strakato  lou- 
pali (slupku  jen  z  části  sloupali).  Nár.  list. 
1894.  č.  849.  odp.  —  S.,  vz  Tanec  mor.  (3. 
dod.Y 

Strakonožka,  y,  f.,  ovce,  Rommer,  m. 
Sterz.  11.  724. 

Strakoš,  e,  m.,  vz  Ťuhýk  (3.  dod.). 

Strakošek,  ška,  m.  ^=  skalníky  saxicola, 
pták.  V  Podluží.  Mtc.  XVIII.  214. 

Strakota.    Hadrů  s.   Kká.  Puš.  Roz.  60. 

Stráň.  O  pftv.  slova  cf.  Gb.  H.  ml.  I.  34. 

Strana.  O  pův.  slova  cf.  Gb.  H.  ml.  I.  34. 
S.  levá  a  pravá  při  vj^^štbé.  Zbrt.  Po  v.  G6.^  73., 
77.  Politické  strany  v  Cech.  r.  1895.:  agrarníci, 
anarchisté,  mladoceši,  moderna,  omladina,  po- 
krokáři,  radikálové,  realisté,  socialisté,  staro- 
čeM,  antisemité,  klerikálové. 

Stranivá.  Na  Hané.  Brt.  D.  II.  33. 

Stránka.  A  ten  lid  zařídili  jsú  dvojím 
obyčejem  aneb  dvojí  stránku.  Chč.  S,  20. 

Stranný  =  prostranní^.  Vz  Přecný  (3.  dod.). 

Stranoplodý.  S.  mech.  Ott.  VlíI.  823. 

Stranová  =  stranou.  Brt.  D.  I.  197. 

Stranovati,  oklepovatiy  okhpdrati,  otižati 
=  rozložené  snopy  vyklepávati.    Cf.  Brt.  D. 

II.  438. 

Stránská  skála  u  Brna.  Mtc.  1895.  25. 

Stránské,  ého,  n.,  míst.  jm.  v  Trenčan. 
PhFd.  1894.  61. 

Strany.  Vím,  že  mnp  s.  dělání  sejrů  škrá- 
baly =  šidily.  Kat.  z  Zer.  I.  47.  Cf.  Stran. 
A  jestliže  by  se  týž  cech  pekařský  s.  nepečení 
chleba, podle  potřeby  výstupku  dopustil.  1574. 
Praš.  Řem.  7. 

Střapaéka,  y,  f.  =  zelhačkOy  kysclica  (od 
plovoucích  v  ní  střapců  zelí).  Val.  Brt.  D.  II. 
4S2.  —  S.,  geranium  pratense,  rostl.  Brt.  D. 
II.  503. 

Strapáň,  é,  m.  =  šeredOf  roztrhanec.  PhFd. 
Xlí.  365. 

2.  Střápati.  Smích  si  z  něho  s-li.  Šml. 
VIII.  146. 

Střapec,  pce,  m.  O  pův.  cf.  Gb.  H.  ml.  I. 
109.  —  S.  =  malý  chlapec.  Jevíčko.  Brt.  1). 
II.  390.  —  S.  Nakradené  střapce  hrozieu 
(liroznů).  PhTd.  1895.  78.  —  S.  =  cár.  Slov. 
Zátur.  —  S.  snéhový  =  vločka.  Slov.  Kal. 
S.  170. 

Strapkaf.  Erava  strapká,  keď  sa  nedá 
dojit  a  len  po  kapkách  piíšta  mlieko.  Také 
cvrkať.  Myjava.  Phid.  1895.  445. 

Straslavica,  e,  f.,  střaslina,  traslavica 
(han.),  přaslička,  pi-aska,  přaslenka,  kocical 
(las.),  cepUek,  equisetum  arvense,  rostl.  Brt. 
I>.  II.  502. 

Střasleéka,  y,  f.  =  přeslička,  rostl.  U  Cí- 
sařova. NZ.  VI.  73. 

Straslina,  y,  f.,  vz  Straslavica  (3.  dod.). 

Strast.    O  strč.  skloň,  vz  Gb.  Km.  -i.  40. 

StraŠek,  ška,  m.,  vz  Mlynářík  (3.  dod.). 

Stra§iak,  u,  m.,  vz  Tanec  slov.  (3.  dod.). 

Strašidlo.  Vz  Zbrt.  Pov.  1C6.  nn.,  Ce3. 1. 
V.  235.  nn. 

Kolt:  Dodatky  k  Česko-něm.  slovníku. 


Strašivě.  S.  kráčeti.  Št.  N.  195. 

Strašivý;  strašiv,  a,  o.  List.  fil.  1895.301. 

Strašlivý  =  bázlirý.  Aby  utěšil  naše  srdce 
s.  Chc.  m.  s.  III.  87. 

Strašnozvuký.  S.  roh.  Vrch.  Rol.  XVII. 
až  XXII.  228. 

Strašrybka,  y,  m.,  os.  jm.  Kbrl.  Domžl.22. 

Stráž.  O  pfiv.  cf.  Gb.  H.  ml.  I.  79.,  34. 
O  strč.  skloň.  cf.  Gb.  Km.  -a.  26.  —  S.  = 
střeženi.  Ten  kámen  až  do  smrti  s  velikii 
stráží  choval.  GR.  Nov.  CO.  —  S.  (také  stroža, 
pol.)  =  daň  z  každého  lánu  na  výlohy  župní. 
Praš.  Tes.  29. 

Stráža  =  obecný  dům.  Z  Šandora.  PhPd. 

1895.  256. 

Stráže,  e,  m.  Tento  s.  (strážce,  custos). 
14H8.  List.  til.  1895.  147. 

Strážiti  ťo  kde :  na  zelnici  kapustu  (hlí- 
dati). PhFd.  XII.  21  i.  Nad  tebou  stráží  zvláštna 
milost.  Plild.  Ib95.  38. 

Strážka,  y,  f.,  kopec  u  Mor.  Kameuice. 
Kld.  IV.  8. 

Strážnica,  c,  f.,  kopec  a  trať  na  Frvde- 
cku.  Vést.  op.  1894.  18. 

StrážoY,  rybník  u  Brtnice  v  záp.  Mor. 
Mtc.  1895.  310. 

Strcula,  y,  f.,  vz  Mikula  (3.  dod.). 

Stréný  (han.)  -=  sčrlný  (slov.),  třeli) j  do 
něčeho  smělý.  Brt.  I).  II.  390. 

Strdnice,  e,  f.,  vz  Přístodůlek  (3.  dod.). 

Střeb.  Půjčila  sem  mu  dvú  střebá  picích 
a  šálu  stříbrného  lektvarního.    Puh.  VI.  51. 

StřebaČka,  y,  f.  =  řídká  polévka.  Slez. 
Brt.  D.  II.  482. 

Střebanina,  sorbicium.  Bhm.  Fl.  50^. 

Střebati.  O  pův.  slova  cf.  Gb.  H.  ml.  1. 27. 

Střebel,  ble,  f^čebTe,  ete  (laš.),  phoxinus 
levis,  ryba.  Brt.  D.  II.  498. 

Střebor  v  Rkk.  Cf.  Mus.  1896.  256 ,  List. 
ťil.  1896.  334. 

Střebovať  =  spotřebovati.  To  všecko  stře- 
buje  se  v  dome.  Laš.  Brt.  D.  II.  390. 

StreČek.  Popadá  ho  s.  (vzteká,  plaší  se). 
Mor.  Nov.  Př.  556.,  NZ.  V.  543.  S.  koňský. 
Vz  Ott.  IX.  947.  —  S.,  koMtky,  lychnis  flos 
cuculi,  rostl.  Brt.  D.  II.  504. 

Střeď  a  střed.  Cf.  o  pův.  slova  Gb.  H. 
ml.  1.  63.,  66.  O  tvarech  Gb.  H.  ml.  I.  178., 
297.,  298.,  Gb.  Km.  -i.  27. 

Středa.  Kto  v  středu  alebo  v  piatok  ocho- 
rie,  ten  iste  umře.  Phfd.  1894.  714.  —  S.  = 
řada.  Středou  v  kostelích  zůstávati  =  stří- 
davě. Enns.  30.  A.  Chudé  středou  v  obci  stra- 
vovali (střídavě,  každý  týden  jiný  soused). 
Ces.  1.  V.  32  —  Sreda,  obec  v  Nitransku. 
PhFd.  XII.  160.  —  S.  Jan  ze  Středy,  kancléř 
:itd.,  1310.-13^0.  Cf.  Summa  cnncellariae. 
Vyd.  Ferd.  Tadra:  Histor.  archiv  České  aka- 
demie. C  VI.  95.  str.  XXII.  nn. 

Střeďák,  u,  m.,  Nachbohrer,  m.  Sterz.  II. 
373. 

Středek,  centrum.  1418.  List.  fil.  1895. 213. 

Středidlo,  a,  n.  Am.  Orb.  102. 

Střednoskolský  =  středoškolský.   Vést. 

1896.  151. 

Středobod.  S-dem  kruhu  toho  byla  láska. 
Smi.  I.  65. 

Středočeský.  S.  holubinka  (čepec).  NZ. 
IV.  46. 

Středolistní.  S.  luh  (rostlin).  Am.  Orb.  73. 

25 
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Středomíra  —  Střež. 


Stredomira,  y,  f.  Am.  Orb.  108. 

Středomoří.  Krs.  Moor.  76. 

Středoprsí,  n.  S.  u  hmyzu,  mezosternum. 
Ott.  XI.  389. 

Stredoři§e,  e,  f.  S.  vzduchu.  Zvič.  Mlt.  36. 

Středoskyrnný.   Vz  Prsoštítec  (3.  dod.). 

Středoslunce  v  sousluní  Oriona.  Am. 
Orb.  6. 

Středoškolni  =  středoškolský.  S.  knihy, 
učebnice.  Vz  List.  fil.  1895.  462.  nn. 

Středoškol§ký.  S.  výchova,  List.  fil.  1896. 
232.,  studia.  Včst.  1896.  137. 

Stredovééina,  y,  f.  =  středověk.  Nár.  list. 
1896.  č.  119.  řeuill. 

StředoTzdu^ný.  S.  sněm  (v  mracích). 
Zvič.  Mlt.  14. 

Středy,  míst.  jm.  na  Slov.  Phfd.  XII.  69. 

Střehom,  ě,  f.  List.  fil.  1895.  320. 

Střehová,  y,  f.,  potok  v  Novohrad.  na 
Slov.  Phfd.  XIL  158. 

Střehovaéka,  y,  f.  Koláí-ská  s.  (sekera). 
16^/3.  Mus.  1894.  613. 

Střecha.  Části  s-chy  na  Mor.  Vz  Brt.  D. 
IL  433.  S.  na  Slov.  =  doškový  krov.   Zátur. 

Streik,  u,  m.,  vz  Strike  (3.  dod.). 

Střeik,  u,  n\.  =  střevíc.  Vést.  op.  1894. 10. 

Strejštitý  =  vrchovatý.  S.  míra,  nádoba. 
U  Telče.  Brt.  I).  IL  390. 

StřekaČ,  e,  m.  =  stříkačka.  Mor.  Nár. 
list.  1896.  č.  254.  feuill. 

Střela,  y,  f.  Pobrala  jich  s.  (utekli).  Slov. 
Nov.  Př.  588.  S.  hrubá.  Cf.  Ott.  XI.  800.  — 
S.  =  vrch  ve  Spišsku.  PhFd.  1894.  359. 

Střelák,  u,  m.  =  zub  třenovni.  Han.  Brt. 
D.  II.  390. 

Střelař,  e,  m.,  v  kloboučnictví,  Facher, 
ro.  Sterz.  1.  871. 

StřelcoYský.  S.  řemeslo.  Arch.  XIV.  439. 

Střelka  =-  magnetka,  magnetická  tyčinka, 
magnet  tak  položený  a  zařízený,  že  jeden 
konec  směřuje  vždy  k  severu,  druhý  pak 
k  jihu.  KP.  VIIL  21.  —  S.  =  hromový  ká- 
men. Mtc.  Ib94.  332. 

Střelný.  S.  práce  v  dolech,  Schiessarbeit, 
f.  Ott.  XI.  594.  S.  koření,  basilica.  1440.  Mus. 
fil.  18'j6.  262. 

Střelokol,  a,  m.  =  střelec  ve  zvérokruhu. 
1440.  List.  fil.  1893.  391.,  1896.  262. 

Střemhlav.   O  pův.  slova  cf.  Gb.  H.  ml. 

I.  66.,  82. 

Střemcha,  vz  Čřemcha  (3.  dod.),  Gb.  H. 
ml.  I.  27.  S.,  prunus  padus,  v  košíkářství. 
Vz  KP.  Vm.  102. 

Střemehoyina,  y,  f.  «=  střemchif.  PhM. 
1894.  849. 

Střemšalka,  y,  f.,  vz  Střemšíu  (b.  dod.). 

Střemsin,  u,  m.,  střenka y  střetnšalkay  tresť 
kůtka  (laš.),  prunus  padus,  rostl.  Brt.  D.  II. 
506. 

Střen,  u,  m.  =  střenka,  ^xii  o  siřenu  stří- 
brném. Wtr.  Ki'j.  I.  177. 

Střeh,  meduUa,  m.  stržeň,  ř  m.  rz.  Gb. 
H.  ml.  I.  349.  —  GH.  Nov.  21. 

Střenák  m.  třenák,  s  přisuto.  Brt.  D.  II. 
187. 

Střenka,  vz  Čřěn  (3.  dod.).  —  S.,  vz 
Střemšíu  (3.  dod.). 

Střep,  vz  Cřop  (3.  dod.).    O  pův.  cf.  Gb. 

II.  ml.  I.  77.   Čehož  třep  zanovu  najde  (na- 


čichne), tím  na  vetech  (al.  na  valech)  voněti 
bude.  1440.  Mus.  til.  1896.  266. 

Střepaéka,  y,  f.,  vz  Zelňačka  (3.  dod.). 

Střepeni  m.  třepení,  s  přisuto.  Krok.  18^. 
28 

ŠtřepinoYý.  S.  peníze.  Vz  Mtc.  1895.  307. 

Streptokokky.  Vstnk.  n.  502. 

Střelná,  vz  Střešně  ^.  dod.Y 

Stře§nák,  a,  m.,  vz  Dlask  (3.  dod.),  Brt. 
D.  II.  493. 

Střešně  m.  třesné,  s  přisuto.  Brt.  D.  II. 
187.  Cf.  Čřéšně  (3.  dod.).  —  S-ha  židovská, 
psi  vLšíia,  židoviny j  mořské  visné,  liStéí  jabko, 
physalis  Alkekengi,  rostl.  Brt.  D.  II.  506. 

StřesňoYka,  y,  f.  =  třešňová  kořalka. 
Vilím.  Cenník. 

Střetává.  Veřka  S.,  děd.  v  Ture.  PLFd. 
1895.  383. 

Střetnouti.  Akv  išiel,  takého  střetnul. 
Slov.  Nov.  Př.  37. 

Stře  várna,  y,  f.  S.  v  jatkách.  Us.  Nár. 
list.  1893.  č.  310.,  1895.  30.y3. 

Střevíce  v  XV.  a  ;SVI.  stol.  Cf.  Wtr.  Krj. 
I.  162.  nn.,  487.  Cf.  Crev.c  (3.  dod.).  Strelov. 
črěvbj.  Gb.  II.  ml.  I.  28.  Val.  střiv^  laš.  siře- 
vík.  Brt.  D.  II.  469.  S.  (XVI.  stol.):  babské, 
hulaté,  kožené,  lokajské,  nosaté,  okované, 
plsténé,  provlačované,  tkané,  tríkuséi,  vazové, 
vlněné.  Vz  Wtr.  Krj.  I.  487.  nn.  Koho  střevíc 
nehněte,  nemá  co  naříkati.  1640.  Mus.  Ib94 
132.  Neví  žádný,  kde  ho  s.  hněte  atd.,  oprav 
v :  kde  koho  s.  hněte.  —  S.  =  snerovaci  botky. 
N.  Město  na  Mor.  Čes.  1.  V.  181.  —  S.  P. 
Marie  střevíčky  =  ledenec.  Brušp.  Hladíková. 

Střevikf  u,  m.,  vz  Střevíce  (3.  dod.). 

Střevlec,  brouk.  Cf.  Klim.  32. 

Střevlík,  brouk.  Vz  Ott.  VUI.  478.  S.,  ca- 
rabus:  Černý,  cancellatus,  český,  intricatus  bo- 
hemicus,  hajní,  nemoralis,  hladký,  glabratus. 
hnédočervený,  superbus,  hrbolatý,  nodulosus. 
lesklý,  nitens,  lesní,  silvestris,  Linnéův,  Lin- 
nei,  modročcrný,  viridicinctus,  modrolialov\-, 
virens,  mřížkovaný,  clathratus,  napurpurověly, 
violaceus  purpurasceus,  nepravidelný,  irregu- 
laris,  polní,  arvensis,  Preislerňv,  Preisleri,  při- 
způsobený, assimilis,  řetězový,  catenatus,  re- 
tízkový,  catenulatus,  rudoštítý,  femoralis,  sa- 
motářský, monilis,  Scheidlerův,  Scheidleri, 
svraštělý,  intricatus,  tmavohnědý,  iniprobus, 
tmavozelený,  aeneipennis,  Ullbrichův,  Ull- 
brichi,  úzký,  caeruleus,  vyokrajovaný,  emar- 
g^inatus,  trojřadý,  exasperatus,  zlatolesklý, 
auronitens,  zlatý,  auratus,  zrnitý  černonohý, 
granulatus,  zrnitý  hnědý,  granulatus  forti- 
costis,  měděný,  cancellatus,  purpurový,  pur- 
puratus,  zahradní,  hortensis,  vypuklý,  con- 
vexus.  Vz  Klim.  5.— 10. 

Střevo,  strslov.  črévo.  Cf.  o  pův.  slova 
Gb.  H.  ml.  I.  Cf.  cř  (3.  dod.).  Skrze  střeva 
milosrdenství,  per  viscera.  Břez.  Font.  V.  33Í). 
Hádání  ze  střev.  Vz  Zbrt.  Pov.  87.  —  S.  kuii, 
kuřačka,  kuřenáč^  ptačinec,  alsine,  rostl.  Brt. 
D.  II .  499.  —  S.  kozí,  psotnik,  stellaría  me- 
dia, rostl.  Brt.  D.  II.  507. 

,  Střevoň  =  Třeboň,  v  doudleb.  nárerí. 
Cern.  Př.  32. 

Střev§tvo,  a,  n.  =  soustava  střevní.  Am. 
Orb.  101. 

Střež  v.  sřez,  t  přisuto.  Gb.  H.  ml.  I.  395. 


Střezmý  —  Strniště. 
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Stf>ezmý,  sobrius.  1418.  List.  fil.  1896. 112. 
Cf.  Střezvý. 

Střež.  Vlna  streži  jaré  i  ozimé.  1573.  Mtc. 
1896.  128.  Cf.  Stříž  1. 

StřežiYOsť,  i,  f.  Ztk.  110.  (3.  vyd.). 

Strhar  n.  struhař  =  soustruznik.  Arch. 
XIV.  472. 

Strhnouti  se.  Eva  strhla  sa  (lekla  se). 
Phřd.  1885.  400. 

Střiblo  m.  stříbro.  Doudl.  Kts.  19. 

Střibrce,  e,  n.  =  stříbro.  Picí  s.  Arch. 
Xin.  602. 

Střibřitka,  y,  f.,  v  lučbě.  Vz  Am.  Orb.  68. 

StHbrňák,  u,  m.,  vz  Smetaníček  (3.  dod.). 

Stříbro,  slov.  striebro,  sriebro,  srieblo, 
strsl.  sirebro,  got.  siluber,  lit.  sidábras,  pnis. 
sirablau,  něm.  Silber.  Vz  více  v  PWd.  1893. 
341.,  487.  Cf.  Gb.  H.  ml.  I.  143. 

StřibrohlaY  =  brokát,  hedvábná  látka 
těžká  s  vetkauými  vzory  ze  stříbrných  nití. 
Wtr.  Krj.  I.  306. 

Střibrolesk,  u,  m.  Kká.  Puš.  Koz.  12. 

StHbromědný.  S.  tavení,  Abdarrprocess, 
m.  Sterz.  I.  11. 

Střibroskvěiý.  S.  zub  slonu.  Vrch.  Lingg. 
94. 

StHbroskvmný.  Vz  Vyklenulec  (3.  dod.). 

StHbro§,  e,  m.,  v  lučbé.  Am.  Orb.  62. 

Stříci.  O  pův.  slova  cf.  Gb.  lí.  ml.  I.  28., 
34.,  79.  Sup.  střiec.  List.  fil.  1895.  476.  Střáhl  j 
m.  střehl.    Gb.  H.  ml.  I.  40.     Aby  se  človék 
střiehl  od  hriecha.    Chč.  m.  s.  III.  5.    (Št., 
Pass.).  Střežit  na  kořist  (číhati).  Phřd.  1894.  | 
77.  Střeže  naň,  ako  mačka  na  slaninu.  Slov. 
Nov.  Př.  533.  —  Pozn.  V  VII.  795.:  abyčesť 
striehli.  Št.  E.  155.  má  býti:  cest.  Mus.  1896.  i 
264.,  List.  fil.  1896.  345. 

Střída,  cf.  Cneda  (3.  dod.).  Ve  starých 
spisech  bývá  dle  Bl.  Gr.  263.  třída,  ale  je  prý 
lhostejno,  píšeme-li  třída  n.  střída. 

Střídavý.  S.  hospodářství  lesní.  Cf.  Ott. 
XI.  670.  a. 

Střídmý.  O  pův.  slova  cf.  Gb.  H.  ml.  I. 
27. 

Střídník  čili  kaplan.  XVI.  stol.  Wtr.  Živ. 
c.  I.  73. 

Stridulosni.  S.  dýchání.  Vstnk.  III.  385. 

Stridží  =  čarodějný.  Slov.  Zátur. 

Striehnuf  =  stHci.  Slov.  Zátur. 

Striga  z  lat.  striga.  Gb.  H.  ml.  I.  458.  Cf. 
Phřd.  1893.  764. 

Strigdň,  é,  m.  =  čarodějník.  PhZd.  1802. 
106.,  643.,  1894.  719. 

StrigoÁský.  S.  process  (se  strigóny).  PhPd. 
1894.  175. 

Strigoňstvo,  a,  n.  =  čarodějnictví.  To 
páchne  s-stvom.  Pb!d.  1893.  151. 

Střihač,  e,  m.,  Blochethobel,  m.  Sterz.  I. 
518.  b. 

Střihánky.  Duf.  332. 

Střihovatý  =  šmikomtýf  schlechtig,  v  geol. 
Sterz.  U.  829. 

Strieb  sivé  jnger.  Eml.  Urb.  254.,  257., 
262. 

Střik  (streik),  u,  m.,  vz  Stávka  (3.  dod.). 

Stříkačka.  S.  na  máslo,  Butterspritze,  f. 
Jeř.  S.  elektrická.  Vz  KP.  VIII.  414. 

Stříknutý  čepec  =  na  bílé  půdé  zlaté 
kvéty.  NZ.  IV.  304. 

Střílenka,  y,  f.,  vz  násl.  Stříly. 


Střilky,  pl.,  f.,  žebrák,  zloděj  (pomáhá  od 
střílu),  bidens  tripartitus,  rostl.  Brt.  I).  II. 
500. 

Stříly,  střílenka^  vlčí  noha,  konrádka,  kar- 
binec,  lycopus  europ.,  rostl.  Brt.  I).  11.  504. 

Stříniti  se.  Vz  násl.  Stříštiť  s^. 

Střípiti  m.  třpytiti.  Sev.  vých.  Cech.  Oestr. 
Mon.  (Bóhm.)  I,  495. 

Stříslo,  cf.  Čřieslo  (3.  dod.). 

Stříslý  =  hubený.  S.  kráva.  Záp.  Mor. 
Brt.  D.  II.  390. 

Stříštit  §e.  Řeka  se  stříŘtí  =  chytá  led, 
na  záp.  Mor.    .střiní  se.  Val.  Brt.  D.  IL  390. 

Střítež.  O  puv.  slova  cf.  Gb.  H.  ml.  I.  28. 

Stříti.  O  piiv.  slova  cf.  Gb.  H.  ml.  I.  28., 
78 

Stritnúf  =  střetnouti.  Phřd.  1895.  629. 

Střízlíček,  čka,  m.,  vz  Stříž  4. 

Střízvý,  strsl.  trézvB.  O  pňv.  cf.  Gb.  H. 
ml.  I.  28. 

3.  Stříž  -=  tříšť.  Od  slov.  sréžB,  Reif,  Eis, 
Treibeis.  Vz  Jag.  Arch.  XV.  480. 

4.  Stříž,  e,  m.,  val.,  střízlíček^  kokorišch 
(uh.),  i)odplotniČek  (Strážn.),  podplotíiáček 
(Ivanč.),  hrázíček  (Brumov),  ndtonník  (St. 
Hrozen.),  číž  íček  (Mor.  Ostrava),  trojrlodytes 
parvulus,  pták.  Brt.  D.  II.  496.  Jinájm.  byla 
již  dříve  uvedena.  Cf.  také  Paičac.  , Stříž' 
uvádí  již  Bl.  Gr.  316.  —  S.,  ostříž,  falco  sub- 
buteo,  pták.  Ib.  494. 

Stříženec,  nce,  m.  =  ostříhaný  kněz  ma- 
jící tonsuru.  .Kub.  Rol.  13*^. 

Střížka,  v,  f.,  přítok  Černé  a  hosp.  na 
Fi^decku.  Vést.  opav.  1894.  18. 

Strjablo  =  stříbro.  V  Gemer.  PliFd.  1893. 
553. 

Strmák,  u,  m.  Brzy  byl  z  pěkného  kví- 
tečka jenom  h<dý  strmák  (strmá  lodyha  bez 
listu  a  kvetu).  Mor.  Nár.  list.  1896.  č.  324. 
odp.  feuill. 

Strmen  =  hud.  nástroj  asi  ze  železa  v  po- 
dobé  strmené,  na  nějž  hudec  bil,  ciukal  že- 
leznou jehlicí  se  dotýkaje  jeho  strun.  Jir.  Vz 
Zbrt.  Tan.  30.,  Ochechule  (3.  dod.). 

Strměti.  O  puv.  slova  cf.  Gb.  H.  ml.  I.  82. 

Strmiščena,  v,  f.  =  stmisková  jetelina. 
Cf.  Strmiátěna,  Brt.  D.  II.  390.  Cf.  Strnišťák 
(3.  dod.). 

Strmo  =  rychle.  Nikdy !  skrikla  s.  Hanka. 
Phfd.  XII.  431. 

Strmohlavec,  vce,  m.,  vz  Stemohlavec.  — 
S.  =  pohyblivá  deska,  přední  nohy  řezačky 
spojující.  Brt.  D.  II.  454. 

Strmý.  O  pfiv.  slova  cf.  Gb.  H.  ml.  I.  82.  — 
S.  =  rychlý,  Počula  strmé  kroky  fudí.  Phfd. 
XII.  432.  Strmému  koňovi  uzdy  a  nie  ostroh. 
Ib.  1893.  701. 

Strna<f,  oštarák,  íepuska  =  četník.  Ve 
šviháčiuě.  Brt.   D.  II.  521. 

Strněný.  S.  žába  =  ropucha.  Záp.  Mor. 
Brt.  D.  II.  3.J0. 

Strnénka,  y,  f.  ==  otcova  švagrová.  Na 
Pomoraví.  Brt.  D.  II.  460. 

Strnička,  v,  f.  ==  tetička  bratrancova.  Val. 
Brt.  D.  II.  46Ó. 

Strnij^fák,  u,  m.  =  strnišťový  jetel  po 
žních  na  strništi  narostlý.  U  Zleb.  NZ.  III. 
694.  Cf.  Strmiščena  (3.  dod.). 

Strniště.  O  pův.  slova  cf.  Gb.  H.  ml.  I.  65. 
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Stmouti  —  Strunkový. 


Strnouti.  O  pův.  slova  cf.  Gb.  H.  ml.  I. 
m.,  79.,  66. 

Strnož  m.  trnož,  s  přisuto.  Dšk.  Jihč.  I. 
41. 

Strnožiti.  Vz  Zestmožit  (8.  dod.). 

Strnožky  =  stonožky  (hnisavý  katarrh 
v  očích).  Dšk.  Jihč.  I.  8. 

Stroboul,  II,  strobouleček,  čku,  m.  =  starý 
zdkrseky  seMý  stromek.  Záp.  Mor.  Brt.  D.  II. 
391. 

Strofický.    S.  útvar.   List.  fil.  1896.  401. 

Stroj  koní.  Vz  Brt.  D.  II  451. 

Stroj  ba.  S.  koní,  Gcschirr,  n.  NZ.  III.  516. 
S.  svítilen.  KP.  VIII.  210. 

Strojit  s  inft.  Za  dv6  neděle  zde  zůstá- 
vati strojíme  (hodláme,  se  cliystáme);  Račte 
(m-.  ráčíte)  dokládati,  že  yačtc  (m.  ráčíte)  dále 
z  Saganu  strojiti.  Kat.  z  Žer.  1. 122.,  16.  a  j.  — 
S.  =  trhati.  S.  trávu  do  koše.  Dačice.  Brt. 
I).  II.  391. 

Strojivosf.  Svétz.  1894.  154.  h. 

Strojka,  y,  f.,  obec  v  Nitran.  Phld.  XII. 
553.,  74. 

Strojkyňa,  ě,  f.  =  strnjkj/n^.  V\M.  1893. 
383. 

Strojno,  vz  strojně.  S.  něco  uviazat.  PhFd. 
1893.  310. 

Strojný.  S.  kroj  národný  sa  tratí.  Phfd. 
1892.  612. 

Strojový.  S.  děla.  Vz  Ott.  Vm.  248.  S. 
vrtání  v  dolech.  Vz  Ott.  XI.  595.  b. 

Strojvedoucí  za  Strojovéda  polož  za  Stroj - 
stvo. 

Stroka,  y,  f.  =  pásek.  Vz  Nao vlaky  (3. 
dod.Y 

Sirokanec,  nce,  m.  Vz  Naovlaky  (3.  dod.). 

Strom.  O  pův.  slova  cf.  Gb.  H.  ml.  I.  61. 
O  skloĎ.  u  Kroměř.,  cf.  Brt.  D.  I.,  II.  18.  Kult 
stromů  u  starých  Cechů.  Vz  Zbrt.  Pov.  37., 
40.  Pověry  o  nich  vz  ib.  166.  Stromy  sázet 
nejlépe,  když  Jde  druhá  čtvrť  (měsíce)  dolů; 
čím  více  dolu,  tím  lépe;  Kvete-li  s.  ve 
dvou  čtvrtích  měsíce,  není  ovoce  stálé;  Kdo 
si  hledí  stromů,  má  chválu  od  potomků.  Vek. 
Val.  I.  16H.  Strom,  s  kterého  by  kdo  konal 
svou  potřebu,  nenese  sedm  let  ovoce.  Us.  NZ. 
III.  343.  Kto  zdravé  ovocné  stromy  vytne, 
stihne  ho  skorá  smrť.  Phřd.  1894.  715.  Pod 
vysokými  stromy  malé  jahody  rostou;  Na  vy- 
soké stromy  ráuy  bijou  hromv  (bohatí  nejsou 
vždy  šťastni).  Nár.  list.  1894.  č.  169.  odp. 
feuill. 

Stroma,  atu,  m.  =  lůžko,  polštářek,  husté 
pletivo  vláken  houbových.  Vz  Ott.  XI.  689.  a. 

Stromeček.  Vyšívání  na  s.  v  Kunovicích. 
NZ.  IV.  224.  Zlatý  s.  =  výslužka,  kterou  dává 
při  svatbách  družička  staršímu  mládenci.  Mor. 
Nár.  list.    1896.  č.  210.  feuill. 

Stromeřkováni,  n.  =  stavhií  stromečků. 
Vánoční  s.  Nár.  list.  1894.  č.  354.  feuiU. 

Stromek.  Stromky  jablek  (bramborů)  = 
nať  bramborová.  Zďár.  Brt.  D.  II.  262.,  610. 

Stromokaz,  a,  m.,  nosodendron,  brouk. 
S.  svazčitý,  n.  fasciculare.  Vz  Klim.  365. 

Stromoslovný,  dendrologisch.  Sterz.  I. 
662.  a. 

Stromovina,  y,  f.,  vz  Dřevina  (3.  dod.). 

Stromoznalecký,  dendrologisch.  Sterz.  I. 
662.  a. 


Stromský.  S.  jablka  (ze  stromu,  ne  zemní 
či  brambory).  Kld.  IV.  46.  (114.). 

Stronovni.  S.  a  trmenné  žíly  (koňské). 
NZ.  III.  328. 

Strontičitka,  y,  f.,  v  lučbé.  Am.  Orb.  63. 

Strop.  Popis  jeho  vz  v  Brt.  D.  IL  4B4. 
S.  hornin  =  velmi  široké  rozliti ny  na  povrchn 
zemském.  Vz  Ott.  XI.  6i3.  a.  —  8.  =  půda 
nad  světnicí,  Svojanov.  Ces.  1.  VI.  186. 

Stropnice  =  brliny,  jimiž  za  stará  prířuí 
trámy  ve  světnici  místo  desek  pobíjeli.  Brt. 
D.  11.  434. 

Stroska,  y,  f.  =  sřruska.  S.  kovářské. 
Chod.  NZ.  II.  646. 

Strostec,  stce,  m.,  geranium  pusillnm,  rostl. 
Phřd.  1894.  376. 

Strošek,  rostl.  Vz  Ott.  Vlil.  445. 

Strouha.  O  pův.  slova  cf.  Gb.  H.  ml.  1. 74. 

Strouháé  o\)Tííwy:  sírou?iač  (náčiní).  Cuod. 
NZ.  III.  398. 

Strouhaniee,  e,  f.  =  buchta  ze  slrouhn- 
nýrh  zemáků.  Zábř.  Brt.  D.  II.  482. 

Strouhati.  O  pův.  slova  cf.  Gb.  H.  ml.  I. 
76.  Zené  kúru  strúhať.  Phřd.  1896.  460.  Tči- 
tel  struha  (řeže)  i)erá  z  husácích  brk.  Phřd. 
1896.  625. 

Stroumati  se  =  ostýchati  se.  Han.  Brt. 
D.  II.  391. 

Strován,  a,  m.  =  stravoratel.  Slov.  Kal. 
S.  171. 

Strovnik,  a,  m  =  strávnlk.  Slov.  Kal. 
S.  171. 

Strožéna,  y,  f.  =  ostružina.  Vyškov.  Brt 
D.  II.  391. 

Stepat  ==  trpHi,  trnouti.  Slov.  Ten  strpa, 
tento  sa  směje.  Pastr.  L.  88.  S.  od  strachu. 
Phřd.  1895.  611.  Zuby  mu  střply.  Phřd.  18ÍU. 

;i77. 

Strsf  =  srsř,  t  přisuto.  Konč  stejné  strsti. 
Lék.  B.  37.  a.  —  Gb.  H.  ml.  I.  395. 

Struéina,  y,  f.  =  pazúrky,  ledenec,  lotus 
corniculatus,  rostl.  Brt.  D.  II.  504. 

Struh  m.  pstruh.  Gb.  H.  ml.  I.  421.,  Dák. 
Jihč.  I.  23. 

Struhalka.  VvŠívání  na  s.  V  Kunovicích, 
NZ.  IV.  230. 

Struhař,  e,  m.  =  strhař  (3.  dod.). 

Struháre,  území  v  Novohrad.  na  Slov. 
Phřd.  XII.  553. 

Struhavka,  y,  f.  =  béhavka.  Laš.,  val. 
Brt.  D.  II.  490. 

Struhovaci.  S.  lopata.  Hrš.  Nach.  I.  432. 

Struhový.  S.  potůček.  XVI.  stol.  Mtc. 
1895.  277.  Cf.  Strouha. 

Struk,  u,  m.,  éliž,  mužský  úd  plodici.  Slov. 
Mtc.  XVIII.  214. 

Struka,  y,  f.  =  luska.  Zďár.  Brt.  D.  I. 
510. 

Strukovina,  y,  f.  =  luskovina  (hráoh, 
čočka  a  p.).  Všetky  druhy  obilia  a  s-ny.  Phřd. 
1893.  390. 

Struna.  Dotial  strunu  natahujú,  kým  ne- 
pukne. Slov.  Nov.  Př.  266.  Natáhnu  s  ním 
jiné  struny  (jinak  s  ním  zatočím).  Us.  Ib.  608. 
Hádanka  o  stniné.  Vz  NZ.  III.  36.  —  S.  S-ny 
=  putiny  n.  dráty,  jimiž  jsou  rožence  při- 
vázány k  bránce.  Záp.  Mor.  Brt.  D.  II.  452.  — 
S.  =  kružce  (kolovratu).  Vz  Brt.  D.  II.  456. 

Stránkový.  S.  zlatý  čepec.  Wtr.  Krj.  I. 
383.  S.  zlatohlav.  Arch.  XIV.  314. 


Strupaua  —  Stvorně. 
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Strupaňa,  ě,  f.  =  sukně.  Val.  Brt.  D.  lí. 
464. 

StmskoTaei,  Ansiede-.  S.  zkouška,  střep. 
Sterz.  I.  207. 

Stružky,  vz  Súkance  (3.  dod.). 

Strýéený.  Zabil  mi  bratra  s-ho.  Arch. 
XIII.  234. 

Strýčný.  8.  brat  =  bratranec.  Ph!d.  XII. 
580.  a  j. 

Strych.  Každý  střež  měl  dva  s-chy.  Ev. 
vid.  45.  Joh.  2.  6. 

Strýk,  a,  m.  =-  strýc.  Val.  Brt.  D.  11.  460. 

Str]^ma,  y,  f.,  jm.  kraví.  Us.   NZ.  III.  8. 

Strýna.  Ůmre-U  s.,  bude  iná,  umře  strýc, 
nemáš  nic.  PhFd.  1893.  699.  —  S.  =  kazdd 
hospodifně  v  dědině.  Val.  Brt.  D.  II.  460.  Cf. 
Teta,  tetička. 

Strynka,  y,  f.  ==  prabdba.  Strážn.  Brt. 
D.  II.  460. 

Strzub  =  jesle.  NZ.  EU.  198. 

Stržeň  m.  střen.  Lact.  102.  Vz  Gb.  H. 
ml.  I.  349.  —  S.  =  dubová  dračka.  Cf.  násl. 
Stržňový. 

Stržiti  ==  koupiti.  Bakalář  stržil  od  Ko- 
láře 24  dřeva  za  70  gr.  míš.  1540.  Ned.  Zá- 
bran. 38. 

Stržnieký,  vz  Shonlivý  (3.  dod.Y 

Stržnový.  S.  plot  =  z  dubovýcn  draček. 
Val.  Brt.  D.  II.  439. 

Stučka,  y,  m.  =  churavec.  Brušp.  Hle- 
díková.  Cf.  Stukať. 

Stud.  O  pftv.  slova  cf.  Gb.  H.  ml.  I.  76. 
Stud  dvořenína  nekrmí.  Nov.  Př.  123. , 

Studánka.  Kult  s-nek  u  starých  Cechi\. 
Vz  Zbrt.  Pov.  37.  —  S.  =  hospoda.  U  s-ky 
se  zastaviti  neškodívá  poutníkovi  (tomu,  kdo 
jde  mimo).  Šml.  VI I.  168. 

Studeněti.  1418.  Mš.  (z  Florian,  nik.). 

Studenice  =  zimnice.    Ev.  seit.  39.  Joh. 

4.  52. 

Studeno.  Kouřiti  na  s.  (z  nezapálené 
dýmky).  Nár.  list.  1894.  č.  74.  feuill. 

Studenokrvý  živok.   Ztk.  59.  (3.  vyd.). 

Student.  S-ti  vypovídají  se  z  Nezamyslic 
přes  NeznáŠov  do  Mysletic.  NZ.  III.  230. 

Studený;  studen,  a,  o.  List.  fil.  1S95. 301. 
O  p&v.  slova  cf.  Gb.  H.  ml.  I.  76.  Až  je  s. 
od  peňazí  (má  jich  mnoho).  Phfd.  1894. 316.  — 

5.  =  umrlý,  tiž  je  s.  Phfd.  1894.  372. 
Studiti.  O  pňv.  slova  cf.  Gb.  H.  ml.  I.  76. 
Studna.  Zamknuté  je  a  klíč  v  studni.  Slov. 

Nov.  Př.  627. 

Studné,  míst  jm.  na  Slov.  PhM.  XII.  69. 

Studničný.  S.  jablka.  NZ.  V.  686. 

Studnik,  u,  m.,  trať  na  Frýdecku.  Vést. 
op.  1894.  6.  IH. 

Stuha,  y,  f.  =  kšanda.  1606.  Wtr.  Krj.  I. 
575.  ^ 

Stuha,  y,  f.  =  stoh.  S.  obilí.  Záp.  Mor. 
Brt.  D.  II.  391. 

Stuháma,  y,  f.,  Bandfabrik,  f.  Sterz.  I. 
386. 

Stuhlovat  dačo  =  na  široko  a  krabato 
žit  Myjava.  Ph!d.   1895.  445. 

Stuchlík,  vz  Nuzník  (3.  dod.}. 

Stukala,  vz  Ustukaný  (3.  dod.). 

Stůl.  O  pův.  slova  cf.  Gb.  H.  ml.  I.  78.  S. 
k  umývání  nádobí,  Aufwaschtisch,  m.  Jeř.  S. 
chodský,  jak  si  ho  váží).  Vz  NZ.  lU.  13.  Na 
s.  nemá  nikdo  sedat,  poněvadž  bývá  na  něm 


chléb.  Ces.  1.  V.  232.  —  S.,  druh  vrcholu. 
Ott.  XI.  645. 

Stulany,  děd.  v  Šariši.  Phfd.  1895. 

Stularstvi,  n.,  vz  Šturárství.  Vest.  op. 
189-1   17 

Stulička,  vz  Slunečko  (3.  dod.). 

Stulipyšfok.  Zasaď  si  s.  (trp).  Cť.  Ca- 
kanka,  Mlčanka.  Vhíá.  1893.  700. 

Stůliřský  =  stolařský.  S.  robota.  1723. 
Praš.  Kem.  49. 

Stulkaf,  zdrobnělé  túliť  =  přitulovati  se. 
Slov.  Kal.  8.  171. 

Stulkyit,  u,  m.  Nemáš  v  zahrádce  s-tu, 
mívej  aspoň  jazyk  za  zuby.  Bl.  Gr.  295.  Cf. 
Stulkvik. 

Stuňa  =  stěna?  Ňemóžem  za  stuřiu  sko- 
ěiť  (keď  někdo  za  nečo  nemóže).  Phfd.  1894. 
744. 

Stunce  =  studnice.  Domžl.  NZ.  IV.  494., 
Dšk.  Jihč.  I.  16. 

Stunkati.  Dítě  už  stunká.  U  Zleb  a  j. 
NZ.  II.  616. 

StupSj  ==  chodidlo.  Aby  ho  všade  i  na 
hrdle,  i  v  kolenách  i  v  stupájách  hrialo.  Phld. 

1895.  412.,  414. 

Stupati  =  zdupati.  TraviČka  stupaná. 
Koni  stupachu  vrahy.  Seyk.  Kuk.  301. 

Stúpečný.  Poněvadž  přirozených  přátel 
ta  poslední  paní  s-čná  nemá.    Puh.  III.  482. 

Stnpéje  noh  mých.  Bibl.  V  tábor,  bibli: 
šléppje. 

Stupeň  hory,  Landstufe,  f.  Cf.  Ott.  XL  645. 

Stupice,   vz  Slupice  (3.  dod.),  List.   fil. 

1896.  156. 

Stupii^tě,  č,  n.,  Einstiog,  m.  Sterz.  I.  479. 

Stupka,  y,  f.  =  šprysel.  Už  je  na  ostatnej 
(poslední)  stupke  (brzo  umře). 

2.  Stupka.  Bylo  by  dosti,  aby  nercili  kii^z, 
ale  8.  nějaký  autorem  jí  (knihy)  byl.  1615. 
Wtr.  Živ.  c.  I.  270. 

Stupkový  tanec,  vz  Tanec  slov.  (3.  dod.). 

Stupkyne  =  nevěstka.  Cejchovaná  s.  Wtr. 
St.  nov.  176. 

Stupné,  ého,  n.  =  vstupné.  Na  Klát.  Cern. 
Př.  86. 

Stupně,  stráň  a  les  na  Frýdecku.  Včst. 
op.  1894.  č.  18. 

Stupni.  S.  kolo  (v  stoupě).  XVIII.  st.  NZ. 
IV.  103. 

Stupňováni  samohlásek  jest  změna  pouze 
hláskoslovná  a  nikoli  dynamická,  jak  se  posud 
myslí.  Gb.  H.  ml.  I.  68.,  69. 

Stupnovec,  vce,  m.,  drahokam.  Vz  Olt. 
VII.  912. 

Stupy  =  nástroje  k  připravování  lnu  a 
konopí.  V  Liptově.  Phld.  1894.  85. 

Sturenej  m.  studený,  d  w  r.     Šb.  D.  46. 

Sturněný  =  dychtivý.  Brt.  D.  II.  404. 
Cf.  Turnit  sa. 

StúroYČina,  y,  f.,  řeč  Stúrova.  Vz  PhM. 
1894.  258.  nn. 

Štval  =  stol.  V  Revúce.  Phld.  1893.  554. 

Stvárati  =  robiti,  činiti.  Co  stváraš? 
PWd.  XII.  648.  (241.,  422.).  —  Stvárati  iter. 
slovesa  stvořiti  a  znamená:  tropiti,  dováděti, 
dělati  rámus.  Brt. 

Stvoř  a,  y,  f.  =  ženská  (při  podiven  í-se, 
politování).  Slov.  Zátur. 

Stvorně.  Svědčil-li  jsem  nestvorně.  Um. 
R.  80.  a.  (List.  fil.  1895.  114.). 
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Stvorný  —  Suchotázavě. 


Stvorný.  Volme  stvomým  rozomem  věriete 
v  tu  při.  Chc.  Mik.  426. 

Stvrzené.  Aby  pevuéii  a  stvrzenéji  u  pod- 
danosti bjli.  XVI.  stol.  Cel.  Pr.  lu.  I.  328. 

StýČeiií,  n.,  Gestango,  n.  Ptrl.  14. 

Styčka,  y,  f.  =  párátko.  Slov.  Kal.  S.  169. 

Stydáte,  jen  negativno:  nestydatě.  St.  N. 
105. 

Stydce.  Mluvíš  s.  bez  nuzné  potřeby.  Bl. 
Gr   223. 

Styděti  se  jak :  z  míry.  Vrcb.  Rol.  XXXV. 
203. 

Stydkostehenni.  S.  rýha.  Hlav.  Obrz.  16. 

Stydliváéek,  čku,  m.  =  etiketní  sousto, 
které  se  z  pokrmu  nechává  na  talíři  (u  Franc). 
Nár.  list.  1893.  é.  303.  feuill. 

Stydnouti.  O  p&v.  slova  cf.  Gb.  H.  ml.  I 
76. 

Styk,  u,  m.  =  otká.  Slov.  Kal.  S.  1C9. 

Styl,  u,  m.  =  mladé  rákosí.  NZ.  II.  603. 

Stýla  =  stelivo  a  palivo^  z  olšových  a  bře- 
zových křovin.  U  Brlohu.  Oes.  1.  V.  328. 

Stýř^ti.  Ty  fasuřiky  že  by  byly  stýrely. 
Kat.  z  Zer.  II.  312. 

Styři  =  btyry.  V  Brněn,  a  Kunštát.  Brt. 
D.  II.  173.,  288.  (skloňov.). 

Stýřiti  =  zmlceti.  S.  šat.  Kotk.  82. 

Stýskal.  Vejskal  přeskočí  vždycky  Stej- 
skala. Šml.  VIL  160. 

Stýskavý,  Klage-.  S.  dopis.  Svétz.  1893. 
BIO.  b. 

Stzě,  strč.  =  stezka.  Ze  stiga.  Gb.  H.  ml. 

I.  456.  (178.,  314.,  394.). 

Subakutnč.  Ta  nemoc  vyvíjí  se  s.  Schb. 
Nád.  47. 

Subakutni.  S.  iritis.  Čes.  lék.  1888.  61. 
(Dhn.). 

Súbesednik,  a,  m.  ^=  soubesednik.  Phfd. 
XU.  1G9.,  XIV.  361. 

Subjektoobjekt,  u,  m.  Vz  Krejč.  Psych. 
10. 

Subkontraoktava,  y,  f.,  vz  Dvojkontra- 
oktáva  (S.  dod.). 

Subprevora,  y,  f.,  Subpriorin.  Sdl.  Loun.  7. 

Substantivum.  S.  verbalia  (v  -ání)  mají 
slabiku  předposlední  někdy  krátkou,  někdy 
dlouhou.  Vz  Gb.  H.  ml.  I.  604. 

Substitualni.  S.  forma.  Vz  Ott.  IX.  370.  b. 

Substituent.  Vstnk.  UI.  249. 

Substyk,  a,  m.  =  substitut.  Laš.  Brt.  D. 

II.  518. 

Subunáč,  e,  m.  =  subunák.  Wtr.  Ziv.  c. 
I.  234.,  569.,  Wtr.  St.  nov.  170. 

Succentop.  1643.  Kutn.  šk.  6. 

Súci.  Kto  dokázal  sa  byC  ncsúcim  (ne- 
schopným, nedostatečným);  Hornější  kraje  ne- 
trpěly v  tořkej  raiere,  ku  viíčším  bitvám  menej 
súci.  PhFd.  XII.  315.,  73. 

Súcosť.  Tak  zvaná  s.  do  světa.  Phld.  1894. 
410. 

Súéa,  e,  f,,  území  a  potok  v  Trenčan.  Phřd. 
XII.  74.,  653. 

SuČisko,  a,  n.  =  veliký  n.  nehezký  a)  suk, 
b)  uzel.  Nár.  list.  1896.  c.  100.,  239. 

Súétovatelný,  verrechenbar.  Sterz.  1. 130. 

Sud.  O  pův.  slova  cf.  Gb.  H.  ml.  I.  47. 

Sudanka,  plž  mořský.  Cf.  Ott.  VIL  786. 

Súdec  =  malý  sud.  Arch.  XIV.  156. 

Suden,  sudno.  S.  v  chodských  síních  stával 


na  lavici  u  dveří.  NZ.  II.  649.  (UI.  16.,  Ott 
VIII.  8.  a.). 

SÚdeniea,  e,  f.  =  zenOy  která  před  sahá- 
sem  zemřela.  PhFd.  1894.  195. 

Sudí.  O  strč.  skloň.  cf.  Gb.  Kra.  -a.  41. 

Sndié  =  kdo  se  rád  soudí.  NZ.  IV.  341., 
Ces.  I.  V.  30. 

Sudik,  u,  m.  =  surdlk.  Brt.  D.  II.  391. 

Sudisko,  a,  n.  =  veliký  n.  nehezký  sud. 
PhFd.  1896.  131. 

Sudit  v  m.  752.  oprav  v:  súdit.  —  S.  = 
klítiy  hubovati.  Brušp.  Hledíková. 

Sudkyně,  ě,  f.,  Richterin,  f.  Krs.  Moor.  10. 

Sudlice  '=^  každé  dřevo,  na  němž  vztyčen 
nůž  (ten  byl  všelijaký:  s.  špičatá  s  úzkým 
dlouhým  meěíkem  po  obou  stranách  brouše- 
ným, někdy  velmi  tenkým  o  špici  velmi  ostré; 
bodná  zbraň).  Cf.  Partisana  (sudlice  s  ušima), 
Kopí  s  hákem,  Halapartna,  Wtr.  Krj.  I.  2(6., 
Dob.  Dur.  90.  Za  BL  se  jí  již  neužívalo.  Bl. 
Gr.  185. 

Sudlikovitý  n.  ostnosrstý  pes.  Exc.  z  vý- 
stavy. 

Súdné,  ého,  n.  =  poplatek  poddaných. 
Arch.  XIV.  375.,  378. 

Sudnik,  u,  m.  =  police^  dolejší  cásť  na 
hrnce,  hořejší  na  talíře.  V  Plzeň.  NZ.  IV.  10. 

Sudno,  a,  n.,  vz  Suden  (3.  dod). 

Siidný;  stiden,  dna,  o.  List.  fil.  1895.  301. 

Súdobnictvo,  a,  n.  =  soudcovstrí.  Phfd. 

1893.  378. 

3.  Sudovati.  S.  obilí  =  hrsti  žita  ve  sto- 
dole o  sud  otloukati,  aby  zrno  se  neporušilo 
a  k  setí  dobré  bylo.  Horní  Pojizeří.  Vz  NZ. 
IV.  398. 

Šúhraď,  f.  O  strč.  skloň.  cf.  Gb.  Km.  -i.  26. 

Such,  u,  m.  =  suchý  strom.  Han.  Brt.  D. 
II.  391. 

Suchá,  é,  f.,  ves  v  Gemer.  PhM.  1894. 
120.  —  S.  =  trať  na  Frýdecku.    Vest  op. 

1894.  18. 

Suchák,  a,  m.,  z  něm.  suchen  «=  lorec  ryh^ 
honil  a  vytahoval  ryby  na  břeh.  XVIU.  stol. 
NZ.  IV.  102. 

Suchánek.  Pími  S.  z  Ohudobic  (o  vychrt- 
lém hrdopýšku).  Cern.  Pr.  21. 

Suchnouti.  Keď  som  si  suchol  tvář  (oma- 
kán. Phfd.  XH.  206. 

Sucho.  Prach  naň  držel  si  vždy  v  suchu 
(byl  naň  vždy  připravenV  Šml.  Vílí.  225.  Na 
sucho  obstáti  fzle  pochoaiti).  Phřd.  1894.  517. 
Tažení  za  sucna  =  Štosování  (mučení).  Hrá. 
Nach.  I.  311.  Přemlelo  se  mu  to  na  sucho 
(selhalo  mu).  Slov.  Nov.  Př.  630. 

Suchokeř,  kře,  m.,  Dílrrbusch,  m.  Sterz. 
I.  731. 

Sucholez,  luštinatá  rostl.  Vz  Ott.  VII.  381. 
,  Suchomázdřitý.  S.  špička  (listu  atd.). 
Cl.  L.  Jos.  38. 

Suchomel  =  hubený.  Jicko.  Brt.  D.  II.  391. 

Suchopád,  a,  m.,  os.  jm.  Kbrl.  Dmžl.  22. 

Suchoplavec.  S-vci  =  kteří  jezdí  za  od- 
lete vším  balonem,  aby  jej  po  jeho  pádu  na 
zem  domů  odvezli.  Us. 

Suchopýr,  eriophorum.  Cf.  Ott.  VIU.  714.  b. 

Suchota  =»  souchotiny.  Léčení  suchot,  vz 
Mtc.  1894.  108. 

Suchotázavě.  S-ve  hfadel  na  ženu.  Phid. 

1895.  B95. 


Súchotný  —  Supinum. 
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Súehotný.  S.  dziefa  (které  má  suchoty), 
uemoc,  člověk.  Mtc.  1894.  104.,  108. 

SuchoYSká  louka  na  Frýdecku.  Vést.  op. 
1894.  18. 

Suehozemec,  mce,  m.  Mus.  1895.  288. 

Suchozemský.  S.  cesta,  mappa,  Krok. 
189 L  379.,  Mtc.  1895.  35.,  zvíře,  lépe:  z  souše, 
ua  souši  žijící.  Krok.  1892.  369. 

Suchý;  suchj  o,  o.  List.  lil.  1895.  301. 
O  pův.  slova  cf.  Gb.  H.  ml.  I.  22.,  37.,  86.  — 
O  s.  dnech  cf.  Křížový  (3.  dod.).  —  jak.  Je  s. 
na  trn.  Brt.  D.  II.  288.  So  suchým  aj  surové 
hoří.  Slov.  Nov.  Př.  40.  —  S.  «=  hubený.  8. 
jak  cvrček,  jak  šindel  krmný,  jakby  švrčky 
jídal.  Slez.  Nov.  Př.  604.  Je  s.,  žehy  jej  mohl 
do  lucerny  za  knot  navléci.  Us.  Nár.  list. 
1894.  č.  107.  odp.  feuill.  —  Přen^.  V  mém 
misku  je  s.  den  (je  prázdný).  Kld.  III.  105.  — 
S.  potok  ve  Frýdecku.  Vé3t.  op.  1894.  18.  — 
S.  BětOy  chudá  Běta,  lopatka^  penízek,  cap- 
sella  bursa  pastoris,  rostl.  Brt.  D.  II.  501.  — 
S.  vlk  =  skřítek  ve  vlasech.  Laš.  Brt.  D.  II. 
490.  —  S.  mše,  při  které  kněz  neposvěcoval 
a  nepřijímal  svátost;  tedy  nepořádná  mše. 
Vz  Wtr.  Živ.  c.  861. 

Sojný.  Ze  se  taký  v  sujnú  řěč  vsívá  (se 
pouštO-  ALxBM.  226.  Dle  Kroka  1893.  211. 
siijný  =  pomlouvacný,  sočivý,  nenávistný,  ne- 
vraživý. 

Suk.  O  pftv.  slova  cf.  Gb.  H.  ml.  I.  47. 
Má  suky  v  hlavě  (je  tvrdošíjný).  Šml.  Vil. 
189.  —  Suki/  =  koruny  stromů.  Duf.  233.  — 
S.  Suky  =  těsto  se  zadělá  jak  na  tašky,  roz- 
válí, pomásti,  posype  krupicí,  smotá,  zaváže 
ua  suky  a  uvaří  jako  šiška  (knedlík);  z  jed- 
noho závitku  jsou  dva,  tři  suky.  Han.  Brt. 
I).  II.  482.  —  S.  =  uzel.  K  Brt.  přidej:  D. 
II.  423. 

Suka.  Pes  suku  nikdy  nepotrhá.  Slov.  Zátur. 

Sakadlo,  a,  n.,  nástroj  k  soukání  příze. 
NZ.  IV.  a5. 

Súkanee,  Hlance  ^=  dlhé  ušúlané,  usií- 
kané  slíže  (lialužkv).  V  Gemer.  stružky.  Phfd. 
XII.  560.  Na  Val."  Vz  Vek.  Val.  1.  22. 

Sukcinylsuperoxyd,  u,  m.  Vstnk.  IV.  19. 

Súkenice.  Cf.  Mastidělnice. 

Súkenničie  řemeslo.  XV.  stol.  Arch.  XIV. 
145.,  Cel.  Př.  m.  II.  474. 

Sukůa,  vz  Sukně  (i  dod.). 

Suknakroiič,  e,  m.  1510.  Arch.  XIV.  421. 
Na  str.  41^.  ib.:  sukna  kráječ.  Cf.  Suknokra- 
jec  (3.  dod.). 

Suknakrojiéka,  y,  f.  Wtr.  Ziv.  c.  II.  949. 

Suknářský.  S.  dílo.  Wtr.  Krj.  I.  97. 

SuknárstTÍ,  n.  =  soukenicí ci.  Wtr.  Krj. 
I.  110. 

Sukně.  Popis  sukně  mor.  Vz  Brt.  D.  II.  464. 
Mužská  s.  v  XV.  a  XVI.  stol.  Vz  Wtr.  Krj.  I. 
28.,  50.,  134.,  439.  a  Kabátec  (3.  dod.).  S.  ženská 
v  XV.  a  XVI.  stol.  Vz  Wtr.  Krj.  I.  43.,  63., 
117.  S.  ženská  byla  koncem  XV.  stol.  rozstři- 
žená  ve  dva  samostatné  kusy,  v  suknici  (šorc) 
a  životek  (prsy)-  Wtr.  Krj.  L  392.  Cf.  FMoch, 
Kurtka,  Letnica,  Spodnica. 

Sukno.  O  pův.  slova  cf.  Gb.  H.  ml.  I.  76. 
S.  domácí  a  cizí  v  XV.  a  XVI.  stol.  Vz  Wtr. 
Krj.  1. 110.  nn.  S.  lepší:  míšené,  stoupené  (ba- 
revné), vei metní,  pankarty.  Ib.  362^ — 363. 

Suknokrajeé,  e,  m.  XV.  stol.  Čel.  Pr.  m. 
IL  233.  Cf.  Suknakrojič  (3.  dod.). 


Sůl.  O  strč.  skloň.  cf.  Gb.  Km.  -i.  10.  Cť. 
Sof  (3.  dod.).  Na  hrubo  tlčeuá  soř  vravia,  že 
ju  tíkli  na  kíiazovom  chrbtě,  zfalika  totiž, 
aby  nebolelo.  Phřd.  1894.  440.  Třeba  tolio 
jako  soli  na  chléb.  Šml.  Vil.  9.  Bylo  té  to 
vděk,  jakoby  mu  sul  vfiči  sypal.  Bl.  Gr.  295. 

Suléivý  =  člověk  zlé  huby.  Jimramov. 
Brt.  I).  II.  391. 

Sufokarbonyldiamin  za  Sulfokarbami- 
nový  oprav  v  sulfokarbouyldiamin. 

Sulfokyselina,  y,  f.  Vstnk.  IV.  10. 

Sulfonovati,  v  lučbě.  Vstnk.  III.  7. 

SuIfonoTý.  S.  kyselina.  Vstnk.  III.  465. 

Sulimir,  a,  m.  Odvozeniny  vz  v  Kotk.  31. 

Sulislav,  a,  m.  Odvozeniny  vz  v  Kotk.  31. 

Sulov,  a,  m.,  hora  na  FrýŠecku.  Vést.  op. 
1894.  18. 

SulOTá,  hora  na  řVýdecku.  Vést.  op.  1893. 
13. 

Sultán,  druh  kuřlavého  tabáku.  Us. 

Sumeni  =  svědomí.  Když  to  na,  své  šu- 
mění a  k  svěj  víře  a  duši  vzali.  Praš.  Řem.  45. 

Sumet  =  samet;  sumetka  =  sametka. 
U  Císařova.  NZ.  VI.  74. 

SummOYnik.  Slovo  to  vynalezl  B.  M.  Čer- 
venka a  Bl.  je  kára.  Bl.  Gr.  169. 

Sumnie  sedlo.  1425.  Arch.  XIV.  438. 

Sumpnik  m.  sumník,  p  přisuto.  Gb.  II. 
ml.  I.  420. 

Súinyk,  u,  m.  =  čára,  v  níž  jsou  se- 
mknuta dvě  prkna  nábytku,  dva  trámy,  dva 
kachle.  Slov.  Kal.  S.  172. 

Sumýd.  S-ši  hlubin  mořských,  elasipoda. 
Vz  Ott.  VIII.  478.  b.  S.,  holothuri.  Cf.  Ott. 
XI.  f.02. 

Sundati,  n  přisuto.  Gb.  H.  ml.  I.  380.  až 
381. 

Sundžič  ==  súdiř.   Horn.   Spišsko.    Plifd. 

1894.  296. 

SuneékoTý  =  sluneční.  S.  zář.  Slov.  Mtc. 

1895.  157. 

Sunný.  S.  deň  =  soudný.  Phřd.  18í)3.  521. 

Sunuf  =  sanuf,  saň.  Han.  Brt.  D.  II.  H91. 

Sup.  Supa  nedá  s  orlem  holubice.  Vrch. 
Rol.  XXXI.  48. 

Supati.  Hněvem  supající.  Vrch.  Rol.  XXIII. 
až  XXIX.  164. 

Supéé,  e,  m.  =  frkal,  Kopper,  m.  Sterz. 
n.  99. 

Superfosfát,  u,  m.,  druh  umělého  hnojiva. 
Dhn.  Cf.  Ott.  XI.  405.  nn. 

Supernaturalista,  y,  m.  Ztk.  6.  (3.  vyd.). 

Superoxyd,  u,  m.  Vstnk.  IV.  16.,  19. 

Supi.  S.  hlava,  noha,  péro,  srdce  (pověry 
o  nich).  Vz  Zbrt.  Pov.  49. 

Supik,  u,  m.,  nějaké  náčiní  k  lapání  zvěři, 
jako  jsou  a  byly  ku  př.  struny.  1597.  Mtc. 
1894.  156.       ' 

Supinum.  Užívání  ho  doporučuje  D.  Vz 
Dob.  Dur.  409.  Jdeme  rozličného  kořenic  ryt 
na  rány.  Ruk.  z  XV.  věku.  Zbrt.  Pov.  61. 
Přijdou  lidé  novin  vyzvídat.  Kub.  Rol.  131. 
Rozsévač  vyšel  jest  rozsévat  sémě  (semene) 
pravého.  1438.  List.  fil.  1895.  114.  (141.).  Jdii 
ryb  lovit;  Poslal  panoše  své  volat  pozvaných 
na  svatbu.  Muč.  Ev.  vid.  80.  Joh.  21.  3.  a 
106.  Mat.  22.  3.  Cf.  Gb.  Ruk.  556.  Pojdu  lízat 
kamene  tohoto.  GR.  Nov.  119.  10.  S.  léc,  střiec. 
List.  fil.  1895.  476.  Přišli  sú  obrezovat  dítěte. 
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Supinum  —  Svatba. 


Bibl.  XV.  stol.  List.  til.  1896.  90.  S.  v  Rkk. 
Vz  List  fil.  1896.  350. 

Súporiiý,  vz  Súpurlivý  (3.  doď.). 

SupplikaČktt  «=  prosba.  Vakacia  som  trá- 
vieval  po  s-kách.  PhM.  XU.  289.,  Phrd.  1895. 
85. 

Supplikant.  S-ti  vypov.dají  se  z  Prosenic 
přes  Nadéjkov  do  Obdrže.  NZ.  111.  230. 

Súpurlivý  ==:  urputný,  súporný.  Brt  D. 
II.  391. 

8úra.  Prišiel  mi  v  súre  na  um  asi  osem- 
ročný  hriecb.  PWd.  XII.  199.  (XIII.  338.). 

Suřanka,  vz  Samolístek  (3.  dod.).  Léčení 
jí  na  Val.  Vz  Vek.  Val.  I.  158. 

Surbič,  míst.  jm.  v  Nitransku.  PhM.  XII. 
74.,  553. 

Surdik,  výklenek  nad  pecí  dvířkami  za- 
vřený. Brt.  D.  II.  435.  Cf.  Curdík  ř3.  dod.). 

Surit  =  strkati.  íst  necbcejúci  boli  súreni. 
Phfd.  1896.  20.  Ona  tiež  siírila  den  svadbv 
(iirgebat,  urychlovala,  naň  doléhala).  Ib.  1896. 

8urkot,  u,  m.  S.  mni^ský  =  svrchní  sukné. 
Wtr.  Ziv.  c.  IL  782. 

Surma  =  křik.  Poplach  a  s.  pomohly  jim 
na  nohy.  PhM.  1895.  130. 

Surmista,  v,  m.,  pl.  -sté  ==  kdo  hraje  na 
surmu.  Mus.  1894.  211. 

Súrne  =  naléhavé,  pilné.  Kaz  bolo  mu  s. 
potrebno  videf  sa  s  oddanicou.  PhM.  1896. 633. 

Surný  =  naléhavý,  pilný.  S.  práce.  PhM. 
1893.  152.,  645.,   1894.  93.,  550.,  1895.  196. 

SurOTitka  (val.),  y,  f.,  syrúvka,  serúvka, 
suruovka  (Březová),  syropka  (Dačice),  aga- 
ricus  lactinuus,  houba.  Brt.  D.  U.  511. 

SiiroYizeň,  zně,  f.  ==  sychravý  čas,  syrové 
dřiví  (val.).  Brt.  D.  IL  391. 

Suruovka,  y,  f.,  vz  Surovitka  (3.  dod.). 

Susáček,  čku,  m.,  vz  Súsek.  PhM.  XII.  645. 

Sušák.  PhM.  Xn.  645. 

Súsek.  Ten  súsek  spadl  všecek  odmrtí  na 
pána.  Vést.  op.  1892.  4Jb.  V  súsekoch  Tudia 
držia  obilie.  PhM.  1896.  252.  Cf.  násl.  Sú- 
sok.  —  S.  =  police  na  nádobi  (uh.).  Brt.  D. 
II.  436. 

Suset,  a,  m.  ==  soused.  V  Gemer.  PhM. 
1893.  557. 

Suslati  =  suHati,  lispeln.  Kotk.  79. 

Sůsok,  sku,  m.  =  pema  v  stodole.  Slov. 
Kal.  S.  172. 

Suš,  e,  f.  =  sušené  ovoce.  Laš.  Brt.  D.  II. 
48-2.,  477. 

SÚŠ  =  vofftina  bez  medu.  Mtc.  1895.  347. 

SušauT,  dédina  v  Gemer.  PhM.  189L  126. 

Sušení,  n.  =  suché  listi.  Líhaj  na  s.  Slov. 
Ces.  1.  V.  424. 

Sušený.  S.  krížaly  =  pecinky ;  perky  (laš.) ; 
krajanky  (vých.  Mor.);  suchá  htoza,.  sušené 
ovoce  vůbec  (Brod)  =  suš  (laš.).  Brt.  D.  II. 
482. 

Sušidlo,  a,  n.  S.  olejových  barev,  u  laků, 
Siccativ.  Sterz.  II.  926. 

Suškaroyý.  S.  silice,  Terpentiní)!.  Am.  Orb. 
23. 

Suf.  S.  poušť',  hor  (ssutiny).  Mus.  1893. 
496.  S.  písková.  Mtc  1895.  130. 

Sutana,  vz  Kápě  (3.  dod.). 

Sútl  lactarc,  chybné  m.  ssáti  (v  2.  dod.). 

Sůva,  y,  f.,  jm.  slepičí.  Tkč. 

Súveriť.  Cf.  Odškriacif  (3.  dod.). 


Suvka,  y,  f.  =  spodní  cícha.  Jevíčko.  Brt. 
I).  II.  39L 

SV,  s  přisuto:  na  svrch.  Dšk.  Jihč.  I.  41. 
Zt  sv  v  ousuto:  sjetský.  Dšk.  Jihč.  I.  26. 

Svábiji.  (ChtéjO  b.  na  schýlené  hlavy  jeho 
pohled.  Cch.  Otr.  30. 

Svacenec  =  sv^cenec.  Až  do  XVI.  stol. 
Gb.  H.  ml.  L  116. 

Svaeenie  =  svécení.  Až  do  XVL  stol. 
Gb.  H.  ml.  I.  116. 

Svacenina  ^=^  svécenina.  Až  do  XVL  st. 
Gb.  H.  ml.  L  116. 

Svačený  =  svícený.  Št.,  Chč.  Ben.,  Ot^:. 
a  j.  Až  do  XVI.  stol.  Gb.  H.  ml.  L  116. 

Svačině.  Na  tom  voze  zlatá  skříně,  v  ulež 
léžéše  jich  s.  AlxV.  1219.  Dle  Kroka  ia92. 
400.  ==  posvátná  věc,  oheň  (ignis,  quem  Per- 
sae  sacrum  vocabant). 

SváČelna  z:  svláčelaa.  Lact.  B.  VIL  b. 
(List.  fil.  1893.  466.). 

,  Svačina,  ku  př.  s.  literátů  =  pitka.  Wtr. 
Ziv.  c.  II.  967. 

Svačinati  =  svačiti.  Zďár.  Brt.  D.  IL 
263.,  391. 

Svačinový.  S.  čas  (kdy  se  svačí*).  Štč.  Kon. 
148. 

Svaďat  =  tlachati.  Záp.  Mor.  Brt.  D.  IL 
392. 

Svadba.  Cf.  Dob.  Dur.  305.,  Svatba. 

Svadebni  táta,  vz  Tchán.  S.  máma,  vz 
Tchyně. 

Svadnouti.  O  tvarech  cf.  Gb.  U.  ml.  I. 
54.  Hořem  s.  Hrad.  144.  b. 

Svadobnik,  a,  m.  =  svatebník.  Ces.  I.  V. 
244. 

Svajdlena,  y,  f.  =  švadlena.  Val.  Brt. 
D.  IL  65. 

S valník,  u,  m.  =  hlavénka,  hlavw^ka, 
cernohldvek,  prunella,  rostl.  Brt.  D.  IL  506.  — 
S.,  vz  Stračí  (3.  dod.). 

Svalohybný.  S.  čiv.  Vstnk.  IL  507. 

Svalosmysl.  Krejč.  Psych  31.,  58. 

Svár.  S.  příměří  a  klidu  nerad  přeje.  Vrch. 
Rol.  XXIU.-XXIX.  89. 

Svarbí.  Stará  s.  na  záp.  Mor.  ==  siará 
Svatka;  na  Jihlavsku  =  kmotra.  Brt.  D.  IL 
461. 

Svarový.  Med  s.  =  ze  sváry,  ze  sladké 
Šťávy  vycházející  z  listů  hlavně  za  chladných 
nocí  po  teplých  dnecl).  Takový  med  jest  ostrý 
a  včelám  nezdravý.  CT.  Tkč. 

Svatek,  ška,  m.,  vz  Svatoslav. 

Svatba.  Bude  svadba,  za  den.  za  dva  — 
a  bieda  na  veky.  Slov.  Nov.  Př.  390.  Zvaní  na 
svatbu.  Vz  Vykl.  Svat.  15.  Přípravy  k  svatbě; 
v  předvečer  svatební.  Vz  Vykl.  Svat.  20.  — 
S.  v  okolí  Chrasti  v  Chrudim.  Vz  NZ.  HI. 
484.  nn.,  103.  nn.  —  S.  v  Plzeňsku.  Vz  Škar. 
1. — 44.  —  Mor.  8.  od  Fr.  Bartoše.  V  Praze 
1892.  —  S.  v  národě  českoslovan.  Vyd.  B.  M. 
Kulda.  V  Olom.  1890.  Vvd.  čtvrté.  (Je  to 
vlastně  popis  svatby  morij.  —  Valašská  s. 
Vyd.  M.  Václavek.  V  Telči.  1892.  —  Česká 
8.  Popis.  F.  V.  Vykoukal  V  Praze  asi  r.  189  4. 
S.  na  Smíchovsku.  Vz  Ces.  1.  V.  58.  un.  S. 
na  Slov.  Vz  PWd.  1895.  518.  nn.,  449.  nn.  — 
Pověry  k  s.  se  táhnoucí  vz  v  Zbrt.  Pov.  167. 
O  s.  cf.  také  článek  v  Oestr.  Mon.  (Bóhin.). 
I.  453.  nn.,  NZ.  V.  581.  (lit«r.).  Na  pohrebe 
se  nesměj  a  na  svadzbe  neplač.  Šariš.  PhFd. 


Svatba  —  Svědomý. 
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1895.  377.  S.  jest  IiueJ  Lotova,  ale  co  po  ní 
přijde,  Demívá  konce.  Šml.  VII.  211.  Cf.  Sva- 
tební. —  S.  mladá,  Vz  Přátelský  (3.  dod.).  — 
S.  hanácká:  zelí  a  Jirách  (jídlo);  kočičí  s. 
=  zelí  a  zemáky  (v  Cech.  hrách  8  kroupami). 
Vek.  Val.  I.  23.  —  S.  =  tanec.  Vz  Tanec 
čes.  (3.  dod.). 

Svatební.  S.  oběd.  Vz  V>U.  Svat.  37.  S. 
mloiivy.  Vz  ib.  8.,  12.  S.  roucho  =  rozmarina, 
kterou  se  svatebčané  zdobili.  Na  Polensku. 
Ib.  38.;  na  Blatech  =  bílý  šátek  obdélný, 
bohaté  vyšívaný  a  krajkami  opatřený,  který 
se  dává  nevěste  jiři  čepeni.  Ib.  110.  S.  oby- 
čeje na  Slov.  Vz  PhFJ.  1826.  124.  Cf.  Svatba. 

Svátek.  Kdo  hledi  na  svátek,  ten  mo  bidny 
statek.  Slez.  Nov.  Př.  J37.  —  S.  Dé  se  (si) 
s.  =  dej  si  pokoj.  Záp.  Mor.  Brt.  D.  II.  392. 

Svatésvatý.  ,S.  krvi  předrahá  (píseň). 
XVI.  stol.  Wtr.  Ziv.  c.  11.  ^49. 

Svatiei  ==*  rodičové  ženichovi  a  nevěstini. 
Brt.  I).  II.  460.  Na  uher.  Pomezí  a  na  Val. 
svatové.  Ib. 

Svatík,  a,  m.,  vz  Tchán  (3.  dod.). 

Svatka,  vz  Tchyně  (3.  dod.).  —  S.  stará 
=  obratná  žena  obyč.  z  příbuzenstva,  jež  na 
svatbě  zastupuje  matku  nevěstinu  a  všecko 
svatební  veselí  pořádá;  jí  po  boku  stojí  starý 
svata.  Na  vých.  Mor.  Cf.  Svarbí.  Brt.  D.  II. 
461. 

Svatlica,  e,  f.  =  svatka.  Slov.  Ces.  1.  V. 
244. 

Svatnlca.  S-ce  žádají  od  ženicha  plat. 
Phřd.  1895.  7a2. 

Svato,  a,  m.  =  tchán.  Mor.  Hloušek.  Cf. 
Svatka  (3.  dod.). 

Svatobarborský.  S.  škola.  ICutn.  šk.  VII. 

Svatodušní  svátky  (letnice).  Obyčeje 
k  nim  se  táhnoucí  vz  v  Oester.  Mon.  (B6hm.). 
I.  445.  S.  jablka.  NZ.  V.  586. 

Svatobostýnský.  S.  hradisko.  Mtc.  1895. 
108. 

Svatojakubský.  S.  škola  v  Kutné  Hoře. 
Kutn.  šk.  VU. 

Svatojánky  =  malé  studánky,  jejichž 
zřidlo  trvá  od  jara  do  sv.  Jana,  potom  vyschne. 
Slov.  Brt.  D.  U.  392. 

Svatojanský.  S.  ohně.  Vz  NZ.  IV.  262., 
Oestr.  Mon.  (Bohm.).  I.  447.,  Vek.  Val.  I.  84. 
S.  postýlka,  na  Vysocku.  Vz  NZ.  IV.  538.  S. 
řád.  Wtr.  Ziv.  c.  11^  695.  —  S.  peří  =  sucho- 
pýr,  eriophorum.  C.  Brod.  Nár.  list.  1896. 
č.  244.  feuill.  —  S.  žito,  claviceps  purpurea, 
i^ostl.  Brt.  D.  II.  501.  S.  zvonečky  (Zábř.),  v  z 
Žabí  (3.  dod.).  —  S.  tanec.  Vz  Zbrt.  Tan.  194. 
S.  tanečník  ==  ztřeštěně  tančící  (kolem  ohňů 
svatojanských).  Zbrt.  Tan.  52. 

Svatokradný.  Vrch.  Tryz.  IM. 

Svatokřesfanský.  S.  víra.  Snm.  I.  408. 

Svatokunhutsky.  S.  sněm.  Kat.  z  Žer. 
I   85 

Svatomír,  os.  jm.  Arch.  XIII.  261.,  XIV. 
85    77 

Švatopostní.  S.  ('as.  Nár.  list.  1894.  č.  99. 
odp.  fenill. 

Svajtoskutecuík  —  nadávka  katolíkům. 
AVtr.  Ziv.  c.  1.  223. 

Svatoslav:  Svatek,  Svátek,  Svatoň,  Svatoě, 
Svatuška,  Svatý;  Šoqch  (za  SvachV),  Svacha 
a  Svácha?  Svašek,  Švanda?,  Svěťš^  Kbrl.  Sp. 
19. 


Svatospravedlivý.  To  jest  moje  s.  ovce. 
Vést.  op.  1892.  41. 
Svatostně,  sacramentaliter.  CM.  Mik.  479. 
ŠvatotHkrálský.   S.  soud.   Kat.  z  Zer. 

I.  270.  a  j. 

Svatováclavský.  S.  koruna  pořízená 
r.  1368.  od  Karla.  Wtr.  Krj.  I.  190.  S.  rytíři. 
Vz  Mus.  1895.  129.  -  S.  S.  píseň.  Vz  Vlč. 
Lit.  11. 

Svatovítský.  S.  tanečník  (kdo  má  tanec 
sv.  Víta).  Zbrt.  Tan.  51.  S.  rukopis.  Vz  Vlč. 
Lit.  48. 

Svatovstvo,  a,  n.  =  úřad  starého  svata. 
PhFd.  1H95.  95. 

Svatozákonníctví,  n.  Am.  Orb.  110. 

Svatuška,  y,  m.,  vz  Svatoslav  (3.   dod.). 

Svatvina,  y,  f.  =  medokrs,  kyselka.  Slov. 
Kal.  S.  173. 

Svatý,  mor.  svjatý.  Gb.  H.  ml.  I.  109. 
Svátým  sa  robí,  čertov  páchá;  Nikto  nenie 
s.  Slov.  Nov.  Př.  41.,  536.,  287.  Je  svaty, 
nohy  mu  visu  do  pekla;  Ijepši  umřif  a  byt 
svatým  (říkává  se,  když  někoho  něco  sužuje). 
Mor.  NZ.  V.  543.  Pověry  k  svatým  se  tá- 
hnoucí vz  Zbrt.  Pov.  167.  —  S.,  vz  Svatoslav. 

Svávo?a  =  svévolný  člověk  (slov.).  Brt. 
D.  II.  392. 

Svázati.  O  tvarech  cf.  Gb.  H.  ml.  I.  112. 

Svazčitý.  Vz  Stromokaz  (3.  do^.). 

SvazeČKOvitý.  S.  květenství.  Cl.  L.  Jos. 
16. 

Svázka  =  příční  trám  ve  střeše.  Brt.  D. 

II.  433. 

Svazkový  chlupokřídlec,  brouk.  Vz  Klim. 
384. 

Svazník,  u,  m.,  vz  BoČkář  (3.  dod,). 

Svážník,  a,  m.  =  kdo  sváži  dříví  z  lesa 
k  pile  atd.  Nár.  list.  1896.  č.  21.  odp.  feuill. 

S  vážný.  S.  střída  v  dole  s  úklonem  osmi 
a  více  stupňů,  dvojitou  kolejí  opatřená,  Brems- 
berg.  Ott.  XL  61.  b. 

Svébytnost.  NZ.  IV.  49. 

Svěceník.  Cf.  Dob.  Dur.  323. 

Svěcený.  Nepomože  ti  odtuď  ani  s-ná  voda 
=  nic.  Brt.  D.  II.  392.,  Ces.  1.  V.  422. 

Svěcký  m.  světský,  tó  v  c.  Gb.  H.  ml.  I. 
393. 

Svěcnice,  e,  f.  =  lucerna.  1418.  List. 
fil.  1896.  113. 

Svědčiti  kým.  Bohem  svědčím  (ztvrzuji). 
1675.  L.  posil.  70. 

Svědek.  Jeden  s.  podle  práva  žádný  s. 
Arch.  XIII.  375.  S.  odsúdi  (nie  súdca).  Slov. 
Nov.  Př.  355. 

SvědětL  O  tvarech  vz  Gb.  H.  ml.  I.  109., 
Svídnouti  (3.  dod.). 

Svědnica,  e,  f.,  vz  Přístěnek  (3.  dod.). 

Svědomí.  S.  ospalé  a  tupé,  lehké  a  úzkost- 
livé, bezpečné  a  kolísavé.  Ztk.  83.,  84.  (3.  vyd.). 
Kto  s  dobrým  svědomím  chodí,  ani  mu  hrom 
neuškodí.  Slov.  Nov.  Př.  37 ř.  Všedního  lidu 
jen  privilegiem  bývá  s.  Bráb.  117.  Cas  všemu 
vyláme  zuby,  jen  zlému  s.  zuby  nevypadají. 
Šml.  VIL  68.  —  S.  =  svědectví.  Kdo  prve  s. 
požene  než  při,  že  jest  na  to  pokuta.  Arch. 
XII.  457. 

Svědomý  čeho :  viery.  Chč.  S.  244.  Kteříž 
Prahy  s-mi  byli;  Ten  byl  svědom  Egyptu 
(znal  jej).  Kabt.  3.,  23. 
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Svěnty  ^—  Svícezeníe. 


^  Svénty  otecz  (papež).  Dač.  Prostopr.  21.  b. 
Žertem  užito  polonismu.  Gb.  H.  ml.  I.  44. 

Svěraé,  e,  m.  S.  hlasivky  (sval).  Ott.  XI. 
799. 

SvěraČka,  y,  f.  =  svérdk  (u  vozii),  u  Brna 
renh  (šubka).  Brt.  D.  II.  444. 

Svěření.  Nemluvil  sem  k  žádnému  ani  pod 
s-ním  ani  bez  s.  1640.  Mus.  1894.  401. 

Sveřepý.  S.  semenec  =  ozimý.  Bl.  Gr.  338. 

Svéřiti.  Slaninu  na  psa  s.  Slov.  Nov.  Př. 
578. 

Svěsniee,  e,  f.  Vz  Am.  Orb.  20. 

Svésppávný.  S.  řízení.  Zl.  Jg.  259. 

Svést.  O  strč.  skloň.  cf.  Gb.  Km.  -i.  40. 

Svésti.  Abychom  se  nedali  svoditi  o  to, 
že  jedno  tknutie  šesté  kapitoly  neslušie  k  to- 
muto skutku  Krystovu.  Chč.  Mik.  452. 

Svět.  O  pův.  slova  cf.  Gb.  H.  ml.  I.  42., 
72.,  Dob.  305.  Dával  jim  jména  pod  světem 
(zlá).  Kld.  III.  107.  S.  se  točí  jako  oči,  ale 
ludé  v  ném  (jsou  vrtkaví);  Neměla  jsem  s  ním 
světa  svázaného  (nebyla  sczdána);  Měl  s  ním 
sto  světů  (kříž).  Vek.  Val.  I.  108.,  110.  - 
S.  =  lidé.  Svět  komu  je,  komu  nie  po  voli 
(někomu  je,  někomu  nenf).  Phfd.  18 J4.  194.  — 
S.  =  východ  slunce,  svítáni.  Jitřní  mše  bý- 
vala se  světem  XJakmile  slunce  vycházelo). 
XVI.  stol.  Wtr.  Ziv.  c.  II.  776. 

Světec.  Slavení  památky  s-cň  nepravých. 
Vz  Zbrt.  Pov.  130. 

Světelní,  vz  Světelný. 

Světelnik,  Candelaber,  m.  Sterz.  588.  b. 

Světelný.  S.  články  elektrické.   Vz  KP. 

vn.  66. 

Světidlnice.  Bibl.  XV.  stol.  List.  fil.  1896. 
92.  Cf.  Světidlna. 

Světlastý.  S.  hmla.  Phfd.  XH.  529. 

Světlešedý.  S.  vápenec.  Mtc.  1895.  26. 

Světlisko,  a,  n.  =  ohnisko,  Brennpunkt. 
S.  skleněné  čočky.  Vz  Am.  Orb.  36.,  37. 

Světlo.  O  pův.  slova  cf.  Gb.  H.  ml.  I.  42. 
S.  sluneční  a  stáliční  (stálici  z  horka  pochá- 
zející, mlunní,  zvířecí  (světlušek),  při  hnití 
rostlin  a  zvířat  (bludičky).  Am.  Orb.  36.  Nic 
není  tak  tence  upraveno,  aby  nebolo  na  světlo 
proneseno.  1607.  Phřd.  1894.  5.  Pověry  o  s. 
Vz  Zbrt.  Pov.  167.  Děvče  jak  s.  hezky.  Zábř. 
Brt.  D.  II.  392.  —  S.  žárové.  Vz  KP.  VIII. 
136.,  102.  —  S.  =  liHkopa  u  silnice.  Boskov. 
Brt.  D.  II.  392. 

Světlobpvý,  vz  Vodnář  (3.  dod.). 

Světlobudný.  S.  vlna.  Stč.  Kon.  97. 

Světlocit,  u,  m.  =  cit  pro  svitlo.  Ott.  XI. 
91. 

Světlohravý.  S.  ledovec.  Stč.  Kon.  9. 

Světlohřbetee,  tce,  m.,  omosiphora  brouk. 
S.  okrajový,  o.  limbata.  Skalického,  Skalickyi. 
Vz  Klim.  33 i. 

Světlokaz,  a,  m.  =  luciper.  Čes.  1.  V. 
449.  Cf.  Světlonoš  =  lucifer. 

Světlokorý.  S.  buk.  Hdk.  Hoř.  27. 

Světlonažloutlý.  S.  barva  tváři.  Vek. 
Val.  I.  2i. 

Světlonoš  =  v  plamienok  proměněná  duša 
zlodťjo,  ktorý  za  živa  medze  přenášel  a  ktorá 
po  moéarináťh  blúdi.  Phřd.  XII.  212. 

Světlooděnec.  Am.  Orb.  111. 

Světlooký  člověk.  NZ.  IV.  259. 

Světloosa,  y,  f,,  Lichtaxe,  f.  Am.  Orb.  72., 


Světlopansovaci.  S.  ústav.  Nár.  list.  1894. 
č.  28. 

Světlopisný.  S.  vyobrazení.  NZ.  III.  211. 

Světlopletý.  S.  lidé  (světlé  pleti).  Mus. 
1895.  282. 

SvětloskoHcový.  S.  pleť  těla.  Nár.  list. 
1894.  č.  79.  feniU. 

Světloskvrnný  plíživec,  brouk.  Vz  Klim. 
78. 

Světlost  =  schopnost  viděti  světlo.  Stud- 
nice, která  s.  nebo  zrak  očí  uzdravuje.  GR. 
Nov.  134.  6. 

Světloška  =  lampička.  Šml.  I.  90. 

Světloštitý  váhavec,  brouk.  Klim.  G6. 

Světlovonsý.  Osv.  1896.  49. 

Světluška,  vz  Světýlka  (3.  dod.). 

Světlý  jak.  Má  s.  vlas  jako  len,  jako 
sláma,  jako  strniště.  Nár.  list.  1894.  č.  219. 
odp.  feuill. 

Světnik,  u,  m.  =  svícen?  Nadali  kostel 
ruchem,  kelichy,  knihami,  světníky  atd.  1480. 
Osv.  1896.  898. 

Svetnúti,  strč.  iUucescere.  Gb.  H.  ml.  L  72. 

Světoběžný.  S.  potulka.  Kká.  Puš.  Roz. 
83 

Světobratný.  S.  událost.  KP.  VIII.  11. 

Světodoba,  y,  f.  Am.  Orb.  106. 

Světochýrný.  S.  rok  1848.  Ph!d.  1894. 
645.  (XII.  404). 

Světopodmanitel,  e,  m.   Am.  Orb.  106. 

Světostpoj,  e,  m.  Am.  Orb.  22. 

Světošlap,  angl.  Globe  trotter.  IVIlý.  Hub. 
378. 

Světouměni.  S.  klavírní,  které  v  celém 
světě  znají.  Nár.  list.  1894.  c.  223.  4. 

Světový.  Světoví  Fudé  =  miškári,  nunváři. 
Brt.  D.  II.  519. 

Světýlko.  Vz  Bludička,  Světlonoš  (3.  dod.). 
NZ.  IV.  394.  Světýlka,  světlušky,  ohnivá  dě- 
ťátka =  duše  nekrtěňátek  bloudící  v  podobě 
malých  světýlek.  Vz  NZ.  IV.  244.  —  S.  = 
svatojanská  muška.  Záp.  Mor.  Brt.  D.  11.  392. 

Svévolník,  njvum  et  fíctum  verbum.  Bl. 
Gr.  365. 

Svezenisko,  a,  n.  S.  hole  =  svah?  Phld, 
1894.  379. 

Svezeni.  Zákon  s.  (bytosti).  Am.  Orb.  10. 

Svěží.  O  pův.  slova  cf.  Gb.  H.  ml.  I.  42. 

Svěživý.  S.  prvek  =  působící  roštění  rost- 
lin, bujení  zvírat.  Am.  Orb.  54. 

Sviatkovat  s  kým  =  svátky  světiti.  PhFd. 
1892.  582. 

Svib,  u,  m.,  les  u  Sadové.  Nár.  list.  1896. 
č.  181.  odp. 

Svíb,  rostl.  Brt.  D.  II.  601v 

Svíbový.  S.  palica  (hůl).  Ces.  1.  VI.  146. 

Svíce,  strč.  sviace,  prehlas.  sviecě,  svíce; 
frt.  svic  v.  staršího  svěc.  Gb.  H.  ml.  I.  383., 
193.  Svíce,  když  na  slunci  v  prostranství  jest, 
malé  světlo  má,  ne^  když  jest  v  komoře,  více 
svítí.  Bl.  Gr.  300.  Cm  více  svíček,  tím  vetší 
jest  světlo  (čím  víc  dobrých  lidí,  tím  lepši 
rada).  Bl.  Gr.  308.  Zhas'  jako  svíčka,  která 
dohorívá,  když  nedostatek  hořlavého  má  zméti. 
Vrch.  Rol.  XXm.— XXIX.  79.  O  povérácíi 
k  svíci  se  táhnoucích  vz  Zbrt.  Pov.  167.  — 
S.  k  pálení  souzených  =  smolnice.  Hrš.  Nach. 
I.  311. 

Svícezenie,  n.  Milí.  (Osv.  1896.  890.).  Cf. 
Zvíceziti  (3.  dod.). 


Svícnice  —  Svoboditi. 
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Svieuice  =  lucerna.  141ri.,  1488.  List.  fil. 
1895.  144.,  211. 

Svíčkový.  S.  pečené  od  svíčky  =  jako 
svířka  rovného  a  silného  svalu  v.zadní  íásti 
hovézího  dobytka,  Lungenbraten.  Cern.  Př.  62. 

Svida  bila  (v  košíkářstvi),  cornus  alba.  Yz 
KV.  YIII.  102. 

Svidnouti  perfectivum  slovesa  svédéti  (ve 
význama  vadnouti)  doložil  Hauer  v  Kroku  4. 
403.  (Mus.  1896.  372). 

Svidý.  Má  s.  údy  (je  siUk).  Domžl.  Světz. 
1894.  351.  b. 

-svle  m.  ství:  svédecsvie.  Z.  wit.  77.  5. 
(Gb.  H.  ml.  I.  397.). 

Svietniček,  čku,  m.  =  svícen.  Phřd.  1893. 
752. 

Svietnik.  Mosazný  s.  =  svícen.  Phřd. 
1894.  598. 

Svihovka,  y,  f.,  cbacharína,  onobrychis, 
rostl.  Brt.  D.  ÍI.  505. 

Sviják.  Popis  s-ku  vz  v  Brt.  D.  II.  456. 
S-ky  v  stojanu  se  točí.  Ib. 

SvimboSka,  y,  f.,  vz  násl.  Svinský. 

Sviňák  =  nadávka  panským  úředník&m 
a  jejich  zřízencům  v  XVIII.  stol.  NZ.  III.  512. 

Svi&brod.  První  částka  je  sviň  =  strč. 
adj.  svinb  suillus,  v  jistém  smyslu  též  possess. 
List.  fil.  1895.  322. 

Svindžúr.  PWd.  1893.  487. 

Svině.  O  strč.  skloň.  cf.  Gb.  Km.  -a.  27. 
Gt.  sviň  ineptissima  synkope  m.  sviní.  Bl.  Gr. 
273.  Sviňa  by  budla  (bodlaí),  dyby  mela  rohy; 
Dyby  meta  sviňa  rohy,  jak  by  pioty  obstály? 
Mor.  NZ.  V.  543.  Léčení  sviní  (pověry).  Vz 
NZ.  ni.  525.  —  S.  =  pařez,  na  němž  se 
dříví  štípe.  Jevíčko.  Brt.  D.  II.  392. 

Svini,  vz  násl.  Svinský. 

Sviniea,  děd.  v  abaujské  stol.  Phid.  1895. 
383. 

Svinik,,a.  m.  =*  hora;  správně:  Svidník 
od  svída.  Cern.  Př.  32. 

Sviůorky,  pl.,  f.,  les  na  Frýdecku.  Vést. 
op.  1894.  18. 

Svinský.  S.  obora  (na  divoké  svině).  1770. 
NZ.  III.  520.  —  S.  veé,  svini  ve^,  svimbaška, 
conium  maculatum,  rostl.  Brt.  D.  II.  501.  — 
S.  blekot,  aethusa  cynapium,  rostl.  Brt.  D.,11. 
499.  —  8.  brána  n.  na  Karlové  v  Praze.  Cel. 
Př.  m.  I.  743. 

Svinstvo  =  neřád  v  obilí:  metlice,  koukol 
atd.  Tké. 

Svinutec,  tce,  m.,  xautholinus,  brouk.  S. 
čárkový,  x.  linearis,  červenokrový,  ruíipennis, 
dlouhý,  procerus,  hladký,  glabratus,  okrouhlo- 
štítý,  glaber,  rzivonohý,  relucens,  tečkovaný, 
punctulatus.  Thomsonňv,  Thomsoni,  troj  barvy, 
tricolor,  vzdálený,  distans,  zdobný,  decorus, 
zúžený,  augustatiis.  Vz  Kiim.  214. 

SviPŽi  =  spěiij  čerstvý.  V  Sarassku.  PhId. 
18' ^4   307. 

Sviselni  okno  =  ve  svislích.  Brt.  D.  11. 392. 

Svištivě.  Tam  s.  šustělo.  Světz.  1895.  578  c. 

Svitavica,  zaniklá  ves  na  Kunštátsku. 
Mtc.  1895.  330. 

Svitedlnice.  S.  jest  nohám  mým  slovo 
tvé.  Chč.  S.  8. 

Svitek.  Zmije  svitky  svoje  kolem  něho 
ouží.  Vrch.  Rol.  XVII.— XXII.  fi2. 

Svitičko  sluní  m.  sluníčko  svítí.  Gb.  H. 
ml.  I.  551. 


Svitilka,  hmyz.  Vz  Ott.  IX.  761.  nn. 

Svítilna.  S.  jedinečná,  s  odbočním  řízením 
či  derivační,  Nebenschlusslampe,  diíferencialní, 
s  elektromagnetem,  s  odstředivým  řidičem, 
oblouková,  žárová,  doteková,  elektrická  (její 
rozděleni).  Cf.  KP.  VIIL  139.,  143.,  145.,  153., 
154.,  158.,  163.,  186. 

Svítiplyn.  Čistění  s-nu  od  kysličníku  uhli- 
čitého. Vz  KP.  VI.  706. 

Svítiti.  O  pftv.  slova  cf.  Gb.  H.  ml.  I.  42.  — 
jak  (kde).  V  měsíci  stříbrem  svítí  led.  Vrch. 
Lingg.  21.  Sviti  se  to  jako  Starý  Jičin,  jako 
Polska  Ostrava.  Slez.  Nov.  Př.  489. 

Svízel,  galium,  rostl.  Vz  Ott.  IX.  852. 

Svižďola,  y,  f.  »  héhula,  toulavá  ženská. 
Han.  Brt.  D.  II.  392. 

Svižník,  a,  m.,  cicindela,  brouk.  S.  lesní, 
c.  silvatica,  lesomil,  c.  silvicola,  německý, 
germanica,  pobřežní,  hybrida  s.  riparia,  zvrhlý, 
hybrida,  Klim.  2.;  s.  trojřadý,  carabus  viola- 
ceus  exasperatus.  Ib.  6. 

Svižníkový  úženec,  brouk.  Klim.  231. 

Svižnonožec,  ocypiis,  brouk.  S.  černohnědý, 

0.  edentulus,  hnědokřídlý,  fulvipennis,  hnědo- 
nohý,  brunnipes,  lesklý,  nitens,  měďový,  aeneo- 
cephalus,  modravý,  ophthalmicus,  kráčivý,  pe- 
dator,  smolokřídlý,  picipennis,  stlačený,  com- 
pressus,  smrdutý,  olens,  temný,  curtipennis, 
velkohlavý,  macrocephalus.  Vz  Klim.  201.  S. 
tasgius,  brouk.  S.  černý,  t.  ater.  S.,  hespe- 
rus,  brouk.  S.  černokrový,  h.  rufípennis.  S. 
bisnius,  brouk.  S.  brvokrový,  b.  prolixus,  delší, 
procerulus,  podlouhlý,  villosulus.  Ib.  208.  Cf. 
Ott.  VII.  901. 

svl.  z  ^/  ť  se  odsouvá:  slačec,  DŠk.  Jihč. 

1.  2»).,  sléct  m.  svléci,  slačec.  Gb.  H.  ml.  II.  439. 
Svláéiti.   Polož  sem  příklady,  které  jsou 

v  článku  Svléci  a  náležejí  sem. 

Svlak  (záp.  Mor.),  podbranky,  paprsky 
(dol.)  =  desky  bran  (jimiž  se  vláčí),  v  nichž 
jsou  branné  zuby.  Brt.  D.  II.  450.  —  S.  = 
chvojí  vzadu  k  saním  privázané,  jímž  se  brzdí. 
Ib.  451.  Cf.  Kocour  (3.  dod.).  —  S.,  volubilis, 
rostl.  1440.  List.  fil.  1893.  396. 

Svlakovník.  V  Ott.  XI.  419.  čteme:  Grat- 
hobel. 

Svlažovaé.  Nár.  list.  1895.  č.  93.  odp. 

Svléci.  Svlačiti  vymaž  a  příklady  k  němu 
se  táhnoucí  polož  k:  Svlačiti.  Svliekol  sa 
s  lóžka  (slezl).  Phřd.  1895.  194.  Třešně  se 
slíkají  =  květ  opršel  a  holínky  vystřelují. 
Tvarožná.  Hledík. 

-svo  m.  -stvOf  t  odsuto:  svedecsvo.  Gb.  H. 
ml.  I.  397. 

Svoboda.  Někomu  se  utíká  s.  před  roz- 
umem (ten  jest  podoben  neohrazenému  městu). 
Bl.  Gr.  316.  Národ  snese  jen  tolik  s-dy,  pro 
kolik  s-dy  je  zralý.  Phřd.  1894.  759.  Toužil 
po  svobodě,  iako  pták  zavřený  v  kleci.  Šml. 
VII.  60.  Svoboda  —  jak  voda.  Slez.  Nov.  Př. 
282.  —  S.  Ručiti  s-du  =  za  výmaz  z  pnin- 
tovních  knih.  Vz  Vést.  op.  1892.  44.  —  S.  = 
J.  B.  z  Finberkň  (pseudonym),  spis.  a  učitel 
Y  Hlinsku  =  Jan  Václav  Svoooda.  S.  Vád. 
Životopis  jeho  vz :  Programm  gymn.  slánského 
za  r.  1896. 

Svobodisko,  a,  n.,  trať  na  Frýdecku.  Vést. 
op.  1H94.  21.,  18. 

Svoboditi  =  dovoliti.  Má  se  mu  s.  k  man- 
želstvu přistúpiti.  Phřd.  1894.  663. 


39fi 


Svobodník  —  Sykavka. 


Svobodnik.  Toto  slovo  se  Bl.  nelíbilo, 
doporučoval:  svobodný.  Je  prý  to  vox  inusi- 
tata  et  ingrata.  Bl.  Gr.  169. 

Svobodnosf .  Diekujiecz  jeho  s-sti.  XIV.  st. 
Miis.  1893.  336.  v.  39. 

Svobodný.  Bláznom  a  pánom  všetko  s-dno. 
Slov.  Zátur.  Svobodná:  Var,  kočko,  přeskočím 
t:^!  Vdaná:  Var,  kočko,  stopnu  na  té!  Mor. 
NZ.  V.  544. 

Svobodová  Růžena,  spis.  Vz  Světz.  1894. 
211. 

Svobodovati,  feiern.  Chasníci  na  sv.  Ště- 
pána s-dují  (vystupujíce  ze  služby  mají  volno). 
Kld.  m.  103. 

Svodiř,  e,  m.  =  konduktor.  S.  elektrický. 
Vz  KP.  VIII.  6. 

Svodní  či  vyvázni  systém  (rábovský).  NZ. 
IV.  201. 

Svojebytný,  S.  život.  Phld.  1893.  387. 

Svojeť.  Proti  s-ti  (svým)  bol  dobrodušný. 
PhFd,  1894.  647.  a  j.  S.  nenávidět  národy  jsem 
učil.  Phřd.  1896.  619. 

Svojinec  =  vlastni  lejno.  PhFd.  1895.  125. 

Svojský  =  domdci.  S.  název.  PhFd.  XII. 
176.  Po  8 vojsku  =  dle  užívání  zájmena  svůj. 
Vz  Bl.  Gr.  77.,  82.,  86. 

Svokor  =  9vokr.  Slov.  Pastr.  L.  11. 

Svokra  =  uhyne.  Phfd.  XII.  293. 

Svor  =  svornost.  Jsoii  do  svoru.  Brněn. 
Brt.  D.  II.  392. 

Svoren,  u,  m.  =  druhá  doba  tvoření  se 
koulotvarů.  Am.  Orb.  84.  Cf.  Skluken  (3.  d.). 

Svoreň,  vz  Svorník  (u  vozu,  u  pluhu; 
i  3.  dod.). 

Svorka,  y,  f.,  část  tkadlcovského  stavu. 
Brt.  D.  II.  454.  —  S.  Pes  na  svorko  (svorce) 
uviazaný.  PhFd.  1896.  256. 

Svor-kameň,  svarový  kameň  =■  krystal- 
lisované'  vápno ;  sádra  ;  zkamenělé  dřevo.  Jím 
hojí  zlámané  kosti.  Cf.  Kostiviar.  Phfd.  1894. 
376. 

Svorkový.  S.  prkno  ve  stroji  elektrickém. 
Vz  KP.  VIII.  100. 

Svorné.  Žijí  spolu  s.  jako  zrnka  v  klásku. 
Nár.  list.  1894.  č.  169.  odp.  feuill. 

Svornicek,  čku,  m ,  zorobn.  svorník.  Brt. 
D.  II.  445. 

Svorník  (las.),  svařen  (slov.,  val.),  srdeň 
(záp.  Mor.),  lanek  (han.)  =  hřeb  v  kfučíku 
pluhu.  Brt.  D.  II.  447.  —  S.  u  vozu:  svařen^ 
srdeň,  válwvec.  Brt.  D.  II.  444. 

Svorový.  S.  kameň,  vz  Svar-kameň  (3.  dod.). 

Svorsko,  zaniklý  klášter  na  Mor.  Vz  Mtc. 
1896.  121. 

svr.  Z  svr  se  v  odsouvá:  srběti  m.  svrbéti, 
srab  m.  svrab.  Us.  Gb.  H.  ml.  I.  439. 

Svrab.  O  puv.  slova  cf.  Gb.  H.  ml.  I.  65., 
79.  Hojení  ho  na  Slov.,  vz  Phřd.  XII.  567.,  na 
Mor.  Mtz.  1894.  336. 

Svrapovati  látku,  falton.  NZ.  VI.  30. 

Svratka.  Jede  do  S-ky  pro  hrnce  (chrápe); 
Jeď  se  ve  S-tce  zablesklo  (rozbil  se  hrnec). 
CT.  Tkč. 

Svrbéti.  O  puv.  slova  cf.  Gb.  H.  ml.  I.  65., 
79.  Kdož  nesvrbí,  nočeš.  XV.  stol.  Vlč.  Lit.  265. 

Svrblavosf.  Hojení  jí  na  Slov.  Phld.  XII. 
567. 

Svrblavý.  S.  jazyk  nikdy  dobré  nenarobí. 
Slov.  Zátur. 


Svrčeti.  O  pův.  slova  cf.  Gb.  H.  ml.  I.  C>4., 
79. 
Svrčina  ^  smrHna.  Phld.  1894.  232. 
Svrčinový.    S.   kdra  =»  smrková.    Phřd. 

1894.  570. 

Svrchky.   O  pův.  slova  cf  Čem.  Pr.  72. 

Svrchnice  =  ti'eti  pás  kachlových  kamen 
(v  ní  byla  trouba).  NZ.  II.  649. 

Svrchniček  karetní.  Vz  Svrchník.  Dač. 
Prostopr. 

Svrchotvářně.  Lahodně  a  s.  mluviti.  Arch. 
XIV.  348. 

SvrchovfitL  Poslal  jest  mě,  abych  s-val 
dielo  jeho.  Ctění  zimu.  času  Joan.  4.  34.  \  er. 
vid.  a  jinde  je:  dokonal.  Vz  více  příkladů  ve: 
Vondrak.  Spuren.  29. 

S vrkati.  A  vo  chmárách  svrkajú  olrnivé 
blesky  (knžují  se?).  Phfd.  1894.  574. 

Svršec,  zvrHna.  Brt.  D.  II.  451. 

SvrSkář,  e,  m.  =  kdo  dělá  svršky  obuvi. 
Us.  Cf.  Spodkár  (3.  dod.). 

SvrSky,  vz  Nao vlaky  (3.  dod.). 

Svržov,  a,  m.,  ves  Šariš.  Phřd.  1895.  439. 

Svůdnický.  S.  kniha.  Váňa.  7. 

Svůj.  Svého  času  označuje  minulost.  Karel 
byl  svého  času  zámožný  muž;  svým  časem 
označuje  budoucnost.  Ten  podnik  se  svým 
časem  vyplatí.  Vz  Kal.  S.  174.  Ber  svoje,  daj 
moje.  Šariš.  Phfd.  1895. 186.  Posílám  Oldřicha, 
služebníka  svého,  úmysla  svého  spraveného 
(který  o  mém  úmyslu  spraven  jest).  Arch.  XIV. 
10.  a  j.  tam.  Mam  svojeho  do  nového  (cizího 
nepotřebuji);  Každýma  svého  do  nového  (svých 
starostí  dosť).  Mor.  NZ.,V.  543.  O  užívání 
zájmena  svCij  v  češtiné;  Úchylky  od  pravidla 
o  jeho  užívání  a  výklad  jich.  Vz  Kla.  Sklad. 
35—37.  Dám  tobé  krále  v  prchlivosti  mé  (m. 
své).  Chč.  S.  85.  a  j.  —  S.  Za  své  vzUi  = 
1.  za  své  počínání,  za  svou  vlastnost  pnslnš- 
nou  (zlou)  odplatu  vzíti  nebo  2.  jako  své,  jako 
svňj  úděl  vzíti  i.  e.  škodu,  záhubu,  konec. 
Ten  člověk  vezme  jednou  za  své  =  zahyne. 
To  město  vzalo  za  své  =  bylo  shořeno,  zhy- 
nulo atd.  Všecko  musí  jednou  vzíti  za  své  = 
(pominouti).  I  ta  mísa  vzala  za  své  =  rozbila 
se.  Kla,  v  Mus.  íil.  I.  184.— 185.  Demades 
vzal  potom  za  svý,  nebo  v  sešlosti  věku  svého 
a  na  stará  kolena  dostal  se  do  Vomizína  a 
byl  lidem  jen  k  posměchu.  Rosacins  Rathauz 
nový  v  mé.  Sušici  na  listé  C^  (l(>19.).  —  S. 
Zme  (smc)  svoji  =  příbuzní.  Brt.  D.  11.  457. 

Svyčně.  Trpěl  pro  ny  s.  Rúd.  19.  b.  (11.  b.). 

Sýc.  O  pův.  slova  cf.  Krok  1893.  55.  S., 
sýček,  na  Alor.  místy :  kalóseky  kuliček,  kulichy 
Čuikf  kuviky  fuhýkf  tujiček,  athene  noctua.  V  z 
Mtc.  1893.  301. 

Syčák,  u,  m.  =  vypouštěcí  zámyčka,  Aus- 
blasehahn,  m.  Sterz.  I.  313. 

SyČka,  y,  f.  místo  sečka  (řezanka).  U  M. 
Kruml.  Brt  D.  U.  200. 

Syej  (sé  j',  sé  jest).  Zázrak  s.  stal.  Pass. 
307.  (Gb.  H.  ml.  I.  152.). 

Sychravina,  y,  f.  S.  idice.  Nár.  list- 1896. 
č.  163.  Ned.  příl.  Cf.  Sychravice. 

Syká,  v,  m.  =  Sika.  Vz  Zikmund  (3.  dod.). 

Sýkačka,  y,  f.  =  střikačka.  Slov.  KaL 
S.  158. 

Sýkať  ==  stříkati.  Slov.  Kal.  S.  158. 

Sykavka,  hláska  sykavá.  S-ky  a  jich  pro- 
měny vz:  S,  Z,  Ca  Gb.  H.  nd.  I.  467.  nn.  — 
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S.,  místy  na  Mor.:  boudníček,  lesní  kanárek, 
phylloscopus  sibilator.  Vz  Mtc.  1893.  304.  — 
S.,  míst  jm.  v  Gemer.  Phld.  1894.  61. 

Sykloéistee,  rostl.  Ms.  bib.  122.  p.  71. 
(liist.  fil.  1892.  255.). 

Sýkora.  O  pův.  cf.  Krok  1893.  55.  Pol. 
sikora,  s  jest  měkké,  tedy  by  se  melo  psáti 
síkora.  Kots.  159.  Vz  Parukářka,  Mlynářík 
(3.  dod.).  —  S.  =  desetník.  Ve  šviháčiné. 
Brt,  D.  II.  520. 

Sykyta,  y,  m.,  vz  Zikmund  (3.  dod.). 

Symbiosa,  y,  f.,  z  rec.  S.  hub  =  organi- 
cké spojení  hub  s  jinými  rostlinami  ke  vzá- 
jemné výměně  látek  vyživovacích.  Vz  Ott. 
XI.  692.  b. 

Symfoni-on,  a,  n.,  řec.  =  samohrací  hu- 
dební nástroj.  Vilím.  Cenník. 

Sympathetický.  Hodiny  elektrické  s-cké. 
Vz  Ott.  XI.  437.  b. 

Syiopodialni.  S.  spolek  těchto  jednot  tvoří 
prýt.  Cl.  L.  Jos.  23. 

Sympodi-um,  a,  n.  S.  článku  osních.  Cl. 
L.  Jos.  20. 

Syn.  O  pův.  cf.  Gb.  H.  ml.  I.  18.  O  syne. 
GR.  Nov.  104.  19.  —  Kupil  jsem  dvě  vědře 
syniiov  (ryb).  Arch.  XIV.  57. 

Synci  =  ho&ij  laš.  Jinde  se  tohoto  slova 
užívá  jen  v  sing.  synek.  Brt.  D.  I.  45tí. 

Syndetik-oň,  a,  n.,  řec.  =-  maz  k  slepo- 
váni nábytku,  skla,  papíni,  kostí,  porculánu 
atd.  Us. 

Syneeholický.  S.  hledisko.  Vstnk.  n.  282., 
371. 

Synehronni  či  soudobý.  S.  pohyb,  KP. 
VIII.  106.,  pohon  proudů  (elektr.)  střídavých. 
Ib.  392. 

Synizese,  řec.  =  splynutí  dvou  samohlásek 
v  jednu:  dou-fati,  m.  do-u-fati,  laje  z  lavice. 
Někdy  se  souhláska  mezi  dvěma  samohláskami 
jsoucí  vypouští:  přisau  z  phsahu  (přisahám). 
Slabika  jí  vzniklá  je  zpravidla  dlouhá.  S.  ve 
verších.  Vz  Gb.  H.  ml.  I.  565.,  567. 

Synkope,  y,  f.,  řec.  S.  vynímá  prostředek 
ze  slov:  žádný  m.  žádaný,  přide  m.  přijde. 
Bl.  Gr.  267. 

Synkinetieký.  S.  chvění  (soucbvění).  Vz 
Krejč.  Psych.  32. 

Synonymnm.  Vz  Bl.  Gr.  3^.  nn. 

SynoYStTÍ.  S.  boží.  Chč.  S.  12d. 

Sypaéka,  y,  f.  ==  opdlka,  ze  které  se 
v  maštali  do  mrantu  sype.  Brt.  D.  II.  356. 

Sypáni  =  ěpýchar.  Slez.  NZ.  III.  199. 

Sypanice  =  osypky.  Phld.  XII.  131.  — 
S.  (chalupa),  vz  Tíučénka   (3.  dod.). 

Sypaný.  S.  výměnek  =  obilní,  ne  peněžní. 
U  Žleb.  NZ.  U.  616. 

Sypáreň  =  sýpka.  Phfd.  1892.  202.,  1894. 
309. 

Sypati.  O  pův.  a  o  tvarech  cf.  Gb.  H.  ml. 


I.  75.,  126.,  127.  Sype  řeěi  jako  z  rukávu. 
Nov.  Př.  609. 

Sypavý.  Vz  Nádcha  (3.  dod.). 

Sýpek.  Cf.  Sobek  (3.  dod.).^ 

Sypká,  y,  f.  =  sypovina,  látka  na  spodní 
cíchu.  Brt.  D.  392.  —  S.  Sypký  =  sutky, 
přesýpací  hodiny  píseční.  Vz  Ott.  XI.  438.  b. 

Syplý  hlas  =  sýpavý.  PhFd.  1895.  207. 

Sýpnout.  Ani  nesyp  =  nedechl.  Zábř. 
Brt   D.  II.  392. 

S^Tpovina,  y,  f.,  vz  Sypká  (8.  dod.) 

Sýr.  Proč  s.  strouhají?  Protože  jej  nemo- 
hou škubati,  nemať  peří.  NZ.  III.  35.  Malá 
hrudka,  ale  samý  sýr.  Slov.  Nov.  Př.  523. 

Sypáéi,  vz  Slezový  (3.  dod.). 

Sypencie  =  syráči  (3.  dod.).  PliFd.  XII. 
565. 

Sypgoč,  e,  m.,  potok  na  Frýdecku.  Vest. 
op.  1894.  18. 

Sypiště.  Staré  slovo.    Cf.   Dob.  Dur.  305. 

Syponoč,  vrch  ve  Spišsku  PhFd.  XII.  552. 

Sypopka,  y,  f.,  vz  Surovitka  (3.  dod.). 

SypoTátka.  1440.  List.  fil.  1893.  392.  Kdo 
se  opálil  na  kaší,  dmycha  i  na  syrovátku. 
Slez.  Nov.  Př.  198.  —  S.,  studánka  u  Zvo- 
leňovse.  NZ.  V.  543 

Sypovět  =  stávati  se  syrovým,  rozpusti- 
lým. Brt.  D.  II.  392. 

Sypový.  O  pův.  cf.  Gb.  H.  ml.  I.  86.  So 
suchým  i  surové  zhoří.  Phřd,  1893.  667. 

Sypup,  z  střlat.  siropus.  Čerň.  Př.  62. 

Sysel.  Je  jako  s.  (opatrný;  spořivý);  Bojí 
se  o  peníze  jako  s.  o  zrní.  Nár.  list.  1894. 
č   166.  odp.  feuill. 

Systolický.  S.  šelest  srdeční.  Vstnk.  III. 
416.,  469. 

Sytno.  Divy  tají  S.  na  svém  Iftné  (S.  má 
v  Hontě  povést  našeho  Blaníku).  Pokr.  Mrt. 
z.  13.  —  S.  =  peklo.  Ib.  90. 

Sytý,  z  germ.  sótha,  nněm.  satt.  Gb.  H. 
ml.  I.  394.  —  čeho.  (Srdce)  nemóž  syto  býti 
zbožie  nebo  jiných  věcí.  Chč.  jn.  s.  lil.  112. 
Byla  víc  bita,  než  chleba  sytá.  Čejč.  Hledík.  — 
éím :  pastvou.  Vrch.  Rol.  XVIL— XXII.  230.  — 
S.  «  y/n^.  S.  st&l.  Chč.  (Vlč.  Lit.  176.). 

Sy Vločka,  y,  f.  =  kapalka,  voda,  jež  od- 
kapuje  při  lisování  či  tužení  tvarohu.  Slez. 
NZ.  IV.  446. 

Syzy^-um,  a,  n.,  řec.  ==  spojeni  dvou 
jedinců.  Cf.  Hlav.  Obrz.  8. 

9Z  mění  se  dial.  ^^  jz:  pros  za  nás  —  proj 
za  nás,  přes  zimu  —  přej  zimu.  Doudl.  a 
laš.  Kts.  18.,  Brt.  D.  I.  108.  —  Gb.  H.  ml.  I. 
480. 

SzoHti.  O  pův.  cf.  Gb.  H.  ml.  I.  80. 

Sžá^ati.  Zlíbila  duše  má  žádati  spravedl- 
nosti. Z.  wit.  Ps.  CXVni.  20.  V  Ž.  řrloss. :  ob- 
líbila; v  Z.  klem.  sžádala  duše  má.  Vondrák's 
Spuren.  33. 

Sžéci.   O  tvarech.  Vz  Gb.   H.  ml.  I.  181. 
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Š  praslovanské.  Vz  Gb.  H.  ml.  I.  318.  — 
Š  sepsalo:  /",  s:  fídlo,  olfe,  zbudes;  z  (zřídka): 
rozkozne;  /f:  kaíTel;  ss:  ssezt;  ís:  mafs;  si: 
sfat;  íz:  wafze;  fsch:  slifschte;  ssch:  zrus- 
sclieno;  sff:  sfftit;  .ff  bohatec  jiedaífe.  V, Hu- 
sově pravopise:  f,  s,  z  toho  uděláno:  f,  s\ 
novoč.  š  od  r.  1820.  Vz  Gb.  H.  ml.  I.  BIO.  nn. 
Cf.  Mus.  1896.  356.  —  Místo  s  psáno  bývá 
v  Háj.  Herb.  ž:  mnižský.  Háj.  Herb.  128.  b.  — 
Za  *  (dnešní  s)  míváme  v  čest.  s.^  V  dial.: 
šahati,  šedý  (strsl.  sédyj),  Češi  m.  Češi,  v  líše 
m.  liesě.  O  tomto  přechodu  A  v  ě  v  z  Listy 
fil.  1893.  405.  nn.  —  Š  před  následující  sy- 
kavkou  mění  se  na  Mor.  všude  v  j :  Dej  si 
pro  peníze  z:  jdeŠ,  deš  si  p  p.  Brt.  D.  II. 
279.  Cf.  éš,  ěSj  ač  a  Gb.  H.  ml.  I.  511.  nn. — 
Š  stává  msto  s  na  Slov.:  museli,  sebe,  do 
šveta  atd.  Cf.  Pastr.  L.  135.  —  Š  místo  c  na 
Slov.:  sekal  m.  čekal,  lavišku  m.  lavičku, 
vkrošil  m.  vkročil,  v  Gemer.,  šlevek  m.  člo- 
věk, na  Píle,  chlapšoch,  v  Ratkovsku.  Pastr. 
L.  144.,  Phřd.  18y3.  372.,  374.  —  Š  změnéno 
a)  v  s:  brslen  proti  mor.  bršlen,  b)  v  ř: 
v  dial.  ořklivý;  c)  y  ch  b.  to  šč\  chč  v  dial  : 
chčestí;  šv  v  chv:  chvástati  v.  švastati,  žva- 
stati. Vz  Gb.  H.  ml.  I.  513.  —  Š  mění  se 
v  č:  čamrda,  čachr,  čuba  (vz  konec  článku), 
Gb.  H.  ml.  I.  513.,  čampanské  (Zábř.),  Brt. 
D.  II.  130.;  ve  skupinách:  1.  bě:  slabci,  Gb. 
H.  ml.  I.  513;  2.  čs:  věččí  m.  věčší,  ib.; 
3.  d»:  nadčen  m.  nadšen,  ib.;  4.  nš:  inčí, 
menčí  m.  inší,  menší  (Žďár),  Brt.  D.  H.  250. ; 
5.  pě:  lepcí  m.  lepší,  Eots.  14.,  Gb.  H.  ml. 
I.  513.,  Háj.  Herb.  9-2.  b.,  u  Tišnova,  Brt. 
D.  H.  187.;  6)  šl:  člapet  m.  šlapet,  Chod., 
Gb.  H.  ml.  I.  513.,  člapa  m.  šlapa,  v  Olom.  a 
Prostěj.,  Brt.  D.  II.  70.;  7.  «n;  Čnek  m.  šnek, 
Brt.  D.  II.  113.;  8.  ěp:  čpaček  m.  špaček, 
čpunt  m.  špunt  (dial.),  Gb.  H.  ml.  I.  513.; 
9.  a7;  počta,  Gb.  H.  ml  I.  513.;  tš:  rúcho 
zvetčalo  m.  zvetšalo,  ib.,  větčí,  Háj.  Herb.  6. 
b.  Vz  tyto  skupiny.  Naopak  se  změnilo  čv  a 
ve  skup.  čp :  špavosf ,  špění  m.  čpavosť,  čpění. 
Háj.  Herb.  147.  b.,  142.  b.  —  V  jihozápad. 
Čech.  střídá  se  ^  s  ^  a  mění  se  v:  ř^  j,  ž,  c, 
ch.  Vz  Dšk.  Jihč.  I.  43.-44.  Změny  jeho 
v  chromečském  podřečí  vz  List.  fil.  1894. 
97.  —  Š  cizí  zůstává:  šafář,  šum;  někdy  se 
mění  v  cf:  čabraka,  čuba;  ve  slovech  franc. 
v  i:  brožura,  branže,  manžetv.  Gb.  H.  ml.  I. 

Šlím 
se  pHsouvá  v  skr  m.  kr:  škraboška 

proti  staršímu  kraboška,  škřída  m.  křída,  Us., ' 

ščmýra  m.  čmýra.  Gb.  H.  ml.  I.  514.    Škře- 1 

mění.  Háj.  Herb.  90.  b.  Ščermák.  Zábř.  Brt. 

D.  II.  130.  Cf.  Dšk.  Jihč.  I.  43.-44.  —  Š.  se 

odsouvá:  kapléř  m.  škapléř.  Gb.  H.   ml.  I. 

514.  Rynčák  m.  rynščák.  Brt.  D.  II.  250.  Cf. 

Dšk.  Jihč.  I.  43.-44. 

Šabalka,  y,  f.  =  vezeni.  Han.  Brt.  D.  H. 
392.  Cf.  Šahala. 

^ábati  =  šámati.  Kotk.  82. 

6abla,  y,  f.  =  leluja,  lalija,  haleluja^Jialorý 


kořeň,  kokoti  peH  (od  podoby  květů),  iris  ger- 
manica,  rostl.  Vz  Brt.  D.  II.  604. 

ŠabHti  =  šukati.  Třešf.  Brt.  D.   II.  392. 

Šaeovnik,  a,  m.  kdo  cenu  masa  ustano- 
voval (dohlídač).  1683.  Vést.  op.  1894.  16., 
Praš.  Éem.  43. 

Šadial'  ==  všude,  v  odpadlo.  Slov.  Pastr. 
L.  149. 

Šafář.  O  š.  v  XIV.-XVI.  stol.  vz  Mus. 
1893.  335.  v.  14.  a  438.,  Muč.  Zás.  7.,  8. 

Šafařík.  Die  Literatur  zum  hundertjahri- 
gen  Jubilaeum  P.  J.  Šafaříks.  Vz  Jag.  Arcb. 
1896.  557.  nn. 

ŠafáHt  §  éim  =  hospodaHti.  Phfd.  1895. 
80. 

Šafářstvi  svátosti  =^  posluhování  svátostmi. 
XVI.  stol.  Wtr.  Ziv.  c.  I.  484. 

Šafle  =  střež,  z  něm.  SchafiF.  Phřd.  1896. 
309. 

áafrannik.  Phid.  189^.  123. 

Šagá  =  šak  já.  Brt.  D.  II.  392. 

Šagu  =  šak  ju.  Brt.  D.  H.  392. 

áacb,  a,  m.  =»  Šalomoun  n.  a  to  spise 
Šavel.  Kbrl.  Sp.  8. 

Saebor,  u,  m.,  vz  předcház.  šachořina.  — 
S.  ==  rohožka  z  rákosí  na  pokrývání  vozu. 
Val.  Brt.  D.  II.  892. 

Sacbořina,  y,  f.= palach,  palaši,  šdchor, 
ěáěíj  phragmites  communis.    Brt.  D,  U.  506. 

Sácborka,  y,  f.  ==  láhev  rákosím  nebo 
štípaným  proutím  opletená.  Val.  Brt.  D.  IL 
3H2. 

Šachováni,  n.  =  merhování,  užíváni  mer- 
ho  váného  obleku.  Wtr.  Krj.  I.  302. 

Šachtový,  á.  bednění,  wasserdichter 
Schachtausbau.  Ott.  XI.  600.  b, 

Šaiarka,  y,  f.,  potok  a  cesta  na  Frýdecku. 
Vz  Vest.  op.  1894.  18. 

Sajd,  u,  m.  =  sejd.  Ty  vždycky  ěajdv 
strojíš.  Arch.  XIH.  278. 

Sajdati.  NZ.  H.  614. 

Šajka  pisárov.  PWd.  1896.  483. 

Saj  o,  vz  Šafo  (3.  dod.). 

I^ajov,  a,  m.,  řeka  v  Geraer.  PhId.  XII. 
552. 

Šajtovný  =  šikovný.  To  je  š-né  k  tomu. 
Han.  Brt.  D.  II.  392. 

,  Šál  =  koftfk.  XVI.  stol.  Mus.  1893.  49. 
Ze  sem  puojčil  stříbra  picího  tří  šaluov  stří- 
brných a  tří  Ižic.  Půh.  IV.  410. 

Šala,  y,  f,,  obec  v  Nitran.  Phrd.  XH.  552., 
74.   —  Š.,  cf.  Střeb  (3.  dod.). 

Šalamún  a  Šalomiín.  Vz  Stejnění,  Gb.  H. 
ml.  I.  286. 

ŠalamounŮT.  Přihnul  si  trochu  ze  Š-novy 
flašky  (zdrobet  zmoudřel).  Šml.  VIII.  4. 


Šalanda  —  Šasina. 
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Šalanda  =  hospoda.  Ve  ^vibáčině.  Brt. 
I).  II.  620. 

Salandář,  e,  m.  =  hospodský.  Ve  švihá- 
cině.  Brt.  D.  II.  520. 

Salspsa,  Šalapča,  území  v  Zem  plín.  Phid. 
XII.  562. 

Satat,  u,  m.  =  salát.  Brt.  D.  II.  107.  Cf. 
Šalátik. 

^albiar,  a,  m.  =  éalbař.  Slov.  Kal.  S.  174. 

^alii*  =  lebka,  pHlbice  kulatá,  Schallem. 
XVI.  stol.  Wtr.  Krj.  1.  235.,  695. 

dálko,  a,  m.  «  Šavel.  Plifd.  XII.  178. 

laikova,  y,  f.,  míst.  jm.  na  Slov.  Phrd.  XII. 
178. 

SálkoTÍtě.  Š.  se  rozprostírati.  Sckb.  Nád. 
29. 

Šálkovitý.  Š.  odcblípení  sítnice.  Scbb. 
Nád.  30. 

Salmie,  e,  í.,  vz  Šalamajc. 

SaTo,  a,  m.  =  šílenec.  Synonyma:  íajo, 
/fúJto,  jašo,  pochabel.  Ten  šařo  šialený.  Phrd. 
1894.  491. 

Šalokátry.  Slnko  dralo  sa  á-trami.  Phfd. 
1896.  29. 

Šalomoun.  Odvozeniny  vz  v  Kotk.  32. 

Salosť,  i,  f.  =  šeltfiorstrl.  Keď  děti  š-sti 
vyéíňajú  (tropO.  PbFd.  1893.  726. 

Šaloiich.  Dělá  šalócbe  =  je  pyšný.  Dělá 
se  (si)  z  něho  cbalócbe  =  blázny,  šoufky. 
Te  šalócho  =  blázínku  (kdo  se  dal  obala- 
mutiti)! Záp.  Mor.  Brt.  D.  II.  393. 

Šaltuch.  Vz  Hyta  (3.  dod.). 

Šalvěj  polská  (planá).  1440.  Mu  i.  fil.  1&94. 
2G3. 

áámati  se.  Chč.  S.  31. 

Šambrána,  y,  f.  =  obrabní  římsa,  Ein- 
fassungsgesims.  Sterz.  I.  754. 

Samoniti  (nobama)  =  šamotati,  mrcati. 
Kotk.  106. 

ŠamSik,  u,  m.  =  podlouhlý  slaměný  ko- 
*/^♦,  sotor.  Jevíčko.  Brt.  D.  II.  393. 

Simce.  Staroslov.  s.  na  mor.  Slov.  Vz  NZ. 
III.  560. 

Šanda,  y,  m.  Š.  Frant.,  řed.  f  15./11. 
1893.  —  8.,  y,  f.  =  ile.  Slovo  toto  nalezl 
Wtr.  teprve  k  r.  16C0.  Wtr.  Krj.  I.  483.  Cf. 
Kšanda.  —  S.  =  prorámek,  trháčka  =*=  pro- 
vázek, kterým  opřécko  bylo  svázáno,  aby 
vzhůru  drželo.  Brt.  D.  II.  463. 

Sandy  =  český  tanec  u  Nimburka.  Vz 
NZ.  m.  499.,  Tanec  ées.  (3.  dod.). 

danoblÍYOst  =  ěetmosf.  Pbřd.  1895.  142. 

áanobliTý.  Pbřd.  XII.  672.  Cf.  předcház. 
slovo. 

I^antala=  karta,  která  se,  hodí  ku  každé 
harvě;  prevzdívka.  Schantel.  Čerň.  Př.  78. 

Šanth,  u,  m.  :^do  v  hospodě  š.  počne 
(svádu).  XV.  stol.  Cel.  Pr.  m.  II.  80.  Cf.  Šant. 

§antOYat  kudy:  po  ulici.  Pbřd.  XII.  267. 

Santrocnik.  Chč.  S.  235. 

SantroéstYÍ,  n.  Š.  prováděti.  Wtr.  St  .Pr. 
189. 


ŠáP.  Na  Chod.  ==  řada  šindelů  na  hořejH 
a  dolejší  straně  doškové  střechy,  NZ.  IV. 
212.  —  Š.  Vetešníci  nemají  bílých  šárov 
k  vetché  obuvi  okládati.  Arch.  XIV.  441. 

Sář,  e,  f.  =  šár.  Brt.  D.  II.  434. 

Šarapatiť.  Keď  zima  š.  počíná.  Pbfd.  1895. 
603. 

v 

Sarapatky  »=  zadní  konce  sanw  a  sani. 
Brt.  D.  11.  451.  Vz  násl.  Šarapoch. 

sarapoch,  u,  m.  ==  zadní  příčka  na  sa- 
ních, na  které  se  stává  (Jevíčko);  slov.  Ša- 
rapatky. 

Sargán,  a,  m.  =  šarkán  (drak).  Kotk. 
114. 

Sarholec,  Ice,  m.  Kopa  š-lců  z  dříví  do- 
mácího. 1748.  NZ.  III.  407.  Cf.  Šarhulec. 

ŠaHce,  e,  f.,  zvratník  u  zeměkoule.  Vz 
Am.  Orb.  71. 

Sariš,  e,  f.  ==  území  v  Zemplín.  Pbřd.  XII. 
76.,  72.,  562. 

Šaristina.  Obvod  š-ny  (řeči  v  Šariši  ob- 
vyklé). Vz  Phfd.  1895.  439. 

ŠáHt,  vz  ČáHt  (3.   dod.). 

Sarka,  y,  f.  =  harvenica,  tlačentca,  tla- 
čenka (laš.),  tišténka  =  sukně  plátěná  na 
modro  barvená.  Brt.  D.  II.  464. 

I^arkan  =^  jakási  zlá  bytost,  obluda  s  dlou- 
hým ocasem.  Slov.  a  mor.  Mtc.  1894.  23., 
1895.  345.  Cf.  Obsedno.  Š.  v  Novohradsku 
na  Slov.  Vz  Phfd.  1896.  250.  —  Š.  =  vrch 
v  Požúnsku.  Phrd.  XII.  552. 

Sarlnhy,  obec  v  Tekovsku.  Phfd.  XII.  74., 
552. 

Šápovy.  Na  Š-vech  u  Březolup.  Mtc.  1895. 
108. 

Sarpatl.  Pes  se  naň  šarpal.  Brt.  D.  II. 
381.  Šarpe  so  seba  háby  (trhá).  Pbřd.  189ti. 
229. 

Sarpiony  (championy),  druh  bramboru. 
Val.  Vek.  Val.  19. 

Sardoun  =  veliký  dvouručí  meč,  asi  menší 
než  šlokšvert.  Wtr.  Krj.  I.  272.,  608.  —  Š. 
=  kordik.  Ib.  608.  Zsekal  ho  á-nem  n.  kor- 
díkem.  1570.  Ib.  274. 

Šartys,  vz  Šartiš.  XVI.  stol.  Hrš.  Nach. 
I.  490. 

§arú§,  e,  f.,  míst.  jm.  na  Slov.  Phfd.  XII. 
76. 

Šarvas,  u,  m.  =  lučavka,  šalvostr.  Us.  na 
Slov.  Kal.  S.  175. 

Šapyvary  =  nohavice.  Cf.  Dob.  Dur.  421. 

Šástať  někoho  s  řečum  =  jízlivé  popicho- 
vati. Jicko.  Brt.  D.  II.  393. 

áastit  sa.  Sem  sa  na  tých  volkech  šastil 
=  ojikl,  ošidil.  Jicko.  Brt.  D.  II.  393. 

Šadek.  Oděv  šašků  v  XV.  stol.  Vz  Wtr. 
Krj.  I.  294.  —  Rytíř  Šašek  z  Mezihoří.  XV. 
stol.  Vz  Vlč.  Lit.  246. 

Šá§i,  n.,  šašina,  šachor,  režnica,  typha  lati- 
folia,  rostl.  Brt.  D.  II.  608.  —  Š.  =  ša- 
šina,  sítí.  Vz  Sítí  (3.  dod.). 

8á§il,  a,  m.,  pentacrinus,  hvězdýš.  Am. 
Orb.  76.,  103. 

Šašina,  y,  f.,  vz  Sítí,  Šáší  (3.  dod.). 
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Šaška  —  Ščerbatý. 


Šaška.  K  Vek.  přidej  Val.  I.  90.  Vrhli 
sme  sa  ani  šašky  naů  (na  vůz).  Phld.  1896.  734. 

Šaškovy.  Š.  talašek.  Bl.  (Wtr.  Živ.  c.  U. 
884.). 

Sašo,  vz  Šařo  (3.  dod.). 

šašOT,  a,  m.,  míst  jm.  na  Slov.  Phfd.  XII. 
68.^  15T. 

Šat,  šata^  šátek,  šatka.  Popis  šátku  vz 
Brt.  D.  II.  466.  Šat  lidí  povržených  (židů, 
katů,  biřiců,  nevěstek)  v  XV.  stol.,  vz  Wtr. 
Krj.  I.  296.  nn.;  šat  královský  v  XVI.  stol., 
vz  ib.  647.  nn.;  Šat  kněžský  v  XVI.  st,  vz 
ib.  549.  nn.;  Š.  akademický  a  cechovní  v  XVI. 
stol.,  vz  ib.  569.;  š.  dětský  v  XVI.  st.,  vz  ib. 
639.  nn.:  š.  lokajský,  poštovský,  lázeĎský  a 
mumrajový  v  XVI.  stol.,  vz  ib.  644.  nn.;  š. 
židů  v  XVI.  st.  (vysoký  klobouk,  kroužek  ze 
žlutého  sukna  a  to  na  levém  prse  atd.),  vz 
ib.  648. ;  š.  katův  a  nevěstek  tehdáž,  vz  také 
ib.  660. ;  š.  umrlčí  v  XVI.  stol.,  ib.  650.  Služte 
pánu  za  staré  šaty,  ani  vám  těch  nedá.  Her- 
ěpice.  Rous.  —  Šata  =  ěat,  oděv,  šátek  (val.), 
Brt.  D.  II.  462.;  na  Slov.  =  (přední)  zástěra. 
V  Hontě.  Phrd.  1894.  311.,  614.  —  Šatečka 
=  šátek  na  hlavu.  Šátek  na  hlavu:  ěatečka, 
šátekj  šatka,  ručník  (uh.),  zástěra.     Brt.  D. 

II.  466.  —  Šatka  na  hlavu  jest  ručníku  po- 
dobný pruh  z  jemného  plátna  s  konci  pře- 
vráceně vyšitými  a  krajkami  opatřenými.  NZ. 

III.  427.  Šatka  v  XV.  a  XVI.  st.  =  zavití 
hlavy;  posud  na  Mor.  a  na  Slov.  Wtr.  Krj. 
I.  95.  Podkladem  iejím  byla  pantlo,  parta. 
Vz  NZ.  IV.  418.  Nové  šaty  so  starými  die- 
rami  (=  staré  šaty;  iron.).  Phld.  1894.  650. 
Šat  čím  čistší  jest,  tím  spíš  makuli  přijme; 
Šat  čistý  spíš  vezme  makuli  nežli  černý.  Bl. 
Gr.  311.,  318. 

Šátavka,  y,  f.,  clibadium,  Schleimer,  m., 
v  bot.  Sterz.  II.  831. 

Šater,  rostl.  Cf.  Ott.  X.  670. 

Šatina,  y,  f.,  ein  Kleidungsstuck.  Val.  Brt. 
D.  II.  462. 

Šativo,  a,  n.  =  šatstvo.  Laš.  Cf.  Přioděv 
(val.),  Obšata.  Brt.  D.  H.  462. 

Sátjenky  =  onuce.  V  Zázrive  na  Slov. 
NZ.  111.  405.  Cf.  Šatěnka. 

Šatka.  Vz  Šat.  Vyšívání  na  šatce  (šátku 
na  hlavu).  Vz  Vek.  Val.  I.  42. 

Šátkovec,  vce,  m.  =  šátková  (tanec).  Slov. 
Kal.  S.  176. 

Šátkový.  Š.  tanec  na  Slov.  Čes.  1.  V.  262., 
253. 

Šatlava.  O  pův.  cf.  Čerň.  Př.  47. 

Šatný.   Š.  věc  (látka  na  šaty).   Wtr.  Krj. 

Šatola,  y,  f.  =  statua  (cizí  si.).  V  Brněn. 
Brt.  D.  n.  618. 

ŠatHf  86  koho  ^^  štítiti  se  koho,  v if hý- 
bati se  mu.  Laš.  Brt.  D.  II.  393. 

Šavle  —  meč  křivolaký  s  jedné  strany 
ostrý;  objevuje  se  od  r.  1476.  Wtr.  Krj.  I. 
177.,  274.,  614.  O  pův.  cf.  Gb.  H.  ml.  I.  423. 
Š.,  ete,  n.  Sekal  šavletem  do  země.  1684. 
Wtr.  Krj.  I.  466. 

Šavlej,  e,  f.  =  šalrěj  (přesmykn.).  Brt. 
D.  II.  129. 


ŠavliČka,  y,  f.,  vz  Regruta  (3.  dod.).  Ta- 
nec čes.  (3.  dod.). 

Šavrda,  y,  m.,  místo  šavlda  z:  Šavel.  Kbrl. 
Sp.  10. 

§C  mění  se  v  šf:  liška,  dat.  lišce,  z  tobo 
dial.  li;§tě,  podušce  —  poduste.  Gb.  H.  ml.  I. 
501. 

šé.  Za  íf  je  z  pravidla  starší  šč:  šcít  — 
štít.  Gb.  H.  ml.  I.  612.  —  Šé  mění  se  v  ^f: 
ščastný  —  šťastný,  puščen  —  puštěn;  šc  drží 
se  dialekt,  v  Doudl.:  ščestí;  ve  vých.  nářečích 
místy  samo  vládne.  Vz  Gb.  H.  ml.  I.  521., 
522.  U  Dačic  a  Telče  mění  se  v  šf:  méšfan, 
štěstí;  na  mor.  Krumlov,  se  nemění:  měšěan. 
Brt.  D.  II.  279.,  210.  —  šé  mění  se  t  é: 
ščmel  —  čmel,  dešč  — ,  deč,  ščkáti  —  čkátí. 
Gb.  H.  ml.  I.  612.  Cf.  Cpavý  (3.  dod.).  —  Ve 
Spišsku  mění  se  y  se:  esce.  PIíM.  1^93.  433.; 
u  Zábřehu  v  chč:  jechče  m.  ješče  eic.  ^  Hrt. 
D.  II.  131.  O  jeho  změnách  v  jihozáp.  Cecb. 
vz  Dšk.  Jihč.  I.  44. 

Ščáb,  u,  m.,  místo  ščáv,  vz  Štovík  (3.  dod.). 

Ščadlik,  u,  m.,  vz  Štovík  (3.  dod.). 

ŠČa^el,  gle,  m.,  v  Brněn.,  u  Kunšt.  Sraf.-el 
=  klacek;  silný  dřevnatý  stonek,  větev.  Brt. 
D.  II.  393.,  610. 

Ščakel,  kle,  m.,  vz  předcház.  Ščagel,  Dut. 
233. 

Ščáv,  u,  m.,  vz  Štovík  (3.  dod.),  Šciber 
(3.  dod.). 

Ščava,  y,  f.,  vz  Štovík  (3.  dod.). 

Šéavel,  vle,  m.,  vz  Štovík  (3.  dod.). 

Šéavnik,  u,  m.,  vz  Štovík  (3.  dod). 

Ščeble,  ete,  n.,  vz  Střebel  (3.  dod.).  —  Š. 
Ščeble  řebrin  u  vozu  =  meče.  Laš.  firt,  I>. 
U.  498. 

ŠČe}£,  u,  m.  ==  ^těk.  Nestojí  to  za  psí  š. 
Mor.  Ces.  1.  V.  422. 

Ščéka,  y,  f.  =  štika.  V  Chromči  na  Mor. 
List.   fil.   1894.  82. 

Šcela  m.  včela.  Také  mor.  Brt.  D.  IL  129. 

Ščelien,  u,  m.  =  včelín.  Phld.  XII.  319. 

Ščepány,  pL,  m.  =  makovník,  štricelka 
makem  nadívaná  (pečivo  vánoční).  Brněn.  Brt. 
D.  II.  482. 

ŠČepetka,  y,  f.  =  špetka.  Brněn.  Brt.  D. 
II.  393. 

ŠČepitka,  y,  f.  =  špetka.  Dačice.  Brt  D. 
II.  393. 

Ščepka,  y,  f.  =  špetka.  Tišnov.  Brt.  D. 
IL  393. 

ŠČepnlea,  e,  f.  =  ovocný  sad  na  poli.  Brt. 
D.  II.  439. 

Ščepohlavý.  Š.  husa  =»  s  černou  hlavou. 
Jersin.  Brt.  D.  II.  393. 

Ščepovať  co  komu  »=  vyžvatlati.  Už  mu 
to  všecko  vyščepoval.  Kunštát.  Brt.  I).  II. 
393. 

Ščcra  =  včera.  Trenčan.  Phíd.  1895.  252. 

Ščerbák,  a,  m.,  trať  na  Frýdecku.  Vest. 
op.  1894.  18. 

ŠČerbatý.  Toho  slova  na  Trebicku  a  dále 
na  západ  neznají,  užívajíce  za  ně  zubatý.  Brt. 
D.  II.  393. 


Ščerch  —  Šeberov. 
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Šéerch,  u,  m.  =  íterl\  k  v  ch.  Brt.  D. 
JI.  166. 

áčerehaéka,  y,  f.  =  dmkátko,  détská 
liračka.  Duf.  60. 

Sěerehat,  ěčerchnout,  rasseln.  Šéerchál 
klíčama.  Záp.  Mor.  Na  vých.  Mor.  hrkat  Brt. 
D.  IL  393. 

Šéerchula,  y,  f.  =  žena,  která  všecko 
vyšéerchá,  vyslepičí,  vyklevetí,  Kunštát.  Brt. 
D.  n.  393. 

Řéerkotka,  y,  f.  =  dutá  dřevená  koule 
na  topůrku,  v  ní  trochu  hrachu  nebo  kaménky 
(détská  hračka).   Záp.  Mor.   Brt.  D.  II.  393. 

Šderóéek.  Zahrát  na  š.  (pískat  zobákom). 
Stankovce.  PWd.  1895.  496. 

Šéeť,  i,  f.  =  kachle.  Slez.  a  val.  Brt.  D. 
II.  441. 

Šéetka,  y,  f.  =  kůl,  jehla.  Má-li  se  sta- 
véti  budova,  kde  není  pevného  základu,  vrá- 
žejí se  šéetky  do  země  a  na  né  teprv  staví 
88  základ.  Loštice.  Brt.  D.  IL  394. 

Šéibal,  ěčival,  z  střhněm.  stival,  stivál,  st 
znaěnéno  v  šč.  Gb.  H.  ml.  I.  391. 

Ščiber,  vz  Štovífc  (3.  dod.).  —  Š.  koňský, 
koňský  8čáv  n.  ěHvy  sladký  list,  rumex  aquat. 
Brt.  D.  II.  606.,  607. 

v 

Sčiéka,  y,  f.  =  třapeček  na  valaš.  vestě. 
Brt.  D.  II.  394.,  Vek.  Val.  I.  29. 


Sčořánek,  nku,  m.  =  skrojek  chleba. 
U  Prostěj.  Brt.  D.  II,  394. 

Sčrbák,  u,  m.  =  oset,  ostí,  čubek,  cirsium 
arvense,  rostl.  Brt;  D.  II.  501.  Š.,  al.  mlečf, 
endivia.  1440.  Mus.  fil.  1896.  263. 

Šéréek,  pták.  Vz  Polňák  (3.  dod.). 

^Čubrek,  u,  m.  =  subra,  čubr,  ščubřlk, 
čubrek,  satureia,  rostl.  Brt.  D.  II.  507. 

Šéubřik,  u,  m.,  vz  Ščubrek  (3.  dod.). 

Sčudlať.  I.  ==:  spihlaf,  škaredě  nebo  bez 
potřeby  řezati.  Děti  rády  Škudlají.  N.  Město.  — 
2.  (iter.  škudlíkat)  =  klepati  na  kliku,  aby 
otevřeli,-  když  je  zavřeno.  Han.  Brt.  D.  II.  394. 

Séudlek  =  jetel.  Slez.  NZ.  III.  164. 

Sčudlikat,  vz  Ščudlaf  (3.  dod.). 

áéuhlena,  y,  f.  (sčóhlena)  =  děvče  smUek. 
Prostěj.  Brt.  D.  II.  394. 

Ščuhlit  se  =  sniáti  se.  Prostěj.  Brt.  D. 
II.  394. 

Sčuhrat  =  vysychati,  trouchnivěti. 

Séuehnouti  se,  vz  Scuchnouti.  Brt.  D. 
II.  304. 

Ščuka,  y,  f.,  vz  Ščohle  (3.  dod.). 

aléukat,  sčuknút  =  skytati.  Ze  sem  až 
ščukl  léta  na  dvůr.  Mor.  Nár.  list.  1896.  č. 
186.  odp.  feuill.  No  počkej,  šak  ti  bude  drščka 
š.  (když  někdo  jda  do  pole  nebo  přes  pole, 


Šéihliť  se  (ščihlét)  -=  HiHti  se.  Pořáď  se  I  Hf"^^  ^  ^®^^"  ^"'**  j*^^^)'  *^^^^^-  ^^'  ^'  "• 
terno  Sčihli.  Han.  Brt.  D.  H,  394.  ,  ^^\ 

Šéikávka,  y,  f.,  vz  Škytavka  (3.  dod.).      '  j^    i* 39'/'  ^'  ^ ^^^^  ^"^  ^^^^''  ^^^^^^-  ^^' 
fl    Rmin    iu^i\rl^é  >    vy   V  n    I      ^éuIcOTaf  sa  «  uskrovňovati  se.    Val. 


atd.  Bruáp.  Illedíková. 

Sčimrať  =  žuchlať,  glimat. 

Šéipalky  =  kHialky.  Vek.  Val.  I.  54. 

Ščipáni,  n.  =r  trháni.  Š.  v  zubech,  v  uších. 
Brt.  D.  n.  490. 

áčfpka,  y,  f.  Myší  š.,  holosteum  umbella- 
tum,  rostl.  Brt.  D.  U.  608. 

Šéiplavec,  vce,  m.  =  dědák,  bláznivec, 
židova  brada,  Aronova  brada,  aram  macula- 
tum,  rostl.  Brt.  D.  II.  600. 

I^čiplairiiia,  y,  f.  ==  štiplavá  chuf.  Laš. 
Brt.  D.  II.  394.  Cf.  Zeáčípřavět  (3.  dod.). 

Šéirka,  y,  f.,  vz  Círka  (kachna). 

I^čiropen  (sczyropen),  scorpio,  ve  zvířet- 
níku. 1440.  Mus.  fil.  1896.  261. 

SčftOTiea,  e,  f.  =  haranica  (čepice)  s  troj- 


Brt.  D.  II.  394 

Séulingat  ==  skákati  o  jedné  noze.  Brněn. 
Brt.  D.  II.  394. 

áčouplý  =*  hubený,  štíhlý.  Te  p^^eňce  bodo 
š-ly  =  chudého  zrna.   Han.   Brt.  D.  II.  394. 

Šéůr  ==  krtonozka.  Vek.  Val.  I.  135. 

Šéurnej  =«  bujný.  Brt.  D.  II.  394. 

Sčúti.  Zčiiti  =  pocítiti,  strč.,  změněno 
v  ščúti  a  dále  ve  štíti  (Bav.  43.)  a  ve  zčísti 
dinumerare,  změněn,  v  zčísti  a  aále  ve  štísti. 
Gb^  H.  ml.  I.  494. 

ŠčuTÍk,  u,  m.,  vz  Šťovík  (3.  dod.). 

Še:  e  se  mění  v  -se  v  -si:  do  nůši.  Vz 
Brt.  D.  II.  62.,  63. 

-še.  Komparativ  adverbií  na  -še  odvrhli  je 
u  Císařova  na  Mor.  e:  pěkňeš,  bujňeš;  kom- 


úhelníkem  ze  zlaté  porty  v  čele.   Han.   Brt.   parativu  na  -eji  (laciněji)  tam 'není.   Vz  Oes! 


D.  IL  469. 

Šéív,  u,  m ,  vz  ŠCovík  (3.  dod.),  Ščiber  (3. 
dod.). 

Šcivy,  pl.,  f.,  vz  Šťovík  (B.  dod.). 

Sčjáva,   y,   f.  «=  šťáva.    Brt.   D.   I.  40. 
U  Hrozenk. 


í.  VI.  76. 

§eba,  y,  m.,  vz  Sebastian  (3.  dod.). 

I^ebánek,  nka,  m.,  vz  Sebastian  (3.  dod.). 

^Sebastian.  Odtud:  Šeba,  Sébg,  Šrbánek, 
Šebek,  Šebela,  Šebele,  Šebelek,  Šebelik,  Še- 
belka.  Seber  a,  Šebesta,  Šebestik,  Šebik,    Šem- 


áčmýra,  y,  f.,  strč.  m.  émýra.  Gb.  H.  ml.   bera,' Šiba,  Šibl  (?).  Kbrl.  Sp.  'l9.,  9. 


I.  514 

dčob,  u,  m.,  vz  Šťovík  (3.  dod.). 

ŠČóhle,  ete,  n.  (u  Litovle)  =  sčuká,  šču- 
hlatka,  esox  lucius,  ryba.  Brt.  D.  II.  497. 

Sédhlena,  vz  Ščuhlena. 

Ščóplosf,  i,  ř.  =  étíhlosf.  Nár.  list.  1894. 
č.  114.  odp.  feuilL 

Kolt:  Dodatky  k  Ceflko-ném   glovniku. 


Šebela,  vz  předcház.  Sebastian. 
Sebele,  vz  předcház.  Sebastian. 
Šebelek,  vz  předcház.  Sebastian. 
Šebelik,  vz  předcház.  Sebastian. 
Sebelka,  vz  předcház.  Sebastian. 
Šeberov,  dříve  Všeborov.  Čerň.  Př.  32. 

26 
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Šebestík  —  Šeřó. 


Šebestik,  vz  předcbáz.  Sebastian. 

Šebestina,  y,  f.,  hora  na  řYýdecku.  Vést. 
op.  1894.  18. 

Sebed.  Nižní  Š.,  míst.  jm.  v  ŠaraŠi.  PhFd. 
1894.  61. 

áebinke  (sibanky,  šibenice)  =  část  tra- 
kaře  nad  kolečkem  na  zad  zahnutá.  Prost. 
Brt.  D.  II.  394. 

Sebtaeh,  u,  m.  =  šiptuch,  ěiftuch,  step- 
tuch,  sukno  tvrdší,  ale  nikoli  špatné.  Wtr. 
Krj.  I.  366. 

Sečko  =  všecko.  Slov.  Pastr.  L.  149. 

ééda  =  cedulka.  PhFd.  1896.  77. 

šedesátník,  u,  m.,  mince.  Široký  š.  Borb. 
110. 

Sedik,  u,  m.  =  podbeldk,  druh  révy.  Brt. 
D.  II.  440. 

SedÍTák,  a,  m.,  holubí  jm.  ČT.  Tké. 

Šedivek  v  Bolesl.  =  veselá  slavnost  s  ho- 
dováním po  ukončení  přástvy  nebo  dodérek 
o  masopustě  pořádána.  Vz  NZ.  IV.  526. 

áedivina,  y,  f.  Š.  mlhy.  Nár.  list.  1896. 
č.  204. 

I^edni  =  vsedni.  Š.  den.  Beck.  1.  107. 

ŠedofialoTý.  Š.  nahly.  Mtc.  1896.  20. 

Šedolesklý.  Vz  Úženec  (3.  dod.). 

Šedomour,  a,  m.  «» domácí  skřítek  v  po- 
době kocoura.  Slad.  Mak.  9. 

Šedopruhý,  vz  Vodošlap  (H.  dod.). 

ŠedovioloTý.  Š.  barva.  Híav.  3. 

áefelin  =  darda,  sermiřaký  oUipec^  kopí 
s  hrotem  velmi  ostrým.  XVI.  stol.  Wtr.  Krj. 
I.  615. 

Šefmistr,  vz.  násl.  Šephmistr. 

Šefrýnky,  druh  hrušek.  Čejč.  Hledík. 

Šejbiř,  e,  f.  =  pustina,  neúrodné  pole. 
Dšk.  Jihč.  I.  39. 

Šejt,  u,  m.  ^=«  veliká  štěpina.  1748.  Hra- 
nice šejtň.  NZ.  III.  406. 

áejtrok  u  vozu:  deregFa  (Zlín),  ketnik, 
keVňa,  kozlíky  príhrctdek,  kocirka  (Vset.).  Brt. 
D.  U.  446. 

Šejza,  v,  f.  ^  kočár,  Chaise.  Kld.  IV.  21. 
Vz  Šéza  (dod.). 

-šek,  přípona  jmen  os.:  Jíšek  od  Jan,  Pe- 
šek od  Petr,  Prosek  od  Prokop.  Vz  Kbrl. 
Sp.  9. 

Šek,  u,  m.,  vz  Cek  (3.  dod.). 

Šelest  (srdeční)  akcidentalní,  sy stoličky, 
holosystolický,  merosystolický,  mesosystolický, 
protosystolický,  telesystolický,  dias}  stoličky, 
mesoventrikularní,  orířanický;  š.  žilní,  kardio- 
pulmonalní,  svalový.  Vstnk.  IlI.  469.  nn.  (412., 
475.). 

Šelma,  Rt.  pl.  šolm  a  šelem.  Gb.  H.  ml.  I. 
163.  Š.  od  šibenice  odtržená.  Kld.  IV.  155.  — 
Š.  =  nadávka  sedlákům.  NZ.  lil.  612.  —  Š. 
=  marni  hlíza.  Ale  že  mor  a  š.  u  Hory 
(Kutné)  byla  jest.  Břez.  Font.  V.  481. 

Šelmakum,  z  něm.  schon  willkommen. 
Cern.  Př.  21. 

Šelmin,  a,  o.  Šelmino  kněžstvo,  clerus 
pestiťcrus.  Brož.  Font.  V.  332. 


Šelmovati  lLO\LO  =  ^dmou  nazýrati.  172:  V 
Praš.  Řem.  49. 

ŠelmoYina.  Lerm.  II.  71. 

Šelmový.  Š.  hlíza  (=  morová).  Břez.  Font. 
V.  610.  Cf.  Šelma.  Š.  učení,  pestifera  doctrina. 
Ib.  339. 

Šembera,  z:  Sebastian.  Ebrl.  Sp.  11.  ('\\ 
Gb.  H.  ml.  I.  437.  —  Š.,  potok,  vz  Brdský. 

Šemelif,  šepletiť  =^  marně,  planě,  nevěrnt 
mluviti.  Slov.  Kal.  S.  176. 

ŠemoHt  =  šimrati.  Slov.  Brt.  D.  U.  394. 

ŠenlJka,  y,  f.  =  šň&ra  housenkovite  vi- 
nutá, Ghenille,  f.  Vyšívání  š-kami.  Sterz.  1. 
600.  b. 

Šenkovati  co:  pití,  propinarc  nectar. 
1438.  List.  fil.  1895.  146.  Š.  komu  co  =  Ofi- 
pustiti.  Slovo  verštatní.  Bl.  Gr. 

ŠenkOYné,  ého,  n.  S.  platiti  (ze  šenku). 
XVHI.  stol.  NZ.  IV.  104. 

ŠenkoTni.  Š.  berně.  Arch.  XII.  78. 

Šenkovný.  Š.  krčma.  P&h.  IV.  273. 

Šenkýřko  kř.kneš  (čti    zpět).  ČT.    Tkc. 

Šentyš,  e,  m.,  z  něm.  Schenktisch.  Mor. 
Nár.  list.  1896.  č.  254.  feuill. 

Šephmistr,  ri^ef mistr,  šef mistr,  Kutn. 
šk.  3. 

Šepkár »  ftai>orér7a.  Phfd.  1893.  251. 

Šepkati.  Phfd.  1894.  45. 

Šepleta,  y,  m.  ==  tlachal.  Slov.  Kal.  S. 
175. 

Šepletiť,  vz  ŠemeBf  (3.  dod.). 

Šeptáni  ==  vynášeni  rozsudku.  Při  š.  pře- 
kážku takovou  u^nil.  Šeptati  ze  schop ťen, 
Urtheil  schopfen.  Čem.  Př.  90. 

Šeptati.  Vz  Sišli  (3.  dod.) 

Šer,  u,  m.  =  šero.  Vrch.  Rol.  I.— VI.  29.  — 
Š.  =«  šeré  sukno,  Wtr.  Krj.  I.  362. 

Šeradství.  Chč.  S.  216. 

Šerbel,  biu,  m.,  z  něm.  Scherbe  ^=»  nočník. 
Slov.  Kal.  S.  175. 

Šerediť  se  s  kým:  hádati  se,  k-Hřett. 
hašteřiti  se.  Jevíčko.  Brt.  D.  II.  394. 

Šeremna,  y,  f.,  místní  jm.  na  Slov.  PbM. 
XII.  74. 

ŠerhoTně  (VII.  841.)  asi  m.  šerhoveíi. 
Š-vní  trestati.  XVI.  stol.  Zbrt.  Tan.  162. 

ŠerhoTni.  Š.  arrest.  1774.  Vést.  op.  18il3. 

48. 

Šeřlkáni,  n.  Š.  kohouta  koroptvího.  švětz. 
18í)l.  226.  a. 

v 

Šeřina,  v,  f.  ==  .sVř,  šerka  «=  sitkno  íterr. 
laciné.  Wtr."  Krj.  I.  llfi.,  97. 

Šerka,  y,  f.  =  oblek  ('8ukno)^z  šeré  látky. 
Wtr.  Krj.  I.  97.  Cf.  přeacház.  Šeřina. 

Šerlinkasi  nějaká  vybranější  jehenčina. 
snad  ovcí  kůže  z  mladé  ovce  po  první  stříži. 
Wtr.  Krj.  I.  471.,  Btj6.  Kožišníci  prekapovnli 
před  branami  š-ky  a  runatioe.  1486.  Wtr. 
Krj.  I.  156. 

ŠerlinkoYý.  Š.  kožich.  XV.  stol.  Wtr. 
lírj.  I.  156.  Cť.  předcház.  Čerliuk. 

Šeřó  =-  ^.v//-/.  Han.  Brt.  D.  II.  33. 


Šerobarvec  —  Šídlatec. 
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l^erobarvec,  můra.  Cf.  Ott.  X.  709. 

Sertuch,  u,  m.  =fertuch.  XVI.  stol.  Wtr. 
Krj.  I.  171. 

Šes  (v  Ratkové:  qás).  V  Gemer.  Vz  PWd. 
1893.  656. 

Šest.  O  pův.  slova  cf.  Gb.  H.  ml.  I.  144., 
312. 

Sestee,  stce,  m.,  v  blatenství.  Am.  Orb.  89., 
73. 

Šestečně  se  hlatiti.  Am.  Orb.  66.  Cf.  Še- 
stce. 

Šestečný.  Š.  hlacenstvo.  Am.  Orb.  73. 

ŠesteHce.  Mlácení  v  š-ci :  Buchty  do  pe- 
kárny, buchty  do  pekárny.  Záp.  Mor.  NZ. 
1  v  .  tjy  I . 

Šestičetný.  Š.  kruh  složitý.  ČI.  Zrůd.  23. 

Šestilaločný.  Š.  dvojlist.  ČI.  Zrůd.  16. 

Šestinedělka.  Yz  o  ni  Duf.  37.  nn.  (na 
Mor.). 

Šestipolový.  Š.  dynamický  stroj.  Vz  KP. 
VIII.  92. 


Šiatr,  také  «=»  bouda  na  tržwti.  Kúpi  šatku 
pod  šiatrom.  Phld.  1896.  626. 

Siatriť  sa  =  chránif  sa,  ěetřiť  aa,  Mvjava. 
Phřd.  1896.  446. 

§iba,  y,  m.^  ze  Sebastian.  Kbrl.  Sp.  9. 

I^ibák  =  prut.  Vrbový  š.  Mor.  Mtc.  1894. 
17. 

,  Šibalství.    Vím,   že  á  -stvím  voreš.    Kat. 
Zer.  I.  60.,  II.  99. 

áibati.  Fúzy  ti  šibú  (se  tlačí,  počínají 
růsti).  Phfd.  1893.  544.  —  Š.  =  klasnovati, 
ostahovaff  vokolkovať,  vyklepávati  obilí  ze 
snopů  klasím  vzhůru  postavených  hůlkami. 
Mor.  Brt.  D.  U.  438.  —  S.  =  rychle  jíti.  Šibla 
po  schodech;  Okolo  budky  šibla  ženská  po- 
stava. Phřd.  1895.  688.,  689. 

Šiben  (III.  866.)  oprav  v:  šibeĎ,  bně,  f. 
Šibeň.  Phřd.  1896.  24.  Cf.  VIL  846. 

Sibenák,  a,  m.,  návrší  u  Příbora.  Mtc. 
1895.  132. 

Šibenee  m.  šibenice.  Gb.  H.  ml.  I.  228. 

^t     XIX  ^   ■     ^    A     ,        ^  .     ^  ^    ^^     v  Šibenice.  Pověry  o  ní  vz  Zbrt.  Po  v.  86.  — 
SestitabulOYý.  S.  okno.  Rais.  Rod.  122.   §.  _  if^pec  u  mor.  Kamenice.  Kld.  IV.  8. 

Sestiznaký    hladkořitník,   brouk.    Klim.  I     Šibenička  =- tyčka  na  postranici  tkadlcov- 
^^^  ,  ského  stavu  pod  křesinkou.  NZ.  IV.  41. 

Sešérka,  vz  Stonek  (3.  dod.).  Šibinky  =  dva  pruty  do  země  zapíclmuté, 

ŠederkoYiee,  e,  f,  vz  Spenčica  (3.  dod.).  jejichž  konečky  jsou  spojeny  špagátem,  přes 
ŠeSétko,  vz  Sirotka  (3.  dod.).  nějž  se  skáče.  Mor.  Nár.  list.  1896.  č.  224. 

éešina,  y,  f.  «  ěoHna,  rákosí.  Slov.  Kal.   ^^^'  ^®'^^^* 
S.  175. 

Šetko  m.  vSecko.  Slov.  Pastr.  L.  149. 

Set  Fina,  y,  m.,  éettinka  =  suchý ,  hubený 
člověk.  Las.  Brt.  D.  I.  394. 

ŠeneoTská,  é,  f.  =čes.  tanec  u  Nimburka. 
Vz  NZ.  m.  502.,  507.,  Tanec  ées.  (3.  dod.). 

Šev.  Vz  Mlíti  (3.  dod.). 

éevcovati.  Vest.  op.  1892.  46. 

Ševeovina  (slov.,  val.)  =  ostřen  (PodlužQ, 
škrach,  ěvec,  acerina  vulgaris,  ryba.  Brt.  D. 
II.  497. 

Ševcovský.  Š.  cech  v  Náchode.  Vz  Hrš. 
Nach.  I.  478. 

Ševeůvka,  y,  f.  ==»  ševcovd.  Záp.  Mor.  Brt. 
D.  II.  396. 


Sibkosť  =  mrštnosf  a  p.  Phfd.  XII.  676. 

Šibký.  Šibká,  vořná  Anička.  Phřd.  1896. 
677. 

Šibra,  y,  f.  ^=  drobný  materiál  zednický 
vzatý  ze  staveb  shořených.  Nár.  list.  1894. 
č.  174.  6. 

ŠibHnky  Sokola  praž.  Vz  Zbrt.  Tan. 
332. 

Šibudov,  a,  m.,  přítok  Ostravice  na  Frý- 
decku.  Vést.  op.  1894.  18. 

Šiby-ryby.  Dostal  š.  =  ěklbanou,  jazy- 
kovou polévku.  Phřd.  1894.  315. 

Šidělka,  y,  f.  =  trpélka  (pták).  V  Lo- 
hovci.  Mtc.  XVIII.  244. 

Šidierstvo,  a.,  u.  =  šejdířství.  1607.  Phřd. 

^^ševéiřský.  š.  káď.  1664.  Vest.  op.  189i. , '^IJ^f^^^^^  ^^^^  ^^   ,^^,j^.^^^   ^^^„^    g 
>,       ,...        i.,t  ^.        x^       11      11  Andreův,  b.  Andreae,  bahní,   littorale,   čer- 

Ševeliti  =  Ayřaít.  -  čím   jak.     Pes    ra-    v«norohÝ.  mficomP.  ňlPníti-.  artirnlatnin.  čtve- 

dostne  š-lil  chvostem.  Phfd.  XII.  276. 


venorohý,  ruficorne,  Členitý,  articulatum,  čtve- 
roskvrnný,  quadrimaculatum,  čtverotečný,  qua- 
dripustolatum,  čtveroznaký,  quadriguttatura, 
dvojtečný,  bipunctatura,  dvouskvrnný,  bigut- 
tatum,  huědolýtký,  tibiale,  jamkovaný,  fora- 


Sevkyně,  ě,  f.  =  švadlena.  Phfd.  1894. 
442. 

Šéza,  y,  f.  Když  jdou  ženy  z  města  z  trhu 
a  prší,  slečou  šorc  (spodnici)  a  hodí  na  hlavu    minosíím,  křivý,  obliquum,  "lunoskvrnný,  lu- 
prei  koš  (a  to  je  š.).  Duf.  206.  i  nulatum,  malý,  pygmaeum,  měsíčkový,  luna- 

ši-  mění  se  v  Brněn,  v  ěe-:  sedit.   Brt.  D.   tum,  obecný,  testaceum,   osmiskvrnný,  octo- 
II.  161. 

-ši.  Sepsání  lidského  nepotřebuj  eši.  Arch. 
XIV.  339.  Ač  nepochybuješi  o  kněžství.  Ib, 
358.  Véříši  v  syna  božího.  Tu  credis  in  fi- 
liura  Dei.  Ib.  3b7.  (Mus.  1896.  369.). 

-ší  přípona  kompar.  Vz  List.  fil.  1895. 
313. 

Šiaňať.  Šiaňám  pána  Boha  a  ích  statečněj 
hlavy  —  hnoj  sme  vozili  (=  s  odpuštěními 
Pliffl.  1895.  495. 


maculatum,  ozdobný,  decorum,  páskovaný, 
fasciolatum,  plaménkovitý,  dentellum,  pohor- 
ský,  monticola,  pokropený,  guttula,  přizpůso- 
bený, assimile,  pruhovaný,  striatum,  ruzno- 
barvý,  varium,  rychlý,  properans,  skalní,  ru- 
pestro,  skromný,  modestum,  stlačený,  impres- 
sum,  stříbroskvrnný,  argcnteolum,  tečkovaný, 
punctulatum,  tmavostehenný,  femoratum,  troj- 
barevný,  tricolor,  tuporohý,  obtusum,  zářivý, 
lampros.  Vz  Klim.  19.— 23. 

♦ 
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Šídlatěnkovitý  —  Šíř. 


§idlaténkoYÍtý.  Š.  rostliny,  isoetee  (s  ší- 
dlatým  listem).  Am.  Orb.  1)7. 

§idlaTý.  Cf.  Šizavý  (3.  dod.). 

áidlec,  dlce,  m.,  orthopterus,  brouk.  Š.  černý, 
o.  Kluki,  hnědonobý,  bninnipes,  horní,  corti- 
calis,  malý,  coriaceus,  smolobarvý,  picatus, 
tečkovaný,  punctatus.  IQim.  293. 

áidlo.  Vyklálo  sa  š.  z  mech  a  (vyklubalo). 
PhPd.  1894.  30.  Sídlem  sazeč  v  knihtiskárně 
závadné  litery  ze  sazby  vytahuje  a  potom 
správnými  je  nahrazuje.  Nár.  list.  1894.  č.  84. 
odp.  feuill. 

Šlílík.   Š-ky  8  polívkou.  Phld.  1895.  454. 

Siftuch,  u,  m.,  vz  Šebtuch. 

Sicha,  empestrum,  rostl.  Cf.  Ott.  Vili. 
689.  a. 

^ijacie  =  ěijec{,  sici.  Š.  náradie.  PhFd. 
1895.  702. 

Šíje  =  klenutá  Šikmd  chodba  do  lochu 
(sklepa)  se  schody.  NZ.  lU.  395.,  Kld.  III. 
273.  -  S.  -=  krk.  Ku  GR.  přidej :  Nov.  49. 

Šik,  u,  m.  Budu  ti  držeti  šik  (palec,  abys 
měl  štéstQ.  Wtr.  St.  nov.  15. 

Šik,  u,  m.  =  ^tp,  p  y  k.  DŠk.  Jihč.  I.  23.  — 
í.,  asi  úzká  šňůrka  na  gezele.  V  Hoňte.  PhFd. 
1894.  311.  Rukávce  na  šik  =  zlatými  nitkami 
vyšívané.  H.  Ozorovce.  Phld.  1895.  496.  Cf. 
Šik  3. 

Šikmo6elný.  Š.  plátování  trámů.  Vz  Ott. 
VIII.  1.  a. 

Šikulka.  Na  Š-kách,  jm.  polí.  Phřd.  1895. 
68. 

Šiky-miky.  Musím  sa  postarat,  aby  moje 
mozole  (peníze  prací  nabyté)  nerozišly  sa  š. 
m.  Phřd.  1894.  471. 

Šikýř,  e,  m.  =  šikovný.  Kotk.  60. 

Šilenec,  cf.  Šafo  (3.  dod.). 

Šilený  -=  ditoký.  Š.  kůň.  N.  Mésto.  Brt. 
D.  II.  395. 

Šilhavec,  had  brasilský.  Cf.  Ott.  XI.  518  b. 

Šilhavý;  šilhav,  a,  o.  List.  fil.  1895.  301. 

Šilink  =  biti.  Mela  š.  u  pranýře.  1543. 
Kutu.  šk.  6. 

Šíliti  ze  šáliti  přehlasováním.  Sú  od  svých 
modl  šíleni.  Milí.  78.  —  Gb.  H.  ml.  I.  98^ 

Sílivý.  Naplň  š-vou  svou  pekla  číš.  Krs. 
Moor.  38. 

Šíma  Mat.,  knčz  a  spis.,  1825.— 20/9  1896. 

Šíman,  a,  m.,  vz  Šimon  (3.  dod.). 

Šimáné,  ěte,  n.,  vz  Šimon  (3.  dod.). 

Šimánek,  nka,  m.,  vz  Šimon  (3.  dod.). 

Šimanko,  a,  m.,  vz  Šimon  (3.  dod.). 

Šimbera,  y,  m.,  vz  Šimon  (3.  dod.). 

Šimbol,  u,  m.,  vz  Žgolek  (B.  dod.). 

Šimčík,  a,  m.,  vz  násl.  Šimon. 

Šimeček,  éka,  m ,  vz  Šimon  (3.  dod.). 

v  v 

Simerka,  y,  m.,  vz  Šimon  (3.  dod.). 
Šimič,  e,  m.,  vz  Šimon  (3.  dod.). 
Šimiček,  čka,  m.,  vz  Šimon  (3.  dod.). 
Šimik,  a,  m.,  vz  Šimon  (3.  dod). 
Šimka,  y,  m.,  vz  Šimon  (3.  dod.). 


Šiml,  u,  m.  -=  stHbríiák.  Mus.  ia95.   18T. 

Šimlena,  y,  f.  =  omáčka  ze  sliv,  mléka  a 
mastnoty.  Us.  NZ.  IV.  497. 

Šimlovatý.  Š.  šiml.  Duf.  335. 

Šimon,  a,  m.  odtud:  Šich^  Šicha,  Sí^ha, 
Šichan,  Šimáček,  Šimák,  Siman,  Širnánř, 
Šimdnekf  Simandl,  Simanko,  Šimbera,  Šime- 
ček y  ŠimHkj  Simek f  Šimič,  Šimíček,  Smik\ 
Šimka,  Šimonek,  Šimxmik,  Šimoš,  Šimou- 
áek,  Šimůnek,  Šimsa,  Šim^sa,  Šimetka,  Kbrl. 
Sp.   19.  Cf.  také  Kotk.  32.   Na  Š-na  a  Judj 


( 


ip.  ly. 


zima  leze  z  búdy  a  nemá-li  v  moci. 


přijde  na  vše  svaté  v  noci.  Vek.  Val.  I.  104. 
Šimona  Judy  napadá  sněha  všudy.  Slez.  Nov. 
Př.  462. 

Šimška  (Šimsa),  trať  na  Frýdecku.  Vést. 
op.  1894.  18. 

Šimůnek,  nku,  m.,  litbospermum  purpu- 
reocoeruleum,  rostl.  Mtc.  1894.  339.,  102. 

Šín.  Obléci  se  v  ostré  totižto  v  šíny  (důra 
vestio)  1416.  List.  fil.  1894.  230. 

Šindelna,  y,  f.,  polána  na  Frýdecku.  Vó<t 
op.  1894.  18. 

Šindelný,  vz  Šindelní.  Jest  jim  tak  mjlo, 
jakoby  s-né  hřebíky  zobali.  Rokyc.  (Wtr.  Ziv. 
c.  8S8.).  —  Š.  vrch  na  Frýdecku.  Vést.  cp. 
1894.  18. 

Šindlik,  u,  m.  ^  malý  Hndel.  Pbld.  XII. 
546. 

Šinee,  nce,  m.,  éásť  tkalcov.  stavu.  Hn. 
D.  11.  455. 

Šinka,  y,  f.,  =  mečík  u  řebHn.  Slez.  Bří. 
D.  II.. 448.  Vz  Mečík. 

Šíp,  u,  m.  =  .npck.  To  je  také  utečené 
dzievča,  jako  ke  by  bylo  na  šípe  vjt-ósIí*. 
Phřd.  XII.  56. 

Šipař.  Cel.  Pr.  m.  I.  240. 

Šípati  =  špiniti.  Zasípala  si  sukničku.  Ty 
si  šípat,  já  sem  prala  (vad.,  laš.).  Odtud:  u«í- 
pané  =  prase  (vl.  ušpiněné  dobytče).  Brt.  D. 
II.  395.  —  Š.  =  vískati,  hledati  vši.  Zábr.  Ih. 

Šípéina,  y,  f.,  vz  Šípčí. 
Šipecký.  Š.  jeskyné  na  Mor.  Vz  Cípová 
díra. 

Šipek.  Hádanka  o  šípku.  Vz  NZ.  III.  B5. 

Sedí  charvátek,  má  červený  kabátek,  na  hlavě 
strúpek,  v  bruchu  páru  krupek.   Hledíková. 

Šípidté,  missile.  1513.  Dob.  Dur.  90. 

Šípiti  =  pozorovati.  Kde  Šipia  záŠC  proti 
sebe.  Phfd.  XII.  37.  (196.,  669.  a  j.). 

Šípka,  y,  f.=^  jeskyně  u  Štramberka  na 
Mor.  Vz  Vek.  Poh.  125.,  Ř .pecký. 

Šipkový.  Š.  muškát,  pelargonia,  rostl.  Brt. 
D.  11.  505.  Š.  polévka  =  ze  šípkii;  šípky  s** 
uvaří  a  pak  zapaří.  Slez.  NZ.  IV.  447. 

Šiplenka,  y,  f.  ==  ženská,  která  se  jcij^li. 
Vz  násl.  Brt.  D.  II.  395. 

Šipliť  se  =  štíf-iti  se,  usmívati  se.  Kimst. 
Brt.  I).  11.  :595. 

Šiptach,  vz  Šebtuch  (3.  dod.).  Mus.   18v>4. 

508. 

ŠÍP,  u,"  m.  V  pustém  světa  Síru.  Kká.  Pu>. 
Roz.  51.  Chvátá  šírera  pláně;  S  korábu  zn 
jej  lidé  v  síru.  Len.  73.,  80. 


širá  —  Škandálík. 
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Širá,  é,  f.,  vz  riešivá. 

Siráf,  u,  m.,  z  něm.  Stirnreif,  m.  Cern. 
Pr.  65. 

^irák,  u,  m.  =  beranice  (na  hlavu).  NZ. 
III.  213.  —  Š.  =  deštnik.  Phrd.  XII.  641.  — 
Š.  =  střecha.  Š.  doškový.  Slov.  Pokr.  Mrt. 
z.  19. 

Širák  =  Hrák  (Brodsko).  Brt.  D.  II.  468. 

Šířava,  y,  f.,  míst.  jm.  Brt.  D.  II.  395. 
Oř.  Dálava  =  veliká  vzdálenost. 

Siřeba,  y,  f .  =  Hi-ka  velikého  rozměru. 
Jevíčko.  Brt.  D.  II.  895. 

ŠiHnový.  Š,  či  komorové  dobývání  rud 
ati.  Weituugs-,  Kammerbau,  m.  Ott.  XI. 
599.  b. 

Siřnik,  a,  m.,  euryusa,  brouk.  Š.  chobot- 
natý,  e.  sinuata,  šíroštítý,  laticoUis.  Vz  Klim. 
170. 

Sirohlayec,  vce,  m.,  cymindis,  brouk.  Vz 
Ara.  Orb.  80.  Š.  černoštítý,  c.  liumeralis 
(axillaris),  hnědoramenný,  cingulata,  lopatko- 
skvrnný,  angularis,  modrý,  variolosa,  plsfnatý, 
vaporariorum,  tmavohlavý,  palliata.  ochmý- 
řeuý,  lineata  žlutohnědý,  rubrotestacea.  Vz 
til.  Klim.  80. 

Širohlavý  lejnomil,  brouk.  Vz  Klim.  206., 
159. 

Sirohřbetka,  y,  f.,  eurygaster,  ploštice. 
Vz  Ott.  Vin.  828 

Široko.  Doklady  ze  staré  češt.  vz  v  List. 
1895.  96. 

Širokohlavý.  Š.klinčok.  PhFd.  1893.  43. 

Širokokolejný.  Š.  dráha.  Us. 

Širokokřidlý  orel.  Mus   1895.^  217. 

Širokolupeniiý.  Š.  rostlina.  Čch.  Kand. 

;35. 

Širokopleci.  Š.  měšťan.  Phfd.  XU.  411. 

Širokorohý  korník  (brouk).  Klim.  159. 
(Ml.). 

Širokoseci  stroj  či  rozsévači.  Ott.  XI. 
6G1.  b. 

Širokrký  korník,  hlubnoštítník  (brouci). 
Klim.  157.,  152. 

Širokrový  maloélenník,  brouk.  Vz  Klim. 
321. 

Šírolemý  blýskáček,  brouk.  Vz  Klim.  341. 

ŠiroStitec,  tce,  m.,  cartodere,  brouk.  Š. 
čorvenošttý,  c.  ruficollis,  nitkový,  tiliformis, 
podlouhlý,  elongata.  Vz  Klim.  324. 

Široštitník,  a,  m.,  ostoma,  brouk.  Š.  po- 
dlouhlý, o.  oblongum,  rezavý,  ferrugineum, 
tlustý,  grossum.  Vz  Klim.  346. 

Široký.  Š-mu  každý  v  cestě  stojí.  Slez. 
Nov.  Př.  326. 

Šironehetný.  Am.  Orb.  103. 

Široprsee,  rsce,  m.,  megasternum,  brouk. 
Š.  tmavý,  m.  obscunim.  Vz  Klim.  129. 

Širopudný.  Š.  domek  svěče.  Am.  Orb. 
104. 

Širostřelec,  Ice,  n.,  pteroloma,  brouk.  Vz 
Klim.  288. 

Šíroštítý,  vz  Šírník,  Mraveuištník  (3.  dod.). 
Klim.  148. 


Širpuček,  čku,  m.  =■  miska  dvouucliá  pro 
děti.  CT.  Tkč. 

ŠíroTláduý.  Ten  na  moři  jest  š.  Vrch. 
Rol.  XVII.— XXn.  133. 

Širtink,  u,  m.,  bavlněná  látka.  Lizn. 
Cenník. 

Šiška  =«  knedlík.  Šwky  a)  kyslé  (kysané, 
púchlé)  =  z  bílé  mouky;  máčejí  se  v  mléce, 
v  němž  se  kus  másla  roztopí.  Vých.  Mor^ 
Brt.  D.  II.  482.  —  b)  Š.  křeaňé  (přesné): 
těsto  na  dlouhé  váločky  rozválené  se  na 
kousky  rozkrájí  a  uvaří.  Šišky  uvařené  se 
omastí,  perníkem  a  cukrem  posypou  Záp. 
Mor.  Brt.  ib.  483.  —  c)  S,  zápařkové:  mouka 
se  zadělá  vroucí  vodou,  šišky  z  toho  těsta 
uvařené  se  roztrhají,  pomásti  a  posypou  ma- 
kem nebo  tvarohem  (han.).  Ib.  —  Masopustní 
šišky  na  blátě,  velikonoční  vejce  za  kamny. 
Světz.  1894.  195.  b.  —  S.  na  stromech.  Jsou-li 
borové  šišky  na  borovicích  ve  vršku,  bude 
veliká  zima  na  kopcích,  pakli  na  dolejších 
větvích,  tož  bude  tuhá  zima  v  nížinách.  Vek. 
Val.  I.  164.  —  Š.  =  visutý  závěrek  (cep)  go- 
tické klenby,  Abhángling.  Sterz.  I.  29. 

Šiškatý.  Vz  násl.  Šiškoň. 

Šiškoň,  ě,  m.  =  kdo   má    tuze  naduté 

Sšiškaté)  skráně,  jakoby  za  nimi  šišky  (kne- 
llíky)  měl.  Přer.  Brt  D:  II.  395. 

Šiškový.  Š.  setba  lesní.  Nár.  list.  189J. 
č.  277.  5. 

Šišli,  mysli,  odešli,  přišli  (šeptá-li  kdo 
komu  co).  Slov.  Nov.  Př.  539. 

Šišmati  =  spinitL  1569.  Wtr.  Krj.  I.  640. 

ŠiŠYor,  u,  m.  =  slepená  v  tvrdý  chumáč 
vlna.  Val.  Brt.  D.  II.  395. 

ŠiŠYOree  =  puěkvorec,  proškvorecj  bru- 
škvorec,  tatarák,  iatarčok,  acorus  calamus, 
rostl.  Laš.  Brt.  D.  II.  499. 

Šíti.  Cosi  se  na  vás  šije  =  chystá.  Už  se 
všelico  proti  němu  šilo.  Brt.  D.  II.  395. 

v 

Šitý.  Je  to  šité:  , Bratři,  držme  se,  je  nás 
málo*  (řídké  stehy).  Mor.  NZ.  V.  516. 

ŠiTačka,  y,  f.  =  švehla,  jehla.  Phřd.  XII. 
312. 

Šizayý  =  šidlavý.  Š.  nádoba,  která  vy- 
padá, jakoby  více  pojala  než  skutečně  pojme. 
Slavkov.  Brt.  D.  II.  395. 

šk  m.  sťk;  ^odsuto :  tlouškam.  tloušťka,  drška 
m.  dršťka.  Dšk.  Jihč.  I.  20.  Cf.  Gb.  H.  ml.  I. 
398.,  526.  —  šk  z  sk:  oškeruše,  škála,  škobla, 
skráně,  skořápka  m.  oškeruše,  skála  atd.  Vz 
Gb.  H.  ml.  I.  483.,  Dšk.  Jihč.  I.  39.,  38.  - 
šk  mění  se  v  šč:  hruška  —  hruščiéka.  Vz 
Gb.  H.  ml.  I.  447. 

Škádli vec,  vce,  m.  =  kdo  jiné  škádlí. 
Us  Tkc. 

Škála  m.  skála  a  j.  Zbirov.  Šb.  D.  22., 
Dšk.  Jihč.  I.  39. 

Skalice  m.  skalice.  Cf.  Dšk.  Jihč.  I.  39. 

Škamrať  =  škemrati.  Jevíčko.  Brt.  D.  II. 
395. 

Škamravý.  Krčma  osvětlovaná  Š-vými 
lampami  (blikavými?).  PhFd.  1893.  584. 

Škandálik,  u,  m.  Pikantní  š.  Phfd.  1895. 
427. 
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ŠkandriC  sa  —  Škrabák. 


^kaudriť  sa  s  kým  =^  hádati  se.  Ph!d. 
1895.  295. 

Škára.  Proměna  š-ry  v  useň.  Vz  KP.^VI. 
662.  Ty  škáro  podšitá  (nadávka)!  Slad.  Zen. 
60.  —  Š.  =  skulina.  Š-ry  dvier  (dveří).  Phld. 

1895.  372.,  387.  Videi  ich  ces  š-ru.  16.  1895.  1. 

Škarbal.  Hra  na  š.  Vz  Vek.  Val.  I.  76., 
Kld.  II.  339. 

Škarbiéka,  y,  f.  =  krabička,  Tvarožná. 
Hledík. 

Škaredo  =  škaredé.  Š.  hledí.  Zvolen. 

Škaredý.  Š.  jako  noc.  Nov.  Př.  606.  Š. 
oko  maf  na  dokoho  (zanevříti  naň).  Phld. 
1894.  649.  Mél  naft  š-dou  hubu  =  pomlouval 
ho,  huboval  naň.  Žďár.  Nár.  list.  1894.  č.  219. 
odp.  feuill. 

Škark,  a,  m.,  les  u  Horních  Bor.  Duf. 
313. 

Škarňoutek.  Hra  na  š-tky  (konopky).  Vz 
Duf.  106. 

Škarpák,  u,  m.,  druh  jablek.    Nár.  list. 

1896.  č.  299.  Přfl. 

Škarpal,  pozdéji  ěkrampal,  Wtr.  Kri.  I. 
163.;  ěkrbdl  později  škarpetle  =  selská  jedno- 

řodševní  obuv,  kus  kůže  pod  nohy.  XVI.  stol. 
b.  98.  —  Š.  =  harampátí,  smet.  Ib. 

Škarta.  Bl.  Gr.  294. 

Škatka,  y,  f.  místo  chartka,  lat.  charta, 
vz  šk.  Džk.  Jihč.  I.  36.,  9.,  44. 

Škatule  =»  jeden  z  hráčů  ve  hře  na  sto- 
ličky. Vz  Duf.  98.  Škatulka  na  tkadlcovský 
člunek.  NZ.  IV.  40. 

Šklába.  Šklábu  si  z  někoho  dělati  «»  po- 
šklebky,  smíchy.  Vek.  Val.  I.  26.  —  Š.  =  sku- 
lina. Tk.  X.  128. 

Sklban,  a,  m..=8kluhan.  S.  zverskej  tváře. 
Phld.  1894.  608. 

Šklbanec.  Vz  Šiby-ryby  (3.  dod.). 

Šklbat  =  sklubati.  síov.  Pastr.  85. 

Škleb  =  poHklebek.  Vrch.  Rol.  XLHI.  48. 
To  v  š.  nám  bylo.  Vrch.  Linng.  32. 

Šklebiti  se.  O  puv.  slova  cf.  Gb.  H.  ml. 

I.  84. 

Šklubavý.  Š.  nádcha  Vz  Nádcha  (3.  dod.). 
Škňoural  m.  kňoural.  Dšk.  Jihč.  I.  44. 
Škňouratl  m.  kňourati. 

ŠknuHť  se  =  upejpati  se.  Žďár.  Brt.  D. 

II.  395. 

Škobrla,  y,  f.  =  sejko  pták  (3.  dod.). 

Škobrtati  se  kam.  Hadi  šli  se  do  kře. 
Kld.  III.  229. 

Škobrtek,  škobrtel  =«  kotrmelec^  mor.  Vz 
Mz.  v  List.  fil.  1893.  9. 

Škoda.  S-du  na  něčem  bráti.  Chč.  S.  70. 
Z  každé  škody  má  někdo  užitek.  Nov.  Př. 
159.  Š.  ide  po  chasňa.  Slov.  Ib.  193. 

Škodár.  Slov.  NZ.  IV.  413. 

Škodná,  é,  f.  Plat  za  škodnou.  1714.  Cf. 
NZ.  ní.  521. 

Škodně.  Š.  se  někomu  protiviti.  Chč.  S. 
139.  V  tom  byl  lid  š.  oddělený  (ku  své  škodě). 
Břez.  Font.  V.  407. 

Škodný  čeho.  Kdyby  zemřel,  hrubě  bych 


ho  škodná  byla  a  neřáda  ztratila.  Kat.  z  Zer.  I. 
262. 

Škodolibě.  Š.  jednati.  Bráb.  186. 

Škodoradosl  =  S:kodolibose.  PhM.  1892. 
3-29.,  1893.  760.,  1896.  68. 

Škodoradostně.  Smial  som  sa  š.  Pbld. 
XII.  199. 

Škodovati.  Aby  neškodoval  na  oddOf^ 
svém.  Pfih.  V.  230.  Abych  skrze  to  neško- 
doval. 1460.  Arch.  XIV.  101.  Š.  co.  P&h  VI. 
255. 

Škofia,  e,  f.  «==  lepenkovitý  útvar  čepcovitv 
v  Lanžhotsku.  NZ.  IV.  439. 

Škola.  Obecné  š.  v  Poděbr.  okolo  r.  16^. 
a  platy  učitelů.  Vz  NZ.  III.  409.  nn.  Když 
se  dobytek  na  podzim  zavře  (už  se  venku  ne- 
pase), i.  se  otevře  (chodí  déti  pilněji  do  školv). 
Duf.  160.  Ději  vod  (od)  š-ly  (které  již  xe 
školy  vyšly).  Zďár.  Brt..  D.  I.  287.  Vidí  se  mi, 
že  jsme  nechodili  do  jednej  školy  (nemáme 
stejných  zásad).  Phřd.  1894.  470.  Školy  plúca 
sú  národa.  Phřd.  1896.  618. 

Školnidté,  ě,  n.,  jm.  louky  u  Rovenska. 
Mus.  1895.  613. 

Školováni.  Ta  věc  bez  š.  se  vyvinula. 
NZ.  IV.  44. 

Školovaný,  geschult.  Rukou  š-nou  néco 
provésti.  NZ.  IV.  46. 

Školovie.  Želka  š.  (ze  školy,  dcera  uči- 
telova). Phřd.  Xn.  139.  a  j. 

Škop,  a,  m.  místo  skop.  Brt.  D.  I.  92.. 
Phřd.  1895.  234. 

Škopiéek.  Každý  mladý  švec  musí  prý  se 
napiti  ze  š-čku.  Nár.  list.  189 i.  é.  107.  ódp. 
feuill. 

Škopový  m.  skopový.  Neor.  10. 

Školačka,  y,  f.  =  úlozniéek,  lysimachia 
nummularia,  rostl.  Brt.  D.  II.  604. 

Škorka,  y,  f.  Krmila  (kuře)  ako  Ř.  (kvo- 
čna?). Phřd.  1896.  567. 

Škorňaný,  vrch  na  Frýdecku.  Vést.  op. 
1894.  18. 

Škorně,  z  kóra,  strsl.  skorá  =--  kůže.  ČVm, 
Př.  64.,  List.  fil.  1896.  160.  Š.  v  XV.  a  XVI. 
stol  Vz  Wtr.  Krj.  I.  54.,  162.,  492.,  Boty  (3. 
dod.).  Není  dobře  v  cizích  škorních  choditi 
(cizího  užívati).  Bl.  Gr.  2ip.  Ne  každý  umí 
v  cizích  škorních  choditi.  Ces.  1.  VI.  123. 

Škornice,  vz  SladkoměŠka  (3.  dod.). 

Škornička,  y,  f.  =  kornout.  Dšk.  Jiln*. 
I.  44. 

Škornout  =  kornout,  š  přisuto.  Dšk.  Jihč. 
I.  44. 

Škorňoutka,  y,  f.  =  kornout.  Dšk.  Jihc. 
I.  44. 

Škorvánek,  nka,  m.,  vz  Skřivánek  (8. 
dod.). 

ŠkovHikať.  Škovránek  vrliká,  vřžiká, 
škovrliká.  Vz  Pastr.  L.  88. 

Škr  m.  skr:  škraloup.  DŠk.  Jih6  I.  39.  a  j. 

Škráb,  u,  m.  =  škrampál.  Duf.  ^^  Také 
mor. 

Škrabák,  u,  m.  =  kusý,  useknutý^  starý 
srp  na  trávu.  Na  Hané.  Brt.  D.  II,  395. 


Škrabanina  —  Skuliti. 
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škrabanina.  Plird.  1895.  223. 

škrabati.  O  pňv.  slova  cf.  Gb.  H.  ml.  I. 
HA.,  List.  fil.  1898.  21.  Slováci  škrabu  jenom 
zemáky,  jabka  krúžrú,  Hanáci  škrabajó  i  jab- 
ka.  Brt.  D.  II.  295.  —  Š.  =«íťW»Ví.  Víín,žpmne 
strany  dělání  sejrů  škrábaly.  Kat.  z  Žer.  1. 47. 

Škrábek,  bku,  m. »»  kruzéika,  oškrábaná 
slupka  s  jablek.  Brt.  D.  11.  895. 

Škrabiéka,  y,  f.  místo  krabička.  D^k. 
Jihé.  I.  44. 

Škraboška.  Nošení  š-šek  u  starých  Čecliů. 
Vz  Zbrt.  Pov.  16.,  17.,  20.,  30.  Také:  kra- 
boěka,  Akraroška,  škrábuěka.  6b.  H.  ml.  I. 
514. 

Škrabulka  =  pondrava.  Am.  Orb.  77. 

Skrabnňk.  Papežovy  daremky  se  proná- 
šely a  lidé  o  jeho  š-cích  zvěděli.  Euns.  194. 
A.  Bl.  bylo  toto  slovo  nepřípadné.  Bl.  Gr.  326. 

Skrabuška,  y,  f.,  vz  Škraboška  (3.  dod.). 

Škraeh,  n,  m.,  vz  Ševcovina  (3.  dod.). 

Škraloup.  O  pftv.  slova  cf.  6b.  H.  ml.  I. 
33. 

Škralupina,  y,  f.  =  škraloup.  Přerov. 
Brt.  D.  n.  895. 

Škrambala,  y,  f.  *=  kdo  při  chůzi  nohy 
vláčí.  Brt.  D.  II.  395. 

^kraň,  ě,  f.  =  tvdf;  Uce.  Políbil  ho  na 
skráně.  Han.  Brt.  D.  II.  395. 

8krančet.  Brt.  D.  H.  395. 

skrápati  =  škrpálem  po  zemi  Šámati. 
Kotk.  110. 

^krapatý.  Phld.  XII.  317. 

^kravoška,  y,  f.  =  škraboška  (3.  dod.). 

^krda,  y,  m.  =  škrtil,  akrhUk.  Kotk.  72. 

Skrebaf  =r  škrabati.   Slov.    Pastr.  L.  10. 

Škrhati,  škrhotati.  O  pfiv.  cf.  Gb.  H.  ml. 
I.  06. 

Škrhel,  hlu,  m.  =  brzda  vozová.  Brt.  D. 
U.  446. 

ŠkHbice,  e,  f.  =  přeslička  (rostl.).  Am. 
Orb.  74. 

^křidélka,  y,  f.  =  ]>oliéka.  Slov.  Mtc. 
1805.  345. 

Skridliee  m.  skřidlice  a  vedle  toho  i  kři- 
dlice.  6b.  H.  ml.  I.  514. 

^kriepif  sa  =  hádati  se.  Slov.  Phřd. 
1896.  552. 

Skriepny.  Vrány  neprekváčeš,  Škriepneho 
nepreškriepiš.  PhTd.  1894.  196. 

Skrief .  Ač  jich  to  škrie  a  mrzí.  Čes.  1.  V. 
34.  —  Phřd.  1895.  746.  A  to  by  mna  bolo 
tým  viac  škrelo.  PhTd.  1896.  529. 

Skrich  *=  škHh.  Do  š-cha  je  zavřel.  Slov. 
Mtc.  1895.  158. 

^křiné,  z  lat.  scrinium.  Cf.  6b.  H.  ml.  I. 

486. 

SkHpina,  z  lat.  scirpina. 

^křiTánek,  vz  Sknvánek. 

Skrkať  sa  =  zlobiti  se^  hašteřiti  se.  Mo- 
hou sa  ženy  š.  Phřd.  1893.  652.  Nech  sa 
škrká,  kolko  chce.  Ib.  390 


ákrně  m.  škvmě,  v  odsuto.   lJ5k.  Jihč.  I. 


27. 

Škrob  není  z  Kraftmehl.  Vz  Kotk.  64.  Cf. 
o  pův.  Jagč.  Arch.  XVI.  3.  4.  Heft.  412. 

Skrobac  ^-  škrábati.  Šarišsko.  Phřd.  1891. 
307. 

Škrobaný  =  oškrábaný,  oloupaný.  Slez. 
NZ.  IV.  497. 

l^krobenáé,  e,  m.  (o  nehybném).  Zbrt. 
Tan.  288. 

Škrobeniea,  e,  f.  »r  škrobená  sukně.  Také 
mor.  Duf.  164.,  Brt.  D.  II.  464.  —  Š.,  appretura, 
Pappe,  f.  Sterz.  II.  494. 

Škrobiéka.  Nár.  list.  1895.  č.  157. 

Skrobik.  U  Š-ků  (poněvadž  tam  škrobili 
holubinky).  NZ.  IV.  146. 

Skróbka,  y,  f.  »»  škrobená  tenká  šatka 
až  po  kolena  sahající  s  pěkným  vyšíváním  a 
s  krásnými  krajkami.  V  Bošácku  na  Slov.  na 
Trenč.  NZ.  IV.  442.,  157.  nn. 

Škrobovna,  y,  f.  =  škrobáma.  Svřtz. 
1895.  436. 

Škrouhnouti  si  <=^  zatančiti  si.  Dsk.  Jihč. 

I.  39. 

^kroTan,  a,  m.  =  skřivan.  List.  fil.  1893. 
18. 

Skrpály  =  Škarpetle  (křampetle),  ze  scar- 
pa  střevíc  a  scarpetta  střevíček.  Cern.Př.  66. 

Škrpať  =  obuv  silně  o  zemi  tříti.  Las. 
Brt.  D.  II.  396.  Cf.  násl.  Škrutaf. 

Škrták,  u,  m.  =  záškrt.  Val.  Brt.  D.  II. 
490. 

,  Škrtnice  na  lodních   Člunech.    XVL  stol. 
Cel.  Pr.  m.  I.  173. 

I^krtúsit,  intens.  ku  škrtiti.  Slov.  Brt.  D. 

II.  396. 

Škrabka,  y,  f.,  organ tin.  Brněn.  Brt.  D. 
II.  396. 

Škruna  ^  lupy.  Dšk.  Jihč.  I.  36. 

Škrunty  =  veliké  roztrhané  boty.  Jevíčko. 
Vz  Šknindy. 

ákrupelina,  y,  f.  =  skořápka.  Ořechová 
š.,  z  vejce.   Mtc. '1894.  105.,  333.,  1895.  159. 

Šknit,  u,  m.  =  ledová  kra.  Han.  Brt.  D. 
II.  396. 

Škrutať  96  =  při  chůzi  z  lenosti  obuv 
o  zem  tříti.  Co  pak  se  tak  škrótáš?  Han. 
Brt.  D.  II.  396.  Cf.  předcház.  Škrpať. 

Škrydelka,  y,  f.  =  hliněná  xmklička.  Mor. 
Mtc.  1894.  332. 

Škubanec,  nce,  m.  Š.  za  ucho,  za  vlasy 
=  škubnuti,  zakrákáni.  CT.  Tkč.  —  S-ce  = 
noky.  Cf.  Šiáka  (3.  dod.). 

Škubávka,  y,  f.  ==  ovčí  nemoc,  prašivka. 
Brt.  D.  II.  492. 

ze  Škudl  Jan,  spis.  Vz  Bl.  Gr.  286. 

Ikulayý  =  šilhavý.  Slov.  Mtc.  XVIII.  212. 

Skulenka,  y,  f.,  físsurella,  plž.  Vz  Ott. 
IX.  272. 

Skuliti.  Pasáci  mu  po  nich  š-li  (po  so- 
vách, šilhali,  pásli,  chystali  se,  že  je  z  hnízda 
vyberou).   PhFd.   1893.  475.     Škádlili  ho,  že 


Skrkayka.  Zaříkávání  š-vek.  Vz  Duf.  27.   škúli  na  Aničku.  Phřd.  1896.  228.  On  škúlil 
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Skuliti  —  Slokšvert. 
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zaf úbeno  na  jej  (její)  oslněnu  (světlem)  hlavu. 
Ib.  650. 

Škultéty  Aug.  Cf.  PWd.  1895.  354. 

Škumpa,  fikumpina,  y,  f.  Š.  koželužská, 
Schmack.  Sterz.  II.  841. 

Škůnnik,  a,  m.  =  ék-ůdnik.  Podkrkoná. 
Nár.  list.  1896.  č.  72.  feuill. 

Skuť,  i,  f.  =  plch,  kudli/.  Brt.  D.  II.  364. 

§knta,  nardus  stricta,  tráva.  Slov.  PhFd. 
1896.  532.  Cf.  Psica  (3.  dod.).  —  S.  =  ěirokd, 
plochá,  řični  lodice^  Scliutl.  Sterz.  II.  884. 

škv  m.  skv:  škvařiti,  škvrné.  Dšk.  JihČ. 
I.  39. 

Škvár.  O  p&v.  slova  cf.  Gb.  H.  ml.  II.  78. 

Škvára,  y,  f.  «=  ^kvařend  vejce.  D5k.  Jihč. 
I.  39. 

Škvarek.  Mlsal  š-ky  a  ony  mu  zAstfily 
(kdo  má  strup  na  ústech,  tomu  tak  říkají).  01. 
Tkč. 

Škvarelina,  y,  f.  =»  michanina.  Slov. 
Mtc.  XVIII.  205. 

Škvarenina,  y,  f.,  vz  násl.  Škvarka. 

Škvařiti.  O  pňv.  slova  cf.  Gb.  H.  ml.  I. 

78. 

Škvarka,  y,  f.  =  skvarenina,  vaječina^ 
vejce  na  másle.  Slov.  Kal.  S.  177. 

Škvéní.  Š.  kulicha.  Nár.  list.  1893. 

Skvěti.  Sádlo  ákví,  když  se  škvaří,  piká. 
Jevíéko.  Brt.  D.  11.  396. 

Škvorec  m.  skvořec.  Gb.  H.  ml.  I.  484. 

Škvréeti.  Žeravý  uhlík  vo  vodě  škvrká. 
Phřd.  1896.  494. 

Škvrkat  se  =  scvrkati  se.  N.  Mésto.  Brt. 
D.  II.  396.  Cf.  Škvrčeti. 

Škvr lánek,  nka,  m.  =  skřivánek.  Brt. 
D.  U.  492. 

Škvrzať.  Zmrzlý  sníh  škvrzá  pod  nohami. 
Jevíčko.  Brt.   D.  II.  396. 

Škyba  m.  skýva.  Dšk.  Jihč.  I.  39. 

Škymrať  =»  Akemrař,  zebroniti.  N.  Mésto. 
Brt.  D.  II.  396. 

Škiytati  m.  štikati,  ščikati,  přesmykn.  k 
a  t,  Gb.  H.  ml.  I.  550.,  Slov.:  ščukaf,  ščikaf, 
čkáť.  Phřd.  1894.  376.  Zlostný  pláč  skytal 
z  hrdla.  Svétz.  1894.  613. 

Škytavka.  Léčení  jí  vz  v  Mtc.  XVIII.  211. 
Slov.:  ščikávka,  Ščukávka^  čkanie,  štikutka, 
^řikutačka.  Phřd.  1894.  376. 

Škytavý  pláč.  Osv.  1896.  38. 

§1  z  si:  papršlek  z  paprslek,  Gb.  H.  ml.  I 
481.,  šlinec,  slupka.  Dšk.  Jihč.  I.  38. 

Šlahati  v.  mhati^  m.  sahati.  Mus.  1864. 
336.  V  severových.  Cech. 

Šlahonn  ==  řemen  atd.,  vz  Spinka  (3. 
dod.).  —  Š.,  šlahounek  v  mluvě  plavců  vltav- 
ských =  dřevěná  část  plaveckého  a  prívoz- 
nického  sochoru  opatřená  na  konci  železným 
kováním;  někdy  i  celý  sochor;  také  tenký 
dlouhý  kmen  (obyč.  z  vyběhlé  borovice),  jenž 
provléká  se  na  přič  kládami  u  voj  (pramen) 
spojenými.  List.  til.  1893.  406.  —  tilahúnek  = 
dřívko  u  pilky  v  šůůře  zastrčené,  jímž  se 
pilka  natahuje  n.  uvolňuje.   Brt.  D.  II.  453. 


Šlachna,  y,  f.,  ilachocice,  e,  f.,  Aponeuro- 
8ÍB.  Sterz.  I.  ^3. 

Šlachoviee,  vz  předcház.  Šlachna. 

Šlaehtovati.  1571.  Čel.  Pr.  m.  I.  447. 

Šlak.  Který  súkennik  zatykuje  na  šlaku 
lepším.  Arch.  XjV.457.  —  Á.^^ranéni  mrtvici. 
Lidové  léčení  šlaku.  Vz  NZ.  V.  569.,  670 

Šlakový.  Š.  ocet.  Mtc.  1894.  23. 

Šlampa,  y,  f,  =  Hdká,  spatná  pol/rka, 
brynda.  Kotk.  72. 

Šlap,  ^alea.  Naplniv  š.  svdj  (vodou).  1487. 
Krok.  1895.  285. 

Šlapa,  y,  f.  «  země,  na  niž  bylo  nohou 
vstoupeno.  Šlapu  rylem  převrátiti.  Mtc,  lb95. 
349. 

Šlapák,  a,  m.  >»  turista.  Nár.  list.  1894. 
č.  28U. 

Šlapka,  y,  f.  Husí  ě.,  husi  čapka,  husi 
nožka,  přivratnik,  alchemilla  vulgar.,  rostl. 
Brt.  D.  n.  499. 

Šlatee,  vz  Sladec  (3.  dod.). 

Šlechta.  Neb  š.  ceny  tratí  bez  jmění,  ctnosf 
s  ním  teprv  něco  platí.  VrcJi.  Rol.  XLIV. 
84.  —  Š.  Jan  Křivoklátský,  spis. 

Šlechtie.  O  pův.  cf.  Dob.  Dur.  421.  O  tomto 
slově  praví  B!.,  že  ze  zvyku  velmi  vyšlo,  ale 
slova  šlechtična  prý  se  užívá.  Bl.  6r.  179. 
Šlechtici  nemohu  ukázati,  by  oni  proč  lepšil  o 
rodu  byli  než  jiní  lidé.  Chč.  S.  225. 

Šlejhar,  a,  m.,  spisov. 

Šlepnice  =  ílapnice.  Rozk.  1995. 

Šlerkový.  Š.  fiatka  (z  jemné,  skoro  prů- 
hledné látky).  Slez.  Vest.  op.  1894.  č.  9. 

Šlicovati  uhlí  SB  štípati,  z  něm.  schlitzeu. 
Us.  na  Mor.  Mtc.  1896.  315. 

Šlihovica,  e,  f.  =  slivovice,  v  v  h.  Brt. 
D.  II.  186. 

ŠlichtOYaný.  Š.  osnova  =  Flichtou  na- 
třená. Vz  Šlichtovati.  NZ.  IV.  41. 

Šlik  je  ve  složeném  náslik.  Kotk.  KM. 

Šlinec,  vz  Slinec  (3.  dod.). 

Šlir,  u,  m.,  nerost.  Vstnk.  II.  501. 

Šlirový.  Š.  slin.  Vstnk.  U.  501. 

Šliž  (Zlín),  Hk  (PodlužQ,  cobitis  taenía, 
nba.  Brt.  D.  II.  497.  —  Š.  =  struk,  mužský 
plodicí  úd.  Slov.  Mtc.  XVUI.  214. 

Šloček,  čku,  m.  ^=  nálevka  z  rohu,  jíž  se 
nadívají  jelita.  Jevíčko.  Brt.  D.  II.  397. 

Šlofaůa,  é,  f.,  z  Schlafhaube.  Natáhl  na 
hlavu  š-ňu.  Slov.  PhFd.  1893.  642. 

Slofpelc,  e,  m.  «»  ložniéni  sukně,  yi  se 
v  noci  přikrývali.  XV.  stol.  Wtr.  Krj.  I.  158. 

Šlohař,  e,  m.  ==  dílovedoucí  v  dílně  (ve 
venkovské  olejně,  dokud  bývaly).  Prost ěj.  Brt. 
D.  II.  397. 

Šlohnout  něco  «  ukrásti.  Nár.  list.  1894. 
č.  150.  odp.  feuill. 

Šlojiř.  Vz  o  něm  ve  Wtr.  Krj.  I.  48.,  79. 
nu.  Š.  z  nití  sloul  samokrutnik  či  samokrutka, 
z  hedvábí:  hedbávnlk^  hedvábnik,  velmi  jemný: 
paučnik.  XV.  stol.  Wtr.  Krj.  I.  106. 

Šlojirnice.  Arch.  XIII.  258. 

Slokšvert,  slQchtěvert.  Vz  Wtr.  Krj.  1. 607. 


Šl 


ovy 


Šnejdar. 
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Šfový.  8.  putoa,  Hángebutte.  Laá.  Brt. 
I).  I.  397. 

Složeni,  n.  s=  šlehnutí.  Každé  š.  b}lo  sly- 
šeli, liomn.  (Zbrt.  Tan.  134.). 

SItpec,  pce,  m.  =»  sloupec  n.  zhlavlk  (záp. 
Mor.).  Š.  kosy  =  tyč,  ve  které  jsou  rožence, 
prsty.  Brt.  D.  11.  462. 

^luftia.  Křídla  holubinky  (čepce)  skládala 
se  ze  dvou  šlnfen  a  dvou  koncA.  NZ.  IV.  140. 

SlukoTec,  vce,  m.  Š.  Široký,  Bandwurm, 
bothryocepbalus  latus.  Sterz.  I.  887. 

Slupat  psa  =  šupati.  Dšk.  Jihč.  I.  7. 

^lupeň  m.  stupeň.  Us.  Gb.  H.  ml.  I.  124. 

Slupina  m.  šupina,  ^přisuto,  ze  Schuppe; 
vlivem  substantiva  slupka  m.  slupka. 

Sm  m.  srn:  smyk  m.  smyk,  šm}tec,  6b.  H. 
ml.  1.  482.,  ušmoliti  m.  usmolití,  šmytec.  Dšk. 
Jihč.  I.  B9.  —  im  m.  ěv:  šmihák  m.  švihák. 
Dsk.  Jihč.  I.  39. 

Smacnúf  ==  plácnouti,  mlasknouti.  Slov. 
Kal.  S.  177. 

smajda,  y,  f.  =:  kořalka. 

SmáĎ,  Jímána,  ě,  f.  =  každá  dlouhá  tráva. 
Slov.  Kal.  S.  177. 

Šmarag,  u,  m.  =  smaragd.  Wtr.  Krj.  I. 
582.  Mám  prsten  šmarak.  1583.  Mus.  1896. 
140. 

Smáravica,  e,  f.  =  émárava,  metelice. 
Slov.  Záiur. 

Smarovati  =  běžeti:  Vlk  šmaroval  opět 
k  lesu.  Vek.  Poh.  56. 

Šmatera,  vz  násl.  Šmatrcha. 

^mates  =  výdělek.  Nár.  list.  1895.  č.  800. 
odp. 

Šmatlati.  Sotva  nohami  š-te.  Kat.  z  Žer. 

I.  167. 

zmátly  =  tlachy.  To  jsou  š.,  bubly.  Wtr. 
Pr.  nov.  22. 

Sinatrcha,  amatéra,  y,  m.  "=  kdo  stále 
klopýtá,  do  všeho  vráží.   Záp.   Mor.   Brt.  I). 

II.  ji97.  Cf.  Šmatrka. 

^mejčiček,  čku,  m.  ŠCavoaté  Š-čky  rost- 
liny. Vek.  Val.  I.  127. 

Šmejholec,  Ice,  m.  Š.  u  tkadlcov.  stavu 
=  remínek  n.  silnější  provázek,  který  drží 
brao.  NZ.  IV.  40. 

Šmekrust.  Us  v  Litomyšl.  Vz  Nár.  list. 
1804.  č.  81.  odp.  feuill. 

^meků§tr,  u,  m.  =  émekrust.   CT.   Tké. 

^melc  =  černý  čepec  chudších  měšťanek. 

Vek.  Val.  I.  35. 

SmelcoTý.  Š.  čepec  =  černý  z  krajek, 
jenom  dénko  bylo  zlatem  vyšito.  Vek.  Val.  I. 
38. 

Smelcovaný.  Š.  nohavice  =  černé.  Wtr. 
Krj.  I.  482. 

Smeleovati.  Obuv  kvasnicemi  lejtrovati  a 
š.  (černiti).  Wtr.  Krj.  I.  165.  Cf.  Šmelcovaný 
(3.  dod.). 

Smětiti  přehlas.  ze  šmatati.  Dokud  (já) 
neuzři  v  jeho  ruku  jiezvy  a  šmjety  (sic)  svým 
prstem  v  to  miesto.  Krist.  110.  a.  Pošmyfte 
a  vizte.  Ib.  109.  b. 


Šmetrliňk,  u,  m.  =  haléí-.  Rokyc.  (Vlč. 
Lit.  191.). 

Šmidec,  dce,  m.,  v  obec.  ml.  Šmitec  (ámi- 
čec).  Cf.  Šmidati.  Kotk.  72. 

ámidelius  Juro,  knčz  a  spis.  slov.  v  XVI. 
a  XVII.  stol.  Vz  Phřd.  1894.  3. 

Šmidka,  y,  f.  «=»  skyvka.  Š.  chleba.  Na 
mor.  Slov.  Brt.  D.  lí.  397. 

šmidlá,  y,  f.  Š.  chleba  =  krajíček,  Schni- 
tzel.  PhM.  1895.  739. 

Šmidrkati  =:  šmidcem  po  houslích  vrzavé 
škrtati.  Kotk.  106. 

Šmihák,  a,  m.,  místo  švihák,  vz  ém.  Dšk. 
Jihč.  I.  25. 

Smikaná,  é,  f.,  hra  na  schovávanou.  Brn. 
Brt.  D.  II.  397. 

Šmikó  =  mkmem.   Han.   Brt.  D.  II.  397. 

Smikoranda,  y,  f.,  čes.  tanec  u  Nimburka. 
Vz  NZ.  III.  500.,  Tanec  čes.  (3.  dod.). 

SmikOYitý  =  střihovatý,  v  geol.,  schlech- 
tig.  Sterz.  II.  829. 

Šminky.  Cf.  Aňgrešt  (3.  dod.).  PhM.  1895. 
443. 

Šmir,  u,  m.  =  kolomaz.  Brt.  D.  II.  511.  b. 

,  Šmitna,  y,  f.  =  mincířská  dílna.  XV.  st. 
Cel.  Pr.  m.  II.  1096. 

Šmqdrchál,  u,  m.  =  kyprej,  lythrura. 
rostl.  C.  Brod.  Nár.  list.  1894.  č.  244.  feuilť. 

Šmochtať  8a  =  dlho  vyberať  sa  niekam, 
dlho  sem  tam  chodit.  Phfd.  XII.  698. 

Smolec  ==  čmel.  D5k.  Jihč.  I.  44 

^mollis,  přípitek  studentský  z:  sit  mihi 
moUis.  Sterz.  II.  448. 

ámotliti  se  odkud  »  štrachati  se.  Š-la 
sa  z  komory  do  izby.  Phld.  1894.  678. 

ŠmHaf  daČím  =   nešetrně  něčím  házeti, 
[pohazovati.  Myjava.  Phřd.  1895.  446. 

I     Šmuk  =  ozdoba  širáku.  NZ.  III.  424.  — 
;  Š.  =  halze.  Wtr.  Krj.  L  640. 

Šmúlo  =  nadávka  židům.  Slov.  Kal.  S. 
178. 

ámuraé,  e,  m.  =^  kdo  šmurá,  špatné  píše, 
kreslí  a  p.  I^aš.  Brt.  D.  II.  397. 

^myčiar,  a,  m.  Jako  sa  tento  š.  šmyčí 
(had  smýká).  Phfd.  1896.  260. 

Šmygec  =  smyčec.  Vz  Šudolit  (3.  doJ.). 

Smyká,  y,  f.  =  pokosně  sříznutá  plocha 
námétku,  která  se  ke  krokvi  připojuje,  Schmic- 
geflache,  f.  Sterz.  II.  847. 

Smynkayý.  Š.  píseň  (smykavá,  Šmejkavá, 
šoupavá,  taneční).  Dšk.  Jihč.  I.  11. 

Šmytec  m.  smyčec,  gt.  smyčce,  šmycce,  to 
změněno  v  šmytce  a  z  toho  utvořen  nom.  šmy- 
tec. Gb.  H.  ml.  I.  482. 

6n  m.  sn:  češněk  m.  česnek.  Dšk.  Jihč.  1. 39. 

Sň  m.  šCn:  zlášní  m.   zvláštní,   Kts.    15., 
kašna  m.  kastna  z  Kasten.  Vz  Gb.  H.  ml.  I. 
'397. 

'     Šňapati    =«   tlouci.    Koně    otkou    šuapá. 
U  Náchoda.  NZ.  III.  9. 

Šnejdar,  a,  Šnejdárek,  rka,  m.,  z  Schnei- 
;  der.  Gb.  H.  ml.  I.  160. 
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ňnek  —  Špadnej. 


Sliek  =  schody  etc.  Do  t(*ťh  sklepóv  jsou 
šneky  divné.  Kabt.  25. 

SnekoYÍce,  e,  f.  =  povrchn!  vrstva  zemé, 
v  níž  jsou  slimáci.  Us.  Mtc.  1896.  315. 

ŠněroTaéka.  Š.  zavedena  v  XVI.  stol.  Wtr. 
Krj.  I.  316.  Druh  š-ky  v  XV.  stol.  Vz  ib. 
seŠ.  I.  43.  Srdce  jí  div  š-ku  neroztrhlo  (tak 
bušilo).  Šml.  VII.  158. 

ánolka,  y,  f.  ==  přaska^  z:  Schnalle.  Slez. 
Vest.  op.  1894.  8. 

Šnorcový.  Š.  bidlo  u  stavu  tkadlcov.  NZ. 
IV.  38. 

Snorec  =  pevný  provázek,  jímž  tkadlec 
člunek  pohybuje,  NZ.  IV.  40.  —  Š.  ==  šňůra 
u  biče.  Ty  nejsi  u  mňa  ani  tolik  jako  š. 
(=  nic).  Vek.  Val.  I.  111. 

Šnopový.  Š.  příze.  Arch.  XIV.  454. 

Šftupa  ze  střhněm.  snupfe.  Gb.  H.  ml.  I. 
441. 

Šňůra,  ze  střhněm.  snuor,  snora.  Gb.  H. 
ml.  I.  376.  Dažď  sa  lial  šňůrami.  VhU.  XII. 
658.  —  Shúrka  =  výdělek,  projit.  Ten  z  toho 
má  také  šňůrko.  Jevíčko.  Brt.  D.  II.  397. 

ŠňůroTáni  v  XVI.  stol.  Vz  Wtr.  Krj.  I. 
349. 

Šočaya  =  mé.  Sučava.  Kabt.  3. 

SoéoTice  m.  sočovice.  Vz  Gb.  H.  ml.  I.  481. 

Šógor  =?  Slov.  Pastr.  L.  13. 

Soch,  u,  m.  =  Š08  u  oděvu.  Záp.  Mor. 
Vz  Šos. 

Sochtár,  u,  m.  =  diéka.  Rysula  š.  plnj' 
s  mliekom  jej  vykopla.  Phfd.  1895.  485. 

Šolder,  vz  Šoldra  a  Pleco  (3.  dod.). 

Šolo,  a,  n.  ==  celo.  V  Revúce.  PhFd.  1893. 
374.,  550. 

Somranie,  u.  ^=  reptáni,  Biedu  přemáhal 
bez  š-nia.  Phfd.  XH.  232. 

ŠomraYý.  Phfd.  1895.  182. 

Šomta,  y,  m.  =  kdo  se  šomtá.  Kunšt.  Brt. 
D.  II.  397. 

Šomtať  se  =  loudové  jíti.  Brt.  D.  II.  397. 

Sop,  u.  m.  =  prvfii  zálet.  Zavésti  chas- 
níka  k  niektorej  dievke  do  komory  na  šop. 
Slov.  PhFd.  1696.  305. 

Šoptat  =  šeptati.  Slov.  Pastr.  L.  17. 

ŠOPC  =  přední  zástěra.  V.  U  Vodňan.  š. 
=  zástěra  od  pasu  až  k  nohám.  Wtr.  Krj.  I. 
94.,  346.  —  Š.  =  sukně,  u  V.  =  spodní 
sukně.  V  Arch.  pražském  č.  1060.  značí  sorcí- 
ček  celou  sukni.  Sukně  ženská  byla  koncem 

XV.  stol.  rozstřižená  ve  dva  samostatné  kusy, 
v  suknici  (šorc)  a  živůtek  (prsy).  Sukně  s  atla- 
sov^Tn  živňtkem  (ten  tedy  byl  o  sobě);  jinde 
mluví  se  o  šorci,  při  němž  není  živfitka  než 
oplecko.  Wtr.  Krj.  I.  94.,  346.,  892.  —  Š.  = 
A'oi/r/ř.^  Arch.  praž.  ě.  1064.  121.  Wtr.  Krj. 
I.  94.  S.  =  kožich  dlouhý  a  často  i  honosný. 

XVI.  stol.^Wtr.  Krj.  I.  461.  —  Š.  =  suknice 
obrně nce.  Š.  pokrýval  dolcní  čásť  těla  a  býval 
také  z  plátu  na  sebe  připojených  a  pohybli- 
vých a  éouhával  zpod  pancíře  a  zadního 
plechu.  Wtr.  Krj.  I.  215. 

SoPCpelc,  e,  m.  =  kožichový  .šorr.  Wtr. 
Krj.  I.  346.,  460. 


Šopec  =^  sukně  obyčejná,  novorěká.  lirt. 
D.  II.  464.  S.  =:  skládaná  sukně.  Vek.  VaL 
I.  37.  Fěrtoch  (=  sukně,  han.)  obnošený  dal 
se  do  barvy  a  slul  Šorec.  Brt.  D.  II.  46  i.  Cř. 
NZ.  III.  426. 

Sorp.  Je  toho  sám  šorp  (o  ovoci  šurpivém). 
Brt.  D.  II.  286.  —  S.  =  surp,  jyraMvina. 
Záp.  Mor.  Brt.  D.  II.  490.  —  Š.  Vymínil  si 
šorpy  a  úlehle  u  Bílé  Haldy  ležící.  Arch.  XIV. 
425. 

Sorynek,  nku,  m.  =  suknička  malých 
děvčat  z  koudelného  plátna.  Duf.  2L 

Šos  kabátu  atd.,  na  vých.  Mor.  klin,  na 
záp.  Mor.  ěoch.  Brt.  D.  II.  468.  Utíkal,  jako 
by  mu  šosy  doutnaly.  Šml.  VIL  162. 

Sosák  =  kabát  se  šosy  naproti  kazajce. 
Polná.  NZ.  IV.  540. 

Šosovnictvi,  n.,  die  Philisterei ;  der  Besitz 
eines  Schosshauses.  Hrš.  Nach.  I.  640. 

kostky  =  varfiánky  sukni.  Slez.  Včst.  op. 
1894.  10. 

§o§ňonka,  y,  f.,  trať  na  Frýdecku.  Vést. 
opav.  1894.  18. 

Sošolinka,  y,  f.  Háj.  Herb.  88.  b.  Cf.  Šo- 
šolina. 

l^odoYlee,  e,  f.,  angioma,  tumor  caverno- 
Bus,  kožní  vyraženina  zvící  ŠoŠovice.  Hojení 
jí  na  Mor.  Vz  Mtc.  1894.  338. 

^očoTlčný.  Š.  mísa.  Phfd.  1893.  228. 

Šotek  n.  žmotek,  tku,  m.  =  vejce  veliko- 
noční při  fukání  rozbité.  NZ.  IV.  326. 

SotkoYský,  elfenhaft.  Sterz.  I.  794. 

Sotí^cat  někým  «==  chopiti  jej  za  prsa  a 
k  sobě  a  od  sebe  jím  strkati.  Val.  Brt.  D.  II. 
397. 

Moudry,  nějaké  jídlo.   Slov.  NZ.  VI.  87, 

touláni,  n.,  druh  honby.  £.xc.  z  referátu 

o  výstavě. 

toulek,  Iku,  m.  =  prst  z  rukavice.  Hau. 
Brt.  D.  II.  398. 

Šoupátkový.  Š.  přistroj  při  galvanické 
batterii.  Vz  KP.  VlU.  60. 

^oupavý  valčík  (kolébavý,  u  Hanáků  velmi 
oblíbený).  Nár.  list.  1S96.  č.  254.  feuill. 

Šouply  =  ščoplý,  útlý,  malý,  Š.  noha.  Brt. 
D.  II.  398.  -    Š.  r=  obratný.   Š.  děvée.    Je 
víčko.  Ib. 

šp  m.  šťp  z  .včp,  t  odsuto.   Vz  Gb.  H.  ml. 

I.  398.  —  šp  m.  sp:  šprsl.  Dšk.  Jihč.  I.  38. 

Špac,  e,  m.,  hJk.,  špaček,  spak,  »pok;  špa- 
ček (uh.),  sturnus  vulgaris.   Brt.  D.  II.  496. 

Špaeírka,  y,  f.,  čes.  tanec  u  Police  n.  M. 
Vz  NZ.  11.  668.,  Tanec  mor.  (3.  dod.). 

Špacíry  =  přední  krajky  čepce.  Val.  Vek. 
Val.  I.  3j. 

Špaček,  čka,  m.,  épak,  épok,  špac  (las.), 
špaček  (uh.),^  sturnus  vulgaris,  pták.   Brt.  D. 

II.  496.  —  Š.,  špak  =  vrabec.  Slez.  Kotk. 
95.  Je  Spatz.  Gb.  H.  ml.  I.  486.  —  Š.  -- 
tlustý  váleček.  Hra  na  špačka.    Cf.   Duf.    95. 

Špačka,  y,  f.,  louka  na  Frýdecku.   Vést. 

op.  1894.  18. 

Špadnej  m.  špatný,  /  v  d.  Žďár  Brt.  D. 
U.  249. 


Špadon  —  Spichél. 
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Spadon,  u,  m.  ^  konciř,  dvojsečný" rovný 
meč.  XVI.  stol.  Ott.  VUI.  763.  b.  CÍ  Sejáč 
(3.  dod.). 

Špachotný  =  lakomý.  Slov.  Kal.  S.  178. 

Špi^js,  u,  m.,  místo  špás.  D^k.  Jihč.  I.  47. 

Špajza,  y,  f.  =  ěpižíma.  Slov.  PJiřd.  1895. 
53. 

§pak,  a,  m.,  vz  Špaček  (3.  dod.). 

Špalda  =  druh  žita,  jež  dobře  sype,  ale 
špatnč  z  klasu  pouští.  Vek.  Val.  I.  18. 

Špalek  =  kramflek.  Vek.  Val.  I.  35. 

Spaléta,  y,  f.  =  pTévňa,  plevnlk,  podpaž- 
nik,  místnost  na  plevy  a  ohrabky.  Brt.  I).  II. 
4íi7. 

ápalkovité.  Sopečné  horniny  větrají  slon- 
povitě  a  š.  Mtc.  1895.  133. 

Spán,  a,  m.  —  Updn.  1498.  Dmi.  List.  6. 

Špandle  =  »pejle.  Také  slov.  PhM.  1S93. 
525. 

Španěl,  a,  m.,  columba  hispaniea,  holub. 
Ott.  XI.  511.  b.  Cf.  násl.  Špaťihel. 

Španělky,  druh  třešní.  Čejč.  Hledík,  NZ. 

V.  522. 

Špafthel,  a,  m.,  jm.  hol\iba  s  dlouhými 
nohami  a  pyšnou  postavou.  CT.  Tkc. 

Spaňhelka,  y,  f.  »  ěpanělka.  Us. 

Sparejžeň,  vz  Sparejzeň  (3.  dod.). 

áparehat.  V  zubech  si  š.  Phld.  1895.  391. 

Sparnik,  u,  m.  ==  železný  kroužeky  jímž 
se  bičík  dole  k  lišni  přitaliuje.  Brt.  D.  II.  446. 

Spamo  =  parno,  horko.  Je  tu  horúčo, 
šparno.  Slov.  PhFd.  1896.  257. 

Špás.  Nedělej  špásu  se  svoju  chasu.  Slez. 
Nov.  Pr.  330.    Cf.  Špasovati. 

Spásovna,  y,  f.  =  rodinná  Hroká  postel, 
na  které  děti  své  rejdy  provádějí.  Čem.  Pr.  85. 

SpasoTati.  Kdo  s  čeládku  špasuje,  tyn  se 
statku  zbavuje.  Slez.  Nov.  Pr.  380.  Cf.  před- 
cház.  Špás. 

^Špatný.  Melouny  špatné  na  dobrotu.  Kat. 
z  Žer.  II.  154.  Š.  na  Slov.  ==  mrzký,  škaredý, 
nikdy  zíý.  Zátur. 

Špa^OSt,  i,  f.  ==  čpavosf.  Háj.  Herb.  147.  b. 

Špavý,  m.  čpavý.  Cf.  předcház. 

ápéhón,  a,  m.  =  špchoun.   Cíaařov.    NZ. 

VI.  75. 

ŠipeJlikáH,  vz  Fundaci  (3.  dod.). 

Špek.  Tohoto  slova  dříve  na  Mor.  neznali, 
říkali  jen  slanina.  Brt.  D.  II.  511.  b.  Dostal 
ho  na  š.  Ib. 

Špelek,  Iku,  m.  Dostala  š.  =  kvinde.  Iler- 
špice.  Rous. 

Speliti.  Tož  s  nimi  (m.  jimi^  špelil  do 
ostatních  tak  prudce,  že  . . .  (strčil).  Nár.  Hat. 
1896.  č.  128. 

Špencl,  u,  m.  =  frydka.  Na  Hané.  NZ. 
III.  256.  Cf.  Špenzl,  épenzr. 

Špenda,  y,  f.  =  bochánek  pro  žebrákv. 
Chod.  NZ.  III.  396. 

lepenek,  nku,  m.,  vz  Stonek  (3.  dod.). 

^pensl,  u,  m.,  vz  Spenzr.  Duf.  197.,  Čes. 
1.  V.  181. 


Speuzr,  u,  m.  Vy  vatovaný  š.  =  svrchní 
šat  ženský  (už  se  nenosí);  spenzerka  (bez 
vaty).  Slez.  Vest.  op.  1894.  10. 

Šperk.  Š-ky  v  XVI.  stol.  Cf.  Wtr.  Krj.  I. 
525. 

operka,  y,  f.  =»  ^ek,  slanina;  také  vůbec 
všecka  mastnota.  Na  Frýdecku.  NZ.  IV.  447. 

Sperloch.  Vůz  pod  š-chem.  Arch.  XIII.  252. 

Spetkovaci  stroj  secí  vypouští  zrno  do 
řádků  po  špetkách.  Vz  Ott.  XI.  661.  b. 

Špic  =  ústépek.  Nemám  kapce  pro  tvý 
špice.  Heršpice.  Rous. 

ŠpicOTnik,  u,  m.  =  obloukář  (hoblík). 
Ott.  XI.  422.  a. 

Špicramenat  =  ostrý  oblouk  ve  skupeni. 
Plk. 

Špičák,  u,  m.,  druh  vrcholu.  Ott.  XI.  645. 

Špičatec,  tce,  m.,  oxytelus,  brouk.  Š.  černý, 
o.  piceus,  destičkový,  laqueatus,  leskločelý, 
clypeonitens,  lesknavý,  nitidulus,  ozbrojený, 
hamatus,  rovný,  eomplanatus,  stlačený,  tetra- 
carinatus,  třpytočelý,  speculifrons,  ufatý,  inse- 
catus,  vráskočelý,  rugifrons,  vráskový,  rugosus, 
vykrojený,  sculptus,  vyseknutý,  sculpturatus, 
zahnědlý,  inustus,  zakrslý,  pumilus.  Cf.  Klim. 
237. 

Spičec,  čce,  m.,  coryphium,  brouk.  Klim. 
250. 

Špička  =  zápalka,  sirka.  Brt.  D.  11.  398. 
Š.  =  kabátek,  nissula  pratensis,  houba.  Brt. 
D.  II.  512.  —  Š.  (Aby  třešně  a  višně)  sušili, 
do  špiček  strkali  a  také  do  kytek  vázali.  Kat. 
z  Zer.  II.  120. 

ŠpiČkobrvee,  vce,  m.,  acrulia,  brouk.  Š. 
naduřelý,  a.  inťlata.  Klim.  256. 

Špičkon,  ě,  m.,  dilaera,  brouk.  Š.  Fleische- 
rův,  d.  Fleisclnri,  klamavý,  fallax,  žlutonohý, 
luteipcs.  Vz  Klim.  165. 

ŠpiČkonožee,  žce,  m.,  oxypoda,  brouk.  Š. 
červenorohý,  o.  ruficornis,  vzhledný,  specta- 
bilis,  modrokrový,  lividipennis,  páskovaný,  vit- 
tata.  tmavý,  opaca,  žlutonohý,  humidula,  oděný, 
induta,  váhavý,  lentula,  temný,  umbrata,  hed- 
bávitý,  sericea,  vzrostlý,  exoleta,  úzký,  exigua, 
podlouhlý,  loDgiuscula,  zasmušilý,  lugubris, 
červený,  rufa,  podobný,  vicina,  zabalený,  to- 
gata,  hnědobřichý,  abdominalis,  dvojbarvý, 
bicolor,  ranní,  praecox,  pravidelný,  formosa, 
stěhovavý,  alternans,  krvořitní,  haemorrhoea, 
žlutorohý,  amoena,  tenký,  íiliformis,  prstenný, 
annularis,  krátkokrový,  brachypter a,  mravenčí, 
formiceticola.  Vz  Klim.  137. 

ŠpičkoHtnik,  a,  m.,  acidota,  brouk.  Š. 
krvoskvrnný,  a.  cruentata,  vykrojený,  crenata. 
Vz  Klim.  252. 

Špičné,  ého,  n.  Forman  od  ^pičného  nedá 
clo.  Hrš.  Nach.  I.  286. 

Špičnik,  a,  m.,  thectura,  brouk.  Š.  obecný, 
t.  cuspidata.  Vz  Klim.  154. 

Špieti  m.  ščpieti  (šťpieti).   Št.  Uč.  156.  a. 

Špihólet  =  nerovnf'  krájeti,  špihlati.  Brn. 
Brt   D.  II.  398. 

ŠpihoTati.  Arch.  XI.  103. 

Špichél,  u,  m.  »=  .spidlatý  trn.  Zábř.  Brt. 
D.  II.  398.  —  Š.  ==  Ml  s  piičkami,  na  níž 
se  udí  maso  v  komíně.  Jevíčko.  Ib. 
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Spikfous  —  Sršeň. 


alpikfous,  a,  m.  (kdo  si  špikoval  vousy), 
osob.  jm.  Wtr.  Krj.  I.  417. 

SpikovatJi  koho  =  na  kněžství  mazati. 
1549.  Wtr.  Ziv.  c.  I.  453.,  457. 

Spile,  vz  Spíle,  ze  stném.  spil  žert.  Gb.  H. 
ml.  I.  159. 

Spinák,   a,  m.  =  zlý  člověk.    Dšk.  Jihč. 

I.  21. 

Spinávka,  v,  f.  =  uhelniček,  parus  ater, 
pták.  Vz  Mtc.  1893.  304. 

Spinči  =  opadané  jehlici,  stel;  ostenky. 
Brušp.  Hledíková. 

Špinka,  Stoppel.  Špinky  pro  synky,  peří 
pro  dcerky.  Mor.  IÍov.  Př.  415.  —  Š.  (popelkaV 
drub  jablek;  druh  hnišek.  Nár.  list.  1896. 
č.  299.  příl. 

Spintati.  Na  sedliaka  špince  a  žije  z  něho. 
Phřd.  1892.  593. 

opírati  =  sem  tam  hekati.  Kotk.  72. 
ŠpoHž  m.  špiríž.  Gb.  H.  ml.  I.  549. 
Spis,  u,  m.  =  náčiní  na  sešívání  cepu  a 
p.  Chod.  NZ.  III.  21. 

Špitální.  Šat  lidí  špitálních  v  XYI.  stol. 
Wtr.  Krj.  I.  292. 

Špitálský.  Š.  brána  v  Praze,  později  po- 
říčská. Ned.  zábran.  26.,  Nár.  list.  1895. 
č.  314.  feuill..  Cel.  Pr.  m.  I.  743. 

Špitati.  Mrská,  semení,  špitá  virtuosně 
nohama.  Jan  Váňa.  Pláč.  19. 

Spižek,  žku,  m.  =  dřevěná  nádoba  na 
sýr  dole  širší  než  při  vršku,  faska  Jevíčko. 
Brt.  D.  U.  398. 

Špižiti.  Hrady  špížoval  pokrmy.  GR.  Nov.  9. 

Šplaehtati  a  šplechtati.  Brt.  D.  I.  29. 
Hrozenk. 

Šplhaei  tyč,  Maibaum.  NZ.  IV.  262. 
Špllianec,  nce,  m.  Píuh  neuorál  nic  bliny, 
ostál  š.  Zlín.  Brt.  D.  II.  398. 

Šplucliov,  a,  m.  =  kolonie  na  Frýdecku. 
Vest.  op.  1894.  18. 

Šplnehovka,  y,  f.,  přítok  na  Frýdecku. 
Vést.  op.  1894.  18. 

Spluchtance  =  kapánky  do  polévky. 
Brt.  D.  II.  483. 

Špluchtanina,  y,  f.  =  Aplakhta,  polévka 
ledajaká.  Jevíčko.  Brt.  I).  II.  398. 

ŠplnchtaTO.  Gatě  na  š.  =  hodně  volné. 
Her^pice.  Rous. 

Špok,  a,  m.,  vz  Špaček  (3.  dod.). 

Spolec,  Ice,  m.,  petromyzon  íiuviatile, 
ryba.  Vz  Brt.  1).  11.  498. 

Sporhér,  e,  Uporkélt^  u,  ra.,  sporovha,  ě,  f., 
z  něm.  Sparherd,  m.  Brt.  D.  11.  518. 

Špraéka,  y,  f.  =  hračka.   Han.   Brt.  D. 

II.  398. 

Šprajcák,  a,  m.  =  mladík,  kferý  se  chce 
ženit  a  nevěstu  hledá.  V  Plzeň.  Škard.  51. 

Šprliti  se  =  lézti.  Nohama  na  lavici  se 
š.  NZ.  III.  26. 

Špplový  ^=  ze  »prlly  z  látek.  Š.  plot.  Brt. 
D.  II.  439.  Š.  dvéře  (horejňí  jejich  čásť  skládá 
se  z  několika  tyček,  ze  sprleuí)^  Na  Hané. 
NZ.  m.  383. 

Špťnat  sebú  =  házeti  sebou.  Zlín.  Brt.  D. 
II.  398. 


Šprtat  ■■=  vkrabati  nožem,  —  co:  jabka. 
Brt.  D.  II.  398. 

Šprtka,  y,  f.  =  křivka  sivá  s  šedými  ka- 
pečkami,  loxia  curvirostra,  pták.  Brt.  D.  11. 
495. 

Šprnchel  ==  /ipnufely  příčka  zebrová.  Je- 
víčko. Brt.  D.  II.  898. 

Špulák,  a,  m,  =  kdo  souká  cirky  ku 
tkáni.  Duf.  162. 

Špuráň,  ě,  m.  =  pulec.  Val.  Brt.  D.  U.  352. 

Špůiati,  vz  Rváti  (3.  dod.). 

Špufee,  Ice,  m.,  vz  Polňák  (3.  dod.). 

Špundia,  e,  f.  ^=  pálená  hubka^  z  lat.  spon- 
gia.  Mor.  Mtc.  1894.  332. 

Špuněk,  ňku,  m.,  vz  Culek  (3.  dod.). 

Špunit  86.  Venku  se  špuní,  je  mlhaTO, 
poprchává.  Záp.  Mor.  Brt.  D.  II.  399. 

Špunkat.  Ušpunkat  sukni  :=  šišvprci  o<Í 
bláta  umazati.   Brt.  D.  II.  399.   Cf.   Špuněk. 

Špunt.  Má  špunty  v  ušiach  (o  hluchém). 
Slov.  Nov.  Př.  005. 

Špuntovatý..Š.  brambory  =  mající  špunty, 
nejedlé  uzlíky.  CT.  Tkč. 

Špunty  =  veliká  podlouhlá  jablka.  Telč. 
Hledík. 

Špůra,  y,  f.  =  siopa^  paméf,  z  něm.  Spiir. 
Val.  Brt.  D.  II.  518. 

Špurta,  y,  f.  =  kniha  nějaká?  A  zdaž 
sám  se  v  spurtách  rozlidných  nepreb.rásV; 
Špurtami  a  sexterny.  Arch.  XIV.  340.,  342. 

Šradnik,  a,  m.,  dolina  v  Honté.  PhFd.  XII. 
75.,  513. 

Šragle.  Š.  bričky.  Phřd.  1893.  685.  —  Š. 
sú  podstavce  (kobylinky)  pod  korjto. 

Šrá^  ==  Aráky,  kšandy.  Ostrava. 

Šr áchati,  srachtati  se  =  zvolna  a  se  šra- 
motem někam  se  vléci.  Kotk.  95. 

Šri^fajf,  u,  m.  =  hudeb,  nástroj.  XVI.  st. 
Vz  Mus.  1894   235. 

Šráky  =  postranní  dřeva,  v  nichž  upev- 
něna jest  pilka.  Brt.  D.  II.  453. 

Šramák,  u,  m.  =  špičák  (motyka).  Us, 
Mtc.  1896.  315. 

Šrámka.  Zahrada  ohradena  striebomÝnii 
š-kami.  Phřd.  Ib96.  225. 

ŠramotiTě.  Tobolka  š.  na  stolek  zapadla 
(se  Šramotem).  Světz.  1895.  606.  a. 

Šramůvka,  y,  f.  =  itramovka.  Us.  Mtc. 
1896.  315. 

ŠrankoYstYi.  1547.  Wtr.  Kij.  I.  030. 

Šrankový.  Š.  hradby  (ploty)  =  vodorovná 
bidla,  přivazují  se  ke  koIum  březovými  houž- 
vemi.  Chod.  NZ.  IV.  319. 

Šreja,  e,  f.  Šrejú  něco  držeti  =  šikmém. 
Ve  svisFách  je  k  vrchu  š.  Zlín.  Brt.  D.  II.  399. 

Špófek,  fku,  m.  =  otáéení-se  na  pat^  a 
potom  ve  vzduchu  (vyskoče).  NZ.  III.  23. 

Šrotovati  se  s  kým  kam.  Aby  se  (čerti) 
S  ní  (dušQ  š-li  do  pekla.  XV.  stol.  Wtr.  Krj. 
I.  74. 

Šroub.  Š.  na  nohy  (mučicí  nástroj).  Hrs. 
Nach.  I.  312. 

Šroubovák,  u,  m.  Pluh  s.  se  zvláštní  od- 
hrnovaékou.  Vz  Ott.  XI.  661.  a. 

Šršeň  m.  sršeii.  Brt.  D.  I.  14. 


Sršeti  —  Štemfl. 
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Sršeti  za  Šrubovník  polož  za  Šroiímali  se. 

Šráňák,  a,  m.  =  sr^eň.  Draliany.  Hrt.  D. 

II.  899. 

Srub,  11,  m.  =  jtleif  u  vozu.  Brt.  D.  II.  444. 

krůtka,  y,  f.  =^  plat  od  nakládání  a  sklá- 
dání různého  zboží,  hlavně  sudA  s  vínem  a 
pivem.  XV.  stol.  Hrš.  Nach.  I.  624. 

Š8  mísí  se  a)  v  5;  český  m.  t-ešský,  ríský 
m.  říšský,  mniský  m.  mnišský,  Gb.  H.  ml.  I. 
511.,  vlaský  m.  vlašský.  Háj.  Horb.  389.  b., 
V.  Kal.  204..  nský,  V.  Kal.  104.  a  j.;  b)  v  í 
ve:  příští,  náští,  vyští,  věští,  vzestí.  Vz  Gb. 
H.  ml.  I.  512.  Mění  se  v:  js:  pudej  sem 
(pudeš).  Brt.  D.  II.  130. 

ŠS  splývá  v  s:  výší  m.  vyšší,  Gb.  H.  ml.  I. 
511.,  Dšk.  Jihč.  I.  43.;  vřši  (vyšší)  v  Chro- 
mecku.  List.  fil.  1894.  278. 

št  m.  8t:  vlaštovice,  štěnice,  chvoštiŠtě, 
pustina,  náměstí,  Gb.  H.  ml.  I.  482.,  postní 
m.  postní,  kostěný,  laštovka,  paštucha,  Dšk. 
Jihč.  I.  38.;  m.  sč:  píštitý  m.  písčitý,  Dšk. 
Jihř.  I.  38.;  m.  s:  kouštíček  m.  Kousíček.  Ib. 
19.  -  -  */  změněno  v  šf:  kríštál,  vlaštovice.  Us. 
Gb.  H.  ml.  I.  388. 

šť  mění  se  v  sč :  meščáne  (měšťané),  ešče 
m.  ještě.  Cf.  ť,  sť  (3.  dod.).  V  Radkové.  Phfd. 
1894.  192.  —  éf  m.  ě:  lišťák  m.  lišák.  Dšk. 
Jihc.  I.  19.  —  #f  přisuto:  J)vž  semšť  chtěl  it. 
Dšk.  Jihč.  I.  44. 

Btabák,  a,  m.,  Stabsofficier.  Us. 

Stabare.  Phfd.  1895.  55. 

^tábat  =  pospichati?  Štábal,  ani  čo  by 
ho  bol  najal.  PhM.  1896.  160. 

Stakor,  a,  m.  =  krysa ,  zastr.  Cern.  Pr.  52. 

italik.  Hra  na  š-ka  či  dudka.   Mor.  NZ. 

III.  26. 

Stamsproch  =  kamenný  lom  před  Kutnou 
Horou.  1410.  Arch.  XIV.  399.  a  j.  Snad  lépe 
než  Stamproch. 

Stana,  y,  f.  =  páka,  kterou  se  pařezí/  vy- 
la mujL  Mor.  Duf.  233. 

átandera,  y,  f.  S  š-rama  jdou  do  pole. 
Mor.  Mtc.  1895.  177.  Cf.  Řtandara. 

átangla.  Brt.  D.  I.  15.  Zlín. 

Štarář,  e,  m.  =  neoprávněný  řemeslník, 
jinde  sterer,  kazič,  ze  Storer.  Praš.  Kem.  3S. 

átartif  m.  staltií,  zdobiti,  z  něm.  gcstalten. 
Vz  Brt.  D.  n.  518. 

áfasenka,  y,  m.,  vz  Šťastný  (3.  dod.). 

§fá§ka,  y,  m.,  vz  Šťastný  (3.  dod.). 

étasfa,  vz  Šťastný  (3.  dod.).  Cf.  Bača. 

Šťástka,  y,  m.,  vz  Šťastný  (3.  dod.). 

Šfastný,  ého,  m.  Odtud:  Šřasenka,  Šfdska, 
Šrasta,  Sťástka,  Štěch,  Šiicha,  Stlcha  Štirh, 
Štis?  Kbrl.  Sp.  19. 

Statarialni,  Standrechts-.  S.  siidce.  Pbfd. 
XII.  307. 

Šfátny  =  statni,  štátna  cesta  =  hradská. 
Slov.  Kal.  S.  178. 

Štatuie,  e,  f.  =  statue.  Dšk.  Jihč.  I.  7. 

Šťavec,  vce,  m.,  grischrochihis,  brouk.  Š. 
čtveroďubký,  g.  quadriguttatus,  čtverotečný, 
qnadripunctatus,  desítitočný,  dpceraírnttatus. 
Vz  Klim.  343. 


^ťavlík,  u,  m.  =  štovik,  ze  šťavel.  (Jb.  H. 
ml.  I.  3()(>. 

Šfávnik,  a,  m.,  pityophagus,  brouk.  Š. 
plochý,  p.  laevior,  rezavý,  ferrugineus.  Vz 
Klim.  343. 

áťávobčžný.  Š.  cévy.  Am.  Orb.  66. 

Sťávomil,  a,  ra.,  soronia,  brouk.  S.  skvr- 
natý,  s.  punctatissima,  tečkovaný,  grisea.  Vz 
Klim.  335. 

^ťávovedouci  trubka.  Am.  Orb.  73. 

štc  m.  se:  městec  m.  měšec  ve  tvarech: 
mě>tc-  m.  měšc-   Gb.  H.  ml.  I. 

Š-tě.  Tak  se  popohání  koza.  Phřd.  1893. 
634. 

stěbenec,  nce,  m.  =  klarinet.  Plachtův 
Cenník. 

átědřenec,  galega,  Cf.  Ott.  IX.  848. 

Štědpoveéerný.  Š.  pověry  a  obyčeje  lidu 
valašského  v  listu  Sirotám  příbramským  po- 
dal M.  Václavek.  1^92. 

Štédpý.  O  pňv.  slova  cf.  Gb.  H.  ml.  I.  54., 
110.  Š.  den,  večer  (pověry).  Vz  Oester.  Mon. 
(Bohm.)  1. 451.  nn.,  Světz.  1894. 187.  Š.  den  na 
našem  venkově.  Vz  Z  časů  dávných  a  našich. 
F.  Vykoukal.  V  Praze.1893.  Š.  den  lidu  jiho- 
českého. J.  A.  Krása  v  Českém  jihu  1892.  č.  13. 
Š.  večer  na  Mor.  a  na  Slov.  Vz  Mtc.  1895.  158., 
Phld.  1893.  522.  nn.,  1894  714.  Š.  večer  na 
mor.  Horácku.  Vz  Duf.  332.,  353.  nn.  Š.  večer 
v  okolí  B.  Bystrice.  Vz  Phld.  1895.  132.  Š. 
večer  na  Valašsku.  Vz  Vek.  Val.  I.  50.  nn., 
148.,  165.  Je-li  na  Š.  večer  jasno,  urodí  se 
mnoho  hrachu.  Vek.  Val.  I.  165.  Má  na  sebe 
(sobě)  štédrú  halenu  (je  štědrý).  Phřd.  1894. 
468. 

Stefan,  a,  m.  V,  Kal.  75.,  57. 

Steffal,  a,  m.,  vz  násl.  Štěpán. 

Šteffek,  ífka,  m.,  vz  násl.  Štěpán. 

Stech  Václ.,  spis.  Vz  Světz.  1894.  207. 

Stech,  a,  m.,  vz  Šťastný  (3.  dod.). 

Stecher,  chru,  m.  =  nejkratší  rapir.  Wtr. 
Krj.  I.  612. 

Sték&nec,  nce,  m.  ^=^  čekanec,  praeparand, 
zastr.  Cern.  Pr.  83. 

Stékati.  Ani  pes  darmo  neštěka.  Slez. 
Nov.  Př.  130.  To  mi  štěká  =  to  se  mi  líbí. 
V  mluvě  praž.  Pepíků.  Herm.  Bodř.  Praž.  39. 

,  Štekliti  86  =  zlobiti  se.  PWd.  XII.  131. 
Šum  nadarmo  šteklil  mi  ucho  (lektal).  PhFd. 
1893.  10  \ 

Šteklivosf.  Oratorská  š.  nedá  mu  pokoje. 
PhFd.   1893.   587.  Cf.   Čeklivosf,  SebáPublivý. 

Šteklivý,  vz  Čeklivý,  Ščeklivý. 

^tekutina,  y,  f.  =  atetina.  Slov.  Zátur. 
Cf.  Škutina. 

^tellarský.  Š.  cech  na  Slov.  Zbrt.  Pov. 
18. 

Štelovať  se,  stoTovať  se  =  chystati  se, 
z  něm.  Co  so  naň  obrajti  našteFovali.  Val. 
Brř.  D.  II.  518. 

Šternberk,  a,  ra.,  ze  Ste(r)nberk.  Cern. 
Př.  37.,  Gb.  H.  ml.  I.  373.,  353. 

§temíl.  (Jeho)  zdraví  jako  na  štemflích 
držíme.  Kat.  z  Zer.  I.  166. 
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Štemflování  —  Štika. 


I^temflováni,  xx.^-^podcprepii.  Š.  síoé.  1530. 
Siini.  I.  342. 

Šteinflovati.  Když  jeu  iieležíme  a  tak  se 
predce  š.  můžeme.  Kat.  z  Žer.  I.  165. 

Stemovati.  A  ženské  střevíce,  aby  na  dva 
práty  8-li  (ševci).  1516.  Praš.  Řem.  22. 

^těně.  O  tvarech  cf.  Gb.  H.  ml.  I.  125. 
nn.  Mladá  štěňátka  tepu,  aby  tím  více  ště- 
kala. XV.  Dob.  Dur.  158.  Prvé  štěnce  za  plot 
hádžu.  Slov.  Nov.  Př.  43?. 

§těp.  Š.  maje  ovoce  mnoho,  kloní  se  k  zemi 
(o  pokoméD^.  Bl.  Gr.  314.  —  Š.  =  louč  na 
světidlo.  U  Frenšt.  Čes.  1.  V.  280. 

I^těpán.  Odtud:  Šteffal,  Řteffek,  Štěpánek, 
Štěpána.,  Štěpina,  Stěpka,  Štipek  (?).  Kbrl. 
Sp.  19.  Odvozeniny  vz  také  v  Kotk.  32.  Svě- 
cení sv.  Š-na  (pověry).  Vz  Vek.  Val.  I.  59. 
Chodí-li  Š.  po  blátě,  chodí  Kateřina  po  ledě. 
Duf.  242. 

Štěpánek,  nka,  m.,  vz  předcház.  Štěpán. 

Stěpanik,  a,  m.,  vz  předcház.  Štěpán. 

^těpánky,  pj.,  f.  =  křízali/.  Slov.  Na 
Hané:  stepány.  Cern.  Př.  58. 

Stepány,  vz  předcház.  Štépánky. 

I^těpina,  y,  m.,  vz  předcház.  Štěpán. 

Štepka,  y,  f.  =  špetka.  Zmarnil  vše  do 
poslední  štepky.  Phld,  1893.  39. 

Štépka,  y,  m.,  vz  předcház.  Štěpán. 

Stěpnička  Frant.  Bohům.  Vz  Mtc.  1894. 
119.,  232.  nn.,  Mus.  1835.,  Koleda  1880.  č. 
21.,  22.,  Osv.  1877.,  N.  S.  IX.  145. 

Štepsejd,  u,  m.,  z  Steppseide.  Wtr.  Krj. 
I.  366. 

Steptuch,  u,  m.,  vz  Šebtuch  (3.  dod.). 

Stěrbadlo,  a,  n.,  u  zedníků,  Ausfu^kelle, 
f.  Sterz.  I.  323. 
štěrbina,  strč.  ščrbina.  Gb.  H.  ml.  I.  65. 
Štěrbivý;  štěrbiv,  a,  o.  List.  til.  1895.301. 

Štěrcích  =  štercér?  XVII.  stol.  Mtc.  1894. 
160. 

Štepcovati.  Podagra  zase  po  mně  se  tluče 
a  stercuje.  Kat.  z  Zer.  II.  31. 

Šterep,  a,  m.  =  kazič.  Tkadlcovský  š. 
1568.  L.  posil.  17.  Cf.  Štarář. 

Šteři  =  čtyři.  U  Bystnco,  u  Zábř.,  Li- 
tovle, Konice,  Jevíčka.  Skloňování  vz  v  Brt. 
D.  II.  80.,  118.,  137. 

l|teri$,  území  v  Nitran.  Phld.  XIL  553. 

Štěstěna.  Kdo  vskutku  rád  tě  má,  se  ne- 
dozvíš, když  Š-ny  si  hovíš  na  řebříku.  Vrch. 
Rol.  XVIL-XXII.  116. 

Štěstí,  strč.  ščestie.  O  piiv.  cf.  Gb.  H.  ml. 
I.  104.  Hádání  na  š.  Vz  Zbrt.  Pov.  85.  Šfastie 
nerado  po  rovnej  cestě.  Pbfd.  XII.  675.  Scestí 
musí  hledať  člověka  a  ne  člověk  ščestí.  Mor. 
NZ.  V.  543.  Jak  mo  byť  štěsti,  tak  ho  najde ž 
na  rovné  cestě,  netřeba  ti  po  kutach  chodit 
Slez.  Nov.  Př.  153.  Ščestie  mu  tak  idze,  jako 
do  komína  dým.  Šariš.  PhFd.  1895.  378.  Neb 
š.  všecko  bere  hned,  jak  dává.  Vrch.  Rol. 
1.— VI.  71.  Horší-li  člověk,  lepší  š.  Bl.  Gr. 
238.  Jak  rádo  š.  u  lenochů  a  slabších  hlav 
si  pohoví!  Kká.  Pus.  Roz.  89. 

§tét   =   ndčini,  jímž  se  vlákna  lnu,   na 


medlici  vlákna  zbavená,  češou  (=  prkénku, 
v  němž  v  několika  řadách  je^st  zaraženo  víre 
méně  hřebíků).    Na  Opav.    Čes.  1.  V.  132. 

Štětcokrovec,  vce,  m.,  trichophya,  brouk. 
Klim.  178. 

I^tětconod.  Vz  Ott.  VII.  69. 

Štětcoiíchý  kosman,  hapale  penicillata. 
opice.  Ott.  X.  874. 

^tětiěka  s=^  vousky  na  spodním  rtu.  Tva- 
rožná.  Hledík. 

Štětina.  O  pův.  cf.  Jag.  Arch.  XVI.  3.  4. 
Heft.  414. 

Štětinář  =  jeden  z  chasy,  která  chodí 
s  Perchtou.  Vz  NZ.  IV.  56. 

Štětinorožec,  žce,  m.  Cf.  Klim.  15. 

Štětinoústec,  ústce,  m.,  pycnomern& 
brouk.  Š.  hnědý,  p.  terebrans.  Vz  Klim.  348. 

Štětinozubec,  bce,  m.,  Chaetodont,  m. 
Sterz.  I.  600. 

Štětínský.  Š.  žluté  jablko.  Nár.  list.  1896. 
č.  299.  PHl. 

Štětka.  Tanec  se  štětkou  na  Slov.  Vz  Ces. 
1.  V.  255.,  PhFd.  1896.  115. 

Štětkář.  Pije  jako  š.  (mnoho).  Čem.  Př. 
21. 

Stětovnice,  e,  f.  =»  jehla  štětová,  Spund- 
prahl.  Ptrl.  22. 

Štěvik,  acedula.  1440.  List.  fil.  1893.  393. 

Štial.  Koňský  š.,  plevel  v  obilí.  Phfd.  XII. 
G45. 

Štiavnica,  e,  f.,  potok  v  Honté.  Phld.  XII. 
338. 

Štiayniéka,  y,  f,  míst.  jm.  na  Slov.  Phfd. 
XII.  70.  —  Š.  =  šfávnická  dýmka.  PhZd.  XII. 
286. 

Štibati,  okusovati;  o&ixiá  štibecj  ohyc.  ždi- 
bec. Kotk.  98. 

Štibec,  vz  předcház.  Stíhati. 

Štibra,  y,  f.  Lot  štíbry.  Borb.  135. 

Štibúl,  nadávka.  Ty  štibúl,  naraz  €a  chma- 
tím.  PWd.  1896.  2íJ6.  Tamtéž  295.  jmenuje 
žertem  manželka  svého  chotě  jako  negalant- 
ního  člověka. 

Štice,  strč.  m.  čtice  a  to  ze  tltice.  Gb.  H. 
ml.  I.  525. 

Štiblec,  hlce,  m.,  drusilla,  brouk.  Š.  obecný, 
d.  canaliculata.  Vz  Klim.  148. 

Štiblik,  a,  m.,  chilopora,  brouk  Š.  čer- 
vený, ch.  rubicunda,  tmavý,  longitarsis.  Vz 
Klnn.  134. 

Štihlokořenný  korník,  brouk.  Klim.  158. 

Štihlonobý  úženec,  brouk.  Klim.  226. 

Štíhlorohý  korník,  dvojzubník  (broun). 
Klim.  165.,  303. 

Štíhlý.  O  pftv,  slova  cf.  Gb.  H.  ml.  L  41. 
Š.  jako  bouček.  Šml.  VlH.  141. 

Štich,  a,  m.,  vz  Šťastný  (3.  dod.). 

Šticha,  Šticha,  y,  m.,  vz  Šťastný  (3.  dod.). 

Štichanie.  Hojení  ho  na  Slov.  Vz  PhW. 
XU.  567. 

Štika  =  rvba  štípavá,  kousavá.  Cf.  ii- 
št(i)k-nonti.  Kotk.  160. 


Štikačka  —  Štráf. 
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Stikačka,  v,  f.  =  .skt/tačka.  D§k.  Jihč.  I 
4ÍJ. 

Štikutačka,  Uikutka^  y,  f.  =  Jičikíhha, 
ški/tavka.  Phld.  1S94.  376. 

^tikutkaf  -=  ěkiftati.   Slov.   Kal.  S.  179. 

^tilfrid.  Cf.  Vlé.  Lit.  23.,  27. 

Štipaniee.  Na  každý  v&z  (nakládáno  dřiví) 
po  15.  čtvrtích  anebo  štípanicích.  Mtc.  1894. 
§54. 

Stipati.  O  pňv.  cf.  Gb.  H.  ml.  I.  78.  Š. 
dřevo  =*  štípati  podle  blány  (po  letech).  Brt. 
D.  II.  334.  Cf.  Kftlať  (3.  dod.).  Štípal  ho,  že 
se  na  disputaci  dostaviti  nesmí  (dopaloval  ho 
a  p.).  1613.  Kutn.  šk.  136. 

Štipavec,  vce,  m.  =  Mir.  Slov.  Kal.  S. 
179. 

Štipec,  pce,  m.  ==  tráva  na  močálech  ro- 
stoucí, obyč.  jen  koňům  za  píci.  Slov.  Kal. 
S.  179. 

Štipek,  pku,  m.  =  kousek.  Nemáme  štipka 
chleba.  Jevíčko.  Brt.  D.  II.  399. 

Štipek,  pka,  m.,  vz  Štěpán  (3.  dod.). 

Stipiti  dříví  m.  štípati.  Gb.  H.  ml.  I.  551. 

Štiplý.  Cf.  List.  fil.  1896.  159. 

Štir,  insectum  hordeo  in festům.  Dob.  Dur. 
376.  —  Š.,  scorpio.  Š.,  dokavadž  naň  nevstou- 
píš, leží  a  nevy pustí  jedu,  ale  jsa  tlačen  hned 
vypustí  a  druhdy  uštkne.  Bl.  Gr.  304.  —  Š. 
souhvězdí.  Vz  Vodnář  (3.  dod.). 

Štira,  y,  f.  =  Mír  krtonohý,  krtonozka. 
CT.  Tkč. 

Štíří.  Léčení  uštknutí  š-ho.  Zbrt.  Pov.  60. 
ŠtiHvosf.  Osv.  1890.  370. 
Štiropeň.  1440.  List.  fil.  1893.  391. 

Štipství,  n.,  Hermaphroditismus,  m.  Am. 
Orb.  109.    Vz  Štira. 

Štis,  a,  m.,  vz  Šťastný  (3.  dod.). 

Štisti,  vz  Zčúti  (3.  dod.).  Ze  z-čísti  dinu- 
merare.    Ž.  kl.  89.  12.    (Gb.  H.  ml.  I.  521.). 

Štít  v  XV.  a  XVI.  stol.  Vz  Wtr.  Krj.  I. 
266.,  606.  Š.  vymizel  v  XVIII.  stol.  l^.  606.  — 
Š.  stavení,  v  Tábor,  bedro,  v  záp.  Cech.  pe- 
/■ení,  obyč.  lomenice  (že  bývá  příčnými,  dře- 
věnými římsami  na  několik  polí  či  ploch  jako 
lámán).  Ott.  VIII.  7.  b.,  Oestr.  Mon.  (Bobm.) 
I.  432.  Jrsk. 

Štitař,  e,  m.,  pseudopelta,  brouk.  Š.  černo- 
zádý,  p.  dispar,  chobotnatý,  sinuata,  vrásčitý, 
ruíjosa,  znamenaný,  thoracica.  Vz  Klim.  285. 

Štítařflký.  Š.  umění  (dělati  štíty).  Wtr. 
Krj.  I.  268. 

Štítek,  tku,  m.  Š.,  puklici  připínali  si  ry- 
tíři pod  paži  k  samému  ramenu.  Wtr.  Krj.l. 
251. 

Štíti  =  po^íiVf.  Vz  Zčúti  (3.  dod.).  Š.  ze: 
z-číti,  z-čúti.  Baw.  43.  (Gb.  H.  ml.  I.  521.). 

ŠtitkoTaný,  řrescbildert.    Sterz.  L  1070. 

Štítky,  zauiklá  ves  na  záp.  Mor.  Š.  nebo 
na  Štítkách  posud  u  Zl.  Hory  na  záp.  Mor. 
Mtc.  1895.  335. 

Štítnatý.  Š.  ploštice,  pentatomidae.  Vz 
Ott.  Vlil.  828. 

Štítník,  a,  m.,  obec  v  Gemersku.    Phfd. 


XII.  61.,  75.,  553.,  XIV.  349.  —  Š.,  calodern, 
brouk.  Š.  černý,  c.  nigrita,  hnědý,  aethiops, 
protálilý,  protensa,  rudý  (chlupohlavec),  ru- 
bens.  Vz  Klim.  135. 

1.  Štítný.  Š.  žláza.  Slov.  zdrav.  441.,  Hlav. 
Obrz.  23.  —  Š.  Torna  z  Štítného.  Cf.  Vlč. 
Lit.  53.,  61. 

Štítokonvový.  Š.  sval  hrtanový.  Ott.  XI. 
799.  Cf.  Štítokonvicový. 

Štítolemý  vinutec,  brouk.  Vz  Klim.  294., 
Plavčík  (3.  dod.). 

Štítopokl&pkový  sval  hrtanový.  Ott.  XI. 
800. 

Štítroba  m.  čtítroba  ze  tštítroba.  Háj. 
Herb.  17.  b.  (Gb.  H.  ml.  I.  525.). 

dfk  m.  ék:  jednušťka,  nňštky.  Us.  Gb.  H. 
ml.  I.  396. 

štl  m.  si,  t  přisuto:  štlapěe  m.  šlapěje. 
Gb.  H.  ml.  I.  396. 

Štiupeň,  pně,  f.  místo  stupeň^  I  vsuto.  Šb. 
D.  26. 

Štn  m.  sn:  faleštný  m.  falešný.  Mam.  F. 
89.  a.  (Gb.  H.  ml.  I.  396.). 

Stok  =  krám.  Š.  ševcovský.  Praš.  Řem. 
39. 

Štoléř,  e,  m.,  vz  Štolíř. 

Štoliř  =  pokoutní  kožisnik  n.  krejčí.  1595. 
Čel.  Pr.  m.  I.  482. 

Štofovať  se,  vz  Šteřovať  se  (3.  dod.). 

Štolový,  Štola-.  Š.  taxa.  Vz  NZ.  III.  220. 

Štomíř  ra.  Žitomíř.  Čem.  Př.  33. 

Štopnúf  =^  šťouchnouti.  Stopla  ma  laktí- 
kom.  Phřd.  1896.  68. 

Stopnu tie,  n.  Něžné  š.  (šťouchnutí)  do 
lokCa.  Slov.  PhM.  1896.  735.  Cf.  předcház. 
Stopnut. 

Štore  (=  předek")  karkule,  ohrnutý  okraj, 
jenž  býval  nejozdobnější.  Wtr.  Krj.  I.  385., 
3^6.  Š.  čepice  (obruba).  XV.  stol.  Ib.  16.  S. 
beranice  (čepice)  ^=  obruba.  Wtr.  St.  Pr.  133. 

Štorkati  =  šturkati.  Kotk.  65. 

Štosovati.  Zloděje  š.  a  páliti.  Arch.  XIV. 
195.  Cř.  Štosování  (i  dod.). 

Štospan.  Cf.  Fikovati  (3.  dod.). 

Štoudev,  z  něm.  stauda.  Gb.  H.  ml.  I.  47. 

Šfovec,  vce,  m.,  Kleesaurc,  f.  Am.  Orb. 
G5.,  67. 

ŠfoYÍk  za  strč.  ščěvík.  Gb.  H.  ml.  I.  150. 

Šťovil,  u,  m.,  Kohlenoxydradikal,  n.  Am. 
Orb.  eQ. 

šťp  m.  Aí/í,  f  přisuto:  šťpice  ze  strhněm. 
spitze.  Št.  Mus.  46.  b.  (Gb.  H.  ml.  I.  397.). 

Šfpavost.  Št.  Op.  391.  Cf.  Špavosť. 

Šťpavý.  Š.  lúh.  Št.  op.  3j5.  b.  Cf.  Špavý, 
Čpavý  (3.  dod.). 

Šťpice,  c,  f.  =  šjnce.  Cř.  ^^fp  (3.  dod.), 
Gb.  H.  ml.  I.  526. 

Štráf.  Osnova  dělá  se  pravidelné  do  80 
chodů;  každý  chod  má  20  párů  čili  40  nití. 
Z  20  chodů  je  š..  V,  lokte  široký.  Při  tkaní 
plátna  jsou  místo  chodů  pásma  (<>4  niti).  NZ. 
IV.  41.' 
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ňtraficír  —  Šuba. 


Straíieir,  u,  m.  =  parádní  selský  vozík. 
Nár.  list.  1893.  feiiill. 

Stráfka,  y,  f.  =  druh  mouky.  Brt.  D.  II. 
478.  —  Š.  =  spodní  sukné  štrafovaná.  U  Míst- 
ka. Hledíková. 

Štpáfkový.  Š.  reneta.  Nár.  list.  1890.  é. 
299.  Prii. 

ŘtramberČik,  a,  m.,  hora.  Mtc.  1895. 128. 

§t|rft™i>ci*k  ze  Strablcnberg.  Mtc.  1895. 
23.,  Cern.  Př.  37. 

ŠtramROuelit  ^  Štamproch,  z  něm.  Stein- 
bnich,  u  Čásl.  Cern.  Př.  85. 

Štrandlik,  u,  m.  =  přadenko,  ze  Strabn- 
lein,  d  vsuto.  Dšk.  Jihč.  I.  16. 

Strapecifovati,  z  vlas.  strappazzare,  fr. 
strapasser.  Cern.  Př.  92. 

Štrba,  y,  m.  =  utrhavý  člověk.  Cf.  Štrbka 
(3.  dod.).  —  Š.,  y,  f.,  míst.  jm.  v  Liptovská. 
Phřd.  1894.  61. 

Strbáček  =  pdpeH,  pdnhUkovy  vlasky, 
húsenka,  eriopboriim  an^rustifoliiim.  rostl.  Brt. 
D.  II.  602. 

Štrbák,  a,  m.  =  štrboj  chřest  (3.  dod.). 
Cf.  Štrbka  (3.  dod.). 

ŠtrbaTý.  Š-vému  sa  posmievajú,  že  sa  mii 
zuby  řežu.  I^břd.  189  L  194. 

dtrbka,  y,  f.,  vz  Štrba,  Štrhdk.  PLFd.  1894. 
377. 

Štrejcholka.  Utkané  plátno  hladí  se  štrej- 
cholkou.  NZ.  VI.  80. 

Štrempl  —  atemply  kolek.  Us.  Brt.  D.  II. 
611.  b. 

Štrngat  =^  cinkati.  Cút  peniaze  Š.   Ph7d. 

1894.  410.  Poháre  štrngly.  Ib.  1893.  587. 

Stnikati  =  .štrngati  (3.  dod.).  Š.  na  ta- 
nieri  toliarami.  NZ.  IV.  416. 

Štrofka,  y,  f.,  druh  sukné.  Laš.  Brt.  D. 
II.  464. 

Stmcle  o  vánocích,  Stritzel.  NZ.  IV.  600. 

Stroch,  a,  m.,  pole  v  Novohradsku  na  Slov. 
Phld.  XII.  553. 

átruksa,  y,  f.  =  hlupdk.  V  Krkonš.  Čem. 
Př.  83.,  Kotk.  175. 

Štrukska,  y,  f.,  něj.  oděv  n.  obuv?  Světz. 

1895.  566.  a. 

Štrupla,  y,  f.  =  podpinka,  řemen  pod 
hradu  koně.  Brt.  D.  II.  452. 

Štrycke,  pl.  =  posměch.  Dělají  si  lidi  ze 
mě  š.  Mor.  Nár.  list.  1896.  c.  298.  odp. 

Stpym^  =  tkané  nohavice,  trikoty.  XVI. 
stol.  Wtr.  Krj.  I.  476. 

Štrýmka,  y,  f.,  druh  velikých  jablek.  Nár. 
list.  1896.  ě.  299.  Přfl. 

Štucka,  y,  f.  =  hezrohd  kráva    ČT.  Tkč. 

Štučiť  =-  zkomoliti.  Slov.  Kal.  S.  179. 

Študý  chudent  m.  chudý  student.  Gb.  H. 
ml.  I.  551. 

Študyrovaf  se  s  kým  =  vaditi  se.  Ja 
sem  se  s  mu  robu  (ženou)  zestudyrovaí.  Laš. 
Brt.  D.  II.  518. 

^tuebanie,  n.  =pchdni.  Slov.  PhFd.XVllI. 
205. 


^ťukati.  Šfukol  jazykom  (mlaskl).  PLrd 
1893. 744.  Štukla  kluěka  u  dveří  (vrzla).  Phřd. 
1895.  614. 

Štukovaný  =  ze  mnoha  barevných  kou- 
sků sešitý.  Š.  kabát.  Wtr.  Krj.  I.  69. 

Štnkyerk,  u,  m.  Š-kem  něco  nahraditi. 
Bl.  Gr.  869. 

Štukvernik,  a,  m.  =  dilnik  placený  od 
kusu?  Arch.  XIV.  458. 

I^tula,  y,  f.  «==  podkop  na  roli,  aby  voda 
odtékala.  Záp.  Mor.  Brt.  D.  II.  399. 

ŠtuliřstTi,  n.  =  štularstvL  1633.  Vé«t. 
op.  1894.  16. 

§taIÍ8af  s=»  dopadati  na  nohu,  kulhati : 
kldtivé  choditi.  Kunšt.  Brt.  D.  H.  399. 

Štumfař.  1453.  Vz  Arch.  XIV.  466. 

sfiipat  nohami,  bičom  (do  sněhu).  Phfd. 
1895.  301. 

otupený.  Š.  a  postřižené  sukno.  Arch. 
XIV.  445. 

otuply  =  štíplý.  Phld.  1894.  34.  Bol  chla- 
pík šťúply,  iba  do  truhly  (rakve)  vložit.    Ib. 

1892.  593. 

1.  áfúr.  Je  zlý  jako  š.  Ostrava. 

^tiirárstri,  n.  A  jestližeby  po  vyučení 
(řezník)  š.  po  všech  hleděti  chtěl  (provozo- 
vání řemesla  řeznického).  Vést.  op.  1894.   13. 

iSturek,  rka,  m.  =  mol.  Památní  kniha 
od  šturků  provrtána  a  sežrána.  Mtc.  l^ó. 
146. 

Šturm  Adam  z  Hranic,  spis.  Vz  Bl.  Gr. 
290.  —  S.  Šturm  se  všech  stran  k  městu 
pustil.  Břez.  Font.  V.  478.  a  j.  tam. 

Sturmhaiib,  u,  m.  =  morion,  moriau, 
podobný  peklbaubu.  Vz  Wtr.  Krj.  I.  595. 

étvarti  =  čtvrtý.  Ve  SpiM.  PbFd.  1893. 
481. 

Štvayý,  Hetz-.  Š.  dopis.  Světz.  1895.  609.  b. 

čtverácká,  y,  f.  =  lezení  po  čtyřech.  Phřd. 

1893.  474. 

^tTerák,  vz  Stehlík  (3.  dod.),  Dění  (3. 
dod.). 

^tvorka.  Š.  býkov  táhla  vóz  (ětvero  bt- 
ků).  PhFd.  XII.  479. 

Štvrtáčka,  y,  f.  «=  '/,  měřice  XVI.  stol. 
Phrd.  1893.  629. 

Štvptky,  míst.  jm.  na  Slov.  PhFd.  XII.  í>9. 

l^tvrtAa,  ě,  f.  =  stvrtné.  Š.  mťiky.  16  O. 
Phřd.  1893.  371.,  622.  Š.  =  preSporská  nic- 
rica,  jíž  užívali  až  do  r.  1876. 

Stvrtnik,  a,  m.,  malý  gruntovník.  I56«). 
L.  posil.  II.  46. 

§tycl,  u,  m.  =  podpinka,  podpinadlo  pod 
okruží,  aby  stálo.  Wtr.  Krj.  I.  330.,  504. 

-Štýn  m.  -Itajn,  -itejn:  Potštain,  Potštýn. 
Vz  Gb.  H.  ml.  I.  139. 

ŠtyM.  O  skloň,  na  Žďár.,  Tišnov.  Vz  Bh. 
D.  II.  257.,  194. 

Štyry.  O  sklon,  na  mor.  Krumlov.  Vz  Brt 
D.  II.  217. 

^nba,  čuha.  Dle  Dvořáka  z  arab.  džubba 
Wtr.  Krj.  II.  53.  Š.  =  svrchní  šat  pod- 
šívaný   kožomi   vzácnějšími,   byl   lehčí   a  pa- 


Šuba  —  Šastinky. 
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řádnější  kožicha.  XV.  stol.  Vz  Wtr.  Krj.  I. 
139.,  153.,  Kožich  (3.  dod.).  —  Š.  =  kožich. 
Ib.  454.  (XVI.  stol.). 

Šubka.  Cř.  Svěračka,  Svěrák,  v  Brněn. 
renk\  Brt.  D.  II.  444. 

Subra,  y,  f.,  vz  Ščubrek  (satureia). 

Subrýk,  u,  m.,  ze  Schubriegcl,  m.  Dšk. 
Jihc\  I.  *29. 

kudliti.  Pos3'pú  dítě  múkú  a  potom  ho 
šiullijú.  Mor.  NZ.  VI.  84. 

^udoTity  vrzoTit.  Tak  to  enom  šudofito, 
jak  dyž  muzikant  žmolí  Šmigec  kolofónyjú. 
Zlín.  Brt.  D.  H.  399. 

I^udr,  u,  m.,  místo  šutr,  t  v  d.  Dšk.  Jíhč. 
I.  18. 

Šafánek.  Jedna  Anka,  dvě  Anky,  prodá- 
valy š-nky.  Duf.  65. 

Šufle,  e,  n.  místo  šuple.  Dšk.  Jihč.  I.  23. 

Šnga,  y,  f.  =  striga.  Phrd.  1894.  376. 

Snch,  u,  m.  =  šos  (u  oděvu),  8  v  ch.  Brt. 
D.  II.  187.  (V  Tišnov.)  ~  Š.  =  šustnuti. 
Slov.  Kal.  S.  180. 

buchati.  Šuchla  rpretřela)  tvář  umastenou 
nikou.  Phfd.  XII.  197.  Suchá  sa  po  nose 
(škrábe).  Ib.  89.  Šuchajúc  bosýma  nohama 
po  zemi  (šoupajíc).  Ib.  275.  Šuchla  s  postele 
do  šat  (vklouzla).  Ib.  XIV.  357.  Šuchla  dřevo 
črieslom  do  kachiel  (strčila).  Ib.  214.  Hlavou 
o  haluz  šúchat.  PhM.  1896.  213.  Šuchal  si 
ruky  od  radosti  (mnul  si).    PhM.  1896.  717. 

buchnut  koho  =-  udeHti.  Phřd.  XII.  710. 
Cf.  předcház.  Šuchati. 

Si^anský  Frant.,  děkan  a  slov.  spis. 

bukati  koho  ěim :  pomlázkou  (mrskati). 
NZ.  IV.  326. 

§ula,  y,  f.  =  potok  v  Novohrad.  na  Slov. 
Phřd.  Xll.  553. 

^ttlanee,  vz  Súkance  (3.  dod.). 

nlulařka,  y,  f.  =»  pokladnička  s  dírkou 
na  vybírání  příspěvků  penčžných.  Brněn.  Brt. 
D.  11.  o9t/. 

Šůlať.  Niť  pH  předení  š.  U  Lipt.  PhM. 
1894.  85.  Onen  bude  se  vaditi,  šálati,  až  i  hlavu 
obrují  mu.  Tov.  (Vlč.  Lit.  209.). 

Šnlistka,  y,  f.  =  zakrnělý  plod.  Záp. 
Mor.  Brt.  D.  II.  399. 

ŠúIka,  y,  f.  Cř.  násl.  ŠúTky. 

§alko,  a,  n.,  potok  v  Tekov.  PhM.  XII. 
553.,  74. 

áúTkoYý.  Š.  neděla  =  čtvrtd  v  postě, 
o  které  se  vaH  šúIky.  Slov.  Kal.  S.  180. 

§úrky  =  sUžky.  Čejč.  Brt.  D.  II.  479. 
ŠúFkami  husy  pcháf  (šiškami  krmiti).  PhM. 
1896.  292. 

Šumarnik.  NZ.  n.  688.,  Mtc.  1895.  105. 

Šumbor,  bývalý  rybník  v  Podébr.  NZ.  IV. 
100. 

Šumeliti  se  =  chumeliti  se.  Zábř.  Brt 
D.  II.  399. 

ánmiae,  děd.  v  Gemer.  PhM.  1895.  384. 
áuiilina,  y,  f.  «=  šum,  Schaum.    Š.  z  va- 
řeného masa.  Mtc.  1894.  20.,  336. 
Šumný.  Tu  je  ještě  š-ho  uhla  (hojné  uhlí). 
Kott :  Dodatky  k  Cesko-ném.  slovniku. 


Brušp.  Hledíková.  —  Škaredé  krávy,  šumne 
divky  a  zhnile  hospodyně  Špatné  požehnáni 
v  domě.  Slez.  Nov.  Př.  394. 

Sumplica,  e,  f.  (ěompleca)  =  metelice. 
Han.  Brt.  D.  U.  399. 

SumSod,  a,  m.  =  súsed.  Horu.  Spišsko. 
PhM.  1894.  256. 

Sum  taný.  Š.  práce  =  loudavá,  šoukavá. 
Jevíčko.  Brt.  D.  H.  400. 

áunyehl,  vz  Šunichel.  Praš.  Těš.  9. 

Šnp  =  záklopa  na  střeše.  V  Suché.  NZ. 
V.  553.  Ve  Vlčkově:  kukla  střešní  (v  lome- 
nici).  Ib. 

Šupa.  Š.  z  vejce  =  slupka  pod  skořápkou. 
Slov.  Mtc.  XVm.  214. 

Šupák  =  peníz.  Vezmem  dievča  so  š-kmi. 
PhM.  1893.  758. 

Šnpapo.  Jabka  na  š. «»  brambory  na  lou- 
pačku.  Zďársko.  Nár.  list.  1894.  é.  156.  odp. 
feuill.  Cf.  Šupavo. 

Šúpavá,  é,  f.,  vz  Tanec  mor.  (3.  dod.). 

Šupavo.  Brambory  na  š.  Duf.  242.  Cf. 
předcház.  Šupáno. 

Šupinatec,  tce,  m.  ==  ryba.  Fait.  53.  — 
9-ci,  ctenistini,  brouci.  Vz  Klím.  271. 

Šupinko  vitý.  Š.  listen.  ČI.  L.  Jos.  42. 

Šupinolistý.  Š.  pupen  smrkový.  ČI.  Zrůd. 
28. 

Šupinu$ky,  hmyz.  Cf.  Ott.  XI.  397. 

Šupka,  y,  f.  Platiti  š-kami  ====  penězi.  Švi- 
háčina.  Brt.  D.  II.  520. 

Šupkati  s=  šoupavě  choditi,  Zlín.  Brt.  D. 
H.  400. 

Šuplitat  se  po  zemi  =^  soustavě  se  po- 
souvati. KunŠt.  Brt.  D.  H.  40 J. 

Šupna,  y,  f.  =  kůlna,  ze  Schupfen.  Zďár. 
Brt.  D.  II.  263. 

Šupupn  šups^ !  ,volá  se  na  dítě,  aby  si 
hačlo  (sedlo).  Slez.  Ces.  1.  V.  143. 

Šuránka,  y,  f.,  obec  v  Nitran.  Šd. 

Šure,  e,  m.  =  všední  sukně.  Brt.  D.  II. 
464. 

Šurimaňa,  ě,  f.  =  sukně  červenej  vlněné 
s  černými  pruhy,  Val.  Brt.  D.  U.  464. 

Šurmo  s=  šikmo.  Š.  někam  naraziti.  Am. 
Orb.  31. 

Šurp,  vz  Šorp  (3.  dod.). 

Šuspárek,  Šluspdrek^  rku,  m.,  ze  Schloss- 
berg,  hradiště  u  Miletína.    Vz  NZ.  IV.  275. 

1.  Šust.  Jak  sem  doktora  uviděla,  šust  do 
komory  (schovala  se).  NZ.  VI.  85. 

2.  Šust  =^  různice  atd.  Zde  v  těchto  šu- 
stech  (nepokpjích)  nehrubé  soba  bytu  vinšo- 
vati.  Éat.  z  Žer.  1.  146. 

Šusťák,  u,  m.,  vz  Fěrtoch  (3.  dod.). 

Šusterka,  y,  f.,  moučnice,  netyja,  džgance 
(Břecl.)  =  jídlo  z  mouky,  vody  a  másla;  na- 
horu se  dává  krupice.  Vek.  Val.  I.  23. 

Šusti.  Priehlbina  zanesená  šustím.  Phřd. 
1893.  469. 

Šustinky  z  ořechů  =»  skořepiny.  Šum- 
berk.  Brt.  Ď.  II.  400. 

27 
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Šustka  —  Svedli. 


1.  6u8tka.    Š-ky  «=  střevíčky  z  červené : 
skopoviny  zelenou  aksamítkou  lemované.  Yal. 
Brt.  D.  II.  470.  —  Šustky  =  ledové  kroupy. 
Záp.  Mor.  Ib. 

2.  kůstka,  y,  f.  '^  žtvé,  lehké  děvče.  Han. 
Brt.  I).  II.  400. 

Šustnik,  u,  m.  ^^  otevřená  prostora  stře- 
chou pokrytá,  na  suché  listí  (stelivo).  Kopanič. 
Nár.  fist.  1894.  é.  324.  f^uill. 

§a§totaf.  Slyšeli  něco  š.,  jakoby  se  kola 
otáčela.  Kld.  IIÍ.  111. 

Sušen.  Fčel  se  prežení  (přižení)  Fedajaké 
š.  do  obce.  Kojet.  Ért.  D.  II.  66. 

Suška,  v,  f.  =  nepleÁka.  Lomn.  (Zbrt.  Tan. 
137.). 

Šuškarový.  ^.  silice,  Terpentin5l,  n.  Am. 
Orb.  69. 

Sušmať  ==»  zdlouhavé^  neobratná  pracovati. 
Cf.  Šiplať.  Slov.  Kal.  S.  180. 

Sušňák,  a,  m.  =  kdo  loudavě  práci  koná. 
Val.  Brt.  D.  II.  400. 

Sušňayý.  Š.  yankee.  Ml.  HUb.  17. 

Sušot,  suchot,  u,  m.  =  hustot.  Slov.  Kal. 
S.  181. 

Sušotat  =  yuchotatiy  htstiti.  Slov.  Kal.  S. 
181. 

Sušulany,  dle  Dolanv,  obec  v  Požúnsku. 
Phřd.  XII.  553. 

Suta,  y,  f.  «  20  žemlicek  biu.  NZ.  II. 
566.,  Brt.  D.  II.  441.  Vz  Sutý.  —  Š.  =  bez- 
rohd  koza,  ovce.  Phřd.  1894.  684. 

SútoTec,  vce,  m.,  míst.  jm.  na  Slov.  Phřd. 
XII.  68. 

SutrOTať  =^  těžkou  věc  spouštěti.  Slov. 
Kal.  S.  181. 

Sutý.  Š.  kráva  =  bezrohá.  Phřd.  XII.  56. 
Vz  Suta. 

SÚTarina,  y,  f.  =  plevel  ve  vymláceném 
obilí.  Nečisté  obilí  je  samá  š.  Březová  uh. 
Brt.  D.  n.  400. 

Sv  m.  8v:  ěvrček  m.  svrček,  Gb.  H.  ml.  I. 
482.,  šveřepec  m.  sveřepec.   Dšk.  Jihč.  I.  39. 

Šva  =-  čo.  U  Štítníku  v  Gemer.  Phíd.  1895. 
355. 

Šváb.  $-ba  v  podmáslí  mám  radši  než  tebe. 
Kozlov  u  CT.  Tké.  Hemžili  se  tam,  jako  švábi 
u  pekara.  Phřd.  1896.  230.  —  Š.  =  kusý  kůň. 
Arch.  XIII.  504. 

Švábel  =  sirka.  Slov.  Zátur.  -  Š.  = 
luník,  Selen  (druh  síry).  Am.  Orb.  66. 

^vabelatka,  y,  f.,  v  lučbč.  Am.  Orb.  63. 

ávabelitka,  y,  f.,  v  lučbé.  Am.  Orb.  63. 

Švábka,  y,  f.  =  brambor.  Š-ku  škrábat. 
Phrd.  1893.  155.  —  S.  =  klobouk  s  malou 
střechou  a  dlouhým  vlasem.  1567.  Wtr.  Kri. 
I.  423. 

Švablec,  v  lučbě.  Am.  Orb.  63. 

Švábočka,  y,  f.  =  brambor.  Š-ku  z  opálky 
sadzal.  Ph!d.  1893.  539. 

áyábský.  Š.  mše  n.  saracenská  =  po^hé 
kázání,  modlení  a  přijímání  svátostí.  Wtr.  Ziv. 
c.  I.  75. 

Svácať  koho  prutem.  Vek.  Poh.  37. 

kvačka.  Š.  zrobí  vtačka  a  při  ternu  vola 


zjí  rsní).  Šariš.  Phřd.  1895.  378.  8.  (šiéka. 
Švadlena)  vyšije  ptáčka  a  vola  ži.  Mor.  Not. 
Př.  224. 

dTadlinka,  y,  f.  =  švadlena.  Wtr.  Krj. 
I.  402. 

Svadlinský.  Š.  nožnička.  Wtr.  Krj.  I.  513. 

Švadliř.  Š.  vyrábí  dětské  šatičky,  spodni- 
čky a  župany  a  podobný  domácí  oaév  jako: 
spodky,  kazajky  a  iupičky  z  plátna,  z  bar- 
cnán&,  cvilinku  a  různých  bavlnénfch  látek, 
ale  nemá  práva  k  výrobe  mužského  a  žen- 
ského šatstva  vůbec,  zvi.  ze  sukna  a  vlněných 
a  hedvábných  látek,  jež  krejčí  zhotovují.  Nár. 
list. 

6váf  na  koňskou  hlavu.  Wtr.  Krj.  I.  ^^S. 

^vag^rina  =  švagrová.  Phid.  XII.  714. 

Švach,  a,  m.,  vz  Svatoslav  (3.  dod.). 

1.  Švacha,  y,  f.  =  kořalka,  Šviháčina. 
Brt.  D.  II.  520. 

2.  Šyacha,  Švácha,  y,  m.,  vz  Svatoslav 
(3.  dod.). 

6vajcar,  a,  m.  =«  Švýcar.  V.  Kal.  5. 

Svajciarka,  v,  f.  =  švýcarskq  kráta. 
Phřd.  XII.  674.    ' 

ávajdat.  Než  on  se  pnšvajdá  =  přibelhá! 

^vajdavě.  Š.  chodit  =  šmatlavěy  koUbavč. 
Jevíčko.  Brt.  D.  II.  400. 

ávajka,  y,  f.,  vz  Skybka  (3.  dod.). 

Švalee.  Phřd.  XII.  317. 

Švafena,  y,  f.  =  drobkoYá  polévka.  Na 
mor.  Slov.  Brt.  D.  11.  483. 

Svalka,  y,  f.  =  švadlena.  Val.  Brt.  D.  II. 
400.,  Vek.  Val.  I.  13. 

l^valkoYÍca,  e,  f.  =  svalena  (3.  dod^). 

áyamberk,  a,  m.,  ze  Schwanenberg.  Čeru. 
Př.  37. 

áván.  Koledníci  vezmou  svány  a  bijí  jimi 
Moučka.  NZ.  II.  582. 

Švancara,  y,  f.  =  palice.  U  Velehr.  Brt. 
D.  II.  400. 

^yancarka,  švejcarka,  y,  f.  =  malá  hď 
zeci  sekerka.  Wtr.  Krj.  I.  621. 

ŠTanciperk,  a,  m.,  Schwarzenbcrg.  I><k. 
Jihč.  I.  4a 

ŠvaftČar,  švýcar,  a,  m.  Š.  v  panském  dvoře. 
Slovo  cizí.  Brt.  D.  II.  619. 

áTanda,  v,  m.,  vz  Svatoslav.  Kbrl.  Sp.  10., 
19.  —  S.  dudák.  Vz  Zbrt.  Tan.  221. 

Švandák.  Na  Š-ku,  poloha  u  Poděbr.  NZ. 
III.  520. 

Svandračka.  Německá  š.  =  nesrozumi- 
telný jazyk  cizí.  Brt.  D.  II.  400. 

Š vánek,  nku,  m,  =  spánek,  p  y  v.  Dšk. 
Jihč.  I.  23. 

Švápka,  y,  f.,  vz  Švábka  (3.  dod.).  U  Poi- 
hory  na  Slov.  Phřd.  1895.  59. 

Šváp.  Sváry  =  léta  v  dřevě.  Slov.  Kal.  S. 
181. 

ávárit  kobo.  Také  mor.  NZ:  lY.  508. 

§vee.  Spaste  duši,  š.  se  vztek  (Volají  na 
ševče  rychle  nékam  jdoucího).  Nár.  list.  liíM. 
č.  107.  odp.  feuill.  Skutečští  Ševci  až  se  sejdou, 
bude  soudný  den  u  Stradouné.  Nov.  Př.  487.  — 
S.  n.  ševcovská,  čes.  tanec  u  Rychnova.  Vz 
NZ.  II.  662.  —  S.,  vz  Ševcovina  (3.  dod). 

ávedii  =  švadli.  Gb.  Km.  -a.  34. 


Švegerina  —  T. 
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švegerina,  y,  f.  =  švagrová,  Phrd.  1895. 
líX). 

Švehla,  vz  Siváčka  (3.  dod.). 

ávejearka,  y,  f.,  vz  Švancarka  (B.  dod.). 

Švejda,  y,  f.,  jm.  kraví.  NZ.  III.  8. 

Švejdovati  =»  loužiti,  schwOden.  Sterz. 
11.  898. 

Švejhat  =  ^matlat.  Brt.  D.  n.  400. 

Švejnšpis,  u,  m.  =  lovecky  bodák,  z  něm. 
Schweinsspiess.  XVI.  stol.   Wtr.  Krj.  I.  618. 

Švepýn,  a,  m.,  psí  jméno.  Us.  Tkc. 

Šveska,  y,  f.  =  švestka.  Us.  Gb.  H.  ml. 
I.  397.,  Dšk.  Jibč.  I.  19. 

Švestka,  Us.  Šveska.  Na  špatné  švestce 
rostou  pouchry.  Šml.  VII.  196. 

Švigravý  m.  švidravý.  Lišen.  Brt.  D.  II. 
1G6. 

Švih  =  tenký  řemen,  kterým  svázány  jsou 
olilavky  cepu.  Brt.  D.  II.  433.  —  S.  =  ocas 
hovězího  dobytka,  Ib.  400. 

Šviháčina,  y,  f.  =  řeč  švihařská  (miškář- 
ská).  Vz  Brt.  D.  II.  619.  nn.,  Švihař  (3.  dod.). 

Svihař,  e,  m.  =  nunvář.  Brt.  D.  II.  519., 
520.,  621. 

Švihat  prasata  =  miskovati.  Šviháčina. 
Brt.  D.  II.  620. 

Svihel  =  dřevo,  ktorým  formani  přitahují 
na  voze  tovar.  PhTd.  1894.  723.  —  Š.  =  prut. 
Gf.  Ošiheř  (3.  dod.). 

,  Švihlý  letorost  ako  švihár  na  biči.   Slov. 
Cos.  1.  V.  177. 


Šviholit  =>  švehoUttf  štěbetati,  hovořiti- 
Záp.  Mor.  Brt.  D.  II.  400. 

Svihnla  =  zasmaz.  polévka.  Vek.  Val.  I. 
22.  —  S.  =  kořalka.  Brt.  D.  II.  486. 

Švihún,  u,  m.  =  núž.  Šviháčina.  Brt.  D. 
II.  620. 

Švihunký  =  švihlý.  Je  š-ká  jako  knc^ík 
a  boubelatá  jako  palice  (o  nemotorné).  GT. 
Tkč. 

Švinha  =  silnější  Šprvsl  spojující  konce 
řebríku,  lisy  na  chléb.  Chod.  NZ.  11.  568. 

ŠviHti.  Švíříc  temně  narazilo  cosi  o  plochu 
sítě.  Světz.  1894.  229.  b. 

Švitorija,  e,  f.  =  kořalka.  Brt.  D.  11.  486. 

Švižký  =  svižný.  Slov.  Kal.  S.  181.,  Phřd. 
1896.  725. 

Švo  =  čů,  V  Selcích  na  Slov.  Ph!d.  1894. 
126. 
Švoger.  Každý  š.  huncút.  Phld.  1895. 188. 
Švoehtat  =  scáti,  Myjava.  Phld.  1895.  445. 
Švonee.  Zlín.  Brt.  D.  II.  519. 
Švraket  =  švrkot.  Kotk.  95. 

Švrčiňák,  u,  m.,  les  na  Frýdecku.  Vést. 
op.  1894.  18. 

Švrčulák,  a,  m.,  převzdívka.  Mtc.  189B. 
299. 

Švrdlák,  u,  m.,  vz  Švrlák.  U  Hran.  Glos. 

Švmě,  ěte,  n.  =  malé  dité.  Holešov.  Jinde 
škvrné.  Brt.  D.  II.  400. 

Švabik,  u,  m.,  prvek  k  síře  podobný.  Am. 
Orb.  56.,  55. 

Šyýear,  a,  m.,  vz  Švancar  (3.  dod.). 


T.  Ť. 


T  praslovanské,  Vz  Gb.  H.  ml.  I.  309.  Pů- 
codní  souhl.  t,  Ib.  903.  —  T  psalo  se :  t,  th 
(pro  tho),  tt  (zlatto).  Ib.  382.  nn.  Svattost. 
V.  Kal.  V.  b.  —  ř  místo  ť:  zahuštovati.  Háj. 
Herb.  IX.  a.,  křištál.  V.  Kal.  dS9.  —  i  se 
mění  a)  y  č:  krčica  m.  krtica,  krtek,  Tišnov. 
Brt  D.  II.  186.;  b)  v  d:  kto  —  kdo,  v  náreč.: 
adestací,  dfapa,  dykva,  Gb.  H.  ml.  I.  392., 
žlódek,  v  Brněn.,  Brt.  D.  H.  166.,  drkati  m. 
trkati,  v  mor.  Kruml.,  ib.  208.,  špadnej,  Zďár. 
Brt.  Ď.  II.  249.,  do  kladby,  svadba  (spodobou), 
V.  Kal.  157.,  161.;  c)  y  k:  svěknice,  seknice 
v  dialekt,  ze  světnice,  křemcha  m.  (8)třemcha, 
klačit  m.  tlačiti,  Gb.  H.  ml.  I.  392.,  v  Brněn., 
Slavkov.,  Tišiíov.,  Zábř.,  v  mor.  Kruml. :  klóct 
m.  tlouci,  peklece  m.  petlice,  klaéit,  klusté 
m.  tlustý,  Brt.  D.  H.  148.,  166.,  208.,  186., 
234.;  d)  Y  p:  trout  —  troup,  trupec,  Gb.  H. 
ml.  I.  393.;  e)  v  š:  skůr  (tchoř),  v  Tišnov. 
Brt.  D.  n.  186. ;  f)  v  f,  vz  Gb.  H.  ml.  I.  385., 
v  přechodu,  jen  na  Holešovsku :  pfeťa,,  Brt.  D. 
11.  5.,  16.,  v  inft.  bit,  chodit,  místy  v  Cech.,  na 
Mor.  a  na  Slov.;  ve  slovech  skloňovaných 
podle  vzorce  kosf  (vz  doleji:  t  nemékčí  se) 
cf.  Brus  jazyka  Čes.  vydaný  komissí  širším 
sborem  Matice  čes.  zřízenou.  3.  vyd.  1894. 


str.  4.  a  násl.  ť;  před  původní  praejotovanou 
samohl.  Vz  Pastr.  L.  129.  (slov.).  Na  Sloc. 
v  tomto  případě  také  v  c,  c,  í.  Vz  ib.;  g)  v  th 
na  Lašsku:  tham  m.  tam,  mýtho,  letho.  Brt. 
D.  I.  98.,  Šb.  D.  57.  V  jihozáp.  Cech.  mění 
se  v:  ťf,  cA,  j,  k,  n,  r,  s,  š.  Ct.  Dšk.  Jihoč. 
I.  18.— 19.  —  T  se  nemékčí  a)  ve  vzorci  kosf, 
u  Dačic,  Telče,  Letovice,  mor.  Kruml.,  v  Kunšt., 
Jemnic,  cf.  Brt.  D.  II.  105.,  208.,  233.,  268., 
278. ;  b)  v  inft. :  nýst.  V  Olom.  Brt.  D.  II.  69. 
Vz  nahoře.  —  t  cizí  zůstává:  tanec,  talíř  atd., 
nebo  se  mění  a)  y  d:  v  dialekt,  adestát,  dele- 
řrraf,  vz  nahoře;  b)  c  (č):  cicvar,  ancikrist; 
c)  v  A:;  cvikéř.  Gb.  H.  ml.  I.  394.  —  t  se 
přisouvá  a)  ve  skupině  str,  když  tato  jest  m. 
sr:  straka,  stsl.  sraka,  pestrý,  pstruh  atd.; 
b)  ve  skupinách :  čtř,  stn,  štn,  ctn^  stk  a  ctk, 
steh,  štCj  šil,  ptn.  Vz  tyto  skup.  Gb.  H.  ml.  1. 
395.  Nětco,  Háj.  HerJ).  14.  a.,  V.  Kal.  68.  a  j., 
Jitčín.  V.  Kal.  139.  Ctvrtcen  m.  čtvrcen.  V. 
^[al.  112.  a  j.  (List.  fil.  1894.  296.)  V  jihozáp. 
Cech.  vz  Dšk.  Jihč.  I.  19.  Sedmikrástka  ni. 
sedmikrása.  Na  Kojetín.  Brt.  D.  II.  47.  — 
t  se  odsouvá  ze  skupin:  «n,  šň,  zb  (sbj,  svo, 
sk,  skv,  skny  ckn,  šk,  si,  vz  tyto  skup.  a  Gb. 
H.  ml.  I.  397.  Du.;  ve  3.  os.  sg.  nese  m.  neste 
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Táčka. 


a  ve  3.  pl.  nesií  m.  nesut;  zachováno  jest  jen 
v  jest.  Gb.  H  ml.  I.  398.  Ve  škavka,  Háj. 
Herb.  ir4.  a  j.  Sřat  m.  stlát.  U  Zábr.  Brt. 
D.  n.  128.  V  tc:  na  kráče  (krátce),  svému 
Qci,  mace,  ocovo,  v  tst:  bohastvi.  V  jihozáp. 
Cech.  Vz  Dšk.  Jihč.  I.  19.,  20.  Před  1:  na 
omeloch  (ometloch);  mezi  «  a  n;  zlosný,  bo- 
lesňe;  mezi  s  a  r;  úsreti;  chymo  m.  chytmo, 
korý  m.  který.  Slov.  Pastr.  L.  147.,  148. 

ť  se  psalo :  t  (dyetatko),  th  (kry thil  tt :  ne- 
bott,  fi,  ty  (pištiala),  tg  (razitg),  i  (tot),  f  (tot). 
Vz  Gb.  H.  ml.  I.  382.  nn.  —  ť  mění  se  v  a)  c: 
múcic  m.  mútiti,  Gb.  H.  ml.  I.  388.,  bodac, 
Phrd.  1893.  432.,  ve  slov.  chceí,  u  Slavk.,  mor. 
Kruml.,  Brt.  D.  II.  148.,  208. ;  v  imper.  ^ilac, 
plac,  vrac,  plac,  u  TiŠň.,  mor.  Krunu.  a  Žďár. 
Brt.  D.  n.  186.,  208.,  249.,  chyc  m.  chyť  u  Jem- 
nice, ib.  268.;  jinde  tam  trvá:  vratte,  u  mor. 
Kruml.  Brt.  D.  II.  208.;  v  Boritové  v  imper. 
je  t:  záplat,  ib.  186.;  v  iterat.  V.  tř.:  klátět, 
u  Třebíče,  Brt.  D.  11.  225.,  utrátět,  zaplatíno, 
u  Dač.  a  Telče,  ib.  278.;  b)  v  d:  éicho  m. 
ticho,  laš.,  Brt.  D.  IL  106.;  c)  y  č:  čicho  m. 
ticho,  laš.,  Gb.  H.  ml.  I.  388^  ve  spojce  ať: 
Ač  se  ozve!  Zábř.  Brt.  D.  II.  128.;  mač  = 
mať,  zač  =  zať,  lakeČ  =  lakeť,  šič  =  síť, 
přič  =  přijíti.  V  Radkové  na  Slov.  Phld. 
1B94.  192.;  ť  za  č,  vz  č  (3.  dod.^;  d)  v  j: 
mlajte  m.  mlaťte,  u  mor.  Kruml.  Brt.  D.  II. 
208.,  hl.  před  s:  vraj  se  m.  vrať  se.  Ib.  269.; 
e)  v  ř  v  některých  nářečích:  dyta  m.  díťa, 
^ety  m.  smeti.  Gb.  H.  ml.  I.  392.  V  jihozáp. 
Cech.  mění  se  v:  c,  č^  t.  Vz  Dšk.  Jihč.  I. 
18. — 19.  —  ť  na  konci  slov  jest  pozdější  než 
/,  vz  o  tom  a  kde  se  ho  posud  užívá  v  Gb. 
Km.  -i.  29.  nn.  Slova  na  f  ukončená  končila 
se  v  tb  a  toto  b  nezměkčuje  předcházející  t 
jako  také  ne  n:  dbub  =  den.  Kdy  f  se  při- 
pouští, o  tom  vz  v  Gb.  H.  ml.  I.  386.  nn.  Na 
str.  403.  ib.  praví,  že  ď  z  db  nyní  má  veskrz 
ď:  zeď,  káď,  odpověď  etc,  zde  tedy  b  na 
předcházející  d  působilo.  Cf.  také  Gb.  H.  ml. 

I.  392.  Ve  vzoru  kosf  tvrdne  t  u  Letoyic,  Brt. 
D.  n.  105.,  u  Tišnova  ib.  185.;  na  Zďársku 
ib.  249.,  u  Jemnice  ib.  268.;  netvrdne  u  Li- 
tovle, Konice  a  Jevíčka,  Brt.  D.  II.  112., 
v  Brněn.  ib.  166.,  v  Kunšt.  ib.  233.  Tvrdne 
v  imperat.  záplat,  u  Letovic,  Brt.  D.  II.  105., 
vrat  ib.  166.,  platte  m.  plaťte  ib.  233.,  hl. 
v  imper.  zakončeném  v  st :  pust,  v  mor.  Kruml., 
na  Zďár.,  Jemnicku,  Dač.  a  u  Telče.  Brt.  D. 

II.  208.,  249.,  268.,  278.  Tvrdne  také  v:  host, 
povinnost,  u  Tišň.,  Brt.  I).  II.  185.,  v:  dyt, 
at,  nechat,  u  Kunšt.,  Brt.  D.  II.  233.,  u  spra- 
vedlnost, nit,  dešt,  na  Zďár.,  Ib.  249.,  v  nit, 
chut,  zet,  dyšt;  u  Jemnice,  ib.  268.,  v  dešt, 
u  Dač.  a  Telč.  Ib.  278.  Netvrdne  na  mnohých 
místecli  v  inft.  chodit,  Brt.  D.  II.  71.^  a  j., 
v  řeťaz,  v  Brněn.  Ib.  166.  V  jihozáp.  Cech.: 
kost,  mast,  chut,  ale  i:  pouť,  zeď,  príčešť.  Dšk. 
Jihč.  I.  18.  —  t,  ť  \  Chromči  na  Mor.  Vz 
List.  fil.  1894.  91.  nn.  Změny  hlásek  r,  t 
u  Kojetína,  u  mor.  Kruml.  a  j.,  vz  Brt.  I.  15., 
17.,  ÍI.  16.,  47.  V  Kosmogr.  bývá  ť  a  také  t, 
vz  List.  fil.  1893.  459.  (měď,  zeť,  odpověd, 
pamět,  kost).  Th.  Vodička  uvádí  v  Mtc.  1H9(S. 
10.  důvody  praktičnosti  pro  dosavadní  psaní 
košty  rtuť,  zpové(V  atd.  Vz  tam.  —  t  se  při- 
souvá,  vz  šřk,  šťp  a  Gb.  H.  ml.  I.  395.  nn.  — 
i  se  odsouvá^  vz  #»,  ék  a  Gb.  H.  ml.  I.  397. 


€  se  odsulo  y  šk  m,  ŠČk  a  v  ip  m.  ščp.  Bývalé 
ščk  a  Ščp  změnilo  se  v  šťk  a  Šťp,  odsutí  stihlo 
tu  tedy  vlastně  hlásku  f:  škavka  m.  ščkavka, 
špavý  m.  ščpavý.  Ib.  526.  —  ť  příklonné.  Vz 
Bl.  Gr.  110.,  Gb.  H.  ml.  I.  229. 

-ta  přípona  jmen  osob. :  Dušta,  Pista,  Vašta 
atd.  Vz  Kbrl.  Sp.  13. 

Ta,  zastar.  znamená  místo  nebo  dobu  (něm. 
da).  Vz  Jg.  Slov.  a  Seyk.  Ruk.  69.  Ta  =  tam. 
Dšk.  Jihč.  I.  23.  Přijdúce  ta  =«  tam,  dabin. 
Baiz.  61.  Ta  umřel.  Slov.  Ta  ho  našli.  Plk. 
Jakž  to  řekla,  ta  (tehda)  je  neuzřechu.  Pass. 
mus.  —  T.  =  tak.  Dšk.  Jihč.  I.  31.  —  Ta 
=  nuzj  tož.  Jak  jeho  sinové  uš  vekše  bulí, 
ta  im  ten  král  povedzel.  Sbor.  slov.  I.  84.  Co 
chceš  ti?  Ta  ja  chcem  bic  kraFom.  Ib. 

Tabáček.  Mužíkovo  (m.  mužíkův)  t.  = 
pýchavktty  houba.  Us.  Cl. 

Tabáčnice,  Cigarrentasche,  f.  PUd.  1896. 
98. 

Tabáčnik  =  který  nosil,  pašoval  tabák. 
Vek.  Poh.  118. 

Jabák  seli  rolníci  a  do  továren  dodávali 
v  Cech.  až  do  r.  1806.  NZ.  Hl.  220.  —  T. 
čertiy  čertova  fajka,  prachavice  (Dačice),  p^a- 
kavka  (Jevíčko),  prasnik  (val.),  praiivka 
(Jicko\  vraní  vajco  (Slez.),  praéfiatá  peČMr Ira 
(horň.),  lycoperdon  bo vista.  Brt.  D.  II.  512. 
Vz  Pýchavka. 

Tabard  =  oděv  mistrftv  universitních 
v  XV.  stol.  Vz  Wtr.  Krj.  I.  228. 

na  Tabarkáeh  u  Velehr.  Mtc.  1895. 112. 

Taberna  =  hospoda.  Drží  nám  t-nu.  Puh. 
V.  370. 

Tabirka,  y,  f.  «=  uzounká  stužka,  kterou 
mladé  ženy  a  děvčata  učesané  vlasy  stahují. 
Slov.  NZ."^III.  224. 

Tablety  bavlněné,  atlasové  k  vyšívání.  Lizn. 

Tablic.  Bohuslav  T.  Cf.  Vlč.  Bás.  69.,  18., 
96. 

Tabliee,  e,  tablička,  y,  f.  Na  kostel  a  rek- 
tora sbírali  s  t-cí  kostelníci  (kostelní  hospo- 
dáři, Kirchen vater).  O  vel.  svátcích.  16ř>4. 
Vést.  op.  1893.  36.,  48.  —  Phfd.  XII.  13l>.  — 
TafAičky,  vz  Náčelník  (3.  dod.). 

Tábor.  ,Na  hoře  Táboře*  =  čes.  tanec 
u  Nimb.  Vz  NZ.  UI.  504. 

Táboři.  Cf.  Vlč.  Lit.  139. 

Ťabra,  y,  ř.  =  nemotorná  žena.  Slov.  Kal. 
S.   181.   Cť.  Ťarba. 

Tabule.  O  strč.  skloň.  cf.  Gb.  Km.  -a.  11.  — 
T.  =  stúlj  při  němž  vždy  dvě  nohy  sbity  bvlv 
přes  kříž  dvěma  trnoži.  Duf.  224.-1.'= 
druh  vrcholu  hory,  Vz  Ott.  XI.  645. 

TabulkoYec,  vce,  m.,  drahokam.  Ott.  VII. 
911. 

Tabulový.  T.  sklo.  Vz  Mrš.  263. 

2.  Tác.  T.  vinný,  pivní.  Vz  NZ.  III.  219. 

Tacel  =  okruží  u  rukávu.  XV^IU.  stol. 
NZ.  UI.  519.,  Wtr.  Krj.  I.  330. 

Táeinek,  nka,  m.  =  tatínek.  V  bělohor. 
nář.  na  Slov.  Vz  PhM.  1893.  238. 

Tackati.  Jako  opilý  tackal  (motal)  som  sa 
šálami.  Phřd.  1895.  423. 

Tackle  v.  takhle.  Dšk.  Jihč.  I.  42. 

Tacňa  s  vodou  =  umyvadlo.  PhFd.  1896. 
645. 

Tácňa  ==  tác?  Phíd.  1896.  256. 

Táčka  =  snopek  atd.  Vek.  Val.  I.  19.  — 
T.,  vz  násl.  Tácky. 


Tácky  —  Tálník. 
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2.  Táéky  »-  kolečko  (ées.);  u  Hranic:  ko' 
Tečka  n.  kotca;  val.,  slov.:  tdčky  n.  tátka; 
záp.  Mor.  kotouč;  u  Perštýna:  korbica.  Brt. 
D.  II.  450.  —  T.  Cf.  Hutu  (u  Stříbra),  Hejtii 
(ii  DomžL).  Dšk.  v  Oestr.  Mon.  (BOhm.).  1. 489. 

Tačmo,  a,  n.  =  desátek.  1771.  Mtc.  1896. 
299.  Cf.  Tác.  2. 

Taénik,  a,  m.  ==  dělník,  jenž  na  táckách 
vydobyté  horniny  dopravuje  z  rubáni  do  vozíků. 
()tt.  XI.  G07.  b. 

Tadeáš.  Odvozeniny  vz  v  Eotk.  82. 

Tadék  =  tu,  zde.  U  Tišnova.  Brt.  D.  II. 
197. 

Tadekmatn  =  tud*/.  V  Brněn.  Brt.  D.  11. 
176. 

Tadematu  =  tudif.  Dež  sme  Šle  t.  V  Brn. 
Brt.  D.  11.  178. 

Tadematnk  =  tudy.  V  Brněn.  Brt.  D.  II. 
176. 

Tadenkum  =  tudy.  U  Tišnova.  Brt.  D. 
II.   197. 

Tadi  =  nuž  veď.  Sbor.  slov.  I.  86. 

Tady  m.  tudy  inepte.  Bl.  Gr.  278. 

Tadyk  =  zde.  Mor  t.  nebude.  Mor.  NZ. 
VI.  84. 

Tadym  =  tudy.  Šel  zas  t.,  kdy  by . . . 
Kld.  III.  217.  U  Kunšt.  Brt.  D.  U.  240. 

Tadymato  =  kudy.  U  Kunšt.  Brt.  D.  II. 
240. 

Tadymka  ==  kudy.  U  Kunšt.  Brt.  D.  II. 
240. 

Tadýmto  ==  kudy.  U  Kunšt.  Brt.  D.  II. 
240. 

Tadytkom  =  tudy.  Umoř.  Kruml.,  Znojma. 
Brt.  D.  II.  220. 

Tadytky  =  tudy.  U  mor.  Kruml.,  Znojma. 
Brt.  D.  11.  220. 

Tafatka.  Haluzka  z  t-ky.  Phřd.  1895.  665. 

Taffart,  u,  m.  =  taffat.  Kabt.  34. 

Tágu  =  tak  ju.  Val.  Brt.  D.  11.  392. 

Tah.  Psi  tahy  =  nemoc  dětská.  Mor.  NZ. 
VI.  84. 

Tahacka.  Všelijaké  t-cky  někomu  půso- 
biti (tahání,  mrzutosti).  NZ.  II.  654. 

Tahák,  u,  m.  =  tahadlo  u  pumpy.  Je- 
víčko. Brt  D.  U.  401.  —  T.  u  vozu.  Vozové 
váhy  vliekly  sa  na  tahákoch  po  tráve  (na 
prostraňc.ch).  Pbld.  1893.  608. 

Tahle  =  tamhle.  U  Kojet.  Brt.  D.  II.  55. 

Táhlo,  a,  n.,  tahounek,  nku,  m.  T.  u  vozu 
spojuje  váhovisko  s  rozvorou.  Brt.  D.  II.  446.  — 
T.  =»  provaz f  kterým  se  vzadu  pavuza  přita- 
huje, slově  také:  pahuznik,  pahzniky  pauznik, 
pavuznik,  youtdhlOy  pózník,  púznik.  Brt.  D.  11. 
445.  —  T.  =  klika  u  tkadlcovského  stavu, 
NZ.  IV.  38. 

Táhnouti.  O  pův.  slova  cf.  Gb.  H.  ml.  I. 
82.  O  tvarech  cf.  Gb.  H.  ml.  I.  55.,  110., 
120.  —  co:  vodu  =  vážiti,  mor.  BL  Gr.  339., 
Brt.  D.  II.  401.  Táže  (m.  ťaže  =  tahá)  prie- 
sadu.  Od  ťažať,  ťahať.  Slov.  Phřd.  XII.  Í73.  — 
kam.  Alexandr  těže  k  Koryntu.  Alx.  Nach. 
k.  XXXI.  —  po  ěem.  Tábni  po  svých  (=  jdi 
k  čertu).  Frase  verštatní.  Bl.  Gr.  319. 

Tahore  =  tam  nahoru.  Člověče,  ako  do- 
stal si  sa  ty  t.?  Slov.  PhFd.  1896.  625. 

Ťahotiti.  Jedni  z  hetmanov  t-li  nazpět 
k  Polsku.  Phld.  1894.  633. 

Tahounek,  nku,  m.,  vz  Táhlo  (3.  vyd.). 


Tachypyri-on,  a,  n.,  vz  Gasopyrion  (8. 
dod.). 

2.  Taj  ==  tajnosfj  tajné  učeni.  T.  starvch 
mistra.  Vrch.  Rol.  XLVI.  176. 

Tajác,  e,  m.  =  spletený  ručník  (utěrák), 
vo  vodě  namočený.  PhFd.  1896.  114. 

Tajemniee,  verbum  obsoletum.  Bl.  Gr. 
326. 

Tajemnůstkářský.  T.  chování.  Světz. 
1895.  296.  b. 

Tajiti.  Tají  do  hrdla  (umí  t.).  Slov.  Nov. 
Př.  616. 

T^]ka,  y,  f.  =  dýmka  z  tajtiku.  Slov.  Kal. 
S.  182. 

Tajná,  é,  f.,  obec  v  Tekov.  Vz  Phřd.  XII. 
338. 

1.  Tajnik  králův.  GR.  Nov.  25. 

2.  Tajnik  =  poklop,  pomeč.  Phfd.  1894. 
349. 

Tajnobohyné,  ě,  f.  T.  Isis.  Am.  Orb.  64. 

TajnopiseetYi,  n.  =»  umění  šifrovací, 
Chiffrierkunst,  f.  Sterz.  I.  601.  a. 

Tajnostkár,  a,  m.  =s  tajnůstkář.  Slov. 
Phřd.  1896.  626. 

Tajnozvér,  a,  m.  Am.  Orb.  10.  Cf.  Tajno- 
snubné  rostliny. 

Tajomstvenný  =  tajemný.  T.  zjev.  Phfd. 
1894.  713.  (1893.  26.). 

Tajtrlikovati  =  tajfrlika  dělati.   Phřd. 

1894.  66:5. 

Tiytýéka,  y,  f.  ==  dýmka  stříbrem  kovaná. 
Phfd.  1895.  80. 

Tajž  aby  také  mládence  větší  i  menší  do 
školy  přijímati  moc  měl.  1598.  Kntn.  šk.  60. 

Takově.  Navracíme  tobě  statek  avšak  t., 
aby  . . .  Arch.  XIV.  26. 

Takový.  Jaký  šel,  takovou  našel.  Mor. 
Nov.  Pr.  642.  Cf!,  Trefil  sviij  na  svého. 

Takovýto  dle  Bl.  Gr.  270.  lépe:  takový. 

Taktom  =  takto.   Zďár.   Brt.  D.  11.  260. 

Tál,    u,   m.   T.   nevěstin   ==  podíl.    Phřd. 

1895.  686. 

Ťaláp,  a,  m.  =  ťulpas.  Phfd.  XII.  560. 

Talár.  Professorský  t.  v  XV.  stol.  Vz  Wtr. 
Krj.  I.  226.  nn. 

TalaSek.  Cf.  Šaškovný  (3.  dod.). 

Talavašek,  vz  Talafús.  Kotk.  176. 

Tá-le  ==  tahle.  Dšk.  Jihc.  I.  33. 

Talent  mince.  Vz  Mtc.  1897.  42. 

Talianéik,  a,  m.  =  Vlach.  Ph!d.  1895.  36. 

Talig^a  ==  valašský  vozík  o  dvou  kolech, 
na  němž  rozvážejí  žebre,  lopatv  a  p.  po  světě. 
Brt.  D.  II.  450. 

Taliř,  z  it.  tagliere  =  de§ka,  na  níž  se 
jídlo  krájí.  Gb.  H.  ml.  I.  391.,  Cern.  Př.  72.  — 
T.  =  čásť  tkadlcov.  stavu.  Brt.  D.  II.  464.  — 
X.  =  nohavice  šité  na  talíř  =  sešité  jenom 
na  jedné  straně  (mají  jen  jediný  šev  a  to 
vzadu).  Vz  Vidlička.  Brt.  D.  II.  467.,  Vek. 
Val.  I.  28. 

Taliřný.  T.  kopec  ==  kopeček  v  Sišme 
u  Dřevohostic.  Našinec.  1893.  č.  82.  Šd. 

Talisman.  T-ny  ve  starší  době.  Vz  Zbrt. 
Po  v.  44.  —  Už  jí  nebudu  d,ělati  t-na  (==  už 
se  k  ní  nebudu  lísati).  Us.  Cern.  Př.  43. 

Talit,  u,  m.  =»  alkoholický  cukr.  Vstnk. 
IV.  23. 

Talmipatriot,  u,  m.,  falešný  patriot.  Phřd. 
1894.  650. 

Tálnik.  T-ci  a  nádenníci.  Arch.  XIV.  473. 
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Talosa  —  Ťapiť. 


Talosa,  y,  f.  Vz  Vgtnk.  IV.  20, 

Talpa,  y,  m.  =  ťulpas,  hlupec.  Kotk.  175. 

Tambor.  T-ri  vypovídají  se  z  Hluk  pres 
Nctliikv  do  Bubenče.  NZ.  lil.  230. 

Tamdnu  =  urnití-.  Slov.  Phrd.  1896.  559. 

Taindle,  d  přisuto.  Gb.  H.  ml.  1.  409. 

Tamelot,  u,  m.  =  talin.  Wtr.  Krj.  I.  112. 

TaminoTý.  T.  živůtek  (hedvábDý).  1560. 
Wtr.  Krj.  I.  345. 

TamleČky  =■■  tamhle.  Podkrkonš.  Nár. 
list.  1896.  č.  72.  feuill. 

Tamlek  =  tamhle?  U  mor.  Kruml.  Brt. 
I).  II.  220. 

Tamlen  =  tamhle?  U  mor.  Kruml.  Brt. 
D.  II.  220. 

Tamp^^náda,  v,  f.  =  tamponovánl.  T* 
pochvy.  Cas.  ces.  lék.  1888.  52. 

Tamteéný  =  tamní.  Aby  škodu  tamtec- 
néniu  fojtu  vynahradil.  1684.  L.  posíl.  75. 

TamTon  ^^  venku.  T.  strhla  se  chumelica. 
T.  dážď  a  duu  hrmavica  (láni).  Ph!d.  XII. 
51.,  1Í33.  Hojný  dážď  člapkal  t.  Ib.  136. 

Tamže.  Vz  Mus.  fil.  I.  316. 

Tan  m.  tam.  Šb.  D.  17.  domžl.,  List.  fíl. 
1896.  432. 

Tancovati.  Cf.  Mátati  se  ^3.  dod.).  —  co : 
scvce  (ces.  tanec).  NZ.  II.  663.  Když  babka 
tancuje,  mnoho  prachu  vzbuzi^e.  Zbrt.  Tan. 
229. 

Taňcula,  y,  f.,  vz  násl.  Tanečnice. 

Tandariád.  Cf.  Vlč.  Lit.  27. 

Tanec  je  jako  něm.  Tanz  z  román,  jazyků 
(vl.  danza,  fr.  danse).  Svétz.  1894.  96.  a.  Cf. 
Čem.  Pr.  86.,  Zbrt.  Tan.  2.  nn.  Pověry  o  něm 
vz  v  Zbrt.  Pov.  167.  Cf.  Dudačka,  Dudák 
v  Ott.  VII.  110.,  dudv,  ib.  112.,  113.,  Polka, 
^jb.,  263.,  Furiant,  ib.  780.,  Komárno,  Komárna, 
Otyrpárová,  NZ.  II.  665.,  666.,  672.,  Kozly, 
NZ.  III.  436.,  ^mikoranda,  Minet,  Kocmuch, 
ib.  600.,  505.,  598.  Ces.  tance  z  Jikve  u  Nim- 
burka,  vz:  Kolovrat  497.,  Kocmouch  498., 
Sandy  499.,  Smikoranda  500.,  Pojte,  hoši,  na 
vinici  501.,  Proso  502.,  Ševcovská  502.,  507., 
Manžestr  503.,  Kukavá,  503.,  Na  hoře  na  Tá- 
bore 504 ,  Káča  505.,  Ze  nevíte,  pane  kmotře 
506.,  Hulán  506.,  Kocour  (mazurka)  507., 
Libichovská  508.,  Kaplan  a , kominík  508., 
Kadlec,  Regruta,  Re^utýrka,  Řepa,  Řezanka, 
Savlička,  §pacírka.  Zahradníček.  Dle  NZ.  VI. 
54. — 57.:  Červená  růžičko,  Kozel,  Kozlíček, 
Pásla  jeleny.  Vrták.  Vz  tam.  U  Kr.  Hradec. 
Minet,  Nadběženka,  Otče  náš,  Posuno vačka. 
Tkadlec,  Vojáček.  NZ.  V.  497.  T.  čarodějnic, 
čertů,  vz  Zbrt.  Tan.  223.,  hanácký  274.,  lidový 
266.  (v  XVII.  a  XVIII.  stol.),  185.,  módní 
(XVII.  a  XVllI.  stol.:  sarabande,  courante, 
gagliarda  atd.),  254.,  195.,  nad  mrtvými  11., 
ovčácký  270.,  panský  63.,  pochodňový  76., 
řetězový  270.,  selský  61.,  smrti  54.,  velikonoč- 
ního slunce  226.,  sv.  Víta  49.,  ve  zbroji  (me- 
čový) 76.  Dodatek:  2l)  české  t&nce.  Zhrt.  Ťa.n. 
350.— 362.:  bába,  čočía,  čtyrpárová,  do  ko- 
lečka, dupavá,  dyž  si  mě  nechtěla,  hanácká, 
holka  neznámá,  houpává,  já  mám  vyšitou,  já 
ty  voly  nepoženu,  Jeníček,  kalup,  kalupád, 
kaplanská,  kohout,  líbání,  litoměřická,  maďař, 
má  zlatá  maminko,  menuet,  mlynářka,  nimra, 
otče  náš,  pelikán,  počkej  hoŠíčku,  polbírská, 
poznám,  poznám,  pusltanec,  roveňačka,  roz- 
kročák,   řezníček,   skákavá,   střečák,   svatba. 


svdt,  tajč,  třeboňská,  ulán,  utíkavá,  ntďcej, 
vrkoč,  všeha  slepičky,  zpátečnická,  žabařská.  — 
Mor.  Zbrt.  Tan.  366.-371.:  dokola,  doskoku, 
holubec,  hubičková,  kohút,  konopná,  maďař, 
mynárský,  na  řádky,  odzemek,  pásla  husj, 
Paterka  Valašská,  pleskavá,  pšenka,  rédovák, 
řeznická,  řezník,  rožek,  sedláčka,  scdmikrok, 
sekera  (sekerečka),  skočná,  slovenčina,  slo- 
venská, šúpavá,  taič,  troják  koryčanský,  vala- 
ška, valašský,  voau  vozit,  zachodzeny,  záva- 
ďák  (zaváďka,  zaváďavá),  židovská.  —  Slezsk/. 
Zbrt.  Tan.  371.— 372.:  cůpek,  v  kostuškách, 
kota  honiti,  lender,  opačitý,  šmihák,  zahrad- 
ník. —  Slov.  Zbrt.  Tan.  375.-377.  friáná  (csár- 
dás),  fr}'šký,  hajdúcky  tanec,  káčerovy  tanec, 
kalamajka,  kohútový  tanec,  kolo,  kolomyjka, 
kozák,  lopatkový  t.,  makový  (stupkový)  t., 
německý,  od  země  (odzemek),  poauškový  (van- 
kušový)  t,  pozabučky,  ručníkový  t.,  straáiak, 
stupkový  (makový)  t.,  so  štětkou,  tichá,  van- 
kušový  (poduškový)  t.,  verbuňk,  zbojnický, 
žabácí.  Šla  tam  jako  k  tanci  (vystrojená). 
Zbrt.  Tan.  229.  Do  tanečku  jak  by  sádzál, 
do  roboty  jak  by  zvádzál.  Vek.  Val.  I.  HO.  — 
Hádanky  o  tanci  vz  v  Zbrt.  Tan.  229.  České 
bájy.  Cf.  Zbrt.  Tan.  306.  nn.  Cf.  Jak  se  kdy 
v  Cechách  tancovalo.  Seps.  dr.  Cen.  Zíbrt. 
V  Praze  1895., 

Taneček.  Žádný  není  sňateček,  aby  nebyl 
t.  Zbrt.  Tan.  256. 

Tanečné.  Zbrt.  Tan.  166. 

Taneéni  mistři  v  Praze  již  ve  XIV.  stol. 
Vz  Zbrt.  Tan.  39.,  v  XVHI.  stol.  Ib.  260. 

Tanečnice  (Tahcúla)^  hora  na  Frýdecku. 
Mtc.  1895.  240.,  Vest.  op.  1893.  12.,  1894. 
18.  —  T. :  prstíčky f  prstnačky,  pazourky, 
kozí  brada,  kozí  rožky,  kozí  střichy,  jelínky, 
jelení  uéí,  háraní  vajco,  velké  kuře,  divíš, 
kotrč,  bradavky,  kovale,  plané  baranice,  cla- 
varia,  houba.  Vz  Brt.  D.  II.  511.  —  PhFd. 
1893.  153. 

Tanečník.  T-ci  vypovídají  se  z  Rejdic  přes 
Vyskočilku  na  Ples.  NZ.  UI.  229.  —  T.,  u, 
m.  =  rostl.,  Jjterou  si  dívky  tanečníky  priča- 
rovati  hledí.  C.  Brod.  Nár.  list.  1896.  č.  244. 
feuill. 

Tanér,  taníer,  u,  m.  =  tcUíř.  Slov.  Zátur. 

Tangenciálně.  T.  něco  sestaviti.  Cl.  L. 
Jos.  45. 

Tanistrina,  y,  f.,  vz  Hoscina  (3.  dod.). 

TaniStč,  ě,  ň.  «==  místo,  kde  něco  tane, 
stojí,  Am.  Orb.  83. 

Tankať  =  šáliti.  Slov.  Kal.  S.  25. 

Taniéř.  Tanléři  (druh  nožířů)  dělali  nož- 
nice.  1429.  Arch.  XIV.  439. 

Tantery,  pl..  f.,  Spielmarken.  Třešť.  Brt. 
D.  U.  401. 

Tanu,  tamnu  =  tam  dnu,  d  odpadá.  Pastr. 
L.  147. 

Tanuti.  Slovo  staré  a  pěkné.  Ďábel  vnu- 
káními svými  činí  t  myslí.  Staří  říkávali: 
Ani  mi  na  mysli  netanulo  (nyní  říkáme:  na 
mysl  nepřišlo;.  Bl.  Gr.  178.  Nyní  opět  často. 

Tápal.  T.  má  dva  oblouky  křížem  na  holi 
(síť).  Strážnice.  Brt.  D.  II.  498. 

Tapart,  oblek  professorský.  XV.  stol.  Vz 
Wtr.  Krj.  I.  226. 

Tápati.  KuGR.  přid^:  Nov.  16. 

Ťapiť  ==  pHMápnouti.  Slov.  Kal.  S.  182. 


Ťapka  —  tč. 
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Ťapka,  y,  f.,  čásf  přeslice.  Phld.  1894.  85. 
U  Liptova. 

Ťapša.  Piekli  koláče  na  fapšiach.  Phrd. 
18,44.  203. 

Tarafovati  se  ==  omlouvati  se.  Darmo 
se  t-je§.  Bl.  Gr.  296. 

TarajČice,  e,  f.,  rundě  Zickzacklinie.  Am. 
Orb.  52. 

Tarajéitý.  T.  obrázek.  Am.  Orb.  30.  Cf. 
prodcbáz. 

Taran  =^  beran  k  zatloukání  kol&.  L. 
posil.  II.  16.  (r.  1566.). 

Taras  m.  teras,  fr.  terrasse.  Gb.  H.  ml.  I. 
2S6.  —  T.  =  přikop  u  silnice,  svodnice.  Tva- 
re žná.  Hledík. 

Tarasinka,  y,  f.  Mají  t-ky  a  tube  pavézy. 
Wtr.  Živ.  c.  I.  208. 

Taraska,  y,  f,  dnih  hrušek.  CT.  Tkč. 

Tarasovati.  V  tom  se  tarasují  a  ohrady 
čiiiie.  Chč.  S.  168. 

Tárati  =  klábositi  a  p.  Len  by  ste  netá- 
rali,  kmotře.  Phřd.  1894.  388.  Ale  čo  táraš 
zo  sna.  Phld.  1896.  455.  —  se.  Tára  sa  celé 
noci  (toulá).  Phrd.  1895.  485. 

Tarazgat  =  taráhat,  pokHkovati.  Val. 
Brt.  D.  II.  401. 

Ťarbavo.  Ť.  choditi.  Phld.  1894.  321. 

Ťarbavost.  Phřd.  XII.  663.,  XIV.  84. 

Ťarbavý.  1\  študent  Phřd.  1895.  44.  Ť. 
krok.  Ib.  1894.  416.  Cf.  Olovený  (3.  dod.). 

Taréa,  dle  Káča  =  huba.  Natahuje  tarču 
=•  má  hubu  na  pekáč,  pláče.  Zbn.  Brt.  D. 
11.  401.  —  T.  -=  obec  v  Šariši.  Phřd.  XII.  553. 

Tarčit  se  =  durditi  se.  Zlín.  Brt.  D.  II. 
401. 

Tarh,  u,  m.  =  trh.  Ve  Spiši.  Phřd  1893. 
431. 

Ťarch,  u,  m.  =  potraviny  vydielané  sluhom, 
valach om  a  nibárom,  tořko  čo  merinda.  Phřd. 
18í)5.  5. 

Ťareha  =  obtiž.  Nikomu  nebyla  natarchu; 
Posádka  bola  by  obyvatelstvu  ťarchou.  Vz 
Oštara.  Phřd.  XII.  164.,  1894.  602. 

Tarian,  a,  m.,  území  v  Novohrad.  na  Slov. 
Phřd.  Xn.  553.,  75. 

Tarlo,  a,  n.  =  struhadlo.  Šariš.  Phřd. 
1895.  256. 

Tarmark  =  menší  trh  před  velkým  trhem, 
Tándel-Markt  (Vormarkt).  XVI.  stol.  Hrš. 
Nach.  I.  553. 

TarnoTský  Jiří,  vyhnanec  čes.,  žil  v  Slez- 
sku, potom  v  Uhřích;  náleží  mezi  nejlepší 
veršovce  svého  veku  (XVII.  stol.).  Vz  Kat. 
z  Žer.  II.  341. 

Taška  =^  jídlo  z  nudlového  tésta,  nadité 
povidly  n.  krupicí,  omašténé.  Val.  Vek.  Val. 
I.  28.  —  T.  =  jpyfWA:  senom  nebo  rezinami 
plněný  a  přišitý  na  dolní  okraj  životku.  Sbor. 
slov.  I.  44. 

TaSTÍee,  e,  f.,  Tasche.  T.  nosili  muži  a 
ženy  na  páse  zavéšené.  Wtr.  Krj.  I.  49.,  519. 
a  jinde. 

Ťať  v.  utiť.  U  Kojet.  Brt.  D.  II.  52. 

1.  Tatar  ==  ukrutník,  surovec.  Phřd.  1894. 
G67.  —  T.  Porážka  T-rův  u  Olom.  Vz  o  ní 
zmínku  z  XV.  stol.  v  Mus.  1893.  4S4. 

Tataréok,  vz  Šišvorec  (3.  dod.). 


Tatareček,  éku,  m.  «  kostěný  knoflíček 
u  košile.  Brt.  D.  II.  470. 

Tatarovati  «  tatarem  biti.  Vek.  Poh.  81. 

Tater  z  tatrman.  6b.  H.  ml.  I.  103. 

Táti  veé.  V  soucit  tála  a  cítila.  Vrch.  Rol. 
XVIL— XXII.  166. 

Tatí  «  tdta,  tatinek.  Cf.  Mami,  Světz. 
1894.  471.  b.  Slovo  nové. 

Tatíček,  vz  Tchán  (3.  dod.). 

TatíkOTsky,  wie  ein  Vater,  nach  Art 
eines  Vaters.  T.  si  vésti.  Nár.  list.  1894.  Č.  41. 

Tatínek.  Rozšmelcovat  t-ka  =  majetek 
po  otci  zděděný  promrhati.  Herm.  Bodř.  Praž. 
17. 

Tatko.  Vodný  t.  =»  vodník.  Mor.  Mtc. 
1894.  17. 

Tatobný.  T.  Řek.  Am.  Orb.  108. 

Tatra,  y,  f.  =»  spatné  pole,  Tá  t.  nestojí 
ani  dvadsat  a  on  dal  padesát.  Phřd.  1893. 
81.  —  T.  =  pohon'  na  Slov.  Phřd.  XII.  553.  — 
T.  =  zatra.  Dšk.  Jihč.  I.  37. 

Tatrápeně  m.  zatraceně.  Dšk.  Jihč.  I.  37. 

Tantoftaleín,  u,  m.  Vstnk.  IV.  9. 

Tautomčr,  u,  m.,  v  lučbě.  Vstnk.  IV.  9. 

Tautomeríe,  e,  f.,  z  řec.  =  jemný  odstín 
v  isomerii,  který  objevuje  se  u  jedné  a  též 
látky  za  rftzných  podmínek  reakčních.  Vstnk. 
IV.  2. 

Tautoměmý.  T.  forma.  Vstnk.  IV.  2. 

Tayák,  u,  m.  =  tctbák,  b  v  v.  Us.  Oestr. 
Mon.  (B5hm.)  I.  495. 

TavolníkoTý.  T.  sloučenina.  Am.  Orb.  67. 

Tavon  "=  ven.  Všetko  sa  tahalo  t.  Phřd. 
1894.  413. 

Taxametr,  u,  m.  »=  hodometr  u  drožek. 
Vz  Ott.  XI.  442.  b. 

Tázati.  O  tvarech  cf.  Gb.  H.  ml.  I.  110. 
Rytieři,  kteříž  sú  Jana  tázali  o  tom;  Tázali 
sú  Jana  o  tom,  co  by  měli  činiti.  Chč.  S.  117. 

Ťažadlo,  fažalo,  a^  n.  =  volská  oj,  na 
které  je  založeno  jařmo  pro  voly.  Phřd.  XII. 
317. 

ŤažaC,  vz  Táhnouti  (3.  dod.). 

Tažený.  T.  poctivice  —  ouzké,  dlouhé, 
přilehlé,  celou  nohu  až  do  střevíce  kryjící. 
Wtr.  Krj.  I.  476. 

Tažikorek,  rku,  m.  »=  vývrtka,  Stdpsel- 
zieher,  m.  Am.  Orb.  20. 

Tažitý  «  podlouhlý.    T.  kameň.    Brt.  D. 

II.  401. 

Ťažkaf .  Má  ona  prečo  si  naňho  f .  (stěžo- 
vati si).  Phřd.  XII.  667.  a  j. 

ŤažkOTlak,  u,  m.  =  nákladní  vlak.  Slov. 
Kal.  S.  183. 

Ťažký.  Ť.  žena  =  těhotná.  Phřd.  XII.  36. 
Tažný.  T.  robota  =  b  potahem.    Vz  NZ. 

III.  405.  (r.  1748.). 

Ťažoba  =  závrať.  Mtc.  1804.  106. 

tba-  spodobeno  v  dba-:  tbáti  —  dbáti.  Cf. 
Gb.  H.  ml.  I.  324. 

tc  mění  se  a)  v  c:  matce  zní  jako  mace; 
b)  v  ts:  v  fmutfye  (smutce),  Kat.  Vz  Gb.  H. 
ml.  I.  391.,  503. 

té  se  méní  a)  v  í;  statčiti  —  stačiti,  sva- 
čina m.  svatčina,  požičiti  m.  požitčiti;  b)  v  tš 
v  dial.  mor.:  otše  m.  otče.  Ev.  ol.  245.  (Gb. 
H.  ml.  I.  393.,  394.,  525.).  Ad  a):  svacna, 
očenáš,  dobyče.  Dšk.  Jihč.  I.  20. 
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Tda  —  Telefon. 


Ida  —  tehda,  strč.  6b.  H.  ml.  I.  179. 

Tdyg  (=  kdy  j*,  kdy  jest)  velikú  bolest 
mela.  Um.  R.  100.  —  Gb.  H.  ml.  I.  152. 

tě-  změněno  v  te-:  témě,  strsl.  tém^,  tie- 
mye,  01.  Deut.  33.  20.,  dial.  těch  m.  těch, 
tem  m.  těm.  Vz  Gb.  H.  ml.  I.  392. 

Tebnosť  m.  temnost.  Severových.  Cechy. 
Oestr.  Mon.  (BOhm.)  I.  495. 

Téci.  O  pův.  cf.  Gb.  H.  ml.  I.  84. 

TeČkokridlec,  dlce,  m.,  pterostichus, 
brouk.  T.  čei-venonohý,  p.  rufitarsis,  černo- 
blavý,  strenuus,  černý,  aterrimus,  čilý,  inter- 
stinctus,  dlouhotečký,  oblongopunctatus,  hlad- 
koprsý,  diligens,  horský,  aethiops,  hrabavý, 
ťossiilatus,  chobotnatý,  snbsinuatus,  Illigerův, 
llligeri,  jamkovaný,  foveolatus,  Jurinelův,  Ju- 
rineli,  kovový,  metallicus,  kýlobřichý,  nigrita, 
ladný,  concinus,  malý,  minor,  mnohotečný, 
multipunctatus,  nejčernější,  nigenimus,  ne- 
stejný, inaeqiialis,  něžný,  gracilis,  obecný, 
viilgaris,  obtížný,  incommodus,  Panzerův,  Pan- 
zeri,  Prevostův,  Prevosti,  příčný,  transversa- 
lis,  prodloužený,  elongatus,  Sclmannův,  Sel- 
mauní,  skvrněný,  inquinatus,  souměrný,  mau- 
rns,  Sturmův,  negligens  Sturmi,  světlooký, 
niger,  teckopásý,  fasciatopnnctatus,  uhlocerný, 
anthracinus,  úzký,  macer,  válcovitý,  cylindri- 
cus,  vláhový,  madidus,  vyklenutý,  melas,  Wel- 
lensův,  Wellensi,  zakrnělý,  pumilio,  ztlustlý, 
nnctulatus,  zúžený,  angustatus.  Vz  Klim. 
34.— 60. 

Tečkopásý  tečkokřídlec.  Klim.  39. 

TeČkoradý  zdobník,  korobryz  (brouci). 
Klim.  34.,  325.  Cf.  Vodnář  (3.  dod.). 

Teékorýhý.  Vz  Zárojník  (3.  dod.). 

Tečkodtity  obloštítec,  kružák,  jamkatec, 
maločlenník,  jamník  (brouci)  Klim.  55.,  172., 
210.,  319.,  328. 

Teď  =  tam,  tu.  Cf.  Krok  1892.  257. 

Teda  šp.  m.  tedy.  To  slovo  zavrženo  býti 
má,  neb  jest  zkaženo,  užívají  ho  jen  sedláci 
aneb  jim  podobni.  Bl.  Gr.  123.  Ale  posud  se 
ho  užívá. 

Tede,  strč.,  tunc,  hic,  tedy.  Gb.  H.  ml.  I. 
179. 

Tede  =  teď.  U  Tišnov,  a  Kunšt.  Brt.  D. 
II.  197.,  240. 

Tedééke  ==  teď.  U  Tišnov.  Brt.  p.  H.  197. 

Tedej  ==  teď.  Brt.  D.  II.  260.  (Zďár.). 

Tedéky  =  teď.  U  Tišnov.  Brt.  D.  II.  197. 

Tedi  ==  tehdi/.  U  Kunšt.    Brt.  D.  II.  229. 

Tédi¥á  ===  tehdt/.  U  Kunšt.  Brt.  D.  II.  229. 

TeďkaJ  =  teď.  U  Litovle.  Brt.  D.  II.  111. 

Tedkon  =  nyní.  Dšk.  Jihč.  I.  11. 

-tedln  m.  -teln,  d  vsuto:  spasitedlný,  sly- 
šitedlný.  Gb.  H.  ml.  I.  409. 

Tedyk  =  tedt/.  Dšk.  Jihč.  I.  31. 

Teffl  =  neogenní  jQ.    Vz  Mtc.   1895.  76. 

TehdaTaž.  1684.  L.  posil.  74. 

Tehde  =  tehda.  U  Císařova.  NZ.  VI.  75. 

Téhdi  ==  tehdy.  U  Kunšt.  Brt.  D.  II.  240. 

TéhdiYá  =  tehdu.  U  Kunšt.  Brt.  D.  II. 
240. 

Tehdyto,  lépe:  tehdy.  Bl.  Gr.  270. 

Tehdyvá  =  tehdy.  Ů  Litovle.  Brt.  D.  II. 
119. 

Tehelna  =  cihelna.  AUadý  pán  zo  starej 
t-ne.  Phrd.  1894.  442. 

Tehla,  tihla,  y,  f.  =  ciMa^  dle  Pastrn.  L. 
03.  z  mágy. 


Téhniť  §a  «  tlačíH  ae.  Slov.  a  val.  Brt. 
D.  II.  402.  Vz  Ťohnat  se. 

Těhotenství.    Cf.  Mimoděložní  (:^.  dotl.) 

Těeha.  Téchy  té  se  musím  vzdát.  Vrch. 
Lingg.  71. 

Téchavý  ^  tekavý,  Dšk.  Jihč.  I.  30. 

Teige.  br.  Kar.  T.,  prof.  a  spis.  f  20/2. 
1896.  maje  36  let. 

Tejeit  =  dychtiti,  toužiti.  Tejcí  do  domova. 
N.  mésto.  Brt  D.  11.  401. 

Tejden  m.  tejžden.  Bl.  Gr.  268. 

Tejdenek,  nku,  m.  =»  týden.  Kat.  z  Žer. 
I.  251. 

Tejdink.  Mají  s  ním  t-ky.  1459.  Arch. 
XIV.  97. 

Teiká  =  teď.  Žďár.  Brt.  D.  H.  260. 

Teka,  týJca,  tyká,  y,  f.  =  tyč  chmelová. 
Han.  Brt.  D.  II.  401. 

Těkati.  O  pův.  slova  cf.  Gb.  H.  ml.  I.  2.^.. 
39.,  84. 

Teknej  =  pékný,  pYt  Us.  Gb.  H.  ml.  I. 
419. 

Tekov  v  Nitran.  Phřd.  XII.  74.,  72.,  55:3., 
689. 

Tekuf,  i,  f.  Daj  Bože  sily  do  každej  žílv 
a  chuti  do  každej  tekuti.  PhFd.  1894.  19o. 
T.  dle  Šd.  =  extremitates  corporis:  mce, 
nohy.  PÍ.  tekutý. 

Tekutie,  n.  =  tečení.  Vod  t.  1450.  Cel. 
Pr.  m.  I.  245. 

Tekutinový.  T.  souvislost  částí  (n  vodv, 
líhu  atd.).  Am  Orb.  T.  rheostat.  Vz  KP. 
VIII.  469. 

Tekvice.  Podzimní  t.,  bryonia  alba.  Mtc. 
1894.  110. 

Tekviéí.  Bujné  téie.  Phřd.  1894.  156. 

Teky  «»  také.  Domžl.  Dhnl.  exc. 

Teký  m.  taký.  Domžl.  Šb. 

-tel.  Subst.  v  -tel  mají  slabiku  kořennnn 
zpravidla  krátkou.  Vz  Gb.  H.  ml.  I.  595. 

Telautograf,  teleautograf,  u,  m.  ==  psací 
stroj  na  dálku;  transmitteur  =  díl  jeho,  na 
kterém  se  skutečně  píše.  Vz  Nár.  list.  18H3. 
č.  263.  str.  2.,  KP.  VDI.  257. 

Telce.  Zlaté  telce  (tele).  XV.  stol.  List. 
fil.  1894.  112. 

Tele.  Mluva  telete.  Vz  NZ.  III.  331.  Jem- 
nost tele,  kráva  má  pane  (o  tom,  kdo  chce 
Ijezky  mluviti  a  neumí).  Cf.  Kobyla  (3.  dod.). 
CT.  Tké.  T.  za  kravou  (i.  e.  jde  =  připadá 
tomu,  čí  je  matka  jeho).  NZ.  IV.  390.  Hledí 
jako  t  na  svět;  Bučí  jako  t. ;  Bojí  se  toho  jako 
t.  světla;  Leze  jako  t.  do  plotu  (o  hloupém); 
Má  boty  z  rozběhai^ho  telete  (o  tom,  kdo  se 
doma  nedržQ.  Ve  Zďársku.  Nár.  list.  1894. 
č.  149.  odp.  feuill.  V  tobě  je  tak  jako  v  te- 
leti (o  hloupém).  Vek.  Val.  I.  110.  Skorej  by 
tefa  naučil  ako  jeho;  Chodí  už  ako  tela  po 
lade  (opilý).  Slov.  Nov.  Pr.  568.,  599.  Po  te- 
leti kec  (daleká  přízeň).    Mor.   NZ.  V.  546. 

Teleautograf,  vz  Telautograf  (S.  dod.). 

Teleei.  Je  to  jako  t.  maso  (o  daru  po- 
chybné ceny.  Chce-li  kdo  míti  z  něho  pečeni, 
aby  prý  je  hodné  omastil  a  srazí  se  na  po- 
lovic). Na  Zďársku.  Nár.  list.  1894.  č.  149. 
odp.  feuill.  —  T.  zuby  n.  kroupky  =  přední 
dolení.  Duf.  21. 

Teleeinka.  Šátek  na  hlavě  vázaný  na  t-kii. 
NZ.  VI.  64. 

Telefon,  u,  m.  ^^  přístroj,  kterým  se  zvuk 


Telefon  —  Tentuhlečka. 
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do  dálky  sděluje.  T.  krabicový,  lžícový.  Cf. 
KP.  VIII.  324.— 32y.,  356. 

Telefonický.  T.  klíé.  Vz  KP.  VIII.  377. 

TelefonoTý.  T.  přístroje.  Cf.  KP.  VIII. 
339. 

Telefot,  u,  m.  =  přistroj,  kterým  lze  ně- 
komu mluviti  B  někým  daleko  vzdáleným  a 
současně  ho  tam  viděti.  Vz  KP.  VIII.  378. 

Telegraf  jehlový,  KP.  VUI.  242.,  kopiro- 
vací  254.,  psací  245.,  s  ukazovatelem  243., 
odlilasovací  322. 

Telegrafie,  e,  f.  T.  elektrická,  optická, 
zvuková,  KP.  Vílí.  241.,  mnohonásobná  či 
multiplexní  268.,  podmořská  257.,  podomní 
271.,  tiskací  n.  tisková  252.  T.  podomní,  po- 
žárová, železniční,  vz  ib.  289.,.  300.,  3C6., 
časoměrná.  213. 

Telegrafováni  bez  drátu.  Vz  KP.  v^lll. 
299. 

TelegrammoTý.  T.  blanket.  Světz.  1894. 
79.  c. 

Telektroskopie,  e,  f.  Vz  KP.  Vílí.  378. 

Tělesnosť,  i,  f.  =  ženský  stydký  úd.  Laš. 
Brt.  D.  11.  401. 

Tělesoměřee,  řce,  m.  Am.  Orb.  49. 

Tělesomčrnosf,  i,  f.  Am.  Orb.  86. 

Tělesomira,  y,  f.  Am.  Orb.  16. 

Tělesonosný.  T.  trojnožka.  Stč.  P.  př.  132. 

Telesystolieký  ==:  slyšitelný  na  samém 
konci  systoly.  Vstnk.  III.  470. 

Telgart,  a,  m.,  míst.  jm.  v  Gemer.  Phfd. 
1894.  61. 

Telíř  m.  talíř.  V  Krkonš.  Gb.  H.  ml.  1. 122. 

Tělisko,  a,  n.  «=  tlusté  tele;  vox  inepta. 
Bl.  Gr.  326. 

Teliti.  Komu  telie,  tomu  řeve  (řve).  Phld. 
1894.  197. 

TeliYO,  a,  n.  =  lenoch,  darebák.  Phřd. 
XII.  560. 

Telký  =  tak  veliký.  Je  telky,  jak  za  graj- 
car  bělka.  Slez.  Nov.  Př.  605. 

Těloeviéiti.  Nár.  list.  1896.  č.  163. 

Tělocvičný.  Dětské  hry  t-čné  na  Mor. 
Vz  NZ.  m.  22. 

Telunko.  Velunko  telunko,  jedyn  dejte. 
Slez.  Nov.  Př.  279. 

Tem  =  ten.  U  mor.  Kruml.  Brt.  D.  II.  217. 

TemlOT,  a,  m.  «=  žráč.  Slov.  Kal.  S.  184. 

Temnee,  asbolus,  brouk.  T.  březni,  a.  li- 
tnralis.  Klim.  285. 

Temnik,  a,  m.,  tenebroides  (brouk).  T. 
manrský,  t.  mauritanius.  Vz  Klim.  245.  — 
T.,  sciodrepa,  brouk.  T.  horský,  začoudlý 
(fnmata).  Vz  Klim.  280. 

Temno.  T.  mluvit  =  šeptem.  Brt.  D.  II. 
401. 

Temnoehlupý  blýskáček  (brouk).  Klim. 
388. 

TemnokoTý  blýskáček  (brouk).  Klim.  387. 

TemnokroTý.  Vz  Temnook  (3.  dod.). 

Temnook,  a,  m.,  melanophthalma,  brouk. 
T.  červenohnědý,  m.  transversalis,  červeno- 
žlutý,  parvicollis,  hnědavý,  crocata  (řuscula), 
hrbatý,  gibbosa,  kýlokrový,  similata,  morav- 
ský, nioravica,  temnonobý,  fulvipes,  tmavo- 
krový,  fuscipennis,  zuboltítý,  distinguenda. 
Vz  Klim.  326. 

Temno8Íy|.  T.  hora.  Phřd.  XII.  529. 

Temnozraký.  T.  dívka.  Krs.  Moor.  92. 

Temný.  T.  souhlásky  (tenues):  ch,  k,  t,  ť. 


5,  8,  c,  S,  Č,  f.  6b.  H.  ml.  I.  4.  Vz  Hláska.  — 
'.  trne  =  rann|  sloužená  každou  bílou  so- 
botu. Vz  Wtr.  Ziv.  c.  II.  860. 

Temný  Kút,  hora  v  Turci.  PhM.  XII.  338. 

Temtum  =-  tento.  U  Tišnova.  Brt.  D.  II. 
193. 

Těmu  m.  ěemu.  Gb.  H.  ml.  I.  525. 

Ten.  O  skloň,  tohoto  zájmena  u  Malenovic. 
v  N.  Dědině  vz  Brt.  D.  II.  3.,  u  Kvasic  ib. 
6.,  u  Kojet.  a  místy  na  Přerov.  51.,  v  Tý- 
necku  94.,  u  Litovle,  Konice  a  Jevíčka  117., 
u  Zábřehu  137.,  u  Slavkova  149.,  u  Letonic 
157.,  v  Brněn.  172.,  u  TjSňova  193.,  u  Kruml. 
217.,  u  Kunšt.  238.,  na  Zďársku  256.,  u  Jem- 
nice 273.,  u  Dacie.  281.  T.  v  čest.  Vz  Kla. 
Sklad.  269.  Ta  jest  byla  uejprvnější  příčina 
zlého  (v.  to  bylo  příčinou . . .).  Tato  vazba 
není  assimilací,  attrakcí,  nýbrž  brachylogií 
m.:  Ta  příčina  byla  nejprvnéjší  příčina  zlého 
(kde  se  subst.  výrokové  opakovati  mAže).  Vz 
Kla.  Sklad.  108.  —  Hle  připojené  k  ten  v  ná- 
rodních písních.  Vz  Kla.  Sklad.  151.  nn. 

Tendle  polož  před  Tendr. 

Tenhlek,  k  přisuto.  Brt.  D.  II. 

Ten  jistý  (istý)  =  týž.  Potom  ta  jistá 
Eudozia.  Pass.  mus.  395.  Mluví  tato  panna 
jistá.  Kat.  2183.  Z  toho  jistého  oblaka.  Ib. 
2875.  Takž  ti  jistí  učenníci.  Ib.  3160.  Ten 
istý.  Slov.  Kal.  S.  184.  Cf.  Istý  (3.  dod.). 

Ténka,  týnka,  y,  f.  =  tyčka.  Záp.  Mor. 
Brt.  D.  n.  401. 

Tenknonti.  Tenklo  dřevo  (od  zubu  času, 
od  vichřice  atd.),  ale  striedka  zdravá  bola 
Phrd.  XIV.  77. 

Tenko  =  málo.  Po  tenku  jich  tam  bylo. 
Máme  peněz  po  tenku.  Brt.  D.  II.  401. 

TenKohlaTec,  vce,  m.  =  jazýčkovec,  mi- 
croglossa.  Vz  Klim.  142. 

Tenkolupenný.  T.  bndlice.  Mtc.  1895. 
241. 

Tenkonožee,  žce,  m.,  ischnopoda,  brouk. 
T.  hnědý,  i.  umbratica.  Vz  Klim.  166. 

Tenkorohý  skrývač  (brouk).  Vz  Klim. 
217. 

Tenkortý.  T.  ústa.  Šml.  I.  142. 

Tenkotvar,  u,  m.  T.  hlati.  Am.  Orb.  90. 

Tenkozubee,  himantopus,  bahfiák  sluko- 
vitý.  Vz  Ott.  XI.  297. 

Ten  který.  Kvačka  nad  tou  kterou  písme- 
nou.  Phřd.  1893.  378. 

Ten  kterýsi  šp.  m.  ten  který.  Nár.  list. 
1895.  č.  218. 

Tenký.    Tenká  v  drieku,  že  by  ju  mohol 

fíreštiknúť.  Slov.  Nov.  Př.  606.  Dievča  tenké 
štíhlé)  ako  topolík.  Nov.  Př.  606.  Na  tenšom 
sa  řad  láme.  Slov.  Ib.  177. 

Tenle  m.  tenhle,  h  odsuto.  Gb.  H.  ml.  I. 
466. 

Ten  samý  m.  týž  také  na  Ohromecku. 
List.  íil.  1894.  281.  V  mluvě  lidové  všeobecně; 
nepovstalo  z  něm.  derselbe.  Vz  Mus.  íil.  I. 
316.  nn. 

Ténský.  T.  kultura  počíná  se  asi  ve  IV. 
stol.  před  Kristem  a  zaniká  asi  ve  IV.  stol. 
po  Kristu.  Vz  NZ.  III.  73.,  Latěnský. 

Tento  ==  ten  to  =  ten  zde,  ten  tu.  Vz 
Kla.  Sklad.  148.  nn. 

Tentovati  =  pořád  tento  říkati.  Kotk.  73. 

Tentnhlečka  =  tento.  U  Tišnova.  Brt.  D. 
II.  193. 
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Téntuk  —  Tesový. 


Tentuk  =«  tentOy  sesilněný  tvar.  U  Tifiň., 
v  Brněn.  Brt.  D.  II.  173.,  193. 

TentumhleČke  =  tento.  U  Tišnova.  Brt. 
D.  II.  193. 

Tentutok  =  tento.  U  Tišnova.  Brt.  D.  II. 
193. 

Tentýž.  O  skloň.  cf.  Mus.  fil.  I.  318. 

Tenulký  =  tenounký.  Slov.  Phld.  1896. 
285. 

Tenž.  1668.  Mtc.  18^6.  124.  Ze  tenž  (týž) 
Hans  a  Ambros  8  týmž  Cechem  v  rozepři  jsou. 
1574.  Praš.  Řem.  7.,  25.  V  tomž  střielení. 
AlxB.  v.  46.  Tenž  79.,  257.,  těchž  zámyslov 
309.  Lok.  fem.  tejž  279.  Cf.  Krok  1892.  8.  - 
Tenze  k  označení  totožnosti;  lid  ho  neužívá 
maje:  ten  samý.  Vz  Mus.  fil.  I.  316. 

Tepati.  T.  dobytek  =  porážeti.  1748.  NZ. 
III.  4U7.  —  se  oé  (thuri,  biti  a  p.).  Lidé 
o  to  se  tepou,  pálí  atd.  Chč.  (Vlč.  tit.  176.). 

Tepec.  T.  a  bijce  kněží.  Wtr.  Ziv.  c.  I. 
214. 

TepenstTO,  a,  n.  ^^  souhrn  tepen.  Am. 
Orb.  101. 

Teperif  co  kam:  do  ulice  =  nésti ,  ta- 
hati se  s  čím.  Phrd.  XII.  402. 

Těpkati.  Cf.  Potěpkati. 

Teplá,  é,  f.,  potok  v  Tekovsku.  Plild.  XII. 
338. 

Teplica,  ojad.  v  Gemer.  PhFd.  1895r^l., 
339.  Kunová  Teplica.  Ib.  1895.  349. 

Teplice.  Od  T-ce  přišed  do  Stadic.  Arch. 
XIV.  13.  Do  Teplice.  Kat.  z  Zer.  II.  1C4. 
V  T-ci.  Wtr.  Živ.  c.  I.  93.  PHchozí  z  Teplice 
povídají.  Jg.  (Zl.  Jg.  357.).  Když  do  Teplice 
městečka  přitáhli.  Břez.  Font.  V.  505.  Na 
T-ci  z  Prahy  sem  vyjel;  Z  Prahy  na  T-ci  se 
vrátil;  Umřel  v  T-ci;  vypraven  z  T-ce.  Borb. 
122.,  123.,  124.,  127.  a  j.  často.  Cf.  předcház. 
Teplica. 

Teplisko,  a,  n.  =  ohnisko.  Am.  Orb.  34. 

Teplo.  T.  ako  v  starej  izbe.  PhFd.  XIV. 
314. 

Teplodárný.    T.  poloha.    Stč.  P.  pr.  64. 

Teploměr  vodíkový,  Vstnk.  III.  2^.,  ma- 
nipulační 286.,  alkoholický  297.,  toluolový 
29»7.,  kalorimetrický.  301.  T.  Celsiův  jest  roz- 
dělen na  100*,  Reaumurův  na  80",  Fahren- 
heitův na  212'»  (20  R.  =  24  C);  lihový  k  mě- 
ření veliké  zimy.  Vz  Am.  Orb.  32.,  34. 

Teplomlunný.  T.  stroj.  Am.  Orb.  32. 

Teplota.  Samočinný  oznamovatel  t-ty.  Vz 
KP.  Vlil.  302. 

Teplot vorný.  T.  ústředí  (v  těle).  Ott.  XI. 
573.  a. 

Teployni.  T.  vlnění.  Am.  Orb.  81. 

Teplovod,  u,  m.,  Calorifer.  Sterz.  I.  587.  a. 

Teplý.  O  pňv.  slova  cf.  Gb.  H.  ml.  1. 84.  — 
8  intt.  Voda  píti  teplá.  Kabt.  19. 

Tepráv  =  tept-v.  U  Jaromčřic.  Brt.  D.  II. 
221. 

Teprem  m.  teprv,  »  v  w.  Gb.  H.  ml.  1. 430. 

Tepró,  feprová  =  ťeprv.  V  Chromecku. 
List.  íil.  1894.  365. 

Tepruv  m.  teprv.  Bl.  Gr.  267.  Posud  ve 
vých.  Cech.  Mus.  1895.  laS. 

Tepruva,  mor.,  agrestis  vox.  Bl.  Gr.  267. 

Tép,  u,  m.  =  rybí  semeno  (ryby  se  trou). 
Brt.  I).  II.  402.  Ji  krám  rybím  říká  se  tór. 
Ib.  493.  Vz  Potčr. 

Tera  m.  teda,  fJ  v  r.  Chod.  Šb.  D.  46. 


Těřazg,  u,  m.  »»  drobné,  ostré  kamenci 
při  tlučení  na  skálu  pozodrážené.  Val.  Brt. 
D.  II.  326. 

Terbegec,  gce,  m.,  míst.  jm.  na  Slov.  PhFd. 
XII.  75. 

Terbegoč,  e,  f.,  území  vHontě.  Phřd.  XJI. 
75.,  553. 

Terbik,  u,  m.,  terbium,  prvek.  Am.  Orb.  5Í>. 

Terciár,  a,  m.,  u  jezuitů  kandidát  kněž- 
ský po  vykonání  třetí  probací.  Vz  Wtr.  Ziv. 
c.  II.  764.  Cf.  Tertiář  (násl.). 

Terciola,  y,  f.,  malá  ručnice.  Wtr.  Krj.  I. 
624. 

Tercink,  u,  ra.  =  trouba  do  pul  kola  za- 
hnutá. 1610.  Mus.  1894.  226. 

Tercpozún,  u,  m.,  bud.  nástroj.  XVI.  stol. 
Vz  Mus.  1894.  235.,  Zbrt  Tan.  240. 

Terefere,  vz  Brkalo  (3.  dod.). 

Tereferka,  y,  f.,  vz  předcház.  Terefere. 

Tepej  =  který.  Dšk.  Jihč.  I.  31. 

Terem,  rus.  =  obydlí  žen.  Kole.  76. 

Terhovište,  n.,  Vásárhely,  míst.  jm.  na 
Slov.  Phrd.  1895.  383. 

Teriepkaf  sa  =  batoliti  se.  Slov.  Kal. 
S.  184. 

TěHti  m.  těžiti.  Vz  Téžiti  3.  Oni  před 
tiem  pryč  těří.  Št.  Pař.  104  a.  (Gb.  H.  ml. 
I.  517.). 

Terkac  =  trkati.  Phfd.  1893.  431. 

Terlin,  a,  m.,  míst.  jm.  v  Nitran.  PbFd. 
XII.  74. 

Téřměř  m.  téžméř.  Št.  Op.  38. 

Tern  =  trn,  v  dial.  Gb.  H.  ml.  I.  15f5. 

Terpentýgl,  terj>eniýklj  u,  m.  =  perpen- 
tykl  u  hodin,  ;^  v  ^  Dšk.  Jihč.  I.  23. 

Terrazzo,  a,  n.,  it.  =  hmota  stavební,  jíž 
užívá  se  zvi.  na  dlaždice,  dlaždice  terrazzo vó. 
Ott.  (Dláždéní). 

Terrazzo Yy,  vz  předcház.  Terrazzo. 

Terrorisator,  a,  m.  Nár.  list  1894.  č.  70. 

Terš,  e,  f.  =  tiže.  Záp.  Mor.  Brt.  D.  II. 
402. 

Tertiář,  e,  m.  T-ři  =  mniSi  přijavší  nd- 
které  povinnosti  řádové,  nevzdavše  se  svět- 
ského postavení;  mojili  dle  libosti  z  řeholo 
vystoupiti.  Vz  Wtr.  Ziv.  c.  11.  727.,  předcház. 
lerciár. 

Te§,  u,  m.  =  útes.  T.  skal,  skalní.  Vrch. 
Rol.  XVII.-XXII.  192.,  XLIU.  46. 

Tesák  =  nejicratáí  poboční  zbraň  v  XVI. 
stol.  Cf.  Wtr.  Krj.  I.  176.,  610. 

Tesař.  T-ři  vypovídají  se  ze  Sekeřan  pros 
Sukov  do  Dřevěnice.  NŽ.  lU.  229.  —  T.,  er- 
gates,  brouk.  Vz  Ott.  VIII.  706.  b. 

Tesáre,  obec  v  Tekovsku.  Phřd.  XII.  339. 

Tesařský.  T.  cech.  Cf.  Mtc.  1896.  300.  nn. 
,  TeskliTOSť.  T.  je  kojnou  šílenství.  Slad. 
Zen.  19. 

Teskno.  O  jmenném  skloň.  cf.  List.  íil. 
189B.  291. 

Tesknost.  Kořen  proti  tesknosti.  Zhrt. 
Pov.  50. 

Tesknota  srdci  a  mysli  vadí.  Vrch.  Trvz. 
12. 

Těsnina,  y,  f.,  tésné  údolí,  Engpass.  PliId. 
XII.  529.,  Kub.  Rol.  10. 

Těsno  m.  teskno,  k  mezi  «  a  fi  odpadlo. 
Slov.  Pastr.  L.  118. 

TesOTý.  T.  vrata  ==  prkenná.  Kolo.  3i). 


Teaf  —  Tchyně. 
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Tesť.  O  tvarech  cf,  Gb.  H.  ml.  I.  179.  a 
Gb.  Km.  -i.  40. 

tesť  m.  česť.  Cf.  Gb.  H.  ml.  I.  525. 
Tésta,  y,  f.  =  cesta.  Bl.  Gr.  274. 
Testee,  stce,  m.  =  mé  ženy  otčim.  Slov. 
Kal.  S.  184. 

Testiea,  e,  f.  =«  mé  ženy  macecha.  Slov. 
Kal.  S.  184. 

Tesfovstvo,  a,  n.,  PWd.  1894.  491. 

Tedenit  n.  íěěinit,  u,  m.  =  druh  sopečné 
horniny  (od  mě.  Těšína).  Mtc.  1894.  290., 
129.,  130. 

TedenitOTý.   T.  horniny.  Mtc.  1895.  323. 

Těšimir,  a,  m.,  08.  jm.  Praš.  Téš.  10. 

TěSín  od  Téchův  hrad.  Vz  Praš.  TéS,  10. 
nn.  Lacinou  útěchu  lze  v  Těšíně  dostati.  Cern. 
Pr.  20. 

Těsinka  =  ručnice  na  ptáky.  Wtr.  Krj. 
I.  624. 

Tégný.  T.  zpěv.  Vr^ih.  F.  I.  39.  Té  hvězdy 
těšný  jas  jsem  zočil.  Cch.  Otr.  68. 

Teta.  Hra  na  paní  tetu.  Vz  Duf.  107.  Jedna 
teta  druhé  tetě  byla  tetou  tetě  a  ta  t.  před 
tou  tetou  byla  této  tetě  tetou,  ale  teta  po  této 
tetě  byla  t.  tetou  tetě  (říkej  rychle  po  sobě). 
Us. 

Tetanisovati  =  strnulým  učiniti.  T.  po- 
vrch těla.  Vstnk.  II.  425. 

Tetéé,  e,  m.  =  tetčtn  manžel.  Val.  Brt. 
D.  II.  460. 

Tetel,  u,  m.,  Schwingung,  f.  Am.  Orb.  29. 
Cf.  Tetelení. 

Teti  =  teta.  Slovo  nové. 

Tetléka  také  =  každá  hospodyně  v  dě- 
dině. Brt.  D.  II.  236, 

Tětiva.  Opův.  slova  cf.,Gb.  H.  ml.  I.  bTy. 

TetkéJ  =  teď.  Vých.  Cecby.  Ces.  1.  V. 
SO,  b. 

Tetovati.  Již  předhistorícký  člověk  se 
t-val  a  mnozí  staří  národové.  Vz  NZ.  IV.  179. 

Tetraaeetat,  u,  m.,  v  lucbě.  Vstnk.  III. 
328. 

Tetraeetylethan,  u,  m.,  v  lučbě.  Vstnk. 

III.  411. 

Tetrafluorid,  u,  m.,  v  lučbě.  Vstnk.  III. 
328. 

Tetrahydrodifenyl,  u,  m.,  v  lučbě.  Vstnk. 

IV.  1. 

Tetrahydrocliinoliii,  u,  m.,  v  lučbě.  Vz 
Vstnk.  IV.  I.,  16. 

Tetrachlorxylil,  u,  m.,  v  lučbě.  Vstnk. 
IV.  16. 

Tetraehord  «=  řecká  lyra  o  čtyřech  stru- 
nách. Nár.  list.  1896.  č.  296.  feuill. 

Tetřcv.  O  píiv.  slova  cf.  Gb.  H.  ml.  I.  28., 
Krok  1893.  55. 

Tetpov,  a,  m.,  tetřev,  nadávka.  Neíuješ, 
tetrovl  PhM.  1896.  96. 

Teu  =  thé.  Pil  teu,  rum,  víno.  Phld.  1896. 
11. 

Teyblhaus,  u,  m.  ==  dům  v  Praze  po  Janu 
Teywlovi,  kupci  ok.  r.  1592.  Vz  Wtr.  Krj.  I. 
528. 

Teyiden,  lépe  teyden  (týden).  Bl.  Gr.  268. 

Tezlin,  a,  m.,  potok  v  Nitran.  Phfd.  XII. 
553. 

-též  u  tvarů  zájmena  ten:  tobotéž,  s  tou- 
též a  u  příslovcí:  tamtéž,  taktéž.  Lid  ho  ne- 
užívá s  ten  mnje:  ten  samý.  Cf.  Mus.  til.  I. 
316. 


Téžeslabičný.   T.  slovo.  Brt.  D.  n.  111. 

a.j- 

Těžeti.    Ten  aby  s  tím  na  dědině   ostal 
(a)  těžel  a  na  jiné   panství  sebou  nehýbá). 
1417.  List.  fil.  1893.  401.  Ta  děvečka  u  mly 
náře  těžela.  Arch.  XIV.  232. 

Těžina.  Zdvihněte  t-nu  na  vás  (na  sebe). 
Ev.  vid.  112.  Mat.  11.  29. 

Těžiti.  Poručili  jsme  je  (pole)  k  užitku 
našemu  t.  1568.  L.  posil.  54. 

Těžko.  O  tom  t  mož  kto  zpraviti  lidi. 
Chč.  Olom.  231.  b. 

Těžkokrevný.  T.  myslitel.  Šml.  L  56. 

Těžkokyii,  claviger.  Vz  Mus.  1896.  474. 

Těžkopádně.  Za  ním  t.  obr  kráčí.  Vrch. 
Rol.  XVII.— XXII.  20. 

Těžkodtěpný.  T.  dřevo.  Ott.  Vlil.  13.  a. 

Těžký  ěim.  Ryž  je  těžká  zrnem.  Brt.  D. 

II.  287.  Snět  t-ká  ovocem.  Váňa.  28. 

th  m.  t:  létha,  Háj.  Herb.  26.  a.,  Thomas. 
V.  Kal.  141.  a  j.  TList.  lil.).  Dle  Gb.  H.  ml. 
I.  303.  změněno  puv.  th  v  t:  státi,  koř.  stba. 

Tham  Václ.  Vz  Vlč.  Bás.  1.  nn. 

Tlieorie.  Jiná  je  t.,  jiný  život.  Nár.  list. 
1894.  č.  284. 

Thermieký.  T.  růže  pro  teplotu.  Stč.  P. 
př.  86.  T.  článek  elektrický  (thermoelektrický). 

KP.  vm.  63. 

Thermod,  u,  m.  =»  síla,  kterou  teplo  v  sobu 
chová.  Am.  Orb.  52. 
Thermodynamieký.    T.  princip.  Vstnk. 

III.  49. 

Thermodynamika,  y,  f.  Vstnk.  III.  49., 
473. 

Thermoelektrický.  Vz  předcház.  Ther- 
mieký. 

Tliermoelektro§kop,  u,  m.  T.  ku  studiu 
vyzařování  tepla  s  povrchu  těla.  KP.  VIII 
464. 

Thermoelement,  u,  m.  Vstnk.  III.  302. 

Thermochemický.  Vstnk.  m.  410. 

Thermometrie,  e,  f.,  řec.  =  měřeni  te- 
ploty. Vz  Vstnk.  III.  281.  nn. 

Thiazol,  u,  m.,  v  lučbě.    Vstnk.  III.  247. 

Thiofen,  u,  m.,  v  lučbě.  Vstnk.  IV.  1.,  10. 

Tkiofenol,  u,  m.,  v  lučbě.  Vstnk.  IV.  23. 

Thiooetan,  u,  m.,  v  lučbě  Vstnk.  III.  409. 

Thoma.  Odpověděl  Thoma.  Ev.  vid.  84. 
Tehdy  vece  Thomě.  Ib.  83.  Job.  20.  27.  Vok. 
Thoma.  Ib.  84. 

Tliomi§tický.  T.  filosofie.  Vz  Mus.  1894. 
324. 

Thomi9tika,,y,  f.  Mus.  1894.  322.   ■ 

Thur,  a,  m.  Gemu  (prečo)  še  robiá  sobo- 
lem, kedz  ši  thurem?  Phřd.   1895.  187. 

Thymin,  u,  m.  CsH^N^O,.  Vstnk.  IV.  27. 

tch.  Z  tch  je  tk:  vetký  m.  vetchý,  nátka 
m.  nátcha.  Vz  Gb.  H.  ml.  I.  461. 

Tehán.  Toto  slovo  není  mezi  lidem  mor. 
známo.  Tam  mají:  tatíček  (zlíň.,  han.),  sva- 
debni  tata  n.  svat^  svatik  (v  Podluží),  svdko 
(Hrozenk.),  pantatik  (záp.  Mor.).  Brt.  D.  II. 
460. 

TchofOYat  =  schorovat  =  krásti  ohiU. 
Dšk.  Jihč.  I.  19. 

Tchyně.  Slovo  toto  není  lidem  mor.  známo. 
Tam  mají:  manihika  (zlíň.,  han.),  svadebni 
máma  (v  Podluží),  svafka  ib.,  cvegrum^  paní- 
matka  řzáp.  Mor.).  Brt.  D.  II.  460.  Cf.  Paní- 
matka  (3.  dod.). 
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-ti  —  Tkaloun. 


-ti  ▼  inft.  y  některých  dialektech  na  Slov. 
se  udrželo:  sobiti,  zvěděti  etc.  Vz  Pastr.  L. 
111.,  Pliřd.  1893.  ?41.  Místy  končí  se  tam 
v  -t.  Vz  Pastr.  L.  131. 

ti  mění  se  v  či:  platí  —  pláčí,  letí  —  lečí, 
ticho  —  čicho,  ti  —  či,  dětí  —  deci  atd. 
V  Radkové.  Pbld.  1893.  659.,  1894.  192., 

-ti  m.  -cí  (lat.  -tio):  disposití  války,  Cern. 
Herm.  239.,  relatí  (relací,  relace).  Kol.  H.  93. 
Vz  Gb.  H.  ml.  I.  613. 

Tiaglo,  a,  n.  =  pozemok  obrábaný  jedným 
sedliakom.  Asi  rus.  PhM.  1893.  136. 

Tiangl,  u,  m.,  látka  na  šátky  atd.  Duf. 
186. 

TiansIoYý.  T.  šátek.  Vz  Tiangl,  Duf.  186. 

Tidefto  m.  ti  ješto.  Gb.  H.  ml.  I.  B29. 

Tiehnúti  liší  se  od  táhnouti.  Vz  Seyk. 
Ruk.  112. 

Tielce,  n.  =  tilko.  Slov.  Zátur. 

Tienaya,  y,  f.  =■  stinné  misto.  Slov.  Kal. 
S.  185. 

Tienavý  =  stinný.  Slov.  Kal.  S.  185. 

Tienistý  =  stinný.  T.  les.  PhFd.  1895. 228. 

Tieskft  «=  tiesň,  tíseň.  AlxV.  1677.,  Pulk. 
116.  a.  Vz  Tiestkeň. 

Tiesko,  a,  n.  =  pohřehlo.  Sluv.  Nov.  Pr. 
522.  Cf.  Tiesk  (VII.  905.). 

Tiglinový.  T.  kyselina.  Vstn^.  III.  1. 

Tigr,  jm.  a)  psí;  b)  holubí.  CT.  Tkč. 

Tierovaný.  T.  mnchomurka.  Ott.  XI.  693. 

Tinlář*,  e,  m.  =  cihlář.  Mor.  a  slov.  Vek. 
Val.  I.  138. 

Tihlový  Důlek,  údolí  na  Frýdecku.  Vest. 
op.  1894.  18. 

Tihnóf  =  rychle  jíti.  Tihni  pryč.  U  Císa- 
řova. NZ.  VI.  fó. 

Tihoba  -=  zádtich.  Brt.  D.  II.  490. 

Tichá,  é,  f.,  slov.  tanec.   Phřd.  1896.  114. 

Ticho.  Buď  ticho.  Us. 

Tichopad,  a,  m.  =  tichoUápek,  Laš.  Brt. 
D.  II.  402. 

Tichoslav,  a,  m.  Odvozeniny  vz  v  Kotk. 
32.,  Kbrl.  Domžl.  22. 

Tichošlapý.    T.  kočka.   PWd.  1896.  222. 

Tichotide.  T.  plynouti.  Stow.  90. 

Tichúéký.  Tichúčká  ako  muška.  Nov.  Pr. 
606. 

Tich&vka,  y,  f.,  cesta  na  Frýdecku.  Vést. 
op.  1894.  18. 

Tichý.  O  pův.  slova  cf.  Gb.  H.  ml.  I.  72.  — 
jak.  Byl  tichý  jako  muška.  PhM.  1894.  675. 

Tiižt  =  týž.  Št.  Uč.  88.  a.  (Gb.  H.  ml.  L). 

Tikati.  Ani  netikl  =  nešpetl.  Brt.  D.  II.  34. 

Tikovatý.  T.  barva.  Wtr.  Krj.  I.  356.  Cf. 
Tikový. 

Tikový.  T.  barva  na  sukních.  1548.  Wtr. 
Krj.  1.  397.,  356.  Cf.  Tikovatý. 

Tintěra,  y,  f.,  vz  Stonek  (3.  dod.). 

Tipeřek,  čka,  m.,  zaniklá  ves  na  Mor. 
Mtc.  1896.  121. 

TÍPný,  les  na  Frýdecku.  Vést.  op.  II.  1894. 
18. 

Ti§eň.  O  strč.  skloň.   cf.   Gb.   Km.   -i.  24. 

Tisic.  Cf.  Gb.  H.  ml.  I.  48.  O  skloň,  na 
Chromecku  cf.  List.  fil.  1894.  282. 

Tisichlasový.   T.  spev.   PWd.  1895.  216. 

Tísicleti,  n.  Vrch.  Lingg.  18. 

Tisiclistnik,  u,  m.  =  myH  chvostík,  že- 
bříček, rostl.  Slov.  Kal.  S.  185. 

Tisieotisieí.  Am.  Orb.  6. 


Tisicroéi,  n.  Phld.  Xn.  145. 

Ti§ilia  =  les  tisový.  PhM.  1893.  470. 

Ti8kaci  stroj.  Vz  Nár.  list  1894.  e.  8-^. 
odp.  feuill. 

Tiskanec,  nce,  m.  =  pohlavek.  Slov.  Nár. 
list.  1896.  č.  12.  feuilj. 

Tiskařstvi.  T.  v  Cechách.  Vz  Miis.  18ÍÍ.3. 
560.  nn. 

Tísniti  se  kudy.  Valným  sborem  Be  tísní 
(protlačuje).  Quis.  Trš.  6. 

Tisnost  =  těsnosť.  Pro  t.  místa.  Kat.  z  Zer. 
I.  209. 

Tisnouti  kam.  Zdy  k  tomu  tisá  (dotýká 
se  toho)  Phfd.  XII.  56. 

TisoTOC,  vce,  m.,  míst.  jm.  v  Gemer.  Phld. 

1894.  61. 

Tista.  Stéká  co  t.  (ženská  nestoudná).  li\. 
Gr.  295. 

Tisy.  T.  kftň  (tisové  barvy).  Wtr.  Krj.  I. 
548. 

Tiš.  Lesní  t.  Slow.  13.  V  té  čiré  tiši.  Krs. 
Moor.  100.  Osamělá  t.  Vrch.  Tryz.  115. 

Tiše.  Mnoho  dokladů  ze  strč.  vz  v  I^ist. 
ťil.  1895.  93. 

Tišen  (tyíTen,  alias  tychen),  aura.  1418. 
List.  fil.  1895.  213.  (HymnO- 

Tišina,  bylo  jezero  v  Poděbradsku.  NZ. 
IV.  100.  -  T.  Svěcení  dělo  §e  z  počátku 
v  t-né  (tajně).  XVI.  stoL  Wtr.  Ziv.  c.  I.  4Ki. 

Tišnov  lépe  než  Tišnov.  R.  1168.  a  1214. 
psal  se  Thusnou,  r.  1231.  Tuscbenow,  U^d\ 
Tušenov  čili  TuŠnov  od  Tušena.  Od  r.  12  -o. 
píše  se  Tusnowicz  t.  j.  Tušnovice.  \z  Mto. 
XVIII.  200. 

Tištěnka,  vz  Šárka  (3.  dod.). 

Tithon  =  přechodní  vrstvy  vápence  níi 
rozhraní  jurského  a  křídového  útvaru.    Mtc. 

1895.  26. 

Titi.  O  pftv.  cf.  Gb.  H.  ml.  I.  82.  O  tva- 
rech cf.  Gb.  H.  ml.  I.  112.,  55. 

Titla.  Cf.  Dob.  Dor.  167.,  171. 

Titul.  Co  tam  po  titule,  kedz  nit  vev  ška- 
tule. PhM.  1895.  187. 

Tižek,  žka,  m.  =  čížek.  Gb.  H.  ml.  I.  524. 

Tižemira,  y,  f.  Am.  Orb.  16. 

Tižeť  =>  těžiti.   U  Císařova.  NZ.  VI.   76. 

Tižmy  =  čižmi/.  Na  Píle.  Vhlá.  1894.  744. 

Tížni.  T.  síla,  Schwerkraft,  f.  Am.  Orb.  13. 

Tižnice.  Směr  tce  (zemské).  Vstnk.  III. 
446. 

Tižník.  Am.  Orb,  22. 

tj  mění  se  v  c:  placen  z  platjem,  svíce 
z  svétja  atd.  Gb.  H.  ml.  1.  3^.  Převrácen »». 
kácet.  V,  Kunšt.  Brt.  D.  U.  233.  V  Doubrav- 
nicku,  Zďársku  a  Jemnic,  nemění  se  y  r: 
kátět  atd.  Vz  ib.  233.,  249.,  269. 

ťjé  mění  se  v  Radkové  na  Slov.  v  rja: 
ucjarajúc  slzy  (utírajíc),  f  kaščjalu  (v  kaští- 
elu).  Phřd.  1894.  192. 

Tkáčky,  trať  na  Frýdecku.  \vst.  opar. 
1894.  18. 

TkadlcoYský.  T.  názvy.  Vz  NZ.  IV.  db.  nn. 
Popis  t-ého  stavu  vz  v  Brt.  D.  II.  454.  nn. 

Tkadlec,  tanec  u  Kr.  Hradce.  NZ.  V.  41*7. 

Tkadleček  Ludv.  Cf.  Vlé.  Lit.  41. 

Tkadlice,  tkadlička  šlojířů  v  XV.  stoL  V/ 
Wtr.  Krj.  I.  105. 

Tkaloun  m.  kaloun  mylným  spojením 
stkáti;  fr.  galon  stuha.   Gb.  H,   ml.   I.    f>i>7. 


Tkaloun  —  Tobolář. 
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K.  v  knihtiskarství.  Vz  NZ.  1894.  é.  88.  odp. 
feuiU. 

Tkanice  ozdobné.  Vz  Wtr.  Krj.  I.  536. 

Tkaničkář,  prodavač  tkaniček.  Wtr.  Krj. 
I.  B31.  a  j. 

Tkanina.  T.  představ.  Mus.  1894.  566. 

TkaniTO.  Elastické  t.  Ott  VIH.  479.  a. 

Tkáreň,  mě,  f.  -=  tkáma.  Slov.  Kal.  S. 
185. 

Tkáti.  Ve  4.  řád.  tceš  oprav  v :  tčeš.  Sám 
tée  na  stavě.  1446.  Arch.  XIV.  456. 

Tkymati  se  přesmyknutím  z  mkytati.  Gb. 
H.  ml.  I.  650. 

Tlačenice  »  sukně  etc.  Vz  Šárka  (3.  dod.), 
Tlačenička.  PhFd.  XII.  207. 

Tlačenka  »  sukné.  Vz  Šárka  (3.  dod.). 

Tlačiti.  O  pňv.  cf.  Gb   H.  ml.  L  35.,  79. 

Tlačítko,  a,  n.  Samočinné  t.  elektrické. 
Vz  KP.  Vm.  308.  T.  telefonní.  KP.  VIU.  353. 

Tlační,  vz  Tlačný   Am.  Orb.  27. 

Tlak.  O  pův.  cf.  Gb.  H.  ml.  I.  35.,  79. 

Tlakopis,  a,  m.,  Barographie,  f.  Sterz.  I. 
393.  a. 

Tlamka,  y,  f.,  vz  Stolička  (3.  dod.).  — 
T.  Tak  se  nazýval  rybník  v  Poděbradsku. 
NZ.  IV    ICO. 

Tlampač,  vz  Plampač  (3.  dod.). 

Tlamsa,  y,  f.  =  tlama,  a  přisuto.  D^k. 
Jihč.  I.  41. 

TkanlYOsloYec,  vce,  m.,  Histolog   Sterz. 

I.  1291. 

TkanivosloYný,  histologisch.  Sterz.  I. 
1291. 

TTapiti.  TFapol  mu  dlaňou  pomedzi  plecia. 
PhFd.  Xn.  292.  Tfapol  ju  dlaňou  po  Tadviech. 
Ih.  681. 

Tlapka.  Tenké  t-ky  z  kameňa.  Phid.  1896. 
130. 

Tlapkati.  Tfapkajúc  Kyrilla  po  pleci. 
Plifd.  1894.  322. 

Tlapkayý.  T.  kameň,  pohár.  Plifd.  1893. 
156.,  605. 

Tlaskomina  =>  laskominy.  Telč.  Brt.  D. 

II.  402. 

^  Tlatka,  y,  f.  Kulhavci  rozdírajíce  tlatku. 
Žalm.  35.  —  Bl.  Gr.  326. 

Tlčimuž,  e,  m.,  vz  Tučný  muž  (3.  dod.). 

Tlel^.  Aký  že  si  tlelýl  Slov.  Nov.  Př.  546. 

Tleskatý.  Ovotce  zrn  t-tých.  Háj.  Herb. 
58.  a, 

TÍk,  a,  m.  Nepovie,  že  má  tlka  muža. 
PhFd.  1892.  579.  Cf.  Tikáč. 

Tlkáč,  e,  m ,  vz  Buchanka  (3.  dod.).  Ko- 
nope  tlčú  piestom  na  tlkáči.  Phfd  1894.  310. 

Tlmač,  obec  v  Tekovsku.  PhM.  XU.  74., 
553. 

-tlo.  Slova  ukončená  v  -ti o  nepřijímají  v  gt. 
pl.  pohybnébo  e.  Vz  Gb.  H.  ml.  I.  165. 

Tlolkovice,  čásť  Šenova  na  Frýdecku. 
Vést.  op.  1894.  18. 

Tlouci.  O  pův.  slova  cf.  Gb.  H.  ml.  I.  66., 
79.  Tluč  m.  tiuc  podle  tluče.  Gb.  H.  ml.  I.  448. 

Tluč.  Ječmen  na  t.  dáti.  Arch.  XIH.  252. 

Tlučenka,  y,  f.  =  st/panice,  chalupa,  jejíž 
duté  steny  dřevěné  hlínou  jsou  vysypány.  Vz 
více  v  Brt.  D.  II.  433. 

Tlučený.  T.  tabák  =  šňupavý.  XVUI.  st. 
NZ.  III.  220. 

TluČimuž,  6,  m.,  vz  Tučný  muž  (3.  dod.). 

Ilučinka.  T-ky  =  jídlo.   Když  voda  vře 


valem,  trochu  se  jí  odleje  a  voda  v  hrnci  se 
zasype  dobrou  pšeničnou  moukou  a  utlačí  se. 
Potom  se  v  tom  těstě  udělají  tři  dírky  a  když 
voda  těmi  dírkami  na  vrch  vy  víra,  míchá  se 
to,  až  stuhne.  Jí  se  to  na  kusy  roztrhané  buď 
omaštěné  nebo  popluskané  horkým  povidlím. 
Hranice.  Brt.  D.  II.  483. 

TluČYoda,  y,  m.,  os.  jm.  Kbrl.  Dmžl.  22. 

Tluehoř.  Dle  Kotk.  170.  má  býti:  Tluc-hoř. 

Tlukač,  e,  m.  T.  tluče  len.  Brt.  D.  II.  441. 

Tlukadlo.  T.  na  brambory,  Kartoftel- 
stampfer,  m.  Jeř. 

Tlum.  Paragrafů  tlum.  Vrch.  Rol.  XVU, 
až  XXII.  202. 

Tlumač,  e,  m.  O  pňv.  vz  Gb.  H.  ml.  I.  67. 

Tlumidlo,  a,  n.,  Dampfmittel,  m.  Sterz. 
1.  641.  b. 

Tlupa.  O  pňv.  cf.  Gb.  H.  ml.  I.  66. 

Tlustňák,  pták.  Am.  Orb.  77. 

Tlustohlavee,  vce,  m.,  microderes,  brouk. 
T.  zubatcový,  m.  scaritides.  Cf.  Klim.  62. 

Tlustoretý.  T.  Ethiop.  Vrch.  Kol.  XLUI. 
50. 

Tlu8toroliý.  T.  koropas  (brouk).  Klim. 
352.  Cf.  Vlhomil,  Výslunník  (8.  áoáX 

Tlu8to§tehenni  jamkatec  (brouk).  Klim. 
269. 

Tlůšť  =  tlauěťka.^Yck,  Val.  I.  160. 

Tma,  gt.  pl.  tem.  Ž.  kap.  106.  4.  Dial.  fma. 
Brt.  D.  I.  105.  Bola  t.  jako  v  rohu;  Po  tme 
jako  v  noci.  Phid.  1893.  320.,  1894.  443.  Dě- 
láte drahotu  a  máte  tam  (v  košíku)  tmu  (nic 
tam  není).  Svétz.  1893.  54.  b. 

Tmářský.  T.  veteš.  Ženské  listy.  1896.  69. 

Tmavočelý,  vz  Vodák  (3.  dod.). 

TmaTohlavý,  vz  Vodák  (3.  dod.). 

TmaTohnedý.  T.  brvonožec  (brouk).  Klim. 
116. 

TmaTokrový,  vz  Temnook  (3.  dod.). 

Tmavonohý  skrývač  (brouk).  Klim.  219. 
T.  oitnatka  (brouk).  Ib.  116. 

Tmavopásý  maloělenník  (brouk).  Klim. 
320. 

Tmavoskvrnáč,  e,  m.,  hibernia,  rod  z  če- 
ledi píďalek.  Vz  Ott.  XI.  271. 

TmaTOskTmný  polokruhoštítník.  Klim. 
77. 

Tmayostehenni  šídlatec  (brouk).  Vz  Klim. 
21. 

Tmavodtitý  bařinář  (brouk).  Klim.  1^1. 

Tmélý.  T.  svédomí.  Brig.  134. 

Tmiti  se.  Zábradlí,  kol  něliož  lid  se  tmí 
(bustč  se  schází).  Vrch.  Rol.  XXX.  19. 

Tmoliti  se.  Tmolil  sa  okolo  kosa  (ve 
mlýně^;  Na  rynku  tmolil  sa  zástup  kupcov 
a  proaavaéov;  Tmolil  sa  po  dvore;  Pri  nich 
t-lo  sa  pár  pastierikov ;  Hrče  zásmašky  sa  po 
polievke  t-ly.  Phfd.  1892.  200.,  1893.  86., 
1894.  47.,  146.,  1895.  75. 

To.  To  prší,  hřmí.  Vz  On  (3.  dod.). 

Tobek,  bka,  m.,  vz  násl.  Tobiáš. 

Toberný,  ého,  m.,  vz  násl.  Tobiáš. 

Tobed,  bšc,  m.,  vz  násl.  Tobiáš. 

Tobiáš.  Odtud:  Dobek,  Dobe.s',  Dobiáš, 
Dobš,  Doch?,  Došek?,  Tobek,  Toberný?,  To- 
beě,  TobiáAek,  ToM,  Toblěek.  Kbrl.  Sp.  19. 
Odvozeniny  vz  také  v  Kotk.  32. 

Tobiašlesy,  obec  v  Gemer.  Phfd.  XII.  158, 

Tobolář.  Arch.  XIV.  434. 
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Tobolka  —  Topoí. 


Tobolka.  Jakož  se  t-lce  knéžské  hodí.  Chč. 
S.  806. 

Tobolka^  e,  m.  =»  taškář,  kdo  dělá  tašky. 
XVI.  stol.  Mus.  1894.  510. 

Tobdž  «  také.  Slov.  Kal.  S.  186.  Srdce  t. 
nakažené.  Phld.  XII.  670  T.  (neřkuli)  u  Dre- 
yanských;  Nemal  za  seba  ani  jednono  Krá- 
fovanca  a  t.  (neřkuli)  Koričanca.  Phfd.  1895. 
213.,  358. 

Toče  ví  =  toť  se  ví.  Dšk.  Jihč.  I.  19. 

Tocmdž,  e,  m.,  vz  Tučný  muž  (3.  dod.). 

Točák,  u,  m.  «=  ruchadlo  s  točivým  ple- 
chem. Duf.  241.  Cf.  Ruchadlo  (3.  dod.).  —  T. 
-=  cyklon,  Nár.  list.  1894.  č.  119.  3. 

Točenice,  vz  Irmo  (3.  dod.).  —  T.  perlové 
(ozdoba  hlavy),  celník,  náčélnik,  ndčelek,  Haar- 
band;  někdy  rouška  přes  čelo  visutá.  Wtr. 
Kri.  I.  373.  —  T.  =  éňura.  Pláét  s  t-cí. 
XV.  stol.  Ib.  148. 

Toéený.  T.  spán  (k  svícenH.  Vz  NZ.  II. 
654. 

Točič  =  sval;  lépe:  krutič.  Krok.  1892. 
369. 

Točidlo  v  nádraží  na  otáčení  parostrojA. 
Kár.  list.  1895.  22/6.  odp. 

Toéinka,  y,  f.  <»  točená  ozdoba,  Nár.  list. 
1894.  č.  241.  odp.  feuill. 

TočiS,  vz  Totiž  a  C  se  mění  v  ť  (3.  dod.). 

Toéiti.  O  původu  cf.  Gb.  H.  ml.  I.  84.  — 
Točil  se  okolo  toho  jako  chmel  okolo  tyčky. 
Šml.  VII.  146.  Točí  se  jak  vůl  na  ledě.  Slez. 
Nov.  Př.  570.  —  co  odkud.  Chce  z  lidí 
krev  t.  Chč.  S.  114. 

ToéiTOgf,  Drehbarkeit,  f.  T.  země.  Stč.  P. 
př.  138.  T.  větrů.  Vstnk.  III.  493. 

TočiTý.  T.  nxhlost  naší  zeměkoule.  Stč. 
P.  př.  140.  —  T.  tanec.   Vz  Zbrt.  Tan.  188. 

ToČka  =«  čep.  Na  policiach  boly  čbánky, 
točky  a  rozličné  sklepové  náradie.  Phfd.  1896. 

Toékolo,  vz  Kolotoč.  NZ.  lU.  24. 

Točnice,  e,  f.  T.  a  rozličné  druhy  vozíků, 
liellman.  Kurýr  1893.  (Dhn.). 

Točnicoyý.  T.  koleje,  Abrollgeleise.  Ptrl. 
14. 

Točnopásmo  severní  a  jižní.  Am.  Orb.  83. 

Točný.  T.  proud  elektrický.  KP.  VIII.  106. 
T.  transformátor  (při  elektr.  proudech).  Vz 
Ib.  126. 

TočpiTO  Jan.  XVn.  stol.  Mus.  1894.  497. 

Točud,  vz  Totiž  a  C  se  mění  v  ř  (3.  dod.). 

Tofarňa  m.  továrna.  Mor.  Brt  D.  II.  512.  b. 

Toh  m.  toho.  Z  toh  hradu.  Pass.  627.  (Gb. 
H.  ml.  I.  250.). 

Tohlek  m.  tohle,  k  přisuto.  Brt.  D.  II. 

Ťohnat  se  ~  téhnit  se,  tlačiti  se.  Záp. 
Mor.  Brt.  D.  II.  402. 

Tohoročný.  T-né  Národní  noviny.  PhFd. 
1892.  625.,  465. 

Tocháček,  čka,  m.,  vz  násl.  Tomáš. 

Toj-ce  ví  =  toť  se  ví.  Dšk.  Jihč.  I.  29. 

Tok.  O  pův.  slova  cf.  Gb.  H.  ml.  I.  8i., 
20.  —  T.  =  mlat.  Zrno  sype  sa  na  hladko 
ubitý  t.  PhFd.  1893.  316.  —  T.  =  stodola. 
Phrd.  1893.  317.  —  T.  =  řečiMé.  Vodu  s  sta- 
rých toků  svodil.  Půh.  VI.  103.  —  T.,  a,,m. 
=  jméno  ptáka.  T.  zoborožec.  Brehm.  Živ. 
zvíř.  (Dhn.). 

Tolantetracblorid,  u,  m.,  v  lučbě.  Vstnk. 
III.  251. 


Toleranc  =>  tvarohová  bryja.  Slez.  KZ. 
IV.  499. 

tolidin,  u,  m.,  v  lučbě.  Vstnk.  IIL   4(^2. 

Toiye.  T.  bahní,  suřanka,  suřanekj  par- 
nassia  palustris,  rostl.  Léčení  jí  vz  v  Vek. 
Val.  I.  158. 

Tolikanásobné.  NZ.  VI.  32. 

Tolikerý  má  některé  tvary  jmenné.  Vz 
List.  fil.  1895.  280. 

Toliko.  O  skloi^  cí.  List.  fil.  1895.    2sa. 

Tolkokrátný.  Že  t-né  nařízení  nepozoro- 
vali. 1726.  Praš.  Řem.  43. 

TolkoTať  =  tlumočiti.   PhM.  1&94.    231. 

Tolkový.  T-vú  stravu  zedl  (snědl)  =  tolik 
jídla.  Vek.  Val.  I.  106. 

Toluldln,  u,  m.,  v  lučbě.  Vstnk.  III.  4.. 
287. 

Tolnldový,  v  lučbě.  Vstnk.  IIL  6. 

Toman^  a,  Toman,  ě,  m ,  vz  násl.  Tomá^š. 

Tomandl,  a,  m.,  vz  násl.  Tomáš. 

Tomái^.  Odtud:  Toman,  Toman,  Tomandl, 
Tomášek,  Tomáš.k,  Tomec,  Tomeček,  Tonies, 
Tomíček,  Tomíška,  Tomíšek,  Tomsa,  Tom^, 
Tomšík,  Tomšovic,  Tomšů,  Tošek,  Tůma, 
Tomek.  Kbrl.  Sp.  10.,  19.  Cf.  odvozeniuv 
v  Kotk.  32. 

Tománek,  ška,  m.,  vz  předcház.  Tomáš. 

TomáSik,  a,  m.,  vz  předcház.  Tomáš. 

Tomee,  mce,  m.,  vz  násl.  Tomáš  (8.  dod.^. 

Tomeéek,  čka,  m.,  vz  předcház.  Tomáš. 

Tomek,  mka,  m.,  vz  předcház.  Tomáá  (^. 
dod.). 

Tomeš,  mše,  m.,  vz  předcház.  Tomáš. 

Tomíček,  čka,  m.,  vz  předcház.  Tornád. 

Tomíška,  y,  m.,  vz  přeacház.  Tomáš. 

Tomíšek,  ška,  m.,  vz  předcház.  Tomáš. 

TomkoTlce,  tráva.  Cf.  Ott.  XI.  28D. 

Tomsa,  y,  m.,  vz  předcház.  Tomáš. 

Tomde,  e,  m.,  vz  předcház.  Tomáš. 

Tomšík,  a,  m.,  vz  předcház.  Tomáš. 

TomšoTlc,  e,  m.,  vz  předcház.  Tornád. 

Tomšů,  dle  Otcův  nebo  v  sg.  nesklonué. 
Vz  Brs.  3^  vyd.  30. 

Ton.  Čím  falošnejší  tón,  tým  hlasnější. 
Phrd.  1896.  27. 

Tondl,  a,  m.  »»  Antonín,  z  něm.  Kbrl.  Sp. 
13. 

Tonice,  bylo  jm.  jezera  v  Poděbrad.  !NZ- 
IV.  100. 

Toník,  a,  m.  =^  Anto^nín.  Toník  —  ukradl 
troník!  (Poknkování  na  Zďár.).  Nár.  list.  1894. 
č.  234.  odp.  feuill. 

Tonka  bona,  z  faba  tonquinensis.  Čem. 
Př.  60. 

Tonouti.  O  pův.  vz  Gb.  H.  ml.  I.  84. 

Topánky.  PhM.  XII.  289. 

Topárka,  v,  f.  =  chudina,  chamáz,  jasione 
montana.  rostl.,  Brt.  D.  II.  503.;  2.  =  ptúr- 
niky  scabiosa  pratensis,  rostl.  Ib.  607. 

TopenlČka,  y,  f.,  vz  Topenice.  Phfd.  XIII. 
521. 

Topený  =  pievaíený.  T.  lůj.  1633.  Vest. 
op.  1894.  15. 

Topisko,  a,  n.  =»  místo,  kde  se  topí,  rud^ 
roztápějí.  Phld.  1893.  482. 

Topiti.  O  pův.  cf.  Gb.  H.  ml.  I.  84.  Kdo 
sa  topí,  pien  (pěn)  sa  lapá.  Slov.  Zátiir.  — 
Keď  počínal  snach  sa  t  (táti).  Phld.  1895. 48a 

Topol,  druh  révy.  Brt.  D.  II.  440.  ^  T. 


Topoí  —  Trakař. 
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vlaský,  populus  pvramidalis,  v  koáík&rstyi.  \z 
KP.  Vlil.  102. 

Toporec,  rce,  m.,  ricčka  ve  Spišsku.  Phid. 
XII.  76.,  5&3. 

Toprič,  e,  m.,  potok  ve  Spišsku.  Ph!d. 
1892.  75.,  664. 

Torba.  T.  na  květiny,  Botanisiertrommel, 
ť.  Jer.  Plná  t.  cežká  (těžká),  prázdna  eščik 
cežsí.  Šariš.  Phld.  1896.  378. 

Torbák,  a,  m.,  vz  Tlamák. 

ToHé,  vz  Mudavka  (3.  dod.). 

Tořiček,  vz  Hrboluška,  Ott.  XI.  190. 

ToHk,  u,  m.,  nerost.  Of.  Am.  Orb.  69. 

Tormužna,  y,  f.,  riečka  v  Gemer.  Pbfd. 
Xll.  564. 

Torna  (Turna),  y,  f.,  dvůr  v  Gemer.  PhId. 
XII.  554. 

To§ek,  ška,  m.,  vz  Tomáš  (3.  dod.). 

Todenovský  potok  na  Frýdecku.  Vést.  op. 
1894.  18. 

Toť  ==»  teď.  Brt.  D.  II.  140.  Tof,  toťka, 
toeky,  totejky  =  teď.  Mor.  Bl.  Gr.  339. 

Tota,  y,  f.  =  náprstek,  digitalis,  rostl.  Brt. 
D.  II   602. 

Totejky  =  teď.  Mor.  BL  Gr.  839. 

Toten,  u,  m.  =  krvavnik,  korovrátek,  san- 
guisorba  oflf.,  rostl.  Brt.  D.  II.  607. 

Totiš,  vz  Totiž  a  C  se  mění  v  ť  (3.  dod.). 

Totiž,  v  strč.  také  tiž,  ciž,  lat.  id  est,  hoc 
est,  rec.  xovtéati,  das  ist.  Vz  Kla.  Sklad.  88., 
Č  se  mění  v  f  (3.  dod.). 

Totka  =-  teď  Mor.  Bl.  Gr.  839.  —  T.  -= 
ncfiávno.  U  Kroméř.  Brt.  D.  11.  33. 

Tofkaj  «  teď  U  Zábr.  Brt.  D.  II.  140. 

Toťky  «  teď.  Mor.  Bl.  Gr.  339. 

To  to  H  ne)!  Cf.  Kla.  Sklad.  90.  —  Lidé 
by  so  chystali  set,  ale  toto  nechce  pršet.  Dyž 
Ut)  pořád  prší.  (Zlín.).  Brt.  D.  H.  402. 

Totoy  =  toto  j^  toto  jest.  Št.  Uč.  9.  b. 
(Gb.  H.  ml.  I.  162.). 

Totry  =  troud j  práchno.  Dřevo  suché 
jak  t  Jevíčko.  Brt.  D.  II.  402. 

Toť  ten  =  tento,  Brt.  D.  II.  316. 

Toufar.  Přivezla  dva  bar  víře  (lazebníky) 
tjiiťary.  Kat.  z  Zer.  II.  350. 

Touha.  O  pňv.  slova  cf.  Gb.  H.  ml.  I.  47., 
82. 

Ťonla  toulovatej  =  hlupák.  Dšk.  Jihč.  I. 
18. 

Toulec.  T.  na  patrony.  XVÍ.  stol.  Cf.  Wtr. 
Krj.  I.  626. 

Ťoulovatý.  Vz  predcház.  Ťoula. 

Ťoupati  =  ďouhati.  Kotk.  106. 

Touš,  z  něm.  Daus  a  to  z  fr.  dous.  Gb.  H. 
ml.  I.  407. 

Toužiti  za  £im.  Netúžim  za  slávou,  tú- 
žim  po  šfastie.  Ph7d.  1895.  61. 

Tovačovský  Ctib.  Cf.  Vlč.  Lit.  274. 

Tovar.  1774.  Vést.  op.  1893.  47. 

Továren,  rně,  f.  «  továrna,  Ph!d.  1896. 
281. 

TovaHský  m.  tovaříšský.  Gb.  H.  ml.  1. 612. 

Tovařiš.  O  strč.  skloň,  vz  Gb.  Km.  -i.  47. 

TovaHdek.  Alx.  Nach.  kap.  6. 

Továrník.  T-ci  vypovídají  se  z  Paliva  přes 
Uhlico  do  Párníku.  NZ.  III.  229. 

Tovaryd  a  tovar  onus  a  to  z  tur.  tavár  = 
pecns,  merx.  Vz  Gb.  H.  ml.  I.  124. 

lovarydský.  T.  jména:  Každého  éasu  rád 


vesel;  Kratochvíl,  Tulipán,  Rozmarian,  Roz- 
košný, Spurný,  Neraď  piva  rozlíval,  Nerad 
z  mála  píjávaí.  1718.  Praš.  Řem.  41.  (48  V). 
Tovaryšstvo.  T.  k  meči  ==  pochva.  Wtr. 
Krj.  I.  176.     • 

Ťovka,  y,  f.  =  kavka.  V  Lohovci.  Mtc. 
XVllI.  243. 

Towies,  totviez  n  Husa  často.  Vz  List.  fíl. 
1896.  69.,  64.,  66. 

Toxicita  bakteriálních  produkte.  Vz  Ott. 
XI.  673.  b. 

Toxiny  bacillů.  Vstnk.  II.  600.  T.  =  pro- 
dukty pathogenních  plísní.   Ott.  XI.  673.  b. 

Toy  =  to  j',  to  jest.  Št.  Uč.  47.  b.  (Gb. 
H.  ml.  I.  162.). 

Tozinke  =  tuze.  U  Litovle.  Brt.  D.  II.  119. 

Tozy,  dle  Dolany,  hon  v  Nitran.  Ph!d.  XII. 
74.,  651. 

Tož  =  kdož.  Tož  vje  (ví).  V  Priviazku  na 
Slov.  Phfd.  1894.  308. 

Tóž  =  v(ce,  lépe.  Jest  to  komparativ  pří- 
slovce tuze.  Voni  tóž.  Peníze  padly  ešče  t. 
hlób  (hlouběji).  Kdo  ho  nétóž  (nejtóž)  potře- 
buje (nejvíce).  Brt.  D.  II.  140.  Cf.  Tuže. 

Trabnquillos,  druh  doutníků.  Us. 

Tpr-é!  tpr-en!  Tak  popohánějí  se  ovce. 
Phřd.  1893.  634. 

Trá  =  třela.  Gb.  H.  ml.  I.  666.  U  Litovle. 
Brt.  D.  IL  lil.  Také  na  Slov.  PhFd.  1895.  119. 

Tračec.  O  pův.  cf.  Gb.  H.  ml.  L  34. 

Tradlina  (zlíň.),  trolinky  (laš.),  pás  =  že- 
lezné pásy  spojující  násad  s  poduščicou  (u  vozu). 
Brt.  D.  II.  445. 

Tradlinek,  nku,  m.,  přaslének,  ^/řo^ř/ncA; 
=  kroužek,  který  pradlena  nastrkuje  na  vře- 
teno, aby  se  lépe  v  ruce  točilo.  Brt.  D.  II. 
441.  —  T.  =  železný  pás,  jímž  jest  přepá- 
sáno u  pluhu  příčné  dřevo,  kterým  ojko  k  ose 
jest  připevněno.  Ib.  447. 

Trafika  obecná  =  dláždění,  po  kterém  se 
sbírají  zbytky  doutníků  (slavícH.  V  mluvě  praž. 
Pepíků.  Herm.  Bodř.  Praž.  39. 

Tragal,  u,  m.  ==  trakař.  Val.  Brt.  D.  II. 
450. 

Tragat  koho  kam  =  strkati.  Han.  Brt. 
D.  II.  402. 

Tragikomedie  m.  tragikokomedie.  List. 
fil.  1893.  466. 

Tragikomicky,  T.  dokonati.  \nc.,Bás.  82. 

Trachea,  y,  f.  =  průdmnice.  čas.  čes. 
lék.  1888.  53. 

Tracheotomovaný.  T.  pes.  Vstnk.  III, 
385. 

Trachomatoíjní  =  vztahující  se  k  tra- 
chomu.  T.  zrna.  Čas.  čes.  lék.  1888.  61.  (Dhn.). 

Trajc^ný,  eufem.  m.  zatracený.  Ať  jsem 
trajcen!  Čem.  Př.  43. 

Trak,  u,  m.  =  nebezpečenství.  Zábř.  Brt 
D.  n.  402. 

Trak,  fafmoch,  přikrov  =  šátek  s  dlou- 
hými vlajícími  křídly  na  helmici,  fábor.  Wtr. 
Krj.  I.  239.  —  T.  =  částka  přeslice.  V  Lip- 
tovsku.  PhM.  1894.  85.  —  Traky  =  ŠU 
(na  rubáó).  Vek.  Val.  I.  30.,  Sbor.  slov.  I.  38. 
Cf.  Pás  (3.  dod.). 

TrakaK  Cf.  Trakati.  Trayač  a  tragal, 
val.,  dragar  u  Zábř.  Brt.  D.  *U.  450.  —  T. 
=  veliký,  kulatý  čepec.  XV.  stol.  Wtr.  Krj. 
I.  82. 
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Traktátec  —  Třaslačka. 


Traktátec,  tce,  m.,  zdrobn.  traktát  List. 
fil.  1896.  59. 

Trámčina,  T.  kostí  v  lidském  těle.  Hlav. 
Obrz.  17. 

Trampoleéek,  čku,  m.  =  střapečeh,  m  při- 
suto. Dšk.  Jihč.  I.  24. 

Trampolka,  y,  f.,  tanec  mor.,  tremblant. 
Nár.  list.  1806.  č.  264.  feuUl. 

Tramtarie  =  Trantarie.  Cf.  Kremž  (3. 
dod.). 

Traňčik,  u,  m.,  zdrobn.  traňk.  Dnes  první 
t.  přijala.  Borb.  113. 

Trandy.  Dostali  jste  trandy  randy  (co  pro 
to).  Wtr.  St.  nov.  130. 

Traňk.  T.  žlutý,  čemohlátka,  zezulka, 
aiuga  chamaepitys,  rostl.  Brt.  D.  II.  499.  — 
T.  zlatý,  hleh^nik,  innula  britannica,  rostl. 
Ib.  504. 

TranoYský  Juro  na  poč.  XVII.  stol.,  slov. 
spis.  Vz  Phřd.  1894.  8.-9. 

Transgressiy.  Cf.  List.  fíl.  1886.  Od  dra 
M.  Rýpla;  Bl.  Gr.  123.  nn.    Stran  skloň.  cf. 
List.  fil.  1895.  304.  T-vy  jsou  na  Mor.  u  Ma- 
lenovic,  Kojetína,  v  Litovclsku,  Eonicku  a  Je- 
víčsku   hojné.    Vz   Brt.   D.   U.   3.,  55.,  119. 
O  vazbě:  Nebyl  kdo  poslúchaje;   Když  jeho 
nebyl  kdo  brané  atd.  vz  Mus.  íil.  1895.  434. 
Ad  b)  na  str.  I.  136.  b.  a)   To  všicko  tobě 
dám,  až  padna  pokloníš  se  mně.  Ev.  seit.  17. 
Mat.  4.  9.  Když  člověk  k  sobě  přijda  bude 
želeti.  GR.  Nov.  69.  18.  Jestliže  padna  budeš 
mi  se  klaněti.  Vz  Bibl.,  Arch.  XIV.  366.  — 
/?)  Druhá  strana  vyslyšíc  na  tu  žalobu  odpo- 
věď dáti  má.  Dmi.  List.  16.  Protož  odvrhúce 
•  skutky  temnosti  oblecme  se  v  odění  světla; 
Naplň  jeho  (Boha)  vuoli  odejma  se  své  vuoli 
zlé.  Chě.  S.  6.,  98.  Protož  zavrhše  tento  svět, 
chopme  se  pokladu,  jehož . . .   GR.  Nov.  16. 
Dojdouc  k  němu  pozdrav  ho.  Kat.  z  Žer.  II. 
218.   Přeéta  to  ponechajž  to  u  sebe;.  Vy  to 
přezvědúc  dajte  mi  věděti ;  Ostana  v  Čechách 
nech  oltáře.  Arch.  XIV.  109.,  162.,  357.  a  j.  — 
y)  Str.  137.  a.   Aby  přijda  do  Prostojová  tu 
věc  starším  oznámil.    1520.   Mtc.    1894.    61. 
Aby  platy  vyberouce  odvozovali.  1591.   Dmi. 
List.  15.  Aby  prijdúce  mazali  Ježíše.  Ev.  seit. 
21.  Marc.   16.  1.   Aby  zlé   větčie   opustiece 
menšie  zlé  drželi;   Aby  rychtářem  se  učině 
soud  osadil;  Ze  by  ta  ustanovenie  přijal  za- 
vrha  zákony  čtenie  Kristova.  Chc.  S.  25.,  26., 
62.  Aby  na  úsvitě  vstana  jel  tam,  kam...; 
Aby  přijda  v  ten  zvon  pozvonil;   Aby  lapíce 
ho  na  vysokém  dřevě  jej  pověsili.    GR.  Nov. 
51.,  59.,  93.,  26.  Aby  jim  rok  složíce  výpověď 
mezi  nimi  učinili.  Arch.  XIII.  313.  Aby  mluvil 
s  nimi  s  pilností  přiepis  jim  přečta  (1462.^; 
To  učině  aby  se  za  mistra  posadil   (1444); 
Kdybv  (tovarjš)  odešel  nedosfúže;    Vyuče  se 
aby  aal  do  cechu  libru  vosku.   Arch.  XIV. 
116.,  443.,  468.,  485.  a  tak  často.   Aby  při- 
jdouce  té  uzdravili.  XVI.  stol.  Mus.  fil.  1.  261. 
í^dyby  umřel  kšaftu  neučině  (dluhů  nezaplatě). 
Cel.  Pr.  m.  L  312.,  II.  154.  Aby  zavrhúce  kra- 
lovánie  božské  nad  sebú  žádali  krále  člověka; 
Aby  ciesař  přichýle  se  věru  jich  k  nim  uchýlil 
se  mezi  ně.  Ib.  78.   Aby  nemoh  býti  spasen 
jediné  podnikna  ten  zákon  a  plně  jej;   Sám 
by  mohl  zahynuti  upleta  se  v  osiedla;   Aby 
světlo    múdrosti    božie    přijma   opraven    byl 

u  vuoli;   Poněvadž   by  opustíce   to  poddání 


byli  by  příčina  a  odpomosC  cnostem.  Ib.  92., 
104.,  106.,  126.  Aby  chutně  svět  přilna  k  sva- 
tým neptal  se  na  Krista.  Ohč.  S.  380.  AC  já 
přijda  chválu  vzdám  jemu.  Ev.  seit  9.  Mat. 
2.  '22.  —  Ad  c)  na  str.  139.  a.  Pohleděvše 
viděli  kámen;  Přišed  Ježíš  stana  (stanul) 
mezi  nimi.  Ev.  seit.  21.  Marc.  16.  4.,  Jol. 
20.  19.  Protož  zmatečně  lúpili  na  ciziem  sú 
vám  otcové  vaši,  nevyhostivše  yám  u  Bolia 
k  dědictví  (nevymínivše,  později:  nevyčistivše); 
Opivše  se  odstúpili  od  víry.  Chč.  S.  111.,  194. 
a  j.  tak  často.  Aby  je  (děti)  vychovali  zro- 
divSe  je  (které  zrodili;  zrodíce  je  *=  které 
zrodí).  Ib.  130.  Inhed  dítě  na  zem  položivše 
jali  se  pilně  na  ně  patřit  GR.  —  Ad  Pozn,  2. 
(139.  b.  ř.  22.  zd.).  Přistúpice  poručili  se 
jemu.  Ev.  seit  10.  Mat  2.  11.  A  přistúpice 
učenníci  prosili  za  ni.  Ib.  17.  Mat.  4.  23. 
Předběhna  vstúpil  na  dřevo.  Ib.  40.  Luc.  19. 
4.  —  O  nepravidelném  tr,  Cf.  Dob.  Dur.  31^9. 
Jeda  do  Jerusalema  zámek  leží  na  levé  ruce. 
Pref.  (Mus.  1894.  624.).  Víc  nahoru  jda  jest 
na  pravé  ruce  kostelík.  Ib.  str.  525.  A  tam 
často.  Pročež  ho  prosím,  kdyby  se  sem  ke 
mně  s  touto  příležitostí,  posílaje  pán  můj  do 
Třebíče  tyto  dni  pro  vůz,  dostati  mohl;  O  na- 
šem příjezdu  na  tírandejs  jeHě  se  nic  Téděti 
nem5že,  jsouc  pán  tak  nemocen;  4000  Poláku, 
předcházeje  to  ná^  p.  kardinál,  že  mají  do 
Slezska  obráceni  býti;  Račte  mu,  nemoha  já 
ho  tím  fedrovati,  dvě  měřice  žita  poručiti  dáti. 
Kat  z  Zer.  II.  57.,  109.,  294.,  310.  —  T.  se 
mluvnickým  podmětem  změněným,  než  logický 
podmét  jest  obsažen  v  hl.  větě  v  ,mu^,  Ot  těch 
sě  tim  přič  obrátě  tu  sě  mu  (jich)  šest  na- 
měří. ALcV.  v.  1610.  K  Negurazu  sě  přiboda 
stať  sě  mu  dobrá  příhoda.  Ib.  y.  1684.  Mace- 
donský král  to  vida,  jako  sě  i'ma  moci  přidá. 
Ib.  1737.  Vz  více  v  Kroku  1893.  9. 

Transmitteur,  u,  m.,  vz  Telautograf  (3. 
dod.). 

Trantati  se  =  bez  účelu  sem  tam  choditi. 
Kotk.  73. 

Trantrybus  (pro  tribus).  Hra  na  t.  Duf. 
100. 

Trápeni  =  kořalka,  Brt.  D.  II.  486. 

Trapič.  Toto  slovo  se  Bl.  nelíbilo,  pravit 
o  něm:  vox  ineptissima  a  lépe  prý:  Ten,  jeuž 
mne  trápí.  Bl.  Gr.  825. 

Traptě§ký.  T.  báseň  (znělka).  Mus.  1895. 
99. 

Trápiti.  O  pův.  cf.  Gb.  H.  ml.  I.  79.,  31. 

Třasadlo.  Cf.  NZ.  VI.  61. 

Třasák,  a,  m.  =  rehek  pták.  CT.  Tkó. 

Trasidelka,  y,  f.,  briza  media,  rostl.,  st;ivi 
třesení  srdce.  Mtc.  1894.  19.,  209.  Cf.  násl. 
Třaslačka. 

Trasidio,  a,  n.,  Zitternadel.  Phrd.  1891. 
312.  T.,  okrasa  party.  V  Hontě.  Phfd,  1894, 
311. 

Třasisko.  Vz  Pogajsaný  (8.  dod.). 

Traaka  bílá,  vz  Konipas  bílý  (3.  dod.). 

Třaskayec,  vce,  m.,  Knallsáure,  f.  Am. 
Orb.  67. 

Třaskavý.  T.  plyny  v  dolech,  Schlagwetter. 
Vz  Ott.  XI.  603.  a. 

Třaskhuba,  y,  m.  «=»  třeskhuba,  tlachal 
U  Císařova.  NZ.  VI.  75. 

Třaslačka,  y,  f.,  křepelky,  kuřátka,  pannj 


Třaslačka  —  Třepalo. 
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Marie  vlásky,  bríza  media,  rostl.  Brt.  D.  II. 
500.  Cf.  Trasidelka  (3.  dod.). 

Třasladór,  u,  m.  =  budinka,  čaaTadár, 
častadóra,  čáslavský  rpv  (druh  révy  se  žlu- 
tými hrozny).  Brt   D.  II.  440. 

Tf*asrá]c,  11,  m.  (val.),  třasavisko  (laš.), 
rosol.  —  Brt.  D.  II.  488.  —  T.,  a,  m.  (u  Tře- 
bíče), pliska  (zlÍD.),  plska  (Bmén.),  pTistva 
(laš.),  hfiska  (uh.*),  bliskva  (Stražn.),  myná^ka 
(Kruml.\  motacilla  alba,  pták.  Brt  D.  II.  495. 

Třasíavica,  e,  f.,  yz  Střaslavica  (3.  dod.). 

Ti*asIaYÍee,  pl.,  f.  =  plátmice,  Tuty,  drTe, 
drTavice,  plky  ===*  všední  plátěné  nohavice 
široké  Slovákův.  Vz  Brt  D.  U.  467. 

Traslivý  (tremens)  sudce  čeká.  List.  fíl. 
189Ó.  435. 

Třásna  =  ťrásw^,  Brt.  D.  11.  402. 

Třásniee,  e,  f.  =  dělnice  dělající  třásně. 
Illasv  z  vých.  uech.  21./4.  1893. 

XřásiiOTitý.  T.  okraj.  Vstnk.  III.  255. 

Třasořejk,  a,  třasorejtka,  y,  f.,  vz  Ee- 
hek  (3.  dod.). 

TřasoHk,  a,  m.,  vz  Třasořitek  (3.  dod.). 

TřasoHtka,  y,  ť.,  vz  Třasořitek  (3.  dod.). 

Třásti.  O  pův.  slova  cf.  Gb.  H.  ml.  I.  82., 
o  tvarech.  Ib.  55.,  93.,  110.,  111.  —  Ta  po- 
vést se  pořád  třásla  mezi  lidem  »»  kolovala, 
udržovala  se.  Zlín.  Brt.  D.  II.  402. 

Tratárek,  rku,  m.,  druh  řehtačky.  O  pa- 
šijové dni  t-rky  rachati.  Plzeň.  NZ.  IV.  336. 

Trati  =  trvati,  1440.  List.  fil.  1893.  463. 

Traumatieký.  T.  emfysem.  Vz  Ott.  VIII. 
573. 

Tráva.  Všecko  to  již  zarostlo  travou  (po- 
minulo). Šml.  I.  132.  Vede  se  mu  jako  trávě 
na  mezi  (špatně).  Nár.  list.  1894.  č.  169.  odp. 
feuilL.  Nervi  tu  trávu  zbytečně,  rveš  mámě 
vlasy.  Us.  NZ.  III.  343.  Kdež  hájí,  tu  t  roste 
(kdo  svého  dbá,  prospívá).  Bl.  6r.  314.  Z^o 
(žnu),  žijo  trávo  na  vlčkovým  sáho  (dětské 
ř.kadlo).  Brn.  Brt.  D.  II.  174.  Pověry  o  trávě 
vz  v  Zbrt.  Pov.  13.,  20.,  26. 

Tráveni.  Jak  hojí  špatné  t.  žaludku  na 
Slov.  Vz  PWd.  XIL  566. 

Trávenina.  T.  iedu.  Chč.  S.  297.  Opil  se 
jejémi  t-nami.  Ih.  88. 

Tráviti.  O  pův.  vz  Gb.  H.  ml.  I.  75. 

TravFena,  y,  f.  =  trávnice,  travařka, 
Grasmagd,  f.  Brt.  D.  II.  402. 

Trávniček.  Dříve  než  je  zajíček,  má  býti 
pěkný  t.  Heršpice.  Rous. 

Travožravý.  T.  zvíře  =  travozravec.  Phfd. 
1892.  633. 

Trázniti  =»  trýzniti.  Kotk.  82. 

Trblietanie.  T.  sniahov.  PhM.  XII.  480. 
Vz  násl. 

Trblietati  §a  «»  třpytiti  se,  kmitati  se. 
Cf.  Trblétatí  se.  Tam  v  rovině  t-tal  sa  ohník ; 
Na  nebi  t-la  sa  hviezda.  Světlá  tak  divné 
t-tajú;  Hviezdy  po  nebi  t-tajú.  Phřd.  1892. 
239.,  267.,  409.,  580. 

Trblietavý  zrak.  Phřd.  1896.  596.  Cf. 
Trblétati. 

Trekati.  Babička  trckala  za  ním  pěšky 
(belhala  se).  Brt.  D.  11.  241. 

Tréidlo,  a,  n.,  Luth,  f.  Sterz.  II.  252. 

Trdelnatý.  T.  kačena.  PhM.  1895.  99. 

Trdelni  kapr.  Arch.  XIV.  57. 

Trdelnik,  n,  m.  =-  jldh.  Brt.  D.  H.  484. 

Kott:  Dodatky  k  Cesko-něm.  slovniku. 


Trdliee,  e,  f.  =  mědlice,  mhadlice.   Brt. 
D.  lí.  441.  Obraz  t-ce  vz  v  NZ.  U.  563. 
Trdlinka,  y,  f.,  vz  Zvonohlík  (3.  dod.). 
Trdlo.   O  pův.  cf.  Gb.  H.  ml.  I.  65.  Kak 
velmi  bolí,  když  trdlem  hlavu  holí.  XV.  stol. 
Vlč.  Lit  272. 

Trdýjko  u  másel  nice  (kterým  se  máslo 
tluče\  Zďár.  Brt.  D.  H.  263.  Cf.  Tlouk. 

2.  Třeba.  O  pftv.  cf.  Gb.  H.  ml.  I.  28.  Bl. 
má  toto  slovo  za  mor.  a  doporučuje:  potřeba, 
potřebí.  Bl.  Gr.  264. 

Tirebalis  m.  třebas,  třebasi  má  za  zasta- 
ralé již  Bl.  Gr.  102. 

Trebársaký  »  všelijaký.  Mdj  Janko  nie 
t.  Phřd.  Ih95.  451. 

Třebié  od  třebiti  »  tříbitj,  čistiti,  mítiti, 
klučiti.  Krok  1892.  269.  Cf.  Cern.  Pr.  29. 

Třebovdký  =  Mat.  Klácel.  List.  íil.  1894. 
422. 

Třebule,  ze  sthněm.  kěrvola  a  to  z  lat. 
cerifolium,  řec.  xuigé^i^vllov.  Gb.  H.  ml.  I.  611. 
T.  v  strč.  léčení.  Vz  Zbrt.  Pov.  62.  Dle  Čerň. 
Př.  a  Mus.  íil.  I.  393.  asi  z  lat.  tribulus. 

Třebulovnik,  a,  m.,  paederus,  brouk.  T. 
břehový,  p.  litoralis,  Červenoštítý,  rufícollis, 
dlouhokrový,  fuscipes,  dlouhorohý,  sanguini- 
collis,  dvojitý,  gemellus,  krátkokrový,  brevi- 
pennis,  pobřežní,   riparius,   rybniční,   limno- 
philus.  Vz  Klim.  224. 
Třeékovati.  Háj.  Herb.  333.  a. 
Tředlena,  y,  f.  =  tředU.  Duf.  240. 
Trefíř,  e,  m.  =  kdo   házeje  atd.   dle  se 
nemine.  Nár.  list.  1896.  č.  77.  odp.  feuill. 

Trefiti  kam,  na  Mor.   uhodnouti.   Brt.  D. 
II.  512. 
Treftlt  =  divnýy  podivín.  Brt.   D.  I.  519. 
Trehala,  trehalamana,  y,  f.  »=  gfáva  bo- 
dláku echinopu  v  Amer.,  lék  a  potrava.    Vz 
Vstnk.  III.  10. 

Trehalosa,  y,  f.  ===  cukr  z  trehaly.  Vstnk. 
m.  10. 

Trebal-nm,  a,  n.  =»  druh  uhlohydratů 
v  trehale.  Vstnk.  III,  10. 
Třeice  =  střevíce.   Chod.    Ces.  1.  V.  238. 
Trejzna,  y,  f.  =»  hubatá  ženská,   trepe- 
renda. Kotk.  80.  Cf.  Trajda,  Drejzna. 

Třelec,  Ice,  m.,  místo  střelec,  s  sesuto.  Brt. 
D.  IL  279. 
Třelka,  y,  f.  Brt.  D.  II.  441. 
TrelOt  a,  n.  *»  struhadlo,  trelce.  Slov.  Kal. 
S.  187. 

Třemdala,   diptamus,   alias   bukvice,    iu 
margine  smldovník  (al.   penadanum).     1440. 
Mus.  fil.  1896.  263. 
Třemdava.  Vz  Ott.  VII.  479. 
TřemeŠná,  vz  násl.  Třemošná. 
Tremogost,  a,  m.,  území  v  Honté.  Phfd. 
XIL  75.,  554. 
Třemodná  v.  Třemesná.  Pal.  Pop.  177. 
Třefták  =«  chUh  atd.  Vek.  Val.  I.  23. 
Třenovec,  strsl.  črěnovbni  z^b-b.  Gb.  H. 
ml.  I.  28. 

Trénožka  doporučoval  m.  rendlíku    Hus 

Bl.  Gr.  161. 

Třenf .  T.  souhláska,  spirans.  Ott.  IX.  803. 

Třepatka,  y,  f.  "=  hill,  kterou  se  koudel 

přetřepává,  když  se  má  navíňaf  nebo  nadívat . 

Val.  Brt.  D.  II.  441. 

Třepalo,  a,  n.  »»  mědlice.    Slov.   Kal.  S. 
188. 

8 
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Trepať  —  Triglycerid. 


Trepať  co  jak.  Třepe  dve  na  tri  (tlachá). 
Phřd.  1894.  258.,  B50. 

Třepihuba,  y,  m.  =  žvanil.  Brt.  D.  II. 
432. 

Třepily  =  dutý.  T.  slúp.  Alexandr  při- 
(kázal  v  n)ě  1500  zlatých  osuti  uzřev,  že  jsú 
t-lí.  1487.  Krok  1895.  862. 

Trepka  =  dřevdk.  XV.  stol.  Wtr.  Krj.  L 
97.  —  T.  =  hořavka,  rhodeus  amarus,  ryba. 
Vz  Ott.  XI.  565. 

Trepkář,  e,  m.  »=  bosák  kněz,  že  chodil 
v  trepkách.  Wtr.  Krj.  I.  554. 

Třepotka,  y,  f.  =  lejsek  šedohnědý  (že 
na  plote  sedě  často  krídloma  potrepává).  Vz 
Lejsek,  Mtc.  1893. 303.  T.  =  muchavec  (Zábr.), 
muchdrek,  muscicapa  grisola.  Brt.  D.  II.  495. 

Trepteljka,  y,  f.  =  linduška  u  Charváta. 
Mtc.  189.3.  306. 

Třesavý.  T.  most.  Zbrt.  Pov.  22. 

Třeseny.  Mají  třeseného  kněze  =  tř^sa- 
vého,  třesoucího  se,  starého.  1589.  Wtr.  Živ. 
c.  II.  594. 

Tresktati,  lépe:  trestati.  Bl.  Gr.  266. 

Třeslayě.  T.  to  podepsal.  Sv§tz.  1895. 15. 

Trest  =  treska  (ryba).  Us.  Čem.  Př.  62. 
Cf.  Třesk  (dod.). 

Tresť.  O  pův.  cf.  Gb.  H.  ml.  I.  63.  O  strč. 
skloň.  cf.  Gd.  Km.  -i.  41.  —  T.  =  vinné 
mláto.  Brt.  D.  II.  441.  —  T.,  Aether.  Cf.  Am. 
Orb.  15. 

Trestati.  Z  viny  koho  t.  Alx.  Nach.  kap. 
XXXVI.  A  bude  t.  pro  hřích  a  z  pravdy 
i  z  sudu.  Ev.  vid.  85.  Joh.  16.  8. 

Třeštil,  u,  m.,  Aether.  Am.  Orb.  67. 

Třestkutka,  y,  f.,  vz  Střemšín. 

Trestný  =  z  trsti,  arundineus.  T.  kyj.  01. 
Ezech.  29.  6. 

Třesútka.  Věnec  pozlacený  t-iiii.  Arch. 
Xm.  439. 

TřesútkoTý.  T.  věnec.  Arch.  XIII.  439. 
Vz  předcház. 

Trešňák,  a,  m.,  vz  Dlask  (3.  dod.). 

Třešně,  střešně,  strsl.  čréšnj^.  O  pftv.  cf. 
Gb.  H.  ml.  I.  28.  V  jihozáp.  Cech.  křešně. 
Dšk.  Jihč.  I.  19.  —  T.  hadí  =  rulík.  Žďár. 
Nár.  list.  1894.  č.  74.  odp.  feuill. 
,  Třešť.  Koupil  si  lán  v  Třešti  (kdo  třestO. 
Cern.  Př.  21. 

Tře§faf  =  třeštiti.  Slov.  Zátur. 

Třeštilka,  y,  f.  =  ztřeětěfiá  ženská.  Krs. 
Moor.  3á. 

Třeštiprdlo,  a,  n.  =  ztřeštěnec,  Sterz.  II. 
880.^ 

Tře§tÍTka,  y,  f.,  delirium  třemen  s.  T.  opilců. 
Nár.  list.  1894.  č.  332.  odp. 

Třetinka,  y,  f.  =  třetí  služka  ve  větším 
hospodářství  pomáhající  hospodyni  hlavně 
v  kuchyni,  při  obědě  a  p.  U  Bolesl.  NZ.  IV. 
108.  Cf.  Stai*sinka,  Mladšinka. 

Třetinnik,  a,  m.,  Drittelbauer,  m.  Sterz. 
I.  704.  b. 

Trefoklasnik,  a,  m.  »  žák  třetí  třídy. 
Slov.  Phfd.  XII.  282. 

Trevačka,  y,  f.  =  tředle.  NZ.  II.  562. 

Třevo  m.  střevo,  s  sesuto.  Brt.  D.  II.  279. 

Třezalka  =  laskavec,  amaranthus  cau- 
datus.  Vek.  Val.  I.  166.  Hojení  jí.  Vz  Vek. 
Val.  I.  159. 

Trh.  Prvého  trhu  se  drž.  Cf.  Kupec  (3. 
dod.).  Phfd.  1894.  195.  Tak  sem  ho  rád  uvi- 


děl, jako  matku  z  trhu  (rád,  poněvadž  vždy 
něco  přináší).  Vek.  Val.  1.  lil.  Chceš  otrziť 
(dostat).  Odo  mňa  Fahko  mdžeš,  blízko  si  trhu 
(utržení  něčeho).  Phřd.  1894.  440.  V  trhu  ně- 
komu státi.  Arch.  XIII.  260.  —  (Ten  dialekt) 
má  své  trhy  a  spády  v  hlaholu  mistrné,  in 
pronuntiatione.  Bl.  Gr.  341. 

Trhač,  e,  m.  «=  nástroj  k  štípání  pruiú 
(v  košíkářství).  KP.  Vni.  119. 

Trhačka,  y,  f.  =  trhací  stroj,  Fitzen- 
reisser,  m.  Sterz.  I.  928.  —  T.,  vz  Šanda  (í3 
dod.).  —  T-éky  =*  šaty  před  krámem  vy- 
věšené, jež  zloději  rádi  strhují.  Us. 

Trhance  =  džgance,  kousky  pod  polévkn, 
Val.  Brt.  D.  U.  473. 

Trhaniee,  vz  Stropnice  (3.  dod.). 

Trháno  =  trhaně.  T.  rozprávalo.  PhFd. 
1895.  428. 

Trhař,  e,  m.  ==  kdo  na  trhu  kupuje.  Rai  . 
Rod.  93.  —  T.  =  kdo  žene  voly  na  trh.  Daé. 
Brt.  D.  II.  403. 

Trhati.  O  pův.  ^ova  cf.  Gb.  H.  ml.  I.  6'^. 
T.  prve  než  uzrá.  Ces.  1.  VI.  128. 

Trhovec,  vce,  m.  ==  kupec.  Chc.  S.  235. 

Trhovice,  e,  f.  =  sprostá  halena  z  hrub^ 
I  huně.  Mor.  a  slov.  NZ.  III.  424. 

Tři.  O  tvarech  cf.  Gb.  H.  ml.  I.  179.,  Gb. 

Km.  -i.  48.,  49.    O  skloň,  u  Kroméř.  vz  Brt. 

I  D.  II.  26.,  u  Kojet  a  Přer.  51.,  u  Bystřice 

I  80.,  u  Litovle,  Konice  a  Jevíčka  118.,  v  Brnéu. 

173.,  u  Tišn.  194.,  u  mor.   Kruml.   217.,    na 

Zďársku  257.,  u  Kunšt.  2r8. 

Triast  =  třásti.  Slov.  Kal.  S.  188. 

Třibiti,  strsl.  trébiti.  O  pův.  cf.  Gb.  U. 
ml.  I.  28. 

Tříbro  m.  stříbro.  Us.  Gb.  H.  ml.  I.  48S. 

Tribulař,  e,  m.  =  kaditelnice.  Laš.  Slovo 
cizí.  Brt.  D.  U.  219. 

Třieátný.  T.  officiant.  1752.  Mtc.  18í>5. 
143. 

Třicetnilc,  a,  m.  ==  setník.  Kabt  30. 

TMčtvrtéláJiik,  a,  m  =  vlastn  k  »/,  lánu 
45  korců).  Vz  JÍZ.  III.  144. 

Třidcátky.  Cel.  Pr.  m.  II.  607.  a  j. 

Tříděn,  dně,  f.  =  střídavé  dávání  obědu 
chudým.  U  Přelouče.  Quis. 

TřideTÍtilclanný.  T.  vřed.  Vek.  Val.  I. 
127. 

THdevitni.  T.  vřed.  Vek.  Val.  I.  127. 

Třídilnosť.  Princip  t-sti  (v  hudbě).  NZ. 
III.  299. 

třidio,  a,  n.,  vz  Dřidlo  (3.  dod.). 

Třidnictvi,  n.  T.  ve  škole  =  úřad  tříd- 
ního učitele.  Vest.  1896.  147. 

Tridsiatolc,  tku,  m.  Prišiel  na  psi  t  (na 
mizinu).  Phřd.  189  L  411. 

Trie  v  Rkk.  Vz  List.  fil.  1896.  523. 

Třied  (trzyed),  sorto.  Podle  obyčeje  popo- 
vého  t.  vnide,  aby  obět  zažehl.  Ev.  vid.  118. 
Luc.  1.  9. 

Trielif  =  páditi;  klásti  mnoho  dříví  na 
oheň;  chvatně  jíti.  Slov.  Kal.  S.  1ÍS8. 

Triesma,  pl.  =  střapce.  Slov.  Kal.  S.  1 88. 
Vz  Urosky  (3.  dod.). 

Třieslca,  vz  Tříska. 

Triformaeetal,  u,  m.,  v  lučbě.  Vstnk.  IV. 
24. 

Triglycerid,  u,  m.,  tuk.  Vstnk.  IV.  143. 
T-dy  slují  všechny  aetherové  sloučeniny  tří- 
atomového  alkoholu   glycerinu,  v  nichž    ve- 


Triglycerid tro. 
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skeré  tri  alkoholické  liy droxyly  glj  cerínu  na- 
liradilv  svftj  vodík  jednoatomovými  zbytky 
kyselin.  Vstnk.  IV.  101. 

THhranatý.  T.  lopatka.  Lomn.  (Zbrt.  Tan. 
120.). 

Trichlormethyle§ter,  stru,  m.  Vstnk.  III. 
410. 

TriehloroctoYý.  T.  kyselina.  Vstnk.  III. 

TrikarbonoYý.  T.  kyselina.  Vstnk.  lU.  4. 

THkolka,  velocipéd.  Us.  Nár.  list.  1894. 
č.  224. 

Trikrálský.  T.  hra  na  Val.  Vz  Vek.  Val. 
I.  70.  nn. 

THknsý.  T.  mužský  střevíc.  Wtr.  Krj.  I. 
489. 

THkvětý.   T.  prýt  (rostl.).   ČI.  Zrůd.  14. 

THlímcový.  T.  plást.  Rais.  Rod.  86. 

Trilo,  a,  n.  =  čdsť  stavu  tkadlcocshéhoy 
kterou  se  osnova  pot  rá  V  Honté.  Phid.  1891. 
310. 

Trimaf.  Skromné  vedeli  sa  t.  (chovati). 
Phrd.  Ib95.  738. 

Trinitrobenzoový.  T.  kyselina.  Vstnk. 
IV.  19. 

Triuitrocymol,  u,  m.,  v  lučbé.  Vstnk. 
IV.  f?. 

Trinitroparethyltoluol,  u,  m.  Vstnk. 
IV.  6. 

THny  =  zbytky  od  krmeni  koni  na  cestě. 
Val.  Brt.  D.  II.  4fí^. 

Trioleiii,u,ra.,vlučbě:  C,Hs(C„H..O),0,. 
Vstnk.  IV.  105.    144. 

Tripalmitin,  u,  m.,  v  lučbé.  Vstnk.  IV. 
144, 

Tríř  =  Trier  mě.  Pass.  330. 

THrohoun,  u,  m.,  trilemma.  Mark.  Toto 
slovo  zaniklo.  Krok  1896.  12. 

Trisdiazobenzolamid,  u,  m.,  v  lučbé. 
Vstnk.  IV.  14. 

THska.  O  pňv.  slova  cf.  Gb.  H.  ml  I.  42. 
Tri  eska  daleko  od  kláta  nepadá  (dítě  podobno 
rodičům).  Slov.  Zátur.  Je  na  triesku  vyschnutý 
(hubený).  Phřd.  1894.  373.  Jak  t.  jsem  vyhub'. 
Slow.  Lil.  Ven.  28.  Dá  na  sebe  (sobě)  trieiky 
rúbať.  Slov.  Nov.  Pr.  '>26. 

THsIec,  sice,  m.,  Gerbsáure,  f.  Am.  Orb. 
G9. 

TH§lo,  j5trsl.  črésla.  O  pův.  cf.  Gb.  H.  ml. 
I.  28.  —  Ze  mu  hlíza  v  tríslech  naskočila. 
Arch.  XII.  39.  —  T.  n.  střislo  =  ozdubka 
ze  žlutÝch  drátečků  na  pentlíku  nevěstině. 
Han.  Brt.  D.  II.  403.  Cf.  Slávy  (3.  dod.). 

TH  sta  =  nejmen^i  pokuta  piý  300kruchů 
soli  (6  hnveu).  Vz  Praš.  Těš.  6o. 

TMstéžnový.  T.  loď,  Schnau,  f.  Sterz.  II. 
652. 

Třisti,  obyč.  třepatí,  také  u  Kojetína.  Brt. 
D.  II.  27.,  52.  Cf.  Slámu  protríst.  Soyk.  Ruk. 
112. 

Tristram.  Cf.  Vlč.  Lit.  24.,  27. 

Tříska.  Má  třísku  za  uchem  (třeští.  Cf. 
Třeší).  Cern.  Př.  21. 

THtl.  O  pův.  slova  cf.  Gb.  H.  ml.  I.  79. 
Pychem  na  něj  třel.  Arch.  XIII.  298.  Prkna 
tříti  ř=  řezati).  Arch.  XIV.  471.  —  komu 
oé.  Cf.  Přiserač  (zde). 

TřiYČdro.  T.  vína.   Chč.  (Vlč.  Lit.  1720- 

TriYiími:  čtení,  psaní  a  počítání.  Stč.  P. 
př.  18. 


Triaška,  y,  f.  =  zimnice.  Phřd.  1893.  371. 

Trkačka,  y,  f.  =  kráva  (potupné).  Pro- 
stěj.  Brt.  D.  II.  403.  ^     ^    ^ 

Trkáni  =  Brekaři.  Tkč. 

Trkati.  Trkalo  ho  dobré  bydlo.  Brt.  D. 
II.  403.  —  eo  komu  =«  dáti.  éviháčina  Brt. 
D.  II.  620. 

Trkvas  =-  hluper.  Také  slov.  Phřd.  1893. 
621. 

Tria,  y,  f .  =  hubená  kráva  (trdla,  d  před 
/  vypadlo).  ^Pastr.  L.  147. 

Ťrlek.  Ze  tu  dva  vzteklce  k  sobě  poběh- 
neta  aneb  jiná  t-ky.  1600.  Rokyc.  Post. 

Trlice  m.  trdlice,  d  odsuto.  Gb.  H.  ml.  I. 
410. 

TrmaČov,  a,  m.,  zřícenina  na  Mor.  Mtc. 
Itt96.  121. 

TrmaS,  e,  m.,  potok  v  Nitran.  Pijřd.  XII. 
74.,  554. 

Trina-Trma,  gt.  trmy-vrmy,  f.  =  zmatek. 
Trmyvrmy  dúfal  použit  k  uteku.  Phřd.  1894. 
507.  Okolo  bola  t.,  premávka  tak  živá.  Phřd. 
1  95.  53. 

Třmen.  Osnovu  táhlem  n.  provazy  a  se- 
kerou na  t.  utáhnouti  (v  tkadlcov.).  líZ.  IV. 
40. 

Třmenný.  Vz  Stronovní  (3.  dod.). 

Trn.  O  pův.  cf.  Gb.  H.  ml.  L  G5.  To  mu 
bylo  trnem  v  botě  (nemilé).  Šml.  VII.  146. 
Je  mu  ako  trn  v  pato.  Slov.  Nov.  Př.  559.  — 
T.  španělský,  kvítko  sedmero  bratří,  phila- 
delphus  coronarius,  rostl.  Brt  D.  II.  50§.  — 
T.  =  pařez.  Tmy  dobývati.  Sev.  vých.  Cech. 
Prof.  Votruba. 

Tmavá  Hora,  vrch  v  Gemer.  Phřd.  XII. 
339. 

Tmavka,  y,  f.,  obec  v  Tekovsku.  Phřd. 
Xn.  339. 

Trnavský.  T.  různořečí  na  Slov.  Phřd. 
1893.  233. 

Třnec,  nce,  ra.  =  mladý  trnový  (švest- 
kový) stromek.  Val.,  slov.  Brt.  D.  II.  408. 

Trni.  Hodila  sestře  do  trní  groš  (říká  se 
o  mladši  sestře,  vdá-li  se  dříve  než  starší). 
U  Chrasti,  Strakon.  NZ.  UI.  109.,  IV.  194. 
Ovce  jsouc  v  t.  vždy  tu  něco  nechá  vlny.  Bl. 
Gr.  305.  T.  psí,  vz  Psí  trní  (3.  dod.). 

Trnka,  ^chávají-li  se  stopky  na  trnkách, 
budou  na  rok  zase  trnky;  Kdvž  trnky  n.  jiné 
ovoce  lehko  od  stopek  odpadává,  bude  na 
rok  mnoho  ovoce.  Vek.  Val.  I.  164.  Někomu 
rostou  všady  jen  trnkv  a  každá  cesta  tmím 
zarůstá.    Nár.  list.  1894.  č.  169.  odp.  feuill. 

Tmnik,  a,  m.  =  třecí  kapr.  Dšk.  Jihč.  I. 
11. 

Trnohmatec,  tce,  m.,  centrotoma,  brouk. 
T.  soumračný,  c.  lucifuga.  Vz  Klim.  271. 

Trnonožec,  žce,  m.,  chaetarthria,  brouk. 
T.  semenový,  ch.  seminulum.    Vz  Klim.  115. 

Trnodevý  kožojed,  brouk.  Klim.  359. 

Trnoštity  jednočlenec,  brouk.  Klim.  857. 

Tmovec,  vce,  m.,  statek  ▼  Novohrad.  na 
Slov.  Phřd.  XII.  339. 

Trnovo,  a,  n.,  riečka  v  Turci.  Phřd.  XII. 
339. 

Trnožový.  T.  stůl  (s  trnožem).  Čel.  1.  V. 
320. 

-tro.  Subst.  ukončená  v  -tro  nepřgímala 
z  pravidla  v  gt.  pl.  pohybného  e:  jitro  —  jitr 
(jiter).  Ote.  1.  Cf.  Gb.  H.  ml.  I   166. 
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Trocilka  —  Trouba. 


Troeilka,  trucilka^  y,  f.  =»  Štrícle:  chleba, 
másla.  Brt.  D.  U.  484. 

Troeoun,  u,  m.  ==  dracoun.  Wtr.  Krj.  1. 
388. 

Troch,  y  té  číši  troch  vzácný  zbyl  (troška). 
Ers.  Moor.  76.  Jo  (ovoce)  za  námi  po  troše 
odsýlej.  Kat.  z  Zer.  I.  92.  —  T.  ^  irók,  drak. 
Zábř.  Brt.  D.  11.  403. 

Trochilnik,  u,  m.  «=  žlábkovnik,  hoblík. 
Ott.  XI. 

Trojáé,  e,  m.,  triplax,  bronk.  T.  červeno* 
nohy,  t.  rufípes,  červenoštítý,  scntellarís  (col- 
laris),  dvojbarvý,  bicolor,  méďobarvý,  aenea, 
mdoblavý,  lepida,  ruský,  russica.  Yz  Klim. 
308. 

Trojaéka,  trojanka,  y,  f.,  troják,  u,  m. 
s=  žito  seté  s  ječmenem  a  ovsem.  Vek.  Val. 
I.  19. 

Troják  koryčanský.  Yz  Tanec  mor.  (3. 
dod.).  —  T.,  vz  předcház.  TrojaČka. 

Trojakost,  i,  f.,  Dreifachheit,  f.  Am.  Orb. 
98. 

Trojan,  u,  m.  «»  hobřek,  vachta^  limonka, 
tr^mťulija  (laš^,  menyanthes  trífoliata,  rostl. 
Brt.  D.  11.  606. 

Trojanka,  vz  předcház.  Trojačka. 

Trojangký.  T.  chronika  (první  tisk  český). 
Cf.  Ylč.  Lit.  250. 

Trolbokf.  T.  pořadenstvo.  Am.  Orb.  73. 

TrojbHtký,  dreischneidig.  T.  meč.  Stcrz. 
I.  657.  b. 

Trojeisařstyi:  Rakousko,  Rusko  a  Ně- 
mecko r.  1872.  Yz  Nár.  list.  1894.  č.  272.  sir.  1. 

Trojčlenec,  nce,  m.,  triarthron,  brouk. 
Vz  Klím.  289.  —  T.,  tritoma,  brouk.  T.  beze- 
skvrnný,  t.  impustulata,  Černý,  picca,  čtvero- 
ďubký,  quadriguttata,  čtveroskvmný,  quadri- 
pustulata,  desítitečný,  decempunctata,  dvou- 
skvmný,  bipustulata,  hnédoštítý,  fulvicoUis, 
nedílný,  atomaria,  mnohotečný,  multipunctata, 
rameno skvrnný,  humeralis,  rudoštítý,  rufi- 
collis,  topolový,  populi.  Yz  Klim.  328. 

Trojéleimik,  tríxagus,  brouk.  T.  plsfnatý, 
t.  tomentosus,  zakouřený,  fumatus,  žlutý,  fla- 
vescens.  Yz  Klim.  358. 

Trojhlasnč.  T.  hráti,  zpívati.  Slad.  Žen. 
63. 

Trojhonný.  T.  n.  trojstranné  hospodář- 
ství lesní.  Ott,  XI.  670.  a. 

Troj  brance,  e,  m.  =  trojhran.  Kterak  t. 
mfij  přerozkošně  zvoní.  Hdk.  Cyk.  mel.  (Dhn.). 

Trojhrotec,  tce,  m.,  dinopsis,  brouk.  T. 
žravý,  d.  erosa  (fuscataV  Yz  Klim.  176. 

Troi  hroty  matnolesKlec,  brouk.  Klim.  46. 

Trojice.  Mlácení  v  t-ci:  ,Šišky  s  máslem 
už  budou*.  Záp.  Mor.  NZ.  IV.  3Sf7. 

Trojičnosť,  i,  f.  T.  bytostní;  zákon  t-sti; 
boží  t.  Am.  Orb.  9.,  8.,  6. 

Trojiéný.  T.  voda  «  voda  na  sv.  Trojici 
z  lúčnej  rosy  před  východem  slunce  nasbí- 
raná. Mor.  Mtc.  1894.  18.,  101. 

Trojihranný  m.  trojhranný.    Háj.  Herb. 

Trojirohý  m.  trojrohý.  Háj.  Herb.  172.  b. 

Trojka,  y,  f.  =  tHpalcová  fošna,  Drei- 
lingsdiele,  f.  Sterz.  I.  702.  a. 

Trojklonomčmý.  T.  hlacenstvo,  triklino- 
metrisches  Krystallsystem.  Am.  Orb.  87. 

Troj  koalice,  e,  f.  T.  Rakouska,  Německa 
a  Itálie.  Šípy.  1895. 


,  Trojkonéitý.  T.  podoba  praporce.  Wtr. 
Ziv.  c.  II.  921. 

Trojkruh,  u,  m.  NZ.  H.  679. 

Trojkvětý.  T.  prýt.  Ystnk.  U,  670.,  CL 
Zrůd.  15. 

Trojkýlý  úženec,  brouk.  I^lim.  230. 

Trojlistenný.  T.  vidlan.  01.  Zrůd.  19. 

Trojiodni.    T.  kostel.   Wtr.  St.  nov.  190. 

Trojnik.  Za  t-kem  bv  hnal  veš  do  Yidňa 
(o  lakomci).  BruŠp.  Hledíková.  —  T.,  a,  ni., 
triphyllus,  brouk.  T.  tečkovaný,  t.  punctatus. 
Yz  Klim.  328. 

TroJOTCOVý.  T.  průřez  kaleidoskopu.  Am. 
Orb.  36. 

TroJOTec,  vce,  m.  =  trojhran.  Am.  Orl»- 
36. 

Troipapeistri,  n.  Ylč.  Lit.  97. 

TroJporádenstTO,  a,  n.  (v  přírodě).  Am. 
Orb.  8. 

Trojřestice.  Am.  Orb.  74.  Of.  Restice  (3. 
dod.). 

Trojřestici  rostliny.  Am.  Orb.  74.  Cf. 
Řestiti. 

Trojrozmémý.  T.  atom.  Ystnk.  U.  279. 

Tro]  rublový.  T.  bankovka.  Phřd.  XII.  358. 

Tro]  sálaje,  dreifache  Salze.  Am.  Orb.  Hl. 

TrojsboroTý.  T.  volební  soustava  (dle  níž 
jsou  voiitelé  rozděleni  ve  tři  sbory).  Nár.  list. 
1893.  č.  302. 

Trojskymiiý  křižák,  brouk.  Yz  Klim.  74. 

Trojstěinfk  =^  trojstHná  loď.    Cop.  42. 

Troj  taktový.  T.  methoda  Heglova.  Krejr. 
Psych.  12. 

Trojtlamý.  T.  Cerber.  Yrch.  Rol.  XXXIV. 
156. 

Trojúdemý.  T.  takt.  Yz  Phfd.  1894.  691. 

Tro'  TlajkoYý.  T.  flotilla.  Sté.  P.  př.  127. 

TroJzbloTý  =»  třístebehií.  T.  povříslo.  Brt. 
D.  II.  438. 

Troj  znaky  komik,  brouk.  Yz  Klim.  157. 

Trojzubec,  hec,  m.,  oxylaerous,  brouk.  T. 
válcovitý,  o.  cylindricus.  Vz  Klim.  361. 

TrojzTuký.  T.  skupina.  List.  fil.  1895.433. 

Troj  žebr/.  Yz  Yodošlap  (3.  dod.). 

Trók.  vz  Troch  (3.  dod.). 

Troksiar,  u,  m.  =*  materdčUe.  Cf.  Postru- 
heň.  Y  Kremnici.  Phřd.  189i.  312. 

Troida,  y,  m.  =  rychle  mluvící.  Kotk.  9o- 

Trolinky,  vz  Tradlina  (3.  dod.V 

Trolnik,  u,  m.  =  stroj  drticí,  Desinte- 
grator,  m.  Sterz.  I.  667.  a. 

Trombasa,  y,  f.  =«  trouba.  Ty  t-so  (na- 
dávka)! Brt.  D.  II.  4Q3. 

Tromfalia,  e,  f.  Zena  vaří  t-liu  (hněvá 
se).  Phřd.  Xn.  681. 

Tromometr,  u,  m.  Ystnk.  lY.  136. 

Tromometrický.  T.  pohyb.  Ystnk.  IV. 
137. 

Tromoseismometr,  u,  m.  Ystnk.  lY.  136. 

Tropový.  T.  kyselina.  Ystnk.  III.  16. 

Troska.  T-ky  =s  uhry  (choroba  prasat). 
Brt.  D.  II.  492. 

Trodkáriť  =  po  troěce  dělati.  Naéo  t.  ? 
Phřd.  1894.  189.,  1896.  284. 

Trošty  »»  klenoty  (prsteny,  knoflíky,  drahé 
kamení,  stříbrná  jablka  atd.  visící  na^patench). 
Wtr.  Krj.  I.  517. 

Trouba.  Trúbiti  trúbu.  Chč.  m.  s.  III.  113. 
T.  proti  mračnům.  Yz  NZ.  III.  39.  Není  radno 
po  lidských  trubách  vodu  píti  (viemu  véřiti^ 


Trouba  —  Trupelík. 


437 


co  lidé  povídají).  Rais.  Rod.  78.  —  T.  Stram- 
berská  =  věž.  Vz  étrarabereký.  — -  T.  plátna. 
1541.  Ned.  Zábran.  38.  T.  plátna  »  60  loket. 
Arch.  XIII.  112.,  473. 

Troubčiéka,  y,  f.  Kožíšek  (ženský)  st-kami 
(měl  kolem  pasu  ozdoby  podobné  troubkám). 
Duf.    197. 

Troubeni.  T.  za  bouře  na  mračna  (na 
roliy  a  lastury).  Vz  Zbrt.  Poy.  119.,  NZ.  III. 

Troubiti*  vz  Trouba,  Troubení.  Bodaj  ti 
psi  na  pohrabe  trúbili  (húdli).  Ph!d.  1894. 316. 

Troud.  Když  jest  t.  svrový,  křes  jak  chceš, 
nic  se  nechytí,  by  pak  bylo  železo  vocelové 
a  kámen  dobrý  (o  surovém  lidu).  Bl.  Gr.  314. 

Troufalý.  T.  žváč.  Brab.  61. 

Troucbnlky  a,  m.,  enicmus,  brouk.  T.  ci- 
hlový, e.  testaceus,  černý,  consimilis,  hubni, 
řnngicola,  malý,  minutus,  příčný,  transversus, 
srstnatý,  hirsutus,  uhlový,  anthracinus,  vrásčitý, 
nigosus.  Yz  Klim.  323. 

Trousiti.  O  pův.  cf.  6b.  H.  ml.  I.  45.,  82. 
T.  hrachem.  XVI.  stol.  NZ.  IV.,  310. 

Trouvat  m.  troufati,  /  v  r.  Žďár.  Brt.  D. 
II.  250. 

Tróvat  m.  troufati,  U  Tišnova.  Brt.  D.  E. 
186. 

Troviť  =«  utráceti.  Trovil  na  děti.  PhFd. 
1898.  512.  Aby  nemusel  na  nové  Šaty  t.  (vy- 
dávati?). Phld.  1896.  219. 

Trpacky.  V  Štítnické  dolině  mluví  sa  t. 
Phřd.  1893.  662.  Vz  Trpák. 

TrpalkT  =»  hrušky.  NZ.  V.  586. 

Trpaslík.    O  pův.  cf.  Gb.  H.  ml.  I.  66. 

Trpce  doloženo  ze  strč.  v  List.  fíl.  1896. 
97.  z  Vít  49.  b. 

Trpéice,  e,  f.,  druh  hrušek.  CT.  Tkč. 

Ti^dlÍTé.  GR.  Nov.  4H.  pod  čarou. 

TrpédiiTý.  GR.  Nov.  26.,  Hus  (List.  lil. 
1896.  59.). 

Trpčdlnost,  i,  f.  Hus.  (List.  ňl  1896.  69.). 

Třpela,  y,  f.  =  železný  oblouk,  jímž  jsou 
spojeny  brány  (jimiž  se  vláčí).  Brt.  D.  II.  450. 

Trpéléi.  Má  t.  sádlo  ^  trpélivost.  Her- 
špice.  Rous. 

Trpélka  místy  trpéluška.  Znamení  otázky 
u  Trpéluška  v  IV.  208.  vymaž. 

Trpěti.  O  pův.  cf.  Gb.  H.  ml.  I.  65.,  79.  — 
abs.  Kdo  t.  zná,  zná  jednat  též.  Zvič.  Mlt. 
58.  —  oč  Bs  usilovati  oč.  Já  jenom  vo  to 
trpím,  aby . . .  Kiinšt.  Brt.  D.  H.  408. 

TrpezUYOsť.  Lidská  1 1560.  Phřd.  1894. 3. 

Trpilka,  y,  f.  =  trpělka  (pták).  V  Podluží. 
Mtc.  XVin.  244. 

Trpinka,  y,  f.  =  chocholoun,  trpélka,  ba- 
bička, alauda  cristata,  pták.  Brt.  D.  II.  408. 

T^ka,  y,  f.  =  trnka.  T-ky  jísti.  1560. 
Phřd.  1894.  3. 

Trpko  (trpce)  tomu  odporoval.  Lerm.  II. 
33. 

Trpký  =>  bídami  obklíčený,  zarmoucený. 
T.  Maria.  1698.  PWd.  1894.  2.      , 

Trpný.  T.  rod.  Jak  naznačují  Cech.  trpný 
rod  sloves.  Vz  Kla.  Sklad.  35.  Maií  vo  to 
vod  purkmistra  trestáni  býti.  1574.  Praš. 
Kem.  7.  Tak  jest  psáno  prorokem.  Ev.  vid. 
44.  Mat.  2.  5. 

Trpó  =  teprv,  teraz.  PhFd.  1893.  374. 

Trpov  =  trjw  (3.  dod.).  PhFd.  1893. 657., 
Pastr.  L.  147. 


Třpytoéelý.  Vz  Špičatec  (3.  dod.). 

Trskot,  a,  m.,  vz  Brávník  (3.  dod.). 

Trsovitý.  T.  slimýSi,  hydroidea.  Vz  Ott 
Vín.  795. 

Trspaslk.  Arch.  XIV.  2u2.  V  rejstříku 
tamtéž  je:  trpaslk. 

Trsť.  O  tvarech  cf.  Gb.  H.  ml.  I.  349. 

Trfltenica,  e,  f.  =  rákoaka.  Ph!d.  1896. 
76.  Cf.  Ťarbavý  (3.  dod.). 

Trdčený  =  trsténý  (trsf).  T.  zvíře,  fera 
arundinis.  Vz  ^  v  sč,  6b.  H.  ml.  I.  390. 

Trtat  B»  trckati,  trckem  běžeti,  trippeln. 
Val.  Brt.  D.  II.  403. 

Třtie,  tHi  m.  trstíe.  List.  fil.  1895.  90. 

THina  od  trest.  Cern.  Př.  57.  (Dle  BL  Gr. 
346.  od  třesení-se). 

Trtiti  c=  trtoliti.  Kotk.  78. 

Trtý  =  třený.  O  pův.  cí.  Gb.  H.  ml  I.  65. 

TruDa  »  záhtfb.  Sukně  skládauá  na  trúby. 
Sbor.  slov.  L  42.  Cf.  násl.  Trúbelka. 

Trubač  «»  kdo  troubil  na  roh.  Vz  Zbrt. 
Tan.  22. 

TrubeJ,  e,  f.  =  stoka.  Slov.  Kal.  S.  189. 

Trubeii.  Vz  Ott  .VET.  797. 

Trúbelka,  y,  f.  Čepec  s  t-kami  čili  čip- 
kovými  závitky  celou  tvář  obrubujícími.  Slov. 
NZ.  m.  224.,  Sbor.  slov.  I.  46. 

Trubiroh  »  hlupák.  Ph7d.  1894.  196. 

Trubka  »»  tolik  hruhéi  koudele,  kolik  po 
vyčesání  v  rucp  zůstává;  jinde  hrstka.  V  Po- 
rube ve  Slez.  Ces,  1.  I.  133. 

Trubný,  vz  Trubní.  T.  rybníky  u  Poličky. 

Truc  s  gt.  On  je  truc  toho  a  toho  «=  pravé 
takový  jako  ten  a  ten.  Val.,  slov.  Brt.  D.  II. 
403. 

Trueilka,  vz  Trocilka  (3.  dod.). 

Trud.  O  pův.  cf.  Jag.  Arch.  XVL  3.  4. 
Heft.  416.  Aby  po  trudu  (=  namáhavé  jízdě) 
odpočinul.  GR.  Nov.  51. 

Trud  =  1.  troud;  2.  trubec.  Slov.  Kal.  S. 
189. 

Trudně.  Dle  Bl.  Gr.  324.  slovo  polské  m. 
bídné,  žalostně,  neukojitelné  a  p. 

Trudza,  y,  f.  ==  trud.  Zvolen. 

Trnhelný  »  od  truhly.  T.  zámek.  1572. 
Mus.  1894.  614.  Cf.  Truhelní. 

Trublář.  Seděl  na  lavici,  jakoby  ho  t. 
k  ní  pnklížil.  Šml.  VH.  176. 

Trueble.  T.  plakati.  Krist.  2.  b.  —  Kat. 
2286. 

Truchlenka,  y,  f.  «  osoba  upejpavá,  ne- 
mluvná. Slavkov.  Brt.  D.  U.  403. 

TrucbloTrba,  y,  f.  Sřow.  56.,  174. 

TrůJ,  e,  f.,  les  na  Frýdecku.    Vést.  op. 

1894.  19. 

Trumarina,  trumet^ina,  v,  f.,  tromba  ma- 
rina,  trouba  mořská.  Cern.  rr.  76. 
Trumpetna,  n  vsuto.  U  N.  Kdyně.  Mus. 

1895.  181. 

Trumpetry,  jablka.  NZ.  V.  622. 

Trůn.  T.  vysokým  a  hlas  náš  malým.  Brab. 
41. 

Trunkat.  Kumpáni  a  t-ti  nechovají  se  ná- 
ležitě. 1 647.  Kutn.  šk.  8.  Cf.  Domicell  (3.  dod.). 

Trůnni.  T.  balvan  (sloužící  za  trůn).  Stow. 
Lil.  Ven.  125. 

2.  Trup.  Napi  sa,  ostaneš  blázen;  nenapi 
sa,  už  si  celkom  t.  (říká  opilec).  Slov.  Zátur. 

Trupelík,  u,  m.,  Erdmetall,  m.  Am.  Orb. 
69. 
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Trupelivosf  —  Talačka. 


Trupelivosf,  i,  f.   T.  věci.   Am.  Orb.  69. 

Trupla,  y,  f.  =  trupely  nepálená  cihla. 
Záp   Mor.  Brt.  B.  11.  433.  Cf.  Cihla  (3.  dod.). 

Tpus.  o  pův.  cf.  Gb.  H.  ml.  I.  82. 

Triiskavec,  vz  Sporýš  (3  dod.). 

Tpušfiti,  vz  Trouskati.  Plemena  truštily 
sa  jako  viny  mořské.  Phřd.  1896.  698. 

Tpuť  ni.  rtuť  pres^iyknutím.  Brt.  D.  II.  251. 
Také  v  aeverových.  Cech.  Oestr.  Mon.  (BOhm.) 

I.  495.  ^  ^ 

Trutina.  Nocleh  měli  na  zemi  na  t-nách 
postlaných.  Tk.  X.  17. 

Trvati.  Bude  trvám  pršeti.  Zde  je>t  trvám 
adverbialní  vložkou.  Cf.  Gb.  H  ml.  I.  138., 
Mysliti.  —  jak  dlouho.  Všecko  trvá,  až  se 
strhá.  NZ.  V.  644. 

Trýhraný  m.  troj-,  tříhranný.  Háj.  Herb. 
172.  b. 

Trychtýř.  Americký  t.  v  knihtiskárna.  Vz 
Nár.  list.  1894.  č.  88.  odp.  feuill. 

Trymfulia,  e,  f..  vz  Trojan  (3.  dod.). 

Tryn,  u,  m.  =  trn.  Laš.    Brt.  D.  I.  104. 

Tryp,  u,  m.  =  planý  axamlt.  VVtr.  Krj.  I. 
361. 

Tryps,  u,  m.  Černý  t.  na  kalhoty.  XV.  stol. 
Hrš.  >iách    I.  473.  Cf.  předcház. 

Trýrohý  m.  troj-,  trírohý.  Háj.  Herb.  115.  b. 

Tryskati  =  tryskem  jeti.  Na  Marlissu 
trysknnl  v  divém  honě.  Vrch.  Rol.  XVII.  až 
XXII.  191.  V  ráz  na  kůň  trysk  (vyskočil). 
Vrch.  R  1.  XL.  131. 

Tryzdn  (trýzň).  T.  nad  nimi  pácbáchu 
{d  vsuto).  Pass.  klem.  106.  b.  (Gb.  H.  ml.  I. 
408.). 

Trzeviky  =  střevíce.  Ve  Spišsku.  NZ.  III. 
405. 

Tryznié,  e,  m.  =  trýznitel.  Krs.  Moor.  39. 

Trzniti  =-  trýzniti  (jf  odsuto;.  Brig.  F.  136. 

Trž!  trz!  Volání  na  ovce  z  pastvy  se  vrá- 
tivší, aby  se  po  svých  domech  rozešly.  Val. 
Brt.  D.  II.  3c5l. 

Tržiti  8  kým  oč.  A^y  s  nimi  o  né  (víno) 
netržili,  handeln.  Kat.  z  Žer.  I.  152. 

Tržné  (trzne).  Eml.  Urb.  110.,  305. 

ts  se  v  V.  Kal.  nemísí:  bohatství.  128.  a 
j.,  knížetství.  348.  a  j.  —  ts  odsuto:  měský 
m.  méstský.  Gb.  H.  ml.  I.  399. 

tsk  mění  se  v  tck:  svétský  —  světcký. 
Brig.  17.  rGb.  H.  ml.  I.  480.).  Směšuje  se 
v  ck:  maydlo  benácké.  Háj.  Herb.  142.  b. 
ElsHcký.  V.  Kal.  201. 

tš  méní  se  v  d;  větší  —  věcí,  huščí  m. 
hustší.  Gb.  H.  ml.  I.  394.  Větší  —  vječi. 
V  Chromci.  List.  fil.  1894.  278. 

Tšéi  =  prázdný.  Gb.  H.  ml.  I.  H94.  T. 
strč.,  nč.  štítroba. 

Tščicě  =  tesknota.  Gb.  H.  ml.  I.  3H4. 

Tščitroha.    O  vývoji  tohoto  slova  cf.  Gb. 

II.  ml.  I.  565.  a  ná^l.  na  tščutrobu. 
TSdivý,  inanis.  Z.  wit.  106.  9.,  Brig.  F.  46. 
na   tščutrobu   ze   tšču-útrobu,   smíšením 

ččútrobu  s  dalšími  změnami  čtítrobu,  štítrobu. 
Gb.  H.  ml.  I.  394. 

ťt  mění  se  ▼  imper.  u  Zábr.,  Litovle,  Ko- 
nice, Jevířka  y  jt:  plafte  —  plajte;  u  Jem- 
nice v  jt  n.  (i:  plajte,  vracte.  Brt.  D.  II.  112., 
128.,  269.  V  Drahansku  se  nemění:  zaplaťte. 
Ib.  101. 

Tu  =  tam.  Jenž  s  ním  tu  (u  Troje)  biechu. 
AlxV.  831.    Pomeškav  tu  (v  Aegypté)  dosti 


v  mále.  Ib.  2U8.  Uda  se  mu  tu  přijeti,  kdežto 
ta  modla  přebývá.  Ib.  2192.  Došel  tu,  kdež 
nenie  bieda.  Mus.  1884.  272,  Tak  c  sař  do 
jiné  hospody  šel  a  tu  spal.  GR.  Nov.  148.  7. 

Tubing.  V  T-gu  (sg.).  V.  Kal.  370. 

Tucen,  u,  m.  =»  tucet.   Wtr.   Krj.   I.  3íiU. 

Tucet,  z  Dutzend,  n  odsuto.  Gb.  H.  ml.  I. 
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Tuéa.  Cf.  Gb.  Ruk.  567.  O  pův.  slova  cf. 
Gb.  H.  ml.  I.  47. 

TuČenka,  y,  f.,  uzenářské  jídlo.  Nár.  list. 
1895.  č.  37.  odp. 

Tučiti.  Přišli  tučiť  sa  na  našom  poH.  Phřd. 

1895.  3  i. 

Tučné,  ého,  n.  =  omastek.  1539.  Wtr. 
Živ.  c.  I.  518. 

Tučný,  tuěen,  čna,  o.  List.  fil.  1895.  301. 
T.  ako  medvěd.  —  T.  muž^  tičimuz,  tóemoz, 
tlucimužj  cvalníček,  rozchod,  rozchodnik,  spu- 
řeřek,  stomoci,  sedům  acre,  rostl.  Brt.  D.  II. 
507.  T.  mužík,  crassula  major.  1440.  Mus.  íil 

1896.  263.  —  T.  uhlí  ci  koaksové  uložené  ve 
středních  a  spodních  vrstvách,  velmi  lesklé, 
nejvýhřevnéjší.  Mtc.  1895.  321.  Cf.  Hubeny. 
Pololiubený,  Anthracitový. 

Tudentom  -=  tudy.  Tišn.  Brt.  D.  11.  197 

Tudle,  d  přisuto.  Us.  Gb.  H.  ml.  I.  409. 

Tudletky  =  tudy.  U  Kruml.,  Znojma. 
Brt.  D.  U.  220. 

Tudletkým  =  tudy.  U  Kruml.,  Znojma. 
Brt.  D.  II.  220. 

Tudlikačka,  y,  f.,  vz  Tudlikat  (3.  dod). 

Tudlikat.  Tudfika  na  tudfikaéku  =  pí- 
ská, hraje  (t)0  méšné).  Zlín.   Brt.  D.  II.  401. 

TudYinatok  =  tudy.  Tišn.  Brt  D.  II.  197. 

Tuhlesten,  s  přisuto.  Dšk.  Jihč.  I.  41. 

Tuho.  Držali  jich  tam  (na  vojně)  t.  Brt. 
D.  I.  34  \  Počnúť  ho  oba  táhnouti  t.  (tuze). 
Zrcadlo  marnotr.,  Mus.  1873.  246.  Moje  kóno 
dosci  tuho  chodzá,  ale  susedové  esce  tnžjej 
(tužeji).  Phíd   XH.  697. 

Tuhdy  ^=  tehdy.  Rad.  zvíř.,  Hus  I.  173. 
(Mus.  1896.  260.). 

Tuhoblanný  váček.  Hlav.  Obrz.  11.,  Vstnk. 
II.  5n6. 

Tuhovaci  stroj,  Graphitiermaschine,  f.  KP. 
Vni.  233. 

Tuhováni,  n.,  Graphitieren,  f.  KP.  VIH. 
235. 

Tuhý.  O  pův.  slova  cf.  Gb.  H.  ml.  I.  82. 

luhýk,  vz  Sejček  (3.  dod.).  —  t.  veliký, 
menší  a  rudohlavý,  lanius  excubitor,  minor 
et  rufus;  ť.  obecný,  lanius  ^collurio,  místy  na 
Mor.  malý  strakapoun  (i  v  Cech.),  strachojHtdy 
strakoš,  strakáč,  španělský  vrabe^j  vla-^ský 
brabec.  Vz  Uic.  1S93.  30:  í. 

Ťuik,  a,  m.  =  fuhýk,  kalous.  V  Lohovci. 
Mtc.  XVHI.  243. 

Tujška,  y,  f.  =  svihka.  Slov.  Kal.  S.  189. 

Tuk.  O  pův.  cf.  Gb.  H.  ml.  I.  75.  Chemie 
tuku.  Vstnk.  IV.  104.  Fysiologický  původ 
tuku.  Ib.  92.  nn. 

Tukostrom,  rostlinný  rod  z  čeledi  brsle- 
nevitých.  Vz  Ott.  VHI.  475.  a. 

Tukovef,  i,  f.  =  tlouštka  (človéčO.  Slov, 
PhFd.  1896.  288. 

Tulačka.  Na  t-čky  choditi.  Kabt.  34.  - 
T.  =  sekera.  Hrš.  Nach.  I.  433. 


Tulaj  —  Turolúka. 
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Tulai,  e,  násadka  k  dlátu.  Lukovany.  Brt. 
I).  II.  404. 

Talaja,  dle  Bača  =  fululum.  Laá.  Brt.  D. 
II   404. 

Tulák,  u,  m.,  fučik  =  trubice  naplnéná 
lioHa vinou  a  střelným  prachem;  dává  se  do 
raket.  Vz  Ott.  IX.  747.  (Scliw&rmer). 

Tule  m.  tuUe.  Dšk.  Jihč.  I.  83. 

Tiiléř,  e,  m.  =  kdo  dělá  touly.  Hrá.  Nach. 

I.  491. 

Tulieh.  Toto  jm.  teprr  t  16.  stol.  zobec- 
nlo.  Wtr.  Krj.  I.  274.,  610. 

Tulikaf  pH  svatbách  (o  gajdošovi).  Phfd. 
1895.  365.  U(^itel  netulikal  medzi  veráámi  (při 
hro  v  kostele).  Ib.  216. 

Tulipán.  T.  je  hezké  kvítko,  ale  nevoní. 
Tkl*.  —  T.  T-ny,  slepý  n.  vlci  mák,  mačec, 
l.ohiitek,  kokrhélif  kokohrtl,  ohniček^  pleakanec 
(že  jím  děti  pleskají  o  čelo),  pukavec,  pand- 
<rk,  panenky,  papavcr  rhoeas,  rostl.   Brt.  D. 

II.  505.  —  T.  =  sedlák,  že  má  na  kožichu 
vzadu  vyšitý  tulipán  nebo  ozdobu,  jaká  bývá 
na  ornátech.  Polná.  NZ.  IV.  540. 

Tulmaee,  e,  f.  =^  tuml,  prosmýknutím  / 
a  m.  Dšk.  Jihč.  I.  48. 

Tulmaéit  »  tlumačit.  1540.  Mus.  1894. 
4aí. 

Ťulpas,  vz  Yampula  (3.  dod.). 

Tuluchinolin,  a,  m.,  v  lučbě.  Vstuk.  III. 
46ří. 

Tuly  =  toulačky.  Slov.  Kal.  S.  18i). 

Tuman,  u,  m.,  stratus,  Schichteuwolke,  f. 
Am.  Orb.  81. 

Tumpach,  a,  m.  =  tupec.  Kotk.  154. 

TumpachoTý  =»  ztupělý.  Jsem  celý  t. 
Kotk.  154. 

Tun  m.  tuna.  Slov.  Pastr.  L.  112. 

TunaJSie  =  zdej^{.  Pbřd.  1892.  36.,  465., 
1894.  636. 

Tůné.    O  pův.  cf.  Jag.  Arch.  XVI.  3.  4. 


Tupohmatec,  tce,  m.,  chennium,  brouk. 
T.  hrbolkový,  ch.  bituberculatum.  Vz  Klim. 
271. 

Tupohvězdý.  T.  pořadí  (v  hlacenstvu). 
Am.  Orb.  89. 

Tuporohý  mrvoroil,  šídlatec  (brouci).  Vz 
Klim.  183.,  22. 

Tupozub,  a,  m.  =  zaniklý  ssavec.  Ztk.  20. 

Tupozubec,  bce,  m.,  micridium,  brouk.  Cf. 
Klim.  301. 

Tupý.  Tupí  vypovídají  se  z  Hloupětína 
přes  Brusy  do  Otročina.  NZ.  III.  229. 

Tup.  Lidové  podání.  Cf.  Zbrt.  Pov.  71.  pozn. 
34.  Odvozeniny  vz  v  Kotk.  33.  —  T.,  míst. 
jm.  na  Slov.  Phřd.  XIl.  178. 

Tura,  y,  f.,  míst.  jm.  na  Slov.  Phřd.  XII. 
178. 

Turák  ==  vtorákf  teraz  druhák,  dvoják  = 
dvouhaléř.  Phfd.  XII.  372.  —  T.,  phaseolus 
multiflorus,  rostl.  Brt.  D.  II.  506. 

Turán,  erigeron.  Vz  Ott.  VIU.  709.  b. 

Turáň  ^  šátek  atd.  Na  mor.  Slov.  Brt. 
D.  II.  466. 

Turanlsko,  erigeron  arcis.  Mtc.  1895. 346. 

Turany,  dle  Dolany,  míst.  jm.  na  Slov. 
Phfd.  XII.  178. 

Turča,  míst.  jm.  na  Slov.    Phřd.  XII.  76. 

Turéek,  obec  v  Turci.  Phfd.  XII.  246. 

Turčeky,  míst.  jm.  na  Slov.  PhFd.  XII  70. 

Turecky.  T.  ručník  =  křiklavočervený. 
Ph!d.  1694.  667.  To  je  turecká  spravedlnost 
Nov.  Př.  48§. 

Turek.  Co  ti  T.  běží  za  pátama  (že  tak 
pospícháš)?  PhFd.  1894.  549.  —  T.  =  Hovék 
barbar,  pohan,  zderec,  drancíř,  surovec,  ukrut- 
ník. PhFd.  1893.  32.,  1894.  667.  —  T.,  psí 
jm.  Tkč. 

Turlea,  e,  f.,  míst.  jm.  na  Slov.  Phřd.  XII. 
178 

TuHee.  Na  staré  T.  (nikdy).  Phřd.  1894. 


Heft.  415.  Lacus,  qui  tonye  dicitnr.  Eml.  Urb.  I  440. 

J8.  —  T.  či  r>'bní  irh.    1593.   Cel.  Pr.  m.  1. 1      Turíéka,  hrad  v  Novohrad.  na  Slov.  Phřd. 

732.  '  XII.  246. 

Tunicin,  u,  m   =  základní  látka  pláště '     Turiéky,  míst.  jm.  v  Novohrad.  na  Slov. 
sumek,  také  zvířecí  cellu losou  zvaný.  Vz  V Btnk.   Phřd.  18*)4.  61. 
111.  10.  Turík,  a,  m.,  míst.  jm.  na  Slov.  Phřd.  XII. 

Ťunka,  y,  f.  ==  Inéné  semeno  cizi.    Duf.  1 1''^^- 
231.,  Brt.  D.  II.  404.  (Třebíč).  '     TuHn,  val.  kvak,  laS.  kvaček.  Brt.  D.  II. 

Tůňka  =  malá  tiU.  Mtc.  1896.  20.  335. 

Tuot  =  tot,  ten.    V  Novohrad.  na  Slov.       Turína,  y,  f.,  míst,  jm.  na  Slov.  Phřd.  XII. 
Pliřd.  1894.  745.  I  178. 

Ťupek,  pku,  m.  =  kousek,  drobet.  Nemám  '  ,  TST*^*.*^*'  ^^  ^-  '^""''^^-  ^^'-  ^'^^'  ^^^' 
íiij)ka  pole.  Brt.  D.  II.  404.  ,  ^' i      , ^rJP*  „v,     ^r   r  *     o  a*      iqqf:    rj     nr 

í»,     f    -      ,  ,    w    .      ,    ,  ,  Turkynovy.    r.  list.   Svétz.  1895.  7.  Cf. 

Tupinek,  nku,  m.  =  drobmek.    Jevíčko.  Xurkyné 
líi-t.  1).  II.  404.  Cf.  předcház.  Ťupek.  Turmaeí,  f.  =  starost.  Dšk.  Jihč.  I.  8. 

Tupkovaný  kalužník,  brouk.  Vz  Klim.  98.       Turna,  y,  f.,  obec  v  Požúnsku.  Phřd.  XII. 

Tupl.    Tuplem  něco  dáti  =  dvojnásobná.  246. 
1633.  Vést.  op.  1691.  lo.  Turnaj  m.  turnej.  Gb.  H.  ml.  I.  137.  O  t. 

Tuplák,  u,  m.  =  druh  žbánu.  Mor.  Nár.  v  XVI.  stol.  vz  Wtr.  Krj.  I.  630.  nn.    Oděv 

list.  l.->96.  č.  251.  feuill.  k  t-ji.  Ib. 

Tuplbarchan,  u,  m.  Wtr.  Krj.  I.  115.  Turnajový.    T.   kyrys,  kalhoty,  tesáky, 

Tuplbasplumort,    u,    m.,   hud.    nástroj,  dřevce  atd.  Vz  Wtr.  lírj.  I.  630. 
XVI.  8to».   Mus.  1894.  2fJ4.,  Zbrt.  Tan.  240.       Turner  ==  věžový  hudec  a  strážce.  Phřd. 

Tupldukát,  u,  m.  Hrd.  Nach.  I.  558.  1894.  600. 

Tuplšedesátnik,  u,  m.,  mince.  Hrš.  Nach.       Turnlt  8e  =  df/chtiti.  Zlín.  Brt.  D.  II.  404. 
I.  f>o^.  Turo,  a,  n.,  míst.  jm.  na  Slov.  Phřd.  XII. 

Tupltolar,  u,  m.  Hrš.  Nach.  I.  558.  178. 

TupUykyta.    1015.    Lomn.   Peycha   živ.,  '     Turolúka,  y,  f.,  míst.  jm.  na  Slov.  Phřd. 

Kut.  z  Zer.  II.  74.  XII.  178. 
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Turopole  —  Tvřdza. 


Turopole,  e,  n.,  míst.  jm.  na  Slov.  Phid. 
XU,  178.,  70. 

TuroY,  a,  m.,  hora  u  Náchoda.  Oestr.  Mon. 
(Bohm.)  I.  403. 

Turova,  é,  f.,  míst.  jm.  na  Slov.  Pliřd.XII. 
17a,  70. 

Turovce,  pl.,  míst.  jm.  na  Slov.  PhFd.  XII. 
178. 

Turovo,  a,  n.,  míst.  jm.  na  Slov.  Phld. 
XII.  70. 

Turpánový  či  it/rpantový.  T.  mast,  z  něm. 
Díirrbandsalbe,  f  Cern.  Př.  59. 

Tu'8  =  tu  jsi.  BL  Gr.  272.  Posud. 

Tu§iee,  děd.  v  Zemplín.  Phřd.  1895.  383. 

TuŠulaj  či  kalina,  viournum  lantana,  rostl. 
Vz  KP.  VII.  102.  T.  v  košíkárství.  Ib. 

Tůť  =  túlcar,  troubiti;  týti.  Slov.  Kal.  S. 
líK). 

Tutati.  Nová  matka  v  úle  tutá  či  troubí 
(před  rojením-se  včel).  Tké. 

Tuték  =  tu.  Tišn.  Brt.  D.  II.  197. 

Tufka  =  tu.  Brněn.  Brt.  D.  II.  176. 

Tuťké  =  tu.  Tišň.  Brt  D.  II.  197. 

Tutlati  =  doutnati.  Pařez  pomalu  tutlal. 
Cbod.  NZ.  II.  650. 

Ťufmácký  =  potmiHlý.  Chovanie  jeho 
bolo  celé  fufmácke.  Phld.  1896.  648. 

Tútora,  y,  f.  =  tutura,  trubka.  Slov.  Kal. 
S.  190. 

Tůzok.  Lepš!  ňeska  edom  vrabec,  ako 
zajtra  t.  Phřd.  1891.  744. 

Túžavina,  y,  ť.  =  silné  pálení  octa  atd. 
Phřd.  XII.  697. 

Tnžebniee,  e,  f.,  Oenantsáure.  Am.  Orb. 
69. 

Tuiebnik,  philipendula.  1440.  List.  fil. 
Ib93.  394. 

Tužebný,  táiehen.  Brig.  F.  28.  (Buoh)  tú- 
žeben  (smuten,  zarmoucen)  jest,  když  málo 
vosku  shoří  (v  kostele).  ChČ.  S.  35. 

Tužibuď  =  pojednou,  neočekávaně  a  p. 
Yvšla  sama  a  t.  vedie  si  dvoch  fudí.  Phřd. 
1893.  508.  A  t  príde  razom  chlapík.  Ib.  1895. 
235.  —  Ib.  1895.  687.,  744. 

Tužiei,  vz  Tuho  (3.  dod.). 

Tužkárna.  Národní  t.  v  Budějovicích.  Nár. 
list.  1895.  č.  157. 

Tužně  =  téžce,  krutě.  T.  ji  trápil.  XVUI. 
stol.  NZ.  III.  518. 

tv.  Y  tv  v  přisuto:  vrátvička  m.  vrátička. 
Dšk.  Jihč.  I.  28. 

Tvaj  =  tvój.  U  VeL  Revúce.  Phřd.  1893. 
554. 

Tvář.  O  pův.  cf.  Gb.  H.  ml.  I.  79.  O  strč. 
skloň.  Gb.  Km.  -i.  21.  Hádání  z  tváři.  Vz 
Zbrt.  Pov.  89. 

Tvářezpytf  Physiognomie,  f.  Vz  Ott.  IX. 
796. 

Tvámiee,  e,  f.  =  druh  cihel  (falcovka). 
Ott.  VIII.  1026. 

Tvářnost  =  tvdř.  Barva  t-sti  proměnila 
se  jí  jest.  GR.  Nov.  108.  29. 

Tvárný.  Kteraký  byl  t.  Chč.  Mik.  490. 
A  rapi  (Arabové)  jsú  lidé  dosti  tvární  v  mra- 
vích.  Kabt.  34. 

Tvarob.  Dle  Mkl.  ^lovo  domácí  (tvar  -ogx^; 
dle  Mtz.  z  něm.;  Gem.  Př.  62.  odvádí  je 
z  střněm.  twarc. 

Tvarocbtivý.  T.  kámen.  Am.  Orb.  9. 
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Tvaroslovný.  T.  zvláštnosti  Háj.  Herb. 
z  r.  1562.)  a  V.  Kal.  (z  r.  1578.)  vz  v  List. 
1.  1S94.  100.  nn. 

Tvarozpytecky.  T.  něco  posouditi.   Am. 
Orb.  71.,  8H. 
Tvarozpjrteeký.    T.  véda.   Am.  Orb.  7tí. 
Tvaroženice,  e,  f.  =  n^í^ké  jídlo  z  tva- 
rohu. XVI.  stol.  NZ.  IV.  310. 
Tvarožniéek,  čku,  m.  =  patáckify  pafdčí. 

tvarůžky f  syrečky,  pekáčky,  syráčí,  seřeček, 
paternuze,  malva  rotundifolia,  rostl.  Brt.  I>. 
II.  505.  —  T.  =  tvarohový  koláč.  Phřd  189tí. 
306. 

Tvarožnik  =  vdoUk  etc.  Svétz.  1894. 
158.  b. 

Tvarožný.  T.  pytlík.  Arch.  XIU.  494. 

Tvamh  =  tvaroh.  Slez.  NZ.  IV.  499. 

Tvarůžky,  vz  Tvarožníček  (3.  dod.). 

Tverdo  =  tvrdo.  Ve  Spiši.  PhFd.  lHir3. 
431. 

Tvojho  =  trého.  Hrozenk.  Brt.  D.  I.   12. 

Tvojmu  =  tvému.  Hrozenk.  Brt  I).  L  12. 

T vojský.  Po  tvojsku.  Vz  Bl.  Gr.  76. 

Tvor.   O  pův.  slova  cf.  Gb.  H.  ml.  I.  79. 

Tvorec.  O  strč.  skloň,  vz  Gb.  Km.  -a.  30. 

Tvořilo  m.  tvořidlo,  d  odsuto.  Gb.  H.  ml. 
I.  410. 

TvoHtebný.  T.  dřevo  =  z  kterého  lze 
něco  tvořiti,  které  lze  všelijak  ohýbati.  Ott. 
VIII.  14.  b. 

Tvořiti.  O  pftv.  cf.  Gb.  H.  ml.  I.  79. 

Tvořivosyrovátečný.  T.  zánět  duhovky, 
iritis  seroplastica.  Ott.  VII.  124.  b. 

Tvorně.  (Tancující)  t.  sobě  počínají.  Loiau. 
^Zbrt.  Tan.  114.). 

Tvrďák,  u,  m.  =^  houba.  Brt.  D.  U.  511. 

Tvrdinový.  T.  souvislosC  u  hmot  tvrdých. 
Ara.  Orb.  14. 

Tvrditi  co  jak.  Co  neví,  nemá  nikdo  t. 
směle.  Vrch.  Rol.  XXXII.  108.  —  co  éím. 
Praeparaty  lihem  t,  sublimatem.  Hlav.  Obrz. 
18.,  19. 

Tvrdne.  T.  někomu  něco  pověděti.  Rúd. 
22.  b. 

Tvrdniéek,  čku,  m.  =  přimet,  ulož  nik, 
rozsypalka,  zlatotraňk,  senecio,  rostl.  Brt. 
D.  II.  507. 

Tvrdo.  Vz  doklady  ze  strč.  v  List,  fil.  18íi^. 
98.  T.  státi.  Št.  Ř.  191.  a.,  Št.  Uč.  5^.  a.  Učí 
sa  t.  Brt.  D.  I.  280.  T.  spí.  Sš.  P.  482. 

Tvrdocitý  =  tvrdocitný.  Phfd.  1893.  388. 

Tvrdopyský  =  pyšný  P  Phrd.  XII.  680. 

Tvrdoskořapečný.  T.  spory.  Vstnk.  II. 
B68. 

Tvrdost  =  platnost.  Na  věčnu  t.  list  tento 
jsme  vydali;  Potvrzujeme  t-stí  věčnu.  XV. 
stol.  Čel.  Pr.  m.  II.  89.,  57. 

Tvrdodin,  a,  m.  Nov.  Př.  662.  Cf.  Tvrdo- 
šina. 

Tvrdý  =  tolar.  Ve  šviháčině.  Brt.  D.  II. 
B20.  —  T.  =  otužilý.  Je  t.  na  zimu.  Brt. 
D.  II.  288.  -  T.  =  nesnadný.  Město  tvrdé 
k  bránění.  Chč,  S.  235.  —  T.  šátek  =-  zla- 
tem vyšívaný.  Ces.  1.  V.  239.  —  T.  Vzal  ho 
na  tvrdé  (bil  ho;  odbyl  ho).  Slov.  Nov.  Př. 
592.,  648. 

Tvřdza  =  nouze.  T.  rozum  vzbúdza;  Jen 
s  velikou  námahou  a  tvřdzou  podařilo  sa.  PMd. 
1894.  196.,  1895.  132. 


Tvůj  —  U. 
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Tvůj  m.  svůj  také  ▼  Kat.  1268.  a  2088. 
Povez  uám  to  z  tvej  milosti  (2088.). 

Tvůrce.  O  strč.  skloň.  cf.  Gb.  Km.  -a.  80. 

Ty.  O  skloň,  u  Kroměř.  vz  Brt.  D.  II.  24., 
11  Kojct.  a  Přer.  50.,  u  Bystrice  79.,  u  Zábř. 
186.,  u  Slavkova  149.,  v  Brněn.  171.,  u  Tišn. 
192.,  u  mor.  Kruml.  216.,  u  Kunšt.  287.,  na 
Zďár.  256.,  v  Chromecku.  List.  fil.  1894.  278. 
nn. 

Tybetka,  y,  f.  »  šedý  šátek.  Slez.  Vést. 
op.  1891.  9. 

.Tyé.  O  pův.  slova  cf.  Gb.  H.  ml.  I.  76. 

TyékoYina,  y,  f.,  Stangenholz,  n  Sterz. 
11.  470.  b. 

Tyékrdle  asi  z  něm.  zdrobn.  Diskerle, 
z  řec.  i^ianog  =  okrouhlý  kotouč  kovový  k  há- 
zení. Cern.  Př.  78. 

Tydá  «  tehda.  Daé.  Brt.  D.  II.  282. 

Týden.  O  pův.  slova  z  ,týž  den'  a  o  jeho 
významu  vz  Mus.  fil.  I.  318. 
^  Týhodni.  T.  placení.  1597.  Kutn.  šk.  60. 

Tyjce.  Na  tyjce  m.  tyčce.  Gb.  H.  ml.  I. 
524. 

Týká,  y,  f.  ==  tj/č.  PhM.  1892.  562.,  1894. 
237. 

Tykadlo  (hmyzu).  T-dla  brvkatá,  mečo- 
vitá,  stenčená,  větvitá,  vidličnatá.  Vz  Ott.  XI. 
889.  a. 

Týkanec,  nce,  m.,  arctocrea,  jídlo.  Dob. 
Dur.  90. 

Týkati.  O  pův.  cf.  Gb.  U.  ml.  I.  76. 

Tykev  vína  n.  lahvice.  1510.  Arch.  XIII. 
842. 

Tylanglový.  T.  fiertoch.  Sbor.  slov.  I.  45. 

Tylatka,  y,  f.  =  druh  válečné  sekery.  Wtr. 
Krj.  I.  621. 

Tylec  někdy  =  kord.  Wtr.  Krj.  I.  177., 
274. 


Tylo  =»  příční  široká  pentle  na  zadní  části 
hlavy  při  pentlení  nevěsty  a  družiček.  Cf. 
NZ.  IV.  434. 

Týméř.  Bl.  Gr.  251. 

1.  Týn.  Týnem  ohradil  vinnici.  £v.  vid. 
118.  Marc.  12.  1. 

Týnka,  y,  f.,  vz  Ténka  (8.  dod.). 

Týnkovy  =-  z  týnek.  T.  plot.  Záp.  Mor. 
Brt.  D.  II.  489. 

Týňový.  T.  plot.  Cf.  Tvnie.  Phfd.  XII.  817. 

Týpl,  u,  m.,  z  Giebel.  'Dšk.  Jihč.  I.  29. 

Typle  =  trámy  na  strop.  Jevíčko.  Brt. 
D.  II.  404. 

Tyř,  e,  m.  «  Tyrus.  AlxV.  1176.  (Gb.  H. 
ml.  I.  852.). 

Tyran.  T.  dříve  se  mstí,  než  uražen  byl. 
Alf.  76.  —  T.,  nadávka  úřadníkům  a  jejich 
zHzencům  (před  r.  1848.).  NZ.  III.  512. 
,  Týránek,  nku,  m.  :=  starčiky  senecio,  rostl. 
C.  Brod.  Jím  pomáhali  si  od  týrání.  Nár.  list. 
1896.  č.  244.  feuill. 

Tyriček,  čku,  m.,  vz  Dušník  (8.  dod.). 

Tyttť  =  běžeti.  LaS.  Brt.  D.  11.  404. 

Tyro.  Os.  jm.  u  Kosmy. 

Tyrol.  Z  T-lu  (sg.)  vyhnán.   V.  Kal.  814. 

Tyrola,  y,  f.  =  tyrolka  (kráva).  Tkč. 

Tyrpantový,  vz  Ťurpánový  (8.  dod.). 

Tysek,  sku,  m.  Tesař  dělal  tysek  do  štoly 
vápenné.  XVI.  stol.  Hrá.  Nach.  I.  515. 

Týti.  O  pův.  cf.  Gb.  H.  mL  I.  75. 

Tytlati  »  cpáti.  Co  rád  vidím  já,  to  ne- 
budem  t.  druhému.  PhM.  XII.  687. 

Týž.  O  pův.  cf.  Šf.  Strč.  ml.  80.  T.  vysky- 
tuje se  někdy  v  seslabeném  významu  a  bylo 
by  zajisté  mylné,  všude  takovéto  užívání  po- 
kládati za  germanismus.  Vz  Kla.  Sklad.  152. 
Lid  ho  neužívá  nebo  jen  zřídka  maje:  ten 
samý.  O  tom  a  o  skloň.  cf.  Mus.  fil.  I.  816., 
317. 


U. 


U  puvodni.  Vz  Gb.  H.  ml.  I.  18.  U  pra- 
slovanské  je  střídnicí  za  jiné  hlásky  a  docho- 
valo se  do  češtiny.  Ib.  86.  nn.  —  U  plse  se 
literou  M  n.  Mo  a  psávalo  se  také  literami 
r,  w.  Země  buojná.  Háj.  Herb.  358.  a.  (Gb. 
H.  ml.  I.  268.).  Na  počátku  slov  a  slabik  psá- 
valo se  u  a  místo  něho  bývá  často  au  v  Háj. 
Herb.  a  V.  Kal.  Účastenství,  údolí,  neuroda, 
únor,  úmluva.  Vz  List.  fil.  1894.  300.  —  Tje 
střídnicí.  Vz  Gb.  H.  ml.  I.  251.  nn.  —  U  a)  m. 
r  a  /:  nevzau,  ňeviďeu,  douinou  (dolinou), 
puuch  (pluch),  vuasy  (vlasy),  bon,  povedeu, 
sedeu,  lapau;  ale:  slovo,  sladký.  Slov.  Phfd. 
1893.  288.,  241.,  427.  rv  Tekovsku,  Jastrabie 
a  j.);  b)  m.  6  (ou):  luka  m.  lóka  (louka), 
u  Přer.,  Brt.  D.  H.  86.,  87.;  c)  m.  v  před 
sonfal. :  ouce  m.  ovce,  prauda.  U  Sliače.  Phřd. 
1893.  242.  —  U  se  mění  a)  v  o:  rozom,  roz- 
ométi  atd.,  Gb.  H.  ml.  I.  258.;  u  Letonic, 
v  Brněn.,  u  mor.  Kruml.,  Kunšt,  Litovle,  Ko- 
nice, Jevíčka,  Týnce,  Prostéj.,  Olom.,  ZíFárskn, 
Zábř.,  Letovic:  zavři  hubo,  sod,  kos,  mocha, 


bodo  (budu),  žlova,  bndo,  břóch,  bok  (buk); 
ale  místy  tato  změna  mizí;  obyč.  bubák.  Brt. 
D.  n.  156.,  164.,  205,  281.,  247.,  110.,  121., 
104.  92.,  68.,  67.;  b)  v  ;/;  z-mlady  (z-mladu), 
znovy,  zbyde  (zbude),  Gb.  H.  ml.  I.  256.,  hly- 
boké,  nebydu,  u  Kunšt.  Brt.  D.  II.  281.,  po 
česky.  Ib.  247.  —  JS  se  dlouži  a)  v  Brněn, 
v  6:  hóbe,  Brt.  D.  II.  164.;  b)  v  ú:  tuze,  tule, 
v  Kunšt.  Brt.  D.  II.  281.;  v  ou  ve^  slovech: 
kvíčerou,  žaloudek,  soukno  atd.,  na  Zďár.  Brt. 
D.  II.  246.  —  U  se  přehlasuje  v  i.  Postup  a 
rozšíření  této  přehlásky  vz  v  Gb.  H.  ml.  II. 
275.:  břich,  ale:  čepicu,  našu  dušu,  u  Kunšt. 
Brt.  D.  II.  281.,  v  Třebíč,  se  w  a  ott  v  ohýba- 
cích koncovkách  jmenných  přehlasuje  v  i  {I  se 
krátí):  růži,  duši,  za  peci,  naši  stodolu,  za 
naši  stodolou;  po  c  se  u  a  ou  drží:  palicou, 
čepicou,  ib.  224.  U  Kroměř.,  Kojet.,  Přer., 
Litovl.,  Konic,  Jevíčka,  Zábř.  a  Tišn.  se  u 
někdy  nepřehlasuje.  Vz  Brt.  D.  II.  14.,  45., 
110.,  125.,  188.,  268.  —  Změny  hlásk\'  n 
v  Chromecku  vz  v  List.  fil.  1894.  82.,  u  Dra- 
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U  —  Ucupati  se. 


han,  Brt.  D.  11.  101.  a  jinde  na  Mor.  v  Brt. 
D.  II.  122.,  1.3.,  v  Háj.  Hcrb.  a  V.  Kal.  v  List. 
fil.  1894.  208.  nn.  O  rozličném  vyslovování 
hlásky  u  na  Hané  cf.  Brt.  D.  II.  b.  Na  Slov. 
je  m.  strsl.  u:  u,  ú  (oj.  Cf.  Pastr.  L.  104.  — 
II  cizí  zůstává:  regula  —  řehula,  nebo  méní 
se  v  o;  řehole,  nebo  ve  v:  lektvař.  Gb.  H. 
ml.  I.  264.  —  V  se  přisouvá:  sedum,  ošum, 
Liciimburk,  nárut  ==  nárt  (Doud.).  Cf.  Gb. 
H.  ml.  I.  265.  láluza,  sedum.  Žďár.  Brt.  D. 
II.  247.  —IS  se  odsouvá:  k  apoštolském  sboru, 
Hrad.  78.,  do  dom,  Šš.,  čom  =  čomu.  Cf.  Gb. 
H.  ml.  I.  265.  Dom  (domu),  poznov.  Zďár. 
Brt.  D.  I.  247.  Í7  se  v  dat.  sg.  skloňováni  zá- 
jmenného  a  složeného  na  Zlínsku  a  j.  někdy 
odsouvá:  chudobném  člověku,  jednom,  dru- 
hém. Ib.  3.  —  U  pohybné  v  sedum  a  ošum. 
Vz  Brt.  D.  n.  186. 

Ů  vzniká.  Vz  Gb.  H.  ml.  I.  255.  —  Za  ú 
psáno  uo  a  uou\  Vz  Gb.  H.  ml.  I.  -^63.  Mimo 
to  psávalo  se:  «,  lí,  ú,  ů,  uu,  uv,  rr,  wu, 
Vz  ib.  251.  —  Původní  ú  v  středosloví  hráti 
se  v  Uf  ale  často  v  týchž  slovích  vyskytly  e  se 
proti  u  také  au  v  Háj.  Herb.  a  v.  Kal.: 
houba  —  huba,  kdoule  —  kdule,  louh  —  luh, 
mouka  —  muka  —  mauka,  ocun,  tuž  neděli 
atd.  Vz  List.  fil.  1894.  300.  —  U  5«  nténi 
a^  v  a«  a  toto  v  au:  súd  —  saud  —  soud. 
Toto  ú  se  drží  do  první  třetiny  XIV.  stol. 
Vz  Gb.  íl.  ml.  I.  260.  nn.  U  Jemnice  a  Tře- 
bíče a  Zďáru  mění  se  v  ou:  louka,  kout, 
bouček  atd.  Vz  Brt.  D.  II.  247.,  268.,  224. 
V  Kosmogr.  se  rozšiřuje  také  v  au  —  ou. 
1554.  Vz  List.  fil.  1893.  954.  —  b)  v  (í  u  Kro- 
měř.,  Holešova,  Morkovic,  Letovic,  Litovle, 
Konice,  Jevíčka,  Bystřice,  Zábř.,  Slavkova, 
u  Letonic,  Brněn.,  Kunšt.:  nesó,  vedó,  za 
našo  stodolo,  dlóho,  kót  (kút,  kout),  ďóra, 
ščór,  tróba.  Brt.  D.  U.  14.,  35.,  63.,  104.,  110., 
7 i.,  121.,  147.,  156.,  164.,  231.  Za  lí  a  pře- 
hlasované z  něho  t  jest  všude  ó  u  Kojet  a 
Přer.,  Olom.,  Prostěj.,  Tišn.,  mor.  Kruml.: 
díóho,  lóka,  sód,  ďóra  atd.  Brt.  D.  II.  45., 
68 ,  183.,  205.  Kót,  kókol  atd.  v  mor.  nářeč. 
Gb.  H.  ml.  1.  2bS.  Zraény  v  Týnecku  vz  Brt. 
D.  n.  92.,  v  Chromecku,  vz  List.  fil.  1894. 
82.  nn.  —  V  se  nepřehlasuje  mistif.  Vz  Brt. 
D.    U.  125. 

U  se  psávalo:  u,  m,  ú:  skuro  (skáro),  búh, 
můž  (může).  Vz  Gb.  H.  ml.  I.  231.  Kdy  se 
začíná  ů  (m.  ó).  Vz  ib.  243.  Ú  (uo)  často  m. 
u  v  Háj.  Herb.  a  V.  Kal  :  bujný,  figura, 
kulka,  huolka,  krůpička,  kruopička,  Jůdas, 
jůdský.  List.  fil.  1894.  300.  V  Letovicku  vy- 
slovuje se  ú  zdlouha.  Brt.  D.  II.  10  k  U  Ko- 
jet., Olom.,  Prost,  Drahan,  Litovl.,  Konic, 
Jevíčku,  Zábř.,  Tišn.,  Třebíče  vyslovuje  se 
králce:  dum,  stul,  dvůr,  Buh,  kuň.  Brt.  D. 
II.  45.,  68.,  101.,  110.,  121.,  183.,  224.  V  Přer., 
Slnvkov.,  mor.  Kruml.,  Kunšt.  se  krátí  jen 
místy  nebo  jen  v  některých  slovech:  dum, 
kufi,  kůzle,  kuža,  pučiC,  pudu  atd.  Ib.  14., 
147.,  205.,  231.  Místy  jako  v  Přer.,  Kruml. 
má  zvuk  jako  ó  (ú):  stol,  póčit.  Ib.  14.,  205. 
Změny  hl.  ti  na  Cliromecku  vz  v  List.  fil. 
1 89  L  81.  a  po  Mor.  vz  Brt.  D.  U.  122.,  123.  - 
Cí  to  kůň?  Vaňku  (m.  Jankův).  Bl.  Gr.  68. 
Tak  podnes  v  jihozáp.  Cech.  Mus.  1895.  175., 
181.  Tomášů,  Janku,  Havlů  ra.  Tomášův, 
Jankův,  Havlův  atd.    LI  těchto  tvarů  povědo- 


most, že  jsou  to  adj.  possesaiva,  vymizela  a 
proto  se  od  nich  odloučily  a  poněvadž  není 
vzoru  skloňovacího  8  nom.  sg.  -ú,  ustrnuly 
v  tvaru  -ú  pro  všecky  pády :  s  Václavem  Antoš  í, 
viděl  jsem  dra  Tomášů.  Skloňovati  je  bylo  by 
theoretickou  novotou.  Kdy  přípustno?  Vz  List. 
fil.  1895.  277.  Za  -ď  pak  psáno  někdj  -ú  n. 
u.  Mikuláš  Peklu,  lid  Hospodinů.  Vz  List. 
til.  1895.  271.  Cf.  -uo  (3.  dod.). 

Ubabuchaný  »  zakoulený.  Slov.  Kal.  8. 
190. 

Ubělnik,  a,  úbélorytec,  tce,  m.  =  rt/1er 
alabastruy  Alabasterer,  m.  Sterz.  I.  118. 

Uberlauf.  Odkázal  jim  u.  dvou  ku  kus  m. 
1592.  Kutu.  šk.  XVI. 

Uberschor,  ii,  m.  =  horný  štrych,  dva 
lánv.  XV.  stol.  Cel.  Pr.  m.  II.  82. 

tbezduMti  koho  =  zaUti.  Kld.  IV.  114 

Ubezouinit  =  ukonejšiti^  uchlácholiti. 
Kunšt.,  Jevíčko.  Brt.  D.  II.  404. 

UbezpeéenstYÍ.  A  v  jeho  u.  pobrali  mi 
vozy.  Půh.  Ví.  33. 

Ubezpeéiti  se  z  čeho.  Ubezpečivše  se 
z  toho,  ne  tak  pilně  města  ostříhali  jsou.  Brez. 
Font.  V.  382. 

Ubezpeélivě  =  bezpečně.  U.  někoho  o  uí^- 
éem  zpraviti.  172j.  NZ.  II   658. 

Ublčka,  y,  f.  =  hubička ^  h  odsuto.  Us. 
Dšk.  Jihč.  I.  3:í. 

Ubidnéný.  U.  duše.  Šml.  I.  127. 

UbikTitál*,  e,  m.  =  německý  prctedik-aNt. 
Wtr.  Živ.  c.  I.  198. 

Ublinkáni,  n.  Cf.  liiimba  (3.  dod.). 

Ubohý;  uboh,  a,  o.  List.  fil.  1895.  302.  I^. 
chvála,  pýcha  atd.  (toho,  kdo  se  nemá  cím 
chlubiti,  pyšniti).  Jicko.  Brt.  D.  II.  405. 

Úbor.  O  pův.  slova  cf.  Gb.   H.  ml.  I.  47. 
Úborna,  y,  f.  Slow.  Lib.  Ven.  32. 
Úborovitý.  Ú.  rostl.  Vz  Ott  VUI.  516. 
Ubo§ti  se  oč.  Vz  Ston,  2. 
UbostYO,  a,  n.  =■  ubožáci.   Špitálné     n. 
1701.  Vést.  op.  1893.  47. 

Úboža  ==  ubožák.   Betka,  u.   Phfd.    1894. 
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Ubožák.  Na  ubožiaka  i  pán  Boh  zabudne. 
PWd.  1894.  11. 

Ubrus.   O  pův.  cf.  Gb.  H.  ml.  L  75.  - 
U.  =-  vejl  (jeptišky).   Wtr.  Krj.  I.  553.  — 
U.  (obrus)  =  obrusaná  plachta.  Phfd.  1894. 
494.  Cf.  Rusati. 

UbytÝ.  Je  to  na  obytu  =  ješté  to  ujde 
(geht  an).  Bylo  8  ním  ešče  na  u-tú  =  k  vy- 
držení. Val.  Brt.  D.  II.  405. 

Ucelený.  U.  čásť  spisu.  Mus.  1893.  588. 
U.  systém.  Krejč.  Psych.  27. 

Ucestka  =*  truskavec^  sporýš,  praitcdk, 
křupavka,  petržnik,  vlčoun,  polygonům  &▼!- 
culare,  rostl.  Brt.  D.  II.  50b'. 

Ueišiti  =  utišiti.  Mtc.  1894.  107.  (sIot.). 

Ucmochtat  konm  co  =  ledajak  uvaHU. 
Brt.  D.  U.  299. 

Ucpávkový.  U.  tuk.  Nár.  list.  1895.  č.  61. 

Ucuknouti.  Kedz  davaju,  ber,  kedz  biju, 
ucukaj.  PhZd.  1895.  188. 

Ucupánek  (hocopanek),  nka,  m.  ==  mal/ 
dítě,  které  se  učí  choditi  a  mncJio  se  onaTi 
=  ucupá  se.  Záp.  Mor.  Brt.  D.  II.  405. 

Ucupati  se,  vz  Ucupánek  (3.  dod.). 


Učastina  —  Ugajsanj 
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Učastina,  y,  t.,  Actie.  Phřd.  XII.  323 
rťbarenie,  u.  =  ryucocdni.    PliFd.  1896. 
UM. 

Učedlničiti,  nedobře  usitatum,  jako  není 
disi-ipulare.  131.  Gr.  211. 

I  cedník  m.  učennik,  nn  asi  zménčno  v  dn. 
Gb.  H.  inl.  I.  375. 


Udenársky  =^  uzenářský.  U.  výrobky. 
PliFd.  1896.  628. 

UdepČený  =  udupaný.  U.  strnisko.  Pbld. 
1892.  665. 

Úder,  v  Krkonš.  Us.  Seyk.  Ruk.  139. 

Uderanee,  nce,  m.  =  odešlý,  umrlý.  Ude- 
ranci  dávajú  v  tu  nedelu  sviece  na  oltář  (po 
roce).  PhW.  1895.  27. 


Uéej  si  vlásky  m.  učeš  si.  Sš.  P.  727.  (Gb 

Va«*  ««'-'•/  -i     xtv        a    4,     r^i.   Tj       Uderiná,  é,  f.,  míst  jm.  v  Novohrad.  na 

^ř^J  ™-  T?Jrl''u^\''  '^^-  ^^'  "•  I  Slov.  Pbřd.  1894.  61. 

.  I.  íi53.  U.  16 Id.  Zbrt.  Pov.  bd.  !      udeřiti  m.  udenti  na  Mor.    Gb.  H..  n»l. 
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Gb.  H.  ml.  i.  375.  Udřelo  mu  z  ruky  do  hlavy  (opil  se).    Slov. 

t  čeřiti,  učeřovati  se  =  šklebiti  se.   Mor. :  Nov.  Pr.  599.  (Bůh)  udeří  (vdery)  a  uzdravit 

Nár.  list.  1896.  č.  100.  odp.  feuill.  |  nás.  Ev.  olom.  132.  a.  (Osv.  1896.  890.).    Vz 

Účes.    Ú.  mužské  hlavy  v  XV.  stol.,   vz  '  násl 


Wtr.  Kri.  I.  126.,  ženské  hlavy  v  XV.  a 
XVI.  stol,  ib.  46.,  371.,  čes.  selského  lidu 
v  XV.  stol.,  ib.  90.,  za  doby  husitské.  Ib.  66- 

UČik,  u,  m.  =  vepřový  žaludek;  jinde: 
.strýc,  ujec  n.  dědek.  Brt.  D.  II.  484.  Vz  násl. 
ITciuá. 

UČiná,  é,  f.  =  veliké  střevo  nadívané; 
jinde  =  tetka,  babka.  Vz  Brt.  D.  II.  484.  Cf. 
LTčík. 

Účinek,  dle  Bl.  pol.  a  lépe  prý:  skutek, 
dílo.  Bl.  Gr.  324. 


UdeHti.  O  pftv.  cf.  Gb.  H.  ml.  1.  77.  — 
co.  U-řil  jsem  smlouvu,  lépe:  učinil  jsem, 
vešel  jsem  s  ním  v  smlouvu,  mám  s  ním  smlouvu. 
Bl.  Gr.  210.  —  Tu  sé  v  hromadu  prudce  ude- 
řista  (srazili).  Štilf.  198.  —  se  koho  čim. 
Tehda  p.  Petr  u-ril  se  ho  dvěma  kameny  ma- 
lými. Arch.  XIII.  44í).  Petr  udenl  se  Kaliby. 
Ib.  447.  Cf.  Hoditi. 

Úderný.  Razivé  ři  úderné  vrtání  v  dolech, 
stossendes  Bohren.  Vz  Ott.  XI.  595. 

Ůdés.   Úděsem  byl  spilý.  Cop.  45.  —  Ú. 


Učiniti  s  dvěma  akkus.  U-ním  vás  rybáře   =  psotnik.  Záp.  Mor.  Brt.  D.  11.  490. 
lidské;   Které  jest   spravedlivý   učinil.   Bibl.       Udice.  O  puv.  cf.  Gb.  H.  ml.  I.  47.  U.  je 
^Y:_^*^]-  List.  fil.  1896.  80.,  96.  prut,  na  jehož  tenšom  konci  visí  červík  a  na 

hrubšom  lenoch.  Phfd.  1893.  464. 

Udičkám,  e,  m.  —  kdo  chytá  ryby  udicí. 
Tkč. 

wrx.  ^í^       1  j  ,         *^r^  «  I     Údim,  a,  m.,  oprav  v:  Ú.,  ě,  f.  dle:  Ondřej 

Učistiti  co  kde:  vše  v  dome.  1500.  Rokyc.  I  z  údimě.  Arch.  XIV.  115. 
^'^iV^.T.  List.  fil   1895.  138.  I     Uditi.  O  pův.  cf.  Gb.  H.  ml.  I.  82. 

Učiti  §e,  koho  co.  Co  sv.  Pavel  učil  Udlachniti  =  udáviti.  Pes  u-nil  kure. 
kreiťany.  Ché  S.  19.).  U.  se  déjepis.  Phfd. !  Brt.  D.  II.  303.  Udlachmit  v  VII.  954.  asi 
lb95.  76.  —  čemu.  Chč.  S.  312.  chybné 

Q?*?lf**^"*'    Slobodný,   u.   národ.   Phíd.       Udlapčený  =  urfi#/?aiiý,ftó/a/>a/ií?.  U.půda. 


Učinká,  é,  f.  =  uHná  (3.  dod.).   V  Pri- 
vidzku.  Phfd.  1891.  308. 

Účinlivý  =  úslužný.    Kunšt.  Brt.  D.  II. 

405. 


1894.  739.  ^ 

Učlovéčiti.  Patří  sa,  aby  sme  sa  oproti 
kmotrovcom  u-li.  Phřd.  1894.  386. 

UčmouHt  =  uémouřit.   Dšk.  Jihč.  I.  44. 

Učiipiti  se  kde.  Vlkolak  učupí  sa  na 
padláši  za  koch  alebo  za  piecku.  Phfd.  1895. 
31.  (1892.  206.,  281.,  1893.  745.).  Drotar  sa 
do  kuta  u-pil.  Ib.  Ib95.  325.  (299.). 

UČÚHt  se  =  uékeřiti  se,  usklebiti  se.  Nár. 
list.  1895.  é.  222.,  341.  odp.  feuill.  a  j. 

Učúšif,  učmkaf  =  utiMti.  Slov.  Kal.  S. 
191. 

Úd.  Zobrazení  churavých  údů  a  obětování 
jich.  Vz  Zbrt.  Pov.  136.  Plodící  úd  mužský: 
struk,  kalounek;  ženský:  tělesnost  (3.  dod.). 

-uda,  príp.  08.  jmen:  Mičuda,  Paluda, 
Vachuda.  Kbrl.  Sp.  12. 


Údajně.   Boli  údajné   zabiti  (dle  udánO- 1  ^^V  ?'  IV  ^^' 


Phřd.  Ib96.  608. 

Údlý  =  uzený.  Že  jeho  skrz  jeden  týho- 
deu  oudlým  masem  živil.  1725.  Praš.  Řem.  47. 

Údoba.  Ů.  dynamického  stroje.  KP.  Vlil. 
95. 

Udobený  =  zřízený.  Tak  u-ný  pohon  po- 
hání vodní  čerpadla.  KP.  VIU.  420. 

Udobit  co.  KP.  VIII.  213. 

Udograf.  Mus.  1893.  538. 

Udoj,  e,  m.  =  vy  dojeni,  mléko  na  jedno 
podojení  vydojené.  Ranní,  večerní  ú.  Val.  Brt. 
D.  II.  405. 

Údol.  O  pův.  cf.  Gb.  H.  ml.  I.  48. 
Udolet  koho  =  udolati.  Slov.  Zátur. 
Udřef  sa  na  někoho  =  osopiti  se.  Val. 


PhM.  lí>94.  658.  (1892.  325.). 


Udretie  sa.  Hojení  ho  na  Slov.  Vz  Phfd. 


UdaHti  koho  =  rfary  ^/5A:a/i.  Chč.  S.  308.  ^^h^^'    j,    .    .        v,^,           .,    ,       ^,  , , 

Udatný  ==  hrdý.  Zábř.  Brt.  D.  II.  405.  yn   tíS™  '    '      ^           °* 

II  ^řS^^'  ^'''  °^-  =  ''''''^-  ^'''-  ""'''  ""  Ufno^«  =  --^^-  Jeho  u.  netrvala  dlho. 

"Vr^,:   ^                   _            ,  PhM.  XII.  682.  (XIV.  153.). 

Udělný  =  samovlddný.   U.   kníže.   Praš.  Ufrejovati  se  =  umilovati  se,  sich  ab- 


Téš.  20.  a  j. 


buhlen.  Sterz.  I.  10. 


Údenár,  a,  m.  =  uzenář.  Phfd.  1894.  46.  ■     Ugió^wý-  lirt.  D.  II.  311. 


I 
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Ugáraf  sa  —  Ujavnený. 


Ugáraf  sa  »=  posmitati  se.  Kotál  (kotel) 
sa  hrnců  upára.  Phřd.  1893.  700. 

Uhampésat  86  »»  utahati,  unaviti  se. 
Kunšt.  Brt.  D.  IL  405. 

Uháňať  sa  (po  kom)  »  sužovati  se.  há- 
dati se.  Phřd.  .®4.  373. 

Uhárkaf  sa  na  čo,  na  koho  «=»  hóFne  si 
sfažovat  Uhárka  sa  na  yefké  bolasti,  na 
zlého  sjna.  Myjava.  Phfd.  1895.  445. 

Uhel.  O  pftvodu  cf.  Gb.  H.  ml.  I.  47.  Cf. 
násl.  Ubol  a  Uhof.  U.  ^==  uhlí,  palivo  (kollekt.). 
Illedík.  Má  u.  na  chrbte  (o  palčivých  staro- 
stech, péčích).  Phfd.  1894.  373.  —  U.  = 
socha,  stoup  v  parkáne,  Jevíčko.  Brt.  D.  n. 
405. 

Úhel.  O  pňv.  ct  Gb.  H.  ml.  I.  47. 

Uhelee,  Ice,  m.,  Kohlensáure,  f.  Am.  Orb. 
8.,  n5. 

Uhelniéek,  vz  Špinavka  (pták;   3.  dod.). 

UhelnodolnL  U.  švnb.  Am.  Orb.  81. 

Uher.  O  pův.  cf.  Kotk.  133.,  PUd.  1893. 
33.  nn. 

Uherce,  rce,  m.,  míst.  jm.  na  Slov.  Phfd. 
XII .  69. 

Uherka.  Na  Marka  u-ky  do  jarka  (mají 
se  síti).  Sbor.  slov.  I.  74. 

Uherky,  pl.,  f.  sr  vysoké,  voskem  a  koptem 
leštěné  boty.  Vykl.  Svat.  46. 

Uhersko,  a,  n.  O  oňv.  cf.  Phfd.  18í)3.  33. 

Uherský.  Hřích  veliký  jako  u.  vftl.  Břez. 
Font.  V.  462. 

Uhry.  Do  Uher.  V.  Kal.  300.  K  Uhrftm. 
Ib.  91.  V  Uhrích.  Ib.  32. 

Úhlavně.  U.  a  smrtedlně  shřešil.  Adm. 
B.  I.  136.  a.  (List.  fil.  1895.  116.). 

Uhlec,  hlce,  m.  =  jeden  podíl  uhlíku  se 
dvéma  podíly  kyslíku,  Kohlens&nre,  f.  Am. 
Orb.  13.,  62. 

Uhlek  •=  jeden  díl  uhlíku  s  jedním  dílem 
kyslíku,  Kohlenoxydgas,  n.  Am.  Orb.  26.,  55., 
62. 

Uhlí.  Necha(  hr}'ze  u.  Bl.  Gr.  295.  Z  kaž- 
dého dřeva  uhlie  páli  (všemu  osob  bere). 
Phfd.  1894.  314.  Uhlie  (z  páleného  Jidáše) 
beru  a  ponad  střechu  domu  prehadzujú,  aby 
oheň  na  ten  dom  neprišiel.  Phfd.  1894.   133. 

Uhlík  peřiny  =  roh,  cip.  Phřd.  1895.  585. 

Uhlíkový.  U.  vlákna  žárovek,  Kohlen- 
faden.  U.  mikrofon,  Kohlenmikrophon.  KP. 
VIII.  164.,  336. 

Uhlín,  Diamant.  Am.  Orb.  55.,  79. 

Uhlí  Potok  v  Tekovsku.   Phřd.  XIl.  3B9. 

Uhlisko,  a,  n.  =  uhlistě.  V  u-kách  uhlí 
páliti.  1635.  Dmi.  List.  16. 

UhlohydratOYý.  U.  potrava.  Vstnk.  IV. 
147. 

Uhňávit  co  =  uhnísti.  Vek.  Poh.  140. 

Uhnout  něco  »  ukliditi.  Zábř.  Brt.  D. 
II.  405. 

Ůhoda  «=  smlouva.  Stala  se  mezi  nimi  ú. 
Vést.  op.  1893.  48. 

Uhol  =  úhel;  uhot  =  uhel.  Slov.  Pastr. 
L.  64.  Uhol  ulice  (roh).  Phřd.  1895.  227. 

Uhonítl.  Uhánél  jako  koroptí  sameček 
brázdou.  Nár.  list.  1896.  č.  239. 

Uhoř,  Uhersko.  Jak  stará  jsou  tato  slova? 
Vz  Phřd.  XII.  145.  nn.,  Uher,  Uhersko. 

Úhor.  O  pův.  cf.  Gb.  H.  ml.  I.  80. 


Úhoř.  O  p&v.  cf.  Gb.  H.  ml.  I.  48.  Drzií 
I  o,  jako  úhoře  za  ocas.  Bl.  Gr.  297. 

ÚhoHti  ss  úhoi-e  lotňtij  aalen.  Sterz.  I.  2. 

Úhorlík,  a,  m.,  glareola,  Gmbhahn,  m^ 
zooL  Sterz.  I.  1148. 

Úhořnictri,  n.,  Aalhandel,  m.  Sterz.  I.  2. 

Úhořník,  a,  m ,  Aalfánger,  m.  Sterz.  I.  2. 

Uhospoditi  koho  kde :  vojsko  t  predme^ 
stiach.  Phřd.  I89i.  640.,  po  vsích.  Us.  Ka- 
zateřa  vo  farskej  budově  uhospodovat  Phřd. 
1896.  524. 

Uhovětl,  'complacere.  Ev.  vid.  51.  Mat. 
17.  5.  Nemóž  jim  (hriechóm)  u.  Ché.  m.  s. 
III.  55. 

Úhrablee,  e,  f.  =  hrabice.  Záp.  Mor.  Brt. 
D   II.  4^. 

UhVané  =  í/hH.  XV.  stol.  Mus.  1893.  433. 

Uhranuti.  Léčení  ho.  Vz  Zbrt.  Pov.  59.,  GO. 

Uhrazif  sa  =^  uleknouti  se.  Val.  Brř.  I). 
II.  405.  Ona  se  u-la.  Vek.  Val.  I-  52.  Cf. 
Ulirazti. 

Uhřaznúti,  strsl.  gr^zn^ti  immergi.  Gb. 
H.  ml.  L  53. 

Uhrazti.  Lidé  se  uhrazli  a  ubélili.  Vek. 
Poh.  116. 

Uhrovee,  vce,  m.,  zámek  v  Trenčan.  FhU. 
XII.  69.,  159. 

-uch,  příp.  os  jm.:  Indruch.  Kbrl.  Sp.  12. 

-Ůch  m.  -&v  v  některých  nářečích:  súsc- 
duch  synek.  Brt.  D.  I.  6=».,  List.  fil.  18J5.  272. 

-ucna,  příp.  os.  jm.:  Matncha.  Kbrl.  Sp.  12. 

Uchmatnoutl.  Otée  náš  —  tatka  náš  po- 
sadil nás  na  lavičku,  dal  nám  chleba  po  k li- 
štičku :  a  vy  děti,  nekradnite,  co  vidíte,  nchmat- 
nite,  já  som  starý,  nekradnul  som,  čo  som 
videi,  nenahol  som  (na  tajného  zloděje).  ^>lov. 
Zátur. 

Uchnúť  =  uniknouti,  zmizeti.  Slov.  Kal. 
S    192. 

Ucho.  O  pňv.  cf.  Gb.  H.  ml.  I.  22.  O  strč. 
skloň.  cf.  G)».  Km.  -i.  16.  nn.  O  skloň,  u  Li- 
tovle a  na  Zďársku  vz  Brt.  D.  l\.  117.,  254. 
Najedl  se,  až  za  ušima  praskalo.  Cejč.  Hledík. 
Dai  si  uši  vystriekaf;  PočúvaLJ  ušami,  nie 
zadkom.  Slov.  Nov.  Př.  374.  Sedí  si  na  uáiacb 
(oeČujeV  Phfd.  1894.  257.  Dávno  sem  na  to 
u.  vlíkí  (to  pozoroval).  Bl.  Gr.  226.  —  U. 
sudlice  =«  hák  n.  rameno  nože.  Wtr.  Kjj.  I. 
277.  Cf.  Sudlice.  —  U.  Uši  =  zakroucen/ 
konce  koryta  řezačky.  Brt.  D.  II.  454.  —  U. 
voli,  volské,  volovo,  babi,  rostl.,  vz  Volí  ucl\p 
(3.  dod.).  —  U.  svinské  =  jitrocel  vétsi.  C. 
Brod.  Nár.  list.  1896.  č.  244.  feuUl. 

Uchorohý.  Vz  Vodnář  (3.  dod.). 

Uchod  dlouhoocasý.  Vz  0(t.  IX.  ^0. 

ÚchTatce,  e,  m.,  raptor.  Vz  Mus.  fil.  1896. 
474. 

Uchvátivý.  U.  válka.  Ztk.  112.  (3.  vyd.). 

-ůj  (m,  -ňv)  příp.  jm.  osob.  Havlnj,  Vftůj. 
KbrL  Sp.  18.  Cf  Gb.  H.  ml.  L  431. 

Uja,  buj  a,  e,  m.  =  veliký  ujec,  vepřorý 
žaludek.  Nov.  Mésto.  Brt.  D.  II.  406. 

Ujasniti  néco  =  konečné  jasným  učiniti. 
NZ.  UI.  208. 

Ujatý.  Role  sú  všecky  u-té  =  zaplhněné, 
pýřím,  neplechou  zarostlé.  Jicko.  Brt.  D.  II. 
406. 

Ujavneuý  =  uveřejněný.  Slov.  Kal.  S.  192. 


Ujce  —  Uložiti. 
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Ujce  =  ué  se.  Zábř.  Brt.  1).  II.  131.  Sku- 
pina č8  mění  se  někdy  ve  skupinu  je,  když 
se  imper.  končí  souhláskou  č  a  následuje  po 
uěm  zvratné  zájmeno.  Ib. 

Ujéenka,  y,  f.  =  ujčina.  Brt.  D.  II.  460. 

Ujéina.  Arch.  XIV.  8. 

uje  staženo  v  ti:  čúš  z  čuješ.  6b.  H.  ml. 
I.  568. 

UJebatl.  Ujebte  sobě  kurvu  mater.  Arch. 
XIll.  856.,  415.  Ujebte  své  ryby.  Arch.  XIV. 
15.  Cf.  Jebali. 

Ujeti  čeho..  Kteří  cla  ujíždějí  (se  mu  vy- 
hýbají). 1567.  Cel.  Pr.  m.  1.  464. 

Ujezdo,  a,  n.,  míst.  jm.  na  Slov.  Phfd. 
XII.  99. 

Ujímáni  dríku,  Verjflngung,  f.  Vz  Ott. 
Vlil.  25. 

Ujo,  a,  m.  =  ujec.  PMd.  XII.  670. 

Ujsť  =  ujíti.  Slov.  Zátur. 

UjToIa,  e,  f.,  stotek  v  Sariši.  PhM.  XII. 
7G.,  564. 

Ukáleti.  V  krvi  se  u-lel.  Bl.  Gr.  266. 

Ukazovací  zájmeno.  Gf.  Kla.  Sklad.  87.,  88. 

UkazoTatel  elektrický.  Vz  KP.  VIII.  604. 

Ukiežka,  y,  f.  =-  ukázka.  Phřd.  1894.  311. 

Ukládáni.  U.  novomanželft  na  Slov.  Vz 
PhTd.  U96.  116. 

Ukliditi  se  kam:  před  dům  (vykakajá 
se).  Bl.  Gr.  228. 

Uklidnélý.  Za  chvíli,  již  u-lý,  přistoupil. 
Svétz.  1895.  288.  b. 

Uklidniti.  Svétz.  1894.  67.  a.,  410.  c. 

Ukliďovaei.  Do  obloukových  svítilen  od- 
por u-cí  zařaditi.  KP.  VHI.  Ib7. 

Ukmásnouti  komu  co.  Nár.  list  1896. 
č.  'óá\,  odp.  feuill. 

Úkol.  Bůh  láska  jest  bez  ú-je.  BouŠk.  27. 
To  podniknu  Vám  na  ú.  všech  tužeb  vašich. 
Vrch.  Rol.  I.— VI.  167.  (XLni.  26.). 

Ukojiti.  A  tak  je  u-li  v  bludiech  Tkněžie). 
Chč.  m.  8.  III.  3.  Aby  (cierkev)  všecnen  svét 
u-la  pod  vieru.  Ché.  S.  'iO. 

Úkojový.  Ú.  slast.  Ott.  XI.  441. 

tikol.  Déloík  úkolem  smluvený  (na  úkol). 
Půh.  VI.  270. 

Ukolád  =  škvor.  PhM.  XII.  56. 

UkolébaTka.  Vz  Duf.  56.  nn.,  Čes.  1.  VI. 
148. 

Ukolísaf.  Keď  tú  raz  sen  ukolíše  (služku), 
tažko  ju  přebrat  (probuditi).  Phfd,  1«96.  456. 

UkoIisaTka,  y,  f.  =  ukoUbavka.  Phfd. 
1895.  39. 

Ukolnik,  u,  m.,  vz  Okolník  (3.  dod.). 

Ukonaný  ==  umdlený,  unavený.  Také  na 
Slov.  Phřd.  1893.  21.,  1896.  669. 

Ukonati  §e  =  unaviti  se,  umdleti.  Chcela 
si  lahnút,  veď  vehni  sa  u-la.  Phfd.  XII.  432. 

Ukopténec,  nce,  m.  =  ukoptěný.  Wtr.  St. 
Pr.  133. 

Ukousnouti.  Kdež  jest  ukušen.  1440.  Mus. 
fil.  1896.  268. 

Ukradnouti.  Neukradeš,  nemáš.  Vek.  Val. 
I.  lil. 

Ukradomky  ==  tajné.  PhM.  1892.  429., 
1893.  r>88. 

UkrČiti  se  kde.  Za  kamny  se  u-la.  Kld. 
III.  226. 

UkHdliti.    Keď  sme  sa  ukrýdlili  na  mie- 


stach   svojich    (uvelebili,    usadili   se).    Phřd. 
1896.  227. 

Ukřivditi  ^Loho^oHdUi.  Ukřivdila  jednu 
rodinu  o  krávu.  PhFd.  1896.  28. 

Ukřiviti  čím  nad  čím.  Kdo  nad  tím 
nosem  ukřívá.  áml  I.  113. 

Ukrňalee,  Ice,  m.  =  veliký  klacek.  Nov. 
Město.  Brt.  D.  II.  406. 

Ukrojiti.  Kdo  si  neumí  u.  (chleba  na 
rovno),  ten  neumí  si  naň  zarobiť.  Ces.  1.  V. 
232. 

Ukrop,  u,  m.  ^fenykl.  Slov.  Kal.  S.  193. 

Ukrupnút  kus  cukru  (ukousnouti),  hrnce 
(uraziti).  Brt.  D.  II.  406. 

Ukrutečně  =  ukrutné.  Vek.  Val.  I.  97. 

Ukrutný.  O  p&v.  cf.  Gb.  H.  ml.  I.  81. 

Ukúpeuí,  n.  Ze  mi  sjímal  a  pobral  v  land- 
fridu  lidi  mé  na  jejich  u.  s  jejich  statky.  Pňh. 
VI.  11. 

Ukušení  »  uHknuti.  U.  jedovaté.  Háj. 
Herb.  86.  b. 

Ukutaný.  U.  žena  seděla . . .  PhM.  1895. 
304. 

likutati  se.  Phfd.  189 '>.  373. 

Ukutina,  y,  f.,  Geschmeide,  n.  Phfd.  1893. 
345. 

Ukútkanee.  Že  u-nci  vlasy  vy k  maše.  Nár. 
list.  1895.  č.  341.  odp.  feuill. 

-ul  m.  'il  v  parte.:  dojul  (dojil),  varu  I 
I  (vařil).  Laš.  Příčina  změny  jest  \.  Koncové 
;  -it  změnilo  se  v  -iut,  z  toho  zaniklo  i  a  zbylo 

-ul.  Gb.  H.  ml.  I.  216. ul  méní  se  v  Gemer. 

místy  v  «M  a  to  v  ú;  přiběhnu  (přiběhnul). 
Phřd.  1893.  660. 

I     -ula  příp.  os.  jm.:   Matula,  Machula,  Va- 
I  cula.  Kbrl.  Sp.  13. 

nahoditi  komu.  Ces.  1.  VI.  147. 

-ulák  přít),  os.  jm. :  Vendulák.  Kbrl.  Sp.  13. 

Ulámany  =  polámaný.  U.  dítě.  Mor.  NZ. 
VI.  85. 

Ulán.  Vz  Tanec  čes.  (3.  dod.). 

Uláti  se.  Břez.  Font.  V.  529. 

-ulda  pHp.  os.  jm. :  Machulda.  Kbrl.  Sp.  13. 

Ulééitt  koho.  Toto  &lovo  má  Bl.  za  archa- 
istické  a  doporučme:  uzdraviti,  zhojiti.  Bl. 
Gr.  3"23.  Aby  jej  od  nemoci  u-čil.  GR.  Nov.  3. 

Ůleh  m.  ulehl,  dlehle.  Cf.  Gb.  H.  ml.  I.  367. 

Ulehelka,  y,  f.  =  kocoumik,  pamétník, 
psi  mateři  dáěkay  calamintha  acinos.,  rostl., 
Brt.  D.  II.  500. 

Ulieovitý.  U.  nádvoří.  Světz.  1896.  9. 

-ulík  příp.  os.  jm.:  Žižulik,  Vaculík.  Kbrl. 
Sp.  13. 

Ulík  (Ullík\  a,  m.,  vz  Oldřich  (3.  dod.). 

UlitOTati.  Doufám,  že  mne  v  tom  u.  ráčíte. 
1691.  L.  posfl.  I.  57. 

Ulízanec.  Šml.  VII.  170. 

Ulízaný.  U.  jako  panenka.  Nov.  Př.  606. 

Ulízati.  Ulizl  se  (usmál  se)  vece.  Alx.  Nach. 
kap.  XXX. 

IJliznouti.  Kěď  ulízli  do  pátnásteho  roku 
(došli).  Phřd.  1896.  131. 

Ulizovati  o6  =  zahazovati  se.  Val.  Brt. 
D.  II.  406. 

-ulka  příp.  08.  jm.:  Kehulka,  Machulka. 
Kbrl.  Sp.  13. 

Ulovee,  vce,  m.,  vz  Oldřich  (3.  dod.). 

Uložiti.  Lest  ukládati  šp.  m.  lstivě  u., 
lstivé  úklady  činiti.  Bl.  Gr.  823. 
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Úložníček  —  Uníženosť. 


Úložní Ček,  éku,  m.,  vz  ŠkořaC-ka  (3.  dod.). 

,  Úložnik,  u,  ra.,  vz  Tvrdnícek  (:5.  dod.).  — 
Ú.,  vz  Verunka  (J.  dod.). 

IJlpělý,  vz  Ulpěti.  —  na  éeni.  Světz. 
1893.  ;-?3.  a. 

Ulpěti  kde.  Zrak  její  na  něm  ulpř-1.  Světz. 
18134.  90.  a. 

-um  m.  -ů  v  gt.  pl.  Pét  grošům.  V  Popo- 
vicích  a  okolí  na  Mor.  Brt.  D   II.  37. 

Umáganý  =  urndkaný.  Od  slz  u.  PhFd. 
1895.  18. 

Uinartý  =  umrlý.   Ve  SpiM.  Sbor.  slov. 

I.  86. 

Umdlený.  U-ní  vypovídají  se  z  Nespie 
pres  Odpočinek  do  Spánkova.    NZ.  III.  228. 

Umdliti  koho.  1438.  List.  fil.  1895.  146. 
Koukol  umdlil  pšenici.  Chč.  S.  38. 

Umélcovatl.  Nepřípadné  slovo  verstatní. 
Bl.  Gr.  326. 

Uměleckoprůmyslný.  U.  ^kola,  museum. 
Wtr.  Krj.  2.  seš.  Predml. 

Umělůstkářský.  U.  svět.  Bráb.  163. 

Uměni  =  povědomosť.  Ten  mél  u.  o  všech 
věcech.  GR.  Nov.  5.  —  U.,  Kunst.  U.  básni- 
cké, hudební  a  výtvarné.  Ztk.  122.  (3.  vyd.). 

Umen6oTatel,  e,  m.  Bl.  Gr.  58. 

Umésti.  Umetá  cestu  ke  kerchovu  (brzo 
umře  V  !Mor.  V«  544. 

Uměti.  Ó  pňv.  slova  cf.  Gb.  H.  ml.  I.  39. 

Umeziti.  Bůh  vše  v  čas  a  prostoru  ume- 
zil.  Am.  Orb.  6. 

Umice,  e,  f.,  lépe:  umnice.  Jg.  (Zl.  Jg. 
202.V 

Umilovati  se,  cf.  Ufrejovati  se  (3  dod.). 

Uminouti.  Neumineme  je  hájiti.  1725.  NZ. 

II.  657. 

Umiňovati.  Kráva  nám  umiůuje  (méně 
dojO.  Rais.  Rod.  69. 

Umitíti  co  kam.  Na  kohoby  oko  u-la. 
Wtr.  Ziv.  c.  II.  788. 

Umisovati  =»  mísati,  ochabovati,  menšiti 
se  zvi.  v  síle  a  prudkosti.   Lego.  Mus.  1876. 

Umlaď,  i,  f.  ==  tráva  pýřovitá  nebo  z  obilí 
vytroušeného  vyrostlé  osení  na  zvrženiné.  Jicko. 
Brt.  D.  II.  407. 

Umlkyně,  ě,  f.  ==  hřbitov.  Jeho  děd  leží 
na  u-ni.  Cf.  Umllý  =  umrlý.  U  Žleb.  NZ.  II. 
015. 

Umlsati  čeho.  Nár.  list.  1896.  é.  115.  ne- 
děl, prii. 

Úmluyný.  Mám  na  to  ú.  list.  Piih.  III. 
67.  Vz  Umluvní. 

Umně.  Ten  u.  stkán  byl.  Vrch.  Rol.  XLVI. 
173. 

Umoěený.  U.  len  =  uležený,  uroseny. 
NZ.  II.  563. 

Umolouzený  =  umounmý.  Světz.  1895. 
470. 

Úmornice,  pl.  f.  =  zlé  úmorné  osypky, 
vyrúteniny.  Phřd.  1893.  96. 

Úmomik,  u,  m.,  vz  Pokolvar  (3.  dod.). 

Umoudřelý.  Byl  u.  Světz.  1895.  13. 

Umovnice,  e,  ť.  =  umnice.   Zl.  Jg.  202. 

Umovnik,  a,  m.,  Logiker,  m.  Zl.  Jg.  202. 

Umretý.  PhFd.  1897.  28. 

Umrhati.  Koně  u-hal.  1668.  Mtc.  1896. 
131. 

Umříti.  Ce^ánem  žil,  cegánem  omřel.  Brt. 
D.  II.  287.     jKristus   umřel  za  hříchy  naše' 


mohlo  by  znamenati  ,místo  nich'  jako  zemřel 
za  nás;  pro' o  lépe:  pro  hinchv.  Bl.  Gr.  *24L 
Který  (kuoĎ)  umřel  v  její  službě.  Piili-  VI. 
57.  Jak  umřeš,  nic  se  sebu  nevezmeš.  Slez. 
Nov.  Př.  318.  I  houby,  babičko,  když  umrpt«\ 
nebudete  živa.  Ib.  645. 

Umrlčí.  U.  šat  starých  Cechů.  Vz  NZ. 
III.  7.  U.  večer  =  slavnost  večer  před  po 
hrbem,  naříkání  nad  nebožtíkem.  Vz  Zbrt 
Pov.  18.  U.  slívy  (bílé\  NZ.  V.  f86. 

Umrlec,  rlce,  m.  Slovo  toto  bvlo  Blaho- 
slavovi  nepřípadným.  Bl.  Gr.  326.  Hra  ua 
u-lce:  Jedno  děvce  si  lehne  a  ostatní  kolem 
něho  chodí  a  zpívají:  U.  leží  nedaleko  dveri: 
spadla  naňho  deska,  celého  rozpleskla;  ne- 
dáme mu  zvonit,  až  nás  bude  honit.  Brusp. 
Hledíková.  —  U.  =  tamc  Vz  Zbrt.  Tan.  19k. 

Umrlý.  O  pův.  cf.  Gb.  H.  ml.  I.  62.,  65. 
U-lí  vypovídají  se  z  Hrobu  přes  Dušníky  nu 
Nový  Svět.  NZ.  III.  230.  Umrlé  hledá  (zá- 
robky),  doma  živé  kape.  Slov   Nov.  Př.  4^>. 

Umrštěný ;  -m,  o,  o, "Jvz  Zmosúravený  (8. 
dod.). 

Umrtvělý.  Vrch.  Tryz.  13. 

Umšina,  y,  f.  =  svagrina.  Na  Klen<.vfi 
v  Gemer.  PhFd.  1895.  443. 

Umuditi  =  ušpiniti.  U.  podlahu.  R  li.^ 
Rod.  82. 

Umudrovati  si  svědomí  =  upokojiti  mu- 
drováním. Nár.  list.  1895.  č.  350.  feuill. 

Umylec,  Ice,  m.  =  umrlec.  Dšk.  Jihč.  I. 
9.  Cf.  UmUý. 

Umy  sliti.  Pro  modu  si  hlavy  neuměj  šlol 
(myšlením  netrápil).  Šml.  VIII.  185. 

Umyti.  O  pův.  cf.  Gb.  H.  ml.  I.  37.  - 
koho  od  čeho.  Umyl  nás  od  hřiechóv.  Chč. 
m.  8.  III.  123. 

UmyTac,  e,  m.  =  umyvadlo.  Stál  nati 
u-čom  a  lil  si  na  šyu  vodu.  Phřd.  1893.  511. 
(1894.  276.). 

-una  příp.  os.  jm. :  Maruna,  Matuna,  Po- 
tu na.  Kbrl.  Sp.  13. 

Unáhliti  se  na  koho.   Chč.  m.  s.  I.  4<S. 

Unavenina,  y,  f.  =  plícní  nemoc  způso- 
bená béhem,  tancem  a  p.  Tkč. 

Unavily.  Háj.  Herb.  12.  b. 

Unavny.  U-ná  to  téžká  byla  chůze  (una- 
vující-). Vrch.  Rol.  XXU.— XXIX.  249. 

iJndina,  y,  f.,  jm.  vodní  pannv.  Svétz. 
24./a  1^93. 

IJndrc  (Unterzieher)  oblékají  pod  náprsník. 
V  Cabě  na  Slov.  NZ.  HI.  403. 

Undulator,  u,  m.  U.  Lauriizenův.  KP. 
VIII.  363. 

-ůnek  příp.  os.  jmen:  Křiv&nek,  Bohunek. 
Cf.  Kbrl.  Dmžl.  14. 

UněkYÍtek,  tku,  m.,  centranthus,  rostl. 
Am.  Orb.  74. 

Uňhati  =-  huhnati.  Mor.  Kotk.  121. 

n  ňho.  Ze  má  u  ňho  (u  něho)  sto  zl.  Arch. 
XIV.  197. 

Unhoi^t  dle  Herm.  Jir.  v  Mus.  1894.  114. 
z  Uněgost. 

Unisonný.  U.  spev.  Phfd.  1895.  216. 

Universit-as,  y,  Jg.  (Zl.  Jg.  355.).  V  Zl. 
Jg.  160.  gt.  -átul 

Uniženě.  U.  prosíme.  1643.  L.  posil.  L  60. 
1637.  Mtc.  1896.  296. 

Uníženosť,  i,  f.  Ve  vší  u-ati  za  to  prosím. 
1604.  L.  posil.  I.  58. 


-uĎk  —  Urát  i  ti. 
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-unk  m.  'Unk  i  v  domácích  slovech:  škra- 
biiTik,  stavuňk,  matufik.  Gb.  H.  ml.  I.  B76. 

-anka  příi).  os.  jmen:  Modruoka.  Kbrl. 
Diužl.  14. 

IJnoba,  y,  f.  =  nuda.  Slov.  Kal.  S.  19  5. 

Únos,  stuprum.  1342.  Reg.  IV.  476.,  Eml. 
Urb.  12:^.,  124.,  125. 

Unuvaný  =  upiavený.  Pastr.  L.  104. 

uo.  Kdy  se  začíná  uo  (m.  o)  a  jak  dlouho 
trvá.  Vz  Gb.  H.  ml.  I.  243.  Dvojhláska  uo 
psávala  se:  wo,  uó,  lío,  vo,  wo:  buoh,  chle- 
buóv,  púost,  bwozi  (bwoži).  Ib.  230.  —  uo 
stažené  v  u  (psané  u)i  duom  —  dům.  Ib.  565. 

uo  m.  uov.  Hlas  Jakubuo.  List.  fil.  1895. 
271. 

Úpad  (hópadjj  u,  m.  =  ipatné  počasí. 
V  Brněn.  Brt.  D.  II.  407. 

Úpadniee  =  ti  pádný  chodník  (v  dole).  Vz 
Ott.  XI.  602.  b. 

Upadnouti.  Darius  úprkem  na  nás  upadne 
(pHpadne).  1487.  Krok  1895.  3. 

Lpaduvka,  y,  f.  ■-=  padanka  (ovoce).  Han. 
Brt.  D.  U.  407. 

Upásti.  Páni  8  mečem  lépe  up:?Rou  tu  cior- 
kev  příliš  drsnou.  Chč.  S.  143. 

Upeéeténý.  U.  list.  1624.  Urk  Nach.  I. 
586. 

Upečetiti.  Své  svědomí  (svědectví)  pečetí 
vlastní  u-til.  1641.  Mus.  1894  15 '. 

Upěkniti  co  Čím.  Upéknivše  je  okrasu 
víry.  Chč.  S.  217. 

Úpěti.  Prudké  větry  ú-ly .  Vrch.  Rol.  XXXIX. 
101.  Nad  něčím  ú.  1623.  Kutn.  ftk.  163.  rpěti 
v  Rkk.  Vz  Mus.  1896.  270.,  377.,  List  fil. 
1896.  354. 

Upipaný  =  ušpiněný.  Wtr.  Krj.  I.  640. 
(;f.  Upípati. 

Úpir.  Pověry  o  něm  vz  v  Zbrt.  Pov.  168. 

Uplakati  se  naé.  Rokyc.  (Vlč.  Lit.  I9l.). 

Uplatniti  co:  nové  řešení  (věci).  Dr.  Pe- 
kař. Dějiny  Waldštein.  spiknutí.  Předml. 

Upliskaný  =  umazaný.  Chodí  jako  u. 
důra.  Wtr.  Krj.  I.  379. 

Uplundrovati  =  ulátiy  uháněti.  Bl.  Gr. 
3  49. 

Úřknouti.  O  pftv.  cf.  Gb.  H.  ml.  I.  83. 

Upóleni,  n.  =  polarisace.  KP.  VIII.  49. 
U.  magnetu.  KP.  VIII.  2.,  23. 

Uponižiti  se.  Užil  se  prosit.  PiiFd.  189;i. 
571. 

Uporajtit  =  promrhati.  Slov.  Zátur. 

Úporně.  Já  som  ú.  (upřeně)  pozoroval  na 
ňu.  Phřd.  1894.  425.  Dle  List.  fil.  Ib95.  116. 
je  v  Kat.  '^997.  porné. 

Úpomo.  Jeho  pohfad  ú.  spočíval  na  jel 
tváři.  Phřd.  1896.  274. 

Úporný  =  upřený,  intentus.  Gb.  Ruk.  567. 
Cf.    Úporně  (3.  dod.). 

Úporovitý.  Ú.  rostliny.  Vz  Ott.  VIII.  48  ^  a. 

UpostanoTiti  se  na  Čem.  Na  tom  se  u-li, 
aby...  Vest.  op.  1894.  15. 

Upostaviti  co  komu.  Cechovní  řád  u. 
si  chtějí  (ustaviti).    1633.  Vest.  op.  lí.>94.  15. 

Upotřebitelnost  mappy.  Krok  1894.  378. 

Upoutanec,  ncc,  m.  U.  k  zemi  (soupeloška 
atd.).  Vz  Am.  Orb.  104. 

Upovědomiti  koho  o  čem  (o  obsahu 
žaloby  žalovaného).  Phfd.  1894.  002. 


Úpozor,  u,  m.  =  upozornění.  Seyk.  Ruk. 
294. 

Upracovati  =  běžeti.  Pos  u-val  přes  hory. 
Kld.  IV.  222. 

Upratati.  Začala  upratúvaC  po  stole.  PhFd. 
XII.  137.  Zoša  npratsila  sa  mateři  do  srdca. 
Ib.  197. 

Upraviti  =  upozorniti,  doporučiti.  Tu 
u-vil  ma  na  pana  Myšku.  Phřd.   1897.  46. 

Uprávnití  něco.  Bezd.  Bibl.  I.  Předml.  1. 

Upražiti.  Dali  mu  šest  klobás  n  Slov. 
NZ.  IV.  414. 

Upřenoyý.  U.  barva,  Amethvstfarbe,  f. 
Am.  Orb.  57. 

Upresbývať  =  na  příkoi-  dělati.  Slov. 
Kal.  S.  194. 

Upriamený  =  dychtivý,  llistem.  Bol  u-ný 
za  peniazmi.  Phfd.  XII.  483.  Je  na  to  u-ný. 
Ib.  669.  Predtým  nebol  u-uý  na  tuto  službu. 
Ib.  1893.  250. 

Upriamit  sa  na  koho.  Mála  sa  na  koho 
u   Phřd.  Xn.  282. 

UpHbneJ  m.  upřímný.  Us.  Oester.  Mon. 
(Bohm.)  I.  495. 

Upříti.  Toto  slovo  se  Blaho ilavovi  nelí- 
bilo, doporučoval  spíše:  zapříti,  zamlčeti.  Bl. 
Gr.  326. 

Úprk.  Dle  Bl.  Gr.  327.  slovo  nit-emné.  Báli 
se  úprku  (útoku)  Alexandrova.  Alx.  Nach. 
kap.  XXXVII. 

Upůra,  y,  f.  =  vrub.  Ze  na  svou  upuru 
Fr.  Fi^rnu  naproti  všemu  dobrému  řá<lu  z  mlad- 
šího k  staršímu  stolu  dosaditi  se  jest  osmělil. 
1723.  Praš.  Řem.  47. 

Úpusta.  Voda  šplechotalana  úpuste  (u  mlý- 
nn).  Phřd.  XII.  545. 

Upustiti.  Za  ť^astý  se  ven  ze  školy  do 
hospod  upouštějí  (chodí).  1597.  Kutn.  šk.  55. 
A  potom  již  pryč  jej  upustil  (propustil)  a 
práva  naň  nedopomohl.  Piih.  VI.  324. 

-nra  příp.  os.  jm.:  Macura,  Vančura  ald. 
Kbrl.  Sp.  13 

Uráčiti.  No,  že  se  uráil  (odhodlal)  1  Brt. 
D.  11   376. 

Úřad.  O  pdv.  cf.  Gb.  H.  ml.  I.  108.  ťl. 
vzdáti.  1469.  Čel.  Pr.  m.  11.  27.  Každý  úřad 
má  chvost,  ktorý  dačo  za  sebou  vleěie.  Slov. 
Nov   Př.  367. 

Uraditi  se.  Za  XV.  stol.  polož :  Mus.  1893. 
434. 

,  Úřadnik  a  úředník.  Cf.  Gb.  II.  ml.  I.  108. 
Úradník  —  úkradník.  Dobrý  úradník  na- 
f?azduje  i  sebe  i  pánovi.  Slov.  Nov.  Př.  367., 
368. 

Uradostěni,  n.  Rozprava  la  s  veřkým  ura- 
dostením.  Phřd.  1891.  289. 

Uradostěný.  Uradostená  tvář.  Phřd.  Ib93. 
725. 

Uradostniti  koho.  Slad.  Mak.  17. 

Úradský.  S  křivou  rukou  k  úradskému 
chodit  =  podpláceti.  Phťd.  1894.  313. 

UramenaHti.  Pití  uří  smilnosť.  Cť.  81ád. 
Mak.  43. 

Uřasnouti  m.  užasnouti.  Hod.  45.  a.  (Gb.). 

Urastený  ==  urostlý.  U.  šuhaj.  Phřd.  XII. 
198. 

Uratiti  m.  utratiti.  Doudleb.  Cf.  Mus.  1895. 
409. 


448 


Urážčivý  —  Úshoda. 


Urážčivý.  Cesta  u-vá  v  nohy.  Arch.  XIV. 
340. 

Uraženina.  Dal  mi  hojiti  kuofi,  že  mu 
byl  vyskočil  zájem  neb  nějaká  u.  Arch.  XIII. 
522. 

Urbáéek,  řka,  m.,  vz  násl.  Urban. 

Urbach,  a,  m.,  vz  násl.  Urban. 

Urban,  a,  m.  Odtud:  Urbáček,  Urbach, 
Urbanec,  Urbánek,  Urbašek,  Ureš,  Hurbau. 
Kbrl.  Sp.  19.  Cf.  Kotk.  33. 

Urbanec,  nce,  m.,  vz  předcház.  Urban. 

Urbánek,  nka,  m.,  vz  předcház.  Urban.  — 
U.  smradlavý,  geranium  robertianum,  rostl. 
Brt.  D.  n.  Wd. 

Urbář,  e,  m.  U.  «=»  kniha,  do  které  vrch- 
nosti před  r.  1760.  zapisovati  dávaly  všecky 
své  držebnosti,  zvláště  práva  požitečná,  pak 
držebnosti  poddaných.  Vz  Mtc.  1896.  226., 
Purkrechtní  (3.  dod.). 

Urbádek,  ška,  m.,  vz  předcház.  Urban. 

Urbaška,  y,  f.,  les  na  Frýdecku.  Vest. 
op.  1894.  19. 

Urbnrář,  e,  m.  =  vlctstnik  báné.  Phld. 
XII.  693. 

Urec,  vrch  na  Slov.  Phřd.  1893.  546. 

Ureéenie,  n.  =  uřknuti.  Vz  o  něm  v  Ph!d. 
1894.  492. 

Úreéistý  =  úrečivý.  PhFd.  1894.  492. 

Úreéitý,  vz  íreéitý. 

ÚreČivý,  úrečistý.  Ú.  oči,  beschreiend. 
Phřd.  1894.  492.  Vz  Určivý. 

Úředničiti.  Vlč.  Lit.  179. 
Ureid,  u,  m.,  v  lučbě.  Vstnk.  III.  14. 
UreS.  Vz  předcház.  Urban. 
Uřezávač,  e,  m.  U.  uší  a  nosů.  Mtc.  l->95. 
24.^ 

Úrezky,  lépe  Úrosky.  Vz  toto  a  Phfd. 
1894.  493. 

Úreznik,  u,  m.  «==  tlustší  vlna  na  vyšívání 
límce  u  obojku.  St.  Hrozenk.  Brt.  D.  II.  407. 

Urfrýd,  u,  m.  Vězením  (vinníka)  trestati 
a  potom  na  u.  propustiti;  Závazek  nebo  u. 
(závazek,  že  nikomu  nič.m  zlým  ničeho  zpo- 
iiiinati  nechce).  Tov.  kn.  89.,  103.  a  j. 

Uřícený,  h  odsuto.  Cf.  Hřáti,  Uhřátý.  Dšk. 
Jihč.  I.  32. 

Uříditi.  Jehož  Slavník  u-dil  (ustanovil), 
aby  města  hleděl.  XV.  stol.  Mus.  1893.  433. 

Ůřih.  Jedl  by  do  úrihu  (do  říhání).  Phld. 
XII.  666. 

Urina,  y,  f.  =  moč.  1440.  Mus.  fil.  1896. 
264. 

Uřísnouti  8e.  Cf.  Urasnouti.  Gb. 

Uřit  se  m.  uřítiti  se.  V  Chromči  na  Mor. 
List.  fil.  1894.  76. 

-ůrka  příp.  os.  jm. :  Vitftrka.  Kbrl.  Sp.  12. 

Uřknuti.  U.  na  mor.  Horácku.  Vz  Duf. 
296.  (hojení  ho).  U.  dobytka.  Cf.  Vek.  Val. 
I.  147.  nn.  Lék  lidový  proti  u.  koňskému.  Vz 
NZ.  III.  326. 

Uřnúti  m.  uříznouti,  vysuto  íz.  Vz  Brt. 
D.  L  111. 

Urobiti.  Kdo  si  nevie  u.,  nevie  si  ani  roz- 
kázat. Slov.  Zátur. 

Úročitý.  Zvláště  Černé  oči  jsou  ú-té.  Vek. 
Val.  I.  129. 

Uročka,  v,  f.  «:  úročnicet  anthyllis  vul- 
neraria,  rostl.  Brt.  D.  II.  499. 


Ůročnice,  anthyllis  atd.  Léčení  jí.  Vz 
Vek.  Val.  I.  159. 

2.  Úroénik,  silene  inflata,  rostl.  Pomáhá 
od  úroku.  Vz  Mtc.  1894.  105.,  Vek.  Val.  L 
159.,  Zbrt.  Pov.  62.  —  Ú.,  cytisus  capitatns, 
rostl.  Brt  D.  11. 502.  —  Ú.,  caulenculus,  rostl 
1440.  List.  fil.  1898.  394.,  1896.  262. 

UrodenÝ,  natus,  zrozený.  Slov.  Cf.  Uro- 
dzený  (3.  dod.). 

Urodzený,  ingenuus.  Slov.  Cf.  Urodenv 
(3.  dod.).  Gb.  H.  mL  I.  402. 

Uroferin,  u,  m.,  theobrominum  lithiosali- 
cylicum.  Vstnk.  m.  386. 

Úrok,  plat.  Úroky  mají  bystré  kroky.  NZ. 
IV.  391.  —  Ú.  =  urečenie,  ureknutie,  uřknuti 
Léčení  ho  na  Val.,  vz  Vek.  Val.  I.  129.,  oa 
Slov.  vz  Mtc.  1894.  105. 

Úronný.  Na  malém  rovienci  povýše  dze- 
dziny  sú  role  najúronnejšie  (nejúrodnější). 
Phřd.  XU.  697. 

Úropně.  Ú.  svú  vec  vésti.  Kat.  1632. 

Úropný.  Cf.  Úrupný.  Kat.  92. 

Úrosky,  lépe  než  úrezky  =  nedotkané 
zbytky  osnových  nití  na  konci  plátna;  na 
předku,  kde  sa  začíná  tkát,  také  nepretkanp 
osnové  niti  menujú  sa  triesma  (pl.),  čcs.  třasné, 
třísné.  Phřd.  1894.  493.  (II.  319.). 

Úrovňový  přejezd  silnicový;  Strassen- 
niveauubergang.  Ptrl.  23. 

Urozeny.  U-ní  vypovídají  se  z  Veleslavína 
přes  Sebeslavice  do  Milostic.  NZ.  III.  230. 

Urozuměti  čemu.  Aby  člověk  u-mél  po- 
kušením. ChČ.  m.  s.  m.  28.  Ani  co  jeho  mi- 
lostem u-li.  ChČ.  Mik.  449. 

Urputněti  k  někomu.  Svétz.  1895.  514. 
Cf.  Urputěti. 

Uryt,  u,  m.  ==  dáveni.  Slov.  Zátur. 

Uryti.  Ten  urývá  =  upaluje,  utíká.  Rovné. 
Phřd.  1895.  495. 

Úsad,  u,  m.  =  úsatj  htisa,  húsad,  htiser. 
Cf.  Husa  (3.  dod.).  Léčení  ho  na  Val.  Vz 
Vek.  Val.  L  131. 

Usádliti.  Když  se  všickni  u-li  =:  usedli. 
Vz  Vek.  Val.  1.  54. 

Usalašiti  §e  kde  «»  uvelebiti,  usaditi, 
uhytovati  se.  Phřd.  1892.  465.,  1893.  412.. 
1894.  300.,  387.,  1895.  44. 

Usalmonovati  8e  =»  Salmonem  se  uči- 
niti. Sřow.  Lil.  Ven.  74. 

Usamostatniti  co^  koho,  selbststandig 
niachen.  Mus.  1894.  321. 

Usazeninový,  sediment&r.  Sterz.  II.  902. 

Usebranosť.  Po  u-sti  následuje  vyraiení. 
Ml.  Híib.  234. 

*    Usedlietvo,  a,  n.,  Sassenschaft,  f.    Sterz. 
II.  775. 

Usedlik.  Starý  u.  =  usedlý  mistr.  Mns. 
1894.  499. 

Usedlinový  =  usazeninový.  Sterz.  11. 902. 

Usedlišté.  Rodné  u.   Kká.  Puš.  Roz.  la 

Usedlostni.  U.  daň.  NZ.  III.  218, 

Úsekový.  Ú.  a  taktový  rhythmus.  Vz  Phřd. 
1894.  689. 

Usennik.  Koželuh  u.;  U-ci  koze  krájeli 
a  prodávali.  Arch.  XFV.  458.,  465. 

Úshoda,  y,  f.  =  shoda.  Žádá  s  nimi  ve 
všem  ú-dy.  Kub.  Rol.  19. 


Ushovoriť  sa  —  Ustrojiti. 
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Ushovoriť  sa  =  umluviti  se,  Phfd.  1894. 
543. 

Usehopnéný  k  čemu.  Am.  Orb.  102. 

UschrankOTati  =  v  schránku  uložiti.  U. 
pečeť.  List.  fil.  1893.  404. 

Úsilí.  Nám  se  jest  s  právem  u.  brániti  = 
násilí  (neboť  =  labor,  ^lolestia  atd.  nedává 
smyslu).  DalC.  k.  44.  U.  často  =  násilí  až 
ve  stol.  XIX.  Mus.  1896.  356. 

Úsilno  =  pracno;  v  Rkk.  násilně.  Vz  Mus. 
1896.  268.,  382.,  List  fil.  1896.  351. 

Usilovati  T  éem:  v  lúpežích  a  krvi  usi- 
lují. Chč.  S.  235. 

UsilOYnost  všetko  premdže.  Phid.  1893. 
701. 

Usilovný.  U-mu  Boh  dává  a  nie  lenochem 
alebo  bláznem.  PhM.  1895.  412. 

Uskočiti.  Rané  ptáče  atd.  =  přece  si  ně- 
jak pomftže.  Bl.  6r.  201. 

Uskořiti.  Súmrak  uskoroval  sa  mračnami 
(un'cbloval  se,  přibýval).  Phřd.  1896.  469. 

Uskoupiti.  Za  GR.  polož:  Nov.  112.  9. 

Uskuteé&ovatel,  e,  m.  U.  jeho  myšlienok. 
Phřd.  XIL  329. 

Usléei.  Dřieve  nežli  tam  (do  skořepiny) 
hlavu  včiní,  ihned  usleče  (lekne,  scípne).  ALc. 
Nach.  kap.  V. 

Uslnie.  Přišla  z  u.  a  proto  ho  nespatřila 
(v  temné  stojícího).  Phld.  1894,  161. 

Uslužebniti  koho  k  čema  =>  služebným 
uHniti.  KP.  Vin.  148.  U.  proud  elektrický. 
Ib-  320.  —  eo  éemu.  KP.  VIII.  408. 

Uslyšeti  éeho.  Uslyšev  Jaddus  příjezdu 
Alexandrova.  Alx.  Nach.  k.  XV.  (X.).  Ku  GR. 
pndej:  Nov.  96.  32. 

Usmiatý  «  usmhavý.  Slov.  PhId.  XII. 
141. 

Úsmrtný.  Ů.  rána  (usmrcující).  Vz  Mus. 
fil.  1896.  474. 

Ůsmý.  U  Sazovic  na  Mor.    Brt.  D.  II.  1. 

Usmykaný  «=  kdo  se  hned  na  jiného 
usmýkne,  hned  se  obrazí,  aufbrausend.  Na 
mor.  Slov.  Brt.  D.  II.  407. 

Usnfný  =  z  usně.  U.  taška.  Arch.  XIV. 
473. 

Usnouti.  O  pňv.  cf.  Gb.  H.  ml.  I.  76.  Když 
počínal  usýpati  i  usnul   GR.  Nov.  48. 

Úsoba,  individualita,  dle  Kroka  nesprávné 
slovo,  vzniklof  zdloužením  z  osoba:  v-uosobé 
(v  ůsobé,  v-uoči  vůči,  v  uobec  vůbec);  mělo 
by  se  tedy  psáti  ůsoba,  ale  pak  značí  pořád 
jen  persona.  Krok  1894.  29. 

Usotoniti  se  zlosfú.  Již.  Mor.  Nár.  list. 
1886.  č.  151.  odp.  feuill. 

UspáTavý.  U.  zvuk.  Krs.  Moor.  50. 

Uspěti  =  pospisiti  si.  Phřd.  1893.  690. 
On  uspěl  len  naplnit  ich  strachem  (už,  málem 
je  naplnil  strachemV  Ona  uspěla  už  rozplakat 
sa  s=»  už  by  se  byla  rozplakala.  PhM.  1894. 
14.,  1895.  143.  Neuspěla  listy  zakryt  (nesta- 
čila, neměla  k  tomu  dosti  času).  Phfd.  1896. 
198.  Ona  už  uspěla  přehodit  si  domáci  cha- 
látik.  Ib.  677. 

Uspiraný  =  kdo  se  rád  spírd.  pře.  Val. 
Brt.  D.  II.  407. 

Uspíšiti.  Aby  se  Turek  na  naše  země  ne- 
uspíšil. 1538.  Snm.  I.  431. 

Uspiti.  Aby  v  nich  (v  rozličných  vymyšle- 
ních) lid  uspil.  Chč.  S.  303. 

Kott:  Dodatky  k  Česko^nftm.  slovníku. 


UspiTřed,  innula  hirta.    Brt.  D.  II.  504. 
Uspolčiť  sa  s  kým  =  spolčiti  se.  Phfd. 
1896.  699. 

Úspolka,  y,  f.,  mlýn  a  stoka  na  Frýdecku. 
Vest.  op.  1894.  19. 

Usrečiť  sa  s  kým  »  smluviti.  Phfd. 
XII.  375. 

Usriecť  sa  =  smluviti.  Slov.  Kal.  S.  194. 

Usrozuměnl.  Sladké  u.  (zamilovaných). 
PhM.  1894.  154. 

Ústa.  Ú.,  huba,  gamba,  cblebárňa,  paščeka, 
čuňa,  tlama.  Heršpice  a  j.  Rous.  Má  drahé 
ústa  (málo  mluvQ.  Slov.  Nov.  Př.  613.  Ač 
bych  chtěl  ústy  k  ústfim  s  vámi  o  to  roz- 
mlouvati. Chč.  Mik.  426.  To  jste  mi  ústy 
k  ušima  vyznali.  Ib.  428.  Kdyby  ústy  k  ústflm 
mluveno  bvlo  (a  nikoli  písemně).  Kat.  z  Žer. 
n.  211 .  —  U.  =  ústi  Toto  město  leží  v  ústech 
hor.  Kosmogr.  301.  b. 

Ustálčený  «  ustálený.  PhM.  1896.  127. 

UstaloTatel  logických  terminů.  Krok  1895. 
368. 

Ústanný.  Dal  ú-né  na  Babku.  Půh.  V.  493. 

Ustanovile.   U.  Bohu  slúžie.  Št.  N.  180. 

Ustarostený  =  ustaralý.  U.  matka.  PhM. 
XII.  696. 

Ustáti.  Magnetická  tyčinka  se  ustojí  vždy 
v  téže  poloze,  bleibt  stehen.  KP.  VIII.  21. 

Ustatosť  =  unavenosť.    PhM.   1892.  582. 

Ustátý.  U-mu  koĎovi  i  chvost  ťažký.  Phřd. 
1893.  701. 

Ústava  «»  výstavná  budova;  skupina  bu- 
dov téhož  hospodáře.  Brt.  D.  II.  43Ž 

Ustavičný  ==  vytrvalý.  Kdo  u-čen  bude 
do  skončení,  ten  spasen  bude.  Bibl.  (Dob. 
Dur.  256.). 

Ústavný  =  ustavičný.  Ú.  přímluva.  1418. 
List.  fil.  1895.  218. 

Ustejniti.  U.  chod  v  proudovodech  (elek- 
trických). KP.  Vm.  19. 

Ústenka,  y,  f.,  telefonický  přístroj.   Mlu- 
viti do  ústenky.  KP.  VHI.  377. 
Ustilinouti.  Ku  GR.  přidej :  Nov.  81.  17. 

Ústnost.  Zásada  ú-sti  (ústního  jednání). 
Nár.  list.  1895.  č.  191.  odp. 

Ustoupiti  čeho.  Nechtěli-liby  svého  bludu 
ustúpiti.  1534.  Wtr.  Ziv.  c.  I.  309. 

Ústředí.  Óivné  ú.  Ott.  VIH.  703.  a.  Elek- 
trický proud  na  nějaké  ú.  vésti.  KP.  VIII. 
112.  Telefonní  ú.  Ib.  353.  nn. 

Ústředně.  Koule  běží  proti  sobe  ú.  Ztk. 
24.  (3.  vyd.). 

Ústreta.  V  ú-ty.  Novotvar.  Gb.  H.  ml.  I. 
41. 

ÚstHee,  lat.  ostrea,  střhněm.  ůster.  Cf. 
Gb.  H.  ml.  I.  248. 

Ústři6ník,  haematopus.  Vz  Ott.  X.  725.  b. 

Ustriedenosť,  i,  f.,  Concentricitat.  Phfd. 
Xn.  180. 

Ustrnouti.  O  pův.  cf.  Gb.  H.  ml.  I.  79.  — 
Na  cestě  neustrnul,  lépe:  nestanul.  Bl.  Gr. 
322. 

Ústrojenec,  nce,  m.  Jednobuněčný  ú. 
Vstnk.  II.  534.  Drobnohledný  ú.  Ott.  XI. 
694.  b. 

Ustrojiti  nelíbí  se  Blahoslavovi,  doporu- 
čuje: připraviti,  přistrojiti,  ozdobiti;  kuchařka 
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prý  pokrmy  ustrojuje.  Bl.  Gr.  320.,  324.  Ale 
podnes  ho  tak  ažíváme. 

Ustukaný  >=  kdo  rád  stuká,  stone,  na- 
říká. Stukala  u-ný.  Ona  je  také  u.  =  nfňu- 
kaná.  Laš.  Brt.  D.  II.  408. 

ŮstupélYOSť,  i,  f.  ==  ústupnoař.  Phld. 
1896.  7&. 

Ustyděti  se.  Ať  se  ustydí.  Chč.  S.  29. 

Ustydnouti.  Láska  ustydla.  Břez.  Font. 
V.  463. 

Úsudi,  n.  =  úsud.  Usadím  svým  vládnouti. 
Bl.  Gr.  237. 

Úsndnosf ,  i,  f.  =  soudnost,  Urtlieilskraft. 
Pal.  (Krok  1896.  13.). 

UsTadnonti  v  Rkk.  Cf.  Gb.  Ruk.  526., 
Seyk.  Ruk.  108.  nn.,  Mus.  1896.  22^^.,  372., 
List.  fil.  1896.  294.,  295. 

Úsvltný.  Ú.  mše  =  jitřní.  Wtr.  Živ.  c.  II. 
946. 

-ůsy  příp. :  Křivoúsy,  Podeúsy  atd.  Vz  Cern. 
Př.  35. 

-uša  příp.  os.  jm. :  Holuša.  Kbrl.  ^mžl.  14. 

Ušák,  u,  m.,  eso  žaludské.  Us.  Gem.  Př. 
77. 

Ušaňa,  é,  f.  =  svine.  V  šviháčině.  Brt. 
D.  n.  520. 

Udátko  »=  duté  dláto,  ouško,  Gutsche,  f. 
Sterz.  I.  1162. 

Uščeknút  =  uičignúe,  Vz  Uščikati.  U. 
haluz.  Vých.  Mor.  Brt.  D.  II.  408. 

Uščuraný  =  okoralý.  U.  chléb.  Brt  D. 
II.  408. 

Udička,  y,  f.  =  obloukovitá  čásf  u  vínků 
panenských  i  u  čepcft,  která  kr>la  uši  a  klí- 
cím přiléhala.  NZ.  VI.  59. 

Udipané  =  prase.  Cf.  Šípati  (3.  dod.). 

-uŠKa  příp.  os.  jm.:  Maluška,  Mikuška, 
Vachuška.  Kbrl.  Sp.  J2. 

UdkloubaTě  =  úitipné.  Mor.  Bl.  Gr.  91. 

Uškrnúti  m.  uškrvnúti.  Cť.  Gb.  H.  ml.  I. 
438. 

Ušlapaný.  Jak  u-ný  had  se  vztyčí.  Vrch. 
Rol.  XXX.  23. 

Ui^nička,  y,  f.,  vz  Skybka  (3.  dod.). 

Udoupati.  Ušoupnouti  poklonu.  Světz. 
1895.  554.  c. 

Ušpiněný.  U-ní  vypovídají  se  z  Bláta  přes 
Močidlo  do  Prádla.  WL.  III.  229. 

Ušpráchati  se  =  usrati  se.  Slova  toho 
nedoporučuje  Bl.  Gr.  223. 

UŠtidati  =^  ujímati  komu  čeho,  skrbliti, 
Kotk.  75. 

Uštiknutý  =  uitipnutý.  PhFd.  1894.  268. 

Úštip.  Rád  mluvíval  k  lidu  iištipem.  Šml. 
VIL  151. 

Úštipné  =  uitepačnK  Bl.  Gr.  91. 

Uštknutina,  y,  f.  =  uštknuté  mistOy  Ab- 
biss,  m.  Sterz.  I.  7. 

tštrba.  Bez  ú-by.  PhM.  1895.  284. 

Uštrbeni.  Nepomýšlam  na  u-nie  jeho  slávy. 
Phřd.  1894.  27. 

Ušúlati  co.  U-lal  motúz  dlhočizný.  Dbš. 
U-lal  si  z  hlíny  kozu  s  dlúhym  chvostom. 
Slov.  NZ.  III.  30. 

UŠUŠňanec,  nce,  m.  =  umazaný,  ušus- 
haný.  Již.  Mor.  Nár.  list.  1896.  č.  151.  odp. 
feuill. 


USudnčný.  Vz  Ušušniti.  U.  Honza.  Eld. 
IV.  141. 

Ušvažiti  =  uěvácnout,  ukrojiti  veliký  kus. 

-uta  příp.  os.  jm.:  Vašuta.   Kbrl.   Sp.  13. 

Utábořiti  co  kam.  Svůj  veškerý  lid  u-ril 
v  les.  Vrch.  Rol.  XXXI.  53. 

Utah.  To  je  s  ňém  ú.  (hótah)  =  je  ho  co 
utáhnouti.  Záp.  Mor.  Brt.  D.  11.  408. 

Utáhlý  střevíc  =  úzký.  Zbrt.  Tan.  4fí. 

Utáhnouti.  Krajíř  z  pole  utáhl  jest  « 
odtáhl.  Břez.  Font.  V.  519. 

Ufapit  Í9e  nač  =  uchutiti  se  čeho.  Brt. 
D.  II.  o73. 

UťatokHdlÝ  loužník  (brouk).  Klim.  114. 

Uťatokrový  hlavokryjec  (brouk).  Vz  Klim. 
296. 

Utéci.  Utékat  je  hanba,  ale  osožné.  Phid. 
XII.  422.  Utíká  jako  v.tr.  Nov.  Př.  588.  - 
čeho.  U.  zlého.  Chč.  S.  12.  Utiekáme  técb 
věcí,  které...  Chč.  S.  92.  Cf.  Svil  hrách, 
spálil  buty,  ukázal  piaty,  vzal  nohy  na  ra- 
mena =  utekl.  Slez.  Nov.  Př.  587. 

Útčcha.  O  puv.  cf.  Gb.  H.  ml.  I.  72. 

Útek.  O  p&v.  cf.  Gb.  H.  ml.  I.  48. 

Útěk.  Běží  na  útěk.  Zastr.^  my  říkáme: 
v  závod.  Bl.  Gr.  178. 

Utěkaé.  Poradil  sa  s  ntekačom  (ntekl). 
Phfd.  1896.  218. 

Utenčováni-se.  U.  rostlin  (mizením  těla). 
Am.  Orb.  11. 

Utepati  koho  čim.  Utepuf  já  té  právem 
(jinde:  najdut...)  Arch.  XIII.  412. 

Uteráč.  Slov.  Cf.  Utěrák,  Šátek  (3.  dod.). 

Utérák,  uterdček,  utiráček^  rouch,  pdsnire, 
facalit  =  Šátek  kapesní.  XVI  stol.  Wtr.  Krj. 
I.  508.  Cf.  Šátek  (3.  dod.). 

Úterek.  Dle  Bl.  inepte  m.  úterý.  Bl.  Gr. 
279. 

Ůtesistý  «  íitesitý.  Ú.  hora.  Phřd.  1894. 
115. 

Utěšitel.  O  starobylosti  slova  vz  Mns. 
1895.  312.,  495.,  501. 

Utéšitelné.  Kat.  2177. 

Útěžek  =  tťhotnosť.  Mimomaterníkový  ťi. 
Ott.  IX.  10. 

Utiereik.  Phřd.  1895.  226.,  490.  Polnocná 
u.  Ib.  4vS7.  Cť.  Utíreň. 

Utichlý.  U.  místo.  Kká.  Puš.  Roz.  32. 

Utikavá.  Vz  Tanec  ées.  (3.  dod.). 

Utikej.  Vz, Tanec  ěes.  (3.  dod.). 

Utisnutý.  Ci  Marka  je  u-tá  na  mňa.  PhId. 
1894.  463. 

-utká  příp.  09.  jm. :  Jirutka.  Kbrl.  Sp.  13. 

Utkati.  Utká  je  se  svým  lidem.  XIV.  stol. 
Mus.  18i^5.  299. 

Utlačený  Čím.  Dary  jsa  utlačen  křivý 
soud  vydal.  GR.  Nov.  14. 

XJtlelý  =  utýraný.  U.  tělo.  Slow.  Lil.  Ven. 
92. 

Ůtlonohý  drobnochodec,  brouk.  Vz  Klim. 
355. 

Útočiště.  O  ťi-štích  světských  a  církevních. 
R.  1787.  byla  zrušena-  Vz  Vést  op.  1892. 
1.  nn. 

Útočištný.   Ú.  právo.   Vést.  op.  1892.  2, 

Útočišť ový.  Ú.  svoboda.  Vést  op.  1892. 2, 

Útok  v  tkadlcovatví  =  útek.  Slov.  Zátor. 


Utopiti  —  Uzel. 
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Utopiti.  Slunce  se  u-lo  (zapadlo  za  mrak). 
Svétz.  1895.  171. 

Útor.  O  p&v.  cf.  Gb.  H.  ml.  I.  79. 

Útoreft,  mě,  f.,  ploška  v  hlatenství.  Am. 
Orb.  89. 

Uto&OY,  a,  m.,  potok  v  Novohrad.  na  Slov. 
Phfd.  XII.  168. 

Utouliti.  Tam  se  iitnlíme  v  stínu.  Kká. 
Puš.  12. 

Utrac^pený  >»  utracepaný,  ouícm.  m.  za- 
tracený. Cern.  Pr.  43. 

Utratiti  kofaio:  ženu  =  ztratiti  (smrtí). 
Phfd.  1896.  141. 

Utratný  =»  k  utráceni^  k  zahúbováni.  U. 
éas3=B  Y  němž  m&že  zahubiti,  vražditi.  AlxBM. 
191.  (Cf.  Krok.  1893.  210.). 

Utrejchový.  U.  baba  —  prodavačka  utrej- 
chové  vody  pro  mouchy.  NZ.  II.  613. 

Utrhaé.  U.  a  blázen  má  se  jako  svině, 
ryje-li  aneb  raději  běží  do  bláta  nežli  k  žlabu, 
lil.  Gr.  901.  U-či  ďábel  sedí  na  jazyku,  tomu 
pak,  který  utrhanie  poslúcha,  v  ušach.  Phfd. 
1894.  6. 

Utrhlec,  helce,  m.,  rostl.,  vz  Verunka  (3. 
dod.). 

Utrhnouti.  O  pňv.  cf.  Gb.  H.  ml.  I.  65.  — 
se  líomn.  U-hla  se  jí  ruka  (dala  něčeho 
mnoho).  NZ.  II.  613. 

Utříti.  O  pňv.  cf.  Gb.  H.  ml.  I.  79. 

Utrlcati  =  trkáním  zahubiti.  Jakoby  chtěl 
čelem  utrknoj,iti  zemi  (trknutím  odraziti). 
Lomn.  (Wtr.  Ziv.  c.  II.  931.). 

ÚtrobozTěr,  a,  m.  Vz  Am.  Orb.  104. 

Útrpný.  Kniha  ú-pná  či  smolná  či  černá. 
Vz  Hrš.  Nach.  I.  313. 

Útržka.  Na  kázání  ú-kou  o  něčem  mluviti. 
Snm.  I.  465. 

Uťupnút  =  kousek  něčeho  uraziti,  Jicko. 
Brt.  D.  U.  408. 

Utvářeé,  e,  m.  =  tvoHč,  Gestalter,  m. 
Sterz.  I.  1081. 

Utvrditi.  Ulixes  kázal  si  uši  u.  (voskem 
zacpati).  GR.  Nov.  138.  11. 

UtrOTa,  y,  f.  =  útrata.  Slov.  Kal.  S.  195. 

iiVy  vn.  Skupiny  uv  a  vw  vz  v  List.  fil. 
1893.  467.  nn. 

-ŮT  konc.  gt.  pl.  Z  té  17  se  odsouvá  a  to 
hlavně  v  nářečích:  chlapů,  synů;  také  u  adj. 
possess.  y  obecné  mluvě:  bratrů  (m.  bratrův) 
dům.  Vz  Gb.  H.  ml.  I.  435.,  ů  (3.  dod.). 

-Ův,  -ova,  -ovo.  Na  Mor.  mí^ty:  -w,  -^va^ 
ovo:  sósedu,  sósedova,  sósedovo.  Brt.  D.  II. 
157.,  216.  a  ů  (3.  dod.)  a  j.  V  Brněnsku,  od 
Brna  po  Znojmo:  -új  (-uj),  -uva,  -uvo.  Brt. 
D.  II.  171.,  216.;  u  Tišn.  -fiy,  -uva,  -uvo  a 
skloňuje  se  celkem  dle  Nový,  ib.  192. ;  u  Kunšt. 
-uj,  -ova,  -ovo  a  -uj,  -uva,  -uvo,  ib.  237. ;  na 
Žďár.  -ůj  (-Ů),  -ova,  -ovo.  Ib.  255.  —  O  skloň, 
adj.  v  -ův  vz  List.  fil.  1895.  271.  —  Přirození 
jednorožcovo.  GR.  Nov.  126.  7. 

Uvadnouti.  Uvádati.  Háj.  Herb.  XI.  b.  a  j., 
Bouč.  83. 

ÚTal,  z  lat.  vallis.  Čerň.  Př.  20. 

Úyar,  u,  úvarek,  rku,  m.  »>  mokHna  na 
polij  produch.  Záp.  Mor.  Brt.  D.  II.  408. 

Úvaznik,  u,  m.  =  úvazový  sloupec,  Beting. 
Sterz.  I.  476.  a. 


Uváznouti  kde:  v  piesce.  AlxV.  2183. 

Úvazový,  vz  Úvazník  (3.  dod.). 

Uveliéeni.  Bez  u-nia  »»  bez  přehánění. 
Phřd.  1895.  714. 

Úvěrný.  Budz  mi  u.  Mor.  Mtc.  1891.  15. 

Úvěrovati.  Tohoto  traru  se  neužívá,  sta- 
čit uvěnti.  Bl.  Gr.  328. 

Úvěry  =  prohnutý,  zkřivený.  Ú.  šindel. 
Kunšt.  Brt.  I).  II.  408. 

Uvliodniti  komu  co  (v  hod  učiniti).  Lerm. 
II.  87. 

Uviděti.  Hdé  pak  se  zas  uvidíme?  Dá-lé 
Pámbu  v  nedělo,  ešlé  nevoslepnem.  Mor.  NZ. 

V.  546. 

Uviják,  u,  m.  U.  pro  vedení  elektr.,  Lei- 
tnuřshaspel,  f.  KP.  VIII.  189. 

Úvika,  y,  f.  =  co  se  dává  na  uvíjenf  nití 
do  klubka,  na  př.  kousek  papíru.  Třebíč. 
Brt.  D.  II.  408.  Cf.  Pod  vínek  (v  II.  díle). 

U  vinit  i  eo  čim.  Svědomí  by  u-li  anebo 
urazili  hHechem.  Chč.  S.  198.  (Ghč.  Mik.  448.). 

UviHti,  vz  Vínti  (3.  dod.). 

Úvitek.  Vz  Vzpružina  (3.  dod^.  ■—  Ú., 
hóvitek  =  otý pecka.  Záp.  Mor.  Brt.  D.  II.  408. 

Úvlaěnosť,  i,  f.  U.  maďarského  rhythmu. 
Vz  Phřd.  1894.  692. 

Uvládati  kolio.  Dbš. 

Úvléei  co  kam.  Uvlekl  jest  v  ně  nevěru 
svého  pohanstvie.  Chč.  S.  79. 

Úvod.  O  ú-dě  žen  (po  porodu)  na  Mor.  vz 
Duf.  48.  nn.  Svatební  i\.  nevěstin  na  Slov. 
Vz  Phřd.  1896.  120. 

Úvodnice.  Kmotra  jde  s  matkou  do  ko- 
stela jako  ú.  Slez.  NZ.  VI.  40. 

Úvodový.  Ú.  ubrus  (plachta).   Slez.  NZ. 

VI.  40. 

Úvoz.  O  pův.  cf.  Gb.  H.  ml.  I.  48. 

Uvož^ený.  Děti  majú  u-nú  hubu,  když 
si  slzy  rozmažou  po  špinavé  tváři.  Val.  Brt. 
D.  IL  408. 

Úvrdeky  Sku,  m.  s»  vršek,  kopeček.  Loštice. 
Brt.  D.  II.  408. 
Uvyknouti.  O  pův.  cf.  Gb.  H.  ml.  I.  76. 

Úzadi,  der  Hintergrund.  Phřd.  1892.  406., 
1894.  10.,  412.,  1895.  72. 

Uzavírka  «  vsunutí  buňky  do  buňky, 
Einschluss,  m.  Hlav.  Obrz.  22. 

Úzce.  AlxŠ.  3.  a. 

Uzda  z  ^da  hamus.  Gb.  H.  ml.  I.  496.  Čiji 
kůň,  teho  baj  uzda.  Slez.  Nov.  Př.  349. 

Uzděniy  n.  =^  uzda.  Koním  sňali  sedla 
u.  Kub.  Rol.  113. 

Uzdin,  a,  m.,  hrad  v  Novohrad.  na  Slov. 
Phřd.  XII.  554. 

Uzdravitelkyné,  ě,  f.  1731.  Vést.  opav. 
1893  29 

UzdHti  m.  uzříti.  BL  Gr.  266.  Kdož  list 
uzdií  (d  vsuto).  1461.  Arch.  XIV.  103.  Posud 
i  v  Cech.  ku  př.  v  Horažďovicku.  Mus.  1895. 
185. 

Uzel.  O  pův.  cf.  Gb.  H.  ml.  I.  48.,  82. 
Uzlík  na  struně  =»  místo,  které  se  při  jejím 
tetelení-se  nehýbe,  Schwingungsknoten,  m.  Am. 
Orb.  30.  —  U.  =  ddr^  v  sdtek  svdzaný, 
který  dávají  děvčata  o  velikonocích  svým 
miláčkům.  NZ.  IV.  323.  —  U.  Mladší  sestra 
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zavazuje  starší  uzlíček,  když  se  dříve  vdá. 
Vykl.  Svat.  7. 

Uzelek  =  vázané  křténci.  Prus.  Slez.  NZ. 
VI.  89. 

Územčistý  =-  domorodý,  Phld.  1895.  358. 

Uzenářský.  U.  stříkačky,  Selcberwurst- 
spritze.  Jeř. 

Uzenec.  Šml.  I.  15. 

Uzenka  =  uzené  m<iso.  Záp.  Mor.  Brt.  D. 
U.  408. 

Uzimený.  Prijdúc  u-ná  (zimou  zkřehlá). 
PhFd.  1896.  70. 

,  Úzkohlavec,  vce,  m.,  thamiaraea,  brouk, 
ti.  hnědý,  t.  cinnamomea,  hostinný,  hospita. 
Vz  Klim.  151. 

Úzkohlavý  hrotoštítec,  brouk.  Vz  Kiim. 
161. 

Úzkohrdlee,  dlce,  m.,  platinus,  brouk.  Ú. 
bledonobý,  p.  albipes,  čtverotečný,  quadri- 
punctatus,  dlouhobřichý,  longiventris,  hnědo- 
rohy,  livens,  chudotečný,  parumpunctatus, 
Krinického,  Krinickii,  měnivý,  micans,  modrý, 
antennarius,  načervenalý,  atratns,  obroubený, 
marginatus,  ojedinělý,  viduus,  ošlejchový,  dor- 
salis,  podlouhlý,  oblongus,  přizpůsobený,  assi- 
milis,  rakouský,  austriacus,  skromný,  viridicu- 
preus  (modestus),  smolobarvý,  piceus,  smutný, 
moestus,  stlačený,  impressus,  lestitečný,  sex- 
punctatus,  tmavý,  lugens,  vřesový,  ericeti,  za- 
čoudlý,  fuliginosus.  Vz  Klim.  27.-29. 

Úzkohubý  had  (Šlepák),  Engmaul,  n.  Sterz. 
I.  801. 

Ůzkolupenný,  schmalblátterig.  Vstnk.  III. 
16. 

Ůzkoň,  ě,  f.,  stenusa,  brouk.  Vz  Klim.  169. 

Ůzkooký.  ti.  síť  cévní.  Vstnk.  IV.  97. 

ÚzkoHtnik,  stenus,  brouk.  Klim.  224. 

Úzkorohý  skrývač,  broiik.  Vz  Klim.  218. 

ÚzkorozehodoTý.  ti.  dráha,  Schmalspur- 
bahn,  f.  Ptrl.  7. 

ťzko§rdeéno8f.  Ml.  Htib.  450. 

Úzkost  «==  nouze j  nesnáz.  Kdyby  obci  skrze 
to  ú.  na  víně  byla.  Mtc.  1893.  343.  Mají 
v  tom  úzkost  dobytky  svými  (nemají  dosti 
píce).  Půh.  VI.  272.  K  tomu  práva  nemají  a 
lidem  našim  ú.  činí.  Ib.  337.  —  Ú.  =  tiseň 
místa.  Stáše  anděl  na  ú-sti  záhrobu.  XIV.  st. 
Mus.  1895.  300. 

Uzkostlivec,  vce,  m.,  Angstmensch,  m. 
Sterz.  I.  169. 

Ůzko^titník,  a,  m.,  brouk.  Cf.  Klim.  11. 

Ůzkoštitý  dřevohlod,  jednoélenec  (brouci). 
Vz  Klim.  323.,  357. 

ÚzkoTidný,  engsichtig.  Sterz.  I.  801. 

Úzký.  Úzké  ne  každé  se  táhne  a  pakli 
natáhneš,  zase  se  sběhne.  Bl.  Gr.  304. 

Uzlice,  e,  f.,  Knotenlinie,  f.  Vz  Am.  Orb. 
30. 

UzliČkový.  U.  čepec  (maršálovy,  marce- 
línový).  NZ.  IV.  308. 

Uzlorohý  jamkatec,  ploskoprsec  (brouci). 
Vz  Klim.  269.,  236. 

Uzlovee,  vce,  m.,  provaz,  CordeUére.  Sterz. 
I.  625.  b. 

Uzřetelnéni,  n.,  Verdeutlichung,  f.  NZ. 


UzTorýftaný  ^  uplakaný.  Val.  Brt.  D. 
II.  408. 

Užasle.  U.  se  ptal.  Světz.  1895.  524.  a. 

Užasnouti.  Až  se  ji  (baby)  všichni  čerti 
v  pekle  úžasu.  XIV.  stol.  Mus.  1894.  81. 

Užebrati.   Ten  nemohl  jediné  kroupě  n. 

Chč.  S.  7. 

ÚžeCy  žce,  m.,  leptacinus,  brouk.  ti.  cár- 
kovýy  1.  batychrus,  málotečný,  parumpuncta- 
tus, mravenčí,  formicetorum.   Vz  Klim.  213. 

Užehnánie.  Po  všem  u.  téch  svátostí.  Chč. 

S.  35. 

Ůženec,  nce,  m.,  stenus,  brouk.  Ú.  dvoj- 
ďubký,  8.  biguttatus,  dvoutečký,  bipunctatns, 
dlouhonohý,  longipes,  ďubkovaný,  guttula, 
černý,  aterrimus,  lesklý,  asphaltinus,  hrabavý, 
fossulatus,  štíhlonohý,  gracilipes,  šedý,  inca- 
nus,  malý,  pusillus,  obecný,  nanus,  kruhový, 
circularís,  zakrslý,  pumilio,  plochý,  humilis, 
uhlový,  carbonarms,  kýlovitý,  stigmula,  dvoj- 
skvrnný,  bimaculatus,  kýjorohý,  clavicornis, 
zkoumavý,  scrutator,  opatrný,  providus,  ploeho- 
krídlý,  Rogeri,  bdělý,  excubitor,  toulavý,  hi- 
stratus,  drobný,  proditor,  velkooký,  boops 
(Juno),  černavý,  ater,  dlouhotlapý,  longitarsis, 
vráskovaný,  intricatus,  ztlustlý,  incrassatus, 
načcrnalý,  atratulus,  úzkohlavý,  melanarins, 
černohnědý,  morío,  iizký,  buphthalmus,  prouž- 
kovaný, canaliculatus,  polní,  ruralis,  lesklý, 
nitens,  dírkovaný,  foraminosus,  černonohý, 
melanopus.  lstivý,  vafellus,  hnědonohý,  fusci- 
pes,  dvojlaloký,  angus,  zdrobnělý,  opticus, 
troj  kýly,  eumerus,  tlustý,  crassus,  mraveništní, 
formicetorum,  začemalý,  nigritulus,  jedno- 
barvý,  brunnipes,  šíročelý,  latifrons,  hnědorohý, 
fulvicornis,  lesknavý,  tarsalis,  podobný,  similijt, 
měkký,  solutus,  svižníkový,  cicindeloides,  kle- 
nutý, fornicatus,  chlupatý,  pubescens,  dvoj- 
znaký,  binotatus,  podešvový,  palUtarsis,  smolo- 
nohý,  picipes,  jamkoštítý,  foveicoUis,  dvojmo- 
jamký,  biťoveolatus,  polesklý,  nitidiusculus, 
šedolesklý^  flavipes,  ledový,  glacialis,  rzivorohý, 
sabaencus,  hněaorohý,  fuscicornis,  bledonobý, 
pallipes,  stlačený,  impressus,  koleaatý,  geni- 
culatus,  bahní,  palustris,  pohorský,  montivagus, 
žlutonohý,  ílavipes.  Vz  Klim.  226. — 234. 

Úžernický.  ti.  hnusoba.  Phřd.  1896.  183. 

Ůžernik,  a,  m.  =  lichvář-.  Phřd.  1892. 632. 

Úžesf.  O  strč.  skloň.  cf.  Gb.  Km.   -i.  42. 

Užialiť  sa  -=  utrápiti  se.  Slov.  Kal.  S.  196. 

Užica,  I  odsuto;  han.  lužica.  Brt.  D.  II.  5. 
Až  sa  nájem  (najím),  poščám  (požičiam)  c* 
(ti)  užice  (lyžice,  lžíce),  v  Bošáckej  dolině  na 
bio  v.  Tvrdé  i  změnilo  se  v  w  (chlap  —  chuap). 
PhPd.  XII.  173. 

Užička,  y,  f.,  vz  Užica.  Nár.  list  1896. 
č.  239.  Ned.  prii. 

Užimat  se  =  unaviti  se.  Tó  prácó  se  po- 
řádně úžíme.  Záp.  Mor.  Brt  D.  II.  406. 

Užiti,  uživu.  Jdi  a  uživ  své  víry.  XIV.  st 

Mus.  1894.  84. 

Užitkový.  U.  dřevo  »»  stavební  a  řemesl- 
nické. Olt.  VIII.  12.  b. 

Užiyavosť,  i,  f.  «=  laživosf  po  uživeni. 

Ztk.  85.  (3.  vyd.). 

UžIab,  u,  m.  a-  úžlabí.  Krs.  Moor.  76. 


Úžník 


Vaca. 
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Úžnik,  a,  m.,  esolus,  brouk.  Úžník  malý, 
e.  pygmaeas,  větší,  parallelopipedus,  zúžený, 
angustatus.  Yz  Klim.  128. 

Užonti.  Najprv  užuj  (žvýkej),  potom  jedz. 
Zvolen. 

ÚžoTka.  O  pův.  cf.  Gb.  H.  ml.  I.  48.   Ú. 


páskovaná,   elapbis   quaterradiatus.   Yz  Ott. 
YHL  477. 

ÚžoTkoTitý.  U.  hadi,  colabriformia.  Ott. 
XI.  518.  b. 

Užralý.  Chodil  jako  bejk  u.  1591.   Kutn. 
šk.  47. 


V. 


V  se  psávalo:  u:  jauor  —  javor;  uu: 
uusiech  —  všech;  v:  pánev;  vv:  vvezlo;  vw: 
vwyedyev;  w:  wezlo;  wu:  swue  —  své;  někdy 
měkkost  naznačena  a  psáno:  w:  mlawil.  Yz 
Gb.  H.  ml.  J.  425.  Jak  se  vyslovuje  v  v  jiho- 
západních Cechách.  Yz  Dšk.  Jihč.  I.  24.  — 
V  se  spodobuje  s  temnými  k,  t,  s  "v  f:  kfět, 
Týnec,  Bystr.  Brt.  D.  11.  73.,  93.  Ftáěok, 
ftactvo.  Pastr.  L.  145.  U  Olom.,  Prostěj.,  Li- 
tovle, Konice  a  Jevíčka  se  v  nespodobuje. 
květ.  Brt.  D.  11.  69.,  111.  —  Dále  se  v  mění 

a)  Y  b:  kurba  m.  kurva,  příbuzný  z  přívuzný, 
bidle  m.  vidle.  6b.  H.  ml.  I.  430. ;  u  Drahan  : 
blaátuvka,  Brt.  D.  II.  101.,  u  Litovl.,  Kon.  a 
Jevíčka:  pijovár,  ib.  113.,  u  Zábř.  bidet  m. 
vidět,  já  bím  (vím),  boni  (vonQ,  ib.^129., 
u  Kunšt. :  zbíhat  m.  zvíhat,  ib.  233.,  na  Zďár. : 
babouk  m.  pavouk,  ib.  249.,  u  Jemnice  v  před- 
ložce bedle,  ib.  269.,  u  Tišn. :  bedra  (vydra), 
Ib.  186.,  u  Kojet. :  pandrab  (pondrava),  Ib.  47. ; 

b)  v  /:  fizgat  m.  vizgat  (hvízdati)  u  Tišn., 
Brt.  D.  II.  186.,  fous,  fak  (vak),  Gb.  H.  ml. 
I.  430.;  c)  v  h:  Šlihovica  m.  slivovice,  u  Tišn., 
Brt.  D.  II.  186.,  Yáclahov  místo  Yáclavov, 
u  Zábř.  Ib.  129. ;  před  jasnou :  h  mněstě,  Gb. 
H.  ml.  I.  4^1.;  d)  y  ch  před  temnou:  ch  poli 
(v  poli),  ib.  431.;  e)  yj:  kjet,  u  Zábř.,  Brt. 
D.  n.  129.,  Slajkovice  m.  Slavkovice,  u  Je- 
mnice, ib.  269.;  a)  v  gt.  pl.:  moc  kolačůj, 
h)  v  subst  vobuj  (obuv),  u  dje  m.  dvě,  na 
Žďár.  Ib.  249.;  f)  v  1:  s^yla  (skýva)  chleba, 
nalní  (navní)  kost,  na  Zďár.,  Brt.  I).  II.  249., 
sloboda  m.  svoboda,  Gb.  H.  ml.  1. 430.;  g)  y  m: 
mňuk  m.  vnuk,  mzdor  m.  vzdor,  Gb.  H.  ml. 
I.  430.;  h)  v  «  v  jistých  případech  před  ret- 
nicemi:  u  pomoc  (v  pomoc),  u  vodě  (v  vodě), 
Gb.  H.  ml.  I.  427.  nn.;  po  samohláskách,  ná- 
sleduie-li  po  v  souhláska:  kauka  (kavka), 
praiida,  zronna  (zrovna),  ale  místy  kavka  atd., 
na  Zďár.,  Brt.  Ď.  II.  249.,  u  Zábř.,  ib.  129.; 
na  Slov.  mění  se  v  na  mnohých  místech  na 
konci  syllab  a  slov  v  u:  leu  (1^^))  dieuča 
(dievča),  šeueouský  (ševcovský);  v  Gemer.: 
cblapou  (chlapov),  můžou  a  z  tohoto  ou  vzniklo 
tam  mÍ9U  ó:  chíapó,  mužó,  PMd.  1893.  561.; 
i)  v  Ý.  Následuje-u  ť,  {  n.  praejotovaná  samo- 
hláska, mění  se  f  v  některých  nářečích  v  v : 
mluvil.  Cf.  Gb.  H.  ml.  I.  426.,  Brt.  D.  H.  13., 
16.,  n.  17.,  Dšk.  Jihč.  I.  21.  Stran  změny 
hlásky  vz  kromě  toho:  na  Kroměř.  a  Zlín. 
Brt.  Ď.  II.  yi.,  Kojetín.,  ib.  47.,  94.,  v  jiho- 
západních Cechách  (v :  hj  /,  g^  Á,  chj  j.  I,  m, 
p,  t).  Dšk.  Jihoč.  I.  24.— &.;  v  chromečském 
podřečí  na  Mor.  List.  fil.  1^4.  93.  —  V  cizí 


zůstalo :  varmuže,  nebo  se  změnilo  a)  v  /; 
coufati,  b)  y  b:  ochtáb,  c)  y  p:  kopert  (cou- 
vert),  d)  y  m:  mešpory,  fanent.  Gb.  H.  ml.  I. 
431.  —  \  se  pHsouvá:  a)  k  a:  vajce,  b)  k  é; 
rukověť,  c)  k  i:  vískati,  d)  k  o;  vod  vína, 
vokno,  e)  k  1^;  vdzký,  f)  k  y ;  obvyklý  v.  obyklý 
a  v  některých  jiných  tvarech  a  slovech.  Yz 
Gb.  H.  ml.  I.  432.  nn.  Ylasica  m.  lasice, 
u  mor.  Kruml.,  Brt.  D.  11.  209.,  vlaská  kla- 
sice), u  Drajian  a  Tišn.,  ib.  101.,  186.,  v  jino- 
západních  Cechách.  Dšk.  Jihč.  I.  24.-28. 
U  Kojet  v,e  slově  bleskfa  (m.  bFeskva  = 
pliska),  na  Zďár.  k  slovesu :  ščekat,  pes  včeká. 
Brt.  D.  11.  47.,  250.  Rozceství  m.  rozcestí. 
U  Zábř.  Brt.  D.  H.  129.  Přídechem  bývá  v 
náslo vněmu  o:  vocet,  vomáčka,  Háj.  Herb. 
53.  a.,  73.  b.,  vokno,  Y.  Kal.  316.  a.;  vmde 
v  Drahansku,  Letovic,  Litovel.,  Konic,  Jevíc., 
Slavkov.,  Letonic,  Kruml.,  Třebíč.,  Kunšt., 
Zďár.,  Jemnicku,  Dač.,  u  Telče:  voko,  vodvo- 
lat,  vokno.  Brt.  D.  II.  101.,  105.,  113.,  148., 
156.,  209.,  226.,  233.,  250.,  269.,  278.  PHde- 
chové  v  na  Slov.  vz  Pastr.  L.  113.  Y  podřečí 
olom.-prostěj.  jest  přídechové  r  jen  místy.  Yz 
Brt.  D.  II.  (řO.  Přídechového  v  není  v  Kromě- 
řížsku,  Týnecku,  Yyškov.  a  v  Chvalkovicích : 
oko,  okno.  Yz  Brt.  D.  II.  17.,  93.,  99.,  158.  — 
V  se  odsouvá,  Yz:  -óv^  -iIp,  vz-j  vš-,  'Ovstvi, 
avij  avOj  ova,  ovi,  vl,  r»,  vd,  obvy  chv,  srl, 
svr,  vOy  a  Gb.  H.  ml.  I.  434.  nn.  Y  předložce 
VZ-:  zbuzuje  m.  vzbuzuje,  Háj.  Herb.  63.  b., 
zejmouti  86;  ib.  19.  a.,  povodeň  zrostla,  Y. 
Kal.  347.,  moře  se  zbouřilo.  Ib.  215.  (List. 
íil.  1894.  294.).  Y  Bystncku  ze  slab.  ova: 
piovár,  staovať,  Brt.  D.  H.  73.;  v  Litovel., 
Konic,  Jevíc.:  šecké,^ib.  113.;  v  Zábř.:  čil 
m.  včil,  ib.  129.;  na  Zďársku  ze  skupiny  ot?/ ; 
bratroj,  psoj,  ve  slovese  poidat,  ib.  249., 
u  Dačic  a  Telče:  chftjka  (chvůjka).  Ib.  278. 
Na  Slov. :  zau  (vzal),  čil  (včil),  čas  (včas) ;  hl. 
ve  slově  všepek.  Yz  Pastr.  L.  148.,  149.  Y  jiho- 
západních Cechách,  vz  Dšk.  JihČ.  I.  24.-28. 

V,  ve  předložka,  Yokalisace  předložky  v 
v  Háj.  Herb.  (1562.)  a  Y.  Kal.  (1578.).  Yz 
List.  íil.  1894.  203.,  204. 

ya  za  d:  mvaj  (mój).  Y  Ratkovsku.  Phld 
1893.  374. 

Váb,  a,  m.  »r  vábec,  vábič,  čižbár  i  pták, 
který  jiné  k  sobě  vábí.  Slov.  Kal.  S.  196. 

Yábka,  y,  f.,  vz  Cukryna  (3.  dod.). 

Yábca  =  phťala,  kterou  se  ptáci  vábí. 
Slov.  Kal.  S.  196. 

Yábno,  a,  n.  =  vápno.  Phfd.  1895.  25. 

Vaca,  dle  Bača,  vz  násl.  Yáclav. 
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Vacata  —  Val. 


Yacata,  y,  m.,  vz  násl.  Václav. 

Váce-,  strč.  =  v.ce  ve  jm.  Vacemil,  Vacz- 
slav  atd.  (nepřehlas.).  Vz  6b.  H.  ml.  I.  lil. 

Vacek,  cka,  m.,  vz  násl.  Václav. 

Yacena,  y,  m.,  vz  násl.  Václav. 

Yaeeta,  y,  m.,  vz  násl.  Václav. 

Yacik,  a,  m.,  vz  násl.  Václav. 

Yacin,  a,  m.,  vz  násl.  Václav. 

Yaeka,  y,  m.,  vz  násl.  Václav. 

YáclaT,   Vácslav,    ze    staršího    Vaceslav. 

Vz   predcház.   Váce-  a   Gb.  H.  ml    I.  152., 

Čem.   Př.    25.    Odvozeniny:    Vaca^    Vacata^ 

Vacek,   Vacena,  Vaceta,  Vacih,  Vacin,  Vacka, 

Váelavecj  Václavek  ^  Václav  íček,  Václavlk,  Va- 

cUk,  Vítcula,  Vaculíky  VaČlena,  Vách,  Vácha, 

Vácha,    Vachal,    Váchal,    Vachata,    Vachek, 

Vachen,   Vachuda,  Vachuska,  Vachuta,  Varn- 

bera.  Van,   Váňa,   Vaňas,   Vaňásek,   Vahaia, 

Vahátko,  Vanča,  Vančata,  Vanček,  Vančura, 

Vandaa,   Váné,  Vaněček,  Vaněk,  Vanéra,  Va- 

něrka,     Vaneš,     Vaňha,     Vahhar,    Vaniček, 

Vanik,   Vanira,  Vanísek,   Vanis,  Vaňka,  Va- 

ňorný,  Vaňour,  Vaňourek,  Vaňous,  Vaňousek, 

Vaňousek,   Vansa,   Vahura,    Vanýsek,    Váša, 

Vaěák,  VaHata,  Vaéátko,  Vasatý,  Vašek,  Va- 

ěica,   Vašíček,   Vašík,  Vašil,   Vasina,    Vaška, 

Vaško,   Vaskú,  Vasta,  Vašulka,  Vasuta,  Ve- 

cek,  Vécen,  Vecka,  Vecko,  Věch,  Véna,  Venas, 

Venca,  Venclík,  Vencour,   Venda,    Vendulák, 

Vének,  Veníě,    Venouš,    Venuš,    Věšín,    Yích, 

Vicha,  Víša,  Víšek.  Kbrl.  Sp.  23.    Cf.   Cern. 

Př.  26.  a  další  odvozeniny  v  Kotk.  8.  nn. 

Yáclavee,  vce,  m.,  vz  predcház.  Václav. 

Yácla^ek,  vka,  m.,  vz  predcház.  Václav. 

YádaviČek,  čka,  m.,  vz  predcház  Václav. 

Yáclavik,  a,  m.,  vz  predcház.  Václav. 

YáelaTky,  f.,  hrušky.  NZ.  V.  586. 

Yadik,  a,  m.,  vz  predcház  Václav. 

Yaeula,  y,  m.,  vz  predcház.  Václav. 

Yaeulik,  a,  m.,  vz  predcház.  Václav. 

Yaéek,  čku,  m.  =  vemeno.  Brt.  D.  II. 
492.  —  Y.  kabátu  =  kapsa.  Slov.  Phřd.  1896. 
647. 

Yačlena,  y,  m.,  vz  Václav  (3.  dod.). 

Yada  =  váda.  Slov.  Zátur. 

Yaďba,  y,  f.  =  vazba.  V.  střechy.  Laš. 
Brt.  D.  II.  107.,  433. 

Yadennik,  u,  m.  =  magnetový  rovník, 
pás,  Aequator.  Am.  Orb.  47.,  49. 

Vadit  na  koho  »»  někoho  kárati,  někomu 
láti.  Zábr.  Brt.  D.  H.  409. 

Yadna,  y,  f.  =  vanna.  Gb.  H.  ml.  I.  375. 

Vadnouti.  O  pův.  cf.  Gb.  H.  ml.  I.  82.; 
o  tvarech  cf.  ib.  111. 

Vadra  m.  hadra.  Brt  D.  II.  148. 

Vadrdle,  e,  n.,  druhé  d  vsuto.  DŠk.  Jihč. 
I.  16.  V.  =  véjíř;  vějírovitý  nástavek  klo- 
bouku zastiňující  a  chránící  krk.  Us. 

Yagro,  a,  n.,  zámek  v  Trenčín.  Phfd.  XII. 
74.,  554. 

Ýáh,  a,  m.,  území,  obec  a  řeka  v  Trenčín. 
Phřd.  XII.  554.  Mať  bratra  za  Vahom  (hovoří 
sa  o  tupom  noži).  Phřd.  1894.  550. 

Yáha,  z  sthněm.  wagá.  Gb.  H.  ml.  I.  431. 
Hughesova  indukční  v.  slouží  k  ustanovení 
polohy  střely  v  tele.  Vz  KP.  VIII.  374.  V.  tě- 
lesa. Cf.  Am.  Orb.  23. 

Yahadlo,  a,  n.  Parostroj  s  v-dlem.  Vz 
násl.  Vahadlový. 

Vahadlový.  V.  paraí  stroj,  parostroj  s  va- 


hadlem, Balancier(dampf)ma8chine.  Sterz.  I. 
382. 

Yahana.  1440.  List.  fil.  1893.  391.,  Mas. 
fíl.  1896.  261.  (znamení  ve  zvířetníku). 

Váhavec,  vce,  m.,  bradycellus,  brouk.  V. 
diviznový,  b.  verbasci,  hnědý,  harpalinus, 
světloštítý,  coUaris,  malý,  similis,  podobný, 
distinctus.  Vz  Klim.  65. 

Váhovec,  vce,  m.,  vz  Svorník  (B.  dod.). 

YáhoTisko,  a,  vážištč,  n.  =  čásf  vozu,  na 
níž  visí  váhy.  Brt  D.  II.  445.  Cf.  Svorník 
(3.  dod.). 

Yach,  a,  m.,  vz  predcház.  Václav. 

Yacha  a  Vácha,  y,  m.,  vz  predcház.  Vá- 
clav. 

Yaehal  a  Váchal,  a,  m.,  vz  predcház.  Vá- 
clav. 

Yachata,  y,  m.,  vz  predcház.  Václav. 

Yachek,  chka,  m.,  vz  predcház.   Václav. 

Yachen,  a,  m.,  vz  predcház.  Václav. 

Yaehta,  y,  f.,  vz  Trojan  (8.  dod.V 

Yaehuda,  y,  m.,  vz  predcház.  Václav. 

YachnSka,  y,  m.,  vz  predcház.  Václav. 

Yachnta,  y,  m.,  vz  predcház.  Václav. 

Y^atať  =  vajatoraf.   Slov.  Kal.   S.    197. 

YiyboJ,  e,  m.  =»  výboj.  Arch.  XIII.  48. 

Yalce  a  vejce.  Cf.  Gb.  H.  mL  I.  187. 

Yajeo,  a,  u  Baraní  v.,  tuber  albidum, 
houba.  Val.  Brt.  D.  II.  512.  --  Y.,  vz  Ta- 
nečnice Q3.  dod.). 

Yajéák,  u,  m.  Vajčák  (dol.),  zarúz,  žá- 
ruzik,  iaruzí,  žaružina,  záhružka,  voli  oko, 
volské  oči,  volové  oči  (laŠ.),  babka,  babik  (uh.), 
babi  plesk  (záp.  Mor.),  balvoko  (Zábř.),  blisk, 
bliskavé  kvítí  (uh.),  maslenka,  nuísíenička, 
caltha  palustriá,  rostl.  Brt.  D.  II.  500. 

Yajéi  ^=  vetší.  V  Rovniansku  v  trenčan. 
stol.  Phřd.  1897.  45. 

Yl^éiak,  a,  m.  ==  nevykleštěný  kůň  nebo 
dobytek  (hřebec,  býkV  Slov.  Kal.  S.  197. 

Yajdu,  eš  m.  vejau,  vz  Vejíti  (8.  dod.). 

Yajeéné,  ého,  n.,  Eierabgabe,  f.  Sterz.  I. 
744. 

Yaječnik,  u,  m.,  ornament,  vz  Boubele 
(3.  dod.). 

Yaiiéko.  V>ka  hmyzu.  Vz  Ott.  XI.  395. 

Yajmar,  a,  m.,  V.  Kal.  119.,  Vejmar,  V. 
Kal.  65.,  nyní  Výmar.  Gb.  H.  ml.  I.  139. 

Yajmé  m.  vejme.  V.  boží.  Vz  Gb.  H.  ml. 
I.  137. 

Yajatupně  =»  výstupné.  A  strana  straně 
v  čem  by  vystoupila,  aby  straně  druhé  ne* 
vajstupně  napravila.  Arcn.  XIII.  294. 

Vajtřní  lidé  =  vaitržní  (rž  =  r).  Háj. 
Herb.  341.  b.  -  Gb.  H.  ml.  I.  349. 

YaJTod  =  vývod.  Arch.  XUI.  11. 

YakoHťnik  vykrojený,  s.  emarginatus. 
Klim.  121. 

Yakovitý.  V.  vychlípení  pleny  míšní.  Vz 
Vstnk.  IV.  117. 

Yakovka  =  malta,  obmítka.  Phfd.  1893. 
249. 

Yakše  =  klúbi/,  strany  kožichu.  Val.  Vek. 
Val.  I.  31. 

Yakuoly  plasmat  u  hub  ^=>  kapky  vodnaté 
tekutiny.  Vz  Ott.  XI.  690.  b. 

Vakuový.  V.  brzda.  Vz  Nár.  list.  1896. 
d.  26.  2. 

Yal.  O  pftv.  cf.  Gb.  H.  ml.  I.  79.  Strslov. 
valy  na  mor.  Slov.  vz  NZ.  III.  559. 


Val  —  Vanímik. 
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3.  Val,  a,  m.  =  vál.  V.  Revúce.  PhM. 
1893.  874,  554. 

^Vala,  y,  f.  «=  i^Ale.  V.  Revúce.  PhM.  1893. 
374.,  564.  —  V.,  pL,  n.,  příkrý  kopec  u  Mi- 
letína.  Vz  NZ.  HI.  376. 

Valach,  a,  m.  Cf.  Phrd.  1893.  85.,  765.  — 
V.  =  fukar,  fukač,  opatač,  hyk  (laš.),  hur- 
dák  (laš.),  Brt.  D.  II.  439.,  fofr.  Duf.  241. 

Valara,  y,  f.,  obec  v  Liptov.  Phřd.  XII. 

Valadčica,  e,  f.  =  sekyrka,  obušek  (uh.). 
Brt.  D.  II.  409.  Cf.  Valaška. 

Valadka  =»  malá  sekyrka  atd.,  obuch, 
obušek.  Vek.  Val.  I.  30.  —  V.  (han.),  grytan 
(Příbor),  župánek  =  laj  dík  soakenný.  Brt. 
D.  n.  464. 

Valašský.  V.  podřečí  dělí  se  v  r&znořečí 
a)  hranické,  b)  starojické,  c)  kelecké.  Na 
Mor.  Vz  Brt.  D.  II.  11. 

Váfati.  —  co :  zuby  (o  telcoch)  =  tratiti. 
Na  Slov.  Phld.  XII.  174.  Cf.  Váleti. 

Valátko,  a,  n.  »  oblásek.  Tkč. 

VálcoYina  =  kov  na  válce.  Nár.  list  1894. 
č.  88.  odp.  feuill. 

Valéa,  e,  f.,  míst.  jm.  na  Slov.  Phfd.  XII. 
74. 

Valčík.  Cf.  Zbrt.  Tan.  282. 

ValéinoT,  a,  m.,  pustá  ves  na  Mor.  Mtc. 
1896.  122. 

VálčÍYka,  y,  f.,  volvox,  živočichotvor.  Am. 
Orb.  76. 

Valda,  y,  m.,  vz  násl.  Valentin. 

Valdek,  a,  m.,  vz  násl.  Valentin. 

Válec.  Dělá  válce  =  rád  se  poválí.  Cern. 
Př.  20.  Hra  na  válce:  Kluk  si  lehne,  přiloží 
ruce  k  tělu  a  rychle  se  válí.  Mor.  NZ.  III.  24. 

Valečka,  y,  m.,  vz  násl.  Valentin. 

Válečnice.  Ona  v.  nižádná  není.  Arch. 
XIV.  194. 

Válek  »"  hromada  obilí  do  kouta  stodoly 
shrnutá,  posad.  Brt.  D.  II.  438. 

Yalek,  Ika,  m.,  vz  násl.  Valentin. 

Valenčka,  y,  m.,  vz  násl.  Valentin. 

Valenda,  y,  m.,  vz  násl.  Valentin. 

Válence,  nce,  m.  V-nce  či  zátérky  z  mouky 
a  z  vody  sešúlané  a  vařené  buď  v  mléce  neo 
v  polévce;  také  se  smaží.  Val.  Vek.  Val.  I. 
23.,  Brt.  D.  II.  484. 

Váleni.  V.  vajec  velikonočních  po  šindelích 
Q.  po  latích  na  způsob  žlabu  položených  (bra). 
Cí  vejce  se  dotkne  vajec  jinými  dříve  dolů 
puštěných  a  dole  ležících,  ten  je  vyhrál.  Vz 
více  v  NZ.  IV.  ^24.  (U  Roušína.) 

Valenta,  vz  násl.  Valentin. 

Valentik,  a,  m.,  vz  násl.  Valentin. 

Valentin.  Odtud:  Valda,  Valdek,  Valečka, 
Válek  i  Válek,  Valenčka,  Valenda,  Valenta, 
Valentik,  Valeš,  Valha,  Vallček,  Valík,  Valin, 
Valis,  Válko,  Valouch.  Kbrl.  Sp.  9.,  20.  Cf. 
Kotk.  33,  Na  sv.  V-na  (12./2.)  sedlák  nic  ne- 
počíná  (zaseté  sežjaly  by  mu^ky  a  nasázené 
(živé)  by  scíplo).  CT.  Tkč.  V-ne,  kočka  dříme 
na  komíně!  Brušp.  Hledíková. 

Valed,  Iše,  m.,  vz  předcház.  Valentin. 

Váleti.  Tela  a  žrieba  zuby  váfa  (shazuje). 
PhM.  1894.  877.  Vz  Vářati. 

Yalgáč,  e,  m.  =>  zavalitý,  ztloustlý,  ne- 
ohrabaný: pes,  jehně  i  člověk.  Val.  Brt.  D. 
II.  409. 

Talka,  y,  m.,  vz  předcház.  Valentin. 


Valcha,  panni  molendinum  valcha  dictum. 
Eml.  Urb.  190. 

Yaliček,  čka,  m.,  vz  předcház.  Valentin. 

Yalik,  a,  m.,  vz  předcház.  Valentin. 

Yalin,  a,  m.,  vz  předcház.  Valentin. 

Yalipysk,  u,  m.  =  pysk  svislý,  Flabbe, 
f.  Sterz.  I.  928. 

Yališ,  e,  m.,  vz  Valentin  (3.  dod.). 

Yaliti.  O  pův.  cf.  Gb.  H.  ml.  I.  79.  Už 
valí  (jde)  do  města;  Tam  valí  o  dušu  (prší 
velmi).  Pol.  Ostrava.  Valí  se  jak  velká  voda, 
jak  hromada  neštěstí.  NZ.  V.  544. 

Yalko,  a,  m.,  vz  Valentin  (3.  dod.). 

Yalnik,  u,  m.  =  něj.  vůz?  V.  jednospřežný. 
Nár.  list.  1895.  28./8.. 

Yaln^,  z  validus.  Cern.  Př.  20. 

Yarok,  Iku,  m.  =  vepřovice.  Slov.  PhPd. 
1896.  622. 

Yaloacli,  a,  m.,  vz  Valentin  (3.  dod.). 

Yálov,  nástroj  k  lámání  lnu.  Phrd.  1894. 85. 

Yalova,  skála  u  Vsetína.  Vek.  Poh.  115. 

Yálovec,  vce,  m.  ==  vdlov  (koryto  na  píci). 
Slov.  Kal.  S.  197. 

Yalovočec,  vočce,  m.  =  réva.  Vz  Brt.  D. 
II.  441. 

Yalový  nUýn  u  V.  Kunčic  na  Frýdecku. 
Vest.  op.  1894.  19. 

Yambera,  y,  m.,  vr.  předchá^.  Václav. 

Yamberice,  od  Vambery?  Cern.  Př.  37. 

Yampel,  bampeV,  vantrup  =  veliké  břicho. 
Slov.  Kal.  S.  197. 

Yampir  a  Vlkolák  sú  rozdielne  bytnosti; 
Vampir  je  umrlec,  Vlkolak  je  žníci  člověk, 
ale  často  sa  obé  mate.  Phfd.  1895.  31. 

Yampirism-us,  u,  m.  ==  tlačení  můrou. 
Vz  ^brt.  Pov.  23.,  Phřd.  1895.  32.  V.  na  Mor. 
Vz  Ces.  1.  VI.  216. 

Yáňa  Jan,  učitel  angl.  a  rus.  řeči  v  Praze, 
spisov. 

Yaňas,  a,  m.,  vz  předcház.  Václav. 

Yaňásek,  ska,  m.,  vz  předcház.  Václav. 

Yaňata,  v,  m.,  vz  předcház.  Václav. 

Yanča,  dle  Bača,  vz  předcház.  Václav. 

Yančata,  y,  m.,  vz  předcház.  Václav. 

YanČura,  y,  m.,  vz  předcház.  Václav. 

Yandas,  a,  m.,  vz  předcház.  Václav. 

Yandec,  v  lučbě.  Vz  Am.  Orb.  63. 

Yanditka,  v  lučbě.  Am.  Orb.  63. 

YandliČka,  y,  f.  =  vanniéka,  z  něm.  vandl, 
/  není  vsuto.  Mtc.  1895. 186.  (Pastr.).  —  Duf. 
5.,  List.  fil.  1896.  156. 

Vandrovati  po  řemesle.  1566.  L.  posil. 
II.  28. 

Yandrovka.  Bol  na  v-vke.  Phfd.  XII.  661. 

Yandrovnik  ==  koláč  ze  žitné  mouky,  po- 
mazaný máslem,  posypaný  mákem  n.  perníkem, 
který  dostávala  čeládka  vystupující  ze  služby. 
NZ.  IV.  537. 

Yáně,  vz  předcház.  Václav. 

Yaněra,  y,  m.,  vz  předcház.  Václav. 

Yaněrka,  y,  m.,  vz  předcház.  Václav. 

Yaned,  nše,  m,  vz  předcház.  Václav. 

Yaňha,  y,  m.,  vz  předcház.  Václav. 

Yaňhar,  a,  m.,  vz  předcház.  Václav. 

Yanič,  e,  m.,  potok  v  Liptov.  PMd.  XII. 
74.,  554. 

Vaniček,  čka,  m.,  vz  předcház.  Václav. 

Yanik,  a,  m.,  vz  předcház.  Václav. 

Yanirnik,  a,  m.,  vrch  v  Požúnsku.  Phld. 
XII.  554. 
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Vanísek  —  Varovný. 


Vanisek,  ska,  m.,  vz  předcház.  Václav. 

Yankúdik,  u,  m.,  vz  Vankuš.  PhM.  XII. 
289. 

YanknšoYý  tanec.  Vz  Tanec  slov.  (3.  dod.). 

Yanna,  z  něm.  Wanna  a  to  z  lat.  vannus; 
o  strč.  skloň.  cf.  Gb.  Em.  -a.  18. 

Yánoce.  O  strč.  skloň.  cf.  Gb.  Km.  -a.  22. 
O  v-cích  cf.  Zbrt.  Pov.  lí»8.  O  v.  na  mor.  Ho- 
ráčku. Vz  Duf.  332.  O  v.  v  okolí  B.  Bystrice 
vz  Phrd.  1894.  132.  O  v.  na  Val.  vz  Vek.  Val. 
I.  48.  nn.  (o  povérácb).  Ten  (čeledín)  má  časté 
v.  (často  mění  službu).  NZ.  IV.  392.  Zelené 
v.  bílé  velikonoce  (a  naopak).  Duf.  242.  Jsou-li 
na  v.  barinky,  bude  mnoho  ovoce.  Vek.  Val. 
I.  166.  Na  s.  Barborku  po  vodé,  na  vánoce 
po  ledě.  Slez.  Nov.  Př.  463. 

Yánočni.  Strčes.  vánoční  hry  lidové.  Vz 
NZ.  IV.  125.  nn.,  Oestr.  Mon.  (B(Jhm.).  I. 
459.  nn.  Svěcení  božího  hodu  v-ho  na  Val. 
Vz  Vek.  Val.  I.  5S. 

Ya&orný,  ého,  m.,  vz  předcház.  Václav. 

Yaftourek,  rka,  m.,  vz  předcház.  Václav. 

Yaňous,  a,  m.,  vz  předcház.  Václav. 

Yaňoudek,  §ka,  m.,  vz  předcház.  Václav. 

Yansa,  y,  m.,  vz  předcház.  Václav. 

Yansova  Terez.,  spis.  Cf.  Phfd.  1894.  33. 

Yantmp,  u,  m.,  vz  VampeF  (B.  dod.). 

Yaňura,  y,  m.,  vz  předcház.  Václav. 

Yanýsek,  ska,  m.,  vz  předcház.  Václav. 

Yápenice,  calcina.   Eml.  Urb.  156.,  200. 

Yápenik.  Dej  pozor,  aby  nebyl  čert  vá- 
peníkem  (aby  se  nestaly  různice).  Mor.  NZ. 
V.  644. 

Yápenná,  é,  f.,  vrch  a  trat  na  Frýdecku. 
Vest.  op.  1894.  19. 

Yápničitka,  y,  f.  =-  kysličník  vápničitý, 
živé  vápno.  Vz  Am.  Orb.  63.,  64. 

Yápniti,  vyvápniti  pole  (vyhaSeným  pále- 
ným vápnem).  Nár.  list.  1894.  č.  160.  str.  5.  c. 
(konec). 

Yápnod,  e,  m.  ==  soličník  vápničitý.  Am. 
Orb.  62. 

Yar.  Var  touhy.  Vrch.  Rol.  XXIII.-XXIX. 
26.  —  Y.,  f.  =  honící  pot.  Slov.  Var  mu 
na  čelo  vyšla,  var  na  mňa  ide.  Phfd.  1894.  493. 

Yař,  e,  f..  =  vařivo.  Jevíčko.  Brt.  D.  II. 
409. 

Yář,  e,  f.  =  strava.  Kunšt.  Brt.  D.  U.  484. 

Yara  =  věru.  V  Gemer.  Phrd.  1893.  553., 
Pastr.  L.  44.  Vara  he  =  věru  že.  Pastr.  L. 
145. 

Yařák.  Elektr.  v.,  vz  Roštěník  (3.  dod.). 

Yaranica,  e,  f.  potok  na  Zvolen.  Phfd. 
XII.  554. 

YařaSka,  y,  f.  =  hoddk.  Ve  Šviháčině. 
Brt.  D.  II.  521. 

Yarat  =  vařiti.  —  co :  odstaviti.  —  Varaj 
mi  z  cesty  (vyhni  se).  Brt.  D.  II.  409. 

Yardat  =  živořiti.  Slov.  Zátur. 

Yařečnik,  u,  m.,  Kochlóffelhalter.  Jeř. 

Yařecha.  Tys'  taká  v.  (do  všeho  so  mícháš). 
Phfd.  Xll.  56. 

Yařenka,  vz  Varienka. 

Yarešieka,  y,  f.  =  vařečka.  PhFd.  XII.  263. 

Yareška.  Nebuď  do  každého  hrnca  v-kou. 
PWd.  1894.  257. 

Yaredkár,  a,  m.  =  rařečhdř,  kdo  dělá 
vařečky.  Slov.  PhZd,  1895.  604.,  757. 

Yareškárský  =  vařečkářakú.  V.  tovar. 
Slov.  Phrd.  1896.  261. 


Yarga,  y,  f.  =  koňský  pysk.  Slov.  Kal. 
S.  197.  Cf.  násl.  Varha. 

Yarha,  y,  f.  =  pema  na  iistach,  ret,  pysk. 
V  Šarišsku.  Phld.  1894.  807.  Cf.  slez.  Varga. 

Yarhánkovitý.  Sukně  nabírané  («=»  v-té, 
faldovité).  Wtr.  Krj.  I.  309.  Cf.  Varhánkovv 
(3.  dod.). 

Yarhánkový.  V.  sukně  mužské.  Vz  Wtr. 
Krj.  I.  439.  Cf.  Varhánkovitý.  (3.  dod.). 

Yarhánky  =  vrapované  punčochv  sou- 
kenné (ženské),  dolní  čásf  byla  vlněna.  Vek. 
Val.  I.  32. 

Yarhany,  m.  1654.  Kosmogr.  (List.  fil. 
1893.  457.).  Aby  bylo  mnoho  v-nuov;  Zvony, 
v-ny  a  písněmi.  Chč.  S.  242.,  35,  Vyškrabuje 
varhany  (chrápe).  Slov.  Nov.  Př.  607. 

YarnoTat  =  hlídati.  Domácího  zloděja 
něuvarlimeš.  Laš.  Brt.  D.  II.  409. 

Yariacik.  Odnášala  mu  chlíeb  aj  v.  s  je- 
dlom.  Phfd.  1894.  675. 

Yariecha,  y,  f.  ==  vařečka.  Slov.  Phfd. 
1896.  261. 

Yarienka,  y,  f.  =  vyvařená  sůl  naproti 
soli  krušcové.  Slov.  Phfd.  XII.  177. 

YaHlky,  f.,  pozdní  hrušky.  NZ.  V.  522., 
586 

Yarin,  a,  m.,  míst.  jm.  na  Slov.  Phfd. 
XII.  74.,  554. 

Yariometr,  u,  m.  =  přístroj  určující  va- 
riaci  zemskomagnetických  elementů.    Vstnk. 

II.  560. 

Yariti.  Laň  s  toho  hrobu  nevařila  (ne- 
odcházela).   Kld.  I.  166.    Cf.  Vari. 

Yařiti.  O  pův.  cf.  Gb.  H.  ml.  L  79..  Co  še 
vari,  nej  še  vyvari.  Phfd.  1895.  187.  Čo  bu- 
dete varif?  Vodu  na  makko  (kyslé  na  sladké). 
Slov.  Nov.  Př.  506. 

YaHvky,  f.,  druh  hrušek.  Vz  Ott.  XI.  808. 

YaHvo  =  zeleniny,  Gemftse,  n.  Las.  Brt 
D.  II.  484. 

Yarkoé  =  sukně  oblékaná  přes  odění, 
Waífenrock,  m.  —  Y.  =  dlouhá  sukně  muž- 
ská, s  rukávy  a  bez  nich,  lehká.  Na  prsou 
byly  vyšity  erby  a  znaky  rodinné;  po  stranách 
a  i  v  prostředku  byla  rozříznutá.  Wtr.  Krj.  I. 
246.,  247. 

Yarmudka,  vz  násl.  Varmuže. 

Yarmuže,  střhněm.  warmuos.  Mtc.,  Gb. 
H.  ml.  I.  431.  —  Y.  =  chamula.  Příbor.  Brt. 
D.  II.  484.  —  Y.,  varmuška,  v  Prus.  ger- 
muska  =  chléb  ve  vodě  vařený  a  pak  oma- 
štěný.  Slez.  NZ.  IV.  446.  —  Y.^-kalz  másla 
vařenéhOf  rantoě.  Brt.  D.  II.  377.  —  V.  == 
fulpa.  Kotk.  166. 

Yárod,  e,  m.  =  mésto.  Ve  šviháčině.  Brt. 
D.  11.  620. 

Yařoaci  m.  vroucí.  Brt.  D.  II.  259. 

Yaroud,  e.  m.  =  Vavrouš,  v  odsuto.  D^k. 
Jihč.  I.  26. 

Varovati  se  čeho:  hřiecha.    Chč.  m.  s. 

III.  27.  —  se  od  čeho:  od  lakomstvie,  od 
cesty.  Chč.  m.  s.  III.  22.,  75. 

YaroTčivost.  Phfd.  1893.  392. 

Yarovéivý.  Žena  múdra,  v-vá.  Phid.  1895. 
450. 

Yarovkyně  =  chůva,  Wárterin.  Phld. 
1893.  675. 

Varovný.  V.  lůj  (čistý).  1725.  Praš.  Rem. 

44. 


Varpach  —  Vbácať. 
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Yarpaeh,  u,  m.  (vorback)  =^  chlebopý 
koláč  (Litovel,  Zábr.).  Brt.  D.  II.  484. 

Yarsianský,  vz  Radyanzský  (S.  dod.). 

Yartmberk  (m  slabikotvorné),  v.  Kal.  177. 

Yartodna,  y,  f.,  z  Waidtasche.  Cť.  Vá- 
tosna. 

Yarunk,  Wahrung.  1488.  Pab.  V.  84. 

Yařunka,  y,  f.  =  rum  n.  kvit  vlitý  do 
vřelé  vody.  Na  Frydecku.  NZ.  IV.  446. 

Yasokonstriktor,  n,  m.,  sval.  Ystiik.  III. 
335. 

Yastrže,  z  vasrstrže.  List.  fil.  1898. 465.  — 
Y.,  vz  Výcuch  (3.  dod.). 

Yáša,  dle  Báča,  vz  Václav  (3.  dod.).  — 
Y.  Vdcl.,  na  poč.  XIX.  stol.,  knihtis.  a  spis. 
Vz  Mus.  1894.  149. 

Yadák,  a,  m.,  vz  předcbáz.  Václav. 

Yašata,  y,  m.,  vz  předcbáz.  Václav. 

Yadátko,  a,  m.,  vz  předcbáz.  Václav. 

Yadatf ,  ého,  m.,  vz  předcbáz.  Václav. 

Yadčák,  a,  m.,  převzdívka.  Mtc.  1896.  299. 

Yadek,  ška,  m.,  vz  předcbáz.  Václav. 

Yádeft.  O  strč.  skloň,  vz  Gb.  Km.  -a.  27. 
V.  jest  jak  velká  voda,  vzpírej  se  jí,  vezme 
tě  s  sebou.  Šml.  VII.  232. 

Yadica,  dle  Bača,  vz  předcbáz.  Václav. 

YaSiéek,  čka,  m.,  vz  předcbáz.  Václav. 

Yašik,  a,  m.,  vz  předcbáz.  Václav. 

Yadil,  a,  m.,  vz  předcbáz.  Václav. 

Yadimilostiyati  komu.  1589.  Wtr.  Ziv. 
c.  II.  506. 

Yadina^  y,  m.,  vz  předcbáz.  Václav. 

YaŠinec.  Slovo  to  páchlo  Bl.  selštinou. 
Bl.  Gr.  90. 

Yadka,  y,  m.,  vz  předcbáz.  Václav. 

Yaško,  a,  m.,  vz  předcbáz.  Václav. 

Yadků,  vz  -ů  a  předcbáz.  Václav. 

Yášné,  vz  Vášeň. 

Yášnik,  a,  m.  ==  vámivec.  Am.  Orb.  112. 

Yadnospán  m.  vašnostpan,  t  odsuto.  Dšk. 
Jihč.  I.  20. 

Yadnosť  nepovstalo  stažením,  nýbrž  přímo 
z  polštiny.  Krok.  1894.  139. , 

Vašnostin,  a,  o.  Kat.  z  Žer. 

Ya$ii08tOYať  komu.  U  Žleb.  NZ.  II.  695. 

YaAta,  y,  m.,  vz  předcbáz.  Václav. 

Yašulka,  y,  m.,  vz  předcbáz.  Václav. 

Yašata,  y.  m.,  vz  předcbáz.  Václav. 

Yátl.  O  páv.  cf.  Gb.  H.  ml.  I.  40.  O  tva- 
rech cf.  ib.  100.  V  Bystřičku  na  Mor.  jen 
v  trpném  příČestí:  zavitý,  zavátý,  ostatek  uží- 
vají slovesa /dArof.  Brt.  D.  II.  83. 

Yátina,  y,  f.  Písková  v.  NZ.  II.  702. 

Yatka,  y,  f.  V.  (Hustopeč),  mřeže  (pl., 
Strážn.),  pletku  (Bralleny)  =  velká  obdélná 
síť;  dole  visí  koule  olověná,  na  vrchu  dře- 
věná. Brt.  D.  n.  498. 

Yátošna,  bátoéna,  varioěna,  baríošna,  hrá- 
to&na,  z  Waidtascbe. 

Yatrě,  e,  f.  ==  svazek.  V.  pantliček.  N. 
Město.  Brt.  D.  U.  409. 

Yavák,  a,  m.,  vz  násl.  Vavřinec. 

Yavera,  y,  m.,  vz  násl.  Vavřinec. 

YaTerka,  y,  m.,  vz  násl.  Vavřinec. 

YaTrda,  y,  m.,  vz  násL  Vavřinec. 

Yavrečka,  y,  m.,  vz  násl.  Vavřinec. 

YaTreJna,  y,  m.,  vz  násl.  Vavřinec. 

VavHch,  a,  m.,  vz  násl.  Vavřinec. 

YavHna,  y,  m.,  vz  násl.  Vavřinec. 

YaYřinec,  nce,  m.  Odtud :  Uavrda,  Lorekj 


Roulay  Vaváky  Vavera,  Vaverka,  Vávra,  Va- 
vrda,  Vavrečka,  Vavrejna,  Vavřich,  Vavřik, 
VavHn,  Vavřtna,  Vavřinec,  Vavřineček,  Va- 
vHnek,  VavřU,  VavřUek,  Vavroch,  Vavroh, 
Vavros,  Vavroun,  Vavrousek,  Vavrovec,  Va- 
vruchf  Vavrůš,  Vavruěka.  Kbrl.  Sp.  9.,  20. 
Mimo  to  v  Kotk.  33.  Sv.  V.  odnes  svačinu 
i  brnec  (od  té  doby  nedává  se  dělníkům  žádná 
svačina).  Duf.  244.  Sv.  V.  ochladí  vodu.  Ib. 
3^.  Na  sv.  Vavřinca  s  kobzolema  do  hmca; 
Dy  na  sv.  V-ca  prši,  nalibné  se  moc  myši. 
Slez.  Nov.  Př.  459.  —  Y.  Vine.  z  Březové 
(ne:  z  Březiny).  Vz  Mtc.  XVUI.  282. 

YaTříneéek,  čka,  m.,  vz  předcbáz.  Va- 
vřinec. 

YayHnek,  nka,  m.,  vz  předcbáz.  Vavřinec. 

Vavříšek,  ška,  m.,  vz  předcbáz.  Vavřinec. 

Vavroch,  a,  m.,  vz  předcbáz.  Vavřinec. 

Vavpoň,  ě,  m.,  vz  předcbáz.  Vavřinec. 

Yavpoš,  e,  m.,  vz  předcbáz.  Vavřinec. 

Vavpovec,  vce,  m.,  vz  předcbáz.  Vavřinec. 

Vavpuch,  a,  m.,  vz  předcbáz.  Vavřinec. 

VavpuS,  e,  m.,  vz  předcbáz.  Vavřinec. 

Yayrnška,  y,  m.,  vz  předcbáz.  Vavřinec. 

Yazač,  e,  m.,  lictor.  Praetorovi  dáno  bylo 
vazačuov  šest.  Kosmogr.  739.  a.  —  Y.,  vz 
Přadlák  (3.  dod.). 

Yazák,  u,  m.  ==  přični  trám  ve  střeše. 
Brt.  D.  II.  433.,  Sterz.  L  714. 

Yázané,  das  Angebinde.  Cf.  Zbrt.  Pov.  45. 

Yázaný  =  pletený.  V.  punčocby.  Brt.  D. 
U.  470. 

Yázati.  O  pův.  cf.  Gb.  H.  ml.  I.  82. 0  tva- 
recb  cf.  ib.  lil.  —  CO  Jak.  V-li  to  od  kopv 
(dostali  zaplaceno  od  kopyV  Brt.  D.  II.  287. 

Yazba.  Vazbu  p&jčiti  (uvězniti  dovoliti). 
Arcb.  XIV.  404. 

Yfizeť  =  vézeti.  Slov.  Kal.  íj.  198. 

Yazivina,  y,  f.  =  vazivo.  Čas.  čes.  lék. 
1888.  53.  (Dbn.). 

Yazně.  Trámy  v.  položené,  tvoří-li  lícně 
plocby  jednu  rovinu.  Vz  Ott.  VIJI.  1. 

Yazné,  ého,  n.  =  vázané,  dar  jako  od- 
plata za  dar  šestinedělce  do  kouta  poslaný  a 
p.  Na  Žďársku.  Cf.  Nár.  list.  1894.  č.  247. 
odp.  feuill. 

Vaznice  v  stavit.  Vz  Ott.  VIII.  2.  b. 

Yáznonti.  O  tvarecb  cf.  Gb.  H.  ml.  I. 
111.  nn. 

Yazový.  V.  střevíc  ženský.  Wtr.  Krj.  I. 
489. 

Yftža  =  vH.   V  Gemer.   Pbřd.  1893.  554. 

Yáženi,  n.,  cadus,  bečka.  Sto  v.  oleje.  Ev. 
seit.  31.  Luc.  16.  6. 

Yažinka,  y,  f.  =  bobulka,  husa.  Záp. 
Mor.  Brt.   D.  II.  409. 

Yážiště,  ě,  n.,  vz  Vábovisko  (3.  dod.). 

Vážiti  co.  Aby  uměli  v.  tu  milost'.  Cbč. 
m.  s.  III.  49.  Váží  koření  (khmá).  Mor.  NZ. 
V.  544. 

Yážitko,  a,  n.  =  táhlo,  Balancierstange, 
f.  Sterz.  I.  382. 

Yážnice,  e,  f.  ==  studnice  s  vahou.  Záp. 
Mor.  Brt.  D.  II.  409. 

Yážný  =  těžký.  GR.  Nov.  139. 15.  —  Ku- 
pectví (=  zboží)  vážné  ==  které  se  na  váhu 
prodává.  1530.  Snm.  I.  378. 

Ybácat  =  vházeti.  Všecko  vbácala  na 
lůžko.  Výcb.  Mor.  Brt.  D.  U.  409. 
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Vcvíkať  —  Vefieros. 


Vevikaf .  Musí  sa  v.  mezi  nich  (vtiskati). 
Phřd.  1892.  695. 

TČ.  Z  vč  v  odsuto:  čala  m.  včala,  čera  m. 
včera.  Dšk.  Jihč.  I.  26. 

Yčala,  y,  f.  =  včela,  chod. ;  včdla  v  Pisec. 
Kts.  8. 

Yčasnik,  u,  m  =  řeřimik.  Slov.  Kal.  S. 
198. 

Yčekati  m.  stékati^  v  přisuto.  Zďár.  Brt. 
D.  II.  250. 

Včela.  Pověry  k  dí  se  táhnoucí  vz  v  Zbrt. 
Pov.  168.  Lidé  se  za  ní  táhli,  jako  včely  do 
úia  (hojné).  Kld.  III.  208.  Včely  štípí,  když 
lim  ujímají.  Bl.  Gr.  301.  —  V.  Včelxčky  = 
kukačka,  kukalka,  zezulka,  kukučí  obrtel 
(uh/),  orcbis,  rostl.  Brt.  D.  II.  505. 

Včelař.  V-íi  vypovídají  se  ze  Včelákova 
pres  Rojovice  do  tilovic.  ÍÍZ.  III.  229. 

Včelice,  eristalis,  moucha.  Vz  Ott.  VIII. 
715.  a. 

Včelin,  u,  m.  «=  včelnik.  1619.  Dmi.  List. 
16. 

Včelka  =  včilka,  včil.  U  Císařova.  KZ. 
VI.  76. 

Včelkáj  =  vHL  U  Litovle.  Brt  D.  II.  111. 

3.  Včelnik,  dracocephalum,  rostl.  Vz  Ott. 
VIL  908. 

VčelstYokrmný.    V.  rostliny.   Duf.  266. 

Včera.  O  tvaru  vz  Gb.  H.  ml.  I.  164. 

Včerejší.  Je  na  vždy  ztracen  den  v.  a 
zítřka  který  z  nás  as  dosáhne?  Brab.  136. 

Včil :  éčilej  (Pastr.  L.  109.),  včelkdj  (u  Li- 
tovle"), včile,  včilečkif,  včiJej,  včilejky  TPastr. 
L.  109.),  včUif  včilka^  včilkaj,  včilké  (Brn.), 
včilkék,  včilkom  (Brn.),  včilkum.  včul  (Pastr. 
L.  109.). 

Včile,  vz  predcház.  Včil. 

Včilečky,  vz  predcház.  Včil. 

Včilej,  vz  predcház.  Včil. 

Včiliéky  =  oHl,  nyni.  Mor.  Bl.  Gr.  338. 

Včilkom,  vz  predcház.  Včil. 

Včilkum,  vz  predcház.  Včil. 

Včínč,  éte,  n.  =  ěténé.  Záp.  Mor.  Brt,  D. 
II.  409.,  186. 

Včul,  vz  Včil  (3.  dod.). 

vd.  Z  vd  se  odsouvá  a)  v:  dolek  m.  vdo- 
lek,  Gb.  H.  ml.  L  438.;  h)  d:  věk  m.  vdék. 
Dšk.  Jihč.  I.  16. 

VďaČný  =  ochotný.  Bol  vďačný  moje  orto- 
grafičné  chyby  napravit.  Phfd.  Ib95.  322. 

Vdai.  Mámy  ponábtajú  s  cérkami  (na  vdaj), 
jako  s  koláčami  do  peci,  aby  nepřekysly.  Vek. 
Val.  I.  108. 

Vdávati  se.  Budeš  se  vdávat,  až  se  budou 
blechy  podškubávat  (nikdy).  Vek.  Val.  1. 108. 
Cf.  Vydati  (i  dod.). 

Vděčnost.  Daň  vděčnosti  (donum  gra- 
tuitum,  hl.  ukládána  ze  služného  úředníkům 
a  pensist&m  činíc  20 V,  služného  nebo  pense). 
1769.-1779.  Vz  NZ.  III.  219. 

Vděčný.  Jsem  toho  od  vás  vděčná.  Kat. 
z  Zer.  I.  71. 

VděČOJk,  é,  m.  =»  člověk^  který  se  přiliě 
vdHi,  úlianik,  podlézavec.  Val.  Brt.  D.  II.  410. 

Vdělati.  (Novorozeně)  v  dříví  vdělala  (za- 
strčila, schovala).  Tov.  kn.  68. 

Vdlachmat  se  »»  vtlačiti  se.  Vdtachmál 
sa  za  stůl.  Vých.  Mor.  Brt.  D.  II.  410. 

Vdolák,  u,  m.  =  vejce,  které  se  o  veliko- 


nočních hrách  vejci  častým  nárazem   valné 
poškodilo.  U  Roušína.  NZ.  IV.  324. 

Vdole  m.  dole,  v  přisuto.  DŠk.  Jihč.  I.  28. 

Vdova.  Vdova  —  lávka,  čo  sa  všeci  po 
ni  šlapu;  Vdovička  každému  lavička;  Na 
vdovu  třeba  karabáčika,  aby  odbyl  za  seba 
i  za  nebožtíka.  Slov.  Nov.  Př.  400.  Zakial  si 
trúfa  kyšu  prebryznút,  zatial  sa  vdova  drží 
za  výdaj uschopnú  «-  (vdavek  schopnou).  Phfd. 
XII.  40.  Vz  Vdovica. 

Vdovec.  Vdovcovi  čert  mýdla  požičiava. 
Phfd.  XII.  40.  V.  ženu  dostane,  ale  ne  matku. 
Phřd.  1894.  196. 

Vdovi.  V.  šat  (smutkový)  v  XVI.  stol.  Vz 
SmutkovÝ. 

Vdovica.  V.  —  ces  bláto  lavica.  PhTd. 
1894.  074. 

Vdovně  =  vdovím  způsobem.  Kat.  122. 
(Erb.).  Dle  List.  fil.  1894.  49.  je  to  subst 
vdova  jako  stravně  =  strava,  rovné  =  roven, 
hlaveň  »»  hlava,  vodně  =  voda  (Jedlička). 

vě,  vyslovuje  se  na  Hané  jako  vje.  Brt. 
D.  II.  17. 

-ve.  V  Morkovicích  a  okolí  mění  se  e  ve  -ve 
v  ť;  kus  mrkvi.  Brt.  D.  II.  62.,  63. 

•VČ.  Z  -vé  se  v  odsouvá:  sěUo  m.  světlo, 
kět  m.  květ  Gb.  H.  ml.  I.  437. 

Vebzttčeti  se  kam.  Ers.  Moor.  51. 

Věc.  O  pův.  cf.  Gb.  H.  ml.  I.  42.;  o  strč. 
skloň.  Gb.  Km.  -i.  43. 

Yéce  =  vejce.  V  Chromecku  na  Mor.  List. 
fil.  1894.  85.,  270.  U  Litovle.  Brt.  D.  II.  114. 
(NZ.  V.  75.  U  Císařova.). 

Vecek,  cka,  m.,  vz  predcház.  Václav. 

Věčen,  cna,  m.,  vz  Václav  (3.  dod.). 

Věeěti.  Tvar}'  vz  Gb.  H.  ml.  I.  200.  Vece 
byl  již  za  Bl.  zastaralý  tvar.  Bl.  Gr.  176. 

Vecka,  y,  m.,  vz  Václav  ^3.  dod.). 

Vecko,  a,  m.,  vz  Václav  (3.  dod.). 

Vi^cmdchat  co  «»  vykuvetiti.  Jevíčko. 
Brt.  D.  II.  335. 

Věcnik,  a,  m.,  Realist.  Mark.  (Krok  1896. 
13J  Neujalo  se. 

Vecódit  =  vyclditiy  vypiti,  —  co  Jak. 
V.  pivo  do  poslední  kapke.  U  Kojet.  Brt.  D. 
n.  56. 

Věcoch,  u,  m.  =>  hecoch,  hejcuk,  kanál 
z  chléva.  Brt.  D.  II.  113. 

Věcota,  y,  f.  =  věcnosť.    Krok  1886.  13. 

Vécnch,  u,  m.  =  vikýř  ve  střeše.  Ivančice. 
Brt.  D.  U.  434. 

Večán  =-  nyní.  Us.  v  Plzeň.  Bl.  Gr.  339. 
Tato  příslovka  vyhynula.  —  Vz  Mus.  1896. 
260. 

Večar  ^  večer.  Ve  Spišsku.  Phfd.  1893. 
429.,  Pastr.  L.  11. 

Večer,  večer,  viečer.  Gb^  H.  ml.  I.  144. 
Každý  deň  ma  svůj  v.  Slez.  Ces.  1.  V.  420.  — 
K  večerou.  V.  Kal.  50.  K  večerou  přijel.  Snm. 
I.  5.  (r.  1526.).  —  Od  večera  =^  odpoledne. 
Laš.  Brt.  D.  II.  354. 

Večeřa.  Tlóstá  v.,  vz  ZabQačka  (3.  dod.). 

Večernička,  vz  Večernice  (rostl.).  Vz  Ott. 
XI.  226. 

Večerník  =  večerní  list  novin.  Nár.  list. 
29./4.  IJ  5. 

Večeros,  z  večerb-sb,  hac  nocte;  *h  změ- 
něno v  o.  Št.,  Pass.,  Ote.  (Gb.  H.  ml.  I.  231., 
58.). 


Veéiereň  —  Vejtěr. 
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Yeéiereft  =>  večerní  pobožnost,  Eeď  si  po 
y-ni  ukládala  šaty.  Phfd.  XII.  198. 

Věčina.  Cf.  Gb.  Ruk.  607. 

YeéislaTiee,  obec  v  Trenéan.  Phřd.  XII. 
158. 

Yeémat  =  tlačiti,  cpáti  co  kam.  Záp. 
Mor.  Brt.  D.  II.  410. 

Yěénosf.  Už  za«pal  na  v.  =^  zemřel.  Phfd. 
1894.  372. 

Yědařeni,  n.  Osv.  1896.  465.  Vz  násl. 

YédaHti  =  vědu  péstovati.  Bráb.  147. 

Ycdě,  védě,  nonne.  Vede  z  peníze  jsi  na- 
jat ke  mně.  Ev.  seit.  14.  Mat.  20.  13. 

Yěděti.  O  pův.  cf.  Gb.  H.  ml.  I.  39.,  71., 
72.  O  časování  na  Mor.  cf.  Brt.  D.  II.  82., 
83.,  220.,  260.  Ví,  kde  co  chytit  (zná  fortele); 
Ví,  co  čert  v  pekle  večera.  Mor.  NZ.  V.  644.  — 
s  inft.  Vědouce  se  míti  k  tomu  lepší  právo. 
Arch.  XIV.  78.  —  Y.  «=  znáti.  Mne  víte, 
odkad  jsem.  Ev.  vid.  64.  Joh.  7. 28.  Nevědnce 
moci  Alexandrovy.  Alx.  Nach.  kap.  XXXVI. 

Yedla  =  vedle.  Brt.  D.  I.  60.  (Zhn.). 

Yedle.  Cf.  Gh.  H.  ml.  I.  169. 

Yedliba,  y,  f.  ===  velryba.  Gb.  H.  ml.  I. 
351. 

Yedfta.  Za  v.  =  za  dne.  Předmostí.  Brt. 
D.  II.  55. 

Yédni,  wissenschaftlich.  V.  obor,  svstem. 
Mus.  1894.  310.,  686.  V.  celek.  Krejč.  tsych. 
5.  Cf.  Védný. 

Yedno  =  v  jedno.  Nechce  sa  čeřadi  v. 
spolu  bývat  Phřd.  1895.  612. 

Yědóca  =  věda  (přechod.).  U  Tišn.  Brt. 
D.  II.  197. 

Yědochod,  u,  m.  =  mi/slechod.  Klácel. 
Krok  1895.  368. 

Yědoehtivee,  vce,  m.  Phřd.  1895.  196. 

YédoehtiTOsl.  Stč.  Kon.  61. 

YědoehtiTý.  Phfd.  XU.  332. 

YědomoBÍ.  V.  není  matkou  smíchu.  Cop. 
31. 

Yědostavný  (učenec).  Am.  Orb.  109. 

Yědpce,  e,  n.  =  vědro.  Pass.  klem.  171. 
(Gb.). 

Yedrnik  m.  bcdrník.  Pršp.  si.  719.  (Gb.). 

YědPO.  O  pův.  cf.  Jag.  Arch.  XVI.  3.  4. 
Heft.  418. 

Yedť  =  oždyf.  Těšín.  Bl.  Gr.  338. 

Yédvchtivosf.  Mus.  1894.  624. 

Věch,  a,  m.,  vz  Václav  (3.  dod.). 

Věchet.  Hlava  jako  v.  Nov.  Pr.  606. 

Vejce.  K  aje  přisuto  v:  vajce.  Gb.  H.  ml. 
I.  680.  O  pův.  cf.  Krok  1892.  303.  (Základní 
význam:  rození,  život.)  Sklon,  u  Jemnice.  Vz 
Brt.  D.  II.  270.  Velikonoční  (červené)  v.  Vz 
NZ.  IV.  323.  Na  Litomyšlsku.  Vz  Nár.  list. 
1894.  č.  81.  odp.  feuill.  Jíry  o  velikonoční 
vejce.  Vz  Cikání,  Sekání,  Cukání,  Válení  (3. 
dod.).  NZ.  IV.  324.-326.  V.  v  podání  cliod- 
ském.  Vz  Ces.  1.  VI.  133.  To  abychom  při- 
nesli v.  (říkají  na  Chodsku,  přijd^-li  někdo 
do  domu  po  dlouhém  čase).  Vz  Ces.  1.  VI. 
135.  Dajou  lidi  v.  a  vyčtou  potom  za  slepicu. 
Zďár.  Nár.  list.  1895.  č.  110.  feuill.  Vejcem 
do  kuželek  kouleti  (hloupé  jednati).  Šml.  VII. 
146.  Zdá-li  se  o  vejcích,  samá  mrzutost.  Vz 
Kněz  (3.  dod.).  Hádanky  o  vejci.  Vz  NZ.  HT. 
37.  —  Y.  =  jablko  v  huse  upečené.  Chrud. 
NZ.  m.  486. 

Yejcokámen,  e,  m.  Vz  Am.  Orb.  31. 


Yejeorost,  u,  m.,  oophyton.  Vz  Am.  Orh. 
31.,  93. 

Vejeotvap,  u,  m.  =  tvar  cejčitýf  Ovoid. 
Sterz.  II.  482.,  Am.  Orb.  71.,  81. 

Yejeotyárnosf,  i,  f.  Vz  Am.  Orb.  93. 

Yejcovec,  vce,  m.,  ornament,  vz  Boubele 
(3.  dod.). 

YejcozvéP,  a,  m.,  oozoon.  Vz  Am.  Orb. 
10.,  100. 

Yejčitka,  y,  f.  V.  žlutá  (ovoce).  Nár.  list. 
189ř>.  č.  299.  Příl. 

Yejfóaky  přesmyknutím  m.  vejiiafky.  Dšk. 
Jihč.  I.  49. 

Yejhlasný  m.  věblasný^  Cern.  Př.  88. 

Yejhon  ^=^  vysočina  u  Zidlichovic  na  Mor. 
Vstnk.  II.  601. 

Yejchodný,  excentrisch?  Já  byl  odjakživa 
v.  Osv.^  1896.  133.       ^ 

Yějice,  e,  f.  =  vánice,  závěje.  Potom  v. 
a  zimy  udeřily.  Arch.  XIII.  348. 

Yéjíp  v  XVI.  stol.  Cf.  Wtr.  Krj.  I.  186. 
V.  elektrický.  Vz  KP.  Vlil.  414. 

Yějiřonosný,  fáchertragend.  Sterz.  1. 871. 

Yejíti.    O  tvarech  cf.  Gb.  H.  ml.  I.  137. 

Yejklíř,  vz  Vikýř  (Q.  dod.). 

Yejlimčata,  vz  násl.  Vejlisky. 

Yej lišky,  vejlimčata,  druh  jablek.  NZ.  V. 
586. 

Yejlnik,  druh  jablek.  Kat.  z  Zor.  II.  141. 

Ye  jmě  otce,  ve  jmě  syna.  1440.  Mus.  íil. 
1896.  2€». 

Yejmelný.  V.  obilí.  XVIU.  stol.  NZ.  IV. 
103. 

YejmluYnik,  a,  m.  =*  výměnkář?  V.  spá- 
val v  přístěnku.  Chod.  NZ.  III.  392. 

Yejpojný.  Pivo  v-né,  příjemné  atd.  (dobře 
pitelné).  Wtr.  St.  Pr.  93. 

YejppoSe,  vz  Výpros  (3.  dod.). 

Yejpůl.  Chybný  výklad:  ve  +  půl  se  vsu- 
tým j.  Strč.  je  za  to:  v-iipol  n.  v-úpól,  to  se 
změnilo  v  novoč.  v:  vejpul.  Nejspíše  přešlo 
14  v  ý  a  to  v  ajy  ej.  Gb.  H.  ml.  I.  257. 

Yejřek,  řku,  m.  =  výpověď.  1629.  Mtc. 
1896.  132.  Na  to  p.  X.  sentenci  anebo  vejrek 
učinil.  Tov.  kn.  75. 

Yej řevný  přesmyknutím  m.  veřejný.  Cern. 
Př.  1ti.,  Dšk.  Jihč.  1. 49.  Cf.  List.  íil.  1896. 160. 

Yej  řiti  =  pH  muzice  seděti,  netancovati, 
ocet  prodávati  (o  děvčatech).  V  Plzeň.  Škar. 
64.  Cř.  Výřiti  (jako  výr  hledéti). 

Yejřitka,  hmyz.  Cf.  Ott.  VIII.  639. 

Yej  rovina,  y,  f.  =  ta^kářstrí  a  p.  Zas 
nějaká  v.  (žertem).  Osv.  1896.  61. 

YejPOvta,  v,  f.  =  Kouřimka,  Virový  = 
potok  v  Podébr.  XVHl.  stol.  NZ.  IV.  101. 

Yej  punkový.  ,V.  peníze.  Vz  Vejrunk,  Vé- 
runkový.  Kat.  z  Zer.  I.  243. 

Yej  sada.  Býval  před  jinými  co  do  síly  v. 
=  chlubié.  Světz.  1894.  351.  c.  (Domažl.). 

Yej  skočný.  V.  vdova  =  netruchlící  příliš. 
NZ.  m.  7. 

Yejstavni.  V.  strom.  XVIU.  stol.  NZ.  III. 
523. 

Yejstřeší,  n.  =  díl  pudy  nad  vodvedením. 
Chod.  NZ.  lU.  395. 

Yejt,  rajt,  rostl.  1339.  Rej?.  IV.  267.,  281. 

Yej  tažný.  V.  ryba.  XVIII.  stol.  NZ.  IV.  101. 

Yejtěp  n.  vejtrol,  u,  m.  ==  zrno  obilní, 
které  se  při  svážení  obilí  z  klasů  vytrolilo. 
NZ.  IV.  398. 
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Vejvod-  —  YelkokamenDý. 


Velvod-  v.  vévod-.  Vz  Mus.  1896.  243. 
Yejžirka,  y,  m.  =  drzý  člověk,  chvastoun, 
U  Zleb.  NZ.  II.  695. 

1.  Yék.  Jenž  živ  jest  na  veky  věkoma.  6R. 
Nov.  47. 

2.  Vék  m.  vděk.  Vzal  za  věk.  Dšk.  Jihč. 
I.  16. 

Yéka  =  Vlka.  Brn.  Nár.  list.  1896.  č.  72. 
feuill. 

Yěkj-amen.  Na  v.  =»  na  věky  (věki)- 
amen.  6b.  H.  ml.  I.  211. 

Yěkodmh,  a,  m.  =  vrstevník,  Phfd.  1893. 
539. 

Yěkopamátný.  Y.  hora.  Fait.  66. 

Yěkostraz,  gomphrena,  Kugelamaranth, 
rostl.  Yz  Ott.  X.  2S5. 

Yékovééný.  Y.  mlhy.  Quis.  Ifig.  57. 

Yékožizný.  Cf.  Yašck.  Filolog,  důkaz. 
77.-78. 

Yela,  y,  m.,  vz  Yelislav  (3.  dod.V 

Yela§,  a,  m.,  vz  Yelislav  (3.  doa.V 

Velat,  a,  m.,  vz  Yelislav  (3.  dod.). 

Yelbář  m.  herbář.  List.  fil.  1693.  466. 

Yelbloud,  z  got.  ulbandu^.  Gb.  H.  ml.  I. 
48.,  423.,  to  z  rec.  éié<fofc.  Cern.  Př.  6.,  50. 
Puv.  slov.  velbb^di),  lid.  etyra.  velbbl^ďB,  spo- 
jením s  buditi  (blouditi),  ťastr.  v  Mtc.  1895. 
186.  Cf.  Mus.  fil.  1. 392.,  List.  fil.  1896. 156.  - 
V.  =  slon,  elephas.  AlxB.  83. 

Velce.    V.  vám  děkuji.   Kat.  z  Žer.  L  39. 

Yelda,  y,  m.,  vz  Yelislav  (3.  dod ). 

Yeldilo,  a,  n.  Zvič.  Mlt.  20. 

Yeld&klad,  u,  m.  =  hlatnl  důklad.  List. 
fil.  1896.  407. 

Yelebá§eň,  sně,  f.,  Epopoé.  Sterz.  I.  822., 
Brab.  8. 

Yeleetnosť,  i,  f.  Žen.  listy.  1896.  67. 

Velebivě  a  nadšeně  stáhl  obličej.  Os  v. 
1896.  36. 

Veleéajzný  =-  reliký.  IJ  Bystnce.  Brt. 
D.  II.  78. 

Yeled<iležito§f.  Y.  pravidla.  Stč.  P.  př. 
85. 

Velek,  Ika,  m.,  vz  Yelislav  (3.  dod.). 

Yelekře§fan,  a,  m.  1505.   Ylě.  Lit.  254. 

Yelekruh,  u,  m.  Osv.  1896.  219. 

Yelemocný.  Dle  Bl.  Gr.  326.  z  pol. 

Velen,  a,  m.,  vz  Yelislav  (3.  do<f). 

1.  Veles  (bůh).  Yz  NZ.  III.  529.  nn.,  Y. 
589. 

2.  Veles,  dvůr  v  Nitran.    Phfd.  XH.  247. 
Veleslav,  a,  ra.,  vz  násl.  Yelislav. 
Veleslaviti  koho.  Stačí:  slaviti,  chváliti. 

Bl.  Gr.  324. 

z  Veleslavína  Samuel  Adam,  syn  slavn. 
Yelesl.,  t  po  1641.  Yz  Mus.  1894.  151. 

Veleslibný.  Y.  představa.  Stč.  P.  př.  10. 

Veleti.  O  pův.  cf.  Gb.  H.  ml.  I  79. 

Veleumný.  PhFd.  XII.  725. 

Velevkusně.  Y.  něco  délati.  Krs.  Moor. 
44. 

Velezásada,  y,  f.,  das  oberste  Princip.  Dk. 
(Krok  1895.  370,  1896.  13.). 

Velhora,  y,  f.  Cch.  Otr.  39. 

Veliéek,  čka,  m,,  vz  násl.  Yelislav. 

Veliéenstvený.  Y.  krása  (krajiny).  Phřd. 
1893.  578.  v     j    j; 

Veličiti.  Bychom  Boha  v-li.  Hrad.  ruk. 
Y.  250.  Jinde  bývá  chváliti,  velebiti.  YzYon- 
drák.  Spuren.  16. 


Velieh,  a,  m.,  vz  násl.  Yelislav. 

Veliehný  =  veliký.  Novohrady  na  Slov. 
PhM.  1895.  252. 

Velik,  a,  m.,  vz  násl.  Yelislav. 

Veliká,  é,  f.,  potok  v  Nitran.  PhM.  XU. 
389. 

Veliká  noe,  vz  Yelikt  (8.  dod.}. 

Velikonoce.  O  strč.  sídoiiěni  et.  Gb.  Km. 
-a.  22.,  Yeliký  (3.  dod.).  Slavení,  pověry 
k  velik.  se  tájinonci  vz  NZ.  II.  598.,  696., 
lY.  323.,  Oester.  Mon.  ^hm.)  I.  442.  Y.  na 
mor.  Horácku.  Yz  Duf.  886.  Na  Valašsku.  Vz 
NZ.  n.  610,  Yck.  Yal.  1. 79.  Cf.  náal.  Veliko- 
noční. 

Velikonoční.  Y.  týden.  Yz:  Z  časů  dáv- 
ných a  našich.  F.  Vykoukal.  Y  Praze  1893. 
V.  pověry  a  obyčeje  na  Litomyšl.  Yz  Nár. 
list.  1894.  č.  81.  odp.  feuill.  Y.  pondělí.  Yz 
NZ.  II.  699.,  701.  V.  boží  hod,  ponděb'.  Vz 
Yck.  Yal.  I.  80.  Y.  sobota,  neděle  okolo  By- 
stHce.  Yz  Phřd.  1894.  131.  V.  hry  Gidové). 
Yz  Oester.  Mon.  (Bdhm.)  I.  460.  V.  vejce  na 
Yal.  Yz  Vek.  Yal.  I.  80.  nn.  Nápisy  v-čních 
vajíček  na  Bolesl.  Yz  NZ.  lY.  337.  V.  sm.ch 
po  kostelích  ve  středověku,  risus  paschalis. 
Vz  Zbrt  Pov.  28.  nn. 

Veliký.  Do  prachu  upadne-li  veliký,  na  po- 
dívané té  se  zálibou  a  s  posměchem  vždy  chátra 
veselí  se.  Brab.  55.  —  V.  noe.  Yelíka  noc, 
od  velikv  noci  atd.  Z  toho  později:  veliká 
noc,  velikou  noc  atd.,  konečně  složenina: 
velikonoc,  nč.  pl.  velikonoce.  List.  ůl.  1895. 
302.  O  strč.  skloĎ.  cf.  Gb.  Km.  -i.  42.  — 
k  Čemn.  Člověk  slabý  k  vědomí,  k  slepotě 
velký.  Bráb.  196. 

Velinovitý.  Y.  rostliny.   Cf.  Ott,  X.  813. 

Velislav,  Veleslav.  Odtud:  Vela,  Velas, 
Veldt?,  Velda,  Velek,  Velen,  VeUček,  Velieh, 
Velik,  Velis,  VelUek.  Kbrl.  Sp.  11.,  20.,  Cern. 
Př.  26. 

Velim,  ě,  f.  Yz  List.  fil.  1895.  320. 

VeliSský.  Y.  jablka.  NZ.  Y.  686. 

Velk,  a,  m.  =  vlk.  Us.  místy.  Gb.  H.  ml. 
I.  156. 

Velkobradee,  dce,  m.,  pronomaea,  brouk. 
Y.  nosatý,  p.  rostrata.  Yz  nlim.  176. 

Velkobytosf,  i,  f.  Am.  Orb.  82. 

Velkočelistnik,  a,  m.,  prostomis,  brouk. 
Y.  obecný,  p.  mandibularis.  Yz  Klim.  358. 

Velkoéelý.  V.  plocha  tec,  brouk.  Vz  Klim. 
370. 

Velkoélenec,  nce,  m.,  mesrarthrus,  brouk. 
Y.  plochoštítý,  m.  sinuatocollis,  polokřídlý, 
hemipterus,  příbuzný,  affinis,  stlačený,  de- 
pressus,  zuboštítý,  denticoUis.  Yz  Klim.  259. 

Velkočlennik,  a,  m.,  megatroma,  brouk. 
Y.  vlnitý,  m.  undatum.  Vz  Klim.  362. 

Velkodrápnik,  a,  m.,macronychu8,  brouk. 
Y.  čtverohrbý,  m.  quadrituberculatus.  Yz  Klim. 
129. 

Velkodn$ný.  Muž  v.  na  své  cti  má  dost. 
Vrch.  Rol.  XYII.-XXII.  10. 

Velkohlavec,  vce,  m.,  dadobia,  brouk.  V. 
skrývavý,  d.  immersa.  Yz  Klim.  154. 

Velkohlavý.  Vz  Svižnonožec  (8.  dod.). 

Velkohubý.  V.  výtečník  «  tlachal  Nár. 
list.  J.''*JH. 

Velkojazyěný,  yLanQÓyXfoaaos.  Cl.  L.  Jos. 
35. 

Velkokamenný  či  megalithický  hrob  «= 
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Yelkokamenný  —  Yěniiti. 
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obloženf  velikými  kamennými  deskami.  Sbor. 
slov.  I.  "93. 

Velkoklackárna,  y,  f.   Osv.  1896.  874. 

Yelkoklepárna,  y,  f.  Oiv.  1896.  374. 

Yelkokonle,  e,  f.  Am.  Orb.  82. 

YelkokHdlý  prohybač,  brouk.   Yz  Klim. 

YelkokroTý  mrvomil,  brouk.    Klim.  183. 

YelkomožnoYský  titul  (velkomožného 
pána).  Slov.  Phfd.  1896.  714. 

Yelkomožný,  vz  násl.  Yelmožný. 

Yelkonazir,  a,  m.  »=  komorník  harému. 
Mrs.  Moor.  7. 

Yelkopanskosf .  Y.  paní  doktorové.  Svétz. 
1S94.  siř  b. 

Yerkopiateéný.  Y.  noc.  Phrd.  1893. 179. 

Yelkopolský.  Y.  kraj.  Praš.  Těš.  41. 

Yelkoprstý.  Mél  v.  nohy.  Svétz.  1894. 
597.  b. 

Yelkorost,  u,  m.  Y.  rostlin.  Am.  Orb.  97. 

Yelkorostena,  y,  f.  (rostl.).  Am.  Orb.  105. 

YelkosTČtský.  Y.  dvoreníe.  Phfd.  1896. 
97. 

Velkodupinný.  Y.  éíáka  dubová.  ČI.  Zrůd. 
25. 

Yelkotovárna,  y,  f.  Osv.  1896.  374. 

YelkotoYárnik,  a,  m.  Ztk.  125.  (3.  vyd.). 

Yelkotnihlárna,  y,  f.  Osv.  1896.  374. 

Yelkotrup,  u,  m.  Y.  rostlin.  Am.  Orb.  97. 

YelkoYýroba,  y,  f.  Nár.  list.  1894.  č.  106. 
feuill. 

YelkozYiřena,  y,  f.  Am.  Orb.  105. 

Yelký  m.  veliký  již  ve  starší  době  (Ote. 
120.).  Gb.  H.  ml.  1.  228.  —  Y.  Hvozd,  pole 
v  Turci.  Phfd.  XII.  339.  Y.  Potok  (Yelkovský 
P.)  na  Frýdecku.  Yěst.  op.  1894.  19. 

Yelle  =«  vedle.  Yz  Pluncati. 

Yelmé  m.  velmi.  Toto  slovo  má  za  zasta- 
ralé již  Bl.  Gr.  176.  Yelmě.  Ev.  seit.  21.  Marc. 
16.  2.  a  j.  často. 

Yelmožný  za  Yelkomožnosť  (lY.  615.  a.) 
oprav  v:  Yelkomožný. 

Yelna,  y,  f.  =  vlna.  Nom.  63.  a.  (Gb.  H. 
ml.  I.  290.). 

Yelnik,  u,  m.  V-ky  =  veliké  oči.  Ten  vy- 
valme velníke.  Brno.  Brt.  D.  II.  410. 

Yelojedtér,  a,  m.,  zaniklý  zeměplaz.  Ztk. 
20.  (3.  vyd.). 

Yelryba.  O  p&v.  cf.  Čerň.  Př.  16. 

Velrybolov,  u,  m.  Mus.  1895.  269. 

Yel§titi  se  kam :  na  zámek.  PAh.  YI.  52. 

YeltroTá,  é,  f.,  z  Wftrterin,  f.  Us.  List. 
fíl.  1893.  467. 

Yelunko,  vz  Telunko  (ó.  dod.). 

YelTládce,  e,  m.  Zvié.  Mlt.  71.,  17. 

YeTvojvoda,  y,  m.  Phřd.  XII.  145. 

YemlouTaTé.  Rychle  a  v.  šeptal.  Svétz. 
1895.  522.  a. 

Yemnat.  Kráva  vemná  «=  dostává  ve- 
meno. Jevíčko.  Brt.  D.  II.  410. 

Yěmoéik,  u,  m.,  euthym,  prvek.  Am.  Orb. 
59. 

Yen.  Jest  tam  ven  (tam  ven,  ze  zemé). 
U  Litomyšle.  Bl.  Gr.  281.  —  \.^z  paměti. 
Dva  tisíce  jmen,  jak  čtena  byla,  ven  říkal. 
Kosmogr.  169.  a. 

Yeň.  Kdo  věří  veň,  nesúzen  jest.  Ev.  vid. 
89.  Joh.  3.  18. 

Yena,  y,  m.,  vz  Yáclav  (3.  dod.V 

Yenas,  a,  m.,  vz  Yáclav  (3.  doa.). 


Yenca,  dle  Bača,  vz  Yáclav  (3.  dod.). 

Yenclik,  a,  m.,  vz  Yáclav  (3.  dodA 

Yeneour,  a,  |n ,  vz  Yáclav  (3.  dod.). 

YéneoYi,  n,  Cch.  Otr.  43. 

Yěnéařka,  y,  f.  =  kvHinárka.  Tvarožná. 
Hledík. 

Yenčenie,  n.  =  renečník  (dary  atd.). 
Phřd.  18i5.  660. 

Yenéi.  Na  v.  =  ven.  Zábř.  Brt.  D.  II.  410. 
Yz  Yenčó. 

Yenéni  =  venkovaků    přespolní.    Brt.  D. 

II.  4ia 

Yenčó.  Na  venčó  «=  venku.  Yz  Yončí  (3. 
dod.).  Brt.  D.  II.  410  (Zábř.). 

Yenda,  y,  m.,  vz  Yáclav  (3.  dod.). 

Yendelin,  a,  m.,  os.  jm.  Y.  veze  kmín, 
veze  Káču  na  tragaču  pod  komín.  Brušp.  Ille- 
dikova. 

Yendalák,  a,  ro.,  vz  Václav  (3.  dod). 

Yěnee.  Na  Slov.  také:  vieneček,  vienek, 
vionok,  veniec.  Sbor  slov.  I.  37.  O  píiv.  cf. 
Gb.  H.  ml.  I.  73.,  314.  Věnec  je  uvitý,  vlnek 
šitý  (okrasa  hlavy").  Us.  NZ.  VI.  63.  Barto- 
lomějské  věnce.  Vz  NZ.  V.  576.  Vínky  na 
hlavách  panen  v  XV.  a  XVI.  stol.  Vz  Wtr. 
Krj.  I.  374.  Koza  jí  věneček  sežrala  (říkali 
o  nevěstě,  která  nebvla  zdobená  věucemV  NZ. 
III.  108.  —  Měsíc  má  v.  «=  je  otočen  běíavým 
kruhem  páry.  Světz.  1894.  171.  —  Y.  Šátek 
vázaný  na  věnec.  Duf.  22.  —  Y.  =  buchta 
veliká  jako  bochník  chleba,  všelijak  okráMená. 
Při  svatbách  ve  Vlasanicích  na  Tábor.  Vykl. 
Svat.  69.  —  Y.  =  venečnlk  (dary  atd.).  Phfd. 
1895.  660.  —  Y.,  jinde  vira  =«  mlsoj  do  níž 
se  dávalo  žhavé  uhlí  n.  vřcjá  voda,  aby  po- 
krm névy stydl.  1553.  Wtr.  Ziv.  c.  II.  541.  Cf. 
Víra  (3.  dod.). 

Yének,  nka,  m.,  vz  Václav  (3.  dod.). 

Yénedná  (pá  vynésti)  =  pohřební  hostina. 
Babice.  Hledík. 

Yengerka,  y,  f.,  něj.  uher.  vůz.  Phfd. 
1892.  (^. 

Yenhoda,  y,  m.,  os.  jm.  Kbrl.  Dmžl.  22. 

Yeniec,  vz  Věnec  (3.  áoáX 

Yeniš,  e,  m.,  vz  Václav  (3.  dod.). 

Yenka.  Také  mor.  U  Kruml.  Brt.  D.  II. 
220.  U  Letovic.  Ib.  106. 

Yenko.  Také  mor.  U  Kruml.  Brt.  D.  U. 
220. 

Yenkový  «=  venkovský.  V.  okno.  Brt.  D. 
II.  355. 

Yenky.  Také  mor.  U  Kruml.  Brt.  I).  II. 
220. 

Yenne  =  re  dne.  Mtc.  1894.  107. 

Yěno«  Toto  slovo  na  Slov.  málo  znají  ří- 
kajíce: Co  dostane.  U  Slov.  Pravna  je  v.  to, 
čo  vdovec  dá  zapísaf  zo  s  voj  ho  majetku  na 
měno  mladej,  keď  si  ju  berie.  Phřd.  1895. 
584.  Jinde  na  Slov.  je  v.  =  závdavek  (zá- 
ručnó)  daný  od  nevěsty,  že  slibu  dostojí,  obyč. 
ručník  (šátek),  prsten  a  j.  Ib.  680.  —  D(^brá 
žena  nepotřebuje  véna.  PhId.  18^5.  583.  Gert 
po  vene,  ked  niet  Boha  pri  žene.  Phfd.  1894. 
195.,  1895.  583. 

YenouS,  e,  m.,  vz  Yáclav  (3.  dod.). 

YěnoYáni.  Yz  Dotace  v  Ott.  YII.  875. 

Yenták,  u,  m.  »»  radličák,  pluh  o  dvou 
radlicích.  Zábř.  Brt.  D.  II.  449. 

Yenud,  e,  m.,  vz  Yáclav  (3.  dod.). 

Yénúti  =  vanouti.  O  pův.  cf.  Gb.  H.  ml. 
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I.  108.  Wicher  wiene.  Chč.  P.  160.  a.  Wietr 
powyene.  Št.  Uč.  25.  a. 

Yepinač,  e,  m.  V.  z  proudovodu  elektri- 
ckého =  vložka,  kterou  se  proud  přerušuje 
nebo  spojuje.  Vz  Přepínač.  KP.  VIII.  181., 
436. 

Vepop,  a,  m.,  vrch  na  Slov.  Phřd.  1893. 
262. 

Vepřek,  u,  m.,  byl  rybník  na  Podébr.  NZ. 
IV.  100. 

YepHti  co  kam.  Oči  vpíral  v  to  místo. 
Kká.  Pus.  Roz.  95.  Jenž  vpíráS  chody  do 
svých  Čech.  1418.  List.  fil.  l«9ó.  218. 

Vepřovice,  vz  Cihla  (také  3.  dod.). 

Vepsati  se  komu  kam.  Y  srdce  dámám 
všem  se  vpsali  hned.  Vrch.  Rol.  XVII. — XXII. 
168. 

Yép,  a,  m.  =  t^ýr.    Místy  na  Mor.    Mtc. 

1893.  301. 

Yera,  y,  f.  =  zasnoubeni.  Slov.  Ces.  1.  V. 
244. 

Yerabože  =  Bůh  mi  svědek.  Slov.  Phřd. 
1896.  739.,  Kal.  S.  199. 

Yerbálka,  y,  f.,  Zustellung.  Phfd.  1893. 
540. 

Yěrdnnk.^  Čtyři  groše  peněz  počítajíce  na 
v.  XV.  stol.  Čel.  pr.  m.  II.  153. 

Yeřeje.  O  pftv.  cf.  Gb.  H.  ml.  I.  79. 

Yeřejný.  O  pův.  cf.  Gb.  H.  ml.  I.  79., 
Čem.  Pr.  16. 

YereS.  Cf.  VII.  1017.  Mám  takové  vereše, 
ani  biča  na  ně  potřeba  není.  Mor.  Nár.  list. 
1896.  č.  324.  odp.  feuill. 

Yergil,  a,  m.  V.  jako  čaroděj.  Odkud  to? 
Vz  Zbrt.  Pov.  82. 

Yerch,  u,  m.  ==  vrch.  Ve  Spiši.  PhM.  1893. 
431. 

YéHmboha  m.  věřím  v  Boha.  Us.  List. 
fil.  1895.  433. 

Yerism-us,  u,  m.  Vz  Nár.  list.  1894.  č. 
284. 

YěHti  jak.  Kdo  příliš  věří,  v  scestí  přijde. 
Vrch.  Rol.  XXXVm.  60.  —  komu.  Neb  za 
blázna  vždy  považoval  toho,  kdo  sobe  nic  a 
jiným  věřil  mnoho  (v  sebe  nedůvěřoval,  ale 
v  pomoc  od  jiných).  Vrch.  Rol.  XL.  119.  Ani 
tomu  nevěr,  co  do  úst  ncsieš.  Slov.  Nov.  Př. 
255.  —  skrze  koho.  Aby  všichni  v-li  skrze 
něho.  Ev.  seit.  6.  Joh.  1.  7. 

Yerkhamer,  u,  m.  =  veliké  kladivo  s  pá- 
kou (u  kovářů).  1502.  Ilrš.  Nach.  I.  504. 

Yerklik.  PhM.  1892.  662.,  1895.  G9. 

Yerkiikái^,   e,   m.  =  kolovrátkář.    Phřd. 

1894.  394.,  1895.  69. 

Vemár,  a,  m.,  míst.  jm.  v  Gemer.  PhM. 
1894.  61. 

Yérně  ==  právě,  sotva.  Enom  co  v.  odo- 
Sél.  Val.  Brt.  I).  II.  410. 

Yěrnosť.  Tak  pevně  provaz  břímě  neob- 
jimá,  ni  v  prknu  nedrží  tak  hřebík  stálý,  jak 
v.  když  ctnou,  krásnou  duši  jímá  svým  tuhým 
uzlem.  Vrch.  Rol.  XVU.-XXII.  202.  Též  ne- 
smí býti  v.  zrušena  ať  dána  jednomu,  af  ti- 
sícům. Ib. 

Yěmý  čeho.  Aby,  jsúce  věrni  pána  svého, 
užívali  jeho  (města).  XV.  stol.  Mus.  1893. 
434.  —  proti  komu.  Proti  Bohu  velmi  věrný. 
XV.  stol.  Mus.  til.  1896.  182.  —  Y.  ruka.  Žádal 
jí,  aby  mu  ruku  věrnu  otevřela  (svěřené  pe- 
níze vydala);  Propustil  ho  z  věrné  ruky  (z  ru- 


ěení  za  věc  svěřenou);  K  věrné  ruce  něco 
pínj.mati.  Arch.  XIII.  219.,  220.,  259.  Dal  jí 
prsten  k  věrné  ruce  chovati.  GR.  Nov.  42. 

Yérojatně.  (O  něm)  lze  v.  hádati.  Praš. 
Těš.  lOd.  Věrojatně  jméno  m^sta  do  XII.  stol. 
položili.  Mtc.  1896.  196.  Cf.  List.  fil.  1894.  49. 

Yěrostrážný.    V.  Řím.  Sté.  P.  př.    l^ 

Yérouéný.  V.  soustava.  Arch.  XIV-  325. 

Yěrovati.  Vysokými  slovy  se  věru  je,  že . . . 
Arch.  XIV.  232. 

Yérovat  =«  brečet,  záp.  Mor.;  chodit  po 
vérách,  lelkovati.  Nevéruj  a  děle.  Jevíčko.  Brt. 
I).  II.  410.  Cf.  Věr  (3.  dod.). 

YěPOZVěstec,  stce,  m.  =  rérozvest.  V.  kře- 
sťanský. Zbrt.  Pov.  6. 

Yerpánek.  V.  (sevcňv)  má  tři  nohy  a 
přece  nikdy  neuteče  a  švec  vylítne  hned  oknem 
ven  (je  prchlivý).  Nár.  list.  1894.  č.  107.  odp. 
feuill. 

Yeršekujec,  jce,  m.  Kká.  Puš.  34. 

Yepšotvopce,  e,  m.  Krok  1891.  19. 

Yepšovaéka,  y,  f.  =  veršováni.  Vlč.  Bás. 
78. 

Vertat  =  tka4I.  stav.  Zďársko.  Nár.  list. 
1894.  č.  156.  odp.  feuill. 

Yéptel.    V.  piva.  Eml.  Urb.  43.,  48.  a  j. 

Yeruna,  y,  f.  «  druh  dýky.  Wtr.  Krj.  I. 
611. 

Yern&k.  Dvůr  za  tisíc  kop  na  veruňky 
koupiti.  1583.  Mus.  1896.  142. 

Verunka,  y,  f.  =  pólinka,  potrhlec,  uirhlec 
(laš.),  úloznik,  řečník  (záp.  Mor.),  j^ttrzný 
kořen,  veronica  offic,  rostl.    Brt.  D.  II.  508. 

Yěpunkový.  V.  pepíze.  1631.  Vz  Veruňk, 
Vejrunkový.    Kat.  z  Žer.  I.  9. 

Yerudka.  Paní  Věrušce  nemoci  nepřejeme. 
Kat.  z  Zer.  I.  247. 

Yes,  veš  =  vHecek.  O  pův.  cf.  Gb.   H.  ml. 

I.  73.,  317.  O  strč.  skloň,  vz  Gb.  Km.  -i.  75. 
YeseFanka,  y,  f.,  vz  Skybka  (3.  dod.). 
Yeseli,  n.  Velké  vesele  kapsu  vymele.  Slez. 

Nov.  Př.  142.  Veseře  z  kapsy  vylejo.  Mor. 
NZ.  V.  544. 

Yeselos  m.  veselost.  V  sev.  vých.  Cech. 
Oestr.  Mon.  (BOhm.)  I.  495. 

Yeselůstka,  y,  f.  Škard.  57. 

Yesel&stkáK  e,  m.  =  kdo  se  rdi  bar  i, 
veselí;  svatebnik.  Škard.  27. 

Yeselý.  V.  mysl  jest  jako  máslo  na  suchý 
chléb.  Šml.  VII.  150. 

Yesief  sa  »==  vznášeti  se.  Vesúci  sa  ško- 
vránok.  Slov.  Kal.  S.  199. 

Yěsiti.  O  pův.  cf.  Gb.  H.  ml.  I.  73. 

Yeslař,  e,  m.,  copelatus,  brouk.  V.  černo- 
rohý,  c.  rufícoUis,  černý,  colymbetes.  Vz  Klim. 
101. 

Yesloměr,  u,  m.,  Axiometer,  v  plavectví. 
Sterz.  1.  375. 

Yesmés,  z  v'L-s'bmésb.  Gb.  H.  ml.  I.  156. 

Yesní  kovář.  Čel.  Pr.  m.  II.  1117. 

Yesno  =  jaro.  Dle  Bl.  Gr.  339.  mor,  a 
i  neptá  vox. 

Yesoéi^zný.  U  Bystřice  na  Mor.  Brt.  D. 

II.  78. 

Yespol.  Milujte  se  v.  vždycky.  Boušk.  68. 

Yespolnosf .  Vazby  v.  označující.  Vz  Kla. 
Sklad.  42.-47. 

Yespravovice,  vz  Bezpravovice  (3.  dod.). 

Yesp&l.  Nás  v.  milosti  pána  Boha  porou- 
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éejíc  zůstáy&me . . .  165S.  L.  posfl.  I.  66.  Gf. 
Vespol. 

Vesský.  V.  vrata  (položená  ke  vsi).  Arch. 
XIII   446 

Věstě.' Vz  List.  fil.  1895.  100.,  Zvésté. 

Vestee,  dříve  Vesce  =  Vesice.  Cern.  Př. 
38. 

Vésti.  O  pňv.  cf.  Gb.  H.  ml.  I.  84.  Jak  se 
s  ní  vedlo  ěp.  m.:  Jak  se  jí  vedlo.  V.  proto- 
koll,  knihy  atd.  sp.  m.:  psáti.  V.  kancellář, 
obchod,  »p.  tu.:  říditi.  Phřd.  XII.  600. 

Věstitel  bouře.  Vrch.  Tryz.  169. 

1.  VeS.  Co  je  vftkše  jako  v.,  to  si  do  tor- 
bečky  vež  (vezmi).  Phřd.  1895.  187.  Poznáme 
še,  jak  v  starým  kožuchu  vši.  Šariš.  Phfd. 
1895.  377.  Jak  vypuzují  na  Slov.  vši?  Vz 
Phřd.  XU.  567.  nn.  Hrubé  zle,  kěj  v.  kaSle. 
Nov.  Př.  630.  —  V.  stnňskd,  anacardium.  Mtc. 

1894.  335.  V.  svinská,  svini,  veěka,  svimboska, 
coninm  maculatum,  rostl.  Brt.  D.  II.  501. 

2.  Veš,  gt.  všeho,  omnis.  O  tvarech  cf.  6b. 
H.  ml.  1. 180.,  548.,  Gb.  Km.  -i.  47.,  Gb.  Ruk. 
516.,  Ves  p.  dod.),  List.  fil.  1896.  306. 

VěiadloTý  most,  H&ngewerksbrflcke,  f. 
Ptrl.  10. 

Vědalee,  Ice,  m.,  trať  na  Frýdecku.  Vést. 
op.  1894.  19. 

VeSier,  u,  m.  =  veier.  Vel.  Polom.  Phfd. 

1895.  439. 

Vešin,  a,  m.,  vz  Václav  (3.  dod.). 

Yešken,  obsoletum.  Bl.  Gr.  278. 

Yeftkeren,  dle  Bl.  Gr.  275.  obsoletum.  V. 
má  nékteré  tvary  jmenné.  Vz  List.  fil.  1895. 
280.  nn. 

Vedky,  pemiones,  svrbící  vyraženiny  mezi 
prsty  u  nohou.    Hojení  jich.    Vz  Mtc.  1894. 

Ve$OTÍtý  ocasec,  brouk.  Vz  Klim.  330. 

Věštba.  O  v-bách  vz  Zbrt.  Pov.  78.,  168., 
65. 

Věštec.  Vari  si  v.  (uhodPs).  Phřd.  1894. 
313. 

Věštěni.  V.  z  ptáku  atd.  Vz  Zbrt.  Pov. 
65.,  Véštba. 

Věštiee»  e,  f.  V.  v  rostl.  Vz  Am.  Orb.  74. 

Věta.  O  bezpodmétných  větách  vz  List. 
fil.  1895. 190.  nn.,  Gb.  H.  ml.  I.  §.  300.,  Sub- 
jektslose  Sátze.  Miklosič.  Wien  1883.  2.  Aufi. 
Bezp.  vety  na  Mor.  často.  Vz  Brt.  D.  II.  280. 

Věter,  vz  Vítr.  Mor. 

Yetemik,  a,  m.,  vrch  v  Gemer.  Phřd.  XII. 
339. 

Větev,  vz  násl.  Větvička. 

Yetehnót »  vetknouti.  U  Kojet.  Brt.  D.  II. 
47.  Vetchnúť^  vetaeti,  puchřeti.  Cf.  Vetchý. 
Slov.  Kal.  S.  199. 

1.  Větil.  Vetí  komár.  Phřd.  XII.  720. 

Větka,  y,  f.  «  viika  (3.  dod.).  Heršpice. 
Rous. 

VětosloTný.  V.  základ.   Krok  1892.  310. 

Větr  posud  u  Císařova.  NZ.  VL  76. 

Větrací  šachta.  Mtc.  1895.  321. 

Větřilo.  Namomík  pracuie  veslami,  v-lami 
alebo  strojom;  Beznáročná  letora  už  plavala 
na  všetkých  v-lách  (už  mu  bylo  bej,  dobře). 
Phřd.  1895.  113.,  151. 

Větrní  mappa  v  dolech.  Vz  Ott.  XI.  603. 

Větmiěka,  y,  f.  Na  střeše  v.  (korouhvička). 
Vrch.  Lingg.  105.  Cf.  Větrník. 

Větrník »»  dmychadlo  odstředivé,  Centri- 


fugalgeblftse.  Vz  Ott.  VH.  695.  —  V.  sklepu, 
Luftloch,  n.  NZ.  H.  567.  —  V.  Krov  na  v-ník. 
Chod.  Vz  NZ.  IV.  206.,  208.  —  V.  ^povětrná, 
mamá  pohrůžka.  V-ky  někoho  strašiti.  Bl. 
Gr.  280. 

VětroYání  v  dolech.  Vz  Ott.  XI.  603. 

Větrov©  koření  (od  větrů).  Dač.  Brt.  D. 
II.  283. 

Větrový.  V.  zelina,  matková,  bělena,  men- 
tha  piperita,  rostl.  Brt.   D.  II.  505. 

Vetula.  Zde  (IV.  663.  a.)  oprav  koka 
v:  koza. 

Vetunk.  Zná-li  se  k  tomu  v-ku.  Arch. 
XIII.  160. 

Větví.  K  GR.  přidej:  Nov.  15. 

Větviěka.  Vysedla  brzo  na  v-čku=  stala 
se  brzo  samostatnou.  Šml.  VIL  201. 

Větvístý  -«  mající  mnoho  větví.  V.  dub. 
Phfd.  18ii4.  117. 

Větviti  se  ==  rozvětvovati  se.  Cl.  L.  Jos. 
17. 

Vetvoň,  ě,  f.,  obec  v  Trenčín.  Phíd.  XII. 
554. 

Větvoví.  V.  palmové.  Kbt.  21. 

Vev  =■  ve,  v.  V  Šaridsku.  Zátur. 

Vevařiť.  VSecko  mu  vevařila  =  matka 
nejmladšímu  všecko  dala  na  úkor  ostatních. 
Zlín.  Brt.  D.  H.  410. 

Vever.  O  pův.  cf.  Jag.  Arch.  XVI.  3.  4. 
Heft.  418.  To  aítě  je  jako  veverka  (éiperné). 
Us.  Nár.   list.  1894.  č.  155.  odp.  fciiill. 

Vévoda,  vejpoda.  o  pův.  cf.  Gb.  H.  ml.  I. 
84.,  o  tvarech.  Ib.  145.,  211. 

Vévodin,  a,  o.  Bratr  vévodin.  Pul.  R.  31. 
a.  ČList.  íil.  1895.  271.). 

Vězati  v  Rkk.  Vz  Mus.  1896.  258.,  376., 
List.  fil.  1896.  337. 

Vězda  m.  hvězda,  h  odsuto.  U  Ti^n.  a 
?ábř.  Vz  Brt.  D.  II.  187.,  130.  V  jihozáp. 
Cech.  Vz.  Dšk.  Jihě.  I.  33. 

Vezdejdi,  strč.  veždaj§í,  z  veždy;  mylnou 
etymologií  spojuje  se  s  výrazem  zde,  jakoby 
=  ve  zoe.  Gb.  H.  ml.  I.  517.  Dej  nám  chleb 
v.  tedy  s=»  jehož  vždy,  každodenně  třeba.  Cern. 
Př.  *. 

Vězel  (wyezel),  e,  m.,  aspergnla,  citrulus. 
1440.  List.  til.  1893.  393.,  394. 

Vězeti.  O  pův.  cf.  Gb.  H.  ml.  I.  82.,  o  tva- 
rech. Ib.  lil. 

Věziti  koho  Jak:  u  vodě.  Arch.  XIII. 
268. 

Vezkref tka,  y,  f.,  vz  Bezkrejtka  (3.  dod.) 

VeznasKrz.  v .  promokl  =  do  niti,  až  na 
kftži.  Us.  Brt.  D.  U.  410. 

Vezpod  ="  dole.  Jakož  v.  psáno  stoji.  Cel. 
Pr.  m.  I.  143. 

Vézti.  O  pův.  cf.  Gb.  H.  ml.  I.  81.  Voziti 
se  po  kom  =  týrati  ho.   Us.,  Chč.  S.  126. 

Věž.  Tvary  i  v  dialekt.  Vz  Gb.  H.  ml.  I. 
200.  nn. 

Veždě  m.  vežde  v  Rkk.  Vz  List.  fil.  1896. 
339. 

Vězíce,  e,  f.,  zdrobn.  věž.  Kká.  Puš.  20. 

Vežka,  věžka,  y,  f.  =  vížka.  V  dial.  Gb. 
H.  ml.  L  201. 

Věžník,  Thurmwachter.  Vrch.  Rol.  I— VI. 
136.  —  V.  =  domáci  pes.  Jg.  srovnává  dolno- 
luž.  věža  =  dům.  Vz  Ježník,  Cern.  Př.  51. — 
V.,  turritella,  mořský  plž.  Ott.  XI.  502.  b. 
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Vhabati  —  Viešiť. 


Yhabati.  Yhabl  do  služby  jen  proto.  Fbld. 
1896.  466. 

Yhněsti.  Vz  Drlavý  (3.  dod.). 

Yhojiti  eo  kam.  Vstnk.  II.  423. 

Yhonné  =  plat  rychtáři  za  honěn(  n.  po- 
bánění  stran  k  soudy,  též  snad  plat  za  ho- 
nění zločinců.  1469.  Cel.  Pr.  m.  II.  1106. 

Yhřeznouti.  Obeň  vbrezne  v  tělo.  Sal. 
386.   V  němÁ  vhřezne.  Št.  Uč.  106.  a. 

Yhrknouti.  Slzy  vbrkly  mu  v  oči.  Pokr. 
Mrt.  z.  2B. 

Yhupnouti  někam  =  vskočiti.  Phld.  1892. 
578. 

Ychádzik,  u,  m.  ^=  babinec  (u  kostela). 
Slov.  Kal.  S.  199. 

Ycklipeni.   V.  víčka.    Vz  Ott.  VIII.  642. 

Ychod.  Přišel  nám  v.  naprotivo.  Laš.  Brt. 
D.  II.  410. 

Yckodé  =  chode,  chodfc.  V.  četl,  čtla. 
Dšk.  Jihč.  I.  28. 

Ychoz  =  r chodící.  Ktož  vcboz  bývá  v  to 
drabé  světlo.  Št.  (Rozb.  679.). 

Yiacreéový.  V.  obyvatelstvo.  Pbrd.  XII. 
322. 

Yiazanica,  e,  f.  =  otýpka  sena.  Slov.  Kal. 
S.  223. 

Yiazaniéka,  y,  f.  ==  svazeček.  V.  prútikov. 
Phld.  1895.  371. 

Yiazanina,  y,  f.,  vz  Dýnko  (čepce;  3.  dod.). 

Vibrionové,  druh  mikroorganismů.  Vstnk. 
III.  254. 

Yíc,  vz  Více. 

Yíce.  a  jf  b.  A  více  (méně)  b.  Lépe :  a 
zvětšeno  (zmenšeno)  o  b  nebo :  a  plus  (minus) 
b.  Plus  a  minus  jsou  zde  jen  operační  zna- 
ménka. Sold.  10. 

Yiceadministrator,  a,  m.  XVI.  stol.  Wtr. 
Ziv.  c.  11.  508. 

Yieebunični.  Ztk.  8.  (3.  vyd.). 

Yiceé,  potok  ve  Spišsku.  ýhlá.  XII.  554. 

Yíceélenný.  V.  přeslen.  Cl.  Zrád.  16. 

Yicehlasý.  V.  budba.  NZ.  III.  310.,  Ott. 
XI.  830.  b. 

Yicena,  y,  m.,  vz  Vincent  (3.  dod."). 

Vicenec,  nce,  m.,  vz  Vincent  (3.  aod.). 

Víceradě.  Hlavní  větve  jsou  na  stonku  v. 
spirálně  uspořádány.  01.  L.  Jos.  14. 

Víceseéný.  V.  hospodářství  lesní.  Ott.  XI. 
666.  a. 

Vícesvazkový.  V.  řapík  listu.  Cl.  Zrůd. 
17. 

Yičák  =  ječmen  n.  oves  setý  s  vikou.  Vek. 
Val.  I.  19. 

Víéer.  k  vícerou,  u  v  ou.  Brt.  D.  11.  246. 

Vičko  (nie  víčko  ani  viečko)  =  vičko,  mi- 
halnica,  Augenlid,  n.;  veko,  večko,  riko  =« 
víko,  pokrývka^  Deckel,  m.  Slov.  Phřd.  XII. 
173. 

Vid.  O  pův.  vz  Gb.  H.  ml.  I.  72.  —  Od- 
vozeniny vz  v  Kotk.  34. 

Yidánek.  Brt.  D.  H.  435. 

Yidasovo,  a,  n.,  míst.  jm.  v  Turci.  Phld. 
Xn.  158. 

Yidědlný  =  viditelný.  Bl.  Gr.  268. 

Yiděni,  Erscheinung,  f.  Cf.  Pbld.  XII.  180. 
nn. 

Yiderka,  y,  f.  =  vidrovica  (čepice).  Brt. 
D.  U.  469. 

Yiděti.  O  pův.  slova  cf.  Gb.  H.  ml.  I.  72. 
O    časování  u  Tišftova,   Kroměříže,  Kojetína 


a  Bystrice  na  Mor.  vz  Brt.  D.  II.  196.,  29., 
53.,  81.  U  Malenovic  vidím  i  vizu.  Ib.  3.  — 
koho.  Nevídali  velikého  pána  (iron.)!  Phid. 

1894.  442.  Rad  ce  vidzim,  kedz  ce  nevidzini. 
Šariš.  Phřd.  1895.  378. 

Yidinář.  Bédný  v.  Kká.  Puš.  Roz.  100. 

Yidlák  =»  kohoutek  kurotví,  když  mu  na- 
rostly už  brky,  že  je  překládá  (Letovice).  Brt. 
D.  II.  495.  —  Y.  =  rohlík,  juříh  (Zlín), 
nůžky  (Zábř.),  vizdzák  (Brněn.),  kUkpdč  (Pří- 
bor), cypselus  apus,  pták.  Brt  D.  11.  494.  — 
Y.,  u,  m.  V  XVI.  stol.  rybník  u  Brtnice.  Mtc. 

1895.  275.  Y.  «  potok  na  záp.  Mor.  u  Zl. 
Hory.  Mtc.  1895.  3á5. 

Vidlan  v  botan.  Vstnk.  II.  570. 

Yidlanovitý.  V.  kvě^enství.  Cl.  L.  Jos,  17. 

YidlanoYý.  V.  osa.  Cl.  Zrůd.  3. 

Yidle.  Vidlice  železné  na  dlouhém  topůrku 
dřevěném  o  dvou  zubech;  jeden  zub  se  za- 
strčí do  ucha  hrnce,  druhý  se  zapře  o  hrnec 
a  tak  se  hrnec  sází  do  kamen.  Brt  D.  IL 
410.  —  Y.  =  oitěp,  kopí  8  vidlicemi.  Wtr.  Krj. 
I.  617.  —  Y.  Nohavice  šité  na  vidličky  (se- 
šité na  dva  obyčejné  švy).  Brt.  D.  II.  467. 
Cf.  Talíř  (3.  dod.). 

YidLiČKato.  Kde  sa  dolina  v.  na  dvoje 
dělí.  Pbíd.  XII.  652. 

Yidlo  m.  bidlo,  h  y  v.  Dsk.  Jihč.  I.  22., 
Brt.  D.  I.  35.  U  Přelouče.  NZ.  IV.  BIO. 

Yidlonohý.  V-zí  korýěi,  schizopoda.  Vz 
Ott.  VIU.  816.,  Vidlonožec. 

Yidmo  =  řada  barev  hranolem  skleněným 
takřka  rozpuštéoých.  Stč.  Kon.  99. 

Yidně,  ěte,  n.  =  nalezenec  vídeňský.  Diif. 
147. 

Yidno.  Po  tme  húdol  a  po  vidné  tancoval 
(o  pokrytci).  Slov.  Zátur. 

Yidný,  sichtbar.  —  čema:  oku.  Kká.  Pus. 
Roz.  92. 

Yidouci  =  prorok,  hadač.  Poličan.,  Abrah. 
z  Gttnter.  Vz  Zbrt  Pov.  86. 

YidOTisko,  a,  n.  =  hlediHé.  Slov.  Kal.  S. 
199. 

Yidrica,  e,  f.,  potok  v  Požúnsku.  Phíd. 
XU.  339. 

Yidrice,  e,  f.,  ves  v  Tekovsku.  PhFd.  XB. 
339. 

Vidriéky,  pl.,  f.,  vrch  v  Tekovsku.  Phřd, 
XII   339. 

Yid^ak  u,  m.  «  vidiek.  PbZd.  XIT.  1894. 
192. 

1.  Yiece  strč.  z  vétje.  Gb.  H.  ml.  I.  384. 

2.  Yiece  =  více.  Víeceť  (spíše)  zvolím  sta- 
rých lidí  těžkost,  nežli  mladých  neopatmú 
rychlost.  AIx.  Nach.  Kap.  XII. 

Yieďmo,  a,  n.  =  vidmo.  Slov.  KaL  S.  199. 

Yiecha,  y,  f.  =  vích.   Slov.  Kal.  S.  199. 

Yieneček,  čku,  m.,  vz  Věnec  (3.  dod.). 

Yienok,  nku,  m.,  vz  Věnec  (3.  dod.). 

Viera,  vz  Víra.  Vieru  jieti  =  credere.  Ac 
mi  chceš  v  tom  vieru  jieti.  AlxBM.  91.  (List 
fil.  1894.  49.) 

YieroYyznanie,  n.  PhM.  1895.  63. 

Yierozvest,  a,  m.,  vz  Věrozvěst  —  PhTd. 
1896.  698. 

Yieska,  y,  f.,  obec  v  Tekov.  PhM.  XII. 
340.,  XIV.  61. 

Yiesť  =  vésti.  Slov.  Kal.  S.  199. 

Yiešit  »»  zarážeti  do  země  hole  s  vích}. 


Viešif  —  Vinynka. 
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slámy  ua  znamenie,  že  se  tam  tudy  ucsmí 
choditi.  Slov.  Kal.  S.  199. 

Vietor,  vz  Vítr. 

Yieilie.  O  strč.  skloň.  cf.  Gb.  Km.  -a.  38. 

Vina,  snad  vicha  na  znamení,  že  se  nemá 
nékudy  choditi  n.  že  včely  již  svého  medaře 
mají  nebo  snad  bidlo,  na  které  se  přivěšuje 
veko  (loubek  plátnem  obšítý),  do  néhož  se- 
třásají roj,  když  se  někde  zavěsil.  1591.  Dmi. 
List.  14.,  27. 

Vích,  a,  m.,  vz  Václav  (3.  dod.Y 

Vieha,  y,  m.,  vz  Václav  (3.  doa.). 

Víieti,  vz  Víti. 

VijohtaT,  a,  m.,  laš.;  Tcrutihlavec,  vrto- 
hlávek,  vyklav  (Zlín),  jynx  torquilla,  pták. 
Brt.  D.  II.  494. 

Vikář,  e,  m.  =  kaplan.  Břez.  Font.  V.  38tí. 

Vikárka,  y,  f.  «=»  hospůdka  za  kostelem 
sv.  Víta  v  Praze,  kde  dva  manželé  asi  od 
r.  1564.  vikaristy  společně  stravovali;  za  to 
směli  $am  některý  sud  piva  obecné  šenkovati. 
Wtr.  Ziv.  c.  I.  409. 

Viko  (wyeko),  mensura  salis.  Eml.  Urb. 
12.,  94. 

Viktor.  Odvozeniny  vz  v  Kotk.  34. 

Vikvice,  orobum,  rostl.  1440.  List.  fil. 
1893.  395. 

Vikýř,  nebo  rejkliř,  e,  m.  =  vkh.  Záp. 
Mor.  Brt.  D.  II.  411. 

Vikýřovitý.  V.  střecha.  NZ.  III.  197. 

1.  Vila,  raca.  Jenž  die  bratra  svému:  Vilo! 
Ev.  seit.  30.  Math.  5.  22. 

2.  Vila.  Cť.  Phrd.  1895.  82.,  Duf.  312. 
O  vílách  v  Bašáckej  Dolině  vz  Phrd.  VIII.  32., 
XII.  208.  nn.  Víly  na  Slov.  Vz  NZ.  VI.  46.  nn. 
Húkanie  vil  má  fud  za  predznak  nešfastia  n. 
nehody.  Phřd.  1893.  79. 

Vilčárňa,  é,  f.  =  svah  hory  Slaviče  na 
Frýdecku.  Vest.  op.  1894.  19. 

Vilčonky,  trat  u  Pražmy  na  Frýdecku. 
Vést.  op.  1894.  19. 

Vilénra,  y,  f.  =  bunda  z  koze  černých 
ovcí  po  kolena  sahající.  Z  pol.  Slov.  NZ.  III. 
404.  Cf.  Viéura. 

Vilém.  Odvozeniny  vz  v  Kotk.  34.  a  Vilím 
(3.  dod). 

Virha  (laš.),  y,  f.  =  vTha,  merops  apiaster, 
pták.  Brt.  D.  II.  495. 

Vilija,  e,  f.  «  vijrilie.  Slez.  NZ.  IV.  499. 

Vilik,  a,  m.,  vz  násl.  Vilím. 

Vilim,  Vilém,  a,  m.  Odtud:  Vilík,  Vilímek, 
Vili^,   Vilka.  Kbrl.  Sp.  20.  Cf.  Kotk.  34. 

Viliš,  e,  m.,  vz  Vilím  (3.  dod.). 

Vilka,  y,  m.,  vz  Vilím  (3.  docí.). 

Vina.  Kto  začíná,  ten  je  v.  (na  tom  v.). 
Phrd.  1894.  196.  —  V.  =  pokuta.  Jest  po- 
vinen dáti  viny  půl  kameně  vosku.  1574. 
Vést.  op.  1894.  13. 

Vinař.  V-ri  vypovídají  se  z  Vinore  přes 
Kopaninu  na  Zbirov.  NZ.  III.  289. 

VinařOYna,  y,  f.  =  obydlí  vinařovo.  1748. 
NZ.  III.  408. 

Vincenc.  Odtud:  VicenOj  Vieenec,  Vincík, 
Vineourek.  Kbrl.  Sp.  20.  Odvozeniny  vz  v  Kotk. 
34.  Na  den  sv.  V-nce  blesk  slunečný  znamená 
rok  ve  víně  býti  hodný.  Světz.  1894.   195.  a. 

Vincik,  a,  m.,  vz  predcház.  Vincenc. 

Vincour  1631.,  vincúr  1607.  =  vinař. 
Kat.  z  Žer.  I.  9.,  Phld.  1894.  5. 

Vineourek,  rka,  m.,  vz  predcház.  Vincenc. 

Kott;  Dodatky  k  CeBko-nřm.  slovniku. 


Vincův  háj  u  Mirožova  na  Mor.  NZ.  ní. 
662. 

Vindra,  z  Wiener  (vídenský,  '/^  kr.).  Gb. 
H.  ml.  I.  408. 

Vinduška,  y,  f.,  vz  Vintuška.  Kotk.  162. 

Vínec,  nce,  m.,  Weinsáure,  f.  Am.  Orb.  69. 

Vínek  (okrasa  hlavy)  je  šitý,  věnec  ^e  uvitý. 
Us.  NZ.  VI.  63. 

Vinice.  Pověry  k  vinnici  se  táhnoucí  vz 
v  Zbrt.  Pov.  99.,  142.  —  V.  ,Pojte,  ?msí,  na 
vinici^  čes.  tanec  u  Nimburka.  Vz  NZ.  III. 
601. 

Vinié  =  réva.  Vetrík  triasol  listím  divého 
vinice;  Rosa  seděla  na  v-či.  Phfd.  1896.  274. 

Viničnik,  a,  m.,  lethrus,  brouk.  Vz  Klim. 
397. 

Viniéný.  V.  robota  (ženní,  jízdecká  či 
tažná).  NZ.  III.  224. 

Vinicový.  V.  koření,  vitis  vinifera.  Mtc. 
1894.  104. 

Viniti  se  proé.  Sám  sa  vinil  od  strachu 
(ze  strachu).  Phrd.  XII.  494. 

Vinna,  Schuld,  spr.  vina.  Bl.  Gr.  267. 

1.  Vinný.  V.  šenkéř.  Wtr.  St.  Pr.  90.  V. 
jablka.  NZ.  V.  686. 

2.  Vinný  éeho.  Kdo  se  hněvá  s  bratrem 
svým,  vinen  bude  sázení.  Ev.  vid.  97.  Mat. 
6.  22.  Kto  žabí,  vinen  bude  suda.  £v.  seit. 
30.  Math.  6.  21.  Vinen  jest  smrti.  GR.  Nov. 
141.  21.  —  komu  T  čem.  A  co  jsem  já 
v  tom  vinen  tobě?  Arch.  XIII.  239.  —  éim. 
Vinen  jest  tělem  a  krví  páně.  Chč.  Mik.  448. 

Vino.  Pověry  o  něm  vz  v  Zbrt.  Pov.  168. 
(160?).  Vínko  múdre  hlavy  sáli.  Phřd.  XII. 
660.  Víno  hřeje,  ale  nešatí.    NZ.  V.  644.   — 

V.  psí  -^  přistup  (laš.),  posad,  posed,  bryonia 
alba,  rostl.  Brt.  D.  II.  500. 

Vinohrad  a  jeho  části  vz  v  Brt.  D.  11. 
439.  —  V.  =  vinná  réva.  Nové  Město.  Brt. 
D.  II.  411.  —  V.  =  kolonie  na  Frýdecku. 
Vést.  op   1894.  19. 

Vinohradni.  V.  hora.  Puh.  IH.  89. 

Vinopalní.  V.  právo,  kotel.  NZ.  IV.  198. 
Vz  Vinopalný. 

Vinorodý.   V.  pahrbek.   Mus.  1894.  176. 

Vínosrkát,  a,  m.  =»  oiralec.  Lomn.  Zbrt. 
Tan.  137. 

Vinouti.  Kam  se  vineš  (jdeš).  V  mluvě 
praž.  Pepík ft.  Herm.  Bodř.  Praž.  39. 

Vinovnica,  e,  f.  =  vinnice.  Phrd.  1894. 
687. 

Vintiř.  Odvozeniny  vz  v  Kotk.  34. 

Vintovati,  z  něm.  winden.  Obuškem  v-la 
z  kotlá  dvaciatníky   (vytahovala).    Slov.   NZ. 

VI.  44. 

Vinutec,  tce,  m.,  a^athidium,  brouk.  V. 
bledý,  a.  pallidum,  černokrový,  nigripenne, 
černý,  atrum,  český,  bohemicum,  hladký,  laevi- 
gatum,  hnědý,  badium,  lemovaný,  haemor- 
rhoum,  okrouhlý,  rotundatiim,  příčný,  plagiá- 
tům, semenový,  seminulum,  štítolemý,  nigři - 
num,  velkohubý,  mandibulare,  znamenaný, 
marginatum,  žlutokrový,  discoideum.  Vz  Klim. 
294. 

Vinutí,  n.  =  ijrarf/o.  Wtr.  Krj.  I.  168., 
497. 

Vinylalkohol,  u,  m.,  v  lučbě.  Vz  Vstnk. 
IV.  2. 

Vinynka,  y,  f.  =  Vincencie.  Tvarožná, 
Hledík. 
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Vinýš  —  Vítr. 


Vinýš.  Cf.  Am.  Orb.  76;,  103. 

Viola  v  Rkk.  Cf.  Mus.  1896.  384. 

Yionok,  nkii,  m.,  vz  Věnec  (3.  dod.). 

Vír.  O  pův.  cf.  Gb.  H.  ml.  I.  79.  -  Cf. 
3.  Víra  (3.  dod.). 

Víra.  O  pův.  cf.  Gb.  H.  ml.^  I.  20.  Kde 
víry  iienie,  tam  hasne  nadéje.  Šml.  I.  127. 
Přehodila  vieru  (změnila).  PhPd.  1894.  94.  — 
V.  Nechtí  tomu  víry  dáti  dle  Bl.  Gr.  320. 
sprostá  frase  m.:  místa  dáti,  tomu  věřiti,  po- 
voliti, odpírají  tomu. 

3.  Víra,  zvir  =  vir,  zřidlo.  Brt.  D.  II.  411. 

4.  Víra  =  mosazný  véneCy  v  ucmž  doutnalo 
uhlí,  a  na  který  se  mísy  s  jídly  stavěly,  aby 
jídla  nevychladla.  Wtr.  St.  Pr.  13.,  131.  Cf. 
Věnec  (3.  dod.),  násl.  Vireta. 

Vireta,  y,  f.  =  podložka  pod  jídelní  mísu. 
Hrš.  Nach.  I.  50.  Cff.  předcház.  Víra. 

Virgas,  u,  m.  =  výprask.  Dostal  v.  Mor. 
Nár.  list.  1896.  č.  224.  odp.  feuill.,  Val.  Brt. 
D.  II.  519.  Stojí  ako  žiak  před  vir^asom.  Phfd. 
1892.  580. 

Vipgat,  glotzen.  Co  tam  virgráš  Han.  Brt. 
D.  II.  411.  Cf.  Zdyhať  (3.  dod.). 

Virginal,  u,  m.,  hud.  nástroj.  XVI.  stol. 
Vz  Mus.  1894.  236.,  Zbrt.  Tan.  240. 

Virgule,  virkulcy  z  lat.  virga,  virgula  = 
prut  o  dvou  vidlicích  na  jednom  konci.  Vz 
Vek.  Val.  I.  169 ,  173.  Na  Slov.  =  lískový 
dvojklaný  prut  bezlistý.  V-lí  zlato  hledat.  Jak 
se  jí  čarovalo?  Vz  PhFd.  1893.  472. 

Vířiti,  uviřiti  =  působiti,  by  se  někdo 
zlobil,  hněval  =  rozzlobiti,  rozhněvati  lio.  Gdy 
s'  sě  na  ny  neuvíril.  Alx.  BM.  244.  (Ctění 
dle  Kroka  1893.  211.). 

VířkTe,  í,  pl.,  f.  =  virtle  (uzenky).  U  Kro- 
měř.  Brt.  D.  II.  16. 

Vípník,  brouk.  Cf.  Ott.  X.  671.  V.,  gyrinus. 
V.  ěemošedý,  g.  marinus,  dvojbarvý,  bicolor, 
malý,  minutus,  norivý,  mergus,  obecný,  na- 
tator,  plavci,  colymbus,  rozdílný,  distinctus, 
rudotemenný,  dorsalis.  Vz  Klim.  108. 

Vírot,  u,  m.  =  vireni.  Slov.  Kal.  S.  209. 

Vírový,  ého,  m.,  vz  Vejrovka  (3.  dod.). 

ViPVál,  u,  m.  =  virrar.  Brt.  1)    II.  411. 

Visačky,  pl.,  f.  Nastražil  smyčku  na  vi- 
sačkv  =  visící  na  ohnutém  stromku.  Zlín. 
Brt.  D.  II.  411. 

Vísák  =  svazek  četných  pentli  visících  až 
po  bedra  z  lelíka  děvčat  valašských  (při  pen- 
tlení).  NZ.  IV.  436.,  Brt.  D.  II.  411.  —  V. 
==  bambitnice,  holstra,  pouzdro  na  bambitky. 
Vz  Ott.  XI.  505. 

Visánek,  nka,  m.,  vz  Rehek  domácí  (3. 
dod.). 

Vísatý.  V.  krb  na  Chodsku  =  železný,  vi- 
síval  se  stropu  uprostřed  světnice.  Jím  se  je- 
nom svítilo  a  topilo,  ale  nevařilo  se  na  nčm. 
Ve  stropě  byl  otvor  pro  kouř.  NZ.  II.  651. 

Vísceralní,  z  lat.  ,=  vztahující  se  k  vnitř- 
nostem. V.  přjjice.  Cas.  ces.  lék.  1888.  53. 
(Dhn.). 

Víselina,  y,  f.  =  co  odněkud  visí,  ku  př. 
pentle  od  zavití  hlavy.  Wtr.  Krj.  I.  378. 

Viseti.  O  pftv.  cf.  Gb.  H.  ml.  I.  73.  Na 
tom  visí,  cf. :  Na  tom  pní  zákon  i  proroci. 
Kv.  seit.  37.  Mat.  22.  40. 

'  Viskanica,  e,  f.  «=  podhofJek  (3.  dod.). 
Mtc.  1894.  105.  Cf.  Odměna. 


Vísker.  Odkud  má  své  jm.?  Vz  Čerň.  Př. 
29.  ^ 

Viskosita,  z  lat.  =  tuhost  (hmoty).  Ott. 
VIL  852. 

Visla.  O  puv.  slova  cf  Dob.  Dur.  I.  145.. 
150.,  196.,  4áD. 

Vislobob,  gustavia.  Cf.  Ott.  X.  636. 

Vist,  u,  m.,  vz  Lajblík  (3.  dod.). 

Vista,  y,  f.,  vz  Lajblík  (3.  dod.). 

Visutý.  V.  elektrická  dráha.  Vz  KP.  Vílí. 
449. 

Víša,  dle  Bača,  vz  Václav  (3.  dod.). 

Víšek,  ška,  m.,  vz  Vá.;lav  (3.  dod.).  —  V., 
šku,  m.,  vz  Záblatník  (3.  dod.). 

Višňa,  ě,  f.  Ps:  v.,  vz  Střešňa  (3.  dod.)  a 
Višně. 

Višně,  gt.  pl.  višeň,  nč.  višní.  Gb.  H.  ml. 
I.  1'  5.  V.  mořské,  vz  Středně  (3.  dod.).  Za- 
pvnl  se  jako  višně.  XV.  stol.  Mus.  fil.  1896. 
181.^ 

Višotka,  y,  f.,  galanthus  ni  valíš,  rostl. 
BrL  D.  II.  503. 

Vít,  a,  m.,  os.  jm.    Odtud:    Víta^   Vitdček, 
Vitáky  Vitdsek,  Víteček,  Vitejček,  Vítek,  Vitha, 
Vitík,    Vitisek,    Vitoeh,    VitoA,    Vitou^,    Vitii 
Vífilj,   Viturka,   Vitňrka.    Kbrl.  Sp.  20.    Od- 
vozeniny vz  také  v  Kotk.  34.   —   V.,  u,  m. 
=-  světlo.  Cf.  Vitice.  Jir.  Mus.  1863. 

Víta,  y,  m.,  vz  předcház.  Vít. 

VitáČek,  ěka,  m.,  vz  předcház.  Vít. 

Viták,  a,  m.,  vz  předcház.  Vít. 

Vitáliš,  e,  m.  V.  Gregor,  slov.  básn.  Phld. 
1895.  315. 

Vitásek,  ska,  m.,  vz  předcház.  Vít. 

Vítati.  Dali  mi  tam  , vítám  té  a  jdi  s  pá- 
nem Bohem*  (nic  mi  nedali).  Zďársko.  Nár. 
list.  1894.  č.  247.  odp.  feuill. 

Víteéek,  čka,  m.,  vz  Vít  (3.  dod.}. 

Vitejéek,  čka,  m.,  vz  Vít  (3.  dod.). 

Vítéjoves.  Lid  říká  Vítojoves  n.  Vítejo- 
ves.  Ces.  1.  VI.  185. 

Vítek,  tka,  m.,  vz  Vít  (3.  dod.). 

Vítél  =  pozdravenu  Citát  je  z:  Ev.  vid. 
123.  Luc.  10.  4. 

Vítéz.  O  původu  cf.  Gb.  H.  ml.  I.  315. 
O  tvarech  ib.  114.  Podle  něho  běchu  vítězi 
(hrdinové)  stávaní  (stavěni).  AlxV.  1456. 
(Krok  1893.  6.). 

Vítězedlný  al.  vítézitedlný.  1487.  Krok 
1895.  244. 

Vítézovať  ==  vítězné  bojovati.  GR.  Nov. 
137.  28. 

Vítězský,  triumphalis.  1418.  List.  fil.  1895. 
220. 

Vitha,  y,  m.,  vz  Vít  (3.  dod.). 

Alti.  O  pftv.  cf.  Gb.  H.  ml.  1.  73. 

Vitice  =  svíce.  Jir.  Mus.  1863. 

Vitík,  a,  m.,  vz  Vít  (3.  dod.). 

Vitísek,  ska,  m.,  vz  Vít  (3.   dod.). 

Vítka,  y,  f.  =  víšek,  háječka.  Čejč.  Hledík. 

Vitoch,  a,  m ,  vz  Vít  (3.  dod.). 

Vitoš,  e,  m.,  vz  Vít  (3.  dod.). 

Vitouš,  e,  m.,  vz  Vít  (3.  dod.). 

Vitoušek,  ška,  m.,  vz  Vít  (3.  dod.). 

VítP.  O  pův.  slova  cf.  Gb.  H.  ml.  L  20. 
Nechal  ho  na  třech  větroch  (v  nejistotě).  Vek. 
Val.  I.  110.  Bez  větra  sa  ani  lístek  v  hoře 
nehne  (o  šíření  pověsti).  Slov.  Zátur.  Pustil 
to  s  větrom  a  oblaky  (zapomněl  na  to).  Šml. 
I.  182.  Victor  sa  zabil  (zarazil,  přestal,  utichl); 


Vítr  —  Vlakovůdce. 
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Zlý  vietor  ho  zavial  (má  neštěstí).  Phřd.  1894. 
59.,  441.  Přijel  jako  na  větru  (rychle)  Kat. 
zZer.  I.  118.  Co  mi  vzkázáno,  tak  zase  jako 
II  vítr  sem  za  odpověď  dala  (hned).  Kat.  z  Žer. 
lí.  157.  Větrem  živu  býti  nelze.  Nov.  Př.  128. 
Honí  větry  po  poFu.  Mor.  Čes.  1.  V.  421.  Jde 
mu  pod  vítr  (hoví  mu  a  ví  proč).  Bl.  Gr.  297. 
ir  vítr  své  řeči  vynášíte  (Jlacháte,  marné  mlu- 
víte). Chč.  Mik.  461.  Znamení,  z  nichž  lze 
souditi,  že  bude  v.  Vz  Duf.  245.  —  V.  Zlý 
věter,  apoplexia,  slabá  mrtvice.  Mor.  Vz  Mtc. 
1894.  23.  Zlý  věter  ho  přešel.  Brt  D.  II.  491. 
V,  Stavené  větry,  kolika,  colica  flatulenta. 
Hojení^  ^í  na  Slov.  Vz  Mtc.  XVUI.  207. 

VitPit  =  blouzniti,  zběsilým  býti.  Han.  Brt. 
D.  n.  411. 

Vltrolin,  u,  m.  =  vitriol  NZ.  HI.  828. 

Vitrovica,  e,  f.  «  pružina.  Vemu-li  na 
té  v-cu!  Záp.  Mor.  Brt.  D.  H.  411. 

Vítů,  vz  předcház.  Vít. 

Vítůj,  vz  předcház.  Vít. 

Yiturka,  Vitúrka,  v,  m.,  vz  Vít  (3.  dod.). 

Vitý.  V.  kvítí  =  délané;  krámské.  Han. 
Brt.  D.  n.  411. 

Vizba,  y,  f.,  místo  izba,  v  přídech.  Slov. 
Pastr.  L.  113.,  Gb.  H.  ml.  I.  432. 

Vizdat  m.  hvízdati,  h  odsuto.  Dšk.  Jihč.  I. 
33. 

Vizek,  zka,  m.  =  člověk  usouzený,  na  těle 
sešlý.  Kotk.  78.  Cf.  Víziti. 

Vizgat  =  hvízdati,  d  Y  g.  \]  Tišn.  a  Brna. 
Brt.  D.  n.  185.,  186.,  411. 

Vizitka,  y,  f.  =  druh  ženského  lajblíku; 
nosí  sa  z  jara,  kým  je  nie  celky  ešte  teplo. 
Hont.  Phřd.  1894.  311.  Ušiješ  mi  v-ku.  Ib. 
1892.  714. 

Vižďák,  a,  m.,  vz  Rehek  zahradní  a  Ro- 
rýs  (3.  dod.),  pták. 

Viždžák  (Brn.),  a,  m.,  vz  Vižďák,  Vidlák 
(3.  dod.). 

vj  mění  se  v  slabikách  vja,  vju  v:  vi,  é: 
stavjati,  staviati,  stávati,  přehlasov.  stavěti. 
Gb.  H.  ml.  I.  426. 

Vjacek,  cka,  m.,  os.  jm.  u  Kosmy. 

Vjačemil,  a,  m.,  os.  jm.  u  Kosmy. 

VJaČeslav  (Václav),  a,  m.,  osob.  jméno 
u  Kosmy.  V.  vykládá  Kosmas  latinsky  major 
gloria  (větší  sláva).  Mus.  1894.  117. 

Vjec  =  více.  Již.  Mor.  Nár.  list  1896. 
č.  151.  odp.  feuill. 

Vjemový.  V.  či  pocitové  středisko,  senso- 
rium.  Sterz.  II.  921. 

Vjezda,  y,  m.,  místo  hvězda.  U  Chromče 
na  Mor.  List.  fil.  1894.  94. 

Vjezdový.  V.  koleje,  Einfahrtsgeleise.  Ptrl. 
13.  V.  výměna,  -weiche.  Ib. 

Vkliditi  se  kam,  sich  einquartiren.  Vo- 
jáci s  koňmi  na  mou  roli  se  v-li.  1684.  L. 
posil.  I.  74. 

vl.  Z  r^  se  17  odsouvá :  laf  (klas)  za  vlaf , 
Mikl.  Etym.  394.  (Gb.\  Ladménce  m.  Vladi- 
méřice.  Dšk.  Jihč.  I.  z6. 

Vláček,  čku,  m.,  vz  Vlak. 

Viáčeti.  O  pův.  cf.  Gb.  H.  ml.  I.  35.  — 
se  kam  jak.  Vláčí  sa  ako  osa  (vosa)  za 
sladkou  hruškou.  PhFd.  1893.  16. 

Vlačiště,  ě,  n.,  vz  Plahočiště. 

Vláčný.  Jazyk  byl  vláčnější  (navlažený 
byl  pohyblivějšn.  Světz.  1894.  82.  b.  V.  jícha 
a  hustá.  Slad.  Mak.  77. 


ViaČuha,  vlačuzka  =  vlačtha.  Slov.  Zátur. 

Vláda.  O  pův.  cf.  Gb.  H.  ml.  I.  36.  Kto 
má  vládu  (moc),  má  vždy  pravdu.  PhM.  1894. 
47P.  Na  kom  vláda  (moc),  na  tom  pravda. 
Slov.  Nov.  Př.  344.  —  V.  ==  siloy  zdrávi. 
Mama  sú  pri  vládě.  PhZd.  XU.  288. 

Vladař.  O  pftv.  cf.  Vláda,  Gb.  H.  ml.  I.  35. 

Vladařiti.  V  táboru  zmatek  v-ří.  Vrch. 
Rol.  XXIII— XXIX.  174. 

Vládcovský.  V.  duch.  Kká.  Puš.  17. 

Vladen,  a,  m.,  z  Vladislav.  Kbrl.  Sp.  11. 

Vladislav,  a,  m.  Odvozeniny  vz  v  Kotk. 
34.  Cf.  Vladep,  Vladník.  —  V.,  ě,  f.,  mě.  na 
Mor.  Kat.  z  Zer.  II.  171. 

Vladník,  a,  m.,  z  Vladislav.  Kbrl.  Sp.  13. 

Vládnouti.  O  pftv.  cf.  Vláda,  Gb.  H.  ml. 
I  35. 

Vladobaživost,  i,  f.  Ztk.  85.  (3.  vyd.). 
Cf.  násl. 

Vladobažnosť,  i,  f.  Phfd.  1894.  652.  Cf. 
Vladybažnosť. 

Vladoznačný.  V.  vínek.  Krok.  I.  3. 

Vladybažnosť,  i,  f.  Phfd.  XII.  328.  Cf. 
Vladobažnosť. 

Vládyčí.  1310.  Reg.  IV.  317. 

Vládyka.  1315.  Reg.  IV.  1129.  a  j.,  Eml. 
Urb.  99.  O  strč.  skloň.  cf.  Gb.  Km.  -a.  13.  Ne- 
viem,  na  čem  chtí  vládyky  své  urození  zalo- 
žiti výše  nad  sedláky.  Chč.  S.  226. 

Vláha.  O  pův.  cf.  Gb.  H.  ml.  I.  35.,  79.,  61. 

Vlahodárný.   V.  nebesa.  Stc.  P.  př.  47. 

Vlaboměrný.  V.  struna,  vlasice.  Am.  Orb. 
79. 

Vlahomll,  a,  m.,  notiophilus,  brouk.  V. 
bahní,  n.  palustris,  hnédonohý,  ru íi pes,  pólo- 
tečkovaný,  biguttatus,  vodní,  aquaticus.  Klím. 
13. 

Vlach.  O  pftv.  Gb.  H.  ml.  I.  35. 

Vlachy.  Do  Vlach,  V.  Kal.  97.,  ve  Vlaších. 
Ib.  49.  a  j.  —  V.,  osadní  místo  na  Slov.  Phfd. 
XII.  69. 

Vlajný.  V.  vlas.  Len.  86. 

Vlak.  O  pův.  cf.  Gb.  H.  ml.  I.  35.  V., 
Zug,  m.  V.  přípojný,  připojovací,  Anschluss-, 
dělnický,  Arbeiter-,  délný,  Arbeits-,  blesko- 
rychlý,  Blitz-,  loudavý,  Bummel-,  kommissní, 
Cfommissions-,  kurýrní,  Courir-,  nezastavující, 
durchfahrender  Z.,  rychlý,  rychlík,  Eil-,  dle 
potřeby,  Erforderniss-,  výletní,  Excursions-, 
schvální.  Express-,  dálkový,  Extern-,  Fern-, 
v  řádu  jízdném  obsažený,  fahrplanmássiger  Z., 
smíšený,  gemischter  Z.,  nákladní,  Gíiter-,  Last-, 
pomocný,  Hilfs-,  uhelný,  Kohlen-,  místní,  Lo- 
cal-,  vojenský,  Militár-,  následný,  Nachrangs-, 
osobní,  Personen-,  poštovní.  Post-,  zkušebný, 
Probe-,  v.  potřeby  vlastní,  Regie-,  zdravotní, 
Sanitáts-,  rychlý,  Schnell-,  štěrečný,  Schotter-, 
zvláštní,  Separat-,  zábavní,  Vergntigungs-, 
rozvážecí,  Vertheilungs-,  předměstský,  Vorort-, 
předjezdný,  Vorranars-.  Ptrl.  26.  ~  V.  = 
vlečka.  Sukně  s  vlakem.  Wtr.  Krj.  I.  323.,  395.. 
Šil  mu  kabátec,  nohavice,  vlak  a  vláček.  1480. 
Hrš.  Nach.  I.  472. 

Vtaka.  De  svó  vlakó  ==  volně,  mírným 
krokem.  Han.  Brt.  D.  II.  411. 

Vlákno.  O  pův.  cf.  Gb.  H.  ml.  I.  35. 

Vlakopis,  u,  m.,  Stundenpass  der  Eisen- 
bahn.  Nár.  list.  1896.  č.  109. 

Vlakovůdce,  Zugfílhrer.  Nár.  list.  1896. 
č.  109. 
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Vlakový  —  Víří. 


Vlakový,  Zug-.  V.  obtížení,  Zugbelastung, 
doprava,  Zugfórderung,  návěst,  Zugssignal, 
kilometr,  Zugskilometer,  vozba,  Zugsverkehr. 
Ptrl.  26. 

Vtáky  u  pluhu,  ve  Slez.  smyky.  Brt.  D. 
II.  449. 

Vlamtat  =  bolakovat  (3.  dod.). 

Vláni  =  vloni.  Phřd.  1892.  577. 

Vlas.  O  pův.  cf.  Gb.  H.  ml.  I.  35.  Abys 
dostal  pěkný  v.  Vz  NZ.  III.  527.  Aby  vlasy 
rostly,  sílely,  nepadaly.  Na  Slov.  V  z  Mtc. 
XVlfl.  213.  Střih,  úprava  žen.  a  muž.  vlasu 
v  XV.  a  XVI.  stol.  Vz  Wtr.  Krj.  I.  40.,  56., 
100.,  413.  Účes  žen.  vlasů  na  Mor.  Vz  Brt. 
D.  n.  466.  Vlasy  sloven,  vdaných  žen.  upra- 
vené na  grdufu,  na  grguFu,  na  obálka,  na 
obálenicu,  na  chomfu,  na  kolečko,  na  vemU, 
na  kytu,  na  kyku,  na  mrďose,  na  chvosty,  na 
zápletky.  Vz  Sbor.  slov.  I.  36.  Barvení  vlasů 
v  XVI.  stol.  Wtr.  Krj.  I.  370.  (ICO.).  Falešné 
vlasy  v  starší  době.  Vz  ib.  101*.  Trhání  vlasů 
ze  žalu,  při  pohřbu.  Vz  Zbrt.  Pov.  24.,  28. 
I  vlas  má  svůj  stín  a  všichni  sedíme  při  hříšné 
vodě.  Néme.  Pověry  o  vl.  Vz  Zbrt..  Pov.  169.  — 
V.  Panny  Marie  vlásky,  vz  Traslačka  (3.  dod.). 
V.  zabiy  vz  Žabí  vlas  (3.  dod^).  Ježíškovy 
vláskif  =  suchopýr,  eriophorum.  C.  Brod.  Nár. 
list.  Í896.  č.  244.  feuill. 

Vlasař.  V.  kupoval  od  dovčat  vlasy  (vrkoče) 
a  prodával  do  měst.  Vz  NZ.  IV.  287. 

Vlasařský,  vz  Vlasař.  V.  obchod.  Vstnk. 
II.  578. 

Vlasatý.  Chodí  v-tá  =  bez  šátku  na  hlavě. 
Žďár.  Nár.  list.  1894.  ě.  219.  odp.  feuill. 

Vlasec,  sce,m.,  parraulus,  brouk.  V.  smolný, 
pusillus,  temný,  bnmncus.  tmavý,  obscurus. 
Vz  Klim.  297. 

Ylasečni.  V.  síla,  Capillaritat,  f.  Am.  Orb. 
18. 

Vlásek,  sku,  m.,  vz  Vlas. 

Via  sice,  e,  f.  =  lasice.  Vz  Vlaská  (3.  dod.). 
V  přisuto.  Na  mor.  Kruml.   Brt.  D.   II.  209. 

Vlasitý  =  vlasatý.  V.  dítě.  Vek.  Val.  I.  98. 

Vlaská,  y,  f.,  slov.  íaska  =  lasice,  v  při- 
suto. U  Tišn.  Brt.  D.  II.  101.,  186.  Cf.  Vla- 
sice. 

Vláskatý.  V.  houba.  Sbor.  slov.  I.  55. 

Ylaskodrápnik,  a,  m.,  amauronyx,  brouk. 
Vz  Klim.  265. 

Vlaskomišeftský.  V.  jablka.  NZ.  V.  586., 
Nár.  list.  1396.  č.  299.  Příl. 

Vlaský.  V.  klobása  či  břicho  =  oblý  pol- 
štářík  kladený  kolem  boků  paní,  s  něhož  sukně 
jako  s  partikálu  padaly  jako  forma  zvonu.  Vz 
Wtr.  Krj.  1. 320.  —  V.  =  přítok  Moravky  na 
Frýdecku.  Vest.  op.  1894.  19.  —  V.  máta, 
menta  saracenica.  1440.   Mus.  íil.  1896.  263. 

Vlaslavobojce,  e,  m.,  v  Rkk.  Vz  Mus. 
1896.  278. 

Vtasnica,  e,  f.  =  druhá  sestřenice.  Han., 
záp.  Mor.  Brt.  D.  II.  460. 

Vlasnik,  a,  vlastenec,  nce,  m.  =»  druhý 
brafranec.  Han.,  záp.  Mor.   Brt.   D.  II.   460. 

Vlasoplet,  a,  m.  =  parukář.  XVIII.  st. 
Zbrt.  Tan.  260. 

VlasoTina,  y,  f.  Am.  Orb.  103. 

Vlasť.  O  pův.  cf.  Gb.  H.  ml.  I.  79.  O  strě. 
skloň.  cf.  Gb.  Km.  -i.  41.  V.  táhne  k  sobě 
Bvého.  Dač.  (Wtr.  Ziv.  c.  I.  325.). 

Vlastenec,  vz  Vlasník  (3.  dod.). 


Vlasti.  O  pův.  cf.  Gb.  H.  ml.  I.  79. 

Vlastibranec,  nce,  m.  Phřd.  18i»2.  690. 

Vlastiee  m.  viastcě  v  Rkk.  Vz  List.  fil 
1896.  334. 

Vlastivědný.  V.  důležitost,  Mtc.  1895. 191., 
znalost.  Mus.  1895.  283. 

Vlastni.  Krájí  již  z  v-ho  bochníka  (o  samo- 
statném).  Šml.  VHI.  220. 

Vlastnoručničně  (=  vlastní  ručnici)  ho 
zastřelil  (žertem  užito).  Stě.  Kon.  184. 

Vlastnost  =  vlastnictvi.  To  je  moja  v., 
pamiatka  z  časov  dávných.  PhM.  1895.  309. 
V.  tiež  tej  istej  rodiny.  PhM.  1896.  294. 

Vlastnostný.  V.  název  místa  (dle  jeho 
vlastností).  Phld.  XII.  71. 

Vlaštovice,  místy  na  Mor.  laSf&vka,  lasto- 
vica.  Na  Jevíčsku  zpívá:  Malému  malé  vidle, 
volkému  velké  vidle  a  nechce-li,  mrsk  ho! 
Mtc.  1893.  301. 

Vladek,  šku,  m.  =  pekařské  pečivo.  Dva 
vlasky  bielá  za  haléř.  1444.  Arch.  XIV.  444. 

Vlašim,  ě,  f.  List.  fil.  1895.  320.  Mistr 
Jan  z  V-mě.  Arch.  XIII.  823.  Do  V-mě.  1468., 
1475.  Ib.  XIV.  161..  218.  U  V-mi.  Ib.  115. 
(r.  1462.).   Z  V-mě.  1490.  Půh.   VI.  1.,  173. 

Vláškovatěti.  Víno  v-tí  =  houstne,  jako 
masné  po  něm  plove.  Čistí  se  metlou.  Brt.  D. 
II.  441. 

Vlasky,  obec  v  Liptovsku.  PhId.  XII.  69., 
15'. 

Vlaštovica,  e,  f.,  vz  Racek  chechtavý 
(3.  dod.)..  Jinak  spr.  vlaštovice.  Je  čistotná 
jako  v.  Žďár.  Nár.  list  1894.  č.  156.  odp. 
feuill. 

Vlaštovka,  y,  f.  Noční  v.,  caprímuljgrus 
europaeus.  Brt.  D.  II.  49  J.  Vz  násl. 

Vlaštůvka,  y,  f.,  vlaštovka,  laitilrka,  la- 
šloHčka  (uh.),  jasfovečka  (Cáhnov),  hirundo 
rustica,  pták.  Brt.  D.  II.  494. 

Vlát,  u,  m.,  oprav  v:  vlať  i,  f.  =  laf, 
ovesný  klas.  Brt.  D.  II.  510.  O  pův.  cf.  Gb. 
H.  ml.  I.  3\  Vlati  ovsa  se  kladou  na  řádky 
(když  se  seká);  Z  vlati  ovesné  zrnka  strhnouti. 
Duť.  238.,  370. 

Vlavý  =  vlající.  V.  sítí.  Slad.  Zen.  15.. 
chochol.  Vrch.  F.  II.  127. 

Vlážec,  žce,  m.,  hygronoma,  brouk.  V. 
polovicatý,  h.  dimidiatum.  Vz  Klim.  174. 

Ylažník,  a,  m.,  bidessus,  brouk.  V.  jedno- 
pruhý,  b.  unistriatus,  jemný,  delicatulus,  nej- 
menší, minutissimus,  stejný,  geminus.  Vz 
Klim.  90. 

Vlčák,  vz  Dýmařka  (3.  dod.). 

Vlěatý,  wolfsfarbig.  V.  k&á.  Půh.  IV.  133. 
V.  sukno.  Arch.  XIII.  383.  Postav  sukna  vlča- 
tého stál  r.  1509.  osm  kop  míšeňských.  Ib. 
XIV.  285.  Kůň  srsti  vlčaté.  Ib.  500. 

Vlček,  čku,  m.  =  čásř  obleku  z  ovčí  vlny. 
Vz  Wtr.  Krj.  I.  97.  —  V.  =  nejlacinější  šeré 
sukno.  Wtr.  ib.  116.,  Arch.  XIII.  407.  —  V., 
čka,  m.  Frydr,  Jiří  V.,  svobodný  pán  z  Dobré 
Zemice.  1654.  Ce^  spiá.  Vz  Vést.  op.  1892. 
20.  —  V.  Vád.  z  Cenová,  válec.  spis.  v  XV.  st. 
Vz  Vlč.  Lit.  241. 

Vlčí  lýko,  vz  Stračí  ocas  (3.  dod.),  rostl.  — 
V.  ocas  =  lisči  ocas,  psí  ocas,  koňský  ocaSf 
panská  láska,  žebrák,  echium  vulgare,  rostl. 
Brt.  D.  II.  502.  —  V.  jabko,  svinské  jabko, 
králové  zeli,  datura  stramonium,  rostl.  Brt. 
D.  II.  502.  —  V.  noha,  vz  StHly  (3.  dod.).  - 


Vlčí  —  Vniž. 
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V.  mák,  vz  TulipáDy  (3.  dod.).  —  V.  iwAa, 
tma,  hemeralopia,  otupení  svétlocitu.  Vz  Ott. 

XI.  91.  Hojení  jí,  Vz  Mtc.  1893.  146.,  189á. 
212.,  Duf.  296.  -  V.  bachor.  Má  vlčie  ba- 
chory ržaludek;  dobrý).  Slov.  Nov.  Pr.  597. 

Viéit  §e  =  divočiti  se,  vztekati  se.  Han. 
Brt.  D.  n.  411. 

Vlčka?  vičko?  Vlček  neboli  zemského 
šafránu  nechtěl  dáti  než  libru  za  sedm  kop. 
Arch.  XV.  90. 

YlčkOTSký  «  Jan  Vlček.  List.  fil.  1894. 
422. 

Ylčňák,  a,  m.  Vlčňáci  =  vlčí  prasata, 
léstopádovy  a  proséncovy,  nevedržijó  dlóho, 
só  moc  haklévy.  Prostěj.  Brt.  D.  II.  411. 

Ylčoun,  vz  Sporýš  (3.  dod.),  rostl. 

Vlčún,   a,  m.,  potok  vo  Zvolené.   Phfd. 

XII.  310. 

Vléci.  O  p&v.  cf.  Gb.  H.  ml.  I.  79.,  28. 
Vleče  sa  ako  smola,  ako  slepý  jašter.  Slov. 
Nov.  Pr.  564.  —  V.  «=  vleknouti.  Pakli  bychom 
toho  neučinili,  má  kterýž  kolivěk  z  nás  vléci 
s  jedn.'m  pacholkem  a  se  dvěma  koňma  v  ho- 
spodu. Arch.  XV.  293.  a  j.  tam. 

Vlečka,  vz  násl.  Vlečný.  —  V.  u  sukné 
v  XV.  a  XVI.  věku.  Vz  Wtr.  Krj.  í.  44.,  74., 
803.,  323.  Jinak  dlouhý  podolek.  Zeny  vle- 
čkami zemi  co  chvoštištěmi  umetají  a  těmi 
vocasy  po  domu  blechy  sbírají  a  prach  lidem 
mezi  oči  zdvíhají.   Lomn^  (Zbrt.  Tan.   128.). 

Vlečný.  V.  dotek  elektrický.  KP.  VIU.  68. 
Vlečná  dráha  n.  vlečka,  lépe:  nákladová, 
Schleppbahn,  f.  Ptrl.  7. 

Vlennouti.  V  lehnuli  mu  v  ucho  (dmuli  do 
něho).  XV.  stol.  Mus.  fil.  1896.  184. 

Vleklý.  V.  zrcadlo  v  XVI.  stol.  =-  kon- 
kavn  .  Wtr.  Krj.  I.  391. 

Vlekoun,  u,  m.  =  vlečná  loď,  I^ugsierer. 
Sterz.  I.  574.  a. 

Vlezenee,  nce,  m.,  vz  Slepičák  (3.  dod.). 

Vlfský  =  vlhký,  U  v  f.  Dšk.  Jihč.  I.  32. 
Cf.  Vlvký. 

Vlha,  O  puv.  cf.  Gb.  H.  ml.  1.  66.  V.,  vz 
Viřha,  Zluva,  Zluna  (8.  dod.Y 

Vlhčící.  V.  přístroj  v  kniíitiskařství.  Nár. 
list.  1894.  č.  88.  odp.  feuill. 

Vlhkomil,  a,  m.,  noterus,  brouk.  V.  kyjo- 
rohy,  n.  clavicornis,  tlustorohý,  crassicornis. 
Vz  Klim.  95.-96. 

Vlhký.  O  pfiv.  cf  Gb.  H.  ml.  I.  79. 

Vlhnouti.  O  p&v.  cf.  Gb.  H.  ml.  I.  79., 
66.,  61. 

Vlldno  =  lidno.  Je  tam  v.;  v  přisuto. 
Dšk.  Jihč.  I.  28., 

Vlik  m.  vlk.  Zďár.  Brt   D.  H.  247. 

Vlina  m.  vlna.  Žďár.  Brt.  D.  U.  247. 

Vlivný.  V.  rud.  PhFd.  XH.  371. 

Vlk.  O  pův.  cf.  Gb.  H.  ml.  I.  66.  Opýtaj 
sa  vlka,  či  na  Boha  verí,  co  zuby  na  teba 
vyškerí.  Slov.  Zátur.  Prosí  zaň  Boha,  co  v. 
za  kraví  ocas;  V.  když  chytí  dobytče  a  kdež- 
koli  se  dotkne,  nasmradí  všecko  (tak  utrhačný 
nakazí  vše).  Bl.  Gr.  297.,  303.  V.,  zvíře  véšticí. 
Vz  Zbrt.  Pov.  69.  Vo  vlku  se  zmíní  a  von 
stojí  v  síni.  Heršpice.  Rous.  Nikda  vlk  vlkovi 
oka  nevyklal.  Slov.  Nov.  Pr.  39.  Vlk  nébra- 
kuje.  Slez.  Ib.  53.  To  musí  vfka  udusiť  (je-li 
jich  mnoho  na  jednoho).  Mor.  NZ.  V.  544.  — 
Vlhy  =  plody  lopúnu.  Brt    D.  II.  5(J4. 

Vlkan,  a,  m.  «  Wolfgang.  Phřd.  XH.  178. 


Vlkodlak.  Vz  Phfd.  1894.  202.  nu. 

Vlkovy.   V.   dráni.   Bibl.   Dob.  Dur.  372. 

Vlna  lana  a  nuda.  O  pův.  cf.  Gb.  H.  ml. 
I.  66.,  Id.  V.  (Welle)  se  bez  větru  nepohue 
(příčina).  NZ.  V.  542. 

Vlnáč,  e,  m.  =  beran.  Ve  šviháčiuě.  Brt, 
D.  II.  520. 

Vlftačka  (vounaáka).  y,  f.  =  hrubá  zá- 
stěra ženská  z  vlny.  V  Hačavsku.  Phfd.  1894. 
127. 

Vlněnka,  v,  f.  =  sukné  vlněná  ze  sukna. 
Val.  Brt.  D.  lí.  464.,  Vek.  Val.  I.  38. 

Vlniak,  u,  m.  ==  vlněný  6átek.  Slov.  Sbor. 
slov.  I.  48. 

Vlnice,  e,  f.  ==  rlnivá  čára.  NZ.  IV.  84. 

Vlnobití  =  biti,  čuténi  vlny.  Arch.  XIV. 
456. 

Vlnohojný.  V.  more.  Krok,  1893.  69. 

Vlnomér.  Cirometer  oprav  v:  eriometer. 
Cf.  Ott.  VHI.  714.  b. 

Vločkovitý.  V.  massa.  Vstnk.  IH.  255. 

Vlomca,  e,  m.  doporučují  Phfd.  1893.  174. 
za  Einbrecher.  Cf.  Vloraič. 

Vložiti.  Vbžte  se  v  tu  věc  přátelským 
zpuosobem.  Arch.  XII.  148. 

Vlvko  m.  vlhko,  A  v  r.  Brněn.  Brt.  D.  II. 
166. 

Vlvký  m.  vlhký.  Domžl.  a  mor.  Šb.  D.  47., 
44.,  Brt.  D.  II.  166.  Cf.  Vlfký  (3.  dod.). 

Vlžník,  a,  m.,  anacaena,  brouk.  V.  dvoj- 
tečky, a.  bipustulata,  kulovitý,  globosa,  lemo- 
vaný, limbata.  Vz  Klim.  113. 

Vměšný.  V.  tíže  (při  směšování  prvkft 
platná),  Mischungsgewicht,  n.   Am.   Orb.  61. 

Vmetek  =  sražená  krev  někam  v  tělo  za- 
nesená. Vz  Ott.  VIIL  5G3.  Karcinomatosní  v. 
Hlav.  Obrz.  3. 

Yn.  Z  vn  se  v  odsouvá:  zníti  m.  zvníti, 
uškmúti  m.  uškrvnúti,  prní  m.  první.  Vz  6b. 
H.  ml.  I.  438. 

Vnadec,  dcc,  m.,  deleaster,  brouk.  V.  dvoj- 
barvý,  d.  dichrous,  Leach&v,  Leachi.  Vz  Klim. 
247. 

Vnáhle.  V.  pnjde.  Ev.  vid.  133.  Marc. 
13.  36. 

Vňať  =  nať.  PhFd.  1892.  611.,  18')5.  301. 

Vnatka,  y,  f.  Kobylí  v.,  mentha  silvestris. 
Slov.  a  mor.  Mtc.  1894.  19.,  205. 

Vněm  není  ^=  vnímáni.  Vnímání  jest  Čin- 
nost, jíž  vněmů  nabýváme.  Krejč.  Psych.  67. 

Vneska  m.  dneska.  U  Porub.  Phřd.  1893. 
369. 

VnÍ8ť  (nikoli  vníť)  =  vejíti,  vjeti.  Vnišiel 
=  vešel  i  vjel.  Slov.  Kal.  S.  203. 

Vníti.  Cť.  Gb.  H.  ml.  I.  379. 

Vnitrák,  a,  m.,  vz  násl.  Vňutr. 

Vnitřnostiny,  sp  m.:  útroby.  Krok.  1892. 
369.    . 

Vnitrobunečné.  V.  někde  žíti.  Vatnk.  II. 
531. 

VnitrooČní.  V.  tlak,  nádor,  Schb.  Nád. 
5.,  9.,  choroba.  Phfd.  IX.  429. 

Vnitroplodý.  V.  lišejník.  Vz  Ott.  VHI.  604. 

Vnitřvytrusí,  n.  V.  hub,  endosporium. 
Vz  Ott.  XI.  69v).  b. 

Vnlvoé.  Pobúchal,  pomlátjl,  na  vnivoč 
obrátil.  Slov.  Nov.  Pr.  611.  Cf.  Vniveč. 

Vniž,  vňuz,  sicut;  vlastně  akkus.  sg.  fem. 
v-ňu-že,  vňiiž  i.  e.  mieru,  quo  módo.  Vz  Gb. 
H.  ml.  I.  378. 
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Vnově  —  Vodnář. 


Vnově.  Mistře,  v.  chtěli  tě  tam  židé  ka- 
menovati. Ev.  vid.  68.  Joh.  11.  8.  V.  volený. 
V.  Kal.  30.  a  j. 

Vn^k.  V.  boží  =  kněžské  dítě.  XVI.  stol. 
Wtr.  Ziv.  c.  647. 

Vnukly,  eingegeben.  V.  píseň.  Zvič.  Mlt. 
13. 

Vňutr,  a,  m.  «*  vniirákj  hrdinek,  býčeh^ 
který  má  vnitru  přirostlé  maso,  tajnou  vadu. 
Laš.  Brt.  1).  II.  411. 

VO.  Z  vo  se  v  odsouvá:  ozher  m.  vozlier, 
oda,  oly  m.  voda,  voly  (záp.  od  Buděj).  Us. 
Kta.  Oskový.  Lobk.  35.  ÍGb.  H.  ml.  1.  4'd9.). 

Vobal.  Strop  na  vobal  =  z  pfivalů  slamon 
otočených  a  lepenkou  zamazaných.  Chod.  Vz 
NZ.  II.  648. 

Vobalový,  V.  strop.  Chod.  Vz  předcbáz. 
Vobal  a  NZ.  IV.  210. 

Vobdal,  a,  m.  =  cáp.  Jevíčko.  Mtc.  1^93. 
307. 

Vobdzindky  =^  brinda,  patoky;  d  vsuto. 
Dšk.  Jihč.  I.   ID. 

Vobejdout  =  obejiti.  Oestr.  Mon.  (Kom.) 
I.  494. 

Vobihanica,  e,  f.  =»  smažená  krev  a  krou- 
pami. HerŠpice.  Rous. 

Yobisace,  e,  f.,  lat.  =  vykáni.  Bl.  Gr. 
243. 

YobleČka,  y,  f.,  vz  Oplečí  (3.  dod.). 

Yobřezniee,  e,  f.,  vz  Obřeznice. 

Vobrh,  u,  m.  =  ovrh^  ovrzeni  (stěn),  ob- 
mltka.  Chod.  NZ.  H.  646.,  IH.  393. 

Vobrlik,  u,  m.  =  obrtllk  (zavíradlo), 
dřívko  asi  2  dm.  dlouhé,  otáčející  se  upro- 
střed volně  kolem  čepu  zaraženého  do  veřejí. 
Chod.  NZ.  IV.  316. 

YobnJ,  e,  f.  místo  obuv,  v  vj.  Zďár.  Brt. 
D.  U.  249. 

Yobůrky  =  borůvky.  Záp.  Mor.  Brt.  D. 
n.  412. 

Yobzobati  eo.  Ten  to  v-bál  (za  to  trpěl). 
HerŠpice.  Rous. 

Yocáď  =  odsud.  Tišn.  Brt.  D.  II.  197. 

Yocadky  =  odsud.  Kruml.  Brt.  I).  II.  220. 

Yocádok  =  odsud.  Brněn.  Brt.  D.  II.  176. 

Yocádtok  =  odsud.  Tišn.  Brt.  D.  II.  197. 

Yocel,  m.  Brt.  D.  II.  284. 

Yocet,  vz  Ocet  (i  3.  dod.). 

Yoéák,  u,  m.  =«  špičák  (zub).  Duf.  21. 

Yočazdra  »==  vůčihledě.  Brt.  D.  I.  110. 
(Laš.;  d  vsuto.  Gb.). 

YoČepák,  u,  m.  =  veliký  koláč  pomazaný 
povidly,  posypaný  mákem  a  vykládaný  man- 
dlemi a  hrozinkami.  U  Horažď.  NZ.  III.  49. 

Yoéi  =  rúči.  V.  Lackov.  PWd.  1896.  229. 

Yoékař,  e,  m.  =  kdo  léčí  očka  na  zvěr 
a  ptáky.  Us.  Nár.  list.  1894.  č.  189.  odpol. 
feuill 

Yod.  O  pftv.  cf.  Gb.  H.  ml.  I.  84. 

Yoda.  Nehodno  ho  je,  okrem  duse.  iba  do 
vody  hodit;  V.  nenie  dobrá  ani  v  čižmě.  Slov. 
Zátur.  V.  má  tenký  pysk  (všade  se  prodere). 
Phrd.'1893.  700.  Není*  blaha  bez  vody.  Vrcb. 
F.  II.  121.  I  voda  v  žízni  chutnójší  jest  vína. 
Vrch.  Rol.  XXXI.  37.  Kam  vodě  dolů,  tam 
teče;  Které  vody  nejprv  dojde,  tu  pije  (o  vdavků 
cbtivé);  V.,  kam  jí  prokopá,  tam  poteče  (tak 
lze  i  lidi  vésti}.  Bl.  Gr.  295.,  297.,  316.  Roz- 
koší nápoj  voay  čerstvé  jen  jest  zemdlenému, 
ale  smrtí  tomu,  kdo  v  její  vlny  vrhá  se  (každá 


přílišnost  škodí).  Brab.  65.  Zdá-li  se  o  veliké 
vodě,  samá  mrzutost  Us.  Tkč.  Dv  prsi  do 
božiho  hrobu,  bude  bida  o  vodu.  Slez.  Nov. 
Př.  452.  Vodu  pijem,  vodu  jiem,  kým  že  čer- 
tem živ  budem  (stěžující  si  na  samé  polívky); 
Nazdal  by  si  sa,  že  nevie  vody  zamútiC.  Slov. 
Nov.  Př.  440.,  510.  Napij  se  vody,  neuděláš 
kapse  škody;  Dyf  voda  néni  kmotřenka  (kd}ž 
kdo  šetří  čistélio  talíře,  ubrusu  atd.).  Mor. 
N;5.  v.  514.,  546.  Ctění  vody  v  Herálecku 
v  Cech.  Vz  NZ.  III.  342.  Jiné  pověry  o  ní  vz 
v  Zbrt.  Pov.  169.  —  Y.  =  mov.  Brt.  I).  II. 
41*2.  —  Y.  Z  vody  do  vody  =  jakési  jídio, 
jakási  kořenná  moučná  polévka.  Zďár.  Nár. 
list.  1894.  č.  156.  odp.  feuill.  —  Y.  Vodu 
vozit.  Vz  Tanec  mor.  (3.  dod.).  —  V.  Stará 
Voda  =  říčka  ve  Vratimově  na  Frvdecku. 
Vést.  op.  1Q94.  19. 

Yodak,  a,  m.,  philvdrus,  brouk.  V.  černavý. 
berolinensis,  hnědožlutý,  testaceus,  hrotno- 
hrudní,  sternospina,  men^í,  melanocephalus, 
uaě-'divělý,  í^risescens,  příbuzný,  aftínis,  rezavý, 
ferrugineus,  tmavočelý,  frontalis,  tmavohlavý, 
coarctatus.  Vz  Klim.  111. 

Yodan,  a,  m.  =  vodník.  Krolmus.  NZ.  V. 
527.  —  Y.,  hydraena,  brouk.  V.  bahní,  h. 
palustris,  černavý,  niprita,  nejkrásnější,  pul- 
chella,  pobřežní,  riparia,  Siebolduv,  Sieboldi, 
štíhlý,  gracilis,  zubonohÝ,  dentipes.  Vz  Klim. 
124. 

Yoďanka,  y,  f.  =  rodinka,  polévka  česne- 
ková, česnekovica.  Laš.  Brt.  D.  II.  484.  — 
Y.  (vodinka)  =  chléb  vřelou  vodou  spařený 
a  máslem  n.  sádlem  omašténý.  Slez.  NZ.  IV. 
446.  Také:  vodůrka. 

Yodai*,  e,  m.,  paracvmus,  brouk.  V.  kovo- 
lesklý,  p.  aeneus.  Vz  iflim.  113. 

Yodá^na  na  statku  '^  studna,  U  Lito- 
myšle. Ces.  1.  V.  278. 

Yodbička  m.  odmvčka.  Dšk.  Jihč.  L  23. 
Popis  v-ky  vz  v  NZ.  ÍV.  316. 

Voden,  vz  Vodní,  Vodný. 

YodiČ,  e,  m.  V.  (dol.),  klúčik^  klučovisko. 
(laš.),  drabica  (Brn.;  =  ojko  plužných  kole- 
ček. Cf.  Brt.  1).  II.  447.  —  Y.  elektHny  = 
hmota,  která  elektřinu  na  jinou  hmotu  pře- 
vádí. V.  dobrý  (kov),  špatný  (sklo).  Vz  KP. 
VIII   28    S:9 

YÓdičitká,  y,  f.,  v  lučbě.   Am.  Orb.  63. 

Yodinka,  vz  Voda,  Voďanka  (3.  dod.). 

Voditi.  O  pův.  cf.  Gb.  H.  ml.  I.  84. 

Yodivka,  y,  f.  =  pruh  prací  látky  lněné 
n.  bavlněné  '/j  m.  Široký  a  1 '/.  m.  dloubý, 
kterým  se  dítě  k  chůvě  přivazuje,  aby  je 
snáze  nosila.  Duf.  20. 

Vodivý.  V.  spojení  elektrických  proudo- 
vodft.  KP.  VIII.  188. 

Yodláb,  u,  m.,  z  Urlaub.  V  Chromči  na 
Mor.  List.  fil.  1894.  89. 

Yodmenia  »»  teraz,  po  tieto  dni  i  nedávno, 
Plifd.  1895.  438. 

Vodná,  é,  f.,  dvůr  u  Šajavy  na  Slov.  Vz 
PhFd.  XII.  340. 

YodnaČkový.  V.  zelí  (z  vodnačky,  vodnice). 
Chrud.  NZ.  III.  486. 

Yodnar,  u,  m.  =  griH^  Treberwein.  Mláto 
se  dá  do  sudu,  nalge  se  vody  a  když  rizne 
i.  e.  kyše,  pije  se.  Brt.  D.  II.  440.  —  Y.,  a, 
m.  =  vodní  tatlk,  vodník,  Slov.  Mtc.  1895. 
345. 


Vodnář  —  Vochométat  se. 
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•Vodnai*,  e,  m.  ==  honici  pes.  Slad.  Mak.  57. 

Vodnář  (wodnarz),  znamení  ve  zvířetníku. 
1440.  Mus.  fil.  1896.  262.  Na  V-ře  a  Štíra 
nesázej  nikdo  zemáků,  zčernaly  by  a  cbrobáci 
by  je  sežrali.  Vek.  Val.  I.  163.  —  V.  =  had. 
Cí.  ()tt.  X.  712.  —  V.,  parnus,  brouk.  V. 
bnédonohý,  p.  lutulentus,  lesklý,  nitidulus, 
světlobrvý,  pilosellus,  tečkořadý,  striatopun- 
ctatus,  uchorohý,  auriculatus,  ušatý,  prolife- 
ricornis.  Vz  Klim.  126.,  131. 

YodnáHk,  a,  m.,  cymbiodyta,  brouk.  V. 
lemovaný,  c.  marginella.  Vz  Klim.  112. 

Vodnatelka.  Hojení  jí  na  Mor.  Vz  Mtc. 
189  J.  331.  Na  Slov.  Vz  Phřd.  XII.  568. 

Vodní.  V.  bladina  —  oko  panenky  Marie. 
Us.  NZ.  III.  313.  V.  hodiny,  klepsbydra.  Vz 
Ott.  XI.  431.  b.,  439.  a.  —  Y.  růže,  opúch 
(podl.\  uymphea  alba,  i;ostl.  Brt.  D.  II.  505. 

Vodník,  vz  Vodný,  Ces.  1.  V.  54.,  73.,  NZ. 
VÍ.  89.  V.  na  Val.  Vz  Vek.  Val.  I.  103.  — 
V.,  hydrophilus,  brouk.  V.  drsný,  b.  serobi- 
eulatus,  střevlíkovitý,  earaboides,  zelenavý, 
smaragdinus,  žlutonobý,  tlavipes.  VzKlim.  110. 

Vodný;  voden,  dna,  o.  Potok  vodon  bude. 
AlxV.  2:^:9.  V.  muž,  tato,  tatko  (vodn'k).  Vz 
Phřd.  XII.  211.,  652.  V.  křest.  Chc.  m.  s.  III. 
10.  V.  příkop  (vodou  naplněný).  Kabt.  8.  — 
V.  neiňoe,  tele  (vodnatelnosť).  Ev.  seit.  36. 
Lne.  14.  2.,  Ev.  vid.  105.  Lue.  14.  2. 

Vodočená^koTati  eo:  hříeh  (modlitbou 
otčenáše  odčiniti).  Nár.  list.  1896.  č.  14.  odp. 
feuill. 

Vodočet,  čtu,  m.  =  vodní  stupnice,  Pegel, 
m.  Ptrl.  18. 

Vodoctový.  V.  čtení,  čtení  na  vodočtu, 
Pegelablesung,  f.  Ptrl.  18.  V.  pozorování,  sta- 
nice, Pegelstation.  Ib. 

Vodokrevný.  V.  letora  (člověka  bílé  pleti). 
1440.  Mus.  íil.  1896.  266. 

Vodoměrný.  V.  oddělení.   Sté.  P.  pr.  57. 

Vodomil,  a,  m.,  bydrous,  brouk.  V.  černý, 
h.  aterrimus,   veliký,  piceus.    Vz   Klim.  109. 

Vodopis.  V.  Europy.    Vz  Ott.   VIII.  875. 

Vodorodý,  vz  Vodorodný.  V.  skála.  Mtc. 
1894.  181. 

Vodoroveů,  vně,  f.  KP.  VIII.  4. 
Vodoryska   nákladová   (ponoru    při   za- 
tížení), Badewasserlinie.  Sterz.  I.  379. 

Vodostřeb,  a,  m.  Vodostrep  =  kdo  střebá, 
pije  vodu.  Phřd.  1894.  249. 

Vodostrek,  u,  m.  =  vodolnjsk.  Slov.  Kal. 
S.  204. 

Vodošlap,  a,  m.,  hydroporus,  brouk.  V. 
bahní,  h.  palustris,  čárkovaný,  lineatus,  čer- 
navý,  semirufus  (nigrita),  černý,  pictus,  dva- 
náctiskvrnný,  duodecimopunetatus,  dvoj  čary, 
biliueatus,  hnědý,  piceus,  hřbetoskvrnný,  dor- 
salis,  chloupkovaný,  pubescens,  kostkovaný, 
tesselatus,  lemovaný,  marginalis,  přehlédnutý, 
nesrlectus,  přizpůsobený,  assimilis,  rezavý,  fer- 
rugineus,  rudočelý,  rufiťrons,  rudohlavý,  ery- 
throcephalus,  rudotemenný,  memnonius,  rzivo- 
nohý,  h.  Kraatzi,  stínolibý,  umbrosus,  šedo- 
prubý,  griseoslriatus,  áíroliřbetý,  platynotus, 
široký,  latus,  temný,  melanocephalus,  tmavý, 
tristis,  trojžebrý,  canaliculatus,  úpravný,  ele- 
gans,  zploHélý,  plauus,  zrnitý,  grauularis, 
zúžený,  augustatus,  žlutočer\euý,  halensis, 
žlutonobý,  navipes.  Vz  Klim.  91.-  95. 


Vodoteéina,  y,  f.,  Canal.  V-nu  v  ulici 
opravovali.  Hrď.  Nach.  I.  17.  a  j.  Cf.  Vodoteč. 

Vodotěžba,  y,  f.  V.  z  hlubokých  studní. 
Nár.  list.  1894.  é.  250. 

Vodotrysk.  Elektrický  v.,  KP.  VIII.  207., 
světelný.  Ib. 

VodoTadlo,  a,  n.,  Gauřriermaschine.  Sterz. 
I.  1010. 

Vodovati,  gaufrioren.  Sterz.  I.  1010. 

Vodoviet  m.  vodovietr.  V  Mnč.  Prešp.  slov. 
(Gb.  H.  ml.  I.  353.). 

Vodpočnoutí  =  odpočinouti.  -  -  čemu. 
Tak  sobě  tade  aspoň  tem  nohám  vodpočnu. 
Zábr.  Brt.  D.  II.  286. 

Vodrant,  oprav  v:  Vodranty,  dle  Corn. 
Př.  3í.  dříve:  Ladranty. 

Vodraž.  Na  vodraž  síct  obilí.   Dšk.  Jihč. 

I.  28. 

Vodrhat  =  dráti.  V.  peří.  Záp.  Mor.  Brt. 
D.  II.  412.  Vz  Odrhati. 
Vodsádedok  =  odsud.  Letoviee.  Brt.  D. 

II.  106. 

Vodsadnik  =  rožní  kámen,  patník.  Je 
jako  v.  =  mnoho  zkusí,  každý  do  něho  vrazí. 
Nár.  list.  1894.  č.  182.  odp.  feuill. 

Vodsudtom  =  odsud.  Brt.  D.  II.  240. 

VoduYka,  y,  f.,  vz  Voďanka  (3.  dod.). 

Vodvedení,  n.  ==  jistý  trám  v  krove  na 
podélní  straně  stavení;  celý  dil  střechy  nad 
záspi  (obvč.).  Chod.  NZ.  IV.  207.  Of.  Vejstřeší 
(3.  dod.).' 

VodviČka,  y,  f.,  místv  vorbička.  Dšk.  Jihč. 

I.  28. 

Vodvolat  =  odolati,   U  Drahan.  Brt.  D. 

II.  101. 

Voi^ldávat  =  vohledáiati  (slepice),  h  v  g. 
Brt.  D.  II.  385. 

Voháňka  =  oéjiř.  V.  pávová,  pštrosí, 
skládací.  V  XVI.  stol.  Wtr.  Krj.  I.  524. 

Vobarek,  vz  Oharek. 

Vohava,  vz  Ohava.  ~  V.,  y,  m.  =  šprý- 
mař.  Záp.  Mor.  Brt.  D.  II.  412. 

VohavitjVzOhaviti.  —  \,  =  dělati  típrýmt/, 
hlouposti.  Záp.  Mor.  Brt.  D.  II.  412. 

Voheralý,  vz  Obéralý.  —  V.  při  práci  = 
sukavý.  Záp.  Mor.  Brt.  D.  11.  412. 

VohFaČ.  Iba  ak  oblokom  cbodia  k  nej 
1  vohlačia,  ale  dveřmi  nie  (o  zmrhané).  Slov. 
;  Nov.  Př.  653. 

'     Voblady  na  Slov.  Vz  PhFd.  1895.  518. 
I     Vohnisek,  sku,  m.  =  ohniště.  U  Litovle. 
!  Brt.  D.  II.  412. 

Vohr^ti,  zvohráti.  Já  bych  to  vohral  = 
sklidil.  CT.  Tkč. 

Vocbalebovat  se  =  dělati  se  hodným. 
Vz  Oehalebovat  se  (3.  dod.). 

Vocbář,  e,  m.  =  ohařť  Chrta  aneb  vocháře 
pro  vrchnost  chovati.  1698.  Vést.  op.  1894.  33. 

Vocbce  m.  vovce.  orce,  v  y  ch.  I)žk.  Jihč. 
I.  25. 

Vocble,  ze  střhněm.  hachel.  Gb.  II.  ml. 
I.  463.  Nepřivykl  jsem  na  vochli  seděti  (tre- 
stánu býti).  Bl.  Gr.  307. 

Vochlice  =  řídká  vochle.  1748.  NZ.  III. 
406. 

Vocbliéka.  V-ky  n.  pačísky  lnu  =  vv- 
česky.  Brt.  D.  II.  441.  ^ 

Vochličkář,  e,  m.  Slad.  Zen.  14. 

Vochométat  se  =  otáčeti  se  kolem  ně- 
čeho. Us.  Také  na  Mor.  Brt.  D.  U.  412. 
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Vochomňrka  —  Voř  nevoř. 


Toehomůrka  in.  muchomůrka.  Vz  Stej- 
nění  samohlásek  (3.  dod.),  Gb.  H.  ml.  I.  287. 
Také:  muchonlrka,  mucharkay  musarka^  mu- 
Hrka  (las.),  agaricus  muscarius.  Brt  Ď.  II. 
611. 

Vochoz,  poloha  v  Pardub.  1748.  NZ.  lil. 
520. 

Yochozka,  y,  f.,  poloha  v  Pardub.  1748. 
NZ.  m.  520. 

Vochstře  m.  vostře,  ostře.  V  se  v.  vých. 
Cech.  Oester.  Mon.  (Bóhm.).  I.  495. 

Vochtepek  m.  úterek.  U  Stráňan.   Phld. 

1893.  369. 

1.  Voj.  Inu  rostou  stromy  v  lese,  z  někte- 
rého je  voje,  z  některého  kůl  a  z  některého 
kříž  (lidé  nemají  stejného  osudu).   Nár.  list. 

1894.  č.  169.  odp.  feuill. 

Vojáček,  tanec  u  Kr.  Hradce.  NZ.  V.  497. 

Vojačka.  Prapory  v-Ček.  Vz  Wtr.  Krj.  I. 
629. 

Voják.  V-ci  vypovídají  se  z  Neplechova 
přes  Bojiště  do  Hrdin.  NZ.  III.  229. 

Vojenný  =  vojenský.  V.  čin.  Phřd.  1893. 
597. 

Vojenský.  K  v-mu  stavu  sú  široké  vrata, 
ale  nazpět  úzké.  Slov.  Zátur. 

Vojevoda  m.  vévoda  v  Rkk.  Vz  List.  iil. 
1896.  319. 

Vojivný.  Cf.  Gb.  Ruk.  667. 

Vojka  =  malá  oje.  Jinam  vojkou  obrátil 
(rozmyslil  si  věci.  Bl.  Gr.  297.  —  V.  = 
šnúra  perli  fniá.^Xow.  Kal.  S.  204.  (Znamení? 
ve  Slov.  vypusť.) 

VojkoTČena,  y,  f.  =  čásť  Moravky  na 
Frýdecku. 

Vojkůvka,  v,  m.,  vz  násl.  Vojtěch. 

Volna,  gt.  pl.  vojn  a  vojen.  Gb.  H.  ml. 
I.  165. 


Voj 

V" 

Vo, 
Vo 


nin,  a,  m.,  os.  jm.  u  Kosmy. 
ostraž,  e,  f.  Slov.  Pastr.  L.  62. 
oveda,  y,  m.  =  révoda.  Pastr.  L.  62. 
šiě,  močiar  v  Nitran.  PhFd.  XII.  74.,  554. 


Vojta,  y,  m.,  vz  násl.  Vojtěch. 

Vojtěch,  a,  m.  Odtud:  Vojkárka?  Vojta, 
Vojtek,  Vojtka,  VojtUek,  Vojti,  Vújtek.  Kbrl. 
Sp.  20.  Cf.  Kotk.  34.  Sv.  V.  Vz  NZ.  11.  697. 
V.  vykládá  Kosmas  exercitus  consolatio.  Vz 
Mus.  1894. 117.  Vojta  zabil  fojta.  Brušp.  Hle- 
díková. 

Vojtek,  tka,  m.,  vz  Vojtěch  (3.  dod.). 

Vojtka,  y,  m.,  vz  Vojtěch  (3.  dod.). 

Vojtíšek,  ška,  m.,  vz  Vojtěch  (3.  dod.). 

Vojti,  a,  m.,  vz  Vojtěch  (3.  dod.). 

Vojvoda,  y,  m.  XV.  stol.  Mus.  1893.  433., 
434. 

Vojvoditi.  Když  v-dil  Soběslav.  XV.  stol. 
Mus.  1893.  434. 

VokatÍY.  Místo  v-vu  užívá  se  na  Slov. 
zhusta  nomin.  Vz  Pastr.  L.  13. 

Vokátor,  u,  m.  =  dekret.  Keby  som  raz 
mal  v.  v  nikách.  PhFd,  1896.  277. 

Voklastlaitnant  m.  vochlastjajtnaut,  a, 
m.  ==  důstojník  mezi  ochlasty.  Us.  Cern.  Pr.  82. 

Voklinda,  y,  m.  =  opilec.  Záp.  Mor.  Brt. 
D.  II.  412. 

Vokliska,  y,  f.  =  smyčka.  Zavázat  něco 
na  v-ku.  Záp.  Mor.  Brt.  Ď.  II.  423. 

Vokol,  u,  m.  Líhaj  na  vokole  --^  ua  ponebí. 
Slov.  Ces.  1.  V.  424. 

VokolkoTať,  vz  Šibat  (3.  dod.). 


Vokoloyá  =  vůkol.  U  Brna.  Brt.  D.  11. 
412. 
Vokřáhnout  =  okřáti.  Jemnice.  Brt.  D. 

II.  275. 

Vokřit  -=  okřáti.  Také  v  Chromci  na  Mor. 
List.  fil.  1894.  76. 
Vokrouhlek,  poloha  u  Poděbr.  1748.  NZ. 

III.  520. 

VokšOTice,  e,  f.  =  halena  valašská  dlou- 
há až  na  paty  s  výložkem  soukenným.  Mor. 
a  slov.  Vz  NZ.  III.  624.,  Trhovice. 

Vola  =  čiy  zdali,  buďto.  Vředu,  z  čehos' 
sa  zbťirel?  VoFa  z  raku  (leku),  v.  z  sraádu, 
v.  z  úroku,  v.  zo  zimy?  (Zaríkací  formule.) 
Phřd.  1891.  4.,  1892.  318. 

Vola-  předpona:  volačo  (něco),  vorajaký, 
vofakde;  ale  lépe  jest  užívati  předpon  d.i-, 
nie:  dakto,  niekto.  Slov.  Kal.  S.  20i. 

Vófa  =  vůle,  zastr.  Gb.  H.  ml.  I.  116. 

Voradze  =  leckde.  Slov.  Mtc.  1894.  106. 

VoFachdo  =  leckdo.  Slov.  Mtc.  1895.  156. 

VoFakde  =  leckde.  PhFd.  XII.  316. 

Vorakto  =  leckdo.  PWd.  XII   316. 

Voláni.  K  okénkům  chodívají  za  dcerami 
chlapci  na  v.   Chod.   NZ.  Ul.  393.    (Zálety.) 

Volati  se  naé,  k  čemu  =  odvolávati  se. 
Ponévadž  se  na  listy  volá.  P&h.  V.  64.  Po- 
névadž  se  ku  právu  volá.  Arch.  XII.  Bl. 

Volavče,  ete,  n.  Dala  to  snísti  Martinovi 
Beranovi  a  volavčeti.  Hr?.  Nach   I.  327. 

2.  Volavci.  Všichni  puohončí  a  volavčí 
práva  olomouckého.  P&h.  VI.  235. 

Volavka  =^  bukač,  buňkáč,  ardea  stellaris, 
pták.  Brt.  D.  II.  493. 

Voldávat  =  ohledátmti  slepice.  Záp.  Mor. 
Brt.  D.  U.  412.  Cf.  Vogldávat 

Vole.  Hojení  ho  na  Horácku.  Vz  Duf.  296. 
Cf.  Mtc.  1894.  332. 

Volej ka  =  řepka  olejna.  Vz  Olejka.  O  její 
moci  vz  v  Vek.  Val.  I.  159. 

Voléjně,  ě,  f.  =  olejna.  V  Chromči  na  Mor. 
List.  fil.  1894.  86. 

Volenčka,  y,  f.  =»  ústi  kamen  ve  světnici. 
Chod.  NZ.  II.  650. 

Voleneetvi  =  kurfirtství.  Vz  Ott.  VUI.  483. 

Volensko,  a,  n.,  vz  násl.  Volenství. 

Volenský,  ého,  m.,  rybník  na  Frýdecku. 
Vést.  op.  1894.  19. 

Volenstvi,  -stvo  =  statek  svobodný,  od 
robot  osvobozený,  dčdičný,  s  kterým  vlastník 
činiti  mohl,  co  chtól.  Vést.  op.  1894.  42.  — 
V.  =  fojtstvi  na  Frýdecku.  Véit.  op.  1894. 
19  —  Volenstvi,  Volensko,  Volný  drár,  dvůr 
u  Šonova  na  Frýdeeku.  Vést.  opav.  1894.  19. 

Voleský  Voldr.,  čes.  spis.  ok.  1590.  Vz 
Bl.  Gr.  285. 

Voli  krev.  Dle  Bl.  Gr.  320.  inepte  m.  vol5. 
Cf.  Kozlí  (3.  dod.).  —  V.  ucho,  volské  ucho, 
volovo  ucho,  babí  list  (laš.),  babi  uši  (las.), 
ranocel,  celník,  celniček,  hojka  (uh.),  plantago 
nnjor,  rostl.  Brt.  D.  II.  506.  Voli  oko,  volské 
oči,  voiové  oči  (laš.),  vz  Vajčák  (3.  dod.). 

Volina,  v,  f.  =  volská  káže.  1661.  Vést. 
op.  185)4.  43. 

Volitel  proudu  galvan.  batterie,  vz  Poči- 
tadlo (3.  dod.). 

Voljakosi  =  jaksi.  Slov.  Dbš. 

Volná,  é,  f.,  tanec  v  Bolesl.  NZ.  IV.  528. 

Vor  nevol  =  volku  nevolky.  Slov.  Kal.  !5. 
204. 


-  Volnico  —  Voschápnout  se. 
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Volnice.  Vratislav  vymohla  si  voluý  pe- 
kařský trh  či  v-ci;  Aby  v.  oa  chléb  atd.  vy- 
volána byla,  poněvadž  cech  pekařský  o  peéeuí 
chleba  se  pdepšití  zanedbává.  172  k  Praš. 
Řcm.  4.,  43.  Kdoby  prípovédky  (=^  prípovéd- 
ného)  neobložil  (nezaplatil),  nemá  po  celý  rok 
v-ci  bíti  (dobytek  v  jatkách).  1633.  Vest.  op. 
18W.  16.^      ^  J  ^ 

Yolnočinnosl,  i,  f.  Ztk.  72.,  92.  (3.  vyd.). 

Volnost  =  ochota.  VMti.  z  té  volnosti  dě- 
kuji. Kat.  z  Žer.  I.  122. 

Volný  Řehoř,  1793.— 1871.,  benediktin,  na- 
psal topografii  mor.  Vz  Vést.  op.  1894. 97.  — 
Volný  dvílr,  vz  Volenství  (3.  dod.). 

Volovec,  vce,  m.,  hora  v  Gemersku.  Phíd. 
1895.  351. 

Volovnice,  e,  f.  =«  louA-a  volová  Hrš. 
Nach.  I.  541.  a  j. 

Volovo  ucho,  vz  Volí  (3.  dod.). 

VoloTý  ==  voli.  Patera  jha  v-vá  jsem  kupil. 
Ev.  seit.  27.  Luc.  11.  19.  —  V.  v  bot.  V.  ja- 
zyk. Háj.  Herb.  3S5.  b.  V.  ucho,  verbascum, 
rostl.  Mtc.  I8ii4.  337.  Vz  Volí  (3.  dod.). 

Volský.  V.  ucho.  Vz  Volí  (3.  dod.). 

Volt.  Vz  KP.  Vm.  45. 

Voltamper,  pru,  m.,  při  méřenl  elektri- 
ckého proudu.  Vz  KP.  Vlil.  47. 

Voltrap,  u,  m.  »»  sedlo  z  kordovanské 
kůže.  XVI.  stol.  Wtr.  Krj.  I.  636. 

Volumetrický.  V.  stanovení  cukru.  Vstnk. 
IV.  54. 

Volvoéko,  a,  n.,  vz  Boleočko  (3.  dod.). 

Vomálit.  Ten  nevomSlí  =  nevezme  má- 
lem za  vděk.  Záp.  Mor.  Brt.  D.  II.  412. 

VoměJ.  O  pův.  cf.  Cern.  Pr.  57. 

VomejleneJ  =  omylný.  Dák.  Jihč.  I.  28. 

Vomizin.  Demades  athénský ...  na  stará 
kolena  dostal  se  do  V-na  a  byl  jen  lidem 
k  posměchu.  Rosacius  Adam.  Rathaus  nový 
v  mě.  Sušici.  1619. 

Vomlatek,  tku,  m.  =»  domlatné.  Horn. 
Pojizen.  NZ.  IV.  398. 

Vomoc  =  o  moc.  v.  víc  =s  mnohem  více. 
Us.  místy.  Cf.  List.  fil.  1894.  277.  Von  je  v 
vječi.  V  Chromči.  Ib.  284. 

Vomrlet,  vz  Omrlet.  Kun^t.  Brt.  D.  II. 
412. 

Vomýcetl  se  ==  toulati  se.  Cf.  Mýceti. 
V  čem  v  pátek  v  tom  v  svátek  se  omýcí  (ne- 
čistá ženská).  Lomn.  (Zbrt.  Tan.  138.). 

Vomyslnj.  V.  lidi  svozovali  (úmyslné). 
1597.  Wtr.  Ziv.  c.  II.  991. 

Vonásek,  ska,  m.,  vz  Ondřej  (3.  dod.). 

VoňaTka,  y,  f.  =  májopnlk,  drůhňava, 
asperula  odorata,  rostl.  Brt.  D.  II.  5C0.  — 
V-kff  =  druh  hrušek.  NZ.  V.  686. 

Vondati.  Vondajž  mu  (v  nos)  této  masti. 
1440.  Mus.  fil.  1896.  430.  Cf.  Vendati. 

Vondeňkový.  V.  dříví  =  réžové  (3.  dod.). 

Vondra,  y,  m.,  vz  předcház.  Ondřej. 

Vondráček,  čka,  m.,  vz  předcház.  Ondřej. 

Vondrák,  a,  m.,  vz  přeacház.  Ondřej. 

Vondrad,  e,  m.,  vz  předcház.  Ondřej. 

Vondrášek,  ^ka,  m.,  vz  předcház.  Ondřej. 

Vondpejé,  e,  m.,  vz  předcház.  Ondřej. 

VondHch,  a,  m.,  vz  předcház.  Ondřej. 

Vondroui,  e,  m.,  vz  předcház.  Ondřej. 

Vondroušek,  ška,  m.,  vz  předcház.  On- 
dřej. 

Vondpovec,  vce,  m.,  vz  předcház.  Ondřej. 


í     Vondpovic,  vz  -ovic  a  předcház.  Ondřej. 

Vondrufi,  e,  m.,  vz  přeacház.  Ondřej. 

Vondrudka,  y,  m.,  vz  předcház.   Ondřej. 

Vondrys,  a,  m.,  vz  přeacház.  Ondřej. 
,  Vonej.  V.  tejden  tu  byl  strýc.    Ve  střed. 
Cech.  Mus.  1895.  182. 

Voncš,  e,  m.,  vz  předcház.  Oudřej. 

VongP,  u,  m.  =  vozgr^  vozher.  Dšk.  Jihč. 
L  31. 

Vouička.  Kytka  z  kvítí  vonného  n.  ne- 
vonného i  z  dělaného  (ozdoba  klobouku).  V. 
pávová  =  páví  péro.  Kelč.  Jakékoli  péro 
ozdobou  klobouku.  Laš.  Brt.  D.  II.  412.,  510. 

Vonka,  y,  m.,  vz  Ondřej  (3.  dod.). 

Vonné.  Zahrady  v.  se  vzplodily.  Vít.  28. 
a.  (List.  fil.  1895.  117.). 

Vonnf,  voněn.  Brig.  Zjev.  54.  (Gb.). 

Vopadůyka,  y,  f.  =  padanka.  Duf.  140. 

Vopásáni,  n.  =  pastvisko.  Dšk.  Jihč.  1. 28. 

Vopelka,  y,  f.  =  bramborová  placka  má- 
kem posypaná,  Třešť;  chlebový  koláč.  Dačice. 
Brt.  D.  II.  484. 

Vopendovat,  vz  Opendovati.  Kunšt.  Brt. 
B.  II.  412. 

Vopenec,  nce,  m.  =^  opoňka,  popenec,  bu' 
dra,  záduiíiiky  kundratek  (las.),  glechoma  he- 
deracea,  rostl.  Brt.  D.  II.  503. 

Vopchati  =  vepchatiy  vstrčiti.  Vopchal 
křúč  do  zámku.  Slov.  Phřd.  1896.  296.  V.  pás 
za  suknu.  Sbor.  slov.  I.  45. 

Vopin,  u,  m,  ==  opUn.  Dik.  Jihč.  I.  6. 

Voploteň,  tně,  f.,  vz  Přístodůlek  (3.  dod.). 

Vopndtein,  u,  m.  =  plocha  prstenu,  na 
níž  erb  byl  řezán,  Wappenstein,  m.  Wtr.  Krj. 
I.  526. 

Vopred  =  napřed.  Načo  sa  v.  starat;  Ten 
by  sa  už  vero  mohol  v.  so  svetom  rozlúčiť. 
Phřd.  XII.  166.,  432.  a  j. 

Vopykal,  a,  m.,  býv.  rybník  u  Podébr. 
NZ.  IV.  100. 

Vor  «=  věru.  V  nář.  belujském.  Phřd.  1893. 
428. 

Voračkái^,  e,  m.  =  vybératel  na  voračky. 
WL.  IV.  298. 

Voréonf,  u,  m.,  z  Wurfschaufel  =  dře- 
vě uá  lopata  na  prohazování  zrní.  Horní  Po- 
jizeří.  NZ.  IV.  398. 

Voříšek,  šku,  m.,  poloha  u  Podébr.  NZ. 
III.  520. 

VoHt  =  ohřáti.  V  Chromči.  List.  fil.  1894. 
76.  U  Zábř.  Brt.  D.  II.  124. 

Vorklebice  z  Arklebice  od  Arkleba.  Čem. 
Př.  32. 

Vornát  =  sedlák,  od  orání.  Cern.  Pr.  82. 

Vorné,  ého,  n.  =  robota.  Arch.  XV.  490. 

Voroted  m.  vodoteč,  d  v  r.  Dsk.  Jihč.  I. 
15. 

Vordanf,  u,  m.  --=  vějící  lopata,  z  Wurf- 
schaufel, f.  Hrš.  Nach.  I.  433. 

Vopvil,  Cetyl.  Am.  Orb.  68. 

Vorviika,  y,  f.  Cetyloxydhydrat.  Am.  Orb. 
68. 

Vos  =  osa,  axis.  Dob.  Dur.  I.  90.  —  V., 
a,  m.  =  vosa.  Mor.  Brt.    D.  II.  284. 

Vosa.  Osa  vyšla  čertovi  z  nosa.  Phřd.  1895. 
123. 

Vosenice  dříve  Osojnice.  Cern.  Pr.  34. 

Voschápnout  se,  vz  Oschápnout  se.  Kunšt. 
Brt.  D.  II.  412. 
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Vosí 


Vrabec. 


Vosi  =  louka  u  Poděbr.,  nyuí:  V  husejch. 
1748.  NZ.  111.  408. 

Vosim  --=  osm.  Arch.  XV.  Iíi3. 

Vosk.  Hádání  z  vosku.  Vz  Zbrt.  Tov.  69., 
86..  89.,  Ib2. 

Voskovka,  y,  f.,  fuchsia.  Prostéj.  lirt.  D. 
II.  50.S. 

Voslep.  Letěli  v.  (sleptOv  PbFd.  XII.  242. 

Vosnák  m.  ostnák.  Us.  Cern.  Pr.  75. 

Vosobný.  Chlíb  je  v-bné  (nadělaný,  není 
porovitý).  HerApice.  Kous. 

Vosouška,  y,  ť.  =  peřinka,  do  které  se 
vykoupané  dítě  balí.  Duf.  17. 

Vosovy  =  vosí.  V.  uštípuutí.  Háj.  Herb. 
214.  b. 

Vospust.  Lon  tak  v.  světa  chodil  =  zbfíh- 
darma,  bezúčelné.  Plifd.  1895.  79.,  1842.  652. 
BFabotí  vospust  světa.  Slov.  Nov.  Pr.  Gll.  Cť. 
Vozpust  (3.  dod.). 

Voština,  y,  f.  =  ostí  jeřmenné.  Vz  Ostina. 
Záp.  Mor.  Brt.  D.  II.  412. 

Vostřížek,  žka,  m.  =  krahuldk  (Zúbř.), 
astur  nisus,  pták.  Brt  I).  II.  493. 

Vostrliz,  Brň.;  vz  OHrlejz  (3.  dod.). 

Vostruf ka,  pl.,  n.  =  ostnhki/,  název  luk 
u  re.  Moravy.  List.  til.  1894.  267. 

Vošatka,  vz  Ošatka.  Brt.  D.  II.  412. 

Vošéiny,  pl.,  f.  =  souíf.  Laš.  Brt.  D.  II. 
412. 

Vosky  =  svŤ-bivka  na  nohou.  Slov.  Zátur. 
Cf.  Voške. 

Vošléch,  u,  ni.  ==  pažitka.  Záp.  Mor.  Brt. 
D.  II.  412.  Vz  Ošlejch.  Dle  Brt.  D.  II.  409. 
vodlejch,  pažitka  (val.),  kundraska  (val.), 
fry zloch  (sev.  Mor.),  alliuni  schoenopr.,  rostl. 

Vošmenda,  y,  m  ,  přítok  Kamenice  u  Vy- 
sokého. Nár.  list.  1893.  č.  228. 

Vo§těpaČka,  y,  f.  =  sekera.  Hrš.  Nach.  I. 
452.  Cf.  Ošté^aéka. 

Voštépište,  é,  n.  Uhodil  ho,  až  se  pře- 
vrhl a  já  jej  zavrhl  vostépištém  (zaštítil). 
Arch.  XIII.  513. 

Vodtnik  =^  voskiir.  Arch.  XV.  o39. 

Votáčka,  vz  Otáčka  (dod.  1.).  Je  jako  v. 
(kokotice)  v  obilí  (o  dotěrném).  Nár.  list.  1894. 
ž.  196.  odp.  feuill. 

A^otad  m.  odtad,  d  odsuto.  Dák.  Jihé.  I.  17. 

Votah,  vz  Otah,  Odtah.  Na  dlouhé  v-hy, 
rozvláčné.  Záp.  Mor.  Brt.  D.  II.  412. 

Votáhliček,  čku,  m.,  pláštík.  Wtr.  Krj.  I. 
644. 

Votátok  =  odtud.  U  mor.  Kru  ml.  Brt.  D. 
II.  220. 

Votch^  =  lelrhý.  Slov.  Zátur. 

Votjizka,  y,  f.  =  zdjezck'ť  V  řece  v-Kv 
dělati.  Arch.  XHI.  437. 

Votmeknouti  =  odemknouti.  V.  truhlu. 
Arch.  XIII.  462. 

Votojee  =  otoč  se.  Brt.  D.  lI.,131.(Zábř.). 

VotPiiby,  z  Otryby  (místo).  Cern.  Př.  33. 

VotPUsky.  Arch.  XV.  98.  Vz  Otrusky. 

Vou  -=  vid.  V  Čade.  Phfd.  1893,  372.* 

Voupolky.  Drželi  se  v.  Wtr.  St.  Pr.  113. 
Popadnete  ho  v.  (vejpůlkv).  Wtr.  St.  nov.  130. 

Vous.  Cf.  Gb.  H.  inl.^I.  48.,  433.  V.  v  XV. 
a  XVI.  stol.  Cf.  Wtr.  Krj.  I.  38.,  56.,  413., 
128.  V.  (brada)  kněží.  Ib.  192.,  550.  —  Vousy 
sv.  Ivanaj  čertovo  peH,  stipa  pennata,  rostl. 
Brt.  D.  II.  507. 

VousáČ,  e,  m.,  leistus,  brouk.  V.  červeno- 


hnědý,  1.  rufescens,  hnědočerný,  piceus,  modry. 
spinibarbis,  rezavý,  ferru<rineus.  Klim.  U. 

Vovedne  =  v  hromadě,  pohromadě.  Lml 
a  8  ním  v.  oddaná  intelligencia.  PhFd.  XII. 
395.  Seděli  v.  na  konci  štola.  Ib.  1896.  651. 

Voves,  čes.  tanec.  Vz  NZ.  III.  443.,  Tanec 
čes.  (3.  dod.). 

Voviesť  =-  vevésti.  Slov.  Kal.  S.  205. 

Vovisek,  ska,  m,,  vz  Zvonohlík  (3.  dod). 

Vovždy  =  vždy.  Slov.  Kal   S.  205. 

Vozač,  e,  m.  =  dální  dělník,  Hundstosser, 
m.  Ott.  Xí.  607.,  Nár.  list.  1894,  č.  129.  odp. 

Vozdr  z  vozher.  Cf.  Dšk.  Jihč.  I.  32.,  List. 
lil.  1896.  159. 

VozebeneJ  =  ozdblý.  Dšk.  Jihč.  I.  28. 

Vozec,  zce,  m.,  zdrobn.  vůz.  Byl  bvch  ho 
na  vozci  nahoru  dopravil,  ale  . . .  Arch.  XV. 
141. 

Vozeň,  zně,  m,,  Waggon,  m.  Krčil  sa  v  kuté 
vajíona . . .  kraj  letěl  před  oblokom  vozíía. 
PhFd.  XII.  404.,  XV.  141.  a  j.  tam. 

Vozep  starší  tvar  slova  vozher.  Cf.  Dšk. 
Jihč.  I.  17.,  List.  fil.  1895.  158. 

Voznica,  e,  f.,  obec  v  Tekovsku.  PliZd.  XII. 
340. 

Vozný.  V.  vrata  (kterými  se  vozy  pro- 
jíždělo). Arcli.  XV.  533. 

Vozokany,  dle  Dolanv,  obec  v  Tekovsku. 
PhFd.  XII.  74.,  554. 

Vozop,  u,  m.  =  vozdr,  Dšk.  Jihč.  I.  17. 

Vozpust.  Robí  vozpust  světa.  Slov.  Nov. 
Př.  576.  Cf.  Vospust  (i  3.  dod.). 

Vozupravdu  =>  opravdu.  Dšk.  Jihč.  I.  2S. 

Voz  vy  Sok.  Hor  v.  =  hoře  do  vysoká, 
rzhiXru.  PhFd.  1894.  306.  V  VU.  1047.  chybné: 
vozvysok. 

Vožinky  =  obžinky,  Dšk.  Jihč.  i.  22. 

Vpadlina,  y,  f.  V.  v  zemi.  Mus.  1893. 45S. 

Vpepčiti.  Až  vperčil  kolenem  do  lavice 
("narazil).  Svetz.  1895.  352.  b.  Vperčila  se  mu 
(lo  brady  (zabrala).  Wtr.  St.  nov.  35. 

Vpíti.  Pakli  co  smrtelného  vpijí,  neuvádí 
jim.  Ev.  seit.  24.  Marc.  16.  18. 

Vplitek,  tku,  m.,  Einpewebe,  n.  Sterz.  I. 
758. 

Vplyvný  =  vplyv  mající,  einflussreich.  V. 
rodina.  PhFd.  XII.  136.,  1893.  390.,  XIV.  438. 
V.  muž.  Ib.  1896.  714. 

Vpřáhnouti.  V.  dvě  krávě  u  vóz.  01., 
Reíí.  6.  7.  (Gb.  H.  ml.  I.  107.). 

Vpust  =  kanál j  kterým  se  voda  z  ulic  do 
stok  svádí.  Nár.  list.  1893.  č.  307. 

Vpustiti.  Byla  do  Breznovsi  vpuštěna  i. 
e.  puštěna  z  poddanství  a  dovoleno  jí,  aby 
se  tam  vdala  za  muže  i  poddanství  tam  pi^i- 
jala.  1551.  Ned.  Zábran.  20. 

VP.  Z  rr  v  odsuto:  Varouš  m.  Vavrouš. 
Dsk.  Jihč.  I.  26. 

vř.  Z  rř  v  odsuto:  Jaro  se  voderelo.  Dsk. 
Jihč.  I.  27. 

Vrabata  =  vrabčata.  XIV.  stol.  Se\k. 
Iluk.  21.      ^ 

VrabčaČinec,  vrabčiačinec,  nce,  m.  = 
vrabčí  lejno.  PliFd.  XII.  569.,  Sbor.  slov.  I.  77. 

Vrabčí.  V.  mluva.  Vz  NZ.  III.  330.  V.  daú 
Dan  z  vrabců  zavedena  r.  1750.,  odvádčh 
vrabčí  hlavy.  NZ.  III.  221. 

Vrabec*  O  pův.  cť.  Gb.  H.  ml.  I.  ai.  V. 
domácí y  brabec,  brablec,  u  Brodku  na  Mor, 
krmčdk,  Mtc.  1893.  306.,  rrabeT  (Březová  uh.. 


Vrabec  —  Vraže. 
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Ol^ava),  rroí^řf  (Místek-Frýdek),  ftraWc  (Zlín.), 
passer  domesticus,  pták.  Brt.  1).  II.  495.  — 
V.  skalní,  (jraraiZ/a  (Štramberk),  turdussaxa- 
tilis,  pták,  Brt.  D.  II.  4^h'\\  místy  na  Mor.  = 
drozd  skalní,  monticola  saxatilis,  ii  Kunšt. 
amer.  vrabec.  Mtc.  1893.  505.  —  V.  polní ^ 
vz  Polňák  (B.  dod.).  —  V.  vlaský,  fipanělský^ 
strakoěj  lanms  collurio.  Brt.  D.  II.  495.  Bude 
hlídat  vrabce  (umře).  Us.  Dšk.  Jilic.  I.  24. 
Vrabcftm  když  strašidlo  zvetsí  a  oni  jemu 
obvyknou,  nebojí  se  ho.  Bl.  Gr.  303.  illedí 
co  (jako)  pečený  v.  Cf.  Kote.  Bl.  Gr.  295.  V. 
jen  přné  stodoly  chválí.  Mor.  NZ.  V.  544.  — 
V.  D.  vrablenec  =  mravenec,  m  v  r.  Brt.  D. 
11.  73. 

Vrabel,  vz  Vrabec  (3.  dod.). 

YrabeneČnik,  a,  m.,  les  u  Náchoda.  Hrš. 
Nach.  281. 

Vráblc,  obec  v  Tekovsku.  Phfd.  XII.  74., 
554. 

Vrabový.  By  v-vým  okem  hladal.  XIV. 
stol.  Jag.  Arch.  XIV.  3. 

Vraclav,  část  Šenova  na  Frýdecku.  Vést. 
op.  1894.  19. 

Vracovati,  vz  Vrátiti. 

V  ráčat  n.  vrančaf  =  dotěrně  prositi  (o  dě- 
tech, žebrácích  a  p.).  Na  mor.  Slov.  Brt.  D. 
II.  412.  -  V.  =  čarovati.  PhPd.  1894.  719. 

Vrah.  O  pův.  cf.  Gb.  H.  ml.  I.  34. 

Vrachotiti  nékam  =  s  rachotem  přijeti. 
Rychlík  v-tí  na  stanicu.  PhFd.  1895.  39S. 

Vrána.  O  pův.  ^f.  Gb.  H.  ml.  I.  34.  V.  po- 
pelavá,  corvus  cornix,  na  Hané  též  kaváky 
kavoh.  Mtc.  1893.  302.  V.,  pták  věálící.  Vz 
Zbrt.  Pov.  67.  Přijdeš-li  mezi  vrány,  musíš 
krákat  jako  ony.  Vek.  Val.  I.  109.  Vrány 
chytat  (trest  hochů  při  hře).  Mor.  Vz  NZ.  III. 
27.  Chytnut  dvé  vraný  za  jednji  nohu  (dy  si 
máto  postihne  na  čim).   Slez.   Ces.  1.  V.  419. 

Vranec,  nce,  m.  =  černina^  baraní  rožky ^ 
actaea  spicata,  rosil.  Brt.  D.  II.  499.  —  V. 
=  vranný  kůň.  Arcli.  XIII.  453. 

Vraní.  V.  mluva.  Vz  NZ.  III.  330.  —  V. 
oko  =  ořeH,  kohútkt/,  kohútí  ocas^  orobus 
vernus,  rostl.  Brt.  D.  II.  505.  Vyšívání  na  v. 
očko.  Vz  Vek.  Val.  I.  43.  —  V.  vajco,  vz 
Tabák  (čertí;  3.  dod.).  —  V.  chléb,  vz  Sporýš 
(3.  dod.). 

Vranohrad,  u,  m.,  Rabensberg,  ves  v  Dol. 
Ilakous.  Mtc.  XVIII.  242. 

Vraný.  O  pův.  cf.  Gb.  H.  ml.  I.  34. 

Vráp,  u,  m.,  vrdpOf  y,  f.  O  pův.  cf.  Gb. 
H.  ml.  I.  34.,  Mus.  1893.  460. 

Vrápavosť.    V.  pohoH.   Mus.   1893.  460. 

Vrápavý.  V.  pohoří.  Mus.  1893.  459. 

Vrásčiti,  il,  en,  ení,  runzeln.  Sterz.  II.  873. 

Vrásek.  Vráska,  gt.  pl.  vrásk,  nč.  vrásek. 
Gb.  H.  ml.  I.  165. 

Vráskokrový  blyskáček,  brouk.  Klim. 
340. 

Vráskoštitý  dřevohlod,  brouk.  Vz  Klim. 
323. 

Vráskoynik,  u,  m.  =  ztibdk,  zoubkovník, 
Zahnhobel,  m.  Ott.  XI.  418. 

Vrata.  O  pův.  cf.  Gb.  H.  ml.  I.  34.,  79.  - 
V.  =  otror.  Kdo  odvalí  nám  kámen  od  vrat 
hrobu  V   Ev.  olom.  77.  Marc.  16.  13.  (Mnč.). 

Vratec,  tce,  m.,  vratičj  anathasia,  rostl. 
1440.  Mus.  fil.  1896.  262. 

Vratejna  m.  rátej  na  (místy).  Cern.  Př.  48. 


Vrátek,  tku,  m.  V.  (kotouč)  s  brzdidlem 
na  nejvyšším  bodu  svážné  (v  dolech).  Ott.  XI. 
601.  b. 

Vpatié,  e,  m.  Cf.  předcház.  Vratec. 

Vrátička,  y,  f.,  tanacetum  vulgare,  také 
rrdtka.  Léčení' jí  vz  v  Vek.  Val.  I.  159.  Cf. 
Vratyč. 

Vratidýlko,  a,  n.  =  ^í'**'*^  vratidlo  stavu 
tkadlcov,  Vz  Prsník,  NZ.  IV.  38. 

Vratipeň  k  napétí  dolení  obruby  vrati- 
plachty,  Geip,  m.  Sterz.  I.  1038. 

Vratiplachetni  stožár,  Besa(h)nmast,  m. 
Sterz.  456.  a. 

Vratiplaehtový.  V.  bidlo,  Besa(}i)nbaum, 
vrátička,  -brasse,  stožár,  -mast,  Sterz.  1. 456., 
závésník,  Geichel,  n.  Ib.  1037. 

Vratlpňový.  V.  závésník  (lana),  Dirk,  m. 
Sterz.  I.  681.  a. 

Vratiráhno,  a,  n.,  Besa(h)ngaífel.  Sterz. 
I.  456.  a.  V.  návétrné,  Luvbaum.  Ib.  II.  253. 

Vratirej,  e,  m.,  vz  předcház.  Vratiráhno. 
Sterz.  I.  456.  a. 

1.  Vratislav,  mě.  Do  Vratislave:  L.  po- 
sil, (r.  1568.)  I.  23.,  47.,  (1566.)  II.  22.,  Kat. 
z  Žer.  I.  5.,  6.,  68.,  77.,  78.,  81.,  83.,  84.  a 
j.,  List.  íil.  1895.  320.,  Tk.  X.  121.  Do  Vrnti- 
slari:  L.  posil.  II.  67.  (r.  1566.),  Kat.  z  Zer. 
I.  32.,  List.  fil.  1895.  321. 

2.  Vratislav,  a,  m.  O  pův.  cf.  Cern.  Př. 
25.  Odvozeniny  vz  v  Kotk.  34. 

Vrátiti.  O  pův.  cf.  Gb.  H.  ml.  I.  34.,  80. 
Není  žalostné  tam  jíti,  kdež  za  smrť  věčuÝ 
život  vrátí.  Kat.  3226.  Dle  List.  fil.  1894. 12. 
=  odplatou,  náhradou  dáti.  (Jedlička). 

Vrátka,  y,  f.,  vz  Vrátička  (B.  dod.),  Vra- 
tyč (3.  dod.). 

Vrátník  v  dolech  sváží  nakopané  těživo. 
Vz  Ott.  XI.  607.  b. 

Vrátný,  stabularius.  Tomu  vrátný  otvoří 
(ovčinec).  Ev.  vid.  90.  Job.  10.  3. 

Vratyč,  e,  m.  O  pův.  cf.  Gb.  H.  ml.  I.  34. 
V.  =  vrátka,  vratyóka,  tanacetum  vulgare, 
rostl.  Brt.  D.  II.  507.  Cf.  Vrátič,  Vrátička 
(3.  dod.). 

Vraty čka,  y,  f.,  vz  Vratyč  (3.  dod.). 

Vřava,  v,  f.  =  mluvení,  povídání,  rozprava. 
Slov.  Zátur.,  Kal.  S.  205. 

Vrávoravě.  V.  povstávati.  Světz.  1895. 62. 

Vrazit  hubu  (jako  dveřmi)  =  hubu  otví- 
rati, zbytečné  mluviti.   Zlín.   Brt.  D.  II.  412. 

2.  Vražba.  J.  Jir.  vykládá  v  Rkk.  =  krevní 
msta,  Blutrache,  což  se  nehodí.  Seyk.  Ruk. 
87.,  Gb.  Ruk.  535.  V.  není  vražda,  nýbrž 
subst.  verbale  utvořené  od  slovesa  příponou 
-ba  a  slovesem  jest  buď  vražiti  =  vražditi 
anebo  vražditi  =  vražditi.  V.  od  vražiti  (býti, 
státi  se  nepřítelem)  =  vražení,  nepřátelství, 
od  vražditi  =  vraždení.  Tedy  ,vražbu  nad 
sobů  spáchámy*  =  sami  úhlavní  nepřátelství 
(vražbu)  na  sobě  spácháme  i.  e.  sami  způso- 
bíme, že  se  nám  stane  to,  co  na  nás  spáchají 
nepřátelé  nebo  sami  vraždu  na  sobě  spácháme 
=  sami  zaviníme,  že  budeme  povraždéni  (ne: 
sami  se  povraždíme).  Seyk.  Ruk.  84.— 108. 
(;f.  Mus.  1896.  255.,  380.,  List.  fil.  1896.  333.  — 
V.,  les  u  Hořenovsi  v  Hradecku.  List.  fil. 
1896.  333. 

3.  Vražba.  Má  vražby  po  sebe  =  chrasty, 
vředy  připisované  čarom.  Phfd.  1893.  58. 

Vraže,  sors.  O  pův.  cf.  Gb.  H.  ml.  I.  34. 
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VraŽebný  —  Vrchlický, 


Vražebný.  V.  súy.  Kole.  68. 

Yražee.  Kdo  še  líci  (vražcom  si  pomáhá), 
še  kaliči;  Kdo  sa  vražcom  dá  lieéif,  strasie 
krpcami.  PWd,  1895.  188.  Choťa  vražec  dáky. 
Exc. 

Vražedlný.  Mluvil  tvrdé  a  v-né  redi  na 
bezhrdlé  Jeronýmovo.  Brez.  Font.  V.  340. 

Yražié  ==  čarovati.  Slov.  Zátur. 

Vrba.  O  pův.  cf.  Gb.  H.  ml.  1. 65.  F.,  vrbdtko, 
vrbťf  vrbovice.  Slow.  84.  V.  červenice  (=  v.  na- 
chová), lýkovcová,  salix  daphnoides,  ostrolistá, 
s.  acutifolia,  košařská,  s.  viminalis,  dlouho- 
lista,  s.  longiťolia,  i^ípovitá,  s.  hastata,  černa- 
jící, s.  nigricans.  Vz  KP.  VII.  JOO  nn.  Boli 
zesobášeni  pod  vrbu  (o  nezákonném  manžel- 
ství). l*hrd.  1892.  569.  Spusť  sa  Boha,  chyť 
sa  vrby  (\olali  na  tonúceho,  keď  na  Boha 
volal).  Ib.  1894.  194.  Je  jako  v.  (o  pochleb- 
níku,  který  se  všude  přiživí).  Nár.  list.  181)4. 
č.  16^.  odp.  feuill.  Cblapská  vernosť  nerastie 
na  vrbě.  Phrd.  1894.  160.  Der  sedláky,  neboť 
se  otaví  brzy  jako  v.  u  vody  stojécí;  Hloze 
jako  koza  na  vrbě.  Chč.  S.  111.,  168.  Na  vrbě 
peněz  nevyéesla  (snadně  jich  nenabyla).  Wtr. 
St.  Pr.  124.  —  V.  Hra  na  suchou  vrbu.  Kluk 
se  postaví  na  hlavu  rukama  o  zem  se  opíraje. 
Hra  na  starou  yrbu:  lehne  si,  zvedá  nohy  a 
télo,  až  všecka  síla  spočívá  na  týle.  Vz  ŇZ. 

m.23. 

Vrbař,  e,  m.  V.  (Brn.),  plháček  (Sloup), 
zákornik  (Zlín.),  sitta  caesia,  pták.  Brt.  D.  II. 
496. 

Vrbcom  šíť  =  obnUkovati.  Slov.  Kal.  S. 
206. 

Vrbéiť  =  šíti,  endeln.  Vz  Vrbcovať.  PhTd. 
XH.  317.,  Xin.  371. 

Vrbec,  bce,  m.  =■-  švik.  Vz  Vrbcovať.  Phrd. 
Xm.  871.,  XU.  317. 

Vrbica,  e,  f.  =  hořká  tráva,  lythrium  sa- 
licara,  rostl.  Brt.  D.  II.  504.  —  V.,  železníky 
verbena,  rostl.  Brt.  D.  II.  508.  —  V.,  mě. 
v  Liptovsku.  Phřd.  1894.  123. 

Vrbice,  pl.,  f.  =  druh  hrušek.  NZ.  V.  686. 

Vrbina,  y,  f.,  polygonům  lapatifolium. 
Prečo  má  v.  listy  kropenaté?  Slov.  Vz  NZ. 
HI.  30. 

Vrbka,  y,  f.,  epilobium.  Vz  Vrbovka,  Ott. 
VIII.  667. 

VrboSťávný.  V.  sloučepina.  Am.  Orb.  67. 

Vrbouéí,  n.  =  erboví.  CT.  Tkč. 

Vrbová,  é,  f.  =  trať  na  Frýdecku.  Vz 
Vést.  op.  1894.  19. 

Vrbové,  ého,  n.,  míst.  jm.  na  Slov.  Phřd. 
XU.  70. 

Vrbovka,  y,  f.  =  vrbka,  epilobium,  rostl. 
Vz  Ott.  VIII.  667.  —  V.,  míst.  jm.  na  Slov. 
Phřd.  XII.  70. 

Vrbový.  V.  proutí  v  košíkářství.  Vz  KP. 
VU.  lOíí.  nn. 

Vrbůvka,  v,  f.,  polvporus,  houba.  Brt.  D, 
n.  612. 

Vrcabnice  =  vrkcabnice.  Chč.  Mik.  441. 

Vrci.  O  pův.  cf.  Gb.  H.  ml.  I.  79.  O  časo- 
vání v  r.  1440.  vz  Mus.  íil.  1896.  449. 

Vrčeti.  O  pův.  cf.  Gb.  H.  ml.  I.  6"). 

Vréoun,  a,  m.  =  pes.  Lerm.  II.  143. 

Vrece,  z  vertje.  Gb.  H.  ml.  I.  384.  Stril. 
vréšta.  Ib.  28.  Prázdné  v.  stať  nebude  (o  lač- 
ném); Stojí  rovno  jako  prázdné  v.;  Éde  sa 
dvaja  peru  (prú),  tretiemu  do  vrecanaháĎajú. 


Phřd.  1898.  701.,  1894.  316.,  195.  Do  jedueho 
vreca  dúchajú  (jsou  srozuměni).  Slov.  Nov. 
Př.  642. 

Vreckový  =  kapesní.  V.  šatka.  Phfd.  I8íí6. 
13. 

Vředniti  §e.  Ondřej  vrečnil  sa  do  extasi. 
Phřd.  1896.  488. 

Vřed,  strsl.  vrédi;  o  pův.  cf.  Gb.  H.  ml. 
I.  28.  Byl  nedůtklivý  jako  v.  Šml.  VIL  90. 
V.,  furunculosis.  Léčení  ho.  Vz  Mtc.  1894. 
33  í.,  Zbrt.  Pov.  69.,  60.,  Duf.  26.  —  V.  -- 
padoucnice.  V.  zjavný-  Vek.  Val.  I.  124.  Ho- 
jení ho  na  Mor.  Vz  Mtc.  189^4.  106.  Vředová 
zelinka  (salvia  sclarea)  pomáhá  od  vředu. 
Mtc.  1894.  19.  —  V.  suchý  ==  hostec.  V.  je 
takměr  souborem  všech  rheumatických  ne- 
mocí. Vek.  Val.  I.  124,  V.  črevný,  srdečný, 
hlavný.  Mtc.,  1894.  106.  —  Y.  =  zU\  úmorné 
osifpkij,  Vz  Úmornice  (3.  dod.). 

Vredisko,  a,  n.,  vz  P^otník,  Vřed  (i  3. 
dod.). 

Vředouci  vřed   Vek.  Val.  I.  126. 

Vředový.   V.  zelinka.  Vz  Vřed  p.  dod). 

Vřelý.  Začervenala  se,  jakoby  ji  byl  vře- 
lou vodou  polil.  Šml.  I.  164, 

Vřepiti.  O  pův.  cf.  Jag.  Arch.  XVL  40í). 

Vřesk.  O  pův.  cf.  Gb.  H.  ml.  L  28. 

Vřesovice.  Václ.  z  V-vic,  spis.  t  1^^ 
Vz  Mus.  1896.  132. 

Vřesovitý.  V.  rostliny,  bicomes.  Ott  Vlil 
707.  b. 

Vřesový.  V.  půda.  Mus.  1895.  277. 

VřeSfáK,  a,  m.  =  kozel.  Slovo  dle  Bl.  Gr. 
173.  nejasné  a  nesrozumitelné. 

Vřeštěti.  O  pův.  cf.  Gb  H.  mL  L  28. 

Vreta,  fretka,  y,  f.,  putorius  fůro,  odrůda 
tchoře.  Ott.  IX.  688,  CÍ  Vřet. 

Vřeténka,  y,  f.  ==  vHtenka,  slepýš.  Las. 
Brt.  D.  n.  413. 

Vřeteno.  O  pův.  cf.  Gb.  H.  ml.  L  80.,  28. 
V.  u  kolovratu  cf.  Brt.  D.  II.  456. 

Vřetenorožec,  žce,  m  ,  orthocerus,  brouk. 
V.  černošedý,  o.  tereticornis,  kyjorohý,  mu- 
ticus,  tlustorohý,  crassicornis.  Vz  Kliin.  347. 

Vřetenový  bleskosvod,  Spindelblitzablei- 
ter,  m.  Vz  KP.  VIH.  133.,  366. 

Vrh.  Zavolaj  vo  tri  vrhy  =  třikrát  Phld. 
1894.  205. 

Vrhadio,  a,  n.  V.  svétla,  Reflektor,  Schein- 
werfer,  m.  KP.  VIIL  202.,  209. 

Vrlicáby.  Povéry  vz  Zbrt.  Pov.  100.  Zde 
jest  as  poloviční  překlad  něm,  Wurfzabel  jako 
ve:  vánoce,  bavlna.  V  ruk.  z  r.  1440.:  vrch- 
cáby.    Vz  H  (3.  dod.)  a  Mus.  fil.  1896.  43(í. 

Vrcli.  O  p&v.  slova  cf.  Gb.  H.  ml.  I.  65. 
Hoře  vrchom  pomaly,  dolu  vrchom  nenáhli  a 
po  rovnej  zajmai  (o  vozkářích).  Phfd.  18^4. 
194.  Když  přišli  na  vrch  práva  (když  měli 
přistúpiti  k  soudu).  Arch.  XIII.  i»3. '  Jal  í>p 
za  vrch  (hlavy)  rváti  a  svú  bradu  ven  trhati. 
GR.  Nov.  46.  -  V.  =  hořejší  patro.  Vedli 
ji  na  vrch.  Kld.  III.  146.  —  V.,  vrch  v  Nitran. 
Phfd.  XH.  340. 

Vrchalovať.  Len  aby  sa  nevrchaloval  na 
nás  ten  zaťko  náš.  Phřd.  XII.  696. 

Vrcheň,  chně,  f.  V.  písku,  summa  aréna. 
V  Mus.  fil.  1896.  474.  se  neschvaluje. 

Vrchlický.  Jeho  činnosC  popisuje  Krásno- 
horská  v  Osv.  v  prvních  seš.  r.  lfiĎ6. 


Vrchluží  —  Vřtikati. 
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Vrchluží,  n.,  poloha  u  Poděbr.  1748.  NZ. 
m.  520. 

Vrehnák  =  víko.  PhM.  1892.  413.,  1895. 
17.,  182. 

Vrchní.  Moc  v-ho  obklíčí  tě.  Ev.  seit.  3. 
Luc.  1.  H5. 

Vrchnica,  e,  f.  ==  svrchní  peřina,  duchna. 
Brt.  D.  II.  486. 

Vrchnokrajínský.  V.  rada.  Šml.  Vlil. 
222. 

Vrchnoředítel,  e,  m.  1748.  NZ.  III.  142. 

Vpchnostiivý.  V-vou  niku  nad  nékým 
držeti.  1725.  NZ.  11.  656. 

Vrchnožnpanský.y.  hodnost  PhFd.  1897. 
57. 

Vrchol,  f.  v  Rkk.  Vz  Mus.  1896.  260., 
2fil.,  376.,  List.  fil.  1896.  ^41.,  Osv.  1896  .715. 
V.  hory:  hlava,  homole,  jehla,  kopa,  kupa, 
kužel,  roh,  stůl,  špice,  špičák,  tabule.  Vz  Ott. 
XI.  615. 

Vrcholec,  Ice,  m.,  vrchovka,  y,  f.  ==  vrchní 
část  kamen^  která  je  přikrývá.  U  Žleb.  NZ. 
lí.  696. 

Vrchomnž,  e,  m.,  šp.  dle  něm.  fiergmann, 
baník.  Phřd.  1893.  335. 

Vrchoplodý.  V.  mechy,  musei  acrocarpi. 
Ott.  VIII.  654.,  794. 

Vrcho§lay,  a,  m.  Odvozeniny  vz  v  Kotk. 
35. 

Vpchov,  a,  m.,  pustá  ves  na  Mor.  Mtc. 
189u.  122. 

Vrchová,  é,  f.,  trat  na  Frýdecku.  Vést. 
opav.  1894.  19. 

Vrchovaný,  altissimus.  Syn  v-ného  nazván 
bude.  Ev.  seit.  3.  Luc.  1.  32. 

Vrchovec,  vce,  m.  ==  na  vrších  bydlíc'. 
Phřd.  1893.  632.,  633.  Obce  v-ců.  Ib.  632.  ej 
za  ý  vyslovují  v-vci.  Ib.  632.  Tam  sišiel  sa 
s  v-com  Roviíanom.  Ib.  1894.  676. 

VrchoYka,  vz  Vrcholec  (3.  dod.). 

Vrchtito  =  vrchovaté.  Brt.  D.  II.  413. 

Vríč,  e,  m.,  potok  v  Nitře.  Pbíd.  XII.  340. 

Vřídlo.   O  pSv.  cf.  Gb.  H.  ml.  I.  28.,  79. 

VHdlový.  V.  studna,  Platscherbrunnen. 
Sterz.  II.  552. 

Vrledny.  Vriedna  ženská  =^  siica,  robotná, 
pracovitá.  PhM.  1896.  130. 

VHti.  O  pův.  cf.  Gb.  H.  ml.  I.  28.,  79. 

Vrkati.  O  pův.  cf.  Gb.  H.  ml.  I.  65. 

Vrklovice,  pustá  ves  na  Mor.  Vz  Mtc. 
1896.  122. 

Vrkoé,  vz  Cop  (i  3.  dod.).~  V.  —  pdsek 
atd.  Vz  NZ.  IV.  431.  nn.  —  V.  -=  zeMvka 
lýková  spojující  dvé  části  luhu  (ríčice).  Brt. 
D.  II.  438.  —  V.  =  tanec.  Vz  Tanec  čes.  (3. 
dod.). 

Vrkůckový.  V.  ste'j.  Na  mor.  Slov.  NZ. 
III.  432. 

Vrkúsek,  ska,  m.=  holoubek.  Cejč. Hledík 


Vrlavec,  vce,  m.  =  holub.  Stč.  Kon.  184.  jové.  Vz  Ott.  XI.  595 


ného  Čtvrtka  do  bílé  soboty  místo  zvonů  pqle- 
dne  a  klekání  tak,  jako  i  klapačkami.  CT. 
Tkč. 

Vróbl  =  roubik.  Vz  Snop  (3.  dod.). 

Vroubkář,  e,  m.,  Filethobel,  m.  Sterz.  I. 
920. 

VrouhkoTač,  e,  m.,  Auszacker,  m.  Sterz. 
I.  371. 

VroubkOYUik,  u,  m.  =  vroubkovaci  kla- 
diPOf  Abbindhammer,  m.  Sterz.  I.  7. 

Vroncník,  a,  m.  =*=  vroucný  člověk.  Am. 
Orb.  112. 

Vronpat  =  broukati.  Han.  Brt.  D.  H.  413. 

Vrontek,  tku,  m.  =  zřidlo,  pramen.  Kotk. 
153. 

Vrovnatl  se  s  éím.  Ořechy  lískové  stěmi 
v.  se  nemohou.  Háj.  Herb.  82.  a. 

Vrstevnatosf .  V.  vápence.  Mtc.  1895.  26. 

Vrstevnatý.  V.  horniny.  Vz  Ott.  XI.  613.  a. 

Vrstevnice.  Est  quidem  proprium,  sed 
inusitatum.  Bl.  Gr.  168. 

Vrstevník.  Est  quidem  proprium,  sed  inusi- 
tatum. Bl.  Gr.  168.  Cf.  Rovůák  (3.  dod.). 

Vrstva.  O  pův.  cf.  Gb.  H.  ml.  I.  bO. 

Vrstvié,  c,  m.,  Aufschichter,  m.  Sterz.  I. 
290. 

Vrstvovat,  vz  Vrstviti. 

4.  Vrš  ==  verSf  e  vynecháno.  Ote.  128.  a., 
Zlín.  Brt.  D.  I.  22. 

VrSe.  O  pův.  cf.  Gb.  H.  ml.  I.  ^. 

Vršek,  šku,  m.  Šátek  bez  vrítka,  který  má 
uprostřed  dírku.  Záp.  Mor.  Brt.  D.  II.  418.  — 
V.  =^  smetana.  Slez.  NZ.  IV.  445. 

Vršen  =^  puls  při  zvonění.  Nářečí  beliijské. 
PhM.  1893.  428. 

Vrší  =  vrHek  vinné  révy.  Brt.  D.  II.  440. 

Vřšiť  co  =  končiti.  Slov.  Kal.  S.  205.  — 
sa  na  koho  =  sápati,  hněvati  se.  Phfd.  1894. 
390.  —  se  nad  kým  =  vypínati  se;  mstíti 
se.  Ib.  1892.  387.  —  na  kom.  V.  sa  najma 
na  slabom  nie  je  vec  pěkná.  Phřd.  1893.  701. 

Vršito.  V.  se  nasytil.  Slad.  Mak.  112. 

Vršitý  =»  vrchovatý.  Cf.  Vrchtitý.  Žďár. 
Brt.  D.  II.  413. 

Vršovičané  =  Vršovci.  XV.  stol.  Mus. 
1893.  434. 

Vrštěk.  yCojej  čert  v.  od^'tiknuV  =  zraď- 
sasám,  rostl.  PhFd.  1894.  674.  —  V.  na  mlieku 
=  otápek.  Slov.  Kal.  S.  205. 

Vrtaé,  e,  m.  *:=  jeden  z  chasy,  která  chodí 
s  Perchtou;  chodí  s  nebozezem  a  chce  ve 
statcích  vrtati  lavice.  Vz  NZ.  IV.  55. 

Vrtáček  na  brambory,  Kartoffelbohrer,  m. 

Vrtadlo  elektrikou  poháněné.  Vz  KP.  VIII. 
416.,  420. 

Vrták  elektrický.  Vz  KP.  VIII.  420. 

Vrtání  v  dolech:  razivé  či  úderné  (stos- 
sendes  Bohren),  točivé  (drehendes  B.),  stro- 


Vrlíkatl.  Škovránek  vrlíká.  Vz  Škovrlikati 
(3.  dod.). 
Vrllna,  y,  f.  =  čásf  fasunku.  Val.  Brt.  D. 


Vrtati.  O  pftv.  cf.  Gb.  H.  ml.  I.  80. 
Vrťaže  =  ktukaté  dráhy,  serpentiny  cez 
strmé  hory,  že  úvratky  idú.  Pbfd.  1892.  624. 


II.  445.  —  V-ly  =  podložky  pod  kládí  slo-  Vrtek,  tku,  m.  Mésíc  jest  na  vrtku  (když 
zené  na  hromadu.  Val.  Brt.  D.  II.  413.  ho  ubývá).  Poč.  XIX.  stol.  NZ.  II.  675. 

Vrlý  =  brlý,  hbitý,  pilný.  Jicko.  Brt.  D.  |  Vrtéříž,  m.  Vrtéžír  od  Vrtežíra.  Cern.  Př. 
II.  296.  33. 

Vmění  détí  =  kňourání.  V.  jich  při  jistých  I  Vrtéti.  O  pftv.  cf.  Gb.  H  ml.  I  19.,  65.,  80. 
diorobách.  Ott.  IX.  674.  I     Vřtikati.  Laštovička  vrtiká,  vrždiká.  Slov. 

Vmkáč,  e,  m.  V-či  ohlašují  hoši  od  žele-   Pastr.  L.  88. 
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Vrtinoha  —  Všejedlík. 


Vrtinoha,  y,  m.  ==  dvořil,  Uchotník.  Las. ' 
Brt.  D.  II.  413. 

Vrtiti.  (Je  to  tak  a  nezméDÍš  to),  debe 
ses  na  nosu  vrtil.  Brt.  D.  II.  61. 

Vrtka,  v,  f.  -=  obrtlik.  PhFd.  1894.  85., 
Pastr.  L.  89. 

Vrtko.  Každému  v.  merá.  Phřd.  1895. 295. 

Vrtký.  O  pův.  cf.  Gb.  H.  ml.  I.  65.,  80. 
Mám  vrtké  vřeteno  (dobře,  rovno  se  jím  vrtí). 
Cf.  Brdavý.  Brt.  D.  II.  296. 

Vrtlák  m.  vrtrák.  List.  fil.  1893.  466. 

Vrtlati  m.  vrtrati.  List.  fil.  1893.  466. 

Vrtohlávek,  vz  Vijohlav  (3.  dod.). 

VrtO€b.   O  puv.  cf.  Gb.  H.  ml.  I.  65.,  80. 

Vrtrati.  Vrtráchu.  Ctění  zimu.  času.  Král. 
a  praž.  bible  mají:  zeptali  jsou;  v  Ev.  olom. 
reptáchu.  Vondrak.  Spuren.  22.  Marta  na  ni 
proto  vrtrala.  Hus.  List.  fil.  1896.  65. 

Vrub  m.  roub.  Dšk.  Jibc.  I.  28. 

Vrúblik  (zlíň.),  rouhllček  u  vozu  (u  vab), 
Brt.  D.  II.  445. 

Vruboun,  scarabaeus,  brouk.  Vz  Klim.  382. 

Vrubozobý.  V-bí  ptáci,  lamellirostres: 
husa  atd.  Vz  Ott.  XI.  932. 

Vrůtiť  =  vrci.  Zachcelo  sa  mu  v.  sa  medzi 
nich.  Slov.  PhTd.  1896.  648. 

Vrůtok,  tka,  m.,  obec  v  Turci.  Phid.  XII. 
340. 

Vpv,  f.  O  pův.  cf.  Gb.  H.  ml.  I.  65.  O  strč. 
skloři.  Gb.  Km.  -i.  18. 

Vryba  m.  vrba.  Laš.  Brt.  D.  I.  104. 

Vrzák,  a,  m.,  vz  Zvonohlík  (3.  dod.). 

Vrzalka,  y.  f.  =  transversálka.  Mor.  Brt. 
D.  IL  512.  b.  ' 

Vrzanec,  nce,  m.  =  buchta  zadélaná  mle- 
zivem.  Brt.  D.  II.  478.  Cf.  Mlezivo,  Radová- 
nek (3.  dod.). 

Vrzati.  O  pfiv.  cf.  Gb.  H.  ml.  L  65.,  80. 

Vrzátko,  a,  n.,  Wetterfahne,  f.  Oestr.  Mon. 
(Bohm.)  I.  432.  Cf.  Makovice  (na  střeše)  a 
Ott.  VIII.  8.  a.,  NZ.  IV.  212.,  V.  553. 

Vrzlik,  a,  m.,  vz  Zvonohlík  (3.  dod.). 

Vpzolit,  vz  Šudolit  (3.  dod.). 

Vpzula,  v,  f.  =  kořalka.  Brt.  D.  II.  486. 

Vržanica,  e,  f.  =  osutina  na  jednom  mí- 
stě těla  vyhozená.  Brt.  D.  II.  4S9.  Cf.  Osypa- 
nina  (3.  dod.). 

Vi>ždikaf  =  vřlikat  (3.  dod.). 

Vržený.  V.  nemoc  =  vrženina.  Slov.  Zátur. 

Vřžikaf,  vz  Škovrlikať  (3.  dod.). 

VS.  Z  rs  se  v  odsouvá:  stát  m.  vstáti,  při- 
státi si  m.  přivstati  si.  Dšk.  Jihč.  I.  26. 

V§acký.  V.  sukno  =  modravé.  Vek.  Val. 
I   28 

Vsě-,  v.še-  v  Rkk.  Cf.  Mus.  1896,  365. 

Vsetínský.  V.  obchodník,  Vek.  Poh.  130., 
panství.  1510.  Dmi.  List.  17. 

Vsíchnót  =  osíknout,  k  v  ch.  Tišn.  Brt. 
D.  II.  186. 

vsk  méní  se  v:  vek:  cerhovcká  věž.  Šb. 
D.  22.  Cf.  Gb.  H.  ml.  L  480. 

Vskoře  =  rychle.  Maria  v.  vstala  a  vyšla. 
Ev.  vid.  69.  Job.  11.  31.  Potom  v.  jal  se  třetí 
kokot  zpívati.  GR.  Nov.  76.  12. 

Vskytati.  A  ihned  vskytl  (vstrčil)  jest  ruku 
skrze  niřieži.  Alx.  Nach.  kap.  VII. 

Vsouváni.  V.  samohlásek  na  Slov.  Vz 
Pastr.  L.  109. 

vst.  Nevstane  (m.  nestane)  se  ti  nic  ?  r  při- 
suto. Dsk.  Jihč.  I.  28. 


Vstanutý.  Už  je  vstanutý  (už  vstal  z  po- 
stele). U  Roudnice. 

Vstáři,  vsfář.  Vz  Gb.  Km.  -a.  20.— 21. 

Vstreéi  v  2.  dod.  chybně  m. :  v  strieci  = 
vstříc.  Krok  1893.  312.,  Flš. 

Vstnha.  Vstuhy  prodávati.  Arch.  XÍV.  465. 

Vstyditi  se.  V  IV.  854.  b.  a  Vil.  139S. 
chybně  m.  vstyděti  se.  Flš. 

Vsu§iti  komu  eo.  Vsušili  mu  jích  (zbili 
ho).  Slez.  Nov.  Pr.  591. 

vš.  Z  vš  se  r  odsouvá:  šeeko  m.  všecko, 
sak  m.  však,  Gb.  H.  ml.  L  437.,  šickni  m. 
všickni.  Dšk.  Jihč.  I.  26. 

Vša,  gt.  m.  všeho  v  Rkk.  Vz  Mus.  189 1. 
248. 

Všadebol,  a,  m.  =  Všudybyl.  Phřd.  1895. 
558. 

Všadiar  =  vhidy.  Slov.  Kal.  S   206. 

1.  Však  m.  všaký  v  Rkk.  Vz  Mus.  1896. 
262.,  List.  fil.  1896.  342.,  Mus.  fil.  1896.  231., 
Gb.  Ruk.  546.  —  V.  mívá  významu  tázacího: 
že?  ano?  Slov.  Kal.  S.  206" 

V§ako  (nč.  však)  ze  strč.  dosti  doloženo 
v  List.  fil.  1895.  97. 

Všaký  má  také  jmenné  tvarj'.  Na  však 
den  vedle  na  všaký  den ;  na  vsaku  chvíli.  List. 
fil.  1895.  283.  (Gb.). 

Všérbený  =  štěrbinatý,  zubatý.  V.  zub. 
Val.  Brt.  D.  II.  413. 

Vše  =-  vidy.  Vel.  Revúce.  PhTd.  1893. 
562.  —  Vse  —  ivvtf  =  brzo,  brzo.  Vše  sa  díra 
na  Vieročku,  vše  prerečie  slovo  s  tesťom, 
vše  . . .  Slov.  Phřd.  1896.  659. 

Všeblažlvý.  V.  bezmezí.  Šml.  I.  73. 

Všebor,  a,  m.  Odvozeniny  vz  v  Kotk.  35. 

Všebožnik,  a,  m.,  pantheista.  Ztk.  115. 
(3.  vyd.). 

Všecátek,  tku,  m.  My  kněží  bereme  de- 
sátek (desátý  d.l)  a  vy,  pane,  všecátek  (vše- 
cko).   XVI.  stol.    Wtr.  Ziv.  c.  II.  506. 

Všecek.  O  tomto  slově  praví  Bl.  Gr.  275. 
a  278.,  že  jest  více  mor.  a  iiloupě  po  selsku. 
O  sklon,  na  Kroměr.  vz  Brt.  D.  11.  26.,  u  Kojet 
a  Prer.  51.,  u  Zábř.  13S.,  u  Tišn.  19L,  u  Kruml. 
Znojma  21S.,  na  Žďár.  267.,  u  Kun^t.  2^.. 
v  Chromecku.  List.  fil.  1894.  283. 

Všecken  dobře  se  dí.  Us.  Bl.  Gr.  275. 

Všeekno,  dle  Bl.  Gr.  266.  lépe:  všecko. 
Ale  lid  tak  posud  mluví.  Mus.  Ib95.  181. 

Všeekny,  dle  Bl.  Gr.  266.  lépe:  všecky. 
Posud  v  obec.  mluvě.  Mus.  1895.  184. 

Všeekokráte.  Ať  to  takto  v.  opáčím. 
Lomu.  (Zbrt.  Tan.  135.). 

Všedilijý.  Kam  dne  i  vzduchu  pohled  v-b\ 
nevnikne.  Černý.  Genci.  45. 

Všedňo.  Šaty  na  všedňo  (na  všední  den). 
Mor.  Brt.  D.  IL  511. 

Všeeuropský.  V.  kultura.  NZ.  IV.  49. 

Všefmistr,  a,  m.,  vz  Šephmistr.  Kotn. 
šk.  3. 

Všeba.  Volání  na  slepice;  tak  se  zahánějí. 
NZ.  III.  433.  —  V.,  slepička.  Vz  Tanec  čes. 
(3.  dod.). 

Všebubil,  a,  m.  Světz.  1895.  615. 

Všechen.  Dle  Bl.  Gr.  276.  po  staročeskn, 
archaismus. 

Všechno.  Dle  Bl.  Gr.  266.  lépe:  všecko. 
Ale  lid  tak  p'  sud  mluví.  Mus.,  1^5.  184. 

Všejany,  dříve:  Všejamv.  Cern.  Pr.  34. 

Všejedlík,  a,  m.  (jedák).   Am.  Orb.  1(K 


Všekrásnictví  —  Vybačovaf. 
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Yšekrásnietvi,  n.  Am.  Orb.  110. 


Všelijaký.  Bude  to  v-ké,  enom  ne  dobré.    mej.  Ztk.  66.  a  j.  (3.  vyd.). 


Ytomný.    Za  vtomnou  sílu  mozku  ducha 


Brt.  D.  II.  413. 

Vselky  =  cizopasný  hmyz  na  ptácích,  zvi. 
na  slepicícb.  Brt.  D.  11.  414. 

Vseméreť,  rce,  m.  =  cím  vše  měřiti  lze. 
Am.  Orb.  24. 

Všenárodstvi,  n.  Am.  Orb.  110. 

Všeobrazee,  zce,  m.  Am.  Orb.  70. 

Yšepásemnik,  a,  m.  =  ve  všech  pásmech 
žijící.  Am.  Orb.  108. 

Yšeptati,  ršeptnotiti.  CO  komu.  Zoufá losC 
mi  vseptla  lesť.    Cch.  Otr.  46. 

Yšeptnutý.  V.  otázka.  Lerm.  II.  110. 

Ysertuch,  u,  m.  =  fertuch.  XVI.  stol. 
AVtr.  Krj.  I.  171. 

Yšeschopný.  V.  buňka.  Am.  Orb.  ICO. 

Ysesměrný.  V.  sloh  hornin.  Ott.  XI.  610.  b. 

Yšesinysl,  u,  m.,  AUsiiyi,  m.  Am.  Orb.  52. 

Všeteéenství  učiniti.  Cel.  Pr.  m.  11.  11. 
(1469.). 

Ysenčitelisko.  Žalářné  v.  Phrd.  XII.  361. 

Yseuměl,  a,  m.  Vrch.  F.  II.  60.,  NZ.  IV. 
21Ó. 


Ytorák,  u,  m.,  vz  Turák  (3.  dod.). 

Vtopý.  Slez.  Gb.  Ruk.  538. 

vn.  Vz  List.  lil.  1893.  467.  Vz  -uv  (3.  dod.). 

Vuťád  =  odsud.  Tisn.  Brt.  D.  II.  197. 

Yueátok  =  odsttd.  Tišn.  Brt.  D.  II.  197. 

Yuťi.  Vida  v.  =  vůéihledé.  Ti§n.  Brt.  D. 
II.  197. 

Yůcích.  Cožť  sera  malý  v.  (v  očích  tvých)? 
Bl.  Gr.  251. 

Vůdce.  O  pův.  cf.  Gb.  H.  ml.  I.  84. 

Yuchdeň,  Wochentag.  Šaty  na  v.  Mor. 
Brt.  I).  II.  511.  b. 

Yiijtek,  tka,  m.,  vz  Vojtěch  (3.  dod.). 

Y&kol.  Nemám  žádného,  kdo  by  s  tiem 
umel  vůkol  j.ti  (zacházeti).    Arch.  XV.  123. 

Yůkoličný,  vz  Vuokoleczný  (3.  dodj. 

Yuková,  é,  f.  Slov.  obec  v  Banáté.  Fhřd. 
XII.  46ií. 

Yůl.  Je  pracovitý  jako  v.;  Jest  dobrý  jako 
v.  (pochvala);  Jest  hloupý  jako  v.  (není  po- 
chvalou); Má  tlustou  kůži  jako  v.  (kdo  trpě- 
livě snáší  posměšky  a  výčitky);  Pochodil  jako 


Y  Se  vidný.  Ještě  slunce  září  v-né.  Cemý.    s  hodným   volem   (dobře,   za  ^živa  že  dával 
Couci.  40.  prácu  a  po  smrti  pečenu).  Na  Zďár.  Nár.  list. 

YseYladařeni,  n.  Ztk.  103.  (3.  vyd.).  1894.  c.  149.   odp.   fenill.    Posli,  vola  kolem 

Y.sicek.    Dle  Bl.  Gr.  278.  slovo  nedobré,    světa,  on  ti  přijde  zase  volem.  CT.  Tkě.    Ze 

Vz  uásl.  I  svojeho  jak  mucha,  z  cuzeho  jak   vul,  slez.; 

Yšiťko,  inepte  m.  všecko.  Bl.  Gr.  274.  Mezi  kravami  vůl  rychtář;  To  je.  jako  když 
Yí^ikáni  =  uspávání  dětí  zpíváním:  vš,  vš.   dá  volovi  jahodu.  Nov.  Př.  51.,  220.,  641.  Ne- 

Duf.  55.  Cf.  Všikati.  pamatal  vul,  kedz  celecem  (teletem)  bul  (byl). 

Ysímavý  k  moderním  potřebám  Mtc.  1895.    Sariš.  Phfd.  1895.  377. 

294.  I     Yůla,  vz  Vůle.  Brt.  D.  II.  414.  —  Y.  do- 

Y  šíři.  Gb.  Km.  -a.  20. — 21.  ,  brd  ==  firstovíce  bez  patrné  příčiny  na  prstě 
Ysitek  =  vfticeky  p^ecfk.  V.  sbor.  Ev.  seit.    vzniklá,  velmi  bolestná.  Brt.  D.  II.  487. 

16.  Luc.  18.  43.       ^  '      Yíile.  O  pfiv.  cť.  Gb.  H.  ml.  I.  79.    Byla 

Yšivák,  potok  u  Ziliny  na  Slov.  PhFd.  1896.  i  mu  po  vůli  (svolila,  aby  s  ní  tělesně  obcoval). 
174.,  17.  I  Us.     Od  vědění  k  činu  vede  v.;   Od  vůle  ke 

Yšivárna,  y,  f.,  Laushaus,  n.    Nár.  list.    skutku  je>t  třeba  síly.   Šml.  VII.  177.   yůli 
1894.  č.  32.  '  (vaši  dobrou)  za  skutek  přijímám.  Kat.  z  Zer. 

YSivec  ^=  bolehlav,  cicutA.  1440.  List.  íil.    I.  38.   S  tvou  vhIí  lépe  než  voli  (to  prý  jest 
1893.   374.  I  3.  os.  sk-  k  voliti).  Bl.  Gr.  277.    Všecko  clo- 

vst.    Z  ršt  se  v  odsouvá:  naštiviti  m.  na- 1  věku  téměř  těžké  jest,  když  není  vůle  k  čemu. 
vštíviti.  Dšk.  Jihě.  I.  26.  Ib.  313   Za  svět  by  mu  vole  nezlomil.    Slov. 

Ytasiti  co  kam  =  vstrčiti.  Vtasil  by  je  !  Nov.  Př.  562.    Cf.  o  ,vaii*   Krejc.  Psych.  23. 
(zlato)  v  pytel.  Clic.  S.  254.  i      Yulkanieký.  Ettusivní  (rozíité)  v-cké  hor- 

Ytedy.    To  bylo  v.,  teď  Krcah  s  Krpkoii  ,  ninv.  vzniklé  nad  povrch  země.    Vz  Ott.  XI. 
bojoval.  Slez.  Nov.  Př.  497.  613.  a. 

Vtělesný.  Slovo  v-ně,  verbum  incarnatum.       Yundati,  n  přisuto.  Vz  Gb.  H.  ml.  1. 380. 
141K  List.  fil.  1896.   iOl.  nn.   Koru  volej  vondati  (vstnMtiX  1440.  Mus. 

Ytéloupit  se  někam  =  lískočně  se  dostati.    íil.  1H96.  268. 
Kunst.  Brt.  D.  II.  414.  Yuokoleezný.  Al)y  v-ní  choilili  sú  do  Při- 

Yteperitl.  Do  nejlepSieho  ovsa,  rovno  do    bi-ilavy.  XV.  stol.  Mus.  1893.  431. 
prostriedUa  (pole)  sa  vteperia  (koně  vejdou,       Yůz.   O  pův.  cf.  Gb.  H.  ml.  I.  84.    Popis 


vběhnou  a  p).  Phld.  1895.  311 

Ytepý  m.  druhý  v  Rkk.  Vz  List.  íil.  1896. 
336.,  Mus.  18M6.  257. 

Ytésnidlo,  a,  n.,  Klameisen.  V.  vtloukati. 
Sterz.  II.  55.  C-'.  Vtloukadlo. 

Ytip.  V.  neváží  se  na  zlaté  vážky  (není 
příliš  vybíravý).  Šml.  VIII.  72. 

Ytlpný  k  čemu:  k  lovení.  1606.  NZ.DI. 
241. 

Ytíravec,  vce,  m.,  Eindringling.  Nár.  list. 
1895.  é.  276.  Příl. 

Ytloukadlo,  a,  n.,  Klameisen,  n.  Sterz. 
II.  55.  Cf.  Vtěsnidlo  (3.   dod.). 

Vtnielovař,  e,  m..  Kinkittor,  m.  Sterz.  I. 
762. 


vozu  (jeho  částkv)  ^z  Brt.  D.  II.  442.  nn. 
Elektrický  vfiz.  Vz  KP.  VIII.  400.  VáleěnÝ- 
vfiz  v  XV.  stol.  Vz  Wtr.  Krj.  I.  269.  Pr  i  zla- 
tem voze  sa  vše  (=  vždy)  najde  zlatý  klínec 
a  pri  drevenom  len  dřevený.  Slov.  Zátur.  Ani 
bv  ho  na  tři  vozy  nepobral  (je  ho  mnoho), 
lis.  Nov  Př.  557.  —  Y.  =  rěnrc  (pečený) 
všelijak  vy  krášlený,  dávaný  od  sousedek  že- 
nichových, byl-li  z  jiné  vesnice  než  nevěsta. 
Vykl.  Svat.  21. 

Ylizek,  zku,  m.  =  plužné  kolečko.  Las. 
Brt.  D.  II.  447. 

Yúzký  m.  úzký.  Gb.  H.  ml.  I.  433. 

Yybaéovať  =  povinnou  váhu  sýra  vydati; 
povinnosti  své  dostáti.  Slov.  Zátur. 
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Vybaranit  —  Vydáviti. 


Vybarauit  na  kom  co  =  pylouditi.Jicko. 
Brt.  D.  IL  292. 

Yýbarka,  y,  f.  =  vytáčka,  Ausflucht,  f. 
Jevíčko.  Brt.  D.  II.  414. 

Vybapovat  si  =  vipnýi^leti.  Už  si  zas  vy- 
baruje.  Zábr.  Brt.  D.  ÍI.  414. 

Výbava.  V.  nevěstina.   Vz  Vykl.  Svat.  9. 

Tybavenina,  y,  f.  =«  vybavené  věci.  Vz 
Mu8.  1894.  6G4. 

Vybavený  =  odbytý,  ujednaný.  Věc  jest 
v-na.  PhM.  XII.  714.,  1896.  282. 

Vybavitel,  e,  m.  Mus.  1894.  564. 

Vybaviti.  Záležitost  v.,  erledigen.  PhTd. 
XII.  316. 

Vyběpadlo,  a,  n.,  Bagger,  m.  Sterz.  1. 380. 

Vy  berně.  V.  néco  přijmouti.  Ztk.  9.  (3. 
vyd.). 

Vybíjený  Čím.  Karkule  zlatem  vybyená. 
Vést.  op.  1893.  5. 

Vybíti.  Vybijte  pracb  s  noh  vašich  (vykle- 
pejte, setřete).  Bibl.  (List.  fil.  1896.  82.). 

'Vybitovati.  Račte  poručiti,  zdali  by  mi 
dobrý  kuoň  vybitovali  (zjednali).   Arch.  XV. 

16. 

Vyblačetl  =  vyhlečeti.  Co  rechtor  vyblačí 
(vyzpívá,  zpévem  získá).  Ph!d.  1897.  43. 

Vy  blázniti  se.  Edo  se  něvyblazni  za 
mlada,  ten  musi  za  stará  tuplovat.  Slez.  Nov. 
Př.  313. 

Vybíešiti  co,  ausflóhen.  Sterz.  I.  322. 

Vybojník,  raptor,  lupič.  Ev.  vid.  99.  Luc. 
18.  JI.  V  Ev.  seit.  str.  32.:  dráč. 

Výboky,  pL,  m.  V.  v  řece  =  vymletá  mí- 
sta v  břehu.   Na  mor.  Slov.  Brt.  D.  II.  414. 

Vybolen,  u,  m.  =  andělíka.  Slov.  Kal.  S. 
200. 

Výbor,  vok.  výbore.  Vz  Doktor. 

Vybořiti.  Dvé  městě  (z  kořen)  jest  v-řil. 
Alx.  Nach.  kap.  XIV.  Zeď  v.  Arch.  XI.  513. 

Vybotanisovaný.  Krajiny  dobytkom  v-né 
=  vyžrané.  PhM.   1895.  464. 

Vybounéný.   V.  skořcpa.    Am.  Orb.  104. 

VybouHti  koho  odkuif «  vypuditi.  Kat. 
z  Zer.  I.  25. 

Vybranina,  y,  f  =  vybrané  místo,  Ma- 
terialgrimd,  m.  Quis. 

Vybřesati  se  z  nemoci  =■  vykřesati,  okřiti. 
Jevíčko.  Brt.  D.  II.  414.,  296.  Cf.  Břesati  (3. 
dod.). 

Vybrliti.  Žlábkování  v.,  Oannelirung  aus- 
staben.  Sterz.  I.  360. 

Vybrožiti  co  na  kom  =  vyžebroniti. 
Las.  Brt.  D.  U.  297. 

Výbrus,  Schliíf,  m.  V.  na  břehu  mořském; 
Tenký  v.  graptolithu.  Vstnk.  II.  566.,  III.  387. 

Vybndnúf ,  nabudnúť  =  nabyti.  Slov.  Kal. 
S.  2U0. 

Vyb,njeti.  ~  kde.  Tento  pud  tak  ve  mně 
v-jel.  Černý.  Cenci.  18.  —  se  jak.  Do  vůle 
se  vybujev.  Kká.  PuŠ.  Roz.  93. 

Vybnjnělosť.  V.  militarismu.  Nár.  list. 
189ó.  č.  154.  1. 

VýbuŠina,  y,  f.,  Explosionsstoíf,  m.  Vstnk. 
III.  6. 

Vybušiti  ==  vybuchnouti,  néco  hloupého  ze 
sebe  vyhrknouti.  Kal.  S.  200.  Nemám  obyčej 
v.,  aufbrausen.  Phld.  1893.  453. 

Vyeakovati  co:  šat  =  vystřfliati.  Slez. 
Vést.  op.  1894.  12. 


Yyeapliee,  e,  f.  =  uličnice,  osoba  lehká. 
U  Zleb.  NZ.  II.  695. 

Výce,  n.  =  vejce.  Týnec.  Brt.  D.  11.  92. 

Vycibrený  =  vybroušený,  vycvičený.  Bol 
v.  Phřd.  XII.  751.  Plytký,  jen  v.  a  Isavv 
Metternich.  Ib.  1895.  435. 

Vycickaný.  (Mnohý)  vdovec  chodí  vy- 
frčkárený,  vyšnnrkovaný,  v-ný  (aby  se  ženám 
zalíbila  Ph!d.  XII.  40 

Vycidliti  =  vycíditi.  Us.  místy.  Cern.  Př. 
90. 

Vycimrovati  koho  =  vycepovati.  Brt.  I). 
II.  299. 

Vy  civěný.  Prišiel  žobráčik  starý,  v-nv. 
ubiedený.  Phfd.  1895.  264.  Bola  od  něho  ceíá 
v-ná  (usouzená).  Ib.  1892.  642. 

Vycokati  koho  odknd:  z  domu  =  vy- 
hnati. PhFd.  XII.  56. 

Vycpanosť,  i,  f.  Pěkná  v.  ptáků  těch 
krášlí  jeho  sbírky  =  pékně  vvcpaní  ptáci. 
Stč.  Kon.  184. 

Vycpavárna,  y,  f.,  Ausstopfzimmer,  n. 
Sterz.  I.  362. 

Výcuch,  u,  m.  =  otvor  do  sklepa,  jímž 
se  sypou  do  něho  brambory.  Záp.  Mor.  Brt. 
D.  II.  414.  —  V.  =  kanál  močový  z  chléva, 
vécocht.  Han.  Ib.  Cf.  Hejcuk. 

Vycvikati  =  vycvičiti.  U  Zleb.  NZ.  IL 
695. 

Vy  cvikovati  =  skuliny  ve  zdi  vyplniti. 
(Zedník)  má  to  obvrci  a  v.  Arch.  XV.  42. 

Vyéaíganit  komu  co  =  vyložiti  nedorfijf- 
nétnu.  Val.  Brt.  D.  II.  414. 

Vyčágat  =  vybiti.  Han.  Brt.  D.  II.  414. 

Vyřaptaný.  V.  nohy.  PhM.  XII.  405.  Vz 
Vyčaptati. 

VýČas,  u,  m.  =«  přiliv  a  odliv.  Mus.  1895. 
274. 

Výéasný.  V.  úkazy.  Mus.  1895.  274.  Vz 
Výcas  (3.  dod.). 

Vyéastovat  dceru  =  dáti  jí  výbavu.  Vel. 
Meziříčí.  Brt.  D.  H.  414. 

Výčepné,  ého,  n.  Čel.  Pr.  m.  I.  592. 

Vyéepnlctví,  n.,  Schank,  m.  Sterz.  II.  791. 

Vycerniti  co:  začáteční  slovo  (černí  vv- 
plniti).  Nár.  list.  18D4.  č.  210.  5.  V.  kšíry. 
Kat.  z  Zer.  II.  307. 

Vyéierať.  Zúbky  na  pánov  v.  (ceniti).  Slov. 
Phld.  1896.  457. 

Vý^in,  u,  m.  =»  čin,  skutek.  Phfd.  1893. 
383.  Ze  proti  nim  v-ny  stvára.  Ib.  378.  Dle 
Kal.  S.  200.  =  čin  bezohledný,  ndsil»ig. 

Vyčisti.  Vyčituje  dle  toho,  co  se  na  něm 
(litém  olové)  jeví.  Mor.  Mtc.  1894.  15.  Mnozí 
pro  své  domácí  práce  tak  dlouhého  spisu  vy- 
čísti (=  zcela  přečísti)  nemohou.  1585.  Laetus 
Lukáš.  Krátký  spis  o  jednotě  Bratří  valden- 
ských. V  předmluvě.  (Ant.  Truhlář.) 

Vyčivati  m.  vyčnívati.  Oestr.  Mon.  (BShm.) 
I.  495. 

Vyčnivadlo,  a,  n.,  Luth,  f.  Sterz.  11.  252. 

Vyčpělý.  V.  pivo.  Světz.  1895.  615. 

Vydati.  Ni  otec,  ni  matka  cerušku  výdaje : 
robota,  ochota,  pěkné  obyčaje;  Dyž  sem  se 
nevdala  dopoledfta  (za  mlada),  odpoledúa  už 
nepotřebuju.  Mor.  NZ.  V.  544. 

Vydavač  zákona.  Chč.  S.  177. 

Vydáviti  =  vytlačiti.  —  co  odkud.  Mno- 
ho vína  z  něho  (hroznu)  vydávi.  Alx.  Nach. 
kap.  XIV.    V.  víno   z  hrozníkóv.    Kabt.  32. 


Vydáviti  —  Vyhraničiti. 
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(Uvařenou  masC  skrze  ruchu)  dobře  v.  1440. '     Vyga,  y,  f.  «  vika.   Val.   Brt.  1>.   I.  6B. 
Mna.  fil.  1896.  267.  i  Také  slov.  Gb.  H.  ml.  I.  627. 

YýdaTok,  vku,  m.  =-  vydáni.  Slov.  PhTd.       Yyhazovák,  u,  m.   V.  u  revolveru.   Ott. 
1896.  634.  '  IX.  940.  b. 

Vydědénec,  nce,  m.  =  vyděděný.  Nár.  list.  i     Výheň,  sr.  got.  aubns  =  pec.  Mtz.,  Cem. 
1893.  č.  295.  jPr.  50. 

Výdechový  přízvuk.    Vz  List.  fil.  1896. 1     Výheree,  rce,  m.,  Gewiuner,  m.  Sterz.  I. 
418.  a  j.  1092. 

Výdej,  gt.  výdaje.  Gb.  H.  ml.  I.  135.  !     Výherkyně,  ě,  f.,  Gewinnerin,  f.  Sterz.  I. 

Yyděkovati.  Viece  se  (vám)  nemohu  v.  1 1092. 
Arch.  XV.  40.  í     Výhlad,   u,  m.  =  okno.   Nář.  belujské. 

Vydělati.    Z  toho  nemožu  bet  žéva  (býti ;  PhTd.  1893.  428.,  1894.  674. 
živa),  co  vedělám  babko  (jako  porodní  baba).       Vyhraděť  =  vyhleděti.  Necítaj  tolik,  vy- 
Brt.   D.  n.  287.  hradíš  si  oči.  PhM.  1894.  550. 

Vyděliti.  Gazda  musi  chasu  v.  a  ji  to  da(,       Vyhladoviti.  Když  vyhládá  mne  kořínky, 
co  ona  potřebuje.  Slez.  Nov.  Př.  384.  SIow.  Lil.  Ven.  28. 

Vyděračský.    V.  člověk.    Vstnk.  II.  577.       Výhlasnosť.   Vejhlasnosti  královské  uží- 

Yydlábiti.  Potom  se  to  čistě  v-bí  a  čisté   vaje,    modestia   et   integritate    usus.    Enns. 
do  sklenice  vleje.  Vek.  Val.  I.  131.  |  108.  B. 

Vy  dmuti,  n.,  vypnuti.  V.  dříku  sloupového,  i     Vyhlédaé,  e,  m.  »=  slídicí  člun,  Lugger, 
entasis.  Vz  Ott.  Vílí.  634.  nn.  m.  Sterz.  II.  248. 

Yýdoba,  v,  f.  »  forma.  Krok  1895.  330. 1     Vyhledati  eo  jak  =  konati,  plniti.  Kte- 

Yydobeni,  n.,  formatio.    Krok  1895.  330. '  rak  velmi  nedbanlivě  své  povinnosti  vyhlídá. 

Yydobřeti  «  usmířiti  se.  PhM.  1894. 479. 1  1587.  Kutn   šk.  41.  Aby  povinnosti  svý,  jak 

Yýdobytok,  tku,  m.    V.  Fudského  umu,  i  náleží,  vyhlídali.  1597.  Kuto.  šk.  55. 
Errungenschaft,  f.    Phřd.  1893.  516.  Cf.  Vý- 1     Vyhleděti.  Vděla  si  Řitím  oči  (oslepla), 
dobytek.  I  Brt.  D.  II.  414.  Cf.  VyhFadét  (3.  dod.).  (Jhla- 

Vydoja  mléko  =  mléko  čerstvě  vydojené. !  pec  měl  bolavý  oči,  ale  jóž  se  z  teho  trocho 


Slovo  ,vydoja*  (vl.  přechodník)  je  nesklonné. 
Daj  mi  v-ja  mléka.  Jicko.  Brt.  D.  II.  414. 

Yydonpnalý.  V.  pahýl,  Slow.  37.,  strom. 
Len.  58.,  Svétz.  1894.  105. 

Vydra.  V.  mořská,  enhydra  marina.  Vz 
Ott.  Vm.  6-21. 

Vydrápati  co  odkud.  Aby  z  něho  slovo 
vydrapovát  (o  nemluvovi).  Brt.  D.  II.  414. 
'  Výdražba,  v,  f.  Nár.  list.  1894.  é.  190.  4. 

Vydrážděný.  Něčím  v-ný.  Světz.  1895. 36. 

Vydrážditi  koho  čim.  Vz  předcház. 

Vydridudnik,  a,  m.  =  vydřiduch.  PhTd. 
1894.  268. 

Yydméeti.  Baba  všecko  v-la  «=  vytlachala. 
Brt.  D.  IT.  308. 

Yýdmž,  e,  f.  Stanoviska  všetkýcb  druhov, 
miešancov,  v-ží  a  foriem  (rostlin)  v  památi 
nositi.  Phřd.  XII.  658. 

Yydržiavať.  V  tento  den  výdrži avaly  sa 
(slavily  sa)  pánové  narodzeniny.  Phid.  1895. 
404. 

Yýdumek  =  veliké  oko.  Co  ty  v-mky  na 
mne  vyvaluješ?  U  Zleb.  NZ.  II.  616. 

Yydurditi  koho  =  vyhnati.  PhTd.  1895. 
4.  Cf.  Vydunti. 

YyduHti.  Umienil  si,  že  ju  (psotu)  z  domu 
vydurí  (vyžene).  Phřd.  XII.  720.  Pes  v-ril 
z  dierv  medvěda.  Ib.  XIII.  474. 

Yýďntka  z  vlasů  učiněná.  NZ.  VI.  59. 

Vydynchovati  dom  =  vybíliti.  Kabt.  33. 

Yydžbániti.  Ku  Bl.  přidej:  Gr.  225.  Cf. 
Vyžbániti. 

Vyďžisko,  a,  n.  =  vikvisfě.  Gb.  H.  ml. 
I.  527. 

Vyfrěkárený,  vz  Vycickaný  (3.  dod.). 

Vyfrejmarěiti  co  zač.  Louku  za  jinou 
v.  Arch.  Xll.  329.  V.  svini  za  vepře.  Ib.  XIII. 
444. 


véhleděl.  Litovel.  Ib. 

Vyhlíd,  u,  m.,  býv.  rybník  u  Poděbr.  NZ. 
IV.  100. 

Vyhnálek,  Ika,  m.,  býv.  rybník  u  Podébr. 
NZ.  IV.  100. 

Vyhnouti  se.  Běsnému  psu  sa  vyhni. 
Slov.  Nov.  Př.  252. 

Vyhoditi  koho  odkud.  Vyhodil  ho 
(z  majetku),  ako  žábu  z  vršky.  Slov.  Nov.  Př. 
637. 

Výhon  =  pastviště.  Nemotorný  kluk  nesmí 
mezi  hbité  kluky  na  v.,  tam  by  se  mu  zle 
vedlo.  Mor.  Vz  NZ.  III.  22. 

Výhonek.  Slouha  dostává  na  jaře,  když 
po  prvé  dobytek  na  pastvu  vyhání,  v.  (kus 
chleba).  Strak.  NZ.  IV.  393. 

Výbor  »=  podeschlé  osení.  Jevíčko.  Brt. 
D.  IL  415. 

Vyhořelisko,  a,  n.  =>  spáleniště.  Zábř. 
Brt.  D.  n.  415. 

Vyhořeti.  První  odkud  vynech  a  první 
příklad  z  něho  polož  až  k  druhému  odkud. 
Dva  v-li  od  hroma.  Brt.  D.  II.  287.  —  Hanba 
oči  vyhára.  Phfd.  1894.  551.  Že  na  Glianiku 
vy  hárá  poklad;  Keď  vyhárajú  poklady  před 
polnocou.  PhFd.  1895.  3 ,  123.  —  Ona  ppe  ňu 
(pok vařenou  smotanu,  zkaženou)  vyhořela 
(trpěla,  byla  trestána).  Ib.  1892.  199. 

Výhost  =  v ff 8vedce.nl  od  ohldsek  ženichovi 
nebo  nevěstě  dané,  VerkUudschein,  m.  Vah 
Brt.  D.  II.  415. 

Vyhoštěný.  V.  člověk.  Arch.  XIU.  62. 

Vyhotoviti  eo:  smlouvu.  1673.  L.  posil. 
I.  68. 

Vyhoudat  =  nalézati  chyby  na  něčem, 
vybírati  si.  Záp.  Mor.  Brt.  D.  II.  415. 

Vyhoupnouti.  Tu  v-pl  naň  lev  Cse  vyřítil; 
tak  často  bez  sej.  Kld.  iV.  206. 

VyhrabjaČky  =  hrábě  s  řídkými  zuby. 


Vyfirknouti  =  vyletěti,  utéci.  Vyfrkne  do 
povetra.  Pastr.  L.  87.  '  ^^   i/i  uu     ui        u 

Výfukový.  V.  parní  stroj.  Nár.  list.  1896.  |  ^  •  Klobuky.  Hloušek. 
é.  142.  I     Vyhraniéiti  co.  149a  Mtc.  1896.  319. 

Kott;  Dodatky  k  Cesko-ném.  slovníku.  31 
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Vyhráti  —  Vykrmiti  se. 


Vyhráti.   Vyhrál  z  koláča  dieru  a  z  pe- 
čenky papier.  Slov.  Nov.  Př.  636. 
Vyhřáti  koho.  Vyhrial  ho  (dopálil).  PhTd. 

1894.  873. 

Výhražně,  ausschliessliéh.  V.  někomu  něco 
dovoliti.  NZ.  IV.  399. 

Vyhřcbený.  Ó  v-ný  mistře  Vávro  (na- 
dávka). Brez.  Font.  V.  476. 

Výhřevnost  dřeva.  Vz  Ott.  VIII.  13.  a. 

Vyhrůžaný.  V-né  hoty  =»  ve  vodě  vymo- 
čené a  uschlé.  Val.  Brt.  D.  II.  415.  Myjava. 
Phrd.  18!  )5.  445.  Cf.  Vyhrúšaný. 

Vyhrůžka.  Neuděláš-li  to,  tož  smrf,  máry, 
kolečka,  tragač!  Heršpice.  Rous. 

Vyhublý.  V.  hladem.  Slow.  Lil.  Ven.  11. 

Vyhun,  u,  m.  =-  výhon  (drahá).  U  mor. 
Buděj.  a  Klimkovic.  Brt.  D.  II.  307. 

Vyhútat  éo  svým  rozumem.  PhFd.  1895. 
174. 

Vybybét  za  Vyhyhadlo  oprav  v :  Vyhybět. 

Vyhybovaný  =  vycvičeným  z  nčm.  uben, 
h  přisuto.  Dšk.  Jihč.  I.  35. 

Vyhynouti.  Vyhýnati:   Háj.  Herb.  57.  b. 

Vychádzat  znamená  někdy:  chyběti:  Vy- 
chádza  nám  miesto.  Slov.  Kal.  S.  '^01. 

Vyehlipenina.  V.  vrstev.  Vstnk.  III.  388. 

Výehoa=»  vycházka.  V.  na  meze  učiniti. 
Arch.  XV.  540. 

Východná,  é,  f.  ==  lúka  v  Liptov.  Phfd. 
XII.  340. 

Východnik,  u,  m.  =  prceky  který  se  žene 

So  rozloučeni-se  ve  Voltově  sloupu  k  desce  a 
rátu  pólu  zinkového.  Anion.  Am.  Orb.  60. 
Cf.  Západník. 

Východočeský.  V.  řeč.  Mus.  1895.  470. 

Vychopiti  koho,  deprehendere.  Hmn. 
1418.  List.  fil.  1896.  456. 

VýchoTOvéda.  Ott.  IX.  229. 

Vychýř  m.  Vykíř.  Dšk.  Jihč.  I.  30. 

Vychýrenosť.  Phřd.  ia03.  494. 

Vychytený.  Vidnočkv  u  Doležala  sú  v-né ; 
Ach!  vzdychla  celá  u-ná.  Ph!d.  XII.  402. 

Vychytiti.  V-lo  ho  =  měl  psotník.  Phld. 
XIV.  492. 

Výchytnik,  u,  m.  =  druh  koláče.  Phřd. 

1895.  5as. 

Vychytrati.  Žádný  se  mu  nevvběhá  ani 
vycliytrnje  (nikdo  ho  nepřelstí).  Bl.  Gr.  226. 

VyjadaČka,  y,  f.,  les  a  potok  na  Frýde- 
ckn.  Vé  t.  op.  1894.  19. 

Vyj  a  dáti.  Od  tých  dát  byla  inačí,  lebo 
i  vteON  dobře  vyjadalo  fjí  nahánělo  strachu). 
Vek.  ř  h    1:M. 

Vyjápčiti,  Keď  zem  dažďová  voda  trochu 
v-čí  (vymele).  Phřd.  1893.  482.  —  Obz.  1893. 
101. 

Vyj  ebeny.  V-ný  nuzníče,  v-ná  duse;  V-ný 
z-kurvy  syn.  Arch.  XIII.  411.,  481.  Cf.  Jebati 
(i  dod.). 

Vyjednati.  Abychom  jej  (poddaného)  na 
vás  v-li  (aby  byl  propuštěn  z  poddanosti). 
1566.  L.  posil.  U.  11. 

Výjezda,  y,  m.  =  kdo  si  na  každého  vy- 
jíždí, hubu  otvírá.  Záp.  Mor.  Brt.  D.  II.  415.  — 
V.,  y, .  f.  =  výjezd.  Výjezdu  na  meze  učiniti. 
Arch.  XV.  524. 

Vyježkoyati,  auskimmen,  u  bednářů.  Sterz. 
I.  382. 

Vyjidák,  a,  m.  =  kdo  jiné  vyjídá.  Záp. 
Mor.  Brt.  D.  II.  415. 


VyJiedHti.  On  (Ježíš)  tu  cestu  ukázal  a 
vyjicdřil,  že  nezabloudíme,  budeme-li  . . .  1500. 
Rokyc.  Post.  (List.  fil.  Ib93.  136.). 

Vyjimák,  a,  m.  =  kdo  jiné  utiskuje,  na 
mzdě  jim  utrhuje.  Val.  Brt.  D.  II.  415. 

Vyjímati  se  nelze  dobře  nahradiC  ani  slo- 
vesem vyzerať  ani  robiti  sa.  Lépe:  To  mésto 
je  pěkné.  PhFd.  1892.  621.  nn.  Cf.  Brs.  3.  vyd- 
395. 

Vyjsť  =  vyjiti.  Slov.  Kal.  S.  201. 

Vykadit.  To  sa  im  v-dí  ako  špiritus,  keď 
flašu  uezapcháš  (vyčichne).  Phfd.  1898.  542. 
^  Vykálený.  Izba  v-ná  =»  vybílená.  Slov. 
Čes.  1.  V.  425. 

Vykaň.  vz  Vikaň,  ves. 

Vykáni  nelíbilo  se  Blahoslavovi,  doporu- 
čoval tykání.  Bl.  Gr.  251. 

Vykapsovaf  koho  také  ^=  vyplísniti.  Slov. 
Zátur. 

Vykati.  Na  Zábřežsku  se  vyká,  jinde  oniki. 
Brt.  D.  II.  285. 

Výkazna,  y,  f.  =«  poptaváma,  Anzeige- 
amt,  n.  Sterz.  I.  227. 

VykeikoYati  ^=  vytáhati.  Za  vlasy  koho 
v.  Phfd.  1895.  561. 

Vykládáni.  Košile  s  v-ním  =  vyšívaná 
zlatem,  perlami  a  p.  Wtr.  Krj.  I.  501. 

Vyklenuiec,  Ice,  m.,  seminolus,  brouk.  V. 
bélotečký,  s.  albopunctatus,  černozlatý,  anro- 
vittatus,  kulovitý,  pilula,  lunoskvmný,  luniger, 
obroubený,  cinctus,  skvrnitý,  pustulatus,  sth- 
broskvrnný,  arietinus,  svazčitý,  fasciatus,  ve- 
liký, gigas,  zdobený,  ornatus,  zlatopruhý,  ob- 
longus,  zlatotečký,  albopunctatus.  Vz  Klim. 
366. 

Vyklepávaé  koberců,  Teppichklopfer.  Jer. 

Vykloniti  co  odkud.  Vždy  čert  z  něho 
v-ní  blavy  (gt.).  Chč.  S.  260. 

Vykloubeni  =  operativní  odloučení  údftv 
a  jejich  částí.  Vz  Ott.  VIU.  C>43. 

Vyklutý.  V.  kure  (ze  skořápky).  Vek. 
Poh.  19. 

Vykmásati  někomu  vlasy.  Pbfd.  1894. 
889.  Kniha  z  desek  se  vykmásala  (vytrhla). 
Mor.  Nár.  list.  1896.  č.  224.  odp.  feuíll. 

Vykopalisko,  a,  n.  NZ.  III.  164. 

Výkopný.  V.  práce.   Mus.  fil,  1896.  409. 

Výkopová,  Einschnitts-.  V.  svah.  I*trL  9. 

Vykorábit  sa  =  «  penéz  se  vydati.  Slov. 
Pomoraví.  Brt.  D.  II.  415. 

Vykoukanosť,  i,  f.  V.  paragrafů  (zaalosf ). 
Nár.  list.  1896.  č.  105.  feuill. 

Vykraiovaé  jadérek,  Apfelstecber,  m.  Jer. 

Vykrákat  se,  vz  Vykrágaf  se.  Brt.  D.  II. 
415. 

Vykřanit  sa.  Nůž  sa  v-nil  «»  vylomil 
z  okladiny.  Jicko.  Brt.  D.  II.  417.  (za  Vy- 
škopit). 

Vykřáti.  Pozná,  kdo  vykřeje  (se  pozdraví). 
Mor.  NZ.  VI.  84.  Ale  veď  on  (kůň)  vykríva. 
Phřd.  1894.  890. 

Vykřátnouti  si  ruku  =  vykroutiti,  vy- 
vrtnouti. Slov.  Gb.  H.  ml.  I.  53.,  81. 

VvkHčeti.  Aj  smrt  by  vykričal.  Slov.  Nov. 
Pr.  621.  Ten  kluk  by  človéka  z  domu  vy- 
křičel.  XJs. 

VykHdli  ve  válečnictví  XV.  stol.  Vlč. 
Lit.  241. 

Vykrmiti  se  v  čem.  V  hneších  sú  se 
v-li.  Chč.  S.  178. 


Výkrojek  —  Výmyselník. 
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Výkrojek,  Ausstechfonn,  f.  Jeř.  Lépe :  vy- 
krajovač. 

Výkroj  nik,  a,  m.,  gymnopleurus,  brouk. 
Klim.  388. 

Vykpušiť.  Jak  ša  vysuší,  tak  ša  v-ší.  Phid. 

1895.  187. 

Výkrufa,  dle  Bača  =  kdo  si  pyšně  vy- 
šlapuje, se  vvkrucuje,  maje  na  sobě  nový  oděv. 
Han.  Brt.  D.  II.  41  >.  Výkruta. 

Výkružnik,  u,  m.  =  karhocnik,  Garb-, 
Gehrhobel.  Ott.  XI.  420.  b. 

Vykublati  se  odkud.  Mesiac  právě  v-blal 
sa  z  mraku.  Pbfd.  1894.  389. 

Vykurovák,  a,  m.,  Ausrfiucberer,  m.  V. 
včel.  Nár.  list.  1895.  č,  194. 

Vykntálenosť,  i,  f.  =  šibalství,  Schal- 
kcrei.  Sterz.  11.  789. 

Vyktttanf .  Erteple  na  polích  v-né  (vyko- 
pané). Mor.  ííár.  list.  1896.  č.  224.  odp.  feuill. 

Vykutovať  něco  —  vyzpytovati.   Phřd. 

1896.  292.  Cf.  Vykutati. 

Výkvétek.  V-tky  v  lékařství.  Vz  Ott.  VIII. 
398. 

Vykvitovati  koho  z  čeho.  Kat.  z  Zer. 
I.  122.  —  Ned.  Zábran.  20.  (r.  1551. 

Vykydati.  Vykydnouti  se  ze  šatu  =  svléci 
jej.  Wtr.  Krj.  I.  497. 

Vykynožlti  co.  Phřd.  1892.  459.,  661., 
1893.  380. 

Vy  kypěný.  Vysoko  v-né  duby  (vyrostlé). 
Světz.  18ií5.  46. 

Vylapotati  co  =  vijklecetiti.  Vek.  Val.  I. 
122. 

VyFažú  sa  (od  liahnut  =  líhnouti)  =  vy- 
líhnou  se.  Slov.  Kal.  S.  201. 

Vyléěky  (véléčky)  =  hanácké  plátěné  pun- 
čochy bez  chodidel  (k  červenícím).  Brt.  D.  II. 
470. 

Vylehnouti.  Zas  budeš  vylihovat  do  tře- 
tieho  zvone^ie?  Phfd.  XII.  205.  Jía  lavici 
vylehovati.  Ces.  1.  V.  316. 

Vylenlti  se  =  vi/lenošiti  se.  Po  dobrém 
obědě  se  v.  Bráb.  187. 

Výlet  =  vikýř  ve  aiřeěe.  Laš.  Brt.  D.  II. 
434. 

Vy  ležeti  co  komu.  Neštovice  jí  hrubé 
doliny  (na  tváři)  vyležely.  Kat.  z  Zer.  I.  285. 

VylidftoTaě,  e,  m.,  Entvolkerer,  m.  Sterz. 
I.  818. 

Vylihovati  ==  Ui  vydobývati.  Gb.  v  H.  ml. 
I.  62.  píše:  vylyhovati. 

Vylistovaný.  V.  sence  byla  sroubena  ze 
Btén,  klad  prostřední  síly.  Chod.  NZ.  II.  646. 
Vz  Lišta. 

Vylka,  y,  f.  V.  jeptišská,  velům,  Schleier. 
Wtr.  Krj.  I.  27. 

Výlomný.  V.  hu(,  Auf  brechfrischschmiede, 
f.  Sterz.  I.  266. 

Vyloženi  =»  soukenná  podšívka  na  okraji. 
NZ.  III.  46. 

Vyložitelnosf,  i,  f.,  Erklarbarkeit.  Jg. 

Vyložiti  co :  koně  =  z  vozu  vypráhnouti. 
Laš.  Brt.  D.  II.  416.  —  se  8  ěim.  Vyložte 
se  8  grošem  českým  =  dejte  jej,  vytaste  se 
s  ním.  XV.  stol.  NZ.  IV.  312.  —  co  jak. 
Vod  šestáka  karet  nevvkládejte  (laciněji  než 
za  šesták).  Brt.  D.  II.  287.  —  nad  kým :  nad 
mrtvolou  =  naříkati.  Zbrt.  Pov.  19.,  Pokr. 
Mrt.  z.  92. 


Vyluštění.  V.  oka  =  vykloubení,  enukle- 
ace.  Vz  Ott.  VIII.  648. 

Vylyhovati,  vz  Vylihovati  (3.  dod.). 

Vylysený.  V.  čelo  (lysým  učiněné).  Tov. 
(Vlč.  Lit.  212.). 

Vymáhat  sa  na  dačo  (od  mócť)  =  vy- 
pytoyať  sa  na  dačo  silou-mocou,  zo  zvědavo- 
sti. Co  sa  ma  tolko  vymáháš?  Myjava.  Phld. 

1895.  445. 

Vymakati  si  co  kde.  Sama  si  v-la  na 
klávesách  několik  písniček.  Šml.  I.  151. 

Výmazné,  delenciales  (denarii).  Eml.  Urb. 
431. 

Výmě.  O  pňv.  cf.  Gb.  H.  ml.  I.  310.  V. 
kraví.  Chč.  S.  303. 

Výmělné.  V.  brali  mlynáři  (plat  za  mletí). 
Nár.  list.  1896.  č.  53. 

Výměnář,  e,  m.,  Weichensteller,  m.  Ptrl. 
25. 

Výměnek.  Vz  o  něm  v  yykl.  Svat.  11. 
V.  na  sednici  a  ke  stodole.  Zdar.    Nár.  list. 

1896.  č.  li.  odp.  feuill. 

Vymeno  kozí,  barbarea  vulg.,  rostl.  Brt. 
D.  II.  500. 

VýměnoTý.  Stavěči  zařízení  v-vé,  Weichen- 
stellanlage,  f.  (u  železnic).  Ptrl  25.  V.  závora, 
Weichenriegel,  věž,  cesta,  stavěči  páka,  sta- 
věči stroj.  Ib. 

Vyměřiti  se  z  čeho  jak  =  o«/>rof?«ř/mVť. 
Aby  se  z  toho  slušně  v-řil.  Arch.  XII.  382. 
Z  toho  že  se  chce  v.  1529.  Kutn.  šk.  4. 

Výmerkár,  a,  m.  =  výmemik.  Slov.  PhId. 
XII.  172. 

Výmienka  =  námitka,  V-ku  proti  svědku 
učiniti.  1469.  Čel.  Pr.  m.  H.  17. 

Vyminati.  O  pův.  cf.  Gb.  H.  ml.  L  81. 

Vymisnouti  kde.  V  kamnech  již  vy- 
míslo  =  vyhořelo  do  poslední  jiskry,  v  Milí- 
nově  a  v  okolí.  Seyk.  Ruk.  267. 

Vymistrovanosť.  K  tomu  patří  zvláštní 
v.  duše.  Světz.  1894.  247.  c. 

Vymítati  =  vyhazovati  (při  hře  v  karty). 
Brt.  D.  II.  326.    Cf.  Mítati,  Mítka  (3.  dod.). 

Vymítiti.  O  jVymítěno'  m.  ,vymíceno*  vz 
Mus.  1896.  252. 

Vymknouti  se  =  tajné  se  vytratiti.  Je- 
víčko. Brt.  D.  II.  415. 

Vymlátiti.  Vymlacovati.  Háj.  Herb.  277.  a. 

Výmluva  =*=  výřečnost,  Aussprache,  f. 
Chybná  v.  Phld.  XII.  393. 

výmluvnosf.  Dle  Filomata  phrasis.  Bl. 
kára  tento  překlad  a  praví,  že  v.  jest  eloquen- 
tia.  Bl.  Gr.  62. 

Vymnouti.  Kráva  vymne  =«  dostává  ve- 
meno, je  stelná.  Brt.  D.  II.  415. 

Vymodlikati  něco  =  vyprositi.  Slov.  NZ. 
IV.  413. 

Vymozoliti  co  jak.  Svůj  majetek  těžce 
si  v-íil.  Nár.  list.  1894.  č.  107. 

Vymrihlad  =  nouze.  To  je  tam  celý  V. 
Mor.  Nov.  Př.  627. 

Vymrštiti.  Vymrštil  se  úhořem  (jako  úhoř) 
ze  sedla.  Jrs.  IIÍ.  94. 

Vymrzáni  látky  rozpuštěné  z  roztoku  sou- 
časně 8  rozpustidlem.  Vstnk.  III.  56. 

Vymydleně.  Tvář  v.  se  leskla.  Světz.  1895. 
554.  b. 

Výmyselník,  a,  m.,  vz  Výmyslník.  Phfd. 
1893.  317.  a  j. 
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Vymysliti  —  VypreC. 


Vymysliti.  Vymyšlovati:  1418.  List.  fíl. 
1895.  212. 

Vynamáhat  se.  Dyt  se  všecek  v-háš  s  tou 
řečou!  Dač.  Brt.  D.  IL  416. 

Vynať  «=  apdti,  hulat  (o  dětech).  Slez.  Ces. 
1.  VI.  148. 

Vyndati  něco  od  někud,  mor.  vyMati, 
Brt.  D.  II.  416. 

Vynictl,  n  vsuto.  Gb.  H.  ml.  I.  380.,  879. 

Vynidtéti.  Bodaj  vyništelo  aj  vaáe  poko- 
lenie  (vyhynulo).  Phld.  1894.  679. 

Vynořiti  se.  Of.  6b.  H.  ml.  I.  28. 

Vynos  =  8  přehršlí  ovoce.  Zábř.  Brt.  D.  II. 
416. 

Vynositel  zákona,  lator  legis.  1418.  List. 
fil.  1896.  182. 

Vyobracať  koho  také  =»  vypUsniti,  přísně 
s  někým  zatočiti.  Slov.  Zátur. 

Vyohánať  komu  čím :  opukálem  =»  vy- 
biti. Brt.  D.  II.  416. 

VyoráTaé,  e,  m.  V.  bramborů  (druh  pluhu). 
Oit.  XI.  (obraz). 

V;fpad[a.  Mné  na  to  vejpada  nejní  =  ne- 
jsem toho  žádostiv.  Jemnice.  Brt.  D.  II.  416. 

Vypadati  vRkk.  Cf.  Mus.  fil.  1896.230.— 
jak.  Vypadá  jako  z  kozy  duch,  jakoby  ho 
vyblil.  Slov.  Nov.  Př.  692.  —  komu.  Všecek 
dobytek  jim  vypadal  =, vyhynul.  Brt.  D.  II. 
416.  —  kým  odkud.  Zo  ní  vypadli  od  mi- 
losti božie.  Chč.  S.  105.  Cf.  Vypadnouti. 

Vypalovadlo,  a,  n.  Elektrické  v.,  elektr. 
Brandapparat.  KP.  VIII.  212. 

Vyparáditi  se  =■  vydovddéti  se.  Přer.  Brt. 
D.  11.  360. 

Vyparátiti.  Aby  niečo  nevyparátil  (nevy- 
vedl?). Phřd.  1896.  427. 

Vypftť,  vypiať  =  vypnouti.  Slov.  Kal.  S. 
201. 

Vypejtovat},  z  něm.  ausbeuten  =  vydran- 
covati. Kat.  z  Žer.  I.  21^'. 

ÍVvpeliehati.  Ledváj  sa  to  trošku  v-lo 
odrástlo),  už  si  to  vede  (počíná)  jako  .  . . 
>hřd.  XII.  560. 

Vypentliékoyaný  ^==^  pentUmi  ozdobený. 
v.  rozmarin.  Nár.  list.  1896.  č.  264.  feuiU. 

Vypěstit  «  pé9ti  vytlouct.  PhFd.  1893. 6^6. 

VypestHti  cq  čim.  Lerm.  II.  89.  Něco 
svou  iantasií  v.  Oas.  1896.  862.  b. 

Vypchatý  =  vycpaný.  V.  pták.  Phfd.  1893. 
453.,  1896.  300. 

Výpich,  u,  m.  Stavení  na  v-chu  (=»  někde 
stranouV  Šml.  VII.  146. 

Vypínač  u  telefonu  přerušuje  jeho  funkce. 
Nár.  list  1895.  č.  157.  V.  u  galvan.  batterie. 
KP.  Vlil.  60..  68.,  83. 

Vypiplaný.  Kultura  uměle  v-ná.  Nár.  list. 
1895.  č   144.  2. 

Vypiplati.  Byli  vypipláni  na  d&ležitého 
činitele.  Nár.  list  1894.  č.  170.  1.  V.  dítě 
(pracné  vychovati).  Us. 

Vypisánosf.  V.  ruky.  Phid.  1894.  288. 

Vypistvati.  V.  slepici  =  vykuchati.  Slov. 
Mtc.  1895.  43. 

Vyplakati.  O  piiv.  cf.  Gb.  H.  ml.  I.  36. 

Vyplantati.  Do  smrti  sa  už  nevyplanceá 
(z  toho  nevypleteš).  PhFd.  XII.  687. 

VypraStený.  v.  o6i  =  vyvalené,  PhId. 
1893.  325. 

Výplatči,  m.  V.  banky.  Ml.  Hab.  170. 

Výplatok  «  věno.  Phld.  1892.  678. 


Výplav,  u,  m.  =  přistav.  Slov.  Kal.  S.  201. 

VyplavělÝ.  V.  barva  šátku.  Šml.  Vn.  3. 

Vyplazity.  Orel  o  dvou  hlavách  s  v-tÝmi 
jazyky.  1646.  Mtc.  1894.  178.,  Cel.  Pr.  m'.  I. 
602.  (1649.). 

Vypledténý.  V.  oko  ako  u  žáby.  PhM. 
1896.  464. 

Vyplinouti.  V-nuli,  exspnerunt.  Bl.  Gr. 
348. 

Vyplisklý.  V.  vejce  ^  dříve  času  od  sle- 
pice snesené.  Brt.  D.  II.  416.  Vz  VypFisknút 
(3.  dod.). 

Vyplisknút  vajce  «»  dříve  času  snésti, 
které  nemá  skořepiny,  nýbrž  jen  tlustou  blánu 
na  bílku  (Jicko).  Brt  D.  U.  416. 

Vyplísniti.  —  co  qdkud.  Ze  srdce  se 
láska  nevyplísní.  Slad.  Zen.  26. 

VýpIiTOk,  vku,  m.  SB  vitvička  za  lístkem 
vypučela. 

VypTkoiati,  vz  Husidnst  (3.  dod.). 

Výpliika,  y,  f.  Verš  ten  jest  pouhou  v-kou. 
List.  íil.  1894.  472. 

Vyplnskaný.  V.  plátno.  Slov.  NZ.  m.  401. 

Vyplať.  Otravou  s'  ma  von  vyplula  (z  téla 
dítě  vyhnala).  Phfd.  1896.  611. 

Vyplynouti,  enatare.  Bl.  6r.  848.  Gf.  Vy- 
plinouti. 

Výplyv,  u,  m.  =  co  vyplývá,  následek. 
Kal.  S.  201. 

Vypiznutý  »»  vypelichaný.  V.  mentieka. 
Sbor.  slov.  I.  34.  Cf.  Vyplznouti. 

Vypočút  koho  »  vyslyéeti.  Phfd.  1895. 
388.  Vypočúval  nás  trpezlive.  PhM.  XII.  396. 

VypoklonkoTati  kolio^  poklonami  ven 
doprovoditi.  Světz.  1894.  316.  b. 

Vyporozuměti,  ěl,  éní.  Nevyporozumél 
mé  řeči.  Arch.  XV.  14. 

Výpověď.  O  strč.  skloň.  cf.  Gb.  Km.  -i.  2a 

VypoYédlnik,  publicanus.  £v.  vid.  126. 
Mat.  9.  11.  Jinde:  výpovědník. 

Výpovědný.  V.  list.  P&h.  III.  124.  V.  člo- 
věk =  zběh,  jenž  se  stavěl  býti  přeběhlíkem 
a  takto  ze  svých  spoluobčana  sám  se  vylu- 
čoval. AlxV.  2106.  (Krok  1893.  68.). 

Vypovězenec.  V-ci  vypovídají  se  z  Vy- 
hnánic  přes  Hos|ějov  do  Dědiny.  NZ.  III.  230. 

Vypoznati.  Člověka  je  fažko  v.  Slov.  Phfd. 
1896   622 

Vypozorovati  něco.  KP.  Vffl.  132. 

Vypracovaný.  V.  horstvo  (vymodellované), 
Massengebirge,  n.  Exc. 

Vypradovačka,  y,  f.  =  stroj  vyklepávati, 
Shftker,  m.  Sterz.  II.  926. 

Vyprávati.  Vypraviati  oprav  v :  Vypraviti 
(IV.  1047.  b.).  Vyprávál,  že  hýl  na  jarmaku; 
vypraÝál  sa  na  jarmak.  Val.  Ďrt.  D.  II.  416. 

Vyprázdniti  co.  Protož  tato  řeč  onu 
první  vyprazdňuje  (ruší).  Chč.  Mik.  432.  — 
co  odkud:  kurvy  z  obce  (odstraniti).  Chč. 
S.  178. 

Vyprazdnovač,  e,  m.  =  evakuant,  rej- 
střík, jímž  vzduch  z  měchu  varhan  se  vy- 
pouští. Vz  Ott.  VIII.  836. 

Vyprážaný.  Lívance,  druh  v-ho  cesta 
(vysmaženého  ?).  Slov.  PhM.  1896.  623. 

Vypřemysliti  co  »=  přemýšlením  najíti. 
Seyk.  Ruk.  92. 

Vypreť  ■=  vytvořit  =  vvvříti  někoho,  za- 
vříti dvéře  a  nepustiti  ho  dovnitř.  Slov.  Kal 
S.  201. 


Vyprchati  —  Vyslnimík. 
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Typrehati.  Obočí  yyprSí.  1440.  Mus.  m. 
1896.  451. 

VypHeti.  I2an  vy  přel  (vyhynul)  to  vlhčině 
(když  mnoho  pršelo).  PhM.  1893.  154. 

Výpros  »»  každá  promluva  družbova  o  den 
svatební,  hl.  promluva  jeho,  když  se  nevěsta 
loučí  8  domovem  otcovským.  U  Jindř.  Hradce. 
Vykl.  Svat  28. 

Vyprositi.  To  si  vyprošuji  dle  něm.  das 
bitte  ich  mir  aus;  spr.to  si  zapovídám.  Kár. 
list.  1895.  č.  218.  3. 

TyprostředkoTati  si  co  od  koho  « 
vyjednaiij  zjednati,  Phfd.  XII.  388.  V-val  si 
list  od  baše.  Phfd.  1891.  697. 

Typrskati  co  komu.  Hrdlo  mu  vyprsko- 
val  (vystnkoval).  1687.  Vest.  op.  1892.  18. 

Yýprysk.  V.  vody,  dle  Bl.  fíctnm  et  novum 
▼Arbum.  Lépe  prý  opsati :  vyprýštily  se  vody. 
Bl.  Gr.  825. 

Vyptati  se  oé.  Abyste  se  vyptal  o  ty  lesy. 
1462.  Arch.  XIV.  112. 

Vypučiti.  V-čil  (vystrčil)  na  něho,  od- 
pusCte,  rit  Cf.  Pučiti  (8  dod.).  Brt.  D.  H.  875. 

Yypuklik,  a,  m.,  lareynia,  brouk.  V.  Mau- 
getův,  1.  Maugeti,  narudlý,  aenea,  tmavý, 
obscura,  Megerleiův,  Megerlei.  Vz  Klim.  12b. 

Yypuklooký  chlupokrídlec,  brouk.  Vz 
Klim.  804. 

YypuleroTaný.  V.  řeč.  Bl.  Gr.  337. 

Vypusta.  Zahrada,  která  při  v-sté  opletená 
bývala.  1507.  Dmi.  List.  18.  Cf.  Vest.  op.  1894. 
21. 

Yipustek,  stku,  m.  =  drahá,  Vz  Draha 
(3.  dod.).  Vel.  Mezir.  Brt.  D.  II.  307. 

Yýpustka  »  pastviny  na  Frýdecku.  Vést. 
opav.  1894.  19. 

Výpustný,  Auslass-.  V.  zařízení  v  hrázích. 
Vz  Ott  XI.  765. 

Vypiidkati  co,  vz  Vypuškovati  (vytla- 
chati).  Zleby.  NZ.  II.  695. 

Vypytovat  sa  kolio.  Phld.  1895.  231. 

Výr,  a,  m.  Očima  mžourati  jako  v.  nad 
myší.  Nár.  list.  189G.  č.  114.  odp.  feuill.  Ne- 
hleď vérň  (nelelknj).  Mor.  w£.  V.  544.  — 
\.^  hlupák.  Ch'.  S.  220. 

Vyřaditi  co,  ausrangieren.  KP.  VIII.  412. 

Vyřaďovač,  e,  m.  V.  formy,  Einheber,  m. 
Sterz.  I.  760.  V.  u  elektrických  drah.  KP. 
VIII.  429. 

Vyrákositi,  vyrákosovati,  berohren.  Sterz. 
I.  453.  b. 

Vyrapotati  co  komu  »  vypověděti.  Phid. 
1895.  47.  Vz  Rapotati. 

Vyratane  =«  vy  pocitově.  V.  jednala.  Slov. 
Fhfd.  Ib96.  481. 

Vyraziti  si  co  (z  nějaké  summy  něco  si 
.strhnouti).  Kat.  z  Zer.  I.  126.,  Snm.  I.  412. 

Vyredikat  sa  kam:  na  koně  (vylézti). 
Phld.  1893.  462. 

VyrekIamo\ati  co.  Phrd.  XII.  2a5. 

VyrCTiť  =  vypáliti;  r.  aa  =  vyhráti  se. 
Slov.  Kal.  S.  201. 

Výícz,  u,  m.  Vyšívání  na  výřez.  NZ.  IV. 
228.,  Ces.  1.  V.  22Í. 

VyřczáTáui,  n.  ^^  druh  prolamovaného 
vyšíváni,  NZ.  III.  432. 

Výřezový.  V.  dřevo  =  které  přichází  do 
obchodu  již  spracované.  Ott.  VIII.  12.  b. 

Vyriadil  co:  komoru  =  vykliditi.  Phfd. 
1892.  588. 


VýMda,  y,  m.  «»  kdo  vyřizuje.  Laš.  Brt. 
D.  U.  416. 

VýHti,  vz  VejKti  (3.  dod.). 

Výrobek.  Vzali  (rodiče)  dceru  do  v-bku 
(do  výslechu,  do  prádla).  Phfd.  1894.  535. 

Výrobna,  y,  £  V.  sodovejc.  Vek.  Val.  1. 12. 

Výrostkovy.  V.  čepel.  Cl.  Zrůd.  32. 

Vyrovnávač,  e,  m.  =  váha  závitková  v  ho- 
dinách, Schneckenwaage,  f.  Ott.  XI.  433.  b. 
V.,  regulátor.  Arch.  XV.  138. 

Vyručiti.  V-čil  ode  mne  knihy  a  těch  mi 
nevrátil.  P&b.  IV.  42. 

Vyrukavičkovaný  »  rukavicemi  opa- 
třený, áli  vojáci  do  kostela  a  všichni  byli 
v-ní  a  jeden  z  jiich  nejvyrukavičkovanéjší 
(rychle  opakuj).  CT.  Tkč. 

Vyrysaný  « třáanatý, yz  Rusat.Slov.  Kal. 
S.  201. 

Vyrútěniny,  f.,  vz  Úmomice  (3.  dod.). 

Výsada,  y,  m.  >«»  pyéný  človik.  Dačice.  Brt. 
D.  11.  416. 

Vysaditi  kobo:  koné  (vypráhnouti).  Dač. 
Brt.  D.  II.  416.  —  co  zaé.  ves  za  městečko 
v.  (ji  městem  jmenovati).  1491.  Dnd.  List.  4. 


r.  (ji 
3f  V 


Cf  Vyzdvihnouti. 

Výsadnosf .  Na  huť  sklenu  v.  někomu  dáti. 
1581.  Mtc.  1896.  292. 

Vyscenovati  co :  některé  společenské  idev 
(do  scén  uvésti).  Nár.  list.  1894.  č.  107.  feuill. 

Vyscjpaci.  V.  rakev  =  ve  které  se  mrtvola 
k  hrobu  přináší,  do  hrobu  spouští,  ale  neda- 
leko ode  dna  hrobu  dno  raíkve  se  otvírá  a 
mrtvola  do  hrobu  padá.  NZ.  IV.  114. 

Vysévaé,  e,  m.  »  dráténé  síto  ku  třídění 
obilí  co  do  velikosti  zrna.  Ott.  XI.  663.  a. 

Vyschlý  Jak:  na  triesku  (o  hubeném). 
Ph?d.   1894.  442. 

Výschýnal  =^  vysychati.  Slov.  Kal.  S.  202. 

Vysilaé,  e,  m.  V.  fotofonu.  KP.  VUI.  877. 
(242.,  264.). 

Vysilatel  elektrický.  Vz  KP.  VIU.  278. 

Výskalka,  y,  f.  =  dlouhý  knedliček.  Záp. 
Mor.  Brt.  D.  lí.  484. 

Výskočck,  čka,  m.  =  décče^  které  škoJu 
\  vychodilo.  Tkč.  —  V.  =  výrostek.  Hau.  Bit. 
'  D.  IL  417. 

Vyskočilka  =  místo  u  Prahy  na  Zlí- 
chovsku,  kde  Šemík  s  Horymírem  z  Vyšehradu 
na  druhý  břeh  řeky  přeskočil.    Ott.  XI.  658. 

VýskoČka.  Šaty  výtečné  svedčiace  tejto 
podivuhodnej  v-čke.  PhM.  1894. 

Výskoéný.  V.  notas=iednoho  zřeku  hla- 
hol a  ne  všecka  celá  jedné  písně  melodie. 
Bl.  Gr.  871. 

Výskok,  u,  m.  =  přelazek,  Sterz.  I.  778. 

Vyskumný.  V.  methoda.  01.  L.  Jos.  6. 

Vyskyť,  ě,  f.  Viac  vývratov  (vyvrácených 
stromů)  tvoří  v.  Phfd.  1894.  547.  Cf.  Výskyte. 

Výslavec,  vce,  m.  =  předhoH.  Slov.  Kal. 

VysláTit  komu  *»  dostati  se  mu  na  ko- 
bylku, napáliti  ho.  JickO.  Brt.  D.  II.  417. 

Vyslíditi,  vyslízen.  1594.  Zbrt.  Taji.  ,158. 

Vyslipati,  vyslipovati  «=  vyčítati.  U.  Zleb. 
NZ.  II.  695. 

Vystotit  se.  Až  se  vyslotí  »  až  slota  pře- 
stane. Brt.  D.  II.  417. 

Vyslov,  u,  «.  Jména  topická  po  sluchu 
a  výslově  měniti.  Phld.  XII.  87  L 

Vyslunnik^  a,  mi,  aleochara,  brouk.    V. 
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Vyslunník  —  VyščerbaDý. 


éervenokrový,  a.  erythroptera,  červenorohý, 
mficornis,  černohlavý,  melanocephala,  černo- 
hnědý, morion,  dvojčarý,  bilineata,  dvojznaký, 
laevigata,  dvouskvruný,  bipunctata,  hnědokový, 
fuscipes,  houbový,  mvcetophaga,  huĎatý,  vil- 
losa,  chloupkovaný,  lanuginosa,  chlupohlavý, 
inconspicua,  jarní,  věrna,  krátkokřídlf ,  brevi- 
pennis,  kyjorohý,  clavicornis,  mízový,  succi- 
cola,  Mttllerův,  MuUeri,  rudokrový,  moerens, 
široký,  lata,  temný,  lygaea,  tlustorohý,  crassi- 
comis,  tmavý,  tristis,  začoudlý,  furaata,  ztem- 
nělý, moesta,  ztloustlý,  crassiuBcula.  Yz  Klím. 
142.— 145. 

Výslunný  matnolesklec,  brouk.  Klim.  50. 

Výslužka,  vz  Zabíjačka  (3.  dod.). 

Výslužnost  =:  ochota  pomoci.  Pohostinstvo 
a  v.  Slovákov.  Phfd.  1897.  38. 

Výsměvný.  V.  nálada.  Osv.  1896.  192. 

Vysmiatý  =«  vysmhavý?  S  v-tou  tvárou 
díval  sa.  Phrd.  XII.  545. 

Vysmitati.  Vinohrad  v.  =  výprivky  zula- 
movati.  Brt.  D.  11.440.  Vz  VýpK^ek  (3.  dod.). 

Vysmrkm^slo,  a,  m.  =  člověk  bUdolici. 
Je  jako  v.  U  Zleb.  NZ.  II.  615. 

Vysnitý  =  vysnilý.  V.  blaho.  Phřd.  1894. 
266. 

Vysnouti.  Ďuro  mu  vysnoval  (vytrhal) 
chlpy  vlasov.  Phřd.   1898.  649. 

Vyáodka,  y,  f.  =  besídka  (kde  se  vyse- 
dává). Laš.  Brt.  D.  II  417. 

Vysokácký  =  velmi  vysoký.  V.  hora.  Vek. 
Poh   80. 

2.  Vysolgo,  subst.  I  náš  prapor  zavlá  v  jas- 
ném v-ku.  Cch.  Otr.  7S.  O  jmenném  skloň.  cf. 
List.  íil.  1895.  291. 

Vysokokostelský.  V.  škola  (šk.  u  sv. 
Jakuba  v  Kutné  Hoře).    Eutn.  šk.  141.  a  j. 

Vysokolietavý.  V.  úmysl.  Phřd.  1891. 649. 

Vysoký.  Věci  v-ké  padají  do  hlubokosti 
a  nízké,  malé  věci  až  do  nebes  se  vyzdvihují. 
Alx.  N^ch.  kap.  VII.  Dal  do  vysokých  = 
utekl.  Cejč.  Hledík. 

Vysomtati  se  na  koho  =  vypeskorati 
ho.  Val.  Brt.  D.  H.  417. 

Vysošiť  =  na  nepatřičné  místo  vyložiti; 
svou  potřebu  na  veřejném  místě  vykonati. 
Slov.  Kal.  S.  202. 

Vyspulirovati  zemi  =  vydrancovati.  Wtr. 
St.  Pr.  212. 

Vystanoviti = vystaviti;  vydati  f  vyhotoviti. 
K  obědu  sklenici  vína  v.  Slov.  Dbš.,  Phld. 
1896.  171.  Vystanovil  písmo,  že  zaplatí.  Slov. 
Kal.  S.  202. 

Vystáti.  Hrozný  trest  nevystal  (neminul); 
Myslel  si,  že  by  takové  ceremonie  mohly  aj 
vystať;  Ale  dojem  vystál.  Pliřd.  1892.  475., 
1893.  703.,  1895.  226.  Peéenie  koláčov  samo 
V  sebe  v.  nemóže  (nemóže  chyběti,  koláče  se 
musí  péci  pn  svatbě).  Phřd.  1895.  487.  — 
kdy.  Pokušenie  pre  ten  deň  vystálo  (vy- 
mizelo, nepřišlo).  Phfd.  1896.  272.  —  co  pro 
koho.  Nevystane  (to)  po  mnohé  (nevystačí). 
Phfd.  1892.  242.  —  co  komu  kde.  Jestli- 
žeby  mu  co  na  poddaných  vystávalo  (k  do- 
placení zbývalo).  1566.  L.  posil.  II.  25.  JestU- 
žeby  mu  co  u  vás  vystávalo.  Ib.  29.,  85. 
A  ještě  nám  vystává  50  zl.  CJest  nedoplaceno). 
Půh.  VI.  71.  —  odkud.  Tovaryš  od  mistra 
yystal  (vystoupil).  1658.  Mtc.  1Ó96.  131. 


Vy  statovat  znamená  ^=  chlubiti  se,  ne: 
vystačiti.  Cf.  Kjil.  S.  202. 
'Výstavba.  Cl.  L.  Jos.  32. 

Výstavek  =  strom  v  lese  atd.  Arch.  XIII. 
266. 

Vystaviti.  Vystavovat  sa  svojou  lojalitou 
(chlubiti  se).  PWd.  XII.  323. 

Výstavkový.  V.  brána  (ve  výstavě).  PhM. 
1896.  549. 

Vystel  výbavní  (vystlání,  peřiny).  Ces.  1. 
V.  180. 

VystcrSil  m.  vystrčit,  č  v  #.  Vel.  Polom. 
Phřd.  1895.  439. 

Vystierať  =«  vytahovati,  natahovati.  Slov. 
Kal.  S.  *202. 

Vystinati.  Všecko  pálili  a  v-li.  1742.  Mtc. 
1896.  129. 

Vyst4)nalý.  V-lí  se  vypovídají  ze  Slabec 
přes  Masojedy  do  Silová.  NZ.  III.  229. 

V^^strapkati,  vz  Rúsat  (3.  dod.}. 

Výstražnik,  a,  m.  s=  kdo  dává  výstrahu. 
PhFd.  1895.  129. 

Vystrčiti,  Všady  nám  jím  (knězem  ne- 
hodným) oči  vystrkují  (nám  se  jím  posmívají). 
Arch.  XIV.  156. 

Výstřednik,  u,  m.  =  excentr,  část  stroje, 
kterou  se  přeměňuje  otáčivý  pohyb  v  krátké 
pohyby  postupné,  konané  střídavě  dvěma  pro- 
tivnými směry.  Vz  Ott.  VIII.  835. 

VystHeženie  =ť=  vystřeženi.  Protož  k  v. 
takových  škod . . .  Cel.  Pr.  m.  I.  166. 

Vystrkov.  Je  tu  jako  na  V-vé  (samota). 
Nov.  Př.  650. 

Výstroj  =  výbava.  Dorka  je  už  dávno  ho- 
tova s  výstrojem.  PhM.  XII.  277.  Cf.  Výstrojka 
(3.  dod.). 

Výstrojka,  y,  f.==  dolní  výstroj,  Gruben- 
ausbau,  m.  Vz  Ott.  XI.  600.  a. 

Výstružník,  u,  m.  .=frésa^  fr.  fraise,  ro- 
tační nástroj  obráběcí.  Vz  Ott.  IX.  6á3.,  ^7. 

Vystržiti  =  prodati.  Vína  v.  Kat.  z  Žer. 

I.  110. 

Výstupnik,  u,  m.,  Bahnsteig,  Perron.  Ptrl. 
8.,  18. 

Výstupníkový.  V.  koleje,  Perrongeleise, 
Ptrl.  18. 

Vysutý  =  potok,  les  na  Frýdecku.  Vést 
op.  1894.  19. 

Vysutý  Zor  (Zor?),  úbočí  hory  Kotaře 
na  Frýdecku.  Vest.  op.  1894.  19. 

VýsuSek,  šku,  m.  V-šky  na  solných  ho- 
molích, Doirauswíichse.  Sterz.  I.  693.  a. 

Výsužka,  y,  f.  =  výslužka.  PhTd.  1895. 
98. 

Vysvědčiti  komu  co  =  dosvědčiti.  L. 
posil.  II.  18. 

Vysvítiti.  Vysvěcoval  pánům  na  cestu. 
Wtr.  St.  Pr.  13. 

Vysvoboditi  koho  čehq.  My  je  všech 
cel  vysvobozujem.  XVI.  stol.  Cel.  Pr.  m.  II.  48. 

Vysypovaé,  e,  m.  =  dělník  na  povrchu 
dolu,  jenž  vysypuje  těživo  z  klecí.  Ott.  XI. 
607.  b. 

Výsysa,  y,  m.  «=  kdo  vysýsá.  Han.  Brt  D. 

II.  417. 

Vysýsať  «=  vyhlížeti.  —  odkud.  Vesésal 
ze  dveří.  Han.  Brt.  D.  II.  4Í?7. 

Vyščerák,  a,  m.,  vz  Sedmihlásek  (3.  dod.). 

Vyšéerbaný  «  vyzraný.  V.  zub.  Slávko?. 
Brt.  1).  II.  417. 


VySčerchati  —  Vytrézveníe. 
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Yydčerchati  co.  Yz  Ščerchula  (S.  dod.). 

Výše  =  viacej.  Nebudem  já  tebe  v.  la- 
hodziť.  Phld.  XII.  697. 

Yýšeeitný,  hochsensiv.  V.  člověk.  Am. 
Orb.  52. 

Vyšedivělý.  V.  frak.  Phld.  189.3.  212. 

Vyšcdivený  =»  vyšedivHý.  V.  sukna.  Slov. 
Sbor.  slov.  I.  B5. 

YyšehiiěT,  a,  m.  Odvozeniny  vz  v  Kotk. 
35. 

VyšeftlaT,  a,  m.  Odvozeniny  vz  v  Kotk.  35. 

VýSinný  hnojník,  brouk.    Vz  Klim.  392. 

Vyšiti.  Když  z  tobo  néjak  se  vajší.  Břez. 
Font.  V.  404. 

Vyšivaci  práce.  Vz  KP.  VII.  95.  nn. 

Vyšiváni  na  mor.  Slov.,  vz  NZ.  III.  431., 
na  Val.,  vz  Vek.  Val.  I.  140.,  českomoravské. 
Vz  Mtc.  1893.  353.,  Ces.  1.  V.  225.  nn. 

V:^šivka.  Vz  predcbáz.  Vyšívání. 

Výšivkárka,  y,  f.  =  vyHvačka.  Slov.  Ph!d. 
1896.  622. 

VyškeHce  =  koketta.  Ustavily  (zastavily) 
se  dve  veselé  v.  u  tejto  dievky.  Phfd.  1895. 
385. 

Vyškierat  sa  »=  šklebiti  se^  smáti  se.&XoY. 
Kal.  S.  202.  Vz  Vyškenti.  Zátur. 

Výšklebný.  Bylo  v  tom  smícbu  něco  v-ho. 
Svétz.  1894.  82.  a. 

VySkoláreilý  =  vyškolený,  který  školu 
vychodil.  Pb!d.  1891.  183. 

Výškopa,  y,  f.  =  dvojUstec.  Slov.  Kal.  S. 
202. 

Vydkopit.  V.  barana  =*  vyklestiti.  Val. 
Brt.  IJ.  11.  417.  Dítě  v.  =  z  vozíku  vyvrátiti. 
Slez.  Ces.  1.  Ví.  143. 

Vyškudený  =a  vyškudlý,  vychudlý.  Slov. 
Zátur. 

Vyškudlý  Jak:  jako  cbrt.  Pbřd.  1894. 
442. 

VýšloYka,  y,  f.  =  pHpfež.  Dač.  Brt.  D.  II. 
417. 

VySmariti  koho  kam.  Prudká  vlna  v-la 
ma  na  chod  ík  (ze  zástupu  =  vyhodila).  Pkfd. 
1894.  415.  —  koho  odkud.  V-la  ho  z  priamej 
cesty.  Ib.  1895.  6  íI 

Vyšmih,  u,  m.  =  výšvih.  Slov.  Kal.  S.  202. 

Vyšmochtať  sa  «=  vymočiti  se.  Phfd.  1892. 
698. 

VySmHať.  V-lám  to  von  oknom  (vyhádžem). 
Myjava.  PhM.  1895.  446.  Cf.  Šmrlať  (3.  dod.). 

Vydnorožňo¥8ký.  V.  dolina.  Phíd.  1895. 
439. 

Vydobalit  sa  =»  ^r  obalu  se  vyprostiti: 
kure  ze  skořápky,  motýl  z  pupy.  Slov.  Kal. 
S.  202. 

Vy6ohlid,  a,  m.,  os.  jm.   Kbrl.  Dmžl.  22. 

VyStěptalf  kořen.  Háj.  Herb.  169.  b. 

Vyštéptati.  Kořen  vyštéptaný.  Háj.  Herb. 
185.  b. 

VyŠticOTati  koho  =^  za  vlasy  vykrákati. 
Slov.  Cf.  Kštice.  ÍÍZ.  IV.  508. 

VýStie.  Cf.  Gb.  H.  ml.  I.  512. 

Vyšturkať,  vz  Vyšturgat.  PWd.  XII.  708. 

VyStveiigať  sa  =*  vyštverati  se.  Slov. 
Phfd.  1896.  626. 

Vydttchnouti.  V-chla  ven  fz  kuchyně)  = 
odběhla.  Phřd.  1896.  641. 

Vyšlimovati  «»  vydrancovati.  Město  bylo 
od  nich  hrozné  v-váno.  16^9.  Mus.  1894.  118. 
Vojáci  všecko  v-li.  Kat.  z  Žer.  II.  92. 


VyŠTáeat  koho  po  líci.  Phfd.  1896.  28. 
Cf.  VyšvacnúC. 

Vytaekať  sa  kam.  V-kal  sa  ako  opitý 
do  pitvora.  Phrd.  XII.  201. 

Vytahovadio  v  domech.  Vz  KP.  VUI. 
410.  nn. 

Vytaj  iti  se.  Už  vidím,  že  sa  ne  vy  tajím 
(tajnosti  neukryji).  Vek.  Val.  I.  97.,  Brt.  D. 
n.  417. 

VytancoTati.  Potom  v-cují  jeden  tanec. 
Phfd.  1895.  459. 

Vytasiti  co  odkud.  Ihned  duši  z  ného 
v-si  (vyrazil).  Štilf.  193. 

Vytáti.  Snad  ňákej  ženich  do  jara  vytaje. 
Jimramov.  Brt.  D.  II.  417. 

Výtažna,  y,  f.  =  vynášení  mrtvoly  z  domu 
o  pohřbe.  Lišen.  BrťD.  II.  417. 

Výtažnina.  Am.  Orb.  69. 

Výtažnik,  u,  m.,  Zugknopf,  m.  KP.  VUI. 
273. 

Výtažný.  V.  elektrický  stroj.  KP.  VHI.  421. 

Vytejkac,  e,  m.  lí>49.  Cel.  Pr.  m.  I.  608. 

Vytepati  se  z  něčeho  (protlouci  se).  Bl. 
Gr.  313. 

Výtěrňa,  ě,  f.  =  výtérky  z  vozu  při  svá- 
žení obilí.  Záp.  Mor.  Brt.  D.  II.  417. 

Vytiahnutý.  Na  deske  v.  (umrlý).  Phfd. 

1894.  372. 

Vy tisnút »  vytlačiti.  —  co  odkud  kam. 
Vůz  z  doliny  na  rovnu  cestu  v.  Phid.  XII. 
3«. 

Výtka,  y,  f.  =«  hájička  na  poli.  Záp.  Mor. 
Brt.  D.  II.  417. 

Výtlaček  =-  výhmtek.  Sterz.  II.  931. 

Vytiapaný  =  vycházený.  V.  cesta.  Svétz. 

1895.  490.  c. 

Vy  tlouci  co  komu.  Vytfkat  dakomu  oči 
(býti  mu  na  pohoršení).  PhFd.  1894.  650. 

Výtoč,  e,  m.  Najéistejáie  biele  pláSte  sa 
odložia  k  domácej  spotřebě  a  na  predaj,  čer- 
nejme idú  do  v-ča.  Obz.  1893.  6. 

Vytočiti.  Vytočovati:  Háj.  Herb.  387.  a. 
Vjtáéa  ju  v  tanci.  Phfd.  Ib95.  38  >.  —  co  od- 
kud: sukno  z  barvy  =  vytáčeti  sukno  na 
válec  nad  kotlem  s  košenilovou  barvou  zavě- 
šený. Val.  Brt.  D.  11.417. 

Výton,  teloneum,  telonium.  Eml.  Urb.  307. 
a  j.  Na  výtonu  pod  Vyšehradem.  XV.  stol. 
Cel.  Pr.  m.  1.  255. 

VytoĎ.  O  p&v.  cf.  Gb.  H.  ml.  I.  82. 

Výtonidlo,  a,  n.,  Docke,  f.  Sterz.  I.  685. 
a.  V  z  Dok  (3.  dod.). 

Výtonidlový,  Dock-.  V.  písčina.  Sterz.  I. 
68.^. 

Výtoňovaci  společnost,  Dockgesellschaft; 
f.  Sterz.  I.  685.  a. 

Výtoňský,  ého;  m.,  Dockmeister,  m.  Sterz. 
I.  6^5.  a. 

Výtopnosf.  V.  Bvétnice.  1520.  Kutn.  Šk.  1. 

Vytorovať,  vz  Vytořiti. 

Vytoužiti.  Vytužit  sa  před  kým  =  po- 
stěžovati si  mu.  Phfd.  1896.  276. 

Vytrávělý.  V.  pivo  =  vyvětralé;  v.  řepa 
=  šatna vá.  Záp.  Mor.  Brt.  D.  II.  418. 

Vy  tráviti  =  spotřebovati.  S  vértel  soli 
v-vil.  Arch.  XIH.  257. 

Vytřepati  komu  =  n/krákati.  Bl.  Gr. 
224. 

Vytrézvenie,  n.  =  vystřízlivění.   Plifd. 

1896.  196. 
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Vytrózvěti  —  Vyždárat. 


Vytrézvěti.  Já  som  vytrézvel.  Phrd.  1898. 
698. 

Vytrhať  sa  «  vyjasniti  se.  Slov.  Zátur. 

Vytříbiti  kol|0  z  čeho.  Když  z  peněz 
nás  v-bí.  Kat.  z  Zer.  I.  226. 

Vytřiditi,  declassieren.    Sterz.  I.  656.  a. 

Vytrieliť=  úprkem  vyběhnouti.  Slov.  Kal. 
S.  203. 

2.  Vytřipati.  Vymlácené  obilí  v.  (vytre- 
pati,  aby  zrno  vypadalo).  Brt.  D.  II.  488. 

Výtruba,  y,  m.  =  žvastal,  novinkái'.  Záp. 
Mor.  Brt.  D.  11.  418. 

Výtrusnicový.  V.  plodnice.  Ott.  XI.  689. 

Vytrváni,  n.  Na  vytrvaftu  mnoho  zaleži. 
Slez.  Nov.  Př.  112. 

Vytrvanlivý.  Slovač  (=  Slováci)  je  tam 
v  práci  v-lá.  Plild.  1895.  355. 

Vytučený  =  tufný^  rykrmený.  V.  tělo. 
PhFd.  Ib95.  786. 

Vytužit,  vz  Vytoužiti  (3.  dod.). 

Výtvarný.  V.  umění:  stavitelství,  sochař- 
ství a  malířství.  Ztk.  122.  (3.  vyd.). 

Výtvorce,  e,  m.  V.  věci.  Ztk.  106.  (8.  vyd.V 

Vytvorenie.  S  v-ním  dosavadních  úraa- 
níkov  (s  vyloučením).  Phřd.  1895.  680. 

Vytvořený  «=  vyloučený.  Ostatně  obyva- 
telstvo bolo  v-né  z  tých  dobrodení.  Phrd. 
Xn.  323. 

Vytvořiti  =  vyloučiti,  Kremnici anku  v-ril 
zo  svojej  protekcie.  Phld.  XIL  689. 

Vy  tvrdly.  ObiFa  nebyly  ešče  v-dlé  ve 
stébře.  Na  mor.  Slov.  Brt  Ď.  II.  418. 

Vytvrdnout.  Cf.  Vytvrdati. 

Vytyčka,  y,  f.,  Absteck-,  Tracirstange. 
Ptrl.  5.,  28. 

Vytykovaný  Čim.  Koberec  zlatem  v-ný, 
pallium  auro  intextum.  Enns.  51.  B. 

Vytylý.  V  rozkoších  v.  Brez.  Font.  V.  386. 

Vyumélkovati  co.  Nár.  list.  Ih93.  č.  296. 

Vyváďéti.  Tak  to  vyváděla  =  vyprávěla. 
Mor.  NZ.  VI.  83. 

Vy  vaditi.  Ke  GR.  pndej:  Nov.  101.  9. 

Vyvaliti.  Už  sa  v-lil  =  zemřel.  PhFd. 
1894.  872.  Zvíře  v  teneto  se  uvalilo,  ale  zase 
se  vyvalilo  z  teneta  (vyprostilo).  Arch.  XIII. 
240. 

Vyvápniti,  vz  Vápniti  (8.  dod.). 

Vyvázni,  vz  Svodní  (3.  dod). 

Vy  vázo  vačka  =  druh  vyšívaného  šátku. 
Val.  Vek.  Val.  I.  42. 

Vyvážit  =  vypáčiti.  Zloděj  v-žil  okno. 
Brt.  D.  II.  418. 

Vyveseliti  se.  Vyvesel  se,  milý.  Rokyc. 
Post.  (List.  fil.  1895.  134.). 

Vyvětiti  se  =  vystačiti.  Brt.  I).  II.  410. 

Vy vě vadlo,  a,  n.  =  vývfra,  Luftpumpe. 
Am.  Orb.  26. 

Vy  vězeti.  Vím,  že  sobě  na  ní  málo  v.  moci 
ráčíte  (Vězením  dobyti).  Kat.  z  Žer.   II.  169. 

Vývinozpyt,  vz  Vývojezpyt  a  Vývin.  ČI. 
L.  Jos.  7. 

Vývinozpytec,  tce,  m.,  vz  Vývin  a  Vývoje- 
zpytec.  ČI.  L.  Jos.  9. 

Vývipozpytný  lépe:  vývojezpytný.  Vz 
Vývin.  Cl.  L.  Jos.  B. 

Vyvinutina,  y,  f.  Rostlinná  v.  Am.  Orb. 


98. 


Vyvintovati  co,  vz  Vintovati  (3.  dod.). 
Vyvlačovaný.  V.  i^at  (měl  místa  vyřezaná 


a  ta  jinými  látkami  vyplněná).  Wtr.  Krj.  I. 
810.,  435. 

Vývojeslovi.  V.  vědy.  Mus.  1894.  908. 
Vz  Vývojosloví. 

Vývojezpytně.  V.  d&ležitý  cizopasník. 
Vstnk.  II.  543. 

Vývoz.  Hnali  býka  hoře  vývozem  a  pohá- 
ňali  ho  perútku  (tak  skáče  se  do  řeči  tomu, 
kdo  lže).  Slov.  Nov.  Př.  621. 

Vývrat.  Chlastali  až  do  v-tu  (až  blili). 
XVIII.  stol.  NZ.  IV.  107. 

Vyvpažděný.  Lid  dávno  v-ný.  Slow.  LďL 
Ven.  7. 

Vyvražditi  lid.  Us. 

Vy  vřelý.  V.  horniny  pronikají  jinými  hor- 
ninami. Vz  Ott.  XI.  6l3.  a. 

Vyvrhel.  O  pflv.  cf.  Gb.  H.  ml.  I.  79. 

Vyvrklý.  V.  (noha).  Bráb.  136, 

Vyvundati.  V.  nádobí.  Kat.  z  Zer.  I.  284. 

Vyvziti.  Něco  z  něčeho  v.  1583.  Mus. 
1896.  140. 

Vyzajmouíi.  Na  něco  peněz  v.  (vypAjčiti 
si).  Arch.  XIII.  258.  Zda  by  těch  lÓO  kop 
mohl  u  něho  vyzajieti.  Arch.  XIV.  248. 

Výzbroj.  Cel   Pr.  m.  II.  1164.  a  j. 

Vyzdraviti  koho:  malomocné.  Chč.  S. 
116. 

Výzev  =  vijzráni.  Tož  výzvu  jejich  nedbá. 
Vrch.  Rol.  XXXIII.  134.  (XL.  126.,  XLIII. 
6j.).  —  V.,  epifonema,  s  důrazem  vytčená 
myšlénka  závěrečná  n.  morálka  dodatkem 
k  bajce  připojená.  Ott.  VIII.  661. 

Vyzeúmať  koho  »=  vyzkoumati.  Vek. 
Poh.  1&. 

Vyziznonti  =  vylézti.  Tu  zpod  mostu 
vyzizne  cosi.  Phrd.  XII.  642. 

Vyzlacováni.  V.  různých  látek.  Vz  KP. 
VII.  81.  nn. 

Vyzlatiti  co  éim.  Jarem  v.  šírý  svět. 
Vrch.  Rol.  XVII.— XXII.  85. 

Vyznačený,  cf.  Vyznačiti.  V.  písmo  «= 
vytlačené  na  druhé  straně  tenkého  papíni. 
Brušp.  Hledíková. 

Vyznamenanee,  nce,  m.  Vlč.  Bás.  19. 

Vyznámkovati  co:  prádlo.  Duf.  182. 

Výzor,  u,  m.  =  vzezřeni,  Aussehen,  n. 
Svieži  v.  (těla).  PhM.  1896.  198.  Mdlý  v.  Ib. 
9.  V.  jeho  tváři.  Ib.  1893.  642.  Vodný  muž 
(vodník)  rúchom  a  v-rom  neliší  sa  od  iných 
rudí.  Ib.  18H2.  212. 

Vyzruhiti  komu  =  domluviti.  Dobře  si 
nám  v-bil.  PhM.  XII.  290. 

Vyzubený.  V.  dýka,  schartig.  Lerm.  II. 
120. 

Vyzvánět.  Kadě  vyzvaňad  toFko  (kde  se 
touláš)?  Laš.  Brt.  D.  II.  418.  Voblíkni  patě, 
abys  nevyzváněl  (košilatému  chlapci).  Her- 
špice.  Rous. 

Vyzváraný.  Dobehol  jako  v.  domov.  Slov. 
NZ.  VI.  47. 

VyzvArať  koho.  PhM.  1894.  873.  Cf. 
Zvarka. 

Výzvědnik.  Prebendy  svým  služebníkům 
a  v-kům  prodával.  Enns.  188.  A. 

Vyzvězeni,  n.  =  vyzvědění.  Kat.  z  Žer. 
I.  252. 

Vyzývavec,  vce,  in.  Bráb.  129. 

Vyžoániti.  Pivo  i  s  kvasnicemi  v-nil  (ze 
džbánu  vypil).  Bl.  Gr.  850.   Cf.  Vydžbániti. 

Vyždárat.   Vyždáral   si  z  kapse   krivák 


Vyždárat  — '  Vznící. 
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(vytihl).  Mor.  Nár.  list.  1896.  č.  203.  odp. 
tenill. 

VyžeL  Vyžlec.  GR.  Nov.  99.  32. 

Tyželezeni,  n.  =»  výstroj  železný  v  do- 
lech, Eisenausbau.  Yz  Ott.  XI.  601.  a. 

Vyžiti.  Nemohl  z  toho  vyžit  =«  ztráviti  1o. 
Zlín.  Brt.  D.  II.  4l8. 

Vyžívaě,  e,  m.  =  kdo  jakékoliv  požitky 
zdarma  a  bez  úmyslu  navracování  rád  přijímá. 
PhFd.  1894.  63. 

Výživina,  y,  f. :  cukr  atd.  Světz.  1896.  622. 

Yyžinikatl.  Vyžmikej  (vylij,  vyhoď)  to  do 
peci  zakurenej  (vytopené).  Slov.  Mtc.  1895. 44. 

Yyžmýchati  =  viftlačiH.  Slov.  Mtc.  XVIII. 
213.  Cf.  Vyžm:chati. 

Yy žuchlat  komu  co  »  v^pleskatiy  vy- 
iratlati.  Brt.  D.  II.  418. 

TZ.  z  rz  17  se  odsouvá:  zdychati,  zácný. 
DŠk.  Jihč.  I.  26.  Zbuditi,  zeptati  se,  žala 
(^ vzala;  slov.).  Gb.  H.  ml.  I.  435.  Místo  vz 
píší  Háj.  Herb.  a  V.  Kal.  a:  spomáhati,  Háj. 
Herb.  X.  a.,  na  schodu  mísíce,  ib.  251.  a., 
spomoci.  V.  KaL  89.  Místo  vz  píše  Háj.  tam 
také  vs:  Ysteklý  pes.  XI.  a  j. 

Yzácný.  Je  v.  jako  v  páté  trn.  Heršpice. 
Rous.  —  V.  =  popděčný.  Velice  vzácni  jsme 
vašemu  příchodu.  Slov.  Ces.  1.  V.  241. 

Yzácniý  m.  vzácný,  t  přisuto.  6b.  H.  ml. 
I.  396. 

Vzajde  m.  vzejde.  Cbir.~  65.  a.  (Gb.  H. 
ml.  1.  137.). 

Yzatek»  ablatum.  1416.  List.  fil.  1894.  280. 

Yzblkati.  Plamienky  zbfkly.  Pbfď.  XH. 
105.,  189  j.  622.  V  očiach  vzblkly  iskry.  Ib. 
1896.  280. 

Yzblknutie  telesnej  náruživo^ti,  Aufflam- 
men,  n.  Phfd.  1897.  8. 

Yzbrániti.  Přikazujeme  úředníkem,  aby 
je  pH  tom  (držení  vinnice)  vzbraiiovali  (obrá- 
nili). Arch.  XV.  517. 

Yzbnra,  y,  f.  =  vzpoura,  Phřd.  XII.  807. 

Yzb&sti.  AlxV.  1800.,  Ž.  pod.  118.  120. 
(Gb.). 

YzčelitL  Pass.  293.,  Hrad.  53.  a.  (Gb.  H. 
ml.  I.  436.). 

Tzd  m.  vd:  vzdávati  se  =  vdávati  se,  z  při- 
suto. Dšk.  Jihč.  I.  33. 

Vzdacie,  recessionales  quilibet  recedens 
de  bonis  soívit.  £ml.  Urb.  ^35. 

Vzdáli,  vzddl.  Cf.  Gb.  Km.  -a.  20.,  21., 
Vzdám.  V.  Kal.  79. 

Vzdáti  co.  Království  vzdal  a  do  kláštera 
šel.  Kosmogr.  164.  b.  Úřad  hejtmanství  svého 
Pražským  vzdal  jest.  Břez.  Font.  V.  449.  — 
se  éeno.  Lakotností  jsouc  vedena  že  se  vzdá 
své  počestnosti  (choť).  Vrch.  Rol.  XLIII.  34. 

Vzdávaný.  Manžel  pořádné  v.  (oddaný). 
Tov.  kn.  48. 

VzdáTatel  domu  =  odevzdávatel.  Tov. 
kn.  11. 

Vzdavek,  vz  Ruka  (3.  dod.). 
Yzdavné,  ého,  n.  Quando  domus  venduntur, 
quod  vulgariter  nominatur  v.  Eml.  Urb.  110. 

Yzdéli  (zdélí,  vdéli).  Cf.  Gb.  Km.  -a.  20., 
21. 

Vzdorocisař.  Vrcb.  F.  H.  244. 

VzdHmati.  V  dod.  opraveno  v :  vzdřímati 
se.  Tam  i  doklady.  Objevuje  se  také  bez  se. 
Mus.  1895.  810.  Cf.  ib.  493. 


Vzduch.  O  pův.  cf.  Gb.  H.  ml.  I.  86. 
Zdravý  v.  —  boží  duch.  Mor.  NZ.  V.  544. 

Vzduchoplavecký.  V.  sekce  vojenská. 
Nár.  list.  18íí4.  č.  47. 

Vzduchotěsně.  V.  něco  zavříti.  KP.  Vm. 
126. 

Vzduchotěsný.  Navodič  pohybuje  se  ve 
vzducho-  a  prachutěsném  pancíři.  KP.  YHI. 
432. 

Vzduše,  cte,  n.,  v  rostlin.  Vz  Am.  Orb.  97. 

Vzdušni  ctvo,  a,  n. »»  soustava  dychadelní. 
Am.  Orb.  101. 

VzdýiiJ.  Háj.  Herb.  29.  a. 

Vzezhrejii.  Majíce  v.  k  věrným  službám. 
XVI.  stol.  Cel.  Pr.  m   II.  555. 

Vzešti.  Cf.  Gb.  H.  ml.  I.  512. 

Vzhlůbi,  vzhlíib.  Cf.  Gb.  Km.  -a.  21. 

Vzhniti,  putrescere.  01.  num.  5.  22.,  Gb. 
H.  ml.  I.  436.  Cf.  Zbníti. 

Vzhojniti.  Tam  proud  v-ní  bludné  říčky. 
Krs.  Moor.  21. 

Vzhroziti  8  inft.  Jenž  podjíti  myslí  veselú 
smrt  nevzhrozil  se.  Hmn.  1418.  List.  fil.  1896. 
459. 

Vzhúti  se.  Od  spodku  až  k  vrchu  čím 
výš  tím  úžeji  se  vzhujíc  (grandiliscens).  Ko- 
smogrr.  130.  a. 

Vzichov.  Leží  to  na  Y-vé  (kde  si  to  každý 
snadno  může  vzíti).  Čem.  Př.  21. 

Vzirov,  a,  m.,  pozemek  v  Nitran.  PbFd. 
Xn.  158. 

Vzísf ,  vz  Vzchodit.  Na  Slov.  Kal.  S.  206. 
VzíšC  ve  Slovníku  chybné  m.  vzíst. 

Vzitek,  tku,  m.  Včeličky  nemají  žádny 
vziť<y  (nemají  kde  co  vzíti,  není  kvetu).  Záp. 
Mor.  Brt.  D.  H.  418. 

Vzíti.  O  tvarech  cf.  Gb.  H.  ml.  I.  113. 
Vzala  si  ho  vdovcem  (jako  vdovce);  Vzal  si 
mne  vdovou.  Brt.  D.  11.  287.  Chlapeček  se  mu 
tam  vzal  =  vyskytl.  Dyž  sem  Šil  do  stodoly, 
vzat  se  přede  mnó  veKké  černé  pes.  Přer. 
Brt.  D.  II.  418.  Enom  si  to  vezmi  (pomysli); 
Tož  si  ho  vezmete,  blázna  (podívejte  se,  jaký 
jest  blázen)!  Ib. 

Vzťvati  m.  zívati,  v  přisuto.  Brt.  D.  II.  167. 

Vzjačaf  =  zaječeti.  Slov.  Kal.  S.  206. 

Vzklíčiti  odkud.  (Z  toho)  vzklíčí  nový 
zárodek  váeho  krásného.  Bráb.  197. 

VzkHsilý  «=  vzkříšený.  Hrob  Krista  v-ho 
(wzkrzyelTyleho).  List.  fil.  1895.  216.,  217. 
Cf.  ZkHsilý. 

Vzkypělý.  Vlny  divé  v-lé.  Vek.  Rol.  XVII. 
až  XXU.  14. 

Vzkysati.  Koř.  Luk.  14.  21.  (Gb.  H.  ml. 
I.  436.). 

Vzláště,  chyb.  m.  zvláště.  Bl.  Gr.  279. 

Vzládtní  m.  zvláštní.  Vz  předcház. 

Vzláti  komu.  Proto  Ježíš  vzlál  jim.  Chč. 
S.  189. 

Vzlícený  čím.  Vztekem  v-ný.  Vrch.  Rol. 
XXXVI.  k28. 

Vzmluviti.  Jazyky  vznduví  novými.  Ev. 
seit.  24.  Marc.  16.  17. 

VznaměHti  =  ustanoviti  a  p,  V-řil  za- 
raziti společnost  českou.  Jg.  (Zl.  Jg.  186.). 

Vznétín,  a,  m.,  zaniklá  ves  v  Kunšt.  Mtc. 
1895.  328. 

Vzníeí.  Listy  takto  v.  (znící).  Alx.  Nach. 
k.  XXXIII. 
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Vznieti  —  Y. 


Yznieti,  n  vsuto.  Vz  Gb.  H.  ml.  I.  380., 
379. 

Vznořiti  se  k  čemu.  Of.  Ynonti,  6b. 
Ruk.  4. 

Yzopiai  sa  ^^  vzepnouti  se.  Slov.  Kal.  S. 
206. 

Vzorek  pletený:  živé  bloščky,  hadový, 
chudé  Evy,  kartáčkový,  kašový,  klasový,  ko- 
čičí tlapky,  listový,  parazolkový,  paviikový, 
ratolí sikovy,  rohlíčky,  sloupový,  strukový, 
ňeklový,  tlačený.  Brušp.  Hledíková. 

Yzouti  ««  obléci.  Nohavice  v.  XV.  stol. 
Wtr.  Kri.  I.  159. 

Yzpak  ruky  *=  polibek  vmetený  vrchní 
stranou  ruky.  Slov.  Kal.  S.  206. 

Yzpěradlový,  Sprengswerks-.  S.  most. 
Ptrl.  10. 

Yzpétiti  «=  zpét  táhnouti^  zdržovati.  Alx. 
BM.  270. 

Yzplálý  éim.  Jazyk  hněvem  v-lý.  Černý 
Cenci  lil. 

Yzpomenonti.  O  p&v.  cf.  Gb.  H.  ml.  I.  81. 

Yzprehnouti.  K  ,Alx.*  přidej  V.  16B7. 

YzpHmoTaé,  e,  m.,  extensor  (sval).  Ott. 
Vni.  yři8.  V.  palce,  musculus  extensor  polli- 
cis,  prstů,  m.  e.  digitorum  longus.  Ott.  XI. 
492.  a. 

Yzpružina  =  silná  žerď.  Tou  se  chrastí, 
prkna  a  p.  na  vůz  naložená  přitahují,  také 
úvitek.  Brt.  D.  II.  445. 

Yzrotiti  8e.  Vz  Rotiti. 


Yzrúditi  =  rozmrzetiy  pobouřiti,  roz- 
vztekliti, rozlítiti f  znepokojni  a  p.  Svatojir- 
skú  knieni  vzrúdi  a  vsadiv  ju  na  kolese  vy- 
vez ju  z  země.  DalC.  46.  4.-6.  Ten  kněze 
Přemysla  proti  otci  vzbudi  a  ten  prvý  (s)  svým 
synem  Jarošem  krále  vzrúdi.  Když  smrtelný 
hřiech  na  tobě,  inhed  zlodějstvo  při  tobě,  jímž 
své  hřiešné  tělo  vzrúdíš.  Um.  Raj.  369.  72. 
(Krok.  1892.  4:-38.). 

Yzrueh.  Z  hudby  zní  i  v.  touhy.  Vrch. 
Lin?g.  100.  (Vrch.  Rol.  L— VI.  73.). 

Yztáhuouti  (se)  =  ustoupiti,  couvnouti. 
AlxB.  299  (;Krok.  1893.  153.). 

Yztahi^icnosť,  i,  f.  »»  rztah,  relatio. 
Pal.,  Krok.  1895.  283.  Cf.  násl. 

Yztažitelnosf,  i,  f.,  relatio.  Dk.  Krok. 
1896.  14.  Cf.  předcház. 

Yzteklee.  Vz  Triek  (8.  dod.). 

Yztrásti  se.  Všichni  udi  se  v  něm  vztrasa. 
Hrad.  145. 

Vzvieci,  zvieci.  Cf.  Gb.  Km.  -a.  20. 

Yzvýši.  Cf.  Gb.  Ruk.  512.,  List.  fil.  1896. 
321.  (Z.  na  pavlači  sedieše  kněz.  Rkk.),  Mus. 
1896.  375. 

YŽ.  Z  VZ  se  V  odsouvá:  ždvckv.  Gb.  H.  ml. 
I.  437.,  Dák.  Jihč.  I.  26. 

Yždyekny.  Dle  Br.  Gr.  266.  lépe:  vždycky. 
Posud  v  obecné  mluvě.  Mus.  1895.  184. 

Yždychny  =  vždycky.  1418.  List.  fil. 
189«i.  59. 


W. 


W  psáno  někdy  m.  vu,  vú:  mluw  =  mluvu, 
dw  =  dvú,  wsta  =  v-ústa  nebo  místo  v-o: 
wstatczich  =  v  ostatcích.  Vz  Gb.  ^.  ml.  I.  425. 

Wamberg,  z  Waldenberg.   Cern.  Př.  37. 

Waňau§,  a,  m.,  hud.  sklad,  f  31./12.  1893. 


Weyr  Emil  t  25./1.  1894. 

Wiclif.  Cf.  Vlč.  Lit.  81. 

wu  psáno  také  m.  ur:  wuazaty  =  uvázati, 
nebo  m.  r:  ewuangclista  »»  evangelista.  Gb. 
H.  ml.  I.  426. 


Xandr,  a,  m.  «»  Alexander. 
Xenorový.  X.  kyselina  oprav  v :  xeronová. 
Vstnk.  III.  250. 


Xylan,  u,  m.,  v  lučbě.  Ystnk.  IV.  21. 
Xylém,  u,  m.,  u  rostl.  Cl.  L.  Jos.  14.  a  j. 
Xylosa,  y,  f.,  druh  cukru.  Vstnk.  IV.  22. 


Y. 


Y  praslovanské  jest  střídnicí  za  původní 
fi,  unty  ont,  On;  vzniká  dloužením  z  i;  docho- 
valo se  do  češtiny.  Vz  Gb.  H.  ml.  1. 38.,  279.  — 
Jak  se  y  vyslovuje  a  jak  se  vyslovovalo.  Vz 
Gb.  H.  ml.  I.  278.  U  Jemnice  zní  temně.  Brt. 
D.  II.  267.  —  Y  sepsalo:  y,  ý,  i.  Ib.  279.  — 


Y  se  mění  a)  v  «  hlavně  v  nářečích :  n5*ní  — 
nenie,  hybký  —  hebký,  myslím  —  meslím. 
Cf.  Gb.  H.  ml.  I.  283.  U  Kojetína  a  Prer.  (ve 
vysoké,  velmi  zúžené  e).  Vz  Brt.  D.  II.  44. 
U  Olom.  a  Prostěj.  (trvajíc  jen  v  nékoUka 
slovech   málo   obvyklých  n.   cizích).  Ib.   67. 


Y  —  Yzúbek. 
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U  Týnce:  jazyk  —  jazek.  Ib.  92.  Ve  Vyškov- 
ská: ryby  —  rebe.  Ib.  99.  U  Letovic:  myš  — 
meš,  ryby  —  rebe.  Ib.  104.  U  Litovle,  u  Ko- 
nice a  Jevíčka.  Ib.  109.  U  Zábřehu.  Ib.  121. 
U  Slavkova  jen  porůznu:  ryby  —  rebe, 
čtvry  —  štere.  Ib.  116.  U  Letonic:  rvby  — 
rebe.  Ib.  156.  U  Brna.  Ib.  162.  U  Tišnova 
(ne  vždy):  rebe.  Ib.  182.  U  mor.  Kruml.  Ib. 
204.  U  Třebíč^  v  indik.:  myju  —  nieju,  ryju  — 
rejů.  Také  v  Cech.  Ib.  224.  U  Kunšt.  v  ind. 
praes.  sloves:  meju,  kreju  a  rejů  a  místy, kon- 
cové y :  rybě,  rake  m.  raky.  Ib.  230.  Na  Žďár- 
sku  v  předponé  slovesa  vyjít.  Z  hlavy  vešlo. 
A  jinde  ib.  246.  U  Dralian.  Vz  ib.  101.  Zmény 
hlásky  tj  v  Chroméi.  Vz  List.  fil.  1894.  84.  nn. 
Na  Hané.  Ib.  7.  V  Háj.  Herb.  a  V.  Kal.  Vz 
List.  fil.  18í)4.  210.  —  b)  v  i.  Vyslovuje  se 
jako  t.  Cf.  Gb.  H.  ml.  I.  280.  ÍJ  Zábr.  ve 
spojce  diž  «  když.  Brt.  D.  II.  125.  Ve  Spiš- 
sku  původní  y,  ý  zaniklo  a  nahrazeno  hlá- 
skou i,  které  však  předcházejících  souhlásek 
nemékčí:  bohatí  (bohatý),  každí  (každý),  karti 
(karty).  Phfd.  Ib93.  431.  Taktéž  v  Gemersku. 
Phrd."  1893.  557.  —  c)  v  « ;  byl  —  bul.  Laš. 
Vz  Gb.  H.  ml.  I.  28JL.  —  d)  v  r:  prtel  (pytel), 
mrdlo  (mýdlo).  Na  Zďársku.  Brt.  D.  II.  246.  — 
Y  ae  pHaouvá:  sedym,  osym.  Cř.  Gb.  H.  ml. 
I.  285.  —  Y  (ý)  se  odsouvá:  sekrka  (sekyrka"), 
trznití  (trýzniti),  koblka  (kobylka),  mlnař 
(mlvnář).  Cf.  Gb.  H.  ml.  I.  285.  Pořkat  =. 
polykati.  Zďár.  Brt.  D.  II.  246.  —  Pozn.  Abych 
článku  již  vysázeného  netrhal  na  několika 
místech,  dodávám  ku  konci  jeho,  že  se  najde 
také  v  Mus.  fil.  1896.  417.,  430.,  431.,  jak  se 
r.  1440.  y  psalo,  jak  se  měnilo  v:  u^e  a  jak 
se  vysouvalo  (nevplnul  —  nevplynnl);  a  o  ná- 
sledujícím ý,  že  vzniklo  z  -yj  (vými  m.  vyjmi) 
a  že  se  šířilo  a)  v  aj  (zmaj  jej),  b)  v  ej  (čer- 
venej). 

Í  jakožto  spojka.  Cf.  Gb.  H.  ml.  I.  215. 
.  Cf.  í  předcházející  y.  —  Ý  vzniká.  Vz 
Gb.  H.  ml.  I.  279.  nn.  —  Ý  se  psalo:  yy,  ij, 

I,  cf.  Gb.  H.  ml.  1.  279.;  e:  nazevati,  Ote. 
241.  a;  ye,  ie:  bielpe,  byelee  ««  býlí.  Cf.  Gb. 
H.  ml.  I.  235.  —  Ý  se  mění  a)  v  é.  V  Kro- 
měříže. Tam  se  také  krátívá  v  y.  Vz  Brt.  D. 

II.  13.  U  Morkovic:  býk  —  bék,  strýc  = 
stréc.  Ib.  68.  U  Olom.  a  Prostěj.:  bék,  a  toto 
é  se  krátí  jako  í  u  Koietína  a  místy  u  Přer. 
v  e  (velmi  zúžené):  bek,  paster.  Ib.  44.,  67. 
U  Bystřice  a  Šternb.:  bék.  Ib.  71.  U  Letovic: 
stréc.  Brt.  ib.  104..  U  Litovle,  Konice  a  Je- 
víčka. Ib.  110.  U  Slavkova,  v  Litensku  a  Zďár. 
Ib.  146.  U  Letonic:  bék.  Ib.  156.  U  Brna: 
bék.  Ib.  162.  U  Tišn.:  mlén,  stréc.  Ib.  182. 
r  Kruml.:  mlén,  ale:  dým.  Ib.  204.  U  Kunšt: 
meto.  Ib.  230.  —  b)  v  y.  U  Přer.  se  ý  nemění 
v  é,  ale  krátí  se.  Brt.  D.  U.  36.  —  c)  v  ej. 
U  Dačic  a  Telče:  bejk.  B/t.  D.  II.  277.  U  Tře- 
bíče: bejk.  Ib.  224.  Na  Zďársku:  bejvat,  vej- 
skat,  mejdlo,  tejch.  Ib.  246.  —  d)  U  Jemnice 
mění  se  v  ýj  (temné  y)  a  přechází  místy  v  ej: 


strýjc,  býjk.  Ib.  267.  —  e)  v  aj  -ej:  pýcha  — 
pajcha  —  pejcha;  ý  se  drží  posud,  aj  a  ej 
jen  v  nářečích.  Vz  Gb.  H.  ml.  I.  281.  Cf.  List. 
fil.  1893.  954.,  aj,  ej.  Na  Hané  přešlo  ý  v:  ^, 
i/f  í,  í,  e  hlavně  po:  c,  ^,  *,  s,  z,  i,  ř,  /.  Vz 
Mtc.  1896.  5.  ~  Ý  m.  y:  Cypr,  bylina,  du- 
rýnský.  Štýrsko  v  Háj.  Herb.  a  V.  Hist.  Kal. 
Vz  Listy  fil.  Ib94.  301. 

Y-a  staženo  v  á:  kdák  z  kdypak.  Podkrk. 
Gb.  H.  ml.  L  565. 

Y^akrmistr,  a,  m.,  z  J&germeister,  m.  1607. 
Hrí.  Nach.  I.  626. 

Ydednoho  m.  i-jednoho.  Gb.  H.  ml.  I.  529. 

yj.  Dvojhl.  yj  v  Chromči  na  Mor.  Cf.  List. 
fil.  1894.  88.  —  yj  méni  se  a)  v  iř.  V  Kroméř. 
Vz  Brt.  D.  IT.  15.  U  Kojet.  a  Přer.  Ib.  45. 
U  Letovic:  homé,  zakré  (umyj,  zakryj).  Ib.  101. 
U  Litovle,  Konice  a  Jevíčka:  ré  (ryj).  Ib.  111. 
Na  Litensku:  umé,  zakré.  Ib.  147.  U  Tišn.: 
zakré.  Ib.  18 i.  U  Brna  v  ^  n.  ej:  přikréj  (při- 
kryj), zakré.  Ib.  165.  U  Kunšt.:  zakré  v.  zakry. 
Ib.  231.  —  b)  v  y.  Vz  předcház.  (konec). 
U  Třebíče:  zakry  (m.  zakryj).  Ib.  224.  U  Slav- 
kova: umy  (umyj).  Ib.  147.  —  c)  v  ý.  V  Týnci: 
zakrý,  rý,  orný  (ryj,  omyj).  Ib.  92.  U  Male- 
novic:  umý  (umyj).  Brt.  D.  H.  2.  —  d)  v  ej. 
Na  Zďársku  (většinou):  zakrej.  Ib.  247. 
U  Kruml. :  zakrej.  Ib.  206.  —  Cf.  ještě  Brt. 
D.  lí.  69.,  123.  —  U  Holešova  imperativní 
koncovka  yj  hlásky  ^'neodsouvá:  umyj,  zakryj. 
V  Holešově:  réj  (ryj),  zakrej,  vedle  umyj.  Ib. 
35. 

yjl  staženo  v  jj:  drobry  —  jimi  =  dobrými, 
kryji  =-  krý.  Vz  Gb.  H.  ml.  I.  558. 

Impny  '=»  ymny,  hymni.  1579.  Wtr.  Ziv. 
c.  853. 

-yň  m.  -yné,  strč.  Má  přítelkyií.  Ev.  ol. 
184.  a.  (Gb.  Km.  -a.  15  Y 

-yné.  Kmeny  -ynja  měly  v  sg.  nom.  původně 
koncovku  -yni:  prorokyni,  poselkyni;  ale  i  ve 
strč.  také  dosti  často  koncovku  -yné:  bohyně. 
Konc.  -yni  mají  jen  jména  žen.  osob.,  -yné 
názvy  věcí:  kuchyně.  Gb.  Km.  -a.  15. 

-yni,  vz  předcház.  -yné. 

xpsilonař,  e,  m.  =«  ypsilonista.  Zl.  Jg. 
269. 

Ypsilonista,  y,  m.,  pl.  -sté.  Y-sté  =  pří- 
vrženci Jana  Nejedlého,  kteří  hájili  psaní  y 
po:  c,  s,  z.  Mtc.  1894.  320.,  Zl.  Jg.  191.  Cf. 
Itista. 

ypsilonomanie,  e,  f.  ^^  mánie  psáti  y  m. 
i.  Cl.  (Zl.  Jg.  197.1 

-ys,  vz  -is  (3.  ood.). 

-ysek,  příp.  os.  jm.:  Honýsek,  Honejsek. 
Kbrl.  Sp.  12. 

,     -yska,  příp.  os.  jm. :  Mykyska.  Kbrl.  Sp.  12. 
I     -yta,  příp.  os.  jm.:  Kubita,  Masitá.  Kbrl. 
Sp.  12. 

-ytka,  příp.  os.  jm.:  Machytka.  Kbrl.  Sp. 
12. 

Yzúbek,  bku,  m.,  z  hyssopus.  Slov.  Čem. 
,  Př.  56. 
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Z  —  Zabrati. 


Z. 


Z  původní.  Vz  Gb.  H.  ml.  I.  806.  —  Staro- 
slovanské z.  Vz  ib.  315.  Jak  znělo?  Vz  ib. 
469.  —  Z,  ž  se  pise:  z:  z  země;  í:  rozkasa; 
s:  Bamirfliv;  zf:  zf trorkotagy ;  ff:  hriffenym 
.(hr}'zením).  Ib.  490.  —  Z  mékne  v  i:  kolo- 
maž,  žlátenica,  u  Kunšt.,  u  moj.  Krami.,  Brt. 
D.  II.  210.,  234.  V  jihozáp.  Cech.  cf.  Dšk. 
Jihč.  I.  37.-38.  U  Zábreha  mékéí  se  někdy 
v  i  Y  trpném  příčestí:  sazené  Tsazený).  Brt. 
D.  II.  loO.  U  Jemnice  měkne  v  imper. :  nevoz. 
Ib.  269.  U  Tišnova  v  trp.  přič.:  vožené,  ale: 
hozené.  Ib.  187.  —  Z  mění  ««  a)  v  i  ve  skup. 
zň,  zďh.  Vz  Gb.  H.  ml.  I.  495.  Také  na  Slov. 
Ct  Pastr.  L.  135.  Cf.  2?  měkne  v  ž.  —  b)  v  Háj. 
Herb.  a  Y.  Kal.  často  se  zaměňuje  s  s,  Yz 
List.  fil.  1884.  291.  —  c)  v  i  ve  Spišsku  před 
měkkými  samohláskami:  zima,  peňeži.  Phfd. 
1893.  432.  —  Z  stává  m.  dz:  cuzí.  Phfd. 
1893.  238.  a  m.  z:  železo  (místy  na  Slov.). 
Pastr.  L.  145.  —  Z  v  chromečském  podřečí. 
Yz  List.  fil.  1894.  95.  U  Jjuroměř.  Yz  Brt.  D. 
I.  14.,  n.  17.  Y  jihozáp.  Cech.  mění  se  v:  f, 
/i,  j,  Yz  Dšk.  Jihč.  I.  37.-38.  —  Jak  splývá 
z  se  sykavkou  ?  Yz  zs,  zz,  zž,  zě,  Gb.  H.  ml. 

1.  493.  —  Y  cizích  slovech  zůstává:  zázvor, 
musika  vyslov  muzika;  někdy  se  mění  v  i. 
Gb.  H.  ml.  I.  496.  Y  cizích  slovech  u  Y. 
často  z  m.  s:  Zéland,  Y.  Kal.  311.,  Jozue 
100.,  Jozef  181.,  Yespaziau  329.  —  Z  se 
vsouvá.  Yz  zd,  Chabzda  a  Gb.  H.  ml.  I.  496. 
U  Slavkova  ve  slovese  brázditi  m.  hraditi.  Brt. 
D.  II.  148.  U  Tišn.  brázdit.  Ib^  187.  U  mor. 
Kruml. :  náhrazda.  Ib.  210.  Na  /ďár. :  brázdit, 
bzodnout  Ib.  250.  Y  jihozáp.  Cech.  Yz  Dšk. 
Jihč.  I.  3.->.  —  Z  se  odsouvá  1.  zjáz,  vzJá; 

2.  vemu  m.  vezmu,  Us. ;  3.  v  mecítma  m.  mez- 
cítma;  4.  v  Z.  klem.  několikrát  ro-  m.  roz-: 
roprášiti;  5.  řetelně.  Doudl.  Gb.  H.  ml.  I.  496. 
nn.  Y  Tišn.:  pohnt,  Brt.  D.  IIvl87.,  u  Kruml. 
ncadlo.  Ib.  210.  Y  jihozáp.  Cech.  Yz  Dšk. 
Jihč.  I.  38.  —  Slova  v  z  vyzvukující  skláněji 
se  na  Kroměř.  dle  Obraz.  Vz  Brt.  D.  IL  19. 
Místy  na  Mor.  dle  vzorů  měkkých:  na  vozi. 
Yz  ib.  6.  —  O  změnách  hlásky  z  v  jistém 
ruk.  z  r.  1440.  cf.  dodatkem  také  Mus.  fil. 
1896.  437. 

Ž  bylo  v  jazyku  starém  a  je  posud  zejména 
v  nářečích  východních.  Cf.  Gb.  H.  ml.  I.  469., 
490.,  492. 

Z  předložka.  Její  vokalisaci  v  Háj.  Herb. 
•a  Y.  Hist  Kal.  vz  v  List.  fil.  1894.  205. 

Za  =  rza  (rez),  r  odsuto.  Gb.  H.  ml.  1. 353. 

Zababiti.  Nevěstu  z.  =:  leliky  okolo  hlaví/ 
ji  zatočiti.  Yck.  Yal.  I.  33.  Cf.  Babinec. 

Zabahnúf.  Máš,  nač  sa  ti  zabáhne.  Val. 
Brt.  D.  II.  33. 

Zábalka,  y,  f.  «=  veliká  šatka  vlněná  n. 
hedvábná  různobarevná.  NZ.  YI.  67. 

Zabaviti.  Dokial  sa  z-víš  (zde  zdržíš)? 
Phřd.  1895.  53. 

Zaberaniti.  Tak  s  ním  z-nil  =«  uhodil. 
Záp.  Mor.  Brt.  D.  II.  294. 

Zábéžný  =   kdo  rád  odbíhá,  obskakuje 


jiného,  aby  mu  posloužily  úslužný.    Val.  Brt. 
D.  U.  418. 

Zabiee  *»  krtice,  krční  nemoc.  Dšk.  Jihč. 
L  21. 

Zabijačky  t.  jelit,  jitrnic,  ovarovice  n. 
máčky  drobové  posílají  všude  přátelům,  což 
ti  zase  odplácejí.  Tomu  se  říká:  šperky,  g  ry 
(Rožnov),  karmina  (uh.V  ovar  (M.  Ostrava! 
podhrdek  (»=  podbradek),  výslužka  (Frytlant), 
hostina  (Jicko\  pečenka  (Uh.  Hrad.),  ilóstá 
večera  (Litovel\  masopust  (Opav.,  ač  se  za- 
bíjí k  vánocům).  Polévce,  v  níž  se  vařil  ovar, 
říkají  obarovica,  trdelnica  (han.),  jelitnica 
(Opava),  godta  (FrvUant).  Brt.  D.  IL  485. 

Zabiječ.   1469.  *Cel.  Pr.  m.  II.  21. 

Zabiti.  Yietor  sa  zabil  (utichl).  Phrd.  1894. 
373.  Na  Slov.  často  také  ^  rozbiti.  Kal.  S. 
207. 

Zabitka,  v,  f.  &»  zabíjeni  prasete.  Slez. 
NZ.  IV.  446.^ 

Záblaéka,  y,  f.  =  závlačka,  v  v  b.  Dšk. 
Jihč.  I.  24. 

ZablafúĎat  «  zaštěkati.  Pes  z-ňal.  Již. 
Mor.  Nár.  list.  1896.  č.  312.  odp.  feuill. 

Zablahoželel  komn  »  blaho  přáti.  Phld. 
1893.  4a.,  1891.  73. 

Záblatnik,  záblatnica,  záosek  =^  široký 
zákolnik  se  střechou.  Zastrktge  se  do  dír>', 
která  je  u  vozu  v  ose  před  lišní,  aby  se  lišen 
s  osy  nesmekala.  Brt.  D.  II.  444.,  446. 

Zabloncati  komu  ušima  (zatrhnouti  a  p.). 
Mor.  Nár.  list.  18 :6.  č.  224:  odp.  feiiiQ. 

Zabistvi  m.  zabylstvie,  y  odsuto.  K  Z.  pod. 
přidej:  39.  5. 

Zábluda,  rostl  Cf.  Ott.  YIII.  741.  ^ 

Zabinkotati.  Plameň  z-tal.  Slov.  Ces.  1. 
Y.  176.  Cf.  Blkotati  (dod.). 

Záboditi  m.  závoditi.  Oestr.  Mon.  (BOhm.). 
I.  495. 

Zaboleti.  Srdce  bólom  z-lo.  PuM.  1895. 
403. 

Zabosorovati  statek  (dobytek).  Phfd.  1895. 
125. 

^  Zabouebati.   Zabouchl  za  sebou  dveřmi. 
Cch.  Kand.  17. 

Zabožekaf  »  zabědovati.  Phfd.  1896.  717. 

Zábradek  =  část  pluhu  na  konci  kolku. 
Yz  Brt.  D.  II.  449.  —  Z.  =  zářez  u  cepu 
(vrub).  Ib.  438. 

Zábradlo  »  pavlač.  Hus.  (Ott.  YIII.  9.  a.). 
Když  Němci  mezi  zábradlami  zdí  vy  hledajíce 
vojsko  viděli.  Břez.  Font  V.  476. 

Zabraj,  Zábrej,  e,  m.,  statek  v  Gemer. 
Phfd.  XII.  340. 

Zábrana  <=»  překážka,  Barriere.  Sterz.  I. 
S93.  b.  Z.  otočná,  posuvná,  tahací,  Dreh-, 
Schub-,  Zugschranken.  Ptrl.  21. 

Zabrániti.  To  si  zabraňujem  =^  zapoví- 
dám. Phrd.  1895.  39ó.  ~  Z.  obilí  »  branami 
zavléci.  Ces.  1.  V.  36. 

Zábranný,  prohibitiv.  Sterz.  II.  591. 

Zábransko,  a,  n.,  bylo  v  nynějším  Karlíuó 
u  Prahy.  Vz  Ned.  Zábran.  19.  nn. 

Zabrati.   Nota  téj  písně  zabírala  víc  do 
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tlustá  (o  dížší  toniné).  Mor.  Slov.  Brt.  D.  II. 
418. 

Zabrékovati  éim  k|im  (do  čeho)  =  na- 
razifi   Phrd.  1895.  44.,  Ces.  I.  V.  35. 

Zabrditi  =  brdy  (koly)  opatřili.  Z.  za- 
hradu. NZ.  V.  520. 

Zabředeni  z  Mnč.  Ev.  y  druhých  dodatcích 
chybně  m.  zabřeždění.  List.  fil.  1804.  477. 

Zábřeh,  osada  v  Gemer.  Phfd.  1895.  351. 

ZabreJ,  vz  Zahraj  (3.  dod.). 

Zábřež,  vz  Násep  (3.  dod.). 

Zabřeždéti  »  zabřežditi  se.  Gb.  U.  inl. 

I.  40. 

Zábřeži,  vz  Násep  (3.  dod). 
Zabrod,  a,  m.,  obec  v  Hontě.   PliM.  XII. 
340. 

Zabróbaný  =  zarousaný.  Záp.  Mor.  Brt. 
D.  11.  296.  Vz  Brouhati  se. 

Zabronelý  =  zapálený,  zardélý.  Slov. 
Kal.  S.  207.  Ct.  Bronieť. 

Zabrýzgati  «»  postříkati.  Zabrýzgnouti 
koho  blatom.  Phld.  1895.  14. 

Zábsti,  dial.  zíbst,  slov.  ziabsf.  O  tvarech 
cf.  Gb.  H.  ml.  I.  55.,  112.,  487.  O  pův.  cf.  ib. 
82.  —-jak.  Měšťáky  děs  do  kosti  až  zebe. 
Vrch.  Rol.  XVU.-XXII.  53. 

Zabudravý,  vz  Zabudlivý.  Phfd.  1896. 547. 

Zábyrélvosf,  zábudlivosf^  zapomnénlivost. 
Cit  z-sti.  Phfd.  1895.  15. 

Zacabuřať  se  na  kobo  ^^  asopiti  se. 
Brt.  D.  II.  419. 

Zacapati.  Z-pal  vás  svojou  dlabou.  Phfd. 

1894.  844. 

Zaeelina  »  ďatelina.  Také  slov.  v  Miku- 
šovsku.  PhM.  1898.  369. 

ZaeestOTaný  «^  testem  pomazaný.  Slov. 
Kal   S.  207.  Cf.  Cesto. 

Zacmngaf.  Z-gal  perami  (pysky).   Phld. 

1895.  290.,  331. 

Zaeotkaný  =  zasuhraný.    Han.   Brt.   D. 

II.  300. 

Zaepalý  =  zacpaný.  Z.  pr&cbod.  Háj. 
Herb.  138.  b. 

Zacvikati  koho  kam  =^  sevříti.  Do 
trlice  ju  zacvikli.  Phřd.  Ib93.  384. 

ZacTiknutý  ==  zastrčeným  sevřený.  Mášo 
do  prútov  z-té  (oa  chytání  rvb).  PiíM.  1895. 
44.  Z-tá  nika  (uskřípnutá)."  Ib.  1896.  260. 
Gajdy  pod  favou  pažou  z-té.  Slov.  NZ.  IV.  13. 

Z&é,  e,  m.  =  zaf,  zeť.  V  Radkové.  Phřd. 
1894.  192. 

Začalápat  se  »  zatoulati  se.  Prostéj.  Brt. 
D.  II.  419. 

Začapnouti  =  zavříti,  přihoditi.  Začapli 
prcíl  ním  dveře.  Phřd.  XII.  648. 

Začarovat  na  Slov.  také  =  zaměniti. 
Kal.  S.  207. 

Začat  v.  začti.  U  Kojet.  Brt.  D.  II.  52. 
Najtiaž  začaf,, potom  ide.  Phřd.  1894.  19.'>. 

Začesati.  Oím  viacej  sa  čert  začesával, 
tým  viacej  mu  rožky  vytrčaly.  Phřd.  1894. 196. 

Začiabnút  =»  zasáhnouti.  —  koho  čím. 
Kam  ho  začiahol  haluzí.  Phřd.  1895.  387. 

Začierat  =  čerpati.  Slov.  Zátur.  Cf.  Za- 
čírati.  Zátur. 

Začiniti.  Já  (tváři  jich)  jeho  krví  z-ním 
(pomaži).  Slad.  Mak.  40. 

Začiti.  O  tvarech  cf.  Gb.  H.  ml.  I.  113., 
125. 


Začitováni  ^  zařlkdni.  Také  mor.  Mtc. 

1894.  20. 

Začitovatelka,  y,  f. «»  zařikávačka.  Mor. 
Mtc.  1895.  156. 
Začitovati  =»  zaříkávati.  Také  mor.  Mtc. 

1895.  156. 

Začknouti.  Začklo,  zaščiklo,  zaščiiklo, 
začknulo  sa  mu.  Phřd.  1891.  376. 

ZaČoudlik,  a,  m.,  typhaea,  brouk.  Z. 
hnědý,  t.  fumati.  Vz  Klím.  329. 

ZaČoudlý  kalužník,  brouk.   Vz  Klim.  98. 

Začudovaný  =  udivený.  Phřd.  1893.  588. 

Začudovat  sa  nad  čím.  Z-val  by  sa  nad 
tořkou  změnou.  Phřd.  \bd2.  578.,  720. 

Začúchati.  Premilá  spevná  vřava  z-cha. 
Phřd.  1892.  (512.  Vz  Začúchnut.       , 

Zacukat.  Phřd.  1895.  687.  Oť.  Cušati  (1. 
dod.). 

Zad.  Za  Spř.  polož:  Bl.  Gr.  296. 

Záď  hlavy  =  zadní  část.  NZ.  IV.  437. 

Zadá  =  zadní f  poslední  číslo.  Kunšt.  Brt. 
D.  II.  375.  Cf.  Prvá  (3.  dod.). 

Zádava,  y,  f,  míst.  jm.  v  Novohrad.  na 
Slov.  Phřd.  1894.  61. 

Zadělati  práci  ^  počíti.  Zbrt.  Tan.  178. 

Zadčlávky  =  neačky  k  zaděláváni  těsta. 
U  Zleb.  NZ.  II.  696. 

Zádéra.  Hojení  záděr  na  Mor.  Vz  Mtc. 
1894.  334.  —  Z.,  v,  m.  =  hasteHvý  člověk, 
který  se  do  každého  zadírá.  Phřd.  1892.  317. 

Záditižný,  hinterlastig.  V  plavec.  Sterz.  I. 
1270.,  1285. 

Zadiviti.  To  můa  z-lo.  Phřd.  XH.  479. 
Zažiadalo  sa  mu  z.  svojím  talentom  súdruhov. 
Phřd.  1893.  574. 

Zadnice,  pole  v  Novohrad.  na  Slov.  Phřd. 
1892.  340. 

Zadniček  n.  zadník  •■=  dvůr  obyč.  za  sta* 
vením  položený.  Brt.  D.  II.  436. 

Zadnik,  u,  m.,  vz  Zadniček  (3.  dod.).  — 
Z.  =  dýnko  (čepce;  3.  dod.V 

Zadok,  vz  předcház.  Zaaník. 

Zadokrytec,  tce,  m.,  cryptarcha,  brouk. 
Z.  císařský,  c.  imperialis,  proužkovaný,  stri- 
gata.  Vz  Klim.  342. 

Zadoploutev,  tve,  f.  »»  zadní  ploutev,  na 
zadní  části  téla.  Am.  Orb.  105. 

Zadopodnebný.  Z.  souhlásky :  j,  ch.  Ott. 
IX.  im.  a. 

Zadoprsi  hmyzu,  metasternum.  Ott.  XI. 
389.  a, 

Zador,  a,  m.,  země  v  Hontě.  Phřd.  XII.  340. 

Zadost  učiniti,  dle  Bl.  Gr.  271.  ničemná 
frase  m.  dost,  dosti  učiniti.  Také  v  Bl.  Gr. 
318.  Nyní  obyč. 

Zadovážiti  co  komu  =  zjednati.  Často 
v  Phřd.  A  tým  z-žil  si  chýr  tolerantního  du- 
chovního otca.  PhřJ.  1895.  358.  Z-žil  si  mier 
veřkými  obeťami.  Phřd.  1895.  684. 

Zádovec,  vce,  m.  =  pohřeb  dítěte,  jehož 
iprtvolu  v  truhle  družky  na  zádech  nesou. 
Zdánice.  Brt.  D.  II.  419. 

Zadrémuškat  «=  zadřímati  si.  Phřd.  1897. 
49. 

Zadrbnouti.  Zadřhať  sa  na  r  »  hlásku 
r  těžce  vyslovovati.  Phřd.  1894.  550.  Dieta 
mohlo  sa  zadrhnut  (zadusiti  se).  Ib.  276. 

ZadHti  si.  Ten  si  zadřel  (=»  málo  získal)! 
Na  chudáku  si  málo  zadře.  Jevíčko.  Brt.  Ď. 
II.  419. 
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Zadrmo     -  Zahubí. 


Zadrmo.  Na  z.  nebo  zadrhmo,  místy  na 
zadrmol  (na  zádrhel).  Cern.  Pr.  93. 

Zadrmon,  u,  m.  =  uzel.  Dšk.  Jihč.  38. 

Zádružno.  Modlitba  započata  z.  (společné). 
Phrd.  188a  687. 

ZMhbati.  Z.  prstem  do  fajky.  Phid.  1896. 
595.  Cř.  Zaštoblať. 

Zadubenosf.  Z.  mysli,  Yerstocktheit,  f. 
Phrd.  1894.  648. 

Záduch.  Léčení  ho  na  Slov.  Vz  Mtc.  1894. 
109.  Phrd.  XII.  568. 

Záduchy  =  plynt/  po  explosi  třaskavých 
plynů  v  dole  pozůstalé.   Vz  Ott.   XI.  603.  a. 

Zadumanec,  nce,  m.  =  člověk  zadumaný. 
Phrd.  1893.  615. 

Zadumanosť.  Pušk.  52. 

Zádum čivosf.  Hojení  z-sti  na  Slov.  Vz 
PhPd.  XII.  568. 

Zadusiti  oheň,  pece,  sviecu  ==  zahasiiiy 
skasiti.  PhM.  1894.  375.,  1896.  742.,  753. 

Zádudevný  fanatismus.  PhM.  1896.  480. 

Zádušivý.  Háj.  Herb.  182.  a. 

Zádušlivý.  Z.  dítě,  které  má  záduch.  Mtc. 
1894.  109. 

Zádušnllt,  rostl.  Vz  Vopenec,  Ott.  X.  ia5. 

Zadvánek  m.  zavdánek  =  litkup.  Lact. 
18.  (Gb.  H.  ml.  I.  548.). 

Zádveři,  n.  Pušk.  140. 

Zady,  pole  v  Tekovsku.  PhM.  XII.  340.  — 
Z.,  adv.  =  pozadu.  Hodiny  idú  z.  Mor.  Hledík. 

Zadyehčať  sa  čim :  chddzou.  PbM.  1893. 
258. 

Zafarbiť.  Dal  koňa  na  červeno  z.  (odrat). 
PhM.  1894.  313. 

Zafdánek  =  zavdánek.  U  Gliromče  na 
Mor.  List.  fil.  1894.  93. 

Zafikaný  =  zastříkaný  od  bláta.  Brt.  D. 
n.  310. 

Zafrkati  kobo  čim :  blátem  =  zastříkati. 
NZ.  IV.  509. 

Zageometrovati  si  =  drobet  geometrii 
se  zabývati.  Mus.  1893.  595. 

Zaglanéný.  Z.  voda  =  zakalená.  Brt.  D. 
H.  312. 

Zabáléivý.  Z-ví  vypovídají  se  z  Lín  pres 
Nechalov  do  Pracovic.  NZ.  III.  228. 

Zaháňka  =  řetězová  brzda  u  vozu,  svéra, 
iancuch.  Brt.  D.  II.  446. 

Záhata  =  prostora  v  koutě  za  stavením  a 
stodolou.  U  Písku.  Oester.  Mon.  (B6hm.).  I. 
428. 

Záhatie  =  překážka.  Slov.  Zátur.  Cf  Hať. 

Zahinaf  =  zahýbati.  Zahínajúc  list  a 
kryjúc  ho  do  vačku.    Slov.    PhFd.  1896.  606. 

Zahátka.  Nemohu  strpěti  křivdy  božie 
v  nižádné  truhle,  ani  v  jámě,  ani  v  které  za- 
hátce.  Chč.  Mik.  456. 

Zahic,  e,  m.  =-  zajíc.  Tišn.  Brt  D.  II.  187. 

Zahládef  sa  (V.  56.  a.)  oprav  v:  Zahfa- 
deť  sa. 

Zábladný.  Z.  válka.  Nár.  list.  1896.  c.  128. 

Záhlavie.  Z.  postele.  PhM.  1895.  207. 

Zableniti.  Voda  z-la  luky.  PhM.  1895. 356. 

Zablučeti.  V  trubku  z-éel  =  zatroubil. 
Kub.  Rol.  132. 

Zablúpiť  sa.  Z-la  som  sa  mysliac  =  pro- 
hloupila  jsem.  PhM.  1896.  620. 

Zahmátnouti,  zahmatati.  Skrčenými  prsty 
ještě  včas  z-tl  do  klávesnice  (učitel).    Světz. 


1894.  590.  c.  Ona  (umírajíc)  jen  rukama  za- 
hmatala.  Světz.  1895.  182.  c. 

Zalmsti.  Myslil,  že  si  pii  tom  néco  za- 
zené (vydělá).  Brt.  D.  IL  371. 

Zahnědly,  vz  Špičatec  (3.  dod.). 

Zahuisilý,  sordidus.  1418.  List.  íil.  1895. 
437. 

Zahoditi  se.  Božena  by  se  s  ním  nezaho- 
dila  (známostí,  manželstvím  s  člověkem  ne- 
hodným; ona  by  si  ho  nevzala).  Val.  Brt.  D. 
II.  419.  I  v  Čech. 

Záhon.  MQe  ^  140  záhonům.  XVIII.  st. 
NZ.  m.  143. 

Záhoník  =  baráčtiik.  NZ.  IH.  144. 

Zahor,  u,  m.  Veď  už  páchne  záhorom  po 
celom  mlýne.  PhM.  1896.  9o. 

ZáhoK  trať  na  Frýdecku.  Vést.  op.  1894. 19. 

Zahorada,  y,  f.  =  zahrada.  Zavadka. 
PliM.  18i)5.  629. 

Zahoree,  míst.  jm.  v  Honté.  Phřd.  1894. 61. 

ZáhoH  Lipenské  =  krajina  na  se  vor  od 
Lipníka.  Brt.  D.  II.  9.  Z.  na  Slov.  obsahuje 
64  obce  v  Trenčan.  stolici.  Vz  PhM.  1893.  240. 

Zahorodec,  zahorotec,  zahratec = zahrada. 
PhM.  Ib95.  629. 

Záhoušti,  les  u  Poděbr.  1748.  NZ.  IH.  520. 

Zahrabaěky  =  pohrabačkv  (bejky).  Slov. 
Kal.  S.  208.    . 

Zahrada.  Části  z-dy  na  Mor.  Vz  Brt  D. 
II.  439.  —  z.  židovská  =  hřbitov.  Hrš.  Nach. 
I.  568. 

Zahrádka  =  místo  mezi  dírkami  nebo 
knoflík}/  na  šatě.  Val.  Vek.  Val.  I.  43.  Malým 
dévčatňm  splétají  vlasy  na  zahrádku  (po  třech 

£  ramenech  od  ucha  k  uchu  nad  čelem).  Brt. 
I.  II.  467.  Cf.  Koš  (3.  dod.). 

Zahradniček,  čka,  m.,  vz  Sedmihlásek 
(3.  dod.).  —  Z.  =  čes.  tanec  u  Borovnice 
u  Chocné.  Vz  NZ.  II.  670.,  Tanec  českv 
(3.  dod.). 

Zahradník,  vz  Baráčník  (3.  dod.).  —  Dle 
N^.  111.  193.  =  pňlsedlák  (v  Dombrové), 
v  Cech.  chalupník;  má  15  jochu  pozemka.  — 
Z.  =  tanec.  Cf.  Tanec  čes.  a  mor.  (3.  dod.). 

Zahratec,  tce,  m.,  vz  Zahorodec. 

Zahráti  Čim  o  koho.  Ona  loutnou  o  mue 
zahrála  =  mne  jí  udeřila.  Slad.  Zen.  49. 

Zahrdusit  koho  kde :  na  šibenici.  PhM. 
1896   707 

Zabředeni.  Ev.  vid.  60.  Joh.  8.  2.  (Mnd). 
Má  býti:  zabřeždění.  Dle  Dob.  Dur.  375. 

Zahřej  táti  m.  zařehtati.  Dšk.  Jihč.  I.  49. 

Zabřivač  v  thermické  batterii.  KP.  Vílí. 
65. 

Záhrn,  u,  m.  =  záhrnek.  Nár.  list.  1895. 
21./3. 

Záhrobek,  vz  Násep  (B.  dod.). 

Zahromžiti  =  zaUteriti.  Phrd.  XII.  281. 

Zahroucenec,  nce,  m.  =  chléb  silné  cy- 
vdlený,  málo  vykysaný.  Brněn.  Brt.  D.  II.  48S. 

Zahrúznúť.  Zahrúznnl  sem  sa  až  po  ko- 
tíky  do  blata  (zapadl).  Jicko.  Brt.  D.  II.  319. 

Záhružka,  y,  f.,  vz  Vajčák  (3.  dod.;  rostl.). 

Záhryzka,  v,  f.  =  zákusek.  Jabka  na 
z-ku.  Las.  Brt.  D.  IL  485. 

Zahryznouti.  Do  každého  se  zahrvzuje 
(zvadlivý).  Phld.  XII.  56. 

Záhuba.  O  pňv.  cf.  Gb.  H.  ml.  I.  75. 

Záhubi.  O  pův.  cf.  Gb.  H.  ml.  I.  75.  - 


Zahubí  —  Zájmeno. 
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Z.  =  rouška,  kterou  se  i  brada  kryla.  XV.  st. 
Wtr.  Krj.  I.  104. 

Zahllčať  =  zariísti  plevelem.  Slov.  Kal. 
S.  SOS. 

Záhamnie,  vz  Humenice  (3.  dod). 

Zahundrati  co  (o  kom)  =*  zamumlati, 
zabručeti.  PhM.  1892.  655.,  1893.  586.,  1894. 
396.,  1895.  141. 

Zahustiti.  BratříiT^i  (českými)  se  (tam) 
dosti  z-lo  (bodné  jich  tam  přibylo).  Wtr.  Živ. 
c.  I   48. 

Záhušéka,  y,  f.  Z.  z  mouky,  zclnice  a 
vajíčka  (na  zasmažení  zelí).  Val.  Brt.  D.  II. 
485. 

Záhy.  Kdo  chce  prospět,  počťt  uuisí  z. 
Quís.  Trs.  14. 

Záhyha.  Z.  u  holubinky  sloužila  pro  tka- 
nici,  aby  se  jí  holubinka  vzadu  zdrhla.  NZ. 
IV.  146. 

Zahyhaci  stroj,  zahyhačka  (u  klempířů), 
Abkantmaschine.  Sterz.  I.  32. 

Zahybaéka,  y,  f.,  vz  Zahybací  (8.  dad.). 

Zahybák,  u,  m.  s^  koldi  z  režné  mouky 
s  přehnutými  okolky  a  nadívaný.  Bmétt.  Brt. 
D.  II.  485. 

Zahynovati.  Dle  Bl.  6r.  176.  neobyčejné 
m.  hynouti. 

Zach«  a,  m.,  vz  2i«ebariáš  (3.  dod.). 

Zacha,  Zdeha^y,  m.,vz  Zachariáš  (3.  dod.). 

Zachar,  a,  ar.,  vz  Zachariáš  (8.  dod.). 

Zachař,  6,  m.,  vz  Zachariáš  (B.  dod.l 

Zacharíía,  y,  m.,  vz  Zachariáš  (3.  ood.). 

Zaefeariáš,  e,  m.  Odtud:  Zach,  Zacha, 
Zácba,  Zachar,  Zachař,  Zacharda,  Zacli arnik. 
Khrl.  Sp.  20.  Cf.  Kotk.  35. 

Zachamik,  a,  m.,  vz  Zachariáš  ^3.  dod.). 

Záchlad,  u,  m.  =  zachlazenl.  Záp.  Mor. 
Brt.  D.  II.  419. 

Zachlopiti  =  zapříti.  Dveře  sa  zachloply 
(zapadly).  Phrd.  1894  294. 

Záchod  v  Rkk.  Také  v  bibli  mikulovské 
a  na  Mor.  Vz  Mus.  1896.  350. 

Zachodzený.  Vz  Tanec  mor.  (B.  dod.). 

Zachopiti  někoho  doma  =  zastati.  Kvjov- 
sko.  Brt.  D.  II.  419. 

Zachovati.  P.  Buoh  ráčil  nás  škody  z.; 
Nevěstám  svým  nic  nedávám,  neb  jsú  na  mně 
toho  nezachovaly  (nezasloužily).  Arch.  XV. 
114.,  525. 

Zachramostiti.  V  tom  zlo  se  na  scho- 
dech. Wtr.  St.  Pr.  109.  Cf.  Chramost. 

Zachripnutý  «=  unavený;  chraplavý.  Od 
mnohého  hovorenia  z.  PhFd.  1894.  508. 
,  Zachropotiti.  Pod  sekyrou  jeho  z-tí  hned. 
ťch.  Otr.  21. 

Zachrouti.  Matka  sebou  radostné  zachrula 
a  zadívala  se  na  dceru.  Světz.  1894.  572.  a. 

Zachrupěti  kde.  Botky  z-ly  na  piesku. 
Phrd.  1895.  269. 

Zachamliti  se.  Zachumlil  se  do  své 
mrzuté  nálady.  Světz.  1893.  38.  a. 

ZachycoTaci  přístroj.  Vz  Ott.  XI.  696.  b. 

Zachýliti  co:  okno,  dvéře  =  pí-irNti. 
Jicko.  Brt  D,  II.  419. 

Záchytka,  y,  f.,  v  dolech  misto  r  lešení, 
kde  se  klec  zachycuje,  přetrhlo- li  se  láno  a 
klec  dolů  padá,  Fansrvorrichtung,  f.  Vz  Ott. 
XI.  602.  b. 

Zaihráti  komu  kde.  V  očiach  mu  sky 


zaihraly  (bolo  mu  na  zaplakanie).  Phfd.  XII. 
255. 

Zajači  =  zaječí,  z.  želé  =  zréHna,  ka- 
pusta (uh.),  oxalis  acetosella,  rostl.  Vz  Brt. 
D.  II.  505. 

Zajačinec,  nce,  m.  »« zaječí  bobky.  Slov. 
Zátur. 

Zajag^ati.  Z  pušek  z-ly  ohnivé  kužele. 
Phrd.  1895.  731. 

Zajachtati.  Obehúval  kolihu  divoko,  až 
sa  z-ial.  PhFd.  1894.  675. 

Zajakanie.  Léčení  ho  na  Slov.  Vy  PhFd. 
XII.  568. 

Zl^e,  e,  m.  =  zajíc.  U  Litomyšle.  Vz  Gb. 
H.  ml.  1.  2  8. 

Zajdák.  Vzal  ormcaty,  nákolenkv,  z-ky 
(sajdáky?).  Arch.  XIII.  407. 

Žaječatý.  Z.  králík.  Rais.  Rod.  75. 

Zajeéí.  Má  zajačie  srdce  (o  bázlivém). 
Slov.  Nov.  Př.  587.  —  Z.  řepa,  repica  (uh.), 
pupara,  opava  (Zábř.),  carlina  acaulis,  rostl. 
Brt.  D.  II.  501.  —  Z.  řepka,  opava,  brassica 
nap.,  rostl.  Ib.  600.  —  Z.  huby  =  jablka. 
NZ.  V.  586. 

Zájed  ^  zddér  u  nehtů.   Brt.  D.  II.  491. 

Zá]  em.  Cf.  Uraženina  (3.  dod.). 

Zájemný.  Z.  koření,  auricula  muris,  rostl. 
1440.  List.  fil.  Ib93.  393.,  1896.  262. 

Zajezený  =  zajedený,  z.  vřed.  Vek.  Val. 
I.  124. 

Zájezi  (za  jezem),  Abschussboden.  Sterz. 
I.  59. 

Zajch  =  zajík.  Čem.  Př.  80. 

Zajíc.  O  pftv.  slova  cf.  Gb.  H.  ml.  I.  65. 
Z.  v  lidovém  podání.  Vz  Zbrt.  Pov.  69.  Viia- 
hol  sa  ako  zajac  do  brázdy.  Phfd.  1893.  645. 
Jsou  jako  zajci  (mají  mnoho  dětí);  Má  červené 
oči  jako  z.;  Chodí  bos  i  ako  z.;  Bojí  se  Jako 
z.;  Dám  ti  jednu,  že  bude  z  tebe  z.!  Na  Zďár- 
sku.  Nár.  list.  1894.  č.  149.  odp.  feuill.  Hoň 
dva  zajice,  žádného  nechytiš.  Slez.  Nov.  Př. 
54.  Z.  má  dlouhé  uši  jako  osel  (o  bojácném 
a  hloupém);  O  pobožnňstkář.ch  říkává  se,  že 
jsou  jako  zajíci;  jak  je  néco  trochu  v  úzkost 
přivede,  hned  volají:  ,Kňaz,  kňaz*  jako  z. 
Tamtéž  č.  155.  odp.  feuill.  Dá-li  p.  Bůh  zajíčka 
(dítě),  roste  mu  již  na  světe  travička  (výživa; 
říkají  rodiče,  mají-li  mnoho  détí)  Duf.  33.  — 
Z,  =  kámen,  zpod  or  nice  vy  oraný.  Jevíčko. 
Brt.  D.  II.  419.  —  Z.  —  jídlo  (brambory 
uvařené  a  potom  upečené  s  oškvarky).  Slez. 
NZ.  IV.  498 

Zajíček.  Z-čky,  rostl.,  vz  Stračí  nožka 
(3.  dod.).  —  Z-čky,  beránci,  dudky,  luzula 
campestris,  rostl.  Brt.  D   II.  604. 

Zajiči.  Z.  lov.  1430.  Mtc.  1896.  225. 

Zajičorka,  y,  f.  =  úbočí  hory  Vel.  Lipo- 
vého na  Frvdečku.  Vést.  op.  1894.  20. 

Zajimač,  e,  m.  Chč.  S.  307. 

Zajišténosf  něčeho.  Vstnk.  IV.  52. 

2.  Zajiti.  Hoře  vrchom  pomaly,  dolu  vrchom 
nenáhli  a  po  rovnej  zajmaj  (dlouhé  kroky). 
Phrd.  1894.  194. 

Zájmeno.  Nepřímé  pády  záimen  osobních 
i  v  dialektech.  Vz  Kla.  Sklad.  4.  nn.  Nomina- 
tivy zájmen  osobních  se  kladou,  kdy?  Vz 
Kla.  Sklad.  1.  Nepřímé  pády.  4.  Přidávají  se 
zbytečně  k  tvarfim  slovesným.  12.— 13.  Zvratné 
z.  Ib.  35.  nn.  Z.  ukazovací.  Ib.  87.  nn.  Z.  při- 
svojovací.  Ib.  65.  nn.  Z.  vespolná.  Ib.  47. 


496 


Zajoch  —  Zakřivlý. 


Zl^och,  a,  m.  =  starý  zajíc.  Brn.  Brt.  D. 
II.  419. 

Zajraz,  a,  m.,  obec  ve  Zvolen.  Pbfd.  XII. 
654. 

Zajtra,  ze:  za  jutra.  Cf.  Gb.  H.  ml.  I.  2<  6. 

Zajuch,  a,  m.  =  zajíc.  Vykl.  Svat.  65.  Cf. 
Zajocb. 

Zajunaéit  si.  Phrd.  1895.  228. 

Zajžen  m.  zažžen.  Gb.  H.  ml.  I.  516. 

Zajžieci  =  zapáliti.  GR.  Nov.  3.  19. 

ZaikabeloTáni  rostlin  (dohromady  se  klo- 
néni).  Am.  Orb.  11. 

Zakabositi  se,  vz  Zakabousiti  se.  Žleby. 
NZ.  n.  696. 

Zákal.  Z.  zelený.  Vz  Ott.  X.  180.  —  Z. 
^=  dokud.  Zákal  boli  telce,  mléka  (bolo)  dost. 
Phrd.  1897.  49. 

Zakapati.  Zle  na  oči  zakapal  (se  rozne- 
mohl). Šť.  (Mus,  1895.  298.).  To  už  zakapává 
=  mizí,  liyne.  Ces.  1.  V.  159. 

Zakartografoyati  si  =  kartografií  dro- 
bet se  zaméstkndvati.  Miis.  1893.  595. 

Zakašlati  se.  Když  se  zakašle,  délá  mu 
to  téžkost.  Borb.  111. 

Zakazováni,  n.  =  úmluva.  Takové  z.  se 
stalo  po  sv.  Martinu.  16!  8.  NZ.  VI.  42. 

Zakla  =  dokla.  Phld.  1895.  629. 

Základ  =  seno  koňům  za  žebřík  založené. 
Han.  Brt.  D.  II.  420. 

Zakládati.  Krk  zakládá  =  otéká.  Na  mor. 
Slov.  Brt.  D.  II.  491. 

Základná,  é,  f. «  sázka.  Záp.  Mor.  Brt. 
D.  II.  420. 

Základní.  Z.  sláma,  která  se  zakládá  v  zi- 
mě dobytku  (dává  za  žebřík).  Brt.  D.  U.  420. 

Základnik,  u,  m..  Radikál,  n.  Am.  Orb. 
66. 

Základovéda,  y,  f.,  Baseologie,  f.  Sterz. 
I.  395.  b. 

Záklasnik,  vz  Zástřešník  (3.  dod.),  Oko- 
lek (3.  dod.). 

Záklechta,  v,  f.  »  záhu^čka.  Dol.  Brt. 
D.  11.  485. 

Zaklenený.  Z.  zubv  =«  u  mrtvoly  křečo- 
vité .  zaťaté  aneb  pri  daktorých  chorobných 
zjevoch.  Od  ,klenúť.  Myjava.  Phřd.  1895.  444. 

ZáklenkoTý.  Z.  krápnice,  ve  stav.,  Sinter, 
m.  Storz.  II.  938. 

Zaklesnutý.'  Šátek  na  hlavé  zavázati  na 
kačenku  n.  z-tý.   Oest.  Mon.  (Bdhm)  I.  418. 

ZakliaTat  sa,  vz  Zakliat  sa.  Phrd.  XIV. 
202. 

Zákliéka,  enkláva.  Vz  Ott.  VIII.  624.  Cf. 
Záklika. 

Zakliesnený  =  zaklinoraný.  Slov.  Kal. 
S.  208. 

Zaklinač.  Cf.  Zbrt.  Pov.  88.,  89.,  121. 

Zaklinači  kniha  rožnovská.  Vz  NZ.  II. 
674. 

ZaklincoYati  rakev  =  zabiti.  Phfd.  18)5. 
17. 

Záklon.  (Ležela)  v  kočáře  v  líném  z-nu. 
Světz.  1894.  426.  c. 

Záklop.  O  piiv.  cf.  Gb.  H.  ml.  I.  83. 

Záklopa.  Z.  před  horní  okraj  lomenicc 
vybočuje  a  na  ní  bývají  nápisy.  Cf.  NZ.  III. 
53  i.,  Ott.  Vm.  8.  a.  —  Z.,  vz  Naočník  (3. 
dod.). 

Záklopni.  Z.  nápisy.  Vz  Ces.  1.  V.  351. 
Cf.  předcnáz.  Záklopa. 


Zaklúéiti  eo :  sněm  (zavříti,  ukončiti,  za- 
staviti) Phfd.  XII.  461.  Z  toho  dá  sa  z.  (sou- 
diti, uzavírati).  Phřd.  1893.  711.  Koleda  za- 
klučovala  sa  u  rychtára.  Phfd.  1895.  759. 
Zakluč  ti  v  V.  113.  oprav  v:  zaklúčiti. 

Zakruznat  koně  =  zauzditi.  Brt.  D.  II. 
328. 

Zaknisati  se.  Z-la  sa  na  nohách.  Phfd. 

XII.  89. 

Zákolnik.  Cf.  Lievě.  Krátký  z.  slově  ló- 
nik.  Zátur. 

Zákon.  O^pův.  cf.  Gb.  H.  ml.  L  81.  — 
Z.  =  řehola.  Zebravý  z.  Chč.  S.  254. 

ZakonjugOTati  co:  sloveso  esse.  Phfd. 
1895.  47. 

Zákonniéi.  Z.  modlitby  (řeholnQ.  Chč.  S. 
256. 

Zákonnik.  V  bibl.  scriba.  v  jmých  pba- 
risacus.  Vondrák.  Spuren.  26.  Z.,  religiosus. 
Prešp.  952.  V  tomto  článku  v  druhé  rádce 
zběhly  oprav  v:  zběhlý. 

Zákonný.  Jděte  v  z-ném  (předepsaném) 
ruše  proti  Alexandrovi.  Alx.  Nach.  k.  XV. 
Z.  mistr.  Ev.  vid.  100.  Luc.  10.  26.  a  j.  — 
Z.  Dle  Mnč.  Ev.  vid.  118.  Luc.  L  7.  =  ste- 
rilis,  neplodná.  Ale  má  býti:  Jalová' j  jako 
stojí  v  jiných  místech. 

Zákonstvo,  a,  n.  Veškeré  z.  přírody.  Am. 
Orb.  7. 

Zakopati  v  Rkk.  Vz  Mub.  1896.  3S2, 

Zákopnik,  a,  m.,  dyschirius,  brouk.  Z. 
čerností  tý,  d.  substriatus,  dvoj  zuby,  digitatas, 
hnčdoštítý,  rufícollis,  rudolesklý,  aeneus,  zú- 
žený, angustatus,  trojzubý,  thoracicus,  žluto- 
nohy,  impunctipeunis,  lesklý,  nitidus,  uhla- 
zený, poiitus,  prostřední,  intermedius,  Bo- 
nelli&v,  Bonellii,  kulovatý,  globosus.  Vz  Klim. 
16. 

Zákomik,  a,  m.,  vz  Vrbař  (3.  dod). 

Zakosidliti.  Nit  na  konec  vřetena  z-la. 
Phfd.  1895.  821.,  1896.  741. 

Zakositi  čim.  Zakášajúc  levou  nohou. 
Phfd.  1893.  68.  Zakositi  očima  někam  (stra- 
nou pohlédnouti).  Phld.  1894.  290. 

Zákosteli.  Wtr.  St.  nov.  13. 

Zakouti.  Někoho  na  rok  do  pout  z.  Tov. 
kn.  99. 

Zakouti,  n.  Toto  slovo  zamítá  Bl.  Gr.  327. 

Zákoutniček,  čku,  m.  «»  trojbokd  jar- 
márka postavená  v  kůtě  (na  knihy,  peníze, 
spisy).  Brt.  D.  II.  436. 

Zákovka  s»  železný  kroužek  (zdiřka)^ 
jenž  spojuje  kosu  s  hrabic'.  Brt.  D.  II.  452. 

Zákožka,  dermatophagus.  Vz  Ott  VIL 
332.  b. 

Zakrabiti,  runzcln.  Já  chci  domů,  z-la 
Jacinka  (malé  děvče).  Světz.  1894.  553.  a. 

Zakriačif  =»  zaraziti,  vbiti.  Slov.  Kal.  S. 
203. 

ZákHe.  Udeřil  naň  ze  z.  z  ručnice.  Arch. 

XIII.  541. 

ZakHšfan  =  zakristán.  Arch.  XIIL  325., 
XV.  555.  Z-né  =  úředníci  spravující  kostelní 
paramenty.    XV.  stol.  Wtr.   Živ.  c.  11.  534. 

ZakM^fanstvi,  n.  =úřad  zaknštana.  Wtr. 
Živ.  c.  II.  5H8. 

ZakHvati  ^  polekati,  kr&nkeln.  Jevíčko. 
Brt.  D.  II.  420. 

ZakHylý  «=  drobet  kHvý.  Z.  srp.  Cemf 
Zeji.  31. 


Zakřópaný  —  Zámek. 
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Zakřópaný  =  umazaný.  Hor.  Brt.  D.  II. 
420. 

Zakropil,  a,  m.,  jm.  koné.  Štilf.  197. 

Zakrosnati.  Zakrosná  to  moc  místa  s== 
zabere,  Kunšt.  Brt.  D.  II.  420. 

Zakmcoyaéka,  v,  f.  Z.  pro  nábojnice, 
Sertireur,  m.  Sterz.  ÍI.  922. 

Zakrúiený= zabalený.  —  kde.  V  plachtě 
z-ný.  Phid.  ifeS.  28. 

Zakrutka,  y,  f.  =  zakroucená  čára.  Pb!d. 
XIL  476. 

Zakrvstie,  vz  Zakristie.  6b.  H.  ml.  1. 486. 

ZaktiYOTati  eo  čim:  kyseliny  mikroby. 
Vstnk.  m.  3. 

Zaktreni.  Jako  z.  štěpuov  v  času  zimním 
nemá  prospécbu  (das  Aafblflben).  GhČ.  S.  107. 

Zakublaný  =  zahalený.  Do  pláště  všecek 
z-nÝ.  Rais.  Rod.  27. 

Zakukliti  =^  šátek  pod  bradu  křížem,  pak 
vzadu  zavázati.  Jevíčko.  Brt.  D.  II.  420. 

Zakuňkati,  zakuňknoutinsíé.  Světz.  1895. 
470.  b. 

Zákup.  Jus  emphiteuticum  seu  civile,  quod 
vulgaríter  dicitur  zákup.   Eml.  Urb.  4B2.  b. 

Zakúpený,  vz  Zakoupený. 

Zákupný  =  dědičný.  Z.  fojt.  Vést.  opav. 
1894.  6.,  L.  posil.  n.  34.  (r.  1566.). 

Zakúreny  »  vytopený.  Cf.  Yyšmikati  (3. 
dod.). 

Zakúrif  eo:  pec,  izbu  «=  zatopiti  v  ni. 
PWd.  1895.  326.,  67.  Nemal  som  čím  z.  Ib. 
1892.  286. 

Zákuteň.  V  Mné.  Ev.  vid.  133.  Luc.  11. 
33.  Dle  Eroka  1893.  312.  má  se  však  čísti: 
zákútně. 

Zakutilosf .  Z.  její  hlavy  ji  (konečně  samu) 
mrzela.  Šml.  VIII.  80. 

Zákutina.  Obrátili  se  k  smilstvie  do  le- 
sóv  a  do  zákutin.  Cbč.  Mik.  439. 

ZakiiYac  «==  ďakuvaf.  V  Mikušovsku  na 
Slov.  PhFd.  1893.  369. 

ZakvaékoTati  se  čim  kam  =  zavěsiti. 
Vz  Zakvačiti.  Dratar  do  berana  nohama  sa 
z-val.  Phřd.  1895.  326.  Jednu  (nohu)  do  dru- 
hej  (leze  přes  lávku*)  zakvačuje,  aby  aj  prí 
sosmyknutie  sa  n^odKvacl,  ale  za  nohy  viset 
zóstai.  Ib.  559.  (Žid)  zakvačkoval  palce  ruk 
pod  pazuchy  do  vesty  (zastrkoval  a  p.).  PhId. 
1896.  261. 

ZakTésti  éim.  (Gierkev)  zakvetla  bohat- 
stvím. Chč.  S.  36. 

Zakymáeeti  §e.  Meč  se  z-cel  v  neroz- 
hodný vzmach.  Vrch.  Rol.  XXX.  26. 

Zakynožiti  =  zahubiti.  Vek.  Poh.  140. 

Zakypéti.  Tu  boj  z-pěl  (se  rozzuřil).  Lerm. 
n.  126. 

Zaky§alý.  Z-lá  modřina  na  těle.  XYI.  stol. 
Wtr.  Ziv.  c.  n.  610. 

ZáFaha  od  lahnúť.  Z.  země  =  hromada 
země  někde  na  cestě;  z.  vran  =  houf;  z. 
dřeva  =  které  zalehlo  na  cestu.  Slov.  Kal. 
S.  203. 

ZáleČnik,  a,  m.  »>  záletnik,  tanečník  při 
muzice.  Prostěi.  Brt.  D.  11.  420. 

Zalehnouti.  Proudovraty  zubem  do  sebe 
zaléhají.  KP.  VIU.  105. 

Zalej -potok,  riečka  ve  Spiši.  Pbfd.  XII. 
340. 

Zaleklosť,  i,  f.  Nár.  list.  1893.  č.  307. 

Zalengati.  Vz  Podbradník  (3.  dod.). 

Koti:  Dodatky  k  Česko^něm.  slovniku. 


Zalepiti  koho :  zajíca  =«  zabiti,  zapleščit. 

Zaiesák.  Z-ci  =  obyvatelé  vsí  stranou 
k  Rožďalovicům  a  k  Nimburku,  jako  Dou- 
bravan,  Mcel,  Dymokur.  NZ.  VI.  61. 

Zálesiy  n.,  čásf  Yěclavovic  na  Frýdecku. 
Vest.  op.  1894.  20. 

Záleský.  Z.  vesnice.  Nár.  list.  1894.  č.  241. 
odp.  feuill. 

ZalesňoYáni  přirozené  setbou.  Vz  Ott. 
KI.  666.  a. 

Záletnosl,  i,  f.  =  záletnidvi.  Wtr.  Ziv.  c. 
II.  652. 

Záletný  kupec.  Vrch.  Tryz.  26. 

Zálibka,  y,  f.  =  zaUbení.  Měl  nad  tým 
z-ku.  Nové  Město.  Brt.  D.  H.  420. 

Zálibně.  Citáty  z.  se  oháněl.  Světz.  1893. 
38.  a. 

Zálibný  pohled.  Osv.  1896.  43. 

Zaliečaf  sa  komu.  Zátur.  Vz  Zalíciti. 

Zaliečavo  k  někomu  se  obraceti.  Phld. 
1896.  607. 

Zalietayý  vták  «=  přeletavý.  Slov.  Kal.  S. 
209. 

Zalidčený.  Z.  šátek  =  po  hanácku  zavá- 
zaný. Brt.  D.  n.  466. 

Zálišky  =  silné  tyče  na  vůz,  na  kterém 
se  sudy  vozí,  místo  fasuňku.  Tvarožná.  Hledík. 

Zalivák,  u,  m.  =  ssavý  papír.  Brušp. 
medikova. 

Zaleknutý.  Mlýnské  kolo  v  bahně  z-té. 
Vest.  op.  1893.  20. 

Zalomiti  eo  komu :  rok  žalujícímu  a  po- 
hnanému =  ustanoviti.  1684.  L.  posil.  1. 75.  — 
se  do  čeho  =»  do  práce  (zabrati  se  s  chutí 
do  ní).  Jevíčko.  Brt.  D.  II.  420. 

Záidi  z:  Zá-olší.  6b.  H.  ml.  I.  564. 

Zalučiti  kam.  Eeď  z-čí  medzi  ne  kame- 
nom  řhodí).  PWd.  1895.  295. 

Záiudstvi,  n.,  Sophistik.  Mark.  Toto  slovo 
zaniklo.  Krok.  1896.  14. 

Zalundati.  (Chůva)  z-la  se  s  ním  (s  dí- 
tětem) hezky  daleko  od  hospody.  Kld.  Iv.  77. 

(113.). 

Zálup,  u,  m.  =  zdděr  u  nehtu.  Brt.  D.  II. 
491. 

Zalupkati.  Z-la  im  za  chrbtom  jeho  zá- 
stěra. Phřd.  XII.  194.  Lovrovi  z-ly  víčka  (oční) 
laskavé;  Z-kal  očima.  Ph!d.  1896.  142. 

Zálušek,  šku,  m.  »»  zadní  lišen  vozu.  Val. 
Brt.  D.  n.  446. 

Zalužany,  dědina  v  Gemer.  Phld.  1894. 
126. 

Zamárať  lépe:  zanárat  (nořiti).  Kal.  S.209. 

Zamastilky  =  kulaté  slívy.  NZ.  V.  586. 

Zamazati.  Zapomněl  na  to,  jakoby  z-zal. 
Čejč.  Hledík. 

Zámčisko  =»  přírodou  chráněný  vrch, 
stráň,  zámek  a  p.  Vz  NZ.  III.  561.  Na  Z-sku 
=  vrch  na  Frýdecku.  Vest.  op.  1894.  20. 

Zámeeký.  Z.  schody  v  Praze.  Tk.  X.  200. 

2.  Zámeeký,  ého,  m.  =*  trať  u  zámku 
v  Prostř.  Bludovicích  na  Frýdecku.  Vést.  op. 
1894.  20. 

Zámečnický.  Z.  cech  v  Náchodě.  Vz  Hrš. 
Nach.  I.  495.  Cf.  Cech. 

Zámek.  Dřevěné  zámky  v  Cech.  a  na  Mor., 
vz  NZ.  IV.  291.  nn.,  na  Chodsku.  Ib.  317. 
Z.  Felterňv  (bezpečný),  Fenbiův.  Vz  Ott.  IX. 
85.  b.,  87.  Dali  jazyk  na  zámek  =s  mlčeli. 
Šml.  VII.   170.    Elektrický  z.   Vz  KP.  VIII. 
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Zámek 


Zan^.mění. 


283.  Mnozí  zámky  tepruv  dělají,  když  jim 
z  komor  bez  zámkuo  pokradú.  Tov.  (Vlč.  Lit. 
215.).  —  Z.  =  panské  sídlo.  Z.  čím  větší  jest 
a  hraženější,  větší  stráže  potřebuje.  Bl.  Gr. 
900.  Vypadá  jako  ze  starého  zámku  (nosí  se 
staromodně).  Pečír.  Kal.  142. 

Zamekati.  Když  hrozny  z-kají.  1735.  Mtc. 
1893.  343. 

Záměna,  enallage.  Vz  Ott.  VIII.  595. 

Zaměřovači,  Abseh-.  Z.  kříž.  Ptrl.  16. 

Zaměskávati  se  čim  =  zaméstknávati 
se.  Těmito  recepty  se  zaměskával.  1560.  NZ. 
m.  211. 

Zam^stknaný  sklep  a  plný  =  nacpaný. 
Kat.  z  Zer.  I.  177. 

Záměstský.  Z.  krajina.  Cch.  Drob.  povíd. 
10. 

Zaměšiti  (zamiesiti)  v  Rkk.  Vz  Mus.  1896. 
216.,  366.,  367.  nn.,  List  fil.  1896.  280.,  373., 
Nár.  list.  1896.  č.  223.  4.,  Osv.  1896.  713., 
Mus.  m.  1896.  292.  Of.  násl.  Zamísiti. 

ZameškanliTě.  Kde  by  se  měly  (novicky) 
z.  Wtr.  ZÍT.  c.  n.  748. 

Zámef,  zámta,  m.  =»  závěj.  Laš.  Jinde  Zá- 
mět, i,  f. 

Zametati  freska  modernou  barvičkou. 
Phřd.  1895.  356.  Smlouvou  se  zamítati.  Tov. 
kn.  15. 

Zámetni.  Z.  splávek,  Einkehrherd,  m. 
Sterz.  I.  762. 

Zamiesiti,  vz  Zaměšiti. 

Zámih,  u,  m.  Z.  důtek  (biče).  Cch.  Otr. 
69. 

Zamilovaný.  Z-ní  vypovídají  se  z  Tou- 
žetína  přes  Sloučín  do  Svojetína.  NZ.  III.  230. 

Zamilovati.  Odpúštějí  se  jí  mnozí  hřie- 
chové,  nebof  jest  mnoho  zamilovala.  Chč.  S. 
294. 

Zamimlaný  >==  zaěiěmaný,  zamatlaný.  Brn. 
Brt.  D.  IL  420. 

Zamis,  u,  m.  »=  hlína,  která  se  najednou 
zadělala  (zamísila)  na  cihly.  Jicko.  Brt.  D. 
II.  420. 

Zamisiti.  Musí  se  zamiešati  učený  mezi 
sedliaky.  1560.  Phid.  1894. 4.  A  pak  třetí  den 
z  mrtvých  vstal  svú  vlastní  mocí  sé  vzkřie- 
siv,  tam  v  tvých  ďáblech  silně  zamiesiv  (zma- 
tek způsobiv,  rozrušiv  je).  Kat.  1309.  Cf.  Gb. 
Ruk.  6.,  Mus.  1893.  413.  (Gb.);  Seyk.  Ruk. 
142.  do  275.  Cf.  předcház.  Zaměšiti. 

Zámišievý  =  zámQový.  Z.  botky.  Kabt. 
30. 

Zámidky,  pL,  f.  =  vystřižené  střevíčky 
o  nízkých  kramflících.  Vek.  Val.  I.  31. 

Zámka,  vz  násl.  Zámok. 

Zamknouti.  Ústa  mu  zamekl.  Tov.  kn.  5. 

Zámkový.  Z.  brána  (zámku).  1638.  Vést. 
op.  1892.  11.  Z.  masař  (==  zámecký;  bil  do- 
bytek pro  zámek).  Ib.  1894.  16. 

Zamlasgotati  =  zamlaskati.  Hubička  z-la. 
Mor.  Nár.  list.  1896.  č.  239.  Ned.  příl. 

Zamlaziti.  O  pův.  cf.  Gb.  H.  ml.  I.  77. 

Zamlcaný.  Z-né  hockde  schováš.  Phfd. 
XII.  696. 

Zamliti.  Vody  nezamelcš,  lásky  nepře- 
soudíš.  Šml.  VII.  5. 

Zámlka  =  zamlčení  jedné  (známé),  obou 
návět  úsudku  nějakého.    Vz   Ott.  VIÍI.  637. 

Zamlženi  (zorného  pole,  zkalením  rohov- 
ky), Achlys,  f.  Sterz.  I.  88. 


Zamlžiti.  Les  se  z-žil  temným  zármutkem. 
Kole.  55. 

Zamoéiti  koho  =  nadrobiti  mu,  do  bryn- 
dv  ho  uvésti.  Phřd.  XII.  202. 
*^ZamodIikati  =  zaprosiH.  Phřd.  1895. 611. 

Zamodliti  kolio.    Za  Šd.  polož:   PMd. 

1894.  716. 

Zámok,  mku,  m.  =  zámek  (buclo>ra^  zdmka 
=  zámek  u  dveřQ.  Slov.  KjI  9.  309. 

Zámoravčik.  Z-es  ^^  obyvatelé  u  Kromě- 
říže a  Hulína,  ftrt  D.  II.  UI. 

Zamorinmý  =  ušpiněný.  Slov.  Ces.  1. 
V.  160. 

ZJamorúsaný  =»  ť  tváři  zababraný,  za- 
pískaný (dieta  od  lekváru  a  p.).  Myjava.  Phfd. 

1895.  447. 

Zamosúrený  =^  zamorousený,  zamračený. 
Sedíš  tu  z.  PhFd.  XII.  716. 

Zamoutiti  se  nač.  Zamútil  se  na  jich 
slepotu.  Ev.  seit.  14.  Luc.  6.  10. 

Žampor,  a,  m.,  obec  na  Zvolen.  PhM.  XH. 
75.,  554. 

Zamrákati,  vz  Zamrknouti. 

ZamraSéený  =  uplakaný ,  ubrečený.  Laš. 
Brt.  D.  II.  420. 

Zamrazeni  či  zlednéní  kuravky  (plovou- 
cího písku)  v  dolech,  aby  ztuhla,  načež  se 
vyzdívka  pořizuje.  Vz  Ott.  XI.  601.  a. 

Zamrknouti,  vz  Osvitnouti  (3.  dod.).  Kraj 
tmou  zamráká.  Lerm.  11.  50. 

Zámrský  Mart.,  kněz,  spis.  f  1592.  Vz 
Vést.  op.  1894.  25. 

Zamrútit  sa  =  zarmoutiti  se.  Phfd.  1894. 
689. 

Zamrvenka »»  strouhání  do  polévky.  Kal. 
S.  209. 

Zamrzlik.  Hra  na  žida  a  z-ka.  Vz  Dnf. 
70. 

Zamrzlý.  Z.  lidé,  verstockt  PhPd.  18&4. 
727. 

Zamútiti.  Z-tiv  životem  hna  pryč.  L.  Mor. 
4.  (Mus.  1896.  367.). 

Zámutně.  Rúd.  32.  b.  (List.  fil.  1895. 118.) 

Zamysliti  co  iLomu  ==  vymysliti.  Kteříž 
(mniši)  sú  jim  ty  zákony  zvláště  z-li.  Chč.  S. 
161.  (255.).  Který  takovou  práci  lidem  z-slil. 
Kabt.  22. 

Zamzeti.  Zamzel  mu  kabát  (setlel).  Brt 
D.  II.  344.  Cf.  Mzeti « tlíti. 

Zana,  y,  f.,  obec  v  Tekov.  PhId.  XIL  74., 
554. 

Zanárať  sa  (od  nořit)  =  ponořovati  se. 
Slov.  Kal.  S.  209.  Cf.  Zamárat  (3.  dod.). 

ZanaHkati.  Ani  nezanaříkal.  Rais.  Rod. 
125. 

Zaňatie  ^=  zanícení.  Slov.  Kal.  S.  209. 

Zandati,  n  přisuto.  Gb.  H.  ml.  I.  880.  Z. 
na  Chod.  =  na  závoru  zavříti.  NZ.  IV.  317. 

Zanecuděný  ==  zanečiMěný.  Nové  Městí>. 
Brt   D.  II.  421. 

Zanedbanee,  nce,  m^  Am.  Orb.  112. 

Zanedbati  s  inft.  Ze  zanedbávají  Vám 
platiti.  Arch.  XIL  353.  Sám  toho  zanedbává 
naplniti.  XV.  stol.  Dob.  Dur.  158. 

Zaneehor,  u,  m.,  druh  révy.   Brt.  D.  II. 

441.  , 

Zaneklúdit  =  zanef-áditi.  Slov.  Kal.  S. 
209. 

Zanéměnl,  n.  =-  oněmění.  PhM.  Xn.  38. 


Zaněměný  —  Zápletek. 
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Zanéméný  =  zněmělý,  onhnělý.  Jak  léčí 
na  Slov.  zanemeného.  Vz  PWd.  XII.  38. 

Zanepledený  =  neplechou  (plevelem)  za- 
rezlý. Z.  žito.  Brt.  D.  II.  421. 

Zaneplešiti  »  znečistiti.  (Děvečky)  sklí- 
pek z-lv.  Kat  z  Žer.  U.  241. 

Zanésti.  Po  té  rané  se  neskácel,  nýbrž 
se  na  něho  zanesl  (obořil  a  p.).  Tov.  kn.  95. 

Záňet.  Záňety  =  sněhové  závine.  V  Tren- 
čan.  PWd.  1895.  120.,  496. 

Zánétný.  Z.  fantasie.  Phid.  1896.  492. 

Zanftárský.  ^.  klisna,  která  nosila  zanfty 
(Senfte).  Kat.  z  Zer.  I.  234. 

Zanffličelý.  Z.  kAň.  Vrch.  Tryz.  334. 

Zaniesl  sa  =  nesením  obtížiti.  Slov.  Kal. 
S.  209. 

Zanikl,  u  n.  e,  saniculum,  rostl.  1440.  List. 
fil.  1896.  396.,  Mus.  fil.  1896.  441.,  442. 

Zanoritý  =  zanořený,  tvrdohlavý.  Slov. 
Kal.  S.  210. 

Zanodanj,  území  v  Turci.  PbTd.  XII.  554. 

ZanoTité.  PhM.  1896.  151.,  Ib95.  200. 

Zaoblečený.  Z.  roba.  Yck.  Val.  I.  162. 

Zaobméiti  co,  einreifen.    Sterz.  1    769. 

Zaoeelovaný.  V  boji  z.  Phfd.  1895.  131. 

ZaoleTrantovať  si.  Phld.  1896.  629.  Vz 
Olevrant 

ZáoltáH,  n.  Lerm.  II.  120. 

Záosek,  vz  Záblatník  (3.  dod.). 

Záoska.  Cf.  Brt.  D.  11.  446. 

Zopáčiti.  Supplikaci  svon  z-čil  sem  k  J. 
M.  knížecí  o  propuštění  mne  z  arrestn.  Borb. 
116. 

Západka.  Pérová  z.  v  elektr.  svítilnách. 
KP.  VUI.  161. 

Zapadlo,  a,  n.  Z.  v  hodinách.  Ott.  XI. 
434.  b. 

Západnik,  u,  m.  =  žiHk,  prvek,  který  se 
žene  po  rozlouéení-se  ve  Voltově  sloupu  k  drá- 
tu pólu  měděného.  Kation,  n.  Am.  Orb.  60. 
Cf.  Východník. 

Zápalee,  Ice,  m.  ^  člověk  zlobivý.  Záp. 
Mor.  Brt.  D.  11.  421. 

.  Zapáleni.   Kdoby  z.  uéinil  <žhář).    1469. 
CeL  Pr.  m.  H.  19. 

ZápaUstý.  Z.  řeč.  PhM.  XII.  451.  Z.  srdce. 
Ib.  404. 

ZapálitL  Z-lil  k  němu  z  ručnice.  Arch. 
XIU.  430. 

Zápalka.  Z-ky  ručniění  vynalezeny  r.  1818. 
£xc. 

Zapalovací  galvan.  batterie.  Vz  KP.  VIII. 
61. 

ZapaloTadlo  podkopu,  doutníků,  plynů, 
battení.  Vz  KP.  VHL  81.,  212.,  213.,  61. 

Zapamatlivý  »  zapoměnlivý.  Zábř.  Brt. 
D.  II.  421. 

Zapárati.  No,  ešte  hovor  z-ral  bezpopovec. 
Phld.  189i.  324.  Vše  z-ral.  Ib.  1892. 140.  A  ty 
čo  z-ráš  do  mňa  (dotíráš).   PhFd.  1896.  546. 

Záparka  »  varmuža.  Brt.  D.  II.  486. 

Zápařka  »«  smažená  krupice.  Han.  Brt. 
D.  II.  486.  —  Z.  práála.  Prádlo  z  odpéru  vy- 
máchané  polévá  se  vřelou  vodou,  v  níž  roz- 
puštěna jest  soda  a  mýdlo.  NZ.  I.  613. 

ZápařkOTý.  Z.  šišky.  Vz  Šiška  (3.  dod.). 

Záparoyý.  Z.  odvar,  Aufgussabsud.  Sterz. 
I.  273. 

Zápasok,  skn,  m.  =  zdpasek.  PhFd.  1894. 
548. 


Zápástky  (Zvolen,  Tekov),  zápeske  (zá- 
pěstničky,  Novohrad).  NZ.  UÍ.  402. 

ZapaderákoTati  si.  Světz.  1894.  351.  b. 

Zap&t  «»  zapiať,  zapnouti.  Slov.  Kal.  S. 
210.  —  Z.,  vz  Zapaf.  Z.  za  ním  vošly  (hned 
za  ním).  PhFd.  1^.  601. 

Zapatchati  «  klopýtnouti.  N.  Město.  Brt. 
D.  II.  361. 

Zapatro&iti  ««  pohodit  dakde,  uschovat 
tak,  že  vec  nemožno  najsť.  Myjava.  Phřd. 
1896.  447. 

Zapairúčiť.  Oiemym  vláknem  im  nebo 
(nebe)  z-ěil  (zastřel).  Phld.  1896.  619. 

Zapážka,  y,  (.  ==  keson.  Sterz.  I.  585.  b. 

Zapečetiti.  Ze  by  to  chtěl  svon  duší  z. 
Arch.  Xm.  297. 

Zapékati,  vz  Zapiecť  (násL). 

Zapeřený  =»  zazobaný,  majetný.  Slov. 
Zátur. 

Zápeske,  vz  Záp&stky  (3.  dod.). 

ZapestHti  se.  Děti  z-ly  se  mezi  mládeží. 
Světz.  1895.  320.  a.  lía  vsi  komedianti  se 
z-li.  Ib.  482.  a. 

Zapiecf  co.  Fajočku  z. »  zapáliti.  Phld. 
1893.  21. 

Zapíjení  =  večeře  dávaná,, když  se  po- 
slední obilí  požalo.  U  Brloha.  Ces.  1.  V.  329. 

Zanikati  si  co  =  zamluviti.  Zajikal  som 
si  strych  žita.  Dšk.  Jihč.  I.  21. 

Zapinadlo  (na  mor.  Slov.Y  z€trážka  (laš.) 
=  železná  klika,  kterou  se  oává  pluhu  směr. 
Brt.  D.  II.  447. 

Zápisník,  a,  m.  =  zapisovatel.  Byl  ce- 
chovným  z-kem.  PhM.  XII.  473.  Aby  mu  na 
groše  platili,  jako  jiná  města  svým  z-kóm  ěiní. 
Pflh.  V.  234. 

Zápisný  «»  zastavený.  Z.  zboží,  summa. 
Arch.  Xy.  329.,  342. 

Zapiti.  (Mnozí  v  neděli)  více  se  zapíjejí 
nežli  v  jiné  dni.  GR.  Nov.  30. 

Zapiti,  zapnu,  zapla  a  zapli  m.  zapali.  Vz 
Gb.  H.  ml.  I.  126. 

Zaplahotil  sa  plachtou  (zabaliti  se).  Slov. 
Sbor.  slov.  I.  48. 

Zaplakati  koho  «  umírajícímu  pláčem 
smrť  stížiti.  PhFd.  1894.  7J6.    Cf.  Zamodliti. 

Zapla&koyati  místo.  Gel.  Pr.  m.  I.  470. 

Zaplasnúť.  (Milá)  okénko  zapfasla  (za- 
vřela). PWd.  1897.  3. 

Záplata,  merces,  mzda.  Přinesl  z-tu,  dle 
Bl.  lépe:  peníze.  Z.  je  prý  skutek,  non  ma- 
teria,  qua  solvitur,  sed  ipsa  solutio;  a  z.  je 
prý  vlastně  flek,  kus  sukna  etc.  k  placení, 
zašívání.  Bl.  Gjr.  328. 

Záplatáh  Cel.  Pr.  m.  II.  664. 

Zaplatiti.  Vtedy  c'  (ti)  to  z-cí,  keď  sa 
z  pekla  vrací.  Phld.  XII.  5o9.  —  komu  éim : 
obuškom.  Slov.  Nov.  Př.  591. 

Záplavně.  Jeho  statek  mezi  loudavě  po- 
kojným ostatnfm  životem  selským  z.  se  vy- 
jímal. Světz.  1895.  320.  c. 

Zaplecif  mašíka  «»  vraziti  mu  nůž  za 
pleco  místo  do  malé  komory  =^  nedokonale 
zabiti.  Val.  Brt.  D.  II.  421. 

ZapleScit  zajíce  »» zabiti.  Vz  Zalepiti  Qi. 
dod.). 

Zapletanec,  nce,  m.,  druh  koláče.  PhFd. 
1895.  588. 

Zápletek  vlasů.  PhM.  1894.  673.  Vlasy 
na  ztky  česané.  Vz  Vlas  (3.  dod.).  —  Z.  = 
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Zápletek  —  Zaraziti. 


mrzutost.  Ten  z.  prezlý  u  téch  osad  k  okla- 
mání světa.  Chč.  S.  281. 

Zapletený.  Po  ostatcích  bude  moc  z-ných 
děvčat  (dvojsmyslně).  Tvarožná.  Hledík. 

Zaplhněný,  vz  Ujatý  (8.  dod.). 

Zapliak.  195.  oprav  v:  194. 

Zaplieskať  Čím.  Veselo  zaplieskai  bičom 
(zapráskl).  Phld.  XXL  275. 

Zapod.  Z.  boky  sa  vzali  =  za  to  místo  na 
těle,  které  jest  pod  boky.  Mikl.  IV.  251. 

ZapodieTať  sa  s  čim  =  zabývati.  Ktorí 
sa  floristíkoii   zapodievajú.    PhM.  1896.  528. 

Zápodobno  m.  podobno.  Vz  Gb.  Ruk.  567. 

Zápodobný.  Poněvadž  se  vám  to  zdá  z-né 
(slušné).  GR.  Nov.  33. 

Zapobnaný  «»  zažalovaný.  Z.  základ.  Pňh. 
VI.  26. 

Zapobnati  kobo  kam:  k  soudu.  1604. 
L.  posil.  I.  58.,  n.  6.  (1566.). 

Zápoj.  Z.  korun  stromových  ve  výši.  Ott. 
XI.  m.  b. 

Zápole.  U  BazalA  měli  z.  s  chystáním  na 
svaďbu  =»  práci.  Val.  Brt.  D.  II.  421. 

Zapoleane  «=  doba  od  oběda  do  4.  nebo 
5.  hodiny.  Poličko.  NZ.  IV.  519. 

ZapoIOTati  si,  vz  Zápoliti  2.  Phfd.  1894. 
488. 

Zapomenouti.  O  tvarech  vz  Gb.  H.  ml.  I. 
106.  Zapomněl  něco  za  dveřmi  (říkají  o  tom, 
kdo  vkročiv  do  jizby  nepozdravil).  Brušp. 
Hledíková. 

Zapomentli^ý.  Dšk.  Jihč.  I.  48.,  List 
fil.  1^6.  160. 

Zápona,  vz  Halže  (3.  dod.). 

Záponový.  Prsten  brněného  či  z-vého  díla. 
Wtr.  Krj.  I.  530.  Prsten  dílem  z-vým  (byla 
to  as  práce  filigránská).  Ib.  182. 

Zápor.  Nechválí  mnichv  (akkus.).  Chč.  S. 
243.  Neváží  sobě  nic  přikazánie  božieho  pře- 
stúpiti.  Chč.  m.  8.  ni.  52.  Genitiv  záporu 
u  sloves  přechodných  jest  v  Mnč.  ÍIv.  seit.  a 
vid.  napořád.  Záporný  gt.  na  Haně  |i  na  Bo- 
skovsku  je  posud  dosti  pravidelný.  Cím  blíže 
k  českým  hranicím,  tím  více  tato  vazba  mizí. 
Brt.  D.  II.  286.  —  Z.  Bol  to  letný  z.,  v  kto- 
rom  člověk  za  dve  minuty  zmokne  do  nitky. 
Phld.  1895.  735.  —  Z.  =  jez.  Slov.  Kal.  S. 
210. 

Zapotnaný.  Z.  koň  «»  zapoutaný,  svázaný 
(na  pastvě).  Phld.  XII.  674. 

Zapotro§if  =  zašantročiti.  Kal.  S.  210. 

ZapoYédéilý  den  «*  kdy  nikdo  neměl  krve 
pouštěti.  1440.  Mus.  fil.  1896.  267.  —  Z.  ja- 
blko (kmínové).  Nár.  list.  1896.  č.  299.  Příl.  — 
Z.  =  poručený^  ulomený.  Kdyby  pokoj  jemu 
z-ný  porušil.  14^.  Cel.  Pr.  m.  II.  20. 

Zapověděti  s  inít.  A  já  z-dám  vám  nésti 
ani  míška  ani . . .  Ev.  vid.  128.  Luc.  10. 4.  — 
aby  —  ne.  Z-dél,  aby  lesy  raýceny  nebyly. 
Arch.  XIII.  344.  —  Z.  =  zamluviti  si  co. 
Zapovězte  je  (švestky)  letos  u  něho,  aby  jich 
jiným  neprodal.  Kat.  z  Žer.  I.  90. 

Zápovédný  =  zapověděny.  Mají  ručnice 
z-dní.  Arch.  XII.  306. 

ZapOTÍdka  =  pHporěď.  Oni  z-ku  tajnú 
mezi  sebou  jsou  učinili.  1674.  L.  posil.  I.  70. 

Zapovrbnouti.  Právo  a  řád  z-hl.  Arch. 
XV.  115. 

Zapozdilý.  Poutník  v  poli  z-lý.  Lerm.  II. 
43. 


Zápi*ab.  Nerovný  zaprah  krivo  ide.  Phfd. 
1893.  567. 

Zapřábnouti.  O  tvarech  cf.  Gb.  H.  ml.  I. 
54.,  m7.,  108. 

Zaprakticirovati.  Ukradené  lžíce  ▼  Pro- 
stějově z-val.  Tov.  kn.  109. 

Zaprášiti  co  komu:  soudci  oči  (uplatiti 
ho).  Bl.  Gr.  309. 

Zaprataný.  Stolík  medicínami  z-ný.  Phfd. 
1895.  207.  Chyža  z-ná  nabytkom,  Ib.  1896. 
78.  Cf.  Zapratať. 

ZapraTit  co  kam:  toporo  do  sekenr. 
Val.  Brt.  D.  U.  421. 

Zapražen,  žně,  f.  =  zápraži.  N.  Město 
na  Mor.  Ces.  1.  V.  178. 

Zápraži,  vz  Násep  (3.  dod.). 

Zapražiti  kobo  »  dopáliti.  PUd.  1894. 
373. 

Zapřetiti  (zapřietiti)  «=  hrozbami  odstra- 
šiti, hroze  zakázati  komu,  ohroziti  koho.  Cf. 
Mus.  1895.  497.,  498.  Y  zaprziety  gym  gezyíT 
a  rzka.  Ev.  Mat.  9.  30.  (ruk.  ▼  Uniyersitní 
knihovně  XVII.  A.  4.  str.  136.  a.).  Cf.  Gb. 
Ruk.  568.,  Mus.  1895.  310.,  1896.  280. 

ZapMČinitel,  e,  m.,  Verursacher,  m.  PhřiL 
1893.  102. 

ZapHčiniti  co  =  způsobiti,  dle  Phfd. 
germ.,  lépe:  robit;  z  něčeho  pojit,  povstaí: 
mat  co  z  čeho  narobiť  a  p.    PhM.  XII.  373. 

ZapHetiti  v  Rkk.  Cf  Mus.  1896.  280.. 
předcház.  Zapřetiti. 

ZapHti.  Zapřel  se  zajeho  ramena  (lékař). 
1440.  Mus.  fil.  1896.  450.  Zapřel  jednu  nohu 
do  čelisti.  Kld.  II.  38. 

ZapHiť  sa  <=  zapýHt  sa.  Phid.  1896.  721. 

Zaprositi  kobo  oč.  Lerm.  II.  90. 

Záprseň,  vz  Násep  (3.  dod.). 

Záprtek.  O  pňv.  cf.  Gb.  H.  ml.  I.  33.  Z. 
B=  malé  vejce,  které  slepice  snesla,  když  byla 
před  tím  snesla  vejce  příliš  veliké,  obyčejné 
o  dvou  žloutcích.  Chodsky.  Vz  Ces.  1.  Vl. 
134.  —  Z.  ^  pasák  atd.  Cf.  Vek.  Val.  I.  163. 

Zaprtiti.  Aby  se  vejce  nezaprtila  (neza- 
smradla).  1440.  Mus.  1896.  269. 

ZapryskyHti  co  =  pryskyřici  pokryti, 
beh  arzen.  Sterz.  I.  423.  b. 

Zapryščený.  Z.  oči  =  zanícené.  Slov. 
Mtc.  XVIII.  212. 

Zapuéiti.  Vlák  vás  z-čí.  PUd.  1893.  157. 

Zápftjčni.  Z.  doba  (knihy).  Krok  1893. 
389. 

Zapustiti.  (Při  lovu)  psy  na  lesích  na 
zvěř  z.  Arch.  XHI.  241. 

Zapustlost.  Z.  domu  »»  zpustlosf.  Phfd. 
1893.  506. 

ZápU8tok  «===  zápustek.  Z.  =  pridarol- 
k  stodole.  Phřd.  1893.  371. 

Zaputnat.  (V  těch  myďénkách)  sa  nábož- 
nost jeho  (pobožnost)  zaputnáva.  Phfd.  1898. 
132. 

Zarábaný  =  přetkávaný.  Zástěra  barer- 
nott  bavlnou  z-ná.  Sbor.  slov.  I.  45. 

Zařaďovač,  e,  m.  Z.  (čitadlo)  elektrických 
článků.  KP.  Vm.  469. 

Zarakařiti  si  ^^  drobet  raky  chytati. 
Phfd.  1893.  609. 

Zarakyiti  *=  do  rakve  položiti,  zavříti. 
Slow.  Lil.  Ven.  98. 

Zaraziti.  Vz  Přitloukati  (3.  dod.).  S^-lo  bo 
na  jednu  stranu,  na  jaz)'k  (byl  raněn  mrtvicí). 


Zaraziti  —  Zásnova. 


501 


Brušp.  Hledíková.  Musí  z  domu  po  robote 
sa  zarážat.  Phld.  1896.  214.  (Smrt)  zarazila 
jím  (polenom  po  hlavě  tancujúceho  družbu). 
Ib.  isk.  258. 

Zaražený  =  mrtvici  raněný.  Brušp.  Hle- 
díková. 

Zarážka,  cf.  Zapinadlo  (3.  dod.).  —  Z. 
cf.  Lišta  (3.  dod.). 

Zardéniee,  erythrina.  Vz  Ott.  VIII.  736.  b. 

Zardousilosf,  i,  f.  Am.  Orb.  70. 

Záře.  O  pňv.  cf.  Gb.  H.  ml.  I.  80.  O  strč. 
skloň,  cf.  Gb.  Km.  -a.  27. 

Zarebentiti  =  zabrebentitú  Několik  ne- ; 
srozumitelných  slov  naň  z-til.   Kld.  IV,  247. 

Zařehonit  se  =»  zařehtati^  zasmáti  se. 
Mor.  Nár.  Ust.  1896.  é.  289.  Ned.  prii. 

Zařezati.  Když  kovář  koně  (koni  kopyto) 
neopatrně,  zařezal.  Hrš.  Nach.  I.  5(B. 

Záři.  Čeho  z.  neuvaří,  toho  řijen  neusmaží. 
Duf.  245. 

ZařikaČlca.  Z-ky  bouřek  a  zlého  povětří. 
Val.  Vz  Vek.  Val.  I.  150. 

Zaříkadlo.  Cf.  Mtc.  1895. 156.,  Zbrt.  Pov. 
57.,  60.  Strěes.  z.  bolesti  zubní.  Vz  NZ.  III. 
444. 

Zářit  se  =  zahřáti  se.  V  Chromči  na  Mor. 
Vz  Liit.  fil.  1894.  76. 

Zárječ,  e^  f.,  míst.  jm.  v  TrenČan.   Fhfd. 

1894.  61. 

Zárobek.  Kedž  še  ztráty  bojiš,  z-bku  ne- 
uf^.  Phfd.  1895.  188. 

Žarobenie,  n.  =  zakliatie;  začarovanie. 
Phrd.  1895.  Vz  Zarobiti  (i  násl.). 

Zarobený  =  zakletý,  začarovaný.  Phid. 

1895.  29. 

Zarobiti  =>  začarovati.  Z.  dítě  v  životě 
mateřském.  Este  do  dnešného  dňa  sú  vo  zvyku 
isté  čarodějné  manipulace,  ktorými  sa  domnie- 
vajú  zarábat  děti  v  materinskom  živote  buď 
len  na  istý  počet  rokov,  alebo  navždy.  PhFd. 
XIII.  521. 

ZárodkosloYÍ,  n.  Ztk.  60.  (3.  vyd.). 

Zarondif  eo  kde.  Tu  směnku  z-dil  na 
úřadě  =  nechal  z  neopatrnosti  tam,  nevzal  jí 
8  sebou.  Brt.  D.  II.  ^1. 

Zaroniti  eo  kam.  Ty's  lásku  v  duši  moji 
z-la.  Kole.  29. 

Zárost,  u,  m.  Z-sty  ve  dřevě.  V  prkně 
z  prostředka  kmene  ode  dřeně  řezaném  bý- 
vají léta  na  plocho,  jež  se  pak,  na  př.  v  po- 
dlaze, odštěpují.  Val.  Brt.  D.  H.  421. 

ZarodanT,  míst.  jm.  na  Slov.  Phfd.  XII.  74. 

Zaroubiii  silnici  =>  zatarasiti.  Arch.  XV. 
79. 

ZárovencoTi'  pás,  Parallelogramm,  n.  Am. 
Orb.  72.  Vz  násl. 

Zároynee,  věnce,  m.,  Parallelogramm,  n. 
Am.  Orb.  73.,  92.  Vz  Rovnoběžník. 

Zárovní.  Z.  kruh,  Parallelkreis,  m.  Am. 
Orb.  82. 

Zárožnik.  Z-ky  »»  doěky  v  rozích  zastři- 
liované  na  způsob  schodků.   Brt.  D.  II.  434. 

Zarúbiti,  vz  Zaroubiti. 

Zaručiti.  Voka  (na  ptáky)  do  hrsti  z-čil. 
XVIII.  stol.  NZ.  III.  523. 

Zárukáyi,  také  podpaznik,  ochranná  zbroj. 
Wtr.  Krj.  I.  604. 

Zamžina  (laŠ.))  žarúz,  éarůžek,  žaróch 
(han.),  močámik  (uh.),  močarinka,  maslenkOj 


rupnik  (laš.),  ranunculus,  pryskyHUky  rostl. 
Brt.  D.  II.  506.,  Hledíková. 

Záružlie  =  blatouch.  Slov^  Kal.  S.  211. 

Zárybničná  Lhota  v  již.  Cech.  NZ.  IV. 
244. 

Zaryje,  lesní  stráň  na  Frýdecku.  Vest.  op. 

1894.  20. 

Zarydený.  Stanula  jsouc  všecka  z-ná  (uří- 
cená). Wtr.  St.  Pr.  218. 

Zarzavé,  ého,  n.  =  přítok  potoka  Bystrého 
na  Frýdecku.  Vést.  op.  1894.  20. 

Zasaladiti  sa  <»  zdomácněti.  Ked  raz  do- 
brá nálada  z-ší  sa.  Phfd.  1895.  428. 

Zascenni  (za  scénou).  Z.  hudba.  Nár.  list. 
1896.  č.  9. 

Zasedaei  sedlo.  Arch.  XIII.  502. 

Zásedči,  iho,  m.  =  kdo  za  stůl  zasedl. 
Vykl.  Svat.  88. 

Zasednouti  eo.  Dnes  páni  zemský  soud 
zasedli.  Arch.  XI.  26.  7^.  ptáka.  Us. 

Zasej  k  =-  zase.  Na  Zďár.  Brt.  D.  II.  260. 
U  Kruml.  NZ.  IV.  30p. 

Zasék  »  zase.  Na  Zďársku.  Brt.  D.  II.  260. 

Zasekerený  ^  tvrdohlavý.  Slov.  Kal.  S. 
211. 

Zaseloiouti  (se^  =  zaraziti  se.  Ta  se 
z-kla.  Phfd.  XII.  291.  Rozhovor  zaseknul.  Ib. 

1895.  643. 

Zásep,  vz  Násep  (8.  dod.). 

Zasik  =  zase.  U  Brna  a  Tišn.  Brt.  D.  H. 
177.,  198.  Dež  šle  z.  spátkem.  Ib.  178. 

Zasiplati  «  za^pUi.  Kld.  m.  77. 

Zaskaliea,  statek  v  Orav.  Phfd.  XII.  341. 

Zaskoéit.  Z-lo  ně  (mně)  pod  mostek  (když 
vlítne  kousek  jídla  do  průdušnice).  Val.  Brt. 
D.  U.  422.  Z.  si  s  nevěstou  (zatančiti  si). 
Phrd.  1896.  114. 

Záskočnosť.  Nár.  list.  1896.  č.  8.  1. 

Zaslabnouti.  Prchnu  jako  olšovi  klíní, 
když  z-bnou.  Chč.  S.  70. 

Žaslepenee,  nce,  m.  Toto  slovo  se  Bl.  ne- 
líbilo, je  prý  to  verbum  ineptum.  Bl.  Gr.  322. 

ZasíepoTaé,  e,  m.,  Blender,  m.,  Sterz.  I. 
516.  a. 

Zaslintodený,  vz  Brzdžiti  sa  (3.  dod.). 

Záslona.  Slovo  toto  bylo  Blahoslavovi  ob- 
soletum.  Bl.  Gr.  327. 

ZáslonoTý.  Z.  krádle.  Lizn. 

Zasloužilý  ==»  zasloužený.  Z.  pokuta.  XV. 
stol.  Cel.  Pr.  m.  I.  251. 

Zasmažiti  komu  <=  zatopiti.  Phrd.  1894. 
373. 

Zasmeknouti,  zasmekati.  Z-knul  mu  pro- 
vaz na  krk.  Mor.  Nár.  list.  1896.  č.  203.  odp. 
feuill. 

Zásměfy  i,  f.  =  snéf  v  obili.  Záp.  Mor. 
Brt.  D.  n.  422. 

S^asmetaněný  »»  smetanou  2^okropený  a 
p.  Ces.  1.  V.  37. 

Zasmrádnouti.  Zasmrádla  zem  Mohame- 
dem. Hudc.  60. 

Zasmušil,  a,  m.,  býv.  ryb.  u  Poděbr.  NZ. 
IV.  100. 

Zasmufiilee,  Ice,  m.  =  bařinář  tlustorohý, 
brouk.  Vz  Klim.  134. 

Zasmyčiti  kobo  kam  =  zasmýkati,  za- 
táhnouti. De  šerhovně  ho  z-čil.  1724.  Praš. 
Řem.  47. 

ZásnOTa,  y,  f.,  u  tkadl.,  Anschweif,  m. 
Sterz.  I.  204. 
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Zásnubní  —  Zatárati. 


Zásnubni  kvas.  Černý  Zeji.  20. 

Zásobný  «=  zásobený.  \ítej  kterak  jsú  na 
statku  z-bni.  3469.  Arch.  XIV.  97. 

Zasotčný  >=  vystrčený.  Domec  zasotený 
z  radu  dědinských  domkov.  Phid.  1894. 161. 

Zaspati  Jak.  Hned  tu  na  veky  zaspíš 
(hned  jsi  synem  smrti).  Phld.  1894.  314.  — 
co.  Zaspíš  súdnÝ  deň  (kdo  dlouho  spi).  Mor. 
NZ.  V.  544. 

Záspě  »  záspje.  Yz  Záspja  (3.  dod.Y 

ZaspÍTřed,  u,  m.  s=  tnyH  úsko,  křes,  niera- 
cium  pilosella,  rostl.  Brt.  D.  II.  506. 

Záspja,  pl.  záspje  (zÁsypé)  ^^  sněhové  zá- 
věje. Záp.  Mor.  Brt.  D.  H.  422. 

ZastárkoTati  si  =  stárkem  býti.  Yz  Stá- 
rek, Stárka.  Nár.  list.  1896.  č.  12.  fenill. 

ZástaTiiik  svatební  =  kdo  nese  zástavu, 
prapor.  Gemer.  Phřd.  1895.  577. 

ZastavoTaéka,  y,  f.  »  baba,  kte^^á  easta- 
viye  svatebčany,  aby  něco  dostala.  Ces.  1.  Y. 
182. 

Zástének,  nku,  m.,  vz  Násep  (3.  dod.). 

Zástéra.  O  z-rách  (fěrtoších,  kasankách, 
pásmicích,  pásničkách)  v  XYI.  stol.  vz  v  Wtr. 
Krj.  I.  504.  Popis  zástěry  vz  v  Brt.  D.  11. 464. 
Z.  má  na  Slov.  v  rozličných  krajinách  roz- 
ličná jména:  fertucha,  fertuska,  fiertuika, 
fartuckj  surc,  chusta,  futa,  futka,  fujenka. 
Yz  Sbor.  slov.  I.  45.,  44.  Z.  na  Slovensku 
jest  sprostší  druh  zástěry  do  roboty.  Z.  biela, 
tmavá,  čiema  a  kdy  se  která  nosí,  o  tom  vz 
Sbor.  slov.  I.  44.  Z.  na  hlavn  «>  pokrývka. 
Slez.  Yěst.  op.  1894.  8.   Cf.  Šatka  (3.  dod.). 

Zástérkár  =  nadávka  měšfanům  (že  no- 
sili modré  zástěry).  NZ.  IH.  512. 

Zasti&OTati  m.  staršího  zasténovati  ze 
stíniti.  6b.  H.  ml.  I.  193. 

Zastiženi.  Takové  z.  slova  v  písmé  mož 
ve  mnohých  miestech  býti.  Chč.  Mik.  442. 

Zastoknouti  s=^  zastrčiti.  Zastoknul  (ky- 
tóčku)  za  stužku  klobúka.  Pbfd.  1893.  75. 

Zastoknntý  ==»  zastrčený.  Kytočka  z-ta 
na  jej  hrudi.  Phřd.  1896.  208.   Cí  předcház. 

Zástoli.  Yvvstal  ze  z.  1589.  Kutn.  šk.  44. 

Zastřefieni,  n.  "==  zacpání  stříží.  Let.  668. 
(Gb.  H.  ml.  I.  325.). 

Zástřešniky  u,  m.  *»  zastHzený  dosek 
spodního  nejmenšího  šáru.  Brt.  D.  11.  438. 

Zástřežek,  žku,  m.  Yz  Zástřešník  (3.  dod.). 

Zastrkadlo,  a,  n.  «>  držátko  na  péra  oce- 
lová. Yal.  Brt.  D.  11.  422. 

Zastrojený  =  upiatý;  strannik.  Phld.  XII. 
667. 

Zastrojiti  s  inft.  Zastrájal  sa  spálit  dě- 
dinu (strojil,  připravoval  se).  PhFd.  XII.  354. 

Zastyděti  se  éebo  v  Rkk.  Yz  Mus.  1896. 
265. 

Zásudek,  dku,  m.,  vz  Návěta  (zde). 

Zasúdif  »  zakuti.  Mor.  Hledík. 

ZásuTirý.  Z.  okenice,  J.  Prousek,  okno. 
Sterz.  II.  790. 

ZásTatbi  =  starosvata?  Nevěsta,  z.  a  dru- 
žička. Yvkl.  Svat.  67. 

Za  své  vzíti.  Yz  Svftj  (3.  dod^. 

ZásYětný.  Z.  řeky.  Mus.  1895.  216. 

Zasyknoati  « zasyčeti.  —  odkud.  Zieho 
úst  zasyklo  ošklivé  slovo.  Světz.  1894.  598.  — 
Jak.  Zasykla  smíchem.  Rais.  Rod.  20. 

ZaSatfný.lGhodil  lepšie  zašatený.  Phld. 
1893.  81. 


Zádéip,  u,  m.  Má  na  něho  s&-py  =  s  kopce. 
N.  Město.  Brt.  D.  II.  422. 

Zadéuknouti,  vz  Začknouti,  Zaščiknoutí. 
Phřd.  1894.  376. 

Zademotif  »  zmatené,  nesrazumUelné  pro- 
mluviti. Slov.  Zátur. 

Zaderený  »  začarovaný.  Y  Gemer.  Phřd. 
1893.  555. 

Zádnek.  K  GR.  pndej:  Nov.  15. 

Zad^jkOTati  koho  a  poličkovati.  Chč.  S. 
75. 

ZtíUpéti  ^  zasyčeti.  Phld.  XU.  481. 

ZaSkobrtati.  Pes  se  jenom  z>tal  a  bylo 
hned  po  něm.  Kld.  III.  19.  Zaškobrtnut  »» 
klopýtnouti.  Nár.  list.  1896.  č.  203.  odp.  feuill. 

Zádkodnický.  Z.  radost.  Phfd.  I^.  387. 

Zaškrátaný  «  umoHněný.  Z.  kominár. 
Phřd.  1895.  463. 

Zaftkreti  <^  suchem  zahmHi.  Len  (vzešlý) 
zaškrel.  PhM.  1893.  154. 

Zadkúliti.  Len  kedytedy  zaškúlil,  keď. . . 
PbFd.  XU.  546.  Z-lil  akosi  na  súsedkn  (za- 
i^ilhal,  po  straně  na  ni  se  podíval).  PhM.  1896. 
570. 

ZaškyaHti.  Čím  věc  (Více)  z-li  (nezbed- 
ností učinili),  tým  milejší  oyli.  Laš.  Brt  D. 
n.  422. 

ZáškTary,  pl.,  f.  »  paskudy,  neebednosti. 
Z.  vyváděti.  Laš.  Brt  D.  II.  422. 

Zádleh,  u,  m.    Z.  té  kultury  mísí  se  do 
kultury  . . .  NZ.  m.  75. 
,  Zadlý  éim.  Dluhy  z.  a  obtížený.  XY.  stol. 
Cel.  Pr  m.  II.  7a 

Zašomrati  «»  zabručeti.  Medvěd  z-mral. 
PhM.  1895.  5. 

ZaSpindifikoTati  si  po  právnická  (chvtře 
pojednati?).  Nár.  list  1896.  č.  105.  feuili. 

Zášf.  Z.  je  velký  netvor.  Boufik.  77. 

Zaštěpiť.  Na  Golgotě  svojou  krvou  z-pil 
Fudstvo.  PhM.  1896.  711. 

Zadtěrehati  =  zíUř^pati.  Potom  zaátčr- 
chají  pokladnicí.  Duf.  122. 

ZáSti.  Cf.  Gb.  H.  ml.  I.  512. 

Zaštípený.  To  je  člověk  hadím  ocasem 
z-ný.  Yck.  Val.  I.  108. 

Zaštítiti  koho,  beschirmen.  PUd.  1893. 
380. 

Zafitoblaf .  Z-blai  prstom  do  fajky  (za- 
štoural).  Slov.  PUd.  l©e.  662.,  595.  Cf.  Za- 
ďubati  (3.  dod.). 

Zadtrngati  »  zařinčeU.  Z-gal  šabličkoo. 
PhM.  Xn.  402. 

Zadudený.  Označil  nám,  kadě  domnělý, 
zo  surových  tehál  stav&ný  múr  rovnoběžné 
z-ný  bežal.  Rd.  81.  III.  28. 

Žášust,  u,  m.  ==  lavina.  (S  hory)  valí  sa 
verky  z.  snahu.  Phld.  1895.  488. 

ZafiTiřinkatí.  Yrabec  z-kal.  Šml.Yn.l78. 

Zátaha,  y,  f.  »-  opletačka.  To  bylo  z-hy! 
Přerov.  Brt.  D.  n.  422. 

Zatajití  eo  na  koho.  1558.  Mtc  18^. 
338. 

Zatanoutí.  A  prí  tom  smysfou  zatanú  jej 
všetky  tie  nadšené  šlová.  PhM.  1896.  3. 

Zatarastiti  co  kam  «>  založiti,  že  potom 
nesnadno  nalézti.  Záp.  Mor.  Y  Brněn,  zata- 
raždit.  Brt.  D.  II.  422. 

Zatáratí  =  zablouditi.  Raz  z-ral  až  sem. 
PhM.  xn.  662.  —  kde.  Z-ral  na  cestách. 
PhM.  1894.  131. 


Zataražditi  —  Zavelebiti. 
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Zataražditi,  yz  Zatarastiti  (U  dod.). 

Zataviti  co:  rouru.  Ystnk.  III.  254. 

Záteé  předpokládá  ,zatéci<.  Mus.  1896. 883. 

Zátemeni,  n.  Lysina  Široká  až  do  z.  SvČtz. 
ia94.  427.  a. 

Zatěraéka,  Gargelságe,  f.  Sterz.  I.  1004. 

ZátérlLy  =  d*V,  válence  (3.  dod.). 

Zátesek,  sku,  m.  =  zdtinek,  vrub  na  kole 
vytesaný.  Mor.  Slov.  Brt.  D.  II.  422. 

Žáti.  O  pův.  cf.  6b.  H.  ml.  1. 40.,  73. 0  tva- 
rech cf.  ib.  100. 

Zatieniti  eo  »  zastíniti.  Fhrd.  1895.  217. 

Zatimnosf,  i,  f.,  Provisorium^  n.  Ptrl.  19. 

Zátinek,  nku,  m.,  vz  Zátesek  (3.  dod.). 

Záti&i  také  =  záchod,  Abort  Ůs. 

ZatkaT(k)ay  y,  f.,  Abscblagschaufel,  f. 
Sterz.  I.  55. 

ZátkoYitý.  Z.  hmota.  Ystnk.  II.  503. 

ZátkoYníky  u,  m.,  Korkzieher,  m.  Jeř. 

Zátkový.  Z.  okno,  Austrageloch,  n.,  vhorn. 
Sterz.  I.  8&. 

Zatkynč.  Pohoní  ho  z-ní.  P&h.  YI.  15. 

Zatkypeně  =  zatrápené.  Dšk.  Jihč.  I.  40. 

Zatloukati.  Mlatec  z-ká.  Yz  Přitloukati 
(3.  dod.). 

Zatměni  slunce  a  měsíce  na  Slov.  Yz  Čes. 
1.  Y.  325. 

Zatměti  kde.  Y  tom  lese  z-li  (noc  na  né 
přikvačila).  Yck.  Poh.  80.  —  se  komu  kde. 
Bvl  bit,  až  se  mu  v  očach  zatmělo.  Nov.  Př. 
5ál. 

Zátoé,  e,  f.  Z.  větru  (točení  se).  Ystnk. 
III.  493.,  Nár.  list  1894.  č.  309. 

Zátoěka,  y,  f.  Z.  vlasů  na  hlavě.  Duf.  7. 

Zátoka  =  louka,  okolo  které  voda  se  otáčí. 
N.  Město.  Brt.  D.  11.  422.  —  Z-ky  =  místo 
při  potoku  v  H.  Lhotě  na  Frýdecku.  Yěst. 
op.  1894.  20. 

Záton,  u,  m.,  vz  Zátoň  (3.  dod.]). 

Záto&y  zátan,  zátoňa  s=s  mělčma,  plítké 
místo  na  vodě,  námel,  rolín,  čo  bývá  za  to- 
nou rza  hlbočinou).  Phld.  1892.  624. 

Zátop.  Y  zátopy  =  v  době  denni,  kdy  se 
v  jizbácn  počíná  topiti.  Yal.  Brt.  D.  II.  422., 
Vek.  Yal.  I.  49.,  Yck.  Poh.  134. 

Zatopený.  Jak  křísí  na  Slov.  z-nébo  (uto- 
peného). Yz  PhTd.  XII.  38. 

ZátODBý.  Z.  hráze  (na  ochranu  p&dy  před 
zátopou).  Vz  Ott.  XI.  765. 

Zatracený.  Eufem.:  utracepený,  zatrape- 
ceny,  zcitr<íchtilý,  zatrápený,  zatracepaný, 
zatf^ítchmanej,  zatrakařem,  ať  Jsem  trajcen  a 
p.  Cem.  Př.  43.,  Dšk.,  Tkč. 

Zatrachmanej  m.  zatracenej.  Dšk.  Jihč. 
I.  42. 

Zatrakařem,  vz  předcház.  Zatracený. 

ZatrantoČiti  se  =  zatoulati  se.  Kotk.  73. 

Zatratiti.  Čím  tato  studnice  muož  zatra- 
cena b^i  (ucpána  a  p.).    GR.  Nov.  115.  21. 

Zatřepati.  Čím  z-peŠ  polívku  (jakou  mou- 
ku do  ní  zavaříš)?  Brt.  D.  U.  -^5.  Yz  Zá- 
třepka  r3.  dod.). 

Zatrnnonti.  Aby  víc  žádné  šlechetné  paní 
nezatrhali  (nepokoušeli  a  p.).  GR.  Nov.  79.  7. 

Zatřísniti  co :  žaludek  «»  zanečistiti.  Zip. 
Mor.  Brt.  D.  U.  422. 

ZátYOr  ss  malé  prkno,  jímž  brf  zavírali. 
Dmi.  List.  27.  Z.  1591.  Mtc.  1896.  131. 

Zátvora  =»  kUtusura.  Přestál  dva  měsíce 
ve  z-re.  Phld.  1893.  578. 


Zatvrdilý  =:  zarputilý.  Zastaly  mi  z-lé 
ostatky  v  hlavě.  Šf.  (Mus.  ItQb.  75.). 

Zatýčiti  vinohrad  «»  postaviti  znamení,  že 
se  do  ného  nesmi.  Cf.  Háječka.  Brt.  D.  II. 
440. 

ZanJimaTý.  Z.  charakter,  Phfd.  1892. 602., 
reč.  Ib.  1895.  3. 

Záudka,  námka,  náumice,  náušník  = 
sítka,  která  objímala  vlasy  pří  u^ícIi  po  obou 
stranách  tváH.   XYI.  stol.    Wtr.  Krj.  I.  390. 

Záušnice  =  kulaté  kytky   hedvábné  na 
hlfliVení' 

Zaútóéiti  8i  nač.  (Naň)  prvý  z-čí.  Vrch. 
Rol.  XXni.-XXIX.  161. 

Závada,  y,  f.,  obec  v  Tekov.  Phfd.  1892. 
341. 

Zaváděná,  é,  f.  Hra  na  z-nou.  Tkč. 

Závadník,  u,  m.  «  tajnička  (rostl.).  Slov. 
Kal.  S.  211. 

Zavádzať,  zaviesf  sa  «*  robit  dačo  o  pře- 
kot (pracovat,  jest),  pospíchat,  uáhliť  sa  (v  ce- 
stě). Nezavádzaj  sa  tak,  nestačíme  za  tebou. 
Zaveď  sa,  abv  sme  boli  už  raz  hotovi.  S  obě- 
dem sa  zavediem  =»  rychle  to  odbavím.  My- 
java. PWd.  1895.  445.  —  si.  Zavádzať  si  = 
rozkazovat  si  stvoro  na  patero,  mnoho  si  po- 
rúěat.  Mjjava.  Phfd.  1895.  445. 

Závaia  =  mračno  po  západě  slunce.  Laš 
Brt.  D.  II.  423. 

Zavalený  =  zavalitý,  tělnatý.  Brt.  D.  II. 
423.  —  Z.  krk  =-  oteklý.  Ib.  491. 

Zavalina  =»  vrstva  kamení  atd.  něco  za- 
valující,  ku  př.  vchod  do  jeskyně.  Mtc.  1895. 
27. 

ZavaliStě  v  dolech  «=»  místo,  kde  uhlí  již 
vybráno  iest.  Mtc.  1895.  315. 

Zavalitee.  Rais.  Rod.  5. 

Zavaliti.  Zavalovat  =  přeložený  kraj  při- 
šívati po  ruby.  Yal.  Brt.  D.  II.  423. 

Závalka,  y,  f.  Spojení  dílců  této  šatky 
nestalo  se  pomocí  nijakých  patrných  obrub 
anebo  závaíek.  NZ   YI.  83. 

Závar.  Chmelný  z. »» pivo.  Kole.  40. 

Zavázané.  To  z.  pánu  Bohu  posvětiti.  Dle 
Bl.  neobyčejné  a  nevlastně  místo :  s  závazkem, 
učinivše  závazek.  Bl.  Gr.  172. 

Zavázati  jak.  Kto  dobré  zaviaže,  dobré 
i  rozviáže.  PhFd.  1893.  700. 

Zavážeti.  Abv  to  jiným  nezavázelo.  Exc. 

Závázka,  y,  f.  »  závazek.  Slov.  Kal.  S. 
211. 

Zavazovaei.  Z.  střevíc.  Wtr.  Krj.  I.  546. 

Závaži  =  vážka,  část  krosna.  Liptov.  Phfd. 
1894.  85. 

Závažnik,  u,  m.  Gegcngewichtswagen 
(v  dolech).  Yz  Ott.  XI.  GOž.  a. 

Za  vdaná.  Sívaly  i  za  vdaná  (i  když  se 
vdaly).  Ml.  Bolesl.  NZ.  IV.  305. 

Zavdanek  =  závdavek,  1625.  Praš.  Řem. 
39.  A  zavdanek  kuon  při  sobě  zuostavil.  Půh. 
YI.  150. 

Zavdaný  =  podnapilý.  N.  Město.  Brt.  D. 
n.  423. 

Zavdati  =»  závdavek  dáti.  Abychom  jim 
(žoldnéřům)  zavdali.  Arch.  XY.  33. 

Zavděk.  Dle  Bl.  Gr.  172.  lépe:  vděčně. 

Závěj ky.  Sprašoval  si  závěj  ky  tabáku 
s  vesty.  Světz.  1893.  422.  b. 

Zavelebiti  co  =  pochváliti.  Světz.  1895. 
548. 
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Závěr  —  Zázabok. 


Závěr.  O  pův.  cf.  Gb.  H.  ml.  I.  79. 

Závěrné,  zajisté,  pravím  vám.  Ev.  vid.  67. 
Joh.  5.  25.  a  j. 

Závěrový,  Block-.  Z.  okno,  Blockfenster; 
skříň,  -kasten,  vedení,  -leitung,  čára,  -linie, 
stanovisko  n.  strážník,  -posten,  řada,  -satz, 
trať,  -strecke,  uzavření,  -verschluss,  strážník, 
-posten,  -wftchter.  Ptrl.  9.  Z.  kámen.  KP.  VIII. 
426. 

Zavétkovati  =  vétkou  opatřiti.  Vz  Vétka 
(3.  dod.).  Herápice.  Rous. 

Zavětřiti.  Za  Šml.  polož:  I.  36. 

Zavianky,  pl.,  m.  =  drobničky ,  matehky, 
otépky,  métynky,  mňaténky,  mrvénky^=  ^^P^ 
pomrvené  slámy  (cucbanky).  Brt.  D.  II.  438. 

Záviděti  komu  z  čeho.  Závidiece  jemu 
z  toho,  že . . .  Chč.  m.  s.  III.  77. 

Zaviesť  sa  ^=»  robiť  dačo  o  překot.  Yz  Za- 
vádzat  sa  (3.  dod.). 

ZavichHti.  Bůh  ví,  kam  z-chří  se  (zaletí, 
zaběhneV  Kole.  112. 

Zavijané,  ého,  n.  =  jídla  na  nápoj  dá- 
\H.ná.  svatebčanům  po  čepeni  nevěsty.  Slov. 
'  Ces.  1.  V.  256. 

Zavděč.  Z-či  (moli),  pyrolididae.  Ott.  Vni. 
654. 

Zavij eěky,  pl.,  f.  »^  čepeni  nevěsty.  Na 
Blatecku.  VykL  Svat.  106.  Cf.  Očepky. 

Zavijeili.  Z.  hlavy  v  XVI.  stol.  Vz  Wtr. 
Krj.  I.  877. 

Závina,  al.  vina.  6R.  Nov.  38. 

Závinek,  nku,  m.  «»  ěňúrka,  kterou  se 
šátek  na  hlavě  stahuje.  Sbor.  slov.  I.  47. 

Zavinovaěka,  y,  f.  «»  peřinka,  do  které 
děti  zavíjejí.  NZ.  II.  614. 

Zavinováni.  Slavnost  z.  po  svatbě.  Vz 
Vykl.  Svat.  120. 

Zaviolovělý.  Z.  okraj  otvoru  (rány).  Vz 
Hlav.  3. 

Zaviraé  elektr.  proudu.  KP.  VIII.  270. 

Závirka,  y,  f.  llečňovali  spolu  na  z-ce, 
když  nevěsta  ženicha  ke  dveřům  vyprovodí. 
Vých.  Mor.  Brt.  D.  U.  423. 

Závist.  Strč.  skloň.  Vz  Gb.  Km.  -i.  41. 

Závisti,  trať  ve  líVýdecku.  Vest.  op.  1894. 
20. 

Závistivi^.  Z-ví  vypovídají  se  z  Nepřejova 
přes  Sobin  do  Obecnice.  NZ.  II.  229. 

Závistnik,  les  na  Frýdecku.  Vést.  opav. 
1894.  20. 

Zaviti  hlavy  ženské.  Vz  Wtr.  Krj.  seš.  II. 
48.,  79.  Z.  nevěsty  na  Slov.  Vz  Phíd.  1896. 
115. 

Závitka  (slov.,  val.),  dopuščalka  nebo  do- 
pustilka,  zmrhalka,  zmrhalica  (han.,  dol., 
záp.  Mor.),  přespdnka  (uh.).  Brt.  D.  11.  461. 

Závitkový.  Z.  hodiny.  Vz  Ott.  XI.  833.  b. 

Závitnicový.    Z.  hadice.   KP.  VIII.  371. 

Zavitý.  Z.  nevěsta  =»  očepend.  Us.  Z.  i;ok, 
peremtorisch.  Půh.  V.  43.  Z.  soud.  1469.  Cel. 
Pr.  m.  II.  17. 

Zavivatovati  komu  -»  vivat  křičeti.  NZ. 
IV.  507. 

Závlaéka.  Z.  u  chomoutu.  Brt.  D.  II.  451. 

Zavlály.  Z  pod  z-lých  sukní  zahledl  jsem 
nožku.  Svétz.  1894.  339.  b. 

Zavodák.  Z-ci  =  obyvatelé  osad  na,  pra- 
vém břehu  Jizery  (Dalovic,  Bukovna,  Cejtic 
v  líoleslavsku).  NZ.  VI.  61. 

Závodii  stavební,  Bauftthrer,  m.   Ptrl.  8. 


Zavoditi  dítě  vodívkou  =  zaoditi,  k  chůvě 
přivázati.  Duf.  20. 

Závoj.  O  pův.  cf.  Gb.  H.  ml.  1. 73.  O  z-jích 
v  XVI.  stol.  cf.  Wtr.  Krj.  I.  377. 

Zavoláni  ve  smyslu  povoldni,  Beruf,  ne- 
schvaluje Bl.  Gr.  187. 

Závoz,  a,  m.,  hora  v  G^mer.  Phfd.  XII. 
341. 

Závozník.  Nár.  list.  1894.  č.  S24.  —  Z., 
u,  m.  =  svoreň  v  rozvoře.  Brt.   D.  II.  444. 

Závrat.  O  pův.  cf.  Gb.  H.  ml.  I.  80.  Ho- 
jení jí,  vz  PhM.  Xn.  568.,  Mtc.  1894.   106. 

Zavrátif  toho  =  přesvědčiti.  Phfd.  XII. 
655.  Mat  ju  z-la.  Ib.  200. 

Závratnictvie,  n.  «»  stav  člověka,  který 
závrať  mívá.  PhM.  1896.  626. 

Zavražditi  se  k  někomu  t.j.  asi  i==  po- 
číti nepřátelství  proti  někomu.  Seyk.  Ruk.  89. 

Zavřenoplodý.  Z.  lišejník.  Yz  Ott.  VUI. 
604. 

Zaviněný  kabát  =  bez  puntu.  Wtr.  Krj.  I. 
435.  Do  z-né  huby  ani  komár  nevletí.  Nár. 
list.  1897.  č.  32.  feuíll.  —  Z.  =  zavržený 
(ř  =  rž).  Bl.  Gr.  281.  (Gb.  H.  ml.  I.  349.). 

Záviseti.  Při  tom  kostele  byl  v  těmž  z.  a 
kláfiteře  jiný  kostel.  Pref.  1894.  518. 

Zavrhnouti.  Kterážto  Trnkou)  sě  bieše 
zavrhl  (zakryl).  AlxV.  1691.  Rukou  levou 
sem  se  zavrm,  že  mi  nic  neublížil  (ústa  za- 
kryl, aby  mi  klackem  zubů  nevyrazu).  Borb. 
121. 

Zavrch  stolom  =  u  vrchu  stolu,  na  před- 
ním místě.  Slov.  Kal.  S.  212. 

Zavřití.  O  pův.  cf.  Gb.  H.  nd.  I.  79.  Nebe 
od  deště  zavírati  (nedáti  pršeti).  XYII.  stol. 
Mus.  1895.  315. 

Zavřitý  =  Jejž  zavHH  lze.  Z.  dvůr.  Val. 
Brt.  D.  n.  423.  Z.  kožich  (který  se  po  straně 
zavíral).  Wtr.  Krj.  I.  349. 

Zavřitý  =  který  Jest  zavřen.  Z.  dvůr.  Val. 
Brt.  D.  II.  423. 

Zavrtiti  »  skoniUi.  Z.  řeč.  PUd.  1893. 
100. 

Zavrznút  co  komu:  prsty  (přiskřípnonti). 
Phld.  1893.  139. 

Zayrznutý.  Tam  trčely  z-té  nohy  odsú- 
zencóv  (V  kládě).  Phld.  1895.  786. 

Zavycisti  si.  (To  když  viděla\  tuze  si 
zavyčítala  (výčitky  činíc  si  ulehčovala).  Světz. 
1893.  367.,  1896.  135. 

Zavyti  8  kým.  Aby  zavýjal  s  divými 
zviermi.  PhM.  XII.  665. 

Zazavrátničiti  si.  Z-li  si  ceruzkou  ,ab- 
solutus'=»  zaznamenadi?  PhM.  1895.  77. 

Zazdáti  se  komu  =»  zalíbiti  se.  Baň.  By- 
strica sa  mu  zazdála.  PhM.  1894.  592. 

Záznamce,  e,  m.  Z.  ně(eho  »=  kdo  něco 
zaznamenává,  Vermerker.  Ces.  1.  VI.  283. 

Zaznávaný  ^=  neuznávaný.  Z.  věda.  PhM. 
1895.  202. 

Zázpinka  na  prosesf  u  Krosna.  Liptov. 
PhM.  1894.  85. 

Zázračnictvi,  n.  Vlč.  Lit  77. 

Zázreň,  ě,  f.  =  zuřivé^  hněvivé  zazření, 
pohled.  Šrahá  mu  z  oka  z.  Slov.  Kal.  S.  212. 

Zazubadlif  koně.  PhM.  1895.  240. 

Zazubiti.  Šavle  se  z-la  (dostala  zuby). 
Lerm.  n.  139. 

Zázubok  (-bčok)  =»  drévko,  želiezko  na  fa- 
goši  pre  zavesenie  dat.  Myjava.  PhM.  1895. 446. 


Zázvor  —  ZbrčkovaC. 
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ZázYor  =»  chléb.  Ve  šviháčině.  Brt.  D.  II. 
520. 

ZázTOrkoTý.  Z.  jablko  (vinné).  Nár.  list. 
1896.  č.  299.  Příl. 

Zaiehadélko,  a,  n.  Nár.  list.  1894.  č.  268. 
feuill. 

Zazeti  ^  zapáliti.  Záhoří.  Brt.  D.  II.  428. 

Zažiéiti.  Nikdy  som  jej  zle  nezažičil  (ne- 
přál). PhM.  XII.  285. 

Zažirák,  a,  m.  =  kliětě.  Us.  Tkč. 

Zážitoky  tku,  m.  «»  požitek.  Velký  z.  im 
robila  hudba.  PhM.  1894.  646. 

Zažitý.  Z.  krmě  někdy  šp.  m.  záživná, 
k  zažití  snadná.  Z.  krmě  -»  lejno.  Bl.  Gr.  820. 

Zažmikatl  eo  kam  (do  čeho)  »  zatni- 
choti.  Phřd.  Xn.  668. 

Zažmarkaf  tažkým  viečkom  (očním).  Phfd. 
1896   739. 

Zažžéci.  Budu-li  já  s  ní  mluviti,  t  bo- 
lesti se  zayzze  (al.  zazie  =3  zažže).  GR.  Nov.  8. 

Zažženi,  incendium.  1418.  List.  íil.  1896. 
216. 

zb  (sb)  m.  8tb:  zblo  m.  stblo.  Gb.  H.  ml. 
I.  397. 

Zbaéný  »  pikný,  svéčný.  Slov.  Ea^  S.  212. 

Zbabnený  »»  zbahnělý,  zbahnilý.  Ze  opiH 
j3a  měl  hlavu  z-nou.  1641.  Ned.  Zábran.  40. 

Zbahněti.  Arch.  XY.  486. 

Zbaliti  m.  zvaliti.  U  Zábř.  Brt.  D.  II.  129. 

Zbaňkati  néeo  «  smysliti.  Jevíčko.  Brt. 
D.  n.  428. 

Zbarvily  (krví).  1604.  Zbrt.  Tan.  214. 

Zbaviti.  O  Dův.  cf.  Gb.  H.  ml.  1. 74.,  21.  — 
od  éebo.  MysIíH  jsme  zajisté  vás  ode  všeho 
zlého  domněnie  z.,  ale  vy  jste  . . .  Alx.  Nach. 
k.  XXXVI.  ,Zbav  nás  od  zlého^  obhajuje  Du- 
rich,  že  jest  to  forma  loquendi  antiquissima, 
unÍTersae  Slavorum  eentis  ingenio  cooptata 
in  eundem  prope  modům  sicut  recte  dicimus: 
zdržovati  se  zlého  vel  od  zlého.  Vz  více  v  Dob. 
Dur.  202.,  207.  Námitky  Dob.  vz  ib.  208.  Ale 
ny  zbav  ote  všeho  zlého.  1414.  Jag.  Arch. 
aV.  527.  Tato  voda  na  varenie  a  umývanie 
zbaví  (stačQ.  Phld.  1896.  186. 

Zbázliveti,  furchtsam  werden.  Sterz.  1. 826. 

Zbééovné.  Zalt.  18.  Dle  Bl.  Gr.  326.  non 
usitatum. 

Zbéh  =3  loupežník,  tyran.  Byl  jeden  rytíř, 
veliký  z.  GR.  Nov.  98.  26. 

Zbéhlič,  e,  m.  »  zběh.  1776.  Praš.  Řem. 
53. 

Zběhlý.  Muž  světem  zběhlý.  Vrch.  F.  II. 
21. 

Zbéliti  eo.  Co  Bnh  čemym  stvořil,  djabel 
nezběli.  Slez.  Ces.  1.  V.  417. 

Zbér.  Rytieři  i  z.  všeliká  (zástup).  Štilf. 
200. 

Zbeiáret  *»  státi  se  beťdrem,  zdivočeti. 
Slov.  Kal.  S.  2L2. 

Zbéžský.  Rota  z-ská.  Ghč.  S.  148. 

Zbihat  =  zdvihati.  U  Kunšt.  a  Tišn.  Brt. 
D.  n.  284.,  186.  Vz  násl. 

Zbihnót  B»  zdvihnouti.  U  mor.  Kruml.  Vz 
Brt.  D.  II.  209.  a  předcház.  Zbihat. 

Zbik,  a,  m.,  obec  v  Požúnsku.  Vz  Phfd. 
xn.  656. 

Zbilenee,  nce,  m.  Pouf  z-lencu,  dealba- 
torum  peregrinatio.  Enns.  174.  a. 

ZbiroT,  dříve  Zbiroh.  Nyní  tam  říkají  Zbi- 
rov,  ale  posud  ve  Zbiroze.  Dr.  Jedlička. 


Zblaniti.  Ztřeštěni  a  zblaněni  byli.  Ko- 
smogr.  649.  a. 

Zbléeti.  Tvář  jej  zblčala  (se  jí  zapálila), 
oči  sa  sklopUy.  PhM.  1892.  587. 

Zbliknont  =  zahlédnouti.  Jenom  sem  ho 
zblik.  Zábř.  Brt.  D.  II.  428. 

Zblizky  m.  zblízka.  Gb.  H.  ml.  |.  128. 

ZbližnOTice,  dříve  Zbihnévice.  Gem.  Př. 
83. 

Zbíknouti.  Zbíkla  som  ▼  lícach  (zapýřila 
se\  Phřd.  1896.  69.  Tvář  zbíkla  radostou.  Ib. 


Zblo.  Cf.  Gb.  H.  ml.  I.  824.,  397.  Zbla 
by  jim  křížem  nepřehnul.  Zbrt.  Pov.  19.  — 
Z.  =»•  druh.  To  je  jemnějšího  zbla.  N.  Město. 
Brt.  D.  n.  423. 

Zbloehan,  glyceria,  druh  trávy.  Vz  Git. 
X.  216. 

Zblouditi.  Zbluzovati.  Ev.  seit.  25.  Joh. 
15.  1. 

Zbodlavý.  Z.  kráva  »»  trkavá.  Laš.  Brt. 
D.  n.  295. 

Zbob,  a,  m.  Odvozeniny  vz  v  Kotk.  35. 

Zbobatéti  čim.  Z-těv  jeho  knihami.  Ghč. 
S.  174. 

Zboiácniti  kobo.  Slad.  Mak.  48. 

Zbojničiti  =  zbojníkem  býti.  Lerm.  II.  151. 

Zbonka,  vz  MáseLaice  (3.  dod.). 

Zboř  "»  synagoga;  ecclesia,  chrám  bra- 
trský. Wtr.  Zív.  c.  I.  44.,  Bl.  Gr  182.,  183. 
Staří  psávali  sbor,  my  zboř,  ačkoli  neříkáme 
žebrání,  ale  sebrání.  Bl.  Gr.  277. 

Zborek,  rku,  m.  =  stéblo,  lodyha.  Zábř. 
Brt.  D.  n.  423.,  610. 

Zbomik,  a,  m.  =  Čes.  bratr  (potupně). 
Bl.  Gr.  183,,  Wtr.  Ziv.  c.  I.  61. 

Zbouzeti  "»  dováděti.  Záp.  Mor.  Brt.  D. 
n.  423. 

Zboží.  Zboží  (pl.)  jejich  zplundrována  jsou. 
V.  Kal.  84.  a  j. 

Zbožně  =s  bohatéj  hojné,  plné,  plnou  mé- 
rou.  Ze  sě  z.  vzýváš  (nazýváš)  králem.  AlxBM. 
211.  (Krok  1898.  211.).  Cf.  Zbožný. 

Zbožnik,  a,  m.  «=  ctitel  Boha.  Ztk.  115. 
(3.  vyd.). 

Zbožný.  Bl.  praví:  Z.  se  už  neužívá,  bez- 
božný ai^o.  Bl.  Gr.  179.  —  Z.  =»  bohatý, 
mocný.  Ze  i  ten  (had)  sě  ťdy  raduje,  gdyž 
sě  plodem  zbožen  Čuje.  LM.  Kap.  62.-63. 
(Krok  1893.  211.). 

Zbraft  v  XVI.  stol.  ochranná,  útočná,  vz 
Wtr.  Kri.  I.  595.,  607.,  sečná  a  bodací,  mlá- 
tící, střelná.  Ib.  607.,  620.,  622. 

Zbřáňati.  Ovce  na  zvončekoch  tak  zbřá- 
ňaW.  Vek.  Val.  I.  52. 

Zbrániti.  —  kobo.  Prosíme,  nás  zbraň, 
nos  tuere.  1418.  List.  fil.  1895.  212.  —  se, 
koho  čeho.  Zbraňoval  jsem  se  toho.  1540. 
Mus.  1894.  898.  —  Hřiechov  jich  zbraňoval. 
Ghč.  S.  118.  (92.).  —  8  inft.  Aby  jim  jich 
(pastvisek)  užívati  zbraňovati  měl.  1568.  L. 
posil.  I.  30.  Zbraňovali  se  stěhovati  z  domu 
toho.  Arch.  XIII.  93.  Obilí  do  mést  na  trhy 
voziti  zbraňují.  Tk.  X.  187. 

1.  Zbraslav.    Odvozeniny  vz  v  Kotk.  35. 

2.  Zbraslav.  Do  Z-vě  a  Z-vi.  Vz  List.  íil. 
1895.  321.  Do  Z-vi.  Pulk.  (Fontes  rerum  bo- 
hemicarum.  V.  828.). 

Zbrékovat.  Tefa  dolu  z-lo.  Phld.  1896. 
216. 


506 


Zbrchat  se 


Zdífka. 


Zbrchat  se  =  zbrchoUt  se^  sebrati  se,  zo- 
taviti se.  Už  se  po  nemoci  trocha  zbrchál. 
Fri  pěkné  pohodl  možná  že  nekerá  réž  se 
zbrcholí  (slov.).  Brt.  D.  II.  423. 

Zbreholit  se,  vz  Zbrchat  se  (8.  dod.). 

Zbřknuf,  wegfliegen.  Pastr.  L.  88. 

Zbrnéti.  Tváře  jich  zbmely.  Phfd.  1895. 
357.  —  kde.  Per  ho,  až  v  něm  duáe  zbmí. 
NZ.  m.  522. 

Zbroeeti  v  Kkk.  Vz  Mus.  1896.  258.,  376., 
List.  fíi.  1896.  338. 

Zbróda  ^=  potok,  přes  který  vede  cesta  a 
kterým  tedy  dobytek  musí  se  broditi.  Mtc. 
1894.  21. 

Zbroj.  Z.  úplný  (m.).  Vrch.  Rol.  XVn.  až 
XXn.  32.  Zbroje  (pl.)  jim  pobral.  V.  Kal. 
299.  a  j.  O  strč.  skloň,  vz  Gb.  Jím.  -a.  26. 

Zbroj  iř,  faciens  armaturas.  Cel.  Pr.  m.  I. 
84. 

Zbrydiť  sa  =  zhnusiti  se.  Slov.  Zátur. 

Zbuéok,  čka,  m.  =  mládenec?  Z.  bez  pe- 
rečka.  Phld.  1897.  2. 

Zbndnúf  =  zbýti.  Slov.  Kal  S.  212. 

Zbudnutý  =»  sét/lý.  Slov.  Kal.  S.  212. 

Zbůhdarma.  Dal  mi  políček  z  baoh  a 
z  darmá.  Arch.  XUI.  329. 

Zbojnčlosť.  Z.  mody.  Wtr.  Kij.  I.  85. 

Zbúrený.  Z.  matka.  Yz  Matka. 

Zbuziti.  Knížete  toho  zbuziv  císařství . . . 
svět  osvěcuje  (principis  illius  disturbato  im- 
perío).  1418.  List.  fíl.  1895.  434. 

Zbýéit  se.  1.  Volek,  jak  se  dtúho  nevy- 
řeže,  potom  zbýčí  se,  t.  j.  dostane  býčí  po- 
dobu, hlavně  velikou  hlavu.  Laš.  Brt.  D.  II. 
424.  Of.  Zbýčeti.  —  2.  O  krávách,  když  ne- 
ostanou  stebié  a  zdivočejí.  Val.  Ib. 

Zbyhnéy,  zaniklá  ves  na  Mor.  Mtc.  1896. 
122. 

Zbyhoň  v  Bkk.  Vz  List.  fíl.  1896.  334. 

ZbýleČko,  a,  n.  Ručičky  mělo  jak  z.  (tenké). 
Mor.  NZ.  VL  83.  Cf.  ZbyUto. 

Zbýti.  Zbyde  v.  zbude.  6b.  H.  ml.  L  257. 

Zbytí.  Rukojmě  za  z.  v  učení  (že  učeník 
mistru  neuteče).  Mas.  1894.  496. 

Zbytková,  é,  f.,  trať  na  Frýdecku.  Vést. 
op.  1894.  20. 

ZhjÍOT9,t= zjednati,  opatřiti.  Jevíčko.  Brt. 
D.  U.  424. 

Zbýrala,  y,  m.  =  kdo  se  rád  zbývá.  Jicko. 
Brt.  Ď.  II.  424.  Cf.  násl. 

Zbýrat  sa  =  příti  se.  Ale  co  sa  budeš 
z.,  přecéj  to  vím  lepší  než  ty.  Val.  Brt.  D. 
n.  424. 

Zceniti  eo.  Všecky  svátostí  zcenili.  Ohč. 
S.  270.  —  eo  čím.  Ten  lid  jest  zceněn  bo- 
lestmi jeho.  Ohč.  S.  286.  Ty  věci  tak  tvrdě 
súzeny  budu,  jakož  sú  zcenény  smrtí  a  bo- 
lestmi Kristovými.  Ghč.  S.  113.  ^ 

Zeestoyalý.  Z.  člověk.  Wtr.  Ziv.  c.  1. 224. 

ZeirkeYniti  eo.  Nár.  list.  1894.  č.  230. 
feuill. 

Zeizoložený.  Z.  slovo  —  zpotvořené.  Šf. 
(Mtc.  1895.  298.). 

Zeititi.  Co  zkušeností  získáš,  zcítíš,  zvíš. 
Brab.  37. 

Zeizitelnosť  statku,  čel.  Pr.  m.  L  676., 
677. 

Zeuekaný.  Z.  brada.  Vrch.  Rol.  I.— VI. 
83. 


Zeukematěti.  Nár.  list.  1894.  č.  223.  3., 
Vrch.  Tryz.  244. 

Zcukemiti  eo:  škrob.  Vstak.  III.  9. 

zč  mění  se  v  žč:  svažček  m.  svazček.  Vz 
Gb.  H.  mL  I.  494. 

Zěeštělý.  Z.  Němec.  Wtr.  St.  nov.  117. 

Zéúti  =  pocítiti,  zastr.  Z.  změněno  v  ěéúti 
a  dále  ve  štítí  (Bav.  43.  a  ve  zčísti  dinume- 
rare  změněním  ve  žčísti  a  dále  v  štísti).  Vz 
Gb.  H.  ml.  I.  494. 

zd.  Y  zd  z  přisuto :  brázditi  v.  hraditi,  od- 
tud ohražďovati,  bromássditi  v.  hromaditi, 
brouzdati  a  broditi.  Vz  Gb.  H.  ml.  I.  496. 

Zdahněti  »  shořeti.  Krok  1895.  17a 

Zdaleky  m.  zdaleka.  Gb.  H.  ml.  I.  123. 

Zdáliti  se  m.  vzdálití  se.  —  éeho:  školní 
práce.  1521.  Kutn.  Šk.  2. 

Zdaraz  m.  Zderaz.  Cf.  Gb.  K.  ml.  I.  286. 

Zdásit  =-  zděsiti  (uh.).  Brt.  D.  U.  424. 

Zdáviti  koně  «»  otlctčiti.  Kuoň  mi  zdáven, 
že  nelze  na  něm  jeti.  Arch.  XIV.  245. 

Zdaždiť  =  poprěeH.  Slov.  KaL  S.  213. 

Zdě  m.  zde  v  Rkk.  Vz  List  fil.  1896. 339. 

Zdědit  eo  na  kom  =*  získati.  Na  tem 
moc  nezdědí.  Loštíce.  Brt  D.  II.  424. 

Zdefieurovati  eo  »  zohyzditi.  Slad.  Zen. 
25. 

ZdeehTa,  aCa,  vz  Zdechle.  Brt  D.  H.  424. 

Zdeehlena,  y,  f.  =  převzdívka  velkému 
bubnu.  Oderte  (udeřte)  na  z-nu.  Mor.  Nár. 
list  1896.  č.  254.  feuill. 

ZdeeUinářy  e,  m.,  catops,  brouk.  Z.  čer- 
navy,  c.  nigrícans,  čemohnédý,  morio,  černý, 
coracinus,  dlouhý,  longulus,  maodelinkový, 
chrysomeloides,  okrouhloštítý,  Kirbyi,  příbuz- 
ný, affínis,  temný,  umbrinus  (tristis),  tmavo- 
nohy,  picipes,  velkoštítý,  grandicollis.  Vz  Klim. 
281 

Zdeehlinný  komik,  brouk.  Vz  Klim.  160. 

Zdeidinee,  der  Einheimische.  ML  Hab.  449. 

Zdělati.  Poněvadž  Petra  zdělal  jest  rybáře. 
Ghč.  S.  10. 

Zdena,,  y,  í.  Zvukem  připodobněno  k  lat 
Sidonia.  Cem.  Př.  27. 

Zdéniee  =  zeď  z  nepálených  cihel.  Brt. 
D.  U.  433.  Cf.  Kamenice,  Murovanice. 

Zderad.  Odvozeniny  vz  v  Kotk.  35. 

Zderatiee,  ves  na  Mor.,  v  listinách  Stě- 
radice.  Mtc.  1896.  122. 

Zdčréák,  u,  m.  =  veka  ze  zděřové  (odě- 
rové)  mouky.  Laš.  Brt.  D.  II.  486. 

Zdčree)  rce,  m.  ^^jemnéjěí  zdboj  konopný, 
jídal  se,  chutnal  jako  potlučený  mák.  Han. 
Brt  D.  II.  424.  —  Z.  =  dříč.  Phld.  1893.  32. 

Zděřka,  y,  f.  ^  zdířka.  Brt.  D.  IL  444. 

ZdeslaT.  Odvozeniny  vz  v  Kotk.  35. 

ZdestilloTati  eo.  Bráb.  159. 

Zdědenee,  nce,  m. »»  prostřelenec,  mUor- 
nik,  zvonečky,  hypericum  perforatum,  fostí. 
Brt.  D.  n.  bSé.  Z.  pomáhá  při  leknutí.  ZdEár. 
Nár.  list.  1894.  č.  V4.  odp.  feuill. 

Zdiamantiti.  Keď  z-tí  myslienočky  do 
knih  (básník).  Phfd.  1896.  613. 

Zdiei  kámen  lámatí.  Arch.  XV.  120. 

Zdirati  maso,  zajíce,  háuteln.  Zlín.  Brt. 
D.  II.  424. 

Zdířka  (zděřka)  «=»  část  oje  před  forman- 
kem.  Brt.  D.  II.  444.  —  Z.  S  obou  stran  kro- 
jidla  hřídel  přepásán  jest  z-kami,   Ib.  448. 


Zdířka  —  zdv. 
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Zelemý  pás,  jímž  snice  k  strmohlaTci  připev- 
něny  jsou.  Ib.  451.  —  Z.  «»  zákovka.  Ib.  452. 

Zdíti  kam.  E  nim  zdé  Záboj.  Ruk.  Záb. 
16.  Dle  Eroka  1898.  d9.  »  zamínL 

Zdivený  >»  udiveny.  Zří  Robind  zdiven. 
Vrch.  Hol.  XXffl.— XXIX.  27. 

ZdiToéilý  pohled.  Vrch.  Tryz.  64. 

ZdiYOkms,  a,  m.  Nár.  list.  1894.  č.  d(». 

zdď,  idj  změněno  v  žž  a^  to  ▼  Žď:  hromaz- 
diti,  nromažžu,  hromažďa.  Z.  wit.  Cf.  6b.  H. 
ml.  I.  400.,  D6k.  Jihě.  I.  87. 

sdl  m.  zl  (d  vsuto):  kúzdlec  m.  kúzlec, 
knzdelec  m.  kozelec.  Podkrkon.  Gf.  Gb.  H.  ml. 
I.  409. 

ZdláTMý.  Z.  pod  podnož.  Phfd.  1896.  696. 

zdn  UL  zn  {d  vsuto):  przdniti  z  przniti, 
pazdnehty.  Gb.  H.  ml.  I.  406.  Trýzdnit  m. 
trýzniti.  D&k.  Jihč.  1. 16.  —  Z  zdn  odsuto  d: 
prázný,  jiznÝ  (jízdný),  pozní  ete.  Gb.  H.  ml. 
I.  411. 

zdft  mění  se  v  édh:  bráždhí  (brizdní)  kftň. 
DoudL  Kts.  15.  PráŽdněji  —  prázdněji.  Št. 
Cf.  Gb.  H.  ml.  I.  495. 

zd^}  změněno  v  iďk:  |»ázdniti  —  prážďnén. 
Cř.  Gb.  H.  ml.  I.  400. 

Zdnu  «  zvnitř.  Slov.  Kal.  S.  218. 

Zďolbftliý  od  neštovic,  lépe:  zďubaný.  Krok 
1894.  98. 

Zdobenee,  nce,  m.,  gnorímus,  bronk.  Yz 
Klim.  407. 

Zdobniee,  druh  hruiek.   Arch.  XY.  558. 

Zdobnik,  a,  m.,  poecilus,  brouk.  Z.  lepý, 

{í.  lepidus,  měďový,  cupreus,  modravý,  coeru- 
escens,  modrolemý,  Koyi,  obroubený,  margi- 
nálie, příbuzný,  amnis,  rozpolténý,  dimidiatus, 
teěkoiadÝ,  stnatopunctatus,  tečkovaný,  punctu- 
latus.  Kfim.  82.-88. 

Zdohodnót  »  uhodnouti.  Brn.  Brt  D.  II. 
424. 

Zdoebýnat.  Yatra  zdochýňa  (hasne);  Iď 
z.  =  spát;  umírati.  PhM.  1894.  59. 

Zdojky,  vz  Mlezivo  (8.  dod.). 

ZdoIetL  Yz  Porcia  (8.  dod.). 

Zdoiik,  u,  m.,  tantalium.  Am.  Orb.  57. 
Y  Nz.:  tantal. 

ZdiNitalo0f,  i,  f.  Z.  Udu.  Phfd.  1895.  145. 

Zdouti  eo  čím.  On  křídly  zdoufá  oheň. 
Yrch.  Rol.  XXIII.— XXIX.  47. 

zdr  m.  zr  (d  přisuto):  zdraly  m.  zralý. 
Laš.  Brt.  D.  I.  116.  Zdříti  m.  zříti,  rozdraziti 
m.  rozraziti.  Yz  Gb.  H.  ml.  I.  408.  Zdrovna 
m.  zrovna.  Dšk.  Jihč.  I.  15. 

zdl^  m.  zř  (d  přisuto):  pozdříti  m.  pozříti. 
Dšk.  Jihč.  I.  15. 

Zdraný  na  rozumu.  Yrch.  Tryz.  85. 

Zdrap,  u,  n^.  Yily  rozkrútily  ho  v  tanci  na 
máme  z-py.  Co  vydělá  (handrár),  sú  len 
handry,  zdrapy.  Phřd.  XII.  208.,  XIY.  291. 

Zdrapa,  y,  f.  «  lUréek  (papíru  atd.).  Slov. 
Kal.  S.  218. 

Zdrasnit  »»  přemluviti,  odraditi.  Z-snil 
ho,  abě  ke  nmě  nechodil.  Loštice.  Brt.  D.  II. 
424. 

Zdrastiti  »»  pobouřiti.  Takt  se  zdrastí  a 
hned  počnu  o  to  rady  zvolovati.  Chč.  b.  249. 

ZdraTÍ.  Máme-li  od  čeho  žíti  a  z.,  musíme 
a  můžeme  se  vždy  spokojiti.  £xc.  Ne  mnoho 
z.  svému  prospěl  pro  mokrý  korbel  a  pěknou 
skleničku.  Borb.  1^.  Komu  slouží  z.,  červené 


má  tváře,  silou  jest  muž  pravý  atd.  Yz  Bráb. 
Yrch.  19. 

ZdraTý.  Cf.  Gb.  H.  ml.  I.  82.  Je  zdráv 
jako  ryba  v  řece.  ŠmL  YII.  61.  —  naé.  Na 
nohy  špatně  zdravý.  Kat.  z  Žer.  I.  109.  — 
na  čem.  (Ten  lotr)  nenie  na  jeho  (své)  osobě 
zdráv.  Arch.  XIY.  284. 

Zdrážděni.  Z.  smrkoyého  pletiva  pochá- 
zející od  mladých  mdic.  Cl.  Zrůd.  24. 

Zdreka.  Z-ky  na  kloboucích,  Glaszierath. 
Oestr.  Mon.  (B5hm.)  I.  411.  (Jrsk.). 

Zdrepeneť  =  zlenivěti,  státi  se  nehybným, 
nečinným.  Slov.  Kal.  S.  218. 
,  Zdřetel  m.  zřetel,  d  vsuto.  Us.  ve  vých. 
Cech.  Oestr.  Mon.  (Běhm.)  I.  498. 

Zdrhnouti.  Už  zdrhl  =  utekl  (z  domova). 
Heršpice.  Rous.  ^ 

ZdrliOYáni  látky  při  šití.  Ces.  L  YI.  280. 

Zdtíně,  ě,  f. »  modHn.  Us.  Tkč. 

ZdHti  m.  zříti.  Yz  zdr. 

ZdHzhaný  »  ztHakaný.  Yz  Gb.  H.  ml.  I. 
827.  Kosti  zlámané  a  z-né.  Háj.  Herb.  281.  a. 

Zdroi.  O  pův.  cf.  Gb.  H.  ml.  I.  72. 

Zdrojnik,  a,  m.,  crenitis,  brouk.  Z.  tečko- 
rýhÝ,  c.  punctatostriatus.  Yz  Klim.  118. 

Zdrojoynilc,  u,  m. »  potočka  (rostl.).  Slov. 
Kal.  S.  218. 

Zdromaňtiti  =  roztříštiti.  Dva  štíty  na 
lidi  se  překotily  a  co  postihly,  všecko  nobily, 
zdromaštily,  zdávily:  Ohavně  zbiti,  zUačeni, 
podáveni  a  zdromažděni  sou.  Noviny  neštastné 
z  Hory  Kutny  (1590.).  (Ant.  Truhlář.) 

Zdrovna  *=  zrovna,  d  vsuto.  Yz  zdr.  Dšk. 
Jihč.  I.  16.,  Gb.  H.  ml.  I.  408 

Zdrozda,  y,  f.  «»  drozd.  Chod.  Gb.  H.  ml. 
I    496 

Zdražený.  Z.  stroj  elektrický.  KP.  YUI. 
108. 

Zdrž,  zdrže,  brzda,  Bremse.  Z.  samočinná, 
automatische  B.,  pásmová.  Band-,  souvislá  či 
spojitá^  continuirhche  B.,  parní,  Dampf-,  sku- 
pinová, Gruppen-,  ruční,  Hand-,  vzduchotla- 
Ková,  Luftdruck-,  vřetenová,  Spindel-,  vaku- 
umová,  Yacuum-;  zdrže  utáhnouti,  Bremsen 
fest,  zdrže  popustiti,  Bremsen  los.  Ptrl.  9. 

Zdržeti  eo  Jak.  Dobře  zdržal  přísahu. 
XIY.  stol.  Mus.  1893.  840.  v.  68. 

Zduehnéti.  Když  stěny  k  zemi  přiléhající 
z-ly.  Chod.  NZ.  II.  670. 

ZdnehoYat  vz  Žduchati.  Mtc.  1894.  889. 

Zduchovniti  eo.  Chč.  S.  268. 

Zdůležitéti,  wichtig  werden.  Svétz.  1895. 
379.  b. 

Zduniť  =  spíídnouti.  Z.  do  priepasti.  Phfd. 
1896.  188. 

Zdůrazniti  eo.  Mus.  1896.  202. 

Zdnrený.  Zo  sna  z.  Phld.  XII.  721. 

Zduřisko,  a,  n.  ==  bařina.  Slez.  Yěst.  op. 
1898.  20. 

Zdůstojniti.  Jest  t  císařské  slávě  zdň- 
stojněn.  1613.  Kutn.  šk.  180. 

Zdušeimélý.  Z.  oko.  Bráb.  155. 

ZdnTač,  e,  m.  =^  lebeda,  atriplex,  rostl. 
Brt.  D.  n.  500. 

Zdnvat  sa  >»  durditi  se,  zlobiti  se.  FhTd. 
1898  22 

Zd JiToditelnosI,  i,  f.  Dk.  (Krok  1896. 14.). 

Zdúžeti.  Ako  zdúžel  na  mládence  (zmo- 
hutněl  a  p.).  Phřd.  18"4.  74. 

zdT  m.  zv,  d  vsuto:  zdvíře  m.  zvíře.  Ddk. 


508 


zdv  —  Zeméměřič. 


JihČ.  I.  16.  —  Z  zdv  86  d  odsouvá:  zvíhati 
m.  zdvíhati.  Dšk.  Jihč.  I.  16. 

ZdYlhadloTý.    Z.  dok.  Vz  Ott.  VH.  769. 

Zdvihati  co.  Zdvihše  hlasy  své.  Ev.  vid. 
102.  Luc.  17.  18.  —  se  s  čim.  Juž  sedm- 
desátá (švestka)  padla  (na  zemi)  a  te  (ty, 
Petře)  se's  s  každó  zdvmál  (pro  každou  se 
shýbl).  Brn.  Brt  D.  II.  177. 

Zdviře  m.  zvíře,  d  vsnto.  Yz  zdv,  Dšk. 
JihČ.  I.  16. 

Zdviženi,  n.  »»  pýcha,  hrdosť.  6R.  Nov. 
7.  14. 

Zdvižný.  Z.  klapka  (upumpy),  Aufstei- 
gungsklappe,  f.  Sterz.  I.  298. 

Zdyhan.  Kedz  kuň  zdyhá,  najbaržej  virgá. 
Šariš.  Phrd.  1896.  877. 

Zdychati  ==  umirati.  Co  tam  slýchat?  Ne- 
chcú  staré  baby  zdychaf  a  mladé  za  muž  braf . 
Slov.  Zátur. 

Zdýléejc.  Cti  z.  (volněji).  Dšk.  Jihč.  1.42. 

Zdýiy  »  zdýli.  jíáj.  Uerb.  14.  a. 

Zdýmáni  vod.  Cel.  Pr.  m.  I.  878. 

Zdyninút »» utéci.  Já  bych  z  takové  služby 
zdymnut  (Jicko).  Brt  D.  II.  424. 

Zeď.  O  pův.  cf.  6b.  H.  ml.  I.  78.  O  strč. 
skloň,  vz  Gb.  Em.  -i.  28. 

Zednieký.  Z.  cech  (pravidla).  Yz  Mtc. 
1896.  800.  nn. 

Zeékáni  v  české  řeči  vlivem  německým. 
KoU. 

Zéf,  u,  m.  =»  odtok  z  rytmika.  Litovel.  Brt. 
D.  n.  424. 

Zefir,  u,  m.  «■  látka.  Lizn.  —  Z.  =  safír 
kámen.  Wtr.  Kri.  I.  682. 

Zehrada,  y,  f.  »  zahrada.  Brt.  D.  II.  488. 

Zeehtéti  cemn.  I  zechtéli  králi  člověku 
(židé).  Chč.  S.  77.  Lid  ihned  králi  zechtěl. 
Ib.  202. 

Zejdovati  prkna  ===  po  stranách  shoblovati. 
Cem.  Př.  92. 

,  Zejma  hiems,  zima  frignis.  Y  sev.  vých. 
Cech.  Ze  strč.  zima.  Minulať  zijma.  Št.  R.  62. 
(Gb.  H.  mL). 

Želé.  Králové  z.  Yz  Ylčí  jabko  (8.  dod^. 

Zelektričiti  se  kladně,  záporné.  Yz  KP. 
YIII.  7. 

Zelektrisovati  co:  nějakou  hmotu.  KP. 
Yin.  8.,  80. 

Zeleň,  ě,  f.,  územie  v  Novohrad.  na  Slov. 
PhM.  Xn.  841. 

Zelenářka  m.  zeleninářka  od  zelenina. 
List.  fil.  1898.  466.,  Gb.  H.  ml.  I.  618. 

Zeleno.  O  jmenném  skloň.  cf.  List.  fíl. 
1896.  291. 

Zelenokabátnik,  a,  m.  =»  myslivec.  Pečir. 
Kalend.  148.  b. 

Zelenokamový.  Z.  chuch.  Am.  Orb.  81. 

Zelenokrový  drabčík,  brouk.  Yz  Klim. 
199. 

Zelenovo,  a,  n.,  míst.  jm.  v  Novohrad.  na 
Slov.  Phrd.  1894.  61. 

Zelený  čtvrtek  ^pověry  a  obyčeje).  Yz  Nár. 
list.  1894.  č.  81.  odp.  feuill.  (na  Litomyšl.), 
Oestr.  Mon.  (BOhm.)  I.  442.  (Sbtk.),  NZ.  H. 
602.,  701.,  IV.  324.  nn.,  Duf.,867.  Na  z.  prou- 
tek se  dostati.  Šml.  I.  196.  Co  je  v  lete  z-né, 
bývá  v  zimě  zedené  (snědené).  PhM.  1896. 
486.  —  Z.  =^  seno.  Zeleným  nakrmili.  Švihá- 
čina.  Brt.  D.  11.  620. 


Zelliostejnčti »  zlhostejnětí.  Jg.  (Zl.  Jp. 
268.). 

Zeli,  zelij.  Gb.  H.  ml.  L  192.  Cf.  Brt  D. 
n.  441.  Tenkrát  jest  z.  teprv  dobré,  když  ho 
nu*áz  obejde  (tak  těžívají,  mrzí-Ii  néco  ně- 
koho). Nár.  list.  1894.  č.  169.  odp.  feuill.  Kob- 
zole  a  žele  to  je  jidlo  vesele.  Brt.  D.  n.  476. 

Zelina.  Zlá  z.  nevyhyne.  Yšade  se  mrcha 
z.  (planá)  najde.  Phid.  1894.  441.  —  Z.  sr. 
Jana  =  Černobýl,  artemisia  vulg.  Brt.  D.  II. 
499.  (rostl.).  —  Z.  hostcovd,  řepka,  carlina 
vulg.,  rostl.  Ib.  601.;  z.  hostcová,  echinops 
spharocephalus.  Brt.  D.  11.  BOQ.  —  Z.  kř-ehkd, 
lekaveCf  nubonoha,  impatiens  noli  me  tangere, 
rostl.  Ib.  604.  —  Z.  oehvatnd,  bily  k&řen,  hTu- 
zovniky  scrophularia  nodosa,  rostl.  Ib.  507.  — 
Z.  vHrovd,  vz  Yětrový  (3.  dod.). 

Zelinka,  agaricus  flavovirens,  houba.  Brt. 
D.  II.  611.  —  Z-ky  — »  druh  drobných  zele- 
ných zimních  jablek.  Mor.  Hledíková.  —  Je 
jako  z.  =  zelený,  bledolici.  Us.  NZ.  HI.  695.  — 
Z.  =  býv.  rybník  u  Poděbr.  NZ.  IV.  100. 

Zelnáékový.  Z.  polévka.  Slez.  NZ.  lY. 
447.  Cf.  Zelnicový  (8.  dod.). 

Zerniea,  e,  f.  =  kdva.  Ye  šviháčiné.  Brt. 
D.  n.  620. 

Zelniéky,  jm.  pole.  Mor.  Nár.  list  1896. 
č.  161.  odp.  feuill. 

Zelný.  Z.  polévka  >=  kyselá  z  mléka  n. 
podmásn,  dá-li  se  do  ní  něco  zelí.  Duf.  268. 

Zemák.  Na  Mor.  ještě:  červenačky,  chle- 
bůčky,  janky,  magnibonky,  prsi^záky,  šarpionv 
(championy),  vyzovské.  Vek.  Val.  I.  19.  Jak 
se  z-ky  na  nově  (měsíce)  sázeií,  mnoho  kve- 
tou a  málo  jest  pod  nimi.  Ohrnuj í-li  se  na 
den  sv.  Jana  Kř.,  tož  jen  kvetou,  ale  se  ne- 
uvedou. Yck.  Yal.  I.  162.  Z-ky  napřed  se 
kopů  a  tepruv  sa  íja  (mzda  teprv  po  práci 
se  dává).  Val.  Yck.  Yal.  I.  19. 

Zeman.  O  tvarech  cf.  Gb.  H.  ml.  I.  93.. 
126.,  127.  —  Z.  =  tanec,  Yz  Tanec  mor.  (3. 
dod.). 

Zemanin  a  zeměnin.  Nyní  říkáme:  zeman. 
Bl.  Gr.  278. 

Zemanka  v  Rkk.  Yz  Mus.  1896.  384. 

Zeméáky  a,  m.,  geodromicus,  brouk.  Vz 
Klim.  249. 

Země.  O  tvarech  cf.  Gb.  H.  ml.  I.  126. 
Dej  tím  o  zem  (pusť  to,  nechei  toho).  Arch. 
XIY.  867.  Kdo  z  rozpustilosti  kopá  do  zemé 
nohama  nebo  jimi  klátí,  zakopává  prý  je;  Ne- 
tluč  do  země,  biješ  mámu.  Us.  NZ.  III.  843. 
Hádání  ze  země.  Yz  Zbrt.  Pov.  87.,  89.  — 
Z.  descend  =■  prkenná  podlaha.  Brt.  D.  U. 
484.  (Vyškov). 

Zemeboree.  Kub.  RoL  186. 

Zeměbomý.  Z.  akce  (vulkánů  a  p.).  Ystak. 
n.  666. 

Zemédélstri  v  Europě.  Yz  Ott.  Yin,  917. 
nn.  Elektnna  v  z.  Yz  KP.  YIII.  466. 

Zemědíl,  u,  m.  Yěst.  1896.  86. 

Zemédruh,  a,  m.  Krs.  Moor.  II.  66. 

Zemědým,  u,  m.,  fumaria.  Yz  Ott.  IX. 
768.  Také:  volni  routa.  Brt.  D.  II.  508. 

Zeměhyezda,  y,  f ,  geaster,  Erdstem,  m., 
rostl.  Am.  Orb.  74.,  98. 

Zemékop,  a,  m.,  georyssus,  brouk.  Z.  že- 
brovaný,  g.  íaesicollis.  Yz  Klim.  126, 

ZeméméHč  potulný,  světem  jdoucí  (z  dob 
dřívějších).  Yz  NZ.  IV.  237. 


Zeměnín  —  Zhánka. 
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Zemřnin,  vz  Zemanin  (i  3.  dod.).  OskloĎ. 
cf.  Gb.  H.  ml.  I.  99. 

ZeméTédný.  Z.  společnost.  Nár.  list.  1894. 
č.  286.  Z.  znalost.  Mus.  1895.  283. 

Zeměžlué,  erythraea.  Cf.  Ott.  VIÍI.  735. 
Také  Mtgtník.  Brt.  D.  II.  502. 

ZemiakoTý.  Z.  voda  =»  koí-alka.  Slov. 
Phřd.  1897.  27. 

Zemice,  ete,  n.  =  zemce,  i  vsuto.  IJ  Brna. 
Brt.  D.  U.  162.  (Lišen). 

Zemko,  a,  m. «=  sedlák;  pí.  zemkovia.  Slov. 
Kal.  S.  218. 

Zem&ákoTý.  Z.  koláč.  NZ.  IV.  21. 

Zemříti.  Kyby  mi  z-ly  Oekly).  Půh.  YI. 
162.  Na  tom  zemřeli  (to  tvrdíce).  Arch.  XI. 
94. 

Zemnid,  u,  m..  Smaragd,  m.  Am.  Orb.  59., 
92. 

Zem§komagnetieký.  Z.  element.  Ystnk. 
II.  561. 

Zemský.  Z.  ořechy  (hlizyY  Brt.  D.  II.  504. 

Zemzim,  u^  m.  ^s  koreniak,  oddenek.  Slov. 
Kal.  S.  214. 

Zendal,  u,  m.  =  cendaly  látka  polohed- 
vábná.  Wtr.  Kij.  I   116. 

Zenft^ř,  e,  m.  =  senftářy  nosič  senfty. 
Kat.  z  Zer.  I.  191. 

Zenker  Jos.,  lesmistr,  lesní  spis.  f  1894. 

Zenotice,  pnstá  ves  na  Mor.  Mtc.  1896. 
122. 

Zeoskop,  n,  m.  =  nástroj  k  určováni  al- 
koholu v  lihovinách^  Ebnllioskop.  Sterz.  1. 785. 

Zepsiti  koho  =  vynadati  mu.  Brt.  D.  II. 
261. 

Zer^  =  tvaroh  smíchaný  s  povidly  do  bu- 
chet.  Gejč.  Hledík. 

ZerzaYisko,  a,  n.  =»  řezavisko.  Brt.  D.  II. 
378. 

Zerzeti  «  rezavéti.  Zábř.  Brt.  D.  II.  140. 

Zess»^e«.  Slov.  Pastr.  L.  146. 

Zesmyslniti.  Ml.  Httb.  237. 

Zespusť,  cf.  Spusť  (3.  dod.). 

ZesthetisoTatí  co.  Nár.  list.  1894.  č.  230. 
feuiU. 

Ze§tmoŽiť  =^  slátati,  Z-žil  ze  starého  novy 
kabát  Přece  to  jaksi  stmožíme  »>  seženeme 
(peníze).  Laš.  Brt.  D.  II.  425. 

ZesTétl^téti.  Vlč.  Lit.  97. 

ZedáUt  sa.  Ovce  sa  nám  z-la  «»  dostala 
motolicu.  Val.  Brt.  D.  II.  425. 

ZedčípTayět  =  státi  se  sčiplavým,  Ščípřa- 
vinou.  Seno  nevysušené  doma  z-ví.  Laš.  Brt. 
D.  n.  425. 

Zeikohfňat  »«  ledajak  semleti.  Z-ňat  na 
mtýnkn  žito.  Zlín.  Brt.  D.  II.  425. 

Zet.  Mor.  a  slov.  zať.  O  strč.  skloň., cf. 
Gb.  Km.  -i.  41.  Mladý  z.  =  ženich.  Slov.  Ces. 
1.  V.  243.,  Phřd. 

Zetknúf .  Cetú  noc  sem  oka  nezetkta  »  ne- 
zamhouřila. Val.  Brt.  D.  II.  425. 

Zetřiti  =  vzetřiti  =  vraziti,  immergere. 
AlxB.  81. 

Zévnatka,  y,  f.,  mlž.  Vz  Ott  X.  311. 

ZoTilil^  al.  zjevník,  publicanus.  Toho  slova 
neschvaluje  Dob.  Vz  Dob.  Dur.  112.,  122. 

ZevropeizoTat.  Snaží  se  náš  jazyk  z. 
Mus.  1894.  152. 

ZezililaTa,  y,  f.,  nadávka.  Nadala  mně 
do  z-hlav.  Val..  Brt.  D.  II.  425. 

ZezlopoYěstněti.  Mus.  1894.  176.  Tonner. 


Zezulenka  =»  tanec.  Vz  Tanec  mor.  (3. 
dod.). 

Zezulka,  vz  Traňk  žlutý  (3.  dod.).  —  Z., 
Yz  Včdičky  (3.  dod.).  —  Z.  =  kukačka.  Cf. 
Zežulka  (i  3.  dod^.  Na  zimu  mění  prý  se 
v  ostříže.  Mtc.  1893.  302.  —  Z.,  jm.  slepiéí. 
Tkč. 

Zežabený.  Z.  dobytče  či  zihličené.  Má 
podobnou  nemoc  jako  jest  cmer  u  člověka, 
krev  se  sráží  v  lurče.  Brt  D.  11.  492. 

Zežera,  y,  f.  =  dožera,  mrzutost.  To  je 
hnomská  z.  s  týma  děcky.  Jicko.  Brt.  D.  II. 
425. 

Zežif  =  vystáti.  Nemožu  ho  ani  z.  Přerov. 
Brt.  D.  11.  425. 

ZežocliOTat  =»  do  žochu  vecpati.  Z.  vlnu. 
Val.  Brt.  D.  H.  425. 

Zežutý.  Z  česnek.  Mtc.  1894.  339. 

zg  změněno  v  žď:  roždie  z  rozgbje,  droždí 
z  drozg.  Gb.  H.  ml.  I.  454.  Miezga,  dat.  a 
lok.  mieždě.  Hus.  P.  135.  (Gb.  H.  ml.  I. 
455.).  —  zg  měnilo  se  v  zh:  mezh  z  mbzgi, 
miezha  z  mězga.  Ib.  I.  456.  —  zg  mění  se 
v  zk :  mozg  —  mozk.  1440.  Vz  Mus.  fil.  1896. 
485. 

Zgabnót.  Cf.  Brt.  D.  H.  113. 

Zgarba.  Cf.  Brt.  D.  n.  435. 

Zgecnoilti  =^  skecnauti,  spadnouti.  Her- 
špice.  Rous. 

Zgegnonti  =  zdechnouti.  PhTd.  1894. 373., 
375. 

z§j  mění  se  v  ii  a  toto  v  žď:  Drážďany 
z  dr^zg-jan.  Gb.  H.  ml.  I.  453. 

Zgniaviti  koho.  Zgniavili  ho,  poviazali 
silně.  Phfd.  1894.  573. 

Zgrblik  «  zakmélý  člověk.  Brt.  D.  U.  425. 

Zgrbloň,  ě,  m.  ^  skrblík.  Cf.  Brt.  D.  II. 
113. 

Zgrmanělý.  Z.  vrba  =  vyhnilá?  PWd. 
1893.  611.  Cf.  Zgrnatělý  (3.  dod.Y 

Zgmatčlý.  Z.  dřevo  =  zatuchlé,  zahnilé. 
Vz  Žgrunatěti  (3.  dod.). 

Zgrunatf  ti  *=»  zatuchnouti,  zahniti.  Je- 
víčko. Brt  D.  II.  425. 

Zgrýftala,  y,  m.  ^^  tulák.  ,Z-lo!^  vítá  se 
kluk,  když  se  vrací  z  toulky.  Jicko.  Brt.  D. 
H.  425. 

Zgrysnout  =  zhryznouti,  snisti.  Záp.  Mor. 
Brt.  D.  n.  426. 

Zgybat  Bs  nemírné  lakotiti.  Val.  Brt.  D. 
n.  425. 

Zgypať  =  chodit  na  zgypy.  Vz  násl. 

Zgypy.  Chodí  enem  na  zgypy  =  toulá  se 
po  besedách.  Lsš.  Brt.  D.  H.  425. 

zh.  Zzh^^h  odsouvá:  míza  ze  strč.  miezha, 
žezule  m.  žezhule.  Gb.  H.  ml.  I.  467. 

Zliáéidté,  ě,  n.  =  náčiní  k  lovení  ryb. 
Hrš.  Nach.  I.  440. 

Zháéif  na  Slov.  také  =^  zvrátiti.  Kal.  S. 
214. 

Zháha,  později  žháha,  odsutím  h  záha  a 
žába.  Zaha  (Frenšt.)  Brt.  D.  I.  109.  —  Gb. 
H.  ml.  I.  495, 

Zháknouti.  Mála  som  sa  dávno  sddverit, 
ale  som  sa  zhákla,  bála  som  sa;  Dva  raz  v 
chcel  počat  řeč,  dva  rázy  sa  zhákol.  Phřd. 
1892.  713.,  1893.  608. 

Zhánka,  y,  f.  =  pHkopka  na  přič  cesty, 
jíž  se  svádí  voda.  Jicko.  Brt.  D.  II.  425. 
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Zhebnoati  —  ZiapaC. 


Zkebnouti.  O  pův.  slova  cf.  Gb.  H.  ml.  I. 

m 

ZhílUioiiti,  Tz  Zb^cBtí. 

ZhladoTČlý.  Vrch.  Rol.  XXXVUL  IL 

ZhladOTČti,  hungrig  werden.    Bráb.  186. 

Zhlaň.  Vodník  obývá  hluboké  zhlaně.  Vek. 
Poh.  119. 

Zhlavec,  zMávek,  poduška,  polětář,  malá 
petňna  «=»  peřina  pod  hlavu.  Brt.  D.  U.  4B6. 

Zhlávek,  vku,  m.,  vz  Zhlavec  (3.  dod.). 

ZhlaTÍ  e=  část  trámu  vyčnívající  přes  líce 
při  spojení  trámů.  Ott.  YUI.  1.  *> 

ZhiaTÍk  (han.),  vz  a)  Slavík,  b)  Šfpec  (3. 
dod.V 

Znliveť  =  zdrepenef  (3.  dod.).  Slov.  Kal. 
S  213 
'  ZhlóubiJ.  Háj.  Herb.  16. 

Zhloustati  co  do  sebe  »  hltavě  snísti.  Také 
o  nevydatné  stravě,  které  se  mnoho  z-stá. 
NZ.  II.  696. 

ZUúbi,  vz  ZUoubí,  Yzhlúbi,  Gb.  Km.  -a. 
21. 

Zhluzef.  Krásný  plavý  vlas  mu  zrudnul, 
zhluzel.  PhM.  1893.  2. 

Zhmotěti  =»  hmotou  se  aláti.  Am.  Orb.  100. 

Zhnědlý.  Z.  kladodia.  Cl.  L.  Jos.  16. 

ZhniloTatélý.  Ystnk.  II.  672. 

Zhnilý,  faul.  Z-mu  i  krok  židný.  Mor.  Ces. 
1.  V.  421. 

'  Ziinitý  »  shnilý.  Z.  dřevo.  Phfd.  XU.  667., 
678.,  Sbor.  slov.  I.  60. 

Zhnojiti.  Sejry  se  zhnojily  (zkazily).  Mus. 
1896.  394. 

Zhobárat  ^  hovořiti.  ZáhoH.  Brt.  D.  11. 
426. 

ZbobroYati  m.  zbobrovati,  vz  Bobrovati 
(padati).  DrahotouSe.  (rlos. 

Zhoniti.  Kteréžto  Zižka  zhoniv  na  mnohé 
rány  vložil  jest.  Brez.  Font.  V.  477. 

Zbořeklý.  Z.  máslo,  ranzig.  Telč.  Brt.  D. 
n.  426. 

Zbořenina.  Vidím  iskričku  malíčku  na 
bezdnšnej  zbořenině.  Kl.  V.  130. 

Zbospodařiti.  Vojáci  ta^  již  z-li  (dobo- 
spodarih,  vše  vzali).  Éat.  z  Žer.  .II.  116. 

Zboubonosný.  Z.  mračna.  Hudc.  68. 

Zbovadilee.  Sterz.  I.  811. 

ZboTadilý.  Z.  lid,  zvyklost.  Wtr.  Ziv.  c. 
n.  917.,  923.  (891.). 

Zbř-  m.  zř:  pozhříti  m.  pozříti.  Beck.  II. 
427.  (Gb.  H.  ml.  I.  466.). 

Zbranatéti  »»  hranatým  se  státi.  Am.  Orb. 
86. 

Zbranatiti  =  hranatým  učiniti.  Us. 

Zbranený.  Z.  palec  na  nohe.  Phfd.  1894. 
681. 

Zbrci  c==  zhrdnouti.  Květ  práce,  jímž  ne- 
lze zhrci.  Památník  Sokola  slánského.  1890. 
Mus.  1896.  869. 

Zbrda,  y,  f.  Taký  v  srdci  vztek  a  zhrdu 
cítil.  Vrch.  Rol.  XXX.  23. 

Zbrdati  co:  svět.  GR.  Nov.  133.  28.  Vz 
násl.  Zhrzeti. 

Zbrdlit.  Chce  všecko  sám  z.  (podělati). 
Laš.  Brt.  D.  II.  426. 

Zbrdzayelý  =  zrezavělý.  Phld.  1895. 222. 

Zbrdzaveť  ^  zrezarHi.  Phrd.   1893.  140. 

Zbriaknuť.  Ale  zavčasu  zhriakol  sa.  PhM. 
1896.  95. 


ZbHvaniea  z  květu,  medu,  koření  a  cu- 
kru. V.  Klobúky.  Hloušek. 

Zbrkotati  =»  zarackotUi.  Koč  z-tal  před 
kaátiefom.  PhM.  1894.  36. 

Xbyr&ák,  u,  m.  B=»  prkenné  bódka  (boodka) 
ve  stoMáy  kam  vymlácené  obilí  shrnuji 

Zbrjkati.  Tea  ikr&á  =»  utíká.  Horépicc. 
Rous. 

Zbroéiti  s>  zročiti.  Pdtonr  akrse  nějaké 
jednání  byla  ta  věc  zhročeoa  do  Ghba.  Aich. 
XV.  146. 

Z  brubi.  Dříví  z  mořské  třti  z  hrabi  jest 
jako  dobrá  chmelová  tyč  (duste,  silné).  Kabt. 
iJl. 

Zbrzeti  co.  Ty  lehké  prsy  manželky  zhrzel 
si.  1488.  List.  fil.  1896.  146.  Zhrzyegýczý  loze 
(lože)  muzýe  pro  buoh,  spemens  thomm  viri 
propter  deum.  1418.  Ib.  To  poslušenstvie  ktož 
by  zhrzeL  Ghč.  S.  139.  Jinde  mívá  Chč.  instr. 
ku  př.  141.,  146.  Jenž  hanebné  buohy  zhrzyeíT, 
qui  pronhanos  deos  spemis.  1418.  List.  fil. 
1896.  211.  Sladká  otce  zhrzel  je  lona,  dulces 
patris  sprevit  sinus.  1418.  List.  fil.  1893.  440. 
Zemské  věci  všechny  zhrzel  jest.  1418.  List. 
fil.  1896.  208.  Ti  kochánie  zhrzeli  jsú  svět- 
ských věcí.  Hmn.  1418.  Mus.  1896.  456.  Cf. 
Zbrdati. 

Zbudlařený.  Z.  oděv.  Cch.  Kand.  156. 

Zbůknouti.  ObiUe  zhúldo,  že  bolo  jako 
jedna  peřina.  PhTd.  Xn.  646. 

Zblira,  y,  f.  Ten  némože  nic  daC,  ba  němá 
teho  na  zhum  =»  nazbyt.  Laš.  Brt.  D.  II.  426. 

Zburkati.  Mrzelo  ho.  Že  se  sedlák  tak 
skoro  zhurkál  (probudil).  Brt.  D.  EL  84. 

Zbutnéiý.  Z.  mluva.  Vlč.  Lit  17. 

Zbutnúf  eo  »  zhltnouti.  PhM.  1893.  521. 

ZbuYéřiiý  —  s^rténý.  Z.  dřevo.  Jevíčko. 
Brt  D.  U.  426. 

Zbvězditi  se.  Až  se  atd.  je  z.  Bl.  Gr.  293. 

Zbýkati.  Děva  zhíkne  a  klesne  bes  seba 
(vzknkne).  PhM.  1894.  576. 

ZbymnoTati,  lépe:  sezpívati.  Bl.  Gr.  207. 

Zbyn,  u,  m.  Vrdi.  BoL  XLVI.  149.,  Len. 
81. 

Zhynouti  na  zradu.  Vrch.  Rol.  XLVI. 
174.  —  komu.  Znamenitá  summa  penéz  mu 
zhynula  »»  se  ztratila.  1568.  L.  posil.  20. 

Zeblapčilý.  Z.  mravy.  Světz.  1895.  15., 
Wtr.  St.  nov.  198. 

Zcborobnéti ;  s-hn^  koho.  Nár.  list.  1895. 
č.  829.  feuiil. 

ZcboulostiYélý.  Z.  mládež.  Kutn.  žk.  XV. 

Zcbřadnouti.  Zchradnú  hory,  tabescent. 
Pror.  Isa.  84.  8.  (Ob.). 

Zcbraptéti.  Toto  slovo  zamítá  Bl.  Or.  827. 

Zebuďaéeti,  verarmen.  Světz.  1895.  310. 

Zcbuditi  kobo  éim.  Těmi  břemeny  zchudí 
lidi  a  obtieží  velmi.  Chč.  S.  126. 

Zeburavlti  kobo,  macerare.  1418.  List. 
fil.  1896.  212. 

ZebYéný.  Strachem  z.  Zvič.  Mlt  29. 

zi  se  mění  v  zi.  Vz  Gb.  H.  ml.  I.  492. 

zi-  se  mění  v  ze-:  zima  —  zema.  Brn.  Brt. 
D.  II.  161. 

zi-  se  mění  v  zé-  jen  v  několika  slovecli: 
v  země.  Brn.  Brt.  D.  11.  161. 

Ziabsť,  vz  Zábsti  (3.  dod.). 

Ziapať  =  kHieU,  vfHskati  (hl.  o  díti'ti). 
Myjava.  PhPd.  1896.  444.  Este  i  ty,  Jano,  na 
muža  ziapla.  Ib.  1892.  742. 


Ziblaha  —  Zjíždět. 
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Ziblaha,  y,  f.  »»  chudd,  « 
V.  Revúce.  Phid.  189a  SZS. 

ZiálHk  Uj  je  28  ssidkou  (hřbitovní  «  už 
OBiM).  Us.  Cnnk. 

Zieehať  =  zhati.  V  Senici :  zichat.  Ziecha 
sa  mu.  Myjava.  Phíd.  1895.  444. 

Zielo,  Btrč.,  valde.  Gb.  H.  ml.  I.  313. 

Zlgar,  u,  m.,  u  hodin,  der  Zeiger.  Laš. 
Brt.  D.  n.  519. 

Ziglať  =»  natiratiy  mazati  (ve  smysln  hnib- 
šíni).  Jicko.  Brt.  D.  U.  426. 

Zihličený.  Yz  Zežabený  (3.  dod.). 

Zicha,  y,  m.,  vz  násl.  Zikmund. 

Zicháček,  čka,  m.,  vz  násl.  Zikmund. 

Ziikáni  v  čes.  řeči  vlivem  německým.  Koll. 

Zika,  IZika,  j,  m.,  vz  násl.  Zikmund. 

Zikán,  a,  m.,  vz  násl.  Zikmund. 

Ziked,  kše,  m.,  vz  násl.  Zikmund. 

Zikmund.  Odtud:  Zich,  Zicha,  Zicháček, 
Zika,  Zika,  Zikán,  Zikeš,  Zikuda,  Zikula, 
Zyka,  Žiha,  Žichdéek,  Žizek  a  Žizek,  Žizka, 
Žižuliky  Sigmund,  Sika,  Šikan,  Sikeě,  Sik- 
mund,  Siktfta,  Syká,  Sykyta.  Ebrl.  Sp.  9., 
12.,  20.  Cf.  Odvozeniny  v  Kotk.  86. 

ZikoTá  Luisa,  spisov.  f  1896. 

Zikuda,  y,  m.,  vz  Zikmund  (3.  dod.)- 

Zikula,  y,  m.,  vz  Zikmund  (3.  dod.). 

Zima.  O  pův.  cf.  6b.  H.  ml.  I.  19.  Zima 
frigus,  zima  hiems,  místy  ns.  6b.  H.  ml.  I. 
610.  Vyhánění  zimy.  Vz  Zbrt.  Pov.  30.  Z.  je 
zlá  a  proto  u  chudého  Člověka  nemívá  konce 
a  kraje.  Šml.  VII.  216.  Este  žiadnu  zimu  vlk 
nezožral.  PMd.  1894.  443.  Je-li  jedna  veliká 
zima,  dvě  tři  po  ní  nestoií  za  nic.  Val  Vek. 
I.  161.  Je-li  dlouhá  z.,  bude  mnoho  ovoce. 
Ib.  164. 

Ziméje  »  ziměji.  Zďár.  Brt.  D.  II.  260. 

Zimice,  e,  f.,  m.  zimnice,  n  odsuto.  6b. 
H.  ml.  I.  381. 

ZimkT,  pl.,  f.  =»  druh  hruéek.  NZ.  V.  686. 

Zimnice.  Hojení  horké  a  studené  z.  na 
Slov.  Vz  Mtc.  XVra.  210.,  Phld.  Xn.  668. 
Z.  je  oštemá  nemoc.  Vek.  Val.  I.  129.  (tam- 
též o  léčení  jí  na  Val.).  Pověry  o  ní  vz  Zbrt. 
Pov.  170.  —  Z-ca,  osada  na  Slov.  PWd.  1896. 
351. 

ZimnieoTati,  lépe:  zimnici  trpěti.  Bl.  6r. 
206. 

Zimničnik.  Z.  jest;  lépe:  má  zimnici.  Bl. 
Gr.  242. 

Zimník,  a,  m.,  lesík  na  Frýdecku.  Vest. 
op.  1894.  20. 

Zimnisko,  a,  n.  Am.  Orb.  32. 

Zimný.  ^\  ženy,  ženy,  kebyste  znaly,  aká 
to  bieda,  keď  je  muž  starý,  fažký  jak  hlína, 
zimný  jak  voda,  pri  ňom  nevěsta  ako  jahoda. 
Phfd.  1894.  191.  Zimná  Polána,  odnož  Lysé 
Hory  na  Frýdecku;  Zimné  Údolí  a  Zimný 
(hora  a  přítok  Moravky),  ib.  Vest.  op.  1894. 

Zimolez,  u,  m.,  zobáčky,  psí  tmi,  ligu- 
strum  vulg.,  rostl.  Brt.  D.  II.  604. 

Zimomravý  =  zimomřivý.  Slov.  Zátur. 

Zimomriayky  (husí  kůže)  naskočily  na 
kozu,  mi  na  chrbát.  PhM.  1894.  424.,  1892. 
202.  Z.  idú  po  ňom;  Po  chrbto  mu  z.  chodia, 
Schauder.  Ib.  1894.  377.  Zlé  tušenie  pochodí 
ho  ako  z-ka.  Ib.  1892.  280. 

ZimomHTý.  Z- ví  vypovídají  se  ze  Studené 
pres  Sichrov  do  Teplice.  NZ.  III.  229. 


e,  m. «»  zvíře  zimm  přespáva- 
jící. Slov.  Kal.  S.  214. 

Zimostrádka,  zimufa,  zimu&ca  (val.,  lad.), 
zimostráz  (úo^.),  lesní  chocholouš  (Brn.),  bom- 
bycilla  garrula,  pták.  Brt  D.  II.  493.  Místy 
na  Mor.  chocholouě  ruský,  chocholuAe,  trpUka, 
trpeluska.  Mtc.  1^3.  303.  —  Z.  barrínek, 
u  lidu  zimostráz.  Cern.  Př.  56. 

ZimotTomý.  Z.  stroj,  Nár.  list.  1894.  č. 
223.  8.,  síň.  Vstnk.  IV.  11. 

ZimnFa,  y,  f.,  vz  Zimostrádka  (3.  dod.V 

ZimuTka,  y,  f.,  vz  Zimostrádka  (3.  dod.). 

Zinakial  »  odjinud.  Slov.  Kal.  6.  214. 

Zinčitka,  y,  f.,  v  luébě.  Am.  Orb.  68. 

Zinčnatka,  v,  f.,  v  lučbě.   Am.  Orb.  63. 

Zindule,  e,  f.  »»  ěervená  kráva  s  bílou 
hubou.  Kozlov,  u  C   Třeb.  Tkč. 

Zindžeti.  Železo  z-ží.  Brt.  D.  I.  299. 

Zinek  není  z  něm.  Zink,  nýbrž  z  lat.  cin- 
cum.  6b.  H.  ml.  I.  604. 

Zingnút  *»  udeřiti  něčím  tvrdým.  Vých. 
Mor.  Brt  D.  H.  426. 

Zingra  =  jiskra,  která  vzejde  uhozením 
něěím  tvrdým  o  kámen,  na  př.  když  kůň  za- 
vadí podkovou.   Vých.  Mor.  Brt  D.  II.  426. 

Zinkamonatý.  Z.  mléěnan.  Vstnk.  III.  4. 

Zinventovati  něco.  L.  posil.  I.  40.  (r. 
1568.). 

Získati  co.  Kdo  chce  co  ziskať,  musí  moc 
vystát.  Slez.  Nov.  Př.  112.,  NZ.  V.  541. 

Ziskovánic,  n.  Všecka  kupectví  a  jiná  z. 
zamietá.  Chč.  S.  95. 

Ziskožrayý  žrec.  PhTd.  1896.  698. 

Zit  m.  zef.  Sev.  vých.  Cech.  Oestr.  Mon. 
(BOhm.)  I.  494.,  Nár.  list.  1896.  č.  261.  feuill. 

Ziyalka,  y,  f.  =  živáčka,  Ofthnerin.  Sterz. 
I.  995. 

ZÍTáni.  O  žehnání  úst  při  něm  vz  Zbrt. 
Pov.  75. 

Zivnút ««  zgrhnút.  Dybys  byl  raci  živnul 
=  umřel  (opovržlivě).  Jicko.  Brt.  D.  II.  426. 
Na  Slov.  tSUcé  =  stisknouti,  stlačiti.  Zívnul 
kFučkon.  Kal.  S.  214. 

Zizati.  Zizal  do  dveří.  Phid.  1895.  204. 
Prišiel  a  zizal  po  kútoch.  Phfd.  XII.  550. 

Zižďat.  Břeh  zižďá  ^  sjíždí,  urývá  se. 
Zlín.  Brt.  D.  II.  426. 

i^j  se  mění  v  i:  vozjen^B  —  vožen;  ve  vých. 
nářečích  se  ěasto  nemění:  pokažený.  6b.  H. 
ml.  I.  492. 

ZJadmét  přechod.  =s  jadrným  Hniti.  Kůň 
už  slábl,  a  trochu  ovsa  ho  z4o.  Zlín.  Brt.  D. 
n.  426. 

ZJaHti  se  kdy,  polož  do  téhož  článku  za: 
KoU. 

Ziadený.  Z.  kráva.  PhId.  XH.  682. 

ZJaTa,  y,  f.  Nekeří  na  zjslyvl  to  pravili  = 
zjevné.  Val.  Brt.  D.  H.  426. 

ZJednotniéiti  =  zjednotliviti.  Krok  1895. 
291.,  1896.  14. 

ZJednotTářeti,  el,  ení.  Dojmy  z-ly.  Světz. 
1895.  522.  b. 

Zjev  «=»  příběh.  Vyber  z  nich  každý  hrozný 
z.  1777.  NZ.  III.  222. 

Zjevnik,  publicanus.  Ev.  vid.  126.  Mat. 
9.  10.  Vz  Zevník  (3.  dod.). 

Zjevný  =-  veřejný.  Vz  Sedadlo  (zde). 

ayíždét.  Kde  pořád  zjízdís?  =  se  touláš. 
Záp.  Mor.  Brt.  D.  II.  426. 


512 


Zká  —  Zlato. 


Zk&  »  odkud.  Zk&  si  priáó,  idži  tá.  Slov. 
Phfd.  1896.  292. 

Zkadekorvek  =^  odkudkolivěk.  Slov.  Kal. 
S.  2IB. 

Zk&dialsi  »  odkudsi.  Phrd.  1893.  69. 

Zkameniti  koho  »  v  kámen  proměniti. 
Kld.  IV.  206. 

Zkapati.  Zkapal,  ako  by  ho  nikdy  nebylo 
bývalo,  ako  keď  nadutá  z  bielku  guFka  (mý- 
dlová bublina)  prskne.  Slov.  Nov.  Pr.  695. 
Of.  Skapati. 

Zkázně.  Otálím  zde  z.  (ku  své  zkáze). 
Kká.  Puš.  Roz.  78. 

ZkázoYěstný.  Kká.  Puš.  Roz.  8. 

ZkazOYÝ  =  zkázonoaný.  Slov.  Kal.  S.  ^15. 

Zkažely  =^  zkažený.  Z.  máslo.  Kat.  z  Žer. 
II.  227. 

,  Zkecati  eo  =  zkaziti,  verpfuschen.   Us. 
Crmk. 

Zkial  (odkud)  prišiou  (vlk  přišel),  ztia  aj 
pojde  (odejde).  Phld.  1894.  208. 

Zkladykurykus.  Co  to?  Z  klády  kůry 
kus  (žertem).  Tkč. 

Zklavet  »=  na  ruce  ochromnouti.  Slov. 
Zátur. 

Zklektati  co  komu.  Z-li  sobě  sami  fa- 
lešný a  křivý,  pustivše  pravý,  rozum  (výklad) 
svých  předků.   Chč.  Mik.  487. 

ZkolenčOTatéti.  Tele  z-lo.  Vek.  Val.  I. 
148. 

Zkoloubiti  86.  Bl.  Gr.  287. 

Zkomonilý.  Z.  junák  «=>  vzrostlý,  procerae 
staturae.  Bl.  Gr.  185. 

Zkoprnčti.  Z-ly  kosti,  inepte  m.  ztrnulv. 
Bl.  Gr.  B23.  Posud  se  ho  užívá.  On  je  celý 
zkopmělý.  Us.  Dák. 

Zkormoutiti.  Když  se  z-tí  voda.  Bibl. 
král.  y  ev.  vid.:  Když  se  voda  zamútí;  v  praž. 
bibl.:  zbúří.  Exc. 

Zkoumatelský.  Z.  práce.  Ystnk.  II.  505. 

Zkoumavka.   Ystnk.  IH.  255.,  IV.  146. 

Zkoumavosf,  i,  f.,  Forschungskraft.  Pal., 
Krok  1896.  14. 

Zkrásnélý  čím:  uměním.  Šml.  I.  65.  Z. 
květ.  Vrch.  Tryz.  218. 

Zkratka.  Slovní  z.  Ystnk.  II.  281. 

Zkřemenatélina,  y,  f.,  Helminth,  m.  Sterz. 
I.  1234. 

Zkřenouti.  Ote.  428.  a.,  MamC.  120.  b. 
(Gb.  H.  ml.  I.  205.). 

Zkře§tanilý.  Z.  královstvie.  Arch.  lU.  212. 
(Ylč.  Lit.  196.). 

ZkřibOTatet  »&  rozpustiti  odnože.  Když 
moc  prší,  obilí  z-tí.  Yal.  Brt.  D.  H.  426. 

Zkřiknouti  od  strachu.  PhTd.  1894.  329. 

ZkMsilý.  Hrob  Krista  z-ho  (zkříšeného). 
1418.  Yz  Vzkřísily. 

Zkristiti  =»  ku  Kristu  přivésti  a  s  ním 
spojiti.  Toto  slovo  nelíbí  se  Bl.  a  doporoučí: 
křesťana  z  někoho  udělati.  Bl.  Gr.  169. 

Zkřivat  =  zmrzati,  státi  na  zimě.  Co  tó 
bódete  z.,  poďte  radš  do  soknice.  Jevíčko. 
Brt.  D.  II.  426. 

ZkHžiti.  A  <;hraň  se  z.  dnes  za  noci  mé 
kroky  s  svými.  Cemý.  Cenci.  86. 

ZkrkaTčeti.  Kld.  UI.  99. 

Zkrnovatěti,  ěl,  ění  =  ztmouti.  Nohy  mi 
z-ly.  Brt.  D.  II.  333. 

Zkmubět  =  ztýíetiy  ztroudneti.    Dřevo, 


zrno  v  zemi  za  sucha  z-bi.  Laš.  Brt.  D.  11. 
426.  Cf.  Zkrnoběti. 

Zkroueenee,  rostl.  Cf.  Ott.  XI.  59. 

Zkroušený.  O  p&v.  cf.  Gb.  H.  ml.  I.  75. 

Zkrsuouti  kde.  Zkrsla  v  ňom  myňlienka. 
Phřd.  1893.  259.  Iste,  že  nezkrsla  mu  uiy- 
i^lienka  tá  náhodou.  Ib.  95.  Yo  mne  zkrslo 
podorzenie  (vzniklo).  Ib.  1896.  655. 

Zkrutek,  fumaria.  Yz  Ott.  IX.  769. 

Zkulhati  komu  kde.  Někdy  i  vážným 
muž&m  v  tom  zkulhá  (selže).  Bl.  Gr.  169. 

Zkumnosť,  i,  f.,  Theorie.  Pal.,  Krok  1894. 
14. 

ZkúHť.  Zkúřil »  utekl.  Brušp.  Hledíková. 

Zkurrilý.  Z.  početí.  Alx.  Nach.  kap.  n. 

Zkusiti  co  m.  čeho  v  Rkk.  Yz  Mus.  1896. 
264.,  List.  fil.  1896.  345.  Cf.  Zhrdati. 

Zkudelý  =»  zkuiený.  Z.  doktor.  Kat.  z  Žer. 
I.  183. 

Zku§eno§ť.  Z.  je  moudrost.  Smi.  YII.  256. 
Z-stí  hlava  zmoudH  a  srdce  se  obrní.  Ib.  YIII. 
7.  Dobrá  je  učenost,  lepší  jest  z.  Nár.  list. 
1894.  č.  281. 

Zkydati.  Zradili. (je)  z-vše  (zohyzdivše) 
je  kacieřstvím.  Chč.  Š.  GQ. 

Zkynožiti  včely.  Phfd.  Xn.  32.  (NZ.  III. 

310. 

Zkyslif  sa.  M&d  zkyslí  sa  <=  zkvše.  Zvolen. 

Zlaceni,  n.  Z.  skla.  Yz  Mrš.  264. 

Zlačněti.  Aby  chléb  velikého  čtvrtka  zrna- 
lei  v  nich  a  z-čněl.  Chč.  Mik.  461. 

Zlahodčlý  čím.  Mysl  hudbou  z-lá.  Šnil. 
I.  143. 

Zlamniee,  e,  f.  =»  zMavec?  Slov.  Ces.  1. 
Y.  159. 

Zlamdidlo,  a,  m.,  os.  jm.  Kbrl.  Dmžl.  22. 

Zlaskayělý.   Ž.  ton.   Světz.  1893.  56.  a. 

Zt&Sč  m.  zlášt,  zvlášf.  Dol.  BrV^h. 

ZlášneJ  m.  zvláštní.  Sev.  vých.  Cech.  Oestr. 
Mon.  (Bdhm.)  I.  495. 

Zlatá,  é,  f.,  obec  v  Hontě.  PhTd.  XH.  341. 

Zlaté.  Hned  z.  k  němu  zaplane,  k  jinému 
se  tulí  něžně.  Kká.  Puš.  Roz.  73. 

Zlatec,  vz  Slabec  (B.  dod.). 

Ziatenka,  vz  Žloutenka  (3.  dod.). 

Zlatitka,  y,  £,  v  lučbě.  Am.  Orb.  63. 

ZlatiTý.  Z.  vlna  (obQí,  gt.).  Kole.  44. 

Zlatná,  é,  í.,  trať  u  Yšeminy.  Mtc.  1895. 
310. 

Zlatnatka,  y,  f.,  v  lučbě.  Am.  Orb.  63. 

Zlatnica.  Léčení  jí  na  Slov.  Yz  Mtc. 
XYin.  209. 

Zlatka.  Kolik  má  z.  krejcarů,  nemusíme 
počítati  (nejsme  chuďasy).  Šml.  YII.  169. 

Zlátka,  y,  f.  =  zlatenka.  Slov.  Mtc.  XYilI. 
210. 

Zlatnický.  PremýšFa  ako  z.  učeň.  Phfd. 
1894.  196. 

Zlatniček  »  obec.  králičeky  pták.  CT.  Tkč. 

Zlatník.  Najde  si  zlato  zlatníka  (o  na- 
ději). Slov.  Zátur.  Z-ci  vypovídají  se  ze  Zla- 
tenky  přes  Svařenice  do  Zdobina.  NZ.  III. 
229.  —  Z.  nebo  Hlaváč  =  Němec.  Ye  švihá- 
čině.  Brt.  D.  II.  520.  —  Z.  «  hora  na  Frý- 
decku.  Yěst.  opav.  1894.  20.  —  Z.  =  obec 
v  Tekov.  na  Slov.  Phld.  XH.  841. 

Zlatný  vrch  v  Prenčovsku  na  Slov.  Phřd. 
1893.  481. 

Zlato.  O  pův.  cf.  Gb.  H.  ml.  I.  85.,  Phfd. 
1893.  338.    Zlato  je  zlatom,  sriebro  je  srío- 


Zlato  —  Zlomkrk. 
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brom,  ešte  jesto  rozdiel  v  ňom.    Slov.  Nov. 
Pr.  272. 

Zlatobarvý.  Z.  květ.  Krs.  Moor.  45. 

Zlatohlásek  (Zábř.\  křiméek  (Zlín.),  re- 
i^ilus  crístatus,  ptál^.  Brt.  D.  II.  49i6. 

Zlatohlav.  Dle  Gem.  Př.  65.  asi  m.  zlato- 
háv  =r  roucho  zlatem,  stříbrem  protkané. 

Zlatohlávek,  vz  Erálíček,  Budníček  (8. 
dod/).  —  Z.,  lilium  agreste.  1440,  List.  ni. 
1893.  395.  Z.,  affodilus  (kopíčko,  rostl.).  14á0. 
List.  fil.  1893.  393. 

Zlatohlávka  místy  «=  zlatohlávek,  krá- 
líček  (pták).  Mtc.  1893.  304. 

Zlatojamec,  mce,  m.,  chrysobothrys,  brouk. 
Vz  Klim.  416. 

Zlatoklasý.  Z.  pšenice.  Phfd.  1896.  622. 

ZlatokoDStvi.  Ml.  Hab.  105. 

Zlatolesklý  rAznohřbetník.  Vz  Různo- 
hrbetník  (3.  dod.). 

Zlatolic,  křehula  (zlíň.),  salix,  rostl.  Brt. 
D.  n.  607. 

Zlatomlýn,  a,  m.,  rybník  na  záp.  Mor. 
u  Opatova.  Mtc.  1895.  340. 

Zlatomlýnský  rybník,  nyní  Zlatomlýn. 
XVI.  stol.  Mtc.  1895.  275.  (U  Brtnice.). 

Zlatoozdobnik,  a,  m.  =  stafiř.  XVIII. 
stol.  Zbrt.  Tan.  260. 

Zlatopriihý  vyklenulec,  brouk.  Vz  Vy- 
klcnulec 

ZlatorohÝ.  Z.  oltář.  Vrch.  F.  II.  181. 

Zlatoryzy.  Z.  vlna.  Pokr.  Mrt.  z.  12. 

Zlatoskvélý.  Z.  svit.  Vrch.  Rol.  XVII.  až 
XXII.  180. 

Zlato§,  e,  m.,  v  lučbé.  Am.  Orb.  62. 

Zlatoštitý  šíroštítkář.  Vz  gíroštítkář  (3. 
dod.). 

ZlatotečkÝ.  Vz  Vyklenulec  (3.  dod.). 

Zlatotraňk,  u,  m.,  vz  Tvrdníček  (3.  dod.). 

ZlatouSek,  šku,  m.  =  žlufdk,  blatouch. 
V  její  (sestřiné)  duši  bájí  pučelo  jak  v  ipáji 
zlatoušků  se  shlíží  v  jasných  pramenech.  Cch. 
Les.  kov.  56. 

Zlatovce  =  územie  v  Trenéan.  PWd.  XII. 
311.  —  Z.,  anrigena,   brouk.    Vz  Klim.  409. 

Zlato vétvý.  Z.  strom.  Krs.  Moor.  57. 

Zlatozelený.  Z.  bedrunka.  Šml.  VIII.  40. 

Zlatozrný.  Z.  Hana.  Šml.  VIII.  225. 

Zlatuf  ka,  y,  f.  =»  zlatka,  zlatovka.  U  Pre- 
šova. Phřd.  1894  307. 

Zlatý.  Cf.  Prstenní  (3.  dod.).  —  Z.  důl, 
potok  na  Frýdecku.  Vést.  op.  1894.  20.  — 
Z.  žila.  Léčení  jí  na  Mor.  I^tc.  1894. 333.  - 
Z.  noc  =  první  po  svatbě.,  Ces.  1.  V.  64.  — 
Z.  stoka,  přítok  Lužnice.  Ces.  1.  VI.  150. 

ZlaTek,  vku,  m.  místo  vzhlávek.  Brt.  D. 
II.  111. 

ZTaTlf ,  zlet>if  '=^  uleviti,  ulehčiti.  Slov.  Kal. 
S.  215. 

Zle.  Kto  zle  robí,  bar  ho  nikto  nehoní, 
utíká.  Phld.  Xn.  254.  Ješté  nikdy  nebylo  tak 
zle,  aby  zas  nebylo  dobře.  Us.  Kld.  IV.  71. 
Este  raz  bude  zle  a  potom  nikdy  lepšie.  Slov. 
Zátur.  Zle  uctiti  =  zneuctiti.  Cel.  Pr.  m.  II. 

Zledněni  kuřavky.  Vz  Zamrazení  (3.  dod.). 

Zledovělý.  Z.  žena.  Váňa.  40. 

Zleknoun  se.  Staří  říkali:  leknouti  se. 
Bl.  Gr.  264. 

Zle  ~  nedobře  =  zle  zle  (zdůraznělé). 
Slov.  Kal.  S.  215. 

Zleptatl  co.  Hus.  (List.  fil.  1896.  63.). 

Kolt:  Dodatky  k  Česko-nSm.  slovníku. 


Zlíbiti  se  komu  v  éem.  Y  němž  (synu) 
sé  jest  tobé  z-lo.  1398.  List.  fil.  1&94. 110.  — 
S  inft.  Z-la  duše  má  žácjati  spravedlnosti.  Z- 
wit.  Ps.  CXVIII.  20.  V  Z.  gl. :  oblíbila.  V  Z. 
kl.:  sžádala  duše  má.  Vondrák.  Spuren.  33. 

Zlice.  Stará  z.  Šml.  VIL  97. 

Zlidoirěti.  Kns  formální  z-věl.  Vlč.  Lit. 
269. 

Zlieehov,  a,  m.,  míst.  jm.  na  Slov.  Phfd. 
XII.  99. 

Zlinat  =^  pro  lakomosť  ani  sobě  nepřáti. 
Slov.  Kal.  S.  215. 

Zlitý.  Ščep  (štěp)  byl  zlitý  jabkama  = 
měl  mnoho  jablek.  Až  zlito  jí  bylo  »»  hruška 
měla  mnoho  ovoce.  Záp.  Mor.  Brt.  D.  II.  426. 

Zlo.  Kepáše  nikdo  zlo  jen  proto,  že  je  zlem. 
Bráb.  152. 

Zlobický  Jos.  V.  Cf.  Mtc.  1897.  76. 

Zlobný  v  Rkk.  je  doloženo.  Vz  Mus.  1896. 
280. 

Zloboeb,  a,  m.  ^^^  kdo  ae  zlobí,  Bl.  Gr.  281. 

Zlobo§ný,  Símě  z-né  zatratilých  (semeno 
zlých  lidí) ;  Čili  oko  tvé  zlobochské  —  ineptis- 
sima  vox.  Bl.  Gr.  209.,  210. 

Zloceř  =  zláf  nezdárná  dcera  (laš.,  Orlo- 
vá). Sr.  Zlosyn  Brt.  D.  II.  426. 

Zlodárný.  Z.  moc.  PhFd.  1894.  713. 

Zloděj.  Cf.  Uchmatnouti  (3.  dod.).  Hádání 
na  z-je.  Vz  Zbrt.  Pov.  84.,  86.,  88.  Na  z-vi 
košula  hoří.  Šariš.  Phřd.  1895.  377.  Z-ji  vy- 
povídají se  z  Pokrad  přes  Lapaěku  do  Věžní- 
kova. NZ.  III.  229.  Tkača,  kraj  Čeho  a  my- 
nařa  dy  da  do  měcha,  mišaj  jak  chceš,  po- 
divaj  sa,  dycky  z.  na  vrchu.  Mor.  NZ.  V. 
544.  Z.  mezi  čeledí  nejhorší.  1504.  Vlč.  Lit. 
297.  Z.  na  zlodj^a  něpovi;  Z.  daleko  neujde. 
Slez.  Nov.  Př.  39.,  149.  Která  země  jest  bez 
z-jň?  Nebe.  NZ.  III.  35.  Modlitba  na  z-je  (jak 
ho  zastaviti).  Val.  Vz  Vek.  Val.  I.  149.,  Ces.  1. 
V.  156.  Opis  zloděje:  Je  nenechavý.  Všecko 
se  mu  hoaí.  Má  dlouhé  prsty.  Všecko  mu  pře- 
káží. Všecko  si  rád  vypůjčí.  Přes  nic  neupadne. 
Co  mu  přijde  do  ruky,  to  je  jeho.  Co  mu  slu- 
níčko ukáže,  to  mu  měsíček  přinese.  VzCes. 
1.  V.  29^  —  Z.,  vz   Střílky  (3.  dod.;  rostl.). 

Zloděj iYce,  převzdívka  mě.  Loděnice. 

Zlodějka,  y,  f.  =  malá  čtyřrohá  kobližka 
(buchtička  pečená  na  plechu,  která  se  mlé- 
kem zapařuje  a  sýrem  n.  mákem  posypuje). 
Chrudim.  NZ.  III.  486. 

Zlodéjkynč.  1600.  Wtr.  Živ.  c.  L  487. 

Zlohlasně.  Lerm.  II.  98. 

Zlolejcnosf.  Toto  slovo  je  Blahoslavovi 
vox  inepta,  numquam  usu  recepta  a  lépe  se 
mu  Ibí:  zlořečenství,  zlořečení,  láni,  nejlépe: 
rouhání.  Bl.  Gr.  168. 

Zlomee,  mce,  m.  «»  zlomený  strom.  Záp. 
Mor.  Brt.  D.  II.  427. 

Zlomenina.  Léčení  z-nin  na  Slov.  Vz 
Phřd.  XU.  568. 

Zlomenorohý  lejnožrout,  brouk.  Vz  Klim. 
384.    ♦ 

Zlomiti.  Aby  nebylo  ani  po  mém  (proda- 
vačově, který  chce  30  kr.),  ani  po  vašem  (ku- 
pujícím, který  dává  20  kr.),  zlomíme  to:  dejte 
25  kr.  Zlín.  Brt.  D.  II.  427.  Zře  je  kládu  lá- 
mat, dyž  nezlomí  hůlky.    Mor.  NZ.  V.  545. 

Zlomkrk.  VŠetko  sa  o  z-ky  hrnulo.  Letěl 
som  sem  na  z-ky  (střelhbitě).  Phřd.  1895.  79., 
1893.  590. 

3:3 


514 


Žlomlnvce  —  Zmoch. 


ŽlomluYce,  e,  m.  Ghč.  S.  29. 

ZlomluTee,  vce,  m.  Bl.  Gr.  206. 

Zloosud,  u,  m.  Krs.  Moor.  89. 

Zlořeéitel,  e,  m.  Bl.  Gr.  206. 

Zlořečivý.  Z-ví  vypovídají  se  z  Oertína 
pres  Klejovku  do  Pekla.  NZ.  III.  229. 

Zlost.  I  moudrost  je  slabá  hráz,  když  se 
zlost  poblázní.  Svétz.  1896.  206.  c. 

Zlostný.  Z -ní  vypovídají  se  z  Dnrdic  pres 
Náhlík  do  DobHna.  NZ.  HI.  229.  Zlostný  (hně- 
vivý^ jako  křeček.  Nov.  Př.  666. 

ZÍosyn.  Z -nové  vypovídají  se  ze  Zlosejna 
pre3  Litohlavy  do  Plačkova;  NZ.  III.  229. 

Zlotřeti  pn  žebrání.  Ghč.  S.  243. 

Zlotrovati.  Tak  se  z-val  (služebník),  že 
ho  nevím  kdy  doma  bledati.  Arch.  XIV.  280. 

ZloTČstný  =  zlozvěstný.  PhM.  189  L  35. 

ZloTládnouci.   Z.  velmož.  Kká.  Puš.  76. 

Zlovolný.  Z.  duše.  Ghč.  m.  s.  82. 

Zluhat  =  zlt/haf.  Slov.  Kal.  S.  216., 

Zlupenatěti  =  lupenem  se  státi.  01.  L. 
Jos.  36 

Žluskovatéti.  Brt.  D.  II.  427. 

ZlutherStlti  město.  Wtr.  Ziv.  c.  I.  118. 

Zlútnat  nieéo  =»  Užce  čeho  nahifti.  Slov. 
Kal.  S.  216. 

Zlý.  Dobrých  sa  moc  vmésti  a  jeden  zlý 
Šetko  pohubí.  Slov.  Zátur.  Kdo  sám  sobě  zel. 
List.  m.  1895.  302.  Zazni  zlému  o  poludni 
sviecu  a  predca  ti  neuveři.  Slez.  Nov.  Př. 
36.  —  Z.  =  épatný.  Vz  Odplata  (3.  dod.Y 
Zlým  zlého  nezaláceš  (nenapravíš).  Vek.  Val. 

I.  110.  Zlého  (piva)  by  navařil,  zle  by  pc- 
chodil.  Bl.  Gr.  294.  Most  přfliš  zlý.  1463. 
Arch.  XIV.  121.  Zlé  nikdy  nenadbá  hfadaf, 
samo  príde.  Slov.  Nov.  Př.  168.  Zle  zlým  za- 
haňaju.  Slez.  Ib.  84. 

Zlyhati  =»  selhati.  Hlas  Halúzkov  zlyhal ; 
y^tky  plány  ztyhaj^Jí  (selhávají,  klamou);  Tu 
jej  (jíl  ziyhal  hlas;  Co  mihne,  to  zlyhne.  Phřd. 
1894.  139.,  411.,  1892.  693.,  1896.  727. 

Zfypnůt  či  zhi pnuli  =  s  chutí  snísti.  Brt. 
D.  I.  10.  Gf.  Slupnouti. 

Zmasnetovati  ocel.  Bl.  Gr.  23. 

Zmánaci  práce  v  dolech.  Yz  násl.  Zmá- 
hání. 

Zmáháni  v  dolech  =  znovuotvírání  částí 
dolft,  cxplosí  n.  požárem  stižcných.  Ott  XI. 
604.  a. 

Zmárat  »=  umořovati.  Slov.  Kal.  S.  216. 

Zmaškrtit  se  =  zprotiviti  se.  Jídlo  se  z-tí. 
Jimramov.  Brt.  D.  II.  427. 

Zmateřelý.  Z.  obilí  =  ztrouchnivělé.  Brt 
D.  II.  427.  Gf.  Matera  (3.  dod.). 

Zmatlanina.  Dostal  sem  od  tebe  jen, trochu 
zmatlaniny  (zmatené  psaní).  Kat.  z  Zer.  II. 

Zmazaný.  Člověk  na  cti  z-ný.  Arch.  XIII. 
113.  Z.  \iQ,e  =^  barvené.  Hus.  (List.  fil.  1896. 
62.). 

Zmazati.  Kázal  ji  mastmi  z.  GR^  Nov.  13. 

ZmázdroTatělý.  Z.  okraj  listu.  Č1.«L.  Jos. 
29. 

Zmehnouti  si  eo  =  smysliti.  U  Žlcb.  NZ. 

II.  696. 

ZmeJ,  e,  f.  =  aron  (ro^tl.).  Slov.  Kal.  S. 
216. 

Zrnek  =  čert,  satan,  adhuc  cst  in  usu. 
Bl.  Gr.  175.  —  Z.  na  Val.  =  veliký,  asi  stře- 


víc tlustý  a  dva  až  tri  sáhy  dlouhý  had  s  dračí 
hlavou.  Vek.  Val.  I.  101. 

Zméniti  ==»  méné  poskytpvati.  —  Čeho. 
Kráva  mlieka  zméní.  Slov.  Ces.  1.  V.  424. 

ZměHti.  Nětřa  věřit,  ene  změřit  Slez. 
Nov.  Př.  254. 

Zmčrka,  y,  f.  »»  přebytek  měřených  hor, 
jenž  k  samostatnému  propůjčení  se  už  ne- 
hodil. Ott  XI.  620.  b. 

ZmedkanliYČ  něco  činiti.  Cel.  Pr.  m.  I. 
167. 

Změt.  Střela,  díp  a  kámen  v  změtí  se 
hrnou  na  Saracena.  Vrch.  Rol.  XVII.— XXII.  9. 

Změtenee.  Chě.  S.  215.,  Ghč.  m.  s.  IIL 
35.  Cf.  Pravdice. 

Zmezerování,  n.  Z.  hlavních  kržin.  Am. 
Orb.  100. 

ZmezeroYatéti.  Am.  Orb.  100. 

Zmierit  sa  =  smtíiii  se.  PhM.  1896.  659. 

Zmietka,  vz  Zmítka. 

Zmigat,  zmignút  »»  prchati.  Han.  Brt.  D. 
U.  427. 

Zmije.  Trhnul  sebou,  jako  by  bosou  no- 
hou byl  šlápnul  na  zmiji.  Šml.  VlI.  234. 

ZmiioTec,  dracontíum.  Of.  Ott.  VII.  904. 

Zmilec,  Ice,  m.  «»  zmUelec.  Bibl.  XY.  st. 
Vz  List.  fil.  1896.  78. 

Zrnina,  y,  f.  «=  zmínka.  O  tom  nebyla 
ani  z.  Záp.  Mor.  Brt.  D.  II.  427. 

Zminonti  si  co.  V  boj  každý  dáš  se,  jak 
si  ona  zmine.  Vrch.  Rol.  XXIII. — XXIX.  ří5. 

ZmistkoYatčt.  Jabka  z-la,  sflekoj-atěla, 
začala  na  některých  místech  hnití.  Us.  Zdánic. 
Brt.  D.  n.  427.  * 

ZmistoTatěti.  Dež  sem  hd viděla  hada, 
celá  sem  z-la  (ztrnulá).  Záp.  Mor.  Brt.  D.  II. 
427. 

Zmitka.  Vz  Dokotití  (3.  dod.). 

Zmizánie  těla  (bynutQ.  1440.  Mas.  fil. 
1896.  451. 

Zmizáni,  n.  =»  rozmazlováni.  Láska  jest 
pouhé  z.  U  Plzně.  Škar.  46. 

Zmizeti.  Zmizovati:  Háj.  Herb.  179.  b. 
Zmizela  s  povrchu  jako  voda  v  písku.  Wtr. 
Živ    c,  I.  J34. 

Zmiatolený.  Z.  pole.  Vz  Mlatolit  (3.  dod.). 

Zmlazovaci.  Z.  prostředek  při  lesních 
kulturách.  Chdt  v  Nár.  list.  1893.  ě.  306. 

ZmlazoYáni,  n.  Z.  lesA  (přirozené  zalesňo- 
vánQ.  Vz  Nár.  list.  1893.  č.  277.  5. 

Zmlklosť.  O  p&v.  cf.  Gb.  H.  ml.  I.  66. 

Zmlklý.  O  pův.  cf.  Gb.  H.  ml.  I.  66. 

Zmlnéný,  magnetísiert.  Z.  ocel.  Am.  Orb. 
47. 

Zmlněti,  ěl,  ění,  magnetisch  wcrdcn.  Am. 
Orb.  48. 

Zmíniti  železo,  magnetisieren.  Am.  Orb. 
47. 

Zmlsaný  m.  zmlsaly.  Dšk.  Jihč.  I.  7. 

Zmoci.  Nemože  zmáhat  platu,  daní  a  p. 
Vých.  Mor.  Brt.  D.  11.  427. 

Zmocněly.  Enos.  78.  B.  Gf.  Zmocněti. 

Zmocněný.  Nejsi-li  z-ný  (=  mocný)  notv 
písně.  Bl.  (Hostn.  47.). 

Zmodřiti  koho  »»  ztlouci  do  modra. 
Nár.  list.  1894.  č.  249. 

Zmoch,  u,  m.  «»  vejce  při  velikonočním 
ťukání,  sekání  krejcarem)  rozsekané.  V  Zá- 
labí.  NZ.  II.  702. 


Zmok  —  Žnitřnosti. 
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Zmok  y  Novohradská  na  Slov.  Yz  Ph!d. 
1896.  251. 

Zmoklý.  Z.  nebojí  sa  ďažďa.  Phld.  1893. 
702. 

Zmoknouti.  Kde'8  zmokol,  tam  sa  saš 
(tam  se  ospravedlní,  kde   té  nařkli).   Phfd. 

1894.  256. 

Zmola  -=  rokle.  Břez.  Font.  V.  452. 

ZmolOYatélý.  Z.  sýr.  Wtr.  St.  Pr.  48. 

ZmolOTati  m.  zmolovatéti.  Kat.  z  Zer.  216. 

Zmosúravený.  Z.  šípky  =  dobré  mrazom 
doštípané,  stiahnuté,  umístěné  (svraštěnéV 
V  liiptově.  Vz  Mosúr,  Smosúravený  (§   dod.). 

Zmotalý.  Z.  mozek.  1599.  Wtr.  Živ.  c.  1. 
207. 

Zmotoiiti  sa.  Vz  Motožka  (3.  dod.). 

Zmožditi.  K  GR.  pndej :  Nov.  35. 

ZmraSéený  =  zmra&těný.  Slov.  Zátur. 

Zmraziti.  Kaštany  zmrazili  (vozkové). 
Arch.  XV.  102. 

Zmrkánka.  Na  z-nce  -^  na  večerku,  k  ve- 
čeru. Zlín.  Brt.  D.  H.  427.  Cf.  Smrkati  se. 
Za  Výb.  II.  821.  polož:  Vz  Tov.  57. 

Zmrtrolený.  Z.  lid  (zemřelý).  Slow.  Lil. 
Ven.  124. 

Zmrzlík  pen(^,  že  byl  za  mincmistra 
Zmrzlíka  ražen.  Cem.  Př.  85. 

Zmrzlý.  Ani  zmrzlej  košile  se  nebojí. 
Mor.  Nov.  Př.  626. 

Zmueit  máslo  »=  stlouci,  zmútiti.   PhTd. 

1895.  184. 

Zmušknouti  =  shlédnouti.  Tak  to  zmn- 
škni,  která  je  hezčí.  U  Zleb.  NZ.  II.  615. 

Zmnt,  i,  f.  =  věci  pomtitěné  (zkalené); 
trudné  myšlénky,  smutek.   Slov.  Kal.  S.  216. 

Zmutek,  tku,  m.  »»  nesnáz.  Znatel  jazyka 
nikdy  nepřijde  do  z-tku,  jako  sa  má  vyslovit. 
Phřd.  XII.  729. 

Zmýdeluatélý.  Z.  čásť.  Vstnk.  IV.  150. 
Z.  tukový  obsah  buněk.  Ib.  94. 

Zmýdlat  o  někoho  =  hledH  ho  obehráti, 
ošiditi;  ukládati  o  něho.  Val.  Brt.  D.  II.  429. 

Zmývati  -=  utíkati.  Ten  zmývá.  Brt.  I). 
II.  428. 

Zmyyek,  vku,  m.  =  vodoj  ve  které  se 
kdo  umyl.  Mtc.  1894.  106. 

zh  mění  se  v  žň:  žiežň  m.  žiezň,  novoč. 
žízeň.  Gb.  H.  ml.  I.  495. 

Znábožněti,  ěl,  ční.  Světz.  1895.  488.  b. 

Znáéenie,  n.  ^  nátka.   Phfd.  1895.  446. 

Značený  =  nátku  majid.  Myjava.  PhFd. 
1895.  446.  Cf.  ZnátčenÝ  řS.  dod.).  —  Z.  = 
uřícený,  uhnaný  sotva  decnu  popadaje.  Při- 
běhl všecek  z.  Jevíčko.  Brt.  D.  II.  428. 

Znaekor,  a,  m.  =  nadávka  dítěti  šesti- 
ncdělce  od  strigy  podvrženému.  PhFd.  XII.  642. 

1.  Znak.  Paaél  bore  znak  a  udeřil  sa 
v  nos;  dolů  znak  =  dolft  tvárou.  Phfd.  1894. 
376.  Už  je  bore  znak  (znakem)  =  zemřel. 
PhM.  1894.  372. 

Znakomec,  mce,  m.  Pozdravení  od  zdej- 
ších z-mců.  Šf.  (Mus.  1895.  76.). 

Znakoštitý  brvonožec,  brouk.  Vz  Klim. 
116.,  Květokras. 

ZnakoYitý  =  znamenaný.  Z-ho  sa  varuj. 
Phrd.  1893.  566. 

2.  Známě,  ene,  n.  =  znamení.  Dřevo  zna- 
menem  svým  znamenati.  1591.  Dmi.  List.  14, 
Rúd.  5.  a.,  Kat.  1413.   (List.  fil.  1895.  126.). 


Když  Bóh  ostavě  púhé  z.  zaslíbil  k  němu  ně- 
která milost  dáti  tomu,  ktož. . .  Chč.  Mik.  446. 

Znamenati  Čeho.  Znameuajte  lilium  pol- 
ského (gt).  Ev.  seit.  35,  Mat.  6.  28. 

Znamení.  O  skloň,  u  Kroměř.  vz  Brt.  D. 
II.  20.  Znamení  ,osla'  dostávali  v  dřívější  době 
žáci,  kteří  ve  škole  po  česku  a  ne  po  latinsku 
rozmlouvali;  znamení  ,Turka^,  kdo  latinsky 
nesprávně,  a  znamení  ,sviněS  kdo  necudně 
mluvil.  Jirás.  III.  271. 

Znameninoš.  Místo  1418.  má  býti:  1438. 
Cf.  List.  fil.  1895.  140.  pod  Čarou. 

Znamenitý ;  znamenitý  a,  o.  List.  fil.  1895. 
802. 

Známiti.  Aby  se  s  ní  z-li.  1554.  Kosmo- 
graf.  rList.  íil.  1893.  450.). 

Známka.  Osnova  svitá  v  kuli;  kule  má 
17  Vj  známek,  známka  7'/,  lokte.  NZ.  IV.  41. 

Známkovna,  y,  f.  =»  místnost,  kde  se 
něco  známkami  opatřuje.  Z.  na  chmel.  Nár. 
list.  1896.  23.  zán. 

Známost  lepšia  ako  peniaze.  Slov.  Zátor. 

Znánko.  Nemám  ani  znánko  hladu.  Světz. 

1894.  586.  a. 

Znaplnati.  Kázal  nám  kuše  z.  Arch.  XIII. 
250. 

^  Znásilniti  ženu  (násilí  jí  učiniti).  XV.  st. 
Cel.  Pr.  m.  II.  73. 

Znátčený,  vz  Značený  (3.  dod.).  Mtc.  1894. 
108. 

Znáti.  O  pův.  cf.  Gb.  H.  ml.  L  27.  Ty 
všecko  znáš,  lépe:  víš  (v  tomto  smyslu).  Znáš 
řecky  m.  umíš.  Bl.  Gr.  74. 

Znátko.  Vo  znátko  lepší  =  o  poznání, 
trošku.  Ani  znatynko  =  nic.  Zábř.  Brt.  I). 
II.  428. 

Zněeka.  Na  Zuěckách,  louka  u  Bedřichova 
na  Mor.  Mtc.  1895.  329. 

Znecta,  y,  f.  =  zneucta.   Kká.   Puš.  24. 

Zneklidněný,  beunruhigt.  Mar.  Kalasová. 
Tři  básně  dramatické  od  Maur.  Maeterliucka. 
Str   37. 

Znělec,  fonolith.  Vz  Ott.  IX.  348.  a. 

Zněmělý.  PhM.  1895.  140. 

Zněmiti  komu  co  čim.  Dýkou  ústa  mu 
zněmil  (zabil  ho).  Vrch.  Rol.  XVII.-XXII. 
109. 

ZneslaYiti  se  ěim :  útěkem.  Kká.  Puš.  26. 

Znětřiti.  1  znětřil  nevěry  jich.   Ev.  atd. 

ZneupHmněti  =  neupřímným  se  státi. 
Nár.  list.  1895.  č.  234.  2. 

Zneuznanec,  nce,  m.  =  zneuznaný  Člověk. 
Světz.  1894.  462.  c. 

Znevládati  =  umdlérati.  Keď  koně  z-ly. 
Phfd.  XII.  528. 

Zněžnéti,  ěl,  ění.  Z.  k  někomu.  Světozor 

1895.  571. 

Zněžniti  koho.  Phfd.  1894.  572. 

Zniknouti  čeho  =  ujíti  čeho.  Z.  políč- 
kuov.  Chč.  S.  141. 

ZnimaTý.  Koně  ručí  jsou  a  z-ví.  Kub. 
Rol.  174. 

Zništěni  statků  =  zničení.  1650.  L.  zasí!. 
I.  62. 

Znit  =  zhnit,  h  odsuto.  Brn.  Brt.  D.  II. 
167. 

Zníti.  O  pův.  cf.  Gb.  H.  ml.  I.  82. 

Žnitřnosti  z  ryb;  z  přisuto.  Us.  Dšk.  Jihč. 
I.  38. 
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Zniže  —  ZpartoČít  sa. 


Zniže  s=B  z  nížiny,  z  nižěi  strany,  zdola. 
Slov.  Kal.  S.  216. 

Znobiti.  O  pftv.  cf.  Gb.  H.  ml.  I.  45.  — 
co.  Zima  líce  znobí.  Kole.  59.  —  se.  Celý 
tejden  se  z-li  (za  mrazu  lovíce  ryby).  XVIII.  st. 
NZ.  IV.  102. 

Znol.  O  pftv.  cf.  Gb.  H.  ml.  I.  73. 

Znojim,  vz  Znojem.  Brt.  D.  II.  428. 

ZnojuÝ.  Z.  léto.  Ph!d.  1895.  424. 

Zndtir  dovedná  «=  v  soulad  uvésti.  Slov. 
Kal.  S.  216. 

Znovu.  Je  jako  z.  zrozen  (vyvázl-li  z  těžké 
nemoci).  Nov.  Př.  625. 

Znudénosf.  Nár.  list.  1894.  č.  27.  Ned. 
záb.  Cf.  Znuditi. 

ZnÚTať  =  trápiti  koho,  dolézati,  nuditi. 
Slov.  Kal.  S.  216. 

-zo.  Subst.  ukončená  v  -zo  sklánějí  se  místy 
na  Mor.  dle  vzoru  měkkého:  v  železí.  Vz 
Brf.  D.  II.  6. 

Zob  ==  pice.  Oři  pro  zob.  XIV.  stol.  Mus. 
1893.  336.  v.  27. 

Zobáčky,  pl.,  m.  =  zimolez,  ligustrum 
vulg.  Brt.  D.  II.  504. 

Zobák  u  obuvi.  Wtr.  Krj.  I.  161.  Cf.  Zo- 
batý, Nos. 

Zobanovitě.  Článek  z.  ohnutý.  01.  L.  Jos. 
31. 

Zobatec,  tce,  m.,  aesulas,  brouk.  Klim.  881. 

Zobatý.  Z.  obuv,  střevíce.  Wtr.  Krj.  I.  34., 
70.  Cf.  NosatÝ,  Zobák  (předcház.). 

ZobidOYai  sa  =  mrzeti  se.  Slov.  Kal.  S. 
217. 

Zobka,  y,  f.,  jméno  slepičí.  Jkč. 

Zoblený.  Z.  kraj  kladodia.  01.  L.  Jos.  25. 

Zobnička,  nemoc  holubí.  Ott.  XI.  512.  a. 

Zobol.  Hoci  so  zobolem,  nech  len  so  so- 
bolem (věnem)  =  čo  je  aj  špatná,  len  nech 
je  bohatá.  Phfd.  1895.  583. 

Zobry kovat  ^  silné  okřikovati.  Slov.  Kal. 
S  217. 

Zobšírněti.  Wtr.  Krj.  I.  584. 

Zodkel.  Vek.  Val.  I.  48. 

Zogor,  c,  m.  =  vole.  Slov.  Zátur. 

Zohabiti.  Zamrzelo  ma,  že  ma  ona  z-la 
(opustila).  Phld.  1893.  549.  Jaký  ty  mi  hlib 
dáváš,  taký  ja  ci  zohabim.  Pbřd.  1895.  187. 
Cf.  Zohaběti. 

Zohrditi  ««  zadrhnouti?  Prečo  ju  (zá- 
pletku) z-dil?  Phřd.  XU.  707. 

Zohřiti.  Zohrial  ho  =  dopálil.  Phřd.  1894. 
373. 

ŽohHYěti.  NZ.  III.  326. 

Zohýbaný  hlas  =  vycvičený.  Bl.  (Hostn. 
41.). 

Zohýňati.  Celý  les  temer  z-ňal  sa  pod 
tlakom  větra  a  stenal.  Phfd.  XII.  168. 

Zokrvaviti  koho.  1418.  List.  fíl.  1895. 
221. 

Zól,  u,  m.  =  sdl.  U  Císařova.  NZ.  VI.  74. 

Zorně tat  koho  «»  vybiti  mu.  Zďár.  Brt. 
D.  II.  428. 

Zóna.  Pomrvená  sláma  se  přemlátí,  aby 
nezůstaly  zóny  =  zrnka  v  klasech.  Jevíčko. 
Brt.  D.  II.  428. 

Zondač,  e,  m.  =  Hadač,  Horu.  Spišsko. 
Phfd.  1894.  296. 

Zondaný,  vz  Zondati.  Kub.  Rol.  115. 

Zonec,  nce,  m.  =  zóna.  (3.  dod.). 


Zoogenni  hornina  (původu  živočišného). 
Ott.  Xf.  612.  b. 

Zoografický.  Z.  říše,  Krok  1892.  368., 
^ev.  Stč.  P.  př.  29. 

Zopaéiti  co.  Slez.  NZ.  IV.  315. 

Zopá€  sa.  Baba  sa  zop&la  (vzepřela)  a 
provaz  potrhala.  Phřd.  1895.  3*27. 

Zopatrněti,  ěl,  ění  =:  opatrným  se  státi. 
Světz.  1895.  559.  a. 

Zopchyňaěka,  y,  f.,  vz  Stánka  (^3.  dod.). 

Zopiéeti.  Římské  dámy  hned  z-ly  (hned 
to  napodobily).  1694.  Zbrt,  Tan.  159. 

Zopiti.  K  GR.  pndej :  Nov.  179.  43. 

Zor  (Zor?  =  žcnlr),  pastviny  na  Frýdecku. 
Vz  Vést.  op.  1894.  20.  —  Z.  =  zoráni.  Role 
skutečného  zoru  dvanáct  měřic.  1749.  Mtc. 
1896.  298. 

Zoře.  O  pův.  cf.  Gb.  H.  ml.  I.  80. 

ZóřÍTý,  strč.,  maturus,  pošinuto  v  alacer 
a  dále  ve  furibundus.  Vz  Gb.  H.  ml.  I.  246., 
Zuřivý. 

Zořklivěti  si  co  místo:  zoéklititi  si  co, 
š  v  ř.  Gb.  H.  ml.  I.  513. 

Zornice,  Nepravidelnost  z-ce,  dyscoria; 
štěrbinovitá  z.,  coresthenosis;  mimoústrední 
z.,  ectopia  pupiltae.  Ott.  VII.  123.  Nehybnost 
z-ce,  immobilitas  pupillaris;  rozšíření  z-ce, 
mydriasis;  zúžení  z-ce,  myosis.  Ib.  125. 

ZorteloTati  koho,  aburtheilen.  Světz.  1894. 
309.  c. 

Zospúd  m.  zespod.  Us.  Phfd.   1893.  371. 

ZostanoTiti.  Na  čemž  by  se  společné 
zostanovili  (zůstali).  Arch.  XV.  187. 

Zostrapatený.  Kdů  z-ný  od  potu.  Phfd. 
1695.  301. 

Zoškriekati  »  zakokrhati.  Z-ly  kohutíkv. 
Phfd.  1895.  2. 

Zošpatiti  koho.  Hněv  z-til  ho  =  učinil 
ho  škaredým  a  p.  Phřd.  1895.  202. 

Zošuchotati  =  zašustiti.  Z-la  sláma. 
Phfd.  XII.  206. 

Zotaviti.  O  pův.  cf.  Gb.  H.  ml.  I.  75. 

ZotiČ,  e,  m.,  vrch  v  Požúnsku.  PhFd.  XII. 
555. 

ZouhečkoTatý.  Z.  výstupek.  01.  L.  Jos. 
29. 

ZouhkoTiiik,  u,  m.  «=  zubák,  vráskovnik, 
Zahohobel.  Ott.  XI.  418. 

Zoufati.  K  GE.  přidej :  Nov.  3. 

Zoustni.  Z.  oznámení,  lépe:  oustni,  úsIdí. 
Bl.  Gr.  263. 

Zoutfirat  ze  strč.  ^ótvierati,  z  toho  z- no- 
tvierati  a  z-fttvírati.  Doudl.  Kts.  8.  (Gb.  H. 
ml.  I.  235.). 

Zouvák,  u,  m.  =  punt  u  šněrovačky.  ČT. 
Tkč. 

ZoYČi,  ího,  m.  =  družba,  tlampač.  U  Palné. 
Vykl.  Svat.  16. 

Zověnkovitý.  Z.  rostliny,  amyrillideae. 
Am.  Orb.  97. 

Zpáčejc  =  vice  zpH.  Dšk.  Jihč.  I.  42. 

Zpačmaný  ==  seHapaný.  Z.  boty.  Cf.  Pač- 
mák  (dod.).  U  Zleb.  NZ.  II.  615. 

Zpaněti.  Král  ho  zpaněl.  Ghč.  S.  144. 

Zpaprčený  =  potrhlý.  Val.  Brt  D.  II. 
428. 

Zpárkovaný.  (Lidé)  mladí  a  nezpárkoTaní 
(svobodní).  Nár.  íist.  1896.  č.  239. 

Zpartočit  sa.  Phfd.  1894.  759. 


Zparašit  —  Z  pusto  váti. 
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Zparušit  co  ==  zhotoviti,  Jevíčko.  Brt.  D. 
II.  428.,  361. 
Zpáteéná,  é,  f,  tanec  u  Bolesl.  Vz  NZ. 

IV.  528.,  Tanec  čes.  (3.  dod.). 
Zpáteénik,  a,  m.,  porrhodites,  brouk.  Z. 

okénko  váný,  p.  fenestralis.  Vz  Klím.  253. 

Zpátek.  Ado  chodí  po  zpátku,  kopá  otci 
a  matce  hrob.  Us. 

Zpatrnění  exposice.  Vz  Ott.  VIII.  965. 

Zperdéný.  Vyiebeuá  dušez-ná!  Arch.  XIII. 
411. 

ZpeskoYaný.  Wtr.  St.  nov.  209. 

Zpět.  O  pův.  cf.  Gb.  H.  ml.  I.  107.  Půjčené 
peníze  zpět  vrátil  (zde  .zpět*  zbytečné).  PhFd. 
XII.  171. 

Zpětiti.  Opět  tomu  zpítíte.  Chč.  Mik.  441. 

Zpětné.  Z.  sú  (tyto  rozomy)  proti  vašemu 
rozomu.  Chč.  Mik.  478. 

Zpětný.  Z.  věštec  =  dějepisec.  Osv.  1896. 
179. 

Zpěv.  Jeho  druhy.  Cf.  Hostu.  126. 

Zpěváček,  čka,  m.,  vz  Sedmihlásek  pták 
(3.  dod.). 

Zpěvný.  Z.,  povinnost  (povinnost  někde 
zpívati).  Wtr.  Ziv.  c.  916. 

Zpěvonee  (!),  nce,  m.  =«  báseii.  V.  F. 
Hnb.  Cf.  Zpěvona. 

Zpěvopláé  =  rykládáni  nad  mrtvým. 
Phrd.  1895.  21. 

Zpěvozvuěný.  Z.  háj.  Štěpnička.  Of.  Mtc. 

Zpěvumilovnosf,  i,  f.  Česká  z.  Wtr.  Živ. 
c.  953. 

Zpiěiti  se  nepravému  přikázanie.  Chč.  S. 
152.  Vodu  v  rybníku  z.  Půh.  VI.  144. 

Zpievaci  kniha.  Břez.  Font.  V.  404. 

Zpirala,  y,  m.  =  Mo  se  rád  zpirá,  Brt. 
D.  II.  428. 

Zpívaný.  A  my  hlasem  z-ným  zpívajmy, 
voce  praecelsa.  14 18.  List.  fíl.  1895.  437. 

Zpívati.  Eeď  sa  dám  spievaf,  celá  Sielnica 
(ves)  je  moja  (řekla  žena  ze  Sielnice).  PhFd. 
1894.  442.  —  za  koho.  Aby  za  jich  duše 
Bohu  spívali  (mniši).  Chč.  S.  245. 

Zpívavý.  Z.  prízvuk  řecký.  Vz  List.  fil. 
1896.  173. 

Zplantati  co  »  zmásti,  pokaziti.  Brt.  D. 
II-  428. 

Zplétež.  Škodnou  z.  v  těch  literách  z,  s 
činí  (zmatek).  Bl.  Gr.  147. 

Zplodina.  Světlo  je  z-nou  tepla.  KP.  VIII. 
135. 

Zplodniti,  il,  ěn,  ění.  Ten  mé  lůno  zplodní. 
Slow.  Lit.  Ven.  21. 

Zploehatěti,  ěl,  ění  =  plochým  se  státi, 
íiach  werden.  Am.  Orb.  86. 

Zpod,  vz  Předložka  (3.  dod.). 

ZpodepHti.  Koho  by  z-li  u  vieře  svým 
uměním.  Chč.  S.  261. 

Zpodnebie.  Blesk  bleskne  se  zpod  z-pod- 
nebie,  de  sub  coelo.  Koř.  Luc.  17.  24. 

Zpodníěek,  čku,  m.  ^s  spodní  perlový 
věnec  na  hlavé  panny  (mívaly  dva);  svrchní 
sloul  korunkou,  poněvadž  míval  podobu  ko- 
runky. Wtr.  Krj.  I.  375.,  Arch.  XIII.  339. 

Zpodpaždí.  Vyně  z-pod-pazdye  hlavu. 
DalC  21. 

Zpohanilý.  Chč.  S.  59.,  102.,  Břez.  Font. 

V.  404. 


Zpoehabeť  ^^  zpochabiti  se.  Slov.  Kal.  S. 
217. 

1.  Zpojiti  =="  opojili.  Až  sě  zpojie.  Ev. 
seit.  12.  Jan  2.  10. 

Zpolíeajtdtiti  co :  stát.  Nár.  list.  10.  květ. 
1895. 

Zponáhlať  sa  «»  pospíšili  si.  Slov.  Kal. 
S  217 

Zponíže  »  zniže.  Slov.  Kal.  S.  217. 

Zpopelněti,  cineresieren.  Sterz.  I.  606.  a. 

Zpostrkati.  Nafukují  se  na  ně,  nalajú, 
zpostrkají.  Rokyc.  Vlč.  Lit.  191. 

Zpoušika  m.  půl  «=  trochu  šikmo.  Dšk. 
Jihč.  I.  6. 

Zpověď.  O  strč.  skloň.  cf.  Gb.  Km.  -i.  28. 

ZpoYÍdalý  vrah,  confessus  patricida.  1418. 
List.  fil.  1896.  102. 

Zpovídati  se  ěeho.  Má  se  z.  všech  svých 
hříchův.  GR.  Nov.  47. 

Zpoza.  Vz  Předložka  (3.  dod.). 

Zpraštiti  80  =  sebrati  se.  liáno  se  mi 
(žena)  z-la  a  pryč  (jela).  Světz.  1894.  79.  c. 

Zpražily.  Z.  chytřec.  Chč.  S.  108. 

Zprdkaveť  sa  =  zaprtiř  sa.  Slov.  Zátur. 

Zpřed.  Potom  mu  vám  zrazu  vlk  zpřed 
očí  zmizol.  Phřd.  1894.  203. 

Zpřednostění,  n.  Am.  Orb.  101. 

Zpřehýbaný  hlas  =  vycvičený.  Bl.  (Hostu. 
41.V  Cf.  Zohýbaný,  Ohbitý  (3.  dod.). 

Zprejštělý.  Wtr.  St.  nov.  118.  Cf.  Naprej- 
štělý. 

Zpřesievati  co.  Chč.  S.  264. 

Zpřísněti.  Vlč.  Lit.  82.    , 

Zpropitně.  1631.  Kat.  z  Zer.  I.  126. 

Zprostřiti  =  předložiti,  přednésti.  Vz 
doklady  v  Kroku  1893.  213. 

Zproštěný  ěeho.  Nalezl  mater  svú  zpro- 
štěnu nemoci.  Alx.  Nach.  k.  XXII.  Jinde:  od 
nemoci. 

ZprotÍTÍlec  krále  i  obce.  XV.  stol.  Vlč. 
Lit.  273. 

Zprůhledněti  »»  průhledným  se  státi. 
Vzduch  z-dněl.  Světz.  1896.  106. 

Zpr&svitněti,  ěl,  ění  =•  průsvitným  se 
státi.  Světz.  1895.  476.  b. 

Zprznosf.  Očistitel  všech  z-Btí(ílagitiorum). 
1418.  List.  fil.  1895.  436. 

Zpnekovatěti  =»  v  pučky  se  obrátiti.  Prach 
v  perině  z-těl.  NZ.  HI.  12. 

Zpukati.  Aby  se  nezpukali  jako  lahvice 
8taré  od  vína  silného.  Chč.  S.  231. 

Zpukayý.  Dav  jim  z-vou  lodí,  data  rimosa 
navi  (děravou).  Enns.  32.  B. 

Zpupně.  Toto  slovo  se  Blahoslavovi  nelí- 
bilo, pravit  o  něm:  ničemné  slovo  a  afifekto- 
váné,  lépe:  zpurné,  všetečně,  nevážné.  Bl. 
Gr.  323. 

ZpupněmluYnik,  a,  m.,  inusitatum,  praví 
Bl.  Gr.  170. 

Zpnpný.  Z.  města  »»  zcměpanská  (opak: 
pan^á).  Praš.  Řem.  34. 

Způsob.  Pečivo  na  zpósob  bochtám.  Zábř. 
Brt.  D.  11.  ^7.  —  Pro  malost  jeho  z-by 
(formy)  nedbám.  Alx.  Nach.  k.  XVI. 

Způsobný  ěeho.  Jeho  srdce  nebolo  spó- 
sobné  ani  jednoho  dobrého  hnutia.  Phid.  18^3. 
682.  —  naě.  Na  všetko  bol  spósobný  (ke 
všemu  způsobilýY  Ib.  1892.  233. 

Zpnsta,  vz  Cop  (B.  dod.). 

ZpnstOYati.  Krajiny  z-val.  Enns.  162.  A. 
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Zpytatelnosf  —  ZrSstný. 


Zpytateliiost,  i,  f.  Jg. 

Zrácovitý,  epileptiscli.  Phrd.  1894,  493. 
Cf.  násl.  Zrádnikovitý. 

Zrada.  Lepša  rada  jako  z.  Šariš.  PhM. 
1895.  377. 

Zrádce  si  i  jiným  strojí  smrf.  Kub.  Rol. 
174.  —  Z.  =  nadávka  sedlákům.  NZ.  UI.  512. 

Zrádnik  «=  psotnik.  Cf.  Psotník  (3.  dod.). 
Z.  =  epilejme.  Phfd.  1895.  90.  Léčení  ho  na 
Slov.  vz  v  Mtc.  J894.  108.,  PhM.  XII.  569. 
Cf.  Vřed  (i  dod.). 

ZrádnikoYitý,  epileptisch.  Phld.  1&94. 493. 

Zrádný.  Z.  čekan  ^==  ve  kterém  byla  tajné 
zastrčena  zbraň  (kord,  rapír  a  p.).  Wtr.  Krj. 
I.  521. 

Zraďsasám,  rostl.  Cf.  Yršték.  Phřd.  1895. 
31. 

Zrak.  O  pův.  cf.  Gb.  H.  ml.  I.  34.,  80. 
Léčení  špatného  zraku  ambrožkou  (euphrasia). 
Mtc.  1898.  146. 

ZrakoYský.  Vz  Zrak  (božík  etc.  V.  652.  a.). 

Zralý.  Učiň  ny  zralý.  Modl.  38.  (List.  fil. 
1895.  302.\  —  k  čemu.  Obéšenec  k  hnilobé 
zralý.  Vrcn.  v  Baudel.  68. 

Zraň.  Na  zráů  ^  ráno,  k  ránu.  PhPd.  1895. 
261.  Na  z.  navařila  tej  zelinky.  Ib.  1894.  ()75. 

Zrapouchovatěti  ==  dostati  rapouchy. 
Švestky  z-ly.  Brt.  D.  II.  377. 

Zráti.  O  pův.  cf.  Gb.  H.  ml.  L  40.,  80. 
O  tvarech :  zraji,  zrej ;  zrám,  zrej  cf.  ib.  135.  — 
abs.  Již  zrá  ubohý  starec  (nebude  dlouho 
žítn.  Bl.  Gr.  225. 

Zráze  =  strmá  místa  v  hoře.  Phfd.  1894. 
547.  Cf.  Sráze. 

ZrázeleČ,  Iče,  m.  =  rozpustilý  hoch.  Val. 
Brt.  D.  n.  429. 

Zrázely  ==  rozpustilý,  nekázaný.  Val.  Brt. 
D.  II.  429. 

Zraziti.  Ten  (ovčák),  který  sloužiti  chtěl, 
že  již  se  zase  zrazil.    Kat.  z  Žer.  I.  156. 

Zrcadelnik,  a,  m.  ==  zrcadlník.  Mrš.  9., 
10.,  47. 

Zrcadlko,  I  odsuto  =  zrcádko  a  z  toho 
zrcátko.  Gb.  H.  ml.  I.  367. 

Zrcadlo.  O  pftv.  cf.  Gb.  H.  ml.  I.  65.,  80. 
Z-dla  byla  až  do  XIV.  stol.  kovová,  potom 
sklenná;  z.  ohnivé  =»  vyduté  (že  jakožto  koň- 
ka vní  nástroj  fysíkalní  zapalovalo);  z.  kovová 
a  sklenná  v  XVl.  stol.  Vz  Wtr.  Krj.  I.  110., 
391.  Z.  lité,  vz  Mrš.  55.,  58.,  132.,  židovské 
59.,  61.,  63.,  bílé  62.,  zelené  61.,  62.  Hádání 
ze  z-dla.  Vz  Zbrt.  Pov.  87.,  89.,  90.  Hádanka 
o  z-dle.  Vz  NZ.  HI.  37.  Které  dévče  roztluče 
z.,  nevdá  se  do  sedmi  let.  Us. 

Zreb,  u,  m.  =  klk.  Liptov.  Phfd.  1894. 3  i2. 

Zvee-^zřeč.  Slow.  165. 

Zredlný.  Hospodář  má  býti  zredlen,  smě- 
ren,  rozšaťen.  Št.  N.  52.,  53. 

Zreeietrovati  =  do  rejstříku  zapsati.  Ott. 
VHL  631.  b. 

Zřejmo  =  zřejmě,  z.  nespě  vidél.  Pass. 
410. 

Zřck,  u,  m.  ==  stjllaba.  Bl.  Gr.  147.,  148. 

Zřeni,  n.  *=  žíenl.  Třebíč.  Brt  D.  II.  429. 

Zrevaf,  vz  násl.  Zručať. 

ZreYolucionovaf  koho.  Osv.  1896.  370. 

Zřézeně  =  zřízené,  pořádní'.  Aby  se  z. 
dčlalo  a  mlátilo.  Arch.  XV.  7. 

ZHcadlo,  a,  n.  =  zrcadlo.  Brt.  1).  U.  210. 


ZHdel  =  pohyblivá  čásC  řezačky  pod  ko- 
rytem. Brt.  D.  U.  454. 

ZHdlný,  zHdlen.  Gb.  H.  ml.  I.  164. 

Zřidlo  v.  zřídlo,  strč.  žřiedlo,  zř  v  zr.  Gb. 
H.  ml.  I.  28.,  517.  Cf.  3.  Víra  (3.  dod.).  —  Z. 
»>  otvor.  Káď  zřídlem  obracel  vždy  k  slunci 
(Diogenes).  GR.  Nov.  19. 

Zřídloznačný.  Z.  čáry  Hoffovy.  Sté.  Kon. 
27. 

Zříti.  O  pův.  cf.  Gb.  H.  ml.  I.  80. 

ZrnatěnKa,  y,  f.,  melicert4i,  živočichotvar. 
Am.  Orb.  103. 

Zmatka,  y,  f.  =  zrnaténka  (3.  dod.).  Am. 
Orb.  75. 

Zmce.  O  skloň,  v  r.  1440.  vz  Mus.  lil. 
1896.  442. 

Zrněni,  granulace  «=»  měnění  se  kovu  roz- 
taveného při  chladnutí  v  zrna.  Vz  Ott.  X. 
423. 

Zrněný  uťatokrovec,  brouk.  Vz  Klim.  379. 

Zrno.   O  pův.  cf.  Gb.  H.  ml.  L  65.  Vláčí 

Eole  bez  zrna  (o  tlachalovi).  Bl.  Gr.  905.  Do- 
rabala  se  zrna  =  pomohla  si.  1581.  Wtr. 
Krj.  I.  411.  Dovede  udělati  ze  zrnka  písku 
celou  skálu  (lhář);  Někdy  zastaví  zrnko  pi- 
sku vůz  (malá  překážka  má  veliké  účinky  V, 
Po  zrnku  i  skála  se  rozdrobí  (utrpení  nenárne 
ubývá).  Nár.  list.  1894.  č.  182.  odp.  fenill.  — 
Z.  ječné,  hordeolum  (nemoc  oční).  Vz  Ott. 
XI.  571. 

.    Zmoštitec,  tce,  m.,  rhyssemus,  brouk.  Vz 
Klim.  394. 

Zrnoštitý  vruboun,  brouk.  Vz  Klim.  382. 

Zmovák,  u,  m.,  kámen,  Kr5nel,  m.  Sterz. 
U.  128. 

Zrnovaný.  Z.  práce,  KrGaelarbeit  Ster/. 
II.  128* 

Zrnovna  prachovny.  Nár.  list.  1891.  č. 
197.  4. 

Zmule,  holorhagia.  Cf.  Ott.  X.  806. 

Zrojtkovaný.  Z.  listí.  Am.  Orb.  99. 

Zroněnosf,  i,  f.  Z.  matky.  PhFd.  1896.  3. 
Vz  násl. 

Zroněný.  Bola  akási  zronená  =  zarmou- 
cená. Phřd.  XU.  681.,  1896.  71. 

Zroniti.  To  ho  zroňuje  (zarmucuje,  leká 
a  p.).  Phřd.  XII.  687. 

Zrost,  u,  m.  =  znlst.  Ze  by  ty  zrosty  jie- 
postihli  (zvýšených  platů).  1561.  Wtr.  Ziv. 
c.  II.  559. 

Zrostlice,  geranium  pusillum,  hojí  zlá- 
mané údy.  Mtc.  1894.  19. 

Zroutiti.  Hlavu  nékomu  sroutiti  (zroutití, 
stíti).  Rokyc.  (Wtr.  Živ.  c.  H.  888.).       . 

Zrubec  ^^^  jizva.  Ve  Spiši.  Sbor.  slov.  1.86. 

Zručať,  zrevaf  =  zaHčeti,  zařvati,  zabu- 
četi. Slov.  Kal.  S.  218. 

Zrúditi  =»  zastrašiti^  bázni  a  úcty  nahnati, 
zkrotiti.  Každého  po  pravdé  súdil,  protož  byí 
jest  všecky  zrúdil,  (tak)  že  jeho  všichni  po- 
slúchali.  Am.   789.-796.  (Krok  1892,  438.). 

Zrudnouti  kde :  v  tváři.  Vrch.  Rol.  XXX. 
20. 

Zrúknouti  ==  zařvati.  —  proé.  Obor  (obr) 
od  bofasti  zrdkol.  Phfd.  1895.  325. 

Zrumiti.  Blaho  dnes  z-lo  sa  jej  na  vekv. 
PhM.  1894.  148. 

Zrůstný.  Z.  obilí  =  které  na  poli  násled- 
kem doštů  vzrostlo  (z  klasft).  1748.  NZ.  Ul 
406. 


Zruzený  —  Znbno. 
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Zruzený.  Jsouc  vnitř  zlé  (lakomstvo)  proč 
jsi  svrchu  z-né?  Dal.  56.  3i. 

ZružOYěti.  Všetko  vókol  mňa  z-lo.  Piild. 
XII.  49.  (Rais.  Rod.  122.) 

Zrvati  koho  zaé:  za  uši.  Žalm  40  Bl. 
Gr-  326. 

Zrýpati.  Které  z-ly  jsú  břebóv  ostrosti, 
foderunt.  1418.  List.  íil.  1895.  216. 

Zrzavěti  ze  rzavý.  Cť.  List  fil.  1896. 159. 

Zrzavka,  y,  f.,  studánka  u  Zvolenévse.  NZ. 
V.  621. 

Zsed »»  sied  ==■  umřev,  zahynuv.  AlxB.  157. 
(Krok  1893.  152.). 

Zsiliti.  První  sl^iku  slova  zsilovati.  Pal. 
(List.  íil.  1894.  11.). 

Zsinalee,  Ice,  m.  ^=^  zsinalý.  Krs.  Moor. 

zsk  méní  se  jako  sk:  milobuzský  —  milo- 
buzští.  Gb.  H.  ml.  I.  448. 

Zsmraditi  se.  Aby^  se  máslo  nepokazilo 
a  nezsmradilo.  Kat.  z  Zcr.  I.  190. 

Zstrouhati.  Vezmi  jelení  roh  a  zstruže 
spal.  1440.  Mus.  fil.  1896.  272. 

Zstydl;^.  Z.  modlitba.  Chč.  S.  244. 

Zsupitl  se  «:  rozzlobiti  se.  Jag.  Arch.  1896. 
121). 

Zsvčtiti.  Poslední  (cierkev)  všecko  z-la. 
Chc.  S.  35. 

zd  mění  se  v  zs:  slazší  —  slažší,  mlazší  — 
mlažší.  Vz  6b.  H.  ml.  I.  494.  —  zš  mění 
se  v  ií  a  toto  dále  v  žěč,  zsC:  rozšiti  —  roz- 
čiti  —  rožšěiti  —  rožštiti.  Ib.  —  zd  splývá  v  *; 
šlechtily  m.  zdlechtilý,  rozšafný  —  roáafný.  Ib. 

Zdaipaný  čo  strom  u  cesty  (otrhaný).  PhM. 

Zdelinilosť.  Bl.  Gr.  280. 

ZšíHJ.  V.  Kal.  812. 

Zilechtile.  Milí.  16.  b.  (List.  fil.  1895. 
121.). 

zaplniti.  (Potom)  ihned  ta  košile  se  zšpiní 
(zašpiní).  GR.  Nov.  77. 

Ztriétčti  v  V.  475.  b.  oprav  v:  Zšvištěti. 

Ztamofúd  «»  odtamtud.  Slov.  Nár.  list. 
1896.  č.  36. 

Ztamodtud  »»  odtamtud.  Vest.  op.  1893. 
19. 

ZtamTon  »  tam  z  venku.  Slov.  Kal.  S.  219. 

Ztavený.  Z.  soíh.  Vrch.  Rol.  XXXVIL  41. 

Ztázati.  Ztázal  sé  jest  od  nich  o  postavě 
jeho.  Alx.  Nach.  k.  XVI.  Jinde:  zpytal,  tá- 
zal se. 

Ztek  proti  němu  učinil  (stekl  ho).  Alx. 
Nach.  k.  XXII. 

Zteknouti.  Nohu  si  (pádem)  navinul,  že 
mu  ztekla  (otekla).  Arch.  XV.  46. 

Ztesati  trámy  (otesati).  Arch.  XV.  93. 

Ztia.  Cf.  Zkial  (3.  dod.). 

ZtijiU  »  stíži.  Háj.  Herb.  4. 

Ztieštiti  »  stlouct.  Někoho  až  do  pláče 
z.  Arch.  XIV.  66. 

ZtlouátU.  V.  Kal.  312. 

Ztiúáti  =  ztlouMl.  Gb.  Km.  -a.  22. 

Ztmiti.  Tíž  muky  mu  ztměla  ducha.  Kká. 
Puš.  Roz.  97. 

Ztoéiti  se  kam.  K  uchu  hlahol  gajd  se 
ztácí.  Pokr.  Mrt.  z.  42. 

Ztopiti  eo.  Přikázal,  aby  zdi  zbořili  a  z-li. 
Alx.  Nách.  k.  XXX.  —  co  kam.  Přív  do 
téchto  mých  prsou  ocel  ztopí  (vrah).  Cch.  Otr. 


47.  y  taký  zmatek  (ho)  ztopí  (vrhne).  Vrch. 
Rol.  XXIII.-XXIX.  161. 

Ztovámiti  výrobu  (po  způsobu  továren 
provozovati).  Nár.  list.  1893.  č.  262. 

Ztraeentkška,  y,  f. = stračí  nožka,  stračka. 
U  Místka.  Cern.  Př.  57. 

Ztratiti.  Z-til  jsem  za  ním  pěkných  pár 
zlatých.  Bit  D.  II.  289.  Bojíce  se  těl  istatk&v 
z.  na  hrad  se  stěhovali.  Břez.  Font.  V.  361. 

Ztráviti.  Když  se  kdo  ztráví  (otráví)  hu- 
bami. Háj.  Hcrb.  140.  b. 

Z  trávník,  a,  m.  <==  člověk  jídlu  oddaný. 
GR.  Nov.  90.  30. 

Ztravný.  Pakli  (kdo)  sobě  kupí  krmě  tři, 
jest  to  již  velmi  bohatý  a  z.  Kabt.  33. 

Ztraskovatěti.  Seno  z-tí.  Us. 

Ztučnatéti  »  ztučněti.  Schb.  Nád.  5. 

Ztučnělý.  Z.  srdce.  Vstnk.  IV.  102. 

Ztučnéui.  Fysiologické  a  pathologické  z. 
Vz  Vstnk.  IV.  92. 

Ztud  =«  odtud.' Yrcli.  Rol.  XXIII.-XXIX. 
185. 

Ztuhlý.  Na  daske  ^.  =  mrtvý.  PhFd.  1894. 
372.  —  jak :  v  led.  Černý  Ceuci  132. 

Ztupělý  cit.  Brab.  74. 

Ztuplosf,  i,  f.  Kri.  Moor.  88. 

Zub.  O  p&v.  cf.  Gb.  H.  ml.  I.  82.  Zuby: 
dctiké,  telacie,  mliečné,  roúdre,  volské,  hry- 
záky  (přední),  črenové  (zadní),  očně,  kolozub. 
Phřd.  1894. 377.  Umélé  zuby  měly  již  Římanky 
atd.  Vz  Wtr.  Krj.  I.  100.  Pomoc  od  bolení 
zubů.  Cf.  NZ.  III.  625.  (pověry),  Mtc.  1893. 
147.,  Phřd.  XII.  561.,  Zbrt.  Pov.  49.,  64.  Kdo 
včas  vstává,  vytiera  si  zuby  (má  co  jísti),  kdo 
neskoro,  vytiera  si  oči.  Slov.  Zátur.  Už  mu 
narástly  múdre  (druhé)  zuby;  Tak  mu  bolo 
teplo,  až  sa  mu  zuby  pocily  (potily);  Poznajú 
si  zuby  (budou  se  míti  rádi^;  Na  prázdno 
zuby  mu  kleply  (nic  nedostal);  Má  z.  naňho 
(zlost);  Ked  sa  snívá  dakomu,  že  mu  zub  vy- 
padol,  umře  niekto  z  príatelov;  keď  i  krv 
tečie  pri  tom,  niekto  z  rodiny.  Phid.  1892. 
174.,  660.,  1894.  377.,  714.  Nemá,  oč  by  zuby 
zavadil;  Nemá  čo  pod  zuby  (dáti).  Mor.  Nov. 
Pr.  627.  —  Z.  =  česanie  vlaaov  nie  hlboko 
do  čela.  V  Hoňte.  PhM.  1891.  311.  -  Z. 
bahi,  vz  Smetaník  (3.  dod.). 

Zubáé,  e,  m.  Bs  pes,  Lerm.  II.  143. 

Zubačka,  y,  f.  »«  zena  majici  veliké  zubt/y 
zubaňa.  PhM.  1894.  877. 

Zubák,  a,  m.  ==u,  zubdč.  PhM.  1894.  377. 

Zubaňa,  ě,  f.,  vz  Zubačka  (3.  dod.). 

ZubatcoYý  tlustohlavec,  brouk.  Vz  Klim. 
62. 

Zubatec,  letoun  hmyzožravý,  desmodus. 
Vz  Ott.  VII.  383.     ^ 

Zubatosť  listu.  ČI.  L.  Jos.  19. 

Zubatý.  Z.  chlapec  =  nepodajný,  do  bitky 
hotový.  Phřd.  1894.  377. 

Zubavkář,  e,  m.,  Zahnleisteuhobel,  m.  Cf. 
Ozubník.  Ott  XI.  419. 

Zubec,  bce,  m.,  colobicus.  Z.  lemovaný,  c. 
marjnn&tus.  Vz  Klim.  319. 

ZúbkT  kupit  =  čipky.  Phřd.  1894.   614. 

Zubní.  Lidové  léčení  zubních  bolestí.  Vz 
NZ.  V.  571. 

Zubnik,  a,  m.,  teredus,  brouk.  Vz  Klim. 
351. 

Zubno,  a,  n.  >»  udidlo.  Zlín.  Brt.  D.  II. 
452. 
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Zubolékařský  —  Zvěřecí. 


Znbolékařský.  Z.  škola.  Ystnk.  UI.  828. 

Zubonohý.  Vz  Vodan  (3.  dod.). 

Zúbor,  u,  m.  =  síto  na  obili.  Slov.  Kal. 
S.  219. 

Zuborohý  velkočlenec,  brouk.  Yz  Klím. 
^69. 

ZttboštitÝ.  Vz  Temnook  (3.  dod.). 

Zubovačka,  y,  f.  =  ozdoba  mužského 
klobouku  vedle  šňůrek.  Slov.  NZ.  III.  400. 

ZuboYý.  Z.  Bkřecht.  XIV.  stol.  Mus.  1894. 
84.  Z.  bolesť.  1410.  Mus.  fil.  1896.  268. 

Zubra,  y,  f.,  míst.  jm.  na  Slov.  Phfd.  XU. 
178. 

Zttbrec,  brče,  m.;  míst.  jm.  ua  Slov.  Phfd. 
XII.  178. 

ZubroTaf  =  obilí  zúborem  čistiti.  Slov. 
Kal.  S.  219.  Cf.  Zúbor  (?.  dod.). 

Zuditi  maso.  Kat.  z  Žer.  I.  190. 

Zttfalec,  tyrannus.  1418.  Vz  List.  fil.  1896. 
109. 

Zublatěti.  Velkým  teplem  z-la.  Vrcb.  Rol. 
I.— VI.  160.  Cf.  Zuhebatěti. 

Zumbidlo,  a,  n.  =  slombidlo.  firno.  Brt. 
D.  II.  429. 

Zumpidlo,  a,  n.  =  třeštidlo^  divoch.  Záp. 
Mor.  Brt.  D.  II.  429. 

Zuna.  Dle  Gb.  H.  ml.  1. 246.  chyb.  m.  zňna. 

Zuňati.  Tolko  mi  za  ušima  klábocil,  ai 
mi  v  hlavě  z-lo.  Phřd.  XU.  697. 

Zuněti.  Aj  iich  jazyk  zuněl  (zněl)  iným 
přízviskem.  Phřd.  lfi&5.  144. 

Zungať,  zungnút  =  s  třeskotem  bttchmiťy 
dupotá  fy  8  hukotem  padnúť.  Cf.  Zunkati.  My- 
java. Phfd.  1895.  445.  Len  tak  to  z-lo,  jakoby 
v  sto  mažiaroch  mak  tíkol.   PhM.  1896.   210. 

Zunsel  Eman.,  spis.  1840.— 22./4.  1894. 

Zunkat,  zunknq^ti.  Houser  ho  zunk  do 
nohy  (štípl).  Mor.  Ces.  1.  V.  461.  Cf.  předcház. 
Zungati. 

ZunoTati.  Všetkým  z-val  som  sa  pre  svoju 
biedu.  Ph!d.  XIL  236.  Tam  často. 

Zupravdy  ze:  z-o-pravdy  bylo  z-ó-pravdy, 
zuopravdy,  zftpravdy  (psáno  zupravdy).  Doudl. 
Kts.  9.  (Gb.  H.  ml.  I.  235.).  U  mor.  Kruml. 
NZ.  IV.  542. 

ZůHTě.  Bl.  Gr.  215. 

ZůHvý.  Bl.  Gr.  280.  Tvář  zftrivá.  Br.  Jer. 
3.  12.  Cf.  Zónvý  (3.  dod.).  Tedy  chybné:  zu- 
řivý. Gb.  H.  ml.  I.  246.  Nyní  vyslovujeme  zu- 
řivý m.  zftřivý.  List.  fil.  1895.  98. 

Zuro  =  zhůru.  Brt.  D.  II.  113. 

Zurputněti  =  urputným  se  státi.  Světz.  \ 

1895.  -fe. 

Zuručiti,  zurukovati  koho.    Arch.  XIII. 
524. 
Zúskostlivěti  =  úzkostlivým  se  státi.  Osv. 

1896.  797. 

Zůstati  z:  z-óstati.  Gb.  H.  ml.  L  235. 

Zůstávaci.  Z.  pokoj  (kde  se  bydín.  Světz. 
1895.  486.  b. 

Z  utíkati.  Nékteří  na  věž  kostelní  z-li. 
Břez.  Font.  V.  538. 

Zúverený  «  zúvěřilý.  Slov.  Zátur. 

Zuzamykati  co.  Hudc.  99. 

Zuzanik.  Bílovský  v  XVni.  stol.,  Rosa- 
cius  Adam.  Rathauz  nový  v  mé.  Sušici.  1619. 

Zuzanka  =  nějaká  sukné.  1536.  Wtr.  Krj. 
1. 396.  —  Z.,  teucrium  chamaedrys,  rostl.  Mtc. 
1894.  19. 

Zúzkostněiý.  Z.  duše.  Černý.  Oeuci.  51. 


Zúženee,  ncei  m.,  sphenoptera,  brouk.  Vz 
Klim.  416. 

Zúženi.  Z-ním  nazývám  změnu  dlouhého 
é  B.  é  (ie)  ví;  hřiech  —  hřích,  stéblo  —  stý- 
blo. Vz  Gb.  H.  ml.  I.  122. 

ZT  prosmýknuto:  zvláště.  Cf.  Gb.  H.  ml.  I. 
549.  Ve  zv  v  přisuto:  zvostatek,  zvostat.  Dák. 
Jihč.  L  28. 

Z^áelavěti  =  Cechem  se  státi.  Náx.  list. 
1893.  č.  268. 

Zváčka,  y,  f.  Z.  na  pohrab.  PhFd.  1895.  16. 

ZTadlati.  Nesmieli  k  niei  z.,  ale  bude  tak 
vzhledati.  XIV.  stol.  Mus.  1893.  388. 

Zvadlý.  Byl  na  smrť  zvadlý.  Wtr.  St  Pr. 
26. 

Zvadřit  B»  uslyšeti.  Co  v  dědině  zvadři, 
všecko  donese.  Zas  cosi  navadřils  na  mne  = 
namluvils.  Zlín.  Brt.  D.  II.  429. 

ZyandHti.  Hodně  toho  zvandnl  ^=»  na 
vandre  zkusil,  Zábř.  Brt.  D.  II.  429. 

Zvannutý.  Keď  sa  narodzí  dziefa  v  su- 
chotách, je  z-té  (sešlé).  Mtc.  1894.  103. 

Zvápnitelný,  calcinabel.  Sterz.  585.  b. 

Zyaraé,  e,  m.  =  žula  (rozpálenými  z-či 
zahřívají  vodu  na  louh  perouce).  Trenc.  PhTd. 
1893.  472. 

Zváraf .  Darmo  si  sa  v  potu  zváral.  Phfd. 
1896.  529. 

Zvarek,  rku,  m. «»  svařenina.  Tým  zvar- 
kom  má  sa  umyt  nemocný.  Mtc.  1894.  22. 
Vzal  ho  do  z-ky  =  dopálil  ho.  PhM.  1893. 
373. 

Zvárka,  y,  f.  =  káď,  ve  které  se  prádlo 
spáruje  (zvára).  Slov.  Kal.  S.  219. 

1.  Zváti.  O  pův.  cf.  Gb.  H.  ml.  I.  85.,  75. 
Zvu  m.  zovu  v  Rkk.  Vz  Mus.  1896. 258.,  List. 
iil.  189B.  330.  i^otom  se  zAví  a  ponoukají. 
XVI.  stol.  Wtr.  Ziv.  c.  II.  832. 

2.  Zváti.  Zvěje  hrách  =  uteče.  Brušp. 
Hledíková. 

Zvazknouti  =  zvlhnouti.  Brt.  D.  n.  351. 
Vz  Odvazknouti  (3.  dod.). 

Zveéerený,  vz  Drichmat  (3.  dod.). 

Zvědavost  špatná  ctnost.   Ces.  1.  V.  159. 

Zvědavý.  Byl  zvědav  jako  straka.  Šnil. 
VIL  150. 

Z  vedený  =  uvedený.  Požívá  mé  vsi,  tu 
kdež  sem  já  právem  zveden.  P&h.  VI.  8. 

Zvěděti  co  do  koho.  Ty  zvěda  do  mne, 
že  já  nepřijímám  tvého  učení.  Chč.  Mik.' 422.  — 
se.  Však  sa  zvíš.  až  ma  nebude.  Jicko.  Brt. 
D.  11.  429.  —  co.  Zvězte  písmo  (hledejte 
v  něm).  Ev.  vid.  55.  Job.  6.  39.  Scrutari. 
A  kněz  Thas  zvěděv  ty  peníze  i  musili  jemu 
ty  peníze  položiti.  IfAh.  VI.  250. 

Zvegetativěti.  Cl.  I^.  Jos.  41.  a  j. 

Zvejkat  =  zvi/kati.  Zďár.  Brt   D.  II.  246. 

Z  vel,  a,  o,  místo  vzal  (přesmyknutím).  Ge- 
mer.  Pastr.  L.  146. 

Zverftdovanie,  n.  =  zveličoránL  Phfd. 
1893.  392. 

Zvelba,  y,  f.  =  paráda.  Hau. 

Zvelibat  se  =  zotaviti  se  z  nemoci,  z  ne- 
štěstí, ze  škody.  Jevíčko.  Brt  D.  II.  429. 

Zvěr,  a,  m.  =  zvíře.  Slov.  Kal.  S.  219. 

Zvěř.  O  strč.  skloň.  cf.  Gb.  Km.  -i.  21. 

Zvěrěia  kapusta,  vz  Zajačí  zelí  (3.  dod.y 

Zvěřeci  t.  j.  hvězda  =  večernice.  Jak  za- 
sviti  zvěrcci,  zvěr  vechazi  na  pastvo.  Pro- 
stěj.  Brt.  D.  U.  429. 


Zvěřina  —  Zvon. 
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ZvéHna.  Zverinus'  jedol  —  ozývá  sa  ti 
(kdjž  se  komu  říhá).  Pbrd.  1894.  314. 

Zvěrinice  =  večernice  hvězda.  Pokáza  se 
z.  AlxV.  2344. 

Zvérócestá.  1440.  Mus.  fil.  1896.  265. 
Zvérocesť  mělo  tvary  dle  ryba,  duše  a  kosť 
v  ruk.  2  r.  1440.  Nom.  sg.  měl  by  dle  dokladů 
tam  uvedených  býti  zvěročésť  «=  zvéročásť; 
čésť  =  pars  píše  se  czest.  Vz  Mus.  fil.  1896. 
444.-445. 

Zvěrocestný.  Z.  zjednání.  1440.  Mus.  fil. 
1896.  265. 

ZyěrokYétnice,  e,  f.,  rostl.  Am.  Orb.  97. 

Zvěromagnetni.  Z.  síla.  Am.  Orb.  51. 

Zvéromagnetiénosf ,  i,  f,  thierischer  Ma- 
gnetismus. Am.  Orb.  51. 

Zvěromil,  a,  m.  Nár.  list  1893. 

Zvěromln,  u,  m.,  thierischer  Magnetismus 
(r\-\  Am.  Orb.  52. 

Zvéroinliia,  y,  f.;  thierischer  Magnetismus 
(— ).  Am.  Orb.  52. 

ZTěromlnný.  Z.  stav  člověka.  Am.  Orb. 
52. 

Zvépovitý,  thierahnlich.  Am.  Orb.  75. 

ZTersky  =  zvlřecky.  Slov.  Kal.  S.  219. 

ZTě8ť.  O  strč.  skloň.  cf.  Gb.  Km.  -i.  41. 
Buď  zlá  či  dobrá  roste  taká  zvěst,  jak  vyjde 
z  úst  a  nekonečná  jest.  Vrch.  Rol.  }OCXII.  84. 

ZTěsté.  Ze  strč.  vz  čtyři  doklady  v  List. 
fil.   1895.  101. 

Zyésti  se  dle  Bl.  Gr.  323.  šp.  m.  pedanti 
se.  —  čeho  proč.  Nesměl  by  hanbu  očí  z. 
Chč.  S.  221. 

ZTéstovati  eo  komu.  Bych  vám  zvěstil 
tato  slova.  XIV.  stol.  Mus.  1894.  81.  —  se 
komu  s  čím.  Mrzelo  ho,  že  se  jim  se  svými 
penězi  z-val   (pochlubij).  Kld.  llj.  70. 

ZvěstOTiee,  dříve  Zestovice.  Cern.  Pr.  33. 

ZvěstoTnice,  praenuntia.  1418.  List.  fil. 
1895   217 

Z  védo  «=  zvýH,  Han.  Brt.  D.  II.  83. 

Zvětranina  nerostu.  Mtc.  1895.  130. 

Zviceziti.  Lev  z-zil  (zwyczezil).  Ev.  olom. 
141.  b.  v     J         ^ 

Zvíci  vlaSského  orecha.  Staří  tak  psávali, 
vox  obsoleta,  praví  Bl.  Gr.  176.  Je  posud. 
Cf.  Viecě. 

Zvidaei.  Z.  snaha.  Mus.  1894.  309. 

Zvidati  m.  zdvíhati,  prosmýknutím.  Dšk. 
Jihč.  I.  49. 

ZYieřednice  m.  zvířennicě.  Gb.  H.  ml.  L 
375. 

Zviesti  =  zvedHi  v  Rkk.  Lud.  49.  Cf.  Mus. 
1896.  254.,  354.,  369.,  List.  fil.  1896.  309., 
332.,  Ktvieti. 

ZYÍhati  m.  zdvíhatj.  Us.  Brt.  D.  I.  17. 

ZTÍniti  Y  čem.  Ze  som  zvinil  v  ničom. 
Phřd.  1894.  727. 

Zvir,  u,  m.,  vz  3.  Víra  (3.  dod.). 

Zyiře.  Zvířata  v  podání  lidovém  (pověry). 
Vz  Zbrt.  Pov.  170. 

Zvířecí.  Z.  právo  ^  právo  silnějšího.  Ztk. 
113.  (3.  vydj.  Báje  z.  v  českoslov.  písních 
národních.  Vlasť  III.  339.  Z.  teneto.  Piih.  VI. 
40.  Na  Z-cím,  poloha  u  Poděbr.  1748.  NZ. 
III.  520. 

Zvii^na  Europy.   Vz  Ott.  VITI.  888.  nn. 

ZTiřeni.  Z.  vln.  Vrch.  Rol.  XXII.— XXIX. 
48. 

ZTÍřenný.  Z.  typ.  Vstnk.  IL  501. 


Zvířený,  aufgebraust.  Z.  voda.  Us. 

Zvířetník  (pověry  o  něm).  Vz  Zbrt.  Pov. 
lOO. 

Zvířiti.  Chce  z.  prach  na  zápasišti  sám 
muž  proti  muži.  Vrch.  Rol.  XXXI.  72. 

Zvítězilý,  triumphalis.  1418.  List.  fil.  1895. 
216. 

Zvítěziti.  Pakli  silnější  přijde  a  v-zí  gey. 
Ev.  seit.  18.  Luc.  11.  22. 

Zvíti.  Zvěl  mak  =  utekl,  Záp.  Mor.  Brt. 
D.  U.  429. 

Z  vit  řiti  se  s=  splašiti  se;  zblázniti  se. 
Han.  Brt  D.  II.  429. 

Zvíždělý  ^=  divoký.  Je  za  tým  celý  z. 
(velmi  toho  dychtiv).  Prer.  Brt.  D.  II.  429. 

Zvížděněc,  ňce,  m.  =»  divoch.  Brt.  D.  II. 
429. 

zvi.  z  zvi  se  v  odsouvá:  zlášté  m.  zvláště. 
Gb.  H.  ml.  I.  409.  Zlášf.  Dšk.  Jihč.  L  26. 

ZvlaČe  =»  vlačiha.  Slov.  Zátur. 

Zvlačisko,  a,  n.  «=  příkré,  hrbolaté  pole. 
Val.  Brt.  D.  II.  429. 

Zvlášéovat  se  s  něčím  »  děliti  na  po- 
díly a  každému  zvláště,  dávati.  Brt.  D.  IL  429. 

Žvlašiti.  Když  se  Čechové  z-li.  Lomn.  — 
Wtr.  Krj.  I.  11.  Cf.  ZvlaStiti  se. 

Zvlášť  m.  zvláště.   Cf.  Gb.  H.  ml.  I.  206. 

Zvláště  (zlášce,  zlášté),  strč.  zvláščě,  slov. 
zvláště,  jest  původem  svým  gt.  sg.  n.  z-vláščě. 
Cf.  Gb.  H.  ml.  I.  Ij20.,  List.  fil.  1895.  326. 

Zvláštenství.  Žádného  práva  na  tom  sobě 
nepozuostavuji,  ani  kterého  z.  Arch.  XV.  317. 

Z  vlaští,  specialis.  Z.  sláva.  1418.  List.  fil. 
1895.  219.  Právo  ztratil  zvláští,  jus  amisit 
proprium.  1418.  List.  fil.  1895.  213. 

Zvlaštiti  se.  V.  Pol.  561.  Cf.  Zvhišiti  se. 

ZvláštnílL,  a,  m.,  tychus,  hrouk.  Z.  Černý, 
t.  niger,  dvoj  barvy,  dichrous.   Vz  Klim.  270. 

Zvláštnoetina,  y,  f.,  Karitat.  Sbírka  z-stin. 
Mtc.  1895.  187. 

Zvléeti  =  divokým  se  státi,  zdivočeti.  Arch. 
XIV.  336. 

Zvlněný.  Z.  hrbolkář,  brouk.  Vz  Elim. 
149. 

Zvněti.   O  tvarech  cf.  Gb.  H.  ml.  I.  547, 

Zvodnění.  (Škoda  se  stála)  z-ním  vod  (po- 
vodnO-  1566.  L.  posil.  II.  44. 

Zvoldati.  Slepice  pantáta  pustil  a  nezvoldal 
(neohledal).  Brt.  D.  II.  263. 

ZvoIeněve§  lépe  než  Zvoleňoves.  Cf.  Krok 
1894.  65.,  Knéžmost  (3.  dod.).  Také  toto  jm. 
bylo  přijato. 

Zvolenílc,  electus,  vyvolený.  Leg.  o  10.000 
ryt.  (XIV.  stol.}.  Cf.  Vondrák.  Spuren.  12. 

Zvomejkatí,  vz  násl.  Zvomytat. 

Zvomětat  Isioho  =  vytlouct  mu.  Zďár. 
Nár.  list.  1895.  č.  360.  feuill. 

Zvomytat  n.  zvomejkat.  Toho  čert  z-tal 
=  to  mu  čert  napískal.  N.  Město.  Brt.  D.  II. 
429. 

Zvon.  O  pňv.  cf.  Gb.  H.  ml.  I.  82.  Slévání, 
svěcení,  umístění,  dějiny,  nápisy,  jména,  po- 
pis, velikost,  váha  zvonu.  Vz  Osmý  jprogramm 
čes.  reál.  školy  v  Budějov.  za  r.  1892.  Naps. 
Jos.  Braniš.  lira  dětská  na  z.  Vz  Duf.  80. 
Hádanka  o  zvonu.  Cf.  NZ.  III.  36.  Keď  má 
býti  z.,  nech  je  z.  Výklad  vz  v  PhFd.  1894. 
374.  Mlátiti  od  zvonu  do  zvonu  (od  klekání 
ranního  do  klekání  večerního).  NZ.  IV.  398. 
Keď  z.  temno  hučí,  niekto  z  přednějších  osob 
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cierkevných  umře.  PhTd.  189á.  714.  Oim  menši 
zvonek,  tim  jasnější  hlásek.  Slez.  Noy.  Př. 
81.  —  Z.  =  částka,  O  citátu  cf.  Mnč.  Ev.  vid. 
80.  Liic.  24.  42. 

ZvonaK  Z-ři  hlavně  čeští.  Vz  Osmý  pro- 
gramm  čes.  reálni  školy  v  Bud(Vjov.  za  r.  1892. 
Kapsal  Jos.  Braniš. 

Zvonáma,  kde  zvony  lijí.  XVI.  stol.  Hrš. 
Nach.  I.  509. 

Zvoneček,  campanula,  rostl.  O  jeho  moci 
cf.  Vek.  Val.  I.  159.  —  Z.,  hypericum,  rostl. 
Vz  Zděšenec  (3.  dod.).  —  Z.,  vz  Žabí  mléč 
(3.  dod.).  —  Z.,  čka,  m.  =  dlté  matky  stále 
se  drzicl.  Jevíčko.  Brt.  D.  II.  429. 

Zvonečkový.  Z.  peníze  (kostelní)  =  z. 
přmny.  Mtc.  1894.  356.  Cf.  násl.  Zvonkový. 

ZvoneČnik,  a,  m.,  Glockenist  (hrající  na 
zvonkový  stroj).  Sterz.  I.  1115. 

Zvonek,  cymbalum  (lat.).  Zvonky  dopro- 
vázeli staří  hry.  Vz  Zbrt.  Tan.  36.  —  Z., 
loxia  chloris.  Brt.  D.  II.  495. 

Zvoněni.  Kdo  kouří  při  z.,  tomu  prý  vy- 

"  jí  zuby.  Zďár.  Nár.  list.  1894.  č.  74.  odp. 


feuill.  Z.  proti  mračnům.  Cf.  Zbrt.  Pov.  122., 
123. 

Zvoničky  úkol  (zvoníka).  Nár.  list.  1895. 
č.  72.  feaill. 

Zvonietvi,  GlOckncrposten,  m.  Sterz.  I. 
1115. 

Zvonitkový.   Z.  telegraf.  Vstnk.  III.  17. 

Zvonkajši  «=  věnčí.  Z.  úder.  Phfd.  1894. 
24. 

Zvonkový.  Z.  samotíc  (isolator)  elektr. 
proudu.  KP.  Vm.  125.  Z.  peníze.  1686.  Vést. 
op.  1894.  47.  Cf.  Zvonečkový. 

Zvonnik,  místy  se  vyslovuje  zvoník.  Cf. 
Gb.  H.  ml.  I.  374. 

Zvonno.   Z.  sa  zasmiala.   Phřd.  189  L  98. 

Zvonolilik.  Vz  Z.  v  druhých  dodatcích. 
Mimo  to  jmenuje  se :  semeňdk,  semeniček,  vo- 
visek,  vrzlik.  Cf.  Brt.  D.  II.  494. 

Zvonok,  nku,  m.  (zvonek)  =  tulipán.  Phfd. 
XII.  476. 

Zvonový.  Z.  navodič  ve  stroji  elektr.  Vz 
KP.  vm.  100.  Z.  dynamo.  Ib.  101. 

Z  vosi  vat  =s  za  uši,  za  vlasy  vytahat.  Záp. 
Mor.  Brt.  D.  II.  429. 

Zvonci.  Z.  list »  zvacL  Kat.  z  Zer.  1. 246. 

Zvraceti.  Bude  z.,  paní  manda  bude  m^t 
škodu.  Us. 

Zvrásněný.  Z.  horstvo  (zdvižené,  zvlněné). 
Ott.  XI.  646. 

Zvratiště,  ě,  n.  <»•  místo  na  břehu  ke  klo- 
pení lodí,  Brabank,  f.  Sterz.  I.  541.  b. 

Zvrátnikový.  Z.  krajina.  Ztk.  10.  (3.  vyd.). 

Zvrcti,  spr.  zvrci.  Bl.  Gr.  267. 

Zvrgiý  =  zvrhlý,  sražený,  nakyslý.  Z. 
mléko.  Brt.  D.  II.  129. 

Zvrhlictvi,  n.,  Bastardschaft,  f.  Sterz.  I. 
397.  a. 

Zvrblictvo,  a,  n.,  Bastarden^ippschaft,  f. 
Sterz.  I.  397.  a. 

Zvřiti  Čim.  Srdce  novou  láskou  zvrelo. 
Phfd.  1895.  93. 

Zvršina,  cf.  Svršec  (3.  ^od.). 

Zvršiti  co:  něčí  bídu.  Cch.  Otr.  69. 

ZvH;anie  «=  tanec  Dal  sa  do  z-nia.  Slov. 
Phfd.  1896.  258. 

Zvťtati.  Jako  sa  zvrtali  (psi  =  točili),  zbá- 
dali-U  sedliaka.  PhId.   1895.  323.   Zvrtal  sa 


len  okolo  tej  dievky;  Zvrtá  sa  po  izbe.  Pfafd. 
1895.  385.,  1894.  387. 

Zvrtel.  Ošemetný  z.  Chč.  S.  312. 

Zvrtka,  v,  f.  =  zvrtUk,  ohrtlik,  přemet  ad 
kolo.  Slov.  Kal.  S.  220. 

Zvrtlavý.  Svatů  řeč  (Kristovu)  svými  z-mi 
hlavami  glozují.  Tov.  (Vlč.  Lit.  205.1. 

Zvrženina,  y,  f.,  vz  Úmlaď  (3.  dod.). 

Zvnčka,  y,  f.,  sympbonia.  1418.  List.  fil. 
1895.  211.  Cf.  Zvuéba. 

Zvnk.  O  pův.  cf.  Gb.  H.  ml.  I.  48.,  82. 

Zvukomalba,  y,  f.  Vz  Ott.  XI.  830.  b. 

Zvukopisný.  Z.  přístroj.  Nár.  list.  18ÍM. 
č.  224.  1. 

Zvukopodobnost,  i,  f.  Oaomatop5ie.  Sterz. 
II.  468. 

Zvukopodobný,  onomatopdetisch.  Sterz. 
II.  468.  Vz  Zvukodobný. 

Zvukoslovný.  Z.  zména  slov.  Vést.  op. 
1894.  43. 

Zvukovédec,  dce,  m.,  Akustiker.  Sterz.  I. 
118. 

Zvukový.  Z.  telegrafie,  Schalltelegraphie. 
KP.  vm.  240. 

Zvyčajno  «  obyčejné.  PWd.  Ib96.  120. 

ZvyhledatL  Skrýáe  zvybled&vali.  1742. 
Mtc.  1896.  129. 

Zvyhlidati  co  odkud.  Z  tváří  z-dal  nej- 
skrytější tajnosti.  Světz.  1893.  [38.  a. 

Zvyjebený.  Z.  zrádce.  Arch.  XIII.  352. 
Dával  mně  padúchy  z-né  a  manželce  mé  kurvy 
kurevské.  Ib.  XIV.  277. 

Zvyk.  Z.  horši  ež  byk;  býka  zažiněš  a 
zvyká  néjza.  Mor.  Nov.  Př.  224.,  NZ.  V.  544. 

Zvyknutý  =■  zvyklý.  Z.  oko  nač.  Phřd. 
XII.  629. 

Zvykoslovi.  Cf.  Zbrt.  Pov.  6. 

Zvykoslovný.  Z.  studium,  Zbrt.  Pov.  5., 
obrázkv.  Vz  Mus.  1893.  646. 

Z  vykovati,  solere.  Tuto  z  vy  kují  všichni 
spravovati,  hic  solent  omneš  regi.  1418.  List. 
fil.  1896.  208. 

Zvymnout.  S  tým  zvymoeš  (na  tom  zbo- 
hatneš)! Přer.  Brt.  D.  II.  430. 

Zvymořený  bídnik.  Bl.  Gr.  224 

Zvymotaný  bídnik.  Bl  Gr.  224. 

Zvýskotati.  Dievéence  z-ly.  Pbfd.  1805. 
148.  Cf.  Zvýskati. 

Zvystydnouti.  1549.  Wtr.  Ziv.  c.  I.  45B. 

Zvydenec,  ncc,  m.,  cyrtotríplax,  brouk. 
Z.  dvojskvrnný,  c.  bipustulata,  dvojznaký, 
binotata.  Vz  Klim.  309. 

ZvýdiJ.  Háj.  Herb.  116. 

Zvyšisvět,  a,  m. »«  kdo  zvyšuje,  povzuááí 
svét.  Am.  Orb.  109.  Cf.  Kazisvět. 

Zvýšišté,  ě,  n.  <=»  výstupek^  Pódium,  n. 
Sterz.  II.  660. 

Zvydný.  Připomenuli  si,  že  jedna  z  d^ou 
kariet  bola  zvyšná  (přebytečná).  Phld.  1890. 
670. 

Zvyvedený.  Jdi  k  zvyvedenému  (čertu). 
Bl.  Gr.  319.,  224. 

Zýka,  y,  m.,  vz  Zikmund  (3.  dod.). 

Zym  =^  zemé.  Laš.  Brt  D.  I.  lOi. 

Zývati  na  koho  v  Rkk.  Cf.  Gb.  Ruk.  553., 
Mus.  1896.  269.,  266.,  List.  fil.  1896.,  338.,  SáS. 

zz  splývá  v  z:  rozlobit  m.  rozzlobiti;  byl 
to  zrady  zvěděl  řm.  z-zrady).  AlxB.  I.  29.  Vz 
Gb.  H.  ml.  I.  493.  ~  zz  mění  se  v  zď:  roz- 
ďavil  hubu  m.  rozzavil.  Ib.  494L 


Zzetka  —  Zadaný. 
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Zzetka.  Sobě  yšu  noc  zzetky  nedal.  AlxBM. 
187.  Prk.  v  Kroku  18ÍM.  177.  čte:  Sobě  všu 
uoc  setky  nedal  ss  ani  c^a  nezavřel.  Gf.  Se- 
tknouti  v  2.  dod. 

zž  splýyá  v  i;  rožíhat  m.  rozžiUat.  Us. 
Bartch.  —  zž  mění  se  y  žď:  žďár  ze  z-žár. 
Gb.  H.  ml.  I.  494.;  v  iz:  žžessil  m.  zžesil.  Ib. 

Zžáhaný  rukáv.  Wtr.  Krj.  I.  324.  Cf.  Zžá- 
hati. 


Zžaslý.  Z.  to   chvíli  zřel.  Zvič.  Mlt.  14. 
Cf.  Zžasnouti. 

Zžasnouti  nad  éim.  Nad  kráiou  jeho 
zžasne  příroda.  Brab.  40. 

Zběsiti  za  Zžeru  oprav  v:  zžesiti. 

Zživiti.   (Buoli  takového)  zživí  po  těch 
škodách.  Chč.  S.  95. 


Z. 


Ž  itrasloranaké.  Vz  Gb.  H.  ml.  I.  318.  — 
Ž.  se  psalo:  z:  znazil  (snažil); y.*  zbofíe;  jf: 
kaíTdy;  s:  kase;  zz:  mozzem;  z:  žena  (podle 
Hus.  pravopisu);  i  a  i;  žediecz  sě,  žiezen; 
zi  (od  XV.  věku):  zie  jest.  Vz  Gb.  H.  mh  I. 
515.,  Mus.  fíl.  1896.  422.  —  Ž  zménéno  jest 

a)  Y  z:  zezule  m.  žezule,  Gb.  H.  ml.  I.  517.; 
na  Zábř.  ve  slovese  vohlížet  se:  vohlízí  se, 
u  Kruml.  ^mor.):  řizavý,  Brt.  D.  II.  130.,  210.; 

b)  Y  č:  Zrnosěky  —  Cemoseky;  c)  v  f-,  r: 
krádeř  (cf.  Mus.  fil.  1896.  488.),  drůbeř,  ne- 
borák  m.  nebožák  (Pastr.  L.  145);  d)  v  h: 
žrebec  slov.  —  hřebec,  žřiedlo  —  hřiedlo,  Gb. 
H.  ml.  I.  517.;  e)  v  j  před  sykavkou,  je-li 
mezi  samohláskou  a  sykavkou:  uj  (už)  som 
tu,  Kts.  18.,  oheň  zajžen  (zažžen)  jest,  nay- 
drajší  (nejdražší),  bojský  (božský),  Gb.  H.  ml. 
I.  516.,  sejžiž  m.  sežžiž,  Mus.  fil.  1896.^438. 
(r.  1440),  uj  se  (už  se),  aj  se  (až  se),  na  Zďár- 
sku  [místy  přechází  v  z:  uz  měla  ^=  nž  s' 
měla  (Sklen né),  čízci  m.  čížci  (čižek)],  Brt. 
D.  n.  260.,  aj  se  vrátím  (Radošov),  ib.  210., 
uj  snědl,  aj  zaseje,  nej  zavře,  u  Jemnice,  ib. 
269.  Cf.  ib.  279.,  17.,  I.  14.  Na  Slov.  místv 
před  ě  Y  ě:  ťaššje  (taž-šje).  Pastr.  L.  146. 
Tamtéž  bývá  místo  z;  lúbežný.  Ib.  145.  Jak 
se  mění  v  jihozáp.  Cech.,  o  tom  vz  v  D.^k. 
Jihc.  I.  42.  nn.  —  Ž  se  pHsouvá.  Vz  DSk. 
JihČ.  I.  43.  —  I  se  odsouvá:  vdy,  dycky  m. 
vždy,  vždycky.  Us.  Cf.  Gb.  H.  ml.  I.  619,,  Dšk. 
Jihč.  I.  4o.  Že  skupiny  žž  někdy:  zazení  =» 
zažžení.  1440.  Mus.  fil.  1896.  438.  —  Ž  ;>ří- 
klonné.  C(.  Bl.  Gr.  111. 

Žába.  Z.  hospodyně  (domácí).  Vz  Vek.  Val. 
I.  106.  Malá  ž.  sa  vefkej  vody  nefaká.  Phfd. 
XII.  559.  Pod  skalou  ryba  lebo  žába  (nejisté). 
Phfd.  1894.  441.  Na  žábě  si  málo  nastříháš. 
Vek.  Val.  I.  110.  Před  žabou  třeba  ústa  za- 
vref,  aby  nepreěítala  zuby,  nebo  člověk  by 
len  tofko  žil  rokov,  kolko  mu  zubov  načítalEu 
PWd.  1894.  713.  Hra  na  žáby.  Kluci  čapnou 
k  zemi  a  skáčou  za  sebou  křičíce:  kuňk, 
kuák,  kuňk!  Mor.  NZ.  III.  23.  Krk  hlavu 
nesní, , žába  zajíce  nedohoní  (o  nemožnosti), 
^or.  Ces.  1.  V.  422.  Zaba  nebude  bez  kaluže; 
Zaba  kalužu  najde;  Je  žábě  po  bruch  (malý); 
Sedl,  jak  žába  na  měkkotu  (dostal  se  na  dobré 
bydlo).  NZ.  V.  545.,  643.  —  Ž.  =  pajeď.  Ho- 
jení jí.  Vz  Mtc.  1894.  103.  —  Ž.  =  tobolka, 
na  peniaze  s  otvorem,  jako  žabia  papufa.  My- 
java. Phřd.  1895.  445. 

Žabant,  a,  m.  *»  převzdívka  hochům  a^ 


slota.  Vých.  Mor.  Brt.  D.  II.  430.  Cf.  Žabnál 
(3.  dod.). 

Žabařská  =>  tanec,  Vz  Tanec  čes.  (3.  dod.). 

Žabí.  Ž.  mluva.  Cf.  NZ.  IH.  331.  Když  ž. 
peřiny  (žabinec)  plují  prostředkem  potoku, 
bude  suchý  rok;  pakli  u  kraje,  bude  mokrý 
rok.  Vek.  Val.  I.  163.  —  V  bot.  Ž.  kvUka, 
koi{  dřist  (laš.),  konopka  rdle  podoby  Jist&), 
anemone  nem.  Cf.  Brt.  D.  U.  499.  —  Ž.  květ, 
řeřucha,  cardamine.  Ib.  601.  —  Ž.  mléč,prýěč, 
mléč,  žabí  mléko,  hadi  mléko,  kaní  mléko, 
svatojanské  zvonečky  (Zábř.),  euphorbia  cy- 
parissias.  Ib.  502.  — ^  Ž.  tráva^  řisa,  vodní 
plešina.  Ib.  604.  —  Ž.  oči,  rybí  očka,  žahl 
leviti,  myosotis  palustrís.  Ib.  605.  Dle  Phld. 
XII.  646.  plevel  y  obilí.  —  Ž.  korálky  =  žabí 
oči.  Ib.  6(fe.  —  Ž.  klepeto  -^  žabí  oči.  Ib. 

Žabiéka,  ohnivá  kuňka,  bombinator  igneus. 
Mtc.  1894.  332. 

Žabina  (Jevíčko),  horyT  (val.,  laš.),  fforýč 
(Lubná  u  Kroměř.),  psi  huba  (Frýdlant),  ža- 
binec (Zlín.),  agaricus  torminosus,  houba.  Brt. 
D.  II.  611. 

Žabinec,  vz  Žabina  (3.  dod.).  —  Ž.  r  ža- 
ludku =  ělem.  Brt.  D.  II.  491.  —  Z.,  ves 
v  Trenčan.  Phřd.  1895.  606. 

Žabinky,  vz  Žabí  oči.  (3.  dod.). 

Žabirky.  Také  mor.  Brt.  D.  H.  492. 

Zabiti.  Keď  sa  lichva  (dobytek)  žabí  (kape, 
sliní).  Phřd.  1895.  498. 

Žabka  <=  hřeb,  který  se  mezi  lišní  a  kolem 
do  osy  zastrkuje,  aby  se  lišen  netlačila.  Brt. 
D.  Ti.  446.  —  Ž.  nebo  haápa  =  železná 
skoba  ve  vrchních  grifinách  vozu  přibitá,  do 
kterých  se  zastrkují  oblouky  (obruče)  na 
plachtu.  Ib. 

Žabnál,  a,  m.  =  žabant  (3.  dod.).  Brt.  D. 
II.  430. 

Žabnik,  echinodorus,  rostl.  rod.  Vz  Ott. 
Vni.  445.  a. 

Žabokreky,  obec  v  Trenč.  Phřd.  XII.  340., 
70. 

Žabokrtský  F.  Vz  Nár.  list.  1894.  č.  160. 
Žabomyší  boj.  Nár.  list.  1894.  č.  83. 
Žací.  Z.  stroje.  Vz  Ott.  XI.  662.  a. 
Žaékó  =  sáček.  NZ  III.  408. 
Zadaný,  obec  v  abaujské  stol.  Phřd.  1895. 
383. 
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Žádati  —  Zarazí. 


Žádati.  O  pův.  a  tvarech  cf.  Gb.  H.  nil.  I. 
112. 

Žádlo  staženo  ze  Žahadlo.  Chod.  Gb.  H. 
ml.  I.  56i.  Cf.  Krok.  1894.  28. 

1.  Žádný  =  žádaný,  milý  atd.  u  Hrozenk. 
žjáden,  na  Březovsku  žiádcn,  slov.  žiadny. 
Brt.  D.  I.  40.,  44.  O  pane  a  císaři  žádný.  GK. 
Nov.  B3.  By  nám  život  žáden  nebyl.  Chč.  P. 
125.  a. 

2.  Žádný,  nullus,  u  Hrozenk.  žjáden,  na 
Březovsku  žiáden,  slov.  žiadny.  O  pův.  cf. 
Gb.   H.  ml.  I.  112. 

Žádost  O  pův.  cf.  Gb.  H.  ml.  I.  112. 

Žáha,  vz  Zháha  (3.  dod.),  Gb.  H.  ml.  I. 
84.,  312. 

Žahadlo.  O  pův.  cf.  Gb.  H.  ml.  I.  25. 

Žáhati.    O  pův.  cf.  Gb.  H.  ml.  1.  25.,  24. 

ŽahavkoTý.  Ž.  krátkokřidlík,  brouk.  Yz 
Klim.  831. 

Ž^Jdl,  u,  m.  =  žejdlik,  1607.  Ph!d.  1894. 5. 

Žák.  Odév  žáků  v  XV.  stol.  Cf.  Wtr.  Krj. 
I.  226. 

Žakarový.  Z.  ^ňůra  (spojující  zvedák  stroje 
žakarového  s  nitenkami,  s  osnovými  nitmi). 
V  tkadl.  Arcade-.  Sterz.  1.  241. 

Žákat  B=  louditi,  žebroniti.  Záp.  Mor.  Brt. 
D.  11.  430. 

Žákonit  »  žádati.  Záp.  Mor.  Brt.  D.  U. 
430. 

Žákyně  podle  bůh  -  -  bohyně. 

Žal.  S  žalem  se  ples  střídá.  Vrch.  Tryz.  80. 

Žalej,  e,  m.,  vrch  u  Jilemnice.  NZ.  V.  524. 

Žalm.  Moc  a  účinek  žalmů  na  Val.  Yz 
Yck.  Yal.  I.  137.^ 

Žalmovati.  Žáci  ž-li  s  kantorem  pH 
mrtvole  z  peněz  celou  noc  (zpívali  žalmy). 
Kutn.  šk.  XIY. 

Žalnozvuký.  Ž.  řeč,  píseň.  Yrch.  Rol. 
XLIII.  32.,  ib.  1.— Yl.  J27. 

Žaloba  *=»  smutek.  Zavadka.  Phfd.  1895. 
630.  Dal  jí  na  ž-bu  po  paní  Evě  Ylékové 
11  loket  Hromraže  atd.  1672.  Yěst.  op.  1892. 
8.  —  %,  Z-bú  hnuti  ▼  sudu  (žalobu  podati). 
1469.  Cel.  Pr.  m.  II.  15. 

Žalobné.  Cf.  Yypočút  (3.  dod.). 

Žalobný.  Lidé  ž-bní  sobě  bezpráví  činie. 
Chč.  S.  149. 

Žalostiti  koho.  Nežalosť  mne.  Mnč.  Ev. 
seit.  24.  Luc.  11.  7. 

Žalostně.  Pro  práci  zbylo  ž.  málo  času. 
Kutn.  šk.  XY. 

Žaloy,  u,  m.,  pohřebiště  v  Smíchovsku. 
NZ.  m.  162. 

,  Žalovati  co  o  kom  =  někoho  oč,  z  čeho. 
Cel.  Pr.  m.  II. 

Žaltář.  Cf.  Ylč.  Lit.  11. 

Žalud.   O  pův.  cf.  Jag.  Arch.  XYI.  423.  ■ 
O  strč.  sklon.  cf.  Gb.  Kra.  -i.  29.   Byl  ž-dem 
z  dobrého  dubu  (dobře  kovaný).  Šmi.  YII.  148. 
Hádanka  o  ž-du.  Yz  NZ.  III.  39. 

Žaludek.  O  pův.  cf.  Gb.  H.  ml.  1. 48.,  Jpc. 
Arch.  XYI.  4'23.  Léčení  bolení  ž-dku  na  Mor. 
Cf.  Duf.  29.  Přečištění  ž-dku.  Yz  PhM.  XII. 


566.  Z.  když  nemůže  dobře  zažívati,  nemůže 
se  tělo  síliti  ^tak  i  člověk  bez  slova  božího). 
Hl.  Gr.  316.  Cigáni  mu  klínce  kujú  v  žaludku 
(má  hlad);  Svítá  mu  v  žaludku.  Slov.  Kov. 
Př.  596. 

Žaludkový.  Hojení  nejnocí  ž-vých.  Vz 
Mtc.  XYIIL  205.  nn.  —  Zaludkovo  koření 
(pro  žaludek).  Dačice.  Brt.  D.  U.  283. 

Žaludni  kury  (žaludy  krmené).  Arch.  XI V^ 

267. 

Žaludorožee,  žce,  m.,  acylophorus,  brouk. 
Yz  Klim.  191. 

Žaluplně  lkala.  Yrch.  Rol.  XLIII.  58. 

Žaly  vrch  u  N.  Strašecí.  NZ.  III.  162. 

Žamberk,  a,  m.,  z:  Senftenberg.  Čem. 
Př.  37. 

Žambruček,  Čku,  m.,  louka  u  Náchoda. 
Hrš.  Nach.  I.  362. 

Žampach,  z:  Sandbach.  Cern.  Př. 37.,  NZ. 
III.  165. 

Žampr,  u,  m.,  žen.  odév.  1736.  NZ.  III. 
322. 

Žamputářf  dle  Jir.  z  vlas.  giambjítore  = 
přednášce  gambů  (iambů)  čili  žertů.  Čem.  Pr. 
81. 

Zandati  e=  žadoniti,  žebroniti,  n  vsuto. 
U  mor.  Kruml.  Brt.  D.  II.  430. 

Žangr,  u,  m.,  turritis  glabra,  rostl.  Brt.  D. 
II.  508. 

Zanikl,  rostl.  Odvar  z  ní  proti  nemocem 
prsním.  Duf.  283.  Cf.  Zanikl. 

Žanný  =-  žddný.  Mor.  Mtc.  1894.  101. 

Žapleni,  vz  Mrkotání.  1598. 

Žár,  slov.  žiar.  O  pův.  cf.  Gb.  H.  ml.  I. 
80.,  312. 

ŽárliTOsf,  vz  Yrch.  Rol.  XXXI.  37.  nn. 

Žárné.  Lká  v  hořkém  pláči  usedavě,  žárné. 
Yrch.  Rol.  XXX.  16. 

ŽamoY,  a,  m.,  ves  na  Slov.  PhM.  XII.  177. 

ŽamoTicá,  e,  f.,  mě.  v  Tekovsku.  Phfd. 
XII.  177.,  840. 

Žaróch,  u,  m.,  vz  Zaružioa  (3.  dod.). 

Žároiněr,  u,  m.  Z.  slouží  k  měření  ná- 
ramného horka,  Pyrometer,  m.  Am.  Orb.  32., 
34. 

Žaroudek,  vz  Žarouš.   Tvarožná.  Hledík. 

ŽároTáni.  Elektrické  ž.  KP.  YIII.  213. 

ŽárOTice,  e,  f.  =  lampa  se  žárovým  spé- 
tlem.  O  zevnější  úpravě  její  vz  v  KP.  YIII. 
169.,  210.  Cf.  násl. 

ŽárOTka,  y,  f.  =  svitilna  žárová,  žárorice. 
Svítilna,  která  poskytuje  světla  rozžhaveným, 
do  proudovodu  vloženým  vláknpm  uhlíkovým. 
Yz  KP.  Ym.  163.,  169.,  506.  Z.  s  uhlem  vy- 
nalezena již  r.  1838.  Yz  ib.  16. 

,  Žárový.  Z.  svítilna.  Yz  Žárovka  (3.  dod.). 
Z.  hroby.  Yz  NZ.  lU.  461. 

Žart,  u,  m.  «=  žeH.  Dbá.  SI.  pov.  450.,  457., 
Pastr.  L.  9. 

Žarůž,  e,  f.  =  žáružik,  žaružl,  žaružÍ9^^ 
caltha  palustris,  rostl.  Brt.  D.  11.  500.  —  Z., 
zarúžek  atd.  Yz  Zaružina  (3^^  dod.). 

Žaruži,  n.,  vz  předcház.  Žarúž. 
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Žámžik,  u,  m.,  vz  předcház.  Žarúž. 

Žaružina,  v,  f.,  vz  předcliáz.  Žarúž. 

Zateč,  ,tče  n.  }e  (té  v  č).  K  městu  Ziači. 
Posud  k  Žači,  v  Zaci;  od  toho  i  cjiybný  nom. 
Zač,  f.  Gb.  H.  ml.  I.  394.  Du  do  Zače.  U  Zbi- 
rova.  Dr.  Jedlička. 

Žbán  m.  džbán,  d  odsuto.  6b.  H.  rol.  I. 
411. 

Zbánky,  pl.,  m.  =  pukače,  lyclinis  inflata. 
Brt.  D.  II.  504. 

Žbar  =  džber.  Phřd.  1893.  63. 

Žbelec,  Ice,  m.  =  řbelec,  křbelec.  Dšk. 
Jihč.  I.  11. 

Žber  m.  džber,  d  odauto.  6b.  H.  ml.  L  411. 

Žběračka  m.  sbéračka.  Us. 

Žblonit  =»  zvaněiiy  bláboliti.  Jevíčko.  Brt. 
D.  U.  430. 

Žblnlia,  dle  Bača  »  hlupák,  Brt.  D.  II. 
430. 

Žbieiaf  =  čbHať,  prelívati.  Phřd.  1893. 58, 

Žbronda  =  ríd^á  polévka  n.  káva,  vůbec 
noco  tekutého.  U  Zleb.  NZ.  II.  696.  Cf.  násl. 

ŽbřnFa  =^  chatrná  polévka.  Val.  Brt.  D. 
II.  485. 

Žbrynda,  y,  f.  =»  brynda.  Z.  fabríčního 
vína.  Phřd.  1896.  527. 

žc  méní  86  v  if  (spodobou  šť)-.  dat.  po- 
rážce, z  toho  dial.  porážté.  6b.  H.  ml.  I.  601. 

žč  mění  se  v  zt:  nebožčík  —  nebožtík.  Vz 
Gb.  H.  ml.  I.  622. 

žď  m.  ž:  paždie,  brachium.  Lact.  25.  a.  Pod 
paždí,  Us.,  paže;  ždieti.  ždmu  m.  žieti,  žmu; 
drážditi  v.  dražiti.  6b.  H.  ml.  I.  409. 

Zdáni ce,  e,  f.  •«=  bramborová  kaie.  Brn. 
Brt.  D.  II.  486. 

Žďáp.  Cf.  6b.  H.  ml.  I.  430.,  527.,  495. 

Žďarák,  a,  m.  =  rýpal.  Mor. 

ŽďaroYec,  vce,  m.,  carrarischer  Marmor. 
Am.  Orb.  64. 

Zdáti  v  strč.  často  se  objevuje.  V^  Dob. 
Dnr.  125.  O  pův.  cf.  6b.  H.  ml.  I.  73.  Z.  čeho 
v  Kkk.  Vz  List.  íil.  1896.  345. 

Žděreat  =  drcati.  Záp.  Mor.  Brt.  D.  11. 
430. 

Ždi  =  ždy,  vždy.  V  Čadě.  Phřd.  1893.  372. 

Ždiar,  u,  m. »  žula.  Slov.  Kal.  S.  220. 

Ždibee,  cf.  Štibec  (3.  dod.).  ^ 

Ždieti,  ždmu,  žieti,  žmu.  Vz  Zdíti,  zď,  6b. 
H.  ml.  I.  409. 

Ždímati.  O  pův.  cf.  6b.  H.  ml.  I.  82.; 
Ždieti. 

Ždócbnót  koho  =  strčiti,  šťouchnouti. 
Brt.  D.  11.  90. 

Žduchancovati  koho  =  žduchance  mu 
dávati.  Nár.  list  1896.  č.  100.  odp.  feuill. 

Ždy  =  vždy.  Jastrabie.  Phřd.  1893. 427.  — 

Us. 

Ždycky  =  vždycky.  Us ,  Pastr.  L.  149. 

Že  spojka  jest  neutrum  zájmena  vztažného. 
Vz  Kla.  Sklad.  144.  pozn. 

-že  mění  se  v  Morko  vících  a  v  okolí  v  -ži: 
s  věži.  Brt.  D.  II.  62.- (53. 


Žebernatky,  ctenophora.  Vz  Ott  Vlil. 
807. 

Žebradina  ==^  babinec  u  kostela.  Vést.  op. 
1894.  44. 

Žebrák  dle  Šf.  I.  274.  od  Sabiri,  Sebiri, 
odtud  u  Srbů  dosud  sebr  =  poddaný.  A.  Brťlck- 
ner  v  Jgč.  Arch.  XV.  320.  z  něm.  dial.  Seffer, 
Sefer  —  žebr,  ž  bývá  často  m.  s  a  b  m.  f; 
S.  =  druh  vagabundů,  kteří  v  XV.  stol.  ob- 
těžovali země.  Keď  sa  žobrákovi  palica  v  ruke 
ohladila,  neřahko  ju  opustí.  Phřd.  1894.  197. 
Pouštíme  si  žebráka  za  pec  a  on  nás  vyženie 
zpoza  štola.  Slov.  Phřd.  1896.  293.  Říká  že- 
brákovi: bratře!  (chuďas).  NZ.  V.  545.  —  Ž., 
rostl.  Vz  Střílky  (3.  dod.).  —  Ž.,  rostl.  Vz 
Vlčí  ocas  (3.  dod.).  —  Ž.  =  zbylý  kousek  ne- 
dozatého  obili  na  poli;  slaměný  panák  v  ha- 
dry oblečený,  který  se  nese  o  dožince  s  pole 
do  domu  hospodářova.  Brod.  Brt.  D.  II.  430. 

Žebranina,  v,  f.  Chceš  srdce  mého  ž-nu 
(abv  žebralo).  Siow.  Lil.  Ven.  92. 

Zebpavý.  Ž.  řády.  Vz  Tk.  X.  124. 

ŽebHček,  čku,  m.  =  myM  ocásek  (chvo- 
stek),  myšinec,  krvavnik,  achillea  millefol., 
rostl.  Brt.  D.  II.  498. 

Žebrični.  Ž.  céva.  Am.  Orb.  94. 

Žebřík.  Za  ž.  dávat «  žvýkati  bago.  Brt. 
D.  II.  430. 

Žebro.  Do  konce  žebr  (m.  žeber).  Sal. 
337.  —  Ž.,  rostl.,  vz  Kapradí  (3.  dod.).  —  Ž.  = 
troubel  dýmky  činící  se  špičkou  jeden  kus. 
Žďár.  Nár.  list.  1894.  č.  74.  odp.  feuill. 

Žebronil,  a,  m.  »^  žebroň.  Nár.  list.  1895. 
č.  350.  feuill. 

Žebronožky,  brachiopoda,  korýši.  Ott. 
VIII.  766.  a. 

,  Žebroštitec,  tce,  m.,  thoracophorus,  brouk. 
Z.  korový,  t.  corticinus.  Vz  Klim.  261. 

Žebrota.  Zly  jest  ž.  pan.  Slez.  Nov.  Př. 
181. 

Žéee,  žéčka  =  Ižlce.y  lžička.  V  Chromči  na 
Mor.  List.  fil.  1894.  89. 

Žcei.  O  pův.  cf.  Gb.  H.  ml.  I.  84.  O  ča- 
sování r.  1440  cf.  Mus.  fil.  1896.  450. 

Žééka,  vz  předcház.  Zéce. 

Žediti  80.  Takú  žádostí  máš  se  ž.  Eniml. 
307.  b.  O  tvarech  cf.  Gb.  H.  ml.  I.  112. 

ŽehYava,  y,  f.,  vz  Žihlana  (3.  dod.). 

Žehlička  objevuje  se  teprve  v  XVI.  stol. 
Wtr.  Krj.  I.  172. 

Žehnati  opírá  se  o  střněm.  seganGn,  seg- 
nOn.  List.  fil.  1894.  149.  —  se  éim.  Žehnal 
se  raději  čepem  (pil)  než  křížem.  Šml.  VII. 
200. 

Žehrati  někomu  vinu  =  vyčítati.  Wtr. 
Živ.  c.  II.  788. 

Žechme  =  že  bychme.  Bobruvka.  Brt.  D. 
II.  251. 

Žej'  =  že  jest.  Zej'  mi  dáno  20  zlatých. 
Arch.  XIV.  198.  Cf.  Sej'. 

teihHlL  =  žejbrornik  (dílo  sítkařské).  1596. 
Mus.  1891.  511. 

Žejženina  počne  celcti.  1440.  Mus.  fil. 
1896.  451.  Cf.  předcház.  Z  (mění  se  v  j). 
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Žel.  Praví,  že  tu  chce  býti  baď  komu  libo 
nebo  žel.  Arcli.  XV.  43.  —  Na  Zeli,  míst.  jm. 
u  Loun.  NZ.  IV.  449.  V  Želech  u  Nechanic. 
NZ.  III.  162. 

Želati  koho.  Roland  želá,  ho  a  běduje. 
Kub.  Rol.  95.  —  co  komu.  Želá  rartvénm 
Zahký  odpočinok.  PhFd.  1895.  26. 

Želatin,  u,  m.  *«  huspenina.  Zbrt.  Tan. 
311. 

Želený.  iVb  Želenén,  pohrebištó  u  Třeho- 
ho3tic.  NZ.  III.  162. 

Železce  =  železný  nástroj.  GR  Nov.  213. 
32. 

Železee,  zce,  m.,  v  lučbě.   Am.  Orb.  63. 

Železí  =  náčiní  železné.  Brt.  D.  II.  252. 

Železitka,  y,  f.,  v  lučbě.  Am.  Orb.  63. 

Železlica,  e,  f.  =  tvrdá  vrstva  země  pod 
uhlím  ležící.  Us.  Mtc.  1896.  315. 

Železnatka,  y,  f.,  v  lučbě.  Am.  Orb.  63. 

ŽeleznictYÍ,  n.,  Eisenbahnwosen,  n.  Ptrl. 
13. 

Železník,  u,  m.  »»  vrhica,  verbena,  rostl. 
Brt.  D.  II.  508.  —  Ž.  =  řemá  tráva,  vřes, 
calluna.  Dmi.  List.  28. 

Železnobrodsko,  a,  n.  NZ.  III.  31. 

Železný.  Ž.  kvelb  (kde  se  železo  prodává). 
Dačice.  Brt.  D.  II.  283.  Ž.  pán  (opatřený 
těžkým  oděním  železným).  >Vtr.  Krj.  I.  244. 
?.  doba.  Cf.  NZ.  III.  471.,  PhFd.  1893.  296. 
Z.  kráva.  Z  jedné  ž.  krávy  platívalo  se  v  XVIII. 
stol.  ročně  libra  vosku  n.  16—39  míš.  grošů; 
ze  žel.  jalovice  20  gr.  míš.  Vz  NZ.  III.  146.  — 
Ž.  «  potok  v  Gem.  PWd.  XII.  341. 

Železo.  O  pflv.  cf.  PhM.  1893.  348.  I  ž. 
ohněm  se  rozpaluje  a  rozpouští  (i  dobrý  kle- 
sává).  Bl.  Gr.  302.  Teho  mosí  dať  do  starého 
ž-za  (o  starém  mládenci).    Vek.  Val.  I.  lOá. 

Železodielňa.  Phfd.  1894.  646. 

Železomřed,  u,  m.,  Cyaneisen,  n.  Am. 
Orb.  67. 

Železomředil,  u,  m ,  Eisencyan,  m.  Am. 
Orb.  66. 

ŽeliezoTOC,  vce,  m.,  obec  v  Tekov.  PhFd. 
XII.  341. 

Želízkování,  n.  =  práce  v  dolech  mlatem 
a  želízkem.  Ott.  XI.  594. 

ŽelTa.  O  pův.  cf.  Jgč.  Arch.  XVI.  420., 
Gb.  H.  ml.  I.  312. 

Žemba,  y,  f.  mí»to  éenba.  Griz.  155.  (Gb. 
H.  ml.  I.  873.). 

Žemenka,  y,  f.  =  hrsf  lnu  n.  konopf.  Zlín. 
Brt.  D.  II.  441. 

Žemla  =  vánočka.  Žďár.  Brt.  D.  n.  486. 

Zemně  (zempnye)  10  stuppas  (dare  de- 
bent),  quae  vulgaríter  dicuntur  zempnye.  Eml. 
Urb.  114. 

Žemněný.  Ž.  plátno  z  lněné  příze.  1748. 
NZ.  III.  406. 

Žemniový.  Ž.  rubáš  =  žemněný.  Wtr.  Krj. 
I.  170. 

Žempné  =  éentne,  p  přisuto.  Gb.  H.  m!. 
I.  420. 

Žeft.  O  strě.  sklon.  cf.  Gb.  Em.  -i.  24. 


,  Žena.  O  pův.  cf.  Gb.  H.  ml.  I.  24.,  312. 
Ž.  na  ^lov.  jen  =  vydatá  manželka.  Phid.  XII. 
175.  Ž.  vdova,  zde  jest  vdova  bližším  určením 
slova  žena,  spíše  než  naopak.  Vz  Mus.  íil.  I. 
188.  Štyry  volky  sivé,  chytro  (čerstvě)  sa  to 
minie  (mine),  ale  mrcha  žena  dlho  trraf  bude. 
Slov.  Zátur.  Mladá  ž.  starý  muž,  plaché  koně 
starý  vůz.  Šml.  Vín.  143.  Věru  sotva  těžší 
břímě  bude  než  žena,  jež  vás  láskou  nudí 
všude.  Vrch.  Rol.  XVII.-XXII.  159.  Z.  jest 
zlá  směs  z  medu  a  jedu  shnětěná;  Vždyf  ženě 
bez  toho  jen  jediný  oltář  sluší,  nestárnoucí 
srdce.  Bráb.  107.,  118.  Komu  ženy  mrú  a  koni 
stojí,  nelze  jemu  chůdu  býti.  GR.  Nov.  17. 
Mladá  ž.  častá  hořkost;  Mladé  ženy  a  čoudu 
se  neuhlídáš.  Nár.  list.  1896.  č.  57.  odp.  fenill. 
Ž.  bitá  je  najlepšia;  Z.  má  sedmdesát  sedm 
fortielov  a  Štyry  defekty;  Kdo  má  mrcha  ženu. 
netřeba  mu  chrenu,  iskrí  sa  mu  v  očiach. 
Slov.  Nov.  Př.  396.,  398.,  395.  Krásnáť  žena 
smutná,  jíž  pláč  z  očí  kane,  nejkrásněl^í, 
v  lásce  když  se  rdí  a  plane;  Kdo  zřel,  že  avě 
ženy  v  klidu  spolu  dlí?  Bráb.  Vrch.  89.,  100. 
Pověry  o  ženě  ^vz  Zbrt.  Pov.  126.— 128.  — 
Ž.  divoká.  Vz  Ces.  1.  V.  233. 

Ženčička,  alias  vdovička.  Iil8.  List.  lil. 
1895.  219. 

Že  neYÍte,  pane  kmotře.  Vz  Tanec  (3. 

dod.). 

Ženele  ze  střhněm.  sěokel.  Gb.  H.  ml.  L 
485.,  Mz. 

ŽengloxÝ  či  zeniklejtový  kořen,  z:  radix 
saniculae.  Cern.  Př.  60. 

ŽengTUty,  z  něm.  Senkruthen  ==  břevna, 
jimiž  se  lešení  snížiti  i  zvýšiti  může.  Cern. 
Př.  70.,  6. 

Ženich.  Ž  čarovaný,  chrbát  malovaný 
(ženu  bije).  Mor.  Mtc.  1895.  155.  —  Ž.  = 
kus  lnu.  Vz  Nevěsta  (3.  dod.). 

Ženiklejtový,  vz  Žonglový  (3.  dod.). 

Ženlma.  GR.  Nov.  124.  15. 

Ženimčice,  e,  f.  =  ženima.  GR.  Nov.  40. 

Ženidský.  Z.  krok.  Nár.  list.  28./3.  1895. 

Ženitba.  Pověry  o  ní  vz  v  Zbrt.  Pov.  99., 
100. 

Ženiti  koho.  Arch.  XIV.  151.  —  se  (Jak). 
Ncžoň  se  očima,  ale  ušima.  Us.  NZ.  I\ .  194. 
Kdo  se  žení,  svobodu  mění.  Us.  Ožeň  sa,  oběs 
sa,  na  jedno  padne;  vezmi  mrcha  ženu,  do 
pekla  ía  vtiahne.  Slov.  Nov.  Př.  397. 

Ženka.  Divé  ženky.  Cf.  NZ.  V.  535. 

Ženkla,  v,  f.  =  sparák  pH  noži  na  dýmku. 
Záp.  Mor.  Brt.  D.  II.  430. 

Ženožrout,  a,  m.  =»  nepí-itel  žen,  gynae- 
kofag.  Ott.  X.  668. 

Ženský.  Ž.  kroj  lidový.  Vz  Wtr.  Krj.  I. 
92.  Před  tím  líčí  ženský  kroj  vyšších  tříd. 
Ženské  Štěbetají  jako  husy  a  chodí  jako 
kachny.  Zďár.  Nár.  list.  1894.  č.  149.  odp. 
feuill.  Mysl  ženská  —  májový  sníh.  Šml.  VII. 
27.  Kde  je  komín,  tam  je  pec,  kde  sú  ludé, 
tam  ie  řeč,  kde  sú  ženské,  ešče  věč.  Vek.  Val. 
I.  108.  Známo,  že  ženský  rozsudek  vždy  tam 
se  kloní,  kam  bys  nejmíň  řek';  Ó  vratký,  tě- 
kavý jak  ženský  duch  I  Jak  lehce  plný  změu ! 
Vrch.  Rol.  XVIII. -XXIX.  204.,  207.  Divný 


ženský  —  Židův. 
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vrtoch  povaha  j^  ženská.  Hudc.  57.  —  Ž.  sta^ 
tek  =  husy.  Zďár.  Nár.  list  1894.  č.  127. 
odp.  feuill. 

Ženština,  y,  f,  slovo  na  Slov.  neznámé. 
PWd.  Xll.  175. 

Žentour,  z:  Senkkorb.  6b.  H.  ml.  1. 4S5., 
Mz. 

ŽeraY.  O  p&v.  cf.  Krok  1893.  55. 

Žeravý  =  žeřarý.  PhM.  1896.  50. 

Žcřavý.  O  p&v.  cf.  Gb.  H.  ml.  I.  80. 

Žérce.  Bude  žyerce  y  pywcze  veliký.  1440. 
Mus.  fil.  1896.  426. 

Žerď.    O  pňv.  cf.  Gb.  H.  ml.  I.  65.    Strč. 
žrď.  O  stře.  hkloů.  cf.  Gb.  Km.  -i.  29. 

Žerditi  měď,  po(h)len.  Sterz.  11.  561.  a. 

Žeřevie,  řeřcvie,  jerevie,  carbones.  Vz  Že- 
ravý, Gb.  H.  ml.  I.  100. 

Žernov  (strč.  žrnov).  O  pAv.  cf.  Gb.  H.  ml. 
I.  65. 

Žemovnik.  Slovo  to  zamítá  Bl.  Gr.  ^. 

Žerotínka,  y,  f.  =  Žerotínová,  .choť  Že- 
rotínova.  F.  Dvorský.  Listy  Kat.  z  Žer.  L  VI. 

Žertovati  co:  žert  Lerm.  II.  152. 

Žertva.  O  pfiv.  cf.  Dob.  Dur.  325. 

Žěsiti  a  žasati,  strč.  Vz  Gb.  H.  ml.  I.  98. 

Žestitee,  tce,  m.,  v  lučbé.   Am.  Orb.  63. 

Žestitka,  y,  f.,  v  lučbé.  Am.  Orb.  63. 

Žef  =  avAentj  ano,  Dačice.  Brt.  D.  II.  282. 

Žey  =  že  j',  že  jest.  Št.  Uč.  117.  a.  (Gb.). 

Žezhule.  O  tvarech  cf.  Gb.  H.  ml.  1. 517., 
549. 

Žezlo  "»  malus  v  bibl.  má  Dob.  za  chybné 
m.  stěžeň.  Dob.  Dur.  112.,  118. 

Žéznivosf  =  žiznivosř.  GR.  Nov.  130.  15. 

Žežliulka.  O  pňv.  cf.  Krok  180:^.  55.  Cf. 
Kukačka  (také  v  dod.). 

Žežulinka  =»  žežulc.  Ui. 

Žg;avrat,  vz  Dra/.džat  (3.  dod.). 

Žgloňa,  vz  Gloňa  (3.  dod.) 

Žgolek,  Iku,  m.  =»  hotlačka,  Hmhol^  olou- 
paný klas  kukuřicový.  Brt.  D.  II.  509. 

Žgřáně.  Jevíčko.  Brt.  D.  U.  113. 

žh.  Z  žh  se  h  odsouvá:  žába  ze  žháha.  Gb. 
H.  ml.  I.  467. 

Žhavtti  kolio  jak.  Slast  strašHvá  ji  žhaví 
divoce.  Černý  Cenci  85. 

Žhavooký.  Ž.  otrokyně.  Čch.  Otr.  23. 

Žhavoplynný.  Ž.  smésice.  Ztk.54.  (3.vyd.). 

Žhavotekutý.  Ž.  látka.  Ztk.  54.  (3.  vyd.). 

žhr  m.  zr:  ožhralý  m.  ožraly,  žhráť,  žhrout 
m.  žráti,  žrout.  Gb.  II.  ml.  I.  464. 

žhi*  m.  zř:  žgrzebi^  m.  žřeb-.  Gb.  H.  ml. 
I.  465. 

Žiaree«  mst.  jm.  na  Slov.  Phid.  XII.  70. 

Žiare,  míst.  jm.  na  Slov.  Phfd.  XII.  70. 

ŽiaroY,  a,  m.,  obec  v  Hontě.  Phfd.  XII. 
•247. 

ŽíaroTce,  obec  v  Tekovsku.   PhM.  XII. 
547. 

Žiary,  obec  v  Tekovsku.  PLfd.  XII.  217. 


Žiba  —  žiba!  Tak  se  privolávají  husy. 
Pbrd.  1893.  634. 

Žibatko,  a,  n.  =  housátko.  Slov.  Zátur. 
Cf.  předcház. 

Žibrat  =^  hrýzti.  Brt.  D.  II.  430. 

Žibrid,  a,  m.  »=  hora  u  Žiliny  na  Slov. 
Phrd.  1894.  122. 

Žibřid.  Odvozeniny  vz  v  Kotk.  36. 

Žibro.  NZ.  III.  226. 

Žibrovat  obilí  »>  fukarovati,  vymlácené 
vyvívati.  Brt.  D.  II.  439  —  se  =  ubírati  se 
s  boku  na  bok  jako  žíbro  na  fukare.  Ib.  430. 

Žlburka,  y,  f.  -^  pulec.  Slov.  Kal.  S.  221. 
Cf.  Žibřinka. 

Žienout  =»  udeřiti.  Záp.  Mor.  Brt.  D.  II. 
431. 

Žic  ^=  žiti.  Běda  toho  hic,  s  kým  mušime 
žic.  Šariš.  PhrJ.  1895.  186. 

Žié  (u  Beck.  Zač)  míst  jm.  na  Špitálsku 
(v  K-arlíné).  Ned.  Zábran.  34. 

Žičnik,  u,  m.  -=  liiřnik.  Dšk.  Jihč.  I.  6.  — 
Ž.,  a,  m.  =^  obdarovaný;  dluznik.  Slov.  Kal. 
S.  221. 

Žid.  Žekli  mu  židové.  Ev.  vid.  71.  Job.  8. 
52.  a  j.  Židovský  oděv  v  XV.  stol.  Vz  Wtr. 
Krj.  I.  295.  Židé  přijali  příjmení  r.  1787.  Vz 
NZ.  rV.  198.  Vzal  ž.  a  žida  čert.  Phfd.  1894. 
195.  T^ké  lásku  aj  u  židanajdem.  Phfd.  1894. 
441.  Ž.  vidí  krejcar  v  studni  (=  dobře  po- 
zoruje). Šml.  VII.  32.  Zpovídá  židy  (sed^  spí); 
Vodí  židy  do  Amstrdamu  (klímá).  Biušp.  Hle- 
díková.  Tob$  je  po  penězoch  jak  židovi  po 
flintě.  Mor.  Ces.  1.  V.  422.  Hra  na  žida.  Vz 
Puf.  84.  —  Z.  =  špinavé  hily  veliký  bob  (bug). 
CT.  Tkč. 

Židek  Pavel.  Cf.  Vlč.  Lit.  222.,  241.,  276. 

Židelka  =  truMa  na  mouku.  NZ.  III.  200. 

Židle  slově:  legátka^  legátkoy  lenochy  le- 
nůAek,  lenoěka^  stolek,  stolička,  zidlica,  Brt. 
D.  II.  436.;  ze  sthnéjn.  šidila  a  to  z  lat.  sedile. 
Gb.  H.  ml.  I.  485.  Zjdli  trpěti  =  vězení.  Tak 
se  vykládá  v  Wtr.  Ziv.  c  I.  890. 

Židlik.  U  Brušp.  Mtc.  1895.  144. 

Židto  =  rozsochy  (zadní  snicc)  vozu.  Laš. 
Brt.  D.  II.  444. 

Židjlý.  Zhnilěmu  (línému)  i  krok  židný. 
Mor.  Ces.  1.  V.  421. 

Židovin,  a,  o.  Židovina  brána  (kterou  ži- 
dovka vystavěti  dala).  Kabt.  28. 

Židoviny,  pl.,  f.,  vz  StreSně  (3.  dod.). 

Židovka,  tanec  dle  textu  písně:  Šla  ži- 
dovka kolem  krámu,  koupila  si  marcipánu.Us. 

Židovská,  é,  f.  ^  tanec.  Vz  Tanec  mor. 
(3.  dod.). 

Židovský.  Ž.  zrcadlo.  Vz  Mrš.  59.,  61., 
63.  Ž.  kámen  (olivové  barvy  z  Foenicie).  Wtr. 
Krj.  I.  534.  Bral  to  na  ž-ské  váby  (lehce). 
Šml.  Vm.  144.  Pro  strach  židovský.  Tak  v  bi- 
blích. V  král.  bibl.:  pro  strach  j^idu.  Vondrák. 
Spuren.  21.,  Mus.  1864.  147.  Z.  nebo  volské 
^ze  =  kořalka.  Záp.  Mor.  Brt.  D.  II.  486. 
Ž.  strešňa,  vz  Střešně  (3.  dod.). 

,  Židův.  Židova  brada.  Vz  Šciplavcc  (3.  dod.). 
Židovo  třesení  =  rosol.  Tvarožná.  Hledík. 
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Žierka  —  Život. 


Žierka  »  běhavka  i  u  dětí.  V  Sooici.  Phld. 
1895.  444. 

Žiezivě.  Hladovíte  a  ž.  pravodlnosti  žá- 
dají. Krist.  38.  a. 

ŽiezniTý.  V  pekle  vždy  jsú  ž-ví  pitie.  1487. 
Krok  1896.  41. 

Žigtať.  Zas  žigieš  na  tých  husrech  (o  ne- 
milém hudci)?  Jicko.  Brt.  D.  11.  431. 

Žiglo,  a,  n.  místo  žahadlo.  Slavkov.  Brt. 
D.  II.  148. 

Žiha,  y,  m.,  vz  Zikmund  (3.  dod.). 

Žihadlo.  Měď  a  j.  v  ž-dle  mořiti.  KP.  VIII. 
221. 

Žiháreň,  rné,  f.  =  hmciřshá  pec.  Slov. 
Kal.  S.  221. 

Žihla  =  každý  zeměplaz,  který  štípe  Kotk. 
160.  Cf.  Žíhle. 

ŽihYana,  žikiarkaj  y,  žízlavica^  e,  f.,  ze- 
hiava  (uh.),  urtica  urens,  rostl.  Brt.  D.  II. 
503. 

Žihtavka,  vz  Žiblana  (3.  dod.). 

Žieháček,  čka,  m.,  vz  Zikmund  (3.  dod.). 

Žijon,  u,  m.  =  zihon,  účes  vlasa.  NZ.  Ví. 
62. 

Žika^a  n.  Žikva,  y,  f.  ==  území  a  potok 
v  Tekovsku.  PhFd.  XII.  74.,  555. 

ZUa,  y,  m.,  převzdívka  člověku  neústup- 
nému, svárlivému.  Val.  Brt.  D.  II.  432. 

Žila.  Trefil  mu  na  žílu  (do  živého).  PhFd. 
1895.  315.  Krú  nip  voda,  žily  nie  motúze.  Slov. 
Nov.  Pr.  364.  —  Z.  kovů  (Gang)  =  minerální 
hmotou  vyplněné  rozsedliny  nebo  skuliny  ve 
vrstevních  soustavách  nebo  i  v  balvanitých 
skalách.  Ott.  XI.  593. 

Žilinský.  Ž.  šití  (dvojité  vytahování).  Čes. 
1.  V.  227.,  Sbor.  slov.  I.  45. 

Žilistý.  Z.  pravice  (s  naběhlými  žilami). 
PhFd.  1895.  222. 

Žilkovka,  y,  f.,  Adernsage,  f.Prfim.  mus.  V. 

Žilmarka.  Truhláři  dělali  ž-ky  pro  zbroj 
(věštky).  XVI.  stol.  Hrš.  Nach.  I.  514.,  79. 
Cf.  Z.  v  dod. 

Žilnik,  u,  m.,  das  Gestócke,  gcol.  Sterz. 
I.  1033. 

Žilný.  Ž.  šelest.  Vstnk.  III.  474.  —  Z.  důl, 
Gangbergwerk,  n.  Ott.  XI.  596.  b. 

ŽilstYO,  a,  n.  Am.  Orb.  101. 

Žinčiea  » ^fVo.  Ve  šviháčině.  Brt.  D.  II. 
620. 

Žindr.  Hra  na  žindr.  Vz  Duf.  103. 

Žinka  =  tenký  pruh  mosazný  n.  stříbrný 
as  2  palce  široký  a  8  palců  dlouhý.  U  Plzně. 
Škar.  14. 

ŽinkoY,  ze  Žizenkov.  Čem.  Př.  32. 

ŽinkoTice,  ze  Žizenkovice.  Čem.  Př.  32. 

Žiralina,  y,  f.  Am.  Orb.  69. 

ŽiHk,  u,  m.,  v  lučbě.  Am.  Orb.  8.,  66. 

Žiritva,  y,  f.,  obec  v  Zemplín.  Ph!d.  XII. 
76.,  555. 

Žiřitý.  Z.  sloučeniny.  Am.  Orb.  67. 

ŽiriieJ  =  uřícený,  zardelý.  Dšk.  Jihč.  I. 
11. 


Žismondin,  u,  m.,  Gismondín,  v  miner 
Sterz.  I.  1102. 

1.  Žiti.  Co  žije,  časem  hyne.  Brab.  81.  Tak 
žime,  aby  bylo  i  cbleba  i  neba.  PhPd.  1894. 
196.  —  z  čeho.  Z  čoho  žiješ,  toho  sa  drž. 
PhFd.  1893.  702. 

2.  Žiti,  žmu.  O  časov.  r.  1440.  Cf.  Mas. 
fil.  1896.  450.  Nezaniklo  v  češtině,  jak  sť» 
tvrdí  v  List.  Jil.  Ib83.  136.,  nebof  podnes  se 
slýchá  v  již.  Čech.  ku  př.  vyžmi  to.  Mus.  fil. 
1896.  450. 

3.  Žiti,  žnu.  Sup.  žat.  Pass.  293.  (Gb.).  Zla 
m.  žala.  Brt.  D.  I.  103.  O  tvarech  v  Brněn, 
vz  Brt.  D.  II.  174. 

Žltizna,  y,  f.  Čierne  oči  so  ž-znou  v  zre- 
niciach.  Phrá.  1896.  468. 

Žitlík,  u,  m.  =  nějaký  šat.  Vzal  tam  (zlo- 
děj) ž.,  kabát  a  nohavice  (1534.);  Žitlík  a  no- 
havice zedral.  Hrš.  Nach.  I.  314.  —  Tn  žitlíky 
mřeňů.  Ib.  368. 

Žitňa,   statek  v  Trenčín.    Phfd.  XII.  341. 

Žitný.  Ž.  matka  »  námel.  Slov.  Kal.  S. 
221. 

Žito.  Šak  nám  ž.  neprší  (nesmíme  vyha- 
zovati) !  PhFd.  XIV.  190.  Roste  jako  žito  po 
deSti.  Šml.  VIL  219.  Z.  musí  být  dříve  bito 
a  pak  mleto,  aby  byl  z  něho  chléb  (pílí  a 
utrpením  dochází  se  k  blahobytu).  Nár.  list. 
1894.  č.  169.  odp.  feuill. 

Žitva,  y,  f.,  potok  v  Nitran.  Phřd.  XII.  555. 

Žitvatin,  a,  m.,  obec  v  Komárně.  PhFd. 
XII.  555.,  74. 

Živánstvo,  a,  n.  =  krádež.  Slov.  Kal.  S. 
221. 

Živel.  Živly  vzbouřit  snáze  jest  než  živly 
vládnout.  Brab.  35. 

Živenik,  u,  m.,  cerium,  prvek.  Am.  Orb. 
59.  Cf.  Cerium  v  Ott.  —  V  díle  V.  843.  stxt]i 
chybné  ceziura. 

Živiti.  O  pův.  cf.  Gb.  H.  ml.  1. 73.  —  koho. 
Jako  otec  zkřísí  mrtvého  i  oživí,  taktéž  i  sjd, 
které  chce,  živí  (oživuje).  Ev.  vid.  67.  Joh'  5. 
21. 

Živlen,  u,  m.  =  třetí  doba  tvoření-se  koulo- 
tvarů.  Vz  Am.  Orb.  71.,  84. 

Živlotvar,  u,  m.  Am.  Orb.  71. 

v 

Živnost  =  strava,  pokrm.  Musí  ž.  kupovat 
Nevystačíme  se  ž-sCú  do  nového.  Jicko.  Brt. 
D.  II.  486. 

v  v 

Živný.  Z.  polévka  (zasmažená  máslem). 
Val.  Brt.  D.  E.  486. 

Živobytný  výdělek  (na  živobytí).  Mus. 
1891.  496.  Z.  podmínka.  Ztk.  10.  (3.  vyd.). 

Živorodě.  Ž.  se  množiti.  Ott.  XI.  397.  a. 

Živopodý.  Ž.  hadi,  ovovivipara.  Ott,  XI. 
518.  1). 

Živost  dej  (zywost  day,  victum  dona).  1418. 
List.  fil.  1895.  212. 

Život  v.  život,  živuot.  Slov.  JPastr.  L.  62. 
Život  za  život,  rána  za  ránu.  Ces.  1.  V.  29. 
Veku  přibývá,  života  ubývá.  Phřd.  1894. 194 
To  som  za  života  světa  nevjdela  (co  svět  svě- 
tem stoj  í).  Pbíd.  1894.  549.  Život  —  divný  ptv 
tcntát.  Šml.  1. 148.  Jest  ž.  jenom  putující  stÍD, 


Život 


Zlntec. 
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jen  herec  ubohý,  jenž  chvíli  svou  si  vykra- 
čuje, řádí  na  prknech  a  potom  o  něm  neslyší 
se  víc.  Slad.  Mak.  112.  Jaký  ž.,  taká  síňi-ť, 
jaká  smrt,  taký  súd.  Mor.  Nov.  Pr.  318.  — 
Nebyli  tam  svými  životy  (osobné).  Arch.  XV. 
524. 

Životek  »s  ženský  šat,  lepší  Stanka.  Yz 
Sbor.  slov.  I.  43.,  Rubáí. 

Životěni,  n.  =  žtU.  Am.  Orb.  109. 

ŽiYOtnik  jest  jako  podruh  bezzemek,  ale 
od  podruha  tím  se  liší,  že  má  byt  v  chalupě 
na  celý  svůj  i  manželčin  život  zabezpečený 
a  užívá  jistých  polností  z  majetku  sedlákova 
nejsa  mu  za  to  žádnou  prací  povinen;  bývá 
to  mladší  syn  n.  dcera  sedlákova.  U  Brloha. 
Ces.  1.  V.  330. 

Živší  «  živější.  Slov.  Ph!d.  XXL  629. 

Zivúeat  sa  =  s  důrazem  se  dokládati  ži- 
vého Boha.  Jicko.  Brt.  D.  II.  431. 

Živý.  O  pův.  cf.  Gb.  H,  ml.  I.  18.,  73., 
313.  Kaduj  se,  kdo  živ,  a  kdo  nemůže,  směj 
se  alespoň.  Bráb.  66.  Která  žena  počala,  má 
živo  nemoc.  Tvarožná.  Hledík.  —  Ž.  oheň.  Jak 
se  rozněcuje.  Vz  Ces.  1.  V.  341.  —  Ž.  mcuto. 
Léčení  ho.  Vz  Mtc.  1894. 337.  —  Ž.  =  pouhý, 
čirý.  Ta  peřina  bvla  sám  živý  lunt  (na  dobro 
sedrána).  Brt.  D.  IL  431. 

ŽiziTě  nčco  žádati.  Krist.  38.  a.  Cf.  Žízivý. 

Žizn.  Strč.  skloĎ.  cf.  Gb.  Km.  -i.  26.,  Gb. 
H.  ml.  I.  219. 

Žíznivý.  Ž-ví  vvpovídají  se  ze  Žížnětic 
pres  Kalivody  do  Studeňovsi.  NZ.  III.  228. 

Žiž  ze  stněm.  ses,  to  z  franc.  seix,  z  lat. 
sex.  Gb.  H.  ml.  I.  485.  ~  Ž.,  os.  jm.  Tk.  X. 
632. 

Žižala,  strslov.  žuzeh;  zúzaloj  žouzala 
(chod.).  Vz  Gb.  H.  ml.  I.  147. 

Žižalka:  blecha,  veš  a  p.  1478.  Wtr.  Krj. 

I.  159. 

Žiiaveni,  n.  Ž.  hmoty.  Am.  Orb.  15. 

Žižek  a  Ziéek,  žka,  m.,  vz  Zikmund  (3. 
dod.). 

Žižka  =  jednooký,  slepý.  Protožby  slušné 
nebylo,  aby  hlavě  své  oko  vyloupiti  a  žižku 
z  ní  učiniti  měl.  Kosmogr.  730.  a.  —  Ž.,  os. 
jjn.  Liternt  památky,  duch  a  povaha  Jana 
Zižky.  Seps.  Dr.  H.  Toman.  Asi  1894.  Cf. 
o  Ž.  Vlč.  Lit.  137.,  153. 

Žižkov,  Hora  Žižkova,  Bojiště,  Hora  pravdy 
kalicha.  Břez.  Font.  V.  389. 

Žižkův.  Žižkova  hora  u  mě.  Dvora,  (Krá- 
lova).  Arch.  XV.  494.   Cf.  přodcház.  Zižkov. 

Žižlaviea,  e,  f.,  rostl.  Vz  Žihlana  (3.  dod.). 

Žižmo,  a,  n.  =  vzduch  výpary  lidskými 
a  dýcháním  zkažený.  Val.  Brt.  D.  II.  431. 

Žíznivět,  žižlivětj  řeřavýtn  býti.  Uhlí  se 
rozžížniv(4o.  Zlín.  Brt.  D.  II.  431. 

Žíznivý  =  řeřavý.  Ž.  uhlí.  Zlín.  Brt.  D. 

II.  431. 

Žižulik,  a,  m.,  vz  Zikmund  (3.  dod.). 

Žlatec,  tce,  m.  ^=  svlačec,  Záp.  Mor.  Brt. 
D.  II.  431. 

Žlátenice  m.  zlatenice.  Kunšt.  Brt.  D.  II. 
234. 

Koti:  Dodatky  k  Čcsko-nOm.  slovníku. 


Zlaza.  Z  gelza  vzniklo  želza,  z  toho  strsl. 
žléza  a  čes.  žléza,  žláza.  Cf.  Gb.  H.  ml.  I. 
453.,  618.,  205.,  28. 

Žlázkový.  Ž.  stěna.  Vstnk.  II.  503. 

Ž16  m.  žluč.  Slov.  Pastr.  L.  85. 

Žléka,  y,  f.  =  lžička.  Brn.  Brt.  D.  II.  165. 

Žleb,  žlab,  stsl.  žlébí.  Cf.  Gb.  H.  ml.  I. 
28.,  205. 

Žlibek,  bku,  m.,  zdrobn.  žleb.  U  Císařova. 
NZ.  VI.  74. 

Žlice  m.  lžíce.  V  Krkonš.  Kouble.  Na  Mor. 
Brt.  D.  n.  187. 

Ž|na,  y,  f.  =  žluna.  Slov.  Pastr.  L.  85. 
Vz  Zluna  (3.  dod.). 

Zlob  -=  žlab.  Slez.  NZ.  IV.  355. 

Žlódek  =  žloutek.  U  Olom.  a  Prost.  Brt. 
D.  II.  69. 

Žldš  =  žlóč,  C  v  š.  Chvalkovice.  Brt.  D. 
n.  73. 

Žloudek  ==  žloutek,  t  v  d.  Dik.  Jihč.  1. 18. 

Žlouteniee,  žloutenka.  Léčení  jí.  Cf-  Vek. 
Val.  I.  129.,  Duf.  29.,  291.  Vz  násl. 

Žloutenka,  y,  f.  =  zlatenica,  zlat^ka, 
zldtka,  žltačka,  zltnačka,  žUá  nemoc.  Cf.  Žlou- 
teniee (3.  dod.). 

,  Žloutenkový.    Z.  koření,  cerintlie  min. 
C.  Brod.  Nár.  list.  1896.  č.  244.  feuill. 

Žloutky  =  hruéky.  NZ.  V.  522. 

Zlova,  y,  f.  VzZluna(3.  dod.).  Z.  m.  žluva, 
w  v  o.  Brt.  D.  II.  247. 

Žltaéka,  y,  f.,  vz  Žloutenka  (3.  dod.). 

Zltnačka,  vz  Žloutenka  (3.  dod.). 

Žítok,  tku,  m.  =  žloutek.  Slov.  PWd.  XII. 
567. 

Žitý  «==  žlutý.  Žitá  nemoc,  vz  Žloutenka 
(3.  dod.). 

Žluč.  O  pův.  cf.  Gb.  H.  ml.  I.  66.  O  strč. 
skloĎ.  cf.  Gb.  Km.  -i.  46. 

ŽluČka,  y,  f.  =  náčiní  k  nabíjení  jaternic 
z  r.  1649.  Nár.  list.  1894.  č.  249. 

Žlučovodový.  Ž.  kapillary.  Hlav.  Obrz.  4. 

Žluklec,  klce,  m.,  Buttersáure,  f.  Am.  Orb. 
69. 

Žluna,  žblna.  Cf.  Gb.  H.  ml.  I.  66.,  374. 
Také:  hřibe  (dle  řehtavého  hlasu),  klihák 
(voláť:  kupte  si  klihu!),  Mi/ě;  (žertem),  vlha, 
žlna,  žlova,  žluva,  živa,  zuna  včela řskd.  Ci'. 
Mtc.  1893.  302.  nn.,  Brt.  D.  U.  495.  Žluna 
(vých.  Mor.),  picus  viridis,  žlova  zelená  (Krunil. 
mor.).  Brt.  D.  II.  496.  Žlova  černá  (Kruml), 

fiicus  martius,  datel  Černý,  ďate!  (slov.),  jateť 
Zlín.,  val.),  jetef  (Kelč),  drevolazník  (laš.).  Il>. 
Žluť  m.  žluč.  Kat.  42.,  Ev.  olom.  248.  (Gb. 
H.  ml.  I.  521.). 

Žluták,  a,  m.,  cychramus,  brouk.  Ž.  čtvero- 
skvrnný,  c.  quadripunctatus,  houbový,  fungi- 
coUa,  obecný,  luteus.  Vz  Klim.  342.  —  Ž.,  a, 
m.,  jm.  holubí.  Mor.  Rous. 

Žlutásek,    motýl.   Cf.  Ott.  X.  297. 

Žlutavobilý.  Ž.  hmota.  Vstnk.  II.  569. 

Žlutec,  tce,  m.,  Krokonsi^ure,  f.  Am.  Orb. 
66.  —  Ž.,  enochrus,  brouk.  Ž.  obecný,  e.  bi- 
color.  Vz  Klim.  112. 
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Zíútek  —  Zmov. 


Žfútek,  tku,  m.  Cekafi  sme,  až  by  do  pána 
Trchního  vtézl  ž.  a  býl  dobré  naděje.  Zlín. 
Brt.  D.  II.  431. 

Žlutka,  y,  f.,  jm.  žluté  slepice,  kozy.  CT. 
Tkč. 

Žiutnice,  e,  f.  Diluvialní  ž.  Vz  Mtc.  1895. 
76. 

Žlutniček,  čku,  m.  =  mokrýš^  chryso- 
splenium,  rostl.  Brt.  D.  U.  501, 

ŽlatobHchý  chvatník,  brouk.    Vz  Elim. 
166. 
Žlutočervený.  Vz  VodoUap  (3.  dod).. 

Žlutohrdlý  hrotnočlenec,  brouk.  Yz  Elim. 
67. 

Žlutoch,  a,  m^  =  Číňan.  Nár.  list.  1894. 
é.  10.  feuill.  Cf.  Zlutokožec  (8.  dod.). 

Žlutochvost,  a,  m.  (val.)  =»  honopásek, 
Hutá  pliska,  kozelec  (Zábr.),  motacilla  sulfu- 
rea,  pták;  ž.  =  lések,  kominár  (Zlín),  ruti- 
cilla  phoenicurus,  pták.  Vz  Brt.  D.  II.  495., 
496. 

Zlutokožec,  žce,  m^  «=»  Číňan.  Nár.  list. 
1894.  č.  10.  feuill.  Cf.  Zluťoch  (3.  dod.). 

Žlutokřidlý.  Vz  Prsoštítec  (3.  dod.). 

ŽlutokroTý  maločlenník,  brouk.  Klim. 
321.  Cf.  Různodrápník  (B.  dod.). 

Žlatolemý  krepčík,  lesklohlavec,  brouci. 
Vz  Klim.  107.,  194. 

Žlutolistý.  Ž.  háj.  Šf.  (List.  fil.  189á.  5.). 

Žlutonohý  blubnoštitník,  brouk.  Vz  Elim. 
153.  Cf.  Prsoštítec,  Špičkonožec,  Vodník,  Vo- 
došlap  (3.  dod.). 

Žlutorohý  kropník,  brouk.  Elim.  102.  Cf. 
Špičkonožec  (3.  dod.). 

Žiutoskymný  kuIák,  brouk.  Vz  Elim. 
120. 

Žlutostehenni  lejnomil^  brouk.  Vz  Elim. 
207. 

Žlutodtitý  ostnočelistník,  brouk.  Elim. 
167.  Vz  Plavčík  (3.  dod.). 

Žlutotlapý  nestejnočlenec,  brouk.  Elim. 
63. 

Žlutý.  O  p&Y.  cf.  Gb.  H.  ml.  I.  66.  Žluté 
zemské  dsky.  1583.  Mus.  1896.  137. 

Žluva,  y,  f.,  vz  Žluna  (3.  dod.). 

ŽlTa,  y,  f.,  vz  Žluna  (3.  dod.). 

Žmach,  u,  m.  =  vepřovice.  Vz  Cihla  (3. 
dod.). 

Žmáni,  n.  Ž.  v  bruše  =  hryzeni,  Brt.  D. 
II.  491. 

Zmat,  žmu  =  žmachlati,  krčiti,  Zlín.  Brt. 
D.  II.  431. 

Žmiet  «=  žmoliti.  Slov.  Kal.  S.  222. 

Žmichauica,  e,  f.,  vlastně  rozhubřelý  snih, 
potom  =  kořalka,  Brt.  D.  II.  486. 

Žmikat  =  mžikat.  Han.  Brt.  D.  II.  431. 

Žmindnik,  a,  m.,  blitophaga,  brouk.  Ž. 
tmavý,  b.  opaca.  Vz  Elim.  2c^6. 

Žmoliehleb,  a,  m.  =  hlupák.  Šml.  VII. 
171. 

Žmot,  u,  m.  =  spUténé  vlasy.  Brt.  D.  II. 
491. 


Žmotek,  tku,  m.,  vz  Šotek  (3.  dod.). 

Žmrích,  a,  m.  Hra  na  žmrícha,  žmríchaf, 
mruěkať.  Hoch  stojí  stranou  so  sažmúreoýma 
a  dlaňou  přikrytýma  očima  (žmrícha)  a  ostatní 
sa  poschovávajú;  potom  žmrichač  hFadá  jich 
v  úkrytoch  a  najdený  ide  žmríchať. ,  Myjava. 
Phld.  1895.  416.  Vz  Schovávačka,  Zmurkati 
(3.  dod.). 

Zmnehač,  e,  m.,  vz  předcház.  Zmrích. 

Žmrichat,  vz  Žmrích  (3.  dod.). 

Žmučky  m.  mžitky,  Ddk.  Jihč.  I.  49. 

Žmnrkati  «=  mh&urati.  Cf.  Figliarsky  (3. 
dod.).  Žmurkal,  nahýňal  (nahýbal)  hlavu  a  vy- 
zeral  viechy.  PhM.  1^5.  303.  (1894.  735.). 

ŽAayý  ==  řeř-avý.  Ž.  uhlí.  Záp.  Mor.  Brt. 
D.  n.  431. 
Žniea,  e,  f.  =  znečka.  Vsacko.  NZ.  IV.  16. 

Žnička,  y,  f.  =  znečka.  Vsacko.  NZ.  IV. 

17. 

ŽniYŮvka.  Vz  Čes.  1.  V.  38. 

ŽVLÍYf  oběd  «  dožatá.  Laš.  Brt.  D.  11.  431. 
Cf.  Zeň. 

Žobrák  =  žebrák.  Slov.  Pastr.  L.  11.  Ry- 
bář, vtáčnik,  hudec  traja  ž-ci.  Phid.  1898.  702. 

Žobrati  "»  ie2>ra<f .  Slov.  Pastr.  L.  11. 

Ž5é  =  žlč.  V  Málinci  na  Slov.  PhTd.  1894. 
745. 

Žofie  —  ledová  žena  ^(bývá  již  studeno). 
Duf.  243.  Prší-li  jia  sv.  Zofii,  nebude  trnek 
(ovoce);  Na  sv.  Ž.  nad  kterou  dolinou  mlha 
se  snese,  tam  nebude  ovoce.  Vek.  Val.  I.  163. 

Žofka,  y,  f.  =  užovka.  U  Rychn.  Gem. 
Pr.  52. 

j^okovati  peřiny  (do  žoků  dávati).  Kat. 
z  Zer.  II.  137. 

Žoldán,  ze  ^třhněm.  soldán,  sultán.  Gb. 
H.  ml.  I.  485.  Často  v  Eabt.  ku  pr.  28. 

Žoldát.  Pref.  (Mus.  1894.  528.). 

Žoudati  v.  žádati.  Doudl.  Ets.  7. 

ŽouHt  se  <=  vaditi  se.  Záp.  Mor.  Brt.  D. 
II.  431. 

Žoužal,  gt  žojižele  »»  hadi.  U  Svojanova. 
NZ.  V.  563.  Cf.  Zúžal. 

Žoužati  »»  zvuk  žžž  vydávati.  Kotk.  78. 

Žráti.  O  pav.  cf.  Gb.  H.  ml. J.  80.  O  tva- 
rech žeru,  žéres,  žiereŠ  atd.  cf.  Gb.  H.  ml.  I. 
144. 

Žpď  «=  žerď,  strč.  Gb.  H.  ml.  I.  65.  Na  Slov . 
Pastr.  L.  85.  V  Brněn,  žrď  v.  žerďa.  Brt. 

Žřďka,  y,  f.  =  malá  žrď,  žerď,  bidlo.  Pe- 
řiny visely  na  tenkej  žrďke.  Phfd.  1894.  103. 

Žreb,  n,  m.  =  hřebí,  los.  Cf.  Gb.  H.  ml. 
I.  518.,  Phld,  1895.  38. 

Žrebolira.  Ž-hru  uspořádati.  PhM.  1894. 
450.  Cf.  Zreb. 

Žrenie.  Hojení  ho  na  Slov.  PhTd.  XII.  569. 

Žrielo  m.  zřídlo,  d  odsuto.  Gb.  II.  ml.  I. 

410.,  Pastr.  L.  147. 

Zrna,  pl.  =  žernov.  Jía  žrnách  se  šrotuje. 
Jicko.  Brt.  D.  II.  431.  Z.  =  vetší  mlýnek  na 
mletí  obilí,  uvádí  se  v  pohyb  nohami.  Val. 
NZ.  11.  597. 

ŽrnoT.  O  pův.  cf.  Gb.  H.  mL  I.  61. 


Žrnovka  —  Zváti. 
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Zrnoyka,  y,  f.  ^»  jarok  i  dolina  pri  Mi- 
šQtoch  vo  Zvolené.  Phřd.  XII.  177. 

Žrútstvo,  a,  n.  =  éroutsUL  Phřd,  ]892. 
G17. 

Ž9  mění  se  někdy  v  s:  boský  a  božský, 
nmoství  a  množství,  muský  a  mužský.  6b.  H. 
ml.  I.  516.,  Dšk.  Jihč.  I.  43. 

žsk  se  mění  v  zck:  božský  —  božcký.  Gb. 
U.  ml.  I.  480.  Mimo  to  se  mění  jako  sk:  bož- 
ský, božští.  Ib.  448. 

ž§  splývá  v  Cbromečsku  (v  komp.)  v  ^; 
nižší  -  niši.  List.  fil.  1894.  278. 

Žndlati  =  éudlatL  Kotk.  73. 

Žudriti.  Požudfi  tn  skrénku  kopřivama  a 
dobře  Yyplácbni.  Než  já  to  požudrím!  praví 
bezzubý.  Zlín.  Brt.  D.  II.  431. 

Žúdr  (zudro,  zundr,  zumdr)  =  krytá  siíi 
dosti  prostranná,  jíž  se  vcházelo  ke  dverdm 
domovním,  o  hliněné  podlaze;  jinde  »» obyé. 
výklenek  přede  dveřmi,  kterýž  sluje  také  vý- 
stupek, kaplička,  žehračka  (slov.).  Brt.  D.  II. 
435. 

ŽodHk,  u,  m.  Šátek  pod  bradu  zavázaný 
sloye  v  Kloboučku  kukla,  v  Kobylí  kukuč^ 
v  Cejkovicích  ž.  Brt.  D.  II.  466. 

Žufeň,  z  něm.  síifen,  omáčka,  polévka.  Gb. 
H.  ml.  I.  485. 

Žuchlaíy  vz  Ščimrat  (3.  dod.). 

Žuchlena,  y,  m.  =  žuchla,  tlachal.  Brt. 
D.  II.  432. 

Žulař,  e,  m.,  Granitarbeiter,  m.  Sterz.  I. 
1131. 

Žulč  =  žluč.  Šarišsko.  PWd.  1894.  307. 

Žuttek,  Itku,  m.  »  zloutek.  Brt.  D.  1. 110. 

Žumdr,  vz  Žudr  (3.  dod.). 

Žumenovitý,  klimmenartig.  Sterz.  II.  66. 
Cf.  Zumen. 

Žumpa,  ze  střhněm.  sumpf.  Gb.  H.  ml.  I. 
441. 

Zuna,  y,  f.,  vz  Žluna  (3.  dod.). 

Zundr,  někde  taHé  pavláčka  (u  Sloupu). 
Brt.  D.  n.  435.  Vz  Zudr  (3.  dod.). 

Zundrati  »»  úpěnlivé  prositi^  škemrati. 
Kotk.  110.  Cf.  Trflati  (3.  dod.). 

Žup,  u,  m.  =  otýpka  slámy. 

Župa.  O  pův.  cf.  Dob.  Dur.  418. 

Župan,  a,  m.  O  p&v.  cf.  Dob.  Dur.  418.  — 
Ž.,  u,  m.  =  kabát,  Brušperk,  Brt.  D.  II.  4G8.; 
kanduch,  ka^dúěek  (val.)  =>  dětský  6a^  Ib. 
472.  (slez.).  Z.  dětský  ^  kaftan.  Slez.  Ces.  1. 
VI.  41. 

Župánek,  nku,  m.  =  kaftan,  Wtr.  Krj. 
I.  464.;  lajdik  soukenný  (han.).  Brt.  D.  II.  464. 


Župiee  =  svrchní  *sat  (kabát)  valašský 
na  svátek,  dlouhý  pod  kolena,  soukenný.  Brt. 
D.  II.  467.,  Vek.  Val.  I.  29.  Za  stará  volný 
krátký  kabát,  Wtr.  Krj.  I.  28.,  352.;  také  = 
malá  košile.  Ib.  498.  Cf.  Palní  (3.  dod.). 

Župičkář,  e,  m.  »  krejčí  župic.  1613. 
Wtr.  Krj.  I.  403. 

Župlec,  pice,  m.,  v  lučbě.  Am.  Orb.  63. 

Župlitec,  tce,  m.,  v  lučbě.   Am.  Orb.  63. 

Žur,  u,  m.  =  bahno.  Kotk.  154.  —  Ž.  = 
jídlo  dospélejHm  dětem  z  mouky,  omastku  a 
někdy  i  vejce  se  přidávají.  Slez.  NZ.  IV. 
499. 

Žurčaf  =  hrčéti,  bublati  (o  vodě).  Slov. 
Kal.  S.  223. 

Žurina,  y,  f.,  potok  a  hrad  v  Náchodsku. 
Hrš.  Nach.  I.  6. 

Župový.  Ž.  rukávy  košil.  NZ.  IV.  807. 

Žůť,  zuvať  =  žvýkati.  Slov.  Kal.  S.  223. 

Žútek,  tku,  ro.  »»  žloutek.  Slov.  a  mor. 
Mtc.  1894.  109.,  334. 

Žúti  =  střihati  (o  nožnicích).  Phfd.  1895. 
289. 

ŽuTa,  y,  f.  =  nádor,  boule  na  kravském 
vemeni,  často  po  otelení.  Brt.  D.^.  492. 

ŽuTák  =  trenák.  Slov.  Kal.  S.  223. 

Žuvaf  =«  přezvykavati.  Cf.  násl.  —  Ž.  = 
uvažovati.  V  Prividzku  na  Slov.  Phfd.  1894. 
803. 

Í\iy9:sf  =^  pi-ežvykujici.  Slov.  Kal.  S.  223. 

Žúžol,  u,  m.  =  žúžel.  Slov.  Pastr.  L.  11. 
Moř  a  iný  knihový  ž.  PhM.  1893.  758. 

ŽT.  Z  if  se  ť  odsouvá:  na  houžích  (hou- 
žvích).  Dšk.  Jihč.  I.  27. 

Žvaehel,  chle,  m.  ^=  zvlhlý  cl^umáč,  cucek, 
žvanec.  V  sené  jsou  ž-chle.  U  Zleb.  NZ.  II. 
614. 

ŽyampTala  ===  žvanil,  Jicko.  Brt.  D.  U. 
432. 

Žvaňa,  dle  Bača  »>  žvanil.  Záp.  Mor.  Brt. 
D.  II.  432. 

Žvanec  hroznů  «=  třapec.  Záp.  Mor.  Brt. 
D.  II.  432. 

Žvanivý  ==  schwatzhaft.  Z.  lidstvo.  J.  Goll 
v  Baudel.  79. 

Žvaňucha,  y,  m.  =»  žvanil,  Jicko.  Brt.  D. 
II.  432. 

Žvápat  «  tlachati.  Záp.  Mor.  Brt.  D.  TI. 
432. 

Žvápoň,  ě,  m.  =  tlachal,  Záp.  Mor.  Brt. 
D.  II.  432. 

ŽYáti.  O  pův.  cf.  Gb.  H.  ml.  I.  75.  Mezi 
zuby  něco  ž.  1440.  Mus.  íil.  1896.  452. 


Za  tisku  sebráno: 


Af  á.  JJžíyání  ho  a  změny  u  Císařova  na 
Mor.  vz  Ces.  1.  VI.  72.  Jak  se  psalo  a  pře- 
hlasovalo ok.  r.  1440.  Cf.  Mus.  fil.  1894.  411., 
424. 

Ábel.  Nemůž  býti,  Ábelem,  leč  bude  od 
Kaina  trpéti.  Bl.  Cf.  Ces.  1.  VI.  128. 

Ace  =  af  se,  A.  ti  tam  nic  nepřihodí.  Svo- 
janov.  Ces.  1.  V.  563. 

Acl  =v  af  8i.  A.  ho  de  (jde)  přijmout.  U  Svo- 
janova.  Ces.  1.  V.  661. 

Aeolieký.  A.  hornina  (vzniklá  mechani- 
ckým usazením  pomocí  vzduchu).  Ott.  XI. 
613.  a. 

aj.  Jak  se  okolo  r.  1440.  přehlasovalo.  Vz 
Mus.  fil.  1896.  424. 

-ají,  -ejí.  z  těchto  novoč.  koncovek  jest  i 
odsuto  v  době  starší:  maj  býti.  1470.  Arch. 
XIV.  196.  Kterak  mne  pomlúvaj.  Ib.  198.  — 
Mns.  1896.  357. 

Ajta  v  Rkk.  Cf.  Mus.  1896.  881.,  List.  fil. 
18i)6.  340. 

Akáč,  e,  m.  =  agdt.  Slov.  Kal.  S.  9. 

Ako  aJ  =»  nýbrž.  Slov.  Kal.  S.  9.  | 

Aksamitec,  tce,  m.,  porcinolus,  brouk.  A.  < 
černošedý,  p.  murinus.  Vz  Klim.  366. 

Aksamitnik,  a,  m.,  chlenius,  brouk.   A. 
černorohý,  ch.  nigricornis,  hedbávitý,  tristis, ' 
lemovaný,  festi vus,  lesklý,  vestitus,  lysý,  spo-  j 
liatus,  slabolesklý,  nitidulus,  žlutorohý,  meia- 
nocornis,  žlutostehenní,  tibialis.  Vz  Klim.  72. ' 

Akyarelista,  y,  m.  Osv.  1896.  643. 

Alou,  allou,  z  fr.  allons  ^=  nuzůj  vzhůru, 
poďme!  Us. 

Alpinista,  y,  m.  «»  návštěvo  vat  el  Alp.  Á. 
leze  po  Alpách.  Osv.  1896.  813. 

Altazimut,  u,  m.,  hvězdářský  nástroj.  Ott.  I 
XI.  953.  I 

Altovati  =  zpívati  k  tenoru  altový  hlas. 
Bl.  (Hostn.  37.). 

Aluminiumhydroxyd,  u,  m.,  v  lučbě. 
Ott.  XI.  999.  b. 

Ampéremetr,  u,  m.  Vz  KP.  VIII.  185. 

-an  příp.  jmen  lučebních:  siran.  Am.  Orb. 
61. 

Anakonda.  Vz  Ott.  XI.  798.  a. 

Andélskosf,  i,  f.,  Engelhaftigkeit.  Stow. 
Lil.  Ven.  97. 


Anelektroton-us,  u,  m.  =  snížení  dráždi- 
vosti  těla  elektřinou.  KP.  VIII.  474. 

Anemometr,  u,  m.  A.  k  měření  (dobrého) 
vzduchu  v  dolech.  Vz  Ott  XI.  608. 

Antibakterin,  u,  m.,  lék.  Vz  Nár.  list. 
1896.  č.  271. 

Antivenin,  u,  m.  =^  prostředek  proti 
uštknutí  hadímu.  Vz  List.  fil.  1896.  č.  279. 

Aptycha.  Aptyclw  =  zvláštní  víčkovité 
zkameněliny.  Mtc.  18^7.  82. 

Arcivyjebený.  A.  lež.  Kn.  drn.  77.  Cf. 
Vyjebený. 

Artografie,  e,  f.,  Artographie.  KP.  VIII. 
380. 

As  trakán,  u,  m.  A.  bílý,  červený.  Nár. 
list.  1816.  č.  279.  Příl. 

Astrod,  u,  m.  <=  8ila,  kterou  světla  ne- 
beská v  sobě  chovají.  Am.  Orb.  52. 

-atý,  příp.  jmen  lučebních:  olovnatý  (je-li 
v  něčem  mnoho  olova).  Am-  Orb.  61.  Vz  -itý, 
-ný. 

Andiometr,  u,  m.  Vz  KP.  VIII.  373.,  481. 

AutoritářstYi,  n.  Osv.  1896.  193. 


Bába  =  panna  (loutka).  Slov.  Kal.  S.  10.  — 
B.  Báby  =  hruŘky.  Ces.  1.  V.  586. 

Bábika,  y,  f.,  vz  Rožek  (3.  dod.). 

Babranina,  y,  f.  »  zfalšované  zboží,  po- 
krmy atd.  Phřd.  1896.  527. 

Babncha,  v,  f.  =»  zababušená  (zahoulená) 
žena.  Slov.  Kal.  S.  10. 

Ba^^iti.  Dítě  bací,  lozí  (leze)  po  zemi. 
Slez.  Ces.  1.  VI.  143. 

BaČnosť,  i,  f.  Cf.  násl.  Bačný. 

Baéný  =  pěkný ,  způsobný.  Slov.  Kal.  S.  11. 

BadHnec,  nce,  m.,  Citronsfture.  Am.  Orb. 
69. 

BadHnový.  B.  silice,  CitronenOl.  Am.  Orb. 
69. 

Bag^nčiar,  a,  m.  =  kdo  nosí  baganče. 
Slov.    Ces.  1.  VL  87. 

Bagdad,  a,  m.  ^^  holub,  columba  curvi- 
rostra.  Ott.  XI.  611.  b. 

Bahenka,  y,  f.,  paludina,  plž.  Ott.  XI. 
502.  b. 
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Bahlovati  —  BídnuC. 


Bahlovati.  Dvanáct  neděl  jsem  se  s  tím 
(s  bolavou  nohou)  b-val.  Krkonš.  Nár.  list. 
1896.  č.  261.  feum. 

Bahnair,  e,  m.,  emus,  brouk.  B.  srstaatý, 
e.  birsutus.   Vz  Klim.  198. 

Bahnec,  hence,  m.,  telmatophilus,  brouk. 
B.  dlouhoštítý,  t.  longicollis,  krátkoštítý,  brevi- 
coUis,  osthčni,  caricis,  rákosu í,  spargani,  re- 
zavý, rufus,  šedavý,  typhae.  Vz  Klim.  313. 

Bahník,  a,  m.,  laccophilus,  brouk.  B. 
tmavý,  1.  obscurus  atd.  Vz  Klim.  96. 

Bahnivý.  B.  místo.  Bl.  (Hostn.  35.). 

Bahno.  V  témž  bahně  s  ním  vězí  (v  též 
nesnázi  a  p.).  Borb.  139. 

Bachňat  =^  prudce  otékati.  Oísařov.  Ces. 
1.  VI.  72. 

Bachramatka,  y,  f.,  geryonia,  živočicho- 
tvar.  Vz  Am.  Orb.  76. 

Bajdarka.  Am.  Qrb.  76.,  104. 

Bálesloví.  Cf.  Ces.  1.  V.  578.,  VI.  188., 
216.  b. 

Bakatý.  B.  ústa.  Am.  Orb.  75. 

Balanee  v  chronometrech  =  kovový  prsten 
otáčející  se  kolem  osy,  Unruhe,  f.  Ott.  XI. 
437.  b. 

Baldaehyně,  druh  hrušek.  Ces.  1.  V.  586. 

Balounový.  B.  jablka.  C^^.  1.  V.  5:j0. 
.  Bambeluda,  e,  f.,  druh  kolébky,  také  hom- 
bola,  homhrUkj  bambula,  V  ní  děti  bambají. 
Slez.  Čes.  1.  Ví.  143. 

Bambula,  y,  f.,  vz  předcház.  Bambeluša. 

Baňavka,  y,  f.  -=  baňka.  Am.  Orb.  H2. 

Baniékatý.  B.  ovoce.  Am.  Orb.  75. 

Bardybuc.  Máš  b.  (bom)?,  ptají  se  dítěte, 
uderilo-li  se  padnuvši.  Slez.  Ces.  1.  VI.    143. 

Bai*evnik,  a,  m.,  amphichroum,  brouk.  B. 
žlábkovaný,  a.  canaliculatum.   Vz  Klim.  252. 

BaHnář,  e,  m.,  ilyobates,  brouk.  B.  po- 
dobný, i.  propinquus,  tmavoštítý,  nigricoílis, 
tlustorohý  (zasmuŠilec),  forticornis.  Vz  Klim. 
134. 

BaHnnik,  a,  m.,  hydaticus,  brouk.  B. 
černotýlý,  h.  stagnaíis,  cervenožlutý,  gram- 
micus,  poločemý,  seminiger,  pnénopásý,  trans- 
ver.salis.  Vz  Klim.  103. 

Bárky  =  kterýkoli.  Mor.  Nár.  list.  1806. 
c.  239.  Ned.  záb. 

Barvep,  u,  m.  ==  barvené  kolo  na  motý- 
lích a  ptačích  křídlech.  Am.  Orb.  32. 

Barvičitka,  y,  f.,  v  luébě.   Am.  Orb.  63. 

Barvičnatka,  y,  f.,  v  lučbé.  Am.  Orb.  63. 

Barvík,  a,  m.,.baptolinus,  brouk.  B.  dlouho- 
hlavý,  b.  longiceps,  příbuzný,  affinis,  vlaso- 
rohý,  pilicornis.  Vz  Klim.  212. 

BarvoTitý.  B.  kov.  Am.  Orb.  57. 

Bastržej  «»  hnojnicní  stoka.  Slov.  Kal.  S. 
12.  Cf.  Vastrže  (IV.  560.). 

Batterie  elektrická,  tliermická.  Vz  KP. 
VIII.  490. 

Bavorák,  tanec,  vz  Baborák. 

Bavylna  »»  bavlna.  1440.  Mus.  fil.  1896. 
431. 

Bažant.  (Chodí  s  dlouhým  mečem),  jako 
b.  8  ocasem.  Bl.  (Hostn.  44.).  —  B.  =  kdo 
po  něčem  bázi  (žertem). 

Bebený  «=  bekaný.  Slov.  Phld.  1896.  555. 

Bedrovec,  vce,  m.,  sval,  proas.  Vz  Ott. 
XT.  369.  a. 

Béhayka.  Léčení  jí*  u  lidu.  Vz  Čes.  1.  V. 
668. 


Běhavý.    B.  notování.  Josq.  (Hostn.  76.). 

Běhohvězda,  běhovězda,  y,  f.  =  planeta. 
1440.  Mus.  íil.  1896.  265.,  266. 

Bejložilec,  Ice,  m.,  phytozoon  =  zvíře 
rostlinovité  (mořské)  i  síadkovodné,  jehož  kvét 
má  živočišné  pohybovaní.  Am.  Orb.  75. 

Bekyně.  Cf.  Wtr.  Ziv.  c.  H.  713. 

BelčoTik,  vz  Belčov  (dod.).  PhM.  1896. 
495. 

Běliéný.  B.  jablka.  Ces.  1.  V.  586,  ^ 

B^lik,  1},  m.  B.  na  brousek  sekáčů.  Us. 
Již.  Cech.  Crmk.  Cf.  Oslice. 

Belko,  a,  m.  =»  blondin.  Slov.  Ka}.  S.  13. 

Bělmo.  Lidové  léčení  bělma.  Vz  Ces.  1.  V. 
571. 

Bělobarvý  člověk.  Ces.  1.  VI.  239. 

Bělohvězda.  1440.  Mus.  fil.  18ď6.  433. 

Bělokabátnik,  a,  m.  «=  rakouský  vojín 
(míval  dříve  bílý  kabát).  Us.  Koleda  1896. 
123. 

BčlokreTný.  B.  míznice,  Lymphgefasse. 
Am.  Orb.  99. 

Béloskymee,  nce,  m.,  leucocelis,  brouk. 
Vz  Klim.  405. 

Belúzif  =  klamati.  Slov.  Kal.  S.  13. 

Bened  Hermanov  v  Rkk.  Vz  Osv.  1896. 
362. 

Bércový.  B.  pásmo  na  holeni.  Ott  XI. 
491.  b. 

Běsnivý.  B.  rvava.  Krs.  Moor.  11.  93. 

Bétuška,  y,  f.  Šátek  na  hlavě  vázaný  na 
kačenku,  na  bětu^ku,  na  telecinku  (na  všední 
dni  a  do  práce).  Ces.  1.  VI.  64. 

Bezblanka.  Cf.  Ott.  XI.  1027. 

BezČelednosf,  i,  f.  B.  člověka  (nenáleže- 
jícího k  žádné  čeledi).  Am.  Orb.  109. 

Bezehlavý  =  bezhlavý.  B.  rada.  Hudc.  40. 

Bezetka,  y,  f.,  nullipora,  obdoba  tartoílí, 
vůbec  hub  beztvarných.  Am.  Orb.  75. 

Bezgaf  =  zkaziti,  poplésti,  zneěvaHti.  Slov. 
Kal.  S.  13. 

Bezkabni  dvojděložnice  (nemají-Ii  kabn, 
koruny  vyvinuté).  Am.  Orb.  96. 

Bezkabnice,  e,  f.,  rostl.  Vz  předcház.  Bez- 
kabni. Am.  Orb.  96. 

Bezkřidlee,  délce,  m.,  aptinus,  brouk.  B. 
výbušný,  a.  bombardo.  Vz  Klim.  84. 

BezoČec,  čce,  m.,  aglenus,  brouk.  B.  hnědý, 
a.  brunneus.  Vz  Klim.  351. 

BezrodoYOst,  i,  f.  B.  člověka,  který  ne- 
náleží k  žádoému  rodu.  Am.  Orb.  109. 

Bezteéký.  Vz  Prsoštítec  (3.  dod.). 

Beztřidnosf.  B.  člověka  atd.,  který  ne- 
náleží k  žádné  třídě.  Am.  Orb.  109. 

Bezvýstřednost,  i,  f.  Am.  Orb.  109. 

Běžec,  žce,  ra.,  trechus,  brouk.  B.  červe- 
navý,  t  rufulus,  červený,  rubens,  čtveropásý, 
quadristriatus,  hlemýždí,  limacodes,  horský, 
alpicola,  krásný,  pulchellus,  proužkovaný, 
striatus,  šíroštítý,  sculptus,  tuporohý,  obtusus, 
žlutočervený,  palpalis.  Vz  Klim.  24.  nn. 

Běžka,  y,  f.  =  klečka  u  elektrického  vozu 
pohybující  se  na  drátech,  LaufiroUe,  f.  KP. 
VIII.  430. 

Biaglar,  a,  m.  =  precUkdř.  Slov.  Kal.  S. 
14.  ^ 

Biblař,  e,  m.,  kdo  rád  čte  a  zná  bibli, 
Osv.  1896.  133. 

Bidnuť  vicbrom  do  korvta.  Slov.  Ph!d. 
1896.  772. 


Biela  —  Brabeniště. 
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Biela  =  bílá  =  ženská.  Slov.  Kal.  S.  J4. 

Bielohlav,  u,  in.  =:  samorostUk.  Slov.  Kal. 
S.  14. 

Bila  Hora,  tanec  dle, textu  písničky:  Na 
Bflý  Hoře  sedláček  oře.  Ces.  1.  VI.  232. 

Biliár,  u,  m.  =  proutěné  lísky  v  pivovam, 
hvozdu  rovně  rozložené.  Ott.  XI.  991.  a.  Cf. 
Valach  (3.  dod.). 

Bilo  ==  bidlo.  Slov.  Zátnr. 

Bílý ;  bél  (biel),  a,  o.  1440.  Mus.  fil.  1896. 
446.  (To  se  má  státi)  v  b  lé  dni  (za  bílého 
dne,  ani  před  vyjitím  slunce  ani  po  jeho  zá- 
padu). Kn.  dm.  100. 

Bitel,  vz  Bytel  (doleji). 

Blafúňat  =  Itěkati.  Mor.  Nár.  list.  1897. 
č.  '23.  odp.  feuill. 

Blahoehlad,  u,  m.  ^=přelibý  vétřiček.  Am. 
Orb.  53. 

Blahomska,  y,  f.,  tubifora,  korálovité 
zvíře.  Am.  Orb.  102. 

Blahoslav  Jan.  Cf.  Hostn.  VI.  nn. 

BlahoTěénosf,  i,  f.  Am.  Orb.  5. 

Blabožidlo,  a,  n.  Osv.  1896. 220.  Cf.  Žídlo. 

Blaehnar,  a,  m. «»  klempíř.  Slov.  Kal.  S. 
185.,  15. 

Blankýn,  u,  m.  ^=^  safír  (hlacená  modrá 
hlína).  Am.  Orb.  58. 

Blastnloirý.  B.  barva.  Ott.  XI.  695.  a. 

Blata,  vz  Bláto. 

Blátlfi  se.  Dnes  se  tam  blátí  (dělá  se 
bláto).  Us.  (Slyšel  jsem  od  staré  ženy.) 

Blatní  mršník,  brouk.  Vz  Klim.  371. 

Bláto.  Bláta  k  louži  přilévati  (zbytečně 
něco  dělati).,  Bl.  (Čes.  1.  VI.  128.). 

Blažej.  Žákovské  slavnosti  na  sv.  Blažeje. 
Vz  Ces.  1.  Ví.  86. 

Blednec,  Boraxsáure,  f.  Am.  Orb.  55.,  68. 

BledokrOYý  korník,  brouk.  Vz  Klim.  160., 
Korní  k. 

Bledolemý  břeháč,  brouk.  Vz  Klim.  124., 
Breháč. 

Bledorohý  korník,  brouk.  Vz  Klim.  158., 
Korník. 

Bleskaůa,  ě,  f.  =  sova,  vlčice,  žena  etc. 
s  blýskavými  očima.  Kal.  S.  15. 

Bleskokam,  u,  m.,  ceraunium,  opal?  Krs. 
Moor.  II.  95. 

BleskosYod  deskový,  plotnový,  stožárový, 
vřetenový.  KP.  VUI.  365. 

Biiadek,  šku,  m.  ==  plíěek.  Slov.  Phfd. 
1896.  611.   Cf.  Blachnar  (nahoře). 

Blín.  Cf.  Ott.  XI.  1038. 

Blíženec,  nce,  m.,  engis,  brouk.  B.  dvou- 
skvrnný,  e.  bipustulatus,  rudohlavý,  rufíirons, 
znamenaný,  notáta.  Vz  Klim.  308. 

BlížnÍK.  B-ci,  erotvlidae,  brouci.  Vz  Klim. 
307. 

Bližnosf  a  krevnost  (příbuzenství).  Tov. 
kn.  73. 

Bloneovat  =»  klátiti.  B-val  mi  hlavu  tak, 
že . . .  Mor.  Nár.  list.  1896.  č.  186.  odp.  feuill. 

Blýskáéek,  ěka,  m.,  meligethes,  brouk.  B. 
íernobrvý,  m.  brachialis,  černý,  lumbaris,  óer- 
venonohý,  rufipes  (erythropusl  dalmatský, 
dalmatinus,  deskovitý,  discoiaeus,  drobný, 
exilis,  dvojzubý,  bidentatus,  havranní,  corvi- 
nus,  hnédochlupý,  substrigosus,  chudotečný, 
subrubicundus,  kostiválový,  symphyti,  kovo- 
hlavý,  difficilis,  malý,  pumilus,  modravý,  coe- 
ruleus,  modrostí tý,  discolor,  moravský,  mora- 


viacus,  narudlotlapý,  egenus,  narudlý,  sub- 
ripennis,  nedokrj'tý,  ochropus,  německý,  ger- 
manicus,  okrouhloštítý,  rotundicollis,  orudělý, 
haemorrhoidalis,  podlouhlý,  coracinus,  pilo- 
nohý,  serripes,  plsínatý,  villosus,  příčnočarý, 
mellitulus,  přizpůsobený,  assimilis,  prosvitavý, 
immundus,  pryskyřníkový,  ranunculi,  řepkový, 
brassicae,  řeřichový,  lepidii,  rudonohý,  rubri- 

Ses,  nidorohý,  brunnicomis,  samotářský,  vi- 
uatus,  smolonohý,  picipes,  smolorohý,  mo- 
rosns,  sploštělý,  planiusculus,  svraštělý,  sub- 
rugosus,  šalvějový,  umbrosus,  šedavý,  decolo- 
ratus,  šedý,  incanus,  šírolemý,  epuracoides, 
tečkovaný,  punctatus,  temnochlupý,  bidens, 
temnokový,  subaeneus,  temný,  maurus  (tristis), 
tmavý,  obscurus,  vejčitý,  ovatus,  vešovitý,  pe- 
dicularius,  vráskokrový,  gagatinus,  zelenole- 
skly,  viridescens,  ztemnělý,  lugubris,  zubonohý, 
memnonins,  žlutonohý,  ílavipes.  Vz  Klim.  336. 
nn. 

BlýStnik,  a,  m.,  astrapaeus,  brouk.  B.  jil- 
mový, a.  ulmi.  Vz  Klim.  192. 

Blzko=WfeA:o.l440.  Vz  Mus.  fil.  1896.  429. 

Boček  =Ť=  malá,  klaníce  více  ohnutá  na  boku 
vozu.  Již.  Cech.  Crmk. 

BodaTec,  vce,  m.  B-vci  (hmyz),  vz  Ott. 
XI.  397. 

Bodejby  se  Vti  dobře  vedlo.  Arch.  XV. 
29. 

Bodkočiarka,  y,  f.  =  středník  (nedopo- 
ručuje se).  Slov.  Kal.  S.  16. 

Bodrosť.  Cf.  Mus.  1896.  379. 

Bodrý.  Cf.  Osv.  1896.  894. 

Bohatý.  Bohatémji  přivře  (se  navaří),  chu- 
dému vykypí.  Mor.  Ces.  1.  V.  541. 

Bolinov  n.  Bouňov  říká  lid  místo  Bohu- 
nov.  Ces.  1.  VI.  185. 

Bohoplozí.  B.  theogonie.  Am.  Orb.  7. 

Bohoproslaveni.  Am.  Orb.  112. 

Bohosvét.  Opilý  chlap  nadá  mu  od  b-ta. 
Phrd.  1896.  720. 

Bohozpyt,  u,  m.  Am.  Orb.  7. 

Bohu&ov,  a,  m.,  vz  předcház.  Bohňov. 

Boliupodobnosf,  i,  f.,  Gottáhnlichkeit. 
Am.  Orb.  111. 

Bochatý.  B.  zrcadlo  =*  vypuklé,  konvexní. 
Am.  Orb.  36. 

Boj  kovo  Jablko.  Nár.  list.  1896.  č.  299. 
Příl. 

Bokom  brada  =  Ucousy.  Slov.  Kal.  S.  16. 
!  BolehlaTina,  y,  f.,  Coniin,  n.  Am.  Orb. 
169. 

Bolej  =  polej,  U  Ces.  Brodu.  Nár.  list. 
1896.  ě.  244.  feuill. 

Boltenka,  y,  f.  B.  vejčitá,  boltonia  ovifera, 
zvíře  Škeblím  podobné.  Am.  Orb.  76. 

Bombela,  y,  f.,  vz  Bambeluša  (3.  dod.V 

Bombrlik,  u,  m.,  vz  Bambeluša  (B.  dod.). 

Bořina,  y,  f.  =  horky f  rašelina.  Slov.  Kal. 
S.  17. 

BoroTniak,  u,  m.  =  jalovec.  Slov.  Kal.  S. 
17. 

Bouře.  Po  bouři  se  nebe  vyjasňuje.  Hudc. 
69. 

Božedrevina  =  boHe  drevce,  artemisia 
abrotanum.  Sbor.  slov.  I.  71. 

Božodrieva  =  hrotan.  Slov.  Kal.  S.  18.  Cf. 
předcház.  slovo. 

BrabeniSté,  ě,  n.  =  mraveniště.  Mtc.  1897. 
52. 
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Bradinka  —  Bysi. 


Bradinka,  y,  f. »»  lupínek  u  hrachu  (áo\e), 
Am.  Orb.  75. 

Bramovnik,  yz  OkroJD  k  (3.  dod.). 

Brániti.  Bránil  se  dáti  kury  a  oves  k  to- 
muto zámku;  Aby  do  toho  mlýna  obilí  voziti 
bránili.  Arch.  XV.  370.,  426. 

Bratrskost,  i,  f.,  Brftderlichkeit,  f.  B.  ná- 
rodů. Nár.  list.   1896.  é.  308.  1. 

Brázdollcnik,  a,  m.,  blcdius,  brouk.  B. 
drobný,  b.  pusillus,  hnědokrový,  femoralis, 
hrabavý,  fossor,  jednorohý,  unicornis,  krtkový, 
talpa,  malý,  nanus,  maloskvrnný,  Graelsi,  ne- 
patrný, pygmaeus,  podlouhlý,  longus,  pod- 
zemní, subterraneus,  rýhoštítý,  deuticollis, 
slabý,  debilis,  širokorohý,  dissimilis,  tečko- 
štítý,  scribricoUis,  tlustoět.tý,  crassicoUis,  tma- 
vý, opacus,  toulavý,  erraticus,  třírohý,  tricornis, 
význačný,  spectabilis,  zdloužeuý,  procerulus, 
zlomenorohý,  fracticornis.  Yz  Kiim.  239. 

BrázdoŠtitec,  tce,  m.,  aloeonota,  brouk. 
B.  dlouhoštítý,  a.  longicoUis,  hmyzový,  insecta, 
rýhočelý,  sulcifrons,  slabý,  íanguida.  Vz  Klim. 
164. 

Brázdoštitý  písečnatec,  brouk.  Yz  Klim. 
394. 

Brbotať  =  rychle  mluvili;  bublati.  Slov. 
Kal.  S.  18. 

Břeháč,  e,  m.,  ochthebius,  brouk.  B.  bledo- 
lemý,  o.  margipallens,  dvojsloupý,  bicolon, 
hrbolkatý,  gibbosus,  jamkovaný,  foveolatus, 
kovový,  metallescens,  říční,  riparius,  vyhlou- 
bený, exsculptus.  Yz  Klim.  123. 

Břehomif,  -  a,  m.,  thalassophilus,  brouk. 
B.  dlouhorohý,  t.  longicornis.  Vz  Klim.  24. 

Břemenni.  B.  rameno  váhy,  na  kterém 
leží  břímé,  které  se  váží  (rameno  tíže).  Am. 
Orb.  20. 

Břesk,  u,  m.  =«  vřes.  U  Ces.  Brodu.  Nár. 
list.  1896.  č.  244.  feuill. 

Brezec,  zce,  m.,  actobius,  brouk.  B.  ná- 
plavní,  a.  rivularis,  popela vý,  cinerascens.  Vz 
Klim.  20  í. 

Březovka,  y,  f.  =  pyksla  z  břízové  kňrv. 
Osv.  Ib96.  43. 

Břežanka,  y,  f.,  litorina,  moí^ký  plž.  Ott. 
XI.  502.  b. 

Břežnfk,  a,  m.  B.  čtveroskvrnný,  liony- 
chus  quadrillus,  dvojskvrnný,  bipunctatus, 
velkoskvrnný,  major.  Vz  Klim.  76.  nn. 

Brhlisko,  a,  n.  =  syneiiHc.  Slov.  Kal.  S. 
19. 

Bridiak,  a,  m.  =  břidil,  oMireCy  vlooík 
nečistý.  Slov.  Kal.  S.  V\ 

BHchokýlník,  a,  m.  B-cí,  pie^tini,  brouci. 
Vz  Klim.  260. 

BMchossavec,  vce,  m.  Yz  Am.  Orb.  107. 

BřichozYěr,  a,  m.  Am.  Orb.  77. 

Briti,  n.,  bylo  jméno  lesa  u  Tovačova.  To  v. 
kn.  76. 

BHtva,  tanec  dle  textu  písné:  Hřej,  Hon- 
zíčku, na  bntvičku.  Ces.  1.  VI.  233. 

Brkalo,  a,  n.  =  prapor  na  péru.  Slov. 
Kal.  S.  19. 

Brkař,  e,  m.  =»  bHdil.  Již.  Cech.  Črmk. 

,  Brkftti  =  koktavé,  hloupě  mluviti.    Již. 
Cech.  Crmk. 

Brndžaf  =  bzučetiy  fmkati.  Slov.  Kal.  S. 


19. 


Jlrnkot,  u,  m.  Aby  odpor-inula  ú  od  toho 


věčného  horiavku,  od  b-tu  prázdných   řečí. 
Ph!d.  1896.  486. 

Broň  štastia.  PWd.  1897.  11. 

Broničitka,  y,  f.,  v  lučbé.  Am.  Orb.  63. 

Broniénatka,  y,  f.,  v  lučbě.  Am.  Orb.  63. 

Bronik,  u,  m.,  Nickelmetall,  n.  Am.  Orb. 
46.,  57. 

Bronzokřemikový.  B.  vedení,  Silicium- 
bronzleitung.  KP.  VIII.  358. 

Bronzový.  B.  věci  staré  doby.  Vz  Sboř. 
slov.  I.  91. 

BroskToyý.  B.  letní  jablko.  Nár.  list.  1896. 
č.  299.  Příl. 

Bruelák,  u,  m.  Vz  Bručel  (3.  dod.). 

Bmdec,  dce,  m.,  Bromsáure,  f.  Am.  Orb. 
63. 

Brumbár,  u,  m.  «=  malý,  kulovatý  před- 
mět; suché  lejno  na  stehnách  hovězího  do- 
bytka; kulaté  děcko;  ^zemáková  kulička  (se 
semenem).  Již.  Cech.  Crmk. 

BrusiČka  «=  stolice  brusu.  Již.  Cech.  Cřmk. 

Brvodrápnik,  a,  m.,  trichonyx,  brouk. 
B.  rýhoštítý,  t.  sulcicollis.  Vz  Klim.  266. 

Brvokrový.   Vz  Svižnonožec,  Klim.  202. 

Brvolaločnik,  a,  m.  dasyglossa,  brouk. 
B.  čilý,  d.  prospera.  Vz  Klim.  141. 

BrTonozec,  žce,  m.,  berosus,  brouk.  B. 
tmavohnědý,  b.  luridus,  znakoštítý,  signati- 
collis.  Vz  Klim.  116.  —  B.,  dasycerus,  brouk. 
B.  hrázděný,  d.  sulcatus.  Ib.  322. 

Brvoústec,  stce,  m.,  leucoparyphus,  brouk. 
B.  chrastavý,  1.  silphoides.  Vz  Klim.  179. 

Bryndziareň,  rně,  f.  =  dílna  k  výrobe 
bryndzij.  Slov.  Kal.  S.  19.  Cf.  Bryndzářna. 

Brzda,  cf.  Zdrž  (3.  dod.). 

Brzdidlo,  a,  n.  KP.  YIII.  408. 

Buben.  Jíti  s  bubnem  na  ptáky  (chybiti). 
Us. 

,  Bucifal,  a,  m.  =  nehodný  kluk.  U  J.  Hrad. 
Crmk. 

Búdzať  =  bouzetif  prebúdzaf.  Slov.  KaL 
S.  20. 

Bufon,  u,  m.  B.  u  sukně.  Sbor.  slov.  I.  44. 
Cí.  Honzík. 

Buchyně,  druh  hrušek.  Nár.  list.  1896. 
e.  299.  Příl. 

Bujáreň,  rně,  f.  =  nevěstinec.  Slov.  Kal. 
S.  20.  ,         , 

Burda,  y,  f.  ==  teplá  čepice.  Již.  Cech.  Crmk. 

Buřec,  řce,  m.,  Maugansáure.  Am.  Orb. 
03.,  65. 

Burelový  článek.  Braunsteinelement.  KP. 
YIII.  53. 

BuřiČitka,  y,  f.,  Manganoxyd.  Am.  Orb. 
65. 

.  BuHenatka,  y,  f.,  Manganoxydul.   Am. 
Orb.  65. 

BuMna.  V  V.  1095.  chalturus  oprav  v :  chae- 
tunis  a  vz  také  Ott.  XII.  10. 

Busta,  y,  f.  =  buchta  do  zad.  Tonce  dala 
do  zad  dvě  bušty.  Krkonš.  Nár.  list.  1896.  č. 
26  L.  feuill. 

Byetel,  vz  násl.  Bytel. 

Býk.  Moravská  koleda  s  bjkem  (v  Ce- 
chácji :  8  bukáčem,  s  bukalem,  s  íanfrnochem). 
Vz  Ces.  1.  V.  587. 

Bylwanie  =  blvánL  Žlutá  nemoc  stává 
se  od  b.  1440.  Mus.  fil.  1896.  431. 

Bysi  v  Kkk.  Vz  Osv.  1896.  893. 


Bysf  —  Čapa. 
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Byst  =  8ijn,  hl.  bozi.  Bysťu  bohu  (výkřik 
zaklínači).  Slov.  Kal.  S.  14. 

Bystřec,  strče,  m.,  ctesias,  brouk.  B.  pilo- 
vitý, c.  serra.  Vz  Klim.  363. 

feytel,  hitelf  hyetelj  bijiyel,  rostl.  1440.  Mns. 
fil.  1896.  263.  Cf.  Ličidlo  (3.  dod.). 

Bytostka,  y,  f.,  zdrobn.  bytosť.  Am.  Orb. 
10. 

BýTacia  izba,  Wohnstube.  PbFd.  1896..620. 

Bznilda  =  hřeřka  sněhu  s  vodou.  Již.  Cech. 
Crmk. 


r  jak  se  okolo  r.  1440.  psalo.  Vz  Mus.  lil. 

1896.  422. 

Capoty  =  veliké  šlepřje  v  bláto  n.  ve 
SDÓhu.  Již.  Cech.  Crmk. 

Car  Alexandr,  druh  jablek.  Nár.  list. 
189'?.  č.  299.  Příl. 

Cárach,  u,  m.  =  chrasti  a  lisii  na  lesních 
lukách  shrabané.  Slov.  Kal.  S.  21. 

Carcha,  v,  f.  =  farcha.  V  Rovniansku 
v  trencan.  stol.  Phřd.  1897.  45. 

Casoniti.  Tak  se  na  céru  c-nil  (trhal, 
zlobil).  Mor.  NZ.  VI.  85. 

Cejnek,  nku,  m.,  náčiní  tkadlcovské.  Ko- 
touče, na  nichž,  praden,o  se  uvijí,  otáčejí  se 
kolem  cejnku.  Zelivo.  Ces.  1.  VI.  79. 

Celistivý.  C.  mast.  1440.  Mus.  fil.  1896. 
264.  Vz  násl. 

ťeliti.  Masť  celí  všecky  fistule.  1440.  Mus. 
fil.  1896.  451. 

Celodrápnik,  a,  m.,  hoplia,  brouk.  Vz 
Klim.  404. 

ťelokabelni  věštice,  rostl.    Am.  Orb.  98. 

Celorohý.  C.  nestejnodrápník,  brouk.  Vz 
Klim.  266. 

Celostátní  politika  Bakouska.   Nár.  list. 

1897.  č.  27.  odp. 

Celta  n.  keltOj  y,  f.  =  stará  bronzová  se- 
kerka 8  dírou  na  topurko.  Sbor.  Slov.  1.  91. 
Cř.  Palstáva  (3.  dod.). 

Centnária,  e,  f.,  rostl,  proti  bolení  břicha. 
Sbor.  slov.  I.  77. 

Cep.  Báčíte  věděti,  že  ještě  má  Šíma  u  mne 
v  cepu  šilink.  Arch.  XV.  116. 

Cérka,  y,  f.  =  dub  cérový^  quercus  cerrls. 
Vz  Mtc.  1897.  31. 

CéTOhlať,  i,  f.  Am.  Orb.  73. 

Céirorostka,  y,  f.,  rostl.  Am.  Orb.  93. 

Cežký  ==  Úzký.  Slov.  Zátur. 

Cgán,  u,  m.  «=  ledová  kra.  Slov.  Kal.  S. 
22. 

Cíb,  u,  m.  =  prašníkový  lub  rostlin.  Am. 
Orb.  95.  —  C  také  =  trubkovitý,  dutý  list 
pazitkíf.  Sbor.  slov.  I.  69. 

Cibulky,  f.,  druh  hrubek.  Ces.  1.  V.  522. 

Cibulorožec,  žce,  m.,  bolboceras,  brouk. 
Vz  Klim.  398. 

Ciepčať  =  típati.  Slov.  Kal.  S.  22. 

Ciestka,  y,  f.  =  cestička.  Slov.  Kal.  S. 
22. 

CieTi^iť  =  očkovati.  Slov.  I^al.  S.  22. 

Cifruška,  y,  f.  =  slečinka  se  cifrující  (zdo- 
bíď).  Slov.  Kal.  S.  23. 

Cigo  —  lího,  nadávka  lháři.   Slov.  Zátur. 

Cihla,  vz  Váfok  (3.  dod.). 

Cikáně.  Cikáňata,  druh  jablek.  Ces.  1.  V. 
58G. 


Cikánka,  tanec.  Vz  ČesJ.  VI.  232. 

Cikánky,  druh  hrušek.  Ces.  1.  V.  586. 

Cimbulka,  y,  f.  =^  mosazný  kruhy  kterým 
jsou  magnetické  hole  svázány.   Am.  Orb.  48. 

Ciuatka,  y,  f.,  v  lučbě.  Am.  Orb.  63. 

Ciuec,  nce,  m.,  v  lučbj.  Am.  Orb.  63. 

Cinitka,  y,  f.,  v  lučbě.  Am.  Orb.  63. 

Cinkoměděný  článek,  Zinkkupferelement, 
n.  KP.  VIII.  49. 

CintýP,  cintorín,  u,  m.  =»  cmiter.  Slov. 
Zátur. 

Cipnačka,  y,  f.  =  prostěradlo  na  trávu 
s  velikými  cípy,  aby  se  mohlo  volně  uvázati 
kolem  krku.  Mor.  Nár.  list.  1896.  č.  239.  Ned. 
záb. 

Cipovaný.  O.  Irvět.  Am.  Orb.  98. 

Cistelovitý.  C.  práchnivec,  brouk.  Vz 
Klim.  278. 

Cisterna,  y,  f.  =  střed  mlznic,  Milch- 
cisterne,  f.  Am.  Orb.  101. 

Cizokrajinný.  C.  země.  1323.  Tov.  12. 

Cizonárodnosf,  i.  f.  Am.  Orb.  109. 

Cizopasnice,  e,  t.  (houba).  Vz  Ott.  XI. 
692.  a. 

Cizostredek,  dku,  m.,  chyastolith,  nerost. 
Am.  Orb.  73.,  ÍÍO.  Cf.  Cizostredec  (V.  1138.). 

Cmúlik,  u,  m.  =  cumel.  Sbor.  slov.  I.  76. 

Coh,  u,  m.  =  hyperbola.  Am.  Orb.  39. 

Cop.  Také:  komice,  ocásek,  rarkoč,  vrkoč, 
zpasta.  Sbor.  slov.  I.  36. 

Cornein,  u,  m.  =  prostředek  k  odstraňo- 
vání kuřích  ok.  Nár.  list.  1896.  č.  247.  a  j. 
tam. 

Credo  v  modlitbě.  Spěj  paterz  a  credu. 
1440.  Mus.  fil.  1896.  443. 

Cúda  =  soud  vůbec,  později  soud  zemský. 
Vz  Kn.  drn.  XVI. 

Cukoyý.  C.  kolo.  Do  ozi^bů  cukového  kola 
zapadá  cuká.  V  Zelivsku.  Ces.  ,1.  VI.  79. 

Cukrovky,  druh  hrubek,    Ces.  1.  V.  586. 

Culiček,  čku,  m.,  zdrobn.  culík.  Děvčatům 
^  vlasem  delším  spleten  a  stočen  v  týle  c. 
Ces.  1.  VI.  59. 

Cupkový.  C.  steh,  vyšívání.  Ces.  I.  VI.  277. 

Cvinkotati  =  cinkati.  Peniaze  c-ly.  Slov. 
Ces.  1.  VI.  44. 

Cyklometr,  u,  m.  =  hodometr  u  veloci- 
pédu. Ott.  XI.  442.  b. 

Cyrillomethodějský.  C.  kříže.  Vz  Ces. 
1.  VI.  213. 

Cyrillometbodějstvi,  n.  Osv.  189G.  370. 

Cystoskop  elektrický.  Vz  KP.  Vlil.  4B0. 


()  jak  se  psalo  ok.  r.  1410.;  měnilo  se  teh- 
dáž  ve  skupině  čč  v  t:  mozk  psí  a  kocztí 
(koččí^  Vz  Mus.  fil.  1896.  438. 

Čachol,  u,  ra.  =  plátěná  sukné  se  životkcm. 
V  Kevúci.  Sbor.  slov.  I.  42. 

Čajkovat  sa  =  čajovat  sa.  Slov.  Kal.  S. 

Čajovat  sa  =  člunkem  plouti.  Slov.  Kal. 
S.  25. 

Čakanka,  rostl.  1440.  Mus.  fil.  1896.  263. 

Čákov,  u,  m.  =  čáka.  Slov.  Kal.  S.  25. 

Čankat  =  šáliti.  Slov.  Kal.  S.  25. 

Capa  =  poklop?  C.  sa  nad  kotlom  zava- 
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Čapa  —  čilstYO. 


lila;    C.  (kamenná)  sa  dvihla.   Slov.   Ces.  1. 
VI.  43.,  44. 

Čapnůť  =  f/í7íířtVť.  Slov.  Zátur. 

Cara  =  výměna.  Slov.  Kal.  S.  25. 

Čaraf  =  měniti.  Slov.  Kal.  S.  25. 

CárkoYec,  zyras,  brouk.  C.  červenoštítý, 
z.  collaris,  lesklý,  fulgida,  Howorthův,  Ho- 
worthi.  Vz  Klím.  147. 

Čarohlasý.  Č.  gusle.  Hudc.  49. 

Čarokrál,  e,  m.  On  z  starých  č-lů  těch 
byl.  Krs.  Moor.  IL  71. 

Čarováni.  Vz  Čes.  1.  VI.  82. 

Carovat  =  měniti.  Of.  Cárat.  Myslím,  že 
by  uecarovali  svoju  spokojoóstku  života  za 
židne  šťastie.  PWd.  1896.  723. 

Čáslav.  U  Č-vj.  Mus.  1896.  390.,  Čes.  1. 
VI.  122.  U  C-vě.  Ces.  1.  VI.  124. 

Časoměrný.  C.  telegrafie,  Zeittelegraphie, 
f.  Vz  KP.  VIII.  313. 

Časovec,  vce,  m.,  př.vrženec  časopisu  Času. 
Osv.  1896.  870. 

Čedena,  y,  f.,  Basaltsftule,  f.  Am.  Orb.  84. 

Čech  snáze  odhodlá  se  ukrásti  koně  ze 
stáje,  než  si^ísti  v  pátek  vejce  (přísně  se  po- 


if). 


btil).  1506.  Ces.  1.  VI.  272. 

Cechelné  =  poplatek,  který  od  vdov  a  si- 
rotků ženského  pohlaví  při  vdávání  vybíraly 
vrchnosti;  dle  jiných  =  poplatek,  který  se  dí- 
val  za  propuštění  z  poddanosti.  Cf.  Kn.  dm. 
XXI. 

Čekati.  My  měli  jsme  to  prve  učiniti  a  vy 
nás  s  tím  č.  (a  vy  jste  měli  po  nás  krále  vo- 
liti) ;  Nebyli  jsme  povinni  vás  v  tom  č.  Tov.  9. 

Čelinka,  y,  f.  =  lupínek  u  hrachu  (na- 
hoře). Am.  Orb.  75.  Vz  násl. 

Celistinka,  v,  f.  =  lupínek  po  stranách 
hrachu.  Am.  Orb.  75.  Cf.  předcház. 

Čelistnatý  Papuan.  Am.  Orb.  82. 

Čelistnik,  a,  m.,  siagonium,  brouk.  C.  ra- 
menoskvrnný,  s.  humerale,  rohatý,  quadri- 
corne.  Vz  Klim.  260. 

Čeloklopný.  Č.  vuz,  Vorderkipper,  m. 
Ptrl.  16. 

Čelorožec,  žce,  m.,  metoponcus,  brouk.  C 
krátkorohý,  m.  brevicomis.  Vz  Klim.  213. 

Cemega,  y,  f.  =  rozředěná  káva,  víno.  Slov. 
Kal.  S.  25. 

Čemer.  Zapálenie  čemera  (zapálí  se  pod 
hrnečkem  kus  zrebí  a  přiloží  na  břicho)). 
Sbor.  slov.  I.  77. 

čepec.  Na  Slov.  také:  čapec,  kápka jgráuTa, 
grgulOj  obálka,  obálanicq,  chomfa,  kyka^  kýta 
atd.  Vz  Sbor.  slov.  I.  46.  Č.  skládá  sa  z  dienka 
a  náčelníka.  Ib.  46. 

Čepovnik,  u,  m.,  kolářský  hoblík,  Rund- 
hobel.  Ott,  XI.  422.  a. 

Čerej,  e,  f.,  vz  násl.  Čeřina. 

Čeření-se  vody,  tepla,  zvuku,  světla,  pro- 
vazu, struny.  Am.  Orb.  14.,  28. 

Čerep,  u,  m.  =  kolo,  způsobené  hozením 
kamene  atd.  do  vody;  vzduchové  kolo,  které 
se  tvoří  ve  vzduchu,"  rozčeří-li  se  vzduch.  Am. 
Orb.  28.,  31. 


Čerepa,  y,  f.,  vz  Čerep,  Skořepa  (zde). 

Čere^inka,  y,  f.  =  třesné.  Slov.  Ces.  1.  Ví. 
44.  Cf.  Cerešenka  (V.  1181.). 

Čeřina,  y,  f.  =  čeřenl-ae;  podélná  č.,  když 
na  napnutý  provaz  uhodíme.  Tato  č.  slově 
také  Čeřejí,  Lángenschwingung.  Příční  č., 
Querschwingung;  vz  Tetelení-se  (3.  dod.).  Ani. 
Orb.  28. 

Čeřivý.  Č.  pohyb.  Am.  Orb.  60. 

Černobarvý  člověk.  Čes.  1.  VI.  239. 

Cemobřichý  dlouhorožec,  brouk.  Vz  Klim. 
150. 

,  Cernohlávek,  vka,  m.,  demetrías,  brouk. 
Č.  černožlutý,  d.  imperialis,  jasnosJíYmný, 
monostigma.  Vz  Klim.  80. 

Černoholenni  hnojík,  brouk.  Vz  Klim. 
393. 

Čemochodidlý  skrývač,  brouk.  Vz  Klim. 
218. 

Černoštitý  mravenečník,  brouk.  Vz  Klim. 
146. 

Černotlapý  hnojík,  brouk.  Vz  Klim.  393. 

Černý  děj  =  čeření-se  vody  atd.  Am. 
Orb.  8. 

Čert.  Kto  raz  zapíše  sa  čertu,  nech  ne- 
chytá sa  oltára.  Phřd.  1896.  480. 

Čertův.  Čertova  brána  =»  B9ntěska  njezi 
BohuĎovem  a  Hutěmi  ve  vých.  Čechá^^h.  Ces. 
1.  VI.  185. 

Červen  (czrwen)=  Julius;  Červenec  (czrwe- 
necz)  =  Junius.  1440.  Mus.  fil.  1896.  261. 

Červenavokrový  hbitec,  brouk.  Vz  Klim. 
180.,  Hbitec. 

Červenec,  vz  předcház.  Červen. 

ČervenobHchý  peélivec,  brouk.  Klim.  220. 
Vz  Pečlivec. 

Červenokrový.  Vz  Prsoštítec,  Výslunník 

(3.  (lod.). 

Červenonohý  lesknáček,  brouk.  Vz  Lesk- 
nácek,  Klim.  334. 

Červenorohýy  vz  Výslunník  (3.  dod.). 

Červenostranný,  vz  Prsoštítec  (3.  dod.). 

Červenoštítý,  vz  Prsoštítec  (3.  dod.). 

Červenoústý,  vz  Prsoštítec  (3.  dod.),  Oca- 
sec  (3.  dod.). 

Červenozádý  lejnožront,  brouk.  Vz  Klim. 

385. 

Červený.  Červená  růžičko  =«  čes.  tanec. 
Vz  Ces.  1.  VI.  55. 

Červožrout,  a,  m.  leístotrophus,  brouk. 
Č.  kostkovaný,  1.  tesselatus,  šedý,  murínus. 
Vz  Klim.  199. 

Čest.  Skalená  č.  pálí  chrabrá  prsa.  Hudc. 
132. 

Četnopraménka,  y,  f.,  euryale,  zt^.  Am 
Orb.  104. 

Čiernava.  Kal.  S.  26.  Cf.  Černava. 

Čiga,  y,  f.  =  kladkostroj.   Slav.   Kal.  S. 


26. 


99. 


Čilovina,  y,  f.,  Nervenmasse,  f.  Am.  Orb. 


Čilstvo,  a,  n.  Am.  Orb.  101. 


Číslo  —  Děč. 
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éíslo.  472  zlaté.  Tov.  kn.  GO.  —  53  groše. 
Arch.  XV.  120. 

Čistarstvi,  n.,  Alchymie.  Am.  Orb.  54. 

Čistotně.  Č.  se  obléci.  15S6.  Mtc.  1896. 
S02. 

iMstotvar,  u,  m.  Kvétinový  č.  Am.  Orb.  90. 
-čizný,  příp.  zvětšovací:  veličizný.    Slov. 
Kal.  S.  27. 

Článek,  nku,  m.,  Element,  u.  C.  burelový, 
ciiikomédéný,  galvanický,  chromový,  láhvový, 
plynový,  ponořovací,  siálý,  suchý,  svótelný, 
tepelný.  Vz  KP.  Vlil.  491. 

Článkovec,  vce,  m  ,  Fa^onhobel,  m. 

C^ienokain,  kde  hUf  s  hlatí  splývá.  Am. 
Orb.  90. 

Členorost,  u,  m.  Vz  Am.  Orb,  73.,  74. 

Členozvér,  a,  m.  Vz  Am.  Orb.  73.,  76,,  100. 

Člina,  y,  f.,  blatní  hmota,  jež  se  v  hlati 
clení.  Am.  Orb.  85. 

Člunek,  nku,  člunkářy  e,  člunkovník,  u, 
ra.,  Schiffhobel.  Ott.  XI.  418. 

Cloníce,  e,  f.  C.  kalužní,  velletia  lacustriS; 
hlemýžď.  Sběr.  I.  94. 

Člunkář,  vz  předcház.  Čiunek. 

^  Člunkatec,  tce,  m.,  scaphosoma,  brouk. 
C.  holubinkový,  s.  agaricinum,  houbový,  bo- 
leti, podobný,  assimile,  pohomí,  subalpinum, 
tečkovaný,  limbatum.  Vz  Klim.  305. 

Člankovnik,  u,  m.,  vz  Čiunek  (3.  dod.). 

Člunotvaree,  rce,  m.,  scapbidium,  brouk. 
C.  čiveroskvrnný,  s.  quadrimaculatum.  Vz 
Klira.  335. 

řmýeh,  u,  m.,  Holzgeist,  m.  Am.  Orb.  67. 
Dle  Nz.:  dřevěný  líh. 

Čmýžll,  u,  m.,  Methyl.  Am.  Orb.  67.  I)le 
Nz.:  methyl. 

Čmýžilka,  y,  f.,  Methyloxyd.  Am.  Orb.  67, 
Dle  Nz.:  kysličník  methylnatý. 

C'Ok,  U;  m.  Coky  hornin  =  značně  mohutné 
eruptiyní  hmoty  nepravidelných  obrysů,  pro- 
stupující jinými  horninami.    Ott.  XI.  615.  a. 

Čren,  u,  m.  =  třeňák  zub.  Slov.  Kal.  S. 
27. 

Črep  také  lebka.  Slov.  Zátur. 

Črevolák  =  střevUce.  Slov.  Kal.  S.  27. 

Črn,  vz  Černý.  Nežit  bude  črn.  1440.  Mus. 
fil.  18y6.  446. 

Črnobýl,  e,  m.  1410.  Mus.  fil.  1896.  441. 

Čtena  =  písmeno.  1440.  Mus.  ťil.  1896. 
2G7.  a  j.  tam. 

Čtvercoštítý  nepokrytec,  brouk.  Vz  Klim. 
333.,  Nepokrytec. 

Cltverocipnik,  a,  m.,  antalia,  brouk.  Č. 
potoční,  a.  rivularis,  stlačený,  impressa.  Vz 
Klim.  168. 

Čtveroďabký.  Vz  Trojčlenec  (3.  dod.). 

Čtverohpbý.   Vz  Velkodrápník  (3,  dod,). 

ČtTeroJamký  jednočlenec,  brouk.  Vz  Jed- 
nočlenec,  Klim.  357. 

Čťverořestice  v  bot.  Am.  Orb.  74. 

,  ČtTerorýžnik,  a,  m.,  aulonium,  brouk. 
C.  proužkovaný,  a.  trisulcum.  Vz  Klim.  350. 


Čtveroštitnik,  a,  m.,  abax,  brouk.  0. 
bahní,  a.  porcatus,  černý,  ater,  clunkovitý, 
carinatus,  krátký,  contractus,  ovální,  ovalis, 
rovnoběžný,  parallelus,  široký,  latus.  Vz  Klim. 
41.— 42. 

Čtvepoteěný  okatec,  housenkář  (brouci). 
Vz  Klim.  193.,  286.,  Okatec,  Housenkář  (3. 
dod.). 

řtyřec,  řce,  m.  Č.  kořenu  í,  květní,  natní, 
obr>rní.  Vz  Am.  Orb.  75. 

Čtyřpořadečný  mech.  Am.  Orb.  74. 

ČtyrtaktoYá  nota.  Hostn.  123. 

Čuéoriednik,  a,  m.  =  jahodář.  Slov.  Kal. 
S.  28. 

Čujnosf,  i,  f.,  Wachsamkeit,  Schilrfe  a  p. 
M6j  sluch  obdržal  svoju  č.  Phrd.  1897.  8. 

Culiti  se  =  usmivati  se.  Již.  Čech.  Črmk. 

Čumenda,  vz  Homola  (3.  dod.). 

Čuvni  =«  éivnij  Ganglien-.  Am.  Orb.  101. 

Cuvstvo,  a,  m.  =  Hvstvo,  Gangliensystem, 
n.  Am.  Orb.  101. 


D,  ď  jak  se  ok.  r.  1440.  psalo;  d  tehdáž 
odsuto:  sem  (m,  sedm)  planet;  ze  skupin  ndl, 
mdl,  dst  (ranlík,  od  mloby,  patnasti),  někdy 
i  jinak  před  zubnon  nebo  před  s:  osrdce  m. 
od  srdce,  otruchlosti  m.  od  truchlosti.  Vz  Mus. 
fil.  1896.  420.,  433. 

Dáčnik,  u,  m.,  od  dača  ==  letní  byt.  Slov. 
PhFd.  1896.  463. 

Dalekohledy  hvězdářské.  Vz  Ott.  XI.  952. 
nn. 

DalekoTiděni,  n.,  Fernsehen,  n.  KP.  VIU. 
378. 

balia  =  hrdina.  Slov.  Kal.  S.  29. 

Daňový.  D.  klíc  =  výměra  daně.  Slov. 
Kal.  S.  29. 

Darda  v  hlatenství,  vz  Am.  Orb.  91. 

Dardanee,  nce,  m.,  tvar  hlati.  Am.  Orb. 
92. 

Dardec,  dce,  m.,  tvar  hlati.  Am.  Orb.  91. 

Darebák  =  lenoch.  Slov.  Zátur. 

Daremnik,  a,  m.  ^^  lenoch.  Slov.  Zátur. 

Darna,  e,  f.  =  cihla  raěelinovd.  Slov.  Kal. 
S.  29. 

Daromnica,  e,  f.  =  daremná  věc;  lenivá 
ženská.  Slov.  Zátur. 

Das  =  asi.  Ve  Spiši.  Sbor.  slov.  I.  87. 

Dáseň.  O  skloň.  ok.  r.  1440.  vz  Mus.  fil. 
1896.  443. 

Dasičatka,  y,  f.,  v  lučbě.    Am.   Orb.  63. 

Dasičnatka,  y,  f.,  v  lučbě.  Am.  Orb.  63. 

Dáše  v  Rkk.  Také  v  Ev.  olom.  Cf.  Mus. 
ls96.  318.,  Os  v.  1898.  892. 

Dáti.  Ze  se  při  té  krádeži  nacházeti  dal 
(byl  při  ní).  Tov.  kn.  108.  a  j.  podobně. 

Payif  =  rozevírati  lista,  dvéře.  Slov.  Kal. 
S.  30. 

Dcera.  Po  dceři  bývá  (rodí  se)  také  dobrý 
syn  (těšili  otce,  kterému  se  narodila  dcera  a 
on  si  syna  míti  přál).  Arch.  XV.  134. 

Deciliion,  u,  m.  =  desátá  mocnina  mil- 
lionu.  Am.  Orb.  9. 

Déé.  Proto  vás  všech  proši  wdieczy.  Kat. 
1423.  Er.  klade  dieč  ^=  rada,  deliberat!o,  Con- 
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Dě6  —  Drápati. 


ferenz.  Neprávem,  dieČ  je  «=  dieka;  lok.  v  dieči 
jest  adverbialní  a  znamená  asi  tolik,  co  slušně, 
mile  (vdéčně).  Vz  List.  fil.  1882.  3a5.  (kde 
se  odkazuje  k  Jedličkovu  výkladu). 

Déčka,  y,  f.,  zdrobn.  dýka.  Tov.  42. 

Deď  ==  vzdyt.  Deďto  néni  k  zahozeno.  Mor. 
Nár.  list.  1896.  č.  254. 

Dédicky  u  vihnici  se  uvázati.  Arch.  XV. 
554. 

Dělenolupenný.  Am.  Orb.  75. 

Délkomira,  y,  f.,  Langenmass,  n.  Am. 
Orb.  16.      , 

Denár.  České  d-ry.  Vz  Mtc.  1897. 34.,  40. 

Děrovač,  e,  m.,  Lochbeitel,  náčiní  tru- 
hláí*ské.  Prům.  mus.  V. 

Dero  vka,  y,  f.  =  zlodějka  j  Lochsftge.  Prfim. 
mus.  V. 

Deryzima,  y,  f.,  Chinjn.  Am.  Orb.  69. 

DesítipatroTý  dům.  Ces.  1.  VI.  240. 

Desolmizovati  se  čeho.  Josq.  (Hostn. 
95.).  Cf.  Solmizovati  (3.  dod.). 

Dešfavý  =  deMivý.  D.  den.  Borb.  113., 
121.  a  j.  Na  jiných  místech  tamtéž  deštivý 
(117.  a'j.). 

Děva.  Hus  (tedy  slovo  již  staré).  Cf.  Osv. 
1896.  712. 

Děvče,  holka.  V  okolí  Velešínském  =  pa- 
ska, dévečka  i  dcera  hospodářova  již  odrost- 
lejší. NZ.  VI.  90. 

Devesil,  rostl.  1440.  Mus.  fil.  1896.  262., 
263. 

Devititaktová  nota.  Hostn.  123. 

Dčvkon  v  VII.  1229.  oprav  v:  Děvkona. 
Dyewkona.  1440.  Mus.  fil.  1896.  412. 

Devociáll,  což  česky  raůž  slouti  rusihlas 
nebo  kazinota  (neumélý.  Špatný  zpěvák,  člo- 
věk nchudehni).  Bl.  (Hostn.  6.,  40.).  Cf.  Kazi- 
non. 

Devociánstvi,  vz  předcház.  Devocián. 

Děvojna,  y,  f.  (diewoyna),  virgo,  znamení 
zvířetníku.  1440.  Mus.  fil.  1896.  261. 

Dežice,  e,  f.  Poledníkům  odpovídají  kruhy 
(i  d.  příční.  Vz  Am.  Orb.  81. 
,  Dežtopáinbu  =  dejž  to  pán  B&h.  Císařov. 
Cos.  1.  VI.  75. 

Deaf  =  pchdti.  Slov.  Zátur. 

Di  =  rcď.  Slov.  Sbor.  slov.  I.  84. 

Dialogovati,  dialogisieren.  Nár.  list.  1896. 
č.  1!»4. 

Dieč,  vz  Děč  (i  3.  dod.). 

Dienko,  a,  n.  D.  čepce  =  dýnko.  Sbor. 
slov.  Vz  Dýnko  (3.  dod.). 

Dinko,  a,  n.,  vz  Dýnko  (3.  dod.). 

Diptam  asi  druh  majoránu^  origanum  dic- 
tamnus.  Sbor.  slov.  I.  67. 

Diskantovati  =-  zpívati  k  tenoru  vy  Mi 
neb  nejvyšH  hlas.  Bl.  (Hostn.  37.). 

dj  ménilo  se  v  z:  sádlo  nedwiezye  (med- 
vědí). 1440.  Mus.  fil.  1896.  433. 

Dlaň.  Na  holej  dlani  nevyžiješ.  Slov.  Nov. 
Tř.  128. 

Dle  =  propter,  secundum.  List.  fil.  1896. 
293.  Dle  v  Rkk.  Cf.  Mus.  1896.  372.  Tehdy 
práva  dle  neodpovídala;  Práva  dle  ty  krávy 
jemu  navráceny  b^^ti  mají.  Tov.  kn.  13.  a  jinde 
tam. 

Dli.  Na  dlí  v  Rkk.  Vz  Mus.  18U6.  378., 
List.  fil.  1896.  363. 

Dlouhobřichý  úzkohrdlec,  brouk.  Vz  U  zko- 
hrdlcc. 


Dlonhokrový  svírač,  brouk.  Vz  Svirač, 
Klim.  218. 

Dlouhokyjec,  jce,  m.,  henoticus,  brouk. 
D.  hnédý,  h.  serratus.  Vz  Klim.  318. 

Dlouhorožec,  žce,  m.,  callicerus,  brouk. 
D.  černobrichý,  c.  rigidicornis,  tmavý,  obscu- 
rus.  Vz  Klim.  150. 

Dlouhotečký  tečkokřídlec,  brouk.  Vz  Klim. 
35. 

Dlouhotlapý  úženec,  brouk.  Vz  Klim.  228. 

Dloužec,  žce,  m.,  nemosoma,  brouk.  D. 
obecný,  n.  elongatum.  Vz  Klim.  345. 

Dlžizný  =»  dlouhatánský.  Slqv.  Kal.  S.  32. 

Dneske  =  dneska.  Císařov.  Ces.  1.  VL  75. 

Dobro.  V  dobru  bývá  snadno  dobře  žíti. 
Hudc.  44. 

DodavaČ,  e,  m.  D.  vody  do  stříkaček, 
Hydrophor.  Vz  Ott.  XI.  1007. 

Donúdaf  «=»  ustavičně  housti,  žádati,  vy- 
týkati. Slov.  Zátur. 

Dochodit.  Keď  nedochodí  (nepostačuje) 
ani  na  potřebné.  Slov.  Phrd.  1896.  492. 

Dojachati.  D.  někam  na  somárovi  (do- 
jetn.  Phřd.  1897.  25. 

Dokaličený  =  zmrzačený.  Slov.  Kal.  8. 
33. 

Dokladový.  D.  materiál.  List.  fil.  1896. 
260. 

Dolnolist,  u,  m.  Am.  Orb.  74. 

Dolnolistni  lub.  Am.  Orb.  73. 

Doloviti  ^  do  konce  loviti.  Ještě  se  tyto 
dui  dolovovati  bude.  Arch.  XV.  39. 

Domasedka,  y,  f.  (o  ženě).  Phfd.  1896. 
564. 

Domovni  pán  =  domácí  pán.  Phid.  1896. 
559. 

Domutlať.  Když  po  obědě  domutlával 
sousto  clileba  (dožvy koval).   Osv.  189o.  340. 

Doniž  (dokud)  v  své  živnosti  budu.  Arch. 
XV.  o54. 

Dopatřiti.  A  tu  se  mých  brzo  dopatřili 
(je  uhlédli),  jakž  jedné  (jakmile)  z  hvozdu 
vynikli  (vyšli).  Arch.  XV.  35. 

Dopravovadlo,  a,  n.  KP.  VHI.  408. 

DositnenskÝ.   Vz  Odsitnenský  (3.  dod.). 

Dositňováni,  n.  «=>  ponořování-se  s  po- 
vrchu země  do  země.  Vz  Am.  Orb.  90. 

Dostati  se.  Dostát  se  mezi  čtyry  dtúhé 
a  dve  krátké  (do  rakve). 

Dostititelnč  «»  dostatečně.  D.  neodpoví- 
dali. Tov.  kn.  13. 

Dostivé.  A  on  toho  d.  (dostatečně)  ne- 
spravil; Toho  mi  d.  nespravil.  Půh.  VI.  166., 
217.,  246. 

Doteraz  »«  dosud.  Slov.  Kal.  S.  34. 

Dotušif.  Phrd.  1896.  548.  Cf.  Dotušovati. 

Doužnice  magnetická  či  poledník,  magne- 
tisclier  Meridian.  Am.  Orb.  49. 

Doziraci  služba.  List.  til.  1897.  68. 

DrabČik,  a,  m.,  staphylinua,  brouk.  D.  cí- 
sařský, 8.  caesareus,  červenokrídlý,  erythro- 
pterus,  hnědonohý,  fulvipes,  hrabavý,  fossor, 
chloupkovaný,  pubescens,  kovohlavý,  chalco- 
cephalus,  mrvový,  stercorarius,  skrývavý,  late- 
bricola,  zelenokrový,  chloropterus.  Vz  Klim. 
199. 

Dráha  elektrická.  Vz  KP.  VIII.  492. 

Dramaturgův.  O  práci  d-vě  vz  Nár.  list. 
1896.  č.  250.  feuill. 

Drápati  perie  =  dráti.  Phřd.  1887.  48, 


Drasličitka  —  Dvoják. 
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Brasliéitka,  y,  f.,  v  lučbé.  Am.  Orb.  63. 

Drasloeh,  u,  m.  =  chdluzičnik  draéličitý. 
Am.  Orb.  68. 

Drastidlo,  a,  n.,  dra^tičkay  y,  f.  =^  hrubá 
Sftétka,  Scbrobel,  m.  Sterz.  II.  872. 

Dráti  v  Rkk.  Vz  Mus.  Ib96.  376. 

Dražiak,  u,  m.  «=^  alf  na  ryby.  Slov.  Kal. 
S.  35. 

Brážkovka,  y,  f.,  Nutságe.  Prům.  mus.  V. 

Drbati  sirupy.  1440.  Mus.  fil.  189rt.  461. 

Dre.  Šatka  na  dře  složená.  Ces.  1.  Ví.  66. 

Dřevař,  e,  m.,  xylodromus,  brouk.  D.  bla- 
vatý,  X.  cephalotes,  pravidelný,  concinnus, 
skorepnatÝ,  tastaceus,  stíačený,  depressus.  Vz 
Klim.  25:í. 

DřeTee,  vce,  m.,  teretrius,  brouk.  Vz  Klim. 
377. 

Dřevesa  v  Hkk.  Vz  Mus.  fil.  1896.  445. 

1.  DřeYni.  D.  houba.  Vz  Ott.  XI.  685.  b. 

Dťevo.  Dřeves  v  Rkk.  Vz  Mus.  1896. 376. 

DřeYOhlod,  a,  m.,  lathridius,  brouk.  D. 
borový,  1.  lardarius,  měnivý,  alternans,  úzko- 
štítý,  angusticollis,  vráskoštitý,  rugicollis,  vta- 
žený, constríctUB.  Vz  Klim.  328. 

Dřevový.  D.  barva.  Sbor.  slov.  I.  56. 

Dřevožront.  Cf.  Klim.  350. 

Driečik,  u,  m.  =  živůtek.  Slov.  Kal.  S. 
35.  Cf.  násl.  Driek. 

Driek,  u,  m.  =  hořejší  čásf  rubáče.  Vz 
Rubáč  (3.  dod.),  Dřík. 

Drien.  u,  m.  =  dHn.  Slov.  Kal.  S.  36. 

Drienky  =  plody  dřínové.  Slov.  Kal.  S. 
S5. 

DHp,  u,  m.,  cirhus,  Federwolke,  f.  Am. 
Orb.  81. 

Diipený.  D.  květ.  Am.  Orb.  98. 

DrODeŽ  =  drůbež,  drobné  ryby.  (V  tom 
rybníce)  nenie  než  velmi  hubená  d.  Arch. 
XV.  66. 

Drobidlo,  a,  n.,  druh  pluhu.  Ott.  XI. 
(obraz). 

Drobnačka,  y,  f.  »  síto  na  lněné  hlávky. 
Kal.  S.  36. 

Drobnec,  hence,  m.,  scopaeus,  brouk.  D. 
hladký,  s.  laevigatus,  narudlý,  rubidus,  nej- 
menší, minimus,  něžný,  gracilis,  rýhcštítý,  sul- 
cicoUis,  známý,  cognatus.  Vz  Klim.  221. 

Drobnik,  a,  m.,  oligella,  brouk.  D.  jam- 
kovaný,  o.  foveolata.  Vz  Klim.  301. 

Drobnohlavec,  vce,  m.,  euryporus,  brouk. 
D.  hnédonohý,  e.  picipes.  Vz  Klim.  192. 

Drobnohled.  Cf.  Ott.  XI.  953. 

Drobnoehodec,  dce,  m.,  lathropus,  brouk. 
D.  útlonohý,  1.  sepicola.  Vz  Klim.  355. 

Drsnonohý  klenulec,  brouk.  Vz  Klenulec, 
Klim.  222. 

Druh  =  drauh.  Slov.  Zátur. 

Druobež  *=  dróbez^  drůbež y  drobné  ryby. 
I>.  na  vědra  prodávat..  Arch.  XV.  81. 

Družičný.  D.  planeta.  Am.  Orb.  82. 

Dmžnik,  a,  m.  «»  pHbuznik,  hotaerius, 
brouk.  Vz  Klim.  374. 

Drviť  obilie  «=  rozmilatij  drtiti.  Slov.  Sbor. 
slov.  I.  90. 

Drvotina,  y,  f.  =  chrasti;  rozemleté  dřevo. 
Slov.  Kal.  S.  36. 

Drychna,  y,  f.  =  spánek  (žertem).  Slov. 
Zátur. 

Držiak,  a,  m.  ==  skrblík.  Slov.  Kal.  S.  36. 


Dsky  jsú  jako  řkiíc  všeho  práva  konec  a 
všech  jistot  jistota.  Tov.  64. 

Ddtěvý  =  desťovi.  D.  červ,  voda.  1440. 
Mus.  fil.  1896.  428. 

Dubčnčec,  nčce,  m.,  Gallussiiure,  f.  Ani. 
Orb.  69. 

Dadotat.  V  peci  dudoce  oheň.  Phfd.  1896. 
659. 

DudroŠ,  e,  m.  «=  kdo  pořád  dudře.  Phfd. 
1896.  547. 

Důhonči  n.  dMonní »»  osoba  soudní,  která 
strany,  neprišly-li  po  prvním  citování,  po- 
druhé doháněla;  osoba  soudní  v&bec.  Vz  Kn. 
drn.  \A.  pazn. 

Duch.  Sv.  ducha  koření,  eleborum  nigrům. 
1440.  Mus.  fil.  1896.  263. 

Dukáé,  e,  m.  I>.  dukáním  na  dukačky  na- 
hrazuje zvonění.  Ces.  1.  VI.  135.  Cf.  násl. 
Dukačka. 

DukaČka,  y,  f.  »»  řehtačka.  Chodsky.  Ces. 
1.  VI.  135. 

Diikati  =  řehtati.  Vz  Dukáé  (3.  dod.). 

Důra  =  Miza.  Slov.  Kal.  S.  37. 

Důlek,  Iku,  m.  Choditi  do  lesa  na  důlky 
(dělat  důlky  k  sazenicím).  Us. 

D&m  (dóm).  O  skloň,  vz  Gb.  H.  ml.  III. 
327.  a  doplněné  tvary  v  Mus.  1896.  357. 

DupavKa,  y,  f.,  čes.  tanec.  Ces.  1.  VI.  235. 

Dupldesetnik,  u,  m.,  mince.  Borb.  144. 

Duplexní.  D.  pumpa.  Mtc.  18U6.  312. 

Duplo vka,  y,  f.  »  duplůvka.  Phid.  1896. 
531. 

Dupldedesátnik,  u,  m.,  mince.  Sedm  d-ků 
=  15  kop.  Borb.  144. 

Durkaf  na  dveře  »« tlouci.  Ve  Spiši.  Sbor. 
slov.  I.  87. 

Dnsec,  sce,  m.,  Salpeters&ure,  f.  Am.  Orb. 
62.,  63.,  65. 

Dusiéitka,  y,  f.,  v  lučbě,  Stickoxyd,  n. 
Am.  Orb.  63.,  65. 

Dusiénatka,  y,  f.,  v  lučbé,  Stickoxydul. 
Am.  Orb.  63.,  65. 

Dusitec,  tce,  m.,  v  luČbě.  Am.  Orb.  63. 

Dude,  drát  ve  člunku  tkadlcovském.  Ces. 
1.  VI.  80. 

Du$eť  =»  hnilobou  zapáchati.  Slov.  Kal.  S. 
17. 

Dúť  =  douti.  Slov.  Zátur. 

Dutinák,  u,  m.,  Hohlzirkel,  ro.  Prům. 
mus.  V. 

Dutlavéť  =  dutým  se  stávati.  Slov.  Kal. 
S   37 

Dutlavý  =  dutfj.  Slov.  Kal.  S.  37. 

Dutočelý.  Vz  Stejnohlavec  (3.  dod.). 

Dtttostopka,  y,  f.,  pelagia,  živočichotvar. 
Am.  Orb.  76. 

Dutoštitee,  tce,  encephalus,  brouk.  D. 
složený,  e.  complicans.  Vz  Klim.  172. 

Duzltka,  y,  f.,  v  lučbě.  Am.  Orb.  63. 

Duznatka,  y,  f.,  v  lučbě.  Am.  Orb.  63. 

Dúže  =  chuté.  Slov.  Kal.  S.  38. 

Dužnice,  e,  ť.,  rostl.  Am.  Orb.  93. 

Dvanáctec,  ctce,  m.,  v  hlatenství.  Am. 
Orb.  89. 

Dvanáctikoňský.  D.  stroj.  Mtc.  18íi6. 
312. 

Dvižnost,  i,  f.  =  odusevnéni.  Slov.  Kal. 
S.  38. 

Dvoják,  u,  m.,  v  pivovar.  =  hvozd,  ve 
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kterém  jsou  lísky  dvoje  (jedny  uad  druhými). 
Ott.  XI.  992.  a. 

Dvojatee,  tce,  m.,  neuglenes,  brouk.  D. 
černopásý,  n.  limbatus,  červenavý,  testaceus, 
drobný,  gracilis,  hrbolkooký,  apterus,  lalok  o- 
krovy,  ratisbonensis,  užší,  angustulus,  velko- 
hlavý,  tenellus.  Vz  Klim.  802. 

Dvoj  barvy.  Vz  Špičkonožec  (3.  áoáX 

Dvojéarec,  rce,  m.,  diplocoelus,  brout.  D. 
bukový,  d.  fagi.  Vz  Klim.  312. 

Dvojéapý.  Vz  Vodošlap,  Výslunník  (3. 
dod.). 

Dvojčleiiec,  nce,  m.,  diphyllus,  brouk.  D. 
lunoskvrnný,  d.  lunatus.  Vz  Klim.  312. 

Dvojděrni.  D.  nos.  Am.  Orb.  101. 

Dvojdomstvo.  Kvéty  ženské  jsou  na 
zvláštní  oddélené  rostlině  a  taktéž  květy  muž- 
ské. Am.  Orb.  96. 

Dvojtfttbký.  D.  úženec.  Vz  Úženec,  Klim. 
225. 

Dvoječný.  1).  poradenství  (v  přírodě).  Am. 
Orb.  8. 

Dvoj  choboty.  D.  pečlivec  (brouk).  Vz 
Pečlivec  (3.  dod.),  Klim.  220. 

Dvoíiazyk  v  rostl.  Am.  Orb.  75. 

DvojklonomérňÝ.    D.  hlacenstvo,  dikli- 
nometrisches  Kry stallsy stem.  Am.  Orb.  87. 
,  Dvoj  laloky  úženec  (brouk).  Vz  Klim.  229., 
Úženec  (3.  dod.). 

Dvoj  lícový.  D.  steh.  Ott.  XI.  487.  a. 

Dvojmetrovka,  y,  f.  =  laf  měřická  dě- 
lená v  centimetry.  Ott.  XI.  605.  b. 

Dvojmocenstvo,  a,  n.  (dvě  kratší  a  dvě 
delŘí  tyčinky).  Am.  Orb.  96. 

Dvojmocnik,  u,  m.,  didymium,  prvek.  Am. 
Orb.  59. 

Dvojmojamký  úženec  (brouk).  Vz  Klim. 
232.,  Úženec  (3.  dod.). 

Dvojpolý  telefon,  doppelpoliges  T.  Vz 
KP.  Vlil.  526. 

Dvojpoi^adenstvi,  n.  (v  přírodě).  Am. 
Orb.  8. 

Dvoj  pořadní  lupínek.  Am.  Orb.  74. 

Dvoj  pruhy  kropník,  masožrout  (brouci). 
Vz  Klim.  102.,  362. 

Dvojsalaje,  Doppelsalze.  Am.  Orb.  61. 

Dvoj  sloupy.  D.  breháč  (brouk).  Vz  Klim. 
124.,  lireháč  (3.  dod.). 

Dvoj  složitost,  i,  f.  D.  rostliny.  Am.  Orb. 
9ó. 

Dvoj  souseda.  Vz  Souseda.  Am.  Orb.  83. 

Dvoj  střed,  u,  m.  Srdce  jest  d.  (srostlý 
střed  ze  srdcí  dvou).  Am.  Orb.  101. 

Dvojtečky.  Vz  Vlžník  (3.  dod.). 

Dvojvozný.  D.  svážná  (v  dolecb).  Vz  Ott. 
XI.  601.  b. 

Dvojznaký.  Vz  Výslunník  (3.  dod.). 

Dvojzubee,  bce,  m.,  dicerca,  brouk.  Vz 
Klim.  410. 

Dvojzubnik,  a,  m.,  micrus,  brouk.  D. 
štíhlorohý,  m.  íilicornis.  Vz  Klim.  303. 

Dvo,|zvép,  a,  m.,  vz  Michozvěr  (3.  dod.). 

Dvorisko,  a,  n.  Koupil  dvořiska  od  cesty 
až  po  vodu.  1651.  Mtc.  1896.  295. 

Dvorní.  D.  jablko.  Nár.  list.  1896.  č.  299. 
Příl, 

Dvoučlenec,  nce,  m.  Cf.  Klim.  350. 

Dvoukorčák,  u,  m.  =  pole  dvou  korcíi 
výsevku.  Nár.  list.  18í)6.  t  2G1.  feuill. 

Dvonradlieový  pluh.  Vz  Ott.  XI.  661.  a. 


Dvouskvrnný  kulak,  brouk.  Vz  Klim.  120. 

Dvouslož&ový  mlýn.  Mor.  Nár.  list.  1897. 
c.  32.  feuill. 

DvouttSák,  a,  m.  Cf.  Klim.  835. 

Dýfa  =  prkno  v  podlaze,  z  něm.  Slov. 
Kal.  S.  31.. 

Dýip.  Čo  má  do  dýmu  ist,  do  dýmu  pojde. 
Slov.  Ces.  1.  VI.  145. 

Dýmný.  Dýmní  práce  (marná).  Bl.  (Hosín. 
49.). 

Dýmutka,  y,  f.,  thymus  vulgaris,  rostl. 
Sbor.  slov.  I.  72. 

Dýnko  čepce.  Na  Slov.:  dienko,  dinko, 
zadniky  zadok,  povrěkt;,  viazanie.  Sbor.  sIot. 
I.  46.  Ď.  pokrývá  temeno  hlavy.  Cf.  Náčelník 
(3.  dod.). 

Dyžtopámbu,  vz  Dežtopámbu  (3.  dod.). 

Dzierzonák,  u,  m.  =  úl  Dzierzonův.  Phfd. 
1896.  714.  Cf.  Dzierzonský. 

Dzobať  =^  zobati.  Slov.  Zátnr. 


E  (é).  Změny  jeho  u  Císařova.  Vz  Ces.  1. 
VI.  7h.  E  jak  se  ok.  r.  1440.  psalo,  odsou- 
valo. Vz  Mus.  fil.  Ib96.  411.,  425.  —  é  jak 
se  ok.  r.  1410.  psalo;  měnilo  v  t«,  zřídka  úžilo 
v  ij  (děti  mladý).  Vz  Mus.  fil.  1896. 411.,  425. 

É  (ie).  Změny  jeho  u  Císařova.  Vz  Óes.  1. 
VI.  76.  —  ě  se  okolo  r.  1410.  psalo  jak;  ^ 
v  některých  případech  tehdáž  m.  e.  Vz  Mus. 
íil.  1896.  411.,  425. 

-ec,  příp.  jm.  lučebnin :  sířec.  Am.  Orb.  61. 

Edlsonův  mikrofon.  Vz  KP.  VIU.  336. 

Eim  Gustav,  žurnalista  f  '7./2.  .1897. 

ej  dvojhláska.  U  Císařova.  Vz  Ces.  1.  V.  74. 

-ejí,  vz  -ají  (zde),  -eji  ■■=  -ejH:  mdlejíj,  ne- 
moczniejij.  1440.  Mus.  fil.  1896.  447. 

Elektrický.  E.  dráhy,  vz  KP.  Vin.  422. 
nn.,  457.,  hodiuy  (motorem  jejich  jest  síla 
elektromagnetická),  yz  Ott.  XI.  437.  b.,  loko- 
motiva, vftz,  omnibus,  loď,  vz  KP.  VIII.  441., 
450.,  452.,  453.,  pluh,  457.,  mlátička.  458. 

Elektřina  v  lékařství.  Vz  KP.  Vni.  464. 
E.  kladná,  záporná,  nízkého  n.  vysokého  tla- 
ku, třecí  atd.  Vz  KP.  VIII.  493. 

Elektroartograf,  u,  m.  ==  přístroj,  kte- 
rým se  pořizují  fotografované  podobizny.  KP. 
VIII.  380. 

Elektroda.  Cf.  KP.  VIII.  466.-473. 

Elektrodiagnostika,  y,  f.  E.  «  rozpo- 
znání nemocí  užitím  elektřiny.  Vz  KP.  VIII. 
464.   474.   475. 

Eiektroendoskopie,  e,  f.  Vz  KP.  VUI. 
20S. 

Elektromechanika,  y,  f.  Vz  KP.  Vlil. 
2U. 

Elektrometallurgie,  e,  f.  Vz  KP.  Vm. 
233 

Elektrotechnika,  y,  f.  Vz  KP.  vm.  1.— 19. 

Elektrotherapie,  e,  f.  =  léčeni  éUktHnou. 
Vz  KP.  VIII.  464.,  476. 

Eievator  elektrický.  KP.  VIII.  459. 

Elod,  u,  m.  =í  sila,  kterou  elektřina  v  sobě 
chová,  Elektricitatsod.  Am.  Orb.  52. 

Endoskop,  u,  m.  =  přistroj,  jímž  možno 
dutiny  svétlu  a  zraku  jinak  nepřístupné  lam- 
pičkami na  konci  dlouhých  rour  upevněnými 
osvětliti  a  pozorovati.  Vz  KP.  Vni.  480.  Cf. 
násl.  Gastroskop. 


Erbík  —  Grontoknižně. 


543 


Erbik,  u,  m.,  erbium,  prvek.  Am.  Orb.  59. 
Cf.  Erbium. 

.  Eurymetopalni  tvář  ^  kulatá,  široká. 
Ces.  1.  VI.  154. 

ExpartOTý.  E.  trAva.  Vz  KP.  VIII.  108. 


F  jak  86  okolo  r.  1440.  psalo.  Vz  Mus.  fil. 
1896.  421. 

Faradieký  proud  elektrický.  KP.  VUI.  475. 

Farbenica,  e,  f.  =>  barvená  sukně.  SIoy. 
Kal.  S.  39. 

Fáršachta,  y,  f.  »  stoupaci  šachta.  Us. 
Mtc.  1896.  315. 

Féuk.  A  ja  f .  =  v  nohy,  v  útek!  Slov. 
Sbor.  slov.  I.  86. 

Fedrmon,  a,  m.,  z  Fdrdermann,  v  dolech. 
Us.  Mor.  Mtc.  1896.  315. 

Femka,  y,  f.  =  spolek,  který  pomaďařuje 
slovenské  déti  zavážeje  je  do  jižních  Uher. 
Kal.  S.  40. 

Fenylhydrazon,  n,  m.,  v  lučbě.  Vz  Ott. 
XI.  1002. 

Fertucha,  v,  f.,  vz  Zástěra  (8.  dod.). 

Fialokroyy  květokras,  brouk.  Vz  Klim. 
414. 

Fietum  =  vicedom,  vrchní  správce  některé 
části  knížecího  jmění,  Hofmeister?  Arch.  XV. 
136. 

Fidttla,  y,  f.  »=  nástroj  strunný,  Fidel, 
Geige.  Vz  Ott.  XI.  701. 

Fiertaška,  y,  f.,  vz  Zástěra  (3.  dod.). 

Fiertoch,  u,  m.  =  zápona,  honosná  zá- 
stěra na  parádu,  jemná,  ozdobená.  F.  tažký, 
světlý;  tmavý,  urleanový  a  kdy  se  který  nosí, 
vz  Sbor.  slov.  I.  44. 

Fifla,  y,  f. «  fiflena.  Slov.  Zátur. 

Filipka.  F-ky,  druh  jablek.  Nár.  list.  1896. 
č.  29y.  Prfl. 

Filpas,  n,  m.  »  opdlka.  Slov.  Zátur.  Oť. 
Mmpas  (3.  dod.). 

Fistnla  a  Jistule.  1440.  Mus.  fíl.  1896.  443. 

Fiziere,  vz  Rožek  (3.  dod.). 

Flaky  =  droby,  střeva.  Slov.  Zátur. 

Fianyr,  u,  m.  =flanel.  Císařov.  Ces.  1.  VI. 
TG. 

Flúskať  "»  stříkati  vodou  n,  blátem.  Slov. 
Kal.  S.  40. 

Fodra.  Fodry  «=  tacle  nad  límcem  vysuté. 
Sbor.  slov.  I.  39. 

Fofrovadlo,  a,  n.^F.  u  tl^adlců  =  rozta- 
žené husí  khdlo.  U  Zeliva.  Ces  1.  VI.  tO. 

Formičkařeni,  n.,  Haarspalterei,  f.  Osv. 
J896.  193. 

Fotod,  u,  m.  >»  sila^  kterou  světla  pozem- 
ská v  sobě  chovají.  Am.  Orb.  52. 

Fotozinkografický  otisk.  Osv.  1896. 196. 

Foukavě  zpívati.  Bl.  (Hostn.  41.). 

Franklinisace,  e,  f.  =  léčení  elektřinou 
třecí  a  influenční.  Vz  KP.  Vlil.  464. 

Frater,  a,  m.  Nepoznal  fr^jtera  v  kožiše 
(zm}'lil  se  na  někom).    Mor.    Ces.  1.  V.  545. 

FreJoTati.  Průvod,  že  se  (žena)  s  jinými 
frejuje,  jest  těžký.  Kn.  drn.  107. 

FrfHti.  Phřd.  1896.  723.  Cf.  Frfrati. 

Fmkod,  e,  m.  =  fňukal.  Slov.  Kal.  S.  41. 

Frty.  Tuty  frty,  požčajte  nám  štvrti  (ří- 
kají tomu,  kdo  mnoho  nemístně  mluví).  Mor. 
Ces.  1.  V.  546. 


Ftlkaf  =  utíkati.  Slov.  Sbor.  slov.  I.  86. 

F^jenka,  futka,  y,  f.  Vz  Zástěra  (3.  dod.). 

Funalo,  a,  n.  »  dček  (hračka).  Slov.  Kal. 
S.  41. 

Fundia,  fundzalo  =  přeslička  (hračka), 
Kreisel.  Slov.  Kal.  S.  41.  Cf.  Funga. 

Futka,  vz  předcház.  Fujenka. 

Fuzák,  a,  m.  =  kdo  má  kníry.  Slov.  Kal. 
S.  41. 

Fúziská,  pl.,  n.  8«  dlouhé  kníry.  Slov. 
Kal.  S.  41. 

Fylhort,  u,  m.  »>  ndraziitě,  z  Fallort.  Us. 
Mtc.  1896.  315. 

Fyllokladie,  vz  Phyllokladie. 

Fytogenni  hornina  (p&vodu  rostlinného). 
Ott.  XI.  612.  b. 


Gabler  Vil.  dr.  f  27.y2.  1897. 

Galérik,  a,  m.  =»  golier.  Vz  toto  (násl.). 

Galvanieký.  G.  proud.  Vz  KP.  VIII.  466. 

Galvanopunktura,  y,  f.  Cf.  KP.  VUI. 
464. 

Galvanotechnieký.  6.  zařízení.  KP.  VUI. 
220. 

Gastro8kop,  u,  m.  s^  př.stroj  k  osvětlo- 
vání žaludku.  Vz  KP.  VUI.  480.  a  předcház. 
Endoskop. 

Gastrula^  y,  f.  <=»  dvojvrstevné  těleso  s  ústy 
přisedlými  na  podklad  (houba).  Ott.  XI.  695.  a. 

G&ty  :»  gatě.  Slov.  Zátur. 

Gávdiaf.  Slov.  Zátur.  Cf.  Gevdžat. 

Gazda.  Gazdu  po  dvore,  gazdinu  po  pi- 
tvore (poznáš).  Phfd.  1896.  621. 

Gazdina.  Vz  předcház.  Gazda. 
,  Gedovaf  •«  plakati.  Cf.  Kajdy.  U  Císařova. 
Ces.  1.  Ví.  74. 

GenitiT  m^sto  adjektiv  přivlastňovacích 
často  v  Ev.  olom.  Příkladem  otce,  křivdu  ne- 
přítele, jeskyně  Ivov  atd.  Vz  Osv.  1896.  894. 

Germanskoplayovlasý.  Nár.  list.  1896. 
č.  271.  odp. 

Gevdžať,  vz  Gávdžat  (nahoře).  Kal.  S.  43. 

gl  měnilo  se  v  kl:  vezmi  kleyt  —  gleyt. 
1440.  Vz  Mus.  fil.  1896.  435. 

Glaeoliea.  O  původu  g-ce.  Cf.  Jag.  Arch. 
1896.  541. 

Glasura  nádob.  Vz  Ott.  XI.  783. 

Golier  na  kepeni.  Cf.  Golír.  Také:  yoriel, 
galérik.  Sbor.  slov.  I.  39. 

GomboTanec,  nce,  m.  =  pás  z  mosazných 
plišků  na  zp&sob  řetězu  spojených.  Sbor.  slov. 
I.  45. 

Górej  =  koliba  haj  čího;  stodola  na  kuku- 
řici. Slov.  Kal.  S.  44. 

Goriel,  u,  m.,  vz  Golier  (3.  dod.). 

Gráty  ««  oděv,  háby.  Sbor.  ^lov.  I.  35. 

Grdula  =  druh  čepce.  Cf.  Čepec,  Vlas  (3. 
dod.). 

Gréffť  Julius,  t  4./10.  1896. 

Griefa,  y,  f.  =  žebřina.  Slov.  Kal.  S.  44. 

Griflik,  u,  m.  =  křidlicový  kamének,  z  něm. 
Slov.  Kal.  S.  44. 

Grmal,  u,  m.  ^=  puchr.  Slov.  Kal.  S.  45. 
Cf.  Grman. 

Groš.  50  kop  groši.  Arch.  XV.  191. 

Gruntoknižně  =  yruntoknihovné.  Po- 
zemky sú  bremenom  dlhov  g.  obtažené  (obtí- 
žené). Phfd.  1897.  36. 
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Gruntovný  —  Illatec. 


Gruntovný,  grilndlich.  Yíte-li  o  tom  něco 
g-ného.  Arch.  XV.  131. 

Guga,  y,  f.  =  hlíza.  Slov.  Kal.  8.  37. 

Guttapepčový  lis,  obal  drátů.  Vz  KP. 
Vlil.  132.,  130. 


H  jak  se  ok.  r.  1440.  psalo;  mčnilo  se  v  ch: 
vrclicáby;  předsouvalo  se:  ahynhed  =  ihued, 
na  holieu;  vysouvalo  se:  sedm  behovězd,  vlkosť 
m.  vlhkost  Vz  Miis.  lil.  1896.  421.,  436. 

Háčkováni  rostlin.  Vz  Hrížení  (3.  dod.). 

Had.  Koho  pich'  had,  ten  se  před  ještérem 
bojí.  Bráb.  Vrch.  9^ 

Hádanka.  Mor.  národní  h-ky.  Vz  Kytice  I., 
II.  Valašské  h-ky.  Vz  Ces.  1.  VI.  88.  nn. 

Hadéi,  vz  Hádce. 

Hadidlo,  a,  n.  =  hadi  mléči ^  pryšec^  chvojka. 
U  Čes.  Brodu.  Nár.  list    1896.  č.  244.  feuill. 

Hadovitka,  v,  f.,  nálcvník,  campylopus, 
Schlangelstiel.  Sterz.  II.  826. 

Hajřik,  a,  m.  =  hUdač  oseni.  Slov.  Kal. 
S.  44. 

Hajdučina.  Slavněiší  jest  moje  h.  Iludc.  85. 

Há|enka  (medovka),  jabllco.  Nár.  list.  1896. 
č.  299.  Prii. 

Hákorožec,  žce,  m.,  gnathoncus,  brouk. 
Vz  Kliin.  376. 

Halai^koYať  s  někým  =  baviti  se.  Phid. 
1807.  29. 

Halda,  y,  f.,  tanec  dle  textu  písně:  Hele, 
jak  se  hněvá  halda  ucouraná.  Ces.  1.  VI.  232. 

Halogenhydrin,  u,  m.,  v  lučbě.  Vz  Ott. 
XI.  ICOí.  a. 

,  Hanibář,  e,  m.  =  nečistý  člověk.  Již.  Cech. 
Crmk. 

Hamrieř,  e,  m.  =  hammik.  Arch.  XV.  79. 

HamHsko,  a,  n.  =^  místo,  kde  byly  hamry. 
Kupil  zahrádku  i  s  h-skv.  1613.  Mtc.  1896. 295. 
,  Handlif  hlúpostú  (hloupě  jednati).  Mor. 
Ces.  1.  V.  545. 

Hantvásek,  sku,  m.,  nějaká  nádoba.  Arch. 
XV.  109. 

Hantýrka  =  mluva  vlastní  každému  jedno- 
tlivému stavu,  Slang  (angl.),  n.  Sterz.  II.  942. 

Hanuš  Jan,  prof.  v  Plzni,  spis.  f  1896. 
maje  53  léta. 

Hapuškati  =  hapati.  Phřd.  1897.  49. 

Harnad,  a,  m.  =  v&dce  zbojníků.  Ve  SpiM. 
Sbor.  slov.  I.  88. 

Harobeni,  n.  V  šramotu  a  h.  něco  pro- 
váděti. Am.  Orb.  7. 

HasnoTaf  =  požitkovati.  Slov.  Zátur. 

Hať  =  chAvka,  plachetka.  Slez.  Ces.  1. 
VI.  41. 

Hattala  Mart.  Vz  Ott.  X.  950.  nn. 

Havan,  u,  m.  =  polokoule  tvoíicí  se  při 
rozěerení-se  vody.  Am.  Orb.  28. 

Havanitý.  H.  zrcadlo  =  konkavní.  Am. 
Orb.  36. 

Havířský.  H.  práce.  Vz  Ott.  XI.  594. 

Hazafictvo,  a,  n.  Phfd.  1896.  747. 

Hazoka,  y,  f.  =  zastírá  s  vijMraným 
obojkem.  Sbor.  Slov.  I.  45. 

Hbitec,  tce,  m.,  tachynus,  brouk.  H.  bledo- 
nohý,  t.  pallipes,  blízký,  proximus,  cervenavo- 
krový,  humeralis,  červenonohý,  rufipes,  dvoj- 
tečky, bipustulatus,  hnědost.tý,  collaris,  hnojní, 
iimetarius,    lemovaný,    marginatus,    íopatko- 


skvrnný,  scapularis,  obroubený,  margincllus. 
podlouhlý,  elongatus,  podzemní,  subterranens, 
skvruokrový,  discoideus,  sirokoštítý,  laticollis, 
široký,  latinsculus,  žlutonohý,  ílavipes.  Vz 
Klím.  179.-181. 

Hbitnik,  a,  m.,  ocalea,  brouk.  H.  ěeriiý. 
o.  picata,  hnědý,  badia,  potoční,  rivularis.  V  z 
Klim.  133. 

Hebamka,  y,  JF.  =  porodní  baba,  z  něm. 
Hebarame.  Slez*.  Ces.  1.  VI.  33. 

Hedvábec,  bce,  m.,  myllena,  brouk.  H. 
krátkorohý,  m.  brevicornis,  nejmenSí,  iufu- 
scata,  nepatrný,  minuta,  pochybný,  dubiu, 
prostřední,  iotermedia.  Vz  Klím.  175. 

Hedvábitee,  tce,  m.,  serica,  brouk.  Klim. 
401. 

Hedvábitý  loužník,  brouk.  Vz  Klim.  115., 
Loužník  (3.  dod.). 

Hedvábnik,  a,  m.,  holub.  Ott.  XI.  512.  a. 

Hedvábný.  H.  bílé  zimní  jablko.  Nár.  list. 
1896.  é.  299.  Příl.,  Ces.  1.  V.  522. 

Hedvábof^titnik,  a,  m.,  serícoderus,  brouk. 
H.  hnědý.  Vz  Klim.  298. 

Hejdůčky,  druh  jablek.   Ces.  1.  V.  522. 

Heimatka,  rostl.  Vz  Ott.  XII.  31. 

Hemza,  členozvěr.  Am.  Orb.  76. 

Hertichy,  druh  jablek.  Ces.  1.  V.  522. 

Hiba  =  jen.  Slov.  Zátur. 

Hlacenstvo,  a,  n.,  Krystallsystem.  II.  kry- 
chlové, cubisches  n.  Wtlrfel-,  čtverečné  ň. 
stonkové,  quadratisches  K.,  hráleční  c.  í-ly- 
recnf,  rhombisches  K.,  Šestecné,  Hexagonal-, 
klencové,  hvězdové.  Vz  Am.  Orb.  86.  nn. 

Hladkoblavý  mrvomil,  brouk.  Vz  Klim. 
184. 

Hladkoprsý  teckokrídlec,  brouk.  Vz  Klím. 
36. 

HladkoHtnik,  a,  m.,  liogluta,  brouk.  H. 
černohlavý,  1.  melanocephalus,  hnědý,  brunnea, 
lesknavý,  uitidula,  mechový,  hypnorum,  mě- 
nivý, micans,  oděný,  vcstita,  podlouhlý,  ob- 
lon^a,  podobný,  vlčina,  šestiznaký,  sexnotata, 
travní,  graminicola,  zrnitý,  granigera.  Vz 
Klim.  156. 

Hladkodtitý  lejnožrout,  brouk.  Vz  Klim. 
384. 

Hladkozádý,  ploskoprsec,  brouk.  Vz  Klim. 
236. 

Hladnik,  a,  m.,  leiesthes,  brouk.  II.  na- 
černalý,  1.  seminigra.  Vz  Klim.  311. 

Hlahol  =  zvuk,  hlas  vůbec;  zvuk  hudební, 
ton.  Bl.  (Hostn.  37.,  40.,  61.;  11.,  13.);  Josq. 
(Hostn.  96.). 

Hlas,  xylostroma  giganteum,  houba.  Slov. 
Sbor.  slov.  I.  55.  —  Cf.  násl.  Hlasy. 

Hlásenský.  H.  povinnost  (=  hlásného). 
To  v.  kn.  107. 

Hlásnik  požárový,  Zeichengeber,  m.  KP. 
Vílí.  301. 

Hlasovati  =^  zpívati  hlavni  hlas,  vlastní 
naper,  tenor.  Bl.  (Hostn.  37.). 

Hlasy  =  slabiky  solmisační  ut,  re,  mi  atd. 
Iloitn.  108. 

Hlať.  Toto  slovo  se  v  NZ.  nedoporučuje. 
Vz  Kiyslall  v  NZ. 

Hlafaváé,  hlafavec,  hlcitaiek,  hlaťann, 
hlataveú,  v  hlatenství.  Vz  Am.  Orb.  92. 

Hlatec,  tce,  m.,  liodes,  brouk.  H.  bledý,  I 
palleui,  brvitý,  ciliaris,  červenavý,  curvipes, 
hnědý,  badia,  krátkobrvý,  furva,  krátký,  sub- 


Hlatec  —  Hnilík. 
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globosa,  lesklý,  nitidula,  malý,  parvula,  mé- 
ňavý,  fla?escens,  nababřelý,  obesa,  okrouhlý, 
rotundata,  ostruhový,  calcarata,  pochybný, 
dubia,  rezavý,  rubiginosa,  skořicový,  cinna- 
momea,  slezský,  silesiaca,  tečkovaný,  punctu- 
lata,  temný,  brunnea,  tnporohý,  hybrida,  vej- 
ci tý,  ovalis,  zahnědlý,  picea.  Yz  Klim.  290.  až 
29Ž. 

HlatéTáé,  hUUěvefi,  hlaih>ek,  hlatěven,  hla- 
téveň  v  hlatenství.  Am.  Orb.  d2. 

Hlatézpyt,  u,  m.  Am.  Orb.  85. 

HlatlTae,  McUwec,  hlativek.  hlativen,  hla- 
fieeň  v  hlatenství.  Am.  Orb.  88.,  86.,  91.,  92. 

HlatBÍk,  a,  m.,  eulissus,  brouk.  H.  lesklý, 
e.  fulgidus.  Yz  KÚm.  214. 

Hlaťoyáé,  hlativec,  hlativeky  hlativen^  hla- 
tiveh  v  hlatenství.  Am.  Orb.  92. 

HlaťuYáé,  hlatuveCf  hlafuvek,  MafUven, 
hlařuveň  v  hlatenství.  Am.  Orb.  92. 

Hlava.  Kočičí  hlavv  ==:  jablka.  Nár.  list. 
1896.  č.  299.  Prii.  Bolení  hlavy  se  opisuje: 
Ide  mi  hlavu  roztrhnut,  kuje  mi  v  nej  ani 
kladivom,  v  hlavě  ma  trhá,  mi  vřta,  štiepa 
ma  a  p.  Sbor.  slov.  I.  78. 

Hlayan,  a,  m.,  cephalotes,  zvíře.  Am.  Orb. 
107. 

Hlavaté  =  hlaimě.  Aj  preto  hlavaté  chce 
zreteFné  vyjavenie.  PhFd.  1896.  642. 

Hlavatee,  tce,  m.,  dianous,  brouk.  H. 
modravý,  d.  coerulescens.  Yz  Klim.  225. 

Hlavice,  e,  f.  >»  horní  kloubní  konec  kosti 
holenní.  Ott.  XI.  491.  b. 

Hlavohlať,  i,  f.  H.  skorylu  (turmalin).  Am. 
Orb.  73. 

Hlavohrnď,  i,  f.,  cephalothorax,  u  korýšft. 
Ott.  XI.  806. 

Hlavokryjee,  jce,  m.,  cybocephalus,  brouk. 
H.  hlazený,  c.  poUtns,  krásný,  pulchellus, 
utatokrový,  festivus,  úzký,  exiguus.  Yz  Klim. 
296. 

Hlavokrytec,  tce,  m.,  syncalypta,  brouk. 
H.  černohnédý,  s.  petracus,  mramorovaný, 
paleata,  štětinatý,  setosa,  štětinkatý,  setigera, 
trnitý,  spinosa.  Yz  Klím.  365. 

Hlavolámaéy  e,  m.  «»  kdo  si  něčím  hlavu 
láme.  Phld.  1897.  24. 

Hlavozpytec,  tce,  m.  Am.  Orb.  112.,  82. 

Hlavozubec,  bce,  m.,  odontaeus,  brouk. 
Yz  Klim.  396. 

Hlazec,  zce,  m.  =  hlazený  kámen.  Am. 
Orb.  85. 

Hledavý.  H.  hrobařík,  brouk.  Yz  Klim. 
285.,  Hrobařík   3.  dod.). 

Hlezno,  talus.  O  sklofi.  ok.  r.  1440.  Of. 
Mus.  fil.  1896.  442.  Do  hlezny.  Ib. 

Hlib,  u,  m.  =  chléb.  Šariá.  Zátur. 

Hlíza.  Yz  Ott.  XI.  369. 

Hliznatka,  y,  f.,  carům  bulbocastanum. 
Ott.  XI.  371. 

Hlodavei.  Yz  Ott.  XI.  371. 

Hlodný.  H.  slovo.  Slow.  Lil.  Yen.  68. 
,  Hloubek,  bku,  m.  =  rybnik.  S  voj  ano  v. 
Ces.  1.  YL  185. 

Hlottdek  Ant,  učit  a  spis.  1825.— 1882. 
Ott  XI.  373. 

Hlovik  Jan,  slov.  spis.,  1805.— 1862.  Ott 
XI   373. 
*  Hltan.  Yz  Ott  XI.  374. 

Hlubaé,  e,  m.,  geotrupes,  brouk.  Yz  Klim. 
396. 

Koti:  Dodatky  k  Cesko-ném.  slovníku. 


Hlnblé,  e,  m.  =»  nástroj  k  vytírání  nebo 
rozšiřování  vrtaných  děr.  Yz  Ott  XI.  375. 

Hlubinový.  Yz  Plutonický  (3.  dod.). 

HlabinnÍK,  a,  m.,  hygrotus,  brouk.  H. 
čárkovaný,  h.  enneagrammus,  nestejný,  inae- 
qualis,  ozdobný,  decoratns,  rovnoběžný,  pa- 
rallelogrammus,  sífkovaný,  versicolor,  smolo- 
nohý,  impressopunctatus,  splývavý,  confluens. 
Yz  Klim.  89. 

Hlubnoštitnik,  a,  m.,  colpodota,  brouk. 
H.  černý,  c.  melanaria,  hedbávitý,  sordida, 
hnědokrový,  parens,  hnědoštítý,  clientula,  hou- 
bový, fungi,  krásný,  pulchra,  krátkorohý, 
orphana,  malý,  parva,  šírokrký,  laticollis, 
tmavý,  aterrima,  žlutonohý,  fuscipes.  Yz  Klim. 

Hlubodevnik,  a,  m.,  gnemidotus,  brouk. 
H.  znamenaný,  g.  caesus.  Yz  Klim.  87. 

Hlubotýlnik,  a,  m.,  deliphrum,  brouk. 
H.  hnédokrový,  d.  agidum,  krytý,  tectum,  vy- 
krojený, crenatum.  Yz  Klim.  25j. 

Hluebý.  H-mu  af  se  nelaje.  Ces.  1.  YI.  28. 

Hlúpy  (hloupý).  Hlúpe  jedlo  (nemaštěné). 
Slov.  Zátur. 

Hlýbni.  H.  spousta,  nivalis,  Schneelavine. 
Am.  Orb.  93. 

Hmatadlo,  a,  n.  H.  klešfové,  kloubové, 
Robinsonovo,  šroubové.  Yz  Ott.  XI.  885. 

Hmatavee,  brouk.  Cf.  Klim.  262.,  271. 

Hmatnik,  u,  m.  H.  lyry,  houslí.  Ott.  XI. 
701. 

Hmota.  Yz  Ott  XI.  386.  nn. 

Hmotozpyt,  u,  n.  Am.  Orb.  13. 

Hmoždinka,  y,  f.  =  čtyřhranný  dřevený 
hranoly  jímž  se  něco  upevňuje,  zatlouká.  Yz 
Ott.  XI.  388. 

Hmyz.  Yz  Ott  XI.  388. 

Hmyzectvo,  a,  n.  Am.  Orb.  105. 

Hmyzomilný.  H.  rostliny  (entomoBlní). 
Ott.  XI.  398. 

Hnědavý  kužclořitník,  brouk.  Klim.  185. 

Hnědec,  dce,  m.,  thymalus,  brouk.  H. 
obroubený,  t.  limbatus.  Yz  Klim  346. 

HnědobHchý.  Yz  Špiékonožec  (3.  dod.). 

Hnědokrový.  Yz  Výsluuník,  Spolník  (3. 
dod.). 

HnědolýtkÝ  šídlatec,  brouk.  Yz  Klim.  20. 

Hnědonohy  drobnohíavec,  brouk.  Yz  Klim. 
192.  Cf.  Hrotnočlenec,  Loužník,  Yodnár  (3. 
dod.). 

Hnědopásmý  chluporožec,  brouk.  Klim. 
80 

Hnédopruhý  hnojík.  Yz  Klim.  387. 

HnědoSpiěký.  Yz  Ostnočelistník,  Stejno- 
hlavec  (3.  dod.). 

Hnědofititý  plavčík,  brouk.  Yz  Klim.  87. 

Hnédotlapý  Kvapník,  brouk.  Yz  Klim.  61. 

Hnědožlutý  vodák,  brouk.  Yz  Klim.  112. 

Hnedt  =■  hned.  H.  usne.  1440.  Mus.  fíl. 
1806.  439. 

Hněvkovský  Šebast  Yz  Ott.  XI.  400. 

Hnidač  de  =  hněvati  se.  Šariš.  Zátur. 

Hnilet,  u,  m.  Yeliký  h.  1440.  Mus.  fil. 
1896.  444.  Cf.  Hnileť. 

Hnilef  v  ústech,  Mundfaule,  f.  Sbor.  slov. 
I.  79. 

Hnilička  Alois,  hud.  sklad.,  nar.  1826. 
Yz  Ott.  XI.  402. 

Hnllik,  a,  m.,  nargus,  brouk.  H.  hnědý,  n. 
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Hnilík  —  Horák. 


brunneus,  kaštanový,  badius,  lesklý,  anisoto- 
moides,  rychlý,  velox.  Vz  Klira.  279. 

Hnízdo.  Hnízda  zvířat.   Vz  Ott.  XI.  403. 

HnizdostaTba,  y,  f.  H.  ptáků.  Am.  Orb. 
109. 

Hnízdový  jazýékovec,  brouk.    Klim.   142. 

Hnojař,  e,  m.,  coprophilus,  brouk.  H. 
proužkový,  c.  striatulus.  Vz  Klim.  246. 

Hnojek  Ant.  Vojt.,  kněz  a  spis.,  1799.  až 
1865.  Vz  Ott.  XI.  408. 

HnojÍTO  draselnaté,  dusičné,  fosforečné, 
vápenaté  atd.  Vz  Ott  XI.  404. 

Hnojomil,  a,  m.,  onthophilus,  brouk  Vz 
Klim.  378. 

HobUk.  Ještě  tyto:  beránek,  bramovník, 
čepovník,  článkovník,  člunek,  člunkář,  člun- 
kovník,  drážkovec,  dušník,  dužinák,  hladič, 
karbovník,  klopník,  křídelník,  lalošník,  ná- 
stěnník,  oblounník,  okenník^  okružník,  orub- 
ník,  ozubník,  pazník,  perovník,  podválečuík, 
porubník,  příčinkár,  simovník,  spárovník,  stři- 
hovač,  špicovník,  trochilník,  litorník,  věnečník, 
vráskovník,  výkružník,  zejkovec,  zoubkovník, 
žlábkovník.  Vz  Ott.  XI.  417.— 424.  H.  koší- 
kářský.  Vz  KP.  VII.  119. 

Hoblovák,  u,  m.,  čes.  tanec.  Oes.  1.  VI. 
235. 

Hobza  Petr,  nar.  1831.,  prof.  a  spis.  v  Brno. 
Vz  Ott.  XI.  425. 

Hocako  =  lecjako.  Slov.  PWd.  1896.  6n4. 

Hoclen  :=  aspoň.   Slov.  Sbor.  slov.  I.  86. 

HodákOYá  Arnoldina,  nar.  1822.,  mor.  ma- 
lířka. Vz  Ott.  XI.  426. 

Hodek  Gust.,  nar.  1832.,  cukrovar,  a  spis. 
Vz  Ott  XI.  428. 

Hodinopis,  Horologiographie,  návod  ku 
sestrojování  hodin.  Ott.  XI.  634. 

Hoainy.  H.  kolečkové,  římsové  (cestovní, 
kočárové),  kotvicové,  chronometry,  přesýpací 
(písečné,  sutky,  sypký)  atd.  Vz  Ott.  XI.  431.  b. 
nn. 

Hodog;raf,  u,  m.,  řec.  Vz  Ott.  XI.  442.  a. 

Hodografický  pohyb.  Vz  Ott.  XI.  442.  a. 

Hodometr,  u,  m.,  řec.  =  nástroj  k  odmé- 
řování  délky  cesty,  již  vykonal  chodec  nebo 
povoz.  Vz  Ott.  XI.  442.  b. 

Hodzinár,  a,  m.  =  hodinář.  Phfd.  1897. 
45. 

Hofrychtéř  královský  čili  dvorský  sudí 
nad  mésty   královskými.    Vz  Ott.  XI.  463.  b. 

Hój  strč.  změnilo  se  v  hůj  Hépe  než  huj), 
na  Slov.  také  hoj.  Vz  Listy  literární  1896. 
357.  Cf.  Hóg. 

HojemstTÍ.  Vz  Ott.  XI.  479. 

Hojíčejc,  čku,  m.  =  černohláveky  pruuella, 
rostl.  U  Ces.  Brodu.  Nár.  list  1896.  č.  244. 
feuill. 

Hojiti.  Základ,  kterýmž  já  se  h^  měla 
dluhu  svého.  Půh.  VI.  129. 

Holan  Vád.  K.,  1644.— 1718.,  hud.  sklad. 
Vz  Ott.  XI.  481. 

Holandr  také  stroj  k  mletí  hadrů  na  pa- 
pír. Ott.  XI.  482.  a. 

Holárek  Emil,  nar.  1867.,  čes.  malíř.  Vz 
Ott.  XI.  483. 

Holas  Alois,  nar.  1865.,  prof.  a  spis.  Vz 
Ott.  XI.  484. 

Holásek  Jos.,  1787.— 1844.,  kněz  a  spis. 
Vz  Ott.  XI.  485. 

Holdováni.  Cf.  Ott.  XI.  490. 


Holec,  Ice,  m.,  olistherus,  brouk.  H.  prouž- 
kovaný, o.  substríatus.  Vz  Klim.  260. 

Holeček  Jos.,  nar.  1853.,  spis.  a  žurnalista; 
H.  Frant.,  nar.  1865.,  spis.  Vz  Ott.  XI.  490., 
491. 

Holendr  =  šroubové  spojení  dvou  rour. 
Vz  Ott  XI.  491. 

Holenni.  H.  kost  (tibia),  hrot  (spina  tibiaOr 
hrana  (crista  tibiie),  sval,  svalstvo,  tepna.  Vz 
Ott.  XI.  491.  nn. 

Hoietní.  H.  sněženka.  Am.  Orb.  90. 

Holík  JiH,  nar.  po  r.  1620.  —  po  r.  1680., 
spis.  Vz  Ott.  XI.  494. 

Holinka  Ferd.  (pseud.  Ferd.  H.  Čáslav- 
ský), nar.  1857.,  překladatel  hl.  z  polštiny. 
Vz  Ott.  XI.  495. 

Holka,  vz  Děvče  (3.  dod/)- 

HoUý  Fr.  Ond.,  1747.— 1783.,  hud.  sklad.; 
H.  Jan,  slov.  básník;  H.  JiH,  spis.  a  kněz. 
Vz  Ott.  XI.  498.,  499. 

Holman  (HoUmann)  Jos.  Fr.,  1802.-1850., 
spis.  Vz  Ott.  XI.  500. 

Holohlavec,  vce,  m.,  phalacrus,  brouk.  H. 
ellipsovitý,  ph.  caricis,  mrvový,  fímetarius, 
proužkovaný,  substríatus,  velký,  grossus.  Vz 
Klim.  305. 

Holorohý  lejnožrout,  brouk.  Vz  Klim.  384. 

Holoseé  (lesní)  =  seč  na  halo.  Ott.  XI. 
665.  b. 

Holota.  Cf.  Ott.  XI.  502. 

Holub.  Ještě :  bagdad,  hcdvábník,  montau- 
bauec,  panikář,  poštovní,  racek,  slepičák,  spor- 
tovní, španěl  atd.  Cf.  Ott.  XI.  511.— 512.  — 
H.  Emil,  nar.  1S47.,  cestovatel;  H.  Jb«., nar. 
1870.,  čes.  malíř.  Cf.  Ott.  XI.  509.,  510. 

Holubec  =  modi-idlo,  ultramarín,  Smalte, 
f.  Sterz.  II.  942. 

I     Holubička,  y,  f.,  čes.  tanec.    Ces.  L  VI. 
235. 

I     Holubovi tý.  H-tí  (ptáci),  columbiuae.  Ott. 
XI.  513.  b. 

Holuby  Jos.  Lad.,  botan.  a  folklorista  slov., 
farář.  Vz  Ott.  XI.  514. 

Homiletika  =  věda  obsah igící  pravidla, 
dle  nichž  veřejné  vyučování  dospěljxh  v  ná- 
boženství se  díti  má.  Vz  Ott.  XI.  525. 

Homofluoreseein,  u,  m.,  v  lučbě.  Vz  Ott. 
XI.  530. 

Homola.  Děti  chodí  o  krtinách  na  h-Iu 
(na  čumendu).  Slez.  Ces.  1.  VI.  40. 

Homolina,  y,  f.  Am.  Orb.  86. 

Homolka  Jos.,  nar.  1840.,  kartograf.  Vz 
Ott.  XI.  531. 

Honejsek  Václ.,  nar.  1835.,  kněz  a  spis. 
Vz  Ott.  XI.  538. 

Honič,  myslivecký  pes.  Ott.  XI.  540. 

Honzikovky,  hrušky.  Čes.  1.  V.  522. 

Hora.  Trup,  úbočí,  vrchol,  úpatí  n.  pata 
hory.  Vz  Ott.  XI.  645.  —  H.  =  půda  (v  do- 
mě). Slov.  Zátur.  —  H,  Ant.,  nar.  1824.,  dě- 
kan metrop.  kapitoly  u  sv.  Víta  v  Praze;  H. 
Jos.,  nar.  1836.,  učit.  a  spis.;  H.  Fraut.  (pseud. 
Hory  mír  Vinařovský  n.  Sam.  Sídlo),  nar.  1838.. 
prof.  a  spis.  Vz  Ott.  XI.  557.,  5Ói. 

Horáček  Cyrill,  nar.  1862.,  spis.  Vz  Ott 
XI.  560. 

Horák  Eman.,  hud.  sklad.,  1800.— 1871.: 
H.  Vdcl.,  nar.  1845.,  generál  ryt.  rádu  kri- 
žovníkii.  Vz  Ott.  XI.  561. 


Hořčice  —  Hradidlový. 
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Horéiee  Jos.  Prok.,  1797.— 1872.,  kněz  a 
spis.  Vz  Ott.  XI.  569. 

Horčička  Dan.,  f  1706.,  kněz  a  spis.; 
H.  Frant.,  1776.-  1856.,  ces.  malíř.  Vz  Ott. 
XI.  570. 

Hořéitka,  y,  f.,  v  lučbě.  Am.  Orb.  63. 

Horeéka,  nemoc.  Také:  adynamická,  asthe- 
nícká,  biliosní,  datlová  či  ^vihácká,  efemerní, 
erratická,  kritická,  lodní,  nemocniční  či  Špi- 
tální, potná,  senná,  synochalní,  v  ležení,  vzrň- 
8tu  atd.  Vz  Ott.  XI.  572. 

Horeštore.  Kotel  horešj»rcom  husto  na- 
bitých dvaciatníkoY.  Slov.  Ces.  1.  VI.  44. 

lIoHca  Ignát,  spis.  a  žurnál.,  nar.  1859. 
Vz  Ott.  XI.  681. 

HoHnek  Vojt.,  nar.  1852.,  spis.  cukrov. 
Vz  Ott.  XI.  583. 

HorkokreTnik.  Osv.  1896.  468. 

Horkopásemni  rostliny,  zvířata.  Am.  Orb. 
83. 

Hořkovina,  y,  f.,  Bitterstoff,  m.  Am.  Orb. 
69. 

HorkoTzduilný.  H.  stroje.  Vz  Ott.  XI. 
5a5.  a. 

Horký  Mart.,  astrou,  a  lékař  čes.  v  XVI. 
stol.;  H.  Váťl.f  učit.  a  spis.,  nar.  1832.  Vz 
Ott.  XI.  586.,  587. 

Horliti.  Horlili  jsú  sobe  na  ného.  Arch. 
XV.  115. 

Homi.  H.  právo.  Vz  Ott.  XI.  615.  nu. 

Hornický.  Cf.  Havířský. 

HomictYi.  Vz  Ott.  XI.  591.  nn. 

Horník  Joa.,  nar.  1835.,  spis.;  H.  Ondh, 
nar.  1864.,  hud.  sklad.  Vz  Ott.  XI.  607.,  608. 

Hominoslovi,  n.,  Petrographie.  Vz  Ott. 
XI.  612. 

Hornolist,  u,  m.  Am.  Orb.  74. 

Homolistni  luh.  Am.  Orb.  73. 

Horopifl,  Orographie.  Vz  Ott.  XI.  649.  a. 

HořOYský  Ed.,  nar.  1831.,  horní  rada,  od- 
borní spis.  hornický.  Vz  Ott.  XI.  636. 

Horský  rjt.  z  Horskysfeldu  Fr.,  spis.  a 
čes.  oekonom.  Vz  Ott.  X"í.  640. 

Hortensie,  rostl.  Vz  Ott.  XI.  998. 

HospitOYati.  Studující,  kandidát,  ředitel 
školy  hospituje  (jako  host.  dozorce  bývá  při 
vyučování).  Vz  Ott.  XI.  657.  a. 
*  Hospodářský.  H.  analysa  chemická,  dél- 
nictvo,  družstvo,  hnojivo,  komory,  konference, 
krmivo,  meliorace,  prftmysl,  řád,  rostliny,  sou- 
stava, společnost,  spolek,  stanice,  statistika, 
stroje,  školv,  úřady,  výstava,  zvířat^i.  Vz  Ott. 
XI.  657.  nň. 

Hospodái^tTÍ  lesní,  pařezové,  národní, 
pasečně,  polní,  porostní,  smíšené,  střídavé, 
toulavé,  trojhonné  či  troj  stranné.  Vz  Ott.  XI. 
665   nn.  Národní  h.  Vz  Mtc.  1896.  44.  nn. 

Hostec.  Cf.  Ott.  XI.  671.  nn. 

Hostinský  Otakar,  prof.  a  spis.,  nar.  1847. 
Vz  Ott.  XI.  676. 

Hostounský  Balt.,  1534.— 1600.,  knéz  a 
spis.  Vz  Ott.  XI.  679. 

Hošek  Ign.,  prof.  a  spis.  Vz  Ott.  XI.  680. 

Honba.  Cf.  Ott.  XI.  &7.,  693. 

Honbomil,  a,  m.,  bolitochara,  brouk.  H. 
krásný,  b.  bella,  krátkoštítý,  brevicoUis,  Mul- 
santův,  Mulsauti,  skvělý,  lucida,  šikmý,  ob- 
liq[ua,  vzhledný,  lunulata.  Vz  Klim.  169. 

Houbotvar,  u,  m.  Am.  Orb.  93. 

HoubOTOC,  vce,  m.,  hydnobius,  brouk.  H. 


hlubotečný,  h.  punctatissimus,  prostřední,  in- 
termedius,  tečkovaný,  punctatus,  temnoštítý, 
spinipes,  žlutonohý,  atricosus.  Vz  Klim.  2B9. 

Honbovnik,  a,  m.,  mycetoporus,  brouk. 
H.  beztečký,  m.  semirufus,  blýskavý,  splen- 
dens,  černoštítý,  laevicollis,  černý,  niger,  drob- 
ný, nanus,  dvojbarvý,  bicolor,  hnědý,  brunneus, 
kyjorohý,  clavicornis,  lesklý,  spleudidus,  na- 
rudlý, rufescens,  podlouhlý,  longulus,  tečko- 
vaný, punctus,  tenký,  tenuis,  tlustorohý,  forti- 
comis.  Vz  Klim.  189. 

Houdek  Vdézslav,  nar.  1856.,  úřed.  a  spis. ; 
H.  Frt.j  prof.,  vlastník  továrny  na  chemické 
přístroje.  Vz  Ott.  XI.  697. 

Houfhice.  Cf.  Ott.  XI.  698.  , 

Honněnky,  druh  hrušek.  Vz  Ces.  1.  V.  522. 

Hourá  Jindř.,  nar.  1839.,  úřed.  a  spis.  Vz 
Ott.  XI.  699. 

Housenkář,  e,  m.,  xylodrepa,  brouk.  H. 
čtverotečný,  x.  quadripunctata.  Vz  Klim.  ^86. 

Houser,  u,  m.  =  delší  cuká  v  tkadlc.  Ces. 
1.  VI.  80. 

Housle.  Vývoj,  popis  a  výroba  houslí.  Vz 
Ott.  XI.  700.  nn. 

HouslařstTi.  Vz  Ott.  XI.  708. 

Houdka  Tob.,  1600.— 1661.,  spis.;  H.  Vine., 
1766.— 1840.,  hudební  skladatel;  H.  Vojtech, 
1826.— 1876.,  spis. ;  H.  Alois,  nar.  1842.,  žur- 
nál. Vz  Ott.  XI.  707.— 708. 

HoTorka  Jos.  M.,  nar.  1848.,  spis.;  H. 
Frani.,  nar.  1857.,  spis.  Vz  Ott.  XI.  711. 

Hoza  Fr.,  nar.  lát3.,  řed.  realky  v  Praze, 
mathem.  spis.  čes.  Vz  Ott.  XI.  717. 

Hdzka,  vz  Holožka.  !Játur. 

Hra.  Hry  lidové.  Vz  Ces.  1.  VI.  189. 

Hrabaé  (korožrout),  e,  m.,  trogophloeus, 
brouk.  II.  drobný,  t.  gracilis,  dvojčárý,  bi- 
lineatus,  nepatrný,  pusillus,  něžný,  subtilis, 
obecný,  corticinus,  obloukový,  arcuatus,  po- 
břežní, riparius,  poíilouhlý,  elongatulus,  roz- 
šířený, dilatatus,  stlačený,  impressus,  široký, 
niemnonius,  tečkovaný,  punctatellus,  vrásčitý, 
ťoveolatus,  zakouřený,  fuliginosus.  Vz  Klim. 
242. 

Hrabák  Jos.,  nar.  1833.,  čes.  spis.  v  odboru 
hornictví  a  hutnictví.  Vz  Ott.  XI.  720. 

Hrábě  skládají  se  z  hrahUté  a  hraf)ice ; 
hrabice  jest  opatřena  kolíky.  Ott.  XI.  723.  — 
H.,  čes.  tanec.  Vz  Ces.  1.  VI.  232. 

Hrabice  a)  u  hrábí,  vz  předcház.  Hrábě; 
b)  .-=  kosiňtd;  c)  hrabičná  kosa  (ku  kosení 
obilQ.  Ott.  XI.  T2b. 

Hrací.  H.  hodiny.  Vz  Ott.  XI.  438.  b. 

Hracká  cesta  =  hradská.  Ph!d.  1897.  49. 

Hradba.  Popis  pevnostní  hradby.  Vz  Ott. 
XI.  727.  b. 

Hradbi,  souhradh{,  n.  «=»  soustava  hradeb 
založenf'ch  na  společnou  obranu  většího  pro- 
storu. Vz  Ott.  XI.  728.  b. 

Hradbiště,  ě,  n.  =  místo,  kde  stojí  hradby. 
Crmk. 

Hradbosmetný.  H.  střela.  Vz  Ott.  XI. 
728.  a. 

Hradebnický.  H.  školy,  sbor,  štáb.  Vz 
Ott.  XI.  733. 

Hradidlo,  a,  n.  H-dla  ve  stavitelství  vod- 
ním =  t rámce f  které  kladou  se  na  přič  ně- 
jakého otvoru.  Vz  Ott.  XI.  747. 

HradidloTý.  H.  jez.  Ott.  XI.  747.  Vz 
předcház. 
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Hradisko  —  Hubař. 


Hradisko,  a,  n.  s«  pravěká  osada  řádně 
ohrazená  náspy  a  příkopy.  Sbor.  slov.  I.  92. 

Hradlo,  a,  n.  H.  ve  vodním  stavitelství  = 
hranatý  sloupek  na  zahrazení  průtoků  vody 
při  splavech  atd.  Vz  Ott.  XI.  762. 

Hrách,  čes.  tanec  dle,  textu  písně:  Dyž 
jel  do  Prahy  pro  hrách.  Ces.  1.  VI.  2B2. 

HrachoVlnkovini  čepců.  Of.  uásl. 

Hf  achoYlnkoTaný.  H.  pruh,  vložka  u  čep- 
ců. Ces.  1.  VI.  228.  Cf.  Hrachovinka  (3.  dod!). 

Hraiizna  či  druza.  Am.  Orb.  85. 

HráloYý.  H.  hlacenstvo,  prismatisches  o. 
rhombisches  Krystallsystem.  Am.  Orb.  73. 

Hranický.  H.  právo.  Půh.  VI.  290.  -  H., 
ého,  m.  =  hr.  Adam  Šturm  v  XVI.  stol.  Hostn. 

xvm. 

Hranolec,  Ice,  ro.,  Prismatoid.  Vz  Ott  XI. 
762. 

Hranostaj.  Cf.  Ott.  XI.  762. 

Hraše  Jan  Karel,  nar.  1840.,  řed.  měšf. 
ékoly,  spis.  Vz  Ott.  XI.  763. 

Hrátf.  Byly  vystrojeny,  až  v§e  na  nich 
hrálo.  Ces.  1.  VI.  68, 

Hráz  v  chlévě  =»  pf'ehrada.  J.  Hrad.  Črmk. 

Hrázký  Jan  Otak.,  nar.  1855.,  spis.  Vz 
Ott.  XI.  767. 

Hrbek  Fr.,  nar.  1852.,  prof.  a  spis.  Vz 
Ott.  XI.  768. 

Hřbet  hory  =  táhlé  temeno  hory,  Schneide, 
f.  Vz  Ott.  XI.  645. 

Hřbetoskyrnný  skrytožrout,  brouk.  Klim. 
316.  Cf.  Pětiproužník,  Vodošlap  (3.  dod.). 

Hrbolkář,  e,  m.,  myrmoecia,  brouk.  H. 
podkrovní,  m.  contragoša,  zvlněný,  plicata. 
Vz  Klim.  149. 

Hrbolkatý  břeháč,  brouk.  Klim.  124. 

Hrbolkooký  (apterus)  dvojatec,  brouk. 
Klim.  302. 

Hrdina  Jos.  Leop.,  nar.  1856.,  úřed.  a  spis. 
Vz  Ott.  XI.  770. 

HrdUčka  pták.  Vz  Ott.  XI.  770.  —  H. 
Jan,  1741.— po  r.  1810.,  slov.  spis.  Vz  Ott.  XI. 
771. 

Hrdohlayý.  H-vá  junač.  PhM.  1896.  771. 

Hrdra  v  I  489.  oprav  v:  hrdza. 

Hrdý  Jan,  1834.— 1896.,  učit.  a  spis.  Vz 
Ott.  XI.  771. 

HHb  Václ.  Fr.,  1760.-1827.,  spis.  Vz  Ott. 
XI.  778. 

HHdelovka,  y,  f ,  rotifer,  nálevník.  Am. 
Orb.  76. 

HHmalý  Vojt.,  nar.  1842.,  bud.  sklad.  Vz 
Ott.  XI.  779. 

Hrinta,  y,  f.  =  kotrba.  Slov.  Zátur. 

Hřivna.  Cf.  Ott.  XI.  7bO.,  Mtc.  1897.  42. 

Hřiženi  či  odnožování,  háčkování  =  způ- 
sob rozmnožování  rostlin.  Vz  Ott.  XI.  781. 

Hrkací.  S  tím  farářem  je  lekrací,  on  má 
kalhoty  h.  (široké?).  Osv.  1896.  135. 

Hrkútať  s  někým  =  frvéholiti  a  p.  Phfd. 
1897.  13. 

HmcOYý  =  hliněný.  Ranlík  h-vý.  1440. 
Mus.  m.  1896.  433. 

Hméiř  Fr.,  nar.  1860.,  učit.  a  spis.  Vz 
Ott.  XI.  781. 

Hrnúde  v  Rkk.  Of.  stejné  tvary  v  Mus. 
ia96.  362. 

Hrobařík,  a,  m.,  necrophorus,  brouk.  H. 
dvojskvrnný,  n.  apicalis,  dvojtečný,  bipuncta- 
tus,  hledavý,  vestigator,  rudorohý,  antennatus. 


slídivý,  investigator,  trojskvrnuý,  iuterruptiis, 
zvláštní,  speciosus  atd.  Vz  Klim.  283.,  Ott. 
XI.  785. 

Hrobla,  vz  Riga  (3.  dod.). 

Hrobnictvo  zvírat.  Am,  Orb.  105. 

Hroboň  Sama  Bohd.,  1820.— 1894.,  slov. 
básník;  H.  Jan,  nar.  1859.,  slov.  spis.  Vz 
Ott.  XI.  790.,  791. 

Hrobovec,  vce,  m.  ^=^  hrob,  H.  Agamem- 
non&v;  By  h.  můj  byl  na  téže  zemi.  Slow. 
Lil.  Ven.  8.,  130. 

Hroch,  hippopotamus.  Of.  Ott.  XI.  792. 

Hrochoun  =  dělo  z  doby  střelného  prachu. 
Ott.  XI.  792. 

Hromádko,  a,  m.  H.  Fr.,  nar.  1831.,  spis. 
Cf.  Ott.  XI.  792. 

Hromátko  Jan,  1783. — 1850.,  prof.,  spis. 
a  žurnál.  Vz  Ott.  XI.  793. 

Hromaždpice,  e,  f.  =  společnice.  XVL  a 
XVII.  stol.  Často  v  kontraktech  z  okolí  So- 
botky. Dr.  Nováček. 

Hromnice.  Na  h.  veliký  mráz,  Bože,  ty 
nám  ovoce  dáá;  Na  h.  jihne-li,  do  kamen  pHlož, 
mrzne- li,  z  kamen  odlož.  Ces.  1.  V.  528. 

Hromniékáles,  plat  žák&  v  XVI.  stol.  na 
zakoupení  hromničky.  Ott.  XI.  794. 

Hrotnohrudni  vodák,  brouk.  Klim.  112. 

HrotoStitec,  tce,  m.,  noiothecta,  brouk. 
H.  obrvený,  n.  anceps,  širM,  confiisa,  úzko- 
hlavy,  scapularis,  žlutonobý,  flavipes.  Vz  Klim. 
150. 

Hroznýš,  had.  Cf.  Ott.  XI.  798. 

Hrtan  (chřtán,  larynx).   Cf.  Ott.  XI.  798. 

Hrnbookáé,  e,  m.,  eusthctus,  brouk.  H. 
červenohnědý,  e.  laeviusculus,  dvojtečný,  bi- 
punctatus,  hnědohlavý,  ruiicapillus.  Vz  Klim. 
234. 

Hrubý  Mat,  H.  Kar.,  H.  Jaromír,  H. 
Timoth.,  spis.  Vz  «^tt.  XI.  801.  H.  z  Jelení. 
Vz  ib.  802. 

Hrudička  Alois,  kněz  a  spis.,  nar.  1843. 
Vz  Ott.  XI.  dod. 

Hrudiblaya  :»  hlacahruď  (3.  dod.). 

Hrudný.  U.  rok,  na  který  připadá  třináct 
nových  měsíců.  Vz  Ott  XI.  806. 

Hrudka.  Ještě:  letní,  podzimní,  poloroá- 
slovky,  polobergamotky,  lahvice,  lékárnice, 
perlice,  kořeněnky,  podlouhlé,  kulovité,  va- 
řivky,  podlouhlé  mestnice,  kulaté  mestnice, 
Ott.  XI.  607.  nn.,  reliska,  semenáče,  solno- 
hradky.  Nár.  list.  1896.  č.  299.  Prii.  Velká  b. 
ráda  v  hrdle  vázne.  Hudc.  8J.  —  H-  ==  P''f- 
slinek  tvaru  hruškovitého.  Zelivo.  Ces.  1.  VI. 
79.  —  H.  Mart.,  1815.— 1871.,  spis.;  H.  Jan, 
nar.  1865.,  folklorista.  Vz  Ott.  XI.  808. 

Hrys  Eman.,  nar.  1^39.,  řed.  a  spis.  Vz 
Ott.  XI.  812. 

Hubáček  Petr,  nar.  1820.,  hosp.  spis;  H. 
Jos.,  nar.  1850.,  publicista.  Vz  Ott.  XI.  815.  — 
H.,  čku,  m.  =  rakouský  grošík  a  tříkrejcar 
cis.  Ferdinanda  I.  Vz  Ott.  XI.  815. 

Hubák,  a,  m.,  agaricophagus,  brouk.  U. 
hlavatý,  a.  cephalotes.  Vz  Klim.  290. 

Hubálek  Jos.,  nar.  1851.,  spis.;  H.  Kar., 
nar.  1859.,  učit.  a  spis.  Vz  Ott.  XI.  815.,  816. 

Hubař,  e,  m.,  bolitobius,  brouk  H.  čemo- 
hlavý,  b.  lunulatus,  dvoj  barvy,  bicolor,  malý, 
pygmaeus,  proužkovaný,  striatus,  trojskvroDý, 
trimaculatus,  tro^ znaky,  trinotatus,  zvláétní, 
speciosus.  Vz  Khm.  186. 


Hubertovka  —  Hydrofon. 
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Hubertovka,  y,  f. = dvoulilavňová  lovecká 
ručnice.  Vz  Ott.  XI.  821. 

Hubice  y  hasičstvi  =  nástavec  v  proud- 
nici,  kterým  se  upravuje  tvar  a  prudkost 
proudu.  Vz  Ott.  Xť  8i8. 

Hubkovnik,  a,  m.,  cicones,  brouk.  H. 
pestrý,  c.  vanegatus,  smolobarvý,  pictus.  Vz 
Klím.  849. 

Hubnik,  a,  m.,  bolitocharus,  brouk.  Klim. 
168. 

Huboblod,  a,  m.,  oxyporus,  brouk.  H. 
cernonohý,  o.  SchiSnherrí,  červený,  rulus,  ro- 
hatý, angularis,  velkočelistní,  maxillosus.  Vz 
Klim.  285. 

Hubozobee,  bce,  m.,  heterhelus,  brouk. 
H.  lilkový,  h.  solani,  rezavý,  rubiginosus.  Vz 
Klim.  380. 

Huboirout,  a^  m.,  cyllodes,  brouk.  Klim. 
342. 

Huéka  «=  lidová  hra  u  Chod&  (na  pastýře, 
sedláka,  svinu,  semel,  na  sviňku,  na  kance, 
na  sviniara,  honiti  sviňku  do  mósta)  »»  honiti 
dvoukonické  dřevo  hůlkami  do  důlku.  Vz  Ott. 
XI.  829. 

Hudba.  Ještě:  absolutní,  domácí,  ensem- 
blová, homofonní  (akkordická),  jednohlasá, 
nástrojová,  polyfonni  (kontrapunktická),  pro- 
grammní,  sólová,  vokální  atd.  Vz  Ott.  XI. 
829.  nn. 

Hudební  nástroje.  Vz  Ott.  XI.  885.  nn. 

Hudee  u  hasičů  »  trubač.  OU.  XI.  837.  — 
H.  Jan,  nar.  1856.,  spis.  Vz  ib. 

Hukal  Jos.,  1798.— 1867.,  právník  a  básník. 
Vz  Ott.  XI.  854. 

Hulakovský  Jan,  nar.  1804.,  spis.;  H. 
Jan  Ev.,  nar.  1884.,  prof.  a  spis.  Vz  Ott.  XI. 
855. 

Humanismu8.  Vz  Ott.  XI.  860.  nn. 

Hnmanitařeni,  n.  Zákrejs.  Osv.  1896.  465. 

Hnmenee,  nce,  m.  =»  humenečni  siť  k  chy- 
tání ptactva.  Vz  Ott.  XI.  878. 

Humno  »s  součást  pivováru,  ve  které  pro- 
bíhá základní  process  sladování.  Vz  Ott  XI. 
880. 

Humor,  humorista  a  p.  vz  v  Ott.  XI.  881. 

Huňatee,  tce,  m.,  epicometis,  brouk.  Klim. 
405. 

Hurban  Jos.  Mil.  dr.,  spis.  slov.  1817.  až 
1888.  Vz  Ott.  XI.  897. 

Hurbár  (urbár^,  u,  m.  «»  listina,  kterou 
vydávalo  místodržitelství  sedlákům  od  roboty 
osvobozeným.  Svojanov.  Ces.  1.  VI.  188. 

Hurdálek  Jos.  Fr.  Vz  Ott.  XI.  898. 

Huriavek,  vkn,  m.,  vz  Brnkot  (8.  dod.). 

Hurkaj  »  hýřivý  hluk.  Slov.  Zátur. 

Hurt  Vojt.  1823.— 1870.  Vz  Ott.  XI.  901. 

Hus  Jan,  mistr.  1869.  (?)  až  1415.  Vz  Ott. 
XI.  902.  nn. 

Husa  -»  kratší  cuká  v  tkadl.  Čes.  1.  VI. 
80.  —  H.  pták:  divoká,  polní,  snéžní^  tur- 
kyné.  Vz  Ott.  XI.  932.  —  H.,  tanec.  Ces.  1. 
ví.  235. 

Husar.  Vz  Ott.  XI.  923. 

Husí  kůže  na  tele.  Vz  Ott.  XI.  925 

Husiarkine  »  husařka.  Slov.  Phfd.  1896. 
008. 

Husité.  Vz  Ott.  XI.  925. 

Husitism-us,  u,  m.  Vz  Ott.  XI.  925. 

Husitský.  H.  píseň.  Vz  Ott.  XI.  925. 

Húska  Jan.  Vz  Ott.  XI.  926. 


Husnik  Jak.,  nar.  1887.  Vz  Ott.  XI.  926. 

Hustoměr,  u,  m.  =  přístroj,  kterýmž  se 
určuje  hustota  těles  pevných  a  kapalných  a 
také  hodnota  kapalin  podle  jejich  hustoty. 
Vz  Ott.  XI.  928. 

HuStaci  kolébka  «=  houpací.  Slez.  Ces.  1. 
VI.  142. 

Hu&ťať  dítě  «»  houpati,  chovati.  Slez.  Ces. 
1.  VI.  142. 

Hutařský  grunt.  Mtc.  1896.  298. 

Hutnietvi,  vz  Ott.  XI.  937. 

Hutský  Mat.,  vz  Ott.  XI.  940. 

Huttary  Jos.,  čes.  malíř  f  IB90.  Vz  Ott. 
XL  940, 

Huzvorc  »»  podražec,  1440.  Mus.  fil.  1896. 
273. 

Hnzvoreový.  H.  voda.  1440.  Mus.  fil. 
1896.  273. 

Hvarec.  Sbor.  slov.  I.  86.  Ale  ocec  (otec) 
mu  tak  hvarel.  Ib.  84.  Cf.  Hvaret. 

Hvězda.  Vz  Ott.  XI.  977.  nn.  Pohyb,  trpy- 
téní  hvězd.  Ib.  987.,  989.  —  H.  «  druh 
palcátu,  Morgenstem,  m.  Vz  Ott.  XI.  947. 

Hvězdárna.  Cf.  Ott.  XI.  949.  nn. 

Hvězdářskolékařský.  H.  rukopis.  Mus. 
fil.  1896.  266. 

Hvězdářský.  H.  nástroje.  Vz  Ott.  XI.  951. 

Hvězdářství.  Vz  Ott.  XI.  953.  nn. 

Hvězdena.  Cf.  Květena,  Zvířena.  Am.  Orb. 
10. 

Hvězdomlha,  y,  f.  Am.  Orb.  12. 

Hvězdosoustava,  y,  f.  Am.  Orb.  12. 

Hvězdotlupa,  y,  f.  Am.  Orb.  12. 

Hvězdo vee,  mořský  červ.  Vz  Ott.  XI.  971. 

Hvězdoznalstvi,  n.,  Astrognosie  »  hvěz- 
dářství; v  užším  smyslu  «»  znalost  jednotli- 
vých hvězd  a  souhvězdí,  jejich  jmen  a  vzá- 
jemných poloh  na  zdánlivé  kouli  nebeské.  Vz 
Ott.  XI.  974. 

Hviezdoslav,  a,  m.,  pseudonym  Pavla 
Országha,  slov.  básn.,  nar.  1849.  V  z  Ott.  XI. 
990. 

Hvizdák,  druh  kachny.  Cf.  Ott.  XI.  990. 

Hvozd  v  pivovarech.  Popis  vz  v  Ott.  XI. 
990. 

Hyacinth,  rostl.  Vz  Ott.  XI.  993. 

Hyady.  Vz  v  Ott.  XI.  993. 

HýbavÝ.  Příklad  k  smutku  h-vý;  Písnička 
k  radosti  h-vá.  Bl.  (Hostn.  52.). 

Hýbl  Jan,  1786.— 1834.,  čes.  spis.  Vz  Ott. 
XI.  995. 

Hydracetamid,  u,  m.,  žlutošedý  prásek. 
Vz  Ott.  XI.  997. 

Hydraeetin,  u,  m.,  lesklé  Šupinky.  Cf.  Ott 
XI.  997. 

Hydraminy  (alkiny),  v  lučbé.  Vz  Ott.  XI. 
998 

Hydrant.  Vz  Ott.  XI.  999. 

Hydrastin,  u,  m.,  alkaloid.  Vz  Ott.  XI.  999. 

Hydraulický.  H.  brzda,  kolo,  lafetta,  be- 
ran (trk ač),  nůžky,  nýtování,  vápno,  stroj, 
motor,  lis,  propeller.   Vz  Olt.  XI.  lOÍX).  nn. 

Hydrazon,  u,  m.,  v  lučbě.  Vz  Ott.  XI.  1002. 

Hydrin,  u,  m.,  v  lučbě.  Vz  Ott.  XI.  1008. 

Hydrinden,  u,  m.,  v  lučbě.  Vz  Ott.  XI. 
1003. 

Hydrocejpbalus,  vodnatelaost  mozku.  Vz 
Ott.  XI.  1003. 

Hydrofon,  u,  m.,  druh  telefonu.  Vz  Ott. 
XI.  1007. 


sso 


Hydrochinolin  —  Chochoule. 


fiydrochinoliii,  u,  m.,  v  lučbě.  Yz  Ott. 
XI.  1009. 

Hydrokarotin,  u,  m.,  v  lučbě.  Yz  Ott.  XI. 
1009. 

Hydrometrie,  e,  f.,  řec.  =  nauka  o  měri- 
ckých  pracích  konaných  na  vodotečích.  Yz 
Ott.  XL  1011. 

Hydropetrolejový.  H.  lampa.  Yz  Ott.  XI. 
1012. 

Hydroxyaldehyd,  u,  m.  v  lučbé.  Yz  Ott. 
XI.  1016. 

HydroxykapronoTá  kyselina.  Yz  Ott. 
XI.  1016. 

Hydroxyketony.  Yz  Ott.  XI.  1016. 

Hydroxyoctový.  H.  kyselina.  Yz  Ott.  XI. 
1016. 

Hydrozinkit,  u,  m.,  v  lučbé.  Yz  Ott.  XI. 
1016. 

Hyena.  Yz  Ott.  XI.  1017. 

Hysrometrie,  e,  f.,  řec.  «=-  měření  vlhko- 
sti vzduchu.  Yz  Ott.  XI.  1019. 

Hygroskop,  u,  m.  =  přístroj,  kterým  se 
poznává  stoupání  a  klesání  vlhkosti  vzduchu, 
aniž  se  stupeň  vlhkosti  métí.  Yz  Ott.  XI.  102  .\ 

Hýl,  pták.  Yz  Ott.  XI.  1024. 

Hymnologieký.  H.  činnost  Blahoslavova. 
Hostn.  YI. 

Hyna  Karel,  íilos.  a  paedag.,  děkan,  1802. 
až  1881.  Yz  Ott.  XI.  1083. 

Hynais  Yojt.,  nar.  1854.,  čes.  malíř.  Yz 
Ott.  XI.  1034.  nn. 

Hynouti.  Skrze  to  na  mýtech  hynem.  1482. 
Půh.  YI.  267. 

Hyperthermie,  e,  f.,  řec.  =  prilimá 
horkost,  horečka.  Ott.  XI.  678.  b. 

Hypnotismus.  Yz  Ott.  XI.  1051. 

Hýpnouti  koho  kyjem  (udeřiti).  Mor.  Nár. 
list.  1897.  č.  32.  feuiil. 

Hypoblast,  u,  m.  =  spodní  blána  záro- 
deční. Ott.  XI.  1053. 

Hypochondrie,  vz  Ott  XI.  1054. 

Hypotbeka,  vz  Ott.  XI.  1056.  nu. 

Hypothekovati  dluh  =  hijpothehou  po- 
jistiti. Nár.  list.  1897.  é.  48. 

Hysterie,  vz  Ott.  XI.  10(>3. 


Ch  jak  se  okolo  r.  1410.  psalo;  ve  skup. 
chr  měnilo  se  y  h:  chřbet  —  hřbet.  Yz  Mus. 
fil.  1896.  436. 

Chabina.  Yzl.  519.  Chmatnem  moju  ch-nu. 
Phrd.  1897.  50. 

Chabotovka,  y,  f.  =  zadovka.  Ott.  XII.  4. 

Chadt  Jan,  lesD.  spis.,  nar.  1860.  Ott.  XII.  6. 

Chagrin  (ša^ren)  =  vytloukaná  kůže  ze 
hřbetu  koňského  a  osličího;  druh  lisovaného 
papíru;  hedvábná  látka  drobně  vzorkovaná. 
Yz  Ott.  XU.  11. 

Chalát  také  =  župan.   Phld.  1896.  573. 

Chalnpa  Frant.,  básn.  a  spis.,  1857.— 1890.; 
Ch.  Karel,  nar.  1864.,  spis.  Yz  Ott.  XII.  28. 

Chalupka  Jan,  1791.— 1871.,  slov.  drama- 
tik; Ch.  Samo,  1812.-1883.,  slov.  básn.  Yz 
Ott.  XII.  29. 

Chaluzec,  zce,  m.,  v  lučbě.  Am.  Orb.  63. 

Chaluzey,  zvu,  m.,  Jodwasserstofisáure. 
Am.  Orb.  62. 

Chantarella,  y,  f.,  u  houslí  stnina  též 
kvintou  zvaná.  Ott.  XI.  705. 


CharlamoTský.  Ch.  jablko.  Nár.  list.  1896. 
č.  299.  Příl. 

Chasonik,  u,  m.,  titanium,  Titanmetall,  n. 
Am.  Orb.  57. 

Chcalky,  f.  =  druh  špiřek  nejedlých  (hub). 
Us. 

Chem-od  =  slla^  kterou  prvky  v  sobě  cho- 
vají. Am.  Orb.  52. 

Chimradný.  Yedla  kríža  stoja  dve  ch-né 
lipky.  Phřd.  1896.  620. 

Chlamydospory  (gemmy)  ===  buňky  vlá- 
ken myceliových  a  jiných.  Ýz  Ott.  XI.  690.  a. 

Chlapec  v  okolí  Yelešína  =  odrostlejší 
hoch,  který  již  těžší  práce  vykonává,  tedy: 

f»ohůnek,  pacholek  a  synové  sedlákovi.  Čes. 
.  YI.  90. 

Chléb.  Na  kúsek  chleba  na  cestu.  Odpo- 
yěď:  Chřeb  je  do  huby,  ne  na  cestu!  Mor. 
Ces.  1.  Y.  546. 

Chlebojed,  a,  m.  Žalobníkův  ch.  Tov.  kn. 
12. 

Chlebový.  Mlýn  pilný  (pila)  a  chlebovv. 
Půh.  VI.  313. 

Chlipno.  Snesitcdlnéjší  jest  člověku  smrad 
psa  shnilého  nežli  duše  člověka  chlipno  ne- 
čistého. Spis  svadební  Adamovi  z  Yaldšteina. 
1597. 

Chlopota,  y,  f.  =  poníženost.  Ch.,  úsluž- 
nosť,  prosby  atd.  Phřd.  1896.  672. 

ChloupkokroTee,  vce,  m.,  diodesma, 
brouk.  Ch.  podzemní,  d.  subterrancum.  Yz 
Klim.  347. 

Chloupkovaný.  Yz  Vodošlap,  Obloucník 
(brouci). 

Chlupeénatý  znak  rostliny.  Am.  Orb.  98. 

Chlupohlaveť,  vce,  m.,  vz  át.tnik  (3.  dod.). 

Chlupohlavý.  Yz  Yýslunník,  Květokras 
(3.  dod.). 

Chlupojamký  hnojík,  brouk.    Yz  Klim. 

ChlupokHdlec,  dlce,  m.,  trichopter}  x, 
brouk.  Cli.  krátkokrový,  t.  brcvipennis,  ne- 
d.lný,  atomaria,  prostřední,  intermedia,  různý, 
dispar,  svazkový,  fascicularis,  velkoštitý, 
í?raudicollis,  vypuklooký,  thoracica.  Vz  Klim. 
303. 

Chiupokřidlík,  a,  m.  =  cMupokridUc, 
Klim.  299. 

Chluponohý  kvapník,  brouk.  Yz  Kvapník, 
Klim.  62. 

Chlupořadý  hnojík,  brouk.  Yz  Klim.  390. 

Chluporohy  krsokřídlec.  Yz  Krsokndlec, 
Klim.  312. 

Chliiposkvrnný  loužník.  Yz  Loužník, 
Klim.  115. 

Chmel.  Cf.  Ott.  XI.  884.  nn. 

Chmelik,  u,  m.,  oousolida  major,  rostl. 
1440.  Mus.  til.  1896.  263. 

Chobotitosf.  Gh.  souší.  Am.  Orb.  83. 

ChobotoStitý  nepokrytec,  brouk.  Yz  Klim. 
333. 

Chodba  =  cesta,  chůze.  (Tehdy)  dobro  jest 
chodbu  poczeti.  1440.  Yz  Mus.  fil.  1896.  272. 
Kdo  by  ákodu  učinil  na  vinnici  jiezdú  anebo 
chodbu.  Arch.  XY.  511. 

Chodníček.  Ylasy  rozdéliti  prostředkem 
hlavy  na  strany,  na  patec,  na  chodníček. 
Sbor.  slov.  I.  36. 

Chochoule.  Ohochoulata,  druh  jablek.  Čes. 
1.  Y.  586. 


Choinla  —  Jan. 
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Chomla,  vz  Vlas  (3.  dod.),  Oopec  (3.  dod.). 

Chomouty,  druh  jablek.   Čes.  1.  V.  522. 

Chovatelnosť,  obscrvantia.  Hrnn.  14 LB. 
List.  fil.  1896.  456. 

ChrastaYOSť,  i,  f.  ==^  holubí  nemoc.  Ott. 
XI.  512.  a. 

Chrastlina,  y,  f.  1497.  Mtc.  1896.  840. 

Chrástnik,  a,  m.,  ablattaria,  brouk.  Ch. 
hladký,  a.  laevigata,  hr  bol  katy,  gibba.  Vz 
Klim.  287. 

Ghřbetni  žHa.  1440.   Mu9.  fil.  1896.  436. 

Chřestidlo,  a,  n.  Ch.  na  noze.  Čes.  1.  VI. 
123. 

Chriapa,  y,  f.  «  chHpé.  Slov.  Zátur. 

Chrobák.  Cf.  Klim.  382. 

GhronometroTý.  Ch.  krok  v  hodinách. 
Ott.  XI.  435.  a. 

Chroust,  melolontha,  brouk.  Vz  Klim.  400. 

Chrustavéitý.  Ch.  kostra  hrtanová.  Vz 
Ott.  XI.  798.  b. 

Chrustavka  klinovitá,  konvová,  prstenová, 
růžová,  štítná.  Vz  Ott.  XI.  798.-799. 

Chtíti  v  Rkk.  Vz  Osv.  1896.  894.  (chtéjú 
v.  chtie).  Chtějú  již  v  XV.  stol.  Mus.  1896. 
358.  Chtí  (3.  pl.),  v  1.  pol.  XV.  stol.,  chtěje. 
Tov.  kn.  ^.,  87.  Dy  se  nechce,  horŘí,  jak  dy 
němože.  Mor.  Ces.  1.  V.  542. 
,  Chůdky  skládají  se  do  rej  chánu  (v  tkadl.). 
Ces.  1.  VI.  80. 

Chudoteéný  úzkohrdlec,  blýskáček  (brouci). 
Vz  Klim.  28.,  341. 

Chusta,  y,  f.,  vz  Zástéra  (3.  dod.). 

Chutný  a»  krásný.  Tam  sú  chutné  obrázky. 
PhFd.  1896.  555. 

ChTatnik,  a,  m.,  tachyusa,  brouk.  Ch. 
modravý,  t.  cyanea,  vtažený,  constiicta,  zúžený, 
coarcta,  žlutobřichý,  balteata.  Vz  Klim.  166. 

Chvořik,  u,  m.,  Wolframium.  Am.  Orb. 
57.  Cf.  Šél,  Wolfram. 

ChToHtka,  y,  f.,  v  luébě.  Am-  Orb.  63. 

Chvostě  =  bodláH.   Slov.  Ces.  1.  V.  548. 

Chyba  =^  hrome.  Pober  na  zámek  klenoty 
(všecky)  chyba  ornatuov.  1531.  Mus.  1896.  440. 
Pokudi  týž  lotr  v  žádném  podezření  jiného 
zlodéjstvi,  chyba  tejto  krádeži,  není.  Tov.  kn. 
33. 

Chystaéka,  y,  f.  »  chystáni.  Zátur. 


I  (O  jak  se  okolo  r.  1410.  psalo;  i  (1440.) 
místo  nynějšího  ^;  méní  se  y  e;  vysouvá  se; 
i  povstalo  z  'ij.  Vz  o  všem  v  Mus.  lil.  1896. 
429. 

ia  dvojhláska  u  Císařova;  vyslovuje  se  ja; 
ve  slovech  cizích  vkládá  se  vždy  ;':  Marija 
biblija.  Čes.  1.  VI.  74. 

ici  «  jiti.  Slov.  Phld.  1897.  50. 

-lé:  rořnič  =  rolníci.  Slov.  Kal.  S.  150. 
Cf.  Sedlač. 

IdeOYOSf,  i,  f.  Osv.  1896.  370. 

ie  jak  se  okolo  r.  1440.  psalo;  ie  se  drží 
y  XV.  stol.,  málokdy  se  úží  v  /;  mizením  jo- 
tace  mění  se  v  é;  místo  nynéjšího  e  (1440). 
Vz  o  všem  tom  v  Mus.  fil.  1896.  411.,  428., 
425. 

Ichtyotoxin,  u,  m.  =  jed  v  úhoři  krvi. 
Nár.  Ust.  1896.  č.  250.  4. 

-ík  příp.  prvků  v  nové  lučbou  nalezených : 
vodík,  dusík  atd.  Am.  Orb.  61. 


Imě.  Vz  Mus.  1896.  379. 

Iměti.  Vz  Mus.  1896.  379. 

Imperfectum  v  Rkk.  Vz  Osv.  1896.  891. 
Tvoření  imperfekt  v  strč.  Vz  Mus.  1896.  371. 

Indukéni  přístroj  (elektr.).  Vz  KP.  VIII. 
471. 

Indukovaný  (navedený)  proud  elektrický. 
Vz  KP.  VIII.  470. 

Ingliša,  e,  f.  =  cukrovinka.  Císarov.  Ces. 
1.  VI.  76. 

Inižto  =  anizto.  Arch.  XV.  15.  Cf.  lni. 

Intoxikaéni  horečka.  Ott.  XI.  573.  b. 

Intramolekularni  dýchání  hub.  Vz  Ott. 
Xí.  691.  b. 

Isochronní  =  stejnodobý.  I.  výchvéj.  Ott. 
XI.  4:36.  b.  Cf.  Isochronický. 

Isopathie,  e,  f.  «=  léčení  rovného  rovným, 
jako  u  homoeopathie  léčení  podobného  podob- 
ným. Vz  Ott.  XI.  580. 

Istý.  To  isté  =  totéž.  Slov.  Phřd.  1896. 594. 

-ity  příp.  jmen  lučebních:  olovitý  (je-li  v  ně- 
čem olovo,  ale  ne  mnoho).  Am.  Orb.  61.  Cf. 
-atý. 


J  jak  se  okolo  r.  1440.  psalo;  odsouvalo 
se :  dřevě  menovaný  (ale  jméno),  obětovali  sú. 
Vz  Mus.  fil.  1896.  423.,  433. 

Jablec,  blce,  m.,  Aepielsiiure.  Am.  Orb. 
96.  Nyní  kyselina  jablková.  NZ. 

Jablko.  Ješté:  Bojkovo,  broskvové,  dvorní, 
hájenka,  charlaniovské,  Filipka,  kamenice, 
kartouské,  malina,  máslovka,  napoleonka,  par- 
ména, popelka,  posvícenské,  rákosnice,  řehtáč, 
řepíčkové,  růžencové,  skořicové,  sláva  světa, 
stružinské,  škarpák,  špinka,  štětínské,  vlasko- 
míšeňské,  zapovédéné  (kmínové),  zázvorkové. 
Vz  Nár.  list.  1896.  č.  299.  Příl. 

JablonokoroTý.  J.  sloučenina.  Am.  Orb. 
67. 

Jaderně.  Jaderňata,  druh  jablek.  Ces.  1. 
V.  586. 

Jadl^idtě,  é,  n.  Nástroj  z  jadřiště  kamen- 
ného. Ces.  1.  VI.  123. 

Jáehym  z  Prahy,  farář  ve  Vel.  Byteši  na 
Mor.,  spis.  v  XVI.  stol.  Vz  Mtc.  1896.  44.,  54. 

Jakovýžkoli  ^^'aA^ýAro/?'.  J.  statek.  Tov. 
kn.  19. 

Jakti  =jako.  (Ti)  mají  k  němu  popraviti, 
j.  k  bezprá vniku  a  j.  k  zemskému  zhubci. 
1412.  Tov.  kn.  26.  a  j. 

Jakubce,  ete,  n.  Jakubčata,  druh  jablek. 
Čes.  1.  V.  586.  Cf.  Jakube. 

Jamkatec,  tce,  m.,  bythinus,  brouk.  J. 
cibulovitý,  b.  bulbifer,  černokrový,  nigripennis, 
kyjorohý,  clavicornis,  sekerkový,  securiger, 
silný,  validus,  Šíroštítý,  coUaris,  tečkoštítý, 
puncticollis,  tlustorohý,  crassicornis,  tlusto- 
stehenní,  femoratus,  uzlorohý,  nodicomis,  vý- 
značný, distinctus.  Vz  Klim.  268. 

Jamkodtitý  komik,  úženec  (brouci).  Vz 
Klim.  163.,  232. 

JamkoTaný  břeháč  (broukY  Vz  Klim.  124. 

Jamnik,  a,  m.,  pseudotripnilius,  brouk.  J. 
tečkoštitý,  p.  suturalis.  Vz  Klim.  327. 

Jan.  O  sv.  Janě  přijdu  do  Prahy:  ale: 
mluvili  o  sv.  Janu  (činí  se  tu  tedy  rozdíl). 
Cť.  Po  sv.  Janu,  o  sv.  Martinu,  o  sv.  Filippu. 
1440.  Mus.  fil.  1896.  441. 
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Janofit  —  í. 


Janofit  (janóbyt),  u,  m.,  genustula  (gene- 
gta).  1440.  Mas.  fíl.  1896.  268. 

Japiéitka,  y,  f.,  v  lučbé.  Am.  Orb.  ^. 

Jardik,  a,  m.,  néjaký  vyšší  knčz.  Osy. 
1896.  896. 

Jastřivý.  J.  oči.  Am.  Orb.  111. 

Játra.  O  skloň.  kol.  r.  1140.  yz  Mus.  fíl. 
1896.  443. 

Jatrojedoyatý  strupan.  Am.  Orb.  105. 

Javlť  =  ďavif.  Slov.  Kal.  S.  80. 

JazýčkoYeCy  vce,  m.,  microglossa,  brouk. 
J.  Černokrový,  m.  picipeoDis,  černý,  piiUa, 
hnízdový,  nidicola,  lemovaný,  marginalis,  rudo- 
Ševý,  saturalis,  stejnorohý,  gentilis.  Yz  Klim. 
142. 

Ječnidtě,  éte,  n.  JeČništata,  druh  jablck. 
Ces.  1.  V.  B86. 

Jednoélenec,  nce,  m.,  monotoma,  brouk. 
J.  čtvercoštítý,  m.  quadricolle,  čtverojamký, 
quadrífoveolatum,  dlouhoštítý,  longicoUe,  hně- 
aokrový,quisquiliarum,  krátkoštítý,  brevicoUis, 
kuželoStítý,  conicicollc,  smolonohý,  picipes, 
tmoštítý,  spinicoUe,  iizkoštítý,  angusticoUe. 
Vz  Klim.  357. 

Jednoděložnice,  e,  f.,  rostl.  Am.  Orb. 
96.,  96. 

JednodětstYO,  a,  n.  Phfd.  1896.  640. 

JednodomstTO,  a,  n.  (jedněm  květům 
schází  luh  ženský,  druhým  luh  mužský,  ale 
jen  na  též  rostlině).  Am.  Orb.  96. 

Jednodrápnik,  a,  m.,  trímium,  brouk.  J. 
karpatský,  t.  carpathicum,  krátkorohý,  brevi- 
corne.  Vz  Klim.  262. 

Jednodudina,  y,  f.,  opak  složenina.  Am. 
Orb.  100. 

Jednohlasý  zpěv  =^  choralní.  Hostn. 
LXXIII. 

Jednoklonomérný.  J.  hlacenstvo,  mono- 
klinometrisches  Krysta  Usy  stem.  Am.  Orb.  87. 

Jednopolý  telefon,  einpoliges  Telephon. 
KP.  VIII.  326. 

Jednopmhý  vlážník,  brouk.  Yz  Klim.  91. 

Jednoskořepý  štít  škeblí.  Am.  Oib.  104. 
Cf.  Jednoskořepný. 

JednoteČnj.  Vz  Prsoštítec  (8.  dod.). 

Jednotnik,  a,  m.  =  jtnjímaci  pod  jednou. 
Tk.  X.  (často). 

Jednotrubý  květ.  Am.  Orb.  7&. 

Jednotr^ne  (ustavičně).  Tam  se  j.  modlil. 
Svojanov.  Ces.  1.  V.  564. 

tlednovozný.  J.  svážná  v  dolech.  Vz  Ott. 
XI.  601.  b. 

Jeleni.  J.  huby  (jablka).  Ces.  1.  V.  586. 

Jelenina  =  jelení  maso.  Arch.  XV.  46. 

Jeliž  =  až.  Pravil,  že  j.  v  středu  chce  vy- 
jeti. Arch.  XV.  93.  Nemají  odtud  odjeti,  j.  b>' 
(až  by)  dříve  dobyli  hradu.  1412.  Tov.  kn.  27. 

Jemnorožec,  žce,  m.,  nemadus,  brouk. 
J.  sloupový,  n.  colonoides.  Vz  Klim.  282. 

Jemno8ť  v  akt.  smysle.  (Kristus)  jest  tuk 
a  j.  všehO;  což  je  dobré.  Št.  N.  328.  37. 

JemnostpánoTati  komu  »  říkati  mu 
jemnostpán.  Osv.  1896.  48. 

Jemnotečný  plavčík,  brouk.  Vz  Klim.  87. 

Jemný.  J.  chvála.  Kat.  82.  V  textu  chybné: 
gemenney.  Jiní  opravují  v :  jmenný.  J.  chvála 
>=  př^emná,  milá,  klidná,  lahodná,  libá, 
vděčná,  vítaná,  líbezná.  Jedlička  v  List.  fil. 
1894.  Cf.  Nejemný  (i  8.  dod.). 


Jenou  že  «  jenom  že . . .  Mor.  Kár.  list. 
1896.  č.  254.  feuiU. 

Jenž  ustrnulé  (pro  Y.^ecky  rody  a  čísla  ne- 
měníc se).  1440.  Vz  Mus.  fíl.  18u6.  448. 
,  Jeptisée,  ete,  n.  J«ptiščata,  druh  jablek. 
Ces.  1.  V.  586. 

Jeptiška,  y,  f.,  nějaké  chemické  n.  lékař- 
ské náčiní:  retort  šest,  jeptišek  deset,  šest 
bocií . . .  Borb.  144. 

Jer  ok.  r.  1440.  Vz  Mus.  fil.  1896.  425. 
Cf.  také  List.  fil.  1897.  110. 

Jeři  a  ozimí  (ozim).  P&h.  VI.  199. 

Jerový.  J.  pravidlo  v  Rkk.  Vz  Mus.  1696. 
878. 

Ještěroletoun,  a,  m.,  plaz.  Am.  Orb.  10(>. 
Také:  křídloprsták,  pterooactylus.  Ib.  77. 

Jevobéh,  u,  m.  Am.  Orb.  82. 

Jezdik»  u,  m.  »»  malý  ohnutý  kousek  pa- 
píru, který  se  klade  na  strunu,  aby  při  jejím 
tetelení-se  po  ní  jezdil.  Am.  Orb.  dO 

Jezerisko,  a,  n.   Vz  Mus.  fíl.  181*6.  474. 

Ježek,  žku,  m. »»  ostnatý  válec  na  upra- 
vováni poU.  Vz  Qít.  XI.  661.  b.  —  J.  = 
knoflík  lopuchu.  U  Ces.  Brodu.  Nár.  list.  1896. 
č.  244.  feuiU. 

Ježovee,  vce,  m.,  echinus,  hvézdýš.  Am. 
Orb.  76. 

JidádŮT.  Jidášovy  kHže.  Vz  Ces.  1.  V.  684. 

Jiedce  ^  jidcejedlik.  1440.  Mus.  fil.  1896. 
414. 

Jieti  se  s  akkus.  v  DalC,  hojně  v  XV 11. 
a  XVIII.  stol.  Vz  Mus.  Ib96.  856.,  náslcd. 
Jmouti. 

Jikercový.  J.  hornina,  Olithgestein.  Am. 
Orb.  81. 

Jiuka,  y,  f.  Am.  Orb.  76. 

Jinorazec,  zce,  m.,  Homblende,  f.  Am. 
Orb.  66. 

Ji§ti.  Budeš  j.  s  starou  paní  =»  popoj^tíš 
se,  když  jiní  snědli  obéd.  Výklad  vz  v  Ces. 
1.  VI.  129. 

Jistý.  Ktož  jej  nos<,  bojem  jest  jist.  1440. 
Mus.  til.  1896., 2  9. 

Jiti,  jmu.  Ca.sov.  ok.  r.  1440.  vz  v  Míus. 
fil.  Ib96. 450.  —  J.,  jdu.  Cpát  tím  šel  (se  hájU 
a  p.),  že . . .  Kn.  drn.  95.  a  j.  tam. 

Jitroeiel,  a  n.  u.  1440.  Vz  v  Mus.  fil. 
1896.  442. 

Jizva.  O  skloň.  kol.  r.  1440.  vz  v  Mus.  fíl. 
1896.  448.  Cf.  Má-li  člověk  zlú  jiezev.  1440. 
Mus.  fil.  189J.  443, 

Jméno  =  osoba.  Boh,  jeho  tři  svatá  jména 

Í=  sv.  trojice),  tu  jest  byl.  Kat.  brn.  490. 
List.  fil.  1894.  6  i.,  56). 

Jmouti  v  Rkk.  Jmu  se  činiti  co.  Doloženo. 
Vz  Mus.  1896.  881.,  předcház.  Jieti  se. 

Johanes,  čcs.  tanec  dle.textu  písné:  Pane 
Johanes,  zač  je  ten  oves.  Ces.  1.  VI.  282. 

Jotace  v  Rkk.  Vz  Mus.  1896.  878.  J. 
r.  1440.  Vz  Mus.  fil.  1896.  420.  nn. 

Junobřeznost,  i,  f.  »»  způsob  množeni-se 
hmyzu.  Vz  Ott.  XI.  897.  a. 

JúHneCy  nce,  m.,  Caprinsáure,  f.  Am.  Orb. 
69.  Nyní:  kyselina  kaprinová.  NZ. 


K  jak  se  ok.  r.  1440.;  psalo;  k  se  vysouvalo: 
měkosf,  ale  měkký.  Vz  Mas.  fil.  1896.  421., 
485. 


-ka  —  Elennlfk. 
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-ka  příp.  jmen  lačebních:  měditka.  Am. 
Orb.  61. 

Kab,  U;  m.  =  rožda  koruny.  Am.  Orb.  74. 
Cř.  Bezkabní  (3.  dod.). 

Kabaně,  druh  hruěek,  Ces.  {.  V.  586. 

Kabát  =»  letnice  (sakně;  v  Certašném  na 
SloT.).  Sbor.  sloT.  I.  43. 

Kabeleni,  n.  =  svíráni.  Am.  Orb.  99. 

Kabímé  =  veliké  hrušky.  Yz  předcház. 
Kabaně. 

Kabušniee,  e,  f.,  roBtl.  Am.  Orb.  96. 

Kabyř,  e,  m.  =  détaký  kaftan.  Na  Mo- 
ravce.   Ces.  1.  VI.  41. 

Kaeapaéa.'  Veřejná  k.   Phrd.  1896.  747. 

Káéa,  vz  násl.  Kocour. 

Kačenka.  Vz  Bětuška  (3.  dod.). 

Kftdečo  ^=  ledacOy  vitelico.  Slov.  Zátur. 

Kafáček,  čku,  m.  «:  hrnek  na  kávu.  Osv. 
1896.  839. 

Kafirovee,  vce,  m.,  Oamphorsáure.  Am. 
Orb.  69.  Nyní  kyselina  kafrová  n.  kamíbrová. 
Nz. 

Kalhoty  =  podlouhlé  hrušky.  Čes.  1.  V. 
62*2. 

Kakozil  »=»  kazitel  zpěvu  zpívající  ku  př. 
skrze  nos.  Bl.  (Vz  Hostu.  34.). 

Kakozilia,  tianolrilia,  nemístná  horlivost, 
affektace.  Bl.  (Hostu.  36.,  41.). 

Kalendra  =  ?  (Při  zpěvu)  nemotorně  se 
natahovati  a  jakož  přísloví  jest,  co  kalendry 
66  nadírati.  BL  (Hostu.  37.). 

Kaličitka,  y,  f.,  v  lučbě.  Am.  Orb.  63. 

Kalidnický.  K.  jednota.  Hostu.  XVH. 

Kalkovati  sssjaíco  kalkant  mechy  šlapati. 
Bl.  (Hostn.  47.). 

Kalostudený.  K.  letora  (člověka  pleti 
tmavé,  černé).  1440.  Mus.  fíl.  1896.  266. 

Kalužnik,  a,  m.,  ilybius,  brouk.  K.  černý, 
i.  ater,  narudlý,  subaeneus,  okénkovaný,  fe- 
nestratus,  tmavý,  obscurus,  tupkovaný,  gutti- 
ger,  začoudlý,  fuliginosus.  Vz  Klim.  97. 

KalvarioTý.  K.  kaplička.  Mtc.  1897.  29. 

Kamed,  u,  m.,  arabské  gummi.  Am.  Orb. 
67.    Dle  Nz.:  klí  arabské,  klejovina  arabská. 

Kámen.  Od  vrcholka  hory  kámen  pohnut 
Y  pád  uestaví  se,  pokud  k  patě  nedopad.  Bráb. 
Yrcl).  18.  —  Lidové  léčení  kamene  (nemoci). 
Vz  Ces.  1.  V.  669. 

Kamenice,  druh  hrušek.  Ces.  1.  V.  586.  — 
K.  poděbradská  máslovka  (jablko).  Nár.  list. 
1896.  é.  299.  Přfl.. 

Kamenický.  ítád  k-ho  cechu  v  Telccku 
a  v  Praze.  Vz  Mtc.  1896.  300. 

Kamilhór,  kamrhól,  vz  násl.  Kromrážový. 

Kamna  elektrická,  thermická.  Vz  KP.  VlU. 
211.,  66. 

Kančil  vodní,  hyaemoschus  aquaticus,  pře- 
živavec.  Vz  Ott  XÍ.  994.  a. 

Kanón  »»  válec  litinový  n.  ze  železného 
plechu  v  pivovar,  hvozdech,  z  něhož  se  kouř 
rozvádí.  Vz  Ott  XI.  991.  b. 

Kápka,  y,  f.  Ve  Spiši  a  na  Zvolen,  je  k. 
púhy  sáčok  sletový.  Sbor.  slov.  I.  46. 

Kapod,  e,  m.  ^^  vrátný.  Slov.  Zátur. 

Kapriny  »  sliz  oční.  Slov.  Zátur. 

Kapsa  také:  torba,  tlumok;  k.  v  šatech: 
vrecko.  Slov.  Zátur. 

Karik,  u,  m.  =  háčik,  šňůrka,  kterou  se 
zivotek  v  předu  šněroval.  Sbor.  slov.  I.  44. 

Karldtýnka,  y,  f.  Vinnice.  Arch.  XV.  527. 


Kartouský.  K.  zimní  jablko.  Nár.  list. 
1896.  č.  299.  Prii. 

Kasaniea  =»  krátká  zástěra  (nosí  se  yy- 
kasaná,  odtud  její  jméno).  Sbor.  slov.  I.  44. 

Kasarka,  y,  f.,  lepas,  hvězdýš.  Am.  Orb. 
103. 

Kašel  obyč.  (tussis):  divý,  t.  suffocativa, 
somárský,  t  convulsiva,  suchý.  Sbor.  slov.  I. 
77. 

Kadtanokroyý  plochoprsec,  brouk.  Klim. 
2J6. 

Katelektroton-us,  u,  m.  «  zvýšení  dráž- 
divosti  těla  elektřinou.  KP.  VUT.  474. 

Kazar,  a,  m ,  lepas  anatifer,  živočichotvor. 
Am.  Orb.  76. 

Kázati  v  Rkk.  Vz  Mus.  1896.  382. 

Kazik,  u,  m..  Fluor.  Am.  Orb.  55.  Dle 
Nz.:  Huor  (kazík). 

Kazinota,  y,  m.  Vz  Devocián  (3.  dod.). 

Kdež  ««  kam.  Aby  hned  táhli  tu  (tam), 
kdež  se  jim  káže.  Arch.  XV.  22. 

Keéka.  Pohladil  si  kecku  do  čela.  Phfd. 
1897   28 

Kedesik  »  kdysi.  Phf^.  181)7.  48. 

Kejbavá,  é,  f.,  tanec.  Ces.  1.  VÍ.  233. 

Kejla,  y,  f.,  elliptísche  Kngel.  Am.  Orb. 
82 

Kelta,  y,  f.  Cf.  Celta  (3.  dod.), 

Kep,  u,  m.,  vz  násl.  Kepní. 

Kepni  luh,  kep  rostliny  »=  lub  ženský 
strméfkovaječníkový.  Am.  Orb.  95. 

Ketonoalkohoí,  u,  m.  Vz  Ott.  XL  1016.  a. 

Ketý§  =»  díhy  čipkový  náčelník  na  čepci, 
jehož  konce  šlovou  klepce.  U  Liptova.  Sbor. 
slov.  I.  46. 

Kinematograf,  u,  m.  Nár.  list.  1896. 

kl  měnilo  sevgl:  glistr  m.  klistr  (ytkvatrjí)). 
1440.  Mus.  fil.  1896.  435. 

Kládati.  Baw.  (Mus.  1896.  381.). 

Kladka  =  sestavení  pák  nestcjuoramen- 
ných  do  kola.  Vz  Am.  Orb.  21. 

Klamavee,  vce,  m.  =  kostan  vápeničitý. 
Apatit.  Am.  Orb.  79.  Dle  Nz.  kazivec. 

Klanokabelni  věstice,  rostl.  Am.  OrJ[>.  98. 

Klapaékový.  K.  kolo  u  tkadlce.  Ces.  1. 
VI.  8iJ.  Cf.  Klapačka. 

KiatOYák,  u,  m.,  čes.  tanec.  Ces.  1.  VI.  235. 

Klau8nle  ==  část  nápěvu  jedné  řádce  ver- 
šové odpovídající.  Vz  Hostn.  XLVII.  Dle 
Hostn.  124.  =  řádka  veršová  i  příslušný  úry- 
vek nápěvu.  K.  za  doby  Blahoslavovy  =  verš» 
Hostn.  117. 

Klausulovaně  se  o  něčem  pronésti.  Nár. 
list.  1896.  č.  279.  1. 

Kiečnik,  a,  m.,  gnvpeta,  brouk.  K.  hřební, 
g.  ripicola,  skrytý,  velata,  uhlový,  carbonaria. 
Vz  Klim.  169. 

Klejtovati  koho  =  klejtem  opatřiti.  Arch. 
XV.  310. 

klekániee.  Cf.  Čes.  1.  VI.  83. 

Klencový.  K.  hlacenstvo,  rhomboédrisches 
Krystallsystem.  Am.  Orb.  87. 

Klenek,  nku,  m.^^  čtvrtina  velikého  vdolku. 
Mor.  Nár.  list.  1896.  č.  254.  feuill.  Cť.  Klínek. 

Kienulee,  Ice,  m.,  domene,  brouk.  K.drsno- 
nohý,  d.  scabrícollis.  Vz  Klim.  222. 

Kienulik,  a,  m.,  cyrtoscydmus,  brouk.  K. 
Godartův,  c.  Godarti,  malý,  pusillus,  nepatrný, 
exilis,  sírokrký,  collaris,  štítkový,  scutellaris. 
Vz  Klim.  275. 
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Klepec  —  Kořenář. 


Klepec,  pce,  m.,  vz  předcház.  Kctýš. 
Kles,  u,  m.,  thesis.  Také  nástup.  List.  til. 

1896.  381. 

Kletokletý.  Krev  je  lidská  nápoj  kleto- 
kletý.  Hudc.  83. 

Klíc.  Klice  z  pentlí  slouží  za  náramky.  Oes. 
1.  Y.  606. 

Klička.  Střevíce  na  nártě  s  kličkou.  Plzeň. 
Ces.  1.  V.  B06.  Cf.  Klič. 

Klíč  v  hudbě.  Cf.  Hostn.  6.,  9.,  89.,  108., 
124. 

Kliesniť  ==  klestiti.  SJov.  Zátur. 

Klihař  =  kdo  kliži,  Ces.  1.  Ví.  ,236. 

Klomočef  =  klamati.  Císařov.  Ces.  1.  VI. 
74. 

,  Klomoénica,  e,  f.  =  klamatelka.  Císařov. 
Ces.  1.  VI.  74. 

Klonohlať,  i,  f.,  klinometrická  hlaf.  Am. 
Orb.  10.,  72.,  88.,  98. 

Klonohrále.  Am.  Orb.  72. 

Klonokvět.  Am.  Orb.  10.,  78. 

Klonoměr,  u,  m.  =  pHstrojy  kterým  se 
méří  sklon  p&dv,  Gradbogen,  m.  Vz  Ott.  XI. 
605.  a. 

Klonomlnesni  stroj.  Am.  Orb.  48. 

Klonomlneso,  a,  n.  Am.  Orb.  48.  (Mlne- 
somagnet). 

Klopka,  y,  f.  K.  hoblíku:  břif  hoblíku 
třísku  odřízne  a  k.  ji  hned  ohne  a  odklopí. 
Ott.  XI.  418.  Vz  násl. 

Klopnik,  u,  m.,  Doppelhobel,  m.  Ott.  XI. 
418. 

Kloubec,  bce,  m.  =«  picí  nádoba.  Ott.  XI. 
(obraz). 

Klupka,  y,  f.  =  kajyka.  Slov.  Phřd.  1897. 
47. 

Klusoun,  a,  m.  =  klusák  (kůň).  Nár.  list. 

1897.  č.  68.  1. 

Kmenec,  nce,  m.,  cm2)hylus,  brouk.  K. 
hladký,  e.  glaber.  Vz  Klim.  314. 

Kmeniny,  vz  Kmenoviny,  Ott.  XI.  666.  b. 

Kmenostup  u  sloves.  List.  til.  1897.  127. 

Kminkář,  e,  m.  =  kminař.  U  J.  Hrad. 
Crmk. 

Knihtlaéiama,  y,  f.  =  knihtiskárna.  Slov. 
Phld.  1896.  615. 

Knoflíček.  K-čky  =  sUz,  malva.  U  Ces. 
Brodu.  Nár.  list.  1896.  č.  244.  feuiU. 

Knoflík.  Aby  nás  ti  knoflíci  (=  pražští 
měšťané)  předjeti  nechtčli  (napsal  čes.  pán). 
Arch.  XV.  104. 

,  Kobejle,  ete,  n.   Kobejlata,  druh  jablek. 
Ces.  1.  V.  686. 

Kobyla,  y,  f.,  čes.  tanec.  Ces.  1.  VI.  235. 

KoCKa,  y,  f.  =  kostka.  Nemal  vóTu  za 
Budmilu  život  postavit  na  kočku  (dáti  v  šanc). 
Phřd.  1896.  650. 

Koconr.  Ko.cura  na  kuřata  nasadil  (o  roz- 
tržitém). Mor.  Ces.  1.  V.  545.  —  K.  či  Káča, 
čes.  tanec  dle  textu  písně:  Utíkej,  Káco,.  utí- 
kej, honí  té  kocour  divokej.   Čes.  1.  VI.  232. 

Kocourky,  druh   hrušek.   Čes.  1.  V.  586. 

Kocúmík,  u,  m.,  teucrium  marum,  rostl. 
Sbor.  slov.  I.  72. 

Kočice,  zdrobn.  kočka,  k  němuž  ukazuje : 
kočička.  Vz  Mus.  fil.  1896.  438. 

Kočičí.  Kocziczi  ftrzyebro.  1440.  Vz  Mus. 
fil.  1896.  438.  V  k.  není  i  vsuto,  nýbrž  slovo 
to  odvozeno  jest  od  kočice.  Ib. 


Kočičina  =  plněná  páska  u  dýmky  (ozdo- 
ba). Již.  Čech.  Črmk. 

Kočičky.  Slov.:  mxtňiiski/,  maňiSííktf,  pú- 
zalky.  Zátur. 

Kočka.  Jsme  jako  myši,  které  chtěly 
kočce  věšet  zvonec  (nesmyslní).  Hudc.  55. 

KoČti  ==  koččiy  koči^.  K.  mozk.  1440.  Mus. 
fil.  1896.  435.,  438. 

Kodrnec,  nce,  m.  =  kotrmelec.  Krkouš. 
Nár.  list.  1896.  č.  261.  feuill.  , 

Kohout.  Stínání  k-ta.  Vz  Ces.  1.  V.  6G0., 
VI.  206. 

Kohoutky,  dnih  hrušek.   Čes.  1.  V.  522. 

Kochniar,  a,  m.  =»  kochnář  (kominík). 
Slov.  Zátur. 

Koincidence.  6b.  a  jiní  v  boji  o  Kkk. 
často. 

Koláč  =  čepeCj  který  se  nevěstě  při  če- 
peni na  hlavu  klade.  Domažl.  Čes.  1.  VI.  24. 

Koláčkovitý.  K.  tvar  u nosičů  konidiových. 
Ott.  XI.  689.  a. 

Kolečko,  vz  Vlas  (3.  do^). 

Kolenes,  čes.  tanec.  Vz  Čes.  1.  VI.  233. 

Kolíbka.  Obilí  (ne  dosti  zralé)  dojde  na 
k-bkách.  Nár.  list  1896.  č.  261.  feuUl.  Cf.  K. 
(VI.  641.). 

Kolinkatosf  rostlin.  Am.  Orb.  95. 

Kolkol.  Cf.  Mus.  1896.  882. 

Kolomazník  m.  kolomazník.  Již.  Čechy. 
Črmk. 

Kolomrážový,  vz  násl.  Kromrážový. 

Kolovratec,  tce,  m.,  dacticella,  rostl.  1440. 
Mus.  fil.  .1896.  263. 

Komecha,  y^  f ,  jungmannia,  rostl.  Am. 
Orb.  93. 

Komínek,  nka,  m.  «=  chroust  muďalorý^ 
melolontha  hippocastani.  Vz  I^iim.  400. 

KominiČek,  čes.  tanec.    Čes.  1.  VI.  235. 

Komit,  u,  m.  K.  kyvadla.  Dvě  kyvadla 
stejně  dlouhá  v  témže  čase  činí  stejný  počet 
komitii.  Am.  Orb.  24.  Cf.  Kyv. 

Komolanec,  nce,  m.  «»  spojení  jehlanem 
s  nicjehlancem.  Am.  Orb.  89. 

Kompas.  Cf  Ott.  XI.  606.  b. 

Konfirmace  učitelů  =  dosazováni.  Mns. 
1896.  392. 

Konice]^.  Chození  s  koníčkem  na  Neto- 
licku.  Vz  Ces.  1.  V.  573. 

Koniklecina,  y,  f.  Am.  Orb.  70.  Cf.  Ko- 
niklecovina. 

Konopnice,  druh  hrušek.  Čes.  1.  V.  586. 

Koňský.    K.  krádež  (konO-   Tov.  kn.  99. 

Kontrakt.  Rodiče  dají  synovi  k^  =  ode- 
vzdají mn  statek  s  výminkami.  Vz  Čes.  1.  VI. 
138. 

Kontrolní.  K.  hodiny.  Vz  Ott.  XI.  438.  a. 

KonYopoklůpkoyý.  E.  řasy  (slizničné 
v  hrtanu),  sval  hrtanový.   Ott,  XI.  799.,  800. 

Konvový.  K.  sval  hrtanový.  Ott.  XI.  79^. 

Kopec  =  země  nasypaná  v  okrouhlý  pa- 
hrbek (od  kopati).  Kn.  drn.  LXXI. 

Kopmniči  zbroj  (kopinníků).  Arch.  XV. 
77. 

Korec,  phloeobium,  brouk.  K.  štítnatý,  p. 
clj^peatum.  Vz  Klim.  259. 

Korečnik,  u,  m.  Obešel  celý  k.  «»  pole, 
na  něž  se  seje  korec  obilí.  KrkonŠ.  Kár.  list. 
1896.  č.  261.  feuill. 

Kořenái*,  e,  m.,  dn^ops,  brouk.  E.  rýžko- 
vaný,  d.  substriatus.  "Vz  Klim.  130. 


Kořeněnky  —  Koza. 
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Kořeněnky,  druh  hruSček.  Vz  Ott.  XI.  808. 

Kořenokaz,  drypta,  brouk.  K.  modrý,  d. 
dentata.  Vz  Klim.  88. 

KoJ^nožront,  a,  m.,  rbizophagus,  brouk. 
K.  dírkovaný,  r.  perforatus,  dvojďubký,  bi- 
pustulatus,  hladký,  politus,  hnědý,  parvulus, 
lesklý,  nitidulus,  rezavý,  fernigineus,  rovno- 
štítý,  parallelocoUis,  různý,  dispar,  stlačený, 
depressns,  tečkovaný,  cribratus,  velký,  gran- 
dis.  Vz  Klim.  B44. 

Kormidlišté,  é,  n.,  Schegg,  m.  8terz.  II. 
799. 

Komatee,  tce,  m.,  calytis,  brouk.  K.  drsný, 
c.  scabra.  Yz  Klim.  346. 

Komaty.  Utieral  si  k-tým  rukávom  oči. 
Phřd.   1896.  728. 

Kornice,  vz  Vrkoč. 

Komik,  a,  m.,  atheta,  brouk.  K.  bahní, 
a.  palustris,  bledokrový,  luridipennis,  bledo- 
rohý,  pallidicornis,  černavý,  nigritula,  černo- 
rohý,  melanocera,  černý,  atramentaria,  dělený, 
divisa,  delší,  longula,  dlouhorohý,  longicornis, 
drobný,  delicatula,  havranu í,  corvina,  hladký, 
livida,  hnčdokřídlý,  picipennis,  hnědokrový, 
castanoptera,  hnčdonohý,  tibialis,  horský,  alpi- 
cola,  cbmýřitý,  amicula,  jamkoštítý,  ťoveicol- 
lís,  jemný,  subtilissima,  kožitý,  coriaria,  křeh- 
ký, fragilis,  kyjorohý,  clavigera,  lesklokrový, 
laevana,  leskloštítý,  nitidicoUis,  mdlý,  palleola, 
modročerný,  atramentaria,  mršní,  mortuorum^ 
nejmenší,  inquinula,  opatrný,  cauta,  podzimní, 
autumnalis,  polední,  meridioualis,  prodlouže- 
ný, elongatula,  prostřední,  intermedia,  říční, 
Huviatilis,  skrovný,  vilis,  slabolesklý,  marcida, 
slabý,  debilis  (aegra),  smolonohý,  picipes,  spo- 
lečenský, sodalis,  stlačený,  oculta,  šedý,  ra- 
villa,  šírohlavý,  laticeps,  širokorohý,  dilaticor- 
nis,  šírokrový,  euryptera,  štíhlokořenuý,  basi- 
cornis,  štíhlorohý,  graciiicornis,  tajivý,  cela  ta, 
tlustorohý,  crassicornis,  travní,  zostera,  troj- 
znaký,  tri  notáta,  úhlový,  gagatina,  vykrojený, 
excisa,  význačný,  excellens,  zasmušilý,  sordi- 
dula,  zdechlinuý,  cadaverina.  Yz  Klim.  156. 
až  164. 

Korohryz,  a,  m.,  corticaria,  brouk.  K. 
cihlový,  c.  laterita,  červenohnědý,  ferruginea, 
dlouhorohý,  longicornis,  dlouhoštítý,  longi- 
coUis,  hnědý,  fulva,  jamkovaný,  foveola,  ka- 
štanový, badia,  pilovitý,  serrata,  podlouhlý, 
clongata,  srdcoštítý,  crenicoUis,  srstnatý,  pu- 
bescens,  tečkoradý,  piligera,  tmavý,  obsciira, 
válcovitý,  umbilicata,  vykrojený,  crenulata. 
Yz  Klim.  325. 

Koromil,  a,  m.,  phoeocharis,  brouk.  K. 
drobný,  ph.  snbtilissima.  Yz  Klim.  260. 

Koromyslo,  a,  n.,  vz  Licbýř  (8.  dod.). 

Koropas,  a,  m.,  cerylon,  brouk.  K.  mršní- 
kový,  c.  histeroides,  plochý,  deplanatum,  re- 
zavý, ferrugineum,  stlačený,  impressum,  tlu- 
storohý, fagi.  Yz  Klim.  352. 

Korovnik,  a,  m.,  endomychus,  brouk.  K. 
červcový,  e.  coccineus.  Yz  Klim.  310. 

Korožil,  a,  m.,  laemophloeus,  brouk.  K. 
černý,  1.  ater,  hnědý,  testaceus,  obecný,  cor- 
ticinus,  proužkovaný,  duplicatus,  řetízkový, 
monilis,  rezavý,  ferrugineus,  troipruhý,  pu- 
silluB,  žlutočervený,  altem ans.  Klim.  354. 

Korožrout,  a,  m.,  vz  Hrabač  (3.  dod.). 

Kosa,  koska,  kosička,  y,  f.  =  malý  šátek 
na  hrdlo  (v  zimě).  Sbor.  slov.  I.  48. 


I     Kosečný  =  rhombický.  Am.  Orb.  10.  U  Nz. : 
I  kosuikový,  kosočtvercový,  kosočtverečný. 
I     Kosenek,  nku,  m.  =  otava?  Chodníček 
bělel  (bělel)  sa  v  hustom,  tmavom  kosenku. 
I  Phrd.  1896.  654. 

Kosička,  vz  předcház.  Kosa,  Stužka  (3. 
dod.). 

Kosienča  «=  oplecko,  ktoré  bení  do  žatvy. 
Slov.  Sbor.  slov.  I.  42.  Cf.  Kosienče. 

Kosilka,  y,  f.  =  oko,  Učka,  Slov.  Zátur. 

Kosinnik  =  ozbrojen ji  kosou.  Hrab,  Yrch. 
31. 

Kosirek  (sekáč)  «=  vzorek  vi/íiťvánl.  Ces. 
1.  YI.  276. 

Koska^  vz  předcház.  Kosa. 
^  Kosmatice  o  svatodušn.ch  svátcích.    Yz 
Ces.  1.  Y.  584. 

Kosf.  Akkus.  sing.  -i:  mokrosti,  ncmoczi, 
1410.  Yz  Mus.  fil.  1896.  441. 

Kostec,  stce,  m.,  v  lučbě.  Am.  Orb.  63. 

Ko§tičitec,  tce,  m.,  v  lučbě.  Am.  Orb.  63. 

Kostičnatec,  tce,  m.,  v  lučbě.  Am.  Orb. 
63. 

Kostičnatka,  y,  f.,  v  lučbě.  Am.  Orb.  63. 

KostozYěr,  a,  m.  Am.  Orb.  110. 

Kostřecovitý.  K.  hymen.  Yz  Ott.  XI. 
1030. 

Koščaný  =  kosfěvý.  Slez.  Čes.  1.  VI.  146. 

Ko^íkářský.  K.  zbož-.  Vz  KV.  YIII.  115. 
nn.  K.  práce.  Yz  ib.  120.  nu. 

Ko$ikář8t\i,  n.  Yz  KP.  VII.  99.  nn. 

Košile.  Slov.:  košefa,  košelica.  košufa. 
Sbor.  slov.  I.  39. 

Košíře,  pl.  Y  K-řích.  Arcb.  XY.  545.  Ale 
také:  Potok,  klerýž  jde  z  Kosieře;  Kubík 
z  Kosieře.  Ib.  530.,  560. 

Košok,  šku,  m.  =  ohnisko  so  strieškou. 
Slov.  Phřd.  1896.  628. 

Košula,  vz  předcház.  Košile. 

Kot  v  Kkk.  Yz  Mus.  1896.  3S3. 

Kotejšitě  =  spiraln^.  Am.  Orb.  75.  Zá- 
vitkovitě.  Nz. 

Kotevnik,  a,  m  ,  ancyrophorus,  brouk.  K. 
dlouhokrový,  a.  longipennis,  hnědokrový,  oma- 
linus,  malý,  filuni,  zlatolosklý,  anreus,  zúžený, 
angustatus.  Yz  Klim.  245. 

Koudel.  Dys  íkdyž)  sedláři  přindou  s  kou- 
deleni,  páni  juž  uávno  tam  byli  se  Inem^pře- 
dešli  je  lepším  podplatkem).  Svojanov.  Čes.  1. 
j  YI.  187. 

'     Koukolnik,  u,  m.  K.  k  odměšování  kou- 
;  kole  od  obilí.  Ott.  XI.  663.  a. 

Koulitosf,  i,  f.  K.  zemek ůry.  Am.  Orb.  84. 

Koulotvar,  u,  m.  Aui.  Orb.  71.,  81. 

Konlotvárnosť  věci.  Am.  Orb.  93. 

Koulozvěrný,  K.  jeduodusina.  Am.  Orb. 

ia\ 

Koumar.  Postavy  k-ru  (sukna).  Arch.  XV. 
77. 

Koupiti.  Aby  mi  voluov  kupil.  1481.  Pfth. 
YI.  142. 

Kouřiti.  Kouří,  jako  když  chléb  pečou.  Us. 
Kouzlič,  e,  m.  «=  kouzelník.  Krs.  Moor. 
!  II.  29. 

KoYohlavý  drabčík,   blýskáček   (brouci). 
j  Yz  Klim.  200.,  339. 

Kovolesklý,  vz  Potočník,  Yodař  (3.  dod.). 

Koza.  Pj've  než  k.  porodila,  anot  kozle 
skáče.  Bl.  (Ces.  I.  YI.  128.).  —  K.  —  rýho- 
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Koza  —  Krmný. 


váné  dřevo  u  provazníků  na  provpzy,  aby  se 
při  točení  nespletly.  U  J.  Hrad.  C\:mk. 

Kozel.  Shazování  kozla.  Vz  Ce^.  1.  V. 
669.,  VI.  117.  -  K.,  vz  Tanec  čes.  Cf.  Ces. 
1.  VI.  64. 

KÓzký  =  kozí.  K.  kopec.  1493.  Mtc.  1896. 
319. 

Kozliéek,  čes.  tanec.  Vz  Ces.  1.  VI.  66. 

Kozlík,  a,  m.,  dorcus,  brouk.  Vz  Klim.  380. 

Kozorožec,  žce,  m.,  ve  zvířetníku.  1440. 
Mus.  fil.  1896.  262. 

Kožešinožront,  a,  m.,  attagenus,  brouk. 
K.  dvacítiskvrnný,  vigintiguttatns,  obecný,  pe- 
lio,  rudokrový,  sordidus,  smolobarvý,  piceus. 
Vz  Klim.  361. 

Kožitý.  K.  střevlík,  komik  (brouci).  Vz 
Klím.  6.,  168. 

Kožojed,  a,  m.,  dermestes,  brouk.  K.  čer- 
ný, d.  ater,  dravý,  laniarius,  dvoj  barvy,  bi- 
cólor,  kostkovaný,  tesselatus,  obecný,  larda- 
rius,  šedý,  murínus,  tmoševý,  lupinus,  vlnitý, 
undulatus,  žíhavý,  atomarius.  Vz  Klim.  359. 

Kožopáchiiik,  a,  m.,  osmoderma,  brouk. 
Vz  Klim.  407. 

KožOTka,  y,  f.  «»  malta.  Našly  se  kusy 
vypálenej  hlíny,  k-ky  to  z  pravěkých  chalup. 
Sbor.  slov.  I.  92. 

Kožura,  y,  f.  *=  kožka,  slupka.  K.  semen 
a  ovoce.  AÍn.  Orb.  82. 

Krabicový.  K.  telefon,  Dosentelephon. 
KP.  Vm.  328. 

Kračok  «==  křik.  Ve  Spiši.  S^or.  slov.  1. 86. 

Kraďou  =  tajně.  Svojanov.  Ces.  1.  VI.  186. 
Cf.  Kraďó. 

Krai,  vz  násl.  Krajcnín. 

Kriy  ec,  jce,  ra.  ==  druh  pasu.  Sbor.  slov. 
I.  46. 

Krajenin,  a,  m.,  Landsmann.  1460.  V  knize 
Arch.  praá.  2119.  fol.  F.  13.  Tys  máj  milý 
kraj.  1610.    V  nejstarší  rakovn.  knize.  Wtr. 

Kn^icnice,  e,  f.  ^»  postranní  duznice  sudu. 
Gehrdaube,  f.  Ott.  XI.  421.  b. 

Krajin,  a,  m.  A  ti  jsú  krajinově  z  Plzeň- 
ska. Arch.  XV.  78. 

KraJoYka,  y,  f.  =  silná  sukně  s  krajem 
na  hoře  a  dole.  Us. 

Krakonoš.  O  p&vodu  slova  cf.  Ces.  1.  V. 
616.  nn. 

Král  «-  prostřední  kuželka  na  kuželníku. 
Us. 

Kraslice.  O  škodnosti  kraslic  cf.  Ces.  1. 
VI.  218. 

Krásnik,  a,  m.,  euconnus,  brouk.  K.  brvo- 
štítý,  e.  pubicoUis,  červenokrový,  rutilipennis, 
chlupoštítý,  hirticollis,  zakrslý,  nanus,  zubo- 
rohý,  denticornis.  Vz  Klim.  274. 

Krásnohled,  u,  m..  Kaleidoskop.  Am.  Orb. 
36. 

Krasocnost,  i,  f.  Am.  Orb.  109. 

Krasolidský.  K.  ruka.  Am.  Orb.  109. 

Krasomalba,  y,  f.  Am.  Orb.  112. 

Krasopemi  pták.  Am.  Orb.  106. 

Krasosodba,  y,  f.  Am.  Orb.  112. 

Krasotetelný.  K.  čily.  Am.  Orb.  110. 

KrasozpěTni  pták.  Am.  Orb.  106. 

Kraf ák,  u,  m.  »=  krátký  doutník.  Us. 

Kratec,  tce,  m.,  brachida,  brouk.  K.  ši- 
roký, b.  exiřua.  Vz  Klim.  174. 

Krátkočlennik,  a,  m.,  dolicaon,  brouk. 
Klim.  216. 


Krátkokréně  se  stahovati.  Am.  Orb.  83. 

Krátkoktídlik,  a,  m..  brachy  pterns,  brouk. 
K.  černý,  b.  linariae,  hladký,  glaber,  příbuzný, 
gravidus,  žahavkový,  urticae.  Vz  Klim.  330., 
Krátkokřídlec  v  VI.  716. 

KrátkokHdlý.  Vz  Prohybač,  Výslnnník 
(3.  dod.). 

Krátkokrovečnik,  a,  m.,  stathylinns, 
brouk.  K.  hnědý,  s.  fulvus,  kostkový,  tesso- 
rula.  Vz  Klim.  262. 

KrátkokroTý.  Vz  ŠpiČkonožec  (3.  dod.Y 

Krátkokyéelnik,  a^,  m.,  euplectus,  brouk. 
K.  hezky dský,  e.  bezcidicus,  černý,  pioeus, 
červenožlutý,  signatus,  karpatský,  carpathicus, 
krvavý,  sanguineus,  malý,  nanus,  rezavý,  brun- 
neus,  rýhočelý,  ambiguus,  tečkovaný,  pnncta- 
tus.  Vz  Klim.  263. 

Krátkopysk,  a,  m.,  compsochilns,  brouk. 
K.  žlutonohý,  c.  palpalis.  Klim.  246. 

Krátkost.  V  tom  se  mu  stala  k.  (byl  zkrá- 
cen}. Pah.  VI.  243. 

KrátkoStitnik,  a,  m.,  homoeusa,  brouk. 
K.  rzivohnědý,  h.  acuminata.  Klim.  145.  — 
K.,  aclypea,  brouk.  K.  vlnitý,  a.  undata.  Vz 
Klim.  286. 

Krátkodtltý.  Vz  Nedokrytec,  Pětiprouž- 
ník  (brouci;  3.  dod.). 

Kratnik,  a,  m.,  micrurula,  brouk.  K.  re- 
zavý, m.  melanocephala.  Klim.  334. 

Krážklonný.  K.  hlacenstvo,  diklinome- 
trisch.  Am.  Orb.  73.,  87.  Cf.  násl.  Křížklonný. 

KrážOTlákno,  a,  n.  Am.  Orb.  100.  Cf. 
násl.  Křížovlákno. 

Krblik,  cerifolium,  rostl.  1440.  Mus.  fil. 
1896.  262. 

Kř<^ouče,  ete,  n.  KřehouČata,  dmh  ja- 
blek.  Ces.  1.  V.  586. 

Křehonle,  druh  jablek.  Ces.  1.  V.  586. 
Cf.  Krehouče. 

Krejči.  Proč  škádlívají  krejčí  kozlem?  Vz 
Čes.  1.  VI.  118. 

Ki^emec,  mce,  m.,  Kieselsáure.  Am.  Orb. 
63.  Dle  Nz.:  kyselina  křemíková. 

Kf*epčik,  a,  m.  cy bister,  brouk.  K.  žluto- 
lemy  (obecný),  c.  lateralimarginalis.  Vz  Klim. 
107. 

Křepelec,  Ice,  m.  Aby  krepelic  s  tenaty 
a  s  křepelcem  nelapali.  Kn.  dm.  114. 

Kreskať  «  toužit.  Slov..Phrd.  1896.761. 

Křestice,  druh  hrušek.  Ces.  1.  V.  5^. 

Kýetinka,  y,  f.  »  říčka  ve  vých.  Cech. 
Vz  Ces.  1.  VI.  185. 

KrOT,  gt.  krve  a  krvi.  1440.  Mus.  fil.  1896. 
445. 

Krevnosť  -«  pt-íbuzenstvf.  K.  svou  proká- 
zati. Tov.  kn.  82. 

Kri§tus.,  Nesl  Krista  pána  do  Egypta  (je 
osel)  Mor.  Ces.  1.  V.  545. 

Kritika.  Básník  cítil  ránu  (kritikovu),  jak 
vůbec  bývá  cíténa  na  poprvé,  až  zvyk  učiní  ji 
nemocnému  snesitelnější.  Fr.  Krsek  v  Moo- 
reově  Lalle  II.  9. 

Křižklonný.  K.  hlacenstvo.  Am.  Orb. 
73.,  87.  Cf.  předcház.  Krážklonný. 

KHžoTlákno,  a,  n.  Am.  Orb.  100.  Cf. 
předcház.  Krážovlákno. 

KHžový.  K.  páka  (složená  ze  dvou  kli- 
katých). Am.  Orb.  20. 

KrkTený,  gefaltet.  Am.  Orb.  84. 

Krmný,  náhrend.    K.  věci.    P&b.  VI.  61 


Krňovky  —  Kůrorost. 
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KrioYkyt  druh  hruiek,  Čes.  1.  Y.  586. 

Kroj.  Co  vršok  prejdeš,  to  ÍQý  k.  najdeš. 
Sbor.  slov.  L  32.  Kroje  čes.  cf.  Čes.  1.  V.  580. 
Kroje  české  r.  1848.  Vz  Čes.  1.  VI.  223.  Starší 
vyobrazení  lidových  krojů  čes.  Vz  Čes.  1.  VI. 


Krokotni  pruh  (barevný).  Am.  Orb.  87. 
Cf.  Krokot  (L  824.). 

Kromrážoyý  (kolomrázavý),  K.  sukně 
(z  harasu,  z  kamrhóhi,  kamilhóru,  z  Kameel- 
haar).  Sbor.  slov.  I.  43. 

Kropiti.  Celý  den  se  kropilo  »»  pršelo. 
Borb.  129. 

Kropnik,  a,  m.,  rhantus,  brouk.  K.  dvoj- 
pruhý,  r.  adspersus,  pokropený,  bistriatus, 
tečkovaný,  puiverosus,  znamenaný,  notatus, 
žlutorohý,  notaticollis,  žlutý,  exsoletus.  Vz 
Klim.  101. 

Krouhaéka,  v,  f.  =  řezačka  na  řípu,  bram- 
bory a  p.  Ott.  XI.  668.  b. 

Kroonský  rychtář,  čes.  tanec  dle  textu 
písné:  Kronnský  rychtář,  vell^ej  taškář,  von 
chytil  slepici  na  sv.  Trojici.   Ces.  1.  VI.  232. 

Krsek  Frant.  Dr.,  spis. 

Krslik,  a,  m.,  oligota,  brouk.  K.  hnědo- 
nohy,  o.  atomaria,  končitý,  apicata,  nejmenší, 
pusillima,  rudokrový,  rufípennis,  štíhlý,  in- 
flata,  zrnitý,  granaria.  Vz  Klim.  177. 

Krsokridlee,  dlce,  m.,  alexia,  brouk.  K. 
chlupatý,  a.  pilosa,  chluporohý,  pilifera,  ku- 
lovitý, globosa,  lunoskvrnný,  lanigera.  Vz 
Klim.  312. 

Kriliaéina,  y,  f.,  druh  bodláku.  Slov. 
Zátur. 

Krdtenie  =  ki-tiny.  Slov.  Zátur. 

KHaltOTný.  K.  lžíce  (hezká  co  do  formy). 
Bl.  (Hostn.  34.). 

Kmhohřebnik,  a,  m.,  coelostoma,  brouk. 
K.  kulovatý,  c.  orbiculare.  Vz  Klim.  120. 

Kmhovlákno  rostlin.  Am.  Orb.  93. 

Kmpnik,  a,  m.  ^^  krupař.  Arch.  XV.  530. 

Kmpý  v  Rkk.  Vz  Mus.  1896.  383. 

Králek  plátna  »  kauéek.  Ve  Spiši.  Sbor. 
slov.  I.  86. 

Krušina  obecná,  rhamnus  frangula,  rostl., 
v  košíkářství.  Vz  KP.  VIL  102. 

Krudnik,  u,  m.  (Jedli)  rohlík  v,  housky  a 
k-ky.  Osv.  1896.  227. 

Kružák,  a,  m.,  gyrophaena,  brouk.  K. 
černohlavý,  g.  bihamata,  černoskvrnný,  luci- 
dula,  hladký,  strictula,  hlazený,  polita,  hnědo- 
stítý,  laevipennis,  houbový,  boleti,  krásný,  pul- 
chella,    lesklý,    nitidula,    nejmenší,    minima, 

Í příbuzný,  affinis,  rodový,  gen  ti  lis,  sk'adový, 
ásciata,  tčžkoštítý,  Poweri,  zakrslý,  nana, 
žlutonohÝ,  manca.  Vz  Klim.  172. 

Kružiéliý  či  ozunitý  (čeřepní)  obrazec.  Am. 
Orb.  30. 

Kružitý  obrazec.  Am.  Orb.  30. 

Kmžnik,  a,  m.,  dinarda,  brouk.  K.  zoub- 
kovaný, d.  dentata.  Vz  Klim.  146. 

Krvaviti  ^^  krvavěti.  Rána  velmi  krvavila. 
1440.  Mus.  fil.  1896.  451. 

KrvoHťný.  Vz  Prsoštítec  (3.  dod.). 

Krychlovitě  se  hlatiti.  Am.  Orb.  66. 

Kryptopysk.  K-ové,  dynastini,  brouci.  Vz 
Klim.  397. 

Krystallický.  K.  horniny.  Vz  Ott.  XI. 
610.  b. 


Krytba  vinnice  (pokrytí).  Arch.  XV.  547. 
Cf.  Krytba  I.  834. 

Krytobočnik,  a,  m.,  crytopleurum,  brouk. 
K.  malý,  c.  atomarium,  zrnitý,  crenatum.  Vz 
Klim.  119. 

Krytostehnik,  a,  m.,  calyptomerus,  brouk. 
K.  horní,  c.  alpestris,  žlutý,  dubius.  Vz  Klim. 
295. 

Kržina,  y,  f.  =  průřez.  Am.  Orb.  100. 

Ktvieti,  ktvu.  Pror.  (Mus.  1896.  355.). 

Kueapaea  »»  pračka.  Slov.  Zátur. 

Kuckarka,  kuchyfika,  kyntea  (Hont)  «> 
zástěrka  barevnou  bavlnou  pretkávaná.  Sbor. 
slov.  I.  45. 

Kaehvalees"  chuchvalec.  U  J.  Hi^ad.  Crmk. 

Kujáie,  &,  m.,  les  u  Vítojevsi.  Ces.  1.  VI. 
185. 

Kuk,  u,  m.  ss  klk.  Slov.  Zátur. 

Kukla  ^»  okno  ve  střeše.  Slov.  Zátur. 

Knkolstvi,  n.  =s  doba  zakukleni  housenek 
atd.  Am.  Orb.  106. 

Kulak,  a,  m.,  sphaeridium,  brouk.  K.  dvou- 
skvrnný,  s.  bipustulatum,  chrobákovitý,  scara- 
baeoides,  okrajový,  marginatum,  žlutoskvrnný, 
lonatum.  Vz  Klim.  120.,  116. 

Kulatec,  tce,  m.,  cyrtusa,  brouk.  K.  malý, 
c.  minuta,  nanidlý,  subtestacea,  nepatrný, 
pauxilla.  Vz  Klim.  292. 

Kulčibina,  y,  f.,  Strychnin.  Am.  Orb.  69. 
Cf.  Kulčibovina.  Dle  Nz.:  strychnin. 

Kůlec,  Ice,  m.,  sphaerins,  brouk.  K.  roz- 
točový, s.  acaroides.  Vz  Klim.  297. 

Kulnik,  a,  m.,  clambus,  brouk.  K.  chloup- 
kovaný,  c.  pubescens,  klubkový,  armadillo, 
malý,  minutus,  nejmenší,  punctulum.  Klim. 
296. 

Kuloélenee,  nce,  m.,  globicomis,  brouk. 
K.  černonohý,  g.  nigripes,  lemovaný,  margi- 
nata.  Vz  Klim.  362. 

Kulokyčelnik,  a,  m.,  bryaxís,  brouk.  K. 
černavý,  b.  aterrima,  dvojjamký,  perforata, 
hnědý,  rufescens,  hrabavý,  fossulata,  chobot- 
natý,  sinuata,  rudokrový,  xanthoptera,  trnový, 
Lefebrei,  žlutorohý,  haematica.  Vz  Klim.  267. 

Kuloroiee,  žce,  m.,  ipidia,  brouk.  K.čtvero- 
skvrnný,  i.  quadrínotata.  Vz  Klim.  335. 

Kulodtitý  protáhlík,  brouk.^  Klim.  171. 

KulovatŘy,  druh  hrušek.  Ces.  1.  V.  522. 

Kulovnik,  a,  m.,  sphaerites,  brouk.  K. 
hladký,  s.  glabratus.  Vz  Klim.  288.  —  K.,  si- 
syphus,  brouk.  Ib.  882. 

Kumáéový.  K.  košefa  (z  červené  látky). 
Ph!d.  1896.  724.  Cf.  Kumáč. 

Kůň.  Pnjeď  na  Zviekov  XXXti  koni  (instr.). 
1472.  Arch.  XIV.  212. 

Kundrl4)fcek,  tku,  m.  =^  popenec,  glechoma 
hederacea.  Ces.  1.  V.  584. 

Kupa.  K.  hornin  «»  kopce  kuželftm  po- 
dobné nad  povrchem  zemským.  Ott.  XI.  613.  a. 

Kúpalka,,y,  f.  <=»  necička,  vana  ke  kou- 
pání.  Mor.  Ces.  1.  VI.  85. 

Kupec  lže  a  v  oči  se  směje.  Hudc.  82. 

Kuravka,  y,  f.  =^  plovoucí  písek  v  dolech, 
Vz  Ott.  XI.  601.  a.  Cf.  Zamřežení  (3.  dod.). 
Schwimmsand,  m. 

Kurialni.  K.  porady  jednotlivých  stavA 
naproti  obecnému  jednání  všech  čtyř  stavů. 
Tov.  21. 

Kuroptva.  1440.  Mus.  fil.  1896.  448. 

Kůrorost,  u,  m.,  vz  Občlenorost  (3.  dod.) 
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Kustos  —  Lamokamen. 


Kustod,  e,  m.  :=  znamení  na  konci  řádky 
notové,  úkazu j.cí  k  prvuí  notě  řádky  násle- 
dující. Josq.  (1  losin.  89.,  93.,  95.). 

KuSnier,  a,  m.  =  ku^nii-.  Sbor.  slov.  1. 34. 

Kiitaci  povolení,  Schurflicenz ;  k.  knihy, 
oki-sek.  Vz  Ott.  XI.  628.  a. 

Kutáni  minerálních  ložisk.  Vz  Ott.  XI. 
593.,  620. 

Kutišté,  ě,  n.  Cf.  Ott.  XI.  620.  b. 

KuželoHfnik,  a,  m.,  conurus,  brouk.  K. 
dvojskvrnný,  c.  bipustulatus,  dvojteíný,  bi- 
punctatus,  hnědavý,  imniaculatus,  c]ilupatý,pu- 
bescens,  mšicový,  pedicularis,  pobřežní,  litto- 
reus.  Vz  Klira.  184. 

KuželoStitý  jednočlenec,  brouk.  Vz  Klim. 
357. 

Kvačala,  y,  m.,  os.  jm.  Arch.  XV.  406. 
a  j.  —  K.y  prof.  a  spis.  (píše  o  Kom). 

Kvantita  samohlásek  v  ruk.  z  r.  1440. 
Vz  Mus.  íil.  1896.  431.  nn. 

Kvasinkový.  K.  kultura.  Vz  Ott.  XI.  673.  b. 

Kvaterka,  y,  f.  =»  řtvrtka  (kořalky\  Phld. 
1896.  714. 

Květař,  e,  m.,  omosita,  brouk.  K.  deskový, 
o.  discoidea,  skvrnitý,  colon,  stlačený,  de- 
pressa.  Vz  Klim.  334. 

Května,  y,  f.  =  kvetena.  Pre  květnu  týchto 
chval  prišiel  som  už  pozdc.  Phřd.  1896.  527. 

Kvetnik,  a,  m.,  olibrus,  brouk.  K.  černý, 
o.  flavicornis,  dvojbarvý,  bicolor,  korový,  cor- 
ticalis,  lesklý,  liquidus,  malý,  pvp:maeus,  pří- 
buzný, afíinis,  řebříčkový,  miílefolii,  rudo- 
barvý,  aeneus.  Vz  Klim.  306, 

Květohub,  a,  m.,  antherophagus,  brouk. 
K.  bledý,  a.  pallens,  černorohý,  ni^ricornis, 
okrový,  silaceus.  V  z  Klim.  313. 

Květokaz,  a,  m.,  alophrum,  brouk.  K. 
horský,  a.  alpinum,  přizpůsobený,  assimile, 
smolobarvý,  piceum.  Vz  Klim.  250. 

Kvétopas,  a,  m.,  hapalaraea,  brouk.  K. 
úzký,  h.  py^maea.  Vz  Klim.  256. 

Květožil,  a,  m.,  anthobium,  brouk.  K. 
černobřichý,  a.  abdominale,  dlouhokrový,  lon- 
gipenna,  jeřábový,  sorbi,  květní,  florale,  lemo- 
vaný, limbatum,  malý,  minutum,  očkovaný, 
ophthalmicum,  prvosenkový,  primulae,  řetéz- 
natý,  torquatum,  sněžný,  anale,  znamenaný, 
signatum.  Vz  Klim.  256. 

Kvétožrout,  a,  m.,  anthoph:igus,  brouk. 
K.  ěemohlavý,  a.  melanocephalus,  černozádý, 
ťallax,  hnědavý,  praeustus,  horský,  alpinus, 
ozbrojený,  bicornis,  plochácový,  omaliuus,  po- 
horský,  sudeticus,  rakouský,  alpestris,  silno- 
rohý,  forticomis,  skořepinatý,  caraboides,  vel- 
ký, spectabilis,  zkrácený,  abbreviatus.  Vz 
Klim.  247. 

Kviatok,  tku,  m.  =  kvítek.   Slov.  Zátur. 

Kvisti.  O  tvarech  z  r.  1440.  cf.  Mus.  fil. 
1896.  449. 

Kvitance.  Formulář  starŘí  k-ce  vz  v  Kn. 
tov.  106. 

Kvitovati.  Ze  otec  moci  neměl  mne  kvi- 
tovati od  bratra  svého  (jménem  bratra  svého). 
Piih.  VI.  36. 

Kyb,  vz  Rožda  (3.  dod.). 

Kyčelnik,  a,  m.,  coxelus,  brouk.  K.  černý, 
c.  pictus.  Vz  Klim.  346. 

Kydati.  (Opilec)  sem  tam  se  kydá  (klátí) 
a  klade.  Bl.  (Hostn.  40.) 


Kyjorohý.  Vz  Prohybač,  Rušník,  Vlhko 
mil,  Výslunník  (brouci;  3.  dod.). 

Kyjorožec,  žce,  m.,  claviger,  brouk.  K. 
dlouhorohý,  c.  longicornis,  narudlý,  testaceus. 
Vz  Klim.  272. 

Kyka,  y,  f.,  vz  Čepec,  Vlas  (3.  dod.). 

Kykyrédák,  u,  m.  =  baňatý  zlatohlav 
(čepec).  Sbor.  slov.  I.  46. 

KýlobHch,  a,  m.,  aleuonota,  brouk.  K. 
tmavý,  a.  rufotestacea,  úzký,  macella.  Vz 
Klim.  149. 

KýlobHchý  tečkokřídlec,  brouk.  Vz  Klim. 
35. 

kýlokrový.  Vz  Proudník  (3.  dod.). 

Kynte§,  vz  předcház.  Kuchařka.  —  K-, 
v  Hontě  =  letnice  (sukněY  Sbor.  slov.  I.  43. 

Kyrysek.  Ruce  strčil  do  kapes  k-sku. 
Krkonš.  Osv.  1896.  416. 

Kyselica  =  *ft>rM*.  Sbor.  slov.  I.  71. 

Kysik,  u,  m.,  prvek.  Am.  Orb.  60. 

Kyslikovládný  svět.  Am.  Qrh.  62. 

Kysliky,  pole  u  Vítojovsi.  Ces.  1.  VI.  186. 

Kysovatina,  y,  f.  Žlutá  k.  Sbor.  slov.  I. 
56. 

Kysovitost,  i,  f.  K.  chemická.  Am  Orb. 
96. 

Ky stupka,  y,  t*  lilísta.  Am.  Orb.  105. 

Kýta,  y,  f.,  vz  Čepec,  Vlas  (3.  dod.). 

Kytaj,  e,  ki/tajec,  jce,  ki/fajk,  u,  m.  = 
třapec  na  pase.  Sbor.  slov.  I.  45.  Cf.  Kytaj ka. 

Kyvadlový.  K.  hodiny  (motorem  jejich  jest 
závaží-).  Vz  Ott.  XI.  433.  b.,  435.  a. 

Kyzovatosf,  i,  f.  K.  uhlí.  Mtc.  1^96.  313. 

Kyzovec,  vce,  m.,  Kies.  Am.  Orb.  56.  Dle 
Nz. :  kt/z. 


L  jak  se  ok.  r.  1440.  psalo;  /  slabikotvorné; 
/  so  odsouvalo:  vvtr'hli  by  m.  wtrhl-li  bv 
(1440.).  Vz  Mus.  íil.  ia96.  419.,  431.,  432.  * 

Laci  list.  Příklad  vz  v  Tov.  kn.  96. 

Ladičitka,  y,  f.,  v  lučbé.  Am.  Orb.  63. 

Ladík,  u,  m.,  Cadmium,  u.  Ani.  Orb.  57. 
Dle  Nz.  také  kadmium. 

Lahtikárstvo,  a,  n.  =  lehkomyslnoftf.  PhFd. 
1897.  28. 

Lahvice,  druh  hrubek.  Ott.  XI.  808. 

Lajblik.  Slov.:  lajbrík,  lajbík,  vista,  r/^, 
re^ff,  kabátik.  Sbor.  slov.  I.  44. 

Lakkolithy  hornin  =  značně  mohutné 
vyvrelé  hmoty,  vniklé  do  dutin  hornin  vrstev- 
natých. Vz  Ott.  XI.  613.  a. 

Lalik,  u,  m.  =  cirkoník,  zirconium.  Am. 
Orb.  59. 

Lalokokrový  dvojatec,  brouk.  Vz  Klim. 
302. 

Lalokotlapnik,  a,  m.,  pedilophorus,  brouk. 
L.  kovový,  p.  aeneus,  losklÝ,  niteus.  Vz  Klim. 
368. 

Lalokozubec,  bce,  m.,  pleurophorusy  brouk. 
Vz  Klim.  394. 

Lalodnik,  u,  m.,  hoblík.  Vz  Laloška.  Ott. 
XI.  420.  a. 

Lamač  hrud  (nástroj).  Ott.  XI.  661.  b. 

Láinasky.  (Ho^i)  v  satin^lových  kabátech 
a  v  l-kúch  v  sakristii  čekali.  Osv.  1896.  233. 
Cf.  Lámas.  (2.  dod^). 

Lamfáh  1536.  Ces.  1.  VI.  9^. 

Lamokamen,  smyšlené  jm.  Ces.  1.  VI.  241. 


Lamoles  —  Levák. 
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Lamoles,  a,  m.,  smyšlené  jm.  Čes.  1.  VI. 
241. 

Lanový.  L.  dráhy.  Vz  KP.  VIII.  422. 

LanoTy  = /»^ný.  D.  plátno.  Sbor.  slov.  I. 
44. 

LantfHdni  list  Tov.  6. 

Lapák,  u,  m.  =  zhrahy  kterou  trhali  jezdce 
s  koní.  Phřd.  1896.  630.  —  L.  =«  ona  čdať 
pivovam.  hvozdu,  kterou  kouř  vrstvy  sladové  \ 
procházející  unikal.  Ott.  XI.  991.  a. 

Larvatý.  Mus.  1896.  892. 

Larvový  vývoj  (hmyzu).  Vz  Ott.  XI.  396. 

Lavica  =  levice,  Slov.  Zátur. 

Lavina.  Jak  1.  v  pádu  roste,  tak . . .  Bráb. 
Vrch.  127. 

Lázeň  skloňov.  se  ok.  r.  1440.  dle  Kost, 
Duše  a  Ryba.  1440.  Mus.  fil.  1896.  444.  Uměj 
se  tím  spraviti,  aby  potom  té  lázně  nevymý- 
yal  (nepvkal  něčeho).  Kn.  drn.  81. 

Lebeda  bílá,  nepica.  1440.  Mus.  fil.  18B6. 
263. 

Lebka  =  nwíhrobený  Čepec.  Ces.  1.  VI.  66. 

LeboméHdlo,  a,  n.,  Schádelmesser,  m. 
Am.  Orb.  112. 

Léei.  O  časov.  okolo  r.  1440.  vz  Mus.  fil. 
1896.  449. 

Léčeni  prostonárodní.  Cf.  Mtc.  1896.  41. 
nn. 

Ledavzdělanee,  nce,  m.,  Aftergelehrte. 
Phřd.  1897.  42. 

Ledve  =  ledva.  Císarov.  Ces.  1.  VI.  75. 

Ledvie,  lumbus  a  renes.  O  sklon.  ok.  r. 
1440.  cf.  Mus.  fll.  1896. 444.  Lok.  tem  ledviech, 
o  němž  Gb.  H.  ml.  III.  251.  tvrdí,  že  nedo- 
ložen. Ib. 

Ledvino,  a,  n.  ^=  ledrina,  zastr.  Of.  Mus. 
fil.  1896.  443. 

Lehavý.  L.  pes  (lovčí).  Arch.  XV.  6. 

Lehčiti  co:  panský  nález.   Půh.  VI.  268. 

Lejkovský.  L.  zpívání  =  jednohlasý  zpév 
obce.  Bl.  (Hostn.  7.).  Cf.  Lejk. 

Lejnomil,  a,  m.,  philonthus,  brouk.  L. 
bélonohý,  ph.  aíbipes,  bronzokrový,  ^ilvipes, 
éernavý,  puUus,  černý,  carbonarius,  červený, 
sanguinolentus,  čilý,  agilis,  deskovitý,  discoi- 
deus,  dlouhorohý,  longicornis,  drobný,  ther- 
marum  (lepidus),  ebenový,  ebeninus,  havraní, 
corvinus,  hladko&títý,  laevicollis,  hnědokrový, 
ťuscipennis,  hnědonohý,  ochropus,  hnědý,  fus- 
cus,  hnojní,  fímetarius,  jaruí,  vernalis,  kovo- 
krový,  cyanipennis,  krvoskvrnný,  cruentatus, 
lesklý,  nitidus,  lstivý,  astutus,  malý,  concinus, 
měnivý,  coruscus  (puella),  menší,  sordidus, 
naéernalý,  atratus,  nestejnohlavý,  ccphalotes, 
obecný,  nigritulus,  obroubený,  marginatus, 
očadlý,  fumarius,  okázalý,  splendcns,  okrouhlo- 
štíty,  rotundicollis,  pestrý,  varius,  plochý,  la- 
minatus,  pohorní,  montivagus,  prostřední,  in- 
termediu8,rudokrový,  rubripennis,  r&znobarvý, 
varians,  slabý,  debilis,  smetištní,  quisquilarius, 
smolohnédý,  ventralis,  stinný,  umbratilis,  šíro- 
hlavý,  trossulus,  špinavý,  immundus,  tečko- 
vaný, punctus,  tenký,  tenuis,  tmavý,  nigrita, 
třpytivý,  micans,  třpytný,  splendidulus,  uhla- 
zený, politus,  úzký,  exiguus,  zářivý,  lucens, 
zdobný,  decorus,  zeíenozádý,  iuquinatus,  žlu- 
tokrový,  Scribae,  žhitolemý,  nitidulus,  žluto- 
nohý,  fulvipes,  žlutostehenní,  rufímanus.  Vz 
Klim.  204.-211. 


Lejnožroilt,  a,  m.,  onthophagus,  brouk. 
Vz  Klim.  383. 

Lejtovec,  vce,  m.  ==  zo  spieže  liatý  zcon- 
M\  Novohrad.  na  Slov.  Phřd.  1897.  4(3. 

Leitrunk,  u,  m.  Tov.  kn.  47. 

Lékárnice,  druh  hruSek.  Ott.  XI.  808. 

Lektvař,  i  a  e  (dle  Kost  a  Duše;  m.  let- 
kvař).  1440.  Vz  Mus.  fil.  1896.  439.,  444. 

Lektvařni,  vz  Střeh  (3.  dod.). 

Lemoteéee,  čce,  m.,  diasticus,  brouk.  Vz 
Klim.  394. 

Lemovník,  u,  m.  =  hramovník  (hoblík). 
Ott.  XI.  421.  b. 

Lenhavéř,  e,  m.  =»  nájemník  díla  horního; 
poměr  jich  slul  lenšaftem.  Ott.  XI.  621.  b. 

Lepice,  hydrolea,  rostl.  Vz  Ott.  XI.  1010. 

Lepookrouhlý.    L.  báň.  Os  v.  1896.  220. 

Lep6i,  subst.  Kdožby  pro  své  1.  do  toho 
mlýna  co  dáti  chtěl.  Arch.  XV.  426. 

Lesák,  a,  m.,  silvanus,  brouk.  L.  dvou- 
zubý,  s.  bidentetus,  jednozubý,  unidentatus, 
podobný,  similis,  surínamský,  surinamensis. 
Vz  Klim.  356. 

Lesee,  sce,  m.,  hyliota,  brouk.  L.  rovný, 
h.  planatus.  Vz  Klim.  356. 

Leskloéelý.  Vz  Špičatcc  (3.  dod.). 

Lesklohlavee,  vce,  m.,  quedius,  brouk. 
L.  blýskavý,  q.  lucidulus,  bronzový,  semi- 
aeneus,  cernohlavý,  nigriceps,  černý,  meso- 
melinus,  červenonohý,  nifipes,  červený,  mauro- 
rufus,  hajní,  obliteratus,  hladký,  laevigatus, 
hnědoštítý,  humeralis,  horský,  alpestris,  jedno- 
barvý,  unicolor,  krátký,  brevis,  lemovaný,  cinc- 
tus,  lesklý,  fulgidus,  malý,  microps,  něžný, 
scitus,  okatý,  boops,  okrajový,  limbatus,  okro- 
vý, ochropterus,  pohorský,  paradisianus,  po- 
chybný, dubius,  rudonohý,  cruentus,  stínový, 
umbrinus,  smološtítý,  coUaris,  šíroštítý,  molo- 
chinus,  tečkovaný,  punctatellus,  tmavonohý, 
picipes,  tmavší,  scintillans,  tmavý,  tristis,  za- 
čoudlý,  fuliginosus,  zakouřený,  fumatus,  zlato- 
nohy,  xanthopus,  zúžený,  attenuatus,  žluto- 
krový,  ochripennis,  žlutolemý,  lateralis.  Vz 
Klim.  191.,  193.  -198. 

Leskloštitý  komik  (brouk).  Klim.  157. 

Lesknáéek,  čka,  m.,  nitidula,  brouk.  L. 
červenonohý,  n.  rufipes,  masový,  carnaria.  Vz 
Klim.  334. 

Lesnictví,  n.  =  lesní  hospodářství.  Vz 
Ott.  XI.  665.  b. 

Lesomil,  a,  m.  =  svižník  (brouk).  Klim.  2. 

Lésový.  L.  slivka  (na  líše  sušená).  Slov. 
Oes.  1.  VI.  44. 

Letadka,  y,  f.,  ozdoba  party  atd.  Vz  Sbor. 
slov.  I.  37. 

Letna,  y,  f.  =>7.  Us.  Mtc.  1896,.  315. 

Letňák,  u,  m.  =  letní  jablko.  Ces.  1.  V. 
522. 

Letnica  rrahka  sukna)  =  sukně  hlavně 
pro  letní  období  z  lehčí  látky;  nyní  nosí  se 
i  v  zimě  a  to  několik  na  sobě.  Slov.  také: 
kijtlOf  ki/tlica,  (/eceta,  kt/nteJ*,  kabát.  Sbor. 
slov.  I.  42. 

Letošek,  ška,  m^  =  letohií  tele.  Vz  Le- 
tošák.  U  J.  Hrad.  Crmk. 

Leto^ka,  y,  ť.  =  letošek  (předcház.).  Ib. 
Crmk. 

Lev.  Zlatý  se  lvem  =  rázu  kremnického. 
Tov.  kn.  100. 

Levák,  a,  m.  =  tkadlec  pracující  na  levé 
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Levák  —  Lanoskvrnný. 


^iraně  Širokého  díla;  pravák  na  pravé.  Vz 
Ces.  1.  VI.  80. 

Levou,  a,  Letoh,  ě,  m.,  lev,  ve  zvířetníku. 
1440.  Muá.  íil.  1896.  261.,  442. 

Leženi.  Popis  1.  rukojmí  v  hospodě.  Vz 
Tov.  kn.  97.,  Kn.  drn.  78. 

Ležeti.  Leže  v  Kkk.  =»  padl  a  nikoli  = 
lehl  si  n.  ulehl.  Vz  Mus.  1896.  376. 

Lháti.  Jinými  jako  mnú  Ihou  o  peníze. 
Kn.  drn.  77. 

Libaná,  é,  f.,  čes.  tanec.  Vz  Ces.  ].  VI. 
235. 

Libreou^.  Posadí-li  L.  na  hlavu  kápi, 
bude  déšť.  Ces.  1.  V.  589. 

Liéidlo,  fraxinella,  rostl.  1440.  Mus.  til. 
1896.  263. 

Lidko,  vz  Náčelník  (3.  dod.). 

Liděna,  y,  f.  =  pokolení  lidské,  Menschen- 
geschlecht,  n.  Am.  Orb.  77.,  108. 

Lidmilenstvi,  n.  Am.  Orb.  109. 

Lidovec,  vce,  m.  «••  přlrrženec  lidové  stra- 
ny. Nár.  list.  1896.  é.  3C0.  1. 

Liekovať  =  čaroděj  ním  zp&sobem  pomá- 
hati anebo  škoditi.  Sbor.  slov.  I.  68. 

Liepaf  sa  »>  neopatrné  lézti.  Slov.  Zátur. 

Lietajka,  y,  f.,  ozdoba  party  atd.  Sbor. 
slov.  I.  37. 

Limbačka,  y,  f.,  ozdoba  party  atd.  Sbor. 
slov.  I.  37. 

Limcovitý.  L.  tvar  buňky.  Ott.  XI.  694.  a. 

Linaténka,  y,  f.,  hydatina  senta,  nálev- 
ník.  Am.  Orb.  76. 

Linhem,  vz  násl.  Liuhem. 

Linka,  y,  f.  «»  Henka,  sluníčko  (brouk). 
Slov.  Zátur. 

Liška  obecná,  corylus  avellana,  v  košíkář- 
ství.  Vz  KP.  VII.  102.  —  L.  Lísky  v  pivovaru, 
hvozdě.  Vz  Ott.  XL  991.  b. 
,  Liskati.  Lísk  potmě  a  hned  měla  oko  ven. 
Ces.  1.  VI.  82. 

Lisový.  L.  zeď  (u  lisu  ve  vinnici).  Arch. 
XV.  541. 

Listnik,  a,  m.,  pria,  brouk.  L.  lilkový, 
p.  dulcamara.  Vz  Klim.  336. 

Listný.  L.  svědomí.  Tov.  kn.  15.  Cf.  Listní 
(VI.  871). 

Listoeelee,  Ice,  m.,  haplidia,  brouk.  Vz 
Klim.  399. 

Listorožee,  žce,  m.,  systenocerus,  brouk. 
Vz  Klim.  380. 

Listozdobný.  L.  hlava  (listy  zdobená). 
Krs.  Moor.  II.  19. 

Listozelefr,  ě,  f.^  das  Blattgrttn  (zelenosC 
listuY  Am.  Orb.  94. 

,  Lidči.  L.  neděle  =  první  postní  neděle.  Vz 
Ces.  1.  V.  572. 

^  Liška.  Na  sv.  Matěje  liška  nejde  po  ledě. 
Ces.  1.  V.  572.  —  L.  Chození  s  liškou.  Vz 
Ces.  1.  V.  572. 

Liteiika,  y,  f.  =  litá  buchta^  Us. 

Literařeni  podporovati.  Nár.  list.  1896. 
č.  284.  odp. 

Liti.  Kdo,  Feje  (mnoho  pije),  ten  neděje 
(ndí).  Mor.  Ces.  1.  V.  541. 

Linhem  v  Rkk.  Vz  Osv.  1896.  198. 

Lnáře.  Aby  na  Lnáre  jeli.  Arch.  XV.  150. 

Loď  elektrická.  Vz  KP.  VIII.  453. 

Loch.  Lochy  u  S vojanova  na  Mor.  =  pod- 
zemní chodby,  které  vedly  ze  selských  statků 
do   polí.    Vz  Ces.  1.  VI.  18(;. 


Lojee,  jce,  m.,  Talg-,  Stearinsilure.  Am. 
Orb.  68.,  69.  D  e  Nz. :  kyselina  lojová,  steari- 
nová. 

Lokaj  Ant.,  dram.  spis.  1847.— 1897.  Vz 
Nár.  list.  1897.  č.  11. 

Loket.  O  skloň.  ok.  r.  1440.  K  lokti  atd. 
Cf.  Mus.  fil.  1696.  446. 

Lokomotiva  elektrická.  Vz  KP.  VIU.  441., 
447. 

Loktuda,  vz  OdevaČka  (3.  dod.). 

Lomni  úhel  (v  kterém  se  světlo  v  hmoté 
láme).  Am.  Orb.  37. 

Loňský.  L.  kost  =»  ndvnd.  Chod.  Ces.  1. 
VI.  133. 

Lopata  =  čtverhranná  plocha  šatka  na 
hlavě.  Sbor.  slov.  I.  47. 

Lopatkář,  e,  m.,  oxymus,  brouk.  Vz  Klim. 
393. 

Lopatko§kvpniiý.  L.  lesklec,  hbitec,  ne- 
stejník  (brouci).  Vz  Klim.  76.,  180.,  293. 

Loptoš,  e,  m.  =  zloděj.  Slov.  Phfd.  1896. 
714. 

Lo§ák,  houba.  Vz  Ott.  XI.  997.  a. 

Lotkuše  m.  loktuše.  Gb.  H.  ml.  I.  550. 

Lotrovina.  I  do  vašeho  kraje  něco  té  1-ny 
se  obrátilo.  Arch.  XV.  140. 

Loudavec,  vce,  m.,  trinodes,  brouk.  L. 
srstoatý,  t.  hirsutus.  Vz  Klim.  364. 

Loupaei.  Stroj  k&ru  loupací.  KP.  VIL 
1C8.  nn. 

Loupáéek,  čku,  m.  ^^  čase  pluhu  prohlub- 
nlkUf  přišroubovaná  na  hřídeli  před  krojidlem. 
Vz  Ott.  XI.  661.  a. 

Lonžnik,  a,  m.,  hydrobius,  brouk.  L.  hně- 
donohý,  h.  fuscipes,  Rottenberg&v,  Rotten- 
berj?i.  Vz  Klim.  lU.  —  L.,  limnobius,  brouk. 
L.  dťípatý,  1.  truncatulus,  hedvábitý,  serícans, 
chluposkvrnný,  furcatus,  ochmýřený,  pappo- 
sus,  podlouhlý,  crinifer,  smolobarvý,  picmus, 
uťatokřídlý,  truncatellus.  Vz  Klim.  114. 

Loužomii,  a,  m.,  limnoxenus,  brouk.  L. 
podlouhlý,  1.  oblongus.  Vz  Klim.  110. 

Ložnice,  e,  f.  «»  spodní  dužina  sudu.  Ott. 
XI.  421.  b. 

Lstivec,  vce,  m.,  lesteva,  brouk.  L.  dvoj- 
barvý,  1.  longelystrata,  chloupkovaný,  pube«- 
cens,  pohoruí,  monticola,  tečkovaný,  puncta- 
ta,  tmavý,  maura.  Vz  Klim.  249. 

Lub.  Vz  Kep,  Kepní  ^.  dod.). 

Lucerni§ko,  a,  n.  «=»  pole,  kde  rostla  lu- 
cernka.  Nár.  list.  189Q.  č.  254.  feuilL 

Lucie.  Sv.  L.  Vz  Ces.  1.  Ví.  83. 

LúčduMčka,  y,  f.  Húč  »=  paprslek).  My- 
šlienky  sú  1-čky  bez  těla.  Slov.  PhM.  1896. 
613. 

Lúéistý,  strahlend,  feurig.  L.  oči.  Phfd. 
1897   11.  Cf.  Lúč. 

Luénik,  a,  m.,  limnichus,  brouk.  Vz  Klim. 
868.,  369. 

Lúéný.  Vzal  po  strýci  kalich,  ornát,  svá- 
tost a  peníze  lúčné.  Pfth.  VI.  237. 

Ludohojný,  bevólkert.    Phfd.  1896.  611. 

Lukař,  e,  m.,  psammoecus,  brouk.  L.  dvoj- 
tečky, p.  bipunctatus.  Vz  Klim.  356. 

Luna.  1472.  Cf.  Osv.  1896.  721.  L.,  slovo 
známo  v  nářečích  východních.  Mus.  1896.  359. 

Lunni  rýhonožec,  brouk.  Klim.  31. 

Lunoskvmný,  vz  Pestřec,  Vyklenulec 
(brouci;  3.  dod.). 


Lunoštítec  —  Mánivec. 
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Lunoštitee,  tce,  m.,  coryiopiius,  brouk. 
L.  štítový,  c.  cassidoides.  Vz  Klím.  298. 

Lanoštitý  mastnolesklec.  Vz  Klim.  47. 

Lupenonos,  a,  m.,  zvířo.    Am.  Orb.  107. 

Lůžek,  žku,  m.,  zdrobn.  lub.  P&h.  YI.  199. 

l^yso,  a,  n.  s=  lýko.  Slov.  Zátur. 

LyKO.  Ii.  jilmové,  lípové,  vrbové  (v  koší- 
kárství).  Vz  KP.  VH.  104.— lOB. 

Lyra.  Popis  její  vz  v  Ott.  XI.  701.  a. 

Lysee,  sce,  m.,  tyrus,  brouk.  L.  končitý, 
t.  mucronatns,  žebrovaný,  costatus.  Vz  Klim. 
272. 

Lyžák,  a,  m.,  Skiel&ufer,  m.  Of.  násl. 

Lyže,  í,  pí.,  f.  -*  ski,  Nár.  list.  1897.  často 
v  iosortocb 

LžisláTa,  v,  f.,  Afterruhm,  m.  PhM.  1896. 
712. 

Lžiuměni,  n.,  Afterkunst,  f.  Osv.  1896. 
184. 


M  změněno  v  n:  nedvězí  m.  medvědí  atd.; 
odsuto:  sedmezcetma  a  j.  1440.  Vz  Mas.  fíl. 
1896.  435. 

Máéek,  čka,  m.  «=  kocour;  divoká  kočka. 
Slov.  Zátur. 

Maděra  tanec  dle  textu  písně :  Maděr,  ma- 
děr, co  tě  bolí.  Ces.  1.  VI.  232. 

Magdeburský.  Literatura  m-ského  práva 
na  Mor.  Vz  To  v.  kn.  XXI. 

Magnetod,  u,  m.  =  síla,  kterou  v  sobě 
choyá  magnet  Am. 

Mach  <=  mech.  Slov.  Jelení  mach,  lycopo- 
dium  clavatum,  rostl.;  v  Bošáckej  dolině:  ne- 
látá. PWd.  1896.  631. 

Maehliarif  =  machle  dilati.  Phld.  18a6. 
752. 

Maehoule  =  žid.  Us.  Ces.  L.  V.  673. 

Maehour,  a,  m.  =  žid.  Us.  Ces.  1.  V.  674. 

M4i.  Svatba  v  máji  přináší  neštěstí.  Vz 
Čes.  1.  VI.  218. 

Majdalenky,  druh  hrušek.  Ces.  1.  V.  586. 

Máje.   Stavení  májů.   Vz  Ces,  1.  VI.  224. 

Majeréok  =  majorán.  Slov.  Ces.  1.  V.  549. 

2.  Majka.  Majky,  cautarides.  1440.  Mus. 
fil.  1896.  262. 

Majto,  a,  n.  =  mýto.  Arch.  XV.  9, 

Mákan  v  VI.  91'?.  polož  za  Makama. 

Makarios  =  Jan  Blahoslav. 

Maldr  sladu.  1668.  Mtc.  1896.  294.  Cf. 
Milder. 

Malina  letní,  druh  jablka.  Nár.  Ust.  1896. 
c.  299.  Přa. 

MaloČelistnik,  a,  m.,  syntomium,  brouk. 
M.  kovový,  s.  aeneum.  Vz  Klim.  246. 

Maločlenee,  nce,  m.  M-ci,  paederíni,  brou- 
ci. Klim.  216. 

Maloélennik,  a,  m.,  atomaria,  brouk.  M. 
berlínský,  a.  berolinensis,  bezkydský,  bezky- 
dica,  cihlový,  testacea,  čárkovaný,  linearis, 
černobrichý,  nigriventris,  černobrvý,  atrica- 
pilla,  černohnědý,  fuscicollia,  černokrový,  ni- 
gripennis,  Černý,  atrata  (atra),  červenoďubký, 
gulta,  červenorohý,  ruťicornis,  drobný,  pusilla, 
hnědonohý,  fuscipes,  hnědožlutý,  gravidula, 
horský,  alpina,  klenutý,  gibbula,  krásný,  pul- 
chra,  lunoskvmný,  peltata,  mrvový,  fimetarii, 
načernalý,  mesomelas,  nahnědlý,  fuscata,  na- 
dutý,  turgida,   ozdobný,    munaa,  podlouhlý, 

Kott:  Dodatky  k  Česko-nJ^ro    slovníku. 


procenila,  polesklý,  nitidula,  příbuzný,  affínis, 
prodloužený,  prolixa,  rezavý,  hiemalis,  sklád- 
kový, plicata,  skvrnitý,  contaminata,  stlačený, 
impressa,  šírokroyý,  viennensis,  Štíhlorohý, 
apicalis,  tečkoštítý,  puncticoUis,  tenký,  diluta, 
tmavopásý,  uuifasciata,  tmavý,  umbrina,  žlu- 
točervený,  žlutokrový,  dichroa.  Vz  Klim.  318. 
nn. 

Malohlairee,  vce,  m.,  bibloporus,  brouk. 
M.  dvoj  barvy,  b.  bieolor.  Vz  Klim.  265. 

Malokřidlý  rýhonožec,  brouk.   Klim.  31. 

Malooký.  Vz  Stejnoblavec  (3.  dod.). 

Malostranský.  M.  měščenín;  Konšelé 
města  Malé  strany.  1445.  Arch.  XV.  52H. 

Mangotek,  tka,  m^  Jezus  mangotke,  z  něm. 
mein  Gott.  Císarov.  Ces.  1.  VI.  75. 

Manství.  Cf.  Kn.  drn.  LXVIII. 

Maňáska,  y,  f.  =  púzalka.  Slov.  Kal  S. 
145.  Cť.  Maňúšky. 

Manžestr,  u,  m.,  čes.  tanec  dle  textu 
pjsně:  Za  dva  zlatý  na  kalhoty  manžestru. 
Ces.  1.  VI.  232.       "^ 

Marcipánky,  druh  hrušek.  Čes.  1.  V.  586. 

Marjana,  y,  f.,  čes.  tanec  dle  textu  psně: 
I)yž  sem  Šel  za  bránu,  potkal  sem  Marjánn. 
Ces.  1.  VI.  232. 

Máruy.  (Vichřice)  došky  ^(chalupy)  na 
márny  pazder  roztrhala.  Slov.  Čes.  i.  VI.  148. 

Martin.  Vyšla  b^ba  na  klásky  po  sv.  Mar- 
tině (pozdě).  Mor.  Čes.  1.  V.  541. 

Masa!*,  e,  m,  creophilus,  brouk.  M.  hubatý, 
c.  maxillosus.  Vz  Klim.  198. 

MásloYka,  y,  f.  M.  zimní,  napoleonka 
(jablko).  Nár.  list.  189H.  č.  299.  Prii. 

Masožroat,  a,  m.,  trogoderma,  brouk.  M. 
dvojpruhý,  t.  megatomóides,  hladký,  glabrum, 
chlupatý,  villo3um,  pestrý,  versicolor,  polední, 
meridionale.  Vz  Klim.  362. 

Mašina,  nový  čes.  tanec  u  Rváčova, .  zná- 
zorňuje jízdu  vlaku  železničného.  Vz  Čes.  1. 
VI.  233. 

MaiikulinoTý  kořeň.  Slov.  Sbor.  slov.  1.77. 

M^itéJ.  Na  sv.  M-je  liška  nejde  po  ledě. 
Vz  Ces.  1.  V.  572. 

Matera.  Vytiahnul  rostlina  s  celou  m-rou 
=  se  všemi  kořeny.  Slov.  Zátur. 

Mateřni  statek.  Arch.  XV.  559. 

Mázdra.  Do  voken  mohu  se  na  ten  čas 
mázdrv  zdělati  a  potom  (později)  se  skla  dobře 
zdělají . . .  skla  k  kostelu  a  k  světnici  a  v  ko- 
můrkách mohli  na  mázdrách  přestati.  Arch. 
XV.  140. 

Mázna  =  ketuě  (v  Turčansku).  Sbor.  slov. 
I.  46. 

M&ždit  =  mačkati.  Máždil  v  prstoch  ob- 
drátu  particu  klobúka.  Phřd.  1896.  600. 

Mdik,  a,  m.,  homalota,  brouk.  M.  plochý, 
h.  plana.  Vz  Klim.  171. 

Meca  =  mérice,  z  něm.  Slov.  Zátur. 

Medouné,  ěte,  u.  Medouňata,  ánih  jablek. 
Ces.  1.  V.  586. 

Měehořepky  =  hydatidy,  váčky  naplněné 
čirou  tekutinou  v  tělesných  ústrojích  se  vy- 
skytující. Vz  Ott.  XL  996. 

Mechovec,  vce,  m.,  brvocharis,  brouk.  M. 
červený,  b.  rufus,  dokonalý,  formosus,  lemo- 
vaný, cingulatus,  menší,  analis,  větší,  incli- 
nans,  vzácný,  cernuus.  Vz  Klim.  188. 

Měkký ;  měkek.  1440.  Mus.  fil.  1896.  446. 

Měnivec,  vce,  m.,  stilbus,  brouk.  M-  čer- 

3») 
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Tcný,   B.   testacens,  nedílný,    atomarius,  po- 
dlouhlý, obiongus.  Vz  Klim.  307. 

Meravý.  M-vé  drženie  těla.  Phfd.  1896. 553. 

Méréie,  mérči,  měřič.  Arch.  XV.  66. 

Merna,  y,  f.  =  smír.  Slov.  Zátur. 

Mestniee,  e,  f.,  druh  hrušek.  Vz  Ott.  XI. 
oOo. 

Meth  «=  met.  Sedm  mthfiv  pšenice.  1481. 
Pfth.  VI.  171.  (176.). 

Metrdát,  u,  m.,  néjaký  lék.  Arch.  XV. 
169. 

Me^.  Chodí  po  strýcovy  mezi  (šmatle  boty). 
Mor.  Ces.  1.  V.  545. 

Mezičelisti,  n.  Ott.  XI.  798.  a. 

Mexihrbolový  výčnělek  na  holeni.  Ott 
XI.  491.  b. 

Mhla  Ote  prachu  v  Rkk.  Vz  Mns.  1896. 
378. 

Midzga,  v,  fv'^  míza.  Slov.  Zátur. 

Mihnouti.  Zandár  mihol  (mrkl)  na  sú- 
druha.  Plild.  1896.  489.  (062.). 

Michalátka,  druh  jablek.  Arch.  XV.  557. 

Mikrofarad,  u,  m.  Vz  KP.  VIII.  47. 

Mikrotelefon,  u,  m.  M.  ku  vyšetřování 
různých  šelestů  (dýchání,  tepu).  KP.  VIII.  464. 

MikrotelefonoTý.  M.  stanice,  Mikrote- 
lephonstation,  f.  KP.  VIU.  344. 

Mineralogenni  hornina  (původu  čistě  ne- 
ro^ého).  Ott.  XI.  612.  b. 

Mísa.  Jak  k  misi,  tak  k  práci.  Mor.  Ces. 
1.  V.  541.    , 

Mizeti.  Člověk  na  životě  mizí.  1440.  Mus. 
fil.  1896.  451. 

Mláto veň,  vně,  f.   *=  mlat.  Tov.  kn.  95. 

Mlha  m.  mhla.  1440.  Mus.  fil.  1896.  439. 
,  Mličniee,  e,  f.,  studánka  u  Zvoleňovsi. 
Ces.  1.  V.  521. 

MÍkTa  ^  kapustná  hlávka.  Phld.  1897. 24. 

Mnohoteény  skrývač  (brouk).  Klim.  218. 

Mnohozubec,  bce,  m.,  anoxia,  brouk.  Vz 
Klim.  399. 

MnožoTati.  Ev.  olom.  149.  b.  (Osv.  1896. 
895.  b.). 

Moc  jest  jako  voda,  stoupá  buď  či  padá. 
Bráb.  Vrch.  63. 

Moci.  O  časov.  r.  1440.  Cf.  Mus.  fil.  1896. 
449. 

Moéáinik,  a,  m.,  laccobius,  brouk.  M. 
čemohlavý,  1.  nigriceps,  červenavý,  rofescens, 
kulovitý,  globosus,  malý,  minutus,  skvmohlavý, 
maculiceps.  Vz  Klim.  114. 

ModrokroTý.  Cf.  Špičkonožec  (3.  dod.), 
Stébelník  (3.  dod.). 

Modrolemý  zdobník  (brouk).  Klim.  33. 

Modroštity  blýskáček  (brouk).  Klim.  341. 

Mddzga,  y,  f.  ==  miza.  Slov.  Zátur. 

Mohamedánstvi,  n.  Hudc.  9. 

Moliyla.  Cf.  Ott.  XI.  787. 

Mokree,  pelochares,  brouk.  Vz  Klim.  369. 

Mokřinný  potočník  (brouk).  Klim.  99. 

Morana,  y,  f.  Télo  z  m-ny  do  kostela  do- 
neseno. Borb.  128. 

Mopavéic,  e,  m.  Pověděl  slovem  (jménem) 
všech  Moravčiců  (Moravanů);  Jen  Moravčici 
to  dopustili.  Tov.  9.,  14. 

MoHdlo:  chlorové  vápno,  kamenec,  ky- 
selina vinná,  potaš,  soda,  sůl  cínová,  vinný 
kámen.  Vz  KP.  VII.  142. 

Mostský  =  z  Mostu.  M.  doktor.  Borb.  131. 


Moštový.  M.  vážky  (udávají  obsah  cukru 
v  moštu).  Ott.  XI.  930. 

Motovidlo.  Jako  kdyby  m-dlem  střelil  a 
chybil  se  netoliko  cíle  na  stodole  postaveného, 
ale  hned  i  vší  celé  stodoly  (chybiti).  Bl. 
(Hostn.  J52.).  —  M.  «-  čes.  tanec  dle^textu 
písně:  Cim  si  bila?  Motovidlem.  Vz  Ces.  1. 
VI.  232. 

Moučný.  M.  kolo  (kterým  se  mele  mouka). 
Arch.  XV.  351.,  391.,  893.  Cf.  M.  mlýn. 
^  Mraštiti  se.   Dítě  se  mraští  (vmí).  Slez. 
Ces.  1.  VI.  142.  Cf.  Mraščiti  (VI.  1036.). 

Mravencomil,  scvdmaenus,  brouk.  M. 
červený,  s.  rufus,  Heliwigův,  Hellwigi,  obutý, 
tasatus.  Vz  Klim.  277. 

Mravencožil,  a,  m.,  myrmecoxenus,  brouk. 
M.  podzemní,  m.  subterraneus,  rezavý,  vapo- 
rariorum.  Vz  Klim.  310. 

Mravenčík,  a,  m.,  lomechusa,  brouk.  M. 
hnědý,  1.  strumosa.  Vz  Klim.  146. 

Mraveneček.  M-čky  lásky  ve  všech  ži- 
lách cítí.  Bráb.  Vrch.  142. 

MrayeneČkář,  e,  m.,  cephenium,  brouk. 
M.  karpatský,  c.  carpathicum.  Široký,  latnm, 
štítový,  thoracicum.  Vz  Klim.  274. 

Mravenečnikt  a.,  m.,  atemeles,  brouk.  M. 
čemoštítý,  a.  nigricollis,  okrouhloštítý,  para- 
doxus,  široký,  emarginatus.  Vz  Klim.  146. 

Mravenistni.  Vz  Rovnoštítec  (3.  dod.). 

Mraveni6tnik,  a,  m.,  myrmedonia,  brouk. 
M.  čemohlavý,  m.  limbata,  hnědokrový,  la- 
gens,  hnědý,  cognata,  podobný,  similis,  rzivo- 
nohý,  funesta,  šíroŠtítý,  laticoÚis.  Vz  Klim. 
147. 

Mrdús.  Ka  mrďose  česané  vlasy.  Vz  Vlas. 

Mrcliai^,  e,  m.,  colon,  brouk.  M.  hnědý, 
c.  brunneum,  kyjorohý,  clavigemm,  mdlý, 
fuscicorne,  příbuzný,  affíne,  rohatý,  angulare, 
šedý,  murinum,  široký,  latum,  rzivorohý,  vien- 
nense.  Vz  Klim.  282.  —  M.  =  pták,  který 
žere  mrchy.  Krs.  Moor.  II.  81. 

Mrchožrout,  a,  m.,  silpha,  brouk.  M. 
temný,  s.  granulata,  tmavý,  obscura,  vykro- 
jený, íunata.  Vz  Klim.  287. 

Mrkvička,  y,  f.  ^=  šiška  (pečivo).  U  Pra- 
chat.  Us. 

Mrkvús  =  divoká  mrkev.  Sbor.  slov.  I. 
73.  Cf.  Mrkvous. 

Mrmotati  =  mumlati.  Slov.  Phfd.  1896. 
609. 

Mrndoliti.  Jak  (žid)  mrndolí  (mete)  kři- 
vými nohami.  Phfd.  1896.  750. 

Mršec,  ršce,  m.,  necrophilus,  brouk.  M. 
podzemní,  n.  subterraneus.  Vz  Klím.  288. 

Mrdnikový  koropas  (brouk).  Vz  Klim. 
352. 

Mrštnik,  a,  m.,  eucinetus,  brouk.  M.  krvo- 
rifný,  e.  haemorrhoidalis.  Vz  Klim.  2^5. 

Mrf .  Tof  pomož  a  vyjie  vše  zlé  mrti.  14iO. 
Mus.  iil.  lá>6.  444. 

Mrtvolnik,  a,  m.,  ptomaphagus,  brouk. 
M.  hedvábitÝ,  p.  scriceus,  heavábný,  seríca- 
tus,  různorodý,  variecomis.  Vz  Klim.  2^. 

Mrvnik,  a,  m.,  nudobius,  brouk.  M.  vá- 
havý, n.  lentus.  Vz  Klim.  214. 

Mrvomil,  a,  m.,  tachy poruš,  brouk.  M. 
černohlavý,  t.  atriceps,  černožlutý,  formosus, 
čei-venokrový,  erythropterus,  červenoštítý,  rufi- 
coUis,  hladkohlavý,  saginatus,  malý,  pusillus, 
mechový,  hypuorum,  měkký,  solutus,  příčno- 
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skvrnu ý,  transversalis,  slabolesklý,  nitidulus, 
tuporohý,  obtusus,  velkokrový,  macropterus, 
zlatový,  chrvsomeliniis.  Vz  Elim.  182.— 184., 
178. 

Mrzák,  a,  m.  ^do  má  mrzáka  (kostižer 
na  prstu).  Cbod.  Ces.  1.  VI.  133. 

MŠlcoTý  kuželoritník  (brouk).  Vz  inim. 
185. 

Múca  =  veliké  čepice.  U  Jindř.  Hradce. 
Crmk. 

Múdný.  Není  hodno  jim  múdné  vši  svě- 
řiti. Kn.  drn.  77.  pozn. 

Múdriť  sa.  Dámy,  ktoré  sa  dosial  m-ly 
(zdržovaly  od  tance,  pití  atd.).  Pbld.  1896.  752. 

Můi.  Ňom.  pl.  mí  m.  moji  doložen  již  1441. 
v  Arcb.  XIV.  9.:  urození  přátelé  mí.  (Mus. 
1896.  357.). 

Mumifikace,  e,  f.  M.  bub.  Vz  Ott.  XI. 
692.  a. 

Maňk|l«  y,  m.  =  fňukal;  u  J.  Hrad.  = 
hlupák.  Crmk. 

Múraf,  murovaf  ==^  zdíti.  Slov.  Zátur. 

Můrik,  u,  m.,  vz  Pahórok  (3.  dod.). 

Mu§ika  smutek  rozhání,  veselí  přináší, 
hněv  krotí,  radost  zbuzuje,  mysl  lidskou  buď 
k  boji  nebo  ku  pokoji  ponouká  atd.  Josq. 
(Hostn.  70.). 

Muž.  Pl.  muži  již  v  XV.  stol.  v  některých 
památkách  pravidlem.  Vz  Mus.  1896.  357. 

mužský.  Mužské  (silné)  zakončení  verše. 
Dk.,  List.  íil.  1896.  409. 

my  příp.  1.  os.  pl.  1440.  Vz  Mus.  fil.  1896. 
449. 

Myezka  bzová  m.  myezga.  Mus.  íil.  1896. 
435. 

Myslivě.  Ktož  m.  a  rozumně  počítati  bude. 
1440.  Mus.  fil.  1896.  266. 

Myslivecký.  M.  písn§  Vyd.  J.  V.  Roz- 
mara. V  PiSku  1896.  Cf.  Ces.  1.  VI.  388. 

MyslÍTeček,  čes.  tanec  dle  textu  'písně: 
Myslivečku,  myslivce,  dej  si  pozor  na  děvče. 
Čes.  1.  VI.  232. 

Mydina  «=  vše,  co  pochází  od, myší,  ku 
př.  vykousané  drtiny.  U  J.  Hrad.  Crmk. 

Mýti.  O  časov.  kol.  r.  1410.  vz  Mus.  fil. 
1896.  450. 

Mýto  =  plat.  Že  mlynáři  mnoho  mejta 
brali.  To  v.  Im.  30. 

Mživý  =  mlhavý.  M.  den.  Borb.  123. 


N,  ň  jak  se  ok.  r.  1440.  psalo;  vsouvalo, 
vysouvalo,  zdvojovalo  se.  Vz  Mus.  fil.  1896. 
419.,  432.,  433. 

Nábadný.   N.  rozprava.  Hans.  Neb.  146. 

Náběr  =  řasa,  fald.  Sbor.  slov.  I.  39.  Cf. 
Náběra. 

Nabieranie,  n.  =  řasnaté  rukávy,  nabí- 
rané. Sbor.  slov.  I.  39. 

Tfáčelnik  čepce  =  pruh  objímající  vrch 
hlavy  ponad  čelo  a  slově  též:  ličko, prednik, 
jyrednička,  tabličky,  Cf.  Dýnko.  Sbor.  slov. 
I.  46. 

Nadctnosf,  i,  f.  Vtělená  n.  Osv.  1896.  371. 

NadčloYěk,  a,  m.  Osv.  189S.  194. 

líadéje.  Keď  nadej  klesá,  vtedy  príde  po- 
moc. Phřd.  1896.  655. 

Nadchaluzec,  zce,  m.,  v  lučbě.  Am.  Orb. 
63. 


Nadivno  v  Ilkk.  Vz  Mus.  1896.  382.  Cf. 
násl. 

Nadivný,  vz  Naddivný  (2.  dod.). 

Nadklicikový.  N.  čivy,  nervi  superclavi- 
culares.  Ott.  XI.  806. 

Nádnášlivosť,  i,  f.,  Uiberhebung,  f.  Slov. 
Peč.  Kalen.  70.  a. 

Nadproiid,  u,  m.,  Uiberstrom,  m.  KP. 
VIII.  183. 

Nad  prsti,  n.,  ▼z  Mnohoprstí.  Ott.  XI.  1044. 

Nadrchati.  Psaní,  jakoby  je  kury  nadrchaly 
(špatné).  Hudc.  121. 

Nádro,  a,  n.  =  vyšívaný  rozparok  oplecka. 
Sbor.  slov.  I.  39. 

Nádržný.  N.  hráz.  Vz  Ott.  XI.  464. 

Nadšivok,  vku,  m.  =  čásť  oplecka,  která 
je  pod  pasem.  Sbor.  slov.  I.  42. 

Nadveleduch,  a,  m.  Vtřlený  n.  Osv.  1896. 
371. 

Nadvarletni  vývod.  Ott.  XH.  39. 

Naelektrisovaný.  Bol  n.  =»  nadšený  a 
p.  PhPd.  1890.  632. 

Náhubenka,  y,  f.,  Maulkorb,  m.  Phid. 
1896.  629. 

Náchmatka,  y,  f.,  Taster.  KP.  VHI.  247. 

Nachoperý  pták.  Krs.  Moor.  II.  20. 

Nachorlý  ==»  poněkud  churavý.  Slov.  Peč. 
Kalend.  73.  a. 

Nachutnati.  A  n-tnav  se  mého  haněnie 
bral  se  na  pivo  (do  hospody)  =  nabaživ  se. 
Arch.  XV.  JO. 

Najiti.  Čehož  iřep  zanovu  najde  (načichne), 
tím  na  vetech  (al.  na  valech)  voněti  bude. 
1440.  Mus.  fil.  1896.  266. 

Nakaliti  srdce  y  ochI.  Hudc.  43. 

Nakládati.  Kdo  se  dá,  tomu  se  nakládá. 
Us. 

Naldiditi.  Do  studnice  naklidili  (nasrali). 
Mus.  1896.  389. 

Namachlit  vlas  v  bielkom  z  vajca  =  na- 
tříti. Sbor.  slov.  I.  53. 

Namátka,  y,  f.  Příklady  vzaté  n-kou. 
Mus.  fil.  1896.  272. 

Námětkový.  N.  krokev,  Schiftsparren,  m. 
Sterz.  II.  813. 

NamitaTý.  !^.  otázka.  Hostn.  LXI. 

Namrzený.  Clovék  néčím  namrzený.  Phřd. 

1896.  468. 

Namyšlený  =  py^ýy  hochmttthig.  Phld. 

1897.  31. 

Nanotovaný  zpěv.  Bl.  (Hostn.  9.). 
Nanotovati  =  notami  napsati.  61.  (Hostn. 

310. 

Napinačka,  y,  f.  (veliká  pila),  breite  Ságe. 
Průra.  mus.  V. 

Náplecek,  cku,  m.  N-ky  (plecníky,  ná- 
ramky, nášivky,  našívanie)  ==  úzký  n.  široký 
vyšívaný  pás  na  plocích  (u  rukávce).  Sbor. 
slov.  I.  39. 

Napruvat  =  naplivati.  Slov.  Zátur. 

Napoleonka,  y,  f.  ==  máslovka  (jablko). 
Vz  Máslovka. 

Napominavý.  Měl  k  nim  řeč  n-vou.  Mus. 
1896.  400. 

Napoprávaný.  Vysoko  n-ná  postel  (vy- 
stlaná). Phřd.  1896.  621. 

Naprositi.   Nemoha  jeho  n.  Tov.  kn.  5. 

Naprováděti.  Jestliže  nékde  víceji  takovej 
krádeže  n-děl.  Tov.  kn.  94. 
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Napnčeti.  1410.  Mus.  íil.  1896.  451. 

Napurpiirovělý  střevlík  (brouk).  Klira.  5. 

Náramek,  vz  Isáplecek  (i5.  dod.). 

Náramkový,  vz  Kamenný  (3.  dod.). 

Narárošiť  sa  =  rozzlobiti  se.  Slov.  Zátur. 

Síárodiii  písně.  Cf.  Hans.  Neb.  174. 

Nároží,  n.  N.  vrchu  =  stoupající  hřeben. 
Ott.  XI.  773. 

Narudlokrový  hnojník,  brouk.  Vz  Klim. 
390. 

Narudlotlapý  blýskáček,  brouk.  Klim.  340. 

Nasepek,  vz  Násyp.  Tov.  kn.  74. 

Nasisati.  Než  slunečko  na  dvůr  nasísne, 
gde  je  jim  už  konec!  Mor.  Nár.  liót.  1897. 
č.  32.  feuill. 

Násoskový  telegraf,  psací  stroj,  Heber- 
schreiber.  KP.  VIII.  262. 

Nastiskati.  Matka  n-la  (nashromáždila) 
prefího  deset  tisícok.  PhTd.  1896.  717. 

NástrojářstTi.  Vz  Ott.  XI.  702.  a. 

Našikovati  se  nač.  Arch.  XV.  93. 

Našivanie,  vz  Náplecek  (3.  dod.). 

Nášivek,  vku,  m.,  vz  Náplecek  (3.  dod.). 

Natáhnouti.  Matka  jeho  skrze  někoho  na 
ten  nápad  natahovati  se  chce,  Anspruch  cr- 
heben.  Tov.  kn.  69. 

Na  to.  Cf.  Vejrek  (3.  dod.). 

Natrápení,  vz  Zavážet  (3.  dod.). 

Navinouti.  Padl  a  nohu  sobě  n-nul.  Arch. 
XV.  45. 

Navódič.  Válcový  (bubnový)  n.  KP.  Vlil. 
85. 

Navdkol  «  kolem.  PhTd.  1896.  616. 

Návor,  ssavec.  Cf.  Ott.  XI.  1048. 

Ná vrátek,  tku,  m.  (A  to  mi  pobral),  z  toho 
mi  návratku  učiniti  nechce.  1481.  Pfih.  VI.  149. 

Navštívenka,  y,  f.  Výroba  n-nek.  Vz  KP. 
VIII.  96. 

Naždák,  u,  m.  =»  hlacená  hlína  nehezké 
barvy,  Am.  Orb.  58.,  smirgl.   Sterz.  II.  848. 

Naženiti.  Ženich  musí  něco  n.  (ženitbou 
dostati).  Osv.  1896.  339. 

Nažkotvaree,  rce,  m.,  achenium,  brouk. 
N.  plochý,  a.  humile,  osedlaný,  ephippium, 
stlačený,  depressum.  Vz  Klim.  219. 

Nebečelovat.  Ja  i  sám  seba  nebečelujem: 
Ja  som  p«s!  Phfd.  1896.  745. 

Nebeský  Václ.  Bol.  Jeho  život  a  spisy  od 
Dra.  J.  Hanuše.  V  Praze  1896. 

Nebe  velký  =  veliký  jako  nebe.  N.  říše. 
Ilanš.  Neb.  3. 

Nedbačlivosf,  i,  f.  =  nedbanlivosC.  Arch. 
XV.  110. 

Nedóchodní,  al.  neduochodčL  N.  hřivna 
(tu  platil,  kdo  po  vzetí  odpuštění  purkrechtu 
v  čas  neobsadil).  Tov.  kn.  108.,  Kn.  drn. 

Nedokrytee,  tce,  m.,  gymnusa,  brouk.  N. 
krátkoštítý,  g.  brevicollis,  pestrý,  variegata. 
Vz  Klim.  176. 

NedokrytÝ  blýskáček,  brouk.  Klim.  339. 

Nedopitny.  N-ná  smotlacha  (opilec).  Již. 
Mor.  Nár.  list.  1896.  č.  312.  odp.  feuill.      • 

Neduoehodči,  vz  předcház.  Nedóchodní. 

Nedvižně.  Přiblížil  se  ticho  a  trochu  n. 
Phfd.  1896.  594.  Cf.  násl. 

Nedvižnosť,  i,  f..=  nehybnosCy  Užkopáď 
nose.  Slov.  Kal.  S.  38. 

NefaJČiar,  a,  m.  =  nekuMk.  Slov.  Ces. 
1.  VI.  145. 


Nehetkový.  Echit  jest  barvy  n-vej.  1440. 
Mus   íil.  1896.  429. 

Nejemný.  V  3.  dod.  str.  232.  má  býti: 
nejemný  wiery  =  nevěřící;  nej.  jest  akk.  pl. 
a  wyery  gt.  visící  na  nejemné;  nejemný  ve 
významu  aktivném:  kdo  nejímá  (víry). 

Několikaeentový.  N.  hůl.  Ces.  1.  VI.  240. 

Několikapolý  stroj,  vielpolige  Maschinc. 
KP.  VIII.  95.  , 

Nelepový.  Řezník  krávu  nožem  nelepovým 
dřel  (cultro  intoxicato).  1440.  Mus.  fil.  1^6. 
268.  Cf.  Nálepový. 

Nemazný  vůz  :=  nemazaný  (vrže).  Bl. 
(v  Hostn.  na  několika  místech). 

Nenietko  =  nyní.  Arch.  XV.  18. 

Nenotný.  N.  zpívání.  Bl.  (Hostn.  39.).  Cf. 
Notný,  Notné  (3.  dod.). 

Neomytliický  rek.  Osv.  ia96.  362. 

Nepárný,  ungepaart.  Zátur. 

Nepatrnik,  a,  m.,  aderces,  brouk.  N.  dvoj- 
barvý,  a.  sutnralis.  Vz  Klim.  303. 

Népohřbenec,  nce.  m.  Krs.  Moor.  21.  Vz 
Nepohřbený. 

Nepokřtěnee,  nce,  m.  ==  Turek,  Hndc.  5.">. 

Nepokrytec,  tce,  m.,  epuraea,  brouk.  N. 
černohnědý,  e.  silcsiaca,  čtveroštítý,  angiistula, 
desítiďubký,  decomguttata,  dlouhý,  longula 
(laeviuscula),  dvojteéný,  bipunctata,  dvojznaký, 
bisignata,  houbový,  fagi,  kaštanový,  castanea, 
krátkokrový,  neglecta,  krátký,  terminalis,  ků- 
rovcový, suturalis,  květový,  tiorea,  lemovaný, 
rufomarginata,  letní,  aestiva,  malý,  pygmaea, 
nažloutlý,  melina,  ničivý,  deleta,  obecný,  ohso- 
léta,  okrový,  silacea,  pestrý,  variegata,  plochý, 
boreella,  podélný,  oblonga,  rovnoběžný,  páral- 
lela,  rozdílný,  distiocta,  zakrslý,  nana,  žlutý, 
pusilla.  Vz  Klim.  332. 

NerovnoČlenee,  nce,  m.,  heterocerus, 
brouk.  N.  drsný,  h.  hispidulus,  hedbávitý,  se- 
ricans,>  hladký,  laevigatus,  hrabavý,  fossor, 
krásný,  pulcheílus,  lemovaný,  pruinosus,  na- 
hnMlý,  fusculus,  rovnoběžný,  parallelus,  slano- 
vodý,  salinus,  znamenaný,  marginatus.  Vz 
Klim.  131. 

Nerovnodrápník,  a,  m.,  anomala,  brouk. 
Klim.  402. 

NeruSitelně  něco  držeti.  Arch.  XV.  199. 

Nesnadný.  Co  nesnadno,  to  vzácno.  Bl. 
(Hostn.  56.) 

Nespokoiník,  a,  m.  Phld.  1896.  G94. 

Nestejnik,  a,  m.,  anisotoma,  brouk.  N. 
hladký,  a.  glabrum,  kaštanový,  castaneuni, 
kruhový,  orbiculare,  kulatý,  globiforme,  ku- 
lový, globus,  lopatkoskvrnný,  axillare,  pilorohý, 
serricorne,  ramenoskvrnný,  humerale.  Vz  Klim. 
293. 

Nestejnodrápnik,  a,  m.,  batrisus,  brouk. 
N.  celorohý,  b.  andexus,  mravenčí,  formica- 
rins,  okatý,  oculatus,  půvabný,  venustus,  Vz 
Klim.  266. 

Nestejnonohý.  N-zí  korýši,  amphipoda. 
Ott.  XI.  1046. 

Nesvědčné  =»  neslumo  a  p.  Ze  bude  n. 
obrátit  sa  k  němu  s  takou  prosbou.  Phfd.  1896. 
633. 

Nesvojsky.  Cítila  se  tam  n.  Phfd.  1^96u 
673. 

Netáta.  Vz  Mach  (3.  dod.). 

Netrebný  =  neobratný.  Slov.  Zátur. 

Nevadz.   Sbor.  slov.  I.  79.  Cť.   Nevádza. 


NezřézenosC 


Odevačka. 
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Nezřézenosť  =  nezHzenose.  Arch.  XV.  7. 

Nicka.  Literární  n.  Osv.  1896.  178. 

Niéemec,  mce,  m.  «=>  ničema,  ničemník. 
Osv.^  1896.  452. 

Jíiéivec,  vce,  m.,  trogosita,  brouk.  Klim.  345. 

NikelinoTý.  N.  drát.  KP.  VIII.  439.  Cf. 
Nikolín. 

Nikl.  Mali  dostač  niklu  (niklových  peněz). 
Phrd.  1896.  624. 

Nikléř,  e,  m.  =  pracovník  niklových  récí. 
Xár.  list.  1896.  č.  352.  odp. 

Nikto.  Nedá  jeho  nikomému  viděti.  1440. 
Mus.  fil.  1896.  449. 

NifkokrČnik,  a,  m.,  stilicus,  brouk.  N. 
hnédonohý,  s.  ruíipes,  něžný,  subtilis,  okrouhlý, 
orbiculatus,  podobný,  similis,  stlačený,  depres- 
SU8,  úzký,  angustatns.  Vz  Klím.  222. 

NivoČ,  e,  m.  =  ničitely  hubitel.  (Domácí 
houba)  je  nejhroznější  n.  dřeva.  Sbor.  slov. 
I.  59. 

Niz,  u,  m.  =  řasaj  fald.  Gt.  pl.  nizov. 
Sbor.  slov.  1.  39. 

Nížený  rukáv  =  poskládaný  (rasnatý). 
Sbor.  slov.  I.  39. 

Norec,  rce,  m.,  hyphydrus,  brouk.  N.  re 
zavý,  h.  ferruginens.  Vz  Klim.  89. 

NoHvý  vodník,  brouk.  Vz  Klim.  108.  Cf. 
Vímík. 

Nosié  u  hub.  Vz  Ott.  XI.  688. 

Nositi.  Hor  sa,  chlapci,  hor  sa,  kde  sa 
ako  nosá.  Sbor.  slov.  I.  32. 

Nota.  Dyž  něhdo  přisvědčil  k  jeho  notě, 
fšecko  mu  dal.  Svojanov.  Ces.  1.  VI.  107.  Cť. 
o  notách  starší  doby.  Hostn.  125. 

Notně  zpívati  =  přesně  dle  předepsaných 
not.  Bl.  (Hostn.  36.). 

Notovaný  zpěv.  Josq.  (Hosto.  36.).  Cf.  násl. 

NotOTati  =  notami  napsati.  Josq.  (Hostn. 

710. 

Nonze  vů]e  nemá.  Bl.  (Hostn.  44.). 

Novina.  Co  jedna  dědina,  inakšia  novina. 
Sbor.  slov.  I.  32 

NoYOdobnost  pěstovati.   Osv.   1896.  370. 

Novotný  Frant.  Ot.,  gynin.  řed.  v  Unčově 
na  Mor.,  spis.,  1835.— 1896.  Cf.  Mtc.  1897.  92. 

Nusle.  Mikuláš  z  Nuosl.   Arch.  XV.  553. 

Nutrol,  u,  m.,  doporučená  zaživatina.  Nár. 
list.  1896.  v  insert. 

-ný,  pMp.  jmen  lučebních:  olovný  (je-li 
v  něčem  málo  olova).    Am.  Orb.  61.  Cf.  -atý. 

Nynietko  =  nyní.  Arch.  XV.  22. 


O  (ó)  jak  se  psalo  ok.  r.  1440. ;  o  se  měnilo 
\  e;  o  se  dloužilo  v  6,  uo;  6  se  drželo,  někdy 
se  šířilo  v  uo  (1440.).  Vz  Mus.  fil.  189G.  418., 
430. 

Obálanica,  e,  f.,  vz  Vlas  (3.  dod.),  Čepec 
(3.  dod.). 

Obálka,  y,  f.,  vz  Vlas  (3.  dod.),  Čepec 
(3.  dod.).  —  O.  «=  limec,  objímající  těsně 
ramena.  Sbor.  slov.  I.  39. 

Obděditi.  Paní  Eliška  Š.  grunt  o-la.  Tov. 
kn.  87. 

Obecunka  =  slib.  Slov.  Zátur. 

Obežerný  večer  =  před  vánočním  postem. 
Slov.  Zátur. 

Obcboditi.  Jakož  se  tiem  o-dí  (obcliodiije). 
Tov.  kn.  6. 


Obchop,  u,  m.  =  objetí,  amplexus.  Vz 
Mus.  fil.  189P.  474. 

ObklopoYaei  přeřadovaé,  Fallkoppenum- 
schalter,  m.  KP.  VIII.  351. 

Obkolesený;  sen,  a,  o.  Ako  vlk  o-ný  psami. 
PhM.  1896.  639. 

Obkročákový  krok.  Čes.  L  VI.  230.  Cf. 
Obkročák  (tanec). 

Oblitina,  y,  f.  Mast  proti  o-ně.  1440.  Mus. 
til.  1896.  2G4. 

Obioučnik,  a,  m.,  neuraphes,  brouk.  O. 
červený,  n.  rubicundus,  chloupkovaný,  lougi- 
coUis,  malý,  Sparehalli,  podlouhlý,  elongatu- 
lus,  rohatý,  angulatus.  Vz  Klim.  275. 

ObloukoTý.  O.  sv.tilna  elektrická,  světlo. 
Vz  KP.  VIII.  137.-151.,  497. 

Obohatéti.  1440.  Mus.  fil.  1896.  450. 

Obratu k  či  opačník,  u,  m.  =»  pluh  se 
dvěma  radlicemi,  kterě  zemi  buď  na  právo 
nebo  na  levo  klopí.  Vz  Ott.  XI.  661.  a. 

Oliraziti.  Kterých  v  báni  o-lo  (zmrzačilo, 
ožebračilo).  Sbor.  slov.  I.  53. 

Obraznostný  svět.  Phřd.  1897.  60. 

Obrus  (jjlachta,  pi' družka,  preHvica,  pla- 
chetka)  ^=  plachta  zen  do  desté.  Také  ho  uží- 
vají na  za  obalování  rozličných  věcí  tak,  že 
ho  i  jako  batoh  nosí  na  hřbetě.  Vo  sviatok 
prikryvajii  si  ubrusom  stól^  Sbor.  slov.  I.  50. 

ObsidianoTý  nástroj.  Ces.  1.  VI.  123. 

Obstávka,  y,  f.  =  obstava.  Koně  v  obstávce 
neslušně  držel.  Kn.  drn.  92. 

ObstědHti  koho  éim.  Hndc.  130. 

Obdúchaný.  Skaly  zubom  času  o-né.  Phfd. 
1896.  630. 

Obtoužně  zpívati,  rauh,  hart.  Bl.  (Hostn. 
:36^. 

I     Obůjček,  čku,  m.,  zbroj.   Vz  Arch.  XV. 
I  340.,  341. 

I      ObYÓdzka,  y,  f.  =  sříúra  z  koňských  žíní 
pletená  (k  úpravě  ženských  vlasů).  Vz  Sbor. 
!  slov.  I.  ól. 

'  Obyčej^  0-je  lidové.  Cf.  Ces.  1.  V.  541., 
VI.  189.  Co  jeden  dom,  inaksia  obyčaj  v  Ďom. 
Sbor.  slov.  I.  32. 

Ocas  =  čára  při  hud.  notě.  Bl.  (Hostn. 
16.  nn.). 

Oeasec,  sce,  m.,  cercus,  brouk.  O.  červeno- 
ústý,  c.  rufilabris,  dvojskvrnný,  bipustulatus, 
veVivitý,  peclicularis.  \j.  K  im.  330. 

Oéehái^,  tanec.  Vz  Ces.  1.  VI.  232. 

Očitý.  Bůh  ženu  jmenuje  desiderium  ocu- 
lorum  to  jest  očité  potěšení.  Spis  svadební 
Adamovi  z  Valdšteina.  1597. 

Očnice,  okulár  =  nástroj  skládá jící-se  ze 
dvou  čoček  ploskovypuklých;  hodí  se  dobře 
k  pozorování  předmětů  nebeských.  Vz  Ott.  XI. 
945. 

Odbéžný  manžel  =  kterému  manželka  od- 
běhla. Tov.  kn.  95. 

Odboj.  Cf.  Kn.  drn.  LXIV.  nn. 

Odedza,  y,  f.,  vz  násl.  Odevačka. 

Odervanec,  nce,  m.  =  odervaný.  Hans. 
Neb.  46. 

Odevačka  slúžila  na  pokrývaníe  lakťov. 
Slově  také:  odedza,  odiecka, plachta  odevacia, 
plachótka,  loktuěa,  okrucačka,  presteradlo, 
polka,  parfok.  Odieva  sa  ňou  chrbát  nad  pá- 
som  a  ramena  nad  lakfaiňi;  jrj  konce  sa  na 
předku  rukama  pridržajú.    Sbor.  slov.  I.  48. 
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Odevzdávka  —  Opotahovati. 


Odevzdávka  domu.  Tov.  kn.  29. 

Odevziti,  odezmu  v  Mat.  Cf.  Mas.  1896. 
355. 

Odezřiti  od  čeho,  abselien.  Mtc.  1897.  5. 

Odhadný  hlas  v  hromado  míti;  opak:  po- 
radný. Slov.  Sbor.  slov.  I.  100. 

Odiecka,  y,  f.  =  odietlzka.  Sbor.  slov.  I. 
35.  Cf.  předcház.  Odevacka. 

Odklad  hlavy.  Vz  Kn.  drn.  LXXVIII. 

Odkvitováni.  0-ním  statku  se  odříci.  Tov. 

kn.  ea 

Odmaštěni,  n.  O.  zboží^  Entfetten,  n.  EP. 
Vlil.  228. 

Odmoknutý  »=  odvioklý.  O.  skála.  Sbor. 
slov.  I.  52. 

Odmrzati.  V  podletí  véje  teplý  vítr  Favo- 
nins  řečený,  kterýž  působí,  že  stromové  a . . . 
odmrzají.  Spis  svadební  Adamovi  z  Yaldšteina. 
1597. 

Odiiavyklý  čemu:  vítězství.  Hudc.  34. 

Odnožováni,  n.,  vz  liřížení  (3.  dod.). 

Odoleti  na  Mor.  Vz  Mus.  1^6.  359. 

Odpomsta,  y,  f.  Plifd.  1896.  619. 

Odpornice.  Tov.  ku.  13. 

Odpověď  nepřátelská  «=  vypovědění  ne- 
přátelství. Vz  Kn.  tov.  115. 

OdpHboudleni,  rektifíkace  líhu,  Entfuse- 
luug.  KP.  Vm.  236. 

Odpuštěni  lidu  poddaného.  Vz  Kn.  dru. 
LXXV. 

Odsaditi.  Ryby  do  rybníka  o-dil.  Arch. 
XV.  74. 

Odstátniti  církev  —  od  státu  odděliti. 
Nár.  list.  1897.  č.  41.  odp. 

Odstúpiti  6  akkus.  v  Rkk.  Vz  Mus.  1896. 
371. 

Odsvědčiti.  Odřekl  se  jest  a  o-éil  toho 
všeho  statku  a  nápadu  po  nebožtíkovi.  Arch. 
XV.  482. 

Odtažný.  Neodtažná  odpověď  (neodkladná). 
Arch.  XV.  165. 

Oduhličeti,'  el,  ení.  Am.  Orb.  101. 

Odvážlivec,  vce,  m.,  dinaraea,  brouk.  O. 
čárkovitý,  d.  linearis,  černý,  aequata,  domácí, 
arcana,  úzký,  angustula.  Vz  Klím.  155. 

Odznobiti  si  nohy.  Arch.  XV.  120. 

Ogarek,  rku,  m.  ^^  uharek,  okurka.  Sbor. 
slov.  I.  74. 

Ognych  věcech  =  o  jiných  věcech.  1440. 
Mus.  fil.  1896.  429. 

Olibitý  či  zpřehýbaný  hlas.  Bl.  (Hostn. 
AIX  Cf.  Ohebný. 

Ohňoďas,  a,  m.  =  zlj  duch.  Krs.  Moor. 
II.  108. 

Ohňokročej.  Šel  tvůrce  o-jem.  lírs.  Moor. 
II.  66. 

Oliňosršný  drak.  Hudc.  109. 

Oliňošíp  ==  ohnivý  síp.  Krs.  Moor.  II.  63. 

Olionka  (pila),  Fuchsschwanz.  Vz  Prům. 
mus.  V. 

Oelimýřený  loužník  (brouk).   Klim.  114. 

Okaditi  kříž.  Ev.  olom.  332.  b.  (r.  1421.). 

Okatec,  tce,  m.,  heterothops,  brouk.  O. 
černý,  h.  praevius,  čtverotočný,  quadripuu- 
ctula,  rozdílný,  dissimilis.  Vz  Klim.  192. 

Okénkovaný  kalužník  (brouk).  Klim.  97. 
Cf.  Kalužník  (3.  dod.). 

Okiadzanie  proti  hofesCam  zubov.  Sbor. 
slov.  I.  67.  Vz  násl. 


Okiadzat  «===  okaďovatL  Kosodřevinou  sa 
okadzajú  proti  lamke.  Phfd.  1896.  534. 

Oko.  O  skloň.  ok.  r.  1440.  Cf.  Mus.  fil. 
1896.  445.  Budeta  ji  (dívku)  oczeti  boleti.  Vz 
o  tom  ib. 

Okolek  »  dlouhá  zástěra.  V  Bošáci.  Sbor. 
slov.  I.  84.  —  O.  =  objem  nápěvu  dle  církev- 
ního tonu;  o-lky  =  pomocné  tony  při  ozdo- 
bách a  figurách.  Bl.  fHostn.  25.,  37.). 

OkopávaČka,  y,  t.  =  druh  pluhu  s  rá- 
mem místo  slupice  s  plechem  radličným.  Ott. 
XI.  661.  b. 

Okorováni  »=  odchylování-se  od  nápěvu 
jinýnú  zpívaného  takové,  že  povstává  zpév 
vícehlasý,  jako  sborem,  kurem  prováděný.  Bl. 
Vz  Hostn.  36.,  37.,  46.,  116. 

Okorovati.  Doma  sobě,  jak  umíš  okoruj, 
a  hlas  oblomuj.  Bl.  (Hostn.  36.).  Cf.  předcház. 

Okri^jec,  jce,  m.,  Scheibe,  f.  Tenký  o. 
citronu.  PhFd.  1896.  574.  Cf.  násl.  Okržielek. 

Okrasnět.  Kvítím  o.  Phfd.  1897.  4. 

Okřemeniti,  silicieren.  Sterz.  II.  931. 

Okropiti  se.  Aokropte  se  popelem.  1421. 
Ev.  olom.  332.  a. 

Okrota  =  planeta.  1440.  Mus.  fiL  18S)G. 
265. 

Okroulilik,  a,  m.,  peltis,  brouk.  O.  hnědý, 
p.  brunnea,  načernalý,  atrata,  nahnědlý,  fusca. 
Vz  Klim.  287. 

OkrouhloHtnik,  a,m.,  euryptilium,  brouk. 
O.  sífoštítý,  e.  saxonicum.  Vz  Klim.  3ÍD0. 

OkrounIo§titý.  Vz  Mravenečník,  Svinutec 
(3.  dod.^. 

Okrucačka,  y,  f.,  vz  předcház.  Odevacka. 

Okrúhlenký = hodné  okrouhlý,  tlusťoučký. 
Phrd.  1H96.  636. 

Okržielek,  Iku,  m.  O.  cibule  ===  koláček, 
řízek.  Sbor.  slov.  I.  69.  Vz  předcház.  Okrajec. 

Oknlár,  u,  m.,  vz  předcház.  Očnice. 

Okysličovatel,  e,  m.,  Ozonisator.  KP. 
vm.  339. 

Oméjovina,  y,  f.  Am.  Orb.  70. 

Omnibus  elektrický.   Vz  KP.  VHI.  452. 

Omykati.  Omkla  hlavou  omrzle  (hodila, 
potrhla).  PhM.  1896.  605.,  645. 

Onásilniti   koho  «=  násili  mu   učiniti. 

0.  děvečku.  Tov.  kn.  62. 

Oogonie,  e,  f.,  řec  O.  hub  (druh  výtrus- 
nicY  Vz  Ott.  lí:96.  689.  b. 

Opaéito.  Tam jeo.  chodit  Sbor.  slov. 1. 52. 

Opačnik,  vz  předcház.  Obratlík. 

Opara  =  vzduch  okolo  země  zvýši  7  až 
10  mil.  Am.  Orb.  26. 

Opasok,  vz  Pás  (3.  dod.). 

Opfttok,  tku,  m.  «==  podpatek.  Slov.  Zátur. 

Opevadlo  »=  zaméstknání.  Slov.  Zátur. 

Opilec.  Drží  se  toho,  jako  o.  plotu,  když 
jej  chytne.  Hudc.  133. 

Opinať  suknu  »=  vykasovati.  Slov.  Sbor. 
slov.  I.  43. 

Oplecko  (rukávce)  =  kratičká  košile  po- 
kryv aj.cí  prsa,  záda  a  ramena.  Vz  Sbor.  slov. 

1.  39. 

Opief  (v  obchodě)  =  oklamati.  Slov.  Zátur. 

Opletadlo,  a,  n.,  Umwickeluugsmaschine. 
KP.  vm.  130. 

Oplieca  =  oplecko.  Sbor.  slov.  I.  39. 

Opotahovati.  Kdo  by  se  o  to  o.  chtél  (po- 
koušeti). Tov.  kn.  5. 


Opřádadlo  —  Papirosnica. 
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Opi^ádadlo,  a,  n.,  Umspinnmaschine.  KP. 
Vlil    129 

Opravář.  Sociální  o.  Nár.  list.  1897.  č.  86. 
odpal. 

Opravní.  Zajali  mým  lidem  o-ním  dobytky. 
P5h.  VI.  278. 

Opréený.  O.  koza  =»  okotělá.   Nár.  list. 
1897.  é.  23.  odp.  feuill. 
Optický.  O.  telegrafie.  Vz  KP.  VUI.  240. 
Opuštěný  «=  zpustlý.   Zámek  jest  velmi 
o-ný.  Arch.  XV.  40. 

Oraditl  »=  oHditi?  Své  poctivosti  nikdáž 
proti  nám  neoradili.  Arch.  aV.  245. 

Ořech.  Silný  zub  i  tvrdý  o.  smáčkne. 
Hudc.  81. 

Ořka,  y,  f.  Pluh  ořky  celý  den  4  gr.  Kn. 
dm.  52.  V  Kn.  tov.:  oračky.  Ib. 
Orný.  O.  robota.  Arch.  XV.  188. 
Orudělý  blýskáéek  (brouk).  Klim.  389. 
Osedlý.  Prodal  mi  pústky  za  osedlé ...  a 
já  sem  mu  jako  osedlé  za])latil  (krajiny  lidmi 
osazené).  Pfih.  VI.  239.   Cf.  Neosedlý  dvftr. 
Ib.  O.  ves  (naproti  pusté).  Arch.  XV.  458. 
Osel.  Osla  přes  pytel  bili.  Borb.  110. 
Osnovy.  O.  niti.  Vz  Rusat  (3.  dod.). 
Osoba.  Kdožby  jménem  naším  a  v  osobě 
naši  zavřieti  mohl  (s  králem).  Arch.  XV.  272. 
Osoka  =  vlhkost?  (Houba)  plná  osoky; 
Z  ní  (houby)  kvapká  lepkavá  o.   Sbor.  slov. 
I.  65.,  60. 

Ostnatec,  tce,  m.,  acanthoberosus,  brouk. 
O.  tmavonohÝ,  a.  spinosus.  Vz  Klim.  115. 

Ostnočelistnik,  a,  m.,  falagria,  brouk. 
O.  brázdéný,  f.  sulcata,  černý,  nigra,  hnědo- 
spičký,  sulcutula,  temný,  obscura,  žlutoštítý, 
tboradca.  Vz  Klim.  167. 

Ostnozubec,  bce,  m.,  adacantha,  brouk. 
O.  rákosnf,  a.  melanura.  Klim.  82. 

OstHež  =  okraj  ryhnika.  Arch.  XV.  37fi. 
Ostrorohý  skrytožrout  (brouk).  Klim.  815. 
Ostrouhati  co  odkud.  Ostruz  kóry  z  (s) 
toho  dřeva.  1440.  Mus.  fil.  1896.  452. 

Ostroiinie,  n.,  cardo.  1440.  Mus.  fil.  1896. 
263. 

Ostrožnik,  a,  m.  =  ostružnik.  Arch.  XV. 
539.,  546. 

Ostružina,  cinarum  rubri.  1440.  Mus.  fil. 
1896.  263. 
Osvětleni  elektrické.  Vz  KP.  VIII.  497.  nn. 
OsYětlOTaei    batteríe,    závody,    zařízení. 
Vz  KP.  VIII.  57.,  172.,  204. 

Ošivef  ==  oiedivěti.  Šariš.  Zátur. 
Oškrabovaei  nůž.  KP.  VII.  128. 
Ošliadr,   u,  m.,  z  Arschleder  (u  horn.). 
Sbor.  slov.  I.  62. 

Odtrnok,  nku,  m.  «»  drúk.   Slov.  Zátur. 
Ot  mění  se  v  od.  1440.  Vz  Mus.  fil.  1896. 
433. 

Otřčaf.  Otřčajúc  ručky  k  němu  (natahujíc). 
Phrd.  1896.  656.  Cf.  Otrčiť. 

Otrezvený  =-  vystřizlwélý.  Phřd.  1896. 
753. 

Otruby,  m.  a  f.  Ale  v  jistém  ruk.  z  r.  1440. 
jen  m.  Mísu  otrubóv.  Vz  Mus.  fil.  1896.  441. 
Ottál  =  odtamtud.  Phld.  1897.  49. 
-oudek,  příp.  os.  jm.  Jiroudek.  Kbr.  Sp.  12. 
-oueh,  příp.  os.  jm.  Janouch,  Jirouch.  Kbr. 
Sp.  12. 

-oun,  příp.  os.  jm.  Baloun,  Macoun.  Kbr. 
Sp.  12. 


•ourek,  příp.  os.  jm.  Jandourek,  Vaňourek 
Kbr.  Sp.  12. 

-ous,  příp.  os.  jm.  Balous,  Vaňous.  Kbr. 
Sp.  12. 

-oušek,  příp.  06.  jm.  Pavlousek.  Kbr.  Sp.  12. 

-ouš,  příp.  os.  jm.  JanouŠ,  Jandouš.  Kbr. 
Sp.  12. 

-oušek,  příp.  os.  jm.  Janoušek,  Haloušek. 
Kbr.  Sp.  12. 

-out,  příp.  os.  jm.  Blahout,  Herout.  Kbr. 
Sp.  12. 

-outek,  příp.  os.  jm.  Jiroutek.  Kbr.  Sp.  12. 

Oviyátoyaný  kandidát  (komu  se  křičí: 
vivat!).  PWd.  1897.  38. 

Ovocnář,  e,  m.,  carpohilus,  brouk.  O.  polo- 
křídlý,  c.  hemipterus.  Vz  Klim.  331. 

O  voněti.  Školu,  kulturu  o.  (jí  zakusiti). 
Phřd.  1897.  42. 

Ozunitý,  vz  Kružiéný  (3.  dod.). 

Ožanka  malá,  camdreos  (al.  camedreos), 
quercula  minor.  1440.  Mus.  fil.  1896.  262. 

Oženiti.  Ožeň  se!  Odpověď:  Afe  to  já  sa 
QŽenu  třeba  hněď  (a  ožene  se  rukou).  Mor. 
Ces.  1.  V.  54»í.  Cf.  Ohnati  (3.  dod.). 

Ožilosť.  Národní  naše  o.  Hans.  Neb.  158. 


P  jak  se  ok.  r.  1440.  psalo;  se  odsouvalo 
perz  =  pepř,  ale  gt.  peprze.  Vz  Mus.  fil. 
1896.  420.,  434. 

Pahdrok,  rku,  m.  ^=  miirik,  místo  pod 
okny  drobet  zvýšené.  SIot.  Zátur.  Cf.  Záhrob. 

Pakli.  Jestliže  zjednám,  tehdy  by  to  býti 
mohlo;  pakli  nezjednám...;  Budú-li  rajstra 
prospěšná  k  svědomí,  tehdy  dobře,  pakli  ne- 
budu, ale  . . .  Arch.  XV.  50.,  99.  Zná-li  se,  zná 
se  v  pravdě,  pakli  pří,  chci  dskami  prokázati. 
Tov.  kn.  32.  a  j. 

Palačinka,  y,  f.  Tvarohová  p.  (nějaké 
jídlo).  PhFd.  1897.  27. 

Palaeolithieký  =»  náležející  staré  době 
kamenné.  Sbor.  slov.  I.  90. 

Palandrána,  y,  f.  P.  z  sukna  míšeňského. 
Borb.  137. 

Palstáva,  y,  f.  =  bronzová  sekerka  s  dvěma 
rovnoběžnými  dovnitř  zahnutými  laloky,  mezi 
kterými  vbíjena  byla  násadka.  Sbor.  slov.  I. 
91.  Cf.  Palstaf  (Vn.  181.),  Celta  (3.  dod.). 

Památné  »=  poplatek  za  vynesení  nálepu; 
plat  pohnaného  v  obraně.  Cf.  Kn.  jdrn.  LVI. 

Panáček,  čku,  m.,  čes.  tanec.  Ces.  1.  VI. 
235. 

Páně.  Místo  toho  v  Ev.  olom.  často  pána: 
s  pomocí  pána  atd.  Vz  Osv.  1896.  894.  Cf. 
Gonitiv. 

Pánek.  Dítě  stojí  pánkem  (pánkuje),  ues. 
1.  VI.  143. 

Panelektroskop,  u,  m.  Vz  KP.  VIII.  481. 

PanOY  «  pdnev.  1440.  Vz  Mus.  fil.  1896. 
429. 

Panstvo  v  Rkk.  prý  ancc^  Xsyóiiivov.  Ale : 
throni  nebli  panstva  i  knížactva.  £v.  olom. 
(Osv.  1896.  895.). 

Pantelegraf,  u,  m.  Vz  KP.  vni.  256. 

Papagajčina,  y,  f.  «=  papoušková  mluva, 
plácanina.  Phfd.  1895.  715. 

Papirosnica,  e,  f.  =  tobolka  na  papirosky. 
Ph!d.  1896.  464. 
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Papučka  —  Pláč. 


Papučka,  y,  f.  =  dlevdh  (obuv).  Ph!d. 
1896.  t24. 

Paraé,  e.  m.  =^  dráty  jímž  se  tabák  tuze 
nacpaný  v  aýmce  propichuje.  Phřd.  1897.  30. 

Paradajka,  y,  f.  =»  rajské  jablíčko.  Sbor. 
slov.  I.  72. 

Pardus  celý,  poloviční,  dobrý.  Pál  pardu- 
sem zločince  vymrskati;  Aby  dobrý  p.  podle 
mírnosti  a  síly  těla  vystála;  Aby  celým  p-sem 
trestán  byl.  Tov.  kn.  96.,  107.,  108. 

Pařezový.  P.  hospodářství.  Vz  Ott.  XI. 
667.  b. 

Parména,  y,  f.  Zlatá  zimní  p.  (renetta). 
Nár.  list.  1896.  č.  299.  Příl. 

Parobdit,  parobčiť  ^^  mládenčiti.  Slov. 
Zátur. 

Paron,  a,  m.  »=  Perun.  Slov.  Zátur. 

Parta.  Zevrubný  popis  vz  ve  Sbor.  slov. 
I.  37. 

Pártok,  tku,  m.,  vz  Odevačka  (3.  dod.). 

Pás.  Na  Slov.  také:  opasok,  trak.  Sbor. 
slov.  I.  45. 

Pásenka,  y,  f.  «»  nářelnik,  páska  na  čelo. 
U  J.  Hrad.  Crmk. 

Pásik,  u,  m.  (zdrobn.  pás)  b=  široká  t ka- 
níce slouéici  za  pás.  Sbor.  slov.  I.  45. 

Pásikoyaný,  gesťreift.  P.  houba.  Sbor. 
slov.  I.  55.  Cf.  předcház.  Pásik. 

Pásem  fiata  =  úzká  zástěrka  vícebarev- 
nou vlnou  na  kostku  pretkávaná.  V  Honté. 
Sbor.  slov.  I.  45. 

Passionátnosf,  i,  f.  Phfd.  1896.  Cf.  násl. 

Passionatný,  passiouiert.  P.  Nimrod.  Phfd. 
1896.  531. 

Pftstif  sa  =  péstovati  se  s  kým^  zártlich 
umgehen.  Slov.  Zátur. 

Pastvištník,  a,  m.,  thinonoma,  brouk.  P. 
černý,  th.  atrum,  mdlý,  concolor.  Vz  Klim.  166. 

Patera  dítek  *»  množství  dítek  jedněch 
rodičův.  Slov.  Zátur. 

Patník,  u,  m.  =  mezník.  Cps.  1.  VI.  165. 

Pavouk,  a,  m.,  čes.  tanec.  Ges.  1^  YI.  285. 

Pávový.  P.  vyšívání  brkem.  Vz  Ces.  1.  VI. 
218 

Paže,  n.  v  Rkk.  Vz  Mus.  1896.  375. 

Peéitko,  a,  n.  Našel  p.  na  svftj  vosk 
(našel,  čeho  potřeboval).  Nár.  list.  1896.  č.  324. 
odp.  feuill. 

teélivec,  vce,  m.,  medon,  brouk.  P.  březni, 
m.  ripicola,  čemavý,  nigritulus,  černohlavý, 
melanocephalus,  dvojbarvý,  bicolor,  dvojcho- 
boty,  apicalis,  hnědavý,  fuscuhis,  hnědý,  brun- 
neus,  kaštanový,  castancus,  obecný,  obsoletus, 
okrový,  ochraceus,  rezavý,  ferruginosus,  tenký, 
dilutus.  Vz  Klim.  219. 

Pekelmhaub  z  něm.  Pickelhaube.  Arch. 
XV.  341. 

Pekelný  vítěz  =  nad  peklem.  Ev.  olom. 
333.  b.  (r.  1421.). 

Peknoduchý  syn.  Phřd.  1897.  51. 

Pelentovat.  Kolikrát  ti  to  budem  p.  (otlou- 
kati) okolo  pysků?  Již.  Mor.  Nár.  list.  1896. 
č.  312.  odp.  feuill. 

Penéženka,  y,  f.  Výroba  p-nek.  Vz  KP. 
VIII.  93.  nn. 

Peněžitý  úrok.  Arch.  XV.  543. 

Pěnitec,  tce,  m.  =  nákyp  n.  nátek  vá- 
penným pénay  Sinter,  m.  Sterz.  II.  938. 

Pčnohorký.  P.  letora  (člověka  r\'šavého). 
1440.  Mus.  fil.  1896.  206. 


Pepř.  Ditě  má  ty  dva 


iešté  moc  ku- 


Jrepr.  uite  ma  tv  ava  pepr^este  moc  ku- 
laté (nejde-li  mu  seděni),  blez.  Ges.  1.  YI.  143. 

Per  (perz)  =*  pepř;  ale  gt.  peprze.  1440. 
Mus.  fil.  1896.  441.  Také  Rostl.  D.  81.  b. 
Vz  ib. 

Peratec,  tce,  m.,  ptenidium,  brouk.  P.  Brí- 
sout&v,  p.  Brisouti,  černý,  fuscicome,  Gnesa- 
ner&v,  Gnessnerí,  lesklý,  nitidum,  lysý,  tur- 
gidum,  mraveništní,  myrmecophilum,  nepatrný, 
pusillum.  Vz  Klim.  299. 

Perdon.  První  vejpis  perdonu  sem  dostal ; 
Od  publikování  p-nn  jest  týhoden;  Kteří  p-nu 
užiti  žádali.  Borb:  112.,  120. 

Perkař,  e,  m.,  Federhobel.  Prňm.  mus.  V. 

Perlice,  druh  hruéek.  Vz  Ott  XI.  808. 

Perlotkaný.  P.  stuha.  Bráb.  Vrch.  37. 

Verst '^  prst.  Šariš.  Zátur. 

Pěší  =  najatí  žoldnéři.  P.  hromadně  pryč 
potáhnou.  Arch.  XV.  30.,  8. 

Pěšinnik,  a,  m.,  geostiba,  brouk.  P.  rudo- 
hnědý,  g.  circellaris.  Vz  Klim.  154. 

Pět.  O  skloň.  ok.  r.  1440.  vz  Mus.  fil. 
1896.  447.  Gt.  pl.  pěti  =  pětek.  Ib. 

Pětiproužnik,  a,  m.,  nelephorus,  broak. 
P.  hněoý,  h.  rugosus,  hřbetoskvrnný,  dorsalis, 
chorvatský,  croaticus,  malý,  nanus,  krátko- 
štíty,  brevicollis,  overňský,  arvernicus,  pope- 
lavý,  griseus,  příbuzný,  afíinis,  tmavý,  nobilus, 
vodní,  aquaticus,  zakrslý,  pumilio,  zrnitý,  grra- 
nularis,  žebrovaný,  costatus.    Vz  Klim.  121. 

Pétkař,  e,  m.  =  žák  obecné  školy,  který 
dostal  na  vysvědčení  pětky  (špatné  známky). 
Nár.  list.  1897.  č.  67.  3. 

Platit  Bs  zadrzovcUi,  mírniti.  Slov.  ^tar. 

Pidizna,  y,  f.  ^  řiť.   V  J.  Hrad.  Crmk. 

Pichláé,  e,  m.  =  osten  houby,  Stachel,  m. 
Sbor.  slov.  I.  55. 

Pila.  Cf.  Šlahoun  (3.  dod.). 

PiUula,  pilula  i  piMe.  1440.  Mus.  fil. 
1896.  448. 

Piionohý  kvapník  (brouk).  Vz  Klim.  6]. 

Piloroh,  a,  m.,  velleius,  brouk.  P.  široký, 
v.  dilatatns.  Cf.  Klim.  193. 

Pilorohý  nestejník  (brouk).  Vz  Klim.  293., 
Nestejník. 

Pipát,  u,  m.  =  pipec.  Slov.  Zátur. 

Pimik,  a,  m.,  ptilium,  brouk.  P.  mrave- 
ništní, p.  myrmecophilum,  nejmenší,  minutis- 
simum,  rýhovaný,  exaratum,  šupinatý,  caesum. 
Vz  Klim.  301. 

Pisálkovati,  schrifteln.  Sterz.  II.  871. 

PíseČnatee,  tce,  m.,  psammodes,  psanao- 
bius,  brouk.  Vz  Klim.  394. 

Píseň.  Vz  Národaí  (zde). 

PiskoYnik,  a,  m.,  thinobius,  brouk.  P. 
čárkový,  th.  linearis,  dlouh okrový,  iongipen- 
nis,  dlouhorohý,  diversicornis,  hnědý,  delica- 
tulus,  krátkokrový,  brevipennis,  malooký,  Li- 
geris,  nejmenší,  minutissmius,  nepatrný,  ato- 
mus,  vzácný,  heterogaster.  Vz  Klim.  2M. 

Pistni  tyč.  Ott.  XI.  Cf.  Píst 

Pištěl  =  píšfala  (tenké  dělo).  Z  píštěle 
stříleti.  Tov.  72. 

Píti.  O  časov.  ok.  r.  1440.  cf.  Mus.  fil. 
1896.  450. 

Pivonožka,  y,  m.,  os.  jm.  Arch.  XV.  G9. 

PÍTOvarský  mistr.  Arch.  XV.  553. 

Pláč.  Po  pláči  si  radostněji  zpíváš.  Hudc. 

69. 


Plačlivo  —  Poddymník. 
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Plačlivo  ^  plačtivě,  Elena  počala  p.  PhFd. 
1896.  680. 

Plaélivý  hlas.  Ev.  olom.  834.  b.  (r.  1421.). 

Plahdtka,  y,  f.,  vz  Oděvačka  (3.  dod.). 

Plaehetka,  y,  f.,  yz  Obrus  (3.  dod.). 

PlaehomluYný.  Bráb.  Vrch.  109.  Tam  je 
vlastně  plochomluvný,  ale  snad  lest  chybné. 

Plaehta,  y,  f.,  vz  Obrus  (3.  dod.). 

Plakat,  plékat=^  odchovati,  pflegen.  Slov. 
Zátar. 

Plamének  plotní  či  barvínek,  cleinatis  vi- 
talba,  rostl,  (v  košíkárství).  Vz  KP.  VIL  102. 

Plamtif.  Jak  Boh  v  tele  hnevom  plam  til. 
Phrd.  1896.  614. 

Planinný.  P.  pohoří.  Ott.  XI.  645. 

PládtéiiKa,  y,  f.,  amphipeplea,  hlemýžď. 
Sběratel  I.  76.,  ^. 

Plavčík,  a,  m.,  haliplus,  brouk.  P.  Hey- 
denňv,  h.  Heydeni,  hnědoštítý,  fulvicoUis, 
jemnotečný,  amoenus,  plochý,  laminatus,  pru- 
hoštítý,  lineatocollis,  Hční,  Áuviatilis,  rudo- 
štítý,  ruficollis,  šedožlutý,  immaculatus,  Štíto- 
lemý,  varius,  žlutoStítý,  flavicoUis,  žlutý,  ful- 
VU8.  Vz  Klim.  85. 

Playee,  vce,  m.,  haliplus,  hydroporus, 
brouk.  Cf.  Klim.  85.,  89. 

Plavonn,  hlodavec.  Of.  také  Ott.  XI.  1009. 

Plavozlatý  vla«.  Bráb.  Vrch.  37. 

Plavý;  plav,  a,  o.  1440.  Mus.  til.  1896. 
446. 

Plece.  O  skloň.  kol.  r.  1440.  Cf.  Mus.  fil. 
1896.  442.  —  P.,  úrok.  Arch.  XV.  372.,  379., 
490..  496. 

Plecnik,  u,  m.,  vz  Naplecky  (3.  dod.). 

Pleeh  =:  éiroký  lem  sukně  (jiné  barvy  než 
sukně).  Sbor.  slov.  L  42. 

Plekaf,  vz  předcház.  Pfakat. 

Plesnik,  a,  m.  =  starěi  nad  rybáři,  Fisch- 
meister.  Tov.  kn   6. 

Plešnik  =  plesnik,  Půh.  olom.  1412.  Fol. 
238/2. 

l^létařstvi,  n.  KP.  VII.  131. 

Plíce.  O  skloň.  ok.  r.  1440.  cf.  Mus.  iíl 
1896.  442. 

Pliha,  y,  f.,  v  tesařství,  Schmiegefláche,  f. 
Sterz.  II.  847. 

Pllhonožka,  y,  f.,  Geissfuss,  jn.,  náčiní 
truhlářské.  Prům.  mus.  V. 

PliskyHce  =  hlíza.  1560.  Mtc.  1897.  45. 
Cf.  Pliskýr. 

Plně.  P.  něčemu  rozuměti.  1440.  Mus.  fíl. 
1896.  265. 

Plný.  Pretože  sebou  je  plné  moje  srdce. 
Phřd.  1897.  7. 

Plodnický.  V  dod.  str.  284.  Mart.  oprav 
v:  Marek. 

Plocbáé,  e,  m.,  omalium,  brouk.  P.  černý, 
o.  nigrům,  černohlavý,  melanocephalum,  čer- 
nošev^,  iopterum,  drobný,  pusillum,  drsný, 
scabriusculum,  dutý,  excavatum,  hlohový,  oxy- 
acanthae,  hnědoštítý,  amabile,  květový,  fÍo- 
rale,  nejmenší,  minimum,  potoční,  rivulare, 
řádkový,  striatum,  řetízkorohý,  monilicorne, 
rovný,  pianům,  silný,  validúm,  skromný,  vile, 

'  ři   lapí 
Klim.  253:  (247.). 

Plochák,  a,  m.,  arpedium,  brouk.  P.  čtver- 
robý,  a.  quadratum,  krátkokřídlý,  brachypte- 
rum.  Klim.  252. 


tenký,   lapponicum,  vykrojený,  caesum.    Vz 


Plochatec,  tce  m.,  platysoma,  brouk.  Vz 
Klim.  370. 

PlochobHchý  mršník,  brouk.  Vz  Klim. 
372. 

Plochohlavec,  vce,  m.,  hololepta,  brouk. 
Vz  Klim.  370. 

Plochoprsec,  sce,  m.,  platystethus,  brouk. 
P.  hladkozádý,  p.  capito,  kaátanokrový,  spi- 
nosus,  lesklý,  nitens,  nelesklý,  alutaceus,  ozbro- 
jený, comutus,  pískový,  arenarius,  uzlorohý, 
nodifrons.  Vz  Klim.  236. 

Plochodtitý  potápník,  velkočlcnec  (brou- 
ci). Vz  Klim.  107.,  259. 

Plodec,  šce,  m.,  placusa,  brouk.  P.  nízký, 
p.  humilis,  široký,  infima,  tmavý,  atrata,  za- 
krslý, pumilio.  Vz  Klim.  171. 

Plodtěnee,  nce,  m.,  cucujus,  brouk.  P. 
krvavý,  c.  haematodes,  rumělkový,  cinnaba- 
rinus.  Vz  Klim.  353. 

,  Plotnáč,  e,  m.  <=:  plotňák.    U  J.  Hrad. 
Crmk. 

PlouteTnáé,  e,  m.  =»  ryba.  Nár.  list.  1806. 
č.  294.  Ned.  záb. 

Plstec,  stce,  m.,  curimus,  brouk.  P.  černo- 
hnědý, c.  petracus,  Erichson&v,  Erichsoni.  Vz 
Klim.  366. 

PlstokrOTec,  vce,  m.,  pteryngium,  brouk. 
P.  vykrojený,  p,  crenatum.  Vz  Klim.  317. 

Plůdce,  e,  m.  =  ploditel  (neschvaluje  se 
v  Mus.  fil.  1896.  474.). 

Pluh.  Jeho  části:  hřídel,  chodák,  kleče, 
krojidlo  (nožovitého  tvaru),  plaz  (ve  spodku 
slupice),  plúžňata,  radlice,  wupice.  Vz  Ott. 
XI.  661.  a. 

Pluvať  =«  i>íf »aí*.  Slov.  Zátur. 

Plytkota,  y,  f.  =  plytkosť.  PhFd.  1896. 771. 

Plzký.  P.  svět,  lubricum  saeculum.  Hnin. 
1418.  (List.  fil.  1896.  458.). 

Plzný  v  Rkk.  Cf.  Mus.  1696.  375. 

Po.  Tako  krupo  je  (křesťan v)  po  sobě  h na- 
chu. Rkk.  Of.  Běžmy  po  Israolovi,  nebot  bóh 
bojuje  za  ně  (Aegypfané  utíkají  před  Isra- 
helem).  Ev.  olom.  134.  b.  (Osv.  1896.  895.V 

Poběhnoutl.  Proč  ho  pobíhám  (pomíjím). 
Borb.  121. 

Pobidný.  Strany  p-né  =»  mezi  nimiž  po- 
bídka (vyzvání  k  souboji)  jest.  Kn.  tov.  113. 

Pobohatěti.  1440.  Mus.  fil.  1896.  450. 

Počet.  At  by  dali,  což  sú  na  počtu  zuo stali 
(nedonlatiin.  Arch.  XV.  20. 

Podajeden.  V  podajednych  chalupách  a j 
bývajú  (h  ' 
1896.  621." 

Podarkúyat  sa  =  lacino  nabízeti,  ne- 
vděčníku darovati.  Slov.  Zátur.  Cf.  Podarko- 
vat  sa. 

Podbradnik,  u,  m.  =  druh  čepce,  Vz 
Sbor.  slov.  I.  46. 

Podčepi.  Trúba  v  p.  (rybníka).  Arch.  XV. 
87. 

Poddatý  na  koho  =^  podobný  komu.  Slov. 
Zátur. 

Poddrhnouti.  Jestli  vinný  (jest),  pod- 
drhneť  se  (potřese  se  ?).  1440.  Mus.  fil.  189G. 
269. 

Poddými  n.  podýmné  =  daň  z  domů  měst- 
ských placená.  Kn.  drn.  15.  Cf.  Skopné. 

Poddymnik,  u,  m.  =  podplamenník.  Slov. 
Zátur. 


V  p 
bývajú   (bydlí)   řudia  (v   nejedněch).    Phfd. 
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Podélník  —  Pomnožný 


Podélnik,  a,  m.,  paramecosoma,  brouk.  P. 
černohlavý,  p.  melanocephalum.  VzKlim.  314. 

Poden  =-pad  něj.  Kv.  olom.  3B2.  b.  (r.  1421.) 

Podhoubí.  Houby  vytvářejí  vegetativní 
ústroje  v  podobě  p.  (mycelium^;  je  to  druh 
stélky  a  tvaru  paprskovitého.  P.  pučivé,  čer- 
pavé,  pripínací.  Vz  Ott.  XI.  687.  a. 

Poďiž  =  pojdiž,  jdi.  Arch.  XV.  642. 

Podjesen,  autumnus.  1440.  Mus.  íil.  18%. 
441. 

Podjiedaf  =  na  kořenu  pod  zemi  hlodati. 
Zátur. 

Podkomořstvi  vésti.  Tov.  kn.  22. 

Podkorák,  a,  m.,  dapsa,  brouk.  P.  zubo- 
štíty,  d.  denticoUis.  Vz  Klim.  309. 

Podkoree,  rce,  m.,  dendrophairus,  brouk. 
Vz  Klim.  366. 

Podkornik,  a,  m.,  phloeopora,  brouk.  P. 
obecný,  p.  cortualis,  píazivý,  reptaná.  Vz  Klim. 
135. 

PodkoTni  hrbolkář  (brouk).  Vz  Klim.  149. 

Podlehnouti.  Rovný  zápas  vedou  muži 
drahný  čas,  kdo  v§ak  jednou  podleh,  sotva 
vstane  zas.  Bráb.  Vrch.  18. 

Podliaéit  ==  hidné  hospodařiti  f  Phld. 
1896.  763. 

Podllšéi  n.  psineh  =  ležatá  trouba  polo- 
žená pod  lískami  v  pivovaru,  hvozdě.  Vz  Ott. 
XI.  991.  b.  Cf.  Psinek. 

Podlouhlec,  hlce,  m.,  stenelmis,  brouk. 
P.  obecný,  s.  consobrinus.  Vz  Klim.  1^. 

Podlouhlik,  a,  m.,  riolus,  brouk.  P.  lesklý, 
r.  nitens,  nafialovělý,  subviolaceus,  rudý,  cu- 
preus.  Vz  Klim.  128. 

Podlužně  =  zdlouha.  P.  zpívati.  Josq. 
(Hostn.  77.). 

PodmihoYaf.  Podmihujúc  to  tomu,  to 
inému.  PhFd.  1896.  632. 

Podmořský,  Untersee-.  P.  láno,  vz  KP. 
VIII.  266.,  telefonie  376.,  teleřraťie.  257. 

Podopchati  =  podstrčiti.  Sbor.  slov.  1. 46. 

Podplamenúch,  u,  m.  =  ^joťí/>tom«nn/A;. 
Slov.  Zátnr. 

Podražiti  ^  podrážeti.  V  kraji  velmi  po- 
dražilo fobilí  připlatilo).  Arch.  XV.  69. 

Podrlaéky  (=  podhrdlačky)  «  vyHvaná 
část  ovlecka  pod  hrdlem.    Sbor.  slov.  I.  39. 

Poaryyák,  u,  m.  =  /?ZwA  s  radlicí  šípo- 
vitélio  tvaru;  půda  kypří  se  jí  jen  na  dnu 
brázdy.  Ott.  XI.  661.  ^. 

Podskalni  mlýn.  Oes.  1.  VI.  185. 

Podstrk.  Aby  toho  požíval  beze  všech 
chytrostí  a  podstrkuov;  Aby  sobě  p-kův  ne- 
dělali. Arch.  XV.  666.,  667. 

PodStivavý  =  podstivačný.  Nár.  list.  1897. 
č.  85.  1. 

Podtrženi.  To  vše  chci  konati  bez  lsti- 
vostí a  p-nie.  Arch.  XV.  201. 

PodTazek,  ^z  Stužka  (3.  dod.). 

Podvihati  v  Rkk.  ana^  Xhy6\kivov  prý. 
Ale:  podvihl  jeho.  Ev.  olom.  183.  a.  (Osv. 
1896.  895.). 

PodTiika,  v,  f.  V  okolie  Žiliny  obvazuj  ú 
čepiec  p-kou,  ktorej  vyšívané  konce  padajú 
ccš  uši.  Sbor.  slov.  I.  47. 

Podirinek.  Vz  Uvíka  (3.  dod.). 

Podvrhly  «=»  podvrzený.  P.  kšaft.  Tov.  kn. 


89. 


Podýmniti.  Buffa,  jest-li  ten  kámen  pravý. 


podymní  jej  (podeymnv).  1440.  Mus.  fil.  18íí6. 
421.  Cf.  Poddýmiti. 

Podzemni  elektrická  dráha.  Vz  KP.  Vlil. 
413  nn. 

Pogúlaf .  So  skaly  na  skálu  ho  p-lal  (ku- 
tálel). Phřd.  1896.  632. 

Pohár,  u,  m.  »»  sklenice.  Slov.  Zátur. 

Pohárek,  rku,  m.  Dievky  nosily  na  holej 
hlavě  šatky  upravené  na  pohárky.  Sbor.  slov. 
I.  47. 

Pohfadok,  dku,  m.  =  pohladéni.  Slov. 
Zátur. 

Pohliadok,  dku,  m.  »»  pohleděni.  Slov. 
Zátur. 

Pohon.   Elektrický  p.   Cf.  KP.  VIU.  498. 

Pohomik,  a,  m.,  orochares,  brouk.  P.  úzký, 
o.  anf^ustata.  Vz  Klim.  260. 

Pohrohisko,  a,  n.  ^^^^  pohřebišti.  Sbor.  slov. 
I  92 
'  Pohýhati  co  v  Rkk.  Vz  Mus.  1896.  3«1. 

Pochabé  ==»  zbrkle.  K  obom  pochabe,  ne- 
správné sa  chovala.  Phfd.  1896.  651. 

Pochladlý.  P.  ruka.   Krs.  Moor.  II.  131. 

PoJd,  u,  m.  =  pMa  (v  domě).  Slov.  Zátur. 

PoKlad  (peníze)  vdččnosf  vzkřísí  i  mstu 
odloženou.  Bráb.  Vrch.  120. 

Poklid.  Vz  Kn.  drn.  LV. 

Poklidný.  P.  kniha.  Půh.  brn.  1469.  fol. 
132.  b. 

Pokorúvať.  Cf.  Pokořovat. 

Pokrajnik,  a,  m.,  limnius,  brouk.  P.  hrbol- 
katý,  1.  Dargelasi.  Vz  Klim.  126. 

PokřiYditi  komu.  Krs.  Moor.  II.  62. 

Pokusa,  pokúska^  y,  f.  =  mátoha.  Slov. 
Zátur. 

PoTahlina,  y,  f.  =  poUhU  obili.  Slov. 
Zátur. 

Polesklý  úženec  (brouk}.    Vz  Klim.  232. 

Polezly.  Chrbet  jak  oa  brablencň  p-lý. 
Již.  Mor.  Nár.  list.  1896.  é.  312.  odp.  feuill. 

Političiar,  a,  m.  =  polUikář.  PhTd.  1896. 
707. 

Pdlka,  y,  f.  Cf.  také:  Odevačka  (3.  dod.). 

Polohereamotka,  y,  f.  =  druh  hrušky. 
Ott  XI   80i 

PoloéemV  bařinník  (brouk).  Cf.  Klim.  103. 

Polodražnik,  u,  m.,  Faizhobel.  Prům. 
mus.  V. 

PolomásIoTka,  y,  f.  »  hruška.  Vz  Ott. 
XI   807 

Polopruhý  pýrník  (brouk).  Cf.  KUm.  368. 

Polorohý  lejnožrout,  brouk.  Vz  Klim.  385. 

Poloteékoyaný  vláhomil  (brouk).  Cf.  Klim. 
13. 

Porovnik  =  lovec.  Phřd.  1897.  8. 

Polstoroéia,  e,  f.  v  VII.  340.  oprav  v:  pol- 
storočie,  n.  Cf.  Storočie  =  století,  stáročia  = 
staletí.  Kal.  S.  169. 

Polstoročný.  P.  jubileum.  Phřd.  1896.  759. 

Polt,  u,  m.  =  pulpit.  Arch.  XV.  17. 

Polúdreylinči.  Kupil  čtyři  p.  vína  po 
puoldesátu  zlatým.    Arch.  XV.  62.,  97.,  llfe. 

PoIÚYOZi  piva,  vína  koupiti.  Arch.  XV. 
98.,  82. 

Poměděni,  n.,  Verkupferung,  f.  KP.  VIII. 
228. 

Pomluva  «=  úmluva.  Pakli  byste  toho  uči- 
niti neráčilí  (statku  nekoupili),  v  té  p-vě  bvch 
déle  státi  nechtěl.  Arch.  XV.  144. 

Pomnožný.    P.  hvězda.  Vz  Ott  XI.  984. 


Pomoťák  —  Předpínací. 
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PomořáK,  had.  Cf.  také  Ott.  XI.  J012.  b. 

Poné.  Clovék  rysového  přirození,  kterýž 
poně  třemi  skoky  jeu  lapá.  Bl.  (Hosta.  XYIII.). 

Ponika,  y,  f.  Tvá  výsost  nemá  poniky  (po- 
nyky).  XV.  stol.  Mua.  fil.  1897.  ^. 

Ponosený  «  obnošený.  P.  frak.  Phld.  189G. 
636. 

Poostaviti  něco  =  odložiti.  Arch.  XV. 
186. 

Popava,  y,  t^devHsil?  1560.  Mtc.  1897. 
48. 

Popelvar,  a,  m.  =  popelář?  Phřd.  1896. 
652. 

Poplašnik  elektrický,  Rasselklingel,  f. 
KP.  VIII.  275. 

Poprehnuti  napřed  (zpěváka  »»  pospěch). 
Bl.  (Hostn.  41.). 

Porážedlo,  a,  n.  P.  stromů,  Baumfállma- 
schine,  f.  KP.  Vin.  459. 

Porechtovati.  Něco  s  někým  p.  (upraviti, 
urovnati).  Arch.  XV.  21. 

Pořeznik^u,  m.,  Schahhobel.  Prům.  mus.  V. 

Porostný.  P.  hospodářství  lesní.  Vz  Olt. 
XI.  667.  b 

Porovnati.  Podle  zámožnosti  své  o  něco 
s  někým  na  10  zl.  se  p.  Tov.  kn.  99. 

Posjiti.  (Kniha)  p.  může  (opotřebovati  se). 
Bl.  (Hostn.  XVIL). 

Poskočné  zpívati.  Josq.  (Hostn.  77.). 

Poslech  někomu  skýtati.  Bráb.  Vrch.  86. 

Posledek,  vku,  m.  =  sleveni  a  ceny.  Kekla, 
že  p.  daleko  nepuojde.  Arch.  XV.  40. 

Posloužitelně  (lidem  něco  učiniti).  Bl. 
(Hostn.  5.). 

Posošiti  éo  =  poseiiti.  Slov.  Ces.  1.  VI. 
147. 

Pospolný  sjezd  drželi.  Arch.  XV.  67. 

Posndek.  O  p-cích  v  starší  době.  Vz  Kn. 
drn.  LVm. 

Posnnovadlo,  a,  n.,  Schiebebilhne,  f.  KP. 
VHI.  421. 

PosYicenský.  P.  jablko.  Nár.  list.  1896. 
č   299.  Příl. 

Podtékati  v  VIL  380.  polož  před  Po- 
šteklit 

PoAtrngat  pohármi.  Phld.  1896.  661.  Cf. 
Štmgat. 

Pošuchtat  dlaňou  líce  =  poěoustati,  po- 
hladiti, Phřd.  1896.  660. 

Podudkáyaf  eo  o  kom.  Phfd.  1896.  757. 

Potápěč,  e,  m.,  colymbetus,  brouk.  Klim. 
97.  —  P.,  cymatopterus,  brouk.  P.  hnědý,  c. 
fuscus.  Vz  Klim.  102. 

Potápník,  a,  m.,  dytiscus,  brouk.  P.  obrou- 
bený, d.  marginalis,  opásaný,  circumcinctus, 
plochoštítý,  circumtiexus,  podlouhlý,  confor- 
mis,  prostřední,  dimidiatus,  široký,  latissimuS; 
tečkovaný,  punctnlatus.  Vz  Klim.  8S.,  103., 
106. 

PotéJ  =  potom.  Svojanov.  Ces.  1.  V.  185. 

Potlapkaf  nevěstu  po  líci  (poklepati). 
Phřd.  1896.  679. 

PotoČnik,  a,  m.,  agabus,  brouk.  P.  bahní, 
a.  paludosus,  černý,  melanarius,  dvouskvrnný, 
bipustulatus,  Funkův,  Funki,  hnědý,  femo- 
ralis,  kovolesklý,  didymus,  lesklý,  nitidus, 
mokřinný,  uliginosus,  pokropený,  conspersus, 
rudohřbetý,  clialcenotus,  rudoprsý,  undulatus, 
skvrnitý,  maculatus,  Solierův,  Solicri,  stejný. 


congener,  fupkovaný,  gustatus,  ztemněný,  ne- 
bulosus.  Vz  KUm.  98.— 101. 

PQtřes  na  pravé  a  na  levé  noze  (při  tan- 
ci). Ces.  1.  VI.  230. 

Potte  ==  pojďte.  Svojanov.  Ces.  1.  VI.  187. 

Potulnik,  a,  m.,  agyrtes,  brouk.  P.  kašta- 
nový, a.  castaneus.  KUm.  288. 

Ponspati,  pouspdvať  koho.  Hans.  Neb. 
32. 

ÍPoTěra.  P-ry  lidové.  Vz  Čes.  1.  VI.  189., 
Mtc.  1897.  45.  nn. 

PoTesna,  y,  f.  (Houby)  visí  (v  dolech) 
dolů  o  povesnách.  Sbor.  slov.  I.  52. 

Poviti  =  poroditi.  1440.  Mus.  íil.  1896. 
450. 

Površky,  vz  Dýnko  (čepce),  3.  dod. 

Povycviéený  kantor.  Bl.  (Hostn.  Sl.\ 

PoYTdouti.  Boky  (stěny)  se  po  vy  duly. 
Sbor.  slov.  I.  52. 

PoyykHéeti  co.  Bl.  (Hostn.  37.). 

PovySetHti  co.  Mus.  fil.  1896.  411. 

PozasTidtéti.  Listí  p-tí.  Bráb.  Vrch.  131. 

Pozažhnonti.  Koho  světa  marnost  poza- 
žhnula.  Bl.  (Hostn.  52.). 

Pozažhnutý.  Nenávistí  p-tý.  Bl.  (Hostn. 
XXL). 

PozdvihoTatel,  e,  m.,  sublevator.  Hmn. 
1418.  List.  fil.  1896.  459.- 

Pozemdleti.  Bl.  (Hostn.  37.). 

Pozkažený.  Řeč  nemálo  p-ná.  Bl.  (Hostn. 

490- 

Fozmásti.  Kterak  se  ta  věc  pozmátla,  že 
BÚ  se  nedohonili.  Arch.  XV.  16. 

Pozprayiti.  Koho  duch  sv.  p-vil  (nadal 
dobrými  vlastnostmi).  Bl.  (Hostn.  52.). 

PozTykládati  komu  co  (podrobně  vy- 
kládati).   Mor.    Nár.  list.  1897.  č.  32.  fcuill. 

PozYyknonti  něčemu.  Bl.  (Hostn.  13.). 

Požároyý  hlásník,  telegraf,  KP.  VIU.  800. 

Práce.  Činnost  práce  povzbuzuje  ducha. 
Hudc.  131. 

PráchniTCC,  vce,  m.,  choleva,  brouk.  P. 
cistelovitý,  ch.  cisteloides,  čilý,  agilis,  pro- 
střední, intermedia,  úzký,  angustata.  Vz  Klim. 
278.,  279. 

Pramennik,  a,  m.,  potamophilus,  brouk. 
P.  zašpičatělý,  p.  acuminatus.  Vz  lOim.  129. 

Prase.  Déle-li  p.  krmíš,  tlustší  bude.  Kn. 
drn.  69. 

Praskačka,  y,  f.  =  Roztřepená  šňůra  na 
konci  biče.  U  J.  Hrad.  Ormk. 

Přástka,  y,  f.  =  předeni,  tkáni.  Arachne 
ňáká  panna  z  Lydie  přástku  nejprve  vymy- 
slila. Spis  svadební  Adamovi  z  Valdšteina. 
1597. 

Práti  Čím  kam.  Kyjíkem  na  pastorka 
pral.  Tov.  kn.  98. 

Právo  na  spravedlnosti  založeno  jest.  Tov. 
kn.  84. 

Pravopis  náš  není  převahou  fonetický, 
nýbrž  etymologický.    Vz  Mus.,  fil.  1896.  423. 

Pravýdiváni  slovenské.    Čes.  1.  VI.  179. 

Prebabraný.  Měno  na  latinčinu  p-né  (pře- 
tlumočené). Phřd.  1897.  42. 

Předmostén  =  mostni  hradba.  Ott.  XI. 
728. 

Přednička,  y,  f.,  vz  Náčelník  (3.  dod.). 

Přednik,  u,  m.,  vz  Náčelník  (3.  dod.). 

Předpínací  odpor,  Vorschaltwiderstand, 
ra.  KP.  Vlil.  187. 
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,  Vref^i^it  ^  jjrolouHH.  Mnoho  p-čil.  Slov. 
Ces.  1.  Ví.  145. 

Přehouštlý.  P.  huština.  Ott.  XI.  666.  a. 

Přehrádkovaný.  P.  vlákna  podhoubí.  Ott. 
XI.  687.  a. 

Přelouč.  Proč  se  nazývá  hloupou  ?  Vz  Ces. 
1.  VI.  24G.  nn. 

Prejúčiť  vajce  ces  střechu  =  přehoditi. 
Slov.  Ces.  1.  VI.  381. 

Premávaf.  Tramway  premáva  sa  len  do 
polnoci.  Purd.  1896.  738. 

Přepoleni,  n.,  Umpolarisiercn,  n.  KP.  VIII. 
219. 

Přeřaďovač,  e,  m.  (elektr.),  Umschalter, 
ni.  KP.  VIII.  357. 

Přerovský,  Prerovinus  =  Jan  Blahoslav. 
Hostn. 

Přesmykováni  v  ruk.  z  r.  1440.  Vz  Mus. 
fil.  1896.  439. 

Presteradlo,  a,  n.,  vz  Odevačka  Cd.  dod.). 

Predivka,  y,  f.,  vz  Obrus  í3.  dod.). 

Prevčelariť  =  pi  ovčelanti.  P.  stovku. 
Phfd.  1896.  714. 

Převodié  (elektr.),  e,  m.,  Relais,  n.  KP. 
VIIL  248.  a  j. 

Přiběžně,  ťorluito,  continřrenter.  To  všecko 
jest  náliodou  a  p.;  P.  nalózti.  Spis  svadební 
Adamovi  z  Valclšléina.  1597. 

Přibuznik,  a,  m.,  vz  Družník  (3.  dod.). 

Ppíé,  a,  m.  (gt.  -a  tamtéž  str.  75.)  =  angli- 
cká nentocy  suchoty  dětské f  rhachitis,  Knochen- 
weichheit,  cnglischc  Krankheit.  Léčení  ho. 
V  z  Sbor.  slov.  I.  75. 

Příčina.  Přijel  p-nou  nějakých  svědkfi 
Borb.^  132. 

Přičiniti.  Aby  mnoho  pryskyřice  přičítial. 
1440.  Mus.  iil.  1896.  420. 

Příčnice,  e,  f.,  Quersapo,  f.  Prnm.  mus.  V. 

Příčnočárý  blýskácek  (brouk).  Vz  Klim. 
340. 

Příčuo9kvrnný  mrvomil  (brouk).  Vz  Klim. 
181. 

Prierez,  u,  m.  ==  pruf-ez.  Sbor.  slov.  1. 93. 

Priesvitný  ==  průsvitný.  P.  látka.  Sbor. 
slov.  I.  47. 

Priezračný  =  průzračný.  Slov.  PhFd. 
1897   9 

Přihuhňávati.  Bl.  (Hostn.  34). 

Příjemci  věna.  Arch.  XV.  425. 

Přijímač  vinnice  =  pacht ýř.  Arch.  XV. 
522. 

Přiimení  česká.  Cť.  Čcs.  1.  VI.  222. 

Přikancelovati.  Zápisy  do  kuéh  měst- 
ských p.  Borb.  150. 

Příklopee  závěrkový,  Schlusstallklappe, 
f.  KP.  VIII.  352. 

Příkopec,  pce,  m.,  zdrobn.  příkop.  P.  vin- 
niční.  Arch.  XV.  557. 

Přilbodijci,  corylophidae,  brouci.  Vz  Klim. 
297. 

Primasovy.  P.  housle.  PhFd.  1896.  750. 
Cť.  Primáš. 

Příměnka,  Clnusel.  Istémi  p-kami.  Arch. 
XV.  202.,  243. 

Připadnouti.  Takové  nápady  k  nám  pří- 
slušeti a  připadovati  budou.  Kn.  drn.  72. 

Připrebnouti.  Sněhu  připrchlo  na  mále. 
Borb.  144. 

Přípyšný  kantor  (zpěvák).  Bl.  (Hostn.  45.). 

Prirame*k,  mku,  m.  =  prorámck^  protď 


neky  v}í;ívaný  povrch  té  částí  oplecka,  která 
kryje  plece.  Cf.  Sbor.  slov.  I.  39. 

Přírobek,  bku,  m.  P.  v  dolech,  Fahrt,  f. 
Sbor.  slov.  I.  59. 

Prirychlení,  n.,  Beschleunigung,  f.  S  mož- 
ným p-ním  sděliti.  Phřd.  1897.  57. 
.  Přisaba  (stará)  v  hrobě  a  pod  drnem.  \y. 
Ces.  1.  VI.  266.  nn.  O  p.  v  starší  dobé  cf.  Ku. 
drn.  LVI. 

Přislaný,  zugeschickt.  Odpovéď  nám  p-ná. 
Tov.  kn.  91.,  96.  a  j. 

Přislouchaeí  přístroj,  Lauscbapparat.  KP. 
VIII.  372. 

Přispárat.  Vinnici  tyčí  přisparovati.  Arch. 
XV.  543.  Na  str.  514.  Vin.  tyčí  ostaviti. 

Přístroj.  Elektrické  p-je.  Vz  KP.  VUl. 
500. 

Přistysknouti.  Přistyskuje  se  jim  (žoldné- 
řům), že  tak  na  hotové,  kromě  té  stravy  a 
obleku,  mají  ležeti.  Arch.  XV.  80. 

Pří  sud.  O  p-du  v  starší  dobé  cf.  Kn.  drn. 
LVI. 

PřiSkrét  v  Vn.  487.  oprav  v:  Priškrief. 
Sbor.  slov.  I.  56. 

Příti  se.  O  časov.  ok.  r.  1440.  vz  Miis. 
til.  1896.  4Ó0. 

Prkenný.  P.  pila  (která  řeže  prkna).  Artli. 
XV.  351.,  393. 

Proce  =  proč  se.  Svojanov.  Ces.  1.  VI.  185. 
Cf.  Č. 

Procou  (smutní)  =  proč  sou.  Svojanov. 
Ces.  1.  VI.  187.  Cf.  Č. 

Ppodavce,  e,  m.  A  kdvžby  se  výpovéif  od 
nás  prodavcí  jim  kupitelum  stala.  Kn.  drn. 
87 

Prohledenka,  měkkýš.  Cf.  také  Ott.  XI. 
994. 

Prohybaé,e,  m.,  protinus,  brouk.  P.  krátko- 
k řídly,  p.  brach ypterus,  k}jcrohý,  atomarius, 
ovální,  ovalis,  velk okřídlý,  macropterus.  Vz 
Klim.  258. 

Proklamati.  Aby  majto  neproklamali  (ne- 
klamali, nešidili  projíždějíce  je  a  neplatíce^. 
Arch.  XV.  9. 

P|;olamování.  Provlékané  p.  (u  vyšívání  i. 
Vz  Ces.  1.  VI.  277. 

Prolánek,  nku,  m.,  vz  Prirámek  (3.  dod.V 

Pronájemný.  P.  řeka.  Tov.  69. 

Prorániek,  mku,  m.,  vz  Prirámek  (3.  dod.). 

Proraziti.  V  noci  vodnatelnost  se  p-la 
(provalila).  Borb.  127. 

Prosreradlo,  a,  n.  =  odevačka  (3.  dod.). 
Sbor.  blov.  I.  48.  Cf.  Prostěradlo. 

Prosící.  A  těch  má  prositi  listem  p-cím 
otevřeným.  Kn.  drn.  73. 

Prositebně  žádati.  Tov.  kn.  73. 

Prosí vaéka,  y,  f.,  Sichterin.  Sterz.  II.  928. 

Prostranný.  Prostrannějším  vězením  ně- 
koho trestali.  Z  prostranného  hněvu  oheň  pod- 
ložila. Tov.  kn.  89.,  101. 

Prostředek.  Má  se  s  ním  o  to  prostřed- 
kem dobrých  lidí  srovnati.  Tov.  kn.  30. 

Proškoditi.  Skrze  to  sme  mnoho  pro^ko- 
dili.  Tov.  ku.  10. 

Prošlý  =  pošlý.  Pánu  a  dědicóm  od  nebo 
prošlým.  Tov.  kn.  28. 

Protiéelní  mez.  Arch.  XV.  558. 

Proud.  Elektrické  proudy.  Vz  KP.  VHl. 
499. 

Proudnice,  e,  f.,  vz  Hubice  (3.  dod.). 


ProudoYodný  —  Rheostat. 
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Proudovodn^'.  P.  láno.  Vz  KP.  VUÍ.  194. 
Proudovratiiý  stroj,  Knmulatormaschinc. 

KP.  vm.  96. 

Proužkokrový.  Vz  Společník  (3.  dod.), 
Trojrýžec  (3.  dod.). 

Provazec  ==  vlákno  houbové.  Vz  Ott.  XI. 
688.  a. 

Proviti  co  čím.  Bl.  (Hostn.  20.). 

Provláéně  zpívati  (zdlonha).  Josq.  (Hostn. 
93.\ 

Provlékáni,  n.    P.  nití.    Čes.  1.  VI.  179. 

Proiriékaný.   Vz  predcház.  Prolamování. 

Prsť.  Vz  Ott.  XI.  885.  b. 

Prstenokonyový  sval  hrtanový.  Ott.  XI. 
799.  Cf.  Prstenokonvicový. 

Prstenoštitý  sval  Lrtanový.  Ott.  XI.  800. 

PruhoteČee,  čce,  m.,  carcinops,  brouk.  Vz 
Klim.  373. 

Průměrka,  y,  f.,  Greifzirkel,  m.  Průra. 
miis.  V. 

Psací  telegraf.  KP.  VIII.  245. 

Psí  kacíř  (nadávka).  Arch.  XV.  70. 

Psinek.  Oť.  predcház.  Podliščí. 

PsohlaveCy  xipho3onia  caninum,  had.  Vz 
Ott.  XI.  798.  hiphosoma  v  VII.  531.  oprav 
v:  xiphosoma. 

Psota.  Tenata  sú  psota  (špatná).  Arch. 
XV.  42. 

Ptačí  zob,  ligustrura  vu^í^are,  rostl.  Ptačí 
zob  v  košíkárství,  vz  KP.  VII.  102. 

Pudlovati  =  plovati  jako  pes.  Us.  Crmk. 

Púdmžka,  y,  f.,  vz  Obrus  (3.  dod.). 

Půhon.  O  p-nech  cf.  Kn.  drn.  XLL,  LXVI. 

PJkhončí.  Vz  Kn.  dm.  XLIII. 

Pňhonný.  P.  vina  (jistý  poplatek  dávaný 
úředníkům  vyšším),  škody.  Kn^,  drn.  LV. 

Půlkrok,  u,  m.,  čes.  tanec.  Čes.  1.  VI.  2  35. 

Pnoloh,  u,  m.  =  poloha.  Sám  sem  ten  p. 
ohledal.  Arch.  XV.  35. 

Puotržka,  y,  f.  =  potržka.  Praví,  že  v  tuto 
p-ku  jest  mu  to  dosti  obtížné  podstúpiti.  Arch. 
XV.  80. 

Putec,  tce,  m.  =  druh  čepce.  Sbor.  slov. 
I.  46. 

Pýcha.  Vypadla  pejcha  z  nebe,  nepůjde 
tam  zase.  Bl.  (Ces.  1.  VI.  128.). 

PýchavkoTliík,  a,  m.,  lycoperdina,  brouk. 
V.  obecný,  1.  bovista,  páskovaný,  succincta. 
Vz  Klím.  310. 

Pýřník,  a,  m.,  symplocaria,  brouk.  P.  ko- 
vový, s.  metallica,  lesklý,  aciíminata,  polo- 
pnihý,  semistriata.  Vz  Klim.  368. 


R  (ř)  jak  se  ok.  r.  1440.  psalo;  r  se  mě- 
nilo v  í,  ř  (porfil,  cinobr);  r  se  odsouvalo 
(ost  m.  ostr,  mist  m.  mistr);  r  slabikotvorné 
(1440.);  /•  měnilo  se  v  r  (prysky niík).  Vz  Mus. 
til.  1896.  419.,  431.,  432. 

Racky  fiertoch  (=  červený)  malá  jen  mla- 
(liicha  k  sobáši.  Sbor.  slov.  I.  45. 

Ráče,  ete,  n.  načata^  čes.  ta,nec  dle  textu 
písné:  Sou,  sou  na  potoce  raci.  Cos.  1.  VI.  232. 

Ráček,  čka,  m.,  čes.  tanec  dle  textu  písné: 
Leze  ráček  pres  potůček.  Vz  Čes.  i.  VI.  232. ! 

Radáš,  e,  m.  =  inidavekj   z  maď.    Slov.  j 
Kal.  S.  145.  ,  I 

Řádkovačka,  y,  f.  Řetízkový  stroj  secí 
či  i-.  Ott.  XI.  662.  a.  I 


Radloprsec,  sce,  myrmetes,  brouk.  Vz 
Klim.  377. 

Rainice,  e,  f.  =  rendlík.  Ph!d.  1897.  28. 

Rak,  čes.  tanec.  Vz  Ces.  1,  VI.  235.  —  R. 
špitálský  =  ves.  U  J.  Hrad.  Crmk. 

Rákos  španělský  (rákoska)  či  rotaiigvko- 
šíkářství.  Vz  KP.  VIL  104.,  105   123.,  138.  nn. 

Rákoska,  y,  f.,  vz  Rákos  (3.  dod.). 

Ramenný.  E.  či  náramkové  oplecko  =» 
ta  část  vyšívaného  oplecka,  která  kryje  ra- 
mena. Sbor.  slov.  I.  42. 

Ramenoskvrnný.  Vz  Trojčlenec  (3.  dod.). 

Rámo  vačka  ^=  vinničnl  motyčka.  Arch. 
XV.  549. 

Rámovka,  y.  f.  R.  ruční,  Klob-Foumier- 
ságe.  Prflm.  mus.  V. 

Rána.  Velká  raná  u  barana  zahoji  se  až 
do  raná  (tak  chl^ácholí  se  dítě,  udeří-li  se 
padnuvši).  Slez.  Ces.  1.  VI.  143.  Tak  holívá 
rána  teprv  za  chvíli.  Bráb.  Vrch.  104. 

Rancovať  =  rance  dílati.  Slov.  Kal.  S. 
146.  Cf.  násl.  Ranec. 

Rand,  u,  m.  =  randa  (hadr).  Slov.  Kal.  S. 
146. 

Ranec,  nce,  m.  =  řasa,  fald.  Sbor.  slov. 
I.  39.,  Kal.  S.  146. 

Ranlík,  u,  m.  =  rendUk.  1440.  Mus.  fil. 
1896.  433. 

Ráno  se  káže  (v  kostele)  a  večer  se  chodí 
k  dévčatom.  Mor.  Nár.  list.  1897.  č.  32.  feuill. 

Rapčalo,  a,  n.  =  řehtačka.  Slov.  Kal.  S. 
146. 

Rasca,  rosca,  e,  f.  =  kmín.  Slov.  Kul.  S. 
150. 

Rasec,  sce,  m.,  carům  carvi,  rostl.  Sbor. 
slov.  I.  75. 

Řasohouba,  y,  f.  ==  lišejník.  Vz  Ott.  XI. 
692.  b. 

Rasovina,  y,  f.  =  kořalka.  Phřd.  1897. 
33. 

ňasoTý.  Ř.  houby.  Vz  Ott.  XI.  693.,  687. 
Rázpen,  pně,  f.  =  rozpěrdk.  Slov.  Kal. 
S.  147. 

Reč.  Bylo  hned  řečí  jako  sazí  v  komíne 
(mnohoY    Ňár.  list.  1897.  č.  57.  odp.   feuill. 

Reďkovka,  y,  f.  =  ředkvička.  Slov.  Kal. 
S.  147. 

Rechtorovať  =  učitelovati.  Phld.  1897. 26. 

Reka.  Břeh  tak  řeku  drží  vlastním  okra- 
jem, o  prst  vystoupí-li,  zaplaví  v  dál  zem. 
Bráb.  Vrch.  18. 

Řemen,  u.  1440.  Vezmi  dva  řemeny.  1440. 
Mus.  fil.  1896.  445. 

Rementovať  =  besedovati.  Slov.  Kal.  S. 
148. 

v  w 

Remesníček,  čka,  m.,  čes.  tanec.  Cos.  1. 
VI.  235. 

Remienka,  y,  f.  =  kožené  jablko.  Slov. 
Kal.  S.  148. 

Remzif  =  brebentiti.  Slov.  Kal.  S.  14S. 

ftetice  m.  Řečice  (mčsto).  Us.  Crmk. 

Řetízkový  stroj.  Vz  predcház.  Řádko- 
vačka. 

Reviť  čo  =  páliti;  r.  sa  =  hřáti  se.  Slov. 
Kíil.  S.  148.  Cf.  Revno  (3.  dod.). 

Rheofor,  u,  m.  =  elektroda. 

Rheostat  =^  přístroj,  kterým  můžeme  do 
proudu  elektrického  poznenáhlu  vepnouti  ve- 
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Rheostat  —  Rýhovník. 


liký  odpor  a  tím  proud  seslabiti.  R.  grafitový, 
tekutinový,  vodní.  Vz  KP.  VUI.  469.,  470. 

Ridzik,  vz  Rydzik.  Kal.  S.  149. 

RiYoli.  R.  víno.  Arch.  XV.  148.  Cf.  Ri- 
vola. 

Robotnlctvo,  a,  n.  «=  róbotnici,  dělníci. 
Sbor.  slov.  I.  B3. 

Ročné,  ého,  n.  =  výroční  den.  Slov.  Kal. 
S.  149. 

Rod  trpný.  Pakli  by  která  vdána  byla 
otcem,  bratřími  nebo  strýci.  Kn.  drn.  72. 

RodiéOTáni,  n.  =  házení  vejce  na  boží 
hod  velikonoční  přes  střechu  nebo  do  výše, 
při  čemž  se  křičí:  Jlodiče,  rodiče,  červený 
vejce!  Chodsky.  Vz  Ces.  1.  VI.  lU. 

Rodiéovati,  vz  předcház.  Rodičování. 

Roháč,  platycerus,  brouk.   Vz  Klim.  379. 

Rochot,  i,  f.  =  zmrzlé  bláto  na  cesté.  Slov. 
Kal.  S.  160.  V  in.  87.  rochot  oprav  v :  rochoť. 
Cf.  násl. 

Roehotný.  Cesta  r-tná  «»  hrbolovitá.  Slov. 
Kal.  S.  150.  Cf.  předcház.  I^ochoť. 

Rokoiný  m.  rozkošný.    Z.  klem.  67.  18. 

Rokyt,  brouk.  Vz  Ott.  XI.  1027. 

RdntgenoTy  paprsky.  Vz  KP.  VIH.  481. 

Ropotavě.  Ohlas  r.  tmou  se  chví.  Krs. 
Moor.  II.  101.  Cf.  Ropot. 

Rosca,  vz  předcház.  Rasca. 

Rourovod.  Cf.  KP.  Vm.  439. 

Rouška  hub,  hymenium.  Vz  Ott.  XI.  689.  a. 

Roudkatý.  R.  houba.  Ott.  XI.  997.,  1031. 

RovnaČ,  e,  m.  ^^  hoblík,  kterým  se  v  ko- 
šíkářství  pruty  stejně  tlustými  činí,  Rauh- 
bankhobel.  Vz  KP.  VH.  119. 

RoYnodtitý  kořenožrout  (brouk).  Vz  Klim. 
344. 

Rozběsniti  se  «»  rozběsiti  se.  Hudc.  64. 

Rozbojiště,  ě,  n.  =  místo,  kde  se  stal 
rozboj.  Krvavé  r.  Hudc.  103. 

RozČapirit  nohy  »  rozkročiti  se  až  do 
sedu.  Slov.  Kal.  S.  151. 

Rozčepéiti.  (Vadící  se)  ženy  sa  rozčepčiá, 
t.  j.  strhají  si  čepce  s  hlavy.  Sbor.  slov.  1. 47. 

Rozdilnik,  a,  m.,  caenoscelis,  brouk.  R. 
červenavý,  c.  ferruginea.  Vz  Klim.  318. 

Rozdílný  list  (kterým  se  statek  mezi  pří- 
buzné atd.  rozděloval).  Arch.  XV.  387. 

Rozdrobováni  not  =  výzdoba  prostého 
nápěvu  vkládanými  do  něho  drobnějšími  no- 
tami. Bl.  (Uostn.  43.). 

Rozežvati  co.  1440.  Mus.  fíl.  1896.  452. 

RozfrĎadit  ^=  promarniti.  Slov.  Kal.  S. 
151. 

Rozjarčený  =  potůčky  (jarčoky)  rozrjtý. 
Slov.  Kal.  S.  151. 

Roa^edoTatiti.  Bolest  se  r-tila.  XV.  stol. 
Čes.  1.  VI.  290. 

Roijižováni,  n.,  Aufthauen.  (Toho  dne) 
bylo  r.  Borb.  107. 

Rozmysliti.  R-slil  sem  potom  o  to,  abych . . . 
Arch.  XV.  27.  Kdykoli  jsem  dlouho  rozmy- 
šlíval,  pokaždé  mi  protáhla  se  práce.  Hudc. 
58.  Cf.  Já  nenávidím  dlouho  mysliti.   Ib.  ,59. 

Rozobabel,  a,  m.  ^=^  zlý  duch  krup.  Ces. 
1.  VI.  167. 

Rozpaeba,  y,  f.  =  veliký  prostor.  Slov. 
Kal.  S.  152. 

Rozparek.  Na  Slov.  rázporok,  rozparok, 
rozporek.  Sbor.  slov.  I.  39.  R.  na  předním 
stanu  (na  hořejší  části  rnbáše).  Ib. 


Rozparok,  vz  předcház.  Rozparek. 

RoxruHsd  ^^^  roztřepiti.  Slov.  Kal.  S.  152. 

Rozseéka,  y,  f.,  halbbreite  S&ge.  Prňm. 
mus.  V. 

RozstHkOYač,  e,  m.  R.  vody  (nástroj  . 
Vz  Ott.  XI.  823. 

Rozsvícený.  Jakoby  svíčkou  ner-nou  ji- 
nÝm  sv.titi  neb  dříví  podpalovati  chtěl.  Bl. 
(Hostn.  52.). 

Rozvaditi.  ObraCme  se  na  Uhry,  kteříž 
nyní  sami  vlastní  mezi  sebou  veliký  boj  mají, 
přičiňme  se,  abychom  je  r-li  s  naším  užitkem 
(aby  se  přičinili,  aby  je  svadili,  toho  nebylo 
třeba,  když  už  sami  mezi  sebou  boj  vedli,  tedy 
zde  asi  =  abychom  je  smířili).  Háj.  list.  135. 
(k  r.  1074.). 

Rozvěrač,  e,  m.  R.  hlasivky  (sval).  Ott. 
XI.  799. 

Rozzevit  =  iista  rozevHti.  Slov.  Kal  S. 
153. 

Rožec,  žce,  m.,  ceruchus,  brouk.  Vz  Klim. 
381. 

Rožek.  Rožky  (bábiky,  zuzka,  fíziere)  = 
ftpice  životku  na  prsích,  proti  sobě  vybíhající. 
Sbor.  slov.  I.  43. 

Rožeft.  Do  pout  a  rožeň  přes  nohy  ho  dali. 
XVI.  stol.  Tov.  kn.  55. 

Rožka,  y,  f.  =  ovce  s  rohy  v  předu  proti 
sobě  ohnutými.  Slov.  Kal.  S.  153. 

Rnbáč.  Též:  rubái,  spodník,  spodnica  = 
sukna  plátěná,  ktorá  hoře  objímá  do  poli 
prsia,  od  pásu  sa  rozšíří  a  spadá  volné  v  ria- 
sach  dolu.  Slov.  Sbor.  slov.  1.  38b  Horní  čáiť 
r-če  slově:  stan,  stanka,  stánek,  driek;  dolní: 
odolok.  Ib. 

Rubový.  R.  nikávce  =  tenké,  na  sviatok 
z  mušelínu  nebo  perkálu.    Sbor.  slov.  I.  42. 

Rudoskvmný  hnojník,  brouk.  Klim.  3S7. 

Ruka.  Rukou  odvésti  «=  soubojem  svou 
nevinu  prokázati.  Kn.  dm.  51. 

Rukolom,  u,  m.  =  lom  rukama,  Hand(s 
rinřřen,  n.  Phřd.  1896.  705. 

Rukopis  královédvorský.  Cf.  Hans.  Neb. 
173. 

Rusaf  =  tf-ásné  dělati  (trhati  útkové,  t.  j. 
příční  niti,  tak  že  zůstanou  jen  niti  osnové, 
t.  j.  podélné,  zvané  rusliny  =  třásně,  třepení). 
Slov.  Kal.  Š.  154. 

Rusliny,  pl.,  f.,  vz  předcház.  RusaC. 

Rudanie  vlakov  *^  jízda.  Slov.  Kal.  S.  154. 

Rudihlas,  vz  Devocián  (3.  dod.). 

Rusivee,  vce,  m.,  trogosita,  brouk.  Vz 
Klim.  345. 

Rušnik,  a,  m.,  anthrenus,  brouk.  R.  bedr- 
níkový,  a.  pimpinellae,  diviznový,  vecbasci, 
krtičníkový,  scrophularia,  kyjorohý,  fu>cus, 
malý,  minor,  musejní,  museorum.  Vz  Klim. 
363. 

Různokyjnik,  a,  m.,  combocerus,  brouk. 
K.  hladký,  c.  glaber.  Vz  Klim.  308. 

Růžený  olej  (z  růží).  1440.  Mus.  fil.  189^?. 
430. 

Rybák  =  raceJ^.  Cf.  také  Ott.  XI.  1009. 

Rybný.  Pošlete  mi  rejstřík  rybného  srov- 
nání (o  srovnání  ryb).  Arch.  XV.  102. 

Ryčart,  ryčant,  ryčert,  ryHant,  rt/čalt; 
v  pl.  f.  znamená  úroky  vůbec.  Vz  také  Tov. 
13ó.,  Kn.  drn.  56. 

Rýhovnik,  a,  m.,  synchida,  brouk.  R.  oře< 
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chovy,  8.  juglandis,  tmavý,  obsciira.  Vz  Klim. 
349. 

Rýhozubý.  R.  hadi.  Ott.  XI.  1012. 

Ryehlee,  chlce,  m.,  litargus,  brouk.  R.  po- 
jivý, 1.  connexua.  Vz  Klim.  328. 

Ryehlý;  rychel,  ehla,  o.  1440.  Mas.  fil. 
1896.  446. 

Ryl.  Tedy  hned  za  nimi  (na  hranice^  b  ryli 
(s  rýčem)  jdú  a  naznamenávají  (hranice).  Tov. 
127. 

Rýmový.  O  významu  slovných  shod  r-vých 
pro  poznáni  příbuznosti  skládání  staročeských. 
Vz  Mus.  1896.  441. 

Rypkať,  rypkovať=^  cvrlikati.  Slov.  Kal. 
S.  149: 

Ry šayý ;  rySav,  a,  o.  1440.  Mus.  fil.  1896. 
446. 

RzÍTohlaTý  hnojník,  brouk.  Vz  Klim.  388. 


S  jak  se  psalo  ok.  r.  1440.;  s  měnilo  se  a) 
v  #  v  imper.  sloves  vzoru  nositi:  pověš,  pusť; 
b)  y  z:  z  bílkem,  sboží  v.  zboží,  scestí  v.  zče- 
stí;  8  se  přisouvalo:  trevo  a  střevo;  předložka 
«  někdy  se  odsouvala:  strany  m.  s  strany,  stú- 
pení  m.  sstúpení  (1440.).  Vz  Mus.  fil.  1896. 
437. 

H  před  k  na  začátku  slov  zní  v  Oravsku 
jako  c:  cklo  (sklo),  ckala  (skála).  Phid.  1897. 
45. 

Saeeharometr,  u,  m.  S.  v  pivovárech,  vz 
Ott.  XI.  930. 

Sadiště  chmelně.  Arch.  XV.  88. 

Sadzač,  e,  m.  «===  sazeč.  Slov.  Kal.  S.  155. 

SadzBÍ  ^'^  sázeti.  Slov.  Kal.  S.  155. 

Samokres,  u,  m.  I  tebe  som  s-som  za- 
vraždil ja.  Phřd.  1896.  710. 

Samotný.  Išla  som  s-tná  domom  jako  prst. 
Phíd.  1897.  49. 

Sarafan,  u,  m.  »»  vrchní  ženský  šat  bez 
rukávů.  Phřd.  1896.  724. 

Šárka,  y,  f.  ==  trubka,  troubel.  Slov.  Kal. 
S.  156. 

Saum,  soum,  u,  m.  =»  náklad,  Last,  f. 
Arch.  XV.  92. 

Sbačný  »  svědčný.  Slov.  Kal.  S.  155. 

Sběradlový.  S.  uhlky,  KoUektorkohlen. 
KP.  Vm.  390. 

Scinek.  S.  Tvy sívaný)  spojuje  u  oplecka 
obojek  s  prirámky.  Sbor.  slov.  I.  39. 

§éi  m.  ští:  pratelsčí  (přátelští)  úmluvce. 
Arch.  XV.  541.  a  j.  tam. 

Séiéikal »  uspávati.  Slov.  Kal.  S.  155. 

sd  změněno  yst:  co  strziew  (truzi  (co  s  dřev 
strúžO-  1440.  Mus.  fil.  1896.  433. 

Sdupkať  »  sdupati.  Slov.  Kal.  S.  155. 

se.  Toho  bych  Vám  věrně  přál  jako  pánu 
na  se  (na  mne)  milostivě  laskavému.  Arch. 
XV.  127.  Cf.  Protož  tuto  mou  práci  jakožto 
pánflm  ke  mně  laskavě  příznivým  připisuji. 
1661.  Hoátn.  70. 

Sécti.  Kdyby  toho  nestavili  (vydírati  ne- 
přestali), muož  jich  sécti  hleděti  jako  nepřátel 
svých.  Tov.  114. 

Seděti. .  S  kterouž  (ženou)  v  manželství  se- 
děl. XV.  stol.  Tov.  kn.  23. 

Sedlač.  Cf.  Ptač,  Junač. 

Sedláček,  čes.  tanec  dle  textu  písně:  Esli 


muě,  sedláčku,  céru,  céru  nedáš.  Čes.  1.  VI. 
232. 

Sedlák,  čes.  tanec  dle  textu  písně:  Sedlák, 
sedlák,  sedlá^,  ještě  jeanou  sedlák,  zlámal  si 
ruchadla . . .  Ces.  1.  VI.  232. 

Sedlisko.  Pusté  s.  ^  sedliště.  Kn.  drn.  82. 

Sedmorýžec,  žce,  m.,  heptaulacus,  brouk. 
Vz  Klim.  393. 

Sekáčky,  fesch.  S.  mluviti.  Us.  Črmk. 

Sekáč,  e,  m.,  vz  Kos 'rek  (3.  dod.). 

3.  Sem  =  sedm.  Sem  planet.  1440.  Vz  Mus. 
fil.  1896.  433. 

Semka  =»  sem.  Svojanov.  Čes.  1.  VI.  187. 

Semliti.  Aby  obilí  semleno  bylo.  Kn.  drn. 
113. 

Senie  rukávce  ==  do  roboty.  Sbor.  slov.  I. 
42.  ^ 

Sedpičatéti.  Nápadník  s-těl  =  stal  se  špi- 
čatým, pichlavým.    Nár.   list.  1897.  č.  70.  1. 

Seznati  s  inft.  Seznal  se  dlužen  býti  20  kop 
gr.  Mus.  XV.  521. 

Sfrngnút  ==  sletěti:  sraziti.  Slov.  Kal.  S. 
157. 

sh  mění  se  v  sch :  shořeti  —  schořeti.  Mus. 
fil.  1896.  433. 

Sháněci  pec  (hutn.).  Ott. 

Shořeti  =  pohořeti.  Krčmář,  který  jest 
shořel.  Arch.  XV.  102. 

Shybka,  y,  f.  Kanalisační  s.  ííár.  list.  1897. 
často. 

Scbapirograf,  u,  m.  =  přístroj  k  rozmno- 
žování dopisu,  listin,  výkresů,  not  atd.  čer- 
ným tiskem.  Vz  Nár.  list.  1897.  č.  59.  inser. 

Schlistnouti.  Dědiny  velmi  zajdu,  spu- 
stějí  a  schlistnou,  jestliže  se  hnojiti  nebudu. 
Arch.  XV.  7. 

Siatno,  a,  n.  =  sievo.  Slov.  Kal.  S.  157. 

Sice.  Jestliže  (sonduj)  přítomni  býti  chcete, 
to  při  vůli  Vaší  zůstává,  než  sice  (jinak)  na 

Ssaní  Vaše  Vám  žádného  konečného  naučení 
áti  nemůžeme.  Tov.  57. 

Siesti.  1440.  Vz  Mus.  fil.  1896.  449. 

Sievo,  a,  n.  «  obili  k  seti.  Slov.  Kal.  S. 
157.  Cf.  předcház.  Siatno. 

Sihel,  hlu,  m.  =  siMina.  Slov.  Kal.  S.  157. 

Síla.  Na  silu  =  nucené.  Slov.  Kal.  S.  158. 
S.  elektrická,  magnetů  a  p.,  vz  KP.  VUI.  501. 

Silniénik,  a,  m.,  ochodaeus,  brouk.  Vz 
Klim.  394. 

SilokHyka,  Kraftlinie.  KP.  VIH.  43. 

Sipati.  Nemocný  sípá  v  hrdle.  1440.  Mus. 
fil.  1896.  452. 

Sirotstvo,  a,  n.  =^  strohá.  Nad  svým  si- 
rotstvem  plakati.  Phřd.  1896.  729. 

Siť  vodní,  hydrodictyon.  Ott.  XI.  1007. 

sk  mění  se  y  ck:  z  konckých  kostí.  1440. 
Mus.  fil.  1896.  437. 

Skála  v  hud.  u  Bl.  vždy:  řebřík.  Hostn. 
108.,  125. 

Skedy-neskedy  =  »omaZw.  Slov.  Kal.  S. 
158. 

Skelnatka,  plž.  Vz  také  Ott.  XI.  994.  b. 

Skelnice,  e,  f.  =  sklenice  picí.  Arch.  XV. 
108. 

Skielko,  a,  n.  =  skélko.  .Slov.  Kal.  S.  159. 

Skladař,  e,  m.  =  kdo  má  nábytek  na 
skladě.  Naše  doba  IV.  534. 

Skladatel  písní  jest  u  Bl.  zpravidla  = 
básník  a  nikoli  skladatel  budebuí  (melodií), 
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ten  sloul  kompositor  (muziky  n.  muzický).  Yz 
Hostn.  XLVII. 

Sklepák,  a,  m.  =  obyvatel  sklepního  bytu. 
Nár.  list.  1897.  č.  66.  9. 

Sklepec,  pce,  m.,  mycetina,  brouk.  S.  ka- 
laberský,  ro.  calabra,  křížový,  cruciata.  Yz 
Klim.  310. 

Sklepník,  a,  m.,  mycetaea,  brouk.  S.  chlu- 
patý, m.  hirta.  Yz  Klim.  311. 

Skmasnúť  »  strhnouti.  Slov.  Kal.  S.  159. 

Skokejš  =  skokýs.  Ott.  XI.  1059. 

Skopectvi  (y  Rusku),  Skopzenthum,  n. 
Sterz.  II.  941. 

Skopenina,  y,  f.  »  skupenina.  Slov.  Kal. 
S.  159. 

Skopné,  ého,  n.  =  daň  lidu  selskému  uklá- 
daná (poněvadž  z  každé  kopy  pšenice  atd. 
Slatili).  Yz  Kn.  dm.  15.  pozn.,  Podymné  (3. 
od.). 

Skos.  Rukáv  na  skos  (rovný).  Sbor.  slov. 
I.  39. 

Skrbalif  =  kotrmelcem  se  skotáleti.  Slov. 
Kal.  S.  159. 

Skrovné.  A  což  kázal,  to  se  stalo  skrovně, 
mnoho  nebo  málo.  Kat.  18.  Zde  s.  =  skromně, 
pokorně,  v  pokorné  míre,  krotce  (v.  3212.), 

goslušně,  tiáe  (v.  1690.),  s  kázní  (Kat.  brn. 
OX  bez  reptání,  bez  odporu.  Jedlička  v  List. 
fil.  1«94.  45.  Cf.  násl. 

Skrovný.  Kateřina  s-ná.  Kat.  175.  Zde 
s=»  ticliá,  pokojná,  pokorná.  Jedlička  v  List. 
fil.  1896.  46.  Cř.  předcház.  Skrovné. 

Skrútif  sa  =  obrátiti  se.  Slov.  Phfd.  1896. 
653. 

Skrutka  cesty  «  zatáčka.  Slov.  Phřd.  1896. 
655. 

Skrytoélennik,  a,  m.,  apistus,  brouk.  Yz 
Klim.  348. 

Skrytopysk,  a,  m.,  bothryderes,  brouk. 
S.  hnědý,  b.  contractus.  Yz  Klim.  351. 

Skrytorožec,  žce,  m.,  ephistemus^  brouk. 
S.  černý,  e.  nigriclavis,  kulový,  globulus,  nej- 
menší, exiguus,  rudoštítý,  dimidiatus.  Yz  Klim. 
322. 

SkrytožrouÝ,  a,  m.,  cryptophagus,  brouk. 
S.  borový,  c.  abietis,  červenorohý,  ruticornis, 
dubový,  quercinus,  dvojskvrnný,  bimaculatus, 
houbový,  lycoperdi,  hřbetoskvrnný,  dorsalis, 
chlupatý,  pilosus,  kaštanový,  badius,  lesklý, 
nitidulus,  malý,  scntellatus,  olištěný,  labilis, 
opásaný,  fasciatus,  ostrorohý,  acutangulus, 
páskovaný,  subvittatus,  příbuzný,  afíinis,  řas- 
natý,  scanicus,  rezavý,  subfumatus,  rozdílný, 
distinguendus,  Skalického,  Skalickyi,  sklepní, 
cellaris,  srstnatý,  pubescens,  stromový,  sub- 
depressus,  širokorohý,  hirtulus,  štětinatý,  se- 
tulosus,  tečkovaný,  punctipennis,  topolový,  po- 
puli,  úzký,  inaequalis,  válcovitý,  cylindrus, 
vinný,  vini,  vlnatý,  vilíosus,  výšinný,  balden- 
sis,  začoudlý^  fumatus,  zubatý,  dentatus.  Yz 
Klim.  314. 

Skvmař,  e,  m.,  onitocoUus,  brouk.  Klim. 
385, 

Skvrnobřichý  krasec  (brouk).  Yz  Krasec 
(3.  dod.). 

Skvmohlavý  hnoj  nik,  brouk.  Yz  Klim. 
389. 

Skyslet  =  zkyseleti.  Slov.  Kal.  S.  160. 

Skýšiť  =  zkysati.  Slov.  Kal.  S.  159. 


Skývnuf  «=»  vzíti:  sehnouti,  sklopiti.  Slov. 
Kal.  S.  159. 

Slaboteéký  hnojník,  brouk.  Yz  Klim.  392. 

Slabý.  Kdo  jest  slabý,  silného  se  bojí;  Čím 
uražen  slabý,  nikdy  mocný  neví  (slabý  jest 
brzy  uražen).  Bráb.  Yrch.  23.,  123. 

Sladkastý  =»  nasládlý.  Slov.  Kal.  S.  160. 

Sladkosmavý.  S.  říše  Zevova.  Hans.  Neb. 
45. 

Sládza,  y,  f.  =»  sladká  šťáva  květu.  Slov. 
Kal.  S.  160. 

Sláma  v  košíkářství.  Yz  KP.  YU.  106. 

Slaměný.  S.  zboží.  Yz  KP.^YIL  135.  nn. 

Slavnost.  Lidové  s-sti.  Yz  Ces.  1.  YI.  189. 

Slepička,  čes.  tanec  4}e  textu  písně:  Na 
sv.  Trojici  zabili  slepici.  Ces.  1.  YI.  232. 

Slevek,  vku,  m.  Pro  ten  s.  tří  tisíc  kop. 
Arch.  XV.  302. 

Slezena.  O  skloň.  ok.  r.  14i0.  cf.  Mus. 
íil.  1896.  443.  Slezeno,  a,  n.,  Splen.  Ib. 

Sližový.  S.  deska  »  vál.  Slov.  Kal.  S.  161. 

Slnečnik,  n,  m.  ^  slunečník.  Slov.  Kal. 
S.  161.  —  S.,  helianthus  annuus,  rostl.  Sbor. 
slov.  I.  67. 

Slovanskonárodni  duch.  Hans.  Neb.  106. 

Slovesa  v  Rkk.    Gf.  Mus.  fil.  1896.  445. 

Slovo  =*./m^no.  Yz  Moravčic  (3.  dod.). 

Slnha.  Kdo  odkázán  na  mne,  v  tom  již 
sluhu  vid.m.  Brab.  Yrch.  68. 

Smčlec,  Ice,  m.,  thalycra,  brouk.  S.  listový, 
th.  fervida.  Yz  Klim.  341. 

Směsky,  m.  ^^  řada  tanc&.  Yz  Ces.  1.  YI. 
229. 

Smiesť  ==  smésti.  Siov.  Kal.  S.  162. 

SmieSať  »  smisUi,  Slov.  Kal.  S.  162. 

Smliaždif  »a  smáčknouti,  rozšlápnouti. 
Slov.  Kal.  S.  162. 

Smre  =  smrť,  V  Rovniansku  na  Slov.  PhFd. 
1897.  45. 

Smrďatý  =  smrdutý.  Slov.  Kal.  S.  162. 

Smrť.  Cf.  Dostati  se  kam  (3.  dod.). 

Smykový.  S.  dotek,  Streichkontakt.  KP. 
VUI.  287. 

Smyálinek,  nku,  m.  Žádný  jiný  než  ďábel 
takových  smýšlí uků  jim  nenavrhl.  Spis  sva- 
dební  Adamovi  z  Yaidštein^,.  1597. 

Soběslav.  Kolem  S-vi.  Ces.  1.  YI.  151. 

Solidv,  mince.  Yz  Mtc.  1897.  40. 

Solmizovati  »»  noty  bez  textu  jmenovati 
n.  vy  říkáním  těch  šesti  not  Qa,  sol,  ía  atd.) 
s  proměnou  náležitou  hlaholu  zpívati.  Bl. 
(Hostn.  13.,  15.),  Josq.  (Hostn.  96.).  Cf-  hlavně 
Hostn.  96. 

Sopik.  Sedláci  tenat,  rokávníků,  sopíká 
míti  nemají.  Kn.  dm.  114. 

Sosnokaz,  a,  m.,  hylurgus.  brouk.  Yz  Ott. 
XI.  1029. 

Sotretý  >=  setřeným  nastrouhaný.  S.  chren. 
Slov.  Sbor.  slov.  I.  77. 

Soud  panský  a  zemský  v  starší  době;  jed- 
nací řeč  v  zem.  soudě  tchdáž.  Cf.  Kn.  drn. 
XXL,  XXXI.  nn.,  XXIX. 

Soudský.  Tam  sedí  jedné  sami  páni  sond- 
štf.  Kn.  drn.  35. 

Soum,  vz  Saum  (3.  dod.). 

Souřadý  stroj,  Nebenschlussmaschine.  KP. 
Vm.  103. 

Spálený  =  pohořelý.  Odkazuji  peníze  na 
lidi  chudé  a  s-né.  1480.  Wtr.  exc. 


Spartový  —  Š. 
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SpartoTý.  S.  či  dřevěné  zboží.  KP.  VH. 
131. 

Spinati  se.  (Pité)  spina  se  kole  všeckeho 
(učíc  se  choditi).  Ces.  1.  VI.  143. 

Splav,  u,  m.  Každý  svaz  dřiví,  kterému 
pramen  n.  splav  říkají.  Arch.  XY.  291. 

Spletna,  y,  f.,  v  hud.   Vz  Mtc.  1897.  87. 

Spin,  u,  m.  *»  splněni.  Ze  nesie  mu  jich 
(tužeb)  spin.  Phřd.  1896.  698. 

Splodflee,  ice,  m.,  paromalus,  brouk.  Yz 
Klim.  374 

Splznouti.  Splzne  všecka  kuože.  1440. 
Mus.  m.  1896.  4B0. 

Spodkářský.  S.  práce  ševcovská.  Naše 
doba  lY.  532.  Cf.  Spodkář. 

Spolnmluveni,  n.,  das  Doppelsprecheo 
(u  telefonu).  KP.  YIU.  269. 

Spoluposloueháni,  n.,  das  Mith6ren  (u  te- 
lefonu). KP.  YIII.  269. 

SpolupHpoTědnik,  a,  m.  Tov.  kn.  81. 

Spoluprotimluirný.  S.  telegrafie,  Doppcl- 
ge^ensprechen,  n.  KP.  YIII.  270. 

Spoínrodišté,  ě,  n.  Hans.  Neb.  92. 

Spratať.  Mohla  som  kytku  nepozorované 
s.  Phřd.  1897.  11. 

Spraviti  koho  čeho  =  oznámiti  mu  něco. 
(Potom)  šíře  vás  té  véci  spravím.  Arch.  XV. 
68. 

Správkářský.  S.  práce.  Naše  doba  lY. 
527. 

Sprikriť  sa  komu  =  zprotiviti.    Phid. 

1896.  655. 

Spytovať.  Nespytajem  safa  o  ničom.  PL?d. 

1897.  15. 

SraČka,  y,  m.  «»  slaboch.  U  J.  Hrad.  Crmk. 

Srbik  Frant.,  dvorní  rada  a  spis.,  f  17./1. 
1897,  maje  90  let  Yz  Nár.  list.  1897.  č.  20. 

Srěmský.  S.  slivovice,  Sirmiersliwowitz. 
Sterz.  II.  988. 

Smina,  srnčí  maso.  Arch.  XY.  46. 

Stankati.  ,Stankaj,  no  hop/ipa!*  volá  se 
na  díté,  aby  se  postavilo.  Slez.  Ces.  1.  YI.  143. 

Staroň,  é,  m.  =-  staroch.  Slov.  Ph!d.  1897. 
28. 

Starozvyklý  coelibát.  Mus.  1896.  886. 

Starý.  S.  člověk  na  vétvi  trn  pouhý,  není 
potřeba  ho,  není  po  něm  touhy  atd.  Bráb. 
Vrch.  19. 

Státi.  Kdo  můž  ničím  dělat,  co  se  jednou 
stalo  I  Bráb.  Yrch.  25.  ~  Pakli  by  jich  (si- 
rotků) nestálo  (nebylo).  Tov.  105. 

Stavař,  e,  m.  «=  budovatel  rybníků.  Arch. 
XY.  10.,  13.,  U. 

Stébelnik,  a,  m.,  acmaeodera,  brouk.  Yz 
Klim.  415. 

Stehnatka,  čeleď  vos  cizopasných.  Yz 
Ott.  XII.  16. 

Stejnodrápec,  pce,  m.,  homaloplia,  brouk. 
Vz  Klim.  401. 

,  Stenometopalni  tvář  =^  úzká,  podlouhlá. 
Ces.  1.  YI.  154. 

Sterkoralni  therapie.  Čes.  1.  VI.  290. 

Stinorys,  u,  m.  =  nástin,  Silhouettc,  f. 
Sterz.  H.  934. 

Stíápáti.  Vy  byste  mně  jich  (koblih)  stlá- 
pali  (snědli)  všecky.  Nár.  list.  1897.  é.  32. 
feuill.  Cf.  Stlapnút. 

Stfapkaný  =  smáčknutý?  Sbor.  slov.  I. 
57. 

Stojanový.  S.  obraz.  Ott.  XI.  940. 

Kott:  Dodatky  k  ťlesko-ném.  slovniku. 


Stoměstý.  S.  Kréta.  NaSe  doba  IV.  564. 

^tOTÚkkn.^  storukář.  Hans.  Neb.  41. 

Strach.  S.  je  zdrojem,  zkad  se  zpupnost 
napájí.  Bráb.  Yrch.  18. 

Střed,  u,  m.,  střeďy  gt.  strdi,  f.  Se  strdí. 
1440.  Mus.  fil.  1896.  441. 

Středolist,  u,  m.  Am.  Orb.  74.  Cf.  Středo- 
listí. 

StřevlikoTý  listorožec,  brouk.  Yz  Klim. 
881. 

Striebomice,  e,  f.,  potentilla  anserína, 
rostl.  Sbor.  slov.  I.  75. 

StřiliLačka  elektrická.  Yz  KP.  YIII.  414. 

Strojba  =  konstrukce  stroj&.  KP.  YIII.  104. 

Stroj ný.  S.  processí  =»  uspořádané  dle 
cechů  atd.  Kn.  drn.  8. 

Strom.  Starý  s.  jen  zlomíš,  nenarovnáá;  Kde 
velký  s.  jest,  jenž  by  neměl  stínu  (mocného 
mnohý  nenávidí).  Bráb.  Yrch.  69.,  123. 

Stromohiod,  a,  m.,  sinodendron,  brouk. 
Klim.  381. 

Stromo  vnik,  a,  m.,  dendrophiliis,  brouk. 
Klim.  373. 

Strzielokol.  1440.  Mus.  fíl.  189G.  419. 
Yz  Střelokol  (UI.  705.). 

Stucka,  y,  f.  =  kliika.  Sbor.  slov.  I.  86. 

Studnař,  e,  m.  Arch.  XY.  87. 

HtuYiéí  =  klička.  Sbor.  slov.  I.  36. 

Stuhnouti  jak:  kamenem  (jak  kámen). 
Hudc.  66. 

Stužka.  Úzká  s.,  kterou  ženy  své  vlasy 
ponad  čelo  pritahujú,  slově:  galdnik,  kosička, 
podvazek,  samatka,  štvrtka. 

Sudoprstý.  S.  ssavci,  artiodactvla.  Ott. 
XI.  1038. 

Sukně  slovenských  žen.  Yz  Sbor.  slov.  I. 
42. 

Sumeňe  =  svědomí.  Yz  Sbor.  slov.  I.  85. 
Sumene  v  III.  760.  oprav  v:  sumeňe. 

Supinum.  Dluhu  upomínat  jda.  Tov.  kn. 
43.  v  inft.  má  -ti.  Jdi  s  tiem  lecz  (cf.  Léci). 
1440.  Mus.  fil.  1896.  4i9.  Když  byl  poslán 
podrobit  křesťanů.  Hudc.  19. 

Suti.  1440.  Yz  Mus.  fil.  1896.  449. 

Svačna,  y,  f.  =  svačina,  U  J.  Hrad.  Crmk. 

SvaloYina  těla.  Ott.  XII.  39. 

Svařovadlo  elektrické,  elektrischer  LOth- 
apparat.  KP.  Vm.  214 

Syatohadtalský  kostelník,  s.  osada.  Arch. 
XY.  548. 

Svaz,  vz  předcház.  Splav. 

STémy§lně.  Pakli  by  která  s.  se  vdala 
(o  své  víui,  bez  něéího  svolení).  Arch.  XY.  325. 

Světlo  elektrické.  KP.  YIII.  502. 

SYička  elektrická.  KP.  YHI.  154. 

Svině.  Ježek  má  bodliny  a  svine  štětiny, 
to  jejich  přirození;  ale  proto  nemají  práva 
každého  bodnouti  a  pošpiniti.  Jrsk.  Maryla  35. 

Svitilna  elektrická.  KP.  YIII.  502. 

Svobodomyslniee.  Ott.  XI.  1063. 

Svolka,  y,  f.  A  k  tomu  jest  byla  s.  (svo- 
lenO  s  obú  stranu.  1489.  Arch.  XY.  368. 

Syreneie  oprav  v:  syrenčie. 

Sžehlý.  Tvář  sluncem  sžehlá.  Bráb.  Yrch. 
88. 


Š  jak  se  ok.  r.  1440.  psalo.    Cf.   Mus.  fil. 
1896.  421. 

r>7 
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Šancovati  —  Trud. 


áancoyati.  Kok  v  poutech  při  městé  zdej- 
ším š.  má  (na  šancích  pracovati).  Tov.  kn.  99. 

dancovni.  Byl  trestán  šancovní  prací.  Tov. 
kn.  100.  Čf.  predcház.  Šancovati. 

Šarabáry  nebo  šaryváry  tane^  dle  textu 
písně:  To  jsou  pěkný  šarabáry.  Ces.  1.  VI. 
282. 

§ata  =  sváteční  zástěra  místy  tak  široká, 
že  zakrývá  koldokola  celou  sukni.  Sbor.  slov. 
I.  45. 

Šátek  na  hlavu.  Slov. :  polka,  ručník ,  sáta, 
Aatka,  uter  líc,  uterák.  Sbor.  slov.  I.  47. 

Šatka,  vz  Šátek  (predcház.).  Také:  kapesní 
šátek.  Sbor.  slov.  I.  48. 

Š  čeho  m.  z  čeho.  Zlín.  Brt.  D.  I.  13. 

Ščika,  y,  f.  =  Atika.  Arch.  XV.  536. 

Šedavec,  vce,  m.,  capnodis,  brouk.  Vz 
Klim.  409. 

Šedlička,  y,  f.  =  švadlena,  Mčka.  Domžl. 
Čes.  1.  VI.  B46. 

Šenilka,  chenillc,  výrobek  v  podobo  tlusté 
niti.  Vz  Ott.  XII.  147. 

Šestipán.  Arch.  XV.  524. 

Ševcovský  tanec.  Vz  Ces.  1.  VI.  232. 

Šilink,  mince.  Cf.  Mtc.  1897.  42. 

Široštitkář,  e,  m.,  eurythyreá,  brouk.  Vz 
Klim.  412. 
ŠiAvůrky  =  psí  víno.  Mtc.  1896.  52. 

Škoda.  Lidé  neřádi  povědí,  což  jim  jest 
ke  škodě,  než  vždy  to  praví,  co  jim  ku  po- 
moci jest.  Kn.  drn.  69. 

Škodlivina,  y,  f.  =-  škodlivá  věc.  Ott.  XI. 
1063. 

Škróbkový  fiertoch.  Sbor.  slov.  1.  45.  Ct. 
Škróbka 

Škudliéka.  Arch.  XV.  134. 

Šlapací  dotek,  Trittkontakt  KP.  Vlil.  288. 

Šlichtař,  e,  m.  Š.  v  prádelně.  Nár  list. 
1897.  č.  39.  inser. 

Špiřkokrový  tmavec.  Vz  Tmavec  (3.  dod.). 

Šprach.  V  ktorej  (piesni)  myšlienka  a  cit 
sa  zablesknu  jednym  šplachom  tak,  ako  zlatá 
rybka  ve  vine.  Phíd.  1897.  59. 

Špdlna.  Špólne  =  trámky,  kterými  v  do- 
lech chodby  jsou  vydřeveny.  Sbor.  slov.  I.  51. 

Šprosl.  Útrpným  suchým  právem  (když  se 
krev  neprolévala)  na  dva  šprosle  (k  někomu) 
přikročiti.  Tov.  kn.  97.  Vz  Šprsl. 

Šfávový  mršník,  brouk.  Vz  Klim.  371. 

Štemplovaný  papír.  1580.  Tov.  kn.  106. 

Štěp  jabloňový,  hruškový.  Arch.  XV.  557. 

Štětka  =  suchým  květ  bodláku,  suchý  trs 
trávy.  U  J.  Hrad.  Crmk. 

Štěvíkový.  Š.  voda  pálená  (proti  moni). 
Arch.  XV.  159. 

Štieaf  sa  =  za  Mici  tahati.  Phrd.  1897. 
36. 

Štvrtka,  vz  Stužka  (3.  dod.). 
ŠupinoStitý  šedavec.  Vz  Šedavec  (3.  dod.). 
2.  Šutiti.  O  snaše  pořád  néco  sutím.  Hudc. 
88. 

Šurc,  vz  Zástčra  (3.  dod.). 


T  (f)  jak  se  psalo  okolo  r.  1440.  Vz  Mus. 
fil.  1896.  420. 

Taktovati  «  takt  dávati.  Bl.  (Hoetn.  45.). 

Tanec.  V  okrese  hlineckém :  bavorák,  Bílá 
Hora,  břitva,  cikánka,  dupavka,  halda,  hoblo- 
vák,  holubička,  hrábě,  hrách,  husa,  Johanes, 
kejhavá,  klatovák,  kobyla,  kocour  a  Káéa,  ko- 
lenes,  kominíček,  krounský  rychtář,  líbaná, 
manžestr,  Marjána,  mašina,  motovidlo,  mysli- 
veček, očenáš,  panáček,  pavouk,  půlkrok,  Ace, 
ráček,  rak,  řemesníček,  sedláček,  sedlák,  sle- 
pička, Šarabáry,  šaryváry,  šev^covská,  vosmi- 
čka,  zajíc,  židovka  a  j.  Vz  Ces.  1.  VI.  2*?9. 
a  hl.  konec  článku  a  VI.  360.  nn. 

Telefod,  u,  m.,  Telephod.  Vz  KP.  VIII.  37(5. 

Telefon.  Vz  KP.  VIII.  503. 

Telegraf.  Vz  KP.  VIII.  50  í. 

Telegrafický.  T.  pnstroje.  Vz  KP.  Vlil. 
503. 

Ten.  O  skloň.  ok.  r.  1440.  vz  v  Mus.  til. 
1896.  448. 

Téueji  «=  tenčeji.  Bl.  (Hostu.  34.). 

Tenetnik.  Arch.  XV.  115. 

-ti  enclit.  1440.  V  ném  se  i  pravidelně  od- 
souvalo. Vz  Mus.  fil.  1896.  429. 

Ti  ti.  List  hlavní  má  psán  býti  s  celými 
slovy  bez  všech  titlň  a  cifer.  Kn.  drn.  85.  Cf. 
Titla. 

Tiže.  Pnčině  (toho  tolik),  jako  s  haléře 
ztiežij.  1440.  Mus.  fil.  1896.  443. 

Tlačenka,  Presswurst,  f.  Nár.  list.  18íř7. 
č.  315.  inser. 

Tlaéitko  u  telegrafu,  Druckknopf.  KF. 
VIII.  273. 

Tlačítkový  dotečník,  Druckkontakt.  KP. 
VIII.  273. 

Tmavee,  vce,  m.,  melanophíla,  brouk.  Vz 
Klim.  412. 

Ton.  Cf.  Hostn.  115.  nn. 

Topiti.  Kdo  se  topí,  i  pěny  se  chytá.  Hudc. 
69. 

Trampolín,  v,  m.  =  hlupe<,  klátivý  člověk. 
U  J.  Hrad.  Crmk. 

Tramway.  Cf.  KP.  VIH.  422.,  432. 

Třáseuka,  thysanura,  hmyz.  Sběratel  1. 84. 

Trblietave  «  nUhavé.  T.  slunce  svietílo. 
Phrd.  1897.  7. 

Tri.    O  skloň.  ok.  r.  1440.    Také:  se  trží 
lžícemi.  Vz  Mus.  fil.  1896.  447. 
,  Třískový.  T.  barva  =  kampeska?  Domžl. 
Ces.  1.  VI.  846. 

Třivý.  T.  souhláska  (fricata,  sonans).  Ott. 
XU.  1. 

Trkač  hydraulický  (beran)  =  zařízeni, 
jímž  se  voda  dopravuje  do  větší  výšky  než 
jest  daný  spád.  Vz  Ott  XI.  1000. 

Tromásobniti  =  trojnásobiti.  Hudc.  68. 

Trojpletený  bičík.  Hudc.  71 

Trojramenný  kříž.  Hudc.  50. 

Trojpýžec,  žce,  m.,  ple^aderus,  brouk.  Vz 
Klim.  377. 

Troj  sbírkový.  T.  publikace.  Osv.  1896. 
1127. 

Trojúhelníkový.  T.  zaradéní  pro  trojdobý 
proud  elektrický,  Ďreiecksschaltung,  f.  KP. 
VIIL  403. 

Trouehový  hnoj  nik,  aphodins  putridus, 
brouk.  Vz  Klim.  388. 

Trud.  Nové  trudy  nové  síly  rodí.  Hudc. 
131. 


Trachlostinný  —  Vopelka. 
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Truehlostinný.  T.  noc.  Bráb.  Vrch.  135. 

Tu  =  tatn.  Aby  hned  táhli  tu  (tam),  kdež 
(kam)  86  jim  káže.  Arch.  XV.  22. 

Tupovernf  podmanitel.  Krs.  Moor.  II.  44. 

TurbanohlaTec,  vce,  m.  •-=  Turek.  Nár. 
list.  1897.  č.  68.  1. 

Torský  «  turecký.  T.  město.  Hudc.  56., 
53.  a  j. 

Tyčnik,  u,  m.,  Stabziehhobel,  m.  Pr&m. 
mus.  V. 

Týden.  O  skloň.  ok.  r.  1440.  vz  Mus.  ill. 
1896.  448.  Gt.  téhodne  n.  tohodne.  Ib. 

Tykaci  forma.  Nár.  list  1897.  č.  68.  1. 

Tykanice,  e,  f.  =  tyhdn(.  Nár.  list.  1897. 
('.  70.  1. 

Týnský.  Týnský  vína  červeného.  Arch.  XV. 
548.  Jinde  tam  stává:  sudek,  čber. 


U  íúj  jak  se  psalo  ok.  r.  1440.;  u  se  pře- 
hlasovalo (1440.);  u  koncovka  gt.  sg.  vzorce 
Dub  m.  a  jak  jest  stará?  V  1.  pol.  XV.  stol. 
nalézáme  již  jen  málo  genitiv&v  ukončených 
v  -a.  —  Ů,  uo  jak  se  ok.  r.  1440.  psalo. 
O  tom  všem  vz  v  Mus.  fil.  1896.  418.,  419., 
430.,  440. 

UbrmanoYé  či  hadčí.  Vz  Kn.  drn.  LXIX. 

Uťtívaé,  e,  m.,  Verehrer.  U.  básní.  Krs. 
Moor.  11.  38. 

Učísti.  Má  se  s  její  radů  u.  o  své  kle- 
noty (vyrovnati).  Arch.  XV.  187. 

IJgor,  a,  m.  =  úhor  (úhor).  Slov.  Phřd. 
1897.  66. 

Ú hlednik,  a,  m.,  epierus,  brouk.  Vz  Klim. 
373. 

thlodtitý  květokras.  Vz  Kvétokras  (3. 
dod.). 

Uhoditi.  S  někým  oč  uházeti  (se  smlou- 
vati). Arch.  XV.  232. 

ÚJedza,  y,  f.  =  vnada.  Ú.  na  ryby.  Slov. 
Phřd.  1897.  74. 

Ukušenie,  n.  Psové  u.  (kousnutí).  1440. 
Mus.  fil.  1896.  426. 

Ultramagiarism-us,  u,  m.  Phřd.  1897. 
58. 

Uměni.  Žádný  s  uměním  se  nenarodil, 
tomu  se  musí  každý  naučiti.  Bl.  (Hostn.  31.). 

Úročiti  =  ndjem  platiti.  Z  té  vinnice  jmá 
platiti  a  ú.  XV  kop  každé  léto  až  do  smrti; 
(Nájemci  vinnice)  budou  platiti  a  ú.  Arch. 
XV.  526.,  522. 

Úrok  z  vinnice  (nájemné).  Arch.  XV.  543. 
(Byly  různice),  tak  že  úrokové  ani  platové 
z  viunic  nešly  jsú.  Ib.  529.  Cf.  predcház.  Úro- 

Cltl. 

Urozený,  titul  čes.  pána.  Vz  Tov.  40. 

Ústanné  právo  v  starší  době.  Vz  Kn.  drn. 
LVI. 

Usvědoměni  něčeho.  Hans.  Neb.  4. 

Uťatokrovec,  vce,  m.,  abraeus,  brouk.  Vz 
Klim.  378. 

Útloeitný,  feinfilhlig.  Ú.  duše.  Hudc.  138. 

Utrpěni.  U-ním  se  tuží  duše.  Hudc.  131. 


V  jak  se  ok.  r.  1440.  psalo;  v  předložlca 


měnívalo  se  v  ti  před  retnou  souhláskou,  ná- 
sledovala-li  po  vb  slabika  nejerová:  u  pří- 
kladě, ale:  ve  vsi;  někdy  se  p  neměnilo;  v 
se  vsouvalo:  vkvapiž  toho  na  nóž  (vkapati); 
koncové  v  gt.  pl.  se  odsouvalo:  z  dluho  upo- 
mínati  (1440).  Vz  Mus.  fil.  1896. 420.,  434.-435. 

Valach  =*  proutěné  lísky  v  pivovaru,  hvozdě 
strechovitě  rozložené.  Ott  a  I.  991.  a.  Cf. 
predcház.  Biliár. 

Yarhánky  =  kanálky  v  pivovaru,  hvozdě 
k  vedení  studeného  vzduchu  pod  lísky.  Vz 
Ott.  XI.  991.  b. 

Yamík,  u,  m.,  vz  násl. 

Varnikový  kotel  (kotel  s  varníkem),  8ie- 
de  kesael,  m.  Sterz.  II.  930. 

Yary.  Do  Vaniov  (Karlových)  jeti.  Arch. 
XV.  36. 

Ydáni  při  sporech  mezních.  Vz  Kn.  drn. 
LXXIV. 

Ypfce.  Bílek  tří  vajcí  a  vajec.  1440.  ^lls. 
fíl.  189().  442.  V.  v  podání  slov.  Tudu.  Vz  Ces. 
1.  VI.  3e0.  nn. 

YeJ rovný  hlas  =  výHj  nehezký.  Bl.  (Hostn. 
33.Y 

Veitýř,  e,  m.  «  rikýř.  U  J.  Hrad.  Črmk. 

Věkotmavý,  V.  chmury.  Hudc.  60. 

S^elkonoce.  Po  velicenoci  (po  velice  noci). 
Tov.  kn.  3. 

Yelkoskvrnný  krasec.  Vz  Krasec  (3. 
dod.) 

Yemi  m.  vezmi.  1440.  Mus.  fil.  1896.  438. 

Vérováni  v  starší  době.  Vz  Kn.  dm.  LXI. 

Ychýpati.  Prsy  sě  vchýpají  (as  =  vhýbají). 
1440.  Mus.  fil.  1896.  436. 

Yiecě.  Vezmi  chleba  zwieczi  jako  pól  pěsti. 
1410.  Mus.  fil.  1896.  413. 

Yira,  instr.  vírou  (m.  věrou).  Kn.  drn.  5. 

Yla&tOYičnik  =  vlaHovnik  (krvovník,  ne- 
beský dar).  Vz  Ott.  XII.  131. 

YÍéci  =  vlehnouti.  V.  do  města  (jako  le- 
žák rukojmě).  Vz  Tov.  92.  a  j.  tam. 

Ylnnik,  u,  m.  =  kamýsek,  Karnieshobel, 
m.  Prům.  mus.  V. 

Ylnopásnik,  a,  m.,  cheimatobia,  pí(falka. 
Ott.  XII.  124. 

Ylnožil,  a,  m.,  platurus,  moř.  had.  Vz  také 
Ott.  XI.  1013. 

Yoďanka  žabí,  hydrocharis.  Vz  také  Ott. 
XI.  1008. 

Yodnář,  hydrophis,  had.  Vz  také  Ott.  XI. 
1012. 

Yodnatelnosf,  hydrops.  Vz  také  Ott,  XI. 
1014.  b. 

Yodohlavý  =  nerozumný.  V.  sketa.  Bráb. 
Vrch.  61. 

Yodoměrky,  ploštice  zemní.  Vz  také  Ott 
XI.  1011. 

Yodomil,  hydrophilis,  brouk.  Vz  také  Ott. 
XI.  1011. 

Yododlap,  a,  m.,  hydroporus,  brouk.  Vz 
také  Ott.  XI.  1014. 

Yoclíňapka,  y,  m.  =  nemotora.  U  J.  Hrad. 
Crmk. 

Yolavči,  ího,  m.  V.  volal  před  soudem 
třikrát,  že  král  nebo  markrabí  nebo  hejtman 
atd.  na  právě  sedí,  že  se  každému  po  právu 
státi  má,  a  vyzýval  žalobníka  a  pohnaného, 
aby  žalovali  a  odpovídali.  Vz  Tov.  kn.  44. 

Volnivý  proutí  =  volný.  Krs^  Moor.  II.  32. 


nebo   předpona,  stblh.  vl,  ve  staré   češtině  |     Yopelka.  Také  u  J.  Hrad.  Crmk. 
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Vosmička  —  Žnmara. 


Yosinička,  y,  f.,  čes.  tanec.  Ces.  1.  Ví.  233. 

Vozík  přední  a  zadní,  Vorder-,  Hinter- 
zautrc,  náčiní  truhlářské.  Pr&m.  mus.  V. 

Vply  vkováni,  Einílussnahme.  Hans.  Neb. 
85. 

Vrchovištný.  V.  chození  (po  vrchovišti). 
Bl.  (Hostn.  35.). 

Vrták  nejni  ^ádnej  tanec,  musí  skákat 
jako  kanec.  Us.  Ces.  1.  VI.  233. 

Všeslovan,  a,  m.  Nár.  list.  1897.  č.  84. 
feuill. 

Všeštěppyáni.  Toto  v.  charakteru  renais- 
sančního.   Ces.  1.  VI.  227. 

Vševítězný.  V.  zrada.  Krs.  Moor.  11.  83. 

Vůle.  Kterak  se  ,do^]*á  ^^^^  délala  a  jaká 
měl  práva  ten,  kdo  měl  něčí  dobrou  vůli.  Vz 
Tov.  kn.  102. 

Vyhnis  Vine.  f  23./3.  1897. 

Vyhřeznutí  dělohy.  Vz  Ott.  XI.  1064. 

Vyhuhňati  něco.  Hudc.  103. 

Vychrněti  se  =  vyspati  se.  Us.  Crmk. 

Vykácí  forma.  Nár.  list.  1897.  č.  70.  1. 

Vykolejení  vlaku,  Entgleisung.  Nár.  list. 
1897.  č.  55. 

Vykolejiti  se.  Vz  předcbáz. 

Vylebediti.  Trkala  do  mne  ve  spaní,  aby 
si  místo  v-la.  Nár.  list.  1897.  č.  85.^1. 

Vý lupek,  pku,  m.  =  výdumek.  Ca.  1.  VI. 
346. 

Vimienočný  za  Vymiaždit  v  VII.  1075. 
oprav  v:  Vymienočný. 

Vynárodnění,  n.,  Entnationalisierung. 
Němci  usilují  o  v.  Poláků.  Nár.  list.  1897. 
č.  58. 

Vynárodnlti  koho.  Vz  předcház. 

Vypiiiaéka,  y,  f.,  Aushangságe,  f.  Prům. 
mus.  V. 

Vysednouti.  Ze  soudů  v.  (členem  jeho  jsa 
z  něho  vysioupitiV  Kn.  drn.  118. 

VysolmizoYaíi  píseň.  Josq.  (Hostn.  80.). 
Cf.  Solmizovati  (3.  dod.). 

Vyvalenáč,  e,  qi.  =»  kluk  s  vyvalenýma 
očima.  U  J.  Hrad.  Crmk. 

Vyzjeviti.  Takto  o  tom  vyzjevujeme  a  vy- 
povídáme. Kn.  drn.  72. 

Vzkřísiti.  Zkřes  duše  naše  od  hříšných 
hrobů.  Ev.  olom.  334.  a.  (r.  1421.). 


Zaéinatel,  e,  m.  =  přední  kantor  (taktu- 
jící ředitel  sboru).  Bl.   (Hostn.  33.,  41.,  45.). 

Zadliti.  Aby  se  to  nezadlilo  (dlením  ne- 
promeškalo).  Kn.  drn.  88^ 

Zajíc,  čes.  tanec.  Vz  Ces.  1.  VI.  235. 

Zaíačněti  po  krvi.  Hudc.  66. 

Zalištiti  co  kam.  61.  (Hostn.  44.). 

Zameziti.  Slibujeme  je  ve  všech  právích 
držeti,  ani  jich  li terým  obyčejem  ppoti  právu 
zamezovati  (obmezovati).  1323.   Tov.  kn.  14 


Zámotek  peněz,  Roile,  f.  Hudc.  105. 

Zapadací  šraňk  (u  soudu).   Jov.  kn.  87. 

Zapomenutý  =  zapomenulý.  Člověk  svého 
slibu  z-tý.  Tov.  kn.  99. 

ZaposÍYaéka  dírek  u  límců  (riglářka). 
Nár.  list.  1897.  č.  58.  odp. 

Zapracovati  se  t  co.  Nár.  list.  1^97. 
č.  66.  9. 

Zápustník,  u,  m.,  Versenker,  m.,  náčiní 
truhlářské.  Prňm.  mus.  V. 

Zářezka,  y,  f.,  Absatzságe,  pila  truhlář- 
ská. Prum.  mus.  V. 

Zárožné,  ého,  n.  b=  pokuta  za  nedoplaceni 
dané.  Z.  ob  non  solutionem  bernae  rationc 
poenae  quinque  sexenas  salvo  moderaminc. 
Tov.  25.  Pozn. 

Zaseděný.  Z.  právo  ^^  soud,  ku  kterému 
soudci  již  zasedli.  Tov.  50. 

Zástavní k  zboží.  Gf.  Kn.  drn.  3. 

Zatkyně.  Vz  také  Tov.  34.-35.,  kde  se 
i  př.klad  uvádí  a  Kn.  dm.  XLVIII. 

Zavedly  od  koho.  Tov.  98. 

Zbaviti.  Zbav  nás  od  zlého.  XV.  stol.  Mus. 
fil.  1897.  40.  Cf.  Sprostiti  (i  dod.). 

Zcizenosf,  i,  f.  Pahýl  hrdé  z-ti.  Hans.  Neb. 
38. 

Zduchovatčlý.  Z.  příroda  (oduševněná). 
Hans.  Neb.  23. 

Zdvíže,  ete,  n.  Posadí  se  u  samého  zdví- 
žete  u  šranku  (v  soudéj.  Schrank?  Kn.  drn. 
35.  Cf.  předcház.  Zapaaací. 

Zdymadlo,  a,  n.  =^  huť.  Kn.  drn.  15.  pozn. 

Zednice,  e,  f.,  chalicodoma,  rod  včel  sbí- 
rajících břichem.  Vz  Ott.  XII.  18. 

Zkazilý  =»  zkažený.  Z.  list.  Kn.  dm.  82. 
Cf.  Zkaželý  (3.  dod.). 

Zlidovělý.  Z.  píseň,  volksthQmlich.  Ott. 
XU.  50. 

Zmocniti  koho  statku  svého.  Kn.  dru.  101. 

Zmýliti.  Pakli  se  hranice  (pole  etc.)  zmýh' 
neb  starostí  neb  rušením  od  některých.  Tov. 
127. 

Zradlo,  a,  n.  Abychom  neupadli  v  zradlo 
i  pekelné  bláto.  Mus.  fil.  1897.  39. 

Zvod.  Cf.  Kn.  drn.  LXII. 


Žaloba.    O  ž-bách  v  starší  dobé  cf.  Ku. 
drn.  L.  nn. 

Žďár  =  les  zapálením  vymýtěný.  Vz  Ku. 
din.  LXX. 

Želva.  Ž-vy  mořské.  Vz  Ott.  XII.  135.  un. 

Žena.   Ženy  vždycky  k  sobe  táhnu,  jako 
udice  ryby.  Tov.  1(6. 
Životný  plat  Kn.  drn.  54. 
Žumara.  Cf.  Ott.  XII.  3l. 


Opravy. 

Str.  536.  Brkáš  oprav  v:  Brkař. 
„     537.  Capoty     „       „   Cápoty  (sg.  -a). 


Seznam  sběratelů  materiálu  ^*^  a  pramenů,  z  nichž  látka  třetího 

dodatku  vybrána  jest.  t) 


Alf.  —  Vittorio  Alfieri :  Filip.  Přeložil  Bedř. 

Frida. 
Alx,  Nach,  —  Kronika  o  Alexandrovi  Vel. 

z  rukopisu  náchodského  (z  r.  1487.).  Vyd. 

Fr.  Prusík  v  Kroku  1894.  a  násl. 
Am.  Orb.  —  Karla  Amerlinga  Orhis  pictus 

čili  Svét  v  obrazích.  1852. 
Arch.  —  Archiv  český.   XIII.   1503.-^1511., 

XIV.  1348.-1541.,  XV.  1358.— 1549. 
Baudel.  —  Charles  Baudelaire.  Výbor  z  ,Květu 

zla*.  Přel.  J.  Goll  a  J.  Vrchlický. 
Boušh.  —  Jacinta  Verdaguera :  Sen  sv.  Jana. 

Přel.  P.  Sigism.  Bouška.  1894. 
Barb.  —  Dva  denníky  Dra.  Matiáše  Borbonia 

z  Borbenheimu.  Vyd.  Max   Dvořák.    1896. 
Br.  —  Znamená  místy  biblí  v&bec,  jinde  biblí 

bratrskou  z  1.  1579.— 1593. 
Brdb.  —  Em.  Madácha:   Tragedie  člověka. 

Přel.  Fr.  Brábek. 
Brdb.   Vrch.  —  Arany  Jánoš:  Budova  smrť. 

Přel.  Fr.  Brábek  a  Jar.  Vrchlický. 
Břez.  Font.   V.  —  Kronika  Vavřince  z  Bře- 
zové. Otištčna  ve  Fontes  rerum  bohemica- 

rum.  V. 
Cop.  —  Francois  Coppée:  Anděl  Páně.  Přel. 

Ant.  Váňa. 
Cel.  Pr,  m.  —  Sbírka  pramenů  pfáva  měst- 
ského král.  českého.  Vyd.  Jar.  Celakovský. 

I.  a  n.  díl. 
Čem.  Př.  —  Příspěvky  k  čes.   etymologii  li- 
dové. Seps.  Jan  Černý.  1894. 
Černý  Cenci.  —  Percv  Bys^he  Shelley :  Cenci. 

Tragoedie.  Přel.  Václ.  Černý. 
Černý  Zeji.  — ^Handrij  Zejlér.  Výbor  písní. 

Přel.  Adojř  Černý.  1895. 
Čes.  1.  —  Český  lid.  Sborník.  Vyd.  Dr.  Cen. 

Zíbrt.  Roč.  I.— IV.  pod  skrat.  NZ. 
Čch.  Kafid.   —  Kandidát  nesmrtelaosti.     Od 

Svat.  Čecha.  —  Čch.  Otr.  físné  otroka.  1895. 
ČI.  L.  Jos.  —  Dr.  Lad.  Jos.  Celakovský :  O  kla- 

dodiích  asperageí.  1893.  —  ČI.  Zrůd,  O  ně- 


kterých zrůdnostech  na  habru  a  smrku  se 
objevujících.  Ib93., 

♦  Čnnk.  —  Frant.  Čermák,  zám.  kaplan  ve 
Válči. 

Dmi.  List.  —  Listiny  týkající  se  dáviiověkosti 
města  Meziříčí  nad  Bečvou.  Napsal  £d. 
Domluvil.  V  progr.  ve  Val.  Meziříčí  za 
r.  1891. 

Dob.  Dur.  —  Dopisy  Jos.  Dobrovského  a  Fort. 
Duricha  zlet  1778.— 1800.  Vyd.  Ad.  Patera. 
1895. 

Děk.  Jihč.  —  Hláskosloví  nářečí  jihočeských. 
I.:  Consonantismus.  Pod.  Vavř.  Jos.  Dušek. 
1894. 

Duf.  —  Naše  Horácko  jindy  a  nyní.  Vydal 
Jos.  Dufek.  1893. 

Eml.  Urb.  —  Deset  urbářň  českých  z  doby 
1290.— 1410.  Vyd.  Jos.  Emler.  1881. 

Enns.  —  Barns  Rob.  Kroniky  a  životuov  se- 
psání nayvrchnějších  biskupuov  římských, 
jinač  papožuov.  Přel.  Šim.  Ennius.  Norim. 
1569. 

Ev.  seit.  —  Evangelium  seitenstettské.  Vydal 
Fr.  Menčík.  1893. 

Frid.  Coss.  —  Pietro  Cossa:  Nero.  Přel.  Bedř. 
Frida.  1894. 

Gb.  H.  ml.  —  Historická  mluvnice  jazyka  če- 
ského. I.  díl.  Hláskosloví.  Seps.  Jan  Ge- 
bauer.  1894.  —  Gb.  Ruk.  O  zelenohorském 
a  královédvorském  rukop.  v  Jagicově  Ar- 
chivu X.  496.  nn.,  XI.  1.— 39.,  161.-188.  — 
Gb.  Km.  -a.  Staročeské  sklonění  substantiv 
kmene  -a.  Učená  spol.  VII.  2.  R.  1888.  — 
Gb.  Km,  -i.  Staroč.  sklonění  jmen  kmene 
-i.  Rozpravy  Kr.  čes.  společn.  nauk.  VIL 
4.  R.  1891. 

♦  Glos.  —  Tom.  Glos,  kand.  professury. 
GR.  Nov,  —  Staročeská  Gesta  Romanorum. 

Vyd.  Dr.  Jan, V.  Novák.  1895. 
Hané,  Neb.  —  Život  a  spisy  Václ.  Bol.  Ne- 
beského. Seps.  dr.  J.  Hanuš.  V  Praze  1896. 


t)  Prameny  již  dříve  ve   Slovníku  uvedené  podržely  své  zkratky,  ku  př.  Brt.,  KP., 
Půh.,  List.  fil.,  Mtc,  Ott.  (do  XI.  incl.),  Phrd.  atd.  (Obsahují  pokračování.) 
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Hlav.  —  O  aktinomvkose.  Seps.  Dr.  Jar.  Hlava 
a  Dr.  Ivan  HouL  1893. 

Hlav,  Ohrz.  —  O  kokcidiovitých  parasitech 
při  rakovině  a  při  morbus  Darieri  Sepsali 
Oř.  Jar.  Hlava  a  Dr.  A.  Obrzut.  1893. 

*  Hledik.  —  Rud.  Hledík,  říd.  učitel  v  Tva- 
rožné  na  Mor. 

*  Hlediková.  —  A.  Hledíková,  učitelka  v  BruŠ- 
perku  na  Mor. 

*  Hloušek.  —  Ign.  Hloušek,  učitel  ve  Vel. 
Klobúkách  na  Mor. 

Hostn.  —  Jan  Blahoslav  a  Jan  Josquin.  Na- 
psal O.  Hostinský.  V  Praze  1896. 

Hrš.  Nach.  —  Dějiny  Náchoda.  Seps.  J.  K. 
Hraše.  1895. 

Hudc.  —  Petr  Petro  víc  Njegoš:  Horský  věnec. 
Přel.  Jan  Hudec. 

Chč.  S.  —  Chelčický:  Sieť  viery.  —  Chč.  Mik. 
Replika  proti  Mikuláši,  biskupci  táborskému. 
Obé  vyd.  Annenkov  a  V.  Jagič.  V  Petro- 
hradě 1893. 

Jet:  —  Cenník  V.  Jeřábka. 

Josq,  —  Josquin.  Vz  Hostn. 

Kabt.  —  Martina  Kabátníka  Cesta  do  Jeru- 
salema a  Eaira  1491.— 92.  Vyd.  Dr.  Just. 
V.  Prášek.  1894. 

Kald.  —  Kálidás:  Málaviká  a  Agnimitras. 
Přel.  Dr.  Jos.  Zubatý. 

Kal.  S.  —  Slovník  slovenskočeský.  Šest.  Kar. 
Kálal  a  Kar.  Salva.  V  Lipt.  Ružomberku. 
1896. 

Kat.  z  Zer.  —  Listy  paní  Kateřiny  z  Zero- 
tína.  I.  a  II.  Vyd.  Fr.  Dvorský.  1891.  a  1895. 

KM.  Dmžl.  —  Programm  domažl.  gymnasia 
za  r.  1892.  —  Sp.  Programm  reál.  gymna- 
sia na  Spálené  ulici  v  Praze  za  r.  1889. 
O  příjmenech.  Naps.  Vojt.  Kebrle. 

Kkd.  Ihdš.  —  Alex.  Puškin.  Výbor  menších 
básní.  Přel.  El.  Krásnohorská.  1894.  — 
Pm.  Roz.  —  AI.  Puskin.  Některé  básně 
rozpravné.  1895.  Krásnohorská. 

Kla.  Sklad.  —  Badání  v  oboru  sladby  ja- 
zyků v  indoeuropských.  Podává  Dr.  J.  Kví- 
čala.  V  Praze  1894.     ^ 

Klitn.  —  Jos.  Kliment.  Čeští  brouci  (do  str. 
400.). 

Kole.  —  Aleksěj  Vasiljevič  Kolcov.  Přel.  Lad. 
Quis. 

Krejč.  Psych.  —  Element  psychologický.  Na- 
psal Dr.  Fr.  Krejčí.  V  Praze  1895. 

Krs.  —  Lord  Byron:  Sardanapal.  Přel.  Fr. 
Krsek.  —  Moor.  Thom.  Moore :  Lalla  Rookh. 
Přel.  Fr.  Krsek.  1894.  a  II.  1896. 

Kotk.  —  Naše  příjmení.  Od  Ant.  Kotíka. 
1894. 

Kub.  Hol.  —  Píseň  o  Rolandu.  Přel.  Josef 
Kubín.  1894. 

Kutn.  sk.  —  Listár  k  dějinám  školství  kutno- 
horského (1520.— 1623.).  Šest.  Dr.  Vojtěch 
Nováček.  1894. 

Len.  —  Mikuláš  Lenau.  Přel.  Ant.  Klášterský. 

Lizn.  —  Cenník  firmy  Liznar  a  Krauser  v  Do- 
brušce. 1894. 

L.  posil.  —  Sbírka  listů  posílacích  a  j.  od 
r.  1464.-1709.  Vvd.  V.  Prásek  ve  Véstn. 
opav.  1893.  (C.  H.*^  v  ročn.  1894.). 

Mach.  Puch.  —  Ant.  J.  Puchmajer.  Sepsal 
Dr.  Jan  Máchal.  V  Praze  1895. 

Mrš.  —  Frant.  Mareš:  České  sklo.  1893. 


Mus.  fil.  —  České  museum  filologické.  Red. 
Dr.  Jan  Kvíčala.  Od  r.  Ib96. 

Ned.  Zábran.  —  Zábransko  v  ^VI.  st.  Naps. 
Jan  Nedoma  v  programmu.  Ces.  reál.  kar- 
línské na  r.  1891, 

Nov.  Pr.  —  F.  L.  Celakovského  MudrosloTÍ. 
Vyd.  druhé  rozmn.  Uspoř.  Dr.  Jan  V.  No- 
vák. 1893. 

Oester.  Mon.  (B6hm.).  —  Oesterr.  Monarchie 
in  Wort  und  Bild.  Band  Bóhmen. 

Pastr.  L.  —  Beitráge  zur  Lautlehre  der  slo- 
vak.  Sprache  in  Ůngarn.  Von  Dr.  Fr.  Pa- 
strnek.  Wien  1888. 

Petrl.  —  Něm.  čes.  sbírka  názvosloví  železni- 
cového.  Pod.  Krist.  Petrlík.  V  Praze  1894. 

Pokr.  Mrt.  z.  —  Mrtvá  země.  Od  Rud.  Po- 
korného. 1885. 

iVflw.  Řem.  —  K  dějinám  řemesel  ve  Slezsku. 

V  10.  progranunu  Ces.  gymnasia  v  Opavé 
za  r.  1893.  Napsal  Vine.  Prásek.  -  Teš. 
Dějiny  knížectví  těšínského.  Naps.  Prásek. 

V  Opavě  1894. 
Ptrl.,  vz  Petři. 

Prám.  mus.  Průmyslové  museum  v  Chnidimi 
V.  Názvosloví  nástrojů  truhlářských.  Šest. 
inž.  Jindř.  Souček,  odborný  učitel. 

Quis.  Třš.  —  Třešně.  Naps.  Ladislav  Quis. 
1884.  —  Ifig.  W.  Góthe:  Ifigenie  v  Tauridě. 
1894.  Cf.*Kolc. 

Rais.  Rod.  —  Rodiče  a  děti.  Napsal  Karel 
Rais.  1893. 

Rosacius  Adam.  Rathauz  nový  v  mě.  Sušici. 
1619. 

*  Rous.  —  Jan  Rous,  učitel  v  Heršpicích  u  Slav- 
kova na  Mor. 

Rtit.  —  Kniha  Rút.  Přel.  Dr.  Rud.  Dvořák. 

Sbor.  slov.  —  Sborník  museálnej  slovenskej 
společnosti.  Turč    Sv.  Martin.  I. 

Sdl.  Louh.  —  Paměti  kláštera  v  LouĎovicíeb.' 
Vykládá  Aug.  Sedláček  v  progr.  táborského 
gymnasia  za  r.  1891. 

Seyk.  Ruk.  —  Na  obranu  Rukopisu  králové- 
dvorského. Pod.  Oldř.  Seykora.  1893. 

Schh.  Nad.  —  O  některých  vzácných  nádo- 
rech a  cizopasnících  oka.  Pod.  prof.  Dr. 
Jos.  Schobl.  1893. 

Sldd.  Žen.  —  Wil.  Shakespeare:  Zkrocení 
zlé  ženy.  Přel.  J.  V.  Sládek.  —  Sldd.  Mak. 
Wil.  Shakespeare:  Makbeth.  Přel.  Sládek. 

Slavč.  —  Slavičínský,  vlastně  Jan  Misárek. 

Siow.  Jul.  Slowacki:  Balladyna.  Přel.  Otak. 
Mokrý.  —  Siow.  Lil.  Ven.  Jul.  Slowacki: 
Lilia  Weneda.  Přel.  Ot  Mokrý. 

Sterz.  —  Něm.-český  slovník.  Šest.  Dr.  Jos. 
Sterzingér.  Od  r.  1893. 

Stč.  Kon.  —  Až  na  konec  světa.  Naps.  prof. 
Dr.  F.  J.  Studnička.  1895. 

Škar.  —  Svatební^ obyčeje  z  okolí  plzeňského. 
Seps.  Dr.  Jak.  Škarda.  2.  vyd.  1894. 

Šml.  —  Výpravné  spisy  A.  V.  Šmilovského. 
Seš.  I.,  II.,  VIL,  VIII. 

Štilf.  —  Kronika  o  Štilfrídovi  z  rukop.  ná- 
chodského (1487.).  Vyd.  Fr.  Prusík.   1894. 

Tov.  kn.  —  Tovačovská  kniha  ortelů  olomú- 
ckých.  V  1430.-1449.,  1580.— 1585.  Vvdal 
V.  Prásek.  1896. 

Váha.  —  Francois  Coppée:  Olivier.  Přel.  Ant. 
Váňa   1894.  Cf.  Cop. 
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Vek.  Poh.  —  Valašské  poliádky  a  povésti. 
Pod.  Mat.  Václavek.  —  Vek.  Val.  Morav- 
ské Valašsko.  I.  Na  Vsetíně.  1894. 

\7st.  op.  (n.  opav.).  —  Véstník  Matice  opav- 
ské. 

Vlč.  Bds.  —  První  novočeská  škola  básnická. 
Naps.  Jar.  Vlček.  1896.  —  Vlč.  Lit.  Dě- 
jitiy  čes.  literatury.  V  Praze  1894.  atd.  Až 
ku  str.  288. 

Vondrdk.  Spuren.  —  Die  Spuren  der  altkir- 
che&slavischen  Evangelieniibersetzung  in 
der  altbOhm.  Literatur.  Sitzungsbericht  der 
Academie  der  Wissenschaften  in  Wien. 
Phil.  liist.  Classe.  Bd.  CXXIX.  1893. 

Vrch.  Lingg.  —  Herm.  Ijingg.    Výb.  básní.  | 
Přel.  Jar.*  Vrchlický.  1894.  -   Vrch.  Tnjz.  \ 


Adam  Mickiewicz :  Tryzna.  Přel.  Vrchlický. 
1895. 

Wtr.  Krj.  —  Dějiny  kroje  v  zemích  českých 
v  XV.  a  XVI.  stol.  Sep^.  Dr.  Zik.  Wint^r. 
1893.  —  Wtr.  Živ.  c.  Život  církevní  v  Ce- 
chách. I.  díl.  1895.  II.  díl.  1896.  —  St.  Pr. 
Ze  staré  Prahy.  1894.  —  St.  nov.  Staro- 
pražské  noveUy. 

Vykl.  Svat.  —  Česká  svatba.  Pops.  F.  J.  Vy- 
koukal. 1894. 

Zhrt.  Fov.  —  Seznam  pověr  a  zvyklost  po- 
hanských v  VIII.  věku.  Objasňuje  Dr.  Cei^ěk 
Zíbrt.  1894.  —  Zbrt.  Tan.  Jak  se  kdy  v  Ce- 
chách tancovalo.  1895. 

Zvič.  MU.  —  John  Milton.  Ráj  opět  nabytý. 
Přeložil  A.  Zvičínský.  V  Praze  1895. 


TISKEM  J.  OTTY  V  PRAZE. 
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